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Eloszo. 

Sok  évi,  kitartó  szorgalommal  folytatott  tanulmányaim 
és  kutatásaim  eredményét  nyújtom  a  magyar  olvasó  közön- 
ségnek az  ..Orosz  Birodalom  Történelme"  elsó  kötetével. 
Szeretettel  dolgoztam  e  munkámon  :  lelkesített  azon  gondolat, 
hogy  szolgálatot  teszek  vele  hazámnak,  melynek  ma  inkái*)) 
mini  valaha  szüksége  van  arra,  hogy  részrehajlatlan  igazság- 
szeretettel megismerni  tanulja  a  nagy  orosz  nemzet  küz- 
delmes múltját,  mely  nélkül  a  jelen  ismerete  meddó  és 
hézagos  marad  Igyekeztem  mindazon  forrásokat  felhasználni, 
melvek  körülménveimnél  fogva  hozzáférhetők  valának:  hogy 
szűk  keretben  hár,  minél  teljesebben  kimerítsem  a  bó  törté- 
nelmi anyagot.  Fogadja  a  t.  olvasó  közönség  jóindulattal 
és  elnézéssel  könyvemet. 

Kolozsvár,  1890.  május  hó  10-én. 

Dp.  Lázár  Gyula. 
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Első  fejezet. 


Bevezetés.  —  A  szláv  népek  ösi  lakóhelyei  és  elterjedése.  —  A  classikus  írók 
a  szlávok  őseiről.  —  Herodot  a  skythák  és  szarmatákról.  —  A  hyperboraeusok 
országa.  —  Nestor  és  ó-orosz  krónikája.  —  Különféle  vélemények.  —  A  vendek 
€3  egyéb  szlávok.  —  Oroszország  az  ó-korban.  —  A  görög  kultúra  hatása.  — 
Oóthok  és  hunok.  —  Betörés  byzanezi  területre.  —  Harez  az  avarokkal  —  Állandó 
megtelepedés  és  honfoglalás;  déli  szlávok.  —  A  küzdelmes  korszak  vége. 
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A  törtéiK^leiii  mint  az  em))oriség  létezésének  tükre, 
mint  az  őskor  hagyománya  az  utókor  számára.  kiv;ílt  nap- 
jainkban egyikét  képezi  a  legfontosaljb  és  legtanulságosab)) 
ismereteknek. 

Belőle  merítünk  tapasztalatot  a  nemzeti  élet  küzdel- 
m(Ml)en ;  íbrrásailioz  jái'uliink.  ha  a  létérti  harczl)an  s  a 
csüggedés  [)illanatail)«'in  a  multak  nagy  emlékein  l)uzdiilni 
akarunk,  avagy  mikor  válságos  napokban  döntő  tanácsra 
van  szükségünk. 

S  a  fejedelmek  ép  iigy.  mint  a  törvényhuz(jk,  a 
törít'iK'lem  lapj'air()l  tanulj.úk  megismerni  kötelességeik  és 
feladatuk  .szellemét  és  a  nép  szükségleteit;  mely  a  maga 
részéről  a  történehnet  mint  az  emberi  ész,  erő  és  mun- 
kásság kinyilatkoztatásainak  könyvét  kegyelettel  lapozgatja. 

Ámbár  a  hazai  történelem  ismerete  kétségtelenül  a 
lí^gelső  és  bizonyára  legszentebb  kötelességek  köz(''  tartozik, 
azért  kiváló  és  nagy  fontossággal  bir  reánk  nézve  kivált 
azon  nemzetek  és  államok  története,  melvek  termész(^ti  és 
>5Zomszédi  viszonyaiknál  fogva  nemzeti  és  jmlitikai  fejlő- 
désünki'e  befolvással  vamiak.  S  azon  nemzetek  közt.  melvek 
hazánk  és  nemzetiségünk  sorsára  a  jövendőben  döntő 
befolyásra  hivatvák.  kétségkívül  első  helyen  az  orosz  nemzet 
áll,  mint  a  nagyszáimi  szláv  fajok  [)i'ovidentiális  képviselője 
és  vezérszerepre  hivatott  leghatalinasabbika. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  I.  1 
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Alár  kétezer  év  eKitt,  vagy  még  vrgi^hhru.  a  Duna. 
Odera.  \'isztula.  Dnjos/tiM-  ('S  Oiíjpr  folyók  közt  egy  es 
ugvanazou  nép  lakott,  mely  még  máig  ott  tartózkodik  s 
n^ly  máig  a  szláv  név  alatt  ismeretes.  Kzen  iiep.  mely 
számra  n;^ve  igen  nagy.  a  i'égi  idnkh.n  knloníele  nevet 
viselt.O  Kun),)a  kHeti  nagyol)))  része  es  vzsia.  i.i.lyet  nm 
Oroszorszá-  ncvi^  alatt  ismerünk,  mérsékelt  (;govi  vi(h'kein 
mar  a  Icoré-ii.l.  időkben  lakva  volt.  l»ár  vad  es  sot(^t  tudat- 
lanságban sínlő  népektől,  nn^lyrk  létezésüket  semmi  ele 
töi'ténelmi  (Mnlékek  által  megörökíteni  nem  l)irtak.  tsak  a 
görö-ök  és  romaiak  (elbeszéléseiből  tudunk  meg  egyet-mast 
ezen''vidék('k  és  lakéinak  őskoráról. 

8  val('»ban.  ívndkivüli  rrdoklődéssel  kell  hogy  eltoltson 
iMMinöiikct  rgv  hatalmas  faj  eredoténck  története,  mely 
„a<>v  számánál  és  kiváló  életrevalóságánál  íogva  egész 
íiovelmünkot  leköti.  Mert  bárhová  tekintünk  mívelt  vilag- 
rSizünkbcn.  sőt  nu'ssze  azon  túl.  a  merev,  de  azért  nem 
egészen  kietlen  partjaitól  a  FelM'i'  t.ngerimk  egész  Anda- 
lusia  napos  mezőségéig:  avagy  az  Amur  erdős  vidt^kotnl 
Franoziaorszáu-  szirtes  nvngati  partjáig,  mindenütt  megta- 
láljuk a  részben  kiiríli;d;itlan  nyomait  ezen  ép  oly  nagy. 
]nint   befolvásos  népesaládiiak. 

Ha  azonl)an  a  segédeszkr»/öket.  nudyc^'  a  tudoinaiiyo.s 
biivárlat-  (''s  kutatásnak  rendelkezésére  állanak,  szigoréin 
vizsuViljuk.  azt  foujuk  találni,  hogy  azok  felettén  fogyaté- 
kos ^k  és  elé-tel(^nek:  s  hogy  a  meglévő  anyagból  nagyon 
in-hr/  a  szláv  népesnlád  (4'edetét  és  ősi  intézményeinek 
vnlódisáu'át  hitelesen   felderíteni. 

Azon  adatok,  melyeket  a  szlá vökről  a  classicus  o-kor 
müveiben  íeljeuvezve  találunk,  nagymi  is  magukon  viselik 
a  nieseszei"üséu''és  vah'.tlaiiság  bé'lyeg(H :  s  töl)bnyire  oly 
hanu'on  szerkesztvék.  melyek  az  első  tekintetre  felismertetik 
velímk.  miszerint  azok  szerzői  csak  megl)ízhatatlan  mende- 
uunidak  utnii  (^s/közölték  feljegyzéseiket.  Hogy  az  ó-kon 
történetírás  atvja.  a  lelkiismeretes  Herodotos  meddig  jutott 
éjszaki  utazásaiban.  niüveil)ől  egész  bizonyossággal  megálla- 
pítani nem  lehet:  de  valószinü.  hogy  az  egész  akkor  ismert 
éjszaki  vid(''ker  luMitazta.  De.  miként  a  görögök  minden 
t'ud<'»sítása  id(\u:en  vagy  barbár  n('[>ekről  és  azok  erköleseirőL 
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üoT  Herodotos    elbeszélései    is   azon    hiliában    szenvednek, 
hooy    mindenütt    mesét    lát    ott.    hol   síiját   ítélete   cser])en 
luvyja    s  tai>asztalataival  kielégítő    eredményre  jutni  nem 
k('pes.  A  görögök  sohasem  feledkezének  meg  szellemi  fölé- 
nvükről  s  niindenl)en    hazai    mértéket    alkalmaztak,   embe- 
reknél és  viszonyoknál,  midőn    idegen  állaiiotok    megítélé- 
séről   volt   szó.  A    mívídt   görögöknek   bizonyára  hízelgett 
azon  tudat,  hogy  körülöttük,  sőt  messze  tőlük  számos  olyan 
iK'P    lakott,  melynek    nemesidc    a  külső    erkölcsi    színezet, 
iianem  uyakran'nK'g  a  legköznapibl»  tehets('^gek  iránti  érzék 
is  hiányzott.    Mennél  durvábi)    és    sajátságosabb  volt  ezen 
Ijarluir  népek  élete,  annál    f(^ltünőbl)   fényben   ragyogott  a 
hellén  geiiius  fölénye.  —  mely  az  ó-kort  oly  vonzó  fénynyel 
veszi  körül.  Ott,  hol  az  ismeretek  fonala  megszakadt  avagy 
a  tulajdon  ítélet  elégtelennek  bizonyult,  a  tündöklő  képzelet 
('S  leléménvesség   segített,    mely  a   valóság   helyett  tarka, 
nem    ritkán    elragadéí  k('peket    varázsolt    a   görögök  moz- 
gékonv  és  élénk  szelleme  eh'.  S  e  képek  i)ótolták  az  isme- 
i-etek  'hézagait,    s  gyakríin    (H-dekes    vegyülékbeii  tüntették 
fel  a  valóságot  a  költészettel. 

A  hvperboraeusok.  azaz  az  éjszaki  szél  honában  lakó 
népek  az  ó-korban  nnnt  a  legdurvál)b  és  legvadal)bak 
valának  kikiáltva:  nem  mintha  v(4ük  a  míveltebb  délvi- 
dékiek gyakori  személyes  érintkezésben  állottak  volna, 
lianem  azért,  mert  egíik  felettén  zordon  és  kietlen  vala. 
mely  eme    tulajdonságokat   teljes    mértékben    átruházta  az 

emberekre. 

S  ide.  a  hvperboraeusok  országába  helyeztek  a  görö- 
gök mindent,  níit  a  rejtélvesség  és  titokszerűség  fátyolába 
akartak  burkolni:  üt  ()rizt('k  szárnyas  szörnyetegek  a  íöld 
i-agyogó  kincseit:  közelükben  fekü vének  a  hesperidak 
kertje^  s  itt  szállott  hajóra  Odysseus.  midőn  az  alvilág 
rejtélyes  belsejébe  kívánt  behatolni.  A  képzelőtehetség 
niindíu-  újabb, 'mindig  tarkább  képekre  ösztönzött,  melyek 
iK'ha  cso('l;i latosan  megegyeztek  a  val()sággal.  A  távol  éjszak 
lakói,  kik  megszakítás  nélkül  hat  hónapi--  alusznak  j  az  em- 
berek, kik  minden  évl)en  egy  időre  farkusokká  változnak  : 
az  éíz'ből  aláhulló  tollpelyhei^'Herodotosnak.  mindez  felkelti 
lio-v("^müiiket,  majd  mosolylyal  olvassuk  a  meséket,  melyek- 
ben bizonvára  magukamívelt  görögök  sem  hittek :  áml)ar 
mindezen  'csodák  valóljan  előfordultak.  Az    éjszaki  tél  nap 
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nólkiili  oo'óvel  s  végtelen  liossziira  nyúló  éjjeleivel  az  állat- 
Linno    melvhe   a   lakosok    Ixu'kolód/.nak.    hogy  magukat 
a      i-.u"."s/,t.r  h-uleg  ellen    megvédjék;    végre    a   lio     ezen 
e<voczeaett  pelvheeskek   alig    hagynak    kétségben   a  tolót 
íuív  n^t  akart  a  görög  kéi^zelűtehetség   ezen    kepék  által 

""''•'"Késül.hi  íi'ók.  mint  Pon.ponins  Méla  és  Plinins  már 
ke.lvezől.h  szinekl.en  festik  az  éjszaki  szel  honában  lakozó 
embereket.  ..Uiszáguk  termékeny  :  a  levegő  t.szta  es  egesz- 
séUs  \  hvperbőraeusok  továbl>  élnek  és  boldogabbak 
vUun.Mmvi  \'mb(Tn<'l.  mert  nem  ismernek  sem  bet.'gs,- 
:;  m  arn,ánvko.last.  sen,  háborút  s  napjaikat  ártatlan, 

gondtalan  vidá.nságluui  s  Inlszke  nyugalo.ubau  ^.lt.k  e . 
Lakásaik  szép  erdöségeklieu  és  ligetekben  van m.k  .  lapla- 
Irkaik  ovamölcsökböl  állanak:  különben   nagy  ko/.onyn\e 

és  csaí'akkor    halnak   meg.  ha  az    íl'^\  """'''"  L-';,"!!:.;! 
olveszté    szánmkra.    Ilyenkor    barátoknak    es    rokon(Anak 
lakomát    rendeznek,    tejCiket    megkoszorúzzak,   s    azután  a 
tei"''er  hullámai  közé  temetik  magukat."  ,     . 

''^  \  .-üröiiök  általános  fogalmai  és  nu'ghataro/.asai  azon 
ide-en  országokról  és  népekről,  mely.^kc't  közelebbn.l  .umu 
sm^ertek.  okozzák,  hogy  nu'iveikböl  nagyon  >'<'l;^--  *;  f '.; 
zodni.  Igv  núnden.  töliik  éjszakra  tekvo  oi;szagot.  mei  a 
.Wjrög  kulturhatárokon  túl  fekü.lt.  közönségesen  hkythia 
néven  ismertek:  núnden  keleti  országot  Ind.anak:  a  de, 
országokat  Aethiopiának.  s  a    nyugatiakat:    a  kehak    toM- 

iénok  nevezték.  ,  .,,11-. 

\  skvthák    azonl)an    már    Uerodotos    által    ket    nagy 
törzsre  osztatnak:  a  tulajdonképeni  skythákra  vagy  skolo- 
tliokra  és  a  sarmaták    vagy    sauromatákra     Kredetileg    az 
e^sz  törzs  a  Tanais  -  Don  -  "mlpartján  lakott :  lu.gm.m 
e^v  viszálv,  melvet  az  amazonok  megielenese    idézett  ('lo 
sSikadásra'  nem  í.irta  a  törzset,  melynek  folytan  a  sarmaták 
a  folvam  iobbpartjára  költözének.  Ezen  szakadás  azonban 
;;.int'    hltsik.  'nem    okozott    ellenséges    elkülönítést,    mert 
azontúl  is  majdnem  mindenütt  együtt  látjuk  es  kozos  va ha- 
latokkal   elfoglalva    a    ketté    szakadt    törzset     S   „„.ion   a 
szoiiiszé.lok  és  szövetségesek  késő)>b  lassankint  mas  neve.k.4 
■esznek  fel.  ism.H  egygyé  olva.lnak  a  skythák  es  sarmathak 
s  egy  és  ugyanazon    idöl)en    lépnek  le  a  történelem   szín- 
padáról. 
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A  slavisták  közül  néhányan  és  ezek  között  kivált 
Saítai-ik  u^yan  nem  hajlandók  az  analógiát  a  skythák  és 
sannathák"\^özött  elfogadni;  azonban  ellenvetéseik  nem 
hiniak  elég  elfogadható  alappal.')  A  szláv  nemzetiségek 
annalistái  ellenben,  kiváltképen  azok,  kik  az  ii.  n.  Ljaeto- 
l)issekben  őrizték  meg  a  hagyományok  litján  reájnk  jntott 
emlékeket,  s  melyek  ki\ált  az  orosz  régiségtndományban 
és  nyelvészetben  nevezetes  szerepet  játszanak,  —  töbl)nyire 
azon  véleménvben  vannak,  mit  korábban  Plinins  és  Ptole- 
maeos  is  megerősítettek,  —  hogy  a  két  különböző  név 
egy  és  ngyanazon  nép  elnevezésére  szolgált.  Tacitns  nem 
dönti  el  a  kérdést  a  mnga  részéről,  míg  ellenben  Curtius 
Horodolos  nézetéhez  csatlakozik. 

A  híres  kelleti  ntazó  Xiebuhr')  azt  mondja,  hogy  a 
mai  mongolok  a  skvthák  ntódai.  mig  Halling')  a  geimá- 
nokat  származtatja  a  skytháktól.  miből  elég  világosan 
kitűnik.  hoa'V  a  tudományos  büvárlat  még  mindig  nem 
vezetett  egvséges  megállaiíodásra.  A  byzanezi  és  góth  írók 
s  ezek  között  kiváltkepen  Prokopios.  Constantin  Porphyro- 
oviwUi  és  Jornandes  (Jordanes)  egy  sokkal  késől)))i  időszak 
képviselői  lévén,  a  szláv  néi)eknek  inkább  történelmi  fejlo- 
dí'sével.  mint  eredetével  foglalkoznak. 

P)armint  h^gven.  annvi  kétségtelennek  látszik,  hogy  a 
szláv  iiemzetisí'g*^  a  skytlíák  hatalmas  és  számtalan  ágra 
szakadó  törzsél)ől  szárniazott;  melynek  közös  neve  csak 
akkor  envészik  el.  midőn  az  ősi  törzsl)ől  külön-külön 
nemz(^tiségek  válnak  ki.  idegen  névvel  és  különböző  jelen- 
tőségűéi, tér-  és  időbeli  meghatározással.') 

A  physikai  élet  térbeli  viszonyail)ól  következik,  mi- 
szerint a  szükség  ('S  egyéb  körülmények  mértéke  szerint 
terjeszkedik  az  ember,  mint  a  föld  értelmi  tnlajdonosa.  ^ 

Ezen  tei'jeszkedésnek  ))e  kellé  következnie  akkor,  midon 
a  szám  az  eredeti  térbeli  határokat  túllépte.  A  lakóhely 
változása  szükségképen  maga  után  vonta  az  életmód,  er- 
kölcsök és  foglalkozás  változását  is:  mi  annál  mkabb 
feltűnő  volt.  mennél  távolabb  költözék  az  ember  eredeti 
vagv  ősi  lakóhelyétől.  S  ha  ehhez  hozzáveszszük  az  emberi 


M  Saffarik.  Slaviselie  Alteithümer,  I.  p.  156. 

2)  h^iehuhr.  Rom.  Geseh.  290. 

8)  Hfillin?,  Alterth.  Stiui.  í  6. 

*)  S.;l)luzer,  Nord.  Geseh.  I.  p.  240. 


( .. 


—     6     — 


■ 


?. 


teniirszet  liajlaiiiail  ('s  v.'iItozrkoiiys;í,U'át.  (-t  pillaiiati-'  sem 
c^o^lnlkozliatuuk  azon  változásokíMi.  niclyrk  nyv.  iiyrly. 
szokás  s\\)  tckintetélM'ii  l.t'knvcíkfZriK'k  s  nciii  riikaii  elvá- 
lasztották i-yiiiást.M  azokat,  kiknek  ősei  ruy  közös  sátor 
alatt   pilioiiíck    s    uuvaiia/.«»ii    toi-i'áslM'>l    (»ltotlák    szoiiiiukat. 

A  skythák  lrtrZ('S('iu'k  nyomai  tt'liát  messze  vissza- 
vezetnok  ÍMMinünkcl  a  ki'ivszténN  i  i.löszánn'íás  előtti  száza- 
dokba. Már  a  Krisztns  -'lötti  IX.  sza/a.lUeli  assyri.al^yloni 
(milekek  skvtha-tnráni  né|)»'k  íVuTveres  iH'trriW'Wil  beszelnek : 
melv  alkalonnnal  le-yüzik  a  sémita  assyrokat  s  nraiva 
teszik  mauukat  a  mezopotámiai  nn^lyföldnek.  nk  valanak 
az  ékírás 'f(^ltalálói.  kik  ma-nkkal  hozták  az  Knphrat  vidé- 
kére ;i  máuiisok  mystikns  tn<l.;mányát  :  sőt  nnu  lehetetlen, 
houy  ;iz  Kü-vpt(»mot  leiuá//)  hykszosz  i)ásztorné'i)  is  a  skytlia- 
tuiVini  íáil)ol  került  ki.')  Alint  a  (dialdaensok  ősei..«'>k  voltak 
a  kettős 'íolyamvi. Iák  le-vlsö  földnn'velöi  :  a  keleti  ri-ekhen 
olv  sokszor'  említett  Dzsemsid-pajzsa  --  az  aranyeke  — 
hizonvára  összefüu-oV'shen  áll  a  íoldnn'velás  naiiy  kultnrai 
fontossáü-ával  s  így  az  nsk(»ri  skytha  nép  sem  all  tav(»l 
e   bájos   niond;it(')l. 

'Mint(\uy  száz  évvel  llei-odot(;s  »'lötí  Dareios  perzsa 
király  (\u'y  nagy  ('s  hatalmas  ser(\i:-u'el  átkel  az  Aldnnan. 
melyníd^ hídját  visszai'rkezéséig  a  görög  zsoldosokra  hízza. 
ii  kesölíh  oly  híressé  vált  atlnMii  Miltiadi's  vezetése  alatt: 
8  bíMivonnifa  skvthák  oi'szágáha.  Ivz  volt  az  első  alkahmi. 
hooT  ázsiai  hé.líto  (MU'épai  földr*^  teíte  lál)át:  egyszersmiml 
az'^olsi")  idegen  invásio  skytha  földöii.  l)e  a  perzsa  kénynr 
iiiou'V(H"ve.  meafagvva.  sz('gyenke<lve  volt  k<''nyteleii  a  har- 
])ár.  de  szabadságszerető  nép  oi'szágáből  kitakarodni :  s 
ver(\s('uvt  nem  valának  k<'pesek  elpal;istolni  a  szánins 
diadaíoszlopok.  melyeket  htközben  lelállít.^tt.  hogy  u  törtc 
iielem    vi'lenK'iiyét   félrevi^zesse. 

Ismeretes  a  tndv/igy*')  és  luMnes  skytha  itjn.  Aiia- 
charsis  sorsa,  ki  népéf  már  korán  a  mívi^ltseg  és  polgá- 
rosO(hís  jótékonv  ösvényére  akarta  alkalmazni,  de  ki  m'ines 
törekvésellen  hajótörést'  sziMívcMlett.  O  tekinthető  a  skythak 
egyetlen  reformátorának,  nem  kevésl>é  szerencsétlen,  mint 
anía  társai,  kik  euv  elmaradott  nép  szilaJ^ágát  és  durva 
erköleseit  az  áliránd  nvnjtotta  eszközökkel  kivánják  orvosolni. 


')  Lfnonuant.  LhJstoire  ant-ienne  de  rOrient.  II..  U-2. 
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A  szláv  elnevezés,  melv  ma  annyi  külön  nemzetiséget 
toolal  magában,  csak  az  V'  keresztt^iyi  században  kelet- 
kezett •  n'iint  sciavoni.  antes:  és  pedig  akkor  midon  a 
skvtha-sarmat  megkülönböztet('s  niár  egészen  elenyészett. 
A  "szláv  név  eredete  különtV'h^  magyarázatra  szolgáltatott 
alkalmat  Eoon  szerint  a  szlávok  a  németeket  nieniey- 
azaz  némáknak  nev(V.ték.  minthogy  nyelvüket  nem  értették  : 
míg  (^Ih^dieii  magukat  bizonyára  ép  oly  büszkén,  mint 
iiafvul  czlo\v(^k  azaz  ember  néven  különböztették  nn;'g.M 
S  ezen  utóbbi  eln(^vezésl»ől  keletkezett  a  szláv  név.  Mas 
oldalról   pedig  az  mondatik,  hogy  a  .,sla\va  "  vagy  dicsőség 

}szób('»l   keletk(^zett.  ^    ^ 

V  szláv  történetírás  legrégibb  kéittorrasat  az  u.  n. 
Nestm--f('l(^  krónika  kéjiezi.'  melyet  Schlöz<'r  göttingeni 
tanár,  kit  II.  Katalin  czáriiő  ()roszország))a  hivoU.  íedezett 
tel  ('s  u^P  legelőször  közzé,  kritikai  megjegyzésekkel  ki- 
.sérv(Mi  a  fontos  és  érdekes  leletet.  Nestor  ()-orosz  króni- 
kája a  vízözönnel  kezdődik  s  Oroszország  megkeresztelte- 
t(''sével  Wladimir  alatt  véi>'ződik.  Nestor.  közönségesen  az 
orosz  történetírás  atvja.  lOőb  és  lllG  közt  élt  s  szerzetes 
volt  a   kijewi    barlangkolostorban,    hol    hamvai    mai    napig 

őriztetnek.  ,     , 

Szükséíxesnek  tartjuk  a  k('sől)biek  meg(4*tese  tekmte- 
t('ből  ezen  sx)kszor  hivatkozott  krónikál)ól  Schlözer  íordi- 
tása  (vs  magvarázata  nvomán  a  következőkig  idezni.  a 
nélkül,  hogv'  ezúttal  Dobrowski  és  Müller  kitogasaival 
fo<dalkoznán'k.  .Miután  Nestor  száraz  modorban  tolsorolja 
Ja'iihet  ut(')dait.  a  következőkben  folytatja  elnndkedeseit : 
JvAow  72  nép  közül  volt  egyik  a  slavon  nep.  hasonló- 
képen .Ia|)liet  nenrzetséo-éből.  kiket  norikaiaknak  neveztek, 
minthogy  ezek  is  szlávok.  A  slavonok  hosszú  évek  során 
a  Dunrmindkét  partján  lakozának.  ott.  hol  ma  Magyar- 
i)rszáu'  és  líoluárország  van.  Innen  terjedének  el  a  sla- 
vonok mind  s' külön  neveket  kaptak  azon  helyek  szerint, 
a  hol  letelepedének.  így  morváknak  neveztetének  a  jöve- 
vények, kik  a  .Morva  folyó  mentében  telepedtek  im^g ; 
mások  cseheknek  neveztettek.  —  Cseh  vezérük  után:  — 
cz(m  slowenek  fehér  chrowátoknak  is  neveztetnek:  mások 
serbeknek.    m<'g    mások   karántánoknak.    Mi^'t,  miután    az 


1)  Gcbhardi,  Gesrh.  d.  Wenden.  I.  kót.,  64.  lap. 
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(it;lliai)  ninsznk  táiiiíulííst  iiiíiV.tck  ;i  Ihina  iiiellott  lakó 
szlávok  ellen  s  közöítük  meg  is  t(^le|)(M|(Miek  8  oroszakot 
követtek  el  i"ajtiik.  a  slavonok  kivándoroltak  s  íöMkmi  kö- 
zíilnk  a  Visztula  inent('í>en  tele|)CMl<Miek  le.  s  azontiil  Ijae- 
elieknek  nevezték  magukat:  mások  ezen  lja(^cliek  közül 
poljaeneknek  neveztettek  —  síksági  lak('»knak.  —  ismét 
mások  lutitziek.  nn'g  mások  masowiaknak  (''s  jiomer/mok- 
nak  —  j»o  nioi;)(^  —  tengermellt'kieknek.  Ilasonl(')k(''i>en 
tele[)(Ml('nek  meg  a  szláv  Jövev('nyek  a  L)n)e|>r  melh'ké'n  s 
ezek  is  poljaeneknek  neveztettek.  —  mert  sík  vidí'ken  lako- 
záiiak  :  mások  val;inak  a  den'wiek.  —  mert  erílöségekUeii 
tanyáztak.  Mások  a  Pripjet  és  Uíina  közi  telepedtek  le.  s 
dreu'owitseknek  neveztettek.  I\('söM»  m(''ii"  m;isok  iövíMiek. 
s  a  TMina  mellett  állapodéinak  meg.  ezeket  polotzk-oknak 
hívták,  a  IVílota  t"olyé>eskár(')l.  mely  a  iMdiálta  öndik.  Iv/en. 
a  iMlna  vid('k('röl  Iteköltözöíí  szlávok  ki'vMl  t()l)lMMi  az  llnieii 
t(')  közeh'luMi  álla[>od;inak  meiz'  s  (élvett('k  nevilket.  Kzek 
('pít(''nek  egy  vén'ost,  melyet  Xowogorod  —  új  városnak 
—  nevezti^k  TöMmmi  a  hesna.  a  Sem  ('^s  a  Susa  melh^tt 
telepedtek  le  s  ezek  szewerieknek  nev(vJettek.  luy  terj(Mlett 
el  mindentél('  a  szlovén  né'p,  s  tölilk  vette  nevét  az  ú.  n. 
szlovén   írás   is.'M 

A  legelső  éjszaki  knniikásnak  (^zen  felsorolásál)('»l  elég 
világosan  azt  lehet  kivenni,  hogy  a  szlávok  a  (hdi  fekvésű 
Illvriát  tekintették  közös  liít-zá jóknak.  Knnek  azonl)an  ellen- 
mondanak  számos.  r(''szhen  iu'en  nvoni('>s  okok.  melvek 
azt  hizoiiyítják,  miszerint  (\i»y  hetelepeíh's.  m<'ly  eredetileg 
Ázsia  éjszaknvuaati  r('sz('diö|  indult  vala  ki.  csak  felettien 
nehez(Mi  lehetett  eszközöllu^tö  jllvriáhól.  a  melv  már  akkor 
n(''|)es  és  a  görög  im'veltsi'gtöl  áthatott  ország  volt.  mely 
mau'a  között  hizonvára  nem  könnven  ti'irt  meg  idegen 
elemet.  Sokkal  valószinííhhnek  látszik  —  s  ezt  a  követ- 
kezmények is  iuazolják.  —  ho^v  a  letel(M)edés  (északkelet 
felöl  d('d  fel('»  (^szközölteti'k.  s  hoü'V  a  mai  d(*li  szlávok  is 
vándorlásaik  közhen  (M'edetileii*  min<l   ezen  iránvt   követték. 

Ha  mindazonáltal  ezen  l)etele|)edés  csakugyan  délről 
éjszaknak  vett(^  volna  útját,  ez  csak  a  tört('nelem  előtti 
időszakban  m(dietett  Ví'uhe:  melv  esetiben  a  göröu'  inon- 
(iákat  köv(,4ve  nem  lehetetlen,  nnszerint  a  pelasg  vándorlás 


»}  Müller,  Al.h.  ü.  Nestor's  Thronik.  p.  180. 
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és  Göríjgország,  valanúnt  Itália  Ijenépesítése  a  szlávok 
bevándorlásával  összeesik,  s  hogy  a  k(H  nagy  vándortöi-zs 
tulajdonképen  egy  eredetű. 

lv>'vél)iránt  naa'von  nehéz  feladat,  ezen  tőlünk  oly 
távol  eső  időkl)ől  csak  niMuileg  biztos  vagy  határozott 
In'reket  kapni :  nnnden,  mi  a  búvárlatot  és  lelkiismeretes 
kutatást  előmozdíthatja,  több  vagy  kev(\S(d)b  valőszinűséggel 
bii'ó  sejtel m(dv bői  áll.M 

Az  összeliasonlít('>  nyelvtudomány  és  a  tulajdon-  és 
helynevek  ethymologiája  a  történelemnek  kiváló  segéd- 
tudományainak bizonyultak.  kiváltk('^pen  ott.  hol  levezetések 
i'itián  valamiuí^k  l)izon vitásáról,  vagv  tévedések  télderíté- 
séről  van  szó.  Csakhogv  mindkettőt  kritikai  szio-orral  kell 

alkalmazni. 

A  skytha-sarmát  népcsaládnak  legidősebl).  s  niár 
korán  nagy  és  hatalmas  törzséhez  tartoztak  a  vendek,  kik 
csekí'ly  m(\u'szakítással  az  egész  hosszú  területet  lakták, 
mely  az  A(b'iai  tengertől  egész  a  Ivideti  tenger  partjáig 
s  l^mnonia  nyugati  liatáraitól  egész  a  rhaeti  alj)okig  hü- 
ZíKlik.  Ide  tai'tozott  Xorieum.  melyre  már  Nestor  vonat- 
kozik —  és  Mndelicia.  melynek  neve  is  vend  eredetre 
látszik  vallani.  A  vend  nép  létez('^sének  nyomai  Velen- 
cZ(Hől  Rügen  sziget('ig  mindenütt  fellelhetők,  s  valószinű. 
hou'v  az  itáliai  venetes-ek  is  egv  ágát  ké|)ezték  a  nagy 
('s  hatalmas  népncdc.  mely  a  bodeni  tó  déli  és  nvugati 
vid(*kein  is  visszahagyta  létezésének  részlien  eltörölhetetlen 
nyomait. 

A  skytha-sarmát  ní'^pek.  melyek  Ptolemaeos  megha- 
tározása szei'int  egész  a  Keleti  tengerig  terjeszkedének, 
mely  bizonyái'a  innen  még  a  Középkorban  is  sarinát 
tengernek  nevezték,  mái*  megérkezésük  idejében  számos 
törzsre  szakadának,  melyek  tö))bnyire  azon  vidék  szerint, 
liol  h^elepedének.  külön  neveket  vettek  fel.  A  leghatal- 
niasal)b  törzsekhez  szánn'tja  lígy  Herodot,  mint  Ptolemaeos 
a  vend.  jász  —  j^'7>yges  —  és  roxolán  törzseket,  mely 
nevek  földrajzi  jelentménye  részben  a  mai  napig  fentar- 
totta  magát.  Plinius  állításaiból  sejteni  lehet,  miszerint  a 
roxolánok  utódai  a  mai  oroszok.  Ide  tartoztak  még  a 
pencinek    és    basztarnok    a    Duna    balpartján    Dákiál)an : 


M  Stritter.  Memóriáé  populornm  etc.  Tom.  I.  és  II.  p.  160..  240. 
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tov;il>lwi  a/  aláiii  skvíliák.  kik  a/oii^íiii  már' iiik;i1»U  a  ger- 
niíiii  törzslK'/  s/;iiiiííliat('»k.  Kzt'k  iiicllctt  az()iil)aii  iik'-'  ^ok 
más  töl)l)('-k('vrs)n'  s/ninos  törzszsel  tak'ilkozuiik.  melyek 
nevei  va,'>'V  e^i>*észeii  elenyésztek,  vagy  peilin'  in.-isokeval  «>1  va- 
dának össze.  Kzek  között  említi'sre  m<''ll('»k  a  mái"  Sti'alxj 
és  Plinius  által  említett  gntliones  és  gytliom^s  népek,  kikben 
talán  nem  mindíMi  val('>sziníis('g  ní'lkíil  a  g(')tlM>k  elődeit 
kereslietjiik :  nieH  az  nti'ddiiak  ereddé  aznnos  a  szlavoke- 
val.  ha  elfogadjnk  —  mi  niind(Mi  kiHsi'gvn  felí'il  áll  —- 
lioo'V  a  "•<')tlH)k  a  naü'v  skvtlia  né'hesaládhöl  szakadanak  ki. 
A  skytliák  országa,  tdiát  szoi'osahhaii  vevr  a  mai 
Oroszország,  legelőször  a  görögök  által  leit  i>iiieretesse. 
kik  gyarmataikkal  l»eliál<'»zták  annak  <lé'li  parlvidt'kril.  Mai- 
az  (id'ysseálian  találkoznnk  euy  kinnneri  m'ppel  ('s  Kim- 
merioii  várossal,  mely  íelliök  é's  ködöktől  l»orítva  sohasem 
Játja  az  ('Itetö  napot,  s  hol  szíiiiteleii  söti't  ('js/aka  —  a 
kimmeri  söt(*ts('g  —  uralkodik,  nn'ly  az  (Vkorlian  k(»z- 
mondásossá  vált.  Azoiihaii  ni,-ir  az  ötödik  századhan  Kr. 
(dött  a  kimmeri  partok  derengő  tV'iivhen  ragyi>,uiiak.  >  a 
kimmeri  clKM-sonesos  gazdag  \ii')\'<^\i  gyarmatvarosoKat 
számlált  azon  helyeken,  hol  ma  dierson  és  .lekateriiia>- 
law  városok  tiMÍilnek  el  a  hasoniievn  kormányz/tságokhaii. 
Olhia.  a  hnjepr  torkolatát(>l  nem  messze,  gazdagsáua  es 
nagysága  miatt  a  ,  l)oldog"  melh'knévvel  tiszteltetek  meg. 
s  fennállott  euész  K'óma  hnkásáiiz-.  Az  olMai  niivelt  píjl- 
gárok  5iagy  előszeretettel  olvasták  Plát('it  es  HoiikmI  nié'ü' 
Traján  esászár  idej('d)en.  l'antikapaea  ('s  IMianagoria  pe<lig 
fényes  központok  valának  a  hospornsi  hirodalonihaii :  niíu' 
Tanais  —  ma  Azow  —  közvetítő  ki^-eskedelméröl  volt 
n«^vezetes.   A  skvthák  (\s  ••örögök   keveredéséhői   keh'tkeztek 

nJ  O  d?  ^  111 

ii  kallipidák,  (\ut  nép.  m(^ly  a  földmíveléssel  íoglalkozott 
s  val('>sziníileg  a  mai  Kijew  vidéki'ig  vitte  és  terj(^szte  az 
eke  ismeretét.  A  Tanais  toi'kolata  körül  és  a  tanriai  — 
Krim  félszigetiMi  k('>horIö  skytliák  már  korán  áldoztak 
Pcirtlienion  sznzies  istennőnek,  kinek  knltnsa  mindenütt  el 
vala  terjedve,  hol  gör(»g  szellem  ('rvényesült.  s  kinek 
tekintélyes     szent('lye     a     mai    Sel)astoi)ol    mellett    kinyi'ilo 

félszigeten  állott. 

Az  androphágok  ('s  melaiiehlaenek  —  kik  azonhan 
Herodotos  szerint  ép  oly  kevéssé  számíttattak  s  skythákhoz. 
mint  a   mai    Krdi'dv    területén    lak(')    agatliyrsek  —   Orosz- 
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orszá--  d('li  vid.'keit  lakták  s  az  eUők.  miként  nevük 
ii'ntatja.  endtercvők  valának.  A  melanehlaenek  fekete  öltö- 
zékükről nv(Tt('k  nevüket.  Az  Alsó.Volga  mentéheii  elterülő 
puszlasáu'okoii  holv(  iigtak  s  részhen  őserdőkben  tanyá/.tak 
a  tliyssagétek.  kik  kitűnő  íjászok  és  vadászok  híréhen 
állotiiik:  közelükheii  tanyáztak  az  agrippaeiak.  pisze  orral, 
kik  sátrakhan  laktak,  talán  a  mai  kalmükkok  ősei  és  az 
irkek.  kiki'ől  m-melyek  azt  állítják,  hogy  tőlük  származtak 
a  tén-ökök.M 

A  ni'pvándorlás  századaiban  s  annak  átalakít<'>  hatása 
alatt  a  viszonvok  a  régi  skytha  földön  is  megváltoztak,  s 
ámhár  az  ősi 'törzsek  .p>  i'észhen  továhh  is  fennmaradának. 
nevük  <''s  jelentőst'gük  mégis  ei'ősen  megváltozott.  A  leg- 
iia-yohh  hefolvással  voltak  a  skytha  népekre  a  robjn 
kefeVi  oöthok.  *kik  a  szlávokat  aiites  vagy  antok  neviMi 
említik.'  s  kikről  ligy  a  hyzanezi  ín')k.  mint  Prokopios. 
Ammianiis  Marcellimis  és  mások.  továhl)á  a  ravennai 
udvar  történésze  .lornandes.  vagy  helyesebben  dordam^s. 
sok   (b'dekes  dolgokat   jegyeztek  fel. 

A  góthok  ti'iiiiető  uralmát  a  hiinok  váhották  fel.  kiknek 
királya    Halambér  ad<')lizetőivé  tette  a  góthokat. 

A  hiiimk  uralma  Attila  alatt  érte  el  hatalmának 
tetőpontját,  ki  eoy  sátor  szerény  hajléka  alól  törvényeket 
írt  elő  a  roskadoZ(')  római  birodalomnak,  s  adófizetésre 
kénvszeríté  a  bvzanezi  esászárt.  Majd.  miként  egy  vészthozó 
meteor  letűnvén,  füstölgő  i'omok.  leti|.ort  mezőségek  s  a 
halottak  ezrei  jelölték  az  utat.  melyen  az  ..Istenostora-  haladott. 

A  In'inok  elvonulása  után  Oroszország  egy  puszta 
udvailir-z  hasonlított,  melyben  kisebb  szegényes  néi»töre- 
dékek  liolvongtak  ezél  és  komoly  összetartozandóság  nélkül: 
a  keleti  góthok  töblmyire  Pannóniába  húzódának:  míg  a 
roxolánokről  s(Mn  történik  töld)é  említés  az  évkönyvekben. 
Az  ötödik  században  elenyészik  a  skytliák  és  sarmathák 
neve  is.  majdnem  egy  idői>en  a  hunokéval,  s  helyüket  az 
alánok,  suevok.  liei'ulok  és  vandálok  foglalják  el.  Nem- 
sokára meo-jelennek  a  i>'ermán  longobárdok  és  a  gepidák, 
kik  azonban  míndinkábl)  délfelé  ]nizó(biak  s  ekképen 
kiveszik    mauukat    a    szláv    elem    hatása    alól.    mely    ezen 
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i(l(")íol  kezdve  niiiHliiik;iíil»  ('i'V(*iivesítoiii  kez<li  iiiíiu;ií  Kiir<'»|»a 
('jsznki    i'('sz('iheii. 

A  líVZtiiiczi  íi'<')k  íiz  W  szíi/íid  V('*i^('  ()ítt  Jiiiu(lí<'" 
sííim'i  1(1)011  fogliilkoziiak  ;i  szl.-ivokknl.  inilioz  ))erszo  felett(Mi 
alános  okuk  volt.  iiiiiitliou'v  iiiiiidíu"  uvakraMtaii  keivsik 
fel  a  keh^ti  ('sász?irsáLi-  terriletí't.  melyet  ííizzel-vassal  pusz- 
títottak. Illvria.  Tlii'ákia,  i  inrOoi^rszáu'  ('ivzlt'k  a  l>arl»;ír 
íV't>'Vverek  siílvát.  iiielv  elöl  iieiii  volt  iiieiiekíilés.  Jiistiiiiáii 
(3sászár  (lei-('k  liadvezi'i'e.  Chilhiid.  Iiiznii\  ;ir;i  száriiiaz,'is;ira 
iiiau'a  is  l>arl>;ii'.  eu"V  ideiii"  iiiivaii  szereiiestA cl  liarezolt 
a  l»etolakodottak  (^lleii.  de  iiiidnii  euT  íUközetlieii  iiiaüa 
is  életét  veszt('.  a  i'oiiihoh')  {\v  í' 'liailé>z!iatallaiiul  ("(iitiítte  el 
az  eiivsz  Im'odalmat.  A  I>iiii,'it('t!  a  nospoiMisiii-  vi't  és 
hlisztlllás  ielölt('*k  a  íV'kteieii  elieiisi''^-  livoin.Ht.  iiieU  elnl 
a  liai'ezlioz  szokott  riniiai  le^ji'ík  sz(\uTenlet(\sen  iiieütiita- 
iiiod?iiiak.  Sz('i>'veii  (\s  liarau"  íou1a  el  a  es;isz,-irt.  iiiidőii 
a  Ivoiistaiiííiiok  szent  lol)Oo'ój;it,  melvet  a  Paiuiiiia  a  s/íiz 
anya  k('j)e  díszíte,  a  durva  ('s  tudatlan  elhMiS(\n'  kezélu^i 
l;ítta  s  n(^ni  állí»tt  liatalni;il»an  a  meivMiyletet  in('lt('>an  meg- 
torolni. M  (Jsak  midőn  Delizár.  a  liarezUan  meiiöszíilt  lins 
vetto  át  a  föparancsnoksáuot,  lönlnlt  a  esászársá^"  íigyo 
né'mileu'  iohlira.  he  a  ves/i'lves  j()\'e\  é'nvek  most  Sf^n 
távoztak  messze,  csak  visszaliiizíxlának  s  n  Ihma  melh'kén 
mei>'erősített  tál  toroki  >í:   szállottak. 

Hogy  a  liai'ozias  szlávok,  kik  ek('|*en  rí'niídetlx* 
(^jtettí'k  a  nyugati  hatalmas  császárságot,  kik  voltak,  mily 
nevet  viseltek,  vauv  melv  törzsekhez  tartoznak,  azt  hizo- 
nvossái>'<»'al  felderíteni  í'eleíti'U  nelu'Z.  Azonhan  val<')sziníi, 
miszerint  (dszakról  iM-költözött  teizvveres  vándortörzsek 
valának.  nndvek  azért  ío^-tak  tal;in  feuvvert  legelső  sorhan, 
hogy  jnaguknak  iij  ('s  hiztos  liaz;it  szerezzenek.  X'alószinü. 
houy  k()zöttidc  voltak  a  horv;itok.  dalmaták  és  szorhok 
vai>"V  szerbek  is.  kikről  Konstantin  PorphvronciK^a  császár 
„de  Aíhninistratione"  czínni  nnndcájáhan  tüzetese) )hen 
1)esz('l.  E  szerint  a  dalmaták  ('|)  ligy.  mint  a  szerl)ek 
éjszakr()l  ('s  [xHÜg  Nagy-  vagy  Feh(''r-ChrovátiálM')l.  azaz 
az  f]lha.  Msztula  i's  Morva  folv<)k  völavoihöl.  hol  már 
földmivelök  voltak,  s  honnan  jiiagnkkal  hozták  a  lM*ke 
eme  áldásos  foglalkozását  s  mint   Kimel  a  holgár  n('|)  tör- 
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t(*net('l)eii  mondja,  meghonosították  a  méhtenyésztést  is  lij 
hazájukhan.  Imien  terjeszkedők  ki  a  szláv  nép  Krajna. 
Karinthia.  Friaul  ('s  Styriáhan.  hol^  mai  napig  részhen  erős 
niMnzetiségi  eleniké[)en   van   képviselve. 

^íéa'  a  hvzanezi  császárság  terrdeteit  pusztították  a 
8zlávok.  midőn  a  hatodik  századiján  Ázsia  távol  keleti 
részei! löl  előtört  egy  nagyszáméi,  szilaj  és  kegyetlenségei 
miatt  hírhedett  nomád  nép.  mely  nemsokára  réme  lett  a 
világnak.  —  miként  (^lőtte  a  hunok  voltak.  A  jövevények 
az  avarok  voltak,  a  hémok  i'okonai  s  a  k('sőhl)  jelentkező 
törökök  elődei,  mely  utöl)))i  névvel  egyébiránt  gyakran 
neveztetnek  a  keleti  íróknál  maguk  az  avarok  is.  Az  avarok 
chánját  a  hyzanezi  írók  Dizahnl-mik  nevezik,  kinek  követe 
ö(;8-l)an  érkezett  Konstantiná|)olyi)a.')  A  császár  Zamarchos 
ni^víí  meghízottat  kiddé  a  chánhoz.')  ki.  úgy  látszik  j()l 
íogadá;  de  mert  borral  nem  ren<lelkezett,  mit  e  nomádok 
nem  ismertek,  egy  sajátszerű  itallal  —  ))izonyára  kumysz- 
^yr.il  _  v(Mi(|égelte  meg  a  császár  követét,  kit  azonfelül 
egy  íiatal  kirgiz  nővel  is  megajámlékozott,  mielőtt  őt  urához 

visszakiddé. 

Az  avarok  megjelenésével  elkövetkeztek  a  nehéz  meg- 
jiróbáltatás  na]>jai  a  szlávokra  is:  a  szilaj  jövevények  téli 
időb(in  betörnek  a  Duna  melléki  szláv  telepekre,  hol  l»or- 
zasztó  kegyetlenségek  közt  feldédják  a  megtelepedettek 
jnijh'kait  s  rabszolgaságra  Inu'czolják  a  fiatal  nemzedéket 
jnindk(''t  m/iidiől  s  csak  akkor  távoznak,  midőn  a  meg- 
maradottak  fensőségük  elismerése  fejé))en  sédyos  adó  íize- 
tésére  kötelezik  magukat.  Az  avarok  nagy  megvetéssel 
viseltettek  a  szlávok  iránt,  főképen  azért,  mert  földmivelök 
voltak,  a  miért  is  őket  bivalyoknak  gúnyolták.')  mely  sértő 
únynév  a  szlávok  között  sokáig  fentartotta  magát. 

Az  avarok  uralma  Baján  "alatt  érte  el  legnagyol>l> 
iiatalmát,  ki  nemcsak  szörnyű  fegyverével,  hanem  ravasz- 
sága és  éles  előrelátása  áltaí  biztosította  magának  a  fölényt 
a  uv(Mige  bvzanczi  császái'ok  fölött.  Miután  a  legiókíit 
egymás  után  megverte  s  a  császár  követet  lefejeztette, 
urává  tette  magát  a  Duna  és  Tisza  termékeny  vidékének, 
honnan  leiaázta  .Alorva-  és  Csehországot  s  engedelmességre 


^)  Stritter,  Mem.  pop.  U.  2lÖ. 


*)  Stritter,  Meuioriae  populonuu.  Toni  Uí.  \k  44  —  50. 
2)  Defiui^mes.  Histoire  de.s  Huns  ete.  Tom.  V.  p.  38ő. 
')  Gebhardi,  Gesc-li.  der  Wonden.  Bd.  1.  S.  95. 
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kiMivs'/oríti'     a     íöM'i     közcllírii     lakú     >/ia\     tüi'zsckrt     is. 
Miu'tíiii  sin-lM-i-t  íVaiik  kii'.-ilyr  ruT  vórcs  ürkö/,'tl»oii  l.-yöztr. 
u-az<lau-  zsákiiiáiiviiyal    iiic.urakodva  vis>zal<'i'í  az  Al-lMiiiara. 
\uÁ   íVMiyt's    sátr.'í   állóit.    ív  nem    sokái.u"    |»ili<'iit:   a    Inii.u'n- 
l»ar'lok'('S  ycp'Kl.-ik  közötti    liarcz-iaii  az  cUök  ]>ártj;ira  állott  : 
csak    azrrt.    lioa'v    rövi-l   idö    imilva    iiiiihlketlo    l>irtokat    a 
mauá«'val   e.uycsítsc    A    császár,   ki   az  avarokt/.l    iitrüszaUíi- 
(luliii    lu'in   tiidoli.    h^ualáM)   liaszmikat    kiváiita    vciiiii.   s   i'Z 
okiból     k<'iivsz(M-ril(     szöv(4söu-iv     h'jM'tt    v.'líik.    oly    íoltrtcl 
iiicjlctt.   lioizy   határtartományait  a  >zlav  Lcinrósck  .•HciiöIh'Ii 
niou-vödjök!    liajáii.   ki    m.tuát   a    császár   l»;iráljáiiak    iicvcztt^ 
s  a^patricziusi Czíiiiiv  vá-y«')il<>tt.   Iiatvaiiczci'  ciiikcrrcl   tört 
a   szláv    tcl('|)ítV(Miycki'c.    melyeket    l»átor  .'s   vitT'Z    vedelem 
iitáii    (eldiilí   s    a     liaívzosok    számát    i'iuy     meuionyasztotta, 
lioo-y    a    szkávok    IrnsszaM)   idei--   nem    liáliorii-atták   töMie   a 
birodalmat.    ÍÚ'sÖIiIl    midőn    az    avarok    me.üiiasoidottak    a 
császán-al.   a   szlávokat    az  avarok  i.ldalan   látjnk   liiirczolni 
Konstantinápoly   ellen. 

M\<X  (dv'k«'JMMi  a  Dnnaniidli'ki  szlávokat  hosszaid*  ido 
óta  fen-yver  alatt  látjidv.  a<ldi,i:-  a  tölíik  (M>zakra  lak('»  törzs- 
i-okonai'k.  mint  látszik.  iM'k('sehl)  ('detm<Mlo!  folytattak.  A 
Sarmáthi  vauy  I>alti  ten^vr  partjain  lak''»  szláv^  törzsek 
sokáiu*  meg  valának  kinn'lve  az  avarok  támadásait/d  ^  s 
mint  "hitszik.  Indvidien  (dtek  eiiymás  m.'ileít  mindad(hg, 
nn'u"  az  avarok  vasnralma  hozzájuk  is  eljutott.  Erre  látszd; 
nmtatni  e<'V  eset.  melvet  a  hvzanczi  ir<'»k  közíil  töld>en 
elhesZi'lnek.  .    .. 

A  császári  hadak  ('pen  táhorha  >zállottak.  nndon 
három  idegen  fogoly  veZi'ítet<'k  elö.  kik  azonhan  egészen 
vé(h(den(ds  voltak  ('s  íe-yver  liely«'tt  e-y  sajátságos  liaug- 
sZ(M't  hordozának  maglikkal.  A  csász.-ir  az  i.h'gvneket 
maga  oh'  vezetteh'  s  kih'tök  felöl  tudakoziMloii.  Mi  szláv(d; 
vaa-vunk.  mondák  az  i<legenek  <'>  a  nyugati  nagy  teii-vr 
—  a  Haiti  —  partján  lakunk.  .Vz  avarok  cliánja  ajándé- 
kokat kíildött  fejedelmüiikmd<.  kilöl  haivzosokat  kiM't  a 
U'öröo-  császár  elh^i.  Fejed'dmünk  eliogadtíi  uiz'yan  az 
ajánd('kok;it.  de  meghi'zott  l»onnünket.  mint  knveteit.  hogy 
keressük  M  az  avarok  (diánját  es  k('rjük  nie-.  miszeiáut 
mondioii  l(^  szándökár.')L  mert  nu  föki'peii  ;i  na-y  távolság 
miatt'  nem  csatlakozhatunk  hozzá.  Mi  mauuiik  tizenöt 
JKUiap    óta    vao-yunk    lithaii  :    >    a    (di.-'in.     nem    tekintvi^    a. 
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követs(M,i  tiszt  szentségét,  megtagadta  tólüuk  a  hazatér- 
iH^f'^st  "^Mi  sokat  liallottuuk  a  görögök  szivelyessegeroL 
nazdaosáiráról.  hatalmáról,  s  azért  felhasználtunk  egy 
alkalmas'  pillanatot  s  m(\gszöktrink  az  avarok  tal>orahol 
:\li  nem  va-vuid;  jártasak  a  íegyverforgatás])an.  csak  ezzel 
\  l,..,nns/(M'rel  tudunk  hánni:  vas  nem  terem  hazankhan 
>  mi  lumi  értünk  a  háhorú  mesterségéhez:  JoldKin  szeretjük 
a   dalt   és   zenét  s  a  csendes,  vidám  életet.  M 

V  császár  nauv  meglepetéssel  hallgatta  az  idegeneket, 
kik  daláro'k  —  u'uTlárok^—  voltak,  szálas  erós  tei'uiettel. 
hosszi'i.  szök(^  hajzattal  és  kék  szemekkel  s  feltűnő  szelíd 
inndorral.  Miután  ókét  megajándékozá.  hiztos  útmutatók 
kíséretéhen   visszaküldő  hazájokha. 

A  Haiti  teiiii-ei'  mellékén  lakó  szlávok  ezen  iH'keszereto 
jelleme  bizonvára  leltíínó  Jelenség  a  vad  erőszak  eine 
féktelen  koráiian  :  s  arra  látszik  mutatni,  miszermt  a  szláv 
nemzeti  jidlemet  a  hékeszeretet  elónyösen  kitünteti,  mely 
csak  akkor  ragadtat  vele  íegyvert,  mikor  erre  a  körül- 
iiK'UVidx  által  kényszeríttetik. 

'  \  leoH^sök.  kik  az  avar  uralom  ellen  fegyvert  fogtak. 
a  csehek  "voltak:  kiknek  példáját  nemsokára  a  többi  szláv 
népek  is  köví^tték.  A  trank  biro(hdom  megerősödése  nyu- 
gaton, az  első  pillanattól  kezdve  nagy  veszélyt  rejtett 
mao-ában  az  avarok  erőszakoskodó  uralmára.  A  keresztény 
állam  nem  türh(^tte  sokáig  a  pogány  barl)árok  megalázó 
és  pusztító  támadásait:  s  nemsokára  szövetkezve  a  leigá- 
zott iK'pekkel.  olv  csai)ást  mért  a  polgárosodástól  nh>gen- 
kedö  n(''p  feji'iv.  melynek  következményeit  sohasem  heverte 
ki  többé,  s  mely  után  fokozatosan  alál)bszáUott  hatalma, 
s  nemsokára  egészj^n  elenyészett,  miként  óseik.  a  húnoke. 
kiknek  bukását  ugyanazon  okok  i<lézték  vaJa  elö.  ^ 

Most  u-vorsan' terjeszkedének  a  szlávok:  s  miután  az 
avarok  maradékait  feoTverrel  kezükben  kiszorították,  állandó 
és  maradandó  tidepítveiiveket  létesítettek,  úgy  a  mai  magyar 
királvság.  valamint  a  ÍJalkán  félsziget  területén,  hol  mai 
napiig  erós  nemzeti  elemet  képeznek.  A  görög  császárok 
most'^már  szivescl)ben  látták  a  Jövevényeket  tartományaik- 
ban, kikmdc  harczias  tulajdonságait  ép  úgy.  mint  előszere- 
tetüket   a     békés    polgári    fouialkozás    iránt     mindinkább 


M  Stritter,  y\om    yoyw]    Tom.   lí.  ]».  53.  stb. 


líocsüliii  íaiiult.'ik.  A  lictiMÜk  és  iivolczíidik  száza(n>aii 
Thrákia.  Tliessália.  sőt  Attika  ('s  Pi^lopoiiiiesos  nicgti'lik 
8zláv  •)eváii(loi'lottakkal.  kik  az  antik  roinokoii  cuv  egészüli 
ú)  iiciiizetiségi  elemet  hHesíteiiek.  mely  iieiiisokáfa  egészen 
mai>ál)a  olvasztia  a  ri'nit.  liouv  lielöle  lassankint  a  modern 
vauv  i'ij  U(U'(")u*  nemzetisi'u'et  és  nvelvet  alkossa.')  Szerbek. 
l)Osii vakok,  bojárok,  liorvíitok.  vendek,  dalmaták  vi'uie- 
gesen  elfoglalják  mai  liazájidcat.  liogy  törtihieljnidv  sajátos 
fejlődésével  elfoglalják  az  enr('>|»ai  népek  ('s  államok  közt 
azon   helvét,   melv   sz;imnki'a   a   uoikU'Ísí^Ii's  ;dtal   jelöltetett. 


M  KalliiK'niyci-.   Fraiiiiicntc  aiis    .lem  Orienf.  [la^'.  oSl.     Finlay,  Oricchcnl. 
jiii   .Mittelaltt'i-,  [•.  ÍG5 


Második  fejezel. 


A  szláv  nemzetiségek  felosztása.  —  Ti>^zta  és  ^ermanizált  szlávok.  —  Vegyes  szláv 
népek.  —  Csú<l-finn  tiirzsek  és  jelentőségük.  —  Oroszországi  szlávok.  —  Mondák 
Kijew  alapításáról.  —  Első  városok  alapítása.  —  A  nemzeti  megerősödés  akadályai 
—  A  liún.  kliazár  és  norninn  fensőség.  —  (lostomysl  és  a  novgorodiak.  —  A 
normán  varégiek  bebívatása.  —  A  szlávok  külső  megjelenése.  —  Vitézség,  raliló- 
kaIan<lo/,ás  és  kegyetlenség.  —  Vendégszeretet  és  házasság.  —  Családi  élet.  — 
Lakás,   táplálkozás,    öltözék.  —  A  l>alti  szlávok.   Winota. 


A  s/l;i\'  nemzetek  kőzönsf'o'esen  tiszta  vauv  ősszlávukra 
<'s  uermanizált  szlávokra  osztatnak:  minthouv  kivált  a  uer- 
mán  nemzetije  s/;im(»s  szláv  faj  olvadott  be.  A  tiszta  vai>"v 
ősszlávoklioz  számíttatnak:  az  oroszok,  leiiüvelek.  eseliek, 
m(>rv;lk,  t(')tok  vagy  szlovákok,  liannákok,  szerbek,  bosz- 
niaiak, szlav(»niak.  dalmaták,  horvátok  (\s  vendek.  Ezek  közíil 
az  oroszok,  lengyelek,  csehek,  morvák,  tótok,  szlovákok  é'S 
liannákok  ('jszaki,  a  szerbek.  l)oszniaiak.  sziavonok,  dalmaták, 
horvíitok  é's  x'eiidek  pedig  <léli  szlíivoknak  mneztetnek  :  a 
k(^ttő  köz(''  talíiljnk  beékelve  a  numvar  és  román  nemzeti 
elemet. 

Az  en'osz(dc  jelenleai  nevíiki^  esak  a  IX-ik  századlnin 
kapták  a  normán  varegiektől :  de  már  a  legrégibb  idők 
é)ta  a  mai  Oroszország  d('li  ('s  ('jszaki  vid('dceit  lakták  s  az 
llinen-t(')  közelében  építettt'k  Nowogorod  —  Neapolis  — 
v.-irosát.  Kuv.  Xestor  által  közlött  monda  szerint  Szent  András 
apostol  ellátouatotta  skvthák  oi\sz;íu-ába  is.  .,s  ott  ama  mauas- 
latokon,  hol  k('sőbb  Kijew  városa  ('^piilt,  |>arlra  szállv;hi  a 
következőleg  szólt:  Isten  kegyelme  ezen  vidéket  meg  fogja 
világítani!  Azntáii  elmene  a  szlávokhoz,  oda.  hol  most  Xowo- 
gorod  áll  s  látta  a  mint  az  emberek  fnrdőki>en  vizet  önt('*nek 
a  kövekre  és  meiiinosakodának.  azután  uallvakkal  v(M*t('k 
Jii agukat  s  midőn  a  fnrdőliől  kijövéiiek,  hideg  vizet  öiit('nek 
magnkra." 

I.ází'ii-:   Az   (tiosíz  birodalom  ti'irtéiU'Ime.   I.  2 
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^  l(.|,ovrl('k  —  |»oljrli('k  —  aza/  a  lilcZnsruirk  —  Cíllll- 
j.MUiia  —  kik   a/  altohlö'ii   laknak.   i\    n'ui   sz.Mnii;il.-ik    iit.Mlai. 
kik^   ('ívih^tih^iz-    a    \'is/Hila    és    a    I)ii,ir|.r    kö/ött    l;iklak    ('S 
IjrclickiK'k  is"iK'V(7Jrtt('k.   A   iV-'i   lnl(lríij/ír<»k   kü/ííl  töl>k'U 
azt    iiioihliák.    li(\-v   a    i.nlj.'nckkcl    rokon    \nli   a    vcnctos. 
jazy^vs  rsa  i'oxokán  nr|»  is.  nn'u'  .Xcstor  szerint  a  niasoviaiak 
V's  ^lH)nierániak  is   ide  larto/iak.  melyek  össz('srn  li('t\(Mik(''í 
táinyelvet    »»eszéltek.     .\    iV-i    lengyel    nion<lákl)an    sokszor 
(Mnlíteíl   három  íivér :    L.m-1i.  ( "zeli  ('s  línsz.   mini   a   h^n.uy/'l; 
cseh   és  orosz  nemzetek   alaj.ít(H  a  történet  előtti  niest'k  közé 
si)rolan(lé  s  mint  ilyen  nem  eshetik   komolyal>l»   me.uli-yelés 
ahá.  A  leniiTelek  esak  S4()  könil  egyesíilnek  az  első  Piast  ahitt 
s   !)(;i>-hen"Mi(M-zyszlav   ('s   neje   I)oinl>r('>\vka   alatt    to^adjnk 
he  a  nvtiuati  keivszténysi'nvt.  a  mi  minden  i<lőkre  elvalaszta 
a  veleVokon  oroszoktöí.  kik  a  keh^ti  egyház  keheiéhe  lépvén, 
természetos  ellensí'gíiket    látt;ik    hennok. 

A  fontos  tény  következmiMiyeihen  nem  maradt  heiolyas 
nélkül   a   szláv-leiigyrl   ny^'lv    tejléd(''sére  sem. 

A  eseln^v  erős  kíizdelem  ntán  kisz<.>rítván  mai  liazá- 
jnkhól  az  (')-gvrnián  eredeth  huji  népeket  -  kiktől  tévesen 
német  neviiket  is  kaptak  —  tnár  a  kilcn.-zedik  századhan 
felveszik  a  nvngati  k(M"eszt('nys('get  s  rendezett  államviszo- 
nyok    közé    ll'piu'k.    .\   Samo'es   LJilaissa-féle    mondák   alig 

hiiMiak   tört('nelnii   ala]>i>al.  ■  ,    '     i 

A  morvák  vagy  nKH'áwiak.  kik  nevilket  a  Ahjrya  h)lyotol 
nyerték,  sokain-  együtt  (dtek  a  germán  (piá.l  és  niai'ko- 
iiiannokkal:  velük  a  le-közelehhi  rokonsaghan  állanak  a 
hannákok.  kik  a  Marnia  tolyo  ntán  vetlek  lel  nrvüket  s 
ere(h'tilei:-  mindketten  a  esele'knek  esak  í^^j:\  jellenrzo  agat 
képezik.  la\gelőször  a  görög-keleti  apostoltestvér  (yrill  es 
JMeíhod  terjesztette  itt  a  kereszt('nységet  HőC*  körül,  kiknek 
),iMiai   tor.htása   a  szlav(m   nyelv  iegrégihh  es  legheesesehh 

(Mnh'k('t    képezi. 

A  szerhek.  hoszniaiak,  l)olgárok.  s/.lavoniak.  dalmaták 
rs  horvát(.k  a  délkeleti  szlávokhoz  számíttatnak,  a  i'égi 
lllyriáhan.  azon  tartományokhan.  nu^vek  az  Adriai  t(Miger 
méntehen.  továl»»)á  a  S/áva.  Dráva  és  Dnna  tolyék.  valannnt 
a  Fekete  teniz'er  melh'k<'n  terülnek  el:  niin<l  olyan  szláv 
törzsek,  melyek  régi  idékhen  ( )roszorszái:'  trrület('n  laktak 
s  töhhnyire  a  hatodik  és  hcl^MÜk  századhaii  fo-ialtak  el  uu\\ 
lak/.helveiket.    Szerl)ia.    haj<lan    .\h>esia.    a    Köz(''i>koi"    első 
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századail)an  külön  kn/'Z  vauy  zsiip/m.  azaz  íéjedelem  ;iltal 
k(U-mányoztat('k :  majd  í'yzancz.  Magyarország  és  a  törökök 
tensö.si'ge  ak'i  kerrdt.  Hosznia  kezdetl)en  Szerl)iával  egv 
területet  alkotott,  nevét  a  lloszna  foly<')t<')l  vette,  niint  a  déli 
Szerhi.-il'an  lak*')  ráezok  a  Iiasea  vizi'töl.  A  magyar  korona 
téridet (diez  íaríoz(')  Szlavom'a  legtisztáhhan  megőrzi'  nemzeti 
nev(''t.  s  a  kilenezeílik  sz;ízadÍLf  l)yzanezi  fVMisőséii'  alatt 
állott  a  szohiszimI  Horváíorsz/iggal  együtt  s  jnindkettő  a 
íizeneuye(lik  század  V('ge  feli'  a  magyar  Szent  István  koro- 
nájának kieg('szííő  r('sz('V('  lőn :  nnndcás.  szorgalmas,  de 
egyszersmind  ravasz  n('p  hírí'heii  állanak.  A  horvátok 
—  (dirowáti.  azaz  hegvi  iak()k  —  nagv  harátai  a  dalnak 
és  zem^n^k:  valannnt  i'okonaik,  a  dalmaták,  kiknek  jelle- 
jn('d»eii  azonhan  számos  magyar,  olasz  és  török  vonással 
tahilixoznnk.  A  dalmata  morlakkokat,  azaz  tengermelh'kiekot 
sok  kídönleges  szokás  jellemzi.  Vall;is  tekintetéhen  a  szerl)ek 
már  korán  a  keleti  egyház  k()zöss('g('d)e  h'ptek.  mi  Hvzancz- 
lioz  vah'í  viszonynknak  ternn'szetes  következménye  volt : 
nn'g  iiosznia  esak  r(\szl)en  követte  példájukat.  Szlavónia  ('^s 
I loi'vátország  (dlenhen  esek^'dy  kivételiéi  híve  maradt  a 
nyniiati  egyli;iznak.  Dalmáeziál^an.  hol  liyzanez  liefolyása 
tahin  lentováld)  ('rvi'iivesült  euvházi  \r\\m,  sokáiu'  ina'a- 
dozott  a  lakossíig  s  máiu'  na^u'oszolva  van  a  ké't  leaTÓaihb 
és  leunauvohh   kei*eszt('nv  felekezet. 

A  vendek  vagv  közöns('U(\sehhen  vindnsok.  ^Maa'var- 
ország  nyngati  közi'pső  határvonalain  lieh'il,  valamint  Styria. 
f\rajiia  i's  Karinthia  tartoniánvokl)an  mint  a  nyugati  egvház 
Ilivel  íal;illiat(>k.  kik  eme  országok  sorsában  osztozkodának 
a    mai    napig. 

A  holgíii-ok  \{^ij:\'(\  e  számos  ('s  inimkás  faj  a  llaemtis 
magaslatai  ('\s  az  Al-I)nna.  valamint  Szerfiia  és  a  Fekete 
tenget-  kozi.  keleti  keresztiMiyek  már  a  hetedik  század  é>ta. 
soliasem  örvendettek  teljes  politikai  függetleiist'gnek  s  kirá- 
lyaik eg(\sz  a  tizenneu-VíMÜk  század  V('u'(Ma-  a  hvzaiU'zi  esá- 
száirok  linh('r(\S(Mnek  tekinthetők,  hár  nem  (\L>'yszer  felmon- 
(iottíik  az  engedelmességet.  Az()ta  egész  a  leginahh  időkiír 
a  török  járom  alatt  sínlettek.  A  bolgárokat,  valamint  a  bornszk 
pnrosz«»ka.t  éijabb  írók  ugyan  m^ni  sorol j;Uv  a  szláv  törzsek 
köz(':  mindazonáltal  k(-ts('gtelen.  miszennt  a  kevert  szláv 
nemzetis(\u'ekhez  sz;imítand('>k. 

A  germanizált   szlá\ okhoz  számíttatnak  a   következők: 
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A  poiiicr.iiiok  —  Po  iiiujje.  ;iz;i/.  It'ii^'cr  mellett  lak('>k  — 
és  ;t  velük  rokon  kíis/szulíok  iigyaiiotl.  kiki)L'ii  n  >/líiv 
iellelllV(»n;i^  ma  is  crMvcii  fclismerlietö  :  erőteljes.  l»;it.tr  ih'^jí. 
ma  is  maaa  fonja,  s/övi  ('s  festi  nltö/i'kí'l.  A  meekleiiltnri:iak 
. mikirm'»iirLii   —    a    r('izi    vend.    (ílioti'itl    ("s    vilez    s/l;iv 


töi"/s''k  nlíKlai:  i<le  larlo/nak  a  |M)lál)iak  <'s  NaLi'i'iak  a  kch-ij 
ten<>ei*  (h'liiviiizati  sarká'ian  <'s  líolstein'ian.  IM*il'i>/.la\\  \tMel 
fejedelem  1H>T  kön'il  hozta  he  a  keresztiMivseii'el.  nciii  in 
sejtv('n.  lio.iz'V  az  iij  val!;is  n('i>(''in'k  nemzeii  frii^xetleiisí'ur'he 
fou'  kerídni.  Prihiszlaw  a  mai  mecklenl>m;i:i  iii*alkod('»li;iznak 
törzsapja.  Számos,  i'í'szhen  e^V'szen  tiszta  szl;i\  m-vck  t.ii- 
tott.ák  itt  máiu'  íenn  magukat,  luy  Stargard  —  Stari  grad  — 
<')-v;iros:  Strelitz  —  azaz  lövészek  városa:  Seliwerin  — 
va<l-  vagv  vadászliely:  továhhá  Helganl  —  l>elura<l.  l>i<'lo 
o[-a(|  —  felhi'  vár:  stl>.  Az  Klha  folyam  neve  is  szláv 
er(Ml(^tn  s  a  l.aha  szöIk'jI  v(^tt(^  származását.  Itüizcn  sziiie- 
tiMK'k  lak(H.  Iiol  a  vittowi  f('lsziu-eten  az  Arkona  fokon  idlott 
a  haiti  szlávok  leunagyolJ)  nemzeti  szenti'lye  SwíMovid  azaz 
a  szent  látnók  tiszteletidre,  ki  a  ni'gy  világtáj  szerint  m'uy 
l'í^jjel  lihrázoltaték.  A  szoi'l)-V('ndek  Laiisitzi)an,  Szih'ziáhaii. 
IJrandenhnrghan  ('s  a  szászországi  Meisseii  köriiy(''k('ii :  de 
ti'd  az  Kihall  egí'sz  a  S;iale  ('s  Miilde  foly('>kig.  Nemcsak  a 
frank  moiidákhaii,  lianejii  a  m'met  törl(Mieleinheii  is  iievr- 
zetes  szerepet  játszottak  a  vend-sz(»rhok.  kiknek  tr)i'zs(''l>ol 
szakadt  ki  a  szerh  nép  is:  s  mely  sok  helyütt  máig  nieg- 
örizli^  ösi  iieinzetis('g(''t  ligy  nyeUhcn.  mint  szokásl>an  «'s 
vis(detl)en.  A  poroszok  vagy  hornszkok  a  tnlajdoiikf'peni 
j)orosz  tartomáiiyokhan.  kiv;ilt  pedig  keleti  ('s  nyugati 
Toroszországhan  :  kik  sokáig  idegenkedtek  a  kereszténység 
felv('tel(Höl.  inelvre  k('söl)h  is  csak  a  iKMiiet  lovagrend 
ícü'vverei  által   k(Mivszerítíettek. 

A  tiszta  szlávok  ('s  a  uermaiiizált  szlávok  tnelh'tt 
találjuk  kivált  Ni'inetországltan  és  orosz  területen  a  lett 
és  lithváii  iK'pet  a  götli.  szláv  és  egvéh  nyelvek  keveré- 
k('höl  fejlődött  tájnyelvvel,  melyheii  azoiihan.  mint  látszik. 
a  szláv  k('[)ezi  az  erösel)h  elemet:  to\áhhá  a  nioldva  vagy 
nioldovini  népet  s  a,  régi  Uláhországlian  a  rnmnnji  vagy 
rómaiakat,  mint  magukat  nevezni  szokták.  Mindkettőnek 
nyelve  keven'ke  a  szláv.  dáik.  kiiii  ('s  magyar  sz<'»knak. 
niely<dv  közt  azoiihan  legszániosahl>ak  a  szláv  ('S  latin 
a'vökök.     l<le    tartoznak    niéu"    a    szih'ziaiak.    kiknek    neve 
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val(')sziiMÍleg  a  Slenza  —  németül  L(die  —  íV)lvüt(')l  szár- 
niazik.  Feltűnő,  miszerint  a  Szil(''ziáhaii  lak*')  vcmlek  maiinkat 
szerhikmdc  \\v^\    szerl)ekiiek   nevezik. 

A  felsoroit  tiszta  i's  vogves  szláv  nemzetiségek  mellett 
kiváltképen  Uio-zországhan  niég  számos  idegen  elemmel 
találkozunk  a  legri'gihh  idők  (')ta  •  de  a  melyek  talán  az 
eu'v  íinn  kivi'teh'vel.  mind  eieiivi'sztek  va^v  a  tulajdonkí'iK^ni 
iiai:'V  orosz  nemzeti  elemmel  összeolvadtak.  .Al;ir  Xestor 
töhhekel  leisorol  ezeii  az  oroszok  közt  ('*lő  ide^-en  nemzeti- 
ségek  köziil.  \)i\  a  m(M'-ek<'t  l\ostő\v  köriiy('k<Mi  ('s  a  Klestyin 
tő  mell(''k(''ii  Pereszláv  szomsz(Mlsái.>áhan  :  a  niur<)ni-(dv'at  az 
(>ka  tölv<')  mellett.  <»1t.  hol  a  \'olL>','i\al  ei^vesül:  a  tseremissz-, 
mcsts.'i'-  i'-s  Jiiordviii-eket.  kik  (hdkeletre  laktak  az  említett 
iMí'i'-ektől  :  to\;ihh;i  a  li\'oiii  üew-  vauy  lief-ek(4  T.ieflandhan  : 
('s   (•(   esi'id-(,)kal    Ivsztlilaiidhan    a    Laíloiza    tavíit('>l    nvuuatra. 

Kzek  közű!  esak  a  esTidok  vagy  finnek  tartották  meg 
mai  napig  üemzetisí'güket.  Aiiihár  a  íiiimdc  mint  külön 
iicmzeí  sohasem  játszottak  a  törtíMielemheii  kiváh')  szerepet, 
íioldtí  számuk  's  nauy  elt(4;jed(''snk  ezt  megengeílte  volna, 
a/i'rt  iiK'gis  sok  iekintetheii  mamikra  vonják  (MMhdclőíh'sünket. 
AL'ir  iivelvük  anvau*  ('s  alak  íekintet('hen  eui'^szen  sajátsáizos 
tüm'nii'nxt  iimí.it.  nemkevéshé  eu('sz  ki"ilső  meu jelenésük. 
Uaycr  szerint  a  csi'hl  m'^v  annyit  tesz.  mint:  skytlia.^) 
KllV'>z  Szih(M'iá'oaii  ('s  pedia'  a  kliinai  határokiu'  a  csild  név 
ősiit'pet  —  Ah./i'igines  —  j(^lent :  így  nevezik  az  oroszok 
nia  is  a  ü'nm'ket  8  a  J^'ipus  tő,  mely  a  liiini  öhölhe  szakad, 
ídtaluk  jelenleu*  is  esiidi  teiii^ernek  neveztetik.  A  íinnek  egv 
része  magát  Siioma  —  Lainen.  azaz  tő  vagy  mocsár  — 
vidi'keii  lakí'iknak  nevezi:  j'okoiiaiklioz  számíttatnak  a  már 
felsorolt:  eszthek.  niordvinek.  csuvászok  és  eseremisszek : 
továhhá  a  pei'Jii-iek.  az  isői'ok  vagy  ingermanland-iak  Szent 
Pf'tcrvár  körnv('k*'ii:  a  lievek:  a  votjákok  Kazán  és  Orenl)urg 
kormáiivzíKSiígokhaii :  a  voaulok  az  Iral  völá'veihen :  az 
osztják-ok  az  Irtis  ment<'hen  és  a  lapjiok  Svéd-  és  Norvég- 
ország ('jszaki  r('^szeiheii.  kiket  Prokopios  szkrithíinneknek 
nevez,  s  kikről  azt  mondja.  Iiogv  egészen  állatias  életet 
folytatnak:  külTiihíMi  a  iinii  mondákhan  is  szerepelnek. 

A  íinnek  áizsiai  ősliazájukl)ől  nvugat  f(d('^  liiiz<'Mlván,  a 
inai    ( ''njszország    területén    megalapíták    a    hiarm-i    vagy 


Buycr  Altortli.   irí2. 


V 


.     •       '■ 


1-    f 


f   ■   •   i  ! 


ü 


■    t 


i    l 


,.| 


i: 


9'>       — 


jMM-ni-i  ImMMlnliiiat  a  liasomicvíi  fövíii'ossal  :  <1(*  nciiisíjkani 
a  iiiiii(liiik;ii»lt  töinöríilö  oro.v/  türzsck  ;illal  ('jszakiix  iiuaírji 
szon'tlaíváii.  a  mai  Fiiiii!aii<l-l>aii  t»'l('|»c(l»'ii('k  meg,  liol  a/oiitiil 
iii('ü'ii)ara<láiiak  a  imMkíiI.  lio.uy  íöIiIm-  iiciii/cti  öiiáll(')s;iuT;i 
(Mii('lk(Mlí('k  volna.  Ij  lia/;ijiikl>aii  csakliaiiiar  ('i*iiitk('Z(*slH' 
jövíMick  a  s/ot II >/.<'<  1  S\(M|(H'sz;iü'LiaL  kiknek  királya  S/cnt 
Kricli  kercs/ícsliadal  nc/cícIí  a  \\\rii  po.uVm^  nie.ütelrjM'dok 
cllíMi  1  ir)7-l»(Mi  s  őket  a/.  ('\ani:clinin  rclxi'teN'iv  k(Miys/ri'íl(' : 
mely  alkalommal  Henrik  ii}>salai  píispök.  ..a  linnek  apostola" 
vertami    lial;ilt  szen\'e(len. '  i 

K/.en  időtől  (ou\a  Kinnlan<l  s(H'sa  s/or<»san  Sv(m|- 
í)rs/áu-('lio'/  tVi/.öd(>tt :  mint  leje(lelems(''Li"  tr>l»l>  !h'l\  lai"lo.sa,i:i"«i 
os/lott  s  lakosai  nem  tettek  soha  kmnolyalili  ki^('rletet 
íTiU'ü'etlens('u<")k  meu'szei'Z(''sere.  A  tizenliatoiliJ>;  >>zazad  k<')ze- 
jk'mi  Aizricola  Mihály  aho-i  püspök  liehozta  a  ívtonnáe/iót 
s  niMnsokái'a  az  ei^i'sz  linn  nemzet  az  ágostai  felekezethez 
csatlakozott.  A  tilsiti  l»('ke  (isoT)  euy  titkos  zára.h'ka  Kinn- 
orszáiiot  1.  Sándor  orosz  császár  rendelkeZ('S(''re  hoesaita. 
mintán  (H*osz  siM'eu'ek  már  koráhhan  henyonndtak  az 
orszáiz-ha.  elíőuialták  .\!>o  városát  t's  árnlás  i'iíján  kezíiklx' 
kerített('k  a  fontom  Sweahorii-ot.  .\z  isoii  ta\a>z.-Í!i  a  ÍH»i'uai 
orszáu'i^'yíih'sen  a  linn  rendek  letett('k  a  iKnlolati  e^knt  s 
ezzel  az  orszáiu'  \r'üiei:"  az  orosz  hii'oilalomha  keheleztetett 
mint  kídön  alkotni;inyos  na.ii'yfejedelemsi'i:-  s  a  császár 
ínuK^pi'lves  íu('retet  tön:  a  íiniiek  vall;is.-it.  alaplöi-venyeit. 
szahadsáiz'ait  ('s  kiváltságait  iiiiy.  mik('nt  azokat  a  rendek 
(MJdiü'  ('Ivezti'k  —  minden  időkre  ('ps('\i>-lKMi  mei^tai'tani 
lev  k('i)ezi  KinnorszáLi'  eu<''sz  a  mai  napi^-  Or<>szorszá,í;' 
o,a'ye<lííli   alk<»tni;inyos   jou'okat    elvező  tartonianyat. 

S  mintám  ekk('pen  i'iuy  ;i  szlávokr<'>l  ádtaláhan.  valamint 
azon  m'pekről  kíilönöseii.  melvek  Oroszorszá.u' teríilet/'t  már 
a  l(\^-r('^-ihl)  idökhen  iMMK'pesítetti'k.  r()viden  meu-emh'keztriük. 
áttérünk  mapira  az  orosz  nemzetre,  houy  annak  eredetevei 
ós  állami  fejlöd('S('vel  tüzetesehlMMi  fooialkozva.  nemzeti  tör- 
t('noln)(A('l   alaposahhaii   m(\<j,'ismei'tessük  olvas('>inkat 

Számosan  a  szlávok  közül,  kik  uuyanazon  törzsl)(">l 
valcának.  mely  a  ljae(du'k  elneV(^Z('se  alatt  a  \  isztnla  part- 
jain hikott.  a  l>nje]>r  vidék('re  tett(''k  át  lakóhelyeiket  a  mai 
kii(^\vi    helvtartí'ísáu'han    s    r(\iii    tart<'>zko<lási    helyük    ntán 
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puljén(d<nek.  mozös(',ui  vauy  ídí'öldi  lakosoknak  nevoztr^k 
inau'ukat.  Kzeii  n(''V  lassankint  elenvészett  a  v('m  Orosz- 
orszáu'lwtn.  de  mouinaradt  azoknak,  kik  az  i(1ők  foj várnában 
a  lenu'vei  l)iro(hilom  meiialaiJtíMvái  lettek. M  L'i'vanazon  szláiv 
törzsl)ől  k<''t  íivér  származott:  Iiadim  ('s  Wj(Hk(^  —  a  radimits 
('s  vj(Hits  törzsek  íéjei :  az  első  a  Sossa.  partjain  a  mo^i'ilevi 
kíM'üJetbeii  telepedett  meii^-,  tnia'  a  másik  az  oka  mellékeli 
a  kalna^a-.  tiila-  és  orel-i  helvtart<>sáí>-okl»an.  A  deréviek, 
kik  iiai^ykiterj'edí'sü  erdőséu'eiktől  v(4t('k  mnnüket.  melyekhen 
tanyáztak,  a  volhvniai  lielvtai't('>s;ia"han  laktak:  a  dnlj('hiek 
('s  hiieiak  a  Him-  va^v  l>oa'  íbivam  vid(*k('n  :  a  liititzek  ('*s 
ti\vertz(dv  a  Dnj(^sztr  torkolata i<:i'  és  a  I)imái,a'.  kik  már 
városokkal  hii'tak  ('S  k(M*eske(lelmet  folvtattak:  a  íelnM' 
horvíitok    —    hjelo    (dirováiti    —    a,    l\;irj);itok    alj'.'ihan:     a 


szev(''riek  a  polj(''nek  szomsz(Hlsá,i>áhan  a  I)esna.  Szem  (*s 
Sztda  mentí'hen  a  tsernigovi  ('s  pnltávai  helytartósáigokhan: 
a  dreüovitsek  a  minsk-i  é'S  vitehsk-i  területeken  a  l^rjipát 
í's  a  Hüna  között:  a  krivits-ek  Twer.  Szmoleiiszk,  Pskow 
helytart<')sá,aokhan  a  Duna  íbrrásvi<l('dv(''n  s  a  Dnjepr  és 
\'ol,e'a  m(^iitél»eii :  a  polotsánok  vagy  polotz-ok  a  J^)lota  ('s 
iM'iiia  összetol  vasánál:  ví'^re  a  nowoa'orodi  szlávok  az  llmen 
t(')  mellett.  Kzen  t<">rzsek  összess(''e-('d)ől  tömöríilt  .('s  ker(dvít- 
t<^tett  ki  az  orosz  nemzet  az  idők  folvamáhaii  s  kivált  azon 
idei>(Mi.  ;dlamalkot(')  elem  hozzájáridásával.  iiudv  a  nemzet- 
nek  tnlajdonkí'peni  politikai  jVllei>'et  kölcsönzött,  s  melylyel 
k('sől>h  tüzetesel)hen   fogunk  foglalkozni. 

I'e'vanazon  időre  —  melvlKMi  a  felsorolt  szláv  törzsek 
álla!id('>  lak(')helveiket  elfouialták  —  esik  Kijew  város  ala- 
]>ítása  is;  melyről  Nestor  a  következő  ellx^szélést  adja: 
..Három  íiv('r:  Kii.  Stsek  és  Clioriv.  Lvbed  nevn  nővéi-í'vel 
a  poljíMiek  között  lakott  három  halmon,  melyek  közül  kettő 
a  k('t  íiatalahh  íívím*  ntán  Stsekovitza  és  (1iorivitzá-nak 
jievezteték:  az  idősel»b  ellenben  azon  magaslatot  választá 
lakőlielvénl,  nietv  alatt  most  —  Nestor  idejél)en  —  a 
szborits-i  ]'('v  van.  Mindhárman  íla'ves  és  ('rtelmes  emberek 
és  kitűnő  vadászok  valának.  kik  sok  vadat  ejtettek  el  a 
rengetegekben  s  a  Dnjepr  mellett  egy  várost  alapítanak, 
melv  a  legidősebb  ntán  Kijew-nek  neveztetek.  Xérnelvek 
azt  mondják,  hogy  Kijew  az  említett  átjárónál  i'évész  vala, 


I 


1)  Gerscliaii.  Ver.-^urh  e.  Gcscli.  Finnlunas.  p.  80,  és:  Keskinen,  Finnlan.l.p.  48. 


*)  Karauisin.  Goseh.  d.  riiss.  Keiches  I.  }•.  28. 
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(le  ez  iioDi  liitclcs.  sokkal  val('>sziiinlJ».  Iioün  iH'iM'iick  vauv 
Töi'Z,s('ii('k  írje  volt:  az  is  iiKMidatik  n'jla.  huiiv  ellátogatott 
a  csásZíárvíirosha  Koiistaiitiiiápolvi)a.  liol  iiaíz'V  tisztelettel 
íogadtatf'k.  V'isszajövct  a  iMiiia  partjaihoz  ('rkozett.  hol 
iiaizvoii  JiK'utetszett  neki  a  \i(|<''k  s  az('rt  uerciidáklMil  eav 
vái'oskr'it  ('jiítetí  a  maiía  ('s  üvr'i  száiiiíii'a  s  ott  lak'ozí'k 
hiizaiiio.sh  idein-,  jic  n/  ()Ulak(')  iicj/ck  iiciii  j<)  .szeiiiiiicl 
ii('/1t'k  a  iiM^ulelepedcUckre.  kilc  e  miatt  ('llia,Li'vt;ík  a  vidéket 
s  \\\\  \  isszakr>ltöz(''k  az  ;iltala  alapított  Víirosha.  hol  testvé- 
r<'i\t'l  eLi\  íitt  ('It  eu-('sz  lial;!l;íÍLi-.  Azt  a  lieKd  azoiihaii  a 
hiiiia  mellett,  hol  a  a'ei'ciidax  <-iin>k;il  r\)\\i'\  mai  napijj; 
Kijt'Wotz-iiek    ne\('/i    a/   (>1ílak<'>    ii('i)." 

A  Xestoi"  ;díal  elheszelt  s  l>izoii\ái'a  i'i'üi  haiivomá- 
iivokoii  ala|inl('>  monda  esak  aiiiiviliaii  (Tdrincl  k(Hiiolval>h 
íia'\eliii('t.  mert  a/l  iiiiilat;a.  ii'»L!\  az  niMv/(,l^  m.-'n'  kor;iii 
('i'iiitkez('sheii  .'dlottak  l\oiislaiiliii;ii)ol\l\  al  s  lio^'v  az  Al- 
iMin.'iii  sokkal  kor.-ihh.Mn  Im-iak.  h;ir  .'iliiifiinloi:-  lele|tít\'('iiv- 
ii\('I.  >('mlioü\  kalaiidíts  tíimadíisnkaí  a  li\/;iiic/i  esászíirsáu' 
olli'ii   iiit(''Zt('k   vohia. 

Az    (AkiMIN  \('khö|     liclll    \('liel(»    ki    lu/oliN  ().N^;ÍMj^al.     llOilV 

mik(»i'  kehtk'czíek  a  töhhi  vrii:]  \;ii*os()k  ( >ros/orsz;iL:'  teríi- 
let('ii  :  esak  aiiiivi  állapíllial('>  iiicl!'  hizlosaii.  miszerint  a 
ki'ivits-ek  által  ('pítell  Izhoszk.  Pol(>tzk  ('s  Szmolonszk. 
valamint  a  szcNtM'iek  alaj»ít«>tt;i  Ljidiet>  <'>  TxTniüox  ni.'ir 
a  kilenezedik.  illetxc  tizedik  szíizadhan  h'lcztrk.  Ki:\  ('hii'íint 
nemcsak  az  orosz  szl;i\'ok  szerejielnek  ezcn  idöhen  mint 
v;lros-('|)ít("»k.  hanem  a  esi'id-h'nn  t(">i'z><'k  is:  Íí:v  nekik 
köszrmik  keletkí'zésídxet  tTiUiek  k('>z«  tt :  Hjelo  (izero  vauv 
.lezero  —  azaz  FelnTNÍz.  —  to\;ilih;i  .Mm'nm  /'s  a  késüljlj 
nauvíontossámi'i   Kostow  i's   Perm   \;'irosok. 

J>e  az  oi'osz  nemzet  me,i:'erös(»d('\s(-i  >z,'imos  (M'őszakos 
köi'iilnKMív  nu^izakadálvozta  :  íizv  fökí'pen  a  helviszálvok, 
melvek  e^vik  törzset  a  másiknak  elkeseredett  ellenséü(''V('' 
tett(''k  s  a  kr>zös  nemzeti  í"e|löd('st  meiiakaszfották.  sőt  eh'uszer 
vesz«dveztett(''k.  ToNíihl);'!  ('s  rök(''|ieii  az  idegenek.  —  íav 
^  a  Ininok.  s  kivált  az  avarok,  ovri-nak  nevezik  az  orosz 
('vkönvvek.  —  hetörése.  Az  avarok,  kik  a  \"l.  i's  \'1I. 
századhan  I>ákiát  is  alávetették  hatalmnkmik.  lei^uázták  a 
l)Ui:'  ]mdl('k(''n  lakó  dnlj'í'hieket  is:  s  mintíln  a  telepítví'- 
nyeket  kifosztogatták,  a  nőket,  kiket  előMi  meguyaláztak, 
szekereik    eh*    íoiiták    lovak    é\s    okrok    helvett.    Az    oi'osz 
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é'vkönvvek.  melyek  nauv  elkeseredéssel  írnak  az  ovrik-ról. 
azi  mondják,  hogy  a  )jar])ár  jövevények  iiagy  testi  erővel 
hirtak  és  felettén  hiiszk('k  valának.  A  szei'enesétlen  orszáíí- 
nak  ('S  né[)ének  ekkor  hatalmas  szövetségese  támadt  a 
dönhalálhan.  melv  a  rahh'ikat  majdnem  mind  elraa'adta. 
IJukásnk  t  >roszorszáuot  a  leunaúTohh  csapást()l  menté  meu  : 
emh'küket  egész  a  mai  napig  megőrzé  a  közmondás: 
kiirtattak  mint  az  ovrik.  s  nem  maradt  sem  törzsid;,  sein 
ntíMljnk.'J 

Azoidian  Oroszország  nem  öi'vendhetett  hosszéi  Ix'kiMiek 
az  .ivarok  eltakarodása  ntán  sem.  Nemsok;ira  két  ellenség 
jelentk'^'zett  (\gvszei']"e.  az  egyik  (*jszaki*ól.  a  másik  (h'lről  : 
a  normán  \ar('í^iek  ('s  a  kliaz;irok.  A  kozíirok  xauv  klia- 
zárok  Ázsia  helseji'hől  való  kiköliöz(*siik  nt;in  hosszal ih  ideii>* 
a  Kas[»i-tenger  nyngati  partjain  laktak  s  az  örmény  év- 
könyvekhen  már  a  harmadik  századhan  említtetnek,  mint 
a  hrniol;  rokonai.  Xestoi*.  hizonvííra  t('vesen.  íehé'r  mauva- 
ro-knak  —  hjelo  niiiiri  —  nevezi  őket.  A  i>vzanezi  ír'('>k 
közíil  is  tohhcii  magyaroknak  vagy  törököknek  nevezik  a 
khazíirokal.")  mi  vah'tsziníileu*  onnan  t;imadt.  liegv  mind- 
h;irom  nemzet  ea'v  ('s  na'vanazon.  vaav  leLialáhh  hasonló 
t;ij>Z(')t  heszélt  s  (M'köleseilieii  is  meu'eavezett.  Feltíinő  Xestor 
me<ije<:vzése  mindazáltal,  ha  tekintethe  V(*szszíd;.  liou'V 
Alau-varorszáii  a  I\öz(M)korhan  a  keleti  íi*ókt(')l  Fehér  Mauvar- 
oi'száunak  —  Alha  Fnuaria'')  —  is  nevezteti'k.  mi  hizonvái'a 
<'>ak   a   rí'u'iekrc   vahj   vonatkozással   történhetett. 

A  khazárok  a  liémok  hnkása  ntán  lumv  tV'nvnvel  és 
íég\  veres  hatalommal  h'pnek  tel,  mi  megsziM'zi  száimikra 
a  li\zanczi  császárok  szövetségid,  kik  a  khaz/ir  esakánokat 
íejcilolmct  megillető  pomj>ával  fogadják:  l)izonyára  első 
sorhan  saját  gyengeségi! k  és  tehetetlensí'gídc  tndatában. 
Fegv  véreik  íi-vőze<lelmeske<1nek  Perzsiában.  <  )i'ménvor- 
szághan.  a  Ivankáznshan.  az  ai'abok  elleni  harczbaii  —  és 
<  M'oszoi'szághan. 

Könnven  meo-értliető.  lioav  ilven  erővel  a  szétszórt 
oi'osz  törzsek,  melyek  ('<xy  szerves  egészet  államilag  még 
nem  k('*peztek,  —  megméj'kőzni  nem  hii'tak.  A  khazárok 
a  MII.  századhan  már  a   Dnjej^er  és   az    Oka    mellékét  is 

M  Stritter.  .Mern.  po[.ul.  Toin.  í.  <U1. 

2)  Srriiíor.  Meni.  roj..  in.  ]..  51.'}.  CU7. 

^)  Gelihnrdi,  Ges«-li.  d.  líeiehes  Ungarn,  Bánd.  I.  p.  302. 
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elíirasztották  Vdhló  liculaikkal:  Kijew  uicglKjdolt  a  csakáii-iiak: 
példáját  követik  a  louiiikáM)  voszclyeztotett  szovériek.  a 
ra(linits<'k  és  a  vetítsek.  ..A  kije\vi(^k,"  mondja  Xest'>i'.  ..iiiin- 
i\o\\  kéiiH'iiv  iitáii  e<>'V  feu'vvert  ajánlottak  fel  leu'vozniknrk  : 
meív  alkalonniial  a  Im'^Ics  kliaz;ii*  aiíuasívánok  u'vászos  eln- 
érzettel  a  következüket  ninudák:  „Ezen  eiiilicfeknek  fogunk 
mi  en["\  koron  ;id<')íí/etö{vé  lenni,  nici't  fegv vcrf ik  k(H('líi. 
míi>'  a  mieink  csak  ;i/  e<>'vik  r\r\[  vannak  kikos/()nilve." 
A  deré'k  ört\i>'  kr('inik;is  jizoidian  itl  is  esnk  niesiH  nyi'ijt 
olvas('>inak.  mert  a  kli.'i/;irok  ;id(')  fejí'lM'ii  n<*m  j»ii.szta  fegy- 
vert követeltek  —  nii'xii  ;i  li<Mrc/iíis  m'^Mick  ann'm"V  sem 
lehetett  liiányii.  —  hanem  minden  híi/  után  egy  evetkr 
szörmi'iV't.  mi.  i'ili'n  l;its/,ik.  kiv;il(')  hcesescl  l>irl  ;i  li;irh;ii'ok 
szenH'hcii.  s  mely  ad(')nrm  feh'ltiMi  teiMn^-szctcsm^k  l;itNZÍk' 
egy  orsz;igh;iii.  mclylicii  a  meleg  (")ltöz(''k  egyiki't  kt''j»ezi  a 
legfontosahh  kelh'kekiiek.  M 

A  kha/árok  uralma  s/ei'enesére  nem  tiMJeszkeih'tt  ki 
eg('sz  Oroszországra.  így  a  novgorodíak  ('s  krivitsek  meu- 
öi'izt('k  szahads/mukat  mindaddii:".  mígnem  tuhndmi  hozz,-i- 
járuiásukkal  ei^y  másik  hatalonmak  vetetti'k  alá  magid;at. 
melv  nn'mh'U  időkre  tart(')s  nvomokat  haüvott  hátra  ;:z  nr(>sz 
nemzet  t/irsadahiii   i's  jiohtikai    jellem<''hen. 

Alig  nndí  el  a  \eszt'ly  az  orsz/ig  (h'li  riVszeiröl.  mith">n 
éjszak  felöl  l)átor  ('S  vit('Z  liödíh')k  jelen!kez('iiek.  kiket  a 
krónikíik  varé'giaknak  neveznek,  s  kik  rövid  idö  alatt  ad<'>- 
h'zetöikkí''  teszik  a  esfidokat.  majd  a  szl;i\okat  az  llmen  \ó 
nielh''k(''n.  valamint  a  szoiuszimI  t<")rzseket  is.  Amhái'  ezen 
első  ('jszaki  j()\'e\('iivek  k('t  ('\'  ut;in  zs;ikm;in\  nval  nn'ü'ra- 
kodva  elhaü'vják  az  orsz;iü(>t.  nemsokára  maizuk  a  szláv 
törzsek  hívj.'ik  he  őket  lijlu'il  az  országha,  miután  folytonos 
viszíilykodíisaik  ('s  he|\  illong.-isok  k(">ze|)ette  héki's  ;illa[Hi- 
tokat  tei'(Mnt(Mn  nem  hiriiak.  A  nieuhívottak  a  Küsz  toi*zs- 
bői.  három  fejedelmi  tesívT'r  vezetése  alatt  jönnek  he  az 
országha  kik  nj-oszország  első  fejcMÍehneim'k  tekinthetők,  s 
kikuídc  neve  nenisok;ira  az  eg(''sz  orsz.-'m-  eln(^v(v.('\s(''re  szol- 
gált.  A  hái'oni  ideiz'en  tejedelem  Iiiirik.  Snio  vau'v  Szineus 
és  Truwár  volt.  minden  k('íséget  kizáróan'  normannok : 
azon  hatalmas  éjszaki  germán  fajh(')l.  mely  Angii.'ihan  i'S 
Franeziaorszáuhan.  Xáoolvhan  ('s  (íörögorszáuhan.  valamint 

^)  Zíiiííiuond  kir;ily  alatt  a  s/lavoniai  szlávok  is  szőrmékben  —  mardurina  — 
íizettók  a<l(')jukat.   mi  az  orobz  írrivné-nek  tcljoson  meirfelcl. 
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]\raíz'yarországl>an  trónokat  alkotott  magának  vitézségének 
és  romlatlan  ősi  erkölesein.ek  fölényével:  s  mely  hivatva 
volt  Oroszország  töili'nelméhen  is  mint  szei'vező  és  refor- 
máló (dem  teljesíteni  végzetszerű  hivatását.  Kzeu  művezetés 
fordulópontot  az  orosz  nemzet  történelmében  a  8G2.  év  jelezi. 
Nestor  a  következőklícn  b(^széli  el  a  normannok  vagy 
varégiak  meghívását.  ..]\lidőn  a  novgorodiak  fejedelme 
Gosztomvszl  már  jiaüvon  magas  kort  ('rt  vala  el.  s  nem 
érí^zte  mngát  többé  képesnek  ily  nagyszáimi  es  nyugtalan 
n«'pek  koi-mányzására.  az  évekl»e]i  és  böleseségben  gazdag 
tV'i'íiii  összídn'vá  a  nemzet  v('neit  és  előkelőit,  s  megparan- 
esolá  nekik-  li(»gy  halála  után  menjenek  a  vai'égiak  orszá- 
gába, hol  a  régi  esá>záj"okkal  j'okonságbaii  áll<'»  feje(lelnii 
származási!  íV'jiiak  vaimak.  s  azok  közi'il  hívjanak  be  egyet 
az  oi'szágba.  ki  azután  azt  l>ölesen  ('s  er(''ly(^s(Mi  kormá- 
nyozn;í.  Oosztomyszl  azut;in  nemsokái'a  meghalt  s  a  nov- 
gorodiak nagy  ünnepélyességgel  takaríták  el  a  den^k  íV^rliii 
tetíMueit  azon  helyen,  mely  \Voloro\v(j-nak  liivatik.  Azoid>an 
sokáig  nem  teljesítették  a  halott  utolsó  jiaranesát.  s  a 
helvett.  hogy  feje(lelmet  választottak  volna  maguknak,  hely- 
tartok által  int('Zt(4t('k  ügyeiket.  Emu'k  folytán  a  zavar, 
rendetlenség  és  nyugtalanság  oly  magas  fokra  liágott.  hogy 
végre  nem  niaradt  más  hátra,  mint  íiosztomyszl  tanácsát 
követve  idegen  földről  hozni  l)e  ui*alkod('>t.  ki  rendet  csi- 
náljon ('s  igazságot  szolgVdtasson  a  viszálykod('>  uí'pmdc.  így 
hívatek  meg  Eórik  vagyJiiirik  a  varégi   íiusz  nemzetségből 

az  orosz  tré)nra." 

A  közí'^pkori.  de  nn-g  inkíibb  az  iijabbkori  töi't<'net- 
iMivái'latot  sokat  íoglalkoztatta  azon  kérdés:  hogy  kik  voltak 
a  varégiak  ('S  a  varégi  oi'oszok?  Ezen  k('r(l('\sr(»  mai 
nap  egész  bizonyossággafazt  lehet  felelni,  hogy  normannok, 
skandináviai  liarezosok  és  kalandorok  voltak,  olyan  érte- 
lemben, miszerint  fegyveri'el  kezükfien  bejárták  a  világot 
s  erejük  és  ('delmességüknt'l  fogva  a  népek  ('s  fejedelmek 
gyengeségéből  hatalmas  tőkét  alkottak  maguknak.  Hogy 
a  varégiak  csakugyan  normannok  voltak,  az  kitűnik  a 
következőkl)ől  is.  A^  skandináv  mondákban  és  a  skaldok 
vagv  hős  dalnr>koknál  sokszor  találkozuid;  e  nevekkel :  Kiirik, 
íSnio  vagy  Szineus  és  Truvór  vagy  Truvái*.  Továbl)á  az 
oroszoi-szági  szlávok  a  középkoriban  sokszor  neveztetnek 
normannoknak.    Így    Euitprand     cremonai    püspök,    ki    a 
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X.  sznzíidlíaii  k('t.sz(,*r  jiicgíoiNliill  I\<)iist;iiiíiii;í|)n|\  l>aii  iiiíiit 
kö\('í.  rzckcí  moiidja:  ..A/  oiuszíjknt  iioniiaiiiiokiiak  is 
nevezzük."  Azután,  volt  a  .uüWJo-  esász.ároknak  a  XI.  szá- 
zadban eiiv  külön  testörséilük  noi'tiian  liarczosokiM')!  alkotva, 

melyet     a     I)vzanezi     ivúk     varéiiiaknak     —     Ikunr/ya    

neve/iK'k.  kik  szorencsí't  ))r('>l>álni  jövíMH^k  keletre,  mit  oh'^- 
.nyakran  niei:-  is  találtak.  \'(\üre  ('onstantin  P<>r|»liyi*()o-enet;i. 
ki  a  X.  századhaii  nralkoiloit.  a  hnjeper  toiTásvidi'kí'i'ö] 
szólva  [elsorolja  a  szkiv  ('s  orosz,  azaz  \ai'(*i^iai  lielvnoveket. 
niii»o|  a  kettő  azonossa,i;a  vilá^-osan  kitűnik.')  A  noi-nian 
elne\ez('s  alatt  a  í\öz('pkoi'Iiaii  teh.-it  nemcsak  a  \ar(''<i-i 
oro.szok  (Ttendök.  hanem  l;'masal»li  ('•rteleml>en  az  összes 
skandin;i\  li'ermán  ni'pek:  dánok.  >\('d('k.  norw/'iz'ek.  an- 
,U-olok  sí!).,  kik  a  \  Ili.  >/a/ad  in.-i.siMJik  fele  ('»ta  az  összes 
akkor  i>iiH>rt  tenuvr|»arlok  iV'lclmev  r.'uiei  \  alának  s  kik  az 
i/LiihIi  lia-\(>ni;inyok  szerint  \akiii."rö  ('">  kalandor  iitjaik- 
l>an    a    \  ('■letlentöl    segítve    az    ('j.szakamerikai    nartokiu'    is 

Ül  >_  ,;  l  O 

ulotíak. 

Mielőtt   az   orosz   liirodah»m    lnlaidonk('|)('MÍ  ni<'L!alaj>ít;í- 
sanak   töi'ir'iicti're    átíiVnök.    lio-\     azoníiil   a    üenr/eti    h-jlö- 
<l<'>i    s  annak  escnnMiyeit  szakadatlan  sorrendlien    kövessük. 
lielyi'U    val('>nak  látjuk  oJvaM'.inkat  a  szlá\   n.'pek  N/(»k;isai\  al 
e>   <'rkölcs('i\('l.   polgári   inn'znK'nyciv.'L    \alaniiní    íon|;dko- 
z;is;i\al   tüzeteselihcn  nH'gisniertetni :    lioi^y  ('kké'jx'u    e   nauv 
Menizcí    IrrnK'szetes    lelki    i-s    t(\sii     n'ln^si'geinek     m('rt('k'(^ 
>zerint   következtet('st   \oniia>>sunk   annak  jövendölh'li    \nA\- 
tikai    es    nn'\-elöd('si    s/creplt'-.s.'re.    I.smereh's.    nii>zeriní    az 
e-liajlali    viszonyok   domö  (Vs  lialái-o/oíf   !.eínlyássai    vannak 
nemcsak   a   test    íejlöd(''S(''j'e  ös  a]Viny(»s  alakulására.   Iianem 
az   emiier  idet-  <\s  uondi.IkozásnKHljaia.    valamint    toülalko- 
zasára   ('s  egy('l»    szokásaira.   S  czen    ty|.ikns    külonl»si''gck 
cly  .jellemzően    h'pnek    elöíí'rlie  a  szervo    vil;iiil»an.    Iioüv 
az  endierröl   öp   iigv.    niint   a    növ(Miyi'öl    m<',u-köz(dítö   liizo- 
nyosság<4-alinegálla|»ítliatjidx  annak  liiizájat  (•>  (deítani  viszo- 
nyait.  Az   ej'szaki   vidt'kek    lak('»ja    szereli   a    mozgást,    mely 
vörkeringés('re  gyorsít(>   hatással  van:   szereti   a  "munkát  és 
rendezett    tevékenységit,    .s  mintho-y    sokai    tart«'»zkodik  a, 
szaliad   levegöl)eii.  teste  edzetti'    válik  s  közönvössé  lesz  a 
levegő  gyakori   vált(»zásai  ii'ánt.   A  di'li  i'oov  lakója  elleiilieii 

^)  Stritter.  Mem.  yo^xú.  Toiii.   lí.  0S2. 
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kedveli  a  pihenést  még  akkor  is.  hogy  ha  arra  nem  igen 
szolgált  rá  :  a  forróság  korlátolja  izmainak  rugékonysáa'át 
s  íV'kezi  munk;ii*a  irányzott  tevékenys('g(H :  s  ha  j(')Zan 
testii'vakorlások  által  nem  ('h'ukíti  izom  és  idegremlszeriH. 
elpuln'd   és   tehetetlenuí*   v;ilik. 

Az  éghajlati  viszonyok  eme  jellemző  hefolyása  sehol 
sem  észlelhető  olv  feltűnően,  mint  az  éjszaki  vidékek  lakóinál. 
Mái*  az  pgykorii  ír<')k  aj'ról  tesznek  im"iveikl)en  taniíságot, 
hou'V  a  szl.'ivok  rendkivüli  testi  erővel  és  hátoi'sáau'al  voltak 
meu'í'ddva  s  fáradhatatlanok  valának  egv  kitűzött  munka 
vaíz'v  vállalat  1-efejezéséhen.  Xa^T  megvetéssel  viseltettek  a 
t(^sti  huhidás  minden  eszköze  iránt,  míu'  maguk  közönvnvel 
vis(dt(''k  a  hideu'.  az  (*hs('í>-  ('s  e<>-véh  nvonior  hat;isát: 
jnei'"<'h'*i>'ed('nek  a  leii'durw'ihh  t;íi>eszkr)zr)kk<'l  s  kezdetleu'es 
tái'sadnlmi  viszonvaiknál  s  e*''(''sz  iíiéiivtelen  lénvilknél  fouva 
a  rondatlansáu'  ('S  e<>vsze]'üs('i»-  hétvégét  viseh'k  maa'ukoii. 
Krídidv.  avorsasá*:'uk  s  i-endkivüli  testi  üu'vesséu'ük  által 
mun  egyszer  esodálkoz;islia  (jtették  a  mívelt(d)l)  és  puhiillahh 
uörr)i»öket.  Sem  a  szímIííő  magasság,  sem  a  feneketlen 
ingoványok  nem  valamik  kéi)esek  a  vakinei'ő  f(M*fiakat 
iitjokhan  leliail<')Zíatni.  S  minthogv  a  szlávok  a  te-sti 
ci'őhen  ('s  üu"vesséi>hen  látták  mealestesülve  a  féríiás 
eri'jivek  leii'mai>-asztosal)l»ikát.  külsejükkel  csak  nauvoii 
k(*v(*set  törődtek,  s  nK'u'  uvíUekezeteikhen  is  sárt('>l  és 
port(')l  horítva  jelentek  \\\(''j:.  Eí>v  szláv  író  mások  után 
azt  juondja.  hogy  e  m''p  csak  híiromszor  szokott  é*let(''l)en 
mosakodni:  születése,  menyegzője  és  halála  najíján.')  A 
o-örögök  e  miatt  sokat  korholták  őket:  de  kedvezően  ki- 
emelek  maaas  tei-metüket.  t(\stük  aránvossáa'át  és  arczuk 
fíM'íias  kellejueit.  Napt(')l  harnítva  az  első  pilhmatra  sötétes, 
harna  ai'czhői'üeknek  látszottak,  azonban  kiv('tel  jiélkiil 
szőkék  valának.  mint  az  őseurópai  fajok  és  a  szlávok 
általában.')  Hajukat  hosszéira  fonva  viselték,  mint  ezt  a  régi 
inagyarokmd  is  látjuk:  kék  szenn'Uc  piMÜg  liasonl('>k('i»eii 
/j szakra   látszott  vállam'. 

A  Ijíttorság  és  vitézség,  mint  a  férlias  erő  és  (hiérzet 
kifolyása,  kezílethen  nem  az  emberi  boldogság  és  jólét 
szolii'álatában  éfvénvosült.  ham^m  a  lea*önzőbb  ezélok  elő- 
nnjzdítására  sz(jlgált :  —   neJu  tekintetett  erénynek,  hanem 

M  Raió.  Gesoli.  d.  slaw.  Völker.  1.  M    V.  Caj'. 
2j  Maseow,  Geseh.  .1.  I>C'Ut.sehen.  Th.  11.  }..  212. 
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eszköznek,  iiirlv  az  erőszak  sz()luí'ilatál>aii  j()'itaIaiisái'"ot 
iilívelt,  mehet  azoiil)aii  a  társadalom  jóliiszeiin'íleii:  szeii- 
tesíteít.  lial)Iásra  ösztönzött,  mely  a  nemzeti  (M'znlet  és 
i)riszkes(\<4-  kif(^jlö(|('S(''t  sok;u,ii'  mea'akadíílyozta  8  i'al>l<)k 
liíi'í'líen  állottak  állami  szervezkedi'snk  elöíí  mindazon  népek, 
melyek  később  a  pol^'árosodíís  és  nn'velödi's  ösvényén 
luitalomi'a  és  t(»kint(''lyi'e  emelkedének.  Így  a  szláv  törzsek 
is  íV'lelmes  rabl()k  val.-inak  kiknídc  közeled(''sével  a  j)(>lg;i- 
rosodott  bvzancziak  r('iníilve  menekídé'nek  öv(''ikkel  és 
kincseikkel.  lial)lási  hajlamaikkal  összefüggésben  állott 
kegyetlenségük :  mi  egyébinint  az  erőszak  eme  szomorú 
korszakát  (^lé<>'  kirívóan  jellemzi.  Csakhogv  a  keíi:vetlenséo' 
(V.en  időkben  a  kötelesség  |)aranesolia  bosszii  kifolyásának 
is  tekinthető,  inelv  szelíd(;l)b  eszközöket,  mint  a  vérengzést, 
nem  ismert. 

Ezen,  hábornban  oly  kegyetlen,  kapzsi  ('s  bossználló 
emliei'ek.  nn'dön  kezdetleges  hajh'kaikba  övéik  közé  érkeztek 
s  letett(*k  az  öldöklő  fei>'vvert,  közönségesen  a  leukedélvese))b, 
sőt  elégszer  gyengéd  emb(H*ekk('  változtak,  kiknek  jószivn- 
ségéről  számtalan  részben  megható  példát  találunk  fel- 
je«'vezve  a  réiii  évkönvvekl)en.  Prokopios  és  más  euvkoni 
író  azt  mondja  róluk,  hogv  uvilt  kedí'^lvlvel  Tártak,  nem 
ismerték  az  álnokságot  s  teleth'u  embers(\g(\sen  bántak  a 
hadifoglyokkal,  kiket,  ha  magukat  kiváltani  nem  Inrták, 
szívesen  befogadtak  családjaikba. 

Nem  kevésbé  magasztalólag  beszi'hndv  a  régi  évkönyvek 
a.  szlávok  ea'v  másik  (M-é^nvi^ről :  a  VíMidé'u'szeretetről.  mely 
eg('sz  a  mai  napig  egyik  feltűnő  jellemvonását  képezi  a. 
szláv  né[)ekmdv.  s  mely  nemzedékről  nemzedí'kre  híven 
átörököltetik  az  ut(')dokra.  Az  idei»ent  mindenkoi*  nemével 
a  kea'veletn(^k  fogad;ík  a  tele|)ítv(Mivek(Mi.  ké\szsé<i'i»'el  nieu- 
vendéoelék  s   áldáskivánatokkal    halmozák  el,  —  midőn  az 


k('zről-kézi'e  adva  folytatta  éitját.  Egyébiránt  a  veudéglátó 
felelős  volt  a  jövevény  biztonságáért,  s  ha  azt  valami 
baleset  (M/te,  a  szonisz('dok  mint  rajtuk  elkövetett  sérelmet 
bossziiltíik  meg  rajta.  Midőn  a  szláv  telepítvíMiyes  elhagyta 
lakházíit.  —  melvcít  soiiaseju  zái1  (4.  —  visszahagvta  az 
elkészített  étket.  n(*lioi>'v  a  távolléte  alatt  (4'kezett  ideíi*en 
frissités    ní'lkül    hegyen    k(Miytelen    a    hajh'kot    elhagyni.') 

M  Ug1iiioI<1.  <'hron.  Sl;iv.  lii».   J.  cai).  S3  és  Gie.sel»recht.  Weridisí-he  Geseli. 
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Kereskedők  és  kézmívesek  szívesen  ellátogattak  a  szlávokhoz, 
kik  között  sem  rablótól,  sem  tolvajtól  nem  kellé  tartaniok.') 
Sajátságos  és  lázonyái'a  jellemző,  hogy  egy  szegénynek,  ki 
nem  volt  képes  az  idegent  sajátjál>ól  megvendégelni,  a 
lopás  nn^gengedtetett,  uiíg  minden  más  alkalommal  ezt  a 
kihágást  keményen  elítélték.  A  vendégszeretet  szent  köte- 
lességének gyakorlata  még  a  gonosztettet  is  kimenté. 

A  szláv  krónikák  magasztalólag  emlékeznek  meg 
nemcsak  a  női  szemérmetességről,  hanem  a  férfiak  erkölcs- 
szigorár()l  is  a  házaséletben.  A  középkori  évkönyvekben 
azt  találjuk  feljegyezve,  miszerint  a  szláv  nő,  —  ha  özvegy- 
ségre jutott.  ^-  nem  akarta  túlélni  férjét,  s  vele  együtt 
égetteté  meg  magát  a  máglyán. *M  Az  özvegy,  ki  ezt  nem 
tévé,  családjától  ínegvettetett.  Ámbár  a  nő  ki  vala  zárva 
a  nyilvános  tanácskozásokból,  mégis  gyakran  követte  atyját 
vagy  férjét  a  háborúba,  kivel  nnnden  veszélyt  és  nélkülözést 
híven  megosztott.  Midőn  a  Dunamelléki  szlávok  626-ban 
Konstantinápolyt  ostromolták,  a  görögök  az  ellenséges 
halottak  közt  számos  nő  holttG^^tére  akadtak  a  csatamezőn.^) 
Az  anyák  harczosokká  nevelték  fiaikat  s  engesztelhetetlen 
ellenségeivé  niindazoknak.  kik  övéiket  megbántották,  mert 
a  vérbosszéi  a  szlávoknál  is   nagy  virágzásV)an  állott. 

Miként  a  régi  pogánynépeknél  mindenütt,  a  régi 
szlávoknál  sem  részesiUtek  a  gyermekek  egyenlő  figye- 
lemben vagy  gondozásiján.  így  a  szokás  jogot  adott  az 
anyának.  íiá  családja  már  anuigyis  számos  tag))ól  állott. 
Iiogy  újszülött  leányát  megölhette;  ellenben  a  fiúgyermeket 
tartozott  a  haza  szolgálatára  megőrizni  és  felnevelni. 0  Ezen 
kegyetlen  szokással  összefüggésben  állott  ama  nem  kevésbé 
kíiriiozatos  jog,  hogy  a  gyermekek  agg,  beteges  és  tehe- 
tetlen szülőiket,  kik  terhéj'C  váltak  környezetüknek,  meg- 
ölhették. Ilyen  erkölcsi  tévedésl)e  sülyedhet  egy  alapjá))an 
kedélyes  és  jóindulatéi  né[),  ha  a  vallásosság  igaz  eszméi 
által  meg  nem   világíttatik. 

Nestor,  az  orosz  és  vele  rokon  szlávok  erkölcseiről  is 
megemlékezvén,  azt  mondja,  hogy  a  poljének  —  lengyelek  — 


M  Uelmold.  Chron.  Slav.  lib.   I.  eap.  83  és  Gieset»reeht.  Wendisehe  Geseh. 
n.i  í.   1^2. 

2)  Ditmar.  Chron.  IMerseb.  eap.  12. 

^)  Stritter.   Mem.  poi».  \\.  72. 
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iiiívt'lí(*l)lM'k  a  íöMji  s/l;iv()k'ii;il  (*s  l)(*ko.szt'retr>  tci'UK'.N/rítrl 
líiniíik :  .'1  linket  clöiivöscii  ('kcsíti  a  szciiH'niiessóo'.  s  a 
li.'i/assíi^-  r('<4Í  idők  <')ta  a  l('u-sz(Mit('i>i>  tViuviick  taríaíik : 
iiiiiirk  ínivtiiii  a  csal/idi  íiizliclxiH'l  ('a*v(*t('i*t('sii('k  ('s  erkölcs- 
tisztaságnak  kell  iiralkoilni.  A  deri'vi  s/Lávokiiak  elleiilMMi 
(li[|-\a  erkölcseik  vakáiiak  --  mik<Mit  a  Nádnak  az  ci'dok'íeji. 
mondja  a  hecsíiletes  kíVmikás.  —  kikkel  a  i-eiiii-ctei:'  söt(*t- 
s(\u"(dK'ii  ()szt()zk(Mlának :  ezek  a  f('lva<lak  niindenl  megettek, 
mi  kezíik  riii-yi'-he  esett,  eavmíis  közt  szíintelen  pereskedő 
viszályl»an  ('Itek.  s  a  liaraiios  íellolihanás  i)illanat<ál»aii 
minden  au'u'odalom  iM'Ikíil  meifölték  ca'vm<ást:  a  Iiázass/c- 
szenís(''i>e  elöttiik  ismerd  len  Nolt,  s  közöns(\i:cscii  erőszakos 
nHMioii  ial»oIt;ik  a  iiökeí.  llasoiil('>  dnrva  erkölcsökkel  l)ii'tak 
íi  szevi'i'iek  radiniitsek  <'.s  \('titsek.  elötlíik  sem  volt  senuiii 
szent   \ai:'\    kegveleles  sol  sok;iig  InHloJtak  a  soknejíisí'niiek. 

Az  oroszorszáu'i.  valamint  a  hiiiianiei!(''ki  szlávok  iiaiiT 
i'észc  e^V's/  a  \'l.  kei'esztí'ii v  századiig  sze<»('MVes  kniivli('>k- 
oaii  lakott  \ad.  íV'lreesö  Im^I veken,  m(M-sai*ak  közepette,  melyek 
neliezen  \(»líak  ;iti:ázolliat('>k.  iifci\  hoiiv  az  idegen  \-ezeíö  iK'lkíd 
Hcm  tndolt  eligazodni  az  iiiuo\;inyos  tei'íileieii.  S/íuitelíMi 
az  elleiisi'o-  támad/isaira  elk(''szíil\  e.  a  szlá\'ok  méu'  cselt  is 
használtak  s  lak('>li;izaikl>an  töl>l»  kijárás!  alkalmaztak.  lio.i:y 
vcsz(Mlelem  ideji^heii  anih'il  köiiiiy<'l»l>eii  ineiiekrilliesseiiek. 
Ksztelen  kanzsisíi^í)')!  el\akít\a  <  ö>i'(><>ors/;inl,aii  ('s  eíi-vclu'itt 
kerestek  kim-seket.  holott  azokat  h;ikiáhan  kö/vetlrii  k<">z<"l- 
heii  nauyohl)  niemiyisi'nlieii  iiie^találták  \olii;i.  lio,uy  ha  a 
hányászat    míveh'sére   adják    \ala    mai:iikat. 

A  vendek  ('s  a  t<»hl»i  éj>zaki  szl;i\ok  ni.'ir  k(»ríln  a 
löldiní\(d('sre  adt;ik  maunkat  és  leiiiond.-iiiak  a  noiiiiid  (det 
viszoiita,iis;inair('»l.  mely.  mint  látszik.  leniK'szctcs  hajla- 
maiknak nem  felelt  mcü'.  S  mintho<^v  azonfelíil  híiszkí'k 
voltak  csoi-d.'iikra.  melyek  teny(''szt('S('t  m.ir  korám  i^Mid- 
szeresen  íizték.  mindeiiíik  nieux'olt.  mire  euvszcríi  (\s  ia('*iiv- 
Www  eletíikiK'l  íoü-va  szíiksi'i^íik  volt.  \  VI.  sz;l/a<lha]i  köles, 
pohánka  és  tej  k('pezt(*  föele<lelriket :  k('sö!J»  azoiihan.  kivádt 
a.  ,aöröu-ökkel  \alé>  (''riiitkez('s  t"olvt;iii  iuímveik  az  a>ztal 
kellemei  iránt  növekedtek,  s  veiid(\uiátások  alkalmaival 
sz(^rett('k  asztalaikat  ('rt('kesel»li  ('tkekkel  meii-rakni.  Alézszesz, 
melyet  a  vadiiK'hek  m('Z('l)öl  k('szíté'nek.  ke(lveiiez  italuk  volt: 
s  vahVsziníi.  hoa'v  ez  vezette  a  szhivokat  késöl>h  a  m('li(*>zet 
reiidszei'Cs  kezeh-sére.   miről  jiiéu'  az  ínveuez  <i"or(><iökné'l  is 


híresek  voltak.  E  kedveiicz  italukat  áldozatké])en  halványaik 
szobrai  elé  is  rakták,  liosszií  szariíhaii  és  vetemények 
kiséretél)en.') 

A  j'é.ui  szlávok  ruházata  íélettén  e<>-vszern  volt.  s 
töhhnyii-e  állathőrl)ől  állott  az  évszak  természetes  változatai 
szerint.  Tacitus  feljegyzései  szerint  a  vend  törzsek  ruházatíi 
nem  külöiihözr>tt  a  gei'jnánok(Hól,  s  csak  arra  szolgált, 
hogy  nieztelens(*gnket  elfödje.  :\lég  a  VI.  sz<ázadban  felső 
öltönv  n('lkril  hai'czoltak.  sőt  iK'inelvekni'd  niéo-  az  \\\<y  is 
hiányzott,  s  kiknek  egyedíili  öltözéke  a  vastag  lábravaló 
volt.  A  nők  hosszii  (»ltönvt  viseltek,  melv  ei>'('sz  tí^stíiket 
elíödí'.  s  nagy  előszeretettel  díszítí'dc  magukat  üveggyön- 
gyökkel  s  egyéb  az  ellenségtől  elvett  drágaságokkal. 

A  szláv  telepítv('nvídceii  számos  ide<>-en  ke]'esk(M|ő  me<'-- 
fordult,  minthogy  teljes  l»iztoiiságot  ('Iveztek.  kik  áriiikat 
iiiarhá('rt.  vászomM't,  uabonái'rt.  va^^'v  ea'véb  az  ell(MiS(*eiől 
szerzett  ('rtc'keki'i't  cserélt(*k  vala  be.  Nagy  Károly  az  Elba 
és  az  ndera  jiielh'kí'n  felállított  határa'rófsáu'okban  szabá- 
iyozta  a  kei*eskedelmet  a  szoinsz('d  szláv  töi'zsekkel.  Ezen 
keresk<Ml('s  a  liatársz(''lekeii  —  márkákban  —  rendesen 
vasár-  vagy  üniu'pnapokoii  a  írankok  részéről  szent  nii- 
sí'vel  vette  kezdet('t,  honnan  a  m'met  Alarkt  és  .Alesse 
<dnevezése.'-í)  A  Közf'pkorban  a  J>alti  tenger  mentéb(^n  már 
számos  szláv  kí^'cskedővárossal  találkozunk,  tnelyek  az 
akkori  idők  forgalmi  viszonyaira  nagy  befolyással  valának. 
Ilyen  volt  a  mesés  s  ádlítőlag  a  tenger  tenekéi'e  siilyedt 
Wineta  vagy  dulinum  j'őmai  telepítvi'^iy.  mi  azonban  bizonyára 
t('ved(\sen  ala[)szik.  niej't  ezen  vidí'kre  sohasem  jutottak 
el  a  rcunaiak.  s  mely  az  Odej'a  torkolatánál  feküdt:  tov;lbbá 
Arkona  Rügeii  szigetíUi.  Denmiin,  Wolgast  (\s  lJel<>i-á(l 
Ponierániában.  Winetát  a  szlávok  egy  den'^k  krónikása  a 
következőleg  írja  le:  ..ott.  hol  az  Odera  a  ]]alti  teiiu-erbe 
szakad,  állott  hajdan  a  híres  Wineta.  a  szouiszímI  m'pek 
legjobl)  kikötője.  Ezeu  váirosn'il  sok  csodálatos  <lolu'ot 
b(ísz('liHdv',  s  az  is  momlatik  v()Vd,  hogy  az  európai  városok 
közt  nagyság  tekintet(*ben  az  első  helyet  foulalta  el. 
Egyedül  a  szászoknak  volt  m(\gengedve  a  városban  tai't<)Z- 
kodm*.  de  keresztény  vallásukat  szigoniaii  el  kellé  titkolniok, 
minthogy    Wineta  [polgárai    nagyon    ragaszkodának  jioo-ány 

^'  Giesel.recht.  Wend.  Geseli.   IM.   1.   pag.   121. 
^^)  Giesebreelit.  Wond    (iosí-h.  J.  42. 

J-áziir:  Az  orosz  hiroilaloni  t'jrténelme.  I.  Vt 
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istciieilvlu'Z  :  áiii')cii'  külüiil)t'ii  hecsületcs  ciii'n'i't'k  liíi'(''l)eii 
állottíik.  kiknek  jó  ci-köleseik  valí'mak.  s  kik  a  l(\a'tá,íz"asaV>)) 
('rt('l('iii'>eii  g-yakorolták  a  vondégszcrotet  szop  szokását. 
A  vái'os  ua/(kiiioii  cl  vala  látva  iiiiiidon  országok  ániival 
.s  l)öv('lk(3d('k  iiiiiideiibeii,  mi  ritka  ós  kelleines  volt.  Azt 
beszélik.  liOüT  o<'Vszer  í'<j:\  dáii  királv  jövő  át  a  teiiaei'cii 
uu'v  liatahiias  Jiaj'óliaddal.  s  alapjában  fcMriltíi  és  olpusztííá 
Winetát:  niolynok  Jiatalnias  romjait  azonl>an  nn'g  a  Ml.  szá- 
zadban is  lehetett  látni  a  mai  Swinemíinde  közelébeJi." ') 
Egyébiránt  a  szláv  népek  kereskedelme  egész  a  kej'esztény- 
séa'  behozatalain  többnvire  esak  eserekereskedésböl  állott, 
a  pí'nzt  nem  ismerti'k,  s  az  idegenektói  esak  ai'anyat  fo- 
gadtak el  eserébe.  Az  orosz  szlávok  kereskedelmi  viszo- 
nyairc'íl  egész  ]inrik  behívatásáig  majdnem  semmit  sem 
tndnnk.-)  Naifv  Kái'olv  szigoniaii  megtiltá  a  hatái'széli 
lak(')knak.  liogy  íégyvert  a  szláv  törzseknek  elánísítsanak. 
val()sziníileu'  ez  volt  Knn')|)ában  a  leu'elsó  hivatalos  fegvvei*- 
kiviteli  tilalom,  mil)ól  aztán  némelyek  azt  a  következtetést 
vonták.  misz(M-int  eíiváltalában  a  szlávok  n(Mn  értettek  a 
feavvei'kováesoláshoz :  mi  azonban  bizonvára  tévedés,  melv 
onnan  eredett,  ho^v  fegvvereik  kíilöji Időztek  a  frank  és  szász 
néj)ek  fegyvereitől,  akár  anyag,  akár  pedig  alak  vagy  ezél- 
szeríiség  tekintetél)en.  .Magában  azon  tény,  miszerint  nem 
terjeszkedln^ttek  volna.  8  nem  válhattak  volna  oly  veszé- 
lyessé a  keleti  esászársjig  számára,  ha  alkalmas  vagy  meg- 
felelő harczi  e.Nzközök  felett  nem  rendelkeznek  vala.  melvekc^ 
a  szükséghez  ké[)est  bizonyára  esak  magnk  állíthattak  eló, 
kizárja  a  fenn(d)bi  feltevést.  Kgyéláránt  a  szláv  n(''i)ek  álta- 
lános harezias  jelleme  megsenmiisííi  (V.en  feltevés  lehető- 
ségét. 


»)  Holinoi.lus,  Chron.  Slav.  í.  2. 

'^)  (xelihardi.  0('^(•ll.  d.  Wcii-l'-n  u.  Slav.  J.  41. 


Harmadik  fejezet. 


Kereskedelem  és  ipar.  —  Építészet.  —  Művészet:  zene:  tánez.  —  Népies  játékok.  — 
Kormány  forma.  —  A  liataloui  megkülönböztetése  és  képviselői.  —  A  vallás  és  a 
küi.inl.öző  istenek.  —  A  jó  és  ros.sz  elem  a  vallásban.  —  Nemzeti  szentélyek.  — 
Az  orosz  szlávok  vallása  és  pogá.iy  istenei.  —  A  i>apok  tekintélye  és  befolyása.  — 

A  halottak  eltakarítása. 

A  szlávok  értelmi  és  mivelódési  fejlődésére  nagy 
l)efolyással  volt  azon  hosszas  és  sokszoros  érintkezés, 
melyben  a  görögökkel  állottak:  kiktól  eltannlták  az  építé- 
szetet, a  kereskedelmet  s  az  iparnak  mindazon  ágait, 
melyekre  helyi  viszonyaiknál  s  egyéb  köríiliiKMiyeiknél 
fogva  leginkább  szídcségnk  volt:  miáltal  lassankint 'a  fiiio- 
modottabb  élethez  szoktak  s  erkölcsi  tekintetben  is  kedve- 
zőbb haladást  mutatnak.  Fából  nagy  ügyességgel  különféle 
emberi  s  állati  alakokat  faragtak,  melyeket  tarka  szím^kkel 
vontak  ))e  s  melyeknek  sem  a  nap  heve,  sem  az  esö  nem 
ártott.  ]?('gi  vend  sh'okban  számos  jól  dolgozott  s  csínnal 
kiállított  iii'iiát  és  (^gyéb  agyagedényeket  találtak,  melyek 
állati  k('[)ekkel  valának  díszítve  s  egy  nemévf^l  a  tartós 
máznak  bevonva.  De  fegyverek  is  találtattak  itt.  vetódárdák. 
kések,  [x^ngék.  tórök  ezüsttel  kirakva  s  nem  közöns('ges 
ízh'ssel  dolgozva.  A  esiídok  már  jóval  Nagy  Károly  eíótt 
foglalkoztak  a  ));inyászattal.  mely  a  fegyverek  és  egyéb 
eszközök  előállítására  szükséges  érczeket  szolima  Itatta.  Hogy 
a  szlávok  a  bányászatot  a  csiidoktí'^l  gyorsan  elsaj;ítííotí;ik. 
az  xalósziiiíiiick  L'itszik  aznn  j-égi  lehlekből,  melyek  alakja 
és  kivitele  kizárólagos  szláv  jellegre  vallanak,  valamint 
azon  köi'üliiií'iiyból.  hogy  s/ámos  német  sz<'>.  mely  a  ))ányá- 
szatra  \()natk(»zik.  tisztán  szláv  gvököki'i^  vezethető  vissza. M 
Mecklenl»urg    nagylierczegs(W1»en    Prittwitz  közelében    s    a 


^j  Tliuniiiann.   Altertliümcr  d.  Obotr.  262. 
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Tollensni  í(')ii.il  a  X\'II.  százticllíaii  .szláv  l>álváiiyok  érez- 
szolirni  k(M*ültok  iiapvilá^z'ra.  melyek  kizárólag  szláv  uiíivé- 
szek  iiiíivriiirk  tckintLetok.  Kétségtelen,  iiogy  ezen  szo'jrok 
a  legr('gil)i>  időkből  val('>k,  iiiiiitliogv  űgv  anvau'  nn'nt  kivitel 
t('kintet('l)eii  a  kezdetlegesség  ])élyegét  viselik  iiiagukuii ; 
a  művésznek  még  nem  volt  in(\g('rett  ízlése  és  tapasztalata 
az  érezek  arányos  íeldoli>'ozásál)an.  mert  a  feiet.  törzset  (\s 
a  végtagokat  kíilön-kídön  mintákba  (Mité  és  pedig  íélett(Mi 
durvíin.  A  régi  s/Jávok  ügyes  kőfaragók  is  voltak,  mint 
ezt  számos  simára  dolgozott  kölemezekl)ől  következtetni 
leliet,  melyeken   kídönféle  alakítások  láthatok. 

.Minthogy  a  szlávok  ép  ngy  mint  minden  régi  néjjek 
a  han.-zias  tevékenységben  keresték  és  találták  teí  legfőhh 
gyönyörüket,  az  előlíhiek  is  csak  csekély  előmenetelt  tettek 
az  építészetl)en  és  a  mnvészet  kíilönhöző  ágail)an.  A  régi 
népek  irtóztak  minden  olyan  fonlalkozástól,  mely  időt  és 
türelmet  igV'nyelt  s  jiirly  csak  In'kí's  viszonyok  között  volt 
gyakorolhatfV  Ka  az  oka  annak  is,  hogy  nem  építettek 
magnknak  sokáig  szilárd  lakházat  s  még  a  hatodik  század- 
ban is  vesszőkből  font  hajlékban  laktak,  mely  alio-  vala 
keprs  a  kemény  embereket  az  idő  zordonsága  ellen  n('mileg 
is  m(\gvédeni.  Még  ;i  későbl»i  városok  is  alig  valának 
egyebek  knnyli(')k  halmazánál,  melyeket  eleven  sövény  vagy 
fölhánt  földsáncz  vett  vala  kr»rn!.  S  a  knnyhók  közepette 
állottak  a  bálvíínyoknak  szentelt  hajh'kok.  könnyií  anvagbéd 
k('szült  szellős  lielyis(\gek.  mei't  a  pogány  szlávok  azt  tar- 
tották, hogy  az  istíMiséget.  azt  a  szabad  hatalmas  szellemet 
nem  szabad  mint  egy  foglyot  zárt  helyiségben  helyezni  rl. 
elegendő  na]>fénv   és  levei^ő   ni'lkül. 

Andíár  a  íVmivüz^'s  ('s  ki'nvelem  előiiv(Mt  és  keheméit 
iKMn  ismert('k.  mely  a  déli  né[)ekné'l  oly  sok  sz('p  és  nagv- 
szern  alkotást  hozott  léti'e.  azért  a  régi  szlávok  mégis 
találtíik  módot  ai*ra,  hou'v  szerény  kniivhóikban  a  vidám 
mnzsíík  legkellemesebbikét  —  a  Z(^nét  meghonosítsák:  mert 
azemberml'.  bármely  égli;ijlat  alatt  lakji'k'és  l>ármely  foki'ni 
álljon  a  nn'íveltsí'gm^k.  két  szükséglete  van.  melynek  kielé- 
gítése ntán  legelébb  törekszik:  a'táplálkozás  és  hajlék,  és 
a  mnlatság  mint  üdüh's:  amazok  a  testi  fennmaradás  biz- 
tosít('kai.  emez  a  keih'ly  nem  kevé'sbé  szüks(\ovs  táplál<'k;i 
a  hallás  segítS('M>'ével.  S  a  szláv  népek  már  a  legi'égibb 
időkl)eji   nagy    bar/itai   valának  a  dalnak  (S  zenének.   Ama 
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é^jszaki  szlávok,  kik  az  avaroV  kegyetlensége  elől  a  ))yzanczi 
császár    védelme   alá  menekülének.    fegyver   nélkül    tették 
meg  a  nagy  utat,  egyedüli  kísérőjük  és  talán  védelmezőjük 
szerény    és    kezd(4leges    liangszerük    volt.    melvlvel    nem 
j'itkán    megengesztelték    rosszakaró    ellenségeik    szívét.    A 
dndát  és  a   tilinkót    már  a    legrégilil)    időkben   ismerték  a 
szláv  népek.  Mindkét  hangszer  ma  is  oly  kedvelt  és  nép- 
szerű e  népeknél,    mint  őseik   előtt  volt.  Nemcsak  a  béke 
(*s    |)ihenés    nyngalmas    napjaiban,    hanem  a    haix-zban    is 
hn  kísérője  volt  e  két  hangszer,  melynek  hangjainál  lieve- 
seblxMi   vert  szíve,    fokozódott  bátorsága,  vagy  közönvnvel 
nézett  a   legnagyobb    veszélynek   eléje.    Prokopios   meséli, 
hogy  egy  alkalommal  az  egész  tábor  a  zene  által  mámoros 
álond)a  ringattattá  magát  és  senki  sem  gondoskodott  óvó- 
intézkedésekről, minek  folytán  éi'zékenv  vereséuet  szenve- 
(lének,  l'gyanesak  Prokopios  ezen  alkalommal  azt  a  botlást 
követi  el.  hoo-y  a  szlávokat  avaroknak  nevezi:  ami  azon- 
ban  az  ea'vkorn    byzanczi    íróknál    többször  is    előfoi'dnl.M 
Számos    ősrégi    szláv    Jiépdal    maradt    fenn  a  mai    Német- 
országban,   kivált  a  Lausitzben  és  a  hannoveri  Lüneburg 
környékén:  de  a  legtöbb  a  délszláv  horvátok  és  dalmaták 
közt    található.    Oroszorszáii"  és  a    Dnna    melh'ke    aránvlaa* 
nem  ilv  gazdag:  talán  azért,  mert  ezen  ősi  dalok  töbljnvire 
a   pouánv  istenekre  való  vonatkozással  ))irtak  s  a  későblii 
keresztény    pa))ok    által    minden    eszközökkel    elnyomattak. 
Ezen  dalok    többnyire    i>'vőzelemmel  és  harczi    dicsőséggel 
foglalkoznak:  magasztalják  a  nemzeti  hősök  tetteit  és  hasonló 
cselekeiletekre    bnzdítják    és    lelkesítik  a    hallgat(')kaí.    így 
keletkezett  a  féríías  ei'éjivek  dicsőítésére  mindenütt  a  költé- 
szét,  mely  élénk  és  megragadó  színekljen  tárta  fel  a  dicsőség 
raaTOíTÓ  viláí>'át  a  képzelem  lieve  által  anniu'v  is  könnven 
gynh'kony  lelkekben.   K  dalokban  ünnepli  a  nép  mai  na])ig 
nauv  őseinek  ('S  azok  vitézi  tett(^inek  emlékét.  De  nemcsak 
komoly  harczias  dalokban  gazdagok  a  szláv  népek,  hanem 
olyanokban    is.  melyek  az   embereket  pajkos  jókedvökben. 
vid;im  ját('kok  közef)ette  tüntetik  fel :  midőn  megfeledkezve 
az    élet   küzdelmeiről    és    bajairól   gondtalan   kedvtelésnek 
engedik  át  magukat. 

A  zene  sajátos  hatása  az    idegekre    okozza,    hogy    az 


')  Gebhardi,  Gescli.  d.  Slaw.  Br.  I.  j...  G. 
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eiiibor  rliyíijiikai  iiiozdulat.^k  által  io-vokezik  azt  kifciczni: 
mi  által  a  táiicz  kolotkozik.  ludv  lueo-  a  vad  iK^pckiick  is 
Iogk(Mlv('S('ld»  i(l(",tr,lt('s(\  A  mai:  orosz,  escli  rs  dalmát 
kortaiírzról  —  kolo  —  m('n|,.|i,.tas  l)izoiivossíí<><>al  h^jn^ 
az  OS  szláv  táiiczra  köveíkí^ztcíiii.  molvot^  a  réi^'i  ii(')»«'k 
pogány  isteneik  szol)i'a  va-v  szentelve  '  körííj  ava<>'y  más 
örvíMidetos  esomény  alkalmával   lejtettek.  """ 

A  zenével  (vs  a  íánezczal  szoros  ka|)esoJat]>an  állottak 
a  népies  játékok,  mely  alkalommal  nemcsak  az  iljak.  Iianem 
a  í(M-íiak  is  vívásl)an.  ökölliarczhan  és  V(M'senvt*ntásl)an 
nnitatták  l)(^  erejídcí^t  és  nnTess('-íiket.  KVxmi  ját('ko'k  ivszImmi 
egész  a  mai  napig  reimtaríoíták  magnkat  a  szláv  népeknél 
mintegy  liíi  kép(''t  nyújtva  a  liáhoni  erőt.  bátorságot  (-s 
ügyességet  igényié)  mozgalmainak.  "^ 

AlikéMit    minden   ri'gi   n('p.    ligv    a    szláv    sem    ismerte 
sokáig  egy  rendezett  államrorma   élőn  veit  es  jóíi'teményeit : 
szilaj    és    keiiKMiy  nM-mészetí'hél    önként    kövi-tkezett.    íiogv 
nem  érzett  liajlandésái^ot  magát  i^^^y  nralkodí)  vagv  rendsz^T 
hatalmának   vagv   íenségV'nek  aláv"etni  s  íV'klelíMi  szabadsáa'- 
szeretet(d)eii    megvetette  a   törvényes  fegvelem    paranesolTa 
jótékony  k('nysz(M-    elismerésiét.    Személves    szabadsáiiát    és 
trigg(ql,Mis('g(H   a    legföld)  é'rt('knek    tekintette,    jnelye?  m^ni 
áldozott     fel    sem    a,    köziönak.    sem    (^^^y    esznii'nek.    melv 
nh'g     körvonalaik-in     sem     tndta     njegnverni     tetszéséi.    Á 
gazda    száladon   és  korlátlainií    nralbnlott    liajlékálian :    az 
atya  gyermekei,   a  í('rj  neje.   a  íív('r  nővérei  lelett.   Miiideidk 
épített  magának  egy   kídön   kiinyle'it.   liizonvns  távoLsáizimn 
a    töhhiektől   —  melylMMi    aznt;iii   min. len   korlátolás    nélkrd 
gyakorolhatta    egvediirahni    j'ogait.     S    a    n('lkíil.     houv    az 
összess(>giM'k   szahadságot    engedett    vnlna   —   ma-a    a'  Ic^-- 
korlátlanahli    szabadságot    gvakorolta.    Igv    minden    .-salad 
('gy   független   kis  köztársasá<i-.»t  k.'|.e/en. '  m.'lvl.en  a/..nl.aii 
csak   i^n;y    paranes.   vo;y   akaral    (■rv.'iiy.'síih.     \í  iti<la/..ihaltal 
ezen   esalá.lok   régi  szokások  alapian    e-v   n.'m.'V.'  a   közös 
egy(\síil,^tnek    szerv(vJv(Mlének.    bizonyára  a    közös    ('-rdekek 
sikerestd)!)  megvíMhvsií  tekintetehőj. 

Ha  fontos  események  adták  elő  mainkat,  minduvájan 
ósszi^gyíilekezének.  kik  (-^y  tnrzsl.ől  valaiiak.  Iio-v  a  esa- 
ladok  egyesnl(4(^  vagv  a  kö/ügy  ('rdek.Miek  nV'O'ővása 
lekmtetéhől    tanáeskozzanak.    IIvím/  alkaloimnal   ('i-v.'iivesült 
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az  öregek  tekintélye  leginkáV)!).    a  tapasztalat    ezen    eleven 
könvveinél.  kiket  kegveh.^ttel  liallgatott  mindenki. 

.Minthoav  írni  és  olvasin  senki  setn  índott.  ezen 
öi'egek  vahniak  a  íiatalaljl)  nemzedék  tanítói,  kik  az  élet 
tapasztalatail)(')l  merített  höleseségíiket  értékesítették,  midőn 
az  ifjabbaknak  tanácsokat  osztogattak,  litliaigazítást  adtak. 
F]kk("nt  (4égítteték  ki  a  mindeinia[)i  tndvágy  vagy  kiván- 
csiság  is  —  az  (*rtelmi  fejlesztés  első  lépése.  A  közös 
gvülekezetekben  választattak  a  vezérek,  kik  a  harczias 
tömegeket  háboréiba  vitték;  itt  l>esz('ltettek  meg  mindazon 
ügyek,  melyek  min.lenkit  (erdekeltek.  A  fejedelmek,  vagy 
törzsek  fejei  azonl)an  korántsem  gyakoroltak  korlátlan 
liatalmat,  kivévén  a  közösen  választott  v(»zér  a  liáboni 
ideje  alatt;  s  ha  kalandos  vállalatokról  visszatéi'tek.  min- 
<lenki  megint  a  legelsőnek,  vagy  legnagyobbnak  tartá 
magát,  s  knnyli(')jában   lijlxjl   folytatá  korlátlan   in*almát. 

TernK'Szetes.  hogy  (^zen  kezdetleges  álla})otoknak  az  idő 
folvamában  jót(ékonv  változásokon  kellé  keresztül  menniök. 
A  szlávok  kifosztogatták  a  byzanezi  birodalmat,  hol  számos 
szükséglettel  és  élvezettel  ismerkedének  meg.  melyeket 
visszatérve  sz^uénves  otthonjnkban  liiál)a  kerestek.  A 
kölcsönösség  érzete  k(v.dé  közeleljb  hozni  egymáshoz  az 
eml)ei*eket:  a  merev  elkíilönít<'s  lassankint  megszűnt  s 
házaikat  most  már  közelebb  építek  egymáshoz :  a  vadonl)an 
szétszórt  hajlékok  eavmásnak  többnvire  idegen  lakói  kez- 
<l('iiek  tömörülni  ('s  községet  alkotin,  a  késől>bi  állam- 
közösület  eme  leg(dső  mintíiját.  MVisok.  kik  a  pomi)ás 
városokat,  a  vii'ágz(j  tele|)ítv('nyeket  megkedvelitek  s  nem 
éi'eztí'k  maankat  többé  jól  hazájnk  zord  remretegeiben. 
elliauvíik  ősi  kunvhóikat  s  beköltözkö.h'nek  a  császárság* 
területéi'íí  s  inkí'd)b  lelál.lozták  füiiii'et  lenség  ükét.  semhouv 
lemondani  tudtak  volna  a  nn'veltséiz"  eo-yszer  megízlelt  cs;í- 
bitó  kellemeiről. 


ÍL-.I 


A  frank  birodalom  terjeszkeíh'Si'n'el  és  hatalmi  ;ill;i- 
sának  növekedésévííl  ngyan  számosan  a  szláv  törzsek 
közül  idegen  fenliatóság  alá  kerültek,  de  azért  szal)adság- 
szeretetüket  meuőrizti'dc  s  mihelvt  a  körülmények  alkalmat 
nvujtotíak.  k('szs(*ggel  niearau'adták.  liou'v  elvesztett  ön;íll.')- 
ságnkat  visszaszerezz('k  maguknak.  Itt  is,  mint  a  ])Ogány 
szászoknál.  esTedül  a  kereszténvsí'o-  volt  az.   melv  későlib 
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kij.úkíteiii    se^ít(;    sorjukkal  s  a  mívi^lodós    ós  állaniosodás 
jotí^kony  ösvényeire  vezeti'  a  szlíívokat. 

Kiváltképen  Nagy  Károly  és  a  véres  leveretésük  után 
vele   szövetkezett   s  most   már    kereszt(Miv   szászok    voltak 
azok,  kiket  a  szláv  törzsek  gyűlölete  leoinkál»l>  köi'iivezett' 
es  pedig  oly  mértékljen,  liogy  az  nt()l)]iiakkal  hozták 'vonat- 
kozásba a  sötét,  a  rossz  szelh^net.  Ozeniihoo-  volt  a  neve 
kit    el(--    kíilöiiösen    a    szászok    lohogi'iin    és    czimerébeii 
jatliato    oroszlán     ké])él)eii    ábrázoltak.     Xagy    Károlv     a 
hatalmas  és  rettegett  uralkodó  nevével  pedig  esek(''lv  módo- 
sítassál   azontúl  magát  a  fejedelmi  iiK'ltóságát  jelölék  me<'- 
a    kral)    -    király    _    szóban:    ép    úgy^    niiní   az  éjszaki 
skandináv    népek    a   jarl    -    angolul    earl    -    szóban    a 
király  vagy   hatargróf  megkidönböztetését :  mi  kV'sób))  némi 
változáson   nient  k(M-esztid  a  gyakorlati  használatban. 

A  szláv   népkormány   lassankint  aristokratikus  jelleovt 
oltott    s    ez    által    mindinkább    közeledett    a    monai'-ehik^is 
tormához.  Jeles  hadvezérek  és  bölcs  tanácsadók  a  liaiban 
nagy   beíolyásra  emelkedének  a  nép  elótí.   m^lv  ókét  talán 
onkeiit('leniil   imndíg  iiagyobii  haíahmnnal  ruházta  fel    míg- 
nem egyszer,  (h^  már  k('só.  azt  vette  észre,  hogy  keí>-veltieTk 
magasan    íöjötte    állanak    ;,     tömegnek.     Jgy     emeM    fí^l    ;, 
dicsőség,  a   t.mieg  hálája   vagv   a    szerencse  az  embereket 
a  legmagasabb  poiczra.  A  chehek  szeimdves  jelhM,-,",  viszá- 
lyok   elmti'zése  czéljáb(')L    még  mielőtt   töi'vénvekkrl   birlak 
vo  na    kivalo  polgártársaik  közül  választottak  bírákat  ma<>-uk- 
nak     kiknek    ít(^etét    azután    íeltétlenül     elf^^iradták.     Kzen 
urakból    h^ttek    később  a   kiváltságosak,    majd   a    iiem.srk 
kik  inmdenütí,   hol   ki^lctkezéuiek.  az  os/tálvhalalom   birtoka 
után  törekcdti'k. 

A   hatalom    eme    kiváltságos    képviselői    a  szlávoknál  • 

bojar.   wojwod.    kujáz.  pán.  zsupán,    karol   va-v   králí   stb 

neveket  viseltek.    Az  elsó  kV'tsi'-kivül  a   boj   -  vis/álv- 

haj   szobol    származik    s    valos/iuüleg    egv '  kitíinó    harezos 

niegkul(U)böztetéséiv    később    p(Mlig    Oroszorszáo-ban.    vala- 

nunt  Lengyel-  (^s  Oláhországban  az  előkelő  birtokososztálv 

niegkulönböztetés(4-e  szolgált.    Wojewodok   va-v  vajdáknak 

kozons(^gesen    csak    a    liadvez('Tek         iíerzoo- ^n'^mHül    — 

neveztettek:   később  az(uiban   a  In-^ke  idejél>en  is  megmaradt 

jniimk,    ki    uralmat    vagv    hatalmat    gyakorolt   pol-ártársai 

hdett.    A  knjaz  talán  a  k(uij  -  ló  -  szóból  ered  s  mint 
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czíni  annak  adaték,  ki  lóháton  ment  a  harczba;   minthogv 
a  ló  egyike    volt   a  legljecsesebb  tulajdonnak  a  réííi  szláv 
népek  szemében,  mit  bizonyítam*  látszik  azon  köríilmény  is, 
hogy    Pomeránia])an    a    Középkorban    harinincz    ló    fölért 
egy  nagy  vagyon  értékével.  Minden  lótulajdonos  knjáznak 
neveztetek,  novilis  capitaneus  et  princeps.M  A  Lausitzban. 
Porosz-  és  Szászországban  a  régi  vend  községekljen  mindenki 
udvariasságból  knjáznak,  a  no  pedig  knjeginának  neveztetek. 
Lengyelországban  nemcsak    a  hadvezér,    hanem    a  bíró  is 
kjiiíiznak  neveztetett:  valamint  Horvátországban,  Szerbiában 
és  Dalmátországban  is.  —  A  pán  szó  egy   jelentményii  a 
l)án  szóval,    mely  hatalmas  kormányzót  jelent:    Constíintin 
Por|)hyrogeiieta,  a  történetíró  szászár  azt  mondja,  hogy  a 
pán   Horvátország  három  nagy  kerületének  helytartója  volt. 
ki  a  szabad  ég  alatt  tartott  népgyűléseken  az  elnöki  tisztet 
viselé.  Csehországban  egész  a  XHÍ.  századig  gazdag  nagvot. 
Lengyelországban  (\gész  máig  urat  jelent  a  pán  szó.  A  kerü- 
letek^ a    szláv    tartományokban    zsup.ánsztova    s    azok   fejei 
zsupánoknak  —  ispánoknak  —  neveztettek.  A  zsupánok  a 
közigazgatás  és  sokáig  az  igazságszolgáltatás  legfelső  köze- 
geinek tekintettek  lígy  a  mai  germanizált  s/lávoknál.   vala- 
mint az  osztrák-magyar  monarchiák  déli  vidékein  lakó  szláv 
népeknél  is:    sőt  valószimi.    hogy    ezektől  ment  át  a   hon- 
foglalást követő  időszakban  Magyarországba  és  befolyással 
volt  az  ispánságok,    ilh^tve  a  várispánságok  alapítására  is. 
A  králj  sv.ó  végre,  melv  kivált  a  délszlávoknál  volt  elterjedve, 
Nagy    Károlytól    vette    nev(H    s    majdnem    azonos    volt    a 
knjáz  jelentményével.   Némelyek  ugyan  azt  állítják.   Iiogv  a 
kara    szóból    i^red,    nu'    állítólag    l)üntető  bírót  jelent,   vagy 
a/  örmény  karol  szóból,  mi  azon])an  könnyen  felismerhető 
t<'V(Ml('sen  alapul,    mint    ezt    egy  liivatott  szlavista  állítja. '') 
]\Iár  a  mondottakból    világosan    kitűnik,    hogy  a  régi 
szl;iv  népek  függetlensége  katonai  szervezeten  alapult:  azon- 
ban sem  a   bojárok,  sem  a  vajdák,  zsupánok  vagy  králj-ok 
nem  voltak    korlátlan  urai  a  népnek,    mely  gyakran   egy- 
hangiilag    megvonta   tőlük    bizalmát,    ha    azzaT  visszaéltek, 
vagy  arra  magukat  érdemetlenné  tették.  Természetes,  hogy 
itt  is.    mint  mindenütt,    hol  a  népakarat  döntő   befolvással 


')  Gebhardi.  Geseh.  d.  Slaven.  l  p.  52;  és:  Sehlözer.  Russ.  Annalen.  f.  p.  174. 
2;  Dobrowsky,  Gescli.  d.  bölini    Spraelie.  I.  p.  y2i. 
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volt  a  koniiáuyzás  í'onii/ijára  és  k('|)\  iseletéro.  ii  tömeg 
iiigatngsíío-íi  ós  liiegbízliatatlaiisíiga  sok  Ih'Isö  zavaiTa  sut 
gáltatoít  okot.  A  hatalom  örökös  jognt  egy  r('gi  ii('j>  s«mji 
kedvelte:  talán  azért,  mert  a  taj)aszt.Mlat  szerint  a  legliatal- 
masalíl)  a[)ákiiak  nem  ritkán  gyenge  és  meglu'zliatatlan  íiaik 
valának. 

A  fejedelíMn  vagy  wojwod  —  azaz  vajda  —  megválasz- 
tatása sok  helyütt  nagv  köríilni('Miyess(»g(^k  és   szei'tartások 
közt  iiKMit  vala   véglxv    Igv  a  sziavon  Karintliiál)an  a  uh^<x- 
választott  szegényes  öltözékben  jelent  meg  a  népgyíilésen. 
melynek  méltóságát  köszönheté.  A  gyííh's'en  (\gv  föídniívelö 
elnökölt,  ki  egy  trönszeríí  magaslaton,  vagy  cut  faragatlan 
nagy  kövön  foglalt  helyet.  A  megválasztott  annrj)élyesesknt 
tett,   hogy  védelmezője  leend  a  vallásnak,  toválíhá'az  özve- 
gyeknek és  árváknak,  s  hogy  szigorral  ('s  híven  fog  őrködni 
az  igazság  felett.    Kzzid  az  elnöklő  földnn'vc^s  elé  h'pett.    ki 
fölemelkedők    és    átengedő    neki     eddigi     íilőhelyét.     Most 
körí'he    vette    a  jelen    volt    n('|)    ('s    a    polgárok    hangosan 
elmond.-ik  a   hőség  és  engedelmessi'^g  (\skrij('í.    Mialatt  ezen 
ogyszerő    szertartás    végl)(^    ment.    'két    előkelő    polgárnak 
j;\i^'«i'''*iii    áll<>tt     a     hiízaföldeket    mindenütt     lekaszálni    s    a 
laívakat  felgvnjtaid:   eml('k«-/eíül  arra.   hogy  őseik  egykoron 
azon   r/('|lM)|   választottak   maguknak  kozös  fejedelmet,  hogy 
az  eros/.akos  kihágőkat  megfi'kí^zze  ('s  meo-l)üiitesse.') 

Amhár  a  szláv  ni'pek  is  sokáiii'  idegenkiMltd'  a  hatalom 
öröks('gének  heliozatalát<»l.  azé'rt  bizonyára  töl»heknek  íéje- 
<lelmei  közöl  sdv'erült.  a/  uralmat  családjában  m előerősíteni. 
A  hataiom  oj-ökli'si'iiek  azonban  majdnem  miiidciintt  az  volt 
a  legli;ilr;inyosabb  köxctkezmí'iiye.  hogy  a  fejíMJelniek  az 
öröks(\u-et  íiaik  között  felosztották,  mi  áitai  maiiát  a  hatalmat 
is  esökkentetti'k  s  ii;iuy  (Vs  erős  birodalmak  alakid;isál  nicg- 
mdiezíteít('k.  Feltűnő,  im'szeriní  .'Zen  feldarabolások  a  keivs'z- 
tíMiység   iK'hozataL'Uídőtt  sokkal  gV(Mvl>ben  fordnitak   elő. 

A  íejedelem  a  n('p  ügveit  mindig  nyilvánosan  a  v<'iiek 
gyülekezet(''l»en  tárgvalta.  leiitöbbször  az  erdők  titokzatos 
magányában,  mei't  általános  vala  azon  hiedelem,  hogy  az 
ítélő  istenség  —  Prowe  —  snrü  ('s  IoihIkís  vé'n  tölgvek 
árny('dv'ában  tartózkodik.  Az  ilyen  In^Iyek.  vaiamint  a  feje- 
(h'lmek  lak()lielyei  is  a  szentség  hírében  állottak  és  senkisém 

')  Gebhaivli.  Geseli.  d    Slaven.  í.  p.  54:  és:  Valva.sor,  Krain,  j..  Q^. 
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meivszkedék  azok  köré])e  fea'vveres  kézzel  Ijelénni:    s    hol 
a  legnagyobb  gonosztevő  is  biztos  menedéket  talált.  A  feje- 
delmek —  knjáz.  wojwod  vagy  ki'álj  —  ekképen  hábornban 
és  l)éké]KMi    vez('rei   valának  a  n('pnek,    mellettük  azonban 
kivál(')  hatalmat  k('pviseltek  a   paj)ok  vagy  táltosok,  kiknek 
tanácsa  és  ntasítíisa  elől  a  leghatalmasabb  fejedelmek  sem 
zárkózhatának    el :    ők    döntöttek   rendesen  a  háború  vasfv 
béke  kérd('se  felett,  aranvat  és  feo-vvert  tettek  a  bálvánvok 
lábai  elé  s  szabtak  törvéirvt  a  leu'vőzötteknek.    melv   alka- 
lommal    mdcik    e^'v    csomó    hajat    és    egv    maroknvi   fiivet 
nyújtottak  át.   Kgyébiránt  a  n('p  lendes  adót  fizetett  fejedel- 
mének: csakhogv  ezt  öidcént  és  minden  kénvszer  nélkül  tette. 
A  társadalmi  együtthat  s  a  család  szentélyének  jelent- 
niíMive  mái'  korán  a  vallás  foo-alm/ira  vezette  az  embei'eket: 
mi  által  a  sznnnyadozó  érteh^m  nyilvánnlása  is  lényegesen 
(dősegítteték :  maa'nk  a  viláci  töi'vénvek  is  csnk  az  erkölcsi 
(•rzület  tisztniásának  (M-e(bnénveiként  tekintendők.   Az  ember 
gyenges('g('Jiek    rs  t(di(4etlenség(Miek  tudatában  már  korán 
támaszt  ker(\sett  eav  magasabli  lénvní'^l.  melvnek  íWahj iával 
ugvan  nem  volt  tisztál>an.  de  melvről  tudta  vagv  lesralább 
sejté,   hogy  annak  hatalma  uralja  a  mindenséget.   A  Ví.  szá- 
zadbeli szláv  iK'pek.   a  vill;im  alkoí(')ját.  a  mindenség  istenét 
N'allották    magukí'Miak. ^ )    Ezen    felí'ogás    a    természetemfíer 
ke(|('lyének  egészen   megfelel.    Az  ('gi  háboni  fenséges  lát- 
ványa   s    a    láthatatlan    kezektől    sz'')rt    villám    bániulati*a 
i'aii'adta    az    eu'vszerú    és   tudatlan  emljei'eket.    de  eo-vszer- 
Miiiiid  remegí'^ssel  és  félelemmel  is  töltötte  el.  A  félelem  volt 
a  pog.'iny  kullus  megteremtője,  iiiiki'iit  a  szeretet  ('s  l>izalom 
a    keresztény   vallásé.  A  harcz  közepette,   az  ('let  különféle 
l»ajail  an  és  megpróbáltatásail)a]i  bizalommal  fordult  az  ember 
a  villám   küldőjí'hez.  a  ]nind(Mis('u-  hatalmas    urához,    kinek 
örömmel    áldozott    bik/ikat    és    ei>'V('l)    állatokat.    oakhoiiT 
annak   haragját  inagáról  eltávolítsa.   Ugy  látszik,   mintha  a 
végzetben   való   hit  a  szláv  né|)eknél  nem   lett  volna  általá- 
nosan eltej-jedve.  ám])ár  e  keleti  tannak  több  helyütt  akadunk 
nyomára:    jó  és  rossz    szellemek,    folvók.    vízitündí^rek  — 
russalkíj    a    régi    oroszoknál    —    népesítik    be  a  földet    és 
levegőt   s    ezekhez  fordul  a  tehetetlen  eml)er  gyámoltalan- 
ságának  tudatában.   Különféle  l)álvánvaik  valának.  mei veket 


^J  Stritter,  Mom.  pop.  U.  p.  28. 
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iiaíiT  tis/teIetl)(Mi  tartottak,  uiintliogy  azon  vi'lejiiónyboit 
voltak,  hogy  azok  a  lialaiidói'ól  miiuíazt  eltávolítják,  a  mi 
annak  ártalmára  lehetne.  S  a  na<j:y  tömeg  fóldre  vetr  magát 
s  ai-czával  érinté  a  l)álvány  lábait,  egv  fa-,  told-  víuxy 
otroml)a  ércztömeget,  mí^lyrol  jneg  vala'  győződve,  hogy 
az  lelk-'nek  és  test('nek  üdvét  előmozdítja.   "^ 

Azonban  az  crkölesi  jó  és  rossz  fogalma  a  szlávoknál 
sem    volt  isiiHM'í'tlen:    mindkettőt  megtaláljnk  a   fehér   isten 
—  I.jelo  bog  —  ('^s  a  fekete  isten  —  ezerní  bog  —  ké'[)('ben, 
az  első  a  világosság,   a   —  ]('►.  n  má.sik  a  sötétség,  a  rossz 
k('|)vis(^lőj('  volt.  Az  egé'sz  [.riiiiiüv  dnalisnms  éléidcíMi   cndé- 
keztet   licnnünket  az  ázsiai   mazdaeisnins   kettős  cIcnK're.  A 
bjí^lo  boghoz  folyamodott  a  szoi'ongatotí  szláv,  ha  souélvre  és 
í;imaszra  volt  szüksi'ge  s  az  isten  mindig  jíMiak  «'s  kci^x  esnek 
bizonyiili   azok  irái.t.  kik  i'igy  a  Ix'ki'lx'n!   mim  a  haboi-iilian 
megtetíi'k    kötulességeiket :    kik    tárt    ajt(»kiiál    fo-adbák    az 
idegen   jövevényt    és    sohasiMn    zárk(>ztak    el   a   jő  cseleke- 
detek  elől. 

Miníhrgy    azonl)!in    nyomoniságos   és    küzdelmes  éle- 
tokben   sokíéie   volt.   mit  a  jő  teln'r  istennel   összeee'veztetni 
li^'iíi    ''Írtak  s   mi    nyilvánvalolag    az    ellenkező    liaTalom.   a 
rossz  innví'nek  látszott  lenni.  azi'H  mindent,  mi  az  einbernek 
ártalmára     vagy   kárára   volt.   —  a  ezerni   b(»g  —    a   rossz 
szellem   miivének  tekintettek.    Jlogy  megengesztel j('k.  áldo- 
zatokat nyiytottak  neki  azon  s(M*le.uVkl)ő|.  nielyekből  különben 
esak  a  jő   istenség  diesőítésí^  alkalmával  szoktak  \ala    inni. 
3íár  említettük,   miszerint  a   ez(M'ni  l^ogot  az  oroszlán   alak- 
jában jelk('|»e/t(dv   a    szászok    iráni    táplált    engesztelheh'tlen 
gyíiiöletökre  valő  tekintetből.   A    n('|.   erősíMi    hitte,   houy  a 
ezerni   liog  az.   ki  az   embert   riMindetbe    ejti   ('ber    és    álv(') 
állapotban  s  hogy  egyedül  ajősokés  papok  ké'pesek  haragját 
eloszlatni :     innen     származik    azon     engedelmes     odaadás, 
nmlylyel  papjaik  iránt  viseltettek.    A  jósok  és  varázs|('>k  a 
szibiriai  sámánok  m()djára  legtöl»bször'a  /.en<'  szelíd  lianajai 
által   igyekezb'k   a  haragos    istenséget    megengesztelni  :   nn* 
In/oiiyára  jellemző  az  értelmi   hátra/naradás  ezen   korában, 
ha  tekintetbe    vesszük,    miszerint  a  zene    közv(^tleii   hatása 
által  az  emberi  koíh^^lyre  s  a  kitöi-ő  szenved('lvek  tV'kezéséi-e 
a    keresztény    knltns    behozatalánál    is    mn'ezetes    szerepet 
játszott. 

A  sok  pogány  istenség  között    első  helyet    foglalta   el 
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a  balti  szlávoknál  a  SAvaetovid-Szwanthewit  a  német  króni- 
kákl)an  —  kinek  nagy  hna'í  szentélye  Engen  szigetén  állott 
egy  a  tengerbe  nynló  sziklás  niagaslaton :  s  melvnek 
tekintélye  oly  nagy  vala.  hogy  a  távol  Dániából  kinílyok 
jövének  —  kik  már  a  kereszténység  híveinek  vallották 
magnkat  —  hogy  áldozatokat  nnitassanak  be  neki.  Swae- 
tovid  nagy  látő(M-őv(^l  birt  s  a  jövendő  titkait  mind  ismerte, 
ő  volt  egyszersmind  a  harezosok  védelmezője  és  jutalma- 
zója.  Emberi  nagyságot  meghaladó  l)álványszob]-a.  mely 
kídöníV'le  falnii'kolattal  volt  körülvéve,  négy  fejet  —  a  négy 
világtájat  —  és  kettős  mellet  mntatott  iiTesterséges  és  Jol 
gondozott  szakédlal  s  Jiyírott  hajjal:  végtagjaival  a  földben 
állott  s  egyik  kezében  mézszeszszel  megtöltött  szarut,  a 
másiklian  egy  íjjat  tartott.  Mellette,  a  "falazaton  függött 
nyerge  és  a  kam.'irszára.  továldiá  hatalmas  fegyvere  ezüst 
iMMig('vel   (\s  novanolvan   foí>'ással. 

A  szlávok  régi  krónikása  Helmold  azt  meséli,  hogy 
a  rügeniek  a  Swaetovid  képében  tnlajdonkéi)en  Szent  Vid-et 
tisztelték  —  mire  neve  m'inileg  ránmtat  —  mintán  ezen 
sz(Mitnek  esodás  tett(M'ről  hallottak  azon  térítő  szerzetesektől, 
kik  köi'ük'ien  bái"  eredménytelenül  megfordnltak.  Ezzel 
ka})esolatosan  fc^lejnlítendőnek  tartjnk  azon  körülményt, 
liogy  az  Adria  melléki  szlávok  most  is  nagy  tiszteletben 
tartják  Szent  Videt.  kiiu'k  ünnepét  ma  is  számos  pogányos 
külsőségek  között  szokták  megülni. M 

A  Kügen  szigetén  lakó  szlávok  azonlian  Swaetoviden 
kívül  még  három  más  bálvány  körűi  csoportosnhak :  kik 
közül^  az  első  Eni^evit  a  hadisten  volt.  hét  arczczal.  ngyan- 
aimyi  karddal,  nn^lyek  mind  hüvelyükl»en  övén  függtek, 
míg  nyolez  kivont  kardot  kezében  tartott :  a  másik  Porewit 
volt,  öt  fejjel,  de  fegyver  nélkül  s  kinek  közelebbi  jelent- 
menyéről  nincs  tndomásnnk:  a  harmadik  \(^<s\\^  Poremit. 
négy  aj'czczal.  az  ötödik  nK^llén  vala  látható,  erős  szakállal, 
balkezével  hojnlokát  érinti:  őt  tekintették  a  négy  évszak 
istenségének. 

Nagy  tisztelet  tárgyát  képezte,  s  nagy  látogatottságnak 
öi-vendett  a  mai  Meckleídmrg  Khetra  városa) )an"Tollensen  tó 
imdlett  liorhfjasf,  ki  Swaetowit  mellett  az  éjszaki  szlávok 
legtekintélyese])b  istenségének  tartatott,  s  töbí)ek  véleménye 


0  Gebhardi.  Gí-sdi    d.  Slaven  I.  j..  25. 
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szerint  a  vciHli'.uszei'ctet  f(Mi.s(\iivs  kó[»vist^ir)j(Mi('k  tekintetett, 
mit  nrvc  i.s  igazolni  láts/ik.  ra^lü  ,u-osztjani  —  azaz  vi^l.-'ini 
\en<l(\í»-.  va,a-y  ven<léuiát<').  Azonban  kíilsejc  nem  telelt  nie.i;* 
nrví'nek.  mert  inkáM>  liorzadályt,  mint  bizalmat  ébresztő 
vala:  e.uy  oroszlánrö.  nirlycn  ri^y  liid  íilt:  azonfelül  bivaly 
tejjel  meliiMi  :  ni'lia  öltöz('k  mMkíil.  m;iskoi'  ni'ini  mezlxMi 
ábrázolták,  kív/'bcn  (-y  nagy  baltával.  A  szentélye  fölött 
látható  trlírásb(')|  kitíint.  hogy  nem  mindig  mint  '\n  szi'lleni 
niíiködött  az  emlíerek  közt.  Íi;inrni  gyakran  mint  hnragvó 
<''s  bossziiálh').  nrcm.-ii  Ádám  kiVnii kajában  olvassuk,  hogy 
líadegast  szobrn  szinaranybél  vala  s  bizonyos  linnepies 
alknlonmml  bíboros  ágyba  fektették:  mi  azonban  val()sziníileg 
túlzás,  mert  ugyaníiz  n  szerző  egy  más  helyütt  azt  mon<lJa 
a  >\('mJ  iipsalai  l('m|>lonnV.l.  hogy  az  inindcn  izí'bcn  aranylioj 
készídt.  A  többi  szláv  i'Ogáiiy  istens<'gek  közíil  még  meg- 
rmh'tciidök   a   k(")vetkezök. 

\  Z/^ra  —  vagy  Siwa  —  mely  az  ('let  és  a  \<) 
tanácsok  személyesítojének  íartaték:  s  kinek  szentélye  a 
me(d^l('nburgi  liatzel)urg  közeh'ben  keresendő.  Mezbe  bur- 
kolva ábrázoltati'k  egy  mcígnyero  noi  alakban,  fején  egy 
meztelen  (iii  alakjával,  kczi'ben  szölöfíu'tot  tartva,  mi  azt 
látszik  bizonyítani,  hogy  knltusa  a  déli  szlávoktél  került 
a  IJalti  tenger  melh'ki  fajrokonokhoz.  l'gy  látszik,  hogy  a 
szláv  Ziwa  a  germán  Freya,  az  éjszaki  \'eiius  utánzata; 
luerl  az  antik  görög  muhologiai  alakokkal  már  a  skan- 
<lináv-izland'  mondáklKin  is  uTakran  találkozunk.  A  vidám 
(vs  dalkedvelo  Ziwa  niMuelykor  a  kakuk  alakjával  is  azono- 
síttatik.  mint  az  ('briMlő  tei'UK'szet  liírnök('vel.  S  nii<lon  a 
jiKsinadár  kiuH'rt  .szózatával  bctölté  mezőt,  berket,  sietve 
k(^res(''k  öt  íel  az  emberek,  ifjak  és  öregek,  hogy  kérdé- 
seikre választ  kapjanak  tóle.  S  az  élet.  a  Ziwa  ezen  ártatlan 
személyesítöj('beii.  mint  a  tavasz  várva  várt  hirdetóji'beii 
tisztelék  az  ('jszaki  szlávok  a  tavaszszal  megitjodott  terni.'- 
szotet.  Bizonyos,  hogy  a  kixkuk  ezen  ósidök  endékejljeu 
őrizte  meg  egész  a  mai  napig  jóstelietségének  m'^pszeri'íségét. 

A  Ziira.  az  élet  rokonszenves  szeundyesítóje  mellett 
találjuk  ellentétét  —  Sznu'tnitza  —  a  halált:  a  halál  kül- 
dönezét.  ki  sötét  éjszakákban  felkeresi  az  emberek  hajh'kait, 
hogy  tu<ltokra  adja.  miszerint  egyik  vagy  másik  tagjának 
('letíőnala  innnái'  fogytán  van.  A  Sznu'tnitza  a  megdermedt, 
élettelen  terniészet,  a  ti'd   jelki'pezése    gyanánt  is  szerepel. 
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Kis(''ret('ben  van  m'dia.  minteu'v  envhítemló  konvörtel(íns('i>"é*t: 
a  Ps/jH}hrifza,  a  biizát  osztogatója  szellem  s  Wodn?/,  a 
vízöntő,  ki  a  szükséges  itallal  látja  el  a  t('I  zoi'donsága 
folytán   hajh'kaikba  szánu'izötí  embereket. 

A  hak'ilistennő  Szrurlvllza  kultusa  sajátságos  szertar- 
tásokkal volt  egybekötve.  Általa  nyei't  kifejezést  a  természet 
inetamoi'jíhosisa  vagy  átváltozása,  juidőii  a  fehér,  merev, 
('lettelen  t('I  lassankint  az  é!)i-edező  ifjii.  vidám  kikeletbe 
megy  át.  Az  ('let  felváltja  a  halált:  a  teriiK'Szet  feltámadását 
ümH'()li.  Ilvenkoj-  a  Sznu'tnitza  e^v  szalmabábii  alakjában. 
J'ongyokba  öltöztetve  mmv  menetben  ('S  élénk  dalok  lian- 
goztatása  mellett  ví'gjo-  hurczoltaték  a  telepítvényen  s  végre 
('l^y  el  re  a  ezc'li'a,  kijelölt  helyen  ünne|)('lyesen  megvget- 
tet('k.    Igy   ví'gződik  a   t(*l   s   veszi   kezdeteit  a  tavasz. 

Nagy  tisztelet  tárgyát  ki'pezte  nn'g  a  balti  szláv  tör- 
zseknél a  Wotán,  a  geiinán  Odin  kultusa.  Alint  tomboló 
és  üvöltő  zajjal  jelentkező  vadász  járja  be  S(jt('t  kísérőivel 
<'jnek  idejí'U  az  erdők  ni'Uia  rej*t('keit :  majd  letiporja  a 
hullámzó  vetí'^seket.  követve  (-salioló.  tüzet  szóró  ebektől. 
S  ha  azutíin  eh'i'kezett  az  aratás  ideje,  az  aratók  póznára 
kötnek  egy  k('vét.  melyet  Wotáii  ])arii)ájának  ajánlanak  fel. 
kérve  a  bűvös  vadászt,  hogy  kínu'lje  Jiieg  vetéseiket  s 
adjon  a  következő  esztendőben  több  i'ozsot  a  szegény 
ejidiernek.^ 

A  többi  istenségek  közt  még  megjegyzendő  a  Tsisz- 
lobí)g.  a  holdi.sten.  ki  után  az  időszámítás  eszk()zölteték :  a 
Sihnfl  mint  erős  földi  szelh^m  nagv  tiszteletben  tartatf'k  a 
pogafiy  csehekiK'l.  és  Kemiza.  a  levegő  és  a  szelek  ura. 
kinek  fej('t  sugár  övezte  s  ki  szárnyakkal  volt  ellátva. 

Oroszországban  eg('»sz  a  kereszténység  behozataláig  a 
legelső  helyet  foglalta  el  a  bálványok  közt  Perím,  a  nieimy- 
dörgés  és  vill;im  istene  s  a  nu'ndeiiséa"  kormánvz(>ja.  Szobra 
kijewben  állott  {^^^\  halmon  Wladimir  udvara  előtt,  Xovgo- 
i'odban  pedig  a  Woleliow  folyó  mellett.  A  hatalmas  szol)or 
vaslábakon  álhitt,  kezében  egy  göndj(>lyü  követ  tartva, 
mely  ki  volt  i-akva  i'ubinnal  és  egyéb  drágakövekkel  s 
éigy  ragyogott,  mim  a  villám:  öltözékét  mesterségesen 
dolgozott  és  díszített  ftil)nrok  képezte,  előtte  szüntelen  egy 
hatalmas  tölgymágiya    lo))Ogott  s  ha  a   tűz    néha  a  papok 


^)  Grimm,  Deutsche  Mythologie.  S.  113. 
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iJiiilasztílsa  folytán  kialudt,  azok  ke^yetlon  lialállal  hüiitet- 
tettck.  Fer/hf'Wíú  bizonyára  egynek  tekinthető  a  lettek  Pej'kúii 
bálványa  ;  küJön))en  Dalniácziában  sem  ismeretlen  a  ha- 
talmas bálvány  neve. 

Penín  mellett  nwg  számos  alsóbbrendű  bálványnyal 
találkozuidv  Oroszországban,  így  Wolosz-szal.  melynek 
nevem  a  régi  oroszok  esküt  tevének  s  melyet  kiválíké'pen 
nagy  tiszteletben  i'észesítettídc  azéi-t,  mert  ^ivájaik  védel- 
mezőjének tartották:  Sfribof/-gi\\,  ki  a,  csaták'  szelleniíMiek 
tekinthető:  az  ..ő  nnokái,  a  szehdc,  szójják  a  tenuer  felől 
a  nyilakat  Jgor.  az  oroszok  ellensí'geire/'  mondja  egy  régi 
költemény  röviddel  a  kereszténység  l)ehozatala    előtt. 

Az  egyetéi-tés.  az  öröm  és  szerelem  istennőjének  Orosz- 
országban Lar/ó  tartatott:  neki  áldoztak  mindazok,  kik 
házasságra  kívántak  h'^pni.  mialatt  meleg  bensőséggel  zenge- 
dezték nevét ;  enjlékét  a  népköltészet  egész  a  mai  napig 
megőrizte:  némely  részébeji  Oroszországnak  a  nyári  hóna- 
pokban a^  falnsi  lakosság  íiatnl  leányai  ('^s  ass/onvai  ma 
is  összegyídekeznek  s  körtánczot  lejtve  karban  diesőítik 
Ladó  emlékét. 

A  mezei  gazdák  védnökí'^nek  s  az  arat/is  istenségének 
Kupaía  tekintetek  Oroszországban,  kinek  ünnepét  jiinius 
23-án  ülte  meg  a  nép  a  szent  Agrippina  na|)ján.  a  miért 
is  KuiHihútza-wák  is  neveztetek:  a  mi  egyébként  a  nyári 
]nelegb(^n  kívánatos  fürdésre  is  enged  következtetni.  A 
fiatalság  koszorúval  feldíszítve  tánczolta  körül  szobrát,  mi- 
alatt dicsőítő  dalokat  v.m^yaW,  Kupaló-nak.  Kndéke  egész 
a  mai  napig  fen?itartotta  magát;  s  a  délszlávok  közt  kivált 
a  szerbek  ülik  meg  ünnei)ét  Keresztelő  szent  János  mi|)ján. 
midőn  házaikat  feldíszítik  a  Knpalnitza  —  ranuneulus  aeris 
—  lombjaival,  mi  által  azt  a  gonosz  szellemek  befolyása 
ellen  biztosítják.  Kupalo  mellett  nagy  eltei'jedésiiek  örvendett 
a  régi  oroszoknál  Kokda,  az  üimepies  békeisten,  kinek 
endékére  a  Szent  Karácson  estéjén  ma  is  összesercglenek 
az  orosz  i)órgyermekek  a  gazdagok  ablakai  alatt,  liol  imákat 
zengedezve  alamizsnáért  esedeznek.  Endékével  összefüggenek 
a  karácsoni  vígságok,  az  ólomöntés  és  számos  egyí'^b  naiv 
szokás. 

Már  a  mondottakból  kivehető,  hogy  a  i'égi  szlávok, 
ép  úgy.  mint  a  többi  régi  népek,  az  "^  erdők  inagánvát 
nemével  a  kegyeletnek  keresték  fel ;  s  voltak  szent  íigotek, 
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liol    ii    fejsze    zajának    soluiseiii    volt    szaluul    a    ma<yúnv 
<3seii<lj('t  iiiegzavanii.  s  liol  a  logelkeseredettebl)  ellensíoek 
sem  merték  egymás  ellen  kezeiket  felemelni.  Stettiii  váro- 
sának   lakosai   egy   terehélyes   diófát  tiszteltek,    sőt  annak 
megvédésére  egy  kíiiön  |,a|H)t  tartottak.    Az  orosz  .^zlávok 
pedig    kivalo    l.eesben    tartották    a    vén    odvas    töloyeket 
melyeknek    legtöbbször    sziii'uyasokat   áldoztak    s  melyeket 
tarka  kendőkkel  <líszítének  fel  és  védelem  tekintetél)ől  ííjldbe 
i'rosített   nyilakkal    körítenek.    A    májnsi,  a   tavaszi    üiineh 
<!  tei-ebelyes    szent(-lyek   köi-Ql  kiválóan  élénk    vala    Cseh- 
országban  Bretislaw    berezeg  jóval  a  kereszténvsí^g  beho- 
zatala után.   lU!);!-ban  vágatta  ki  az  utolsó  szent  tölgyet 'i 
A  stettnu'  templomot  Ottó  császár  életirója.  eg\" sokat 
látott  szerzetes  a  következőleg  írja  le.  mi  iK'inileg  to-almat 
a.!  egy  pogány  szentélyről  a  tizedik  században.   .,!Stettinbeii 
négy  poganyt('m|)lom  létezett;  ezek  között  kiváltképen  cv 
mely  műv(,'.szet  ('s  díszítés  tekintetében  ("rdeinel  figyelmet" 
belseje  nagy  csímial  vala  díszítve,    kívülről  domborművek 
i'kesitek.  melyek  embereket,  madarakat  s  eo'vébb  állatokat 
ábrázoltak,   még  p(>.lig  oly  természethüen,  mintha  csak  élö 
lények  lettek  volna ;  a  színek,  melvekkel  az  épület  kívülről 
Ikí  vala  vonva,   sohasem  ve.szték  tV-nvöket  és  nem  is  bar- 
nultak meg.  A  stettiniek,  híven  őseik  szokásához,  a  harczi 
zsákmány    tizedrészcít   és   az    összes,    az   ellenségtől    elvett 
fegyvereket  a  templomnak  a.jáidák  fel.   A  templom  szenté- 
lyében   arany    és    ezüst    edénvek    őriztetének.    melvekből 
ünnepélyes    alkalommal    az    előkelők    evének    ós    ivának  • 
találtattak  itt  továbbá  aranynval  kivert  bivalvszarúk   melycK 
serlegül,  vagy  tái-ygatóiil  .szolgáltak.   Kések  és  ogyébb  ott 
osszehalmozott    drágaságok    nemcsak    sokaságuk,     hanem 
meg  mk.-ibb  művészi  kiállításuk   miatt  vonták  iiiagukra  az 
i<legenek  csodálkozását.  A  többi  három  templom  nem  mér- 
kőzhetek  p(,mpa    ('s   csín  tekintetében    ezzel,    ámbár   azok 
IS  elég  díszesek  valának :   e  szentélyek  lielsejc^ben  köralak- 
jaban  .mielkedéiiek   az  ülőpadok,    voltak  azonfelül  asztalok 
IS  ott  elhelyezve,    minthogy    itt  tartattak   gyaki-an    a   nép- 
.síyulesek  is.    melyek  közönségesen  iiagv  lakomákkal    véií- 
zodtek.  ■'  ■')  '^ 


'i  Cíieselpreolit.  Wond.  (josi-h.  1.  24'}. 
'')  Karams.  I.  215. 

l.ázár:  Az  orosz  birotUIom  türlcnelme.  I. 
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Mí,ü-  a  'lalti  ós  drli  szlávok  ÍL'iii|»l(>iiiair()l  kimerítő 
tudíKsítíásaiiik  vannak,  addig  az  orosz  szlávok  ilyiienin 
sz(*ntélv(Mről  nai>'Von  keveset  tudunk.  Annvi  mindazonáltal 
kétsí'U'telennek  látszik.  Iioü'V  ú<zv  a  Kijew  melletti  szent 
halmon,  valamint  a  Woldiow  palijain  is  állottak  Pen'm-nak 
szentelt  hajlékok,  csakhogy  ezek  valószinüleg  sem  nagyok. 
s(Mii  pompások  nem  valának.  Nestor  még  [)Ogány  papokat 
sem  említ  Oroszorszáu'han.  pedig  azok  hizonvái'a  itt  símii 
hiánvoztak.  hiszen  a  n('phit  ilvcnekct  mindcníitt  követelt, 
méa"  a  leukezdetl(^u'esel>l>  \  állási  fogalmak  mellett  is.  A 
pajíok  egyélíkéiit  a  né[>  nev<''])en  unitatták  he  áldozataikat, 
melvek  ökrökl)ől  és  egvéhh  állatok))ól  állottak:  ök  voltak  a 
jövendömoiid(')k  is.  (Jsakhogy  a  papok,  ezen  türelmetlen 
rajong<')k.  Uí'lia  magukkal  ragadták  a  j(')zanahh  tömegeket 
is  és  ilvenkor  a  szerencsétlen  hadilogivok  ('s  kal(')Zoktól 
vásárolt  keresztén  vek  V(M*('vel  szennvezték  he  oltáraikat. 
A  papok  azon  véleménylien  voltak,  hogy  halványaiknak 
örömé!*e  szolgál  a  kereszténv  vér.  Oroszoivszághan.  leiialáhh 
még  \\  ladimir  idej('l>en  liasonh')kéi)en  napii'enden  voltak  az 
endxM'áldozatok.  A  haiti  szlávok  pedig  legveszedehuesehh 
ellens('U(Mknek  leváu'ott  fejeit    tették    hálván váik    lál)aihozA) 

A  jövendöh'sek  rend(\sen  lovak  segíts(''g(*vel  eszközöl- 
tettek a  papok  által.  Swuetovid  arkonai  szent('lyéhen  egy 
szürk(í  pai'ipa  állott,  melyről  a  né[)iiiedelem  azt  tartotta, 
hou'V  azon  mindíMi  ('jjel  maaa  az  isten  lovagol.  Fontos 
elhatározások  alkalmával  elövezett et('k  a  pari|>a.  melynek 
V('iziu'  kellé  h'hdelnie  tölih  eu'vmás  inellé  a  fr>ldre  helvezett 
dárdán,  i'igy  azonhan.  hogy  egyiket  sem  volt  szahad 
láhaival  helyí'hől  kimozdítania,  mei't  ez  hajt  jelentett.  Ila 
a  mííti't  sikei'ült.  s  kivált  ha  a  paripa  jolíh  láhával  léj)ett 
a  dárdák  köz('  s  iiu'vanazzal  végezte,  a  Ui'p  ineu"  volt 
gvözödve  arn')l.  miszerint  tervezett  vállalatát  siker  foiija 
koronázni.  Uhetráhan  a  jé)Sok  a  földön  ölének  s  ])űvös 
szavakat  mormogának.  mialatt  az  elöttíik  levő  ])orondböl 
s  az  ahhan  talált  anvaah<'d  össz(\állíták  j<')slatukat.  I»ügeu 
szigetén  neniesak  a  [)apok.  hanem  a  nök  is  íöglalkozának 
jöveiidőmondással.  A.  lohogé>  tűz  jnellett  ídve  egy  páiczi- 
kával  vonalakat  liúztak  a  liamuha,  s  lia  a  vonalak  össze- 
olvastatván.  |)arosak  valának.   ez  jó  jelnek  V(*tet('dv'.") 

í)  UolmoMus,  ChroTi.  Slaw.  \>.  2:]. 
'^)  Ditnuir,  Clironic.  Mersob.  l-a[k  VI. 


A    pogánv    szlávok    nauv    előszeretettel    viseltettek    a 

l  Cl?  •  <      t. 

m'|)íinne|)édvek  iránt,  melvek  azért  naivon  számosak 
valának.  Kiváltképen  zajos  mulatságok  közt  illeték  meg  az 
aratás  ünm*pe.  f]zen  napon  Swactovidnak  egy  kakas 
áldoztatott,  míg  az  igavonós  állatok  sörrel  öntettek  le,  mi 
által  távol  tartatok  tőlük  a  oiiszrító  raiiálv.M  Mé^-  eo-y 
nemével  a  színháznak  is  találkozunk  a  régi  szlávoknál, 
melvek  keresztútaknál  állíttatának  fel  olv  czéll)ól.  hogv  az 
elköltözöttek  lelk(Mndc  jivuualma  hiztosíttassék.  E  liel veken 
pé)znán  ('^^y  álarcz  függesztetek  ki.  mely  a  megholtat 
helyettesítő:  körüle  azután  visszamaradott  övéi  és  harátai 
különíVde  jelenetí^ket  i'ögtönöztek,  e  játékok  által  ünnepelve 
amannak  emlékét.  Kz(mi  körülmény  elég  világosan  lázo- 
nvítja,  miszerint  a.  régi  szlávoknak  volt  iK'mi  foualmuk  a 
h'lek  lialhatatlansáí>áról.  ámhár  ezt  a  r(''gi  krónikásuk  közül 
tídihen   k('tségh(^  vonjíik. 

A  halottak  eltakarítása  is  sz(mt  csclekvénynek  tartatok 
a  pouánv  szlávoknál.  Kgv  azonkorú  író  ide  vonatkozólag 
a  következőket  jegyc^zte  fel :  A  falu  vagy  telepítvény  leg- 
idős('hl)ike  egy  fekete  ])álezát  tartván  kezéhen  házr(')l  házra 
megy  és  l>ejelenti  a  halálesetet,  a  pálczát  egyik  szomszéd 
a  másiknak  adja.  míg  az  eljutott  az  ntolsóhoz.  A  tetemet 
az  eg(''sz  község  és  |)edig  szöj'uyű  i)anaszok  közt  kiséré  a 
temetkező  lielvre:  a  nők  közül  töhhen  fehér  ruhába  öltözve 
korsocskíikha  gyűjtik  könnyeiket,  melyek  kömiykorsocs- 
káknak  hivattak.  A  tem(4kező  helyen  egy  máglya  lo))ogott, 
melyen  a  halott,  annak  nej(\  liarezi  })aripája  és  fegyvere 
meu'í'iietteték :  a  hamvak  összea'víijtettek  s  aiívag-  réz- 
vaii'v  üveg(Mlénv(dv'h(^  zárva  a  könnvkorsocskákkal  eu'vütt 
eltemettetéiiek.  A  temetkező  hely  fölött  vagy  egy  halom, 
vagv  ])edig  összehordott  nagv  kövek  emelkedőnek,  melvek 
az  elköltözött  nvuL»iielv(''t  jelöh'^k.  A  uvászszertai'tást  vidám 
lakoma  —  Stawa  —  a  halotti  tor  követte,  melv  sok  helvütt 
UK'g  ma  is  megületik.  Az  orosz  szlávok  közül  töhhen  az 
elköltözött  tiszteletére  harczjátékokat  is  rendeztek,  melyek 
azonhan  elég  komolv  jell(^<>"i>-el  hirtak.  mintlioa'v  az  elesettek 
a.  halottal  együtt  égettetének  meg  és  l)edig  egy  közös 
mágiván.  A  kijewi  és  wolhvniai  oroszok  ellenl)en  halót- 
taikat  nem  (égették  meg,    hanem  már  a  legrégibb  idők))en 


*)  Dituiari,  Cliroii.  Mers.  eap.  IV. 
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cl  földbe  temették:  feltüiiö,  liu<>v  iiénielvkor  ei>v  hőrlM")! 
fonott  kötélliágcsót  tevének  a  luilott  sírjába.,  minek  c/.éljii 
azonban  nem  tiinik  ki  világosan  a  feljeayzéseklx")! :  nn'a*  az 
elköltözött  liátramanulott  rokonai  areznkat  ke<i*vetleinil 
összevagdalták.  M 

Mindezen  babonáknak,  kegyetlenségeknek  és  lévedí'*- 
seknek  véget  vetett  a  k(íresztéjiység  magasztos  tana.  nn^ly 
niegvilágítá  n  lelkiek  sötétségét  és  győzelenn*e  segíti'  a. 
szeretet  és  szal)adsá<>'  feidíölt  eszméit 


^j  Karanisin.  Gesí-li.  d   russ.   ííeielies.  Bd.   I.  \>.  45— í)0. 


Negyedik  fejezet. 


Rurik  fejedelem  862-879.  -  Olég  879-912. 

Az  idegen  uraloni.  —  Viszály  Novgorodban.  —  Rurik  meghivatása.  —  Rész- 
uralom.  —  A  normán- varégiek.  -  Aszkold  és  Dir.  —  Kijew  alapítása.  —  Kon- 
stantinápoly veszedeluie.  —  Kunk  halála  és  Jgor.  —  Olég.  —  Kijew  Oro.szország 
első  városa.  —  A  magyarok  Kijew  alatt.  —  Igor  és  Olga.  —  A  kereszténység 
kezdete.  —  Oroszok  idegen  szolgálatiján.  —  Olga  és  a  kereszténység.  —  Szerződés 
Orosz-  és  Görögország  közr.  —  A  nyelv  és  írás.  —  Olég  halála. 


Az  orosz  liirodalom  történelmének  kezdetén  egy  ép 
oly  ritka,  mint  sajátságos  jelenséggel  találkozunk.  Maga 
a  né|)  önként  kimond  régi  önkormányzatáról  s  ezzel  egyíltt 
nemzeti  függetlenségéről,  s  egy  idegen,  eddig  ellenséges 
néphez  fordid,  melytől  segélyt  és  támaszt  kér  magának 
egy  idegen  fejedelem  alakjál)an. 

Mái'  említettük,  miszerint  a  bölcs  kormánvzó  Nov- 
gorodban.  Gosztomysl,  c'lete  végén  azt  a  tanácsot  adja 
népének,  liogy  hozzon  magának  a  varégi  normanok  föld- 
jéről fejedelmet,  mintliogy  másként  a  káros  és  veszedelmes 
l)elvillongások  sohasem  érnek  véget.  Azon  kemény  időkben, 
midőn  majdnem  mindenütt  a  világon  egyedül  a  kard  írt 
elő  jogokat  ('^s  törvényeket  s  kivált  ott.  hol  a  felsőség 
alkalonn'ól-alkalomra  a  szabad  választás  litján  töltetek  be, 
ezen  jelenség  korántsem  oly  meglepő,  milyennek  az  első 
pillanatban  látszik:  bizonyítja  ezt  a  történelem  mhiden 
népiK'l.  mely  elfogadván  a  monarchiái  kormányformát,  a 
íiy edeimi  trónt  választás  litján  szokta  vala  ))etölteni.  A 
novgorodiak  személyes  vei'sengés.  irigykedés  és  féltékenység 
folytán  nem  valának  megelégedve  tulajdon  nemzetük  válasz- 
tottjaival, kiknek  csak  kevesen  engedelmeskedének  s  kire 
legtöbben  a  bojárok  vagy  nagyok  közül  irigykedének.  Hogy 
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ezen  szoiiioni  állapot  vru'et  érjen,  alig  maradt  iiií'ts  liátra. 
mint  ideii'en  földről  lio/ni  he  fejedi'lniet.  kin<'k  aznt.ún  akai'va 
iiejn   akarva  mindnyájan  t('rdet-íej<'t   hajtottak. 

A  nov<^()j'odi  szLávok  szövetkezve  a  szomsziMÍhan  lak(> 
csiid  töi'zsekkel.  követs(\u-(»t  kíildenek  Sv(''dorsz?inha.  <i 
normannok  orszáirnha  a  línsz  nrniz('ts(\n-él)ől  val(')  línrik 
vaí>*y  J\<)riklioz,  kinek  liarir/i  dicsösc'Uí'röl  ('s  nralkod(')i 
bölcsesém'M'ől  hizonvára  hallottak:  .,A  mi  hazánk  nauv  ('S 
meo"  van  áldva  mindíMinel,  csak  a  hmuI  hiánvzik  lícnne: 
jöjj  velünk  s  Irtxy  a  mi  nrnnk  <''s  kormányozz  lnMinímket". 
szólának  a  követ(d<.  s  a  normán  vit(''Z  elíoü'adla  az  ajánlatot: 
nagy  és  vií(*z  kísérettel  és  k(H  hajnoki  livérrel  SC'i-hcn 
bevonnlt  a  neki  íelíijánlott  orszáu'lííi,  Iioüv  azt  koi*inányozz;i 
s  annak  ni'pé't  ('lök(''szítse  a  magasahh  |>o|gárosod;isi'a  ('s 
im'v(^ltséi)"re.  Kzen  eü'vszíM'n  tiMivnycl  nu'i''  vala  alanííva 
Oroszorszáiihan  a  monarchiái  int('zni('Miv.  nielv  ettől  kezdve 
jnindíg  erősel)h  g\ök(M"eket  vert.  lídvih-  Xovgorodhan  tele- 
])(^d('k  nien-  és  rauadá  kezi'dnv.  a  kormánvt:  Sván  vaav 
iSi}i(i?i>i  II  |)jelo  .lez(M"o  vai>*v  feli(M'  t(')  köriiV(''k<*t  foglalta  el. 
liol  vegves  szláv-esi'nl  törzsek  laktak:  Trnvor  hediu-  a 
krivitsek  földj(H  Izhorsk  központtal  nevezé  magáémdv.  A 
liái'om  nralkodí)  hii-foka  a  mai  szent-pétervári,  esztlilandi. 
novgorodi  ('s  |)sko\v-i  koi*mányz('>ságok  tiMMlletí'n  keresendő, 
ez  k(U)(V.te  magvát  a  későhh  olv  nau'v  é\s  hatalmas  l)ii'o- 
dalonmak. 

Azonhan  ni;ir  ki'^t  év  im'ilva,  8()4-hen  vége  szakadt  a. 
résznralomnak :  Sineiis  és  Trnvor  nn'i>'halálozának  s  tartó- 
mánvaik  a  leuidősehh  ('s  leuhölcsehh  íív('rre,  IJnrikra 
szállottak,  ki  az  ekk('nt  eíivesített  orszá^'ot.  melynek  hatái'ai 
kelet  íe  ől  már  a  mai  jaroslaw-i  és  nisnij-novgorodi  kor- 
mányzóságokig, (h'lről  a  rh'máig  t(M;j(MliMiek,  a  szokásos 
fendális  vai»*v  hííh(M'i  int('zm('-nv  szellenii'IxMi  kiváh')  normán 
honHtársninak  gondjair;i  l»ízta,  mi  által  lUMnesak  hiztos 
álla[)otokat  alkotott,  hanem  niegjnt  dmazván  hajtársait. 
azokat  a  még  idegen  országl)an  még  szorosabban  magához 
és  családjának  érdekeihez  kapcsolta.  Az  ekkiMit  terje<hdmes 
linlx'rek  hirtokáhn  jntott  normán  nemesség  ettől  kezdve 
nemcsak  liíi  támasza  maradt  nz  lij  trinmak.  hanem  euv- 
úttal  alapját  vetette  ama  nemesi  osztálynak,  niely  későid) 
is.  midőn  összeolvadott  a  régi  l)ojár  nemzetségekkel,  min- 
dt^dvor  áldozatkész  híve  maradt  hazájának,  melynek  tört<'- 
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nelmére  és  mívelődésére  mindenkor  a  legnagyobb  hatással 
vala.  A  german-norman  elem'  szerencsésen  összeolvadott 
a  szláv-csiíd  vérr(d,  hogy  egy  iij  és  erőteljes  nemzetnek 
alapját  megvetni  segítse. 

]{nrik  m(\g  az  egyesített  országok  rendezésével  volt 
elfoglalva,  midőn  két  normán  vitéz.  Aszkold  és  Díi\  talán 
mert  Enrikkal  megelégedve  nem  valának  —  niinthogy  ez 
mdcik  egy  régi  krőnika^  állítása  szei'int  sem  városokat, 
sem  mezőségeket  nem  ajámlékozott  —  felkerekedék  s 
elhagyván  Novgorodot,  azon  nríigy  alatt,  hogy  Czarigi'ád. 
azaz  konstantinápolyba  szándékoznak,  délfelé  vette  éitját. 
Valőszim'í.  hogy  a  kor  szellemének  valamint  a  norinan 
hajlamoknak  niegfelelő  vállalatban  nemcsak  a  két  vitéz, 
hanem  még  többen  is  vettek  részt,  miáltal  Aszkold  és  Dir 
kivonnlása  Novgorodból  egy  nagyobb  kalandos  vállalat 
szím'ben  tíinik  fel  előttünk.  Ezen  eseménynyel  egyidejűleg 
intéztetett  az  orosz  nemzet  részéről  a  legelső  támadás  a 
byzanczi  császárság  ellen  SbG-ban.  mi  azt  látszik  bizonyí- 
tani, hogy  a  beköltözött  normannok  száina  Oroszországban 
sokkal  nagyoV)!)  volt,  mint  ezt  a  krónikákból  sejteni  lehet. 
í'tközlxMi  elérkeztek  a,  Dnjeper  mellékére,  erőhatalommal 
elfoglalták  Kijew  városát,  mintán  annak  mesés  alapítóját. 
Ivij-et  testvéi-eivel  egyíitt  megölti'k.  A  város  fekvése  egy 
hatalmas  folyam  meÜett,  valamint  a  vidék  terjnékenysége 
és  kedvező  éghajlata  arra  indították  a  kalandos  vezéreket, 
hogy  a  várost  maradandóan  ))ii'tokba  vettek  s  nnutan  >ov- 
gorodl)()l  in(\g  számos  jövevényt  fogadának  be,  innen 
intézték  jól  kieszelt  támadásnkat  a  ))yzanczi  birodalom 
ellen.  Vállalatukat  nagyon  előmozdítá  a  hajózható  Dnjeper. 
melvíMi  a  fenvegetett  birodalom  közvetlen  szomszédságáig 
eljuthatának. 

A  norman-oroszok,  kik  már  régi  hazájokban  jártasak 
valának  a  hajózásban,  mintegy  200  hajón  indnlának  a 
folyamon  lefelé;  s  miután  a  Fekete  tenger  nyugati  partjain 
vé<>iu"  haladtak,  nagvobl)  akadálvok  m'dkiil  eljutottak  Kon- 
stantinápoly  közeh'^ig:  litközben  a  parti  városokat  tűzzel- 
vassal  pusztíts^án.  A  keleti  császárság  fővárosának  lakosai 
ekkor  látták  legelőször  a  félelmes  ellenséget,  ekkor  jött 
legelőször  használatba  keleten  az  orosz  —  Pck  —  név. 
mely  ettől  fogva  gyakran  ejtette  rémidetbe  a  görögöket.  A 
tenton    vai>'v    kimber    rémület   Rómában    Marius    idejében 
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;(lií>-   lehoícít  iiaí>To]>l),   mint  a  milvcii   volt  ezen    idoluMi  a/, 
orosz   i-(Mii illet    l\oiistau1iiiíi|)()lyl)aii. 

KzíMi  válsá<»os  időlMMi  Ilf.  .Mihály,   kit  k(',ay(^tl(Miséoó,.o| 
a   líyzaiiczi  Xcróiiak  novcziick  az  ciiykoni  írók.   íllí  a  Kon- 
stantinok trónján,   ki   a/onhan  c   |)ilianatl>an  az  araitok  ellen 
elfo.ü'lalya.   távol    volt  a   fővárostól.  Aliu'  vette  az()nl>an    hírét 
a    vesz('lynek.    nn'dóii    visszasietett  s   a   nie^iiepetett   normán 
hajók   közt  áthatolva   eh^rte   tóvárosát.    hol   a   esászái*  meo- 
jeh'iióse    nie,unyn.utatóla,i»-    liat(»tt   a    me.üiV'nn'ilí    ki^lólyekiv. 
Do   a    veszély   mé,u'   nem   miilt   el   s  Aszkold   ('s  társai   na^y 
készi"iló(lé'sek(4  teltek  a  ,uaz(la,u*  város  ostromához.  A  császár. 
kin(*l  a  személyes   hátorsá^-  nem   hiányzott,   hasztalan   io-ví*- 
kezett    hátorsá.ü'ot    önteni  a    esíinn-edok    lelk('l»e:    miiKh'nki 
elvesztette    í'ejet    ('s    senkisem    ij-ondoit    koniolv   vs    erélves 
védelenn-e.    S   miníhoiiy  emlMM'i   seiiV'lytól  szahadniást  senki- 
sem   renK'lt.    mindenki    e^y    esodáha     helyezte    i'enM'iivi't   a 
végső  pillanathaii.  s  a  várva-várt  esoda,  esaknuyan  hekövet- 
kezett  '    A   n!;icji;irniák  j-ompás  császári  palotájíihaii.    melyet 
nieu"    .Marciamis    császár    ('pítteíett.    őri/teti'k   .1    szűz    szent 
anya    —   a   Paiiaüia  —   eo-y    köpenye,    mely    iii;ir   számtalan 
csod;il    n!iv(|h    .s    melyhez   a    ik'}.    mindi-'  lii/;domm;d    íordiijt 
a    Jiie.ujiiV.I, altatások     iieJK"/    iia}iíaihaii.     IIh.Iíiin    patriaivha 
'iniiejx'lyes  kormenetlM'ii  ezrektől  köxchc.    kik  szent  dalokat 
zengedeztek,   a   sz(Mit    öhönyl    a   Hosponis    pni-ijnihoz   szállítá 
s   háromszor  (\e\  má.Mil.-iii    hejriü.-n-t.-i    ;,    ííikör.siiii;!  iriiuvrlie. 
S    niosí    hiríeleii    ('s   vái-aílamd  .'.riasj  vili;ir  keleíkezetí.    melv 
sz('tszórta    .-iz   ..rósz    hajókat   ('s   s(»k  vilezl  .1  relhőszíill  liiilla- 
njok    közé'   temetett    iiüt.    Iioi^v   az   elleiis(\i>-es    hadnak   csak 
liírmomhM    ('rkezé'iiek    vissza    Kijewhe. 

Keltiiijo.  hooy  (vjm  csodaszeríi  esem('iivt  ;i  hyzaiiczi 
"i"<'k  e|)  oly  korrilna'iiyeseii  vis  liíxcii  l>esz(''lik  eí.  mint 
Xestor   íviii  kiV.iiikájáhan  ;    l»ármiiii  leuveii.   aiinvi  hizonvos. 

■  •  '     *  «  ) 

iiiiszermí  a  normann. roszok  eo-y  r('sze  ezeii  alkal<»mmal 
vett.'  íel  a  kereszt('iiys(\e(.t.  mint  ezt  említett  palriarchmiak 
a  siw;.  (A-  vé'üV'ii  kiadott  (^e-y  pász!<»rlevel<"l)ő|  következtetni 
lehet.  ..Az  or(Kszok".  írja  rimíiiis.  .ismeretesek  keiivetlen- 
seoíikről.  s  leieáz.M  a  szomsz('d  n('|M'kiiek.  elhizakodoít- 
síignkhan  nierí'szke.h'iiek  tci^yveres  kt'zzel  meL>1ámadiii  a 
hatalmas  r.'miai  liirodalniat.  Í)e  íme  lemondanak  poiiáiiv- 
sá,u-iikr('»l   s  keresztí'iiyekké  lettek  s  harálaiiik  köz('  számítjnk 

okét:    holott    im'e-    röviddel  ezelőtt    leuk.'rlelhetetlenehh  ehen- 
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ségeink  valának.  Kíildénk  hozzájuk  egy  i)rispököt  s  egy 
szíM'zctest  s  ők  nagy  liuzgósággal  és  ájtatossággal  hall- 
gatják a  szent  misét.'-  Konstantin  Porpliyrogeneta  pedig 
íav  ír  (V.en  esennMivről:  .A  császár  —  III.  Mihálv  — 
ki  ui'Ui  látta  annak  hdn^őségét.  Iiogy  az  oroszokat  fegy- 
verrel legyőzze,  gazdag  ajándékok  által  igyekezett  őket  a 
l)ék('n(^k  ineuiiverni :  az  ajándékok  aranvhól,  ezüsthői  és 
selyem  öltönyökhői  állottak:  <l(*  küldött  hozzájuk  egy  püs- 
líökrit   is.   liou'v  őket  a   kereszténység  számái'a  me^•|lV(*rj(^" 

Kzen  mee-lehetősen  összevágó  adatokhi')!  niajdiieni 
Ijizonvossáii'gal  követk(vieth(^tjük.  Ii0i>*v  a  k(M*eszténvs('g  már 
SíiT-lien  Kijewheii  kiv.ih^tt  t(MJedni  s  lioi>-v  itt  számlálta 
()i"oszországhan  l(\i>'első  híveit.  Az  is  val(')szinünek  liitszik. 
miszeiint  a  keleti  hittí'i'ítők  hozt;ik  l)e  (Vjmi  időhcMi  a  száz 
(*vvel  eh'hl)  (Arillus  által  íeltalált  s  tőle  nevezett  írásjeh^ket 
is  ( h'oszorszáa'lia.  melv  eu'V  kapocscsal  töhb  volt  ezen  oi'szág 
lakosait  a  keleti  euvházhoz  hilincselni.  A  körülménvek 
ei:v<'d)k(Mit  a  tT'rítí's  müví'iiek  iiauvon  kíMlve/tek:  oroszok 
('s  normannok  nem  \al;inak  cíív  valláson  :  iir'U'  niiiidketten 
pogány  elemeket  tiszteltek  :  a  politikai  (\gvl)eol\a<l;is  iiii'iv.'t 
pe<liu'  a  közös  vall;is  csak  előmozdíthatta.  Az  ea'vs(''i>-es 
vallás  .-iz  egys(''ges  nemzeti  .'rzüiet  eszni('j('t  hatliat<')san 
előniozdítá.  Ka  az  oka  annak,  hogy  Ki)e\vl»eii  a  hiít.'i'ítők 
nem  t;d;iltak  ol\  makacs  ellení/ilhisra.  mint  ee-vchüli.  Kijew 
a  kereszti'iiy  Oroszorszáu"  fővárosa  lett  AszkoM  (Vs  Ihr  vas- 
kormánya  alatt  :  míg  Novgoro.l  továhhra  is  megmaradt 
('líMi  líurikkal.  az  ősi  pogányság  köti^h'keihen.  A  Ilyzaiicz 
ellen  intézett  merész  v;illalat  tehát  egv  olyan  ii';inyl»aii 
('rleltí^  meg  a  gvőzelmet.  nielyr.'  a  k'a!;iiidv;tiiy<'t  xit.'Zek 
hizoii\;ira   sohasem   u'ondoltak. 

Iiurik  íiví'reinek  halála  iitiiii  iiK'g  tizenöt  évig  mint 
ei:\(Mliir.-dko<|(')  kornián\zott  Noxü'orodhan  s  S71>-heii  m.'ii- 
halt:  miut.'in  az  országot  Igoi*  nevű  kiskoni  li;ira  liagyta. 
kinek  ii.'x.'heii  érvelőre  deri'k  naiivhátvja  ()\rix  tartotta 
kez('heii  a  korm.'iny  gveplőjí't.  iiurik  nev(''t  li;il,'is  emh'kkel 
őrizte  meii"  az  orosz  t(">rt(''iietírás  :  leukivíih')!)!)  korni;iii\  tette 
ahlinii  ;ill.  hogv  sz/mios  linn  törzset  egvesített  az  oi'osz 
nemzettel,  iiielvek  idővel  nvelv.  \allás.  szokások  (''S  erkölcsök 
tekintet.'heii  \('le  eüVi»V(''  olvad/iuak  s  ma  zöim't  teszik  ki 
az   uralkod('>   nemzeti   elemnek. 

Kurik   hizonyára    nem  sejté,    midőn   meghízható,   vitéz 
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és  a"vuz('leiiih('Z  szokott  i'okon;íi*a  bízta  túlts  ki't  éveís  kis 
fiát  Igort.  liOiiT  az  21)  ('viu'  tbiija  iiiot>'szakít,*is  nélkül  kor- 
ma inoziii  n'váiiiolíia  örökséii'ét.  He  Oléu'  iK'iiicsak  Kurik 
l»i/alinát  l)irta.  liaiKiii  az  orosz  iiép  osztatlan  szeretetét: 
Iiarí3zias  tnlajdoiisí'm'aití)!  mindenki  sokat  vi'wt:  s  a  kövot- 
k(Vjn(MiV('k  meiiinníatták.  hou'v  Oléo-  a  hozzá  kötött  i'cmé- 
nyéket  mindm  íekintc^lien  iK^válíotía.  Olí**''  mini  knnnánvz(> 
és  Igor  gyámja  879-tul  egész  l)12-ig  tartotta  kezeljen 
OroszorszMU*  sorsát. 

Rnrik  és  társainak  szcrcncséji^  és  (licsös('<»'('  n<'ni 
liagvta  nyugodni  lioníít.-irsait  Skandin;ivi;il>an.  kik  mindig 
nagyold)  NZ.'innnal  keresíi'k  íel  Oroszországot,  hol  a  liarczias 
tuVneven  kívül  anvaai  haszonra  is  szánn'tliattak.  Oh^aMn^k 
nai:"vratön'k\n  KM'Víd  valának.  melvck  ki\it(d('n('l  a  nor- 
mannok  nauv  segíts('a'(M'o  lehetlek.  Alin'  lioav  linrik  tetemei 
ünne|)('ly(\sen  eltakaríttaítak.  <  >|('u-  hoz/ál.'itotí  t(M'veiiiek  meg- 
\  al(jsítás;ilioz :  a  novgoroih  ('s  a  szomszéd  lorzseket  mind 
feu'vver  alá  sz('>lít;i.  s  körn!v('ve  norni.'in  testörliadát(')l. 
déhud-:  tartott.  Iiouv  elíoiiialvíin  az  ((hlig  szahad  krivitsek 
fővárosát  Szmolenszket.  a  I^njeper  {"olyó  t\Ar  folytassa  iitját. 
Jgv  jntott  a  szevíM'iek  földjére,  kik  keiméi v  ellentállásra 
készültek.  J)e  Olég  katonai  föh^nve  és  hadainak  vitézsí'U'e 
itt  is  gyöziMlelnieskedeít :  a  szevériek  megh(')doltak  s  ösri'gi 
városnk  Ljnhets  a  iMiji^pei'  mellett  megnyitá  ka|)uit  a  Ih'xIí- 
t(')nak.  Azonhan  e(ldioi  gvözelmei  csak  fokozták  Uléi>-  tett- 
vágyát,  ki  most  egész  erejével  az  Aszkold  /'s  l)ir  által 
alapított  kijewi  fejeíh^lemséu'  ellen  í'ordnl.  nielv  i'iuv  iiau-v- 
sága.  mini  i>azdagsága  által  egvaránt  magára  vonta 
tii?\  clnn't. 

Kijew  elfoglalása  és  Kis-Oroszország  egyesítése  Itiirik 
l)iroda Imával  nev(^z(^tes  foi'dnló|)ontot  képez  Oroszország 
történet(d)(Mi  Oe  nn'^g  mielőtt  Kijew  hii'tokái'i't  harezra 
kei'ídt  volna  a  dolog.  ^^V^y^  egy  cselhez  folyaino(|ott.  mely 
ha  sikerül,  nagyohh  \(''roiitás  iH'lkid  kezéhe  keríti  a  v/irosí. 
Sereg(Miek  nagyohl)  r('sz('t  hátraiiaiiTva  s  a  kis  Igorral  s 
egy  meg'>ízhat<')  kis  csapattal  a  íhijeper  mauas  pai'íjai 
m(ig<'  rejtőzve,  néhány  hizalmas  (Mnber('4.  kik  váiidor- 
kalm.'iroknak  adták  ki  mau'nka'.  a  v.-iro.sha  kídd(''  az<Mi 
izenetttd  :  miszerint  novgoi'odi  kereskedők  vannnk  a  folyam 
tiilső  partján,  kiket  fejedelmök  üzleti  ügyekhen  Ivonstan- 
tinápolyha  külde:  ezek  fontos  ügyheii   Kijew   híres  fejedel- 
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meivel:   Aszkold  és  Dir-ral  óhajtanak    hizahnasan    l»eszélni 
s  kérik  őket.  fáradnának  hozzájok  a  kijelölt  iielyre. 

To-v  látszik  hoüT  Kiiew  nrai  jóhiszemúségökben 
mi  rosszat  sem  sejtve  elfogadták  a  meghívást  s  minden 
kisér(4  iK'lkíil  megjelentek:  de  alig  állottak  szemben 
Oléo-o-el,  midőn  egv  adott  jelre  a  rejtekben  taitott  fegyveres 
csapat  előrontott  s  a  két  féríiiit  nihiden  ellentállás  nelkiil 
elfogta.  Olég  most  hn^etette  a  tetteti's  álczáját  és  így  szólott  a 
foglyokhoz:  ..Ti  nem  vagytok  hjedelmek  és  nem  is  szár- 
maztok  fejedelmi    V('rből :    én    ellenl)en    fejedelem    vagyok. 

ez    pedig    itt    Ihu'ik    dal"     végzé    Igorra    mntatva.    K 

szavakkal  ki  v;da  mondva  a  halálos  ítélet  s  Aszkold  és 
l)ir  nemsokára  holtan  hevertek  a  kegy(4len  kormányzó 
lál>ai  előtt,  ki  most  mindiMi  továl)bi  halogatás  nélkül  beiiyo- 
innlt  egi'sz  hadával  Kijewbe  (882-ben).  mely  f(jedelmeinek 
váratlan  és  megrendítő  halála  feletti  zavarában  nem  telt 
komolyabb  kísérletet  függetlenségének  niegv(M|('S('r(\ 

Kijew  nyájas  fekvése,  a  hajózható  Dnjeper.  a  gyors 
és  könnyíi  közlekiMlés  ngy  ])ékében  mint  liáboniban  a 
szomszéd'  és  i'észbi'ii  gazdag  országokkal,  a  kereskedelmi 
('i'intkezés  a  chersoni  görögökkel,  a  tanriai  kliazárokkal. 
továbl)á  a  bolgárokkal  és  magával  a  aazdag  császár- 
várossal Konstantinái>olylyal.  mind  olyan  előnyt  biztosí- 
tottak Kijewnek.  hogy  oleg  így  kiáltott  fel  lícvomdásakor : 
..TíJ-en.   Kijew  hu'iid   az  oi-osz  városok  anyja." 

De  az  orosz  birodalom  eddigeh'  még  mindig  m'dkülözte 
azon  erős  köteh'-keket.  melyek  a  közös  érdekek  és  szük- 
ségek felismeréséből  az  end^ei'eket  és  népeket  tartósan  egy- 
máshoz fnzik:  számos  törzs.  Ijár  meghódolását  liejelenté. 
csak  lazán  függött  össze  az  egészszel.  s  tartani  lehetett,  hogy 
a  válság  pilíanaíában  felmondja  az  engedelmességet.  Olég 
mimlezt  jól  tndta  s  el  vala  határozva  a  l)ajt  orvosolni  sa 
kormányzására  l)ízolt  állaniot  minden  részében  megszilár- 
dítani. Alig  pihente  ki  magát  serege  Kijew])en.  midőn  a 
J'ripjét  folyó  felé  vezeté.  melyjiek  környékén  a  vad  der('wi(dv 
i'(Mií>'et(^í!'  (M'dőségekl)en  tanyáztak  s  íV'ktelen  szal)adságnk 
tndatálian  minden  ajáidatot  a  csatlakozásra  gnnyosan  vissza- 
ntasítának.  Oe  Oh'g  fegyverét  itt  is  győzelem  koi'onázta : 
a  szilaj  deréviek  nelh'Z  küzdelem  után  megadták  magukat, 
nn\alH)doltak  88o-ban  az  oi'oszoknak  s  fekete  menyét  pn'm- 
bcn.   melvlxMi   er(lős  hazájuk  kiválóan  gazdag  volt.  Ígértek 
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elegei  lenni  a(lí)kötelezettsé«*riknek.  A/  e/t  kövein  k('1  ('vet^ 
}S84  és  ssf),  ()!(*<:•  ;i  szoví'i'iek  ('s  rínliniiísek  oi's/nüíihíin 
töltötte,  melyet  lias()nl(')k(*j)en  erős  k(*zzel  ím'<Hlalni;ili(»z 
ka|tes()lí.  S  niidön  i)\ó<^  ekki'ixii  l>ii'(Mlalin;ií  Kijewtöl  \ov- 
üoI'íhIío-  kit(^i;j(\szté  (S  ine,ii'(4'o8Íté.  a  lanriai  kliazárok  nralma 
alatt  álló  \\'ite))szk  rs  Ts(M'nii»'ow  telszal»a<lítására.  illetve 
nieuiKMlításái'a  indnll.  K/cn  vállalata  is  szerencsí'sen  V(\u- 
zodött.  mi  által  a  kliazáír  nralonmak  Oroszorszá^lían  minden 
időkre  V(''o-e  szakadt.  A/  iit<')l)M  hadjáratnak  aznt;in  még 
az  a  )(>  kövelkezmi'nye  is  volt.  hogy  az  oroszokat  kei'os- 
kedclmi  összekötí('t('sh('  liozla  a  gazdag  krimi  vagy  íanriai 
v;ii'osokkal.  Minííin  ekk('i>en  hirodalmának  ('jszaki  ('s  d('li 
hatáii'ail  kiterjeszté'  é's  kihővíté'  s  annak  szilárd  alapot  adott, 
hozzálátott  a  iM'lriüyck  rendezé'S('hez.  mely  nem  kevési>é 
ig(''ii\l)e    \'ette    minden    t(^\(''keii vs(*n'('.t. 

Oh'n-  fpgyxcn'i  alig  |>ili('nt('k  ki  a  három  ('vig  tartó 
Jnidíto  háhonit.  niidón  az  iij  tejedclmi  központot,  melvet  e 
ezelra  (Heg  jelölt  vala  ki.  k'ijewet  váratlamil  iiagv  veszel v 
lényegétté.  A  inagyaiok  voltak,  kik  a  várost  körillzárolták 
s  kik  a  {M'tsciK'gektöl  szorongattatva  nemi'é'g  hagyták  r\ 
l.elH'.lia  ncMi  hazájukat.')  Hl <'.<.•  a  jövev(Miyekkel.  kikm'k 
nagy  sz;ima  ('s  harezias  jellenir  hizoiivára  nem  kis  i>'omlot 
íio<>lí  a  di'ii'k  koi'mányzónak.  alktidozásokha  hoesájtkozott : 
ndiick  ercdmi'iiye  az  lett.  hogy  a  magyarok  gazdag  aján- 
dékokkal megengesztelve  s  iitmiilatí')kkal  láttatva  d  továhl) 
költözenek  (h'l  í"rl('.  hogy  Halieson  ktM'esztíil.  óseik.  a  hiinok 
es  avai'ok  hazái já ha  költözzem'k  ('s  ott  állarid(')an  megtele- 
j)edjt'm'k.  Sajátságos,  miszerint  az  idó  ir.-inl.  midőn  a 
niagyai'nk  K'ijew  alatt  tá'ioroztak.  a  vélenié-nyek  nauvon 
szétnn'nnek.  Jgy  Xestor  a  SíiS-ik  évet  mondja.'  |](''la  király 
anonynnisa  vagy  n('Vteleii  jegyzój(^  a  ss4-ik  ('Vet,  míg 
Knnsíainin   Poi'[)hyrogem'ta  a  (S!)4.   i'vet   említi. 

l'zen  eseménv  ntán  liosszal»h  idíMü-  halliiatnak  a  kr('>- 
iiik.ik  njí'.gi'öl.  nii  hizoiivára  azt  jehmti.  hou-v  (V.en  idő  alatt 
nem  viscdt  hádiori'ikat :  mert  a  ri'^i  ('vk<inv\('k  maidnem 
mmdiL:-  esak  a  viseli  liáhoriíkr<')l  ('s  feu'vveres  diadaloknU 
s/(ilanak.  míg  a  jeleselih  iiralko(|('>k  polgári  tev('kenvs(\a'('v(^l 
nagyon  ritkán  (\s  keveset  törődnek.  .\lig  sz<Mive(|  k(''ts(\get, 
hogy   a  jVles  koi'máiivzó  ezeii   idöi  ari'a  hasznádta  (el.  liogv 

M  Valós/.iníile^^   a   mai   cliarkowi   koruiányzósági   kerüietl.ien    iiol    Loliedin 
rípvü  város  ma  is  l»'t*'/ik. 


i 


feoyverrel  szerzett  dia(hdainak  békés  úton  és  czéiszeru 
törvények  alkotása  által  igyekezzék  tartósságot  és  bizton- 
ságot szerezni.  A  ÍK).-).  évben  Oh'g  elérkezettnek  látta  az 
idót  a  most  már  köriilbelíil  25  éves  Igor  számára  egy 
nót  kis/íMiielni.  ki  méltó  leend  arra.  hogy  férjével  együtt 
viselje  az  orosz  koronát.  Választása  egy  nói*e  esett,  ki  lígv 
meujeh'nésiMiek  szépsége,  valamint  ('s  kivált  lelkének  ten- 
költsége  által  eiav  minden  tekint(4b(^n  niélhniak  bizonynit. 
A  választott  Olga  volt.  az  orosz  tört(Miot  ezen  iindy  l)elátású 
és  nnivsz  lelkű  hósnóje,  ki  hivatva  volt  népének  a  kereszt 
világát  bíMimtatni  s  )>üles  és  idószeríi  intézkedései  által  nevé- 
nek örök  emh'ket  biztosítani  az  orosz  nemzet  történetélien. 

Olga  nem  származott  fejedelmi  vagy  elókeló  vérből: 
ii  Tskow  melletti  Wílbntska  nevii  fahdian  születi^t  közön- 
séges bár  \  ití'z  iioi-man  vagy  varégi  esaládl)ól.  A  krónikák 
azt  mesélik,  hogy  Igor  (egyszer  Kijew))ól  jőve  Pskow 
környékén  vadászott  s  ezen  alkalommal  látta  meg  először 
Olgát,  kinek  ritka  szépsége  és  nőies  tisztasága,  valamint 
feltnnő  értehne  és  bátorsága  annyii'a  meghódíták  az  ifji'i 
lelkét,  hogy  ez  azonnal  nőíil  kívánta  Olgát.  Azt  is  mesélik 
a  régi  írok.  hogy  eredetileg  nem  Olgának  hívták,  s  ezt  a 
nevet  csak  férje  böles  nagyi)átyja.  a  kormányzó  Olég  iránti 
tiszteletből  és  J'agaszkodásból  vette  vala  tel. 

Mióta  Aszkold  és  Dir  és  a  kijewiek  Konstantinápolyival 
<4Mntkezés))e  jövének.  <'zen  összeköttetés  nem  szűnt  meg 
töl)bé  s  még  élénkeblx'^  vált.  mióta  Kijew  is  orosz  fiMihatóság 
alá  került  s  a  távolabl)  fekvő  Xovgorod  helyét  mint  a  biro- 
ilaloni  fővái-osa  Kijew  foglalta  el.  Olég,  ki  mindenben  az 
(iszélyesség  ki\ánalma  szerint  járt  el  és  legszívesebben 
feu'yverére  lámaszkodotí.  nem  vallotta  magát  tigyan  keresz- 
ténynek, de  nem  is  akadályozta  meg  a  kereszt(Miys(\ü-  terje- 
dését országában;  politikája'  abban  ;'dlott.  hogy  a  görögéíkkel 
jó  barátságot  és  szomszédságot  tartott,  időnként  ajándékokai 
kíildott  a'~császáriiak  vagy  foga<lotf  el  ilyeneket  tőh^  s  nem 
utasítá  vissza  a  térítő  szerzeteseket,  kik  Konstantinápolyl)ól 
kiildettek.  Oroszország  a  keleti  egyháznak  ez  idő  szerint 
liatvanadik  érsekségét  képezte.  Ugyancsak  byzanczi  feljegy- 
zésekből tndjnk'j.  hogy  tJU2-ben  mintegy  700  orosz  és  normán 
harczos    h'pett  a  görög    császár    zsoldjába,  ki  a   válogatott 


^)  Stritter.  Mom.  pop.  tom.  iJ.  4«. 
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csapíitot  íV)k('|)(Mi  testőri  ('s  palotM.szoluVilatokra  használta: 
III!  a/.t  l)izoii\  ítja,  lioo'v  az  ovo's'/aAí  Jiiár  ezen  iduljen  kiváló 
vitézek  liíi'éhen  állottak.  Mások  a  o-öi-öu-  t(Mi<i"ei-i  liadljaii 
szojo-áltak  s  itt  is  líeesületet  szereztek  liazájoknak  ('s  nevük- 
nek. .Alindez  'dvv-.i  nniíat.  1io,í>t  n|(\o'.  üz  állani  kötelí'kéhe 
illesztvén  az  orosz  törzseket,  niiinán  alkotásának  szilái'dságot 
k(3lesönzött.  e,iiv  időre  let(^tte  a  fe»Tvereket.  lioi>'v  orszáo'ának 
belsejét  is  kií'pítse.  S  a  hék^^  (^z(mi  éveit  a  liarezhoz  szok(>tt 
vití'zek  arra  használták  M,  hoi^'V  jé)  ixMiZí^rt  felajémlák  fea-v- 
veredcet  a  !j:(')V<')u:  esászáiMiak.  niik(*nt  ez  KniV)j»ál)an  a  Közé))- 
kor  ezen  idejt'hen  majdnem  általánosan  szokás)>aii  \(»lt 

Azonhan   í)0('-han   éijlx')!   hadainak  élén  találjnk  Oléget, 
ki   most  egv  (M)  ol\    men'sz.    mini    aikalomszeríi   vállalatra 
határozta    mauVit.    A    ez(''l     i\oiistaníin;ií>oIv    \oIt.    melvnek 
gazda,iisá<>a    kivííh)   \-onzei'övel    l»irt    mindenkor  a    harezias 
kalandor    népekre  s  így  az  (jroszokra  is;  s  melynek  zilált 
l)elviszonyai  ('s  a    császárok    esekidy    tekintélye  a    merész 
vállalatnak    inin<lenk('|)en    ke<lvezin    látszottak.    <  >l(''g    ezen 
alkaiom'M'd    legyverhez    sz()lítá    össze    meglKnlolt    n(*j>eit  ('S 
peílio'  i'iov  az  oi'osz,   mint  a   linn-esúd  törzseket   s   Kiiewljöl 
kétezer  hajón  indnlt  leíWé  a  Dnjeperen.  melyen  a  gyalog- 
soi'oo'  volt    elhelvezve,    mía'    a    lovassáü'  a    part    mentéhen 
szíirazon   íolytatía  éitját.  he  ligy  szárazon  mint  vizén  számos 
akadályt    kellé  Olé'gnek    Jegyóznie.    míg  a  kitűzött    ezélhoz 
eléi'kezett.  A   Onjeper  számos  és  részben  veszélyes  esései. 
továh])á  a  hajózást  akadályozó  szirtjei  gyakran  h^küzdhetet- 
lennek   l;itsz('>  akadálvokat  n-ördítetíi'k  a    vállalatnak   iitiáha. 
de    melyeket    az    (m*ö.     íigyesség    és    kitartás    egymásntán 
legyőzött.    Konstantin    Por|)hyrogeneta  a  következőket   íija 
az  oroszok  kitartásár*'*!.    melylyel  a  ternK'Szet  akadályaival 
rneo-iiKM-kőzni   s/okíak :    .Jla   szirtek  zárják  el    hajíuknak   az 
ntat.    minden    hahoz;is    m'lkíd    a    vízhe    vetik    magukat,    s 
kezeikkel,    kötésiekkel    vagv    m;is    eítV'ii'kkel   víz   íöh'    emelik 
jármüveiket  ('s  átsz/dlítj/dc  a   szirteken  :   más  alkalommal   a 
pai'ti'a  viszik  liaj'(')ikat  s  rsak  ha  az  akad;ilyokat  nn'gkernllí'k. 
hoesájtj.-ik  azokat  isnn't   vízn^')."    \'('gre   eljutott   a   sei'(\g  a 
Feket<'  tengerig:   most  íirlMiczok  ('s  vitorl.-ikkal  szci-eltetí'uek 
tel  a   liaj'(')k  —  s  a  rémidetes   had   nrmsok.'ira   a    Hosporus 
vizeil>en   vetett  horu'onvt. 


^  Const.  Porph.  De  hnperii  p.  88. 
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Leó  császár,  kit  a  törtíMielem,  nem  tudni  eléggé  mi 
okliól.  a  l)ölcsnek  nevez,  a  közöny  vagy  gyávaság  érzetével 
fogadta  a  hírt  a  veszedelmes  látogatók  közeledésérőL  majd 
megérkezéséről  s  minden,  mit  íovárosa  védelmére  tett, 
al)lmn  állott,  hogy  a  kikötőt  erős  vaslánezokkal  zárolta  el : 
ellenben  nem  akadályozta  meg,  hogy  az  ellenség  a 
főváros  körnvékét  feldédja  és  kifosztogassa.  Koppant  volt 
a  kincs  és  zsákmány,  mely  a  kapzsi  jövevények  kezébe 
keríilt.  de  vérlázító  a  i)usztítás  és  öldöklés,  melyet  ezen 
alkalommal  végbevittek.  Xestor  ijesztő  képét  nyujta  e 
diilásnak.  mi  kétségkívül  az  öreg  krónikás  igazságszeretete 
mellett  tamiskodik.  \.Aa  oroszok  embertelen  kegyetlenséggel 
bántak  a  néppel:  a  szó  szoros  értelmében  a  szerencsétlenek 
vérében  úsztak,  kiket  azonll'lül  a  legborzasztóbb  kínzatások- 
ban  részesítettek:  a  szerencsétlen  foglyokat  a  halottakkal 
együtt  olvasatlamil  a  tengerbe  vetették.  így  dúltak^  és 
pusztítottak    hajdan  a    Ininok  és  a    germán    lu^ek  a   l)iro- 

daloniban."0 

A    bvzancziak.    kik    magukat    kiváló    előszeretettel    a 

Scipiok  és  Ijrutusok  utódainak  szokták  nevezni,  tétlenül 
nézték  a  főváros  falai  mögül,  mint  hamvaztatának  el  városok, 
falvak,  templomok,  nvint^  niészároltatának  le  ezrével  a  vímI- 
telen,  szerencsétlen  takósok.  De  midőn  a  dédás  és  pusztítás 
künn'  véget  ért,  Olég  komoly  előkészülődéseket  tesz,  hogy 
jnao-át  a  fővárost  is  liatalmál^a  kerítse;  a  krónikások  szerint 
hajóit  kerekekre  állítá  és  felvont  vitorlával  s  a  szél  segít- 
ségével kr)zelít(''  m(\u-  a  remegő  fővárost,  melynek  vég- 
veszélvét  úgy  látszik' ezúttal  a'Panagia  szent  köntöse  sem 
tudta  megakadályozni.  S  a  g()rögök  a  férlias  védelem  helyett 
a  könyöruV^shez  és  megeiigeszteléshez  folyamodtak.,  követ- 
ségekét kükh'uek  gazdag  ajándékokkal,  valamint  kiváló 
élelmi  szereket  és  borokat  olégnak.  hogy  a  veszeih'lmet 
fejükről  elhárítsák.  De  az  ut()bl)iakat  Ölég  visszaküldé, 
Idzonvára  mérgezéstől  tartva,  mert  a  bátor  a  gyávát  nnndeii 
nemtí'^len  dologra  képesnidv  tartja.  Végre  Olég  hajlandónak 
nvilatkozott  a'liékére.  miután  arr(')l  győződött  meg.  hogy 
a^  megfélemlített  görögök  núnden  feltételeit  elfogadják.  S 
mialatt  az  alkudozások  folytak,  az  orosz  hadsereg  a  fcjváros 
közelél)en  szállott    táborba.  A   történeleui   feljegyezte    azok 


M  3Iiill('i\  Nostors  Chron.  Hl.  2j0. 
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iH^vcit.  s  i'iuT  látszik  iiiiii(liiy,"íjnii  iiorinaiiiiok  v;il;íii<"ik.  kik 
i)i(''ii'  ih'\'<''h'1i  <-i/  ('ü"V('zs('i>'et  a  i:"(')rÖ2"ökk('l  iii<'i:kr»Tött('k :  <* 
vií(*Z('k  :  K.-irol.  l'\-irl.iC.  Wcrciiiid.  Iiiilaí' ('s  St(Miii<l  \al;iiiak. 
Az  cüTczsi'g  a    kövclkczn   |-(iiii(»kliaii   :illa}H'nal(''k    nica*: 

I.  A  ,u"(H'(\i:ttk  k(»í('l(7.ik  maüiikaí.  üiíikIcii  \ií<'zii('k' 
í'cjciikiiit  12  uriw  iK'í ' )  lízt'tiii:  azoiiíclíi!  liasonh')  osszcuc't 
I\ij"('\v.  Tscniiuow  Pcrcjask-iN  L  Pololzk.  I^ostov.  IJuIm^ís  ('s 
iiiiiKkazon  városoknak.  incK ckiick  írJLMU'liiici,  iiiiiii  olri*- 
vasalljai   czcii    lia<li;iraíl»aii    i*('s/í    \('íí('k. 

II.  Az  oi'osz  írjodclciii  ;ilíal  KoiistaiitiiiájM)!yl»a  kíiMoít 
követek  teljes  ellátásái'c'd  a  császári  kiiicst;ír  tartozik  u-oii- 
(InskíMliii.  (  h'osz  \ ciKh'ii-ekllek  ('s  kereske(|őkliek.  kik  (ir»röu- 
orszáu'ha  ellátoLíatnik.  a  es;isz;ir  küíele.^  hat  leHiapra 
kenyeret.  l»ort.  Inist.  halakat  (■>  u-yüiiiölesnt  kiszol^;iltatiii. 
azoiiCelíil    (líjtalaiiiil   a    iiyilv/nios    tVirdök     liaszii;ilat;il    <*ii«^-e- 

•  h'lyivaii:  liazantaz;isiikk(ir  |»e(lio-  ('lelnii  szerekkel.  \  itori.-ikkai.  , 
k(')telekkel   ('s   horiioiiyiiyal  vlkitiii. 

Kzeii  telett('li  ke^lvezn  eil^'ediiK'iiyek  mellett  aziltíili  a 
o-öröi>*<tk  a  iiiauiik  r('szérnl  Jii(\u'  a  következő  íelti'tch'k 
elfo,uad;isára  hiríák  n|('n(4 :  1.  Azon  oroszoknak,  kik  nem 
kereskedelmi  ezi'loklx'*!  tart('>zkodii;dv  Ivonstaníinápolylian. 
ninesen  jo^nk  a  havi  eli.-ití'is  ('Ivezetiduv..  '2  Az  orosz 
íeje(lelem  tiltsa  nieii'  k(')\ étéinek.  Iiolív  azok  íiíU'ouoi'szí'mi 
ú\'n)k\)ii\\  a  \id('ki  lakossáu'ot  l>íirinik('jH'n  i>;intalniazz;ik. 
o.  Az  oroszoknak  csak  a  Szent  .Maniasz  ko|o.sí(»r  közeh'lien 
szal)ad  lakniok.  a  iíosoorns  s  a  \;iros  lálai  kozott  :  s  meü- 
erkezi'síiknii  tartoznak  mindenkor  az  elnljáros;iiiiiak  jelentí'^st 
tenni,  mely  íeljeiiTezvíMi  ne\'eiket.  illő  ell;it:isnkr('il  Li'ondos- 
kodik.  Csak  a  v;iros  ka|)ujíin  sza'iad  lieh-pniök.  kís(''i've 
e.UT  esászííri  tisztvisi^Iőtől.  de  niindíu'  tc^y verteleiiíil  <'.s 
sohasem  nai^yohh  mint  <ttven  fejet  számláh'i  esi^porthan 
egyszerre.  KíilönlxMi  l\onstantin;ij>o|yl)an  minden  akad;ily 
iK'lkíil  kej'eskedhetnek.  íehnentetvéii  min<len  ad<'>-\;im 
Jizetí'se   al('>l. 

Ezen.  (Jroszorszii^ra  n(''Z\i'  (úy  teletí(''n  ke(|\-ező  In-ke- 
egyeziiKMiy  meütartás;ira  a  esász;ír  az  e\anu('linnn'a  eskri\(*k. 


M  Kiiv  liriwnc  siily  s/.crint  inintciiv  100  jontut  tott :  |»('n/li('n  eiiV  oziist 
iiriwnc  l(i  hitnf.  aiMiiybai)  cllcnl'ct;  ;")(!  .IrK  aranyat  Kuy  m-iwiiL'licn  48  szoloínik. 
nza/  Hi;y  nciiK-t  iij;irka  \i>lt.  K^^yéliir.-int  iiriwin'  iMt'iket  kvpvis.'lt  a  iii('ny(''t  (•>< 
licnm-lin  </.(iriiH'  iiieiiliatározott  számban,  mely  ari*'*  íejébcn  pénz  gyanánt  is 
olfoíiadtatók. 


► 
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mí<>"  Oléü'  és  vitézei  fei>vvereikre  és  honi  isteneikre:  reninra 
és  Voloszra :  s  mintán  pajzsát  Konstantinápoly  kajuijára 
fíiu'u'eszté.  <>l('»g  eí>vsz  seregével  visszatért  hazája  ha.  hol  a 
i*endkívíili  naizy  ('s  gazdag  zsákmány  folytán.,  melyet 
maíi'ával  hozott,  kimondhatatlan  örönnnel  fogaeltaték.  Tekin- 
tettel az  addig  méu'  nem  látott  és  ismert  khiesekre :  arany 
és  ezüst  készletekre  és  eszközökre,  megbecsülhetetlen  nn'i- 
táruvakra  s  (TÖrögorszáu"  holdog  ('ghajlatának  számos  becses 
terményeire,  mely  a  nn'g  im'veletlen  orosz  nép  szemei  előtt 
felhalmozva  vala,  Uléget  mindenki  bűvésznek  lunezte.  azaz 
az  akkori  felfogás  szerint  bölcsnek  és  látnoknak. 

jo-y  v('oző(lött  oléu-  merész  vállalata  Uöröi^ország  ellen, 
melyről  a  hyzanezi  források  ngyan  —  és  })edig  könnyen 
meLiinauvarázható  okokból  —  mélven  hallgatnak,  de  mely 
mindamellett  valóban  megtörtént,  a  mint  ezt  számos  kritikai 
forráslM')l.   így  Sehlözer  és  31üller  im'iveiből  kivehetjük. 

Azonbíin  Ulég  ngy  látszik  m^m  In'zott  azon  szóbeli 
eu'vezséiiben,  melv  közte  és  a  császár  közt  létrejött  vala  s 
biztosabb  kezességet  akart  h'tesíteni  az  oroszok  és  gör()gök 
között  azontiil  feimálló  és  fenntartandó  viszony  érdekében. 
S  az('rt  már  l>ll-líen  követeket  küldött  Konstantinápolyija 
olv  mea'hai-'vással,  miszerhit  a  császárral  és  kormányával 
egy  formaszeri'i  s  alakilag  sem  kifogásolható  /rdsbeli  meg- 
állapodást kössenek.  Ez  képezi  az  orosz  történetírás  legrégibb 
és  legbecsesebb  kincsi't :  emléke  ez  az  ősök  bölcs  gondos- 
kodásának, de  egyszersmind  férfias  kitartásának  és  szilárd- 
sáo-ának,  melvlveí  a  nemzet  ('rdekeinek  érvényt  szereztek. 
AzfíM-dekes  ('S  az  oi'oszoktól  nagy  kegyelettel  őrzött  i-égiséget 
ezennel  ide  igtatjnk  olvasóink  számára. 

Szerződés  oroszok  és  görögök  közt. 

Mi.  kik  min<l  az  orosz  nemzetségből  származunk, 
u.  m. :  .larl  Ingóid.  Weremid.  liiilaf.  (indn.  Kimld.  Karn. 
Flelaf.  Jitiár.  Aknnnrnján.  Lidnlfost  és  Stemid,  küldve 
vagyindv  t>l('gtő|.  az  oroszok  nagyfejedelmétől  s  mindazon 
fens('<>-es  boj;irokt('>l.  kik  az  ő  keze  alatt  állanak  (vazallok). 
liozz.'id  Le('>.  a  ii'öröaök  nauv  császárjához  és  Sámior  és 
Konstantin  herezegekhez.  rokonaidhoz,  oly  czélból.  hogy 
erős  és  tartós  egvezséu'et  kössünk  a  kereszténvek  és  oroszok 
közt  niílr  i'égóta  fennálló  szeretetteljes  viszony  alapján.  Így 

Lázár.   Az  orosz  birodalom  történelme.  I.  «' 


# 


—     Glj     — 


:i 


•  \ 


óliajtják  c/i   n   mi    kiiiíi/jíiink    iiiiii(liiv/ijaii   s   iiiiiida/nk.   kik 
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Oli'niick  koniiniiva  ak-itt  áHaiiak:  s  azcrí  cllioztiik  a  k<»yrí- 
kezo  szerzrMh'sí.  iiiclv  iiciii  sz('»1m')1  ánaiid.  Jiiiiil  .•iiiiiakclötte. 
liaiK'iii  amely  íi'á>l>aii  íoLija  iiic.üci'űsíteni  küzöítniik  a  ^zrí^^tct 
iiiíivt't,  Iliéivel  vríxl  oi'osz  szokás  szerint.  íeii'V véreinkre 
lilolHJntí    eskíivel    erösih'l  hl  illik    liieu"    reNZlIllkroi. 

I.  .\  leu'elsn  sZ(').  liiel\lyel  ÍKÍvüzlrink  :  iM'ki'lieii  és 
harátsái>-l);iii  kívánunk  <'lni  a  li'öröuökkel :  ei:'viiiá>t  e^-esz 
léloklx")!  szerelni:  s  nem  lo.u;juk  me-vnuvdiii.  lio-y  l^árki 
azok  közíil.  kik  íeiisén-es  knjáziink  alatt  állanak,  -ömizüt 
mei:-s('rtliessen  vaizy  l>;iiitalmazliassoiL  Klleiikezölei:'  iiiíikI- 
iiyájan  oda  lobunk  törekedni  ei^V'sz  erönkl>ől  s  a  mennyire 
ez  tolniik  telik.  lioiiV  ez  a  l►arát^á,l:•  közöttiink  erős  ('s 
állaiid()  maradjon.  llasoiilók('|»eii  ti  is.  <:öröo-ök.  I.ee>rilj('tek 
iiieu'  változatlan  szeretettel  a  mi  tens(',i:-es  t(J(Mleliiiíiiiket  s 
mimlazokat.  kik  liozzá  tartoznak.  l>e  minden  kihágás  vagy 
erőszak   eset('l>eii    a    ko\'etkeZ(")leg   tőgnak    elj.'irni. 

II.  Minden  vád  vauT  kihágás  bizonyít*')  okok  által 
erősítendő  meg:  s  ha  taiiiik  hiáiiy(>ziiak,  nem  a  \;idl<i. 
hanem  a  vádlott  tartozik  esküt  tenni,  ('s  |»edig  miiideuiyik 
a   maua   xallíisa   szerint. 

III.  Ila  egy  orosz  egy  kere.szt('iiyt.  vauy  nie,i:lordít\  a 
eu'V  kereszti'mv  ouv  oroszt  mei:«'l.  ;izon  a  helyen  lial;illal 
lakolji'k.  lh»I  a  híintettet  elkövette:  ha  a  gvilkos  megszökik 
('s  eírejti  magát,  minden  vag\ona  a  meggyilko't  legközelehhi 
rokonai  között  kios/tandi).  ligy  mindazonáltal,  hogy  a 
izvilkos  (ártatlan)  özvegve  az  őt  jogosHii  illető  r<''>ztol  me^ 
ne  íosztass('k.  Ila  pedig  a  gonosztexő  minden  vagyon  hatra- 
hau-vása.  iK'lknl  elmenekült,  azon  esetheii  hííVdla^-  elíti'ltin'k 
tekintendő   s   halállal    liünteieiidő.    mihelyt    k/'zre   kerül. 

\\.  Ki  valakit  fegyverrel  vagy  niíis  e^zk()zzel  íit  vagy 
l)ántalniaz.  az  űzessen  öt  litra  ezüstöt  az  orosz  törvi'iiyek 
szerint:  a  vagyontalan  anii>it  fizet,  mennyivel  hir:  x'i 
im'M>-  ruháit  is  le  kell  vetnie,  melyeket  testi'ii  viselt  s  tegyen 
esküt  liit('vel.  hogy  nineseiiek  sem  rokonai,  sem  haratai. 
kik  őt  a  szolgaságlM)!  megváltanák,  akkor  azután  miihlen 
továld)i    felelősség   ah'd    telmeiiteiidő    lesz. 

V.  Ha  egv  orosz  hárminemü  ('i'ti'ket  egv  kereszt('nyt<>l 
eltulajdonít,  vagy  pedig  megfordítva,  s  a  tetten  kaj»<>tt  tolvaj 
ellentállást  tani'isít.  azon  esetheti  a  meglopottnak  jogáhaii 
áll   őt  niei^-ölni.   a    nélkül,   houv   őt  ez<'rt  telelősM'gre  lelietne 
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vonni.  Klleiiheii.  ha  a  tolvaj  nem  áll  ellent  erőszakosan, 
nieg  szahad  iigvaii  őt  kr)tr)Ziii.  de  ni?isk(Mit  lt;intalniazni 
nem:  (''s  a  kái'osnlt  holniiját  visszaveheti.  Ha  egy  orosz  vagy 
kereszttMiv  hiirmelv  ürüuv  alatt  euv  li/izha  h'p-  houv  ott 
kutatást  eszközöljön  s  ívjmi  alkalommal  hármit  erőszakosan 
mag.'íval  akar  vinni,  annak  (''rt('k('t  háromszorosan  kell 
ine<'t(''rít(Miie. 

\'l.  Ha  a  vihar  egv  uöi'(")g  liaj(')t  idegen  országban 
partra  vet,  olvan  helyen,  hol  oroszok  tart()zkodnak.  akkor 
ezek  a  haj('>t  is.  a  rakományt  is  gondos  őrizet  alá  veszik 
s    biztos    utakon,     báirmelv     veszíHves     lielv<'keii    keresztíil 

•  t  p 

( iöröu"orszáu"ba  sz;íllítják.  Ha  peiliu  vihar  \auv  e^vébb 
akad.'ilvok  miatt  a  hazaszíillítíis  leheteth'um'i  válik.  Tiut  az 
oroszok  tartoznak  az  evezősöknek  seg(Mlkezni  s  a  liaj<')t  a 
legközelebl'i  orosz  kikötőig  kalauzolni.  Az  áriik.  valamint 
minden  a  liaj<')ii  laL'ilt  (4l('kek  elái'iisítandíik  s  ha  követeink 
l\oiistantiii;'iiiolvba  a  császárhoz  HHMinek.  xau'V  más  vend(*uek 
o(la  utaznak,  magukkal  viszik  az  eladott  ('rti'kek  árát.  hogy 
azt  hiíinytalanul  átszolgViltassák.  Ha  euy  orosz  a  hajíHi 
valakit  meu()l.  \'a,uy  valamit  erőszakkal  elidí^uvnít.  a  íéniiebb 
kimondott  büntet(*seket  szenvedje.  Ilasonh)  iik'xIoii  tartoznak 
eljárni  a   uörogök  az  orosz  liaj/)kkal   és  hajót'n'öttekkel. 

\'ll.  Ifa  Görögországban  egv  orosz  i'abszolga  talál- 
koziK'k,  \agv  Oroszorsz.-igban  egy  görr>u'.  úuy  az  kivíiltamh') 
azon  összeii'í'rt.  melyet  ('rette  a  vevő  íizetett.  vagv  píMÜg 
az(jii  lirbaii.  meiinvibe  azon  \id('ken  euv  rabszolga  kerül. 
Kpeii  íuy  k<'ll  eljíirni  a  hadifoglyokkal  is.  kik  haz;ijokba 
visszaküldendők:  esakhou'V  ezek('rt  fejenk(''nt  liiisz  zlaí<') 
vau'v  araiiv  íizeteiidő.  Orosz  vit('zek  (^llenbeii.  kik  azon 
tlszteletreiiK'lti')  száinh'dvből  jönnek  (iörögországba.  hogy  a 
császárnak  szolgáljanak,  szabad  akaratuk  szerint  ott  tartóz- 
kodhatnak. 

\'lll.  Ha  eu'v  orosz  rabszolga  nu^üszökik  vaiz'v  erő- 
szakkal,  avaav  azon  ürü^v  alatt,  houv  meuví'tetik.  elrabol- 
tátik,  tulajdonosa  őt  mindenütt  felkutathatja  <'s  visszaveheti; 
a  ki  p(Mlig  az  ilyen  kutatásnak  ellene  sze'gül.  az  liíín részesség 
miatt   vagy   mint   tettes   meubíinteteiidő. 

1\.  Ha  eu'V  orosz,  ki  a  ur)r(")U  es/iszár  szolgálatában 
állott,  iiöröuorszáuban  meuiialálozott  a  nélkül,  houv  hauva- 
téka  felől  int(''zke(lett  volna,  ('s  ha  örökösöket  nem  hagvott 
iiiaua  után.  azon  esetben  a  hauvaték  küldessék  Oroszorszáu'ba 
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és  adassrk  ki  ott  tal;illiató  ('dos  rokcuiaiiiak.  11a  pedig- 
vaiZTona  felett  véuiviKleletiieu'  inti'zkíMlcU.  útsy  a/  örökség- 
akailálvtalaiiul  kiadaiuh')  az  örökösöknek. 

X.  Ila  a  (iörügurs/yigUaii  tai1ó/Jc()»ló  or()sz  kereskíMlök. 
avagy  általál»an  a/  oroszok  között  gonosztevők  rejtőznének 
s  ezeket  Oroszország  ni(\i2l)niitetés  végett  követelné,  ng.v  a 
kereszténv  császár  tartozik  őket.  iiM'g  akaratuk  ellenéi'C 
is.  liazájnkba  visszaküMi^ni.  K[)V\'\  ilyen  kötelezettséggel 
tartoznak  hasonló  eseti mmi  az  oroszok  a  görögöknek. 

Hoav  (v.en  szei'zodés  oroszok  ('s  görögök  között  a 
legszigori'dihan  niegtailassék.  ezinoherrel  k('t  jierganientre 
Íratott.  Az  okmányt  a  görög  esászár  sajatkezi'iK\u-  ii'ta  alá 
s  a  szent  keresztre,  valamint  az  elválaszthatatlan  ('uyisteni 
háromságra  megesküvék.  azntán  egyik  lu^ldányát^  íejedel- 
münknek  adta  :  a  másikat  mi,  orosz  követek,  a  császárnak 
kézhesítettrd;  s  vallásnnk  szerint  hiti^t  tí^tüidc  iigy  a  maunnk. 
mint  fenséges  fejedelmnnk  nevében,  hogy  a  héke  és  egyezség 
pontjait  szigoriian  megtartjuk  s  a  szeretetet  grn'ögök  és 
oroszok  közt  minden  eronkhöl  íenntartani  és  ápolni  fogjuk.') 
Ezen  nevezetes  szerződésben  az  oi'oszok  már  nem 
azok.  kik  fékteh^i  vadságukhan  esak  rondiolni  tudnak  s 
minden  im'ivelődési  kísérlet  makacs  ellenségeinek  mutatják 
mamikat.  Az  idők  nagyon  megváltoztak,  a  germán-normán 
befolyás  jötékony  hatása  félr(Msmei*het(4len  volt:  a  szerző- 
déslxMi  —  még  ha  annak  szerzője  a  görögökhői  kerfdt  is 
ki  _  annvi  jőzanság  és  méltányosság  nyilvánul,  hogy 
lelietetlen  tőle  csodáikozásuid<at  megtagadni.  Nemcsak  a 
Imntetőtörvény  helyes  elemeivel  találkoznnk  ezen  nevezetes 
okmánvlKin.  haneni  a  nemzetközi  jognak  olyan  gyakorlati 
alkalmazásával,  mely  a  tizedik  század  első  negyedéhen 
felettén  ritka  jelens('g.  Valósziníi.  miszerint  az  eredeti 
szerződés  a  Cyrill  által  hi^iozott  hetíikkid  ('S  szláv  iiyelven 
Íratott,  minthogy  (vi  a  görögök  a  l)una  melléki  szlávokkal 
való  szunt(4en  erintkezésidc  folytán  jól  ismerték:  holott  a 
normannok  nvcdvét  aligha  ('rtették. 

Sáuilor  császár,  ki  fivérét  a  gyenge  Bölcs  Leót  a 
])yzanczi  tr()non  követte  s  a  fontos  szerző(h'^st  aláírta, 
arányúval,  gazdag  és  drága  öltönyökkel  és  Ijecses  szöve- 
tekkel iH'lkeziHMi   megajándékozva  l)ocsájtá  el  nlég  követeit 
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mau'át(')l:  de  eléhl>  meíxmutatta  nekik  a  főváros  széoséa'eit 
és  kiváló  nevezetességeit :  így  a  po]n))ás  Zs()íia  székes- 
egvházat  s  más  templomot,  melvekben  a  kelet  fővárosa  olv 
gazdag  volt.  Az  utóbbiakat  bizonyára  azon  szándékból, 
liogy  a  pogány  féríiakkal  megismertesse  és  megkedveltesse 
a  kereszt(''ny  egylniz  szé[)ségeit  s  őket  ekk('pen  előkészítse 
a  kereszt  vallásának  a  befogadására.  S  midőn  követei  a 
sikerrel  koi'onázott  éitról  Kijewbe  visszaérkeztek.  Olég  nagy 
kitüntet('*sekkel  fogad.-i  ('s  aiizdag  ajámh'^kokkal  l)0csájtá  el 
őket.  hoa'v  hazai  tíizhelvíikliöz  ])ihenni  tériének. 

De  immár  maga  a  hős  is  pihenni  készült:  hosszéi, 
fáradalmas  és  küzdelmes  pályára  tekintett  vissza,  telve 
veszélvlvol  és  sikerekkel.  Iiror  örökjét  i'endezetlen.  ))izonv- 
talán  állapotban  vévé  át  Euriktól,  s  most  harminczh.'.rom 
évi  küzdelmes  és  bék('s  munka  után  euv  erős.  meuszilár- 
dilit  ('s  kifeh'  is  tekintélyes  államot  adott  át  gyámoltjának. 
ki  régóta  elért  nagykonisága  daczára  is  bizonyára  nyugodt 
meuadással  viselte  nau'vbátvja  gvámságát.  melv  olv  áldást- 
Iioz(')  vala  nemcsak  neki.  hanem  az  egész  orosz  nemzetnek. 

Olég  magas  koi't  ért  el.  mert  minden  valószinűség 
szerint  azok  közül  volt.  kik  Eurikkal  együtt  jövének  vala 
be  Oroszorszáírba.  Halálát  a  mese  és  költészet  ia'vekezett 
vonz'')vá  tenni.  A  jövendőbe  látó  papok  ugyanis  azt  jósolták 
a  hősnek,  hogy  kcMlvencz  paripája  fogja  halálát  <dőidézni : 
minek  folvtán  sohasciin  ült  többé  a  ló  hátííra.  Négv  év 
mnlva.  midőn  a  pai'ipa  már  régóta  elpusztult,  felásatá 
csontjait  s  a  koponyára  tevén  egyik  lábát  gémyolódva 
monda,  hogy  az  állat  semmi  kárt  sem  ejthetett  rajta.  De 
ezen  {)iilanatban  egy  mí^rges  kígyó  kiiszik  elő  a  koponyából, 
juely  halált  hozó  fullánkját  Olég  lábába  Ijocsájtja.  ki  a 
szúrás  következtében  menthetetlenül  elveszett. 

Olég  erélves  koi'uiánva  mea'termé  gvümölcseit :  bölcse- 
sége,  valamint  hadvezéri  tehetségei  egvaránt  maaaikra 
vonják  az  utókor  figyelmét,  mely  sohasem  szokta  meg- 
taí^adni  a  valódi  érdemtől  az  elismerést,  bármilv  iíxazsáa"- 
talanok  voltak  is  kortársai  tetteinek  és  azok  indokainak 
m(\u'birálásában.  Olég  912-ben  halt  meg  s  Kijew  szomszéd- 
ságéiban Sesekowit/a  nevű  hegven  temettetek  el.  melv  iné 
Nestor  idejében  is  Olég  sírjának  neveztetett. 


fi 


1)  Lasd  Schlüzer,  Nonl.  Altortli.  és  :\Iii]lor  Nestor  kommentárait. 
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Igor  912-945  és  Szvetoszláv   945-972. 

jgor.  —  ll.)(htások  és  s/.erve/.kedés.  —  llaivz  a  [.etsonégekkel.  —  I^or  Görög- 
ország-1-an.  —  L'j  szerződés  oroszok  és  göröüük  küzt.  —  Jgor  iitolsí'.  háborúja  és 
halála.  —  Szveto'-rzláv.  -  Olga  bosszúja.  —  Korosztén  [.iiszíiilása.  —  Oroszország 
szervezete  Olga  küzreiuiiködésévcl.  —  Olga  Konstaníinái.ol\l»an  ;  a  keresztség  és 
a  visszatérés.  —  Szvetoszláv  jellemzése.  —  Szvetoszláv  hadjáratai.  —  A  petsenégek 
j,„sztítá>ai.  —  Olga  halála  és  jell.'iiizése.  —  Szvetoszláv  és  a  ré.«-zuraloni.  — 
Előszeretete  Bolgárország  iránt.  —  Szvetoszláv,  az  orosz  Nagy  Sándor  vége. 

luor  luíir  iiiiiit  íVtííú  v('tt('  ;'it  a  koriiiiiuyt :  s  Iwir  Ológ 
('lotóbcn  lUMii  igen  volt  alkiiliiia  iiiauVival  a  koriii;inyzás 
iiiestorsóuí'vol  iiicgisiiiorkiMlnic.  aiiiivi  vaN'is/imi.  iiiis/rrint 
eüT  iiiozgaliiias  ól(4  tapas/talatait  vitte  magával  a  trónra. 
S"  (MTO.  valamint  a  iV'rlias  oívlyrc  miiidjáil   kcz^ictlicii  szíik- 

ség('  volt. 

Alig  tci-jcíh  cl  Ol('g  lialáLáiiak  liiV''  az  orsz<Mi>-lKiiL 
midőn  mimlrii  oldalról  írlnti'  fcjót  az  (.drgvilctlonsóg  ós 
viszcály  hydrája  s  a  móg  az  iiiK'iit  crós  kózz(d  visszatartott 
függctlcnsógi  hajlam  a  rógi  törzsrknól  mindig  liangosal>han 
ós  vcvszólyoselduMi  kozdett  nyilvánulni.  Az  clsök  a  zordon 
erdei  lakók,  a  deiV'viek  voltak,  kik  elórkezettnok  látták  az 
illót.  lH-)gy  a  trónváltozás  alkalmával  visszasz<'rezzók  rógi 
szal»adságukat.  De  azok.  kik  Igorlian  l»átortalan  ós  tajsasz- 
talatlaii  uralkodót  vóltek  látni,  csakhamar  arról  gyózódónek 
meg.  hogy  könyörtelen  ('s  i^-ós  tVríiiival  van  d(4guk.  ki 
az  "(M'ószaknak  legyőzhetetlen  hatalmat  szokott  elóje  állítani. 
Ezt  kellé  a  deróvieknck  is  tapasztalniok.  kik(^t  az  líj  feje- 
delem eiigedelmessógre  ós  hódolatra  ki'iiyszcrítctt  s  azzal 
l)iiiitetett.   hogy  az  Ológ  által  kiszahott  ad('ít   t'('l('m('lt(\ 

A   fejedelem   eri'dyes  fcllópóse  ('s  szigora   nem   maradt 
hefolvás  nólkül  a  töldiiekre  sem.    kik   liasonh*  száiidókhól, 


jniiit  a  deróviek  tagadták  meg  az  engedelmességet.  S  ueui 
sokára  rend  ós  l)(''ke  volt  az  orszáírbau  mindenfeló.  mire 
('Liy('hk(Mit  Igornak  azi'rt  is  szüksóge  volt.  riKírt  e  jiillanat- 
liaii  ('u'v  Ili  ellens('i>-  jolentkiv.ett.  melvlvel  nehezei >li  vala 
elkószülnie.    Kzeii  ellensóg  a  harezias  petsenógek  valának. 

Az  orosz  birodalom  keleti  rószeil)en.  ott  hol  a  Tobol. 
az  Irtis.  az  (Tral  ós  a  Volga  vizei  ea'v  rószben  termókenv 
la]);ilyt  öntöznek,  századokon  keresztül  harezias  ós  nagy- 
számii  nomád  nópek  laktak.  mely(dc  idóról-idóre  veszedelmes 
raik('Mit  leptók  el  a  tölílk  nvuu'atra  elterülő  vidókeket. 
inelvcki't  fcldrdtak  s  lakosságuktól  megfosztottak:  innen  s 
ezen  az  líton  jutottak  a  liiinok.  avarok,  boluárok.  mau'varok. 
íöi'ökök  s  juás  m'pek  Kuj-()pa  törtóneliiKMiek  színpadára, 
hol  nevüket  vi^ws  tettek  által  tettók  cmh'kezetessó:  mígnem, 
mint  a  boluVirok  ('S  mau'varok.  sínmlva  a  keresztónvies 
polgárosod.'ishoz  tagjaivá  váltak  a  mívelt  eun'ípai  nópcso- 
[íortozatnak. 

Itt  laktak  a  vad  ós  fókteleii  keu'vetlenkedóseikról  hír- 
hedett  petseiK'gek  is  a  X.  század  elejíMi :  itt  legeltettók 
mei>'  —  számlálhatatlan  sokasáuMi  írvájaikat  s  itt  tomboltak  a 
vad  harezosok  íV'kczi^tlen  gyors  ])arij)ákon.  Ismei'etlenek  a 
földmíveh's  áhlásával.  állatbórhól  k('szült  sátrak  alatt  ós 
tíígas  társzekereken  laktak  s  legszívesel)l)en  ott  tartózkodtak, 
hol  barmaik  számára  jó  legelő  kínálkozott,  s  honnan  ók 
maizuk  könnvebb(Mi  intózhettók  ral)lótámadásaikat  bókósebb 
<'s  vau'vonosabb  szomsz(Mlok  (dlen.  Mint  híres  lovasok 
viliámiz'vorsaságual  jelentek  meg.  hogv  megrakodva  zsák- 
mí'tiiyiiyal  ('p  oly  gyorsan  eltűnjenek:  ügyesen  dobták  a 
dárd;it  s  kiváló  Íjászok  híról)en  állottak.  E«-vszer  q^\  vállalat 
kezdet('ii  nem  rettentek  vissza  semmitől,  s  vakmerően 
vctetti'k  magukat  a  megáradt  hullámok  közó.  ha  arról  volt 
sz«).  hogy  egy  folyamon  átkeljenek:  liajók  helyett  bőrtnta- 
jokat  használtak,  mikónt  ama  vidókek  nomád  lakói  móg 
ma  is.  öltözetük  olyan  volt.  mint  a  j)erzsák('.  szőriiK's  köntös 
ós  numas.  íekete  vagv  fehói*  líáránvbőrsüveír. 

]Mióta  Oroszorszáa*  anvagi  tekintetl)en  is  kezdett  felvirá- 
gozni  s  városail)an  az  ipar  ós  kereskedelem  áldásai  mindig 
feltűnőbben  mutatkozni,  azóta  a  rabló  petsenógek  nem 
\('tt('k  le  szenn'lket  i'<)la.  Az  oroszok  előtt  már  a  göröirök 
(•s  magvarok  is  óreztt'k  a  rabh)  nomádok  feíívverónek 
sódvát.  kiket  semmisem  eh'^u'ített  ki  tartósan  s  kik  ismótelve. 
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jel(Mitk(V.('iu^k.  Iiol  í\',i:yv(4'es  viss/autasít;issal  iiciii  talál- 
kozcáiiak.  (üv  látszik,  iiuuy  Igor  >sriii  inorészkedett  a  liaíalmas 
ralilókkal  kikötni,  kik  oyakran  clh'i.trk  a  DnjopiM'  inin.lkrt 
partjcát  s  írluvujtváii  ('s  kifosztván  a  falvakat.  ])nk(4  (''s  u'vrr- 
inckcket  ral)ságl)a  iiuívzoltak.  luor  öt  ('Viv  szölö  íVgyvej*- 
.szünctct  kötött  vi^ük,  mit.  fig\  látszik  meg  is  tartottak,  mri-t 
az  i'lsö  liálM)riit  ví^líik.  a  kröiiikások  a  1)20.  ('Viv  teszik. 
EiTÖl  a  kíizdeh'mröl  az<)iil>an  csak  kcví's  ('s  mcgíiízliatatlan 
liúvk  jutottak  reánk:  figy  lát>zik.  miszerint  a  szerencse. 
Iiol  az  (\uTÍk.  hol  a  másik  tV'lnek  kiMlvezett.  de  liouy  y^'^XVi^ 
tx'A  oroszok  maradtak  föh'nylien.  azt  majdnem  liiz(,>nyossággal 
l(dH,'t  következtetni.  —  Igor  liadJáratálH'.l  Görögország  ellen, 
melyet  hizonyára  niMii  indított  v(»lna  meg.  ha  odahaza  az 
országhan   In^ke  ('s  hiztonság  nem   uralkodnak  vala. 

Valamint  Oh'g.  ligy  Igor  is  ahhan  kereste  öh^tének 
dicsőségét,  hogy  ellátogatott  tuímV'sz  hadaival  a  gaz<lag^  és 
tenyes  Konstantinápoly  falai  alá.  hogy  lijhöl  r('nn'detlie  (^jtse 
a  keleti  főváros  elkoresult  lakossáuát.  Az  oroszok  követ- 
kezí^tesen  (iörögx;rszágl)an  kerestek  kinestdK'et  és  dicsőséget: 
s  tagadhatatlan"  misz(M'iut  mind.ketíőt  bőségesen  megtaláltak. 

Igor  í)41-l)en.  tehát  már  m(\a'lelietős  magas  korhan, 
indult  a  nagy  litra :  az  ('vkönyvek  azt  mondják,  hogy  a 
DnjepenMi  tíz(V.er  haj(')  liszott  alá  a  Fekete  tengerije,  majd 
Konstantiná|M)ly  fel(>.  mely  a  sereget  szállítá.  A  holgárok. 
kik  ez  idő  szerint  a  hyzanczi  császár  szövetségesei  valának 
hár  (dég  korán  (M'te'sít(^tt('k  az  utőhhit  a  veszélyről,  cz 
semmit  sem  tett.  mi  eri'lyes  viMlelenn'e  vagy  ellentállásral 
mutatott  volna  :  s  Jgor  éigysz('>lván  min  den  ellentállás  nelkíi 
])usztíthatta  a  Fc^kete  t(Mig(M*  melléki  tartományokat.  Iiomanus 
Lakapenos  császár  vi^u're   Protovestiariusát  —  Tlieophanest 

állítá  a   görög  hadser(\u-  rlrvr.  hogy  az  ellenséget  továhh- 

iiyonmlásálian  feltart()ztassa.  Az  (»roszok  már  a  l)Osi)(jrus 
bejáratánál  horgonyoztak  s  oly  biztosra  vették  a  győzelmet, 
hogy  Igor  kiadá  a  rendeletet,  miszei-int  a  ^^nvníS  harczo^ok 
ne  ölessenek  meg.  hanem  ejtessenek  fogsáuba.  így  töbl) 
liaszon  hárandik  a  győzőkre.  Azonl»an  az  elbizakodottságot 
<lrágán  íizette  meg.  íheo[)hanes.  ki  nagy  ügyességgel  ('s 
eréíylvel  támadta  meg  az  ell(Miseget.  mindjárt  a  liarcz 
kezdetén  nagy  rémíiletbe.  majd  zavarba  hozta  a  görög-tíiz 
alkalmazása Viltal  az  oroszokat,  kik  meg  ettenve  villáni(»kat 
véltek  látni  a  <>-öj*ögök  kezéében  s    felhagiTtak  a   harczczal 


Jiau'vobb     ei'ővc 
8kandináviáb('»l 

p(^tsen('geket     is 
íelé   s   A   Fekete 


i'S  nagy  veszteségek  közt  Iniz^Mlának  a  kisázsiai  partokra, 
liol  a  uazdau'  bithvniai  városokat  kezd('dv'  íbsztoü'atni.  Most 
a  szárazföld  felől  közeiedék  egy  császári  liadsereg  Bardas 
vezérh^te  alatt,  melv  eofv  o-vözedelmes  hadjáratról  vala  vissza- 
térendő  s  most  m;ir  itt  sem  volt  maradásuk  az  oroszoknak: 
s  Igor  nieui>-vőző(lve  vállalatának  sikert(denséa'(H'ől.  erősen 
megfogyott  hadéival  visszatéi't  Oroszországba.  Az  egyedídi 
vigasz  abban  állott,  hogy  zsákmány  tekintetében  neui  volt 
mívldő  a  hadjárat:  iiKM't.  bál' kevés  dicsőséget,  de  annál  töld> 
kincset  hoztak  magukkal  ezúttal  is  keletről.  ígoj'  merész  és 
]»;itoj'  katona  volt.  de  nem  birt  Olég  előrelátó  hadvezéri 
tehetségével. 

Azoid>an  Jg(»r  nem  tartozott  azok  közé.  kiket  qíiy 
kudarcz  lefegyvei'cz  s  kik  azután  ölbe  teszik  kezídvct.  PJrős 
elhatíirozása   \olt:    a   i:öi'r)u'riket    i'ijb(')l  s  az    előbbint'l    méa* 

megtámadni.  Uj  sereget  gyűjtött,  sőt 
élj'  noi'iuan  fegyvereseket  liivott  be  s  a 
zsoldjáfia  fouadta :  azután  meu'indult  d('d 
tenger  ismét  hemzsegett  az  orosz  hajókt<'>l. 
melvek  vakmei'ő  ('s  ki^a'vetlen  csapatokkal  valának  iriea- 
rakva.  Komanus  császár  ki  úíxy  látszik  nem  íiízott  szeren- 
cséj(íl)en,  ])ékés  liton  akart  kiegyezkedni  a  veszedelmes 
(dlenséggel  s  az<'rt  követeket  kídde  lu'orhoz.  Iiout  vele  a 
])('ke  felti'deleit  meaédlapítsák.  A  a'ör()a'  követek  I<iort  a 
i)una  torkolat;ínál  találták  s  felajánlák  neki  iirok  a  császár 
nevében  ama  szerződés  m(\aMÍjítását.  melyet  Olég  kötött  volt 
annak  idejében  a  u-örögökkel :  sőt  annál  uh'U'  kedvezőbb  fel- 
t(Hel(dvet  helveztek  kilátásba,  hoiivha  lü'or  lemond  a  tánia- 
dásr('»l  s  visszavezeti  hadait  O]'oszorszái>'ba.  ]m)V  ismerve 
vitézeinek  kincsszomját,  tanácsot  tartott  velíik.  hogy  a 
császár  ajíinlatát  fontolóra  végy  ('de.  S  a  haditanács  a  l)ék('^s 
ki(\í:yez('s  mellett  szavazott.  ..Ha  a  császár  nekünk."  n)on<lá- 
nak  a  vitézek.  ..aranvat  és  ezüstöt  ad.  mit  kívánjindv  méa? 
Ki  tanácskozhatik  a  tcmueri'el.  ki  bízliat  Ijenne?  Xem  föld. 
liam'ni  feneketlen  nadvséa*  terül  el  alattunk,  s  abban  nn'nden 
eiidícr  egyfoi-ni;iu  leli  halálát."  S  Igor  hajolva  híveinek 
tanácsára  s  val«')szinüleu-  azért  is.  mei't  a  j-abló  petsenéaek 
hüsí'gére  nem  támaszkodhatott  biztonsáaaal.  elíbaadá  a 
felajánlott  békét. 

Nemsokái'a  megjelentek  Igor  követei  Konstantinápoly- 
ban, mintegy  ötvcji  knjáz  és  liojár  —  kik  között  azonban 
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esíik  liííroiii  szl.-iv  nevet  találunk  —  lio.uT  niegkö8S('*k  a  vég- 
leges iM'ki't.  A  szerződés  lV)l)l>  poníjailían  olyan  volt.  mint 
az,  ini^lvet  Ulé*'*  kötött  Sándor  császárral:  esakliogv  feltűnő, 
hogy  Igoi'  mindenütt  nagyfejedelenmek  neveztetik  s  liogy 
az  okmányban  ncjí'röl  Oloáról.  valamint  liáról  Szvetoszláv- 
i*(')I  is  van  sz(').  A  nevezetes  szei'zödés  föM)  jiontjai.  mely 
minícuv   kiei>"(''szít('se  a  koi*;iM>in,Mk.   íu"v   lianuzik: 

I.  ^Megújítjuk  a  régi  békét  .-i  nagy  görög  császárral, 
minden  líojáijaiidc  (^s  a  i»"öröa'urak  közt.  d;H'7olv;i  a  viszálvt- 
hintő  ('s  minden  'u)t  i>'vül<">lő  ördöo-o-ei.  ('s  pedi^'  minden 
évre  a  nie(ldig  a  iiaj)  síit  s  a  vil;ig  fennáll.  S  ezeiitiil  ne 
nier(''szke(lj('k  eiiV  orosz  sem.  lelvén  az  kei"e>zt('Mi\  \ai:\ 
])oiráiiv.  <M  lM'k(''t  a  ü"öröa-ökk<'l  meu'szeuni:  avauv  a  ki  ezen 
tilalomnak  ellene  csídekszik.  w/.  k.-irhozzí'k  el  s  a  mindenható 
Isten  hímt(\sse  meg:  emezeket  pedio-  h (intesse  meg  I^M'ihi. 
ji(_'  V(Mlje  meg  tr>l)l»(''  tulaj'don  pajzsa,  haiieiii  pusztuljon  el 
saját  tegyv(M'ei  ('s  nyilai  által.  va<i'y  pedig  k;ii'liozt;iss('k 
örök  í'ogsíigra. 

II  Az  orosz  !iagvíeje(l(dem  ('S  hojrirjai  szahadoii  köz- 
lekedhessenek mindig  ('s  iiniideiiíeh'  ( i()ri">ü'oi'sz;ighaii  :  a 
VíMidéii'ek  ilvenkor  (V.üst-,  a  k(")vetek  ellíMiheii  araiivi>vüríit 
viselnek.,  meiiküjönhöztetésül :  s  ha  az  ut('»hliiak  Konstanti- 
nápolyhan  m(\gjehMiiiek.  mindig  tartoznak  a  iiagvfeje(lelem 
niei>"híz('>level('t  felmutatni.  Azok.  kik  ilveniud  nem  hiriiak. 
mindaddig  letart('>ztatiiak.  míg  Oroszországi h'>1  reájuk  voiial- 
koZ('>  felviláíi'osítás  lUMU  ('rkezik  Ki  ezen  i'eiidszah;d\  iiak 
(dlene  szegíil.  ('leté'xcl  lakol  s  az  oros.z  íejedelem  nem 
hossziilja  meg  lial;il;it :  ha  pediü'  liaz;ijáha  visszaszökiu'k. 
azon  esethen  tulajdon   íejedeliiK'iiek   ítélete  alá   esik. 

TIT.  Az  orosz  vend('gek  (nem  követek,  mert  ezeknek 
még  töM)  jogaik  valának)  mi!idny;ijaii  egv  es;iszári  meg- 
hízott v(Mlelnie  alatt  állanak:  ki  egvszersmiiid  jieres  ügyeiket 
a  görögökkel  elinti'zi.  Aliiiden  egy  orosz  által  megvásárolt 
ánit.  melv  öO  szoloínik.  azaz  ugvaiiannvi  aranv  ('rt('két 
meghaladja,  ezen  császári  meghízottnál  híMimíatamh'L  hogy 
azt  h('lveü"('V(d  ellássa. 

1\'.  Ma  ej'V  orosz  <i"öi*öo-  fouivokat  hoz  T\onstaiili- 
uápíjlvha,  líii'V  minden  ií'jiíé'rt  tíz,  cüv  /'^  leánví'rt  ellenben 
uvolcz  szolotnikot  kap:  eu'v  aii'2'astváiK'rt  vaav  uvermek- 
ért  pedig  (H  szolotnikot.  llasoiil(')laLi"  trn't('Miik  akk<»r  is.  ha 
i2"öröi»'ökn''l  oroszok  vannak   foi^sáü'ban. 
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V.  A  Fekete  tenger  mellékén,  a  Chersonesosban  az 
oroszoknak  nem  szai)ad  állandóan  megtelepedniök :  de  ha 
ott  kereskedtek  vagy  halásznak,  azon  esetben  tartoznak 
onnan  hazájukba  visszahúzódni. 

VI.  Ha  egv  keresztén v  egv  oroszt,  avagv  meorfordítva. 
megöl,  úgy  a  gyilkos  a  meggyilkolt  családjának  kiszolgál- 
tatand(>.  kik  vele  úgy  l)ániiak  el.  a  mint  akarnak. 

\'ll.  Ma  a  görög  császár  az  orosz  nagyfejedelemtől 
sereget  k('r.  úgv  az  utóbbi  azt  k(\szséo-irel  mea-adja:  s  el)ből 
lássák  azután  minden  országok  lak(')i.  milv  io-az  barátsá<rban 
é'lnek   egymás  közt  görögök  és  oroszok. 

Kzen.  valamint  a  már  korábban  idézett  szerződés  már 
csak  az('rt  is  nagy  fontossággal  bii*  az  oi'osz  történetírás- 
ban, mert  híven  visszatükrözi  a  w\)  erkölcsi  álla))Otát. 
gondolkozásvilágát  ('S  jogi  felfogását:  s  miből  meglehetős 
vil;ÍLi'os  képét  alkothatjuk  magunknak  azon  értelmi  álla))otok- 
nak.  tnelyek  a  tiz(Mlik  század  első  felében  Oroszországban 
uralkodók  valának. 

Miután  a  császár  a  ])ék(M)kmánvt  elfouadta  ('s  aláírta, 
követeket  küldött  a  maga  ré^sztu'ől  is  Kijewbe.  kik  azt  a 
nagyfejedelemnek  ;ltnyujtandók  valának.  P^zen  követek  jelen- 
l(*t('l)en.  a  szent  halmon,  hol  Penín  szoljra  állott,  kötelezte 
magát  Igoj*  ünnepí'lyesen  a  békeszerződés  pontjainak  meg- 
tartására: liasoiil(')t  tev(Mi(dc  a  bojárok  és  többi  nau'vok, 
kik  aranyat  ('s  fegyvereiket.  Perun  lábai  elé  tevék,  mi 
íiiinep(''lyes  eskü  j(dentőségével  l)irt :  mert  e  kettő,  a 
í'euyver  és  az  arany,  az  oroszok  szein('d)en  mindenek  felett 
becses  és  szent  vala.  KlhuibiM)  a  már  keresztény  oroszok, 
bizonyára  a  vari'gi  normán  urak,  az  esküt  ÍSzent  Illés 
templomában  —  talán  a  leu'i'égibb  kereszténv  ea'vház 
í\ijewl>en  — ■  tették  le.  Az  utóbbi  körülményiből  világosoií 
kitűnik,  miszerint  az  oroszok  euv  része  már  ezen  időben 
—  tehát  liléi!"  a  keresztiuivség  általános  behozatala  előtt  — 
a  kereszt  híve  vala.  Aímvi  bizonvos,  lioíxv  a  normán 
vití'zek  valósziiiüh^íT  mind  keresztények  voltak. 

Kzen  ünnepélyes  jehMiet  után  Igor  gazdagon  meg- 
aj"ánd(''kozá  a  \i'()\''(^^j:^  köveiteket  di'áu'a  szőrmékkel  és  viaszszal 
s  azután  elbocsájtá  őket.  Ugy  látszott,  mintha  az  '()V('g 
fejedelem  immár  állandóan  megpihei^íii  kívánt  volna,  liogy 
mozgalmas  (detí'uek  végső  napjait  békében  töltse  el.  Azonban 
norjuan  testőrhadának  kapzsisága   ezt  lehetetlenné  tette;  a 
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kahiiKinkho/    és    zsíikniánvlio/    szí^kott    vitézek    í<ry  szóltak 
lo-orlioz:     „Inic    uram.     l.-il.uiik     iiieztclcii    s    iiekíiiik    iiiiic;S 
semmink,   míu"  SwieiieM   emberei  jol  el    vaunak  l;itv;i    nílin- 
zattal   s  íVM.-vverekkel.   .)<"»ii.   vezess  heiinnnket  a(l(')l)ehajía.si'a 
s' neked   is.'  nekímk  is  Jo  lesz  (loloMiiik.-    A/   iilél.bi  ezélz.'is. 
az  ú.  n.  a(l(')iielia)tás  akk(H-()ii   ()rí)szors/á-'>íiii  e.i>eszen  külö- 
nös  jelentménvnvel  birí.  Ivonstaiitin  Poi'i.liyro.u'eneta  sZiM'int 
ii<'-vanis  az  oi'osz  fejedelmek  mindni  ev  iiovt'iiiber  havnUan 
egy  sereo-,i>-el   kiindiil;'in;ik   Kijewí.ől  s  iviidre    iiK^uintoLiníí/ik 
az  egyes'  ?artománvokaT  és    v.Mros(»kat  s  csak  april  havasán 
tértek   ismét   vissza   székvárosuklKi.    Kzeii   kön'il    cz.'lja   dso 
sorlKin   valésziiiüleg  aM.aii   állott.    li(»gy   a    linsiV'   és   nlatí- 
valéi  kételékidc  a  íeV^<'l''ín  jelenléte  által  megerősíttessenek  : 
s    houT    íi    téjiMleíem    liivaínliiokait     megismerje    s    a-   nép 
kívánságát.   paiiaszáT   vauy  /.Imjtását  meuliall-assa   és  orvo- 
solja    (zonfelíil   léizonvára  arra  is  szol-ált.   hogy  v'/m  alka- 
lommal  a    kételes    adé     és    egyel)    n     lejedelmet     megillető 
járulékok     l)(^liajtassauak,     uieíyekliél    egv    osztalék    n    regi 
szokások   szerint   a   tejedelem    kíséri^éhen    lévé   vitézeket    is 
illett(\   (íyakraii    iu(\utörtéut.    lioizy     a    kérulat    a    lejedelem 
helyett  egy   léizalmas  híve  tetti^  um'íx  —   niiiit  Swjeiield  — 
s  valészíníi.   houy  (7,(^ii  alkaloir.mnl  a   helyettes    ua-y   össze- 
eket  takarított   ineu-   mau-áiiak. 

Igor.  talán  mert  saját  hajlamaival  is  luegegyezonek 
találta?  t(^stéreinek  óhajtását  neiu  utasítá  vissza :  S  tel- 
készíilt.  hoüT  euy  végső  kalandra  induljon,  mely  n-á  ii'zv.' 
véo'zetiN  kimenetelű  vala.  A  nyugtalan  s  uiindíg  lázadásra 
liajió  deréviek  zordon  orszáiza  volt  a  ezél.  hova  Igor  es 
övéi  törekedéuek.  A  már  öreLi'iMlö  l'ejíMh^em  sohasiMii  volt 
barátja  a  szahailságszereté  erdei  lakosoknak  s  luindcii 
alkalommal  naí>"v  sziu'orral  viseltetek  irányukhan.  Testőrei 
ezt  jól  tudták^s  télhasználván  a  fejedelem  gyengeséget. 
mindenképen  igvekiv.tek  ét  a  szerencséth^i  nr\)  ellen  Irl- 
izgatni.  mi  sikériilt  is.  Azonhan  a  (l(M*éviek.  mintha  a 
k(?vetk(7Jnénvek(^t  sejtették  volna,  ezúttal  kivál<'»an  en-r- 
delmesídvuek^nutatták  magukat  s  az  adét  minden  elliMitállás 
nélkül  pontosan  leíizették.  Igor.  mintha  Kijewhi^  akart  volna 
mdulni.  seregével  elhagyta  a  deréviek  földjét:  azonhan 
még  nem  voÍt  távol.  nii(Íon  parancsot  adott  a  visszatérésre 
s  ú'j'éiau-  l)ehatolt  az  alig  elhagyott  orszáa'ha.  A  deréviek. 
kik  a  fejedelem    isméteh    megjeienéséhen    m^n   a!a[>talanul 
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elIiMiséges  indulatot  láttak.  így  sz('>ltak :  .,Uram,  mi  min- 
dent meo-adtunk  iieke(h  iiiit  tőlünk  kívántál:  miért  jössz 
teliat  iíj1m)I  országunk))a?"  De  Igor  a  kapzsiság  szenvedé- 
lyétol elvakíttatva  nem  is  válaszolt  kérdésükre,  liaiiem 
tovább  folvtatta  iitját  A  der('vieket  most  harau'  és  k('tséa'be- 
esés  tbííta  el.  mei-t  látták,  liouv  a  fejedelem  és  kísérete 
vesztüket    akarja:    feuvvert    i'agadtak    tehát    és    .Mái  nevű 

vezíM'ük  alatt  mea"táinadták    okét.  mert   üaT  mond  :  a  vér- 

>  <  t, 

szomjas  farkast  meg  kell  ölni.  nehogy  az  egész  nyájat 
elpusztítsa.  S  az  (^Ikesereilett  küzdelem  azzal  végződött, 
lio^irv  a  dei-éviek  Korosztén  város  mellett  mea'ölték  lo'ort 
és  felkonczolták  egész  testöi'hadát.  A  byzanczi  írók  azt 
állítják,  lioirv  a  dei'éviek  Ti»'ort  két  fához  kötve  —  mint  az 
antik  mese  egyik  alakját  sz('tt('])t(dv.^)  A  szerencsétlen  feje- 
delmet a  fellíizadt  nép  Koroszt(Mi  közelé))en  elásta  l)4o-])en. 

Igornak  sem  a  Ix'kében,  sem  a  háliorúban  nem  volt 
szerencséje:  nem  birt  sem  Oléa^  áttekintésével,  sem  annak 
bölcs  mérsékletével :  ámbár  nemzetének  érdekeit  Uörög- 
orszáultan  er('lvlvel  k('pviselte  ('S  érvényre  jnttatta  :  más- 
részről  nauy  hibát  kö\'etett  el.  midőn  meí^'enu'edte.  Iioííy 
a  rabló  petsenégek  az  orosz  tartományok  szomszéds;igá))an 
meii'telepedjenek:  \(''^^v^  ka|)zsisága  okozta,  hogy  nem  elé- 
gedett meg  a  n('p  által  felaj;inlott  és  elvállalt  ad()terhekkel, 
s  mindíu'  lijabbakkal  séijtá  azt:  minek  folvtán  az  a^vakran 
fegyvert  fogott  nralkod<')ja  ellen  s  egy  ily  alkalom  magának 
a  teje(hdemnek  is  életébe  került. 

Szvetoszldr  fejexMem  (945 — 972.)  Szvetoszláv  az  elsó 
léje(l('l('m  volt.  ki  orosz  nevet  viselt:  s  az  atyja  halálakor 
alii»'  12  éves  u"vei*mek  helvett  anyja  Olga  volt  az,  ki  a  kor- 
máiiy  gyeplőjét  kezében  tartá.  Alellette  tevékeny  részt  vettek 
a  hadsei'eg  ])arancsnoka  Swjeneld  és  a  bojár  Aszmud.  ki 
egyúttal  az  ifjií  fejedelem  nevelője  is  volt.  A  krónika  ugyan 
még  valami  i\íistisár()l  is  tesz  einlítést.  de  eri'ól  nevén  kívül 
jiein  tudunk  euyebet.  Olga  erós  akarattal  és  férfias  jellemmel 
bii't  s  ritka  lelkitehetségei  által  mmteofv  hivatva  látszott  arra, 
hogy  a  még  mindig  fejlódó  birodalom  alaj>jait  megszilái'- 
dítsa.  S  val(')baii.  erós  kezekre  volt  szüksi'^ge  ezen  napokban 
Oroszországnak,  jnelynek  egyséü'es  fennállását  számos 
veszély  környezte.  I^-or  szerencsétlen  véa^e :  a  vad  deréviek 


« 
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lázadása:  a  ii\  iigtalaii  szellem,  mely  a  fegyveres  csapatok 
íolött  uralkodnttr  mely  mimleii  crnszakhoz  és  rakonezátlaii- 
sáii'hoz  hajlott,  mind  olyan  Jelens(\u'(dv'  valáiiak.  melyek 
megíV'kezí'se    ritka   akarat-  ('s  tetterőt   igényelt. 

"  Azon  kor  szokása  és  szelleme  szerint  Olga  legelső 
t(HMidőj(^  aldian  állott,  liogy  tV'i;je  lial;il;ií  megbosszulja:  s 
a  nő.  kiben  íV'ríias  »m'Ős  h'lck  lakott,  egy  r)illanatig  seui 
habozott  ezen  kötelesség'  tcljesíti'Sí'ben.  Az  évkönyvek  es 
e"'\es  í"elieii'VZ(''sek  i*(''szletesen  besz(''lik  <'l  az  eseményt. 
mely  kiiz'ondolt  kegyetlensi'gc'ben  ('S  kövi't kezeles  vegre- 
haitásában  az('rt  is  naa'v  éi'dekkel  bir  i'eánk  ni'^zvc:  mert 
híven  \isszaadja  azon  zordon  idők  u-ondolkod;isniodial. 
erkölcsi  szcllenn't  ('S  teltíintcíi  az  (Mnberbar;iti  szeretet  teljes 
hiánvát.  melv  a  pou'ánv  idők  leükirív<'>bl»  jellemvonását 
képezi.    Nestor  a    következőleg    besz/'li    el    nj^ja    ravasz.sagat 

('S   bosszi'iját. 

A  győzelmíik.  valamint  gyilkos  merényletídv  folytán 
elbizako<lott  der('vi(dv'.  nn^gvetí^ssel  viseltet vt'ii  Szvetoszláv 
itnisáu-a    iránt,   arra    törekiMltek.     liouv    az   nralmat     Kijew 

*  *  •■II' 

felett  kezídvhez  ragadják  s  V(^Z('ríiket.  Máit.  a  lejedehm 
székbe  íilt(^ss('dv  :  ki  nzntán  liatalm;Wiak  nu\u-erősítése  czéljáln^l 
Igor  özv(\u'V('t.  Olg.'it.  nőid  vímmkIí.  S  hogv  lervíiket  meg- 
valósítsák. Illisz  (^lőkelő  tVM'liilt  kövel.st'ube  kílldiMiek  HlgálioZ. 
kik  így  sz(')ltak  a  fejeddenmőhez :  Mi  iV'rjedet  kapzsisága 
('s  keü'yetl(Mis('ge  miatt  megöltíik:  de  a  der('\'i  nép  ('s 
annak  vez('re  j('>  i'S  nagvlelkíi.  e)rszáunk  gazdag  és  virágzó: 
jöjj   t(^hát  hozzánk  ('s  \í^^^\    M.-il   vezt'r  neje\(y 

Olga.  ki  már  tisztáiban  látszott  lenni  boN>ziiterv(''vel. 
nyájasan  fogadta  a  kíddötts('get  s  ekki'pen  válaszolt  :  ..Az. 
mit  nidcem  mondottatok.  kelleni(\st^n  hatott  re;im.  t(''rjeniet 
töl)bé  fel  m^m  támaszthatom:  legyetek  kis  tfirelemmel. 
holnap  meghalljátok  válaszomat.  Addig  t(''rjetek  vissza  hiij('»- 
tokhoz.  melyeken  ide  jöví'tek.  s  ha  niaj<l  eljönnek  kíildött- 
ieim   ('rtétek,    éiüv    kövessétek    őket.   ^  ők   kezeiken    lógnak 

iMMUK^eket   hordozni -    Időközben   Olga    megparanesola. 

hoi>v  a  téjedelmi  vár  n<lvarán  egv  nn'l v  iiödör  ásattassi'k  : 
azután  másnapra  V(Mid(''geird  hívta  meg  a  deivN  i  követeket. 
Kz(dv'  elbizakodottságukban  azt  parancsol;ik  a  kíddöttekuek. 
hogy  vigTi'k  őket  kai'Jaikon  be  a  vár(^sl>;i  :  mire  azok  íny 
válaszoltak:  íuit  tegyünk  y  mi  szolgák  vagyunk  s  a  vezi- 
retek  nőid  akarja    venni   fejedehníink  özveu'vét.  ám  legyen: 


ís  lígy  cseleked('nek.  miként  nekik  [)arancsoltaték.  Olga  a^ 
fejedeimi  szí'kben  —  ierem  a  neve  Xestornál  —  ülve 
fogadta  a  követséo'ot.  melvjn'k  tau'jai  véi>*zetes  sorsukat 
nem  is  sejtve,  felfuvalkodva  járának  fel  s  alá.  Egy  adott 
jelre  előrontottak  a  fej'edelmi  testőrök  —  s  a  jnegle[)etett 
(ler('vi(^ket  egymásután  a  gödörbe  dol>ták.  hol  Olga  ])aran- 
€sára  mindiíVc'ijan  <''lve  eitemettetének.  Ez  volt  Ola'a  bosszii- 
jának   kezd(4(\ 

Ah>st  pedig  a  maga  r('sz('ről  küldött  követeket  a 
derí'viekhez  azon  izenettel.  hou'v  az  özveu'v  feiedeh^nnő 
c;sak  nagy  ('s  fényes  kíséi'ettel  hagyhatja  (d  Kijewet.  illő 
t(diát.  hogv  iiK'g  több  előkelő  íV'i'íiiit  küldjenek  a  már  ott 
levő  köN'eteken  kívül,  kik  őt  lij  hazájába  kísérendők  leen- 
denek  S  a  der('viek  ismert  elbizakodottságukban  mi  rosszat 
sem  sejtve,  siettek  Olga  kívánságát  teljesíteni  s  kíséretéül 
^^'^'s  lijabb.  még  számosabb  küldöttség  indult  Kijewbe.  De 
gondatlan  hiszékenységükí'rt  szörnyű  m(Mlon  lakoltak.  Az 
éijonnaii  ('rkezett  előkelő  fV'rliak  Olu'a  parancsára  r('<>'i  szláv 
szokás  szei'int  nundj-irt  meg('rkez('sük  után  fürdőbe  vezette- 
tének.  —  hol  mindnvájan  halálra-  forráztattak.  Ez  volt  Olaa 
bosszii j;inak   folvtatéisa,  —  de  méi>'  nem  befejezése. 

oloa  iiK'g  tovább  is  kizs;íkniánvolta  a  deríMek  köímven- 
In'vőségi't.  miután  a  tört('iiteket  mély  titokba  burkolá.  IsuK't 
elküldi'  liozzíijnk  bizalmasait  azzal,  liouv  innnár  készülődik 
az  litra.  de  arra  k(i'i  a  derévieket.  lio<>'V  Koi'oszténben 
rendezzenek  nagv  halotti  lakomát  —  triszna :  —  készít- 
tessenek erős  UK'Zszeszt.  a  régi  oroszok  kedvencz  italát, 
ininthoiiv  azon  szeuH'dvesen  számh'dvozik  résztví^nni.  mielőtt 
özvegvsi'gét  lij  nászszal  cserí'bn''  fel:  mert  illő.  hou'V  első 
íV'rje  sírján  a  szokásos  toi't  megülje.  S  val()ban.  Olga  nem- 
sokára, ineajolent  Koroszti'idien.  Je-or  sírját  meuáztatá 
könnyeivel  s  a  sír  föh'  hatalmas  endéket  i'akatott.  Azután 
kezdeti'í  Vette  a  zaj'os  halottitoj*.  .Mindenki  vidámnak  és 
bohlognak  l;itszott:  Olga  aiu'ődjaival  szolgáltatá  ki  az  elő- 
kelő deriAieket.  kiknek  tudakozódására  követcMk  után  azt 
a  Víilaszt  ad;i.  hogy  azok  hü  testőreivel  együtt  fognak 
nu'gé'rkezni.  Az  erős  mézszesz  mindinkábl>  (érvényesíti' 
liatását.  a  J'észegség  mámora,  kezdett  erőt  venni  a  gond- 
talan mulatságba  merült  íV'rfiakon  :  midőn  Olga  (^<^\  intésére 
báromezer  főből  ;ill('»  kísérete  a  imdatozó  deréviekre  veté 
magát    s    minden    komolyaljb    ellentádlás    nélkül    rövid  idő 
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alatt  r>000  halott  hnn't.í  I.ü'or  sírját.  [.í-t  (Migesztelé  ineg 
ohsd  íV'iJe  szelleiiK-t :  azutíin  levetve  inin<l<Mi  trttet('st  vissza- 
tért KijewUe.  hou'v  bossziiiiiíivét  befejezze. 

Fővárosa  körül  most  egy  (4'ös  ('s  iiauy  hadat  gyajtött 
össze,    hogy  a  ravaszság    fölénye    által    már  is   keiiiéiiyeii 
iiie£>'hünt(4ett  derévieket  a  fegyver    élével    végleg  alávesse 
hatalmának.   Rz  kí'pezte  Ijossziijának  l)efej(V.ését.  Nemsokára 
a  (leréviek  löldjéii  állott  egész  seregV^vel  s  a  döntő  ütközetet 
maua  a  gyermek-fejedelem  Szvetoszláv  nyitotta  meg.  gyenge 
kézből  hajítva  dárdáját  az  ellenség  felé.  A  gyei'mek  példája 
oyújtö  hatással  volt'  a  vitézekre,   kik  Swjeneld  és  Aszmiul 
vezetése    alatt   teljes   gvözelmet   arattak  az  ellenség   lelett, 
mely  vad  futásban  ha/^yta  el  a  halottaktól  és  sebesídtektol 
))Oi'ított  csatatért  s  a  városokV)a  és  erösségeklje   zárkózott. 
Legtöl)b  okuk  volt  (Jlga  haragjától  remegni  a  korosztémek- 
nek.  kik  azért  elszánt  védelenu-e  készídtek,    midón  a  feje- 
delemnó    a    város    falai    alatt    megjelent.    Olga    ezúttal    is 
cselhez  folvamodott,  hogy  a  gyűlök  ellenséget  tőrbe  csalja. 
Koi-osztén  ostroma  javál)an  folyt,  midón  Ulga  a  követ- 
kező izenetet  küldé  a    városba:    Aliért   ellenkeztek   velem? 
hiszen  a  többi  városok  mind  megadták   már  niagidvat  s  a 
lakosok  csendben  és  békében   inívelik    földj(Mket  és  látmdc 
dolgaik  után:  és  ti.  éhen  akartok-e   elveszni?    Ne  leljetek 
többé  })0sszúmtól,  hiszen  ez  teljes  kielégítést  nyert  Kije^yV)en 
és  férjem  sírhalmán.  Erre  a  koroszténiek  és  a  töi)bi  deréviek 
szőrmét   és   mézet    ajánlanak  fel  a  fejedelenmőnek  tartozó 
adó  fejében,  ki  azonÍ)an  az  ajánlatot  a  nagylelkűség  czmien 
visszautasítá,  mondván,  hogy  ő  beéri  azzal,  ha  neki  mmden 
ereszről  vagv  háztól  három  vendjét  és  ugyanannyi  galambot 
ajándékoznak  hódolatuk  fejében.  S  a  szorongatott  eml)erek 
(irömmel  teljesítek  Olga  kívánságát,  s  a  mondottakai  rovid 
idő  alatt  átszolgáltatván,  türelmetlenid  várták  az  orosz  sereg 
elvonulását  a  város  lalai  lúól  De  a  i-avasz  nagy-íejedelennm 
másként  gondolkozott:  a  verebek  és  galaml)ok   íarkai    ala 
kénbe  mártott  égő  szivacskákat  erősíttetett  s  azután  szalmádon 
hagyá  repülni   a  megrémült  állatokat,    melyek   siettek  lei- 
keresni megszokott  fészkeiket.  A  hatás  ]\em  maradt  el  s  a 
szerencsétlen  város  nemsokára  lángtengerben  úszott,  mely 
menthetetlenül     megemésztett    mindent.     A     szerencs(4len 
lakosok   menekülni    kívánván  az  égő    városb()l.  a  kijewiek 
fegvverei    alatt    vesztek    el,    vagy    pedig   rabszolgaságba 
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kerülvén,  sanyarú  módon  pusztultak  el.  A  bosszú  véíjre 
volt  hajtva  könyörtelenül  és  embertelenül.  Igor  nyugodtan 
pilienlieté  örök  álmát :  a  kor  kemény  parancsa"^  követel- 
ményének megfelelt  özvegye,  s  egyedül  a  kor  eme  rideo-- 
sége  az.  mely  az  embertelen  kegyetlenséggel  végrehajtott 
i)osszú  int('zoje  mellett  némi  mentséget  nyújt. 

Olga  íiával  Szvetoszlávval  beutazá  a  deréviek  földjét 
s  mindenütt  megállapítá  az  adó  nemét  és  mennyiségét,  de 
a  legsiílyosa))])  terhek  azontúl  is  a  szerencsétlen  Korosztén 
lakosainak  vállaira  nehezedének.  A  következő  évben  Ol^a  az 
éjszaki  tartományokat  látogatta  meg  s  kiváltképen  hosszabb 
ideig  időzött  a  novgorodi  területen,  míg  íiát  Kijewben 
hagyta  vissza.  Mindenütt  rendezte  a  közigazgatást  és  i^az- 
síigszolgííltatást,  a  tartományokat  kerületekre  és  járásokra 
—  t)ogostu  és  volosti  —  osztotta  és  pedig  azon  igények 
szerint,  melyek  az  akkoi-i  Oi'oszország  államjogi  és  míveló- 
dési  viszonyainak  megfelelők  vahínak.  Mindenütt,  hol  nieg- 
íordult,  hátrahagyta  nyomait  erélyének  és  böleseségének 
s  még  másfél  századdal  később,  Nestor  idejé))en,  hálásan 
emlegették  nevét  mindenfelé,  Pskow  városa'  pedig  többféle 
ereklyíU  őrzött  meg  a  nagyfejedelemnőtől. 

Miután  ekképen  az  ország  belrendezésének  nairv  müvét 
sikeresen  befejezte,  Olga  hosszas  távollét  után  visszatért 
Kijewbe  fínlioz.  ki  kegyelettel  i'agaszkodék  anvjához  s 
neki  mindenben  feltíHlenül  engedelmeskedett. 

Ezzel  voltaképen  véget  ér  Olga  politikai  szereplése 
(Jroszorszííg  törtéjielmében ;  de  tulajdonképeni  dicsősége, 
kapcsolatban  az  orosz  egyháztörténelennnel  azontúl  kez- 
dődik. Olga  innnár  elérte  azon  életkort,  melvben  a  személves 
és  egyéni  hajlamok  kielégítése  után  az '^  emberi  tettvágy 
egy  magasabb  végezel  felé  vágyódik,  hogv  méltó  módon 
íejezze  be  küzdelmes  földi  p;ílyáját.  Olga  még  pogány 
volt,  de  lelkének  feidcöltsége,  akaratának  ereje,  kedélyé- 
nek inélysége,  gondviselésszerűen  arra  rendelték:  hogy 
népének  megmutassa  a  lelki  világosság  ösvényét,  melyen 
egyedül  a  mívelődés  és  valódi  polgárosodás  felé  közeled- 
hetett. Már  régóta  ismerős  a  keresztény  vallás  alapelveivel, 
az  evangélium  nem  lehetett  rejtély  előtte :  s  most,  életének 
alkonyán  azon  nagy  eszme  által  lelkesíttetett :  hogv  fel- 
vetetvén magát  a  keresztény  egyház  közösségébe,  egvszer- 
snnnd  népének   is   megmutatja   az   utat  a  lelki  boldogulás 


Lázár:  Az  orosz  birodalom   történelme.  I. 
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és  üdvözülés  felé.  Ezen  nagy  eszme  niegvalósításál)an  két 
lU  állott  nyitva  Olga  előtt:  az  egyik  Eómába,  a  másik 
Konstantinápolyija  vezetett;  amaz  távol  s  az  érintkezési 
pontok  vele  felettén  nehezek  valának :  emez  földrajzi 
könnyebb  megk»)zelítlietösége  által  is  elönyösbnek  Ígér- 
kezett: azonfelül  az  oroszok  és  görögök  régóta  élénk 
kereskedelmi  és  politikai  összeköttetés})en  állottak  egymással 
s  mint  láttuk.  töl>b  izben  ])arátságot  és  szövetkezést  fogadtak 
egymásnak.  Mint  Ditmái*  krónikájából  kitetszik,  Olga  ugyan 
még  Igor  kiskorúsága  és  Olég  kormányzósága  idejében 
követet  küldött  Ottó  német  császárhoz,  hogy  tóle  szerze- 
teseket és  térítőket  kérjí^n  az  orosz  nép  számára:  mind- 
azon;! Ital  az  egész  ligy  látszik  nem  haladta  túl  a  kezde- 
ményezés stádiumát,  bár  Ottó  egy  trieri  szerzetest  küldött 
Oroszországba.  Oroszországot  úgy  fekvése  mint  természeti 
összeköttetései  kelet  felé  utalták'  kultnra  tekintetében,  ha 
nem  akar  vala  a  német  császárok  politikai  fensösége  alá 
kerülni,  mi  okvctcthMiül  bekövetkezett  volna  —  hacsak  át- 
menöleg  is,  hogyha  Oroszország  a  nyngati  kereszténység 
közöss(''g(''be  lé})  vala.  Világos  példa  erre  Lengyelország 
törtí'uete,  mely  tele  vnn  a  német  fensóség  ellen  irányzott 
küzdelemmel,  mely  nem  végződött  mindig  a  lengyel  ni^nzet 
dicsőségével.  Olga  követsége  Ottó  császárhoz,  valamint  az 
litóiibi  által  küldött  szerzetes  epizódja  az  orosz  nemzet 
történetibben  iidcálíb  ;izt  látszik  bizonyítani,  miszerint  már 
ezen  időben  niindk('t  rí'szről  fíMniíorgott  a  szüksége  annak, 
hogy  a  két  ország  egymást  hacsak  íut(jlag  is  megismerni 

tanulja. 

'( ligának  komoly  elhatározása  volt  ;i  pogánysággal 
szakítani,  azonban  a  nélkül,  hogy  n('i>ét  is  hasonló  tettre 
k('nysz(M'ítse :  s  az('rt  l)r)r)-ben  h'nyi^s  ('s  nagy  kísc'^rettel 
megjelent  Konstantinápolyban,  hol  Theophilaktos  ])atriarcha 
lett"*  tanítója  ('s  keresztelője,  míg  a  történetíró  császár. 
Konstantin  l'orphyrogeneta.  a  keresztapai  tisztet  vállalta 
magára.  Az  nt(')bbi  tüzet(^sen  megíita  az  orosz  fejedelenmő 
térítésének  és  keretsztelésének  ünnepélyeit  s  a  császár 
mindent  elkövetett,  hogy  egy  oly  nagy  inrodalonuiak  ural- 
kod('uH">j('t  mélt(Kin  fogaiija  ('s  ünnejtelje.  Olga  a  fővárosba 
törtí'nt  ni(^í>vrkezése  nt;in  azonnal  a  császári  italotába 
vezettetett,  hol  őt  ;i  birodalom  kanczellárja  —  logotheta  — 
fogadta:    a  íVJedelenmő   mögött   állottak   az   orosz    követek 
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és  kereskedelmi   küldöttségek.    Innen   a   kanczellár  a  feje- 
delemnőt   a    követs('^gi    fogadóterembe    kalauzolta,    hol     a 
császár  körülvéve  udvari  méltóságaitól  egy  aranyos  széken 
ült  és  az  érkezőt  fogadá,    kivel  j-övid  beszélgetésije  ))ocsájt- 
kozott.  ]\Jajd  számos  fényes  termen  át  tovább  vezettetvén, 
egy  pompás  gömbölyű  kupolaszerű  terembe  —  Augusteon  — 
lépett  a  fejedelemnő,   hol   a   szertartások  értelmében    végre 
kissi'^  megpihenhetett.    A    második   bemutatás    a  császárné 
lakosztályaiban,    a   fényes   Justinian    teremben   ment    vala 
végije:    hol    a   császár   mellett   egy   alacsonyabb   aranyos 
széken  foglalt  helyet  a  császárné.  "^Midőn  Olga    kíséretéVel 
együtt    bevezettetí'k.    az    mlvari    szertai'tásmester    néhány 
k('^rdést    intézett     liozzá,    niii'e    a    ])enuitatás     megtörtént. 
Azután  következett  az    udvari  ebéd,  nem   kevesebb  feszes- 
ségek    között,    nn'nt  a   V)emutatás:    a  fejedelmi    személyek 
mind  földig  hajoltak  a  császánn'^  előtt,  míg  Olga  —  erősebb 
oníM'zetiMu'^l  fogva  —  csak  fejével  bólintott"  Az  orosz  követek 
nem    a    fejedelmi    személyekkel    étkeztek,    hanem  az    úgv- 
nevezett  aranypalotában.  líbédközben  zene    játszott   s   dal- 
nokok dagályos  verseklien  énekelték    njeg  az    ui'alkodóhíiz 
hatalmát  és  dicsőségét:  nn'g  füi'ge  tánczosok  vígan  lejtettek 
a   terem    egyik   rc^szében.    Olga"  követei    s    egyéb    előkelő 
kísérete  egy  másik  teremben  ebédeltek:    ebédditán  jiedig 
a  vendégek  byzanczi  szokás  szerint  pénzajáiidékokat  kaptak 
a    császártí)! :    így    a    fejedelemnő    egy    rokona    harmincz 
miliaj-esiát  vagyis  harmadfíH  byzanczi  aranyat:  többi  nyolcz 
l)izalmasa  egyenként  luisz:  a  húsz  követ  mindegyike  tizen- 
két   niiliaresiát:    ngvanennvit  kapott    a    jelenvolt   neovven 
kereskedők  mindí^i^yike  :  nn'g  a  papság  és  Olga    gyóntatí')- 
atyja  (iregoi-iás  csak  nyolcz    niiliaresiát.    s    így    tovább    a 
szolgaszem('lyz(4ig.  Az  utóebéd  egy  külön  arany  asztalkán 
volt  feltálalva,  melyní'l  a  császár,  császái'né  és  Olga  foglaltak 
helyet.  ]\Iost  egy  arany,  drágakövekkel  kii'akatt  tányeroiUitszáz 
miliansia    nyujtati'k  át  a  íéjedelenmőnek.  kisebb    összegek 
pcílig  többi   jelenlevő  rokonainak. 

Ámbár  az  akkori  orosz  fejedelmek,  mint  Karamsin 
mondja,  korántsem  valának  u'azdagok  aranvban  és  ea'vél) 
nemes  íV'inekben,  a  görög  császár  által  nyújtott  pénzaján- 
d(*kok  m^ni  jelentln^tek  egvebet.  szokásos  vagv  talán  az 
udvarníil  előírt  udvariasságnál  :  s  bizonyára  csak  így 
magyaríizható    meg,    hogy   li    büszke    Olga    Konstantinfól 
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tiz(Mi]i;it    aranyat    —    ötszáz    niiliaresiát    —    aj;iii<l<'kké[)en 
elf()^'a«lott. 

A  ii('|)iiiuii<la.  mely  sehol  sem  türrMlik  a  száraz  törté- 
jieliiii  val<')Síigg'al,  miiideiiíele  tarka  xalútlaiiságut  guudult 
ki,  liou'v  Olu'a  koiistaiiíiiiápolyi  tai'tózkodását  és  kikiM-esztol- 
k(Mlés('t  iiK'u"  V()iiZ('>l)l)  ('s  r(\í;'('iiyesel>l>  szíiiImmi  tíiiitesse  fel. 
Kivíiltképeii  sokat  l)esz('^liiek  Olua  sZ('[)S('U('röl.  keesos  és 
iniinl(Mikit  elraiiadi'í  l»á)air(')L  melyek  iik'u-  a  császárt  sem 
liau'Vlák  ('riiití^tleiiíil :  ám^ár  Ol^a  ekkor  már  hatvanadik 
évéheii  volt.  Koiistantiii  IN>r|>hyro<>"(Mietáiiak  immHíí'  telesege 
és  a-yermekei  valáiiak.  S  hah;ir  külső  szépsége  által  aligha 
hódított  töhhé.  értelme  ('s  j(')zaii  íti'lése  ndiKleiiesetre  olyanok 
vahuiak.  melyek  amazt  gazdagon  })ótolták  s  melyek  nem 
(^o'vszer  hánndatra.  ragadták  az  iskolázott  elnH'ji'í  li-öröiz'öket 
is.  Magát(')l  ('rtetődik.  hogy  a  császár  gazdag  aján(h'k(>kkal 
hoesájtá  el  a  most  m;ir  keresztény  01g;it,  kit  az  egész 
udvar  jelenhHébeii  leánvának  —  l)izonvosan  az  ei:vh;iz 
leányának  —  nevezett  s  kivel  jövöl)en  is  a  h^gjohh  viszonyt 
óhajtotta  fenntartani. 

Azoní)an  i'iuv  látszik,  hogv  Ólna  daczára  az  ünnepélves 
fogadtatásoknak  (\s  aján  h'koknak,  nem  volt  jnegeh'gedve 
konstantinápolyi  lítjával :  hizonyára  sokf('le  lehetett,  mi 
ahhan  a.  szertartásos  de  nem  honsn  rs  terni('szetes  udvai'i 
körhen  az  egyszerű  íeje(|(d(Mnnöt  hántotta.  Krre  mutat. 
lioit'V  inidön  mMusokára  hazai'rkezése  után  a  császár  követei 
megjelentek  Kijewheii  és  kértek  a  fejedelenmöt.  hogy  kilhlene 
Ígéretéhez  ké|)est  segély  hadakat  Tiörögországha.  továhí>á 
aicánd(dv  fejéhen  drága  szörm('ket  és  viaszt.  Ol^-a  a  követ- 
kezö  választ  adá  a  k(>vetekn(dv :  ..Ha  császárotok  annyi 
ideig  fog  előttem  várakozni  a  l*ocsájnaV)  mellett,  mint 
annak  id(\j('h(Mi  ('u  a  Szuda")  közelében  kénytelen íd  vesz- 
tea'eltem.  akkor  szívesen  teljesíteni  fouom  kívánsáiiVit  s 
kíddök  n(dvi  seg(dy hadat  is,  m<\i>'  ajándidvokat  is."  Mind- 
azonáltal a  héki't  a  következő  években  oroszok  és  gör()gok 
közt  nem  zavarta  meg  semnn:  mindkét  fél  megtartá  a  béke- 
szerződésben kikötött  feltételeket.  P]zen  időb(Mi  a  császári 
udvarnál  Konstantiná[>olyban.  valamint  a  tengeri  és  száraz- 
földi hadseregben  nagv  számban  találunk  oroszokat:  l)()4-ben 


M  Eiiy  tolyócskii  Kijew  mellett. 
~)  A  Bosporiis  melletti  öt>öl. 
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egy  orosz  zsoldoshad  görög  parancsnokság  alatt  Szicziliál)an 
harczol  az  arabok  ellen:  s  a  császárok  gyaki'an  keresték 
fel  li.  11.  aranybulláikkal  az  orosz  fejedelmeket,  kiket  mindig 
bai'áti  szövetségeseiknek  neveznek. 

.Midőn  Olga  Konstantinápolvből  haza  tért,  nagv  lelkese- 
déssel  hozz;ilátott  a  kereszténység  tejjesztésének  művéhez: 
legelőször  is  fiát  Szvetoszlávot  akarta  az  evanöéiium 
tanárnak  megnyerni :  de  a  szilaj  és  büszke  ifjii  határozottan 
megtagadá  anyja  kívánságát  azon  gyermekesnek  látszó 
firíigy  alatt,  miszerint  íiatal  társai  előtt  mni^tségessé  váland, 
li-i  ő  egvmaga  veszi  fel  az  i'ij  hitet.  Hasztalan  igvekezett 
Olga  ot  kifogíísának  ala))talanságáról  meggyőzni,  az  iijii 
hajthatatlan  maradt,  sőt  töb))  alkalonmial  nyilt  megvetésének 
adott  kifej(^zést  szem])en  az  iij  vallással.  Véa're  Ola'a  le- 
mondott  a  további  kísí^rletről  és  meíi'eh'aedett  azzal:  lioa'v 
Oroszországot  és  íiát  a   gondviseh's  v(Mle]mél)e  ajánlá. 

Szvetoszláv  !)G4-ben.  úgy  látszik  végleg  átvette  a 
korniíinvt.  inelvben  azontiíl  airvjának  is  csak  naa'von 
csek('lv  részt  enizedett :  a  íiatal  fejedelem  telve  volt  naa'v 
tei'vekkel :  s  va!(')baii.  eavike  volt  azoknak,  kik  nau'v 
tettekre  látszanak  sziiletve  leimi.  Az  orosz  történetírás 
Szvetoszlávot  az  antik  kor  Nagy  Sándorjához  hasonlította, 
a  mi  ugyan  nem  talál  egészen,  de  mimh^nesetre  követ- 
keztet('st  enged  (\i>Téin  jellemére  és  féj-íias  tulajdonságaii*a. 
Katona  volt  minden  izében  s  legszíveseb])en  tartózkodott 
a  nyilt  táborlran,  hol  testét  mindenféle  módon  edzeni 
igyekezett :  ('letmódj'a  felettén  egyszerű  volt,  lóhússal  és 
vadhiissal  táplálkozott,  melvet  közönséuesen  maga  sütött  meg 
a  tál)or  tüzi'iK'l:  nem  ügví^lt  sem  hidegre,  sem  meleure. 
melyeknek  hatását  közön3'nyel  viselte  el:  hadjáratain  nem 
hordozott  magával  sátort  s  közönségesen  a  szabad  ég 
alatt  tanyázott  katonái  közt:  vánkosa  a  nyereg,  takarója 
a  l(')poki-()cz  volt:  s  a  milyen  volt  a  fejedelem  és  hadvezér, 
olyan  vr)lt  a  hadsereg  is:  edzett,  kitartó,  igénytelen:  de 
bátor  a  vakn)erős('gig  és  rendíthetetlen  \iUh.  Még  egy 
jellemző  vonást  jegvzett  fel  i*óla  a  történet:  hál)orúiban 
sohasem  ('It  a  i'avaszság  fegvverével  s  mindig  nviltan 
tíimadta  meg  az  ellenséget,  melynek  előbb  tudtára  adta, 
hogy  mikor  támad. 

Szerencsés  hadmíveleteinek  színlielve  az  Oka  és  a 
Don    tolyamak    vidéke    volt ;  amott   legyőzte    a    vétitseket, 
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kik  (mMííí'  a  íauriai  klia/árok  adóíizotöi  valcának  ('s  tai'to- 
ináiiNukat  'u'ki'iihv.tt'  hirodalniíilía  :  !iiai<l  iiiaL:;il  a  liaíaliiias 
khazíii*  nauv-k;íiil    í;iiiia<lta    iiicü'.   mcil  <*r(7>t('.  lioax'  az(.)iiíiil 
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cu'Viiias  iiiclh'tt  az  orosz  rs  a  kliazar  iiciii  ícr  iir'*?".  .n  az 
(^H-vikiick  •mkiiia  ki^ll.  linLixha  a  iii;isik  ciiiclktMliii  s  nna'voh- 
hoíhii  akar.  A  döiitö  és  ví'mvs  liarc-z.  mely  ní'líIcu'  liat.'írozott 
a  két  fél  között,  a  Ddi  í'uhaiii  iiicllcíti  Sz.-irkcl  vauv  Hjclo- 
vese  kornvi'kéii  í'olví  vala  le.  s  a  Livözelciii  í>al)('ria  az 
ifjú  liős  íSzvetoszhíviiak  jiit(>tt.  ki  tV'iiyes  győzelmet  aratott 
a  kliazíirok  f(^lett.  minek  to|yt;iii  a  jászok  /•>  kasszoi^ok.  a 
mai  osszeták  és  tserkeszszek  ősei  is  sietlek  meulnMloliii 
az  orosz  t"ej(Mlel(Miiiiek.  Kzeii  alkalommal  keríilt  az  oroszok 
hntalmáUa  az  Azow  i  tenger  keleti  partja,  a  \'olga  alsó 
torkolatvi(l(''ke  is.  számos  vrix'i  é's  íraz<lai>"  uöröa*  ü'varmat- 
várossal,  melyek  hajdan  a  nagy  l)os)>oi'nsi  liirodalomlioz 
tartoztak.  Kzen  lia<lj;irat  (')ta  a  kliazárok  hatalma  meg  vala 
törve:  mi  ni('i;-  oelöle  a  taiiriai  íV'lsziii'eten  meüiuaradt.  az 
aiiii*  volt  egyéb  a   miilí   nauvs/iii"  áriivi'kánál. 

Nemsokára  rijal>h  alkalom  kínálkozott  az  ifji'i  hősnek  : 
l>ah(M'ok  és  zs;ikm;iny  sza)»oríí;ís;ira.  Nieephorns  Pli<'>kasz 
göi'ög  császár,  a  tört('netír<')  Konstantin  ní(Mlj'a.  híihoriiha 
keveredett  a  l>olgíírokkal.  kiket  azzal  vádolt.  lh>uy  n<'ni 
védehn(v,t('k  meg  a  hii'odalmat  a  maLiyar(>k  l»eír)r(''sei  ellen. 
a  mint  oz  köteless(\i>-íik  lett  volna.  A  császár,  ki  e  mulasz- 
tást m(\g  akarta  híintetni.  a  thnikiai  hadak  |)arancsnokát 
Xalokvr-t  Kijewhe  kíild«'  s  naizv  jutalmazások  feji'hen  ai'i'a 
kérte  a  íVM'edelmet.  lioa-v  szö\etkezz(''k  vele  a  holu/irok 
leveretése  cz('ljál)ól.  SzNctoszláv  az  aj;in latot  elfogadta. 
liiiután  a  felfegyverkezi'S  czíukmi  már  előzetesen  töld>|»ri(l') 
aranyat  íizettetett  ki  macának  a  császári  kincstárhéd  :  s 
nemsokára  (iO  ezer  harczossal  megjelent  az  Al-lMmán. 
Hasztalan  igyidceztek  a  bolgárok  az  (dl(Mis(\a-(^t  távol  tar- 
tani földjükről,  az  oroszok  ellenállhatatlan  erővel  nyonndtak 
be,  mindent  eltiporva,  mi  iitjokat  állotta:  falvak.  \;irosok 
elhamvaztattak  s  a  liai'czi  dicsőségen  kívül  roppant  volt 
a  zsákmánv,  melv  a  íi'vőztesek  kez('d>e  került.  A  líol^/irok 
ellentállása  véakéi>en  nu^u'   vala  törve. 

Azonban  mialatt  Szvetoszláv  ideu'eii  földön  gvüjté'  a 
babérokat,  ottlion    váratlamd    nauv    veszedelem    fenveM'ette 


*)  Egy  pú(i  annyi,  mint  40  font. 


trónját:  a  rabló  petsenégek.  kik  már  oly  sok  bajt 
okoztak  Oroszorszáunak.  ismét  jelentkeztek  s  felhasználván 
a  fejedelem  távollétét,  nagy  vakmerőséggel  egész  Kijewig 
előrenyomultak.  Olga  gyermekeivel  a  kijewi  várba  zár- 
kózott, melv  csak  csekélv  szánni  őrséi>'gel  volt  ellátva.  A 
petsenégek  minden  oldalr()l  körülzárolván  a  várost,  erős 
rohanu'a  készülte^',  melvnek  kimenetele  felettén  véu'zetessé 
v;ilhatott  a  fővárosra.  Pretits  vajda  a  Dnjeper  felső  vidékén 
állott  eav  erős  haddal.  azon]>an  a  nélkül,  hogv  a  veszélvről 
tudomása  lett  volna,  melv  a  fővárost  és  a  nagvfejedelemnőt 
gyej'juekeivel  együtt  fenyegeté.  Alinden  attól  függött,  vájjon 
sikerül-e.  a  vajdát  a  kijewiek  szorongatott  lielyzetérői  ide- 
jében értesíteni?  S  a  válságos  pillanatban  egy  i)átor  ifjú 
jelentkezett,  hogy  a  hírt  a  vajdának  megvigye.  Egy  kötő- 
fí'kkel  kezében  kiinene  a  városból  eí^venesen  a  iietsem^aek 
tál)orába  s  mert  nvelvüket  értette,  kémkedőleíi*  tudakozódott, 
vájjon  kisza))adult  lovát  nem  látta-e  valaki?  A  petsenégek, 
kik  őt  maguk  közül  valónak  hitték,  nem  tartóztatták  fel  s 
így  a  vakmei'ő  iíjú  szerencsésen  eljutott  Pretits  táborába, 
ki  nem  késett  Olu'a  felhívásának  eleget  tenni :  s  miután  a 
petseiK'a'eket  nvilt  liarczban  me<i'verte.  a  szorongatott  várost 
felsza))adítá. 

Az  ekk('])en  nagy  veszélytől  megszabadult  kijewiek 
most  futárokat  küldenék  Szvetoszlávhoz.  ki  még  mindig  a 
Duna  melletti  Bolgái'országban  tartózkodott  sajátságos  ter- 
vekkel elfoglalva,  melvek  siker  esetében  korántsem  váltak 
volna  Oroszország  javára .  A  küldöttek  félreérthetetlen 
módon  szemére  hányták  a  fejedelenmek.  hogy  míg  távol 
idegen  oj'szágok  meghódításái'a  fordítja  minden  idejét  és 
erejét,  addig  apai  örökségét,  anyját  és  családját  a  leg- 
nagyobb veszélv  fenvea'eti  odahaza.  Alig  értesült  Szvetoszláv 
a  történtekről,  midőn  haladék  nélkül  visszasietett  Orosz- 
országi >a.  azon  elhatározással,  hogv  az  alkalmatlan  és 
vesz(Hl(^lines  petsenégekkel  ezúttal  végképen  leszámol.  A 
küzdelem  nem  volt  könnyű ;  de  a  fegyelmezettebb  had  s 
a  nairvobb  hadvezéri  tehetség  az  oroszoknak  biztosították 
a  győzelmet:  a  petsenégek  végképen  leverettek:  Szvetoszláv 
messze  elúzí'^  őket  az  orosz  birodalom  határaitól,  melveket 
azontid  sokáig  nem  is  háljorgattak. 

A  petsenégek  megfenyítése  után  Szvetoszláv  nyugodtan 
élvezhette  volna  avőzelmeinek  gvümölcsét :  de  a  nvugalmas 
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élrt  Kijrw'lM'ii  nem  volt  a  tev(''k('iiys(''i»-lirz  ós  izi^'aloiiilióz 
szokott  l"(j(Ml('l('iiiii('k  iii\  ('!•(' :  kinek  szíve  visszavágyódutt 
a  iMina  vidí'két'o.  a  ))ol,i:'íii'í>k  földjV're.  hol  oly  sok  és  nagy 
sikert  aratott  te<^vvei-(''vel.  Hasztalan  \oliak  <)li>a  kiM'ésoi, 
a  kíilönlMMi  anvi.'in  i>*vení''(Ml  szereíetlel  límu-o  feiedeleni 
liajtlialatlan  maradt.  .Minl.'in  a  bojárokat  (\s  oa'V('l)  előkelőket 
(,'i>v  nai^N'  izviih'src  osszehí\ta,  niel\(,'n  Oliia  rejedeleniii("> 
is  jelen  voll,  í<4y  szólt  a  nyuülalan  ifjií  :  ..Kikívánkozom 
KijeANhől  a  távol  liol^íirok  í"oldj('re  Perejeszlaveezlie.  hol  a 
íernK'szet  ('s  mn\'('szet  mindent  uaz<lai^(»ii  nynjí.  mi  az 
('letet  kellemess('  <'S  l)e(jsess(''  teszi  :  a  ii'ÍH'öa'ök  horokat, 
gyíimök'söket.  aranyal  és  (»<j!;y(''h  dr/iuasáii'okat  :  a  magyarok 
és  csehek  ezíistT)!  ('S  io\akat  sth..  kíildenek  o(la."  Ol^a. 
az  auu"  ('s  ('rdeiiií^s  ||(">1í:\  koiniNcs  szemekkd  lialluat,''i  li;it. 
azután  sziví'nek  nn'ly  li;inatáhan  a  kövelkezö  szavakat 
intézte  hozzá,  melyek  j('>sszern  hat;issal  voltak  a  jelenle- 
vőkn^ :  ...Ié>l  van  liam.  t;i\(>zz  li;it  oda.  lio\;i  szÍNcd  \;'mya 
vonzz,  de  ('l('*ltl>  temesd  el  anvá<lat  !"  .  . .  .  S  (H^a.  Ii»"or 
("►zveL»-ve,  nedved  napra  niei!'\;ilt  az  ('lettől:  iitols('>  akarata 
volt:  hou'V  a  r(''ui  po^ánvos  lialottitor  —  Triszna  —  ne 
tartass('k  meii'  felette:  kereszt('*ny  j)apok  kís(''i't»''k  eiiyházi 
rninepiess('U'ü-el  a  tenieíkeZ(">  liehre.  meKct  ni;'ir  koráhUan 
kijel(")!t  magának.  Fia  ('s  unokái,  s  az  eü(''sz  nép  (">szint('n 
meiisiratta  a  jeles  nőt,  kinek  enjlékét  híven  megőrizte  a 
tört('nol(Mn. 

<)lg;it  az  ütőkor  kídönhözőki'pen  ít('lte  meg.  és  pedig 
nem  mindíu'  iuazs;i<^osan  ('s  m(''lt;invosan.  .\  liau"\'om;'inv 
Olü'át  a  raras::.  az  e<i"vh;iz  a  szr/zf  s  a  t(')rt('Mieleni  a  h(}/cs 
mell('kn('vvel  látta  el:  s  talán  nem  mondunk  vahMlant.  iia 
azt  állítjuk,  hogy  a  i'endkívíiii  nő  egyformán  megérdemli 
mind  a  li;irom  ne\'et.  Az  ő  érdeme,  houv  a  kereszt(Mivs('ö: 
Oroszországl)an  tágasahh  ('s  l>iztosaM)  alapokat  nyert:  ő 
hozta  Oroszországot  legelőször  ('rintkezésbe  a  naiiv  nvuu'ati 
szomszéd  országgal  X(Mnetorsz;iui»al  azon  k()vets('n-e  által, 
melvet  J.  ()tt(')  esászárhoz  int('zett :  ő  k(''szítette  elő  Ui'osz- 
oi'száu'  mívelődés(''m'k  (\s  polüároso(lás,-inak  nauv  muv('t. 
melvet  AVladimirnek  sikeríUt  szereiics('sen  i>etetőzni.  Olo-a 
volt  véure.  Xestor  szavai  szerint:  Az  üdv('>zíd('s  hajnala 
r)roszorságinui. 

Szvetoszlávnak  anvja  halála  után  semmi  sem  állott 
többé   útjál>an  kedvenez  tervének  kiviteléljen  :   íeav vérének 


és  szerencséjéufdv  híre  mindazokat  hozzá  bilimjselé.  kik 
a  kalandos  élet  veszélyeiben  találták  legfől))>  gyönyörüket 
és  bojárjai  szívesen  követték  bái-hova  a  petsenégek  és  a 
rettegett  kliazárok  legy(")Z(">j('t :  mert  tudták,  hogy  gy/ize- 
delnies  fegyvere  kimei'ít hetetlen  kinesforrásokat  tud  vará- 
zsolni. 

Mielőtt  hazáját  elhagyta,  idősebb  íiát  Jaropolkot  a 
kijewi.  a  másikat  Oh'g-et  jXMlig  a  derévi  fejedelems('gbe 
iktatíi  :  \()lt  azonban  Szvetoszlávnak  iiu^ij:  egy  harmadik 
—  teruK'szetes  —  íia  Wladimii',  kinek  anvja  Vlalusa.  Ol^a 
kidcsái'n(">je  vala,  de  kit  atyja  talán  jol)ban  szeretett  tör- 
vényes fiainál.  A  novgorodiak  ezt  választották  fejedelnnlkiiek. 
a  mi  ellen  terni('szeteseii  Szvetoszlávnak  semmi  kiforrása 
sem  N'olt.  8  így  ezen  kíilönben  t(diets/'gí.'S.  \  it<'Z  ('s  lovagias 
fejeílelem  volt  az.  ki  fiai  számára  kídön  i'észfeje(|eleins('geket 
alaitííott  s  ezáltal  a  birodalom  ei>-vs('*a-('t  íelbontá  s  a  követ- 
kezuKMiyekben  kimondhatatlan  sok  bajt  ('s  szerencs('tlens(''get 
hozott  hazájára. 

Alig  foglalták  el  fiai  a  nekik  kirendelt  tartományokat, 
midőn  Szvetoszláv  halad('ktalamd  Holgárországba  sietett,  hol 
azonban  időközben  a  hangulat  naivon  me<rváltozott.  A 
bolg.'irok.  kik  ni('a-  az  inx^nt  a  r(ítteu-ett  oroszok  (\s  fejedelmük 
előtt  t('rdet-fejet  hajtottak,  most  ellenség  gyanánt  fogadák 
a  visszatíM'őkeí.  Perejeszlav(;ez  közeh'ben  erős  hadsereo-et 
összpontosítottak,  mely  az  oroszokat  elszánt  l>átorsáírgal 
íbgadá.  Szvetoszláv.  ki  ell)izakodottságában  már  Holgái'- 
oi'szág  urának  k('pzelte  magát,  haraggal  ('s  elkesei*edéssel 
indult  a  harczba,  m(^ly  m;ir-már  a  bolgárok  győzelm(*vel 
végződíjtt  vala.  nn'dőn  a  íéjedelem  e  szavakkal  tüzeli  fel 
a  V('gső  támadásra  vitézeit:  J>ajtársak  és  testvérek,  ha  a 
győzelem  nem  lehet  a  mi('iik,  éigv  haljunk  meu'  mindnyájan 
mint  i'endíthetetlen  férfiak:  s  a  fejedelem  szavai  gyujtólag 
hatnak  a  bajnokokra,  kik  összeszedvén  végső  erejüket 
támaílják  meg  az  ellenséget,  nielv  föhitt  döntő  a^vőze- 
delmet  aratnak.  Perjeszlaveczet  mea-veszi  rohanniial  s  nem- 
sokára  eg('sz  Bolgárország  meghódol  a  győzedelmes  feje- 
delemnek, ki  az  elesett  bolirár  királv  íiát  Boris-ot  egyelőre 
meghagyja  a  trónon,  mint  kegyelembe  fogadott  védenczét. 
A  görögök,  kik  Xieephorus  Phokász  kormányzásával  meg- 
elégedve nem  valának  s  kik  kezdetben  az  oroszoki lan  szövet- 
ségeseket láttak,   kiknek  segélyével  a  császárt  annál  könv- 
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iiyel)boii  iiieu»niktarliatjíik.  most  liclntt/ik  liil»;ijukat  s  azon 
tudatra  ('Ijrecléiiek.  miszejiiii  az  oroszok  sokkal  veszélyesebb 
ellenséo'ok,  mint  a  milyenek  a  bol.a'árok  valának.  Tzimiszkes 
János  cS(ásZcár.  Niccphorus  utíHÍja.  az('rt  összeköttetí'sbe 
lépett  a  l)olaárokkal.  lioi^y  ru-ycsíilt  enne!  kiszorítscák  a 
birodalom  ttn'Qleti'rn!  a.z  uda  Ix'tiílakodott  oroszokat.  Szve- 
toszláv.  ki  mint  Látszik  mindenről  jól  volt  értesüUc  a 
\éi>-s6  küzdelemre  készídt  líoluárorszáíi"  birt(»káért.  mclylyel 
♦szoros  összefíin'.u'ésbeii  állott  eddii»-  szerzett  hadvezéri  diesó- 
8é<i'('nek  hírneve  is.  De  a  szerencse  a  i^i) rögöknek  (*s  a 
velílk  szövetkezett  bolgároknak  kedvezett :  s  tízvetoszláv 
kénytelen  volt  tV'iiyes  hadainak  szomoni  töred('kével  í  970-V)en) 
Oroszorszíigba  visszatérni,  melyet  íkmii  ri\uen  oly  vt'rmes 
renK'Mvekkel   ('S  naav   v/irakozíisokkal    hauvott   \a!a   cl. 

Azoid)an  végzete  nem  akarta,  hogy  hazíij/it.  Kijcwet 
viszontláthassa;  a  görögök  ármánya  nu'g  egyszer  elébe 
vezette  a  szerenesétlen  hősnek  a  rabh')  ]>etsenégeket.  kik  a 
visszavonid(').  niegfogyott  és  kimerídí  esapatiiak  nagy  elke- 
seredéssel i'nját  állották.  Szvetoszláv.  hou'v  vi^'t  had;it  meu- 
pihentesse,  elhatározta,  a  teh't  a  íJnjepei'  torkolatáii;il  elt(>l- 
teni,  hogv  azután  tavaszszal  tolvtassa  i'itját  Kijew  íeh'.  I>e 
a  tavasz  meu(''rkezett  s  meghozta  a  oetseni'U'ek  meuszám- 
lálhatatlan  sokaságát,  mely  most  köi'ülzárolva  az  orosz 
hadat  s  a  teJíMlelmet  \í^<xsí')  harezra  ki'nyszei'ít*'.  S  e  \rix^n 
harczban  lelte  az  orosz  törti'nelem  Nagy  ISándora  dicső 
lialálát  D72-ben  :  í\uria.  a  i'abh'ik  íejed(*lm(\  hnágatá  fejér 
és  koponya jáb(')l  ivóserleget  ké'szítteteít  niag;inak.  \'al<'>ban. 
Igor  liős  íia  jol)b  sorsot   ('rdemelt   volna. 


Hatodik  fejezet. 


Jaropolk   972-980.  Wladimir  980-1014. 

Jaropolk.  —  TostvérháVtorú.  —  Rngwald  vagy  Rogwolod.  —  Árulás  és  testvér- 
gyilkosság. —  Wladimir  a  kijt-wi  ti-ónon.  —  Véráldozatük  és  soknejűség.  -- 
Wladimir  uralkodói  tulajdonságai.  —  Kijewi  vértanúk.  —  Rognéda  története.  — 
Wladiuiir  a  válúíon.  —  Küiöníele  ajánlatok.  —  A  kereszténvséa-  liehozatala.  — 
Wladimir  Görögországban.  —  Oroszország  keresztelése.  —  Mennyegző.  —  A 
Itirodalom  új  felosztása.  —  JlalKirú  a  petsenégekkel.  —  Wladimir  nagyfejedelem 
világi   és  egyházi  intézményei.   —   Wladimir  halála  és  jelleme. 


A  részfejedelemség  sohasem  vált  szerencséjére  egy 
nemzetnek  sem.  s  kiváltké])en  sok  szerencsétlenséa-et  hozott 
()roszországi*a.  hol  Szvetoszláv  V('gzetes  lialála  után  testvér 
testv('r  (dleii  kelt  fel.  hogv  az  örökséi>"et.  melven  nem  volt 
áhhis.  egymásnak  kétessé  tegye.  Jaropolk  Kijewben.  Ulég 
Korosztí'iiben  ('S  Wladimir  Xovgorodl)an  gyakorolta  a 
tej(Mlelmi  hatalmat,  melv  az  euvséges  orszáu'ban  kétség- 
kivid  Jaropolkot.  mint  legidősliet  illette  volna:  de  kinek 
űgv  látszik  nem  volt  eh'^g  tekintélve  sem  az  országban, 
sem  fivérei  szemében. 

Az  első  okot  a  testvérháboriíra  Swjeneld  a  vén  és 
gőgös  bojár  okozta,  ki  Oh'get  gyűlölte,  mert  az  Lnt  nevű 
íiát.  ki  fejedelmi  területen  vadászott,  megölte.  Az  ármánvos 
öregnek  nem  volt  nehi'z  .Jaropolkot  rábeszélni,  hogy  izenne 
háborút  öcscsének.  s  letaszítván  őt  a  fejedelmi  székről, 
egyesítem''  a  deri'viek  tartományát  a  maga  kijewi  birto- 
kaival. 

]\Iidőn  Ulég  bátyja  szándékáról  értesült,  összegyűjté 
híveit,  hogy  bátyját  méltóan  fogadja:  azonban  a  szerencse 
]iem  kedvezett  neki.  Jaropolk  a  tapasztalt  Swjeneldtől  támo- 


o 


:atva  öcscsét  egy  döntő  ütközetben  megverte,  ki  futásban 
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korosv(Mi  iiionodí'ket  <'p(Mi  n  moa'orősított  Own'its-híi  akart 
jnnifküliii,  iiiidöii  íi  nagy  tolDiiuVis  közrpettí*  .s«MJ;it  ciijIm'- 
i'ciínl  a  voii<'>liíilr<'>l  a,  v;ir  iikm-s.-'h'os  .•ii"kál)a  taszíttatott,  liol 
halálát  lelte  DTü-heii.  Midoii  .Jan)[)<)llv  öescse  szereiiesétleii 
végérnl  értesült,  őszinte  Iwiiiat  kifejezésével  és  könnyes 
sz(^niekk('l  tett  szí^nn-eliánvásokat  Siwjeneldnek.  ki  n  testvér- 
liáhoni  tiilaj<l()iik('|)eni  ()k(>Z()ja  vala.  Azután  Ownits  köze- 
lében üiineix'lyesíMi  eltakaríttal;i  öcscse  holttetemeit,  kinek 
részíeje(lelenis('',i;(''t  most  mái*  minden  aka<l;il\  n(''lkül  egye- 
síthetni  vélte   Kijewvel. 

Midőn  Wladimii'.  a  novu'oi'odi  l"eie(|elein.  Oh'o;  szeren- 
es(''tlen  kimeneteh'röl  é'rtesídl.  ismerví^  .laropolk  erőszakos 
hailaniait.  s  liasonl(')  soi"st()l  tartva,  elhaiivta  Xovgorodot. 
s  áthaj<'>zván  a  tengeren  a^  noi'mannok  földjén  Skaiidiná- 
viáhan  keresett  m(Mie(l('ket.  Jaropolk.  Iion-y  a  kiMlvező 
]ielvzet(^t  kizsákmánvolia,  r()^íöii  Novgorodha  kíddi'  egvik 
meghízottját,  mint  lielytart(')t  a  mi  által  íiMiyleu'  <'gy(Mluráva 
tette  magát  Oroszországnak,  s  egy  időre  megszüníeté  a 
i'észnralmat. 

Azonhan  Wladimir  koráns(Mn  mondott  le  öröks('g('ről ; 
el](Mikezőlei>-  mindent  elkövetett,  liouv  minid  eh'hh  leiivveres 
kézzel  visszatéi'hessen  hazájáha.  melynek  tortt'nelnM'hen  oly 
nev(V.et(\s  szerepre  volt  kiszemelve  a  gondviselés  által.  Két 
évi  távollét  után.  mely  idő  alatt  valíVszim'ileg  nem  egy 
veszídves  kalandhan  vett  részt  őseinek  i'okonaival,  erős 
normán  seregtől  kís(M've  visszati'rt  Oroszországba:  s  mintán 
Jaropolk  novgoro(h  helytai1(')ját  kinz<'  a  v;irosh()l.  általa 
azon  üzenetet  küldi'  l>átyjának:  lio^y  mei:(''rkez(*tt  s  hogy 
legyen   (dkészülve  támadására. 

A  polotzki  tcM'ületen,  a  krivitsidc  földjí'n  (V.en  időlien 
az  orosz  feje(hdniek  egy  hatalmas  vazallja.  a  normán 
Kairwahl  kormán vzott.  ki  valószinnlog  a  résznralom  he- 
hozatala  tblvtán  maizVit  és  orszái>-át  egészen  fel  akarta 
szabadítani  a  hnlH'ri  kötehdv  ah'*!.  líagwaldnak  volt  egy 
szépségéről  híres  hiánya  h*ogne<la.  kit  nem  r/'g  Jaropolk 
jegyzett  el  magának:  Wladimir,  ki  ('ppeii  arra  készült,  hogy 
bátyját  a  feje(hdemségtől  megfoszsza.  eii-y  pillanatig  sem 
habozott  annak  mennyasszonyát  is  magának  megszerezni : 
ilv  ezí'dból  nieixbízottakat  küldött  Ixauwaldhoz  a  szép  líou'neda 
kezét  számára  megkérendők.  iK^  a  büszke  vazall.  ki  már 
résznralkod()nak  tekintette  mairát.  s  ki  előnvösebbn(dx'  tartá 
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Jeánya  liázasságát  daropolkkal.  azon  üzenettel  küldé  vissza 
a  megliízottakat  Wladinn'rlioz.  miszerint  ő  leányát  nem 
adhatja  nőül  olyan  iV'rííiihoz.  kinidc  anyja  jol)i)ágy,  tehát 
nem  szabad  vala.  Mainsa  iia  niegértette' a  sértő"  czélzást, 
s  oly  haragra  lol»I)ant  a  visszautasítás  miatt,  liogy  hahnh^k- 
talanul  Iienyomult  a  j»olotzki  területi-e.  líagwaldot  és  íiait 
egy  heves  ütközetben  njegverte,  melyl)en  (detüket  is  elvesz- 
tették, azután   megüh'  niennyegzőjY't  a  szép  Piognedával. 

Alig  hajtotta  végre  Wladimir  líosszűját,  midőn  meg- 
indult Kijinv  Mé;  serege  legelőkelőbb  iV'Szét  a  normán 
vitézek  k('pezt('k:  vide  hai'ezoltak  a  novgorodi  szlávok,  a 
<jsúdok  ('s  krivitsidc.  kik  mind  megliödoltak  ml'i,  s  kik 
felett  fölté'tlenül  remhdkezhetett.  daropolk  ennyi  erővel 
szemljen  nem  jikmI  vetélytársával  nyilt  ütközetben  meg- 
méi-kőzni,  s  Kij'ew  ei'ős  falai  mögött  Várta  be  a  támadíist. 
Wladimii*.  val()szinüleg  az(M't.  hogy  a  hosszadalmas  ostromot 
kikerülje,  avagy  mert  ez  a  kor  valamint  személyes  hajla- 
jnainak  inkább  megfelelt,  cselhez  és  ármányhoz  folyamodott, 
hogy  l)átyját  tői-l)e  ejtse,  s  magát  ehd)))  Kijew  urává  tegye, 
rgyanis  nem  volt  ismeretlen  előtte,  hogy  Jaropolk  egy 
Hhid   nevű   bojárt  feltíHlen   bizalmával    ajándékozott  nieú'.   s 
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kinek  tanácsa  ('s  meghallgatása  m'dkül  semmi  fontosabb 
vállalatba  sem  szokott  bocsájtkozni.  Most  ezen  bizalmasával 
bátyjának  titkos  összeköttetésbe  h'jx^t:  s  Blúd  ení^-edett 
kívánságának  és  ura  áruhíjává  lön.  A  nyomoruk  továU)  is 
hüsí'get  színlelve  olyan  tan;iesokat  osztogatott  Jaropolknak, 
inelyek  (»kvetlenül  maguk  után  vonták  bnkását.  „Te  leszesz 
második  atyám,  ha  Jaropolk  töWié  nem  lesz  az  élők  közt : 
ő  volt  kezdem(*nyezője  a  testvérgyilkosságnak,  s  én  csak 
azért  ragadtam  fegyvert  ellene,  hogy  életemet  megmentsem.^" 
sz()lt  Wladimir  az  áruhjhoz,  ki  inindent  elkövetett,  hogy  lij 
nra  niieh'bl)  elérje  gálád  ezélját.  Azon  ürügy  alatt,  mintha 
ií  hü  kij'eAviek  árulójává  lettek  volna,  Bliid  i'ávette  a  gyenge 
Jaropolkot.  hogy  titkon  elhagyva  fővárosát  Hodna  varosába 
szökött,  ott,  hol  a  líosz  folyó  a  Dnjeperrel  egyesül.  Midőn 
a  kijewiek  fejedehmlk  gyáva  szökéséről  értesültek,  a  kénv- 
szerűség  parancsát  követve  megnyitották  kapuikat  Wladimir- 
nak,  ki  nemsokára  Jiodna  alatt  táborozott,  hogy  Jarojíolkot 
kézre  kerítse.  Az  ái'uló  most  sem  pihent.  Jaropolk  a  vái' 
tálairól  öcscsének  nagyszámú  hadait  látva,  elveszte  minden 
bátorságát   és    önui-almát    és   a   nvomorult    Bhid    tanácsát 
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kövf'tve  ;i  vár  rs  szeiiK'^lviMick  Jiiei»;nlásárii  liatár(>zta  iiiau;lt. 
Mi<lon    ('lliatározásáiiak    InVe    hívei   között    elterjedt,    sokan 
voltak,   kik  azt  gvávaságiiak  s  az  egészet   Hhíd  ;ínilás(ának 
nevezték.    Kzek  közt   volt  eit'V    iionnaii    közvit('Z  is,    ki  iíxv 
szolt  a   kislejkii    í'ejedelemhez :    ..rraiii.   ne  iiieiij    liv('re(Hi(v,. 
]nert  kíilöiilMMi    veszve    vagv.    iiikáljl)  lia<»V(l  el  euv    időre 
Oroszui'szágot,    s    gyűjts    magadnak    hadat    a    petseuégek 
között."     r^e    Jaropoik     iim:     lialla'atott     a     joUiérzelinuek 
taiiáesára.   s  vakon   követte   most    is    niiid    akarat.'it :    ineg- 
jeh^it    Kijeu  heii.    s   önk(''nt  jelentkezett   cllensf'ges   ííví'm'imk'I. 
mondván,  mit  testvíM'em  nekem  j<'»akai'ólag  szánt,  azzal  meg 
h^'szek  eh'gedve.   W'ladimir  a  gyáva  íejedí^lmet  a  Szvetoszl;ív 
által    ('pített  II.   II.   toi'onyndvarl>aii    íouadta.    melynek   ajtai 
azonnal    hezár(Mltak  möiiötte,  neliouv   liíi  testőrjei  oda  kr>vet- 
lies.s('k    öt.    Most    W'Iadimii'    iiit(*S('i*e    elölé[)ett   ki't  normán 
harczos,    s   még    mielőtt    .lamjiolk    sz(')lioz   juthatott    volna, 
halálos  esapásaikkal   földre  terítettí'k  Szvetoszl;ív  h'uidősehh 
h*;it    és   j'ogos    r>rr)kös('t    DSO-han.    .laro[M)Ik   jíHiidnlalii.    de 
gyenge    íV^ríiii    volt.    ki  nem  volt   k('[M^s  a  iielK'Z    idők    lei- 
adataival  megmérkőzm',  s  ki  Imkását  első  sorhan  önállótlan- 
ságáiiak  és  ingatag  jellemének    köszönhette,    öi-ököst  nem 
hagV(>t(    maga  ntáii,   s  ílív  W'ladimir.  mei»szíiiitetv('n  a  r('sz- 
uralmat  s   visszaállítván  a  hii'odalom  eu'vséuí't.  h'oett  a  tri'm 
öröks(»gél)e. 

Wladimir  nem  törví^nves  iiton  jutott  az  nralomi'a. 
hanem  a  t(\stV('ri>vilkoss;iunak  ('s  normán  vití'zsé'i'iiek 
köszönhette  azt:  miiidazoii;iltal  nemsokára  nieuinntatta, 
hogy  val(')han  nralkod;isra  tei'inett.  A  vele  SkaiidináviálM'il 
<.)i*oszországha  jött  normannok  felett<'ii  rakonezátlan  eh^- 
mekliől  állottak,  melvek  azon  íiríiizv  alatt,  miszerint  Kijewet 
ők  szerezti'k  ni(\i»-  a  teje* jelcnmek.  minden  laké)st<'>l  k('t 
griwm*  p(Mizjntah'kot  követeltek.  Wladimir,  ki  e  pillanatl>an 
neiri  volt  azon  helyzetijén.  Iionv  a  veszedelmes  enil>er(^k 
kérehmH  kereken  visszaníasítsa.  időt  kívánván  nyerni, 
tiirelemre  int('  a  nvnu'talankod('>kat :  majd  azonl>aii  az  orszáiz" 
kiilönhöző  részeihői  eleiicndő  s/áimi  harezo>okat  uvíijtviMi 
össze,  megtagadta  kívánságukat.  A  ziigolódók  h(dátva  azt. 
liogy  erőszakkal  immár  nem  (M'nek  ezélt.  engedelmet  kértek 
a  fejedelemtől,  hogy  Görögországi la  t;ivozhassaiiak.  mit 
A\  ladimir  annál  szíveseidben  eni>'ed('dv(v.('tl.  minthouv  jiiau'a 
IS  jinnden  áron  szahadnini    óhajtijtt  a  veszeilelnies    iH'ptől. 
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Mintán  ekképen  a  rokonvér  árán  a  héke  az  országban 
lielyreállott  s  Wladimir  nralmát  mindinkábl)  megerősítette, 
jelh^inének  olyan  tulajdonságai  is  napfényre  kerülének, 
melyek  korántsem  valának  felbátorítok  népei  számára.  Min- 
denekelőtt nagy  és  buzgó  híve  volt  a  pogányságnak,  miként 
előtte  talán  euv  fejedelem  sem:  az  n.  n.  szent-halmon  a 
toronyudvar  szomszédságában  Perun  istennek  egy  nj  és 
])orapás  szobrot  állíttatott,  melynek  feje  ezüstből  volt:  vala- 
mint más  helyütt  is  szaporította  a  bálványok  számát.  S  ide 
özönlött  most  a  sötét  tudatlanságban  sínlő  né[)  sokasága  s 
véráldozatokkal  szennyezé  be  a  földet,  miközben  hangosan 
magasztalta  a  fejedelem  ragaszkodását  ősi  isteneihez.  Mintha 
az  Olii'a  által  elhintett  csirája  a  keresztén vségnek  egészen 
kiveszett  volna  —  mindenütt  sötétség  uralkodott.  Wladimir 
anvai  nagvbátvja  Dobrinva.  ki  Novu'orodban  helvtartós- 
kodott.  a  Wolchow  partjain  szaporította  a  bálványok  számát. 

Azonban  daczára  pogányos  jámborságának,  vagy  talán 
éi)en  az('*rt.  Wladimir  a  soknej  őségtől  sem  idegenkedett, 
mi  azt  mutatja.  Iiogv  ezen  szokás  Oroszorszáaban  a  tizedik 
század  vége  feh'  még  uralkodott.  p]lső  neje  Kognéda  volt, 
kitől  iK'i^v  fia:  ízjeszláv.  Msztiszláv.  Jaroszláv  és  Wsewolod 
és  két  leánya  származott:  Jaropoik  megöletése  után  annak 
egyik  érdekes  állapotban  inaradt  ágyasát  —  egy  szép 
apáczát  —  vette  magíihoz,  ki  azután  Szvetopoik  anyja 
Ion;  egy  másik  törvényes  neje  cseh  származású  vala, 
ki  Wvheszláv-ot  szülte:  egv  harmadik:  Szvetoszláv  és 
.Msztiszláv  anvja  vala.  im'g  vém-e  ea"v  nea'vedik  bola'ár 
származásii  nő  ]^)ris  és  Gljeb  édesanyja  lőn.  Az  év- 
könv\ek  szerint    ezeken    kívül  még  vagv  800  ágvasa  volt 
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különböző  vái'osban.  úa-v  hou'v  egv  régi  krónikás  méltán 
felkiálthatott,  mondván.  houT  az  oroszok  nagvfejedelmének 
olvan  esaládi  köre  volt.  mint  a  bil)liai  nagv  király.  Sala- 
inonnak. 

De  voltak  AVdadimii'nak  ezen  fogyatkozásai  daczára, 
olvan  féi'fías  erénvei  is.  melvek  őt  elsőranmi  fejedelenuné 
emeltt'k.  A  harczban  l)átor  és  kitartó,  erélyes  és  követ- 
kezetes volt:  a  tábori  élet  fáradalmait  készséggel  me^osztá 
vitézeivel,  kik  őt  hdkesedéssel  követték  bárhová;  bátor  a 
vakmerős('gig  nem  rettent  vissza  semmitől,  mi  czéljához 
közelebb  vitte.  A  szomszéd  lenavelek  hatalmára  már  régóta 
féltékeny,    csak   alkalmat   keresett,    hogy   velük   fegyveré- 
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iiek  <''I(''t  iiiea'isniortosso.  Azon  ürüov  alatt.  ]io<>*v  (íaliczia 
vauv  llalics  eavkoi'oii  Dh'ü'iick  iiicüIkmIoIí.  •KMivoiiiult  czoii 
oi'szái^-ha,  s  miután  töM»  várost  croliataloiiiinal  rlíonialí.  az 
egész  orszíig'ot  orosz  larloni;iiiynak  ii\  il\  ;inít\';in.  '(irodal- 
niához  csatolta.  Kzzd  som  ('h'^üHMÍviMi  meu".  a  Haiti  tciiu'er 
m('ll('k(''ii  lak<'>  szlíiv.  csi'id  ('s  i^erm;iii  ii('|»('k('t  t;'ima<lta  meg 
s  liaíahiiíit   imm;ii;  eu*(''sz  a  iiiiiii  öhölio-  kitri'icszté. 

Dicsősói>tol  és  <^'Voz('I(Miitol  clvakíttatva  Wla<limir  cllia- 
tározta  maa;it.  Iioüv  a  iicmzí^ti  l»;ilv;in\ oknak  li;il;ija  tcj(''lKMi 
nau'V  \('M"íil(lo/atot  liozand.  'ran;icskoz;is  czí'Ií.'ÍIm'*!  o<^'\  naa'V 
összcjövctcin'  hívta  mcii'  a-  liojái'okat  ('S  az  (■>i-(\u""k('t.  kik 
a  kij'rwi  lilik  é's  loánxok  közííl  azokat  kijolöjcndők  val;inak. 
kiknek  \(''i'<''t  az  istenek  legszíx'esehhen  touadn<-ik  íildozat- 
ki'pen.  A  v;ilaszt;is  ej^y  sz(M'rtetr('ni(''lí('>  normán  iljiira  esett, 
kinek  atvja  keresztlány,  a  i»vermeket  is  kereszténvnek  ne\ elte 
s  kihez  forró  sz(M'et(^ttel  rauaszkod(''k.  Midőn  a  szerciicsi'tlen 
apa  a  vi'gzetes  InVt  vette.  íájdalmasan  kifakadt  pogány 
nolgíirtíirsai  vaks;iaa  t'S  kei>'vetleiis('i»'e  ellen  s  meirrauadvíin 
i>'Vormek(''n(d<  kezi't  s  a  )>;ilv;iiivszol»ra  elé  l('pV(Mi,  niondíi : 
,,]l\x  hálví'nivtok  csíikuüvan  isten,  liav  rauadja  ki  maa'a 
gyernndN'enK^t  karjaim  közi'il."  Azonhan  a  pogányok  \ad 
szenvedi'dvtől  elrau'adtatva  isteneik  megiivalázását  látlíik 
a  jelenettien.  s  megragadv;in  a  szei'enes(*tl('ii  a[)át  ('s  (iát. 
mimikeltőt  a  legkeuvetlenehh  jníxlon  megölték.  Kzek  valának 
a  leg(dső  és  egyszersmind  ntols(')  k(M*eszté'ny  ví'i'tanédc 
Kije\vl)en:  kiknek  end('k('t  a  keleti  ei>vh;iz  szent  Tivadai* 
és  szent  János   V(''rtaniik   m^ve  alatt   őrizte   mei'-. 

Nemsokára  W'ladinn'rt  ismét  serea'o  éh'Mi  láíiuk.  lioíi'v 
a  fellázadt  radimits-eket  mentén vítse.  \'ité'z  parancsnoka 
\Volts-(;h\voszt  —  farkasfark  —  mint  az  előhad  vezi're 
legelőször  ntköz()tt  meg  a  lázadókkal,  kikel  a  Tistsána  folv() 
mellett  teljesen  tönkr(^  tc^tt :  a  felkelők  békét  bn'tek.  nielvet 
nekik  Wladimir  nagvlelkíien  megadott:  s  ezen  idő  ()ta  jött 
használatba  Oroszországban  az  a  mondás:  houv  a  i'adimitsek 
egy  farkasfark  latiéira  futásnak  erednek. 

Rövid  idő  imllva  a  A^olu'a  és  Kama  foly<')k  vi(h'k('n 
találjuk  Wladimirl.  lioizv  a  nvuutalankod<'>  bolgárokat,  kik 
korábban  a  kliazái*  fejedelenmek  valának  adólizetői,  leesen- 
(lesítse,  kik  miként  régen  a  [X'tsenégek.  raboha  törtek  be 
a    bii*odaloml)a.    Itt    azonban    nehezebb    volt    a   ü'yőzelem : 
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yéa're  a  bolo-árok  cngedéjiek,  s  egy  szerződés  jött  h'tre  a 
két  nemzi^t  közt.  melynek  felt('tel(M  nem  yalának  dicstelenek 
Oroszországra  n('zye.  .,C-^ak  akkor  szűnjön  meg  közöttünk 
ezen  szerződés,  ha  a  kövek  liszni  fognak,  s  a  komi*') 
alámcríil    a   vízl»en."    hangzott    az    érdekes    okirat    befejező 

része. 

Kz(Mi  időlien  adta  magát  elő  ama  endf'kiv.etes  és  meg- 
ragadó e))izod  is  Wladimir  ('h't('ben.  melyet  Xcstor  meii'kapó 
egyszerűséggel  beszél  vala  el.  Jiognéda,  kit  bűskomorsága 
miatt  a  t»ánattelinek  —  í^orislava  —  m^veznek  az  évkönyvek, 
meiibocsáit.'i  íV'rii'Uck  atvja  (vs  íiv('j*c  halálát:  de  liűtlens('U'ét 
a  .szcrclcmbeii  nem  tudta  neki  megbocsájtani.  A  fejedelem 
m;ir  r<'ii()ta  niiis  nők  kcuv(''t  kereste  s  hű  nej('t  íeltűnően 
elhanvaíi'olta:  kit  utoljára  jik'U'  kastélyából  is  kiutasított.  EűT 
naiion.  midőn  W'ladinnr  a  Lylied  folyó  melletti  maaVinvos 
lakíiban  megpihent  —  ott.  hol  Xestor  idej('ben  Predszlavina 
l'ahi  .•ill<>tt  —  lioiiiMMla  eü'v  k('ssel  akarta  mea'ölni   a  hűtlent. 


i)e  Wladimir  m('u'  idejéljen  (\szrevette  a  merényletet  és 
sí'rtetlen  niai'ailt.  A  szei*encS(Hlen  nő  elkeseredésében  és 
kélséu-l)eesés('l)en  rokonainak  ki^a'vetlen  hal;il/ira  end('kezteté 
tV'i'jT't :  sűrűn  hulh'i  könnyek  közt  vádohí.  nnszerint  már 
i-éi>'(jta  nem  szei'eti  sem  őt.  sem  ártatlan  kis  iiát  Izeszlávot. 
De  W'ladinnr  nem  hallgatott  sem  panaszaira,  sem  szenn'e- 
liányásíira  s  el  volt  határozva  nej'i't  saját  kezeivel  kivégezni. 
Meuoaram-solá  neki.  Iiou-y  (ilteni'  fel  díszes  mennvasszonvi 
i'uli;ij.it  s  a  n;iszáuyon  ülve  a  pompás  fogadóteremb(Mi 
váija  be  utols<')  óráját.  Most  hozzá  lépett  a  l)ősz  tV'rj  és 
bír*')  egy  szíMUí'lyben.  hogy  kegyetlen  ít('let('4  rajta  végre- 
hajtsa  \\    pillanatban    egészen    váratlanul    eh'je    h'^j) 

kis  íía  lz(^szl;iv.  s  kardot  nyújtván  át  atyjának.  így  szólt: 
,Nem  vaiiv  ciiveijül.  o  atváni  :  a  liii  tan ű ja  fog  lenni  apja 
tett('nek."  Wladimir  meuiepetve  eldoltja  magától  a  kardot, 
mondv.'in:  hogyan  j<»V(''l  ide?  uímu  sejl(Mn.  hogy  jelen  vagy. 
Aznt;in  összeii-yüjti'  a  l>ojárokat.  liou'v  tanácsot  kérjen  tőlük, 
vájjon  mit  tevő  leuven  a  kf'uves  üa'yl)en.  ..rram.-  mondák 
a  nieük('r<le/eitek.  ..bocsáss  meg  a  nőnek  ki.^  íiad  kedveért 
s  add  visNza  neki  azt  a  birtokot.  niely<'t  nagvatyjától 
elvetti'l  vala."  Wladimir  beleegyezett:  s  egy  lij  várost 
('píttetett  a  mai  witdiski  kormányzóság  terület«'n  >  e  várost 
Izeszhivnak  nevezte:  ide  kühh'  azután  neji'*t  es  iiát,  h<>l 
min.dketten   zavaitalanul   ('Itek. 

7 
Lázár:  Az  oroiz  birodalom  történelme.  I.  • 
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S  most  átti'i'íiiik  Whicliniii'  Irguevezetcselib  iiirivrre, 
]iielv  iK'ki  iK'ixMH'k  törr<'ii('lnH'i»(Mi  ;i  ](\u-nagyobl>  tlicsőségot 
sZ('r('Zt('.  s  mely  Initásaiiiaii  kiszáiiiítliaíatlaii  valn.  ^lííjdnriii 
iigvaiiazoii  idnlM'iL  iirhlőii  Alaa-varországoii  szeiil  I>í\;iii, 
Leiig}  i'loi'bzág!»aii  szímií  AdaPMTt  a  niciN's/lclkíi  vórtaiHi. 
]);'ni.  Xorvóu'  rs  Sv(Ml(ji\szágl>aii  ^zcut  Aii^gai*  liirclett(*k  az 
evangvliiimot  s  alapj.-it  votettók  a  keivszt(Mivs('üiu'k  s  vele 
cu'vütt  a  i'oluViri  társadaloimiíik:  ( )r(>sz()i*sz;igl>aii  is  lunczetes 
ós  fontos  niozünloiii  indult  in(\u".  Olga  forr('>  <'>li;iit;is;i.  hogy 
hazájíit  a  krn'szti'iiység  tV'iiyc  vihígítsa  mt'g.  kezdett  tclje- 
sül('si)('  menni.  ( )i'oszors/;ig.  Imi  nini'  mintegy  száz  év  óta 
lassíin  l)ái'.  mei't  Jinnden  erőszakos  (\szkoz  alknlmazása  n('lkíll, 
a  keresztény  hit  gyökereket  kezih'tt  verni.  az(»n  ponton  ;illott, 
Jiouv  lemondván  oktalan  l)álvánvaii"(')l  Ix'h'p  n  kereszt('iiys('g 
közöss('g('d>e.  S  az  igaz  hit  viMlehnezoje  nem  volt  iiiíin.  mmt 
maga  Wladimir  nagyfej(Mleleni.  ki  még  az  iniiMit  Periin 
szobrai   előtt   véres    áldozatokat    nmtatott   he  a   sötf'ts/'nin^k. 

líizonyára  \\da<limir  politikai  messzelát;is;inak  s  hölese- 
ségének  tudhat(')  l>e.  ha  végre  Oroszország  szakított  a  [)ogány- 
sáf^"^»"al,  melvnek  nied(lőséL»-e  mnr  niMn  eh'uíthette  ki  a  kedi'*- 
Iveki^t  eu'V  időben,  melvben  Kurópa  (h'li  ('s  nvugati  n(''}>ei 
mind  a  kei'eszténv  erkTilesök  j/)t(''konv  liiitásn  alatt  anvngilag 
és  szellemileg  enielke(lől»en  val;inak.  Azonban  nemrsnk  ;i 
keh^ti  ('s  -nvnunti  keres/tihív  egvh;iz;ds'  versenv^'Ztek  ez  ido 
szerint  euvjnással,  liou'V  Oroszországlian  ti'^rt  íőglídjanak, 
hanem  eléu'  sídátsíigosan  a  mohaniíMlanisinns  is  a  sorom- 
})ókba  lépett.  hoüT  érzéki  tanainak  híveket  szerezzen  ezen 
országban.  A  \'olga  i's  Kania  vidi'kíMi.  ;i  r(''gi  bolgnr  földön. 
valamint  a  Kaspi  t<'>  partjain  már  r(''g('>ta  vir?igzott  Mohamed 
tana  s  innen  jövőnek  az  első  követségek,  melvek  az  orosz(jk;it 
az  izhunnak  meunverni  ii>'vek(7.tek.  S  tagadhatatlan,  hogy 
az  emberi  k('pzelmei  fehíjíti')  s  az  ('rz('kis(''g(^t  ing(4'lő  pai'a- 
(licsoma  az  ai'af)  [tr('>í"('tának  nagy  hat;iss;d  volt  az  anu'igyis 
erősen  kifejlődött  ('rzékisi'guel  bir(')  \Vla<liniirra.  ki  ké'sz- 
séa'uel  kölcsönzi'  Inh't  a  esábít(')  ígéreteknek.  Csak  ketté) 
volt  mivel  fériias  önérzete  n(Mn  tud')tt  megbarátkozni  : 
a  eirenmeisió  és  a  bor.  de  r  ket  ellenvetés  elegendő  volt. 
houv  V('a're  a  l(^i>hatnrozottabl)an  ut.'isítsa  vissza  a  moha- 
medanismns  k('| (viselőinek  ajánlatait. 

NíMnsokára  a  m^net  császárokt('»l  ('rkezi'iiek  követek, 
kiknek  társaságában  val<'>s/iníileg  katholikns  papok  is  voltak, 


tí 


kik  a  líitliatatlan  világ  urának  fenségét  megsemmisítő  nagy- 
ságl)an  állíták  a  tehetetlen  otromba  bálványok  mellé.  Wla- 
dimir nyugodtan  hallgatá  meg  őket.  de  aira  utalva,  miszerint 
a  kijewi  oroszok  —  még  Aszkold  és  ])ir  idej('l)eii  —  mái* 


korábl>an   a  keleti   egvliáz  híveinek  vallották  maunkat.  azzá 
boesájtá    el    őket.    hogy:    miután    ősei    Konstantinát)olyból 
kapták  az  első  ])apokat.  az  jövőben  is  így  fog  maradni. 

Végre  a  zsidók  sem  maradtak  el  ('s  azzal  ostromolták 
a  naiivfejedelmet.  houv  i'iiiv  a  kereszti'uv.  mint  a  moha- 
medán  vallás  nélkülök  nem  keletkezhetett  volna,  őket  illeti 
tehát  az  ii>az  hitl»en  az  elsőséí>'.  Midőn  Wladimir  ki'rdezé  őket. 
lioa'V  merre  van  hazájuk,  azt  válaszolták:  Jeruzsálem))en. 
de  az  istiMi  ineizhai'auudott  reánk  és  szétszórt  bennünket 
az  eu'ész  viláii'lian.  .31itV"  felelt  erre  haragosan  a  nauv- 
fejedelem.  ,.ti  istentől  eltaszítottak  inerészkedtek  másoknak 
vallási  dolii'okban  tanácsot  osztoaatni  s  őket  oktatni?  Xem. 
mi  nem  akarjuk  hazánkat  elveszteni,  inint  ti.  menjetek  oda, 
a  honnan  jöttetek.'* 

Most  megjelent  euv  szerény  szerzetes,  kit  eo'vszeriieu 
bölcsnek  neveznek  az  évkönvvek.  kezében  a  bibliával, 
melvet  eh'au'adó  ékesszólással  és  iui<rv  bölcseséirgel 
magyarázgatott.  A  tei'emtés  történeti't.  az  első  emb(M'|)ái"t 
és  annak  bukását  olv  éh^nk  színekl)en  állítá  a  halla'ató 
fejedelem  ('s  környezetének  képzeletedé:  a  jócselekedetek 
jutalma  rs  a  rossz  ineglM'intetése  mély  benyomással  vala 
a,  hallu'atósíáura.  melv  között  kétséu'kívfd  maii'a  a  nagy- 
iéje< lelem  volt  az,  ki  a  leiri'h'nkebb  íiavelennnel  kísi^rte  a 
szej'zet(\s  meggyőző  fejtegetéseit.  S  nn'dőn  az  isteni  ítéletről, 
az  igazak  paradicsomáról,  a  ))íinösök  szenvedéseiről  s  a 
meixváltás  szent  ('s  nau'v  nnivéről  emlékezett  meg  fenkölt 
szavakban  az  evangélium  lelkes  bajnoka,  inédy  meghatottság 
vett  erőt  a  lelkeken  s  a  zordon  <'*s  makacs  j)Og;ínyok  (M'eztí'^k. 
]iiiszerint  juost  ébred  fel  lelkükljen  a  viláu'osság  legelső 
sugara.  ., Jöjj (^tek  hát."  Ví'gzé  az  isten  em))ere  lelkes  beszédét, 
.,és  kereszteltessi'tek  mei>"  inau-atokat.  houv  luajdan  ti  is 
l)emehess(^tek  az  ígéret  és  az  örök  világosság  orszáiiába." 

Miután  Wladimir  a  derék  szerzetest  kegyesen  ('s  aján- 
dékokkal ellátva  boesájtá  el  magát(')l.  összegyűjté  a  bojárokat 
és  a  városok  fejeit,  s  előadá  nekik  a  katholikusok.  görögök, 
jnohameilánok  ('^s  zsidók  aj;inlatait  s  kiérte  őket.  hou'V 
mojidanák    meg   neki    véleménvilket.    .,1  ram."   felelének  a 
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l»(>j;irok  ('s  vriick.  .. liiiiidcii  ciii^ci*  i\  liKiu'íi  valL'ísíit  (lícs(M'í 
('S  tíirtia  a  h'iiio'ilMiak  :  ha  iiicli"  akarod  íiidiii.  liou'V  iiiclv 
ii('[»  tiszteli  h\uiii(''lt<')l)í>aii  i.stciK't,  úíi:y  kíddj  ki  ('ri('liii('->  (''s 
tanult  oiii))(i'('k('t  a  knlöidiözrí  r)rs/á_i'(>kl>a.  liad<l  tanulják 
UH'iX  íi/'  iua/at  ('s  Iciijolihat :'  s  Wdadiniii'  hajlott  híveinek 
tan.-icsára  s  tíz  ('ilelnics  (V'i'íiiit  kídd<"»it  a  kíil<">id)özö  orszán'okha 
a  vallási  viszonvok  tannlniánvozása  czi'lj.-ilM'tl.  A  köxctck 
íJol^i'ái'orszáuhíin  szegényes  teni|»l(>ni(»kat.  szoniorii  arezokaí 
és  uvarh')  ist(Miitiszteletet  tah-iltaL.  niel\  nem  eh'uítheti'  ki 
várakozásukat  :  a  katholikus  n(''nietek  orszáü;d»an  íV'nves  és 
ünn(*|)('l\es  isteniszolo-;datot  tapasztaltak,  de  a  nielyhdl  az 
évkönyvek  sZíM'int  Inánvzott  a  \alo(li  íensé'ii'  és  s/('|l^é^■: 
vi'ui'e  eljntottak  I\onstantiná|»olyha.  ..  Iladil  l;issák  a  j'öve- 
Vi'nyek  Istení'ink  lenst'ii'es  |Mun|>,''ií;lt."  niond;'i  a  esászáír  s  a 
követeket  a  j)oni{)ás  Zs(')íia  szé'keseuyhíizha  \ czetteít'.  hol 
a  |»atriai'(dia  í"(*nyes  püspöki  seui'dleticl  i'prn  a  nagy  nnsi't 
olvasái.  A  nagyszeríi  ('pídet  poiiip.'ija.  a  göi'()g-keleti  egvli;iz 
fénves  avülekezete.  a  s(^i:(''dkezök  dráiiza  r)lt<'>Z(''k(^  a  t(»nHé'n 
elönilö  illata,  a  karok  szí\  hez  SZ('>I(')  (Mieke.  az  olt.-'irok  pom- 
})ája  s  a  nnivészi  festni(''nyek.  \alaniiní  az  egyháizi  íinnepidyes- 
séu'ü'el  jáiré)  nieuraü'adé>  titokszeríisí'u'.  mind  ch'nken  nicü'- 
i"au"adt;ik  az  oroszok  ke(l('lv('l  ('s  k('|»zelm(''l.  kik  iKcsmit  még 
sohasem  láittak:  s  nnMöii  KíjcwIm'  \isszat('rtek.  a  hyzaiK-zi 
knltus  nanyszeríisí'geitöl  elraiiadtatva  a  követk(V,öleg  sZ('>ltak 
a  íeiedelendn'Z :  ..Minden  enihei'.  ki  egvszer  valami  ('dességet 
inoa'ízh^lt.    ellenszenvet     ('i'ez    a    kesíM'íi     ii'ámí  :   nn    is    éiu'v 

<  »     • 

vau'vnnk  vele.  nii('»ta  a  uörÖLi-ok  hiti'i  meüisniertíik.  m^m 
váu"V(Mlnnk  töMM'  más  ntáin."  Wladimir  azonhaii  m(*u' eiivszor 
íikará  hallani  Ijojárjainak  i's  véneinek  \  é'leiiii'nvi't.  melv  a 
jelen  esethen  a  követ kezö|ei>'  hani:zoít  :  ..Ila  a  U(>i'r>oök 
töi'V(*nvei  ('s  \all;isi  int(''zni(''nvei  nem  voln;inak  vah'íhaii 
johhak  a  íöhhi  ni'peki'iK'l.  ősöd.  a  nagyemlékű  iHga  t'eje- 
delennio.  ki  l(\ü-l»ölesel>li  \'olt  oiszíiuádian.  Mzonyái'a  nem 
hatáirozta  volna  el  mau";lt  azok  (^lío^adáisáira."'  Ivz  donté)íl  és 
Wladimir  el  volt  hatái'ozva  a  keresztí'ny  tanok  l'elvíHeh're. 
And>;ii*  a  nagy-(eje(lelem  saját  oi'szágáhan.  KijewKen 
is  meii'kíM'esztellethctte  volna  maizVit.  hol  iiiíii-  i'('i:-el)lt  idö 
('>ta  sz?imos  grn'(g-k életi  pap  íart(')zko<lntt.  de  az  erőszakhoz 
szokott  é's  híiszke  W'ladimiiMiak  nem  \(>lt  inv('i"e.  ía"v.  min<len 

«  <     « 

kidsö  fiMiy  é's  pompa  né'lkíd  h'pni  he  a  kei'esztiMiyek  k(")Zös- 
s(''«:'('l)e:  feu'vxei'i'el  kezi'heii  aliatal(>m  ('S  dicsősé'^-  jel\  ('n\  (A  (^1, 


liarezi    dicsőségtől    környezve    akarta    belépését    ünnepelni 
Az  elhatározást  (VJiíial   is  avorsan  követte  a  kivitel. 

Wladimir  azzal  akarta  Jiiegünnepelni  keresztelteti'sét. 
hogy  a.  görög  ( 'hei'sonesos.  a  tauriai  vagy  krimi  íV'lsziget 
lea'i'éíi'ibh  ('s  leggazdagal)!)  városát,  melvuek  roiiijai  íSeha- 
stopol  közelében  ma  is  láthat('ik.  hatalmába  keríti.  Cherson. 
most  Korsun.  a  lleraklidák  ősi  n'varmata  volt.  u'azdau' 
ai'anvban.  márv/mvban.  lakosai  a  leggazdagabb  kereskedők 
hír('ben  ;illol!ak  már  az  <>-korban:  s  most,  midőn  az  oroszok 
szái'azon  i's  vizén  k<".rülzái'olták.  óriási  kincseket  rejt-^tt  jól 
V('(lett  falai  niög()tt.  Az  ostrom  jnár  hosszabb  ideig  tartott 
a  nt'lkíil.  liOLí-v  az  ostromlottak  a  leu"kisebb  hajland('>s;ia'Ot 
árult.'ik  volna  el  az  átadásra,  s  \\  ladimir  azon  ponton  állott, 
liou'v  a  további  kísíM'lettel  felhau'V.  midőn  az  árulás  S(*o']t- 
séíi'('re  jött.  \'((lt  Uú'vanis  a  íenveu'etí^tt  városban  AMadimir- 
nak  euv  hív(\  ki  eí>'v  nvil  seu'ítségíA'el.  inelvet  az  orosz 
táborba  h'Aclt.  a  kövi^tkező  hírt  küld(''  a  naavíejeilelenuiek: 
,,A  táboi't('»l  napkel(4  feh'  vannak  azon  kutak,  honnan  a 
chersoniak  löldalatti  esíA'ek  sei>íts('i>:ével  vizet  kapnak  a 
v;ir(>sba:  e  kiUakat  betöndn^titek  s  a  város  kénvtelen  lesz 
mauát  m(^u'adiu."  iav  törtc'nt  s  a  gvőzedelmes  naiivfeje- 
delem  nemsok;ira  magáénak  nevezhette  a  gazdag  várost, 
melvuek  elCoüialása  nemcsak  i'ij  babérokkal  díszíti'^  hondokát. 
hanem    kinest;ir;it  is  szíing  megtölteni   segíté. 

W  ladinur  kor/ibbi  kijelentésídiez  k('})est  most  készen 
lett  volna  a  keresztény  hit  felvitelére,  de  a  gőgös  férfiéi 
mi'U'  (^zen  u'vőzelni(A'el  svMu  volt  megelégedve  s  iijal>b 
erkölesi  sik(4*rel  akarta  meu'ülni  a  nevezetes  eseménvt. 
Chersonb('>l  követséuet  küldött  Koustantiníi|)olv))a  líazilius 
és  Konstantin  társcsászárokhoz,  azon  büszke  iziMu^ttel.  mi- 
szerint liajland(')  a  fiatal  császári  liei'CZ(^gnőt,  Annát,  nőül 
venni:  ha  pedig  e  kív;iirsága  a  császárok  i'észéről  megta- 
a'adtatui'k.  azon  ecetben  lea'venek  elkészülve  arra.  liogv 
Jvonstantinrii)olvt  rohaimnal  fogja  nn^u'venni.  Uuv  látszik, 
hoa'v  a  rokonság'  a  császári  házzal  l)izonvos  voirz(M'ővel 
birt  a  nem  kis  nn'rtékl)en  hiéi  nagvfejedelemre.  s  mint- 
hou'v  a  birodalom  hatalma  és  tekinti'lve  éigv  kifelé,  mint 
benn  nai^v  mértékben  ineu'  vala  ingatva,  a  társcsászároknak 
nem  volt  Ijátorságuk  a  veszedelmes  ellenség  kérését  kereken 
visszautasítani.    A    válasz    eléo;    viláa'os    volt:    Basilius  és 

o  o 

Konstantin    azon    remiMrvlien.    hogv    jövendő    sóu'orukl)an 
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liatalinas  szövcísó^ost  ta Lm  Inak.  s/ív<'S(mi  vcttí'k  W'ladiinir 
ajánlatát  ('s  a  császári  licrc/c^nöí  neki  nőíil  íi»('rik  a/on 
(\ü'v  kik(»t(''ssel,  lion-y  a  kcrcs/tsivo*  tclvi'tclc  ;iltal  szcrcz/c 
nicu'  niauának  ncjiMi  kívíil  a  nuMinvi  iMíldoiisíi^-ot  is.  S 
Wladimir  most  íinnciM'lycsdi  kijelenti'.  Iioot  k('sz  a  kercszl- 
si'ii' tVI\(''t('l(''i*e.  nn'nda/on.-'illal  a  l)izal<)ni  ('s  liar;its,'iu- neví'dx'it 
arra  k('ri  a  császíirokat,  miszerint  kíildeiK'k  d  neki  nnvcM'íiket. 
a  liei'ezeiiiiot  azonnal,  ('s  peilin-  hk'.o-  mií^lőtt  a  kei'eszts(''i>- 
iinnepe  V(',ul>rnienne.  l'a're  s(Mn  a  esász;ii-olv.  som  a  liereZ(\i:nő 
elk(''szíilve  nem  valíinak  s  ki\;ilt  a/  nt(')lil)i  ni('íiniai:yar;izliat(') 
iÍeds('i»'Li'el  ("s  l)oi'/;id;il\l\al  u'ondolt  azon  pillanatra,  midőn 
a  dnrva  jMtüány  kezei  közi'  kend.  he  az  .'illám  i'rdeke, 
valamint  a  vall;is  ezen  íildozatot  síii'ii'nsrn  kö\etelti''k  s  a 
herezeu^Miő  íV'iives  \il;iüi  ('s  i'u\  lií'izi  kísi-rcttel  ( 'hersoidw'i 
liaj'(')Zoít  ;it.  hol  riuy  a  ni'p.  niiin  az  orosz  xiti'zek  ri'szi'rnl 
a  leaineleiioldt  t"oiiadíat;isra  tal;dt.  Az  i'X  l;("»n\  \'ek  azt  moiidj.'ik. 
Iioav  Wladimir  i'leíi'nek  ezen  tölil»  mint  euv  tekintetUeii 
nevezetes  pillanatában  szend)et(\^'S('u-  következti'lH'n  elvesz- 
tette látását.  Mennvasszonva  azzal  vií'aszt'dá  őt.  Imiiv  e 
l)ajon  a  kei'esztvíz  okvotlrníil  spo-fti^ni  fon-,  s  midőn  azntáii 
a  kereszteli's  naiz'y  tV'nynyel  i's  íinnejM'lyessi'ü'o'el  véuhement 
ClnM'son  íVUeriMi.  a  Szrnt  llasilinsnnk'  szentelt  szi'dvesea'v- 
házban,  s  a  patriandia  a  szmí  vízzrl  iM-inti'  a  nau'vleje- 
(leimet,  inie  látásn  xisszati-rt  az  oroszok  nem  csi'kr'ly 
bámnlatára  ('s  csodálkozására.  A  kereszteli'st  a  íV'nves 
nászíinm'pi'lyek  kiAi'tti'k.  inelyi'kl>en  i'Ii'nk  ri'szt  \ett('k'  az 
oi'oszok  is.  kik  most  nrnk  i'éldájíit  követve  liasonlőké[teii 
tolvrtti'k   a  krreszlsi'i'ct. 

Ivzen  li;izass;io'a  az  első  kei'eszti'nv  orosz  iiaa'vfeie- 
(leiemnek  í»SS-l);in  niMnesak  nau'v  knltni'ai.  hanem  fontos 
pfditikai  escmiMiyt  is  ki'pez  az  orosz  nemzet  torti'neti'lieii. 
Wladimir.  mint  a  i>vzani'zi  cs.-iszári  h;iz  rokona,  esak-idi 
összekiUteti'so  ;ilíal  (Mnelkedctt  ni'pi'iH'k  szenn'lM'n.  mi'u'  más- 
részről, mint  kei-í'szti'ny  az  enr('>pai  nralkod('»k  soráha  eniel- 
kedi'k.  He  niMnesak  az  oroszoknak,  hanem  kivált  a  aöröü; 
császári  háznak  is  nau'v  előnvi're  szolu/dt  ezen  házassáü;! 
összekötti^ti's.  mei't  Wladinnr  már  ('hersord)ól  rendelkezé- 
séin hocsájtá  császári  sóu'orainak  kipr(')hált  viti'zeinek  (\<2:v 
részí't.  kikmdv  seizítsi^n-iAel  leLi'yőzti'k  versenuő  clleníeleiket 
s  helvi'eállítottíik  a  hiroilalond>an  a  ri'ui'íta  hiánvz(')  hidcét. 
Wladimir  keresztidi'si'nek  endi'ki're  a  leuvőzöít  idiersoniakat 
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szahadsá-^nkkal  ajándékozta  meg  s  mintán  a  patriarcha 
által  a  szükséges  vallási  oktatásl)an  részesídt.  Anastasius 
rievíí  i>ai)ot  i's  néhány  szerzetest  vitt  magával  Oroszor- 
szágha.  szákmányki'^i»en  pedig  egyedíi!  az  egyházi  szertar- 
tásokhoz szíikséges  szent  edényeket,  hogy  azok  mintájái'a 
hazájíihan   i'ijakat  készíttessen. 

'  Oroszországba  visszaérkezvén,  Wladimir  nagy  hévvel 
liozzálátotl  a/  lij  hit  terjesztéséhez,  melynek  ő  vala  elsij 
felkent  liajnoka.'s  melyiken  őt  mívelt  lelkn  neje  erélyesen 
tíimogatta.  Klső  feladata  volt  a  főváros  lakosait  a  kereszt 
szentségében  i'észesíteni :  azntán  a  bálványokat  ledöntiMii. 
mi'lvek  darnbokra  förvi^  a  tűz  pusztításának  engedtettek  át. 
Per'iin.  a  nauy  bálvány  szoléra  egy  h')  által  vontatva  bnzogá- 
nyokkal  íittct.'k  darabi)kra.  azntán  egy  halonn'ól  a  Dnjeperbe 
hengerítteti'k.  A  bánnd<')  tömeg  nem  merészkedék  tehet(4len 
isteneiiH'k  viMlelmi-re  kelni,  csak  könnyeivel  áldozott  nekik; 
azntán  meüiivnü'odott  azon  véleménybiMi.  hogy  az  nj  hitnek 
))izonvosan  jobbnak  ki'll  lenni,  mert  hiszen  a  nagyfejedelem 
és  eíőkelő  bojárjai  miért  cserélti'k  volna  fel  másként  a 
regiver.''  Másnap  Wladinnr  parancsára  Kijew  összes  lakos- 
sága, előkelők  é'S  piu'ok.  .uazdagok  és  szegi'nyek.  aggok, 
nél-  és  gvermekek  megjelentek  a  Dnjeper  partjain:  a  leg- 
clőkelőbii' l)ojárok  mellig  vagy  nyakig  állottak  a  folyóban : 
szidok  o-vermekeiket  tárták  karjaikcm:  a  ])apok  hangosan 
olvasták  a  kereszteli'si  imát  s  zengzetes  dalokban  énekelték 
a  Mindenhat<')  hatalmát  és  dicsőségét:  e  pillanatVian  fel- 
emelkedok  Wladimir  maga  s  égiu-z  emelt  tekintettel,  sngárzó 
arczczal  messzehallhatimn  a  következő  imát  monda:  ..Kg 
és  föld  teremtője,  áldd  Jiieg  ezidcet  a  te  gyermekeidet; 
világítsd  meg  ők(4.  hogy  tégedet  megéi'tsenek :  Téged  az 
eo-vcdíd  iaaz  Istent:  (^rősítsd  meg  lícnníik  az  igaz  hitet! 
LV'Ut  seaítS('a'ennH\  nndőn  a  gonosz  kíst'rtese  köiaiyez, 
hogy  méltó  legyek  a  Te  szent  nevedet  magasztalni!"  Ez 
volt'  Oroszország  keresztelésének  nagy  na^ja  —  988  —; 
o  mipon  íinnepet  íiltek  az  ég  és  a  föld.  mondja  méltó 
elragadtatásában  a  krónikás. 

S  a  J'i'ui  pogánvság  i'omjain  gyorsan  felvirágzott  az 
lij  vallás:  Wladímir.  ki  a  keresztsegl)en  AVassily  nevet 
kap(»tt.  Kijewbeii  védszentji'nidv  tiszteíetére  a  legelső  tem- 
plomot ('jiíté'  fából,  ngyanazon  helyen,  hol  elébl)  Pernn 
szoln'a  állott;  jnajd  építV'szeket  hozatott  Konstantinápolybób 
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ki: 


llOli' 


y   a   s/íiz   szt'iiíaiiya  tiszícIcl/Tc  s/('|».  knliöl  ('jtíilí  szt'kcs- 


OiiTÍiázaí  cmeljVii.  a/oii  helyen,  iiol  Kiíew  k(''l  elsn  kere>/- 
í(Miy  \('ríaiMi|a.  Ti\a<L-ii'  ('s  .l.-iiios.  eleseti.  A  \\r\^  miinleiiíilt 
löliieii-eseil  t('M|iill  ;i/  e^y Ii;i/akl»a.  Imisy  a  kereszísi'n'eí  fel- 
\'ei4-ye  :    de    \(>lt    (>l\;iii   \'n\:''k   is.  iiie|\  iiek  lakossíiüa    iiiei'e\(Ml 

s     \\ 


ra<i"asZk(H|()|t     l-ei^l     |M>ü';iIiy     islelieilieZ  :      s      W  laMllllír      iH»|e>e- 

S(\íi'órúl  tami^kudik.  Ih»i:\  ezeket  nem  ei'n.s/.-ikolta  az  lij 
hitre  s  ti"ii'ehn('ss<'ii'('\'e|  eliVíe.  hoii'v  a  pn'j.'iiiws.-ii:'  ní''»hh 
saját  elhatMi'(>z;is;il)(')l  r/iliM't  a  hclves  ö.s\(Mi\re:  \\la(hniii' 
]i('ni  alkahnazotl  k(''iiyszei-es/kr)Z<">ket  a  iMíi^/uiyok'  ellen. 
hanem  azon  liiradozíitt.  hoi^y  .-iz  oroszokat  iel\  il;ii:'osít.s;i. ' ) 
Hogy    m'|»('t  a    szentír/issal  közelehhi'nl  nieLiisniertesse.  nielv 


mar 


l\ 


zazad'tan    (  \  rill    es 


Met 


io(|    testvér 


V  (I 


inni   a 


szL*i\     nyel\re    leíordíttatotí.   s   mely   a    kijewi    keivszli'nyek 
clotí    Itizonyára    nem    \oIt    ísnieivileii.   a    n.-iuyrejedeleni    h'iik 

'líikat 


szamara    isko 


ua|iit(»tt,  melyek  a  nejM>kt.-ilas  lei^clso 
k(*zdeni('nyeZ('S('iiek  tekinthetők  ni'()N/(»i's/;ii>li;in.  Kzen  i('i- 
1('teni('ny  azon  zordon  i(lökhen  a  szíilök  n'-s/i-i-öl  a  leu- 
hoi-zaszt('d.l)     iíjít.-i.snak     tartatott     s     az     anv;dx     nieii-sirath-ik 


8( 


(M'(h"do    íh-nkat.   kdv    ezen    iskolákha    iíiilnk-.  nn'rt  áll;d;inosan 


izon    \('lem('ny    ni'alkoiiott     ki\;dt    az   aisf'ihl)    m'j>oszt,-il\  han 


llOil\ 


;iz   H'ott    jeiiM'k   a    leu\ cs/edelnn'selth  l)os/()rk;in\  síiiiot 


tartalmazzák 


Udadimirnak  íi/.enk('t  kiskoni  íía  \oh.  kik  köziil 
kilcnczct  már  koráhl>a!i  mei:iie\ czlíink  :  Staniszl;i\ .  Posz- 
A'iszt  ('s  Szndiszláv  \(.ltak  a  le^ííatalaldtak.  A  iiau\  leiedelem. 


valószín íilcLi'  azon  \  ('lenK'nyhen.  —  mint  Karamsin  mondja 
—  hoi^y  a  ííiik  a  l('«>nieü-l>ízliat('»i»l>  táimaszai  az  aty;inak. 
ari'a  hatíirozta  mauál.  ho^y  hirodalni;iiiak  tartom.-inyait 
ííaii* 


I  oizza.  mmt  lea"im\uhizliatohh  korm.'inyzokra  :  nem 
lehetetlen,  jniszerint  nem  is  iiondolt  arra.  lioi:\  ezen  kor- 
ma nyzí'ísáüokhól  a  rt'sznralom  íelödik  ki.  ei:\   erős.  hatalmas 


monarchiának  leuN-eszedehnesehl)  ellensi'^e.  I)ir<;d;dn;;ií  li  Iiáit 
a  k()vetkezöleu' osztotta  fel:  \Vyseszlá\-  Novu-oroíllcin.  Izi'sz!;iv 
Poloízk-han.  .laroszk'iv  líosztow  han  kormáinyzott  :  \\'yse.szl;iv 
lialála  után  Xoviiorod  ('s  líostow  Horis-ra  szdioít:  iwi^j:  (iljeh 
]\Inrom.  Szvetoszk*iv  a  der( 'viek  tarlomány;it.  W'sewolod 
Volhyniát.  Mszíiszláv  a  Fekete  teiiiivr  nielh'kí't  kapta: 
Szveíopolk    j»edii>-    a   miii    minsk-i    kormai nvzíjsá.u"    teríileti'n 
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I('V(")  Tiii'ow  lielytart(Vsáuri\'al  hízatott  meii'.  Wiadimii'  a  íiatal 
iejíMJelmeket  Li'ondosan  ne\'elte.  a  mennyire  ezt  azon  idők 
szelleme  nieü"emi"(^dte,  s  mi<lön  eh'rt ''k  a  iiMíi'ykon'iságot. 
a  sz.'imiikra  kiielr>lt  tai'toin;invl>a  kTildi'  őket.  iiou'v  a  koi'- 
máiívzás  ü\akoi'lati  oldnLival  is  meizismei'kíMJjenek.  lioi^v 
orszáLi'áhan  a  polpirosod.'ist  ('s  míveltsi''u"et  amril  ink;ihh  elő- 
mozdíthassa. Wladimir  száunos  váirosnak  \'etette  m(\u"  alapját. 
mel\('k  k<''sőM>  ne\(V.eí(^s  szerepet  j;itszottak  Oroszoi'szíii:' 
történeliiM'lien.  luv  a  Iieszna.  Oszter.  Tridjes.  Szula  és 
Sztnuiia  meiiít'hen  :  s  az  iij  városokat  iioxu'orodi  s/Jávokkal. 
továhhá  krivitsek.  yjetiesek  ('s  esTidok  által  népesíti'  he. 
Kijeweii  kí\í'il  leüszí\'esel»heii  IljelLi'oi'od  wirosáihan  tai'túz- 
ko<lott.  nielvet  kőfallal  vett  köriil  s  hizonvára  töhh  nvil- 
vános  ('píileítel.   mint   teinph»mokkal   stl».   látott   vala   ( 

\  Li:\    líitszik   azoiihan.   hoü\'  Wladimir   nem   eiiuiMlhette 


;it  mauat  eii'e.szen  a  l>ek( 


iiek 


es 


[innak  míi\"einek  :    í>*)o  kr>rril 


;i   <ialiezia    teríileíé'n    laké>    eliorwitok    léll;izadlak    az    orosz 

s    a    l;izad('»kat     esak    iiehé'Z    kíizdelem    után 


uralom    ellen 


sikeríilt  lees(Midesíteiii(\  Xemsokáira  a  petsen(\u"ek  loüialt;ik 
el  minden  idejt't  ('s  ei"ej(''t.  a  i'ahh)  szomsziMlok.  kik  már 
olv  sok  szereiiesi'tleiisi'ü'el  hoztak  ni'oszorsZr'íü'ra  s  (k'iezííra 
ü-yakori  levoretí'síiknek.  mindíu-  i'ijIm')!  l'-dtámadtak  mint  a  rend 
és  törv('nyes  ;illa|»otok  k('M'lelhetetle;i  ellens(\u-ei.  Wladimir 
a  Trii'ies  lolv('>  mellett  tal;ilkozott  a  rahh'jkkal  :  uielv  alka- 
h>iiimal  az  ('\  k()ny\'ek   a    követki-zőket   líeszi'lik   el  :    A    petse- 


]i(\u'ek  táhora  a  tiilsí')  |);irton  állott:  íejeilelmíik  W  ladimirt  a 
loUam  |>artj;dioz  hi\atv;iii.  íelsz('>lít;i.  Iioi^-v  int('Ztetn('k  el  a 
visz.'ily  köz(>t1i"ik  párosharez  ritjáiii.  melyet  mindenik  t-iliorh()l 
eiiv-euv  vit(''Z  eizvm.'issal    \ívna.    Ha    ezen    harezhan  az  orosz 


vit('Z  Liyőziie  ('s  le\'erii(''  a  petseiK'ü'et.  azon  esethen  mi  k(">te- 
lezzíik  maciinkat  mondái  a  petseiK'i:'.  három  r\\'^  háhorítlamil 
hau\ni  ( )r(»szorsz;iii'e.1  :  hoii'vha  ellenhen  a  ijetseiK'u"  vit('Z 
lea'V<>zii(''  elleiiíeh't.  akkor  nekíink  három  ('vio-  szahadsá- 
,U"unkhaii  áillaiid.  az  oroszok  iV»ldj('t  pusztítani.  Wladimir  a 
lelajánilott  felt  ('telt  elfou-adta  ('s  hiriiökei  által  felsz('>líttatá 
vit('Zeit  a  t.'ihorhaii.  Iiou'v  jeleiitkeziK'nek  azok.  kik  liailaiid('>k 
;i  páiroshare/ot  a  peTsen(\ü'  \it('zzel  kiáillani.  Azonhan  a 
íejedelem  iiau'V  szomoriisáü'ára  ea'V  hajnok  >-eni  jelentkezett. 
A^éure  meujelent  előtti^  eav  aa'ü'astván.  ki  íi»"v  sz('>lt :  Kn 
uéii'v  íiammal  induh'k  a  harezlia  s  a  lea'íiatalal)))at  oda 
haza   hau'vtam.    ALár    u'vei'mekkorí'ihau    nem   vala   senki,  ki 
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'")t  Icu'vőziii  tiidia  volna.  Ku'vszer  mikor  rcíiiii  valaiiiiórt 
iii(\i:iiaraLiii(lott.  indulata l>au  (\ii'y  vasfao'  ökörlíörr  kettó 
szakított.  Tram.  cniirdd  nK\u-.  Iio^z'y  ö  in(\u"vívliassöii  a 
j)(^ts(Mi(\i:'  vit('Z/('!.  W'ladiinir  örönnnrl  loüadta  az  a^^^astyáii 
ajánlatát  s  röutön  clkíddött  az  itjii  ntíin,  ki  nemsokára  még- 
is iclent :  s  Iiolí'n  <'rt'i<'t  inei:))i'r)l);ilia.  eu'V  vad  l>ika  (dőveze- 
tését  kí'rtc.  .Midőn  az  ;illal  i/Z(')  vassal  ('rint<'ív('n  l)ósziilt(Mi 
futkosott  ido  s  tova.  az  iljii  íut;is  közben  egy  darali  liiist 
tí'pelt  ki  k('zei\('l  az  ;dlat  (ildalál)ól.  .Másnap  megjelent  a 
liarczra  kiiclölí  liclven.  nidv  a  k('t  tá'ior  között  vala :  a, 
ix'tsenéu*  liainnk  e^'V  iiesztö  naii\  s;iu'i'i  ('n*iás.  ki  nnditii 
alacsony  termetű  ellení'eh't  nirii|)illant;i.  liangos  kaezagásha 
tört  ki.  De  az  orosz  izmos  kezekkel  i'agadá  meg  mindj;irt 
a  liai'cz  elej('n  a  petsen('get.  kit  el  sem  l)oi-sájtott  töM)é, 
im'unem  lialva  a  földre  teritt'.  A  naa'vfe;<'dt'I(M]i  tesföi'ci  lian- 
U'osan  liii'det\('n  ü\őzelmr>keí.  az  eu('*sz  ser(^Líü"el  a  j>etseuég 
tál>orra  vetett('k  magukat.  nu'l\  vad  fnt.-isnak  ('re<l(^tt. 
A\dadimii'  a  váratlan  i^vözelem  felett  ('i'zett  örömélieJi  azon 
helyen,  hol  a  nevezetes  ]»áros  küzdelem  véí»'bomont,  a 
Truhes  mellett,  egy  v;irost  ('píttetett.  melyet  P(M*«Jaszlavsl- 
nak  nevezett.  M  vonatkozással  a  diesös(''ges  győzelemre. 
Miutíin  a  naii'vfeiedelem  az  ifji'it.  valamint  auiz"  ('(les  atvj.'it 
a  hojíiri  ezíimnel  jutalmazta,  seregével  együtt  \isszatért 
Kijewhe. 

.Most  Uídiáuy  ('vig  semmi  sem  zavarta  meg  a  l»('k('t 
az  országhan  :  s  Wdadimir  kiniondhalatlan  orönii're  \r^j:v{^ 
(dkí'szíilt  a  köhöl  ('pídt  naiiv  szí^kese^vház.  melvet  a  szíiz 
anvának  szentelt  s  nieUct  Liör(>u-  inu\'('szek  (''S  (''pít('szek 
mindennel  gazdagon  díszíti'nek.  Áthatva  a  \all;ÍN  ihleti'tíM 
('s  n(.'pe  ir;inti  szei'etetc'töl.  o  niond/i  az  el>o  im;it  a  nagy 
oltár  előtt:  ,.  l^ram.  eZ(Mi  Tdtalam  ('pített  ('s  neke(l  felaj.-inlott 
szent  hajh'khan  halljad  öi'ökki'  zengeni  hü  oi'csz  n('pe(l 
imáit:"  s  a  felavatás  üiim'p('ly{'nek  napj;in  iiazdaa'on  nieg- 
vendégeh'  ])oj;irjait  ('s  m;is  elöki^lö  \ cnih'ü'eit.  de  a  szege- 
iiV(d;i*ö|  )^{'\\\  feledkezett  meu".  kik  e  napoii  hösí'o-es  áld;ísl>an 
r('*szesi"iltek.  Az  lij  sz(dv'esee-vli.'izhan  lielveZ(''  el  azon  szeiit 
kíMX'ket  ('s  euNliíizi  ('(hüivekd  is.  melxcket  ("hersonhol 
mint  eiivedüli  zs;ikni,'inví  hozott  vala  niai:;i\al.  Az  ea'vh.'iz 
fenntartására  okmánvilaii'.    melv   a  templondiau   hehczteték 


')  Perejnl  -^=  elragadó;  .^/.lawn  ^=  dit-sösóg. 


el.  a  kincstári  jövedelmek  egy  tizedét  reudeh'  örök  időkre: 
feji'^vé  pedig  Anastasiust  tévé.  ugyanazt,  ki  annak  idején 
Cherson  városát  az  oroszok  k(v.ére  játszotta,  p]  székestemplom 
l)izonyára  a  jövedehnére  való  tekintetből  egész  a  mai  napig 
deszetiná-nak.  azaz  tizedtem})lomnak  Uíneztetik. 

Nemsokára  a  petsenégek  lij  támadásra  készültek:  s 
nnntliogv,  mint  látszik,  a  nauvfeje(|elem  erre  elk('szülve 
nem  volt.  esak  esek('ly  erőt  tudott  ellenük  síkra  állítani. 
Kzen  alkalommal  W  ladimir  élete  is  nagy  veszély))en  for^'ott, 
midőn  az  ellenség  j'op|)ant  tömegétől  visszaszorítva  és  a 
tolongásban  testőreitől  elválasztva,  kénvtelen  volt  ea'vedül 
egv  híd  alá  rejtőzni,  hol  k('inkedő  ell(uis('u'eitől  minden 
pillanatban  felismertethetett.  Csodával  határos  megmentését 
egy  templom  (építésével  és  számos  jámbor  és  jíjtékony 
alapítva nvnval   hálálta   mei*-. 

A  mily  szilaj'  sőt  kegyetlen  volt  Wladimir  iíji'iságában, 
haladó  korával  és  bizonvára  a  kereszt(Miv  vallás  iót(»konv 
befoly.'isa  alatt  szelíd  és  emlierbaiáti  (M'zelmektől  vala  eltelve : 
gvakran  meuvendégeh'  a  szea'énveket  ('s  szűkölködőket  s 
mindig  k('szen  állott  endiertársain  segítcMu*.  hol  erre  alkalom 
kíii;ilk(>zott.  JMuberbaráti  j(')indulata  aímvii'a  ment.  hoii'v 
mi'g  a  k(»zöns(''ges  gonosztevőket  is  esak  pí'uzbii'sággal 
sujtá  :  minek  következm('nv(^  természetesen  az  lőn.  lioo-v 
ezen  veszedídmes  ehune  a  társadalomnak  nauvon  elsza- 
poro(loit.  A^'ai'e  maaa  a  papsáu"  volt  az.  melv  a  nau'v- 
íej(Ml(dmet  gvena*eséi)vr(^  íía'velmeztette  s  utalva  a  gonosz- 
te\ők  felszaporoílott  számára  naii'vobb  szigor  alkalmazását 
síu'ü'ette. 

A\dadimii*t  életének  véi>'ső  nanjaiban  a  esalá(h'  keserű- 
ségek  s(Mn  kím('!t(dc  meg:  kiváltképen  sok  gondot  adott  neki 
fia  .laroszláv  novgor(Kli  helytartó,  ki  atyja  ellen  fellázadván, 
mag.'it  tőle  t(djesen  íuggethMim'^  akarta  tenni.  Wladimir 
nagy  haragra  lobbant  íia  hűtlensége  felett  s  ])arancsot 
adott  a  liads(M-eo'  u'vülekez(\sére  Novu'orod  ellen.  Jaroszláv, 
ki  nem  bízott  felt(''tlenül  a  novu'orodiakban.  tűi  a  tenderen 
normán  vitézeket  hívott  az  országija  atvja  ellen.  Azonban 
m(\u'  nnelőtt  atya  és  ííii  fegyvereseu  állottak  volna  szemben 
egym.'issal.  Wladimii'.  miután  ktMlvenez  liát  l^orist.  Kosztow 
helvtart()ját  a  kijewi  nau'vfejedelmi  székbe  igtatá.  váratlanul 
meghalálozott  1014-beii  Beresztowl)an.  Kijew  közelében, 
köz(d   70  ('ves    korában:    birodalmát,    melvet    most    iijólag 
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íeiiyogettok  a  potsoiióo-ok.   kiváltk/'pen  a  szoronesc'tloii  rész- 
Tii-aloiii    ))eli()zatala    küvetkcztól.cn  a    l(-iia.uvoM»    zavaHiaii 
és    bízoiiytalaiisáohaii    lia^u'vváii  vissza  "soklVle    örököseire. 
^\  ladiiiiir.    kii    a/,    orosz    cgyliázaz    apostol    czíhk'voI 
tisztelt  jiien-,  ,K.  |-it  talál!   inkáM)    iiieüilleít  a  neki  a  törté- 
nelíMii  által    a<loiiiáiiyozott   ..Na,i>T"   iiiclli'kiirv,    k('4s('okívü| 
e<>Tike   volr  a   l.-kitíiiiol>I)    iiralkr).l<')kiiak.   Kiváló   uralkodói 
tulajdonsá-ait     iioyan     kiváltképeii     kormán  vzásáiiak     első 
telében    Jiéinil(\i>*    ellioinályosítja     a     k('iiT(1lVnsá,ii\     melvet 
gyakí-aíi   ott  is  alkalma/oít.   liol  erre  iieiii  volt  okvetetlcníil 
szíiksí'g:   valaniijií  azon  érzi'ki  kicsapongások.  Jnelvck  ikmh 
ritkán   liátt(M*l)e  szoríták   lelkíMick  JoMj  rs  ncincseljlj  sunal- 
laíait.     Mindazonáltal    \Vladinn"r    volt    az.    ki    Oros/o]-<7;rnY)t 
polgári    int('znii'ny(^k    alb^tása    ('s  iiH^ghonosítása.   valainTiit 
a    k(Mvs/í(Miys('g     iM'hozatala    állal    az    ('in'()pai     polnárosnií 
íill.-iinok    sorába    fclcniclte :    ki    ('h'nkcn    (Mvzt(^    ('s  "ismerte 
m'pónek   szüks('n-<H,   s  im-lyct   a/  anyagi   \n\rt  ohaii   íokáVa 
emelt,    incdyct    az    elöd(M*    alatt    soha-rni  '  ('il  d.'  \A'ladinn*r. 
ki  mikíMit  láttuk,  az  egyeduralmat  jogtalanid  ragadta  krz('hez. 
Iiarmincznégy    i'^vi    országlása    aíatt  a    sz('.    IcnjoM,    jclcni- 
inrnyóluMi  boldoggá  tctíc  n.'pót  :   miáltal  bizonvára  lu'í.ainak 
legnagyobb  r('\sz('t   i()\;i   tette 

Kormányzásának  i's  diadalainck  diesöség<'röl  níMuoak 
a  tört('^n('l('m.  Iiancni  hálás  n('[.('n('k  szeretete  is  tami^kodik. 
niely  a  jVles  uralkod()t  számos  vonzó  rei^v  központ i;iv;i 
tette.  Kí'^si'gkívül  ö  volt  Oroszország  legelső  es  lei:-vit.'Zrbb 
loxaii'ia. 


'"  ';-"T^'»*™'/;  MPf?^ ,  -  ::■ 


Hetedik  fejezet. 


Oroszország  luívelödési  viszonyai.  —  A  luil)tírség  és  belkormányzat.  —  Polgári 
törvénykezés.  —  A  rúnák.  —  A  liiintotötörvény.  —  Wladimir  egyházi  törvény- 
könyve. —  A  normán  befolyás.  —  Hajózás  é.j  tengerészet.  —  Foglalkozás.  — 
Kivitel  és  •tehozatal.  ~  Kereskedelem  Göröírorszáaffal.  —  Az  anvasi  iólét  emel- 
kedése.  —  Kényelem  és  fényűzés.  —  Városok.  —  Pénz  és  értékek.  —  Erkölcsi 
és  értelmi  mívelödés.  —  Nérgvűlések  és  szónoklat.  —  Az  első  iskolák.  —  Könvvek 
és  az    egyliázirodalmi    nyelv.    —    Építészet.    —   Erkölcsi   durvaság.  —    Az   orosz 

nemzeti  jellem. 


.Alielótt  Oroszország  ])olitikai  történetének  elbeszélését 
f(jlytatiiók.  szükségesnek  tartjuk  rövid  áttekintést  nyújtani 
az  orszáig  belső  állapotain'il  és  mívelódési  viszonyainál. 
liat;irair()l.  kormányáról,  politikai  és  társadalmi  szerveze- 
téről: továbbá  szárazföldi  és  tengeri  Jiadáról :  nem  kevésbé 
kereskedelméről  s  a  városok  áíla|)otá]'ól :  véure  az  orosz 
nemzet  mívelőd/vsi  és  ei'kölesi  viszonvair<')l  általában. 

■ 

Oroszország  már  első  századában  fennállásának  terü- 
leti nagyság  tekiutetélx'ii  majdnem  minden  akkori  államot 
fclíilimilt.  Olég,  Szvetoszláv  (\s  Wladimir  li(')dításai  Xovgorod 
és  k'ijew  területét  nvugatfelé  egé^sz  a  Haiti  tengerig,  a 
Duna  és  a  I>ui:-  íölvé)kig.  valamint  a  Kárpátok  magaslatáig, 
délfelé  egész  a  Dnje[)er  zuliatagáig  (\s  a  tauriai  félszigetig: 
végre  éjszak  ('^s  k(det  felé  Kinnorszáuiü:  és  a  esiidok 
njermia  —  töldjí'ig  kiterjesztek:  ide  értve  a  mai  Areh- 


anizvlszk  és  Woloiida  korm;tuvz(')ságokat.  s  a  kazáni  bola'árok 
toldjét.  Az  államforma  mindjárt  kezdettől  fogva  a  moii- 
areliiai  volt.  mely  azóta  sohasem  változott  meg.  Csakhogy 
ez  a  kormánvforma  koránsem  volt  önkí'^nves  egvednralmi. 
mint  az  első  tekintetre  kitszik:  a  ní'ou'vAlésnek  mindíu"  és 
mindenütt  mia'v  befolvása  volt  a  nvilvános  üa'vekre:  s 
hogy  ez  minden  orosz  városban  valóban  létezett  és  pedig 
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ii  legívgihl)  idők  óta,  s  lio.uy  a  [iolgáríságnak  jelentékeny 
bofolyíisa  voii  magára  a  koi'iiiáiiyz.Tsra,  azt  (elégségesen 
])izonvítják  az  é\köiivv(*k  ('S  eüvéh  ré^i  liitdes  lelieuvezések. 
Aiii'>ár  (^  szei'int  a  lejedflniek  liataliii;i  Ix'kélien  a 
ní'pgyulí'sek  i'iltal  korL-itolva  \ak-i.  Iiíiiioni  idejí'IxMi  ezen 
kurlílt  egészen  elesett  s  a  főparanesnoklé)  nagyíejedelem 
mindenhen  s/.-ihnd  l)el?ítása  s/ei"iiit  csi^lekíMJIictett.  csakliogy 
vitézeinek    ka|>zsis;iiia,    valnniinl   a   kor  szellcnie  i'mv   liozta 

»  '  »  tv 

niaiiával.  Iioiiv  1i.'Í'm)1ií  i(|('j('dM'ii  a  hadi  zsnkiii;in\  nak  esak 
egy  részét  tailhaítn  meg  iiiagiinak.  niíg  a  toh'/i  kaloiuiiiiak 
törvényes  es/iah'kíit  k('})(V-t(\  Ka'Ví'diirniit  a  Inl'x'ri  intézniénv 
szellenK'liől.  mely  a  normannokkal  Oi'oszorszíigha  is  l>elV^sz- 
telt(^  mag;it,  r»nk'(''iit  kOxelkezeít.  miszei'iiil  nroszorszáa^an 
js  minden  íoldliirlok  eiiNcdiili  jou'os  tidaidonosíin.Mk  a  iiai!\- 
lejcdclcm  íckintctcll.  ki  iwA  krdoidM>ző  í'/ímckrii  mint  k'oroiia- 
híil>éi't  va/.alljainak  vagy  líojjirjainak  ;idoiii;iiiy(,/|i;in;i.  Az 
első  (ejedelennnel  \auy  nl('>l>'»  .-iz  orsz.-íglta  j(»n  norm.-'innok 
vagy  kr)zöns(''gesen  \  nrí'uick  .-i  szok;isos  fejíMlclnii  czím 
mellett  az  egyes  nagyobh  \;ii'os(ik  Iclcll  nraikod.-iii.Mk.  nii 
Inzonyos  liíili('ri  kötelrzettsigvkkc!  jíiri  kí\;dí  IiííImh'ii  ese- 
tében:   kíil<")nl)en    meglehetős   tíigü-eílens(''get    ('Iveztek. 

A  l>elkorm;inyzat  eg(\szen  m(\izíelelt  azon  idők  t'elto- 
aVisáiiak:  nii-vanazon  iV'rli.Mk.  kik  liálionih;in  na^v  lekinti'lvhcl 

In'rtak,     íöhh     lteío|\;iN,s;d    \'oltak     l\     Ix-kehell     is     s     ezek.    de 

t 

kivált  a  testőrök,  jelenh'keny  li.-itással  volínk  minden  poji- 
tikai  k('M'd(\s  elinH'Zest'hen.  W  L-HÜmir  euy  időre  Jiiegszíintelte 
a  lialáll»íinteí('sl.  de  nt(')l)l>  k('nylelen  \o|i  ;i/t  isnii'í  visszn- 
állítani.  Nagy  tekinti'lynek  örNcndetlek  ki\  .'ilíké'iien  a  \;iro>(»k 
fejei,  kik  mindig  az  öregek  soi';íIm'»|  \('teilek  s  a  leL:íonlosaM>. 
a  bír('>i   hivatal   \  iselői   vai.'imik. 

A  jíolgíiri  t<'>r\  (Miykezí's  mint  íi  l\ö/('j»korli;ni  mindíMiíitt. 
Oroszországban  is  sok;iig  az  ősi  .szok.-isokon  s  a  lelkiis- 
inei'eten  aiapnlt  s  a  tör/sek  i'igv  g\akor(tlí;ik  azt  a  ninunk 
köré'beii.  a  nnnt  őseiktől  ;it\'ett(''k.  Ig\  a  megölt  rokon;unak 
jogában  állott,  sőt  a  szokás  kötelessígökki'  ti^tte.  a  gvilkost 
megölm'.  ott  hol  lal;ilt;ik  :  a  polgárnak  szabads.'iuViban 
állott  a  tolvaj'í.  kii  tetten  kajjotl.  jnegölni,  hogylin  ;iz  leí.-ir- 
toztatásának  ellene  szegídt :  minden  esaj)ás('rt.  melyei  wdaki 
fegyverrel  mé'rt  a  m;isikra,  |)enzl>irságot  kellé  lizetni.  Kzen 
törvények  a  kor  \alaniint  a  n('|»  jellemi'nek  teljesen  meii- 
lelelők    valának.   s   mindenekelőtt   a   lelkiismeretes.seuen.    az 


általános  elkölcsököiL  a  bizalmon  s  az  eskn  szentségén 
ula})nltak:  így  a  bűnös  felmentetek  a  i)énz)nrság  fizetése 
alól.  ha  esknv(d  erősíté.  Iiogy  nincs  semnn'je  mil)ől  azt 
megíizesse:  kölönljen  a  tolvaj  a  koi*ülni('nyekhez  k('pest 
két-  vao'v  háromszorosát  szokta  lizetni  az  általa  elidegenített 
tárgynak;  a  ])olgár  ki  takarékossága  vagy  niás  szerencsés 
vállalatai  folytán  vagyoidn^z  vagy  gazdagsághoz  jntott. 
azt  halnia  ntán  V('grend(*tileg  örököseire  liagyhatta  a  leg- 
kisebb veszélyeztetés  mdkiil.  A  törvények  sok;iig  sz()beli 
gyakorlaton  ahipnltak  s  nem  tal;iljnk  nyomát,  hogy  azok 
\Vl.'idiniir  előtt  Írásba  foglaltattak  volna:  ámbár  valósziníí. 
]ioi>v  az  oroszok  még  a  görögökkel  vah')  (M'intkezésíik  előtt 
ismerti'k  a  i'égi  skandináv  Írásjeleket  —  a  i'iinákat  — 
jiiinthogy  azok  Enn'ípa  ('jszaki  i'és/ében  még  a  keresztény 
időszánn'tás  (^lőtt  ismeretesek  valának. 

Kuviké  a  leur<'gibt)  és  legén'dekesebb  törvcMiyköny- 
vekm'k  Oroszorszíigbaii  az.  mely  a  Wladimir-tele  egyházi 
törvi'nvkönvv  neve  alatt  ismeretes  s  mely  a  görög  vomu- 
/i<if??oy/-féle  gyíijtenK'nynyel  megegyezik.  Ezen  törvénykönyv 
tíizí^tesen  m'egállaiu'tja.  liogy  sem  szerzetes  rendek  tagjai, 
vagy  egyház  szolg;ik,  sem  a  szegényházak  és  idegenek 
szam.-ira  alapított  sz;illé>k.  sem  az  oroszok  és  a  kezelésiik 
alatt  áll(')  betí^gek.  a  pe>luári  törv(Miyk(VX'S  bíráskodása  alá 
iHMn  tartoznak.  Kzek  felett  kizárólagosan  a  jjíispök  volt 
illet(''kes  bíráskodni,  vaii'v  bármelv  jóu'érvénves  határozatot 
liozni.  iiasoidéikí'pen  az  egyházi  hat(')ság  ítélt  a  városokban 
a  siilv  ('s  nn'rtf'k  íigyeiben  :  házassági  ügyekben.  vál(')pe- 
]-(d<ben  s  a  li;izasságÍ)an  élők  híitlensége  felett,  valamint 
törv(''nytel(Mi  házasságok  eset('dKMi.  1  ugyancsak  az  egyliázi 
liat<'>ság  volt  illeti'kes:  mi'rgezési  esetekben,  a  gyermekek, 
szülők  és  rok<»nok  közti  viszályko<lásban.  bálványozási 
esetekben,  boszorkány)  )erekben  intézkedni,  nemkülönben 
szentségt(d(Mn'tés  és  templonn'al)l;(s    eseteil)en  ít('lni. 

A  niondoTtakb(')l  eh'g  világosan  kitűnik,  hogy  az  orosz 
])apság  a  ker(\szt('nység  behozatalának  első  idejében  és 
bizonyára  hiizamosb  ideig  azntán  is.  nemcsak  szorosan 
Ví^tt  egvházi.  hanem  világi  dolgokban  is  ítélt  és  intézkedett,  ép 
ligy  mint  e/t  más  nyugati  oi'szágokban  és  Magyarországon 
is  találjnk.  miből  a  papság  i'endkivüli  tekintélye  és  befo- 
lyása  is  megiJiagyarázható. 

\'alainint  a  törvéjiykezésben  ('s  a  polgári  intézmények 
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iii('ii;ilap!tás;il»;i!i  áltiihiliaiL  li.u'.v  a  liaditih  Ion  lányokban  is 
a  iioriiiaii-vart'uick  voltak  a/  oi'o.sz  ik'j*  legelső  iiicsteroi 
('S  taiiit<'>i  \'i'Z('í<'siik  alatt  iii;m'  ik'Im  nMidc/ctliMi  töiiK^ü-okboii 
táiiia<ltak  a/  orosz  viti'/ck.  liaiuMii  lohogok  és  más  liadijcl- 
vényck  alatt,  /.árt  sorokl>aii.  troiiiliitaliarsoaás  iiirlh^t:  a 
lovassáli-  a  uyalon"sá,u-t()l  kíilniiválva  harc/olt  s  a  rendíts 
liazai  l)ajii'>k(>k  nielíctt  ta.l.-iijiik  az  idegen  zsoldosokat.  Most 
inár  nem  csak  akkor  szállottak  láLorha.  mikor  az  cjlpiiség- 
(dl(Mi  kivonnlaiid<'»k  val;iiiak.  hanem  Ix'ko  ideji'dMMi  i>.  a 
midőn  ('l('nk  ('s  zajos  hailijáti'koklian  uyakoi'ollák  a  \  itézi 
eri'nvrkct.  Ilarczias  fcls/rrcli'srikel  illetőleg  megegyeztek  a 
töMd  ni'pekkel:  mau'as  sisak.  nelh'Z  vértezet  és  najzs: 
k('t('líi  siilvos  karolok  vetdiándzsák  i's  a  iitdkíilo/licletlen  íjj. 
Kgy('d)ii'ánt  ostromok  alkalm/nal  nagv  iigyess('get  lejtettek 
ki  a  s.'inezok  kí'szííi'x'Mh'l  s  eii\(''li  (>sír()m('szk(")zr)k  előállít;! 
sán;il.  melyek  iiiiyan  íöMinyire  l7d)<'>i  val;iiiak.  <le  ügyeden  rs 
szilárdan  k'i'szít\<'.  \'ala!iiiii1  a  s/.-irazon.  lii^y  a  tenuvren 
is  a  normannok  voltak  nu^sterei  az  oroszoknak:  íolidv 
tanulták  meg  a  nagvol>l>  ('s  ez('lszeri'il)'>  j;ii'iníivek  k('szít('S('t 
és  vezet('S('t.  valamint  liarezijis  lelszereh'sct.  Ilo^y  mai* 
lu'or  ideji'dien  mily  kí\;il<'»  tenu(M'('s/ek  \al;inal;.  azt  l>izo- 
iivítia  l\o!istantiiiá)M)lv  ostroma,  mely  vahVs/iníileg  csak 
az  11.  11.  u'öröu-.íiz  alk.dmazás.-inak  köszönhette  mcgmeii- 
t('S(''t.  melv  az  orosz  tengeri'szeket  oly  megmagyai'íizhato 
jMMiiíiIethe  ejtette  s  mely  a  ha<lj;irat  kiiiKMieteh're  is  a 
legnaaTohh  lu'tőlyással  volt.  Az  akkori  orosz  tcniicrihajok 
iiauv.  lapos  der(''uly<''k  \al;'iiiak.  cxczo  ('-s  \  itorla  szamara 
hereiidezve.    melyeken    í<>   vag\    öo   end»ei'  tal,-ilt    helyet. 

A  ri'U'i  t.'irsadalmi  raiiiisorozatr('il.  mely  iigy  a  ix'keheii 
mint  liáhoni  idejidicii  a  liadsei-eLilteii  ('i'vé'iiyi's  vala.  a 
következőket   találjuk    teljeuvez\e  az  ('vkönvvekheii.  A  nagv- 

,1  .fit  » 

fejedelem  volt  főparancsnok  i'igv  sz/irazoii  mint  \  izeii  :  alatta 
állottak  a  vajd;ik.  knj.-izok.  ezredesek.  sz;iza<losok  )'s  tize- 
desek. A  nagvtejeílcleíii  testőrhada  kipr(')iiíilt.  tölihiivire 
idee'eii.  mert  meiihízhatohh  lovauokhol  állott,  kik  között 
mindÍLi'  LivakoriaMiak  lettek  a  hojárok:  ők  szolu/dtak  minta- 
kí'peíil  a  vahnli  lo\  agiassáunak  i's  katonai  \  iii'Zsi'u'iiek. 
]gor  ('s  Wdadiinir  alatt,  kik  ki\.-il<'>  kegveikkel  halmozták  el 
a  testőröket.  kiv;i!tk<'pen  nagv  vala  tekint(''lyiik  ('s  lieto|y;isuk. 
"rt('>ld>  rendes  harezosok  soraih*'*!  v;ilasztatlak  ki  a  \  ili'Zek. 
kik  a   testőrliad'ia  <.tsztattak   he,   nu   azonhaii    mindig    nagy 
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kitüntetésnek  vétetett :  kivülök  a  íiatal  fegyverliordozók 
—  o-i'idiKi  —  valamik  kedveiiczei  a  fejedelmeknek,  kiknek 
líídső  (''S  l)izalnias  szolgálatára  rendelvi'k.  A  vajdáknak  és 
knjázoknak  is  voltak  szorosan  vf.nt  t(\stőreik.  csakhogy 
kise*)')  számban,  kik  őket  'M'kéheii  udvarolták,  háhorúhan 
pedig  saját  testükkel  V(''delmezt('k.  A  norman-varégiek 
eu'ész  .laroszláv  idejéig  egy  egészen  különáll('>  hadsereget 
képeztek  iJroszországl)an:  (V.ek.  valamint  a  fegyverhordozók 

oridiic  —   a    kincst;irl)ól    rendes    zsoldot    húztak:    míg 

a  íöhl>iek  csak  a  hadi  zsákmány  osztah'kálx'il  nyertek 
kárp<')tlást.    minthogy     csak     háború     idejehen     sz(jlíttattak 

íegy\'er   al;i. ' ) 

Tagadhatatlan,    miszerint    azon  népek,    melyek  a  régi 
Oroszország  iH'prajzi  alkatrt'szeit  k('pezt('k.  ikmu  mdkülözték 
egészen    a     míveltsé,i>et :    ánihár    erkölcseik    <lurvasága    é's 
kegvetleiiséu'ük    egyik('t    ké|>ez(''    kirívó     jellemv(jiiásuknak. 
Krre  mutat   kiváltk('pen  azon  körülmény,   hogy   városokl)an 
laktak  s  ott   Ix'dcí'S  foglalkozást  úztek.  ilég  a  durvaságukról 
sokáig  hirlietett  derévieknek  is  rendezett  s  kőfallal  körülvett 
városuk  volt  Korosztí'U.  melyről  Olu'a  ('s  Igor  történelim'djen 
megeinh'keztünk.    Aliu'  tí'vedünk.   ha  azt  állítjuk,    miszerint 
ezen    iM'gi  oi'osz    városok    lakói  kei'eskedelemmel   is  foglal- 
koztak   a  jiolgári    lakosság    ezen    élt(4ő    elemével.    Legelső 
nyomait  a   keresked('siiek   már  a  normán   vitéz(dv  megérke- 
Z('sekor    teltaláljuk    Novgorodhaii    és    (egyebütt :    csakhogy 
ezen   mozgalomnak  lii  és  nagv  lendületet  adott  a  görögökkel 
való    mindig    gvakorihh.    majd    állandó    érintkezí'^s.    .Már  a 
tiziMÜk  században   számtalan   oro.^z  kereskedővel  találkozunk 
keleten,    kiknek    állását    a   hyzanczi    liirodalomban    nagyon 
megkönnyítettí'k    azon    isiiK'telt    szerzőih'sek    és   Ix'keegyez- 
mények.    inelyek    a  császárok   és  az  orosz  iiagyf(\je<lelniek 
közt  h'trejövének  s  melyekről  már  tüzetí^s(Mi  megemh'keztüiik. 
A   kei'eskedi's  legfontíjsaho  kiviteli   czikkeit  a  leggvakoril))) 
nyerstei'iiK'nyekeii     kívül    a     rabszolgák     k('i)ezt('k      kik    a 
koiistaiitiiuipolyi  keresztlány  ])iaczokon  mindig  jó  kere.vlt'tnek 
örvendettek:    továbbá    méz.    viasz    ('s    kívál('>aii    becses    és 
keresett  szőrmék.   Konstantin   Porphyrogeneta  beszéli,  liogy 
aző  korál)an.  a  tizedik  században,  kiváltképeii  gazdag  ruhák, 
kendők,   biborkelmék,    saflián,   liőr  es  különféle  borsnemek 


M  Jaroszláv  íörvenvl^ünvve  s/crint. 

Lázár:  Az  orosz   birodalom    türténelnic.  I. 
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virottrk   ki  Uru.szur.s/ágiKi  é.s  u  khaz.'irok  foldJL're ;    ezekhez 
járiiltíik    Xostor    szerint    íik'U'    ')ur    és    kíilöntV'le    dí'li    gyü- 

iiiülcsök. 

Az  orosz  kereske<l<")k  iita/ás/it  (iöi"öi)'(H'sz;ig1>a  a  töl)l)ször 
eiiilílett  Koiistíiiitiii  P()r|)li\  rogi'iicta  íi  k()\  ctkezöleg  írja  le: 
,,Az  orosz  liai(')k  Xovgorod.  Sziiiolciis/k,  Jijubets,  Tseriiigow 
és  AVvsegorod  v;irosok'M'>l  jöiiiick  Koiistaiitiiiá})oI\dta  Az 
oroszok  —  var('u'i  iiormniiiiok  —  alatt \al('»i.  .-i  krivitsck  és 
e«'vé')^  iiiegli('>d()lt  törzsek,  ti'lcii  az  ci'ilök'M'ii  iiaizv  l;ik;it 
és  törzsek(^t  v/iu'iiak.  iiH'ly«'kl»nl  a  liaj<')k  t()l>i>ii\  irc  egy 
latöi*zsl)ől  k('s/riiii('k.  ila  ;i/iit;iii  tnvnszszal  ;i  I>iii('|ier  jég- 
ineiit(^ssé  l(^sz.  ezen  szL'ivok  (*i  törzseket  é's  li;ij('>k'at  lei'isztatj;dx' 
Kije\vi)e  (dad/is  vé'geíí :  az  oro>zok  .-i  ri'gi  liajVjklx')!  evezo- 
karikákat  (-s  l;ij>;itokat  ki's/íteiiek.  Jiiiiius  liavniiaii  az  ci^i'sz 
orosz  !i;ij(')raj  U'iti(*se\-  wiroska  k<>zelébeii  gyí'ilckczik.  lioiiiiíiii 
azután  tömegesen  nicLiindidn.Mk  a  íhijeper  esésekig.  A 
negvedik  és  legveszedelnH^sehi^  esi'snéi  —  nc'isszit  —  a. 
kereskeilök  íirinknt  kirakj;ik  s  a  liilincsekln'  vert  rai>szol- 
gákat  mintegy  (JOUU  lí'jx'snyire  vezetik  a  folyam  mellett 
alá.  A  raM<')  petsenégek  közönségesen  itt.  az  i'i.  n.  kraríiri 
n'vnél  szoktak  ólálko«lni:  s  lin  őket  a  kereskedők  kísérete 
szeriMieséseu  visszn verte,  eg<'szen  szent  Gergely  szigetéig 
haladnak,  itt  áldozatokat  nnitatnnk  l)e  isteneiknek  s  ntjokat 
folytatván,  eh'rkívjiek  a  S/elimi')  folyóig,  a  Duna  egy  ágáig, 
most  már  minden  Ncszé'ly  m'lkíd.  liaesak  a  viliai*  liajé)ikat 
partra  nem  hányja,  a  mely  (vsethen  isni('t  meg  kell  nnM'- 
kőziiiök  a  [)etsenégekkel.  \'('gre,  lia  a  ( 'onopa  folyót  s 
Constanezia  városát  elliag\ták  s  a  holgfir  \'arnacz  ('S 
íJivitza  foly(')k  toi'kolatai  elótt  is  elhaladtak,  elé^rik  Mesymhria 
városíit.  a  legeisót  g()rr)^-  teriilet(Mi." 

Nem  szenve(|  ki'tsi'get.  miszerint  a  göi'ögökkel  valé) 
kereskedés  rendkívíili  nagy  hasznot  hajthatott  az  üzleti 
szelemmel  ann'm"v  is  meufddott  oroszoknak.  liog\'  il\  nagy 
fáradalmaknak,  áldozatoknak  i's  veszélyeknek  tettí'^k  ki 
magukat.  Azon'ian  a  merész  v;illalkoz('>kkal  nemesak  a 
íi'öröí''  esászársáü'  területé'U  talfdkozunk  süi'íien.  hanem 
Bolgárországhan.  a  khazárok  orszfigfdian  ('s  Krini  íelszigeíen 
is;  sót  ha  Konstantin  Poi'|»hyrogenetának  liitelt  adhatunk 
—  s  nincs  el('i»'séu'es  okunk  a  ké'telked^'sre  —  uh'í:-  a  téivol 


')  >iű,  S/ulin;t.  ii   l)nn:i   t..rkol;it:in;ik  éjs/.aki  ága. 


115 


Szyriában  is.  A  görögök  sok;lig  az  orosz  tengernek  nc^vezték 
a  Pontus  Euxinnst.  mely  minden  idól)en  hemzsegett  hajóiktól 
va<>v  dereiiivéiktól.  A  régi  oroszok  kereskedelmí'i'ól  Európa 
('jszaki  országaival  s  kíváltki'pen  Hfim'a.  Svéd  és  Norvég- 
orsz:ígokkal  sokíVde  fcdjegyzéseket  találunk  a  német  és 
skandhiáv  évkönyvekben.  Ezen  kereskedelem  középpoiitjíit 
Novu'orod  k(M)ezte,  mely  később  a  m'^niet  Hanza  szövetsé- 
()-éi)e  is  bel(''i)(4t,  miról  azonlian  esak  a  tizenhai'madik 
század  elsó  fel('l)en  találunk  egí'szen  hiteles  adatokat  : 
melyekről  k(''sól)b  m('\u'  l)óvebl)en  fogiudv  m(\aend(''kezni. 
Nova'orodba  jöviMiek  a  skandináv  kereskedők,  liomian  di;iga 
öltöjiyöket.  átszőtt  kelmí'^ket  s  himzett  fejedelmi  köntösöket 
vásároltak,  melvek  azoidían  bizonvára  nem  itt  készültek, 
hanem  Konstaníin;ipolylM')l  kei'ültek  ide  :  mil)ől  a  novgoi"0(liak 
közvetítő  viszonva  a  dél  és  éjszak.  Skandinávia  és  ]>vzancz 
között  elég  világosan  kitetszik.  A  híres  Winetál^an  s  a 
többi  l>alti  tenger  melletti  városban,  valamint  Gottland 
sziget(''n  gyaki'an  megfordultak  az  orosz  kenvskedók.  kik 
Wladimir  idejél)en  már  i'endes  vásároki'a  jártak  áriiikkal 
s  ('h'^idc  forgalmat  idéztek  elő  a  legkülönbözőbb  kereskedelmi 
czikkekl»(m.  Hogy  az  orosz  kereskedelem  éjszakon  milyen 
jó  hírb(Mi  állott,  líizonyítja  Sturleton  és  mások  egykoréi 
feljegyzi'sei,  melyekljen  Oi'oszország  közönségesen  ..onmibus 
bonis^  afíluentem  neveztetik.  Minthogy  az  orosz  fejedtdmek 
és  a  kincstár  jövedelme  sokáig  nem  pénzben,  hanem  dologi 
ért('kekb(Mi  folyt  vala  l)e.  mint  az  ol>rok  —  bérletek  — 
után,  val(')szinü.  houv  az  uralkodók  is  részt  vettek  alatt- 
valóik  jövedelmező  vállalataiki»an  s  jövedehmlk  egy  részével 
liasznot  hozó  üzleteket  csináltak. 

Csakhogy  azon  időkl)en  a  kei"esk(Mlelem  rendesen  össze 
volt  kötv(^  egy  nem  kevésbé  jövedelmező,  de  veszélyes  és 
jogtalan  foglalkozással.  —  a  rablással.  A  normannok  erről 
inindeid"el('  híresek  valának  :  ismeretesek  a  tengei'i  kalózok 
a  ilaelár  tavának  lefolvásainál.    hol  ma  Stockholm  városa 

ff. 

épült:  ezen  i'alih')k  közönségesen  kereskedők  czége  és  nev(^ 
alatt  jelentidv'  meu'.  s  ha  sikiM'ült  a  kikötőbe  bejutniok.  azt 
csak  akkor  hauvták  el.  ha  halóikat  megrakták  elrablott 
árfd<kal.  Az(M't  a  byzanczi  kikötőkben  csak  olyan  liajok 
vethettek  hoig-onyt.  melyeknek  tulajdonosai  megbízható 
és  hiteles  okmányt  tudtak  felnuitatni  arról,  hogy  kizáj-ó- 
lagosan  kereskedelmi  czéloknak  szolgálnak  s  fegyvereseket 

8* 
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iH'iii    hordanak    magukkal.    így    kíváutíík   azt  a   l»iztonsági 

állapotok. 

Az  orosz  iiagyfejedeliuek  szerencsés  liáliorúi,  valamint 
a  kereskedelem  a  nr|)  anyagi  viszonyaii'a  kétségkívül  a 
logkedvezől)))  liefolyással  voltak:  s  a  v.árosokUan  nemsokára 
jólét  és  liizonyos  n(Mne  a  mívi^ltségih'k  mutatkozott,  mely 
nem    maradhatott    hatás    nélkül  a  vidé'ki    lakossági'a    sem. 


A 
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gazdausággal  é's  a  v(de  járó  ért('lmi  fejlődéssel  meg- 
onosodott  a^  johh  ízh's  lakás,  öltözí'dc  s  /;g'yéh  igények 
tekint(^tél)en :  s  niMnsokára  jch^itkezett  a  fényűzés  is,  az 
egyszerű  ('S  i'ondatlan  crkölesök  (Muc  kétszim'i  m(\u-ront()ja. 
AlliX  ismerkedéiH'k  meg  a  tejcdi^lnick  a  i>yzanczi  udvar 
ténv('V('l.  inidön  azt  utánozni  igy(^keztek  :  |)('ldájuk;it  kövcttédv 
n  keleten  megíordult  vit(''zek  is:  és  nemsokára  a  tejedeimi 
lakban,  valamint  az  elókeló  Iiojárok  házaihan  felütötte  tej/'t 
a  tenvüz<'s:  nók.  gyermekek,  rokonok  l>yzanezi  divat  szerint 
öltözköd('m'k.  díszes  és  drága  szövetekkel  eser('lv(''k  fel  ósi 
j)i'('mes  öltönyeiket:  s  udvari  szolgák  seívge  lienizseg(^tí  a 
gazdagok  körül.  Wladimir  i<lej('hen  a.  tenyüz('s  már  nagyon 
elharapódzott  s  az  asztalról  is  leszoráotta  a  regi  egyszerű 
eszközöket  és  étkek(4:  s  az  oroszok  hnvhúv  m'peket  jellemzó 
moli('>ságiz-al  fogadtak  he  miuilen  olyan  iíjílásokat.  melyek 
érzi'keiknek  kedveztek.  Mu\n\\  Wladimir  hizalmas  híveivel 
lakomához  ült.  ezüst  kanalak  diszit('k  az  as/talt.  mi^vek 
legelőször  ai;ind(''kk('p<'n  l)yz;inezlH'>l  kerültek  Oroszországba . 
\  ni(''zsz(^sz,  ezen  az  oroszok  euvetlen  «''s  legk(^dvelteM> 
itala,  sokáig  megőrizte  uralm.'it  az  asztalokon:  de  a  kijewiek 
már  Oh'U"  idejéluMi  Indiozták  a  tüzes  ^i'wö^j:  l»orokat  s  kíilön- 
íele  (hdi'gyümölesöket,  melyek  természetesen  gyorsan  meg- 
hódították az  oroszokat.  Nemsokára  az  indiai  V)ors  füszíM-ezte 
az  ('tkeket.  melyek  mindig  johl»an  kivívták  az  inyenezek 
érdeklód('S(''t.  Kz(Mi  idöhen  az  előkelők  selytMiuuel  ('S  arany  nyal 
átszőtt  hil)orszövethől  k('sz!ttett("k  öltönyeiket,  nu'lyeket 
közönségesen  drágakövekkel  kirakott  gazdag  í>v  tartott 
össz(^ :  nu'ji'  a  r('U'i  kötősariikat  safh'án-hőrltől  készült  ékes 
('s  színes  csizmák  cser(''lt('k   tel. 

A  városok  teljesen  megfeleltek  azon  idők  mívelődési 
viszonyainak.  Mersehurgi  Ditmár  kré)nikája.  mely  Wladimir 
idej('hen  keletk(7,ett.  Kijewet  nauy  városnak  mondja,  undyhen 
m\gyszáz  keresztlány  tiMuplom  s  nyolez  nagy  \asart<'r 
létezett,    hol  az  ('jszaki  és  déli    égövek    terményei    é's  ipari 
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czikkei  valának  felhalmozva.  "Brémai  A<lám  szláv  évkönyve 
pedig  ugyancsak  Kijewet  Oroszország  kiváló  díszének  nevezi 
—  másoiiik  Konstantinápolynak.  Kijew  egész  a  XI.  századig 
a  Dnje|)er  magas  partjain  állott;  azon  terület,  hol  ma  a 
Podoi  nevű  városrész  áll,  Olga  idejében  még  víz  alatt  állott; 
mii)ől  a  város  terjeszkedése  és  nagyob))odása  következtet- 
hető. Legnagyobb  kei'eskedelmi  forgalma  volt  Kijew  mellett: 
T.ju))ets,  Tsernigow  és  Szmolenszk  városoknak  kíváltké})en 
(iörögországgal.  Azonban  Kijew  mellett  sokáig  Novgorod, 
az  orosz  városok  anyja,  volt  a  legjelentékenyehb  kereske- 
delmi központ,  kíváitképen  Németországgal  és  a  skandi- 
náviai államokkal. 

A   kereskedelemmel  szoros  összefüggésben  áll  a  pénz, 
mint  érték,  melyet  egy  nemzett  sem  nélkülözhetett,  mely  a 
viláuforgalond>an  jiiás  nemzetekkel  versenyre  kelt.  Csakhogy 
a   p(Miz  nem  képviselt  nundíg  tényleges  értéket  s  foi-galomba 
hozattak  olyan  tái'üTak  is,  melyek  magukban  sennm  vagy 
csak   nagyon    csekély    becsértékkel    birtak:    mint  kagylók, 
fa-  ('s  bőr-nyomatok'  vagy  alakok,  míg  \vii\v  niindenik  fölé 
emelkedett  az  érez  i's  kivált  a   nemes  fémek.   Így  az  orosz 
szlávoknál    kezdetben    és  mmiely   vidéken    sokáig    szőrmék 
k('i)viselték  a  tulajdonképein  pénzt;  így  kíváltkéi)en  menyét- 
és  evetke-    préiuek   —  kuny    volt  a   neve.    mely   menyétet 
és    pénzt   jelent.    Azonban  \iz  egész  bőrök    terjedehnükiK'l 
foo'va  neinsokái'a  kényelmetleneknek  nnUatkoztak  a  niinden- 
n;i|.i   foi'galond)an  s  azért  a  menyét  vagy  evetke  bőrét  töljb 
részre    osztották:    mint    a    száji)őr-.    fark-,    lábhőrre    stb., 
nndyek  azut;in  forgalondta  hozattak.  \'aloszinü.  mint  Karamshi 
mondja,  hogy  ezen   prémdai'abok  a  liat('»ság  által  hitelesség 
oká('rt   bélyeggel  láttattak  el.  Minthogy   azonban  az  oroszok 
már  korán  megismerték  az  ezüstöt,  mint  ezt  a  Szvetoszláv 
és    Oli>a    szerződi'sei    a    byzam.'zi     császárokkal    nnitatják, 
melyekben   a   p('iizl»irság(»k' ezüstben  való  lefizetése  köttetett 
ki.   valószinü,  hogy  ezen   nemes  fém  már  az   endített  feje- 
delmek i<lejé))eii   inint    pénz  is    közforgalomnak    örvendett. 
.Mellette    azoid)an    a    pnMuek    még  sokáig  szerepeltek  mint 
p(Miz.   bizonyára  azért,  im^rt  a  forgalondta  hozott  ezüst  nem 
volt    elégséges   a   szüks('gletet    fedezrn.    A    griwne    szóval 
effv   bizonyos   mennyisége  a  menyét-prémeknek  jelöltetett 
meg,  imdymdv  (MK'ke  kezdetV)en  egy  félfont  ezüst  éi'tékének 
felelt  ineg;  csakhogy  ezen  prémdarabkák  ('rtéke  lassankint 
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jiiiiidíu  alíílili  s/íillott  szoinb(qi  ;iz  ói'czczol.  lía'v  lioíi'v  a 
\\\\.  ftZíi/adlíaii  euy  (VAist  griwiie  föl(Tt  IkH  iiovgorudi 
griwiic  iiH'iiyét-pivniiiiel 

A  tulajdonk('p(Mii  tu'kölcsi  ('s  értolini  inívclodívs  Orosz- 
()i'sz<áül)aii  a  k('i'oszt(Mivs('<>:  Ixdiozatabival  kiv.dodik  :  a  i*('i»i 
])()uáiiv  erkölcsök  inívcIlK^ti'k  imvaii  a  ti\<t  iivers  evíVit  do 
a  szcIlíMiiiiek  ui'iii  iivujtutták  t;i[>L'il('k()í :  a  [íogáiiy  l»ölc.sek 
niiudeii  tudoiii.áiiva  Oroszorszáííbaii  a  jövendölés  kétes 
ói*t('kíi  a'vakorlatái'a  szíjrítkozott.  A  sött't  tiidatla]isáí>'l)aii 
siiilő  töiiieo'  vakon  hitt  az  oktalan  látoin;ín voksán  és  azok 
Íeloníos(''u*('lM'n.  s  mert  a  tenn(''szet  nauvszíM'usé'^-eit  annak 
törv(''nyei  szerint  niegéríeni  kí'ptelen  vala,  a  nTnnsszetíeletti- 
séglxM]  kefí»s(4t  k:irpó1I?'mt.  MindiMi  kí\;il('>ld>.  a  niindenna]»is;íg 
fölé  enn'lkedctt  e,i»y<''i!.  ki  ü'ondolaíainak  ('s  lelteinek  szokat- 
lans.Mua  \auv  naüvsííga  ;iltal  niaii;ira  \nnta  a  k(>zíiüyelniet. 
l)íiv('sznek.  tnd<')sii;ik  nevezt(4ett.  mi  sok;ii<j:  eo'vielentiiK'nvü 
vala.  lii'V  Uléu'  a  m'p  szeni(''l»en  lnivé'sz  volt,  valamint  Ulu'a 
is,  \)i\y  ot.  mint  iiöt  szíveseidben  l)oszorkánvnak  keresztelé 
a  uyermekit\s  k/Vzvi'lemíMiy.  Kuyes  köziiiond;isokl»an  jKvIig, 
inind  i'mv  kiv(\szt(^k  mint  azaz  olirik.  a/  a\ai*ok:  ava^v  a 
rodnai  ínség:  a  radimitsck  megínlamodnak  egy  fark asfark 
elöl.  melví^kföl  a  maua  lielv('n  meü'í^mlékeztnnk.  l)izonvos 
iM'vezetes  esemiMivek  endí'kezete  tartotta  fenn  maiíát  a 
iH'p   ajk:in. 

Mint  minden  n'^i  iK'hm'l.  melv  a  iivilvános  íH''[)a'vrd('sek 
alkalmával  a  heszéd  íegyverí'vel  szokott  meii-mérközni  cllen- 
feleivíd.  a  ri'üi  oroszokn;il  sem  hiánvzott  a  sZ('moki  t<'liets('g 
eay  tája.  mely  nem  az  <'kes  ('S  tarka  k('')M'kl>en  k(M'este  a 
sikert,  hanem  az  erőteljes  terni('^szetiséü"ljen.  nielv  mindig 
erósebben  szokott  snjtani  aiiianii.-d.  Szvetoszl;iv  kíváltk('|)(m 
magasztaltatott  a  krónik.ások  állal  rövid  de  erőteljes  sz<')nok- 
latai  miatt.  Foi»-adalmakban  kí\;dtk('jten  erőteljesnek  nevez- 
lieíjídc  a/on  idők  nvelvezeti't  :  ii!ed<liu"  a  nap  az  ('u'en  rau'voij" 
és  a  világ  fennáll:  tnlajdon  pajzsaik  m'  iiynjtsanak  nekik 
több('»  viMJelnu^:  olyan  tíindr»klők  —  s;irg/ik  —  akarnak 
lenni  mint  az  arany. 

A  skaiidiníiv  m'pek  legrégibl)  íi-ásjel(M.  az  i'i.  n.  rt'in;dv'. 
már  a  I\.  században  használatban  valának:  azonban  biztos 
tám[)ont  nem  h'lezik.  m(dy  azt  bizonyítaná,  hogy  ezen  írás- 
iclek  átnltettettek  (H'oszorszáíiba  is.  A  riinák  uaTanis  neni 
ké[)esek    visszaadni    mindazon    hangokat,  melyek    az  orosz 


iivelvben  előfordulnak.  A  evrilli  l)etnk  már  Wladimir 
idejében  általánosan  ismei'etesek  voltak  ugyan,  de  valószinn. 
miszerint  nem  volt  nagv  azok  száma,  kik  azt  liaszmilni 
tudták.  Alint  már  endítők.  Wladimir  ligy  akart  segíteni  a 
bajon,  hogy  iskolákat  alapított,  melyekben  a  eyrilli  betűk 
és  azok  használata  az  oktatíis  legfőbb  tárgyát  képezték.  Itt 
is,  mint  egye])ütt.  kíváltké[)en  a  papok  voltak  azok.  kik  a 
tudományokai  iníveltídc  s  a  cyrilíi  lietűk  használatát  általá- 
nossá tették.  így  lettek  ezen  írásjelek  Oroszországiján  kez- 
detben  az  eíívliázi.  majd  a  viláai  tudományok  közvetítőivé, 
és  tartották  fenn  magukat  egész  a  mai  na|)ig. 

Ezen  alkalommal  azon  fel(4t(Mi  érdekes  kérdés  merül 
fel,  vájjon  milyen  könyvek  voltak  azok,  melyeket  az  oroszok 
ezen  időben  és  Wladiiuir  haláláig  egyházi  szertartásaik 
alkalmával  használtak?  \'ajjon  azok  voltak-e.  mely(dc  m('»g 
jiia  is  használatban  vamndc.  avagy  talán  régild)  fordítások? 
A  XJI.  századl)ől  származó  i'i.  n.  p(4g-ament-evangelium  és 
a  Nestor  által  id('zett  szentírási  tételek  összehasonlításából 
a  moszkvai  vauv  kijewi  nvomtatott  biblia  szövegével  az 
tűnik  ki.  miszerint  az  oroszok  a  Xí.  és  XII.  században 
uu'vanazt  a  fordítást  használt;ik.   Hzen  fordítás  késől)b  töbl)- 
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szőrös  változáson  ment  keresztül:  így  Konstantm  wolhyniai 
fejedelem  alatt  a  XVI.  század))an:  továbbá  Mihájlovics 
Alexis  czár.  Nagy  Péter  és  Petrowna  Erzsébet  czárnő 
idejél)en.  Azonl)an  ezen  fordítás  nem  idtv.ett  elő  lényeges 
váhozásokat  sem  a  szövegben,  sem  a  nyelvezetl)en  s  csak 
mdiány  szó  helyreigazítására  szorítkozott;  s  ez  okból  lígy 
az  egyház  mint  a  nyelvtudósok  méltán  a  szláv  nyelvek 
legrégibl)  emlékémdc  lu^vezik.  A  eseh  bilília  i'ijabb  k(det- 
kezésa'i  fordítás  Szent  Jeromos  latin  szövege  után  s  a  XIIl. 
vagy  XIV.  században  keletkezett;  míg  a  lengyel,  krajnai 
és  lausitzi  bibliai  fordítások  még  fijabbak. 

Az  orosz-töi'ténet  ír(')it  és  a  régségilnivárokat  sokáig 
foglalkoztatta  azon  k('rd('s  megoldása,  hogy  nűkor  ('s  ki 
fordította  tehát  a  bibliát  legelőször  az  oroszok  nyelvére? 
Némelyek  azt  véhék,  hogy  ez  a  fordítás  Wladimir  idejében 
eszközr)ltetett  valamely  orosz  szerzetes  által  Kijewben,  hol 
már  rég()ta  számos  kereszt(Miy  lakott  s  hol  bizonyára  már 
korán  egyház  is  létezett :  így  állíttatik  ez  az  fi.  n.  osztrogi 
bibliában,  egy  késői)bi  fordításiján.  Alások  és  pedig  a  leg- 
többen   azonban    azon    meggvőződésben    voltak,    miszerint 
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ezen  lialliaíaíhm  kincse  az  orosz  nvolvrszotnck  oirveneson 
Cyi'ill  ('s  Mcíliod  lelkes  testvérek  iiiíive.  S  ezen  vélenK'ny 
íiz,  nielv  utói)))  általánosan  eltbo'adtatoíl.  (Jvi'ill  és  Metliod 
tekinthetők  a  szláv  e<>'vlicázi  és  irálvnvelv  Tneirakapítóinak, 
nielyncdv  a  göröu'  nyelvnMidszeJ'  szolgált  alapnl.  i'ij  sz(')kkal 
és  kifejezí'sekkel  ,uaz< lapítván  azt  (Vs  {kmüm-.  a  mint  a  k('t  t(^stvér 
szülővárosában  Thessalonikában.  Szalonikhan  beszéltek:  az 
illyr  vagy  szer))  nyelvből,  mely  ma  is  közel  áll  az  orosz 
eavliázi  nvelvlnv..  Valószinií.  miszerint  a/nn  i-í'^i  időkben 
a  szláv  nvelvek  nem  ti'rtek  el  eíi'vmást*')!  olv  naav  m('rt(''kben. 
sőt  talíín  az  euyli;iz  ii\ clvf'bcn  mindnyáijan  nie,u"e,av(V>tek 
vagy  találkoztak:  innen  van.  Iiogy  a  morva  bibliai  íordítást 
az  oi'oszok  is  m(\ü'('rt(^tt''k  ('s  meü^ordítva.  A  k('t  tíM'ítő  ímMnloi-a 
mintánl  szolijált  a  ki'sőbíd  i's  leuiijabb  eiivliázi  miivek  nieg- 
íi';is;in;!Í  s  m;ir  Xestor  is  (VJ  a  nyelv(4  liaszn?ilta  :  esnkliogy 
emellett  a/  oi'osz  t;iin\el\  is  ("ennmai'adoll.  niehcn  a  \nv- 
vények  ('s  rendeletek  ÍJ'vák.  Igy  keletkezett  Oroszoi-szágban 
az  irodalmi  ('s  iK'onveh' :  az  elsb  az  euvliíizi  szlá\'nvelv 
alapj.'in.  a  máNJk  a  n('|»  nyelvéből:  ez  nl('>bl»i  nyelven  van 
írva  a  ncMnsokára  Wladimir  ntán  megjeleni  legelső  írott 
orosz  törv('nvkön\  v  —  Knszkaja  Prawda.  —  Eü'yél)ii';inl 
az  oi'osz  nvelvi'ől  ('s  irodalomi'ól  ea'V  késől»bi  fcjí^zetbcn 
tíizetesebben   íőgnnk  sz(')lani. 

Már  az  eddi^-  ni(Hidnttakb('>|  azt  h'lict  következtetni. 
misz(M'int  az  oroszok  Wladimir  idej('ben,  sőt  j<'>val  előtte  is 
íilloítak  a  míveltsí'a'iK'k  azon  tokám,  mely  őket  a  knlöniböző 
kí'ziiparok  gyakorláisáira  k('|)esítá'.  Hiszen  az  orosz  tV»ld- 
nn'vrs  m('g  ma  is  majdnem  mindent  nia^a  k»'szít.  mire 
szei'/'nv  li;'iztartáisáil)an  t'S  eu\  szcríi  i:azd,-ilkod;is,in;il  szídc- 
séu'e  van:  s  ío-v  kellett  annak  lonni  <'s  jmmIíi^-  fokozottabb 
mért('klien  azon  időben,  nndőn  a  lakosság  nn'g  gV('r(d»bM 
volt  s  lak(')helyeik  in(''ü"  tíixolabb  estek  vala  eg\  niáist('>l.  A 
teríi  míveli'  a  tőidet,  é'pítctt.  faragott  :  a  nő  szőtt,  varrt  ('s 
tbnt.  liii'v  lioii'v  minden  oaládl'an  többtéle  liáiziioar  volt 
ké')»viselv(\  Tei'mí'szetes.  liogv  a  \árosok  szaporodás;! v;d 
és  gazdaiz'odásával  az  ie-(''nyek  is  (Mnelkeiltek  s  a  kíMiyek^n 
és  íVmivííz('s  u'vakorlottabb  (*s  íiü'veselib  kezeket  iü'(MiveItek. 
A  g(M*ni;in  vagv  balti  s/láixok  mind  váiszonszr(\ők  ('s  keres- 
kedők valáinak  :  az  oroszok  már  a  ri'ui  időkben  tart('»s  vitoi'la- 
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vásznat  szőttek,  sőt  már  gyapjiíszöveteket  is  készítettek  és 
értett('dv  a  nyers  i>őr  feldolgozását.  Nestor  egy   helyütt  azt 
mondja,    hogy  a  kijewiek  a    kliazároknak  egy  alkalommal 
fegyvereket  íizettek  adó  fejében,  mi  azt  ))izonyítja,  hogy  az 
oroszok  ezen  időben  már  ismerték  a  vasat  és  aimak  feldol- 
gozásait: egvébiránt  egy  nép,  mely  harczosokből.  földmíve- 
hjkljől  és  vadászoklíól  állott,    nem   nélkülözliette  a  vasat  s 
l)izonyára<  inár  korán  megszerezte  azt  magának.   A  keresz- 
ténység   ))ehozatala    kíváltképen    nagy    lendületet    adott  az 
('.pítészetnek.    Wladimir    görög    művészeket    és    építészeket 
hívott  az  országiba,   kik   a  városokat  ])ompás  templomokkal 
és  bizonyára    más    nyilvános    épületekkel    látták   el.     Hogy 
azoid)an  niár  elébi»  is  voltak  bár  gyéren  szilárdab))  anyagból 
kí'^szült  épületek  is.  azt  bizonyítja  a  többször  (^rdített  torony- 
ii^lvar  —   nagyfejedi^lmi   jialota   —  Kijewben.    melyet   még 
Ob^'a  építtetett  s  m(^ly  egészen  kőből   vala.   A  városok  töld)- 
nA^íre  mind    kőtalakkal   voltak  köi*ülvéve,    melyeket  számos 
vi'dtoronv   díszített,    mi   bizonyára  a  város  csinosságára  is 
kedvező 'befolyással   volt.  A    földnn'velő    lakosság    knnyhói 
valószínűleg  olyanok   valának.    mint   napjainkban,  a  szegé- 
nvességig  egyszerű.  A  városokban  ellenben  magas  taházakat 
találunk  azok  mintájára,  melyek  a  balti  és  skandináv  váro- 
sokat   jellemzik;  a   felső    emeleteket    maga  a  család    lakta, 
a  földszinti  helviségek  éléskamráknl  és  [ánczékül  szolgáltak. 
A   .szobák  —  kijeti  —  egy  közös  folyosó  által   valának  egy- 
mással   összekötve,    melynek    pomoszt    volt    a    m^ve.    Egy 
udvaron    sem     hiányozhatott    a    galambdncz.     minthogy    a 
ri'gi    oroszok    e    sz('lid    szái'nyasokat    kiváló    szeretetükben 
j'észesítették.     Penni.    a    nem'z(^ti    bálvány    szobra,    melyet 
Xestor  tüzetesen  leír,  azt  l)izonyííja.  hogy  az  or(»szok  nem 
valának    ügyetlenek    sem    a    szoi)rászatban.    sem    az    ércz- 
ontésben.   ándiár  «'pen  nem  lehetetlen,   miszerint  a  míivészet 
eme  áu'ait  <ynvi')^^  vándorművi^szek  im'velt(*k  <jroszorszagl>an. 
A    festészet    elleni)en    nagyon    kezdetleges  lehetett,    s  csak 
a  kereszténysi'e-    b(dK>zataÍával    emelkedett  magasabb  szín- 
von;dra:   WÍadimir.    mint    láttuk,    a  tizedtemplomot    díszíté 
h^velőször    sziMü     képekkel.     m»d  veket     Chersoid>ól     hozott 
mauaval  :   a    többi    templomok    szent    képei    azonban    mar 
Urosz(»rszágl)an.  l(Mziidváb»)  Kijewben  készültek,  hol  e  czélb()l 
bizonvára   már  korán   számo.s    görög    festesz    telepedett  le. 
niinthogv  műví'szetét  j<')l  íizettek. 


199 

1  ^  ^ 


A    mi    az    orkölesöket    ilh^i    ozoii    ogvszboii   durva  ós 
tudatlan     kori>aii.     azt     tídáljuk,     iniszei'int    azok    olvauok 
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valtának,  mini  a  Jvözópkor  ezen  szíizadail)au  miudeiiütt,  hol 
a  keroszt('iiysóg  szolidítő  ós  nemesítő  sz(^llomo  méo-  nem 
tudta  a    kedélvekeí    teljesíMi    cátliatni.   Az   or()sz()k  a   ÍX.   és 
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X.  századhan  kiv;ilí  a  liálK)nil>an  kapzsik  és  keg'vt^lenek 
vahuiak:  azonban  úitv  látszik.  lio«»'v  a  nxvaszsái>'ukról  és 
áliioksáu'ukról  liii'li(^d(*tt  <í*öröír<>k  uímii  vis(»ltettek  i)izalmatlan- 
sáii'aal  iránvukltan.  mintlioüv  Nchik  í()l)l>szörös  és  fontos 
ker(^skedelnii  (\s  államszei'zrKli'she  ])ocs;ijtk()Z;íiiak.  lía'ílás, 
i4vilk()ss;i<i'  <'s  e<»'V(''t)  ü'onosz  tettí^k  naim-cndcn  voltak  a  ri'^i 
Oroszországiján :  sőt  azt  fogjuk  látni,  hogy  a  jövőlx^n  sokszo- 
rozódni fon-nak:  mi  en'vé))iránt  a  kor  nv(M*s  szí^HeméljőI  s 
a  hUéríi  küzdelem  kíMivszerusí'ü'éhőI  önkiáit  következik  s  a 
józan  ítóh's  (^lőtt  kíiloii  nicntsi'i^re  alii^lia  szorul.  .Alert  a 
jell(Mn  szilajságát  .^  a/  ci'kölesök  n\ erseségét  egyediil  a 
Jniladi')  ('s  sohasem  s/iinetelő  f(^lviláí2'nsn(l?'is  k('|)es  kiii'íani : 
s  ott.  liol  mostoha  kr)nilm('n\  (mK'l  ío^va  ea'v  nemzet  ;illan- 
dóan  tegvver  alatí  ;illani  kiMiytelen.  Iioiiy  (^1  ne  V(^szszen.  az 
(M-köl('S()k  csak  nau'von  lassan  ia\nlliainak  ó's  szelidíUhetnek. 
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Oroszors/.'ii)'  IxMlítások  iiij.-in  lett  naii-ygyá  ós  egygyé,  nem 
csoda,  ha  a  vit<'/i  <'r<''iiyek.  a  halorság  ós  erő.  már  korán 
kifejlődí'uek  euv  ncmzetlieu.  nielv  a  a'erni;in  elem  szerenesés 
keresztezésig  által  nyertééi  tuIaidonk('|»eni  tört('iielmi  jellegét. 
llóg  a  nők  is  kitiintek  nem  ei>v  alkalonnnal  híilorsáa'uk 
€S   lial;iIme2'V(4<'srik'   .'illai. 

A  mil\'  k('i'lelheteilen  ('s  kea'vetlen  voU  a  liáhoiaihan. 
ÍX  i'í'gi  orosz  otthon  iK'kíih'kenv  ('s  har.-ítsái»'os  volt  a  kedi'lves- 
sógig :  s  ilvenkoi'  vend('->'szeri'Iete  nai''Vohl)  ■  voli  mini 
gTÍdölködí'se.  meri  kíMUiyen  meLi'l>ocs;ijtott  elIeních'Miek. 
Kedólyállapotának  nn^ulelelőleg  szerette  ti  nmlatsiigot  s 
imu'y  harátja  volt  a  zajos  lakmározásnak.  Kív/dt  W'ladimir 
kedv(^lt(^  az  ilven  összíjöveteleket  :  ismeretes  ama  mondása: 
az  orosz  le^'íőhh  holdogsága  az  ivás.  melyet  a  niohamed.-in 
követsí'ghez  int(7,ett.  mely  az('rt  ji^ent  men-  előtte,  houy 
n('|)('vel  egyiitt  vegyi^  fel  az  arah  |)r('»tV'ta  vallás;it.  (Asak- 
lio^y  az  ivás  az  eui'('>j)ai  kivált  ('jszaki  Ui'pek  közös  tulaj- 
donsága volt.  niely(Mi  sem  vallás,  sem  politikai  felvil.igo- 
sodás  s(\gíteni  nem  tudott:  s  nu'lyuídv'  nn'g  a  reformáeziíj 
korszakáhan  is  akadtak  hívei  ('\s  pedig  a  viláui  (ss  egyházi 
rend  legkíválóhl)  egyi'nisógei  között.  Szé[)  vonást  képezett 
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a  i'éo'i  oroszok  jellemében  a  vének  előtti  tisztelet,  melvet 
a  leíi-elők(dő))b  származású  sem  hagviiatott  figvelmen  kívíil: 
tanácsukat  a  fejedelmek  is  szívesen  meghallgatták  úgy 
békében  mint  há1)onil>an.  Talán  innen  van,  hogy  az  orosz 
nép  ma  is  kegyeletes  tiszteletlien  tartja  felebbvalóit.  kik 
előtt  szolgai  abízatossággal  liajol  meg.  Végre  keménységük 
daczára,  mely  nyilvános  fellépésüket  jellemzé,  az  oroszok 
meleg  ói'zéssel  i-agaszkodának  fejedelmeikhez  jó  és  rossz 
napokban  s  megsiratt;ík  halálukat:  így  Ológet  és  Olgát 
könnyes  szemekkel  kísérte  a  nép  örök  nyughelyükre  s 
emlékeiknek  az  utókor  hálás  elismeréssel  adózott. 


Nyolezadik    í>jezet. 


Szvetopolk   I0I5-10I9.  Jaroszláv   10!0     1054. 

Szvetojíolk.  —  Lenüjol  befolyits.  —  Boris  és  Gljelj.  —  Jaroszl.iv.  —  Holeszláv 
Kijowlten.  —  A/  Alta  niellofti  íiiközet.  —  Jaroszláv  nagyfojedcleiii.  —  Msztiszláv 
győzelmei.  —  A  livoiiok  és  Ietlei<  iiiegiióilolása.  —  A  fejedelemségek  egyesítése.  — 
Kijevv  megerősítése.  —  Jaroszláv  intézkedései  ós  alkotásai  —  A  Ityzaiiezi  esászár 
megaláztatása.  —  í^zörnyti  vereség  Holgárországl>an.  —  Rokoni  összeköttetések.  — 
Jaroszláv  utolsó  évei;  iialála  és  jellemzése.   —  A  Ruszkája   Prawda. 


iMiiií  iiiíir  koi'áljliaii  l.itíiik.  \\'l«M(!iiiiii'ii;ik  iicin  volf 
8ZOroncs('j(»  ííaivíil  :  iit(Mlj;iiil  S/v('t<)|>()lk()t  j(.*lölt('  ki.  ;iiiil>;ir 
ot  nem  szorcttc  lalnii  iiinl  sejti',  mily  nagy  gouusztcvő 
rejlik  a  l;iísz(')l;ig  siiiiiiN'koiiy  ifjiíl>aii.  Szvetopolk  korábhaii 
Tiirow  tejedcliiic,  l)ol('szl;i\  Idiuvel  királv  leánvát  vette 
iiöül.  miáltal  szoros  íViü-vre  íiM.'ctt  a  iiau\  raváíi\'('>  liajla- 
mái'<')l  isiiKM'etes  leiiuycl  kiríiiylyal  :  liázass;iua  aiiiiál 
iiagyolil)  sz/ilka  \(»lt  az  orosz  \ir\t  szriiK'lM'ii.  iiici't  neje 
hwAiSn  liívr  \ala  a  kalliolikns  ei^-vliáziiak.  l)o|('>/l;i\-  iiaii'V 
befolvíist  iivakorolt  \('i(''i*e,  kit  r;i\t'll.  Ikhia  \\  ladimirti'J 
elj);íi*tolv;iii.  Iciiiiyrl  (riisösi'i:-  i\\{\  liclyczkcdji'k.  mi  az 
íirulással  eu\  icIíMitiiKMiN  li  \ala.  \\1a<limir.  siilvos  k()i'tól 
U'VÖtöi'tetve   k('sől)l)   mci^liocsáitott    a    liíitlciiiH'k. 

Alig  t(MJe(lt  liíi'c  W'la'limii'  lial;il;iiiak.  S/xctopolk  meg- 
jelent KijewlKMi.  összcgyíijti'  a  polü/irokat  ('s  kijehMit('% 
miszerint  a  tr<'nit  megriríiltiick  tckiiitvi'ii.  ezennel  elíoglalja. 
EiiAiittal  a  takaiM'kos  \Vla<limir  kincstárát  inei:n\  itv.'íii, 
aján<l('kokkal  halmozta  el  mimlazokat.  kiknek  ellenkezí'si'tol 
tartania  kellett.  .\  polüárok  elfogadt/ik  az  aj;iii(l('kokat.  ámhár 
alig  volt  közöttíik  egy  is.  ki  az  lij  nauyíejedelemlien  meg- 
bízott volna,  s  nelii'Z  szívvel  iK'Ztek  a  j()vöbe,  mert  tndták. 
lioö'v    az    ei'őszakos    tr('>nfon|;d;isiiak    testv('rliáliorii    lesz    a 
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vége.  Wladimir  kedvenez  lia  ]]oris  a  petsen('gek  íildözésével 
lévén  elfoüialva,  akkoj-  kapta  atyja  halálának  hírét,  midőn 
Szvetopolk  már  elfoglalta  a  kijewi  trónt.  Vitézei  a  váratlan 
liírie  íelziidnltak  s  azt  követelti'^k  KoristóL  hogy  vezetné 
őket  haheléktalamil  az  ái'nló  ellen.  De  Boris  azzal  válaszolt. 
hogy  neki,  mint  íiatalabhnak.  nem  illik  bátyja  ellen  fegyvert 
fogni  s  iidcábl)  Tneghajol  előtte,  mintha  atyja  volna.  Ezen 
alapjaiéin  talán  nemes  válasz,  mely  azonban  a  kemény 
katonák  szemében  gyengeségnek  látszott,  egyelőre  eldöntötte 
Oroszország  sorsát.'  Borisot  cserben  hagytáák  vitézei  s  a 
))átrabbhoz  állottak,  ki  azonfelül  bőkezí'ien  kielégíté  kapzsi- 
ság nkat. 

Szveto[»olk  el  volt  határozva  nralmár  nn'nden  áron 
—  még  rokonainak  vérén  is  —  nií^gerősíteni.  Alig  mnltak 
el  tehát  a  hódolati'a  kitűzött  napok,  midőn  hozzálátott 
kegyetlen  munkájához.  Azon  üriigy  alatt,  mintha  öcscsével 
l^onssal  találkozást  öhajtana.  követeket  küldött  hozzá,  test- 
véri szeretetet  és  hűséget  ígérvén  a  jámbor  lelkű  iíjiinak. 
ki  űgy  látszik,  nem  kételkiMlett  bátyja  őszinteségé))en.  Nem- 
sokára azután  fölkerekedek  és  Wysegorodban  ('^jnek  idején 
maga  köré  gyűjtvén  a  hojárokat.  így  szólott:  ..Bizonyítsátok 
))e  hűségteket  és  én  gazdagon  megjutalmazlak  benneteket." 
ÍS  midőn  az  egy  begy  űTtek  liaiiüosan  biztosíták.  hogy  életűket 
és  vérüket  szívesen  oda  adják  érette,  a  fejedídem  így 
folytatá:  ..Nekem  szükségem  van  öcsém  Boris  fejére,  hogy 
a  mauaiiK't  biztosítsam ;""  s  a  gyávák  azoimal  útra  keltek. 
hogy"l)oris(^t    fölkeressék   (\s  végrehajtsák    rajta    kegyetlen 

in'nk    ít('let('t. 

A  gvilkosok  Borisot  még  táborában  találták  fegyver- 
hordozóitol és  csak  cs(dc('ly  száméi  híveitől  környezve;  s 
mhlőn  sátrához  közeledének,  hallak,  hogy  az  ifjii  hangosan 
mondja  el  épen  szokásos  esti  imáját.  Kgy  pillanatig  k('stek. 
mintha  nemesebi)  ('i'zelmek  akartak  volna  erőt  venni  rajtok: 
majd  azonban  betörtek  a  sátorba,  s  az  itjűt  kegyetlen 
módon  megölték,  ámbár  köi'nyezete  mindent  elkövetett 
meuinent('sére.  Azntáu  l(^[)lekbe  l)urkolták  a  tetemet  s 
elvkték  Szvetopolknak,  ki  nem  késett  a  gonosztevőket 
ío-oreti'hez  képest  megjutalmazni.  A  krónika  megőrizte  a 
gyilkosok  nevét,  kiket' az  utókoi'  megvetéssel  nevez :  Pűtsa. 
TahM-z,  Jelovits  és  Ljeskó  volt  a  nevük.  A  szerenes('4len 
Borisról  pedig  ezeket  jegyezte  fel  egy  azonkorű  író:   „Testé- 
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Jiek  8Z('p  ('S  maü'as  növése  volt:  are-za  <>üi]iljülvíi.  vállai 
magasak  és  erőteljesek:  ellenben  dereklian  karcsn  volt, 
szeiiKM*  vidníii  j(')Scígot  siiuároztak :  szakííla  esak  .<:'vé*r  és 
kicsiny  volt.  iiiiiiíli()o-y  még'  nagyon  íiaíal  vala :  külseje 
fensé\i>-et  liii*(l(4ett:  erós  teste  aivinyos  sz(''|)séget  mutatott, 
mintha  vir/ig  (!;  lett  volna.  A  tanácsban  liölcs  és  mérsékelt, 
a  harczban  elleiil)(Mi  rendíthetetlen  ))átor  vala:  nvnaodiék 
i'ajta  isten  áldása."    De  Szvetopolk  ezzel   nem  i'rte  be. 

Ugyanazon  időben,  midőn  Boris  h.il;ilát  elliat;irozta, 
gyors  futárokat  küldött  .Muromba,  hol  (iljeb  kormányzott, 
s  azon  hazug  ürügy  alatt,  hogy  a  haldokló  Wladimir  őt 
látni  <')liajtin.  kicsalta  a  semmi  rosszat  nem  s(jtő  ifjút  biztos 
meidHMv('d)ől.  idj(d)  a  InV  vétele  után,  csak  testői'íMtől  követve, 
litra  kelt  Kijew  íelé.  Útközben  leesvén  lovánMJábát  súlyosan 
megsebezte;  azonban  hogy  e  miatt  ne  kellessék  hosszabb 
ideig  vesztegelm'e.  hajón  folytatta  útj;lt.  Xeni  messze  Szmo- 
lenszldől  ut(')lerte  őt  Jaroszláv  ea-v  kíddöttje.  ki  óva  inté  őt 
Szv(4o|>olkt()l  s  tudtára  adta  Wladimir  halálát  és  IJoris  meg- 
gyilkoltatását. De  már  késő  volt,  Gljeb  nem  szabadulhatott 
többé  gyilkosaitól,  kik  őt  szakácsa  Tortsin  árulása  folytán 
a  parton,  hol  megpihenni  akart,  megfojtották,  k  szeren- 
esétlíMi  iíjii  teteme  (^gy  ideig  k.'t  fatörzs  között  a  folyam 
partján  eltemetellenúl  hevert,  míg  végre  Borissal  együtt 
a  wysegorodi  Szt.  Balázs  templomaiban  nagy  csendben 
eltakaríttntott. 

Azonban  a  zsarii(>k  m('g  most  sem  érezt(^  magát  l)izton- 
ságban  bitorolt  és  vérrel  beszennvezett  tnniján:  még  hátra 
volt  Szvetoszláv,  a  deréviek  fej(.Mlelnie,  ki  midőn  bátyja 
gaztetteiről  értesült,  hasonló  sorstól  tartva,  mint  a  milyenben 
Horis  és  (íljel.  r('sz(\snlt(d;,  elhatározta  magát,  hogy  AÍagyar- 
országon  keres  meneih'ket. 

Azonban  iSzvetopolk  béi'enczei  gyorsai »bak  valának, 
kik  a  menekülő  fejedelmet  a  Kárriíitok  aljában  ut()l(Tték  és 
jnegölt('k.  8  midőn  iiiy  rövid  idő  alatt  Jiíírom  testvérétől 
]ne<^szaba<lult.  Szvetopolk  nau'v  lakom.-irn  liívía  meg  a 
líojárokat  és  czinkostársait.  hogy  zajos  halotti  tort  üljön 
saját  vére  felett!  Ezen  alkídoninml '  íinzdnu"  ;ijíind.'kokat 
osztogatott  Kijew  polgárainak  azon  liitl)en,  miszerint  pi'nzen 
megvásáj'olhatja  alattvahMnnk   hü-t'gV't  ('s  szeret(^t('t. 

J)e  Uí^msok.'ira  fölt;iniadt  dnroszlíiv  !"( jiMJeJcinbcn  e^v 
bosszuló,  ki  b;ír  maga  is  számtalan  keu-v-'th'U  t<'tt<'kk»'l  \  ádol- 


tatik  a  történelemben,  fegyvert  fogott  testvére  ellen.  A 
novgorodiak,  kiknek  elég  okuk  volt  Jaroszlávra  neheztelni, 
ki  többeket  a  polgíírok  közül  a  normán  jövev(Miyek  kíván- 
sáiiára  kivéa*eztetett.  áml)ár  ezek  voltak  a  l)ünösek.  alig 
érti^sültek  Szveto[)olk  kegyetlenségeiről,  midőn  elfeledve  a 
jjiultakat,  hűségesen  csoportosultak  nruk  körül,  kit  bíityja 
ellen  minden  erejükből  támogatni  ígértek.  Nemsokára  40.000 
oj'osz  és  1000  normán  vitéz  állott  harczkészen  s  Jaroszláv 
a  következő  mondással  indult  Szvetopolk  ellen:  ,. Véget 
kell  vetni  a  gonosztevő  ánná nyalnak." 

Alig  értesült  Szvetopolk  Jaroszláv  készülődéseiről, 
midőn  a  maga  részéről  is  nn'ndent  elkövetett,  liogy  a 
győzelmet  magának  biztosítsa,  ily  czélból  még  a  petsené- 
gekk(d  is  szövetségre  lépett,  kik  erős  segélyliaddal  csatla- 
koztak főhadához,  mely  nemsokára  a  Dnjeper  melletti 
Ljubets  közelében  szállott  táborba,  szemben  Jaroszláv  sere- 
gével, mely  a  folyam  túlsó  partján  foglalt  állást.  A  két 
sereg  mái'  huzamosb  idő  óta  állott  szem))en  egymással  a 
nélkül,  hogy  a  támadást  egyik  is  megkezdeni  merte  volna. 
Az  ősz  is  ]>eköszöntött  s  még  mindig  nem  vala  eldöntve  a 
hadjárat  sorsa.  Végre  a  novgorodiak  elvesztették  türelmüket, 
nnután  a  kij'ewiek  a  folyam  tiílsó  partjáról  aiinyolódásaikkal 
ingerelték.  .Jliért  nem  jöttök  át  a  vizén?''  kiálták  Szvetopolk 
emberei,  „hiszen  ácsok  vagytok,  ügyes  mesteremberek; 
de  persze  a  háborúhoz  nincs  eszetek!"  .,Holna|r  a  folyam 
túlsó  partján  leszünk."  válaszoltak  ingerülten  a  novgorodiak, 
„s  ki  nem  akar  velünk  tartani,  azt  agyonverjük  mint 
árulót." 

Es  valóban,  másnap  a  hajnali  órákban  megkezdőtött 
az  átszállás.  Szvetopolk,  ki  nagy  megvetést  tani'isított 
daroszláv  és  a  novgorodiak  iránt,  és  nem  is  gondolt  arra, 
hogy  azok  őt  megtámadni  merészkedjenek,  az  éjjet  híveivel 
lakmározással  tölte'  el.  Jaroszláv  azonban  már  a  korai 
reggeli  ói'ákban  megkezdő  az  átkelést  a  Dnjeperen  azon 
erős  elhatíirozással,  liogy  a  győzelem  babérját  a  végzettől 
kierőszakolja. 

A  novgoi'odiak  íeln'r  lejxdlel  övedzék  körül  fejeiket, 
hogy  a  regueli  homályban  az  ellenségtől  megkülönböztessék 
niíiiiukat.  kit  nau'v  elszántsíií>'i>al  támadtak  meg.  Szve- 
topóik  vitézül  víHlelmezte  magát,  de  minthogy  a  i)etse- 
négektől  a  kellő  pillanatban    támogatást  nem  nyert,    csak- 
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iiiuiiíir  íiílíitta,  lioiiv  a/  íitközetct  ulvcsztette.  A  kijewiek. 
lioa'v  az  ('lloiisó<'*ct  riK'u'koi'üljók.  a  vizoiivos  talajra  lí'ptok. 
niely  csak  ü'veii.uc  j(',ii'k(MV<^'töl  volt  Itoi-ítva.  mely  ví'SZímIcI- 
iiiükct  okozta.  Számtalan  vií('Z  a  íaiivos  iiiocsárl>aii  Irltc 
lialálál,  maga  Szvetopolk  is  csak  nagy  ügvgy(^'l-i»ajjal  iikmk'- 
külliotott  a  csatatérről,  mely  telve  vala  legjobb  vitézeinek 
tetemeivel.  Jai'oszláv  győzedelmesen  vonnlt  l)e  Kijewbe  s 
bökezíícii  ;ii,'iii<l('kozta  meg'  minden  katonáját,  iiuv.  Iiogv 
eoy-eo'v  vitézre  tíz  uriwne  esett. 

De  Szvetopoik  nem  vala  hajlandó  a  háromszoros 
testvérií-vil kossá ütí'íl  beszennvezett  trónt  .laroszlávnak  át- 
eníi'edüi ;  Leiii^veloi*szá<i'ba  nicneknlt.  lioi»v  Holeszlávnál 
keressen  si^uélvt.  ki  azonban  énen  II.  Henrik  ni'inet 
cN-i^Ziiiral  állott  liáboriiban  s  i'uv  nem  segélvezliette  vejét 
rögtön  ngy,  a  mint  c/t  saját  (M*dek(''ben  is  óhajtotta.  A 
német  császár  .laros/l;ivval  v(Hlszöv(4s(''get  kötvén,  most  k('*t 
oldalr(')l  t;iniadl.i  ni(^L»-  Lenu-velországot.  Azonl)an  Hole.szláv. 
ki  nem  hiában  viselte  a  ..vitéz"  inelh'knevet,  tiiltett  a 
szövetségesek  nn'nden  erólködés('n  s  mintán  a  császárt  egy 
<löntö  ütközetben  mí^gverte.  minden  erejével  Kijew  ellen 
íordnit.  A  lengyel  király  seregében  számos  magyar,  német 
és  petseni'g  zsoldos  harczolt.  kiket  a  zsákmányra  val*') 
kilátás  csődített  ide  s  kikkel  {{(jleszláv  a  Bng  mellett  ütötte 
lel   táborát   lül8-ban. 

líöviddel  elébb  I\ij(^\v  nagy  részét  loppant  tűzvész 
hamvaztá  el:  s  Jaroszláv  az  általános  nyomor  közepette 
nagy  lelki  eról  lejtett  ki.  hogy  megíbgyott  seregét. kiegészítse 
s  a  hadjárati'a  íels/(M-elje.  A  döntő  ütközet  a  Bug  partjain 
tölvt  l(^  és  a  lenuvel  királv  gvózedelnH'^vel  véi>'zöd()tt. 
.laroszláv  csak  n('ay  vitt'ztöl  kísi'rve  ('rte  el  Xovgorodot  s 
most  oi'száiiának  naiiv  r('\sze  Holeszlíiv  kezi'^be  került.  A 
városok  egymásntán  megnyiták  kapiiikal  a  győzőnek;  a, 
lakossáíT  sietett  luMlolíitát  kitéjezni  a  hMiu'vel  királvnak. 
nehoa'V  ellent;illása  által  mríx  si'dvosabb  í'elt(''teleknek  kel- 
lessí'k  magát  al;ívetnie.  Kijew.  mely  a  többini'l  jol»ban 
meg  vala  erősítve,  kezdetben  ellentállásra  ki'sziilt :  de  a 
mostoha  körülrm'Mivek  csakhamar  megadásra  k('nvszerít(*k 
az  orosz  na<iVÍ"ej(Mlelniek  büszke  í"ő\áros;it  is.  l)oleszl?iv 
oldalán  vejY'vel  Szvetopolkkal  ünm^pí'lyescn  bevonnlt  Kijewlie. 
melvnek  m(^i>"rénnllt  lakossáua  ii'ání  azonban  nagvlelkii 
elnézést  tanúsított.  A  kijewiek  riib(')l  elismerték  Szvetopolkot 
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fejedelmüknek  s  lioleszláv  megelégedék  a  nagylelkű  védnök 
czímével  és  győzelmének  dicsőségével,  s  azután  visszatéi-t 
Lengyelországba. 

Jaroszláv.  ki  egyaránt  tartott  bátyjának  bosszújától 
és  a  lengyel  király  hatalmától,  azon  ponton  állott,  íiogv 
elhagyja  hazáját  és  tiil  a  tengeren  a  skandináv  normaimoknál 
keressen  menedéket  és  segélyt.  De  hú  novgoi'odi  alattvalói 
megkíJiK'lték  őt  ezen  kalandos  és  dicstelen  vállalattól: 
hajóit,  melyeken  hazájának  hátat  akart  fordítani,  darabokra 
törték  s  a  város  egyik  legtekint('lyesebb  agg  elöljárója 
így  szólt  hozzá:  ..Uram.  mit  akarsz  tenni?  mi  elég  erősek 
vagynnk.  hogy  a  lengyel  királynak  ellentálljunk:  igaz, 
hogy  a  kincstárad  üres,  de  ínn^  itt  vagyunk  mi.  vedd  el 
mindenünket  és  maradj  közöttünk. ''  Azután  a  polgárság 
önkéntes  ad()t  vetett  ki,  hogy  a  közös  védelemhez  szükséges 
költsí'^geket  előteremtse. 

Szvetopoik.  ki  sem  a  hűséget,  sem  a  hála  érzetét  nem 
ism(M-te,  lij  veszedelejid)e  sodorta  hazáját;  és  pedig  még 
mielőtt  a  novgoi'odiak  ezt  megakadályozni  tudták  volna. 
Jtoleszláv,  hogy  katonáit  a  hadj'ái-at  fáradalmaitól  kipihen- 
tesse  s  mert  most  xeje  országában  teljes  biztonságban 
érezte  magát,  a  lengy(d  hadakat  ideiglenesen  a  különböző 
orosz  városokban  szállásolta  el.  Szvetopoik,  kinek  sötét 
lelke  sohasem  pihent,  tartva  hatalmas  apósának  gyámko- 
dásától, titokban  megpai'anesolta  a  városok  lakosságának, 
hogy  egy  adott  jelre  támadják  nieu-  a  lengvel  helvőrsiw^ket 
s  vágják  le  irgalom  nélkül.  Az  ép  oly  embertelen  mint 
jogtalan  parancs  visszhangra  talált  a  sorsukkal  amiígy  is 
(dégületlen  oi-oszoknál  s  a  követkí^zniíMiye  az  volt.  Jíogy 
általános  mészárlás  következett  lie.  juely  számtalan  dej'ek 
vitézt  fosztott  meg  ('let(*től.  A  váratlíin  v(M'engzés  nem  kis 
zavarba  hozta  magát  Doleszlávot  is.  ki  a  hűtlenség  hírére 
—  mint  a  lengyel  történetírók  besz('lik  —  egy  líjabb  had- 
sereggel jeltMit  meg  a  Hug  folyam  mellett,  hol  másíjdszor 
is  töids:re  tette  íiz  oj'osz  seregiét :  s  mely  kettős  vesz(dy 
szonioni  eml(*k(''re  a  íJugot  azontiil  Fekete  folyónak  nevezték 
el.  Csakhogy  most  már  a  lengvel  királv  tisztában  voh 
vejének  valódi  jeIl(Mne  iránt  s  kétségtelenül  tudomása  volt 
arról,  hogy  a  lengyel  helyőrségek  lemi'szárlását  Szvetopoik 
rendelt(^  vala  (^1.  Kzt  bizoijyítja  azon  körühnény  is.  liogy 
Szvetopoik.  összeköttetése    Lengvelorszáo-o-al    azontiil    meír- 
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s/íiiit.  s  li()<4'\  iieiiisukám  bekövetkezeii  luikása  után  nem 
mert  töl)l)(''  monodókhelyet  keresni  líoleszláv  tartományában. 
Kétsrutcleii,  Iio<ít  Szvetopolk  liíitlens(\<>'e  és  gazságai 
által  JaroszlíiN  iiak  tette  a  leuiiaiiyoUU  szoluálatot :  ki  k<>rnl 
most  már  mindazok  csoportosultak,  kik  liazájokat  a  vé<i's6 
pusztulástól  megment(Mii  igyekeztek.  A  liíí  novgorodiaktól 
támogatva,  Jaroszláv  Kijew  ellen  iiyoimdt.  Szvetopolk. 
kinek  leu'töMí   híve   hátat    fordított,    nem   rendelkiv^^tt  olvan 

1  t. 

sereggel,  melylyel  öcscs('vel  megmérkőzhetett  volna,  s  azért 
Oroszország  legrégild)  és  legveszedídmesehb  ellenségeihez, 
a  i)etsenéa-(dvh(*z.  forrhdt  seu-élvért.  kik  most  sem  késiek 
rahh'íhadaikkal  elárasztani  az  országot.  A  testvérek  lOlD-hen 
az  Alta  t"olv(')  mellett  találkoztak,  nem  messze  azon  helvtől. 
hol  a  derék  Horis  megöletett.  Jaroszláv  éghez  emelt  kezekkel 
kérte  az  ég  hosszúját  a  gyilkos  testvér  fejéi'e,  azután  meg- 
adá  a  jelt  a  támadásra.  A  na])  ('pen  felkelőiben  volt.  midőn 
az  elkeseredett  küzdelem  kezdetíH  v(^tte.  méhről  az  év- 
könvvek  azt  moiidiák.  hoi>'V  hozzá  liasonh')  Oroszországban 
sohasem  kiizdetett.  A  szerencse  mé'i-lege  sokáig  ingadozott, 
mert  mindkét  fél  tudta.  lioaT  a  harcz  kimenetele  dönt  a 
lét  vaa'V  neiíd('t  fölött.  Véii're  Szvetopolk  inuadozni  kezdett. 
j)etS(Miég  szövetségesei  a  makacs  kitartást'a  elkészídve  nem 
lévén,  hátrálni  kezdenek:  nemsokára  az  egész  had,  élén 
Szvetopolkkal.  vad  futásban  keresett  menedéket,  a  győzelem 
Jarosziávi'  volt.  ki  az  altai  nau'v  naii  \\ii\u  ismiH  Orosz- 
orszáu'  iii'íinak   mondhatta  mauíít. 

SzN'etopolknak  nem  volt  tr»bb('  marad;isa  lia/íij;iban : 
hí\eitől  elhauvatva  s  J>oleszl;iv  nn  It(')  haraujától  tartva  a 
d('li  hatíirok  felé  \('í\('  iitját.  selmt  sem  találva  meg  a 
keresett  de  eliátszoít  b(''k(''l  ;  niíi:'  Vi'ure  (Jseliorsz;iu"  renu'e- 
te^'eiben   nvoniornií   v('^'(4  rvt. 

Most  v('gre  jobb  nap(»k  következhettek  \(>lna  a  sz(.'ren- 
esétl(Mi  országra,  lia  a  n'('»n versengés  iijabl»  meg  iijabb 
bajokat  nem  id(''/  vala  fel.  .b-iros/jáv  íinnepí'lyesen  vonult 
be  l\ij(^\vl»e  s  alii!'  pihente  ki  der^'k  vit('/eivel  a  hadjárai 
íáradalmait,  naiív  er('lvlvel  látott  Imzzá  az  ország  vi'^gleges 
rendeZ('S('lie/.  I )e  előiili  iiK'g  k('t  nyniztalíin  rokonnal  kellé 
nn'ukíizd(Mn"e.  Polotzk  ("öl()tt  azon  időben  Hretiszláv.  Izeszláv 
lia  ('S  Wlndimir  nnok;ija.  nralkodott.  Iv/en  iíjii  kapzsi  párt- 
hív'dre  t'n!!a.szk(Ml\a  teljesen  fíi/riict lenni'  akarta  niag.*it  tenni, 
s  iníz  .Jaros/líi\    a   közös    haza    erdekí'bcn   az    altai    mi.'ZŐ- 
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ségeken  harczolt,  megtámadta  a  védtelen  Xovgorodot  és 
kifosztogatta ;  s  számos  foalvot  liurczolván  mauával,  vissza- 
tért  Polotzkba.  Alig  v(^tte  JaiT)Szlávezen  erőszakoskodás  hírét, 
nn'dőn  <»'vorsan  a  helvszíncMi  termett  s  l^retiszlávot  me<>'vervén 
—  a  Szodoma  folvő  mellett  —  menekídésre  kénvszeríté. 
U'iV  látszik,  liouv  Jaroszláv  kérőbb  kibékíUt  Bretiszláv-val, 
minthogy    a  viszály    többé  nem    újult  meg  közöttük. 

Mint  már  előbb  említettük,  Wladimir  Msztiszláv  nevű 
fiának  a  régi  bosporusi  tartományban  a  Fekete  tenger 
mell(''k('n  hauvott  terjedelmes  javak;it.  a  nai>"v  kliazár  biro- 
dalomból  még  megmaradott  tauriai  vagy  krimi  Khazár- 
ország  szomszédságában.  jMsztiszláv  diesvágyó  féríiii  volt, 
kinek  ritka  vitézségéről  sokat  beszélnek  az  évkönyvek:  s 
ki  most  a  bvzaiiczi  császári'al  szövetkezett,  liou'v  a  khazár 
birodalom  titolsó  tnaradváiiyai  is  eltííjijenek.  Természetes, 
lioírv  a  konstantiná])olYÍ  udvar  nem  azért  szövetkezett  az 
orosz  fejedelenuiiel.  hogy  győzelem  esi^tében  annak  engedje 
át  az  országot.  A  vállalatot  JMsztiszláv  bátorsága  és  pél- 
dátlan vitézséí^'e  folvtán  teljes  siker  koronázta:  a  khazárok 
uralma  minden  időkre  megsziint,  s  i^yzancz  egy  szép  és 
gazdag  tartománynyal  nagyobbodott  az  orosz  fejedelem 
kardjának  éle  által,  ki  nem  tudni  mi  okból,  minden  tertdeti 
naíi'vobbodás  n(dkül  véi>'ezte  be  a  háboriit  s  valószinűleg 
pénzljeli  kárpótlásban  részesíttetett  a  császár  által. 

Az  1022-ik  évben  Msztiszláv  a  kasszagok,  a  mai 
cserkeszídc  ellen  harczolt.  kik  keleti  szomszédai  valának. 
Rededja.  a  harczias  kasszátok  fe)e<lelme.  óriási  termettel  és 
erővel,  párosharczban  akarta  a  közte  és  az  orosz  fejedelem 
közti  viszályt  elintézni,  mondván  :  „Miért  tegyük  koczkára 
annvi  vit('Z  hasznos  ('letf't :  íme  itt  vaíz'vok,  vívi  mea*  velem 
s  ha  le  leszesz  üvőztes,  vedd  el  mindenemet :  országomat, 
nőmet,  eveiinekeimet."  ^Isztiszláv  elloiiadá  az  aj;inlatot, 
elveti'  mai'ától  fe<j^"v véreit  s  birokra  kelt  óriás  ellenfeh'vel. 
A  viaskodás  hosszabb  ideiu"  tartott  s  az  orosz  fejedelem 
(*rezt(''.  lioiiv  ereje  fouvni  kezd:  ekkor  eíxv  fohászszal  a 
szíizanvához  fordult  seu'élvért:  inei>i'au'ad ja  ellenfelét  ei>'('sz 
(4'ej(''vel  és  szerencsésen  a  tölpre  teríti,  hol  azutíín  kioltja 
('leti't.  Kzzel  a  li;iboni  be  volt  fejezve.  Msztiszláv  elfoglalta 
a  kasszagok  földj('t.  licdedja  családját  fogságba  ejté.  s  a 
iakossáu'ra  erős  sarczot  vetviMi.  liazalért. 

Bízva  szerencséjében  és  harczi  hírnevében,  Msztiszláv 
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jiiost  Hiíir  nauvubi)  váuv;ik;ií  tíiplíilt:  kliaziír  és  kasszái^' 
vitézckiM")!  áll(')  seregével  Kijew  ellen  kí'sznlí.  hogy  .larosz- 
lávot  a  nehéz  íiklozatok  árán  szerzett  nagyfejedehni  székljöl 
leszorítsa  A  nagyfejedelem  ('^|»p('n  távol  volt  fovárosáh(M, 
Sznszdál-han  időzött,  hol  nagy  éhins('g  imsztított  a  lakosság 
között.  IvziMi  alkalonnnal  a  vallásos  ('S  felvilíigosodott  nagy- 
iejedeleninek  egy  znidíih'st  is  kclh'  lecsendesítenie.  Az 
éíiséget  sokan  a  tndatlan  töineghö!  Ijoszorkányságnak  és 
|)okoli  híivészeínek  tnlajdom'ták  (\s  sok  öreg  asszonyt  kínos 
halállal  öhck  meg,  kiket  az  oktalanok  l)oszork;iny(»knak 
neveztek,  .lai'oszláv  szigonian  meghímtette  a  kihág(')kat  s 
hangosan  kihirdette  a  népnek,  hogy  nem  hoszorkányok. 
hanem  Isten  míive  a  meg|>j'('>háltatás.  melyly(^l  a  gonosz- 
sáa'ot  itíintetni  akai'ja.  A  nMi:víeje(lel(Mn  szerencsés  int('Z- 
ked('sei  ('s  i>'ondoskod;isa  nemsokára  eloszlatt/ik  S/jis/dal-han 
az  ('liinséi)'  által  okozott  hajókat,  s  most  en'lyesen  hozzá- 
láthatott  r)i'öks('g(Miek  mei:\(Ml(>s('li(7..  melyet  nagvravagvo 
j'okona  h'iiyeget(4t.  Hogy  a  siker  annál  l»izíosahl)  legyen. 
noi'man  harczosokat  hívott  he  Skandinávi.-ihi'd.  Iv/en  ntí'^h- 
l)iak  \iv.(''i"e  eii'V  iiíres  lovaiz"  \'olt.  kit  az  oroszok  .líiknn-nak 
—  Haknii  —  neveznek,  kinek  egvik  szeme  aranvnval 
átszőtt  köt(''ssel  volt  ellátva,  daroszláv  szövetségesével,  de 
most  is  kivált  a  liíi  novgorodiakt('>l  l.'imouatva.  iiidnlt 
Alsztiszláv  ellen,  kivel  Lysztven  mellett  a  línda  partjain 
találkozott.  Msztiszláv  seregének  zönK't  a  khazárok  és  cserke- 
szekeji  kivid  a  szinc'ri  (\s  ts(M"iiig<'>vi  oroszok  k«'peztek.  Az 
ütközet,  mely  alatt.  —  mint  a  kr()nikások  íolj(^gyezt('k.  — 
síiríi  zápor  hnllott  alíi  s  az  ('g  dörgött  i's  villámlott.  nn'ndk('t 
részről  nagy  hátorsággal  és  elszántságual  íolyt  vala,  nn'g 
véa'r(^  a  szerencse  —  talán  a  nagvohh  hadvezéri  l;ing<''NZ 
követk(V.t('hen  —  Ms/tiszláv  h'h'  hajlott,  ki  teljes  gvö/.elmet 
aratott  .Jaroszláv  felett,  ki  vert  hadával  Novgorodha  voiinlt 
vissza,  országának  legnagyobb  részét  szerencsésehl)  testvi'*- 
r('nek  kez('n   hagyván. 

De  Msztiszlíiv  nemes  u'oiidolkozásii  féríiii  volt.  ki 
a'vözelmével  nem  élt  vissza  s  naavlelkíisi'^iti'  íihal  nverte 
mea-  rokonának  szeretet('t.  Mindjárt  a  Ivsztvein  gvé»zelem 
után  követeket  knldött  Jaros/lávhoz  Xovgorod))a.  kik  é»t 
ni'uk  nín'í'heii  haráti  ('S  rokoni  friuvre  valának  felkérendők, 
he  i'iav  látszik,  .laroszhiv  nem  hízott  rokona  őszinteségéiben, 
mert  habozott  a  neki   felajánlott    frigyi't    elfogadni.   K('sőbl) 


azonban  Kijew  közelében,  Gorodez  mellett  —  hol  ma  is 
i'égi  erődítm('nvek  nyomai  láthatók  —  méo-is  találkoztak 
a  testvérek,  mely  alkalommal  őszinte  rokoni  ('rzelmeken 
alapuló  egyezség  jött  közöttídv  létre,  mely  szerint  az  egész 
l)irodaloni  két  egyenlő  j'észre  osztatott,  olyképen,  liogy  a 
Thijeper  határvonallá  lett.  melytől  nyugatra  Jaroszláv, 
keletre  pedig  Msztiszláv  országa  kezdődött,  s  a  tíz  év  óta- 
belviszálvokt('>l  feldúlt  ország  most  először  élvezhette  ismét 
a  béke  áldásait   102i^-ban. 

Ezen  időre  esik  .laroszlávnak  egy  fontos  vállalata, 
mely  az  (Midig  csak  lazán  kapcsolt  li vonok  és  lettek  földjét 
a  Haiti  tenir-er  melh'kíMi  tartósan  ( h'oszorszáuiioz  kötötte, 
.laroszláv  103U-ban  h^győzte  a  csiidokat  lijólag  és  Jnrjew 
vagy  Dor()at  ala])Jtásával  szorosabbá  tette  a  viszonyt  a 
k('t  n(''[)  között:  s  minthogv  a  legyőzöttekre  nem  ei'ő- 
szakoita  a  kereszténv  vallást,  tnrelmesséa'ével  legalább  annvi 
barátot  szerzett  magának  a  meuhódított  országokban,  mint 
fegyverével. 

A  következő  lOol-ben  .íaroszlávot  Lena'yelországban 
találjuk,  hol  a  vit(*z  l)oleszlá\  halála  ut;ín  annak  uváva  és 
kicsapongV)  jia  Metsiszláv  íilr  a  ti'(')non.  Jaroszláv  a  multak 
sé'i'elmeií  megtoi-land(')  s  fivérével  ^Isztiszlávval  szövetkezvén, 
benvomult  a  lengvel  terídetre  s  miután  több  (M-ősséget  és 
várost  elfoizialt  s  megsarczolt.  visszavette  azon  uácsorszáa'i 
várakat,   mel veket   amiak  idej('n  ])Oleszláv  elszakított  ( )i*osz- 


orszagto 

A  jó  egyet(M'tés  és  barátság  a  k(''t  rokon  közt  egész 
Msztis/lávnak  l()3í>-ban  bekövetkezett  haláláig  tai'tott :  ki 
örökös  nélkrd  halván  el.  bii'odalmát  Jaroszlávra  haavta. 
ki  ekképp(Mi  iij('>lag  egyesítette  a  gyakran  szétszakgatott 
<.>roszorszáaot.  Msztiszláv  emh'két  híven  megőrizték  az  év- 
könvvek.  valaiinnt  azon  (Miítkezések.  melvek(4  a  kereszténv 
\alí;is    (licsőíté\sére  (Miielt  oi'szágának  kíUönböző   részeiben. 

Most  Ui'oszorszáaban  .laroszláv  volt  az  ea'yodui*alkod('>. 
egy  bii'odahnnban,  melynek  határai  a  Balti  tendertől  egész 
az  ázsiai  határszélekig.  Archangelsktól  egész  a  Kárpátok 
('jszaki  lejtőj(Mg  terjedtek,  s  melynek  természetes  segély- 
fori'ásai  kimeríthetetleneknek  látszottak.  Sajnos,  hoíxv  az 
annyira  elliara()()dzott  részuralom  eszméje  nemsokára  üjl)ól 
niegtei'm('  káros  gvümölcseit. 

.lai'oszláv  csak  fiainak  nagvkoréisáa'ára   várt,    hogy  a 
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))iro(laIinat  i'iji'a  kitogve  a  ívs/iiraloiii  eS(''lyeinok.  Noj(''tőL 
liiiiiu-cMNl  VíiLíV  Aiiii;il(')l.  Olaf  sv(mI  királv  le;iuv;ií<')l  száíuos 
tag))()l  álló  családdal  (licsokLMilieti'k.  .Midőn  lcgidős(d)l>  fid 
WÍadiiiür  tizonliot(Hlik  rlotóvót  elérte,  atyja  Xovgorodba 
viv('  nt  s  (7.011  írjod(d(Miis('g  kormányzásával  ndiázta  fel. 
]\lég'  íia  IxMgíatásával  elfoglalva,  liínll  hozaíi'k,  hogy  a 
petseiiógok  iiJIh'íI  Ijocsaptak  s  már  a  Ihíjcper  vidi'kót 
pusztítják.  A  novgorodi  valamint  kijowi  polgárok  ('s  a 
íiarczra  min<líiz"  k('sz  normannok  most  is  kíVjH'l  valának: 
ós  .laroszlíiv  most  oly  súlyos  csapást  m(4't  a  szíiinclcn 
iivniilalankod(')  ral>l<')k  iV\r\\\  liony  lio>szri  időre  ni('Li<')vta 
orszá«>'át  látoi>'atásnkt<')l.  lízcn  nauv  uvőzclcm  színli('lv<*n  a 
naírvf(Mcdcl(Mn  ctsv  tV^nví^s  szí^kcsoo-yházat  (Miíttctcti.  mclv 
sokáig   mcgőri/t('  alapíí<'>i,'inak  cndi'kőt. 

Alosl.  a  I^dcc  áldásai  kOzcpcttc  is  szüntelen  munkás- 
s;lu'l>an  tairdjid;  a,  nau'VÍoiiMhdmet.  kinek  tevi'kenvsi'U'c  solia- 
sem  esokkt'iii.  Kijewet.  főv.-ii'o.sal  erős  kőlallal  vette  körül, 
aimak  nnní.'ijíira.  mely  K'onstantinápolyt  oly  snks/or  mog- 
mení(''  a    l)arl);ii'  piis/iíiásokt(')l. 

A  főkaput,  a/  II.  n.  araii\kapul.  mely  a  város  l)els<'jél>o 
vez(^t(nt,  kíváltki'peii  dícséi'ik  a/  f'vkönyvek  pompás  dí.szíi('S(M 
nnatí.  A  kijewi  Sz('!it-7sóh*a  s/('kestemplomnt  Ijeíejezte :  (7. 
volt  a  főv'ííi'os  leiiponip;isal»li  <'pídet(\  aranynv.'d.  ezüsttel 
és  nK^zaikkal  '.^'a/ilauon  kirak\a  ('s  drága  egvliázi  edényekkel 
és  (■)ltr)Z(''kekk('!  fr)ls/erelve.  Uroszorszáu'  mfir  i'zen  időhen 
külön  metropojitával  hirí  és  egyli;izi  tekinietően  figy  líilszik 
fügU'(1l(M)  \<»|í  I>yzaiiczt()l :  az  első  iiieíro|»o|ita  Tlieopompns 
volt,    val(')sziiiíil(\i:-  goi'öii"  szíírmazíisi'i. 

l)e  nemcsak  templomokkal,  liaiieiii  kolostorokkal  is 
gazdagította  .laroszl;iv  az  orosz  várusi)kaí :  azmd>an  első 
sorban  el>l)en  is  Kijewet.  íi>-v  a  Szent-(ívöriíV  kolostort 
szorzetes(d<.  a  Szent-li'(''n  kolostort  pedig  apáczák  számára, 
mindkettőt     l\íje\\l)(Ml.     A     naLívfejedelciii     kí\;il<')    ('S     l'őkeZU 

});irtol()ja  vala  a  papoknak,  nnnt  ezt  u'a/.dau- alapítván\  .u  is 
mntarják;  szei'ette  a  papok  t;ir>as;i<i;it.  kikkel  egyt'leniően 
liozott  n(Mn  ritkán  fontos  euvliázi  határozatokat.  .Maiia  is 
sokat  (dvasott  i's  kíválf)  hecshen  tartotta  azokat,  kik  a 
tudomfinvokkal  foglalkoztak.  Sajátkeznleu"  számos  imát  le- 
másolt.  m(dyeket  az  fijtatos  hívek  reiididkezésére  hocsájtott. 
IMint  vallásos  ('s  felvilágosodott  hM'lifi  kíváltképon  arra 
ösztönözti^  a  pap(dv'at.  hogy  egyházi  teendőiken  kívül  foiiial- 
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kozzanak  a  nép  értelmi  nevelésével  is,  mert  csak  az  értelmes 
eml)er  lehet  erkölcsi  tekintetben  is  kifogástalan. 

A  linzamosVíh  béke  legkevésbé  sem  csökkenté  ural- 
kodói és  hadvezéri  tevékenységét;  mely  utóbbira  lOoS-ban 
ismét  szüksége  volt.  Töbl).  a  féktelen  szabadságot  kedvelő 
törzs,  melyeket  Wladimirnak  annak  idején  sikerült  hódolatra 
kényszeríteni,  most  fellázadt  és  megtagadta  az  engedelmes- 
séget. Jaroszláv  erős  kézzel  lecsendesíté  őket.  Ezalatt  íia, 
az  ifjii  W'ladimir.  a  novu'orodiakkal  a  Jemenek  vagy  linnek 
ellen  viselt  háiiorút,  mely  azoid»an  tiem  ütött  ki  oly  szeren- 
csésen, ámbár  a  finnek  tehetetlenségüket  ])elátva  meghódoltak 
a  fejedelen nn'k. 

Sokkal  komolyai)!)  tela<lat  megoldása  várakozott  Jaro- 
szlávra  l()4o-ban.  midőn  a  (lörögországgal  rég(')ta  fennálló 
szövetség  és  barátság  megszakadt.  Jaroszláv  a  hadsereg 
fővezérségével  (iát  az  ifji'i  Wladimirt  bízta  meg,  ki  íiatal 
kora  daczára  máris  rendíthetetlen  vitézség  hírí'^lxNi  állott. 
A  büszk(^  ifji'mak  csakugvan  sikiM'ült  a  görög  hadsereg 
felett  némi  előnyöket  kivívni,  minek  folytán  a  császár  Ix'két 
ajánlott  a  fejíMlVlennnd;.  melyet  azonl)an  ez  nem  eléggé 
indokolt  liüszkeséggel  visszautasított.  A  császár,  ki  fővárosát 
\w\\\  akarta  egy  ostrom  esélyeinek  kiteimi.  iijólag  l)(dvét 
ajánlott  Wladimirnak.  mire  ez  a  követkiv.ő  választ  adá  : 
„A  b('k(H.  melyet  császártok  k(4".  elfogadom,  de  csak  azon 
feltí'tel  mellett!^  ha  minden  katonámnak  fejenként  három 
font   aranyat   tizet." 

A  büszke  felelet  és  a  tiilesigázott  követelés  nagy 
haragi'a  lol)bantá  a  császárt,  ki  parancsot  adott  az  oroszokat 
azonnal  megtámadni.  A  görögtűz  tnost  is  megtette  hatását ; 
az  oroszok,  ho.uy  a  fenyegető  elenmek  kitérjenek,  felbon- 
tották lia<lállásukat.  miáltal  az  egész  hajóhad  zavarba  Jött. 
Khez  járult,  hogy  a  döntő  pillanatban  ei'ős  szélvihar  támadt. 
mely  az  apr(')  orosz  haj()kat  szétszórta  vagy  elsülyesztette. 
ÍS  mit  az  ember(dv  inl'gkezdettek,  de  sikeresen  befejezni 
talán  nem  tudtak  volna,  azt  megtették  a  szövetkezett  elenu^k : 
a  sz('l  ('s  a  tüz.  A  görögök  győzelme  teljes  vala :  az  orosz 
hadak  hajóik  tönkremenése  után  ezer  veszélyek  között  az 
ellens(\g(^s  Holgárorszáíi-on  keresztül  a  Fekete  tenger  mellett 
haladva  igyekeztek  visszajutni  hazájukl)a.  De  Várna  mellett 
kelepczébe'került  az  egész  sereg,  hasztalan  igyekezett  derék 
l)arancsnoka    Wysata"  a    veszedelmet    feltartóztatni,    mind 
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odavesztek,  csak  niinte£?v  800  orosz  vit(V.,  köztük  W^^sata 
is,  került  élve  a  görögök  fogságába:  kik  iiiiiKlnyájaii  vas- 
hiliiiesekre  verve  Ivoiistantiiiá}>oIy))a  vitettek,  hol  a  iiiívclt 
kereszíénv  császár  iiiiiKliiváiYit  iiieu-fosztá  szeme  viláa'ától. 
Az  általános  veszedelemből  maga  Jni-oszláv  és  Wladiiiiir 
is  csak  iiíigy  ügygyel-bajjal  tudínk  menekülni;  elsőt  egy 
Ivoriiiiirits  iK'vu  vitéz  saját  életének  veszélyeztetésével 
menté  meg  a  biztos  lial.Mltól. 

Ez  volt  az  oroszok  utolsó  liaruzias  vállalata  Göi*öi>- 
orszng  ellen.  Konstantinájíoly  meg  vala  mentve  a  szünteliMi 
aggodalonit/íl.  mert  a  szerenesétk^i  orsz/iu'  Im'Isö  hwíx- 
lias(»nl;is  folytán  ihmii  volt  töl»b('  k('[)es  kifelé  olyan  tíimadó 
szerepet  játszani,  milyenliiv.  korái)bi  fejedelmei  alatt  liozzá 
volt  szokva.  Oniiiao-fivíd  meíihasonlíisbnn.  ea'vséo;  és  össze- 
tartás  ni'lkül.  Droszoi'szíig  mindig  al;ibl)  szállott,  míg- 
nem mci^nientője  ;i  legv;ils;igosablj  jii!Ianatl>nn  ;iz  örvénv 
szé'h'rnl  visszarántva  visszaadja  önmagának.  A  r(''gi  jóslat, 
mely  a  X.  vagy  Xi.  s/ázadlian  keletkcz^vtt  s  a  íanriai  téren 
díszelgő  J)('11(H-O|»lion  szobron  vala  olvasliat('> :  .. Konsían- 
tinánolvt  cltoüialj.-ik  az  oroszok."  ei>-velóre  és  m('i>'  nauvon 
sokáig  nem  ment  teljcsiMh'sbc' ).  .  .  Három  ('vvel  a  végzetes 
eseménv  után  a  nauvfejedelem  végleg  ))ékét  kötött  a 
császái'ral  s  a  sz(Mnük  világától  megfosztott  vití'^/ck  vissza- 
térti^k  liaz.-ijnkba. 

Kzen  időben  dai'oszláv  számos  liatalmas  enr('>|)ai  csa- 
láddal I('|)(4t  rokoni  összeköttetésbe,  mi  nemcsak  erkölcsi 
tekintetb(Mi  n(tv(»lte  az  orosz  lUMir/et  tekint('lyét.  hanem 
hntahni  áll;is;íra  is  bizonvára  kcilNczó  liat;ist  lí'vakorolt. 
Kázini'r  lengyel  király  nóíil  vette  .laros/láv  növ('r('t :  a 
hölgyei  tört('n(níré)k  azt  mondják,  hogy  a  nászünnepc'lyek 
Krak(')ban  mentek  vala  végbe,  mely  aíkalonnnal  a  sz('})  ('s 
jánd)or  Mária  herezegnö  —  Dobrognjeva  az  oroszoknál  — 
ünn(^|)i'lyesen  áttért  a  ríunai  katliolikns  vallásra;  hozománya 
nagy  sokaságii  arany  és-  ezüstíá r.uy a kb(')l  ('-s  (h'áigakövekkel 
kirakott  e(|(Miyekból  állott.  \'i>zont  Kíiznx'r  sógoi'ámak  neje 
hozománya  fej('ben  soo  endM'rt  ajándi'kozott.  mi  elég 
kídönösen  hangzik  ;  val('>szinnleg  azon  hadifoglyok  voltak 
ezek.  kik  még  Holeszláv  id(^j(''b(Mi   kerültek  Lengyelországba. 


M  K/A   a   s/.ol,inr    a    tizcnliarmadik    század    elején,   a    romániai  császárság 
alapiíásakMi-.  a   iVanr/iak   beolvasztottáic. 


Anna  herezegnö,  Jaroszláv  második  leánya,  házasságra 
lépett  I.  Henrik  franczia  királylyal ;  harmadik  leánya 
Anasztázia  pedig  1.  Endre  magyar  király  nejévé  lön ;  mely 
aíkalonnnal  néhány  orosz  bojár  telepedett  át  Magyar- 
országba, kik  közül  a  magyar  történelmi  ki'itforrások  egy 
Damaszláv  nevű  nemest  is  említenek. 

Jaroszlávnak  Wladimiren.  a  legidösel>biken  kívül  még 
öt  fia  volt ;  Izeszláv,  Szvetoszláv,  Wsevolod,  Wetseszláv  és 
Igoi':  az  első  KázmíM*  leinzvel  királv  nővérét  vette  nőül, 
daczára  aimak.  hogy  a  király  neje  útján  ügyis  sógora 
volt ;  Wsevolod  pedig  egy  görög  császári  herczegnővel 
lépett  házasságra.  Német  krónikák  még  töljb  házassági 
összeköttetc'sről  is  beszélnek,  de  melveki-ől  az  orosz  év- 
könvvek  hallaatnak. 

.lai'oszláv  életének  még  háti'alevő  napjait  békességljen 
és  jócselekedetek  gyakorlásában  tölte  el;  kiváltképen  azon 
volt,  hog}'  hazáját  mimlen  idegen  befolyástól  függetlenítse  ; 
s  azért  lOöl-ben  Kijewbe  nagv  ea'vháza'vülekezetet  hívott 
össze,  nn^lv  alkalommal  ei»'v  született  orosz  meu'választa- 
t.-isílt  metro})olitává  sürgette.  .\  választás  a  jámbor  Hilári- 
oiU'a  esett,  ki  korá)>l)an  Beresztovban,  a  szent  apostolokhoz 
czínizett  egvháznál  lelkészkedett ;  itt  tannlta  őt  meaismerni 
a  naavfejedelem.  kinek  l>eresztov))an  vadászkast('lva  volt. 
hol  sokszor  és  szívesen  tart(')zkodott. 

Közelgő  halálának  érzetében  maga  köré  gyüjté  Jaroszhiv 
h'ait.  hogy  őket  szeretetteljes  összetartásra  Inrja  s  minden 
viszálykodástól  távol  tartsa.  .,Nemsokára  megszűntem  lenni,'' 
sz(')lt  íiailioz.  ..ti  ixmIío-.  e<>-v  anának  és  ea'V  anvának  a 
ü'vei'mekei.  neesak  testv('reknek  nevezzétek  egvmást.  liamnn 
meleg  szeretettel  is  viseltessetek  egymáshoz.  Tndjátok  meg, 
hoaT  a  belviszálvok  ('s  a  teství^r-háborn  nemcsak  sohasem 
hoznak  áldáist  reáitok.  ham^m  aláássák  a  birodalom  hatalmát 
es  iV'iiVí't,  melvet  őseinknek  sikerült  ilv  erőssé  teinii.  Ha 
Ijékében  és  egyet(M*tésben  (dtek  egymás  közt,  a  haza  nagygyá 
és  viráíTzóvá  leend.  Közületek  a  h^gidősebb.  Izeszláv. M  fo2'ja 
lielveniet  elfoalalni ;  ha  lehunvtam  szennáimét,  ő  foaialja  el 
a  kijewi  tr(')iit ;  engedelmeskedjetek  neki  éigy.  mik(Mit  nekem 
atyátoknak  engedelmeskedtetek;  Szvetoszláv  Tsei-nigovban, 
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V>  Val()s/iiuil('íi-    tévedés,    mert   a   legidősebb    Wladimir    vult;    ki    azonban 
!Novgorod  bii tokával  ki  vala  elémtve. 
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Wsovolod  JA'i'ejaszlavl-biiii,  Wetseszlnv  ])e<lig  Sziiiüleiibzkljen 
íbo-  ui-alkodiii.  Loíi'ven  iiiirMleiiik  a  mivsd  rivszével  meg- 
elégedve  s  a  legidósel)')  köztetek  álljon  mint  nagyfejedelem 
a  töMii  fölött:  ö  fog  köztetek  igazságot  szolgáltatni:  a 
szorongatottat  segíteni,  a  biinöst  pedig  megbüntetni." 

Aml)ár  vénség  és  betegség  gyötörték,  nem  szi'ínt  meg 
a  legnagyo))b  énlcklödí'ssel  kísérni  birod;iImának  fejlöd('sét, 
melynek  voltak<*|)en  ö  vetette  meg  igazi  ahipját.  Máj*  gyön- 
gélkedő volt,  midőn  Wysegorodba  viteté  magát,  hol  1U54 
elején  hetven  éves  korában  befejezte  mozgalmas^ és  mnnkás 
életét.  Halála  órájában  íiai  közöl  csak  W'scvolod  volt  köze- 
lél)en.  ki  liuv  látszik  kedveneze  volt:  tetemei  nagv  íliine- 
pélyességgel  Kijcwbe  vitettek  s  a  Szeni-Zsé)lia  székesegy- 
házban egy  márvány  koporsóban  eltemettettek.  Fákkal  és 
jiiadarakkal  díszített  síremlék(^  ma  is  látható. 

Ámb/ir  mini  ifji'i  sok  gondot  adott  atyjának.  W'ladimir- 
nak.  ki  ellen  ö  is,  mint  többen  íivíM'ei  közöl.  fcIzíMidnlt. 
életíMudc  további  folyamában  ifjiikori  hibáit  inindenk('|)en 
jóvá  akarta  tiMun  :  s  ámbár  iij  iMnlításokkal  ikmo  nagyob))ítá 
a  birodahnat.  r('i»i  tailonuinvokat.  mclvek  elszakadtak. 
visszakaiM-solt :  és  ha  nem  volt  is  mindig  a'vöze(kdmes 
hábori'iiban.  \ií»'zséa'e  (''s  bátorsáira  minden  kétsf'a'en  felül 
áll.  Lí'üiiauvubb  érdeme  abban  ;ill.  ho^-v  hazájának  hosszií 
és  káros  belzavai'ok  r-s  kíiltámadások  után  visszaadta  a 
))('két :  ápolta  a  índoni;inyokat  (\s  mnvi'szetet.  miről  számos 
alkotásai  íaniiskodnak,  s  Oroszorsz;ignak  tekintélyt  szerzett 
a   knlföldöii   is. 

Karanisin  a/t  mondja,  liogv  daros/láv  egész  a  babona- 
sáu'iii"  jámbor  és  isteníVdő  volt:  [»ou'ánvsáuban  (dlialt  őseinek. 
01('i»nrk  ('s  daropolknak  hamvait  kiásatá  és  megker(\szí(d- 
tété  s  azntán  a  Szent-anya  templomban  elttMiietteté.  Csak- 
hogy vallásossága  a  felvil/igosodással  egyíitl  járt.  A  kö/i'j)- 
kori  é'vkönvv(d\l»en  felje<»'vezve  talál jnk.  hoa'V  Jaroszláv 
Novgorodban  a  legelső  m'piskolát  ala[)ítá.  melyben  hároni- 
szíiz  íiiigvci'mek,  papok  é's  előkelő  polgámk  gyermekei, 
nyert  oktatást:  innen  kendtek  ki  nemcsak  a  pa[)ok,  hanem 
azok  is,  kik  a  [)olgári  p;ilyán  kí\ánták  szolgálin  haziij'nkat. 
Yal<)szinö,  miszerint  az  első  ezíistpiMiz  is  Jaroszláv  alatt 
veretett  Óroszorszr'iii'ban :  euv  ilven  meuinaradott  eznst- 
pénzen  a  következő  ^öröa'  felírás  olvasliat(')  euv  harczos 
alakia  körűi:  o  i'íooyin^  —   wnni  Gvörav  vauv  .Inrjew  volt 
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tnlajdonképeni  keresztneve  Jaroszlávnak :  míg  a  másik 
oldalon  orosznl  Jai'oszlávle  srebro,  azaz  Jaroszláv  ezüstje, 
látható.  V('^o-re  az  orosz  ea'vházi  zene  behozatala  is  ezen 
tevékeny  nralkodónak  érdeme. 

]Míír  említettük,  hogy  Jaroszláv  ndvarának  fényét  is 
mindenképen  emelni  igyekezett,  főképen  tndósok  és  művé- 
szek közreműködése  által:  s  valóban,  ndvara  azon  időkijen 
egyike  volt  azoknak,  hová  messze  földről  szívesen  elláto- 
gattak, s  melyet  menedékképen  kerestek  fel  olyan  kiváló 
fd'edelmi  személvek  is.  kiknek  eav  va^v  más  okból  haza- 
jnkban  nem  vala  maradásnk.  Így  Jaroszláv  vendégszere- 
tetéhez fordnlt  Szent  Olaf  norvég  király,  kit  Harald  letaszított 
a  trónról:  a  kijewi  ndvarnál  találtak  Ijiztos  menedékhelyet 
a  Kannt  által  hazájnk!)ól  elűzött  Edvin  és  P]dward  berezegek, 
Edmond  angol  király  fiai:  ide  menekültek  az  Árpád-házi 
]nagyar  berezegek  Endre  és  Levente,  kik  közül  az  első  a 
nagyfejedelem  vejévé  lőn  s  később  a  magyar  kindyi  székijen 
foglalt  helyet. 

Nem  zárhatjnk  be  a  jeles  nralkodó  korának  történetét 
méltóbban,  mintíia  legnagyobb  és  leg))ecsesebl)  alkotásáról 
megemlékezvén,  azt  tüzetesel  J.ien  megismertetjük  olva- 
sóinkkal. Ama  legrégibb  birodalmi  törvények  gyűjteményét 
(b'tjük,  \\\<A\  a  Ihtszlaja  Prawda  —  az  orosz  jog  —  czíme 
alatt  ismeretes.  Láttnk,'  hogy  Oroszországnak  már  Olég  alatt 
is  voltak  törvénvei:  csakhogv  ezek  nem  vahinak  feljegyezve 
s  inkább  a  hagyománvos  o-yakorlaton  a!ai)nltak.  daroszlav 
e  tö]-vényeket  összegyüjté,  valószínűleg  kiegészíte  es  a  kor 
szelleméhez  képest  átalakítá  :  ő  volt  az  első.  ki  irott  törvé- 
nyeket adott  ki  és  pedig  az  orosz-szláv  nyelven.  Ezen 
általános  birodalmi  törvények  k(''i)ezik  az  orosz  törvénykezés 
alapját:  miként  a  XIL  tál)lán  foglalt  törvények  a  régi 
Rómának:  s  kiváltképen  fontosak  azért,  mert  mély  betekin- 
tést nynjtanak  a  régi  idők  erkölcsi  és  szellemi  világába  s 
megismertetnek    l)ennünket  annak  árnv-  és   fényoldalaival. 
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Kilenezedik  fejezet. 


Ruszkaja   Prawda.  —  Az  orosz  Jog. 

Büntető  törvény.  —  Pénzbírság.  —  Vérpénz.  —  Renflok.  —  A  gonosztevők  kiszol- 
gáltatíísíi."  —  Bírságok.  —  A  fejedelmi  törvényszék.  —  A  tulajdon  l>iztonsága..  — 
Tolvajlás.  —  Kiilönbö/ő  értékek  ára.  —  Madarászás.  —  Gyújtogatás  és  raldás.  — 
Menekülők.  —  nnkéníes  jobbágyság.  —  Adósságok.  —  Kabszolgakereskedés.  — 
Kamatok.  —    llizonyítási  eljárás.  —  A  tűz-  és  víz-próba.    —  Örökösödési  jog.  — 

Bírák  és  esküdtek.  —  A  törvények  jelleme. 

A  s/ciiu'ly-  (\s  vagyoiilriztoiiság  iiiiihlcn  időkben  m  leg- 
kívál(')l>li  t'('l;i(lat;it  kí'pozto  a  törvóiivhozásiiak :  oz  szolü'ált 
alapjául  az  (^rkölcsi  i's  órtelnii  viszoiivok  incü'ítólósénok.  A 
Iinszkaja  Prawda  is  kívcáló  ii'oiidoskodíisáiiak  tái'uvává  teszi 
e  k('t  t('nvezöl,  de  kiterioszkodik  a  liiiiidoiiiiapi  élet  ea'vél) 
viszonyaira  is  és  podig  gyakran  meglopő  éllel,  de  jnindíg 
köJ'íiltekiiitő  gondoskodással.  Valamint  Oroszoi-száiznak  poli- 
tikni  .ilíainnMHlszere.  i'ii>-v  tíVrvénvei  is.  és  pedio-  a  In'inteto 
tö]*V(Miyek  ('p  i'my.  mint  a.  polgáriak,  magukon  viselik  a 
fermán-skandináv  ielleg(3t,  mely  a  nemzetnek  minden  iníéz- 
ménv(H  áthatotta.  A  következőkben  ismertetjíik  meu'  (^  tör- 
veiivu'N  íijíenK'nvt  ('s  p(m1íí»'  azon  soirendben.  melvben  azt 
Karamsiii  sz(''|)  ('s  nau'v  míiví'nck  máso<lik  kötet('d>eii  lal.'djnk. 

1.    Ki   euT   embert  megöl,   az   lial;dlal    lakol   .^  a  megölt 


rokonainak  kötelessége  őt  is  megölni :  Ii.i  nines  senki,  ki 
a  V('rbossziit  Vi'ü'rídiaítsa,  iii>v  a  i»"vilkos  p(''nzbirsáu'ot  tar- 
tozik  íizetni  a  korona  r(''sz('re :  (*s  pimIíü':  eu'v  fejedelmi 
boj;irírj('rt   ('^s   egy    szabad    poluár  ('s   lovászmester  életeért 


nvolczvan      uiiwiK't :     ei>v      fejedelmi      fegvverliordozóért 


ú 


u'ridne  — ,  (\o-y  kereskedői' rt  vagv  e^T  fiojár  ndvar- 
niestere('rt.  nemkídönben  minden  szabad  orosz('rt  és 
szlávi'i't  neí>Tven  uriwiK't:  ea'v  nő('i"t  ellcidíen  ez(Mi  összeu- 
nek  feli't.  Egy  ral)szolga  ('let.u'rt   nem   kell  Ijirságot  íizetni, 


(le  ki  őt  ártatlanul  niegölé,  az  tartozik  tula,jdonosát  a  megölt 
vételárával  kári)ótolni.  Ki  egy  községi  elöljárót,  vagy  a 
fejedelem  és  a  bojárok  gazdasági  intézői  közül  valakit, 
avagy  egy  kézmívest,  udvarmestert  vagy  nevelőt  avagy 
végre  egy  dajkát  megöl,  tizenkét  griwnét  tartozik  fizetni. 
Egy  l)0jár  közönséges  j*abszolgájáért,  valamint  egy  egy- 
szerű szabad  emberért  ellenben  csak  öt  griwnét:  egy 
nőcsclédért  pedig  hat  griwnét,  azonfelül  a  kincstár  részére 
tizenkét  gi'iwnét. 

Jo))l)ágyi  szolgának  vagy  valóságos  rabszolgának 
tekintetik  az.  1.  kit  valaki  tamik  előtt  megvásárolt:  2.  ki 
liitelezőjét  nem  képes  kielégíteni:  3.  ki  minden  feltétel 
nélkíil  eay  rabszolganőt  vesz  feleségül;  4.  ki  foltételek 
m'dkíil  szolgának  vagy  kulcsárnak  elszegődik:  végre  5. 
egy  ü.  n.  megvásái'olt.  azaz  egy  bérencz.  Azonijan  maga 
a.  szolii'álás  a  szabad  eml)ert  nem  teszi  rabszofaává.  A 
bérenczek  mindig  elhagyhatják  gazdáikat,  ha  nekik  a  vételárt 
ineatérítik.  Ha  e^rv  szal)ad  csalás  útján  tétetett  rabszolgává, 
szal)adsá<>:át  azonnal  visszaiiveri.  a  mint  a  csalás  felderít- 
tetik:  s  a  csaló  tizí^dvét  griwniét  tizet  a  kincstárnak. 

II.  Jla  valaki  egy  embert  verekedés  közben,  vagy 
részegségben  megöl  és  elrejtőzik,  a  község  vagy  kerület 
tizet  érette,  ott,  hol  az  emberölés  töi'tént.  mely  esetben  a 
l)irság  vad-v('riH'iiziH'k  neveztetik.  Kgyé))ii-ánt  ez  a  birság 
több  i'észletijen  és  nehánv  év  lefolvása  alatt  is  betizethető, 
nehogy  a  lakosságnak  nehezére  essék.  Egy  idegen,  a  község 
határában  talált  holttestért  a  lakosság  nem  felelős.  Ha 
jxMÜg  a  gyilkos  nem  menekül,  hanem  kézre  kerül,  azon 
esetiben  a  véi'díjnak  csak  felét  íizeti  a  község  vagy  kerület, 
míg  a  m;isik  fele  a  gyilkost  terheli.  Ha  a  gyilkosságot 
nem  előzte  vala  meg  a  veszekedés,  ügy  a  község  nem 
tartozik  a  u'vilkosért  íizetni.  hanem  őt  számnzet(!^sre  —  na 
Pótok  —  kiadja  a  liat(')ságnak  ('S  pe<lig  feleségével,  gyer- 
mekeivel és  minden  vagvonával. 

III.  Ha  valaki  egy  embert  puszta  karddal  vagy  annak 
fogójával  megüt,  avagy  egy  bottal,  serleggel  vagy  más 
ivóedí'nvnvel.  va<i'v  puszta  kezével,  íizessen  tizenkét  griwnét; 
ugyanannyit  egy  sziiráséi't  és  könnyű  sel)ezésért :  azonfelül 
a  sebesültnek  egy  griwnét.  hogy  magát  gyógyíttathassa. 
A  lál)ak.  szemek,  kezek  vagy  az  orr  megsebesítéseért  fizet 
a  bűnös    hiisz    a'riwiK't    a    kincstárnak:    ugvanannvit    egy 


rij 
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kiütött  fogért  s  mi'g  egy  griwiiét  a  inegsértettiiek :  egy 
levágott  líjjért  a  kincstárnak  három,  a  sel)esriltn('k  pedig 
ecTv  oriwnét  Ki  valakit  feu'vverével  fen  veget,  attól  egy 
2TÍwne  birsáa"  szedendő  !)(*:  de  ki  esak  önvedelemuol 
raaad  feu-vvert,  ar  nem  íi/et  sennnit.  meg  akkor  sem.  na 
netán  ellenfelét  megseUezé.  Ki  a  fejedehMn  ítelete  vagy 
beleegyezése  nélkíll  önhatalnuilag  bántalmaz  vagy  büiKet 
egy  tekintiMyes  polgárt  —  ognitsanin  —  vagy  [)edig  egy 
földmívest  —  szmerd,  —  a  f(Jedelenmek  az  elsőéit  tizcidvét, 
az  ntöl)l)i('rt  három  gi'iwnét  iizet.  a  sértetteknek  j)edig  egy- 
ea'V  u'í'iwnét.  11a  eí^'V  rahszolu'a  í'íxv  szabadot  l)ántalmaz  és 
elrejtőzik,  vagy  a  gazdája  nem  akarja  őt  kiszolgáltatni,  iigy 
a  gazdától  tizenkét  griwne  szedendő  1k\  a  s('rt(tt  pedig  a 
rabszolgát  m(\gölh(ti,    ott,    hol  találja.    Ila  egy  l)OJár  vagy 


ur  reszeu'se<>-ben  vauv  önhii><'i)a  nclkul  egv  megvasíiroit 
—  szakiip  —  vagy  bérelt  szolgát  Ijántalmaz.  annyit  tartozik 
fizetni,  mintha  ea"v  szabadot  briiitalmazott  volna.  A  pénz- 
bírságok  lölibnyire  a  kinestár  p(''n/tárába  folytak,  minthogy 
a  nyilvános  rend  megsértése  a  fcjcdolem  megsértésének 
tekintített,    mint    a    személy-    és    vagyonbiztonság    legfőbb 

őrének. 

TV.  lla  a  fejedelmi  várba,  mint  a  legfőbb  törvényszék 
elé.  valaki  véresre  verve  és  k('k  foltokkal  járni,  tőle  más 
bizoiiyíti'k  nem  kívántatik:  ha  azonban  ilyen  jeleket  nem 
ind  felmutatni,  lígy  állítson  szemtaniikat,  kik  a  verekedésnél 
jelen  voltak:  a  bíinös  i)edig  fizessen  hatvan  knny-t,  vagy 
]»éiizt.  Ila  vádl<'»  vérzik,  de  tamik  \r\^\\ok  fel.  kik  azt  ))izo- 
nvítiák.  hoiz'v  a  verekedést  ő  kezdeméiivezte,  akkor  nem 
nyer  semmif('le  elégtételt. 

V.  Mindenkinek  szabadságában  áll.  egy  éjjeli  tolvajt 
megölni,  ha  őt  tetten  ka|>ja :  ki  azonlKin  a  tolvajt  reggelig 
megkötr)zve  tartja,  köti^cssége.  a  gonosztevőt  a  fejedelmi 
itélős/ék  elé  vezetni.  Egy  elfogott  és  megkötözött  tolvajt 
niea'ölni  tiltva  van.  s  ki  ez  ellen  vét.  az  fize»t>en  a  kincs- 
tárnak  tiz(Mikét  uriwne  bírságot.  Ki>-v  lótolvaj  a  fejedelem 
eh'  vezetendő,  ki  őt  niind(Mi  jiolgái'i  jogait(')l.  szaba<lságától 
és  va<>'vonától  mei>'foszthatja.  1!\  iiagv  l)ecsben  állott  a  ló, 
az  embermdc  hű  társa  a  háborúban,  a  nlezogazda^sagi)an 
('s  i'itközben.  A  ri'gi  szász  törvények  e  tekinti^bon  még 
szigonibbak  valának  s  mindenki^  halállal  bíintettek.  ki  egy 
lovat  elidegenített.  Kgy  házi  tolvajtól,  ki  az  éléstárba  behatol, 
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három  griwne  szedendő  be:  egy  tolvajtól,  ki  a  gabona- 
vermet keresi  fel,  három  griwne  és  tíz  knny  —  váltópénz  — 
mind   a    kincstár  javára:    a  tulajdonos    pedig   visszakania 


( 
fe 


^al)onáját  s  még  egy  fél  griwnét  a  tolvajtól.  Ki  marhát 
lop  az  istálló))ól  vagy  az  udvarról,  a  kincstárnak  három 
griwnét  és  harmincz  kunyt  íizet;  ha  ellenben  a  marhát  a 
mezőről  hajtotta  el.  csak  hatvan  knnyt.  Az  első  bizonyára 
azért  tekintetett  nagyobb  bűntettnek,  mert  a  tulajdonos 
házi  ))iztonságát  is  megsértette.  Azonfelül  a  tulajdonos 
minden  darai)  marháért,  mely  nem  került  meg.  a  meg- 
határozott összeget  kapja:  egy  fejedelmi  lóért  három,  egy 
közönséges  lóért  két  griwnét,  egy  kanczáért  pedig  hatvan 
knnyt;  egy  méncsikóért  egy  griwnét;  egy  közönséges 
csikóért  i)edig  hat  nogátot  vagy  aprópénzt;  egy  bikáért 
egy  griwnét.  egy  tehénért  pedig  negyven  knnyt  s  így 
tovább  a  kisebb  házi  állatokig  le:  egy  l)orjn,  birka  vagy 
sertésért  öt  knnyt.  egy  bárányért  és  malaczért  eíiy  nogátot 
vagy  kis  rézpi^nzt,  lígy  látszik  a  legkisebbet,  mely  forga- 
lomban volt.  A  birsági  összegek  ezen  részletes  felsorolása 
azért  is  érdekkel  bir,  mert  kitetszik  belőlök  az  illető  házi 
állatok  ára  vagy  értéke.  Egyúttal  megjegyezzük,  hogy  egy 
griwnében  húsz  nogát  vagy  ötven  rjezán  foglaltatott;  két 
rjezán  pedig  egy  kunyt  tett  ki:  az  utóbbi  alatt  apró  bőr- 
pénzecskék értendők,  melyek  Oroszországban  és  a  Balti 
tenger  mellékén  valának  forgalomban,  míg  a  rézpénz  hasz- 
nálata által  egészen  kiszoríttat;lnak. 

Vl.  E<i\,  a  barlanujából  elidegenített  hódért  tizenkét 
griwne  büntetést  íizetett  a  tolvaj;  mi  azt  mutatja,  hogy  a 
hód  ezen  időkben  gondos  tenyésztés  tárgyát  képezte  Orosz- 
országban. Ha  valakinek  birtokán  a  föhl  felásva  találtatott, 
avaíi'v  más  jelek,  mint  liál('>k  va<jí'v  effélék,  arra  enaedének 
következtetni,  hogy  ott  tiltott  vadászat  kísértetett  meg.  űgy 
a  község  tartozik  a  tettest  kinyomozni  és  előteremteni, 
különben  maga  fizeti  meg  a  bírságpénzt. 

\]l.  Ki  szánd('dvosan  idegen  lovat  vao^y  más  marhát 
megöl,  tarhjzik  a  kincstárnak  tizenkét,  a  megkárosított 
tulajdonosnak  pedig  egy  griwnét  űzetni. 

VTir.  Ha  valaki  egy  méhkast  felforgat,  egy  mezsgyét 
felszánt,  vagy  egy  udvarkorlátot  liolygat:  továb))á  egy 
méhraj  liatárczölöpét,  vagy  egy  határjelző  oszlopot  levág, 
tizenkét  griwnét  tartozik  íizetni.  Miljől  világosan   kitetszik. 
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hogy  <i  közsógek  hutára.  Vcihimuit  a  föhlhirtuk  elkülönítése 
<*zen   időben  már  törvényen   alapnlt. 

JX.  Egy  levíigott  inéhtöi-zsért  a  tettes  liároni  griwnc't 
lízet  a  kincstárnak;  tV'l  griwni't  |)e(hg  a  kíírosítottnak : 
elhínben  ha  a  törzsből  kiszedte  a  mézet,  tíz  knnyt.  Isme- 
retes, liogy  azon  időben  a  mé'hkasok  helyét  töbl)nyire  a 
fatörzsek  [K)tolt;ik:  s  nn^liek  nemesak  az  emb(M'i  lakok 
közelében,  hanem  az  erdökl>en  is  t(Miyésztettek.  Ha  a  tolvaj 
meuszökött,  ém*v  kntattassék  nyoniíii  ntán.  de  nem  a  Inlaj- 
donos,  hanem  más  szemtam'ik  íiltal.  Az,  kinek  hajh'ka  előtt 
a  nyomok  végződnek,  bíinösnek  tekint(Midő:  de.  ha  a  nyomok 
(»oy  vendéglő  előtt,  vagy  jHMlig  egy  lakatlan  i)nsztaságl)an 
vesznek  el,   iiuv  senkit  sem  lehet  vádolni. 

X.  Ki  egv  madárhí'dí)  alatt  a  riidat  elv;igja,  vauv  a 
kötélhnrkokat  sz(Hm(^tszi.  híii'om  griwnét  tizet  a  kincst;irnak. 
(^gyet  [XMÜg  a  károsnltnak:  hasonlé)  bíintetés  (4'i  azt,  ki 
egy  sólymot  vagy  vércsét  lo[);  egy  kacsáért  [)edig  harmincz. 
egy  galambért  és  fogoly('rt  kilencz  knny  a  birság;  végre 
egv  li'nh^rt.  golváért  és  hattviHM-t  harmincz  knnvt  fizet  a 
tolvaj.  Ezen  felsoi'olásból  következtetni  lehet,  liogv  a  réui 
Oroszországban  felettien  nagy  volt  azok  száma,  kik  madár- 
fogás  után  tengették  életíikí^t. 

XI.  Fa-  és  sz('nalo]);is('rt  a,  tolvaj  kilencz  kunyt  fizetett 
a  bíróság  kezeiln^z  ('^s  minden  szekér  nt;ín  k(H  nogntot.  A 
csekély  birság  azt  mutatja,  hogy  Oroszország  i'igy  erdőklien 
mint  rétekl)en  bővelked('k. 

XII.  Ki  (^gv  csolnakot  elidegenít,  az  hatvan  knnv 
bírságot  fizet:  egy  t(Mig(M'i  haj('>  tulajdonosának  |)edig 
liárom  griwnét :  a  legkisebb  jármíiért  nyolcz  kunyt.  azon 
esetben,  ha  a  lo[)Ott  tái'gyakat  valóságban  vissza  nem  adná. 

XIII.  Ila  valaki  egy  házat  vagy  pajtát  felgyújt.  (\gész 
vagyonával  átszolgáltatand()  a  fejedelenmek  —  száműzetés 
végett:  vagyonából  ()e(iig  kárpótoltatik  az,  kinek  pajtája 
vagy  hajh'^ka  elégett. 

XIV.  lla  a  fejedelem,  a  bojárok  vagy  előkelő  polgárok 
rabszolgái  tolvajlást  követnek  el,  úgy  őket  pénzbirsággal 
nem  lehet  büntetni,  mert  ilyenre  csupnn  szabadosok  ítV^l- 
hetők:  de  a  tolvajok  kötelessége,  a  kárt  kétszeresen  meg- 
téríteni: így,  ha  a  meglopott  visszakapja  lovát,  i\  tolvnj 
még  két  griwnét  tartozik  ráfizetni,  azaz,  mert  a  rabszolga 
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iieiii  lizetliet.  ezt  gazdája  tartozik  érette  íizetiii ;  lia  pedig 
ezt  nem  teszi,  a  rabszolga  —  feleséibe  és  «:vermekei  kivé- 
telével  —  annak  tnlajdonába  megy  át.  kit  meglo})Ott  s 
kinek  a  kárt  megtéríteni  gazdája  nem  akarta.  Ha  a  rab- 
szolga az  elkövetett  tolvajlás  nfán  megszökik,  az  általi 
okozott  kárt  eavszerűen  gazdája  tartozik  meufizetni.  E<2rv 
Ix'relt  szolga  tolvajlásáéi't  azonban  a  gazdát  nem  terheli 
fí^lelösség;  de  ha  mégis  megtéríti  az  okozott  kárt.  ezáltal 
a.  I)érelt  cseléd  nrának  valósái>'os  rabszoluáiává  válik,  kit 
eladhat. 

XV.  Ha  valakinek  ruhája  vaav  fegvvere  elvész,  hir- 
<l(^sse  azt  ki  nyilvánosan  a  vásárt(4*en.  Ha  az  elveszett 
tárgyakat  eav  lakosnál  felismeri,  kutassa  és  tudakozza  mei>' 
tőle,  hogy  miként  jutott  azokhoz:  s  ha  így  egyiktől  a 
juásikhoz  megy  és  nyomozza,  iigy  ráakad  a  valódi  tolvajra, 
ki  bilntetésképen  három  griwnét  íizet  és  visszaadja  az 
elloi)Ott  tái'gyakat  tulajdonosának.  Ki  azt  állítaná,  hogy  az 
ello|)ott  tárgyakat  egy  előtte  ismeretlen  embertől  vásárolta, 
aimak  két  taniit  kell  állítania  —  és  pedig  szabados  i)olgá- 
rokat  —  vau'v  i)edii>'  a  határszéli  vámost,  kik  állításának 
vnlódiságát  esküvel  tartoznak  bizonyítani.  Tízen  esetben  a 
tulajdonos  megkapja  holmiját,  a  vcnőnek  pedig  sza))ad- 
ságál)an  áll  az  án'isítót  nyomozni. 

XVI.  Ha  egy  szolga  (draboltatik,  ura.  ha  őt  kutatva 
felismeri,  vallatóra  verheti  s  felderítheti,  hogv  ki  és  miiven 
körídmiMiyek  közt  rabolta  vala  el :  í^v  me<>'V  egviktől  a 
másikhoz  s  a  harmadik,  kihez  így  eljutott,  tartozik  Jieki 
tulajdon  szolgáját  átengedni.  Ha  a  vétkes  feltaláltatik,  tar- 
tozik inimlen  felmei'ídt  költséo-(»t  me^-téríteni.  azonfelül  a 
fejedelemnek  tizenkét  griwne  l)rmtetést  fizetni:  az  a  har- 
madik pedig,  ki  a  tulajdonát  zálogk('pen  a  megkárosultnak 
yttengedte,  most  ismét  visszakapja  szolgáját. 

XVH.  Ha  egy  szolga  megszökik,  gazdája  kihirdeti  a 
vásártéren ;  s  ha  három  mi])  nndva  valamely  házban  fel- 
ismeri, lígy  azon  ház  tulííjdonosa  köteles  őt  gazdájának 
kiadni,  azonfelíil  a  fejedelemnek  három  griwne  bírságot 
íízet))í.  Ha  valaki  egy  szökevénynek  egy  darab  kenyeret 
nyújt  és  megmutatja  neki  az  utat.  az  a  szökevény  gazdá- 
jának öt  gi-iwnét  fizet:  ha  a  szökevény  nő.  hatot:  vagy  pedig 
hitet  tesz,  hogy  szökésükről  mitsem  tudott.  Annak,  ki  egy 
megszökött   raÍ)SZol£j'át    urához    visszavezet,    az   utó))))i  egy 
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griwnc  jutíiíniat  tartozik  adni:  a  ki  peíli.!*' egy  letartóztatott 
ralíszolgát  szal)a(loii  boesájt,  öt  griwii(*t  t.'irtozik  a  tulajdo- 
iiosiiak  íizetni.  Iia  pedig  a  szabadon  hocsájtott  i*a))Szolgaiiő 
volt.  hat  griwiiét :  az  elsó  esethen  egy  griwne  jutalom 
illeti  azt,  ki  a  szökevényeket  tidajdonosainak  visszahozza. 
Ki  i'al)Szolg;iját  a  városban  inegtalíílja,  az  elmegy  a  város 
elölj*ár<')jálioz  —  poszszadnik  —  s  egy  rendőrt  kér  tőle.  ki 
a  raljszolgát  megkötözi :  ezért  tizet  a  i'endörnek  tíz  kunyt. 
XX'III.  Ha  valaki  egy  idegen  rabszolgát  kényszermun- 
kára alkalmaz,  az  elveszti  a  ra))Szolgáért  űzetett  vételárt: 
vagy  pedig  megesküszik,  hogy  azt  szabadosnak  tartotta: 
ezen  eset))en  a  gazdája  kiváltja  a  rabszolgát  s  annak  egész. 
keresmény('t  vagy  ínlajdonát  is  megtartja. 

XIX.  lla  valaki  a  tulajdonos  engedélye  nélkül  egy 
lóra  ül.  li;irom  griwne  büntetést  íizet,  azaz  a  l(')  egész  árát. 
Kzen  törvény  sz()r(')l-sz(')ra  megegyezik  a  n'gi  skandináv 
szöveggel,  mi  az  orosz  törvények  eredetét  íelettén  érdekesen 
világítja  meg. 

XX.  lla  egy  l)ér(Miez  elveszti  tulajdon  lovát,  erről 
nem  tartozik  felelősséggel:  ellenben  ha  elveszti  uazdáia 
ekéj('t  vagy  l»oronáját,  iigy  a/í  ni(\u'  kell  űzetnie,  vagy 
pedig  ki  kell  miitcMtnia,  miszei'int  ezen  tárgvak  az  ő  távoí- 
léte  alatt  vesztek  vnlíi  el.  s  hojiv  ő  azon  pillnnatlian  ui-a 
ügyeiben  volt  távol  az  udvaiTŐl.  Küv  szabad  szolimát  nem 
lehet  felelőssi'gre  vomii  az  ist;íll(')b(')l  ellopott  marhák  miatt: 
ha  azonban  az  állatok  a  mezőn  vesznek  el.  vagy  ehnulasztá 
haza  hajtani,  azon  esetben  tai'tozik  a  kárt  megtéi'íteni.  lla 
a  gazda  szolgáj;it  megs('i1i  s  neki  nem  akarja  kifizetni 
teljes  l)('rét,  iigy  a  si'rtő  hatvan  kuny  büntetést  íizet  é^ 
amannak  kiadja  eu'(\sz  hr\'r\. 

XXI.  Ha  valaki  ad(')s;it(')l  p(''nz('í  követeli,  s  ez  a  tar- 
tozást eltagadja,  i'igy  a  panaszh')  állítson  elő  tamikat:  s  ha 
ezek  követeh'SíMiek  vahMÜságára  esküt  tesznek,  a  hitelező 
megkapja  pi^nziH  s  azonfelül  három  gi"i\vn(H  eh'gtí'tel  fejében. 
Ha  a  követelés  nem  hala<lja  nn^i:'  a  li;irom  griwjh't.  akkor 
elég.  ha  a  hitelező  tesz  esküt:  ellenboti  iiaüyoi>l>  összegeknél 
taniik  szüksí'gesek.  kiknek  hiányában  a  kereset  elutasíttatik 
a  liat('>ság  rész('ről. 

XXII.  Ha  eg}  kereske(lő  ei^y  másikra  üzleti  ezélokból 
rábízza  ()énzé4  és  az  ezt  eltagadná,  i'igy  tamikra  m'nesen 
szüksé'o-.   elég  ha   a   károsított  h'teszi  az   esküt.    I'liv  látszik. 
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a  törvénvhozó  ezen  rendkívüli  bizalom  által  a  kereskedő- 
vilái»'  hitelét  és  tekintéiV(''t  akarta  emelni. 

XXJll.  Hogyha  valaki  nagyon  sokaknak  adósa,  s  egy 
idegen  kere.skedő.  ki  ezt  nem  tudja,  neki  árid^at  kölcsönöz, 
éiLív  az  a<lós  mind(Mi  néven  nevezendő  vauvonával  euvütt 
adassék  el.  s  az  ekkéjjen  befolyt  pénzből  legelőször  a 
kincstár  és  az  idegen  kereskedő  el(\gíttessék  ki,  s  csak 
azután  a  megmaradottakból  a  többi  hitelező:  ki  azonban 
követelése  után  már  is  tetemes  kamatokat  kapott,  az  tőke- 
követelésévííl   utasíttassék  el. 

XX1\'.  Ha  egy  kereskedőnek  hajótörés  alkalmával 
ideu'en  án'ii  vaizv  k(''SZ|>énze  elvesznek,  avaa'v  tűzvész  alkal- 
mával  megsemmisülnek,  vagy  az  ellenség  által  elvétetnek, 
ez(*rt  a  kereskedőt  felelősséüre  vonni  vauT  szabadságától 
megfosztani  nem  szabad,  s  a  kárjiótlást  részletenkinti  törlesz- 
tésekkel is  eszközölheti,  mert  az  ember  nem  cselekedhetik 
Isten  akarata  ellen  s  a  vi'letlen  okozta  szerencsétlenségekért 
nem  vonható  felelőss(^gre.  Ha  azonban  egy  kereskedő  részeg 
íillapotban  veszti  el  a  reá  bízott  árúkat,  avagy  elpocsékolja 
azokat,  vagv  hanyagságból  mearomlani  engedi,  akkor  a 
hitelezők  i'iu'v  liánnak  el  vele.  a  mint  akarnak :  vaiz'v  tűre- 
lemmel  határidőt  engedélyeznek  neki,  vagy  pedig  mint 
szolgát  eladják. 

XXV.  Ha  eav  rabszolua  csalás  által  eav  szabad  ember 
neve  alatt  valakitől  iiénzt  kölcsönözött,  líav  vaa*v  mea-fizeti 
ura  ezt  a  tai'tozást.  vagy  ])edig  le  kell  mondania  a  rab- 
szol  <:;lr()l :  de  ha  valaki,  tudva,  hou'v  kivel  van  dolga,  eu'v 
rabszolgának  kölcsönt  ad.  vagy  pénzt  bíz  reá,  úgy  ezért 
senkiseni  felelős  és  a  hitelező  elveszti  pénzét.  Egy  gazda, 
ki  rabszolgájának  meaenaedi.  hoíi'v  az  kereskedhess('k, 
tartozik  az  ut<'>bbi  esetleges  tartozásait  is  megfizetni. 

XX\'I.  Ha  valaki  házi  eszközeit  másnak  gondozására 
bízza,  ehhez  nem  szükségeltetnek  tanúk.  Ki  a  tárgyak 
;itv('teh't  tagadja,  tegyen  eri*e  esküt  s  akkor  a  felelősség 
ah'tl  felmentetik:  mert  vau'vonunkat  csak  olvan  eu'vénekre 
szoktuk  liizni.  kikmdv  becsületességéről  meu'  vau'vuidc 
győződve,  s  mert  az.  ki  más  holmiját  gondozása  alá  veszi, 
annak  szolgálatot  kíván  tenni. 

XX\'I1.  Ki  ])v\v/A.  mézet  vaa'v  a'a1)onát  kamatokra 
kölesönöz.  [»er  esetében  tartozik  tamikat  állítani  s  mindent 
a  megkötött  egyezség  szerint  intézni  el.  Havi  kamatok  csak 
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rövid  u\n\v  ío<»a(lta.s.saiiak  cl:  ki  azoiiÍKUi  eu'V  (\uvs/  ('vi 
kamattal  liátraíékliaii  van.  már  liáromliavi  ós  neiii  egy- 
Inuiapos  kamatot  tartozik  íizrtiii.  A  törvények  nicuvn<»v<lik, 
lio^'V  CUV  ui'iwiH'  után  ('vcnkiní  tíz  knny  kamat  lizrttcssék. 
a  \\\\  negyven  százt('>lit  tesz.  Kzcn  fcliíino  jclcnséu'  oka 
al)ljan  keresondő.  liouy  a  jmmiz  ('s  [M'nzrrti'k  Uroszorszá.iíliaii 
azon  i'(\ui  idöklicn  nauyon  ritka  volt  ('s  lio.UT  az  olcsó 
kamatok  általálian  csak  ott  találhatók,  hol  a  iM'nzpiacz 
))óven   rendelkezik  az  (''rí('kanyau<z'al. 

XW'IIl.  Minden  liíinvádi  krreset  l»izonyít(''kot  és  Im'í 
eu'vón  (vskíijót  követeli:  azonhan  eg-y  var«''.i:i  normán  es 
eizy  kíilíoldi  esak  két  ilyent  tartozik  állítani.  Ila  a  kereset 
csak  könnvehl)  t(M'm«'szetn  vi^'ekedi'sek  tolyt?in  adatott  he. 
elói»'S('i>'es  két  tani'i:  <le  eay  idea'ent  sohasem  lehet  li(''t  tann 
iióíkíil  hepei'elni.  Feltiinó.  houy  a  normannok  —  az  nral- 
kodó  faj  —  ós  a  külföldiek  kiváh')  kedv<'znM'nyeki)en  rósze- 
sítettettek,  mi  vauy  nauyohh  nie,i^hízliat(')sá,u'nk  mellett  szol. 
vagy  pedig  az  orosz  nemzet  elnyomatottság;it  liizonyítja. 
"^  XXIX.  A  taniiknak  mindig  szahad  polgároknak  kell 
lenniök:  esak  ott.  hol  ezt  a  szíiks('g  ligy  hoznál  magával, 
vauv  píHÜg  egv  kev('\sl>h(''  h'Miyeges  íigyhen.  van  niegenged\e 
alaesonvald)  taniit  is  elfogadni  he  a  vádi<'»  egy  rahszoliia 
taniiságát  is  igónyhe  veheti  s  követelheti,  hogy  vádlott  a 
rasprnhd  által  tisztázza  magát.  Ha  vá<llott  ennek  ala|)ian 
])íinösnek  találtatik,  meglizeti  a  perköllsógeket :  ha  pedig 
magát  tisztázza,  a  vádh')  kínp(iiz  ezíne'n  egy  griwm't  íizet 
neki.  továhl)á  a  kinestárnak  negyven  knnyt.  a  pallo>- 
hordozónak  —  mdsnik  —  öt  kunyt.  a  fejedehni  vagy  l)ír<'»- 
sáo'i  szolu'ának  euv  tVd  uriwie't.  ílouvha  azonhan  a  vádlott 
ei>*v  hizonvtalan  v;id  alapján  szahadosok  taniisága  szernit 
a  pr<'>bának  ahiveti  magát,  figy  igazolása  ntan  nem  követelhet 
a  vádlót(')l  kái'p(')tlást.  ki  egyedid  a  kinestárha  tartozik  he- 
íiz(4ni  a  szal)álvsz(M'n  illetnaMivt.  Ila  panaszosnak  egy  tanii 
S(Mn  áll  r(4ide!kezós('re.  ligy  ádlításámak  vah'xliságára  ön- 
maua  teszi  le  az  esküt :  í<»-v  int('Zt(4vóii  el  a  keresetek,  nn'lyek 
a-vilkossá^Ta.  tolvajlásra  vauv  rágalmazásra  sz('danak.  de 
csak  azon  esetlM'n.  ha  a  vád  órtóke  a  fól  griwneí  nem 
haladja  m(\i»- :  kis(^ld)  órtókek  liizonyítására  a  víz])ról)a  alkal- 
mazandó: kót  griwnótól  kezdve  elegíMidó  a  panaszos  esküje. 
Alint  mindenütt  a  közé'pkori  igazságszolaáltatásnáil. 
óia'v  Oroszorszáü'l>an  is  szokásban   voltak  az  i'i.  n.  ordáiliák 
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vao-y  isteníti'letek;  a  vádlott  egy  izzó)  vasat  vett  kezébe, 
vagy  i)edig  forró  vízből  szabad  l'ézzel  egy  gyűrűt  vett  ki : 
a  bírák  most  gondosan  bekötözék  karját  s  a  kötést  lepe- 
csételték: három  naj)  nndva  a  kötés  fell)ontatott  s  ha  azon 
sem  seb.  sem  ('gesi  nyomok  látliatók  nem  valának.  vádlott 
tisztázottnak  tekintetek  s  mint  ártatlan  szabadon  boesájtat('k. 
Hasztalan  küzdött  az  emberi  értelem  a  bizonyítási  eljárás 
eme  (^gvügyű  alkalmazása  ellen,  a  nagy  tömeg  sokáig 
vakon  l'iitt  benne,  mert  azt  gondola,  hogy  Isten  könnven 
csodát  teliét  azért,  hogy  egy  ártatlan  embert  a  szenvedésektói 


meíímiMitsen 


X\\.  Ila  egy  szabad  polgár  gyermekek  liátrahagyása 
iK'lkül  elhalálozik,  vagyona  a  koronára  száll :  ha  pedig 
hajadon  leányai  maradának.  űgy  adassék  nekik  az  örök- 
ségből euy-egy  rész.  Kllenben'  a  fejedelem  nem  hdiet 
örökösévé^^sem'b(»járjainak.  sem  testőreinek,  mert.  ha  ezek 
íiörökös  nélkül  halnidc  is  el.  vagyoimkat  leányaik  öröklik. 
Kzen   kiváltság'  eu'vedűl  a   nemességi  joggal  felrnházottakra 

vonatkozott. 

XXXI.  Az  elhalálozott  végakarata  pontosan  végrehaj- 
tandó. Azon  esí^ben.  ha  végrendelet  hátrahagyása  nélkül 
Ininyt  vala  el.  vagvonát  gyermekei  közösen  öröklik,  egy 
i'ész't  kivéve,  mely  lelki  üdvére  való  tekintetből  az  egyházat 
illeti.  Az  atvai  ndvarház  osztozkodás  nélkül  mindig  a  leg- 
fiatalabb íiiíra  száll,  azért,  mert  ez  még  legkevés))é  képes 
maaát    fenntartani. 

'  XXXll.  Az  özvegy  azt  kapja,  mit  férje  számára  rendelt: 
egy('*bk(Mit  pedig  nr'm  örökös.  Az  elsó  liázasságl)ól  szár- 
nfaV.ott  o-yernKdcek  kiházasításnkat  illetve  az  özvegyi  részt 
öröklik. 'íia  ilvent  a  féi'j  neki  hagyott.  A  leányt  ezenkívül 
semmisem  illi^i.  kivévén,  ha  neki  fivérei  saját  elhatároza- 
snkb('>l   valamit  adni   akarnak. 

XXXIII.  Ha  egv  nó.  ki  szavát  adá.  hogy  özvegy  fog 
maradni,  vagyonát"  elkölti  és  ismét  férjhez  megy.  köteles 
gyermekeinek  mindazt  megtéríteni,  mit  elköltött.  A  gyer- 
niekeknek  nem  szabad  az  özvegygyé  lett  anyát  a  házból 
kiűzni  s  tóle  elvenni,  mit  neki  egykori  férje  hagyott.  Az 
özveL^v  anvának  jogában  áll.  gyermekei  közül  magaiiak 
örököst  váfasztani.'vagy  pedig  gyermekeiról  egyenlő  arány- 
ban --ondoskodni.  Ihi  iva  mva  szófkuwL  azaz  ntolsó  akara- 
tának   kinAilatkoztatása   nélkül  hal  el.    azon  esetben  egész. 
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Víigyolia  'd'/A)h  íiiié  vagy  leáiiyi'v.  kiiK'l   mint  r>zvegy  állaii- 
ílÓMii  tíirtózkodott. 

XX\'Í\'.  Ma  a  gvoriiiekt^k  külön Ijüzö  atvától.  (W  oí>'v 
aiiVíáíól  val('>k.  iii>'v  niiiidcii  íiú  iiicu'kapja  atvai  öröksru-í't. 
Ha  a  in;is()(lik  íVtí  a/  elsniick  vau'von.át  ('Ií(*k<»/lá  (*s  iiieuiial. 
ügy  luitnuiiaradutt  gyernickci  tartoznak  az  clsö  trrj  után 
maradottakat  ki<'lói>-íteni.  i'iu'v.  a  'mint  a  tamik  vallomásíi 
szerint  m(\ü'álla}»ííliat(j. 

XX\'\\  lh»ü-ylia  livi'rek  öröks(\Liílk  miatt  a  írjedchMnm'I 
panaszt  emelnek,  i'my  annak  kiknldöttje  egy  griwnét  kaj>. 
azért.   li(»uT  a  liauyati'kot    kö/öttíik  felosztotta. 

XXX\'I.  Ila  kiskorii  g\  <'i'niekek  árvas/igra  jntnak.  egy 
közeli  rokonnak  adand(')k;it  u'ondozíís  V('g(4t  <''s  jxMJig  minden 
vau'vomikkal  eLi'vet(^nd»en :  ha  rokon  vauv  u'vám  xalamií 
megtakarít,  azt  tartsa  meu'  mau/mak.  amit-ri  a  i:-verniek<'kkel 
vesződött:  de  a  rahs/ojgák  i\ad(''kai.  \alamiiit  a/  eu'esz 
inarliaállom;in\  a  li'vernn'kek  tniajdona  maradion.  .\  ü-v^im. 
s  ez  a,  niostoliaatya  is  Icliei.  mindiMr'rl  íelelös  s  ha  k;ir 
van,  tartozik   azt   meLit«'rítoni. 

.\XX\'II.  Azon  gyermekek,  kiket  eü\  rabszolganő  szí'ilt. 
nem  vehetnek  ri'szt  a/  oroksi'^-heii.  de  anvinkkal  ei:\  íiti 
eln verik   a   szal>ads;'m-ot. 

Az  igazs;igszo|e-áItat;is  \\jo  mindíu'  a  (ejedeieni  \olí  >  a 
törvímvszi'k  közöns('<»vsen  a  reieilejnii  v.-irlakhan  :  ('>aklioi»\  a 
íéje<l(^leiii  ezen  jógiit  i'endeseii  e^v  liel\('lle>re  —  Thinn  — 
rnliázta  ;it  :  a  hivú.  ki  a.  hnnwidi  ngvekel  int/'Zte.  viiauk-nek 
jn'V(V.tet(^tt :  nn'llette.  valannnt  a  töMn  l>ír;dv  mellett  segtMJ- 
kezelt  (\gv  irnok  —  metelinik.  .\  hír;ik.  \alannnl  segí'deik. 
bizonyos  í(M'm('szetheiM  j.-irnh'kok  ('IvezetiMi  kí\  í'd.  kí'^zpenz- 
íizetf'st  is  ka|>tak.  továl)l»;i  l('>tart;ist.  Iiouv  a  viih'ken  elö- 
tor<lnl(')   esetekben    int('zke<lliess(Mn'k. 

A  .laroszL'ív-íV'le  tör\('nyek  li.  n.  novüorodi  m;iso!at;il)an 
tö))lK^k  közt  az  is  mondatik.  Iiogv  a  vádl('>  tartozik  viidjoltal 
a  tiz(Md<(''t  |)ol<^;ii-  előtt  megjelenni,  hoiiv  íiüve  meuvizsuíil- 
tassék  :  nn  azt  l;itszik  nnnatni.  mintha  az  ÍLiazságszolü;iltat;is 
(\i»'v  esküdtszi'k  kez('l>e  lett  volna  lett've.  melvnek  taujai 
maguk  a  ])olg;irok  va Iának. 

Feltűnő.  hoi»'v  a  liuszkaja  l*ra\\'<la  semmiféle  testi  liíin- 
tetésről  nem  tesz  (Mnlít(''st.  mi  nu'ulehetős  hizonvossáuual 
arra  enged  következtetni,  hogy  a  szahad  oroszok  a  lninteí('s 
€me  neuK't  nem  isnu^rtid; :  az  orosz  törv(''ii\  ékről  j.s  azt  lehet 


mondani,  mit  Montes(jUÍeu  ou'vkor  a  o-ormán  törvénvekről 
momlott:  .Aliszei'int  sajátsáu'os.  csodálatraméltó  egvszerű- 
ségük  megleix');  sem  rövidek,  sem  tiilságosan  kemények, 
olvaii  féríiak  számára  írvák.  kik  erősek  és  nao'vlelkűek, 
s  kik  a  rabszolgasáu'tó!  jobl)ari  irtóznak,  nn'nt  a  legkínosabb 
haláltól. ') 

Jaroszláv  idézett  törvénvei  sok  és  fontos  esetekre 
tálainak  alkalmazást,  melvekből  és  kivált  a  bűnvádi  részből 
az  tiiidk  ki.  hogy  a  törvény  nem  tett  mindig  krdöid^séget 
normán  és  orosz  között:  tehát.  hoa'V  l)izonvos  neme  a  jou*- 
egy(Mdős('gm'k  ('rviMiyesült  ezen  nevezetes  intézkedésekben. 
Némelyek  daroszlávnak  tulajdonííj.'ik  a  h^gelső  egyli;íztör- 
vények  megalkotását  is,  jjii  azonban  tévedésen  ala[)szik. 
mintliogv  azok  sokkal  későlibi  keletke/j'^sííek  s  valószinfdeg 
csak  a  XI\\  sz;izadban  szerkesztettek.  Ezekben  az  ea'vliázi 
bír;isko(|;is  k('rd(''se  szabályoztatik  (^s  ^KMlig  sokban  eltt'n'őleg 
Wla d i m i r   i n t ( 'zkedéseitől. 


^)  Moníesquieu.  Eí.prit  de  Loi>.  XXXVJIL  chaji.  Hr 
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Tizedik  fejezet. 


Izeszláv    vagy    Dimitrij    1054-1077   és    I.  Wsewolod 

1078-1093. 

Izeszláv.  —  Az  egyeduralom  hanyatlása  és  a  részfejedeleiuséjrek.  —  A  polowtzok 
uiegjelené.sé.  —  ("sodák  és  a  néi'liit.  —  Polgárliábon'i.  —  Iz»iszláv  Lengyolorsz  ág- 
ijain. —  Boris  és  Gljeb  szentté  avatása.  —  A  néuiet  császár.  —  .\  i-ápa  levele 
és  közbenjárása.  —  Űj  polgárliáboni.  —  A  kijinvi  barlangkolostor.  —  Oroszok 
byzanezi  szolgálaílian.  —  Országos  csapások.  —  <'saládi  viszályok.  —  Wsewolod 

jellemzése. 

.Taroszlnv    liiil;il;i\  ;il     s/onioni    ii,'i]>(»k     ió'.s/r)iitr>it('k    Ix' 
()i-(>sz()i's/riui>aii.    mely    .t/  cuviMlurnhMii    1i<mí<-iIiiiíÍ\cm!   clvcs/t*' 
politikai    j('l('iitns('i:-('t  is  :   (-s  a  r('s/,iii-alniii   káms  ('s  a  iiriii/.cti 
jcllcíict  iiK'u-sciiiniisííő  l!aí,'i>a  al.'ití  lianiia<li'rii<líi  állaiiis/.<>\  ct- 
k('/i'tt('    síilvcíjctt    al;i.    mely    a/,   cíztsí'iío    (^vn    hiáiivaxal    a 
íV'kt('l(Mi  szciívcdi'lyck  z.sák!iiáiiy;'i\á  l<"»ii.  nr(>>/<>i*N/á,íi"  alapítása 
(Vs   iiövckíMli'sc  az  ('ü'V('<liiraI<»iii   iiiíi\('ii('k   tckiiiílictő :  (Minek 
köszönheti'    politikai    hatalmát    kifelé,    valamint    polgárainak 
fejlődő  aiiva,i:i  j('>l('t('t.  Szvet<)s/láv  a  r('.sznral<»m  liehozatalávai 
na.uv  politikai  hil>át  követett  el.   mellet  W'ladimiriiak  sikeríilt 
helyrehozni:  viszont  az  nt(')hhi  országlásának  Ví'^'e  felé  iiuyaii- 
az(»n  liiháha  esi'tt.  nií'lyet  .laroszlávnak  kellett  kiigazítania,  ki 
vé*>Te  a  maii'a  r(''sz('i'öl  simii  akadálvozhatíi  nieu'  tolilx'  az  erős 
szokássá    vált    i-('sziiralkodást.    I,uy    szállott    le    Hroszoi'sza*;- 
hatalmának  maizas  j>olczárol.  lioizy  népe  háromszáz  ('\i,u  tartó 
viszálvkoilást.  szoluasáii'ot  viseljen  el.  mígnem  a  (íoiidviselés 
visszavezeti   azon   ösv('iiyre.    mely    ismét   nagyságához,   egy- 
ségéhez és  hatalmához  segítette. 

Kzeii  hosszéi  időszak  nem  gazdag  naiiy  es(Mnéiiyekl»(Mi. 
fényes  jellemekheii.  de  tanulságos  V('gZ('tszern  letolyásáhan. 
ineÍvh(Mi  a"veiiii'e  i's  tehetetlen  iiralkod('»k  mellett  találunk 
(►Ivánokat    is.     kiket    a    hazaszeretet    eiV'iiye   sZ(''[>    es    nnuy 


t(4tekre  huzdított.  talán  azért,  lujgy  a  nemzet  ne  veszítse  el 
hitét  és  l)izaliiiát  önmagál)aii  (^s  a  jöveiuh'ibeii.  A  testvér- 
há^oiMik  ijesztő  jeleneteit,  a  töi*vénvtelenség(^t.  az  általános 
iiis(''i>'et  j()t(''koiivaii  és  viu'asztalé)lau'  váltják  fel  az  emheri 
teriiK'szet  szehh  és  ii(Miiesel>l>  vonásai.  S  azí'^rt  a  sfilyeílé's 
eme  itvászos  korszaka  is  meu'í'rdemli.  liouv  vele  hehat(;lai>*  es 
őszi n t( '  (' !*(  1  eklődí'ssel  f( >i)Ia | k( >zzn n k. 

.laroszláv  íiai  atvjnk  ví'^aső  akara.ta  szerint  feloszták  eu-v- 
máskr>zt  az  orsz.'igot.  Izeszláv.  <\  iiagyfeje(|elein  líirtoka.  ide 
ih-m  s/.'imítva  a  novgorodi  t(M*riletet.  mely  Wdadimir  tulajdona 
v(>lt.  Kijewtől  di'lre  ('s  nyiigotra  (\a'('sz  a  Kiirp;! tokig,  továh^á 
L(Migy(^}ország  ('s  latliv;ini;iig  tiM'jí^dt.  A  tscrnigowi  feJiMlelem 
tiilajdnnk('peiii  t(M*(ilet('liez  tartozott  ni(\u-:  Tmnt(H*akán.  a  iv'gi 
kliazár   tartomány.   továMiíi    I\j(V.sáii.    Mnrom   ('s  a    vi'tirsek 

íVildje.  Wsewolod  Perejeszla,\\'l-oll  kívíil  liosztow.  Szuszdál. 
l)je!oosero  vid(''k(''t  s  a  N'ola'a  als('>  tartomáiivait  konniinvozta. 
\'('gre  -laro.szláv  negyedik  íia  ígor  idősei it»  íiv('ri'től  Wdadimir 
Víii'osáí  k;ipta  mint  iiau'vliíilK''rt.  A  ixtlotzki  fei(M|eleiiiséi:"(^t 
I\ogiije(la  niiok/ija  \\'seszlá\'  oírta..  i'ig\  hou'v  H)r)4-hen  Hj-osz- 
orsz.-'ignak  hat  ííatal  fejedelme  volt.  kik  kőzíil  Izeszláv.  ki 
Kijew  heii  szí'kelt.  a  iiair\  íei<M lejmi  ezíniet  <)rí')költe  ('s  \iselte 
atvja  után. 

Tíz  (Aig  hí'k*^  nralkoílott  a  feldai'íi'íolr  orsz/ighan.  mely 
idő  alatt  csak  k('tsz(M'  láíjnk  fegvveri  ragadni  az  oi'osz  iK'pet. 
hoii'v  niaji;it  kriltíimadíis  »k-  ellen  meuxi'dje.  Izeszláv  szeren- 
ex'seii  legyőzi  a  lett  ere<letíi  gol(Ml(dv'et  az  orszfíg  nyugati 
liatársz('leiii.  a  kik  gyal^ori  het»)i'ésekke|  nyugtalanították  a 
lint,-ij*sz('Ii  lükíKsokat.  \\  sewolo*!  immii  esek(''!ye'>h  szereiies(''V(^l 
harezolt  a  torkok,  eu'v  tőiök-tatár  fai  ellen,  iiielv  Perejeszh'ivl 
hatiirszideit  ii\iii^"talaiiít;!.  he  aliu'  lioa'v  e  k('í  e!lens('i:'u(d 
vi'üzett.  egy  iii/isik  (►Idaion  sokkai  liatalmasaM)  áiram  kr)ze- 
le<lett.  nielv  Hroszoi'száu'ot  vé'U'ső  pusztulással  feiivea'ette. 

AI;ir  az  lOöö-heii  megjelent  a  perejeszlíivl-i  hatfii'okoii 
a  i>o|()\vtz  vagy  ki'in  iK'p:  azoidian  W^sewolodnak  ezúttal  nn'g 
sikeríilt  a  harhárok  vezériAcl  l)olus-sal  hékét  kötin.  \'ai()- 
sziiiíi.  hogy  a  jövev('iiyek  a  r('gi  petseuí'g  ('s  a  mai  kirgiz 
iié'pek  rokeiiiai  val.'inak  s  a  XI.  száizad  közep('ii  a  Kaspi  t(> 
nieiití'heii  elterídő  pusztaságokhaii  tany/iztak  :  ők  váltották 
fel  a  petseii(*gek(^t  s  nem  keví'slx'  váltak  esapássá  a  göiög 
líirodalomnak  jniiit  Oláh-Moldavaország  és  Magyarországnak, 
melyeket  gyakran  kerestek  fel  romljolő  hadaik.  A  polowtzkéiii 
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iirp  I('í:'íV')1»)>  i:\niiy nívt  a  j'aM;isli;ui  ('s  vrj'oiitíisliaii  találta: 
k(')lK)i'  ('IcínHMljíiiia  k  iiK^u'fch'lölcü'  sátrak'taii  lakntt.  l<'>t('j|VI. 
II vers  liiissal.  V('rr('l.  söt  ^züksí'ü-  ('s('t(''l)('ii  az  clliiillott  ;iNatok 
t('st(''\('l  í;i|tl;ilkn/ott.  Az  ('\  köii\  \('k  tcKc  \aiiiiak  a  raM<'»  ih''j> 
j)iiszíít;isai\  al  o  k(\u*V('th'iis('ü'(''\('l  :  nem  csíMla.  Iia  \\  scwolod 
iH'iii    hízott  a   lK'k<*lMMi    (''s    iiiíimIíu'   k(vsz('ii    ;ill<»íí    a    t;iiiia<l('>k 


íOLíaí  Itatására. 

Holiis  \('Z('i't  a  V('r('iigZ(")hl>   Szekál    követte,    ki   lOdl-lieii 
iiieu"száiiilál!iaiallaii    sokasáu'ií     lia<l,ii\al    Uetört    PerciVszlávI 

t(M•íilet(i'(^    s    miiií;ili     W  >e\\  ojo.l-ot     e^'N     k('iii("ii\     íiíközetlíeii 


Jlie^-\'erte.  jHisztítn   ["el'íZ'eteukeiif    xoiiiijt  \'r^/\'^  a  szereiicsi'tleil 


()l*sza,lZ'o||.  AlllKl  lilllHh'IllllI.  a  liaiZ\  IH'lll/eíl  szereilcM'Uellsei^-lM'll 
a  li('|»  itt  is  sZ;iliitalaii  lei-HK's/eííelcrti  je|e|is('Mlieii  keresett  s  ;i 
l>alM»iia  seü-íts('Li('\ cl  íalalí  is  niei^íeje!;";  inauVanizatoí.   A    ii(''|». 


iiiiiit  az  e\k(">ii\  \ck  'M's/j 


■lik 


eso(|;i  jeleket     látott     aZ   <'i:t'll    <■>   ;| 


l('\  ('ü'öheii.  mel\('k  a  \'<''iZ"hllszíill;isI  előre  liir(leít('k.  \'j:\  erősen 
állították.   niisZerillí  a  Woieliow    íoJ\/m)1  najMiii  keresZtíll  lelfeli' 

íolyatíi  \izeit :  iiiaj<l  (\ii\  \(''r<'s  oijjaii'  raiiVonKtt  a  nviiijari 
<',il"lM)lt(»zatoii  e,i:\  lii'teii  ;i(  :  azi  is  ('s/i'e\  ('tt<'k'.  Iioiix  a  iia|» 
<'l\(^szt('  szokott  l"('iiy(''l  cs  siiiiarak  iK'lkíil  Uoly^-ott  az  ('ucii  : 
<''|)  i'i.í:")   a  hold  is.  A  kijew'i  lial;iszok  [mmIÍm-  e^y  szoriiyszíllottet 


hiiztak 


1) 


<l     lialo|llkkal    a     l  MIJe|M'rlM»|.      .MllHÍellie      relllsZUlotílel 


a  l»et(\ü'es  izil'atottsíii^iü'  tokozott  eiiihei'i  k<''|>Zeleillliek  esak 
azt  l;itszaiiak  l»izoiiyítaiii.  miszerint  az  emherek  az  ;iltal;iiius 
sz(M*('iies('tl(Mis('ü'  hatása  alaíf  miihleiiíitt  keresik  a  hnj  nk(»- 
Z('>ját.   csak  ott   nem.    hol  azt  a  i(\i:koiiii\ chheii  (eltal,'illi,iln;ik  : 


oi I inaiul ikoa II  es  a  ki\  ni(>k  lejhMjo  o 


kozat 


OS    esenieii\('k'M 


ki 


11.  A 


( >  s    e  > 


]ó  Xest(»r  íi:\    íi"  e  szoiiHUMi  esenuMiyekről :   ..Isten  iiiazs/iii' 
mea'híintrti   az  oroszokat    ü"oiioszs;iüaik(''rt.    Kereszti'in ckiiek 


iie\'ezzfik     magunkat.     <h'     \oltake|>eii     iiü\-    elíiiik.     iiiiiit     a 
j)Oü-,-inyok  :    a  templdinok'  íireseii    ;illaiiak.   de   niiilat('»lielyek"eii 


tol 


oiiL!"  a    neh :   az 


Isten 


I    iiazaoaii    iiieh    es* 


iid 


iiraiKoHik.  <!•'  a 


házakhan  harsou"  a  troiiihita.  a  hárfa  (li'uzlais.i  holi('»ezok 
iiiiilattatják  az  emhereket.'"  .Mindenesetre  íii:yeleiiirem(''ltt') 
szavak,  iiielvek   erős  színheii   \  iláí^ítjíik  inei:-  az  akkori   orosz 


ne|>  erkölcseit. 

FiMdiuch'  .Iaroszl;i\'  íiai  között  semmi  símii  zavarta  iiicii" 
a  j(')  eiZ'V('t(''rt(''st.  Izeszl;'i\'  seminiki'j*  sem  (éreztette  íi\'('reivel 
ív' 


sos('i»'(H  mint  idösel)l»  (Vs  iiau\feie<|elem :  s  midőn  W'etses/J.-iv 
Jiieg'halt.  Szmoleiiszket  euyliaiiL:nla,Li'  liz'ornak  eii<i(Mlt(''k  í'it. 
ki     azonlKin     k('t     rv     miiha     lias(uil('>k(''|)eii     meuiial.-ilozott. 


A  tcstvíM'ck  most  mea'oiiih'kcztek  eav  szímtmicsíHIcii  na"'v- 
1)átvjnkr('>l.  a  NauT  W'ladimir  e,uy  íiár<')|.  ki  már  ]niszoiiii(\u-v 
év  óta  sínlett  a  höi*töiil>en  e,<:y  indokolatlan  vád  siilya  alatt,  s 
visszaadták  neki  a  i'í'üVíta  iK'lkíilözott  szahadsá,u'ot.  Szndiszláv. 
ez  volt  a  Jieve  a  szereiies('tleii  hei'ezeaiiek.  Icjiiondott  minden 
i,<i'(Miy(Mről  s  a  vilá,izr<'>l  :  szerzetcssi'  lett  (*s  ('leh'iiek  in(\u-  hátra- 
levő iia|»jait  a  kijewi  Szeiit-ííyöri^y  k(»lostor  falai  közt  tölti'  el. 
Az  első  alkalmat  a  helső  \  illoiiü'ásokra  ('s  polo-árinihoi'iira 
líosztiszláv  szolii'á Itatta.  Wladimirnak  eiiT  Xov,a(>rodhan  ('lő 
íía.  kinek  eddin-eh'  ri'szhirtok  nem  jutott,  de  ki  merc'sz  és 
\";illaIkoZ(')  h'Vi'ii.  ( djel»et.  Szvetoszlá\'  ííi'it  elíiz*'  a  tiiiiitorak;ini 
\a,iiy  azowi  fejedelmi  tri'míVd.  A  h'atal  hős  esakhamar  meü- 
mntatta.  ho,L:\  mire  kiMies  az  erős  kar('s  a  mauasahh  ('rtelem. 
iiM'ly  a  köi'íihiH'iiyeket  íiiiTeseii  fel  tudja  használni.  íio\id  idő 
iiinl\a  a  l>oii  \  id('ke.  \alamiiit  a  kaszszoa-eserkeszszek  friMje 
is  l»osztisz!;i\-  ke/('heii  volt.  ki  ,a"yőzelniei  ;iltal  nem  kis  zavarha 
liozta  a  íaiiriai  íV'lsziiieteii  iiralkod('t  u-öröu-öket  is.  kik  ijed\-e 
látták  me^ui'ijiilni  az  orosz  riMiiíiletet  IJyzam-zhan  :  i^lrts.  Iiioi* 
('s  S/.\-et(>szlá\-  n;i|»jaihaii.  he  a  ra\asz  h\zaiieziak  nem  jöttek 
zavarha  :  eüv  niei''l)ízottjiik  jelent  iiieii'  Kosztiszhiv  előtt. 
ked 


vezo  szövets('0'et  ajánlván  fel  az  ifjii  hősnek :  midőn  ez 
veiid('i^('\-el  saj;it  asztaláimil  miilaiott.  az  ;irii!<')  i:()röi^"  iiK'ri^-et 
cfsepe^'tetett    liosztisziáv   italáha.    melyet  áilít<')la,u"   körme  alatt 

l*ejt(\U'etett  s    nielvnek   hatfisa    követkeZti'hell    ez  rövid.dej   iit()l>l> 


meiiszimt  eiiii 


l\osztiszlá\  liely('t  most  a  }>olotzki  h'jedelem  ínüiaita  el. 
ki  .Iaros.zl;i\  IJait  <iyíilölte  s  niaüát  tartá  a  kijewi  iiaiiyfeje- 
deliiii  szek  trir\"('nyes  r>rr»l^<»s(']iek.  \\'seszl;i\'ot  az  (Ak'MivNck 
V('reii,uz('>  ('s  onsszii\;ii:y('>  szöi'iiyeteujiek  nevezik,  ki  semmitől 
sem  rettent  \  issza  s  ki  váiratiamil  mei>ie|»v('ii  a  iiovi^-oroiliakat. 


I     \arost    iiieíi\<'tte    es    kdosztouatta.    sot    niea'    az    eiivlnízi 


edényeket     is     elraholta     l()i;7-he||.     Azol|l>ail     már     kozeledi'k 

Izeszl.'iw  hoLi\  a  aoiiosz  rokojit  ineafeiivítse.  A  naa'vfeiedelem 
i>yozött:  miiHlazojiáltal  l;itsZ('»Ia,iZ'.  lio,<>'y  a  testv('rháhoriíiiak 
V(\iz"et  \-esseii.  lM'k<'alkildozásokat  kezdett  Wseszlávval.  tillaj- 
doiik('|)eii  azoiihan  kev('sh(''  nemes  ezt'lt  tíizött  ki  ma.iiának. 
A   jiolotzki  feje(|elem  lzeszl;i\'  ('s  testv('reiliek  ]iíÍs('o'('hen  hízva. 


\\()u: 


y    semmi    háiuhnlása    sem    t<)rt('iiik.    Szinoleiiszk    ii 


leiK 


'tt 


hajV)ra    íilt.    Iioliv    Kijewhe    induljon   a    h('he    Vi'ü-hMM^s    ine<>'- 
kötése  veiivtt.  Izeszl;i\   líitsZ('»la,í:'  nyájasan   fogadta,  (h'  midőn 


Wseszl; 


IV  a  iiaiíyfe!e(|eleni  sátoj'áha  h'pett.  körüifou-ták  testől'ei 
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I 


i 


CS     V( 


'le   rrkc/ctt    k('t  línval    e.liVÜtt  lírhrz    l»ÍlÍll('srklM'  VíMTC  íl 


kijcwi  Vili-  cuyik  föMaljitti  lM)i-t<)ii('lM'  vctcttí'l 


I )('  a   !iíitl('iis('í>-('t   nvoiii 


\)i\\\    kovrttc  a    l>;iiit('trs.    Maj<l- 


IKMIl    IlUVaiiaZoll     l(|ol)(Ml.     IIIK 


szöriivíí  hiisztítással   törtek  orosz  területre  a  vad   |»olo\\ 


\(')\\  W'seszkáv   lM"n*töiil>e  vettetett. 

tzok. 


Izeszl;i\   ('s  W'sewo 


lod  az  Alía  foIv<'>  iiK'llett —  hol  Szvetopoik 


hajdan    oly    íV'ii\(vs   n-vőzeliiiet  aratolt  a    petseiié.u'ek    felett 


OS 


tahilk.^/ott  a  polowtzokkal :  de  a  lejedehiiek  (vaittal  oly  súl\ 
vei-es(\u('t  szenvedtek.  lioíiT  vert  hadaikkal  <'snk  neliezen 
nieiiekülhettí^k  Kijew  falai  k<izé.  Ivz(Mi  szei-eiiesetleiiséi»-. 
iiielvhez    ni('U'    el<'iiíiletlens(\ii-    is    janiit     Wseszláv    lorviMiy- 


íclcíi  helH")rl()n(V/t(^tése  lejeit,  a iMiyira  feün.ü-erelte  a  kijewieket 
hoiiv  ii\ih  laza<la^h;i  joi-tck  ki:  U'scszlávoí  kiszahadított;ik  a 
lM)i-t<)nlM">l  ('s  .lai'oszlav  két   liát   nieiiekíih'sre   kényszei'itették. 


A  l;izad<')k  a  jM^Jotzki  feje(|ehiiet  kiáltván  ki  urnknak.  féktileu 
>zenv«M|('!y!yel  nieuTohaní.ik  a  fejedelmi  lakot,  melyet  fel- 
diiltak  ('s' k'ifoszt(»i:-atlnk.  mely  aikajnnnnal  na,--y  mennyisén-íí 
ai*an\ .  c/íisi  ('n  menyi't-  s  eveíke-prf'm  i:i'i\vn<'  kenilt 
a  Zendlllnk  keZi'he.   melyen  nieü"osztozkndanak. 

lzeNZI;i\  j.eniiNclol-száü'ha*  nienekíiir.  Imi  II.  l)(ile>zláv 
szívesen  ín.aadía  mkonát  ('.^  neki  .sep'lyt  iüV-i1:  löhhi  testvérei 
az.nl.a.n  zavai'tala.nnl  kormányozták  taríománvaikat  s  ú^^y 
látszott,  mintha  \;w\n^  j<'>  viszony  akai'na  fejlődni  kozírd>;  és 
W 
D 


.>eszia\' 


■»Zott 


I   amazo 


e   mar   k 


kat  nrm  háhoriz'atta  hii'tokaikhan 
ko/eledctí    Ize.szláv    a    liMiiivel    seuV'l vliadda!.    melyet 


Wses/lá^  l»jeliinrndiü-  a kadá ly ta la ii n I  lia-yoít  előny (an nini. 
Midőn  azntfui  az  eljensf'u'es  sei'eu'  na,Li-vsáü-át  meiipillanta. 
(■>nhizalnia  ('s  liátorsáu'a  eserhen   ha,í:vta  ('s  laicNfit  sem    \r\v 


katonáit. ')1.   ('ijel   Tolotzkha   ^zokőtt.    Midén   fejiMlchnídv   ,<:vava 

'tt(>k 


Zokesct  eszre\( 


iz  oro>znk  Iniial  !<ii'«iií\a  a  h'n,i:\  ^'i^'kneu 


lai'aiz'tol    eltel\<'    \  i^Nzaterít 
i:\  íil('>t  tart\áii.  enn( 


Kii 


t'whf.    !ini    ra:\    nau'v    nep- 


■k  határozara  tnlytfni  a  k.'i\rtkezö  izenettel 
hívtak  meiz'  Szvetoszlávot.  Izeszláv  livéiV'í  a  na,i:'yt\'je(lelnii 
szi'khe:  Jvi.jew  ka|Hii  nyitva  állanak  ejnlícd.  jöjj  és  mentsd 
nn'.u'  na,i^Temhdvíi  atyád  févamNnt  :  ha  iicdiu-  k.aiyöi-nésnnket 
nem  hallitatn.'id  mei:'.  \\íX\  tnd«l  meu'.  !i(>,i:\  oi-oszorszá.u' fő- 
városát elhamvasztjnk  s  l"eles(\u-einkkel  ('s  uyermekeinkkel 
(fínöiiorszáuha  költöznnk.-  Szvetoszláv  a  hatái'ozott  hanu-ai 
t(^tt  felsz<')h'tási'a  következeiéi:-  válaszolt:  ..ll;i  h'vérem  Izeszláv 
lM-k('s  han,Linlatíal  ('s  kis  kíséi'ettel  tf-r  xi^^za  Kijewhe.  nincs 
mitől    tartanotok.     l>e    ha    Kiiewet    a.    len.uy  el  éknek     akarná 
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átengedni  zsákmánykc'pen.  akkor  liívjat(d;  engem(4  is.  ki 
veh^ek  szövetkezve  figy  fogok  hánni  Izeszlávval.  mini  hazánk 
lei»iia u' vo hh  ellen s(''ii'(' vei . " 

Szvetoszláv  és  W'sewolod  mindenről  éi'tesítették  Izeszlávot 
s  ntalva  a  kijewiek  meghánására  azt  ajánlották  neki.  Iiogv 
siessen  vissza  fő\ fn'osáha.  Izeszliiv  mindenre  k('sznek  nvilat- 
ko/ott  s  egvelőre  íiát  Msztiszlá\ (»t  kíihh'  a  fővárosha.  hoL»v 
a  hangnlatot  kipnhatoljíi.  he  ez  nem  \ala  szerenesés  int('Z- 
ked('s.    mert    Msztiszlá\-   elliMK-re  atvia    ntasíífisainak    indok 


( I- 


latlan  szigoi-ral  (''s  kegyet  len stggd  jáit  eh  het\'en  polgfirt 
ki\(g'(7.tetett  ('s  töhheket  meu'vakíttatott.  kik  azzal  uvanfi- 
síttattak.  hogy  annak  idej('n  Wseszláv  tr('»iira  emeh'si't 
előse^ítettí'k.  A  sz(M*em-s('tlen  kii<'\\"iek  nxuiiodtan  tíirtí'k 
a  jogtalanságot  s  a  k.H'ídnH'nyek  ké'nyszei'ítő  hatása  alatí 
alázatos  nag-adással  Innloltak  meg  fijéilag  lz(^szlá\iiak.  midőn 
ez  nelniny  nappal  kí'sőM)  a  lengyel  kirfdy  táirsasfigáhan.  <le 
esek('ly  kísi'rettel  íinnepi'lyes  l)e\(inul;isát  tai'tfi  az  oro.sz 
fővárosha. 

Izeszlá\'  Ii('tlia\i  t;i\-oll('t  ntfin  isna't  elfo^-lalta  íéieilohni 
sz('k(''t :  sálig  liog\  fő\  ;ii'os;ihan  a  rendet  ('s  Ix'ki't  helyre- 
fdlííotta.  m;ii*  is  elők('szíilőd('S('ket  tett.  lioi:'\  \\'seszl;i\  <>n 
hosszfit  álljon,  líohammal  megvette  Polotzk  vfirosát  ('■> 
\\seszlá\ot  nienekíih'sre  k(''nyszerít(' :  ki  nemsokára  \ov- 
gorínl  falai  alatt  állott,  lio^-v  maiifmak  elvesztett  tart(»- 
ni;inyá('rt  k;irjM')íl;ist  szerezzen.  Azonhan  ezen  \;illalata  sem 
sikerídt:  míg  \('gi'e  számos  kalandos  kís('rl(4  ntán  m(''gÍN 
visszanverte  l^^lotzkot.  mintán  Izeszláv  niásfeh'  \v\r\\  el- 
foglalva,  annak   ni(gtartásár<'>l    lOTl-hen   lemomhtt. 

.)aroszlá\'  h'ai  ritka  i's  széM>  eii'veti'rtí'shen  ('Itek  eavniás- 
kr)zt :  s  e  sz(a>  \iszon\t  most  euv  keizveh^tes  tett.  nielveí 
közös(ai  hajtottak  vala  yr^^vr.  nag'  hensőhhé  látszott  t<'nni. 
Izeszlíiv  (gy  díszes  sz('kesegyházat  (''pítti^tett  W'ysegoi'odhan. 
melvet  a  nai:\  f"ej(Mlel(Mn  nev('l)en  eav  Tsndin  nevii  hojfir 
kormáiívzott:  setemphanha  akarta  örök  nvnualonn'a  helvezni 
a  hiitleníil  nH'uevilkolt  IJoris  ('s  (ílieh  földi  niara<lvánvait. 
Iiogv  az  íinnepí'ly  annád  tVaiyeselílnMi  sikerídjön.  naghívta 
íívéríMt  is  \\"ys(g-oro(lha.  Az  íiinn^pi'lyen  jelenvolt  a  főpap- 
síigon  kivid  szíimos  hojár  ('s  m;is  ni('lt<')ságok :  .lai'oszláv  íiai 
a  n('p  nem  csekídv  (''pid(\sére  magnk  vitt('k  a  kopors(')t. 
melyhen  Hoi'is  tetemei  pihentek,  s  (íyörgy  nu'tropolita  íinne- 
|M'lves(Mi  szentekk('  avatta  naav  eavházi  szertartások  közenetto 


.É^'=. 


1  :)S    — 


k('t  j;iiiiÍM.rifjiit.  A  tV'iiyr.s  üiiiii'iH'Iyt  vid.-iin  lak(Miia  kovctti 


a  iiíi,üVh'j(Ml('l('iii  tivcrciv* 


1  ('.>  cinkelő  lM)j;ii;jaival  c.uy  as/taliia 


'tk(''/(''k 


iiiiv    váltak   cl.    iiiiiirlia    iiiiikIch    nlnKi 


Icujol^ii 


hai'átok   akartak    volna    iiiara( 


Ini 


Azoiil.aii  a  látszólau-os  l)ai-áts;i-ot  csakliainar  a  .uyü 


lt(»tta    fel:     Szvct(»s/láv    iiciii    clc.ii-iMlcít     wirii:    a    lu 


lölct 


ki  jutott 


loitmial    cs    W'M'woj.Mlot    rálH's/rltc.    li(»uy    tosztaiiák 

Iiicu-    közös  crövcl   a    polotzki   rokont   Imtokaitöl :   de  a    t(T\ 


reszura 


IK'III      .siki'l'lllt      «"s 

Lenuvi'loi'szául'a  nuMK 


Izeszláv    k('nvtelen    volt    most    niaso( 


Iszor 


ijewi  kincstar  nauy  i 


\ittc.    azon 

nemsokára   u'vözcílelnn'sen  ío_u'  viss 


kíiini.    I<')T:;-^an.    Minílioiiy   a   .uazda-- 
rti'ku  aranv-  ('s  (vj'i^ttár-yait  i>  magával 


ívmönvt    táplálta,     miszeriii!    a/ok    .scoitse,o'ev( 

zat(''i-ni  másodszor   i>  tej<'- 


(IcIcni.scU'coe 


l)c    Holcszhív   nu'\ 


llTdnH 


n   cs( 


'Ivein 


CK     K 


S( 


'IN  hízott  töUlu'  IzeszláN    í'iLiy*''>*'ii 


lát>zik    nem    akarta    mau'át  vixy    nj 

itenni   >   val<'>sziníilei:-   az('rí.    mert    mai:a 

Im'ii.   elutasít;!    niauát/»l    niene- 


kíilö    rokonát,    min 


tán    k 


iiioenn 


'k    ei:\     i't'szi'töl    meu'loszta 


A    naiz-vfcjcdclem     Len,uveloi'>za,-l><'>l    Ni'mctorszá.izha    ment   s 


I\'.    Henrik    császárnak    Maynzi»an    m 


utattatt'k    l>e    a    szasz 


latarizi'oí   által :   (^zen    aUx 
íoo-ását  k('rt(\  liou'v  tr('»nját  vi>szanyern 


id,,iimial    lze>zlav    a    császár   \ 


■\v\- 


,esse.    1 


'u-vnttal   uazdai:- 


íjándökokkal   ke.lveskedett   neki.    ni»'lyek   íWúíx 


i   szorm< 


'ki. öl 


s   aranv-   es   ezüsttai 


ovakln'.l    állottak,    nu'lyekröl   e-y    nemet 


•  r 


krónikás  azt  mondja:    iio-y  soha   oly  na-v  iiii'nnyiseohen   es 


sz('*|)s('u-l)en  ea'yí'itt  látni  nem 


lehetett.  1\'.  Ih'nrik.  ki  szivi^sen 


nézte    vo 


Ina 


iji   ( )i'oszoi*sza 


liot  hnh('res   tai'tományailioz   szá- 


míthatja vala.  s  mintán   Izcszláv   rvv 
is  tett.  elvállalta  a    naizvh'Jedelem    V( 


iK'/ve  kötelező    m-eretet 
IrhiK't  s   Ihu'chart  ti'ieri 


Kiii^whe    kíií<le'.    Szv(4oszlávot    h'ls//»lítando.    lio-v 


|il*e|»osti>t     l\l| 

enii'cdjc  át  a  tr/uit  jou'os  tulajdoiiosana 
Szvet(>szláv    j('»l    töuadta    a    csaszai 


k 


roppant     knn-seivi 


követét,    de    ki    előtt 

1    dicscke(lv(''n     ki.ji'lente:     miszerint    nem 


hajland(')  a  hatalmat  szokcviMix 


hátvjának  átcii-íMlui.  ki  nnndig 


csak  ideu-en  hadakkal  hMive-vti  hazáját,  l-y  látszik.  Ihnvhart 
hajlott   Szvetoszláv   szavaira,   s   a    nélkül,  hoüv   c/.eljat    elérte 
V(tlna.    mindazonáltal     ..soha    sem 
rako(|va"  t('rt  vissza  urá 


látott     kincsekkel     me,u- 

hoz.  IV.    IhMirikm'k  időközhen  nie.i:- 

k   a  német   rendekkel.    liantMU   a  pápával 


a'vült  a  haja  nenicsa 

is.    liii'v   hou'y   ettől   foLiva    nem    a 

iiiássíd'.    mint    meddő   iüV'rett<'l    kecse-tetni, 


llntt   hatalmáhan    Izeszlavot 
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Izeszláv    most  eo-y    h'pésiv    határozta    ma.uát.    niel 
crosz    nemzet  szeméh(Mi    nn'nden    időkre   lehetetlenné  teve  a 
szeivncs('tlen    iia<iTfej(M leimet.   A    pápához.    \'J|.   (ioravlyl 

h»rdiili   l^lmal^a  s  kijelenh'.    Iioov  kész  áttérni    neiévefe.v 
i.ii'i  1.,.-..       '  .'  .'"* 


V  az 


\('Z 


fi    katholikus   eu"vház   kehí^h'd 
a  Szentsz(''k   eavházi 


vfitt 

)e   s    aláveti    mapit  és   orszá^^át 

és   viláai   íensőséo-ének.  ha  a   pápa  liaj- 


ind(»  ot  naüTtejedelmi  szi'ki'hc  visszaliel 
panaszt   emelt    a    len<iyel    kii'álv 
'(*g-íté.    mint   ez  rokoni    kötelessi'uv   lett  volna.    I 


yezni.  Egysz(M'smind 
<'Hen.   ki    őt  níMncsak    nem 


lanem    nuMn^- 


\""'^''   '^■"'^-"'"11     nie,ü-   kincsenn'k  jo   részétől    is   megfosztotta 


<'"r,i!v|y    nie-iiallüaíta    Izeszláv   kéivsét 

kad 


s  (\uv('n    a   v;iüvt()l. 


nnszei-mt  a    szakállal-  oroszokat  a    nvnuati   ea'vháznak 


meo- 


lyerje    k-oyeteket    kíiMőtt    n,aT    a    na.üTÍejedclcndH'z.    mint 
enuycl.    királyhoz.    Az   elsőhöz   inh'zett   íevele   ía'v    hanuzik 


I) 


<ŐM;a-ely     püspök,     az     lst(Mi     szol-áinak 


emetrni; 


I>iniit 


királ 


i'ij  volt  Izeszláv  kereszti 


\aiiak  íicoj     í^issonii 


a    szolba  la. 
leve  —  az  oroszok 


II  —  é\s    a   királvnéiiak.  az 


.,•  ••■--'     .....— M. 1111   —   r.'>    íi    KiiaiNiienaK.   az   o 

H'iiek.    kiknek    a    leo-johh    eo-őszséavt    kívánja    s    apostoli 


iM;isát    küldi 


I 


Fiatok,   kit   hozzám    küldések,   s    k 


»'""'''»'«ii    niiiid    me.aiáh)iiatta.   azon    al, 


i    a    szent    helveket 


lozzati 


I 

íeji 


izatos    k(''r('st    intézte 


lo-y  erősítenénk   \\\o<x  Szent  Pét(M*  hatalmát  az 


o 


«*<le|ciiis(^i.viHMi  :     s    o    ennek     íejéh(Mi     esküvel     hiztosított 


M 


niiüiiket.   hoizy  az  apostolok  fejí'diez   I 


se_a'ü-el   es  (miu'im 


lol- 


I   ezen    üdvös  ()liajtást  —  a  melv, 


sziv(^seii 


hirod; 


iioin 


iiiess('i>c|  föo-   viseltetni.    M 

mint  ezt  a   hizoiiyítékok    mutatják,   a    tietek  i: 

íopnltuk  s   neki.  a   ti   íiatoknak.   átadtuk  az  orosz 

kormányriídj'át.  ('s  j»edi,ü-  az  apostolok  íejiMiek  nevéheii :  melv 

'gész- 
oi'on  az 
oo'  részesíteni.  Miiitlio<>v  azon 
reményt  is  tápláljuk.  Iio^y  készségünkkel  m^ktek  iné,u-  j'övőheji 
i>  liaszn(»h>kra  lehetünk.  az('rt  ineehíztnk  követeinket,  kik 
közül  az  enyik  már  ismerőstök  (\s  vaÍősá«4'os  hai'átotok.M  lioi>y 
^zoval  niindeiiről  értekezzíMiek  veletek,  i'iiit  hnelein  tartalmaz 
íu^y    nem    tai'talmaz.    Fo^-adjátok    őket    harátsáuosan.    mint 


ilkalomnial   renK'ljük   (vs  (óhajtjuk,   hogy   Sz(Mit  JVter  e 
s('geteket  iiie^viMli  éhfetek   végéig   s  hénnet(^ket  euvk 
*>l'ok    X'il.'iü-ossíia'    f('MiV('heii    í 


Szent    P('ter   küldöttjeit,    halla-assátok 


es  adjah>k   nekik   hitelt  mindeuekl 


meg  őket  jóindulattal 


)en.   mint  nevünkhen   elő- 


ismerkedeít  vala 


I  Vaki^zinűleg  egy  előkelő  főpap,  kivol  Lengyelországban  tartózkodása  alatt 


nit' 


l 

i 
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tcrics/ícni    íouiiak   s\h.  stli.    A    iniiKlciiliat*')   Isten    vil;i.iinsítsa 
liica-    szíveiteket    s    \-eZ(''l*elÍeii    l»eiilieteket    a    földi     j(')l(''í'n>l    az 

orökki'    \al(')  ni-sz.'iu"   \iLáí:'(>ssáu;'il)a.    Iioiiia.    loTT).    niájiis   lm 

ir;-('li.- 

Nem  szciivímI  kéts(\ii'et.  Ii<>,uv  Izcszláv  tiilli'ptc  az  okossáa* 
paraiirsolta  kni'Iátokat.  mi(l("Mi  ezen  az  iiton  akarla  \  isszasze- 
i'ezni  elvesztett  tiVtnját:  Imloft  tmlnia  kellett.  Iino-v  Szv('t(»szláv 
épen  ezen  liajlan<l('ísniií'il>an  tnüja  keresni  ('s  megtalálni  I bátyja 
llení'lM'n  a  lei:iiaíliat«KsaM>  támaszt  az  orosz  nemzet  közví'le- 


( 


men\  CMen 


I)e     ( 


el-L:'el\ 


|.a| 


)a 


1    az    ei^xliaz    haíalmai    nl\     ma^ua: 


I 


M> 


lezra  ('melles  ki  l>iztosan  szánn'tott  arra.   mi>/<'ri!ií  (h-dsz- 
rsz.'iizoí    is   liatalm-'inak    meLi'nxcri.    a    leni^xel    kir.-'ilyi    i^    (ki- 


kereste   le\'el(''\ cl.    kinek    ('les    szemrelni nvíisokat    letí    az('rí. 

\\i)íX\    lz('szl,'i\  <>t    nem    seiiilelle    oe.sc.se  ellen.     Az  érdekes   lexcj 

(.oy  i'('sze  íu'v  sZ('>l  :  ...Minl;in  az  orosz  íejeilelem  kinoeit  Jo,u- 
talannl  sajátítottad  el  magadnak,  ezzel  nieü-s(''i'letted  a  keresz- 
t(''n\  eri'nvek  eiivik('t.  lű'rlek  íeln-ií  «''s  meuparanesolom  a 
mindenliat<'>  Isten  ncM'lK'n.  add  \issza  ('s  li-rítsd  niei:'  mind- 
azt, a  mit  akíir  te.  akár  pedilf  endiereid  t("»le  elvettetek. 
mert    a    ral>l('>k    nem    jntnak    Im'    a    nieiinxck'    orsz;ÍLi".-|lía.    ha 


az    elra 


lílott 


lolnnkat    \  rssza    nem   adjak 


Azonhan    a    hatalmas    |);i|>a    közheiijáirása   sem    tndott    a 


tenx'ekeii      \altoztat m  :     a     koNctkezo 


lo 


i  (;-i>an 


W 


[idnnn- 


Monomaeh  ('s  Oh'^'.  az  első  \\'se\\(»l(»d.  :i  in;'i>ik  pediu'  Szxc- 
toszl;i\'  íia.  nie,ük(U\  (Ml  a  leiiiivel  kir.-ilylval  a  \  ('d-  ('s  daez- 
sz(')vets(''a-et.  iMMiyonndtak  sereí^-eikkel  Szil(''ziál»a.  melyre 
l)()leszláv  íartott  i,ü-('nyt.  Iioizy  ezt  a  tartományt  a  cseh  her- 
czeit'     ellen     nie,i^\'(''(lj(''k.     Nenisokí'ira     kedv  ('Z(">l»h     kil;it;is(>k 


nvi 


Itak  IzeszliiN    sziimára  is.    miiitíin    lejiinakaesaM*  ellens('U'( 


Szvetoszla\'  ríxy  í'i.uy  étlen  ín  \'e<zr<'ha|íott  mntet  kovetkezteiien 
meiiiialt.  Izeszlávnak  sikeríilt  Lenuvelorszáiuhan  ei:v  zsoldos 
hadat   tohoivani.    melvnek    ('h'n    lOT7-hen    l»env(MnnIt   ( h'osz- 


orsz;i_u"ha.  A  j(')szí\n  \\'se\\(>|od  \\'olliyni;il»an  eli'je  j(')\'e.  (K 
nem  teiiVNcres  k(*zzel.  hanem  a  har;its;ii:'  lM''kejohhj;i\  al.  .\ 
testv(M*ek  kihékiiltek  s  l>arátsá,u'ot  (oaad.-inak  eiiymássa 
lialáliiz*:  minden  a  mnltak'M'>l  í'eledve  \ala  ('s  Izeszláiv  iíjída^u' 
heN'onnlt  az  (">si  Kijewhe  mint  t('>rv(''nyesen  \isszahelyezett 
nauvíejíMlelem.  mintáin  íiatalahh  rokonának  ;itenii"ed(''  a  tser- 
nii:"o\\i  ('s  szniolenszki  fejedelenisi'Li-eket. 

I)e  a  hell>éke.  a  résznraloin  kár(hs  hatásai  íolvtán.   most 
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sem  volt  tai'tos.  Szvetoszláv  íia  <)I('ü*  liarezias  ('s  nvua'talan 
V('rü    itjii    volt.    ki    nem    \n   szemnM'l   n('Zt(^    iiauvliátviainak. 

Jzeszl;i\'  ('s   W'sewolod  kÍh('k'íll('S('4.    s  ki  nem  esek(''l\  ('l>li  ntáll 

vá,iiy<'Mlott.  mint  ma.ü'át  eü'í'szen  fíi,u'*j:'etlem'teni  na.uyhátyjáinak 
lietolyását(')l.  Ily  ez('|l»(')i  szővetkezví'n  W'seszhh'  n\iiutalaii 
liával.  Uorissal.  Iiet(")rt  W'sewolod  tartománváha.  melvlM")! 
naüyhátyját    kiíizi'.    \Vse\volo(|    kíMiyteleii    volt   menekíilni    s 

llo\;í     \eliette    Volna     lltjált.     mint     I\ije\\i»e.     lz('szl;i\'    \('delm(^ 

al;i.  ki  menekíd(">  (■>eses('t  tíirt  karokkal  to«>'adá.  mely  alka- 
l(»mnial  a  k(»vetkez(")  enih'kezetes  szavakat  inti'Zte  hozzá  : 
.. \  iüasztah'Mljál.  megszomorodott  testv('r.  s  i>oiid(>lj  ai'i'a. 
milyen  válsáu'os  ('s  hányatott  volt  az  (Mi  életem!  Kiűzetve 
eiiv  n('|»  által,  inelv  szívenmek  niindíu'  drá^'a  \ala.  mea- 
íosztxa  a  tróntól  es  minden  j'oi^íks  hirtokainit('>l.  ámdíái* 
maisamnak  siMnmitV'h^  szenn*eliányást  nem  tehettem.  Fiv('- 
i*einit<'»l.  kiknek  ereihen  nji'yanazon  vrv  j>ezsi>'(4t.  ismí'telve 
megtámadtatván  (vs  elíízve.  nem  tndnáni  meu-mondani.  Iioiiv 
mierty  Mily  keseríi  soi-s  jiit()tt  osztályrész(Mm'il  1  Isten  I(\i>V(Mi 
taniija   ártatlansáiu-onmak.   Nem    holvonu'tam-e  ideu(Mi  t'öld()n. 


nem  ker(^stem-e  részvétet  ('s  iraalmat  ide.u'en  (Mnlierekm^l  ? 
Neked  (M'Sí'ni  leaalídih  \an  euv  harátod.  S  az(M't  vauv  ural- 
kíHljiudv  euvíitt  (*s  nn'ndketteii.  avau'v  senmiisíiliíudc  nn^a' 
eii'yíitt.  Kn  szívesen  o(Jaadoin  ('detemet  (']*ette(l  !" 

Nemsokíira  k(''szen  ádlott  oíx\  ei'ös  sereii"  és  a  sz()vet- 
kezett  íiv('i*ek  ( )|(',a- és  Hoi'is  ellen  imhdtak.  A  liai'cz  kimení^teh^ 
a  megerősített  Tserni^i^ow  szoniszédsá<i'ál)an  díílt  el:  Izeszláv 
.izy<'>z<")tt.  de  a  _iiy("»zelin('4  ('let('vel  kellé  ni(\iríizetni(\  mert 
vállál)an  ei>v  dárdát('>l  találva  halva  ro^vott  íjssze  1()77-]kml 
nn'ii"  k(">ríd(>tte  a  lei^véi'eimz/Vhh  liai'cz  diílt  vala.  A  iiaav- 
íejedelem  tetemeit  a  hojárok  liaj(')ii  Kijewlie  szállíták.  hol 
Jia.uy  n(''j)t(')me,ii-  várakozott  a  Ihijej>ei-  pai'tjídn.  (\a*yliáziak  és 
viláiiiak.  el(">kí^'l("»k  ('s  szea'éiivek.  kiknek  liariu'os  zokogása. 
—  nnnt  a  kr()níka  mondja  —  tiilhanadzta  a  liai'anu'ok  zémását. 
Az  iíjii  .laj'opolk  a  naizvfeiedi^lmi  test/irséat/il  k(>riivezv(\ 
követte  atyj'a  kopoj's(')ját.  ki  a  Szi'iz  Szoiitaiiya  t(Mnploniáhan 
W  ladimii'  einlí'ke  mellett  tí'tetett  ()r()k  nvuu'alonu'a. 

Nestor  télett('n  ke(lvez(")  ít('letet  mond  .lai'oszláv  leu- 
idoseld)  íia  jellenK'i'ől.  ki  szei'ette  az  iu'azsái>dt  és  iiviilölt(^ 
a  hann'ssáio'ot  s  mindtü'  szívcsími  nie<i'l)ocsáíott  a  zendíih") 
kij'ewieknek.   s   kinek  semmi  i'í'sze  sem  volt  azon   ke^vetlen- 


•éii'ekd 


>en.   nielvek   nralko(lása  alatt  s  tahin  az  6  szemei   el(")tt 


Lázár:    Az  orosz  birodalom  történelme.  I. 
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í'     :l 


clköveítctriK'k.  Miii«l;izoii;iltal  Izcs/Jáv  jcHciik'Immi  tal;iliiiik 
kish'Ikíisí'u'ct  ('s  iiipita,u's;'m(>t  is.  melyek  uvakraii  és  isnirTcK c 
i I h In k<  >! a 1 1 a  1 1  ( -si 'I ( 'k (m I (^tek r( '  ( )s/tr) i lö/ték . 

lz('s/lá\   riiih'kc  kíilöiilMMi  íriitartotta  iiiapit  a  r(',üi  npos/ 
törviMiyeklKMi  i^:  ő  \oltaz.  ki  W  latliiiiir  után  imliiKa  livi'rcivcl 

a    lialállM'iiit('t('st 


cs  szaiims  clokrld  lH»|an*al  íaiiacskozxaii.  a 
eltörlr :  csaklio^uy  indokai  <'/rii  !U"\ czetcs  rlliaíái'ozásiiál  immii 
(»|(W,'.  \il;ii)-()sak.  Lrlicí.  houv  tisztán  rnilM'i-liai'áti  Ifkiníc- 
tcktöl  \«'Z('i-t'lí('í('tt  :  (lr  nem  klicictlcn.  lioi^'V  az('i1  í<'tl«'.  Imiiy 


I  hiisaui  |M'nz('k  '■icnzcTcsc  n 


lÍZ('t( 


iía 


niclvck.  iMinl  latínk  iclcn- 


t/'k<'n\('k    \alának    —   a    kincstár    mvj:}     kni-ona    j"n\  (Mlclnirt 
szaporíÍNa. 


Izc^zli 


i\     i(|('j('h('    esik    a    liircN    kíjcANi    iiaiiani:-knl< 


»st(tr 


ni(\uala|>íííi>a.  melynek  Nestor.  a  híres  krónikáira  »'s  az  oro>/ 
töi't('netírás  atyja  i^  laiija  \ala.  A  ncNczetes  kolostor  alapítá- 
sának rövid  tört('nete  a  ko\"etk('Zo :  LJnIiets  \;irosának  ei:y 
lal 


<IK' 


osa.    a    keresztiMivi    jámltors;ii:t<'>l    lelkesítve    elhatározta 


lioLív  meul.'i tolatja  a  u*') rr) ^'orszaiii    kolostort  a  í^zent   hegyen. 

lioii'\  ott  ini;i(lkoz\a  iMineitMl.  hocsiinatot  nyerjen.  Az  Athosz- 
li   *  ' 
k 


leii'vi  szerzetesek    elete    naii'Non    meu'tctszett  a  zai'an<loknaK 


^mIo    elokeszíllodesek    iitan    teKclete    mauat  a    rendhe.    nielv 


alkalonnnal  Antal  nevet  nyert.  Az  a|>át —  iiinmen  ki  ot  a 
rend  szahályaihan  oktatta,  meiiiildván  öt  iiira  ereszt*'  liazáj;il>a 
( h'os/ors/;inh;i.   azon    erős   nieiiiiyozoih'stól  elteké,    miszerint 

leend 


a  janioor  leríni  a  szerzetes\  ilai:'  tniKioklo  esinauaxa 
liazáj/ihaii.  Antal  Jaroszláv  idejt'heii  t('rt  \issza  nroszorszái^ha 
s  mintán  rendre  látoj^atta  az  oros/  kolostorokat,  a  I  híjeper 
niaizas  partjain  Kijew  közeh'heii  ei:y  harlanu'ot —  pestsera  — 
talált,    inelvet     iik'li-     llilarioii.     heresztowi     lelk('sz     koj-áhaii 


tulajdon  kezei\('l  ásott  vala  s  inelyheii  a  síirn  i'\'i\n  meizhato 
('seiidi<'íől  k(")rii\  t'Z\  ('  áiitatos  im;iih;iji  íordiilt  a  mindenek 
nrához.  A  liarlaiiii'  íireseii  állott.  ini('»ta  llilari(»ii  iniiit(h'osz- 
(H'száiLi'  inetropolit;ija  a  t"ö\  ;ir»>sti.M  koltr>zött.  Antal  <'l  \olí 
raizadtat\a  a  hely  sz('ps(\Li'(Mtö|  :  meíitelepedett  a  harlaiiühaii 
s  napjait  Istennek  szenteli'. 

A  jámhor  remete  \\\\'r  nenisokiira  elterje(lett  mindeiiíele 
s  IzeszláiN  naux  lejedelem  kís('rete\ cl  eii'vntt  eljőve.  Iiouv 
a  dei'i'k  íVm-ííii  áldását  ki'rje  ki  mapinak.  Most  iniii<líu 
iiaayohh  lett  azok  száma,  kik  Antal  társasáuáőan  kívántak  a 
maiiáiivőan    Istennek   szoliziilni.   TizeiikiH.    riVs/hcii    a   remete 


által    íelkeiit  szerzetes   telepedett    ott    nn 


'iZ.    kik 


eLl\    t'<>ldalatti 


templomot  vájtak  ki  apr()  lakfiilkí'kkel  vauy  ezellákkal. 
Számink  mindíii'  iiaiiTohh  lett.  a  inii'rt  is  a  naiiTÍej'ei lelem  az 
eiivsz  domhot  nekik  ajámh'kozá:  most  ei»y  iiaiiy  kőríilkerített 
templom  alapjait  vetett(''k  meii".  A  szei'í'iiy  Antal  nem  ('>hajtott 
a  íV'iix'es  eu-vházii'Niilek'ezi't  főiiöl;e  lenni  s  azi'i't  ;itajl;i  a 
t<Miiplomot  W'ai'laam  a.p;itnak.  mí,ii"  ina,u"a  r(\i:"i  liarlaimj.-iőa 
vonult     vissza,     hol     azíMihaii    az     iríü\"ke(lő    (\s     r<'ÍLialinaz(') 


eiiiherekíol  sokat  keüe  szeii\  (Mliiie.  .larosz.a\'  liaiiiak  jainhor- 
s;'m'a  <'s  l)őkezns(\ii-e  iiemsok;ira  ,iiazda.,u;u';'i  tette  a  kolostort: 
íii\  Szv<'tosz;;i\'  sz;iz  u'i'iwiK't.  azaz  ötven  íoriiit  aranyat  aj;iii- 
dí'kozoít  a  pompás,  kőhői  ('píilí  pests|>'i'i  t(Miij>!oin  t'el(''pít(''S('ln'Z: 
euv  i'!őke!ő  iloj'iiiaii.  Simon.  W'sewoloil  (^iiyik  híriieves  hojárja. 
(\ü-v  r)t\('n  liriwiie  ('rti'kii  araiiylí'iiiezot  adom.-inyozott  a  főoltár 
teldíszít('S(''liez.  Szent  Theo(losiiis.  a  kolostor  harmadik  ap;itja. 
KoiistantinápolylM'd  iiie,iiiiozat;i  a  ,a'<)rői>-  szerzetesrendek  alap- 


szahályait.  me'veket  aziitiin  kötelezővé  tett  az  orosz  kolostoi'ok 
sZíiiiL-ira  is.  Kzeii  j;iinl)or  főpap  alajn'tái  Kijewheii  a  leiz'első 
k<'n'li;'!zat.  s  a!apít\;iiiyt  tett.  melynek  jr)ve(lelmeihől  a  hőr- 
t()nr)khen  sínlő  szereiies('tleiiek  jOhU  eltai'tíishan  r('sz(^síttettek. 
Theodosiiis  oly  iiau'X  tekiiit(''lyhen  i's  tiszteletheii  állott,  liouy 
a  iiaa'y  tejei  lelem  LiTakraii  felkeresi'  őt  szíik   ííilk('j(''lMMi.  Iiolit 

\eje  ineii'oszsza  sze_ü'(Miyes  el)(M|j('t.  mely  e,ü'y  tál  lenesei >ől 
s  ('üT  darah  fekete  kiMiyiM'liől  ;i!lott:  mely  alkalommal  s  a 
szíiksi'iihez  kí'pest  kenKMiy  leezki'ket  is  osztoi^atott  a  iiaay- 
fejedeleiiiliek.  ki  azokat  trirelliieseii  elfoii'adta  a  d(M'(''k  fV'rlirit('>l. 
Midőn  az  ap;it  haláilos  áuyáii  fekíidt.  ;'ild;is;it  adá  Szvetoszhiv- 
iiak  ("s  íi;iiiak  (iljehiiek. 

A  harlaiiiikolostor  lak<')i.  áijtatos  ('s  jámlior  i'letí'i  elől- 
jíinak  ;iltal  hiizdíttatxa.  neiiiesak  naa'y  odaadással  szolgáltak 
Istennek  i's  emherekiiek.  hanem  ki\áltk(''peii  iiaay  ('rdemeket 


'      '  i    ' 


szereztek    magliknak   a    hoüanvsaü'  terítése   korín  :    ikmii   eav 
kőzíilitk.    mint    Szent    L(M)iitiiis    lii^sztowliaii.    Szent    Kiitska 


pediif    a     xi'titse 


földj- 


én.    \'errel     pecs( 


'telték 


llieji"     llltilket 


Azojifelíil    számos    vilá.ü'i    nagyok,    kik    az    ('let  kíizdelmeilK' 

helefi 


iradtak.  kerestek  pihenést  es  menedéket  a  kolostor 
eseiides  falai  k('>Z(')tt :  sőt  tr)ltl>en  köznl(')k  elfordiiha  a 
viláu'   hii'i   örömeitől,   esnklvát   vettek    maunkra    ("s    szerzete- 


kk 


seisKi 


^^s  ;i 


lette 


Kzeti    időheii  sz;iinos  orosz  szolimáit    Koiisiantimipolyhaii 


hinni; 


iloni 


töM 


»i    ri'szeilieii.   sz/irazoii    i's 


\lZen.     feilV\'e- 


reivel    a    ü'öröu    császároknak:    szív(')s    kitartásuk,    valamint 


11* 


lí 


fi 
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Iwií 


(H'snLiiik  cs  \i 


iti'ZNt'üük  iiiiiKh'iiriít  ](')  f(»i:;H Itatnst  l»izt(>síti)ttak 


s/;iiiiiikra.  Imi  katoiiíira  \njt  N/íiksri:-.  A/niiliaii  ii,ii\aih'/(Mi 
idoluMi  .la^o^/lav  liai.  \  al<'»N/iiiül('ii-  vaHási  ('i'ZcliiH'ikíül  r\- 
rauadíatva.  olv  (Mi,li-<mIiii('1i\  í  tettek  íi  ij''1'<'»j^'  eüvli;!/  koiiNÍaii- 
tiiiá|M»lvi    |>atriaivliájáiiak.   iiielv   annak  j<>o-oí   a«l<>tt   a    kijewi 


rósz   nicti'opolita    kincN  r/(''S('li('/.   ( >l\  an  k«'<|v('zni(Mi>    vnlí  az. 

livliázi  tckinirílM'ii  n«'ni  \ala  ln'lvc- 


iiH'ly  Ncni  |M>litikai.  sem  < 


I 


scllictü.  s  niclv  ni-oszdi'szaii'ot  niculoszta  ciivhazi  ii,i:\ ciikmi 
íuu-u'ctlcníil  ('s  szal>a<l<ai  rcndflkczni.  Kzcn  i<l<">  <'>ta  cizV'sz  a 
lív/anczi  császársáu-  laikásáii:-  14r):;-l>an.  ( >r(»Z(>r>zá,ii-  cuTliázi 
tckintctlMMi  alá  volt  i'cndtjvca  konstantinápolyi  jiatriarcliának 


s    a    kch'ti    (\ii"\liáz    |»íis|>()kN('',i:i'in('k    soiTcntlji'lM'ii    a     <0- 
liclvct  íni^ialta   rl.  KíiIno   nu'í:kíil<»nl»»>zt('t('Nk('ii('n   a    l»\zain-zi 


1 


íiti'iarrlia     niindíu'   olo 


an-    cs    nem    viaNZ|><'c>>( 


ttcl    laíía    rl   a 
.It 


kijcwi   (''rs('k   kincvczrsi  okmányát:    oiy   nM'iiíisztclti'tcs  vo 
ez.    niclyluMi    azon    idölnMi    csak     Irjctichnck    i'-s    ui'alkodok 

r('sz('sítt('tt('k. 

Izt'szláv  halálával  ÍNnirt  siily(»s  csajKisok.  rldialál  ('>s 
('üvrl,  Imjdk  látoH-alták  nieu"  nroszor>zá,<:ot:  s  a  nt'pliit 
niri^int  la'ivrszckct.  varázsl('»kat  látott  mindfidrk'  s  kcrcsvi' 
kcrcsto  a  Itoszorkányokat.  liouy  oktalan  dídirnck  írláldozza. 
Hasztalan  volt  a  (rlvilá,u'osodi>ttak  intrsc.  :i  n('|>  vakon  hitt  a 
csodákhan.  Kiváltkí'jtcn  rizy  szclh'ni  volt  a  írkctc  szárnyas 
niclvluMi   a  tndatlan    tönic.u-  fclti'th'nnl   hitt.    Kuy 


szenem 


ilven  szelh'mtol  meuiu't'Zett  knrnzsh')   Nov,i:-oro<llian    nyilvános 
ti'i'en  u'valázta   a  kereszt(''nys(''ji-  hit('t.   kiiiiniyolta   a  püspököt 

záraz  láhakkal  áthalad   a  \\'oleho\v 


s  erősen  allita.  nnszermt  s 


hnllámain.  Az  euyiiayíi  tönie.u'  hitt  a  esahuiak.  kit  Istentói 
sn.ualmazott  lénynek  tartott.  A  püspök  íelveve  enyházi 
öltöny('t  s  a  na.izy  vásárti'ren  a  kereszttel  kezí'hen  felsz(')lítá 
az  iuaz  keresztényeket.  Iiouy  csatlakozzanak  hozzá.  !)<'  az 
elvakított  t()me,Li-  nem  hallgatott  reá.  hanem  a  esah')  koi'ül 
tolonu'ott:    eave(lül    (ilje^>   álloti    testőreivel   a    főpap   nielli'  s 


ni(\<z-es(')kolá  a  szent  keresztet,  (djeh  most  a  esah')  eh'  h'pve.  a 
következő  kérdést  intézé  hozzá:  N'ajjon  mint  esoílatevő  meg- 
tudná-e mondani,  hoizy  mi  t'^íX  vele  tört(Mini  mé^-  azon  nap> 
íolyamáhan?  A  esaléí  elhizakodva  azt  válaszolá.  ho.uy  nauy 
csodílkat  fo.u'  nnAelni.  ..Xem.-  niondá  (íljeh.  s  harezi  hárd- 
jának  eu'y  e>ai>ásával  kett.'  váiita  íej('t.  A  esal<'>  ott  teírenuvtt 
V('r('heii  halva,  s  a  novii'orodi  m'-p  kijihrándnlt  haliiíi  elfoüult- 


.saaa 


liol, 


1G5     — 


Izeszláv    halála    után    öcseso    \Vs('wol(»d    foi^-lalta    el    a 
kiiewi  nau*víVie«h'lmi  tr(')nt.  eii'V  íeje(h*lem.  kit  jámhoisíiua   (*s 


ov(Miü'es( 


'í>'(*  iell 


enieznr 


mi    azt  mntatja.  hoa-v  az  orosz 


oelem  oesesc 


iiéi)  hau'vománvos  keizvelettel  tisztelte  az  idősehl>  jouait.  a 
midőn    Izeszláv    íia   .laropolk    helyett    a    holdoi^ult    na.uTÍeje- 

t  ismerte  el  ui'ának.  Wsewolod  azzal  kezdi'  meg 
iM'alkodását.  liou'V  Sz\'etopoIkot  megerősíti'  Xovgorod  foj(^- 
delemsi'a-  hii'tokáhan  :  .laropolkn;dc  Wladimirt  ('s  Turow-ot. 
Monomaehnak  pediu'  Tsernigow-ot  adomány(>zta.  Amhár  a 
lu'ké't  szerette.  Wsewolod  sem  kei'ülhette  ki  a  polgárháhonit. 

mel\('t    fők('pen  az    azowi    lejei jclemsi',^"    hirtokíii'l't    idi'Ztek   íi'l 

.laroNzl;i\  nnok;ija  i's  diMlunokája :  I>á\id  Igore\its  i's  W^'Io.iar 
Iioszíiszlawits.  s  nii'lvnek  az  lett  íi  vi'ii-e.  ho^'v  mindketten 
ki'nvtelenek  \o!tak  megháti'álni  n|(\i>-  előtt,  ki  ki't  ('\ig  tarti'>z- 
kodolt   onkiMites   szíinn'izeti'shen    LNiodosz   sziü'etiMi    s  ki   most 

ik- 


l»izon\;'ira  a  Li"<';r<")g<'>k  seaitsege\'el  visszahoilitotta  npai  in'o 
si'gét.  Nemsokára  Polotzk  é's  Szmolenszk  lázadtak  fej.  sőt 
maga  .laropolk.  Izeszláv  íia.  kit  Wsewolod  jikéteményeivel 
halmozott  el.  ('\('íj:  hálátlan  vala  fegyvert  foji-ni  Ix'keszerető 
naux  h;ii\ja  ellen:  ki'sőhh  azonhan  Wsewolod  isnii't  kegyeihe 
fogadá.  midőn  (iá\al  Alonomai-h-ehal  Wolhyni;ihan  h(''k('t 
kr)ti»tt.  he  .laropolk  nem  i'Uezhette  sokíiig  a  hi'ki't.  melyet 
nagyhátyja  jr»s;ig;inak  köszönhetett,  mert  röviddel  nti'dih 
Sz\enigorod  nevíi  galieziai  w'ii'os  szomszi'dságáhan.  nem 
tridni  hiztosan  mi  okh<'»l.  oi'ozva  niei^u'vilkoltatott. 

Mialatt  Wsewolod  minden  ;iron  ;izon  fái'adozott.  hogy 
nz  orsz.'iizhan  rendet  i's  hiztonságot  esináljon.  a  fíoliijirok 
l()SS-l>an  átjoMMi  az  Aldnnán.  a  Fekete  tengei*  melli'ki  vidi'ket 
kezdetti'k  pnsztítnni-  melynek  lakosai  asz;ily  ko\etkezti'hen 
amiigy  is  nagy  insi'gnek  \al;inak  kitiAe.  Az  asz;ílyt  nem- 
sokíira  dr)ghal;'il.  ft')ldriMig('s  ívs  ni;!s  csapások  wiltottiik  fel. 
melyek  nag\  nn'rti'khen  niegingatt;ik  az  orosz  m'p  hiti't 
nemcsak    ((nmau/dian.    Iiam'in    fejedelnu'hen    is.    ki   a    maii'a 


részéről     nnnden     áldozatra     ki 


z     vala.     S    liou'v     nn     sem 


hi;in\ozz('k.   a  holowtzok   nauv   erővel  tr>rtek  he  isnii't  s  mert 
csak     kevé's     elleiitállásra    találtak.    pnsztítr>    fergetegképeii 


\imnltaK   veiiiü*  a   szerencsetlen   orszaaon. 

Wsewolod  egyri'szről  a  felsorolt  csap;isok.  jn;isi'('szről 
nnokatestN  i'reiiiek  nagyravíigyása  ;iltal  elkesei'íttetve.  mind- 
inkiihh  meghasonlott  lumiau'ával :  valhisi  ti'in>uzgi')s;iga  meg- 
tette a   töhhit.   lio;:v  a   koráhhaii  tevékejiv  férliúhől  töpren- 


m 


—     1C)5    — 


—     1(34     — 

líátorsíiiznk  i's  vit('zs(\uük  miiHlciiüít  }('>  í'oi:;i«lí;it;ist  l>izt<)síti)ítak 
sz;iiiiiiki*;i.  hol  katoiiíii'a  volt  s/riks(\ii-.  Azniil)aii  iiuvaiiczeii 
idölM'ii  .laroszl.-iv  íiai.  va!('»szim"il(\a-  vaNási  ('rzcliiMMktöl  el- 
j-aízadtatva.  olv  (MiuíMliiKMivr  tettek  a  ü<»iV)o-  eovliáz  koiistaii- 
tiiiá}M)lyi  |>ati*iai'c!iájáiiak.  mely  annak  j(>.u"ot  állott  a  kijewi 
r(jsz   iii('ti'(H)olita   kin('V('Z('S('li('z.  olyan  kíMlvczuKMív  volt  az 


0 


ni  ('U'vházi  tckinii^tlMMi  nem  vala  In^lyc- 


iiicly  sem  politikai.  s( 
sclÍH'tö.  s  mely  Oroszországot  nicuíosztá  egyházi  üutímIkmi 
í'i\ü'<>'('tl('nril  rs  szal>a(lon  rendelkezni.  Ivzcn  idö  (')ta  (\i>vsz  a 
l»yzanczi  császáiWi.u-  l»nkás;ii,u-  U^.-J-han.  Oroszorszá.u'  (\uyliázi 
t('kii!t(4l)en  alá  volt  rendítve  a  k(»nstantiná|)ojyi  patriar<'liának 
s  a  keleti  ei»vliáz  juisjxíksi'ucinek  sori'eiidji'^en  a  TO-ik 
lielvet  í'oulalta  el.  Kíilsö  nie,i:kíilönl>öztet(''sk<'j>en  a  hyzanezi 
}»atriarelia  niindíu'  ('»loni-  ('s  nem  viasz|K^*s('ttel  látta  el  a 
kijewi  ('Tsek  kinevezi'si  okmányát:  oly  nieuíiszteltetí'^s  vc^lt 
ez.  melvlten  az<>n  idöheii  esak  í'ejedelnn'k  ('*s  nralkoilok 
J'('szesíttettek. 

Izeszláv    lialálá\al    isnK't    siilyos    csajíások.    éhhalál   és 


ea'véh  líajok  látopdták  me.ii'  OiN^szorsza.u'ot:  s  a  néphit 
ineLiint  híivi-szeket.  varázsl(')kat  látott  iiiiiid<'ii!"elé'  s  keresvo 
kei 


es 


t<'  a  hoszorkánvokat.    hoiiy  oktalan  díiJHMH'k  feláldozza. 
Hasztalan    volt  a  telvilá.u'osodottak   iiili'se.   a  n(''p  \akon  hitt  a 


csodakoaii.  Kivaltkepeii  euy  szellem  V( 


.It 


;i  fekete  szanivas 


szenein 


M 


Ivl 


le 


tudatlan    tömeu"  í"elt('lleníil    hitt.    Kuv 


ilveii  szellemtől  inei>'i<>-ézett  knrnzsh'*   Novi»'orodl»aii    nyilvános 


téren  u'valázta   a  keresztí'iiyseu*  hitet.   kiiiiiiiynlí;i   a  píispokot 
ítá.  miszerint  száraz  I;ihakkal  áthalad   ;i  Woldiow 


s  erősen  a 


hnlliimain.   Az  eavíiuvíi   téuneiz'   hitt  a   esahniak.   kii    Nleiiínl 
su,í>-alinazott     lénynek     tai't(»tt.     A     püspök     teUcNc    (^^yhazi 

rtt'l'ell    a     kereszttel    keZí'heil    íelsz<'>líl;'l 


ölt<"»n\(''t   s  a  iiaiiN    \;'is;i 
1 


iz   liiaz    kereszteiix eket.    in»,i:y    ('síitlakozzanak    liozza.    l'e   az 
'Ivakitott    tdmeu'    nem    hallgatott   re;i.    hanem   a   rs;d('»    k<»ríil 


t'      N 


tololl.U'ott:    euv(M|iil    (iljeh    állott    testőreivel    a    fVtpap    m* 
mei:-es('>kolá  a  szent  keresztiét,  (djeh  innst  ;i  csah'i  eh'  h'pN'e.  a 


következő  k('r(l('st  inti'Zi'  li(izz;'i 


Vájj 


(III    mmt    csndjllcNO    IlieU' 


tudiiá-e  mondani.  Ii<»,í:y  mi  ü^íx  vele  törttMini  iih'U'  azon  nap 
folyamáhan  ?  A  esah'*  elhizakodva  a/t  válaszol;'i.  Iioízy  iiauy 
csodákat  t'o.u'  mívelni.  ..N'em.-  inoiidá  (djei».  s  harezi  hárd- 
jának  ríxy  csapásával  kett('  v;ii:ta  {ej('t.  A  csal.')  ott  letreiiu-ett 
v('r(''heii  halva,  s  a  in>vi:orodi  iii'p  kiáhr;iiidiilt  hal,ua  ellognlt- 


sau'a 


hol, 


Izeszláv  halála  után  öesese  \Vsew(>lo(l  fo^irlalta  el  a 
kijewi  na.uyíejedelmi  tr()iit.  euy  fejedehMii.  kit  jámhorsá.ua  és 
()'V(Mi<>vsé\i>-e  jellemeznek,  s  mi  azt  mutatja,  ho.uy  az  orosz 
nép  hauTománvos  keuyelettel  tisztelte  az  időseid*  jo,uait.  a 
lőn  izeszláv'  íia  .Iari)polk  helyett  a  l^oldogult  na.u-yfeje- 
t  ismerte  el  urának.  Wsewolod  azzal  k(7.<lé  meg 


im< 


(lelem  ocscs( 


iralkodását.  hogy  Szvetopolkot  megcrősíté  Xovgoro(l  íeje- 
delemség  hirtokáhan:  .laropolkind;  Wladimirt  és  Turow-ot. 
AIoiKunachnak  pedig  Tsernigo\v-()t  adományozta.  Ainhár  a 
l)ék('t  sz(M'ette.  \\'se\volod  sem  kerfillK^tte  ki  a  polgárháhori'it. 


melyet  íőki'peii  az  azowi 


feiedelemséi:-   hiríokáért  id('Ztek  fel 


íaroszláv  unokája  és  dédum^kája:  Havid  Igorevits  és  Woloilar 
Koszíiszlawits.  s   melynek  az   lett  a  végv.   Iio^t   miihlketten 

kénytelenek  v(»!tak  megliííti'ííli'i  <>1'V'  <'l'">í^'  1^'"'  '^'^'^  *''^'''-  f^^''^''^^-" 
kodoít  önk(Mites  számüzetésheii  l^liodosz  szigvtéii  s  ki  most 
Itizonvára  a  g(>rögök  segítsé'gével  visszah<')dította  apai  örök- 
séu-ét.  X(Miisokára  Polotzk  és  SzmohMiszk  lázadtak  íel.  sőt 
m;iu-a  Jaropolk.  Izeszláv  íia.  kit  Wst^wolod  jőtéteméiiyeivel 
lahnozott  el.    eléü"  hálátlan   vala  fegyvert  fogni   )>ékeszerető 

>e 


na"vhátvja  ellen:  k('sől)l>  azoid>an  Wsewolod  ismi't  kegyei 


lőn    (iával    Monomacli-chal    Wolhvniáhaii    hékét 


togada.    iiiK 

köt(>tt.    he  .laroi>olk    immii   ( 


iiau'vhátvja    i('»sáuána 
Szveniiz'oi'od    iievíi    galicziai    va 


Ivezhette  sokáig  a   hék('t.   melyet 

k    köszönhetett,    mert    röviddel    nt(')hh 

ros    szomszédságai »an,    nem 


tudni  hiztosan  mi  okh<'>l.  orozva  ineggyilk(»ltatott. 

.Mialatt  Wsewolod  minden  áron  azon  fáradozott,  hogy 
az  országhan  rendet  (Vs  luztonságot  csináljon,  a  Ijolgárok 
loss-han  átj<>vén  az  Aid  imán 


kezdett('k    pusztítani,   im 

amiiiiv    is   iian'V    insí'i^iiek   \al;inak   kitéve 


a  Fekete  tenger  melh'ki  vidí'ket 
Ívnek    lakosai   aszálv  következti'heii 


Az 


;isza 


Ivt 


nem- 


so 


kárii   <l()uhalál.   földr(Mig('s  i'-s  más  csapások   váltották  íel 


melvek    nauv    mertekheii     megingattak    az    orosz    iiei 


liit('t 


nemcsak  <)nmaíiáhan.  hanem  feje<|elm('heii  is.  ki  a  maga 
n's/crol  iiiiihicii  fiMozatra  k('sz  vala.  S  hogy  mi  sem 
hi;invoz/('k.   a  polowl/ok    nagv   ci'őxcl  törtek  he  isnit'l  s  mert 


cs 


\k     kev('-s     elleiitállásra     találtak,     pus/tito    íergeteiikcpeii 


vonultak   veuiii'  a   szer«'iicsetleii   országon. 

WscwoI.mI  ('i:\  i'i'szről  a  felsorolt  csapfisok,  mfisrcs/rol 
iinokaíesí\('jviiick  iiagvra\  figyfi>a  által  cikescríllctvc.  iiiind- 
inkahh  nieohas(.iilott  <iiiiiiai:fi\  al :  \  állási  tiilhiizg<'>sái:a  iik'ü- 
tette  a   t«)hhit.   li(iL[\-   a    korfihhaii  tev("kciiy  tV'rh"iihf.l   í.'.prtMi- 


U. 


i(;»;    — 


1()7 


kcíln  ;i,iji'ii;ist\;iii  lett.    ki  sem  iii;iü;iii;ik.  sem    iiiíisokiiiik   ír)lilM'> 
(»;ii;iiics(»liii    iiciii    tiiddtt.    L;iNs;iiikiii1    cuí'szcii    ('lfoi'<liilt    r(\iii 


tíijtíiszr.'ilt    tíiii/icsjHioiíol.    kikiH'k    li('lv('t    ('il»i/;iko(|()íí     liatnl 
t(*sí(')r('iii('k  ('s  ciiVí'l)   k('u\  <*lli<'iin'k   ciiiiciltc  ;U :   s  ;i    iK'lkíiL 


loiiV    ;i    s/dkM^ns    ii('i»Li-yiiIrs('k('ii    ;i/    oi'cü'ck'    íaiiíicsni     iiica- 
liíilluatía    \oliia.    oiiliataliiiiNaLi     lial;irnzoit    a    l('i:k(''ii\ cschh 
tcniK'szctíi    Ih'Isu    íiüvrk'M'ii.    Iliv    töi't('iií.   lioav    iiciiisokára 
(')iik(''ii\  ('N  erőszak  Ü1<)tl('k  íd  ícjíiki'í  (líí.  iml  cIí'Mi  a  ir)i'\('ii\ 
dntti   tiszteiéi    iV'keii    lart;i   az   eiiil»ei'ek    ei'oszakos   liajiaiiiait. 

A      liel\  !art('>k     (''S     eii-\(''l>     knnii;Íllvk("íZeü'ek     ellelist'ii-     lll(')(|i;il"a 

zsaroltak  e>  ínNztoi^atí;ik  a  \i<i(''ki  ('s  \;ii'osi  L'ikossjiiiní :  s  ha 
e  itiiati  panaszok  (TkeziMiek  a  iiaiivrejiMleleiii  füleiliez.  ez  iiein 
íeii  scüitii;!.  mi  a  iiiíimIíií'  iiiu'eríilh'M*  kí'ízliaiiüuk-itot  leeseii- 
•  iesíh'ii!  kcjie.N  ieit  \o|iia.  kiiZeledu  !ial;'il;it  sej'ix'e.  iiia,u;ill(iz 
l!Í\al<-'i  liaii.    kiknek  karjai  k^izt   lO!>:;-l»an    n\  niiníiiüu  zárta  le 

NZeiiiclí.      \\-^('\\n|()(|      ist»'n!(''ln      (( '  j( 'i  Icjr  | !  i      \(iií.      tel\e      eni'ier- 

'>ai';'ili  íuinílnlaltal  mindenki  ii";inl  :  de  ezen  er(''nve  daez.-ira 
iivenLic  í"e;e(|t'|('i!i  \ i\\:\  ki  in'in  UKiutt  liivatásának  ina,i;as- 
k-il;ira    emelkedni. 

\\  sew  «>|(m|  ni;'iN<M|ik  nej/'í  <'>z\'eii'\ cn  liaLi'\  ía  Iniira.  ki 
\\  ladimir  nmsioliaan)  ja  \<'||.  ('v  h/uMm  le;niyl  :  .iaids;'  \aii\ 
Anna.    i\n|»ra.\ia  ('^  Kaíaiinl  ;    a 


( ■}  ci^" t    H'i 1 1' int p 'I i 


xilaiii'ol 


s    ko  (»s  (»  -m; 


It 


nj  eletei    mi 


'íejczi 


lann.idik  allitoiau' 


l\  .  Ileni'ik    niMnei  cs.-isz.-ir  nej(''\(''  jdn.  W 
.1 


.( 'W  I  iji  i( 


;dai1 


M 


wíi: 


KIN    \(i\\    (n'nsz     ne 


I  I  I  lU 


n; 


i.       eíi"\'      \\:\LÍ\  1I!<|m1||;|||\  I!      icj-nn 


te|\('     k'ereNZlen\I     e|'ell\( 


i\  i\ 


e     s 


i\ 


\;i|n   íann^ 


l'^auna 


(>  linkezii  i;Mn<tii'at(»Ja  a  szerencstdleneknck'.  ..Soii.'i^cm  \<i|t 
nrnsziir>z;iLi'ii'ik  Imzz.-'i  iia^  tnli>  (V»|»a|>ja.'"  ninndja  r<'ía  a 
kr<'>nika.  Mzeii  kí\;ii<'>  í('r(iii  eiiv  nn"i\el  i^  ii.nixoii  ji.-itra 
..  Ki!'\li;'izi  kannii-  czínien.  mei\''eii  naiiven  kikel  az  oresz 
íejcdelniek  ama  NZ<ik;'i>a  eüen.  Iini^y  le/myaikal  kallioü- 
kiiNuklinz  adj;d\  noíi!.  I^l:\  szer>niind  mindeii  níazonak  i's 
kereske<|öin'k  lelkére  k<»tl.  Il<'i:\    IM'  keresked;enek   kerozlenv 


rali^znliiíikka!  n   kí\  ;ilík(  |ien    n<'   adj.-dx  e!  dkei    |>i'M;iiiynknak  : 


OS    (    (  l.(  >' 


s«»t  arm:  is  n^yekszik  nkeí  ineiiL:;.  <»zm.  nnly  karlmzat 
Imiiy  kercNZtiMiy  enil>er  |h)i:;íii\  «»kka!  a  |»iiv/(,i  ii\  crest'!^-  ('s 
hasznn  ke<|\('(''ri  íizleli  \iszi'nyl»a  Ixiesiijtkdzik.  loidjnkre 
elk'itoiiaí  s  niau;'it  ilyk(''|»en  lieszeirnyezi.  .\  jia|)<»knak  sziuori'i 
k<")teless('iiiikk(''  íeszi.  jf'íza ns;ii:n ka t  megőrizni.  Ikilin  ekkepen 
Jo  j»('ld;it  adjanak  hiAeiknek.  A  i;iinlK»r  ('s  tndi'iN  nieti"e|M»Iit;'it 
knrt;ir>ai    .h'zns    |»r<'>í»''t;'ii;inak    nexczli'k  :    <>    v/cincltc    lr!    a 


I 


I 


1d„'ndosins    által    alapított    pestseri    va.uy    i^irlan-kolostort. 

melyről  a   rő-i    könyvek    oly    s(»k    <'^<>'í'''^;'»^  '''*^('';^^^\'.V'H.'^^ 
tndtak    teljeu-vezni, 
ennn<'li  volt.   ki  nem  vo 


rt(')dia    (\i»y    Konstantinápolyból    kíildött 
It'alkalmas  arra.   lioi>y  a  .lézns  prőfé- 


tájiinak   nevét  elí'ele<ltesse 


ÍJ 


Tizenegyedik  íejezei. 


jt 
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Szvuto,.oIlv  Mm-1í:,í1.  -  Wi.ai.uir  MunoiUMch.  -  Dóloi-u^zoi-Zíi::  pusztul.isa  - 
^enlZotl  Irlkcsedes.  _  llütlcns.-.  _  XcMuzeli  vedelem.  -  Kij.-w  ve^/e-lelui,-  - 
TestvrrlK.l.orn.  -  A/  el.ü  |-..je(lelu.i  r.narskozas.  _  A  nílas.  -Wnszilku  sorsa  - 
Aniiany.  -  Szövetség  a  iMa;:yar  királyival.  -  Halie>i  ,lol-ok.  -  Kaluian 
inuíryar  k.ralv  Il.liesban  -  l;„vi,l  l-eke.  -  llnvz  a  i-ulowi/okkal  -  >zvetu..olk 
joiien./e^e.  -  W  la.iinnr  Al.iiu.ua.li.  -  Laza<las  Kijewl.eii.  -  Nemzeti  tanars- 
k../a^,     -    Wla.linnr    .M..nuiuaeh    jellemzése.-     II.    ^•^an     magyar    király.    - 

W  ia.liiiiir  Mnii,, 111,1, -h   lial;ila:    erdemei. 

\\>''\\n!,MÍ  !, .•,!;,!;,  ,|í;,|,  |i;,  \\  |;, ,  | ;  j ,  j  j  ,•  M  n  1 1  m1  ,  |  ;h  "i ,  !||ilMr|| 
nk;i.|;i!>  llriku!  .•!fo-!;,!||;,|í;,  vn!|,;,  ;,  kij,.ui  l!:i-Mr;..i,.;iMÍ 
^'■'*"^-  •''■  ^'''■''l'  ll<'lll.'s^n||,|M!k,,/,;iv|i  ,-.s  l.,'.k..v/,rlVln  iV.I'Üll  r 
»y.l\\'.\kk:\\  (Ml-V.|r  ;|í  ;,/  r!>ns,-vi  !/.-»/!m\  (i:Í!i;ik.  S/\rÍM|M.!k- 
Mílk:     ...\/    n    ;irV!;i     Í.|ms,.M»     \o:í.     Iiiiiil     ;!/     ,.||\('1||.     >n     .■.'nllr 

nr;ilko<|..íí    Kíj.^wImmi  ;    nckciii    k.»lcl('.s>.-viii.   n   lM-k.'í!<Mi.,'.ovr 

<'S  Vcl-ollí.-isí  llh-.-|k;hk-Í!\M/.lii-;  ,.//,■!  S/.\rí..|H,!k  iir,-!  xolr 
<H-(.s/.H's/;ÍM-|,.',k.  hii-  W!;|.!illlir  Ts,T!!Íun\vl.;i.  ÍÍ\V'1V  1;,,./- 
ri.V.I;i\      jM'.liu-     P.'|VÍ;|s/!.-|\v!-l);!     i,|,.|ii       Ih.-a     ;,/    ökcl     liiro-ÜIrto 

iv^/iir;i!iii;ir    ;ií\(-v.-k.  .\    kijcwirk  j.'.!    (..-;!. h:ik   ha    \V    lu-v- 

í*'.Í<'*l<''l"<'^.  IIK'H  .-iL-lít;!  'M'ki-.s  ,'•>  |,„\rk(M|n  j.',í,'.|,M  |  V!  |  h^irk  : 
a/nl|l»;ill  V;Ír;ik../.-i.sllkli;ill  -vs;!  kli;illi;i  r  <vs;!Í.'h  Inink  k.'üctt.  A 
liyil;:í;i!;ili  |.(.l(t\\í/nk  c/cii  idöl.cii  iH'iii  li;i'M.i-i:aií;ik-  <»r,,v/- 
(>i-^z;í-ní.  ,söt  li-v  k'its/ott.  iiiiiiíli.M  .•i!k-iii,|.'.  iM'ki'i  nk^'irí.-ik 
volna  I('riv|i(,/iii.  11,,. n  cnv  kr,\('t.v,'oh,.,|  írlk('rí(-k  ;i  im-v- 
N'j(N|('lmrt.  mis/criiií  Ih»s.x/;iM,íí,íii;í  iiifu-  a  nta-.i  i^'s,,,.,-,;! 
íí/t  a  li('k<'r.  iiii|\ct  iiK'Li-  at\i,-i\al  kotntrrk  \a!a.  .\/..||l,ai, 
^/vi'ínpnlk.  a  liclyctr.  1i..l:-v  a  j.'»/.aii  kí\  aiis;i-nak  (•iii:r.|,.u 
volna,  a  polowtzok  kövctrit  a  ltni1<»iilM'  xcnrítc:  t'/zci  d  \M!r 
Ví'tvr  a  kor/ka.  nK'i:-  |mm|Íí:'  (  »i'u,s/,,i's/;|m  v/ri'cii.'vi'ilcii^i'-Vív : 
nwvt   Szvetopoik    k(»r;inN('iu    volt    ...|\    liriy/ríin*ii.    Ji,,-\    r-\ 
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cívlvívs  hálíonit    kr/.(lli('t('tt  va,uT   folytathatott   volna.    Xcni- 
sokára    éiM'zte   i^    ini'.ü'uondoIat'aiisí'mVinak    kovctkc/iniMiyiMt. 
nii'i't  a   ()  iloNvt/ok  elárasztották  a/  or.száu'ot  hadaikkal  s  niiii- 
(leiit    tüzzel-vassal    pusztítottak.    A    iiaivtVieileleiiiiii'k    ilyen 
korfilniények  közr)tí  nem   ni.ira  It  niiis  hátra,  mint  tserni,u-o\vi 
(■'s  j>ei'ejeszla\v!-i  rokon;iihoz.    Ii<)sztiszlávlioz  (■>  Wlalini'rho/ 
(ui-.liilni    sei>-é!yért.    kik    nem    kiVstek    kívánsá,u-át   te!j(vsíteui. 
.-nnhá!-    kivált   U'ladimiiMiak    töhh   oka    lett  v.»liia    nnokatest- 
viM'i're  nrhozti'liii.  í>e  ez  x'm  volt  k('|M'>  a  lh'',yz<'i<'n  a'aiM»>an 
javítani:    a    )•  >'o\vtzok.    na;ry    szá:inikii;i!     ío^va.    majtlnem 
miiKlfii    íitk<'>zethen   e'önvhen   in;i!M(lt;ik :   s   az/Tt   az  ni_:ar;ti:' 
(*s   ka!ik*><l.')   nau'víejeíleleni    !íi;í>    iitnii    (diajtott   •<[  kel'cmcíh'n 
xcihh'U'ektö!  meií-.szahailnlni  :  a  jíoinwtz  khaii  eüv  Icanyní  nnii. 
ki'-rte.  .\z(Mi    hitiM'ii    rÍMü-atta   niiTajiis  maíi'át.   li<»Liy  a   r.»k'>m 
kötel('k    eni^edi'keny.si'arc   lo^ia    hirni   a   tV'ktí'l'Mi    cl'i'Ux'íi'et. 
|»,.    c/cii    ii!t('ÍM'n    i^    oaN'ídidtt.    HHTt  a      i'aMo    liüdak    csak 
akknr  ha.u'yták  «■!  a  -zci-t'nr-.i'tlcn  oiNz.-iu'ot.  iiiiddn  ;ilii.,-!n  niMr 
.semmi   st'iii    nm'í,   mi   kapzsisáuMikai    inLiereitc   viuia. 

!  »,v>l'' isZ' >r>/.-!L:'     t'Z'.'II      sz  Ull  iíMI       itlnlnMl       \;!  l'Milia       lett. 

iiK'ixoe!!  a  !e,u>z<"i!'nyuhh  iii>.*,i^'  jiiis'/tíl  >1t:i  -1  k''\'.'s  nit'Li'- 
mar.-!(!'>rt  n\'<>m'»riis;ÍL:'os  !;ik'tN>;ei'>t.  ...\  xar^sik  e'|riiN/ín:- 
iiak."  m'>i!«lja  N'-st-)!'.  ..a  ia!\akha,!i  trmiMim'k.  leizak. 
k!m\hi')k.  jiajták  elhamva/tatnnk  :  >  a  iak^s-Mi:  az  .'ücns.'i: 
('les  it'Li-N  \  rrc  á't.-r  k:v('-s/..  \aLiy  petliii'  másk-Mii  \ai;:a 
i-eiiH'2'V('  halálai.  A  iM^Ai.k  im'ZícS'ü  t<'^!!>'l  <''^  iáhheü  n<'!ki'il 
láiK-zokha  \<'r\'í'  !iii:'.-/.o!t;iinak  ki  rá\<i|  i-leüen  (>r.sz;ii:'>kha. 
h(ii:\  .»rí  iMM>Z:tí,iicim(')ilra  e;\  ••^zs/rMck  :  lé'aiM\<'s  sztMm'kkt'l 
hanaszkndiiak   eij-vm;!s!iak    a    szei'eno/'lleiick.    m  "ndNnu.    di 


i'/A'W  \;ir.»vi,(,;  \a_iy  íalnlto!  vaiiTok  .  .  .  S'-ni  iiya;ak.  >em 
j()\ak  nem  ('li'idvítik  a.  i-('t>/'2vk<'t.  a  száiit-'íhV.deket  Mirn 
«iaz    o;»r!í;a    s    Nad^üatik    i:uiyazN;ik    ntt.    iiol    eli-lih    kei-oz- 

t<''n\  t'k    íakMZ.-inak. " 

he.  mii  i'cndrs  \  isz<>ii\'<»k  <-sak  i-itk.-ni  Imziiak  nifii".  a 
lelkoedi'sf.  azi  mc-imzta  <"Ziitta!  ;í  V('mí-Í!is('ií-.  a  kt'-tscü'lM'eM's. 
nit'ly  cav  akarati;!'  !«':í\\  erezik  \a!a  íe!  a  ntMiizcIcl.  lioLiy  a 
vi'Lisí')  i>nsz1ii!;isí  maii;'i!'«'»l  flliiirít^a  >  az  or>z;iL:'>t  az  cürü- 
s<'l:<'n  hadaklol  nieL:">/aha.dít"^n  :  <'saklioL:y  ezdi  Iclkf^fdcst  az 
;irii!;is  .sZ('nn\  rzi'  he.  .\  |.n!i»\\  iZ"l\  <'i:y  rcszr  z^nkmanyiix  ai 
mei^Takodva  már  kitakar-xlort  az  «»isz;iü-it<'»L  nn'i^-  e::y  maMk 
r»''^/''  it'iii'  t's  l\ií;iii  h'icdi'liiK'k  alatt.  Iiony  az  ni-nsznkkal 
a  i('»\ui'e  in'zxr  iM'k/'t  k'''ss('iit'k.  mt'i:^  \■i^^zallla^adott.  Hk<J/V>«-'n 


íl     kct    cllclisciic 
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li;itl    \it('/('i  Minicii    ('i'iiitkrztck  ('u\iii;'issa 


('s    |i('t|i<_i'    li;ll'nts;'m'os    liiix 


idii.    iiiinlíitr  ;i    friivvrivk   |iili('iií('k 


\    iM'kc    M'LiTf    lIK'ukoítrtctt.    IIIIIKlkct   l'CSZrnI    .'1    S'/oKílSOS   (' 


kük 


.nv('l>  íuiM'ctck  ;il!;il    iiicuvrösítvc   l\it;ili.  sciiiiiu    vcszrlvto 
Ini'lvn    1ö1»1m''.    ii\  iii:n<|i;iii    hiliciit    s;itur;i>niii.    iiií,i:'    IiLmi 


CS    ( 

st'lll 


lN'l*i'j('s/l;i\\ 


l-i>;rn  íí!rí('»/.k(Hloíí.  mint  vcikIí'uc  c.uy  I»;iíí'k»i'  im'vh 


() 


\  < 


ízt 


liojnriiíik.    K   i>iH;iii;irliíiii   .^-oiios/   ('s   lelketlen    i;m;ies;!( 

;i  t;in;ie.s.,t   n«lí;ik   W'k'hliniiiMiíik.   Iii'.uy  iva  e!lens(\u-  hizíonsa.ü'- 

('l*Z<'íe     li;|szn;ilt<Mss('k      (el      V(\u"sö     kiirt;is;i|-;i.      1  >e      W  l;i<l!niil' 

kezdetlieii    seniinit   sem   Jikiirt  tudni   ;iz  íiiMil.-isnw  és   híitlen- 


se^r(>I     s 


i\;itknz\;i   ;i    széni    esi 


íii'e.   nielvet  esak  ;iz   mien 


;i   Ix'ke    nie,i:í:il't;W;ir;i    tett    \;il;i.    k<'l'eken    eli|t;iM'tri  ;i  tannesot. 

I('»k  lolvíait.-ik  ;ii-iM,ínvos  mnnkájnkíií  s  i'álu'szélés  és 


>e  az  a  ni 


'ü\('l»  eszk<)Z<!k  \('ui'e  annvii'a  \  itti'k  a  iH-cM'ileies  \\  ladimirl 


linM\   inüadH/ni  ke/dell.  \'(''ü'i-e  nral\a  a  |»o|(»\vtznk  százszoros 

eskílNZeU('s(''i'e  ('■>  lirMl<'nM'',ii(''l'e.    W'ladimil'  lielh'Z    sZÍNVel    ^ai*. 

de    l»e!eeL!\<'Z('M't  ad;'i    a    V(MVs    nnlliez.     Az    éjji    söti'tséiZ'    lel- 

liaszn;d;is;i\  al   az  (ii-<»szok   elé)zeíes('n    nie,i:'>ev/('|t  tei'\    szei-inl 

meu1?inia<lták   az  eliensi';^'   tá'ioi'át.   álm;'d»an  meu'ölii'k  Kilani 

es 


k<»rii\('Zet('t :    ]í\{\v.    ki    víuan    mnlainií  a    xciKk'.ü'látt')   l>ojai' 


><  »•»  i'\ 


asztalánál,   az    nioi>i»inak    euviK:    H.i    íiHíü   •-r-'zxa    nie.u.ii 


o  - 


l\'  M 


tatoít:    \('Ie   az   eileiiseii'   nau\    szamai    lias«>iil<>   s<> 


rs   eríe 


mire  a  na|>  nie,u\  irradl.  \  ('ilenücrt  lalali  a  [ 


i»  ii 


M-v\i/...k  n\  nz^Li'o 


ta'tora    heiNcn 


li'\      szeu'te     meii'    aZ    nros/    ieje( 


li'll 


Mt 


,.M\ 


leu-joMtika  a  lt('k('i    s  a    m-m    ke\  ('■sIm'  szent  \ ciiik'iz-szei'etel*'!  : 
nem  esdda.    ha   az   .-irniris   ('■>   jinileiisi'i:-  eme  n»'mí'i  ma^^a  az 

el'nsZ  t<')rt('neííi*;'i.^  is  ha.í.-'il'oZoítail   elíieli.') 


\ 


eni    lelieí   e    maskenl.    nnni    Imi^-y   a    p"! 


>\\tZidx  xci'í's 


nieuíorlasiM 


kl'SZÍdtek.      Az     nl'dS/ 


n 


ini'enseLic    es    |t 


'ü\  ilknlt 


t.ái'saik  liaiiii'osan  Uo.ss/iil  kox cíeltek.  W  la<limir  *''s  S/\etnjM.lk 
|i()M\-  a  l>ajt  lehetdieü  meiielnzzck.   arra    lial;n"M/iak    maiinkal 


!1-..  ! 


lioLLN  az  e!!ens('i:-et  s  ez  \<>|í  az  elsu  a.ka.Mni  iinaidoii 
fr)ldj('n  keressi'k  (el.  Ily  i'V.rlUnl  a,z  m-esz  n'-szlejedeimek  mind 
telsz<)!íttattak  a  k<;zös  liálmrédian  \al<'>  r(''sz\  (''i<'lre.  s  a  lei:- 
töMteii.  ÚíX\  látszik,  eleu'el  is  t<'ttek  a  (ellií\  .-isiiak.  <  He.ü' 
ellenlteii.  a  n\  ni^talanx  ('ni  Isernijiowi  tejeddem.  xonakodott 
a  felszé)lításnak  eleidet  tenni,  a  mi('rt  <">t  S/\('in|M.rK  !inl>eri 
feje(|elenis(''n"('t(">l  nie,i:"íoNZt<itta.  e/./el  iijaMi  n\  iii:Ialansaii<>kra 
adván  alkalmat. 
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lldizv  a  nenizt 


'ti  ViMlelem  i*endszei'esel)l»  t<'rvéröl  tanáes- 


k(»zliassanak.  Szvetopolk  Wladimirral  e-yetértoleg  e,uT  ícjc- 
delmi  .uTÍilekezeíet  Invdtt  össze  KijewlK-  ..ott.  a  le,u-ré<>il)l> 
orosz    városi lan."    mon( 


sa 


Iák.    ..kívanjnk    a    i>iro(la!nm    Uizton- 
íi-át     eu'V     általános     tanácskozás     alapján     mepillapitani. 


m('lvl»en    ívszt    veend    az    e!okel(»    papsa.u'.    a    iH»|aio 
iM.k'árok  ••    nléi:-.    ki    m^n    oízdtt    r(»konai    dszinteséov»ien 
következő  u'ou'os  r/em 


es   a 


ttel  maradt  távol  a  feje<lelnii  ,aTrilésl»ől 


Kn    iejedelem     va.uyok   s    nincs  kedvem    sem    a    paj 


,111  a   p('»rokkal   köz<)sen   tanacskozn 

1!.-     felel(Miek    Wdadimir    ('S    Szvetopoll 


»(»kkal 


lla   a   dolou-   iiiy 
lia    ON'n-   n>'m 


akai     liarczolni     a     haza    elhMise-vi     v 
•zeilíol  szoveikezin    i'dk<. naivak  úíry  öt  ezennel  liazaarnN'uiak 


11, Ml.    s    nem    akar   ilv 

k 


nevezzilk.  ííé!j<ai  kozotííink  ezentiil  Isten."  S  li..-v  iivnat- 
kozatnknak  iia,ay<»M>  nyciiiati'kot  adjanak.  euysz«'rsniind 
lM'ii\nimiltak  nléii"  ían"mánvál»a.  Tsei-niiioWdt  ellou-lalták  s 
ma-'á!  a  (eje(lelniei  nieiieknh'si-e  ktMi)  szenti  k.    K!   nenisdkara 


nnnoi'ii    d 


IdahVil    sznn.nu-al tátva    meii'a<!ta    maii'at 


CM 


S( 


'n-n-e!    s/.í\('lien    nie,uii<'>dd!i    Szvetopd!i-;ii.ik'     mi   ;ilt;d    i^met 


\  Iss 


zahelveztetett    TserniLiMW    iiirtnkao 
A     iiaux  (e'eíh'iem     nidsi     sz<'»vets( 


iralknd.'>\a!    Im/zá  lálntt  a  pd;<'\\íz 
./('itilieii     tiizzel-\assal    pnsztitdtták  az  tn'sza 


'u'-mmi    a    leii'tríhh    r<  sz- 
k  kiveret('S('hez.   kik   már 


u'dt.  A   sz<'rer 


<•>(' 


;l     >Zd\'eíst'i:-esekne 


('(Kezeli    eznita 


a    pt'id 
11 


wtzck    ei:v 


\('!"es     n 


lk<'.Ze1e1     elvesZlV(''ll.      ine'iVl'cn      te|e(  leail  íUx     Is    e.( 


.ett, 


cnNíelenek    xalanak    a    '•cKj 


re!t<''1e!en     elíniiadni.     nielyelsi 


't 


az    dl'ds/d 


k    hat.-irozlak   niei:'.   Tsaklioiiv   ez 


id 


em( 


■nv 


al'l'  izaloka 


eü. 


:o 


\-eteh     az    (trosznkm; 


\\\\r\\ 


is('í:-   !el,<:-vnjl;i.   a    nauTÍeieílcJmi    pai^ta.  ><> 


kí'i'\  ;ir<>sat    az 
t   a    naiivszern 


»arlanu-k(»M»sídi"    íeiiNcs    s 


('ka\a    leii.    nie 


Z(''kesei:vh;iz;i\a!   a    lanu'ck    niarta- 
\    alkalonnna!   a   szerzetesek    kozh!  is  idii!ien 


|l|('i2(M( 


■tte 


Aüu- takarodlak  ki  a  i...lo\vlZ(>k  az  ni->/.a,iz-hoi.  a  testvei'- 
jijil.dni  Vijli:'.!  kitört,  ni,'-'  nem  líirte  na-vWatyia  leiisdse-V't. 
iiM'lvtdl  n'iin.hai  áron  szal>adnlni  akart:  (e-vvert  lo--ott  teliát 
iíjl.o!  s  eKeledve  az  innait  kifejezett  Innlolast.  ine,i:tániadta  ( 
mcü'Nette  Ainroni-(»i.  niiní;in  aimak  nra  a  v'/'deleiidien  elesei 
Majd  a  novi:oro(li  teie(|e!eniniel  iiyíill  mei:-  m  '••MJa.   Msztiszlav 


>ett. 


W'ladimirovits-al.    ii.uy.   hoLiy  a  po!i:arliai»ornna 


.('  \('Li('.  se 


el 


jl   s  ezalatt  <  M'ds/drsz;!^'  iii:y  anyaunai:  nimt 
kdlcsilc"-  mindi--  nK'lvehlM'n  sídye-lctt.    Ilyen   k<')rri!ni(''nyek 


idv/v/a    nem    \<> 
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kr>Z('>tt  kív;il<'»  ('i'<l('krNS('o<i'('l  l»ii-  n/oii    !('\('I.   iiiclvcí    Wlndiiiiii' 
i'okoiiíilin/  ()!('uii('/  iiiíi'zctt  s  ;i  kr>\('tkt'/ö!('i:'  liniiiiv.ik  : 


M 


('l\('ll        IIM'LÍS/()!||(»1'(m|(iU       .s/I\('III       S(  » 


•k.-'iiii' 


í'i/(|<)íT     n 


:(M'('s'/triiys('u'    aiiii    ííiiiai    clh'ii.    inrlNck    ;r/t    |»,'ir;iiic^o!jnk. 
Iioii'y    l>í)cs;i>siiiik   iiiei:'  ('u'x  iiiiisiink  s  k('n'c><'>ii<'»^«'ii   >/('i'<'s>í'ik 

(\UTIii;ist.   Isten  is  ;i/.í    |»;il'.ilh-st>lj;i  n    ícsív  ('l'cklick.    llou'V    «',UT- 


lli;ist    s/crcssi 


■k 


l/(>ll'>;ill     !('ü"»>(")!cs('i»li     ('Indcilik 


Isteni 


M' 


o^'ult  !('u;j<»l»l>  np/iink  sem  ktM"í'illM'íi(''k  ki.  Ii<>,í:\  ."i/ 
rKJN'özítö  ('!!(Mis(''U"('.s  >/('!!('ni(''l<'>!  rs.'iliíttat\;i.  h'ii-\  vert  ne 
i'a,ii'a(lianak  tulajdon  xt'nik  cücn  ....  1^ 


('\ cici  k('r«'s/tal\  a< 


a  n<)\ !_!,"()i'(>di  f(')(M|('!('ni  iicnc'm'ii  cs  tanácsára    nitczcni  li«»zza« 
ki    k   ' 


I, 


ci'\'('   koiiNornu*.    línixx    innn<l|ak    ic  nrn.sz<M'szau    M<!\tM'i'l 


minden     liaraiiT*')!    cs    cücnsi'ii-okcticsro 


1Í\  (''!■ 


la.a.anau 


nic,u1i)rl.'is.-it  az  í.^tcn  iu'azs;ii:;ira  '►íz\;in.  Mzcn  iíji'i  .Msztisz!;i\" 
\\  !adiniirn\'its.  in('u'sz(\íi\\  <'iiíti  atvjíit  na,u\  Iclknx'i:'  dt»!ij;di,-in. 
<''s  \a!<')l>aii.  nici*(''szk(Mllirtíink-('.  az  Isteni  szclídsi'ii-  |M'!d;Í!;inak 
cNiMH'i'c.  ni('!\('t  az  iHJvnzítn  t.-irt  Ír!  clntííiidv.  az  iuazat  i's 
nemest    k;ii*!i<>ztaíni.   mi   |»nrlii'»l   lett    Ii'iivek' 


Al 


[     íen\'iell   t 


diesoseü'lx'ii  nszunk.  li()Ina|»  mar  a  üvepes  hant  aiatt  |i<»r:a- 
doznnk.  s  kiiieseiidJieii  m;is(»k  osztozkitdnak  '  ( Htn^ln'jindx 
atvíiinki'a.  ÍÍNi'i'em.  \ajj'>n  mit  \iitek  maunkkal  er('n veiken 
kíviily  Altakad  xcszett  el  liam.  te  l;ittad  e  li.iriiny  \(''r('t.  !;ittad 
elher\adni  a  üata!  \ir;iü<>[  .s  nem  i'rezt/'l  semmi  sz;ina!mar: 
te  nem  tíavMltí'!  sem  az  atva.  >eni  az  aaiya  k('>nnvei\ cl  :  s  uk'-l:' 
neli.'iny  r('sz\'e\ö.  \  í,ii"aszta!('>  soi'okat  sem  iní(''Z!(''I  Imzziim  : 
nem  kíi!d(M|  el  nekem  a  szeü'í'aiv.  ártatlan  men\('met.  !i(>u\ 
v(^le  eüTíitt  sirathattam  \olna  niei:"  íV'rií't.  niint;in  Itold^'i: 
liázass;'m"nkat  nem  !;!tlial;im  s  nem  i''!\  ezlieitem  \id,-im  n.-isz- 
dalaikat  ....  I>(>e.s;i.sd(|  .sza^adnn.  kt'i'lek'.  e  szei'encsi'tlen  ndt. 
h(),ü"y  mikíMit  euv  elha.uyatott  u'erlieze  tnrlM'knlliasson  inizam 
eresze  alatt:  engemet  hedii:'  \  íiiasztaljítn  a  nienn\('i  aí\a.'" 


..Xeni  akarom  íorr<'>n  szeretett  íiani  k<»rai  lial;d:'it 
sz(ane(lre  li.'inyiM  :  hiszen  a  lei:{ens(''U('sel>h  end»erek<'t  a 
liarezl>an  i'ri  nt(')l  a  halál:  haszonh'sö  sz!»I,u/dxt('>l  ;imíltat\a. 
ideii'en  hirtok  nt;in  \":iu"yakozott  s  enu'<'im't  sZ(''Li\enl>e  ('s 
híinatha  ejtett,  he  sokkal  johh  lett  \'olna.  ha  te  .Mnr<>m 
mei>'V('tele    után    azonnal    kiln-kíilsz    \a!a    \'elem.    Iti'M    nieii 


niaa'ad.    voijon    melvikíinkon    \-oIt    a    sor.    Iioíív    a    m;isikai 


kél 


f       / 


vsevel     meu"eiozZ( 


Ik 


I     \ail     Ie!knsnierete(|     s     sZlNcmet 


ni(\u'  akarod   nyugtatni,   s   m'keni  minden  i:\anako(|;i>  ui-lkíi 

eu"v    meu'hizott   ko\'et   \aLi\    han  által  levelet  akarsz   kíildeni 
~  •  (  '.11 


J 


1— ») 


jen   tovalthi   k('>ede!eni    iK'IkíiI   iiieuk;»l'liatod    hirto- 
kaidat.    isni(''i  visszaszerezhete(|  maisadnak  szívemet,   sdt  mc'U- 


Uü'v   uim< 


sokkal  l»ens(".lil»  harátsá.u'í^t  h'tesítÍM'tsz  k. szőttünk,  nnnt  nnlven 
ainiak  eidtte  téiinállott.  Nem  vauyok  el!ens('n-ed  s  nem 
akartam     \('redei     Stai'o<|iil»     alatt    —     hol     Monomadi     ('s 


s 


z\('tojM)!k   (H(''i>-et   ostrom    a!a 


t'oiitiik  ('s  nieuadásra    k(Miy- 


zt'ritetí('k  :  <le.  houT  tulajdon   veremét  se  kellessek  omaiiom. 
közös   kívánsága   a    rokonoknak,  alioz  segítsen 


eZ    leii'Ncn 


lert 


licnníinket  az  Isten.  Tsernia-owhol  csak  azért  uztunk  el.  n 
a  poizány  polowtzokkal.  Iiazáid<  k<»nok  el!(ais(\u-eivel  szövet- 
kezt('! :  (le  azi'rt  mé,a-is  sajnálom,  ho.ay  eMuai  livérem 
Szvi-tojiolk  tanácsát  kiivettem.  Te  most  Murond>an  uralkodsz. 
IJaim  pedin-  na.u-yatyjuk  tartományaihan.  \'oína-e  ke* Ived. 
őket  is  megölni -.^   Iston  látja   lelkemet,   houy  r\\   hazáimiak  és 


liv('reinmek  a  h'ujoUhat  kívánonr 


Kz(M't    veszítse    el    lelkíMiek 


k   keresztén vok   közt  a  h('k('t   nem 

tenek 


nvnuaimát  az.   ki   közöttün 

.')jiajtja.  Sem  tV'lelem.  sem  szíikséii'  nem  kiaiyszerítenek.  hoa\ 


íiry  sz.'iljak  hozzád.  e,uTe<lul  szívem  «'s  lelkiismeretem,  mely 
kettő   nekem    a    vilá.u'on    a    lejilnM-sesehli.- 

oh'uvt  a  levél  tartalma  nem  hatotta  niei*-  s  uímu  is  változ- 
tat* itt  szán< 


UoVlI'ol'oi 


tavaszán   a 


lékán.   mely  oda  volt  ii'ányozva.  h(»,uy   a   harezot  a 

li    téjedelennnel  tovahh  is   folytassa.  Msztiszláv  10*.);) 

köríilménvektöl   kiMiysziM'ítVí^  esaku,uTan  íé.i-TVíM't 

It  a  ts(M'niu'o\vi  t(M'ü!etr(\  Majd  a 


tou'ott  <  Mei:'  ellen    s  IxMiyomU 


Kléznia    tolv<'>    mellett    ü 


tközetre    került    a    do|o,u'.    mely    az 


iirmanvos 


oh'o-  veres(\u'ével  Ví'uzödött.  ki  futva  UKMiekült 
.-•vik  'városhöT  a  másikba  és  hiáUan  keresett  nyugtot  és 
hizt«»nsáu-ot.    A    szerencsétől    cserhen     ha.uyott    most    ellen- 


seil'e'ien.    a    iZVí 


)zedelmes   Msztiszlávhan    találta    fel    (\iiy(M 


lüli 


iiarátját.   ki   a'  helyett.  Iio.ut  .aTŐzelniét  felhasználva  teljesen 

ííu"  nviiutalan  rokont,  haráti  jol'^H)t 


tfiukrctette   volna   a   nnn* 


i\ 


itott  neki.  ..Szvetohoik  és  Wladimir."  izené  a  földönfutóvá 


lett  nvuíitalankod('»nak.  ..nem  akarnak  kiűzni  Oroszorsza 


i»"l  h')I 


|('mI  fo,iiok   lenni  előttük.   .Maradj  és  kormányozd 
továl>l>  orszá!i-odat:   csak   léuv   véarc  j(')zan   ('s  hékülékeny 


en  hu   szoszo 


S    Msztiszláv    csakuuvan     viss 


zahívta     sei'eu'eit    n|(\o-     fcje- 


dclemséü-él^ől.    kit   niansokára    sik(M*ült    kihékítenie   a    nagy- 

íejedelennnel    is. 

Most    v(''ur(\   s   ez   volt   a   h^u'clső  alkahun.   íinneiH'lyes 
tanácsk(»zásra  a'vültek  összi^  Oroszország  fejiMlelmei  a  lMijep(4' 


melletti    laul»etsl)(Mi.   eu'v    nagv 


«zőnveu'en    íilve    folvtak    a 


fi 
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f;iliíicsko/;isf»k      s     n      rcjíMlcliiick      iuÍikIiin  ;ij;ill      liK'UCUTr/tck 


;ii)i>;iii  :    li<>a\    ^/iiiitclcii    \  isz;i!\  ksxk-is.-iik   i\\\;\\    íniikrrmcnx    ;i 


ll.MZíl.  lH»u\  Vciil'c  cicrkc/ctí  ;i/  Hln.  Ii(»i:\  dicso  oscik  ciiiírkr 
;i!t;i!  Itir/dílva  niiiiilcii  iu\ ckc/cííikct  (mÍh  ir,-ii!\ o/z/ik.  Im^-x 
n  k<i/<')s  rüciisí'iick'  iM'íríl'i'sci  cücii  ;iz  (<rsz;il'"(>l  III('L1\('m|\('ii. 
llíiz/ijilknt  ll(-iu\  ii\  ;'i  ('\s  \  Í!-;iiiZ<')\  ;i  í(',Ll*\('k.  \  licxczct 
t;ili;i 


cs 


<'SKn; 


Z.-lsolx     k<)Z('|»|)(>lltj;i     rs   lill-tjdnIikcjM'lll     IcIkc    W  k'K  Ilii  l!  I 
MolHMII.'lí'll    \n!í.    czcll    !('Lll.()!cS('M)Íkr   l\/.   iirds/    IrjcdcillH'klh'k 

iiiiiil   l\;ir;iiiisiii  ii!(tiHli;i.  ki  (Mi/.t'licii.sciic  o  Koio  incríckícír.^- 
s('u'('  ;i!t;i!  !";iu-y(tu('>  iiiiiií;iki''| líii  líiiiik  l'c!  czni  zofflnM  iddklicii 

S   ||ni^\    ;|    \ crscilJií'.sj 


!('k    CN    \  ISZ;il\  l\(id;|s(»kli;| 


1 1 


\    .•I;i;illdt);|||    \('í:c 


>z;ik<"ld)n||.  ni'oszni'.sZíii:-    [t'I(»szt;is;il','!   li(Z\<';!    k(t\  ('lk(7.(  •    liirii- 
;i!ui|MKk''is(ik;it    linzl;i    ;i    Ivijcwi    Livriii's: 

Sz\('to|»o!k  í(>\;il>l»r,'i  is  iiit'iiiimi'.id  l\ii<'\\  liii't«ik;il','iii 
mint  iinii'vírjcdcjcii! :  W  í.-hIíiiiíi'  .M(>iiniii;icli  l>iri(>k:ili;i  !(''|i  ."lUJ;! 
li;i,u\(Uii,'iiiv;iii;ik:  I N'i*('jasz!;i\\  I.  SziiKiiciis/.k.  L'n>/|.t\\ .  S/iis/(L-il 
('s  l)j('!(Kis('ro  t.ii"toiii,'iiiyok'»;!ii :  nh'-u-.  |);i\i(|  (vs  .l,-ir(»/|;i\ .  iiiiiií 
SzvcíoszkiN  liíii  :  Tscriiiiiow .  Iii<'/>;'iii  ('>  Aliirniii  i»irínk,-'ii>;i 
l('|>ii('k  :  l>;i\"i(l  Ilíoi'cn  iís  W  !;i<liiiiii'  ()r<>k<>.s  í;ii'l'tiii;iii\  kí'jM'ii 
ka|>j;i  \\0!liyiii;ií  :  l»nszlisz!;i\  fiai:  WnitMk-ir  ('n  \\'a>zilk<'». 
Pcrciiivsl  ('s  T('r('lM>\l  \  .-irnsokaí  ('-n  kcríihMckcí.  nicK  ckd 
aiiiiakclnttr  iii;ii'  \\  scwdlod  nekik  .sz;'iiil  \ak'i.  Az  cifNczscu'ucl 
iiiiii(liiy;'ij"aii  iiicu' \  alíiiiak  cIí'li'cíK c  s  liíisi'^-  jt'h'íil  tiiiiidiix  ;'ijaii 


iiK^Li'csokoltak  a    .szent    kereszíd     in<»nd\;iii 


•  rnsZ     ItlI'M- 


...\z 
dalom  leizvcn  ezeiiíiil  iiiindn\ ;'iiiiiik  k<;z<>s  liaz;i;a.  de  ki  íelk* 
es  h'ii'\"\'ert  rauad  te.st\('re  eüen.  annak  !e\  ei-eí(''s(''re  ('■>  nieii- 
ÍM"iiiíet('S('re  miiidnyíijaii  sz<»\  ('tkezíink  ei:\  in;i.ssaL"  A  ih''|« 
jXMÍJi^-  tamija  \'(»lí  e  sz('(»  j'eleiieíiiek.  s  nM\u;iM;i  leje- 
dí^lineinek    eüveterti'si't. 

he  aliu"  jött  h'íre  a  ><>kaí  íi^iTo  Ii'iuy.  a  lesí\  (Tekei 
iíjdtol  el\íi!aszt;i  eLi\  in,''ist<'>l  euy  ii(»iinszteíí.  me!\  iiK'ü-  az 
orosz  nemzet  tdi't('iiet('lten  is  ritkítja  |i;irj;'ií  s  melvet  az  nt(')kor 
is  a  l(\ü-keni('iiyel>l»en  elítíd.  .laroszk'i\  iiK'ItatLan  iinok;ija  P;i\id 
I,U"ore\its  \nlt  az  ei^yet<''i*t(''s  nieLir<nit('>ja  >  ;i  \  (''rk'izít<'»  üazíeíl 
erkölcsi  kezdeiiK'nyezöje.  Iv,eii  iiaz  i'o\iddel  a  kijew  i  lejeddnii 
UTÍili's  bezárása  nt;iii  azon  árin;inyos  liírrel  jeleni  tiiei:- 
Szvetohoik  liaü"VÍ"eje<|e|eiii  elölt.  Iioi^v  W  ladiinir  .Molioiiiaeli 
('S    \\  aszilk('>    ('léte     ('s    tl'cMlja    ellen     <'».sszeeskíidíek  :     az     e|sö. 

lioLiV  inaiia  íiljön  a  iiai:\  fejedelmi  szi'köe.  az  nt('>lil»i.  lio<'\ 
\\  ladimir  \'ái'os;iiiak  l»iii(>k;d»a  jusson.  (Ka  iiih'  Sz\ ctoj-olkní 
az   <'>sszeeskri\'ök    elöl.  kik.    iiíiAinond.   a  leLiiiaLi\  nl»li  litdkö.-in 


I 


( 


—     i  í.> 


tai-tjí'il 


Ilii* vau    üonosz 


tei'vöket.   de   el    \aiinak    liat;n*oz\a    a 


leu-véu'sökre.  A  iia,i:vfej(M lelem  m('iy<Mi  me.ui*(Midíi!t  a  \;ii'at.aii 

"zöly    liallaíára.     iiiély     öl    testvérének     V(',u-zetes    sorsái'a 

eml('kezieté.    s    esak     iia,íiyon    iieiiezeii    tudóit    hitelt   adni    a 

Imazö  suu-aluuizásának.    ki   azoidtaii    nem   sznní  ine-    a 


ves 


raji'a 


(IS  es 


V(^szélvt  mint  me.izievöt  és  olyant  lüntetii!  iel.  iii<\v  üt 
kíUK'lédcil  cselekvést  paraiieso!.  ..l>e  va!<'»  es  i-az-e  ezen 
I.-  k(''rd('  k('tke(|ve  ('s  t<'>|.reu.uv<'  Szvet(HM>lk  :  ..iia  nem.  s 
k  ármány  ('•>  iríiiysei:-  iiiri  vi\.  i'í.íít  oüníesM'ii  iiiei: 
l>avi<l    el*''i:-    vakmerő    volt    a    na-yfcjedelem 


\  a' 


li 


es; 


;í/ 


■  teli 


S 


;iUli(»da!mail      ei:\      ílline|ielyes      eskil\( 


e'oszlaim.     n 


utal 


ijeleiiti 


ioü\ 


í'üvikök    sem    ( 


iiiindaddiu-.     nií.ii-     W'aszilko    /'letöen     xan. 

i-ezheli    liiztonsái:í>an    mauát.    K^    Sz\('toj»olk 

>za\ai    .'illa!,    ineuszeui'    a    liíisi'gi   íoga- 


Jucji'.iiN  oz\  I'   az  ariili> 

dalmát.    iiie!\et    Kijewöen    tett   \a,la 


Kzalati     \\aszi!k<'»    seitrmi     rosszat    nem     sejfve     Kijew 


köZ('!<'l»e|l     lia!a<lnll     e!     s    öeli'petí    a 


^Zell!    Miln'lMloZ    eZmiZeít 


.i:'yliázl»a.  lioiiv  szokott  imáját  V(\«zczze:  az  ejjet  a  xarns  ía,am 
kívíi!   salraöaii    \ala    eltöltendő.    Midőn   SzvetojM.lk   ('s    havid 
■k     liíiV't     \<'tt(''k.     nieiilnAí/ik    ot.    Imny     töltene    a 

'át. 

t(»tt    \end(''i:-.     he 


i'rke/eseJH 


következő   szent    .Mili;'i!\    na.iM't.   a  na-víejedelem    iieveiiai. 
;i    kijevi    íeje«|eliiii    \;irliaii     niild    szívesen 


\\aszilk('>.    ki   ('iM'i!   a    leniivelek   ellen    k('szíi;t   tamaoasra.   a 
iiieuiií\;ísi    nie.i:k<»szr)ii\  ('.    nem    h>,Li"adliatta    el. 

..  L;ihMl-e.-  szi'ill    havid   Szvelopolkhoz.   ini<lőn  \Vaszin<o 

ta--ad<'>    ÍZeiiet(''1     hallá.     ..tnlajdnii     te;ede|ellls('"--ed    lerületiMI     is 


es 


ik  mei»-vetest  tamr^íí  iráinyodlian  :  hat  itieu  nnt  tnn'csele 
kedni.  ha  haza  ('rkezik'.^  Ki'tsep't  sem  szenved.  Im-y  Turow 
hiii>k    ("s    m;is    \.'iros(»k    iéirtoka    után    esem:-,    melyek   a   t< 


tnlaj<loiiedat    k('|M'ZÍk.    Azi'-rt    azt    tan/h-sdle 


III.     íoii'asd     (»t     el 


r(">i^t<">n    s  add   at    nekem,    m 


ll(>2\     k('sőhl»    ,»kod    jeiiVeii    lliei:- 


I 


>;iiini.  hoi:\   nem  koxctled  jo  taiiaeso 


inat. 


Sz\('to|iolk  rvvi'   in»''U    ciiy    izem 


tet  kíildott  \\'aszilk('»nak 


ÍM 


Ivheii    ki'i'i.   hoi:v    lát(».i:atiiá  nieu-  őt.  hacsak  eizy  pülaiiati^a 

kiss(''    kihesz/'lhesse  liiajiát  \ele.    Ks 


is.   li(»ü\    nieüol  elli  esse    es 


\\aszilk('»  most  nem  k(''setí  a  rokoni  me-hívasiiak  ('h'.-vt 
tenni:  h'>ra  szállott.  lio,uy  a  \;u'osha  lovapíljoii.  midoii  e^y 
hü  csatl-'is  hdekszakadva  jőve  eh'je  (Vs  int*'.  hoi:y  ne  folytassa 
litját.  hanem  tnrdiiljoii  vissza,  mert  iiaz  ármány  nienseinmi- 
sít(''s('ii  r;ira<!nzik.  he  Waszilko  nem  vette  komolyan  a    lii^yel- 

nieztett'st  :    ..hisZell    ei:\  íltt   es(')k<  tltuk     lliei:-    a    sZellt    ki'resZtet.  " 


IM 


—      ITC)     — 


lll<Hhl;i.  ..('s  cskíii  tr\'i'lik'.  ll(),U'\'  lliilit  tí'stV(''i-('k  cü'N  ílíí  foifiink 
('Ilii  ('N  liiiliii  :  iM'iii  ;ik;ii-<>iii  r<»k(>ii;iiiii;it  ;i!a)»1;ilíiii  u'vamisí- 
tnssa!  iiK'iiM'i'tciii:"  >  a/iitáii  kíTcs/tcl  vctví'ii  iiia,i:-ái*a.  áíli'pte 
Kijcw    ka|iiij;it.    S/\('ln|M>!k    iiy.ija.^aii  Inn.id.-i  \  t'ihlt'Líci  a 


it'h' 


(Icliiii  várlakiban  s  c^'x  kí'i!«'i!i  ícimmiiIm'  xc/ch'.  li«>I  ncnisokara 
(\u\('<líil  lia^'v.-'i  I  >;i\i(l<la!.  A  u'niins/rcxn  k<»iiii\  ü  l»<'N/('l.i:('l('st 
kezd  vclr:  iiia;<l  <'u\  íiíkn>  jcli'c  ciöi-dhaiiiiak  a  iiaii'vfcjcdcicm 
testőrei  kik  \\'as/.i!k('»í  iicIk'Z  liiliiic^cklM'  \<'i-ik  ('s  lM)rirni)H' 
liiirczulják.  Kjje!  clszállírjíik  a  Nzcrciirsi'riciil  Hiív_inrn(ll»a.  1m»1 
másnap  niiiHlk(''í  szcinitc  nifiiA  akíHatt'k  s  a/iitau  a  w  k-i<!iniiri 
lini'tönlM'  zárat('k.  Ii<>l  (''J!<'!-na|ii>a!  ki'l  ti^zt  ('s  liarniincz 
íViiTvcrcs  őrizte. 

Midőn  W'ladiniir  .Monomadi  a  szőrnyíi  In'rí  liaü.i. 
kőinívckrc  íákadi  s  azonnal  ('rtcsíti'  a  t!»lt'iii  ícicdcinickc!  a 
ii'onosztcttről.  ..Soha."  \íx\  ki,-i!t<itt  \'r\  tVMda.Ini;il>an  a  dcrc'k 
tVjrd(^l(Mn.  ..Iiasoni/)  uazícrt  nrn.sz<>rszá,u"l>an  nem  k<»\ ctícictt 
vala  r\."  .Vzntán  a  k'Actkcző  izcnctct  kíiidi'  rokonainak  : 
..Sco'ítsiink  a  hajon  rrn^trui.  nit'i:' niiclőti  k(''No  xohia:  Icnyítsíik 
]\\i'íX  a  sz<")rny('t('UTt.  ki  haz.-inkat  í,í:>  incii.uyaliizía  s  tcsíNi-r- 
iick  t('stv(M'  ('IIíMi  adott  uyilkos  tőrt  a  kcZi'^M':  mert  ha  nem 
í'cnvítjíik  nicu'.  ni('i:'  t()hl>  .-'irtatkan  vrv  d^íi:  í"o|\iii  s  niiinl- 
iiváian  i>vilkosokk;i  h'sziink :  nroszíM'száii'  nK'U'scnnnisíiI  cs 
iih'.u'cnek  tanyájává  hMMid"  S  a  nemes  Monomachchal  cüt 
V('d('nM'n\'(Mi  h'vő  tcjcdchnck  c^n csítctti'k  íri:\  \ ereseiket  s 
azon  erős  elhatározással  kr>zeled('nek  kijew  feh'.  hoi^y  az 
eskrisz(\ü'őt  sziu'ori'ian  meu'hí'mtetik.  KIőr*'  kíildött  kr)\'eteik 
a  kr)vetkezől(\u'  sz/dtak  Szveíoj>olkhoz :  ..( H)n<»szte\ő  \oJt-e 
Waszilk*')?  S  ha  i.u'en.  niiiM't  nem  vontad  őt  felelősséu-re  közös 
íti'lőszi'knnk  előtt.  mikíMit  aziránt  már  koráhhan  nieu- 
állajMMJtnnk  vala?  S  vájjon  niihen  .-ill  vt'tsi'U'e?"  SzNctojioIk 
menteí»-ető(lzni  kezdett  s  azzal  l»esz('!é  ki  mauát.  Íkvhv  nem  n. 
han(Mii  Hávid  hajtotta  Ví'izre  \\'aszilk('>  nieuvakíttatását. 

Másnap  a  szövetsi'U'es  hadak  nieukezd('*k  az  jitkelest 
a  IhijeperíMi.  houy  Kijewet  nie,i:szálij;ik  :  a  ,i:y.i\a  Szvetoj>olk 
menekíilni  akart,  de  a  polgárok  e!h'nszeuíilrek  ilyciV'n  távozá- 
sának: azt  tanácsolták  neki.  Iioizy  fordnijon  inkáhh  W'ladiniir 
MoiHHiiaeh  nemes  szív('hez.  ki  már  annyiszoi'  meizhocsájtott 
tévedő  rokonainak.  A  metropoüta  tV-nyes  eLiyh;izi  kísi'rettel 
(»s  Wsewolod  Tízveu^ve.  valamint  sz;iiiios  előkelő  kijewiek 
kiniemMiek  a  szövets(\u-esek  t;ihoráha  s  az  ősz  metropolita  a. 
következő  szavakat  inti'Zte  a  íejedrh'mhez  : 


( i 


..Xau-vlelkii  feje(|('!mek  í  Xe  darah(»lj;iíok  sz<'t  hazátokat 
ea*v  i'ijahh  ('s  \('uzetes  holu/irhíih- in'i  által.  Müv  iiaiix  erő- 
meii'feszítí'sre  \a!a  szíiksí-i^íik  apátoknak  i's  na.iiyap.'itoknak. 
mí_Li"  a  ltiroda!(nn  na,üys;ia;ii  ('.s  liiziciis.-iiiíit  meuaíapítottiik : 
ők  i<leii-('ii  oisz;'ni<'l<«'it  l'oi:-!;i!tak'  el  ti  pedili'  sajVit  hazátoknak 
veszedeliiK't  akaij.'itok.  -  ..  Tíít  \"an.  mi  ('rdeiiietieiick  \ai:\iiiik 
na,ü"y  őseinkre"  \;ilaszo!t  kfuinyes  szemekkel  <''s  im-ly  inei:- 
hatotr.s;'m-  közt  MoiKimach.  ..mi  meizí'rdemeljrik  ezt  a  keiiH'iix 
>zeiiir('li;iiiy;'!Nt."  Aziit/iii  iiiei:k<'(ttete11  a  h(''ke  a  rokonok 
közt.  \\'!a<limir  .\I<iiiomach  meuhocs.-ijtott  S/\ ctopoikiiak.  ki 
konny('iilii\ős('n-e   ;iltal  t<'\  i'iti'a    en,u'e(j('  nia,u;it    xczettetni  :   de 

ea'\szers||iilid    kiiej('llt('.    lllisZcrillt     l>;i\ÍdotmÍ!l1     k<'''ZoN    ellell- 


seiiliket  nieji-    íoü-|a    oíintetlll. 

Midőn    |>;i\id    a    \<'sZ<'Iyrő|    ('^rtesiiit.    mely    őt   leiiyeü'eti'. 
tMji.jni'kodf'i    (■N/szel    akart    a    kelepeZ(''hől    kiszahadiilni  :    euy 


iiiciiiiizhatn  szcrzí 


'test-     W 


;is.sii\  iiak  ii('\"ezik  az  ex  k<^ii\  xe 


hixatdlt  ma,^;ilio/.  kit  a  k<»\ ctkczí)  izeiiettcl  illetve  aj;ínlattal 
kíild(»tt  W'ladimii'ha.  hol  a  sze]*eiirN(''tleii  \\'aszilk('»  iik'U* 
miiidíi:  a  h("H't<')n  lt'\t'i:"őj('t  szívta  :  ..liiie.  W  ladimir  Ahdiomach 
iíjIm'i!  iM'ki't  akar  h'trehozni  a  \  isz;ilyko(|(')  rokonok  k<"»zött, 
ik   eiiLi'emet —  I)á\idot  —  íciixei^ct   liarai^ja:   az«'rt   ki-rve 


cs 


('■rh'k.    kíildj    hozza    <',ii\    me<:'hizottat  es 


ki'i'd 


liieii'   ot.  hoL[v 


s 


hocsí'issoii  nieii'  nekem  is  ('s  liaiz'yjon  mei^'  iM'ki'heii  azon 
hirtokhan.  melyet  a  kijcwi  fejedelmi  Liyí'ih'scii  kaptam, 
ha  ezt  iiieiilcNZed  s  k('r(''s('m('t  iiK'^lialluatofl.  azon  cNcthcii 
li.'il.-'ihi'il     iiekt'd     cni^cdcm     .'it    a     halicsi    wirosok     ei:\ik('t: 


W'.Ncw ojos.    S('p('i|    \ai:y    IN'r>'misl-t.    azt.   a   melyiket   niapid 
választani    foünd.-    S    a    i<'»szívn    \\  aszilk('>    nieüii a! Itatta    a 


,i:'onnszte\(»  kérelmeit,  nem  is  s('|t\"en.  Iioüy  azoji  pi 


laiiatl 


»aii 
hl 


mid(»n  ot  k<'tzlM'njaroiiak  <■>  szószólónak  kerté  íd.  eiiy  njano 
ter\\el  tnj_i!alkoZott.  lloii\  mikiMlt  \eszítse  őt  ei  ei:('SZell. 
I  üxailis  az  \nlt  a  sz;ind(''ka.  ho,uy  W  aszilk('>t  kiszahadítsa  a 
wladimiri  lM»rt(>iihől.  de  csak  az«'rt.  lioiiy  őt  leuveszedelmesehU 
el!ens('u-eiii('k.  a  lenu\  eleknek  kez('lie  adja.  honnan  hizonv.*ir;i 


iii'm  sza 


had 


111    \ala    ki   toliöe  el\( 


W  ladimir  Ahniomaeh  nem  mehetett  Kijew  a!<'>l  roiitoii 
W  ladimirha.  lio.uy  szereiies(''ll<'n  rokonának  \  isszaadja  sza- 
hads;'n2;it.  \aí<'>szi]i íileu-  azt'il.  mert  el('hl)  a  poldwizok  tíöiia- 
<his;it  kellé  \  issza\ernie.  kik  t'elh.'itnrítx  a  a  íejedelmek  közti 
i'ijahh  \isz;i!y  ;iltal.  isiiH't  /ith'pti'k  az  orosz  hatiirokal.  i^z 
által    (elh;itorít\a.    I>,'i\i<l    esakiiüx  aii    \"<'üre    akarta    hajtani 


Lázár:   Az  orosz  tjin  dalom    történelme.  I. 


]L> 


i-    \ 


.  f    I 
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\\\\\ 


i\   száihiolN.-it.    ImuA'    \\'aszilk(') 


t   i\    loiiu-vcick    kczí'^t'    a<lja 


.Most  l^»sztisz!.•lv  liíi  Wnlodnr  v.'ilialí:i  ma-ara  a  i.usszu 
vóii'ívliajtását  havidon:  Ixlort  a  liaüc^i  tartoinányUa  s 
jiiinláii     töM)    várost     kiíoszt(»a-at()it.    az     ánik'.    Iiím'Í    koziil 


töMickct  kivravztctctt.  Kz  alaíl  Wa.v.ilko  visszaii\  n-vm 
szal»a(ls;iuYit.  Wladimir  .Moiiniiiiirh  vrdclnii'  akatt  vi.s.szatril 
f(J('d('!(Miisruvlu'.  hol  azoidiaii  nem  piliciilM'tt'tt  \\\r^^  snViwn. 
Szvetopolk.  hcávid  <'iltai  iiiíikIí,--  befolyásolva.,  ava-y 
tulajdon  i'nssz  liajlamaiiiak  (Miuvdvc  most  sem  tartotta 
mcu'   a     Ix'krt    s    iiyiltaii    (ciiyvcrkc/clt    Waszilko    cllcii.    kit 

l(Mi    <'r('^l\l\('l    t;imo,uattak.     Midüii    íitk 


(  ;- 


líosztiszláv   liai  mim 

zctrc    került    a  dolo.i:'.    iiic.izjclnit    a    vilá.utalaii    W  asziiko   is 

a    liarczmczőii  s  cut    írszíilctrí    laríváii    kezrlH'ii.   íi:y   szolt 

Szv('toi»olklioz.  ki     snvuviiK'k     ('!('ii     «'|m'1i    Jrll     akart    adni 


1  támadásra:  ..Nrzz  ide  cskü.szruo.  itt  a  in<'i:iH).s>ziil('»iik 
szí^mcm  vilá.u-át('»l  már  im^üiosztottál.  s  most  ('Iclnncí  akai'oi 
cIvíMini  V 


ítrlicii    tehát    közöttünk    a    szent    k<'ivszt 


Az  ütközet  kemény  T's  véivs  vala.  de  a  siker  az  i.uazsaü- 
felé  liajlott:  Szvetopoik  menekülve  ha.uyla  el  a  (-síitatert. 
hogy  éijnlt  erővel  iij  támadást  koezkáztasson.  Ku\ik  liaf 
Jaroszlávot  Maiz-varorszá,ui)a  küldi'.  Iiouy  ott  zsoldos  hadakat 


vüjtsön.     s     ha     lelu^séu'es 


l»iria.  Ixosztiszláv  íiai  nemes  nn 


Kálmán     királyt     szövetségre 

rs('kletükkel  iüVí'keZtek    liieLl- 


<>-vozni   mos 


t   is  Szví^opolkot  jéMiidiilatiikr<')l:   s 


iiiK'lkül.  hoiiv 


liiiük  felhasználásával  kijewi  területre  nyomultak  volii;i. 
hadaikat  nvu.uodtan    táhorha    helyezti'k.    hevárandók  a   torté- 


UVoZ( 


nem 


löket. 


Ezalatt  Szvetopolk    íia    -laroszláv    elérkezett    .Ma.izyaroi- 


szauua  es  s 


>an  való- 


színű,   mis 


ikerült  Kálmán  királyt  megnyernie.  Azoid 
zerint   az   esz('l>('s  Kálmán  nem    minden    oiizo  ez* 

Ivkodi 


nélkül  keveredett  az  or(>sz  fej"e(|eliiiek  családi  viszálykodá- 
saiba, s  hoo-v  előtte  Tsernigow  me,ulM'»dítása  lei»egett.  miáltal 
llalies  állaiid('>  megszerzéséhez  is  hiztosahh  kilátások  nyiltak 
vala.  A  mau-var  király  jelentékeny  Innlerövel  jött  nr.^szoi- 
száu'lm  lODU-hen.  melylyel  csakhamar  elárasztá  a  tsernigowi 
teríUetet.  Kosztiszláv  íiai.  kik  erre  a  támadásra,  iigy  látszik, 
elkészülve  ikmii  valának.  kénvtelíMiek  voltak  seregeikkel  vissza- 


iuizé)dni  :    W'olodár   az   er(')s 


Peremvsl-he  zárk(Vzott.    honnan 


ff       tf       f 


rzonhan  suru  eriii 


tkezést   folvtatott   a   polowtzok  fijeilelmevel 


király 
zövetségvs  orosz   feje(lelmek  pártjára 


r>oru'k-kel.  kit  végre  sikerült  rávennie,  liogy  a  magyar 
jiak   hadat  izenvéii.  a  s 


4 
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állott.  Az  ovos'A  ('\köiivv('k  ezen  h;il)on'ir<')l  sok.  i*('szitei) 
mes(''s  dolgot  l>esz(''liiek  :  e  szerint  a  poloAVtz  sereg  csak  olM) 
emherhöl  állott  volna,  míu'  az  ;irul()  Havid  táhora  csak  lOM 
\itt'Zt  sz;'miláit.  A  polowtz  \('Z('r  Hom'k.  ki  íigyes  jövendö- 
iiiondé)  híri'heii  áillott.  egy  siitiH  ('jszak;ni  kiloxagolt  a  táhorhé*! 
s  ('ix\  hizonv(>s  t;i\<>!s;iuhan  ordítani  kez<lett.  utáiioz\;in  a 
vadon  .•illatainak"  hangját:  nemsokára  hasniilé»  hangok  \;ila- 
szoltak  a  piisztaságlntl.  mire  l>om''k  (">r\'eiid\('  adta  tudt;ira 
l>;i\idiiak.  liouv  u'vözni  fognak'.  S  a  hahon.-iiiak  u'vakran 
ke<lvez  a  szerencse,  mondja  KaraniNin.  UoiK'k  felhátorítva 
viti'zeií.  három  csapatra  oszt;i.  melyek  k('>zül  az  t/gyik(''t.  (itveti 
íiászt.  euvik  híiitársa  Aítuiiopa  \'ez(''r!ete  ahítt  a  maavar  tfihor 
megt;iina<lás;íra  reiideh':  s  míg  I>ávi<lra  hízta  egy  \alaiiiivel 
nagyohh  csapat  \'ezet(''S('t.  maga.  \itezeiiiek  |a\;i\al  rejtekhe 
liel\ czkedi'k.  Iioizv  onnan  az  alkalmas  pillanathaii  elöt('»r- 
hesseii.  .Vltuiiopa  a  t;i\'o|l»an  nagysz/nmi  magyar  xiti'Zt  vön 
('szre.  kiknek  \('rtezete  ('s  sisakjai  az  ('peii  í'elkelö  nap 
sugarait  tükrözték  vissza,  s  kik  sorakozva  eav  t/iuas  tíM'sé'ut'u 
\alanak  fe!;illít\a.  Meri'szen  kr)Zele(|('k  az  ellens('g!iez.  s  midőn 
annak  iiyilt  sorai  előtt  illlott.  egy  jelre  miiidiiyfijan  kikAi'k 
nyilaikat:  azután  hátat  foi'íh'tva  vad  futásnak  eredi'iiek.  A 
maii'varok.  eztlíit\a.  iitfmok  ii'aomdnak.  mire  eavszerre  előt()r 
r(jtek('hől  l>om'k  ('s  liátiilr(')l  támadja  meg  a  magyar  sereget. 
Most  Alíiiiiopa  is  visszafoi-diilt.  havid  is  e'őrontott  csapataival. 
s  midőn  \  ('ure  W'olodár  is  csatlakozott  liozz;ijuk.  elhaa'vva  a 
peremys!-i  erőss('get.   a  harcz  kimenetele   nifir   nem  vala  k(''t- 


seii'es. 


A 


mau'vai'ok.   lAcii  tama.dasra  < 


ké'sz 


iii\'e   nem    leNcn 


zavarha  i()\(''nek  :  mindenki  saifit  (detenek  iiieii"inent(''N<''re 
ii'ondolt.  sz.'imosan  a  Szán  folv('»  hulkimaiha  vet(4t('k  maa'ukat. 
hoiiv 


usz\a  elérjek  a  tiilso  partot,  mi  azonöan  csak  kevesneK 
sikerült,  s  nagy  \(>lt  azok  sz.-ima.  kik  a  io|y('(l»an  leitt'k  dics- 
telen halíilukat.  A  szö\'eís(''gesek  ki't  napig  üld(">zt(''k  az  eüeii- 
s('U('t  ea'í'sz  a  Kí'iriiíitok  aljfiiu':   maua  Kfilmfni    kirfdv   is  csak 


ithet 


iieliezeii  meiithete  meu'  eletet,  miutaii  --  orosz  íorraso 


k    iit; 


—  mintegy  negyveiiezcM'  vit(''Z('iiek  ('letiA'el  íizetíe  meg  a 
nem  el('ü'<i('  indokolt  tfimadfist :  az  elesettek  k«'>zt  volt  \"it(''Z 
testőrs('gének  nagy  ri'sze  ('s  sz/mios  z<-iszl(')s  i'ir.  A  magyar 
(^könyvek  szerint  a  hadjfirat  szereiics('t!eii  kimeneteh't  maga 
a  királv  viüvfizatlaiisáua  okozta,,  ki  az  (ízveav  Lanka.  \ai:v 
talán  helyesehöeii  .lanka  í"ej'e(  lelem  nő  kr)iinyei  ;i!tai  tf'Viitra 
vezettető  mauát.  ki  térdre  l)orulváii  a  királv  előtt,  szereiicsi't- 


i-j 


)■■< 


—    l-l) 


!      íl 


t     ! 


í    i 


Icll     ll('|»('    sz;im;il\'l    il 


■'•íiloiiK'i't  csiMlezctt :   iiiicMlatt  ;i  itolowtzok 

li 


iiiiKJíü'  k«)/,('I('i>l>  jiitottíik  a  iiiaaTar  í;iIm>iíi(>z.  Küv  más  Iic.n  ütt 
iiz  iiioiKlatik.  !i<»,Li>  a  iiia.u'vai'ok  nem  li'vrii  cikésziilví'  az  ('ücii- 
'U-  ráma<lás;ira.  iiu'ly  álfuii'*:!  iiH'rrih'iick.  iiii<lnii  a  |M>l(»\\íznk 
trt  ('j  oi'vc  a!aíl  a  lalnirra  tnrí  s  \\\r'j:  miclöíl  vrdc- 


S( 

ki 


laiija  a  so 


Icmrö!  h'lictett  volna  szo.  szánins  \  itczt  l('<»it. 

HouT  Kálmán  királynak  \a!<'>ltan  Tscrni-nw  flfnulalása 
Ichcuctt  szemei  elült  az  nrnsz  kaland  alkalmával,  azi  i>iz<>nyítja 
a/(Hi  k<'»|-íilm('n\  i^.  liou'v  t;il»(»ráltan  >z;imns  mauaNaM*  allani- 
liivaíahiok.  t(»vál>l>;i  |»üsj.r.k(>k  \nlt;ik  jelen,  kik  az  oi-oszdkat 
kormánvozni.  illehc  a  kaílin!ikn>  e-vli.-iz  ke^eh-Ke  felvenni 
lettek  volna  hivatva.  I\i:\ike  a  [.íispokoknek  —  kupannak 
nevezik  az  ('\  k<>ny\ek  -  val/iszinnlei:' vit/'Zíil  liaívzolva  vozíe 
('!  «''let('í.  Sz\('to|)()!k  lia  .larnszl.'ix  Hivsí-Im' nienekí'ilt.  míi:aí\Ja 
a  \  rrcNi'i:-  hír«''re  Kiicwltcn  mimlent  dkiA  etett.    \\<^ia\   a  lak<t>- 


;izl  n'ao'*  aMnzati'Ura 


iiii"- 


>áii"  inu'eríilt  lianuiilat;it  lt'CNrii<lt'.sitvr  > 
l»irja.    K   k<Vzl>en    l>ávi.|    I-<.re\it>.    fellia-znál\a    az    alía! 
zavart.     mei:i'o|ianja     \VIa<liniirí.     1m>1    Sz\  rt..j.M|k    vitéz    tia 
M.szti>zl;iv     nauv     rii:ves.s(\u;ue!     ('>     5iaT"|->ai:::a!     \eze1te     a 


V(M 


leimet.    A    jelenít'kenv    ci'nvNi'i:-  azon    pnntMii   .-illntt.   ii-tiiv 


n-.j 


nieiiadja  mauat.  nimían  e^x  kirnlianaN  ailvalmaxal  a  nn^  nju 
Msztiszláv  euT  nyíl  által  ta.Ialva  nieiiolrtett.  >^  azt'i'í  Mi'--.»>eu 
see-,'l\t  kí'i't  Szveto|M»!kt<'>l.  ki  Pntjí-ta  vaj<l;it  ívn-lel*' W  ladimii 


mentexi'c.  mi  >zei*»'n<'>('>< 


n  -ikt'i'íilí  is:  <le  mitk"tii  n  maLi>  a- 
k  híres  leii'vözöie  a  |>ol(.\vízk   lloin'k    Pá\i<l<lal  szövetkezett. 
a   koi-zka    csakhamar    nieiilnr.hilt   s   az   ei:V'sz   tai1'»mány    az 
áruh't  kezi'he  került,  mintán  a  naiivtejedelmi  j>osza«lnik.  hely- 


fel 
ro 


tartó.  IS  ( 


'!íizet('k  \\'la(limirh('>| 


lu'V   <hilt   továhh   a    jM»lii;irh.-ihnri'i.    mialatt   a    nej 


iiau'vol»l>    insi'ji'lten    es    iiyomoritaii    sinlett 


iz     erkolesük 


ijesztő  iii('»(l(.n  elsziIajo<líak.  lly^'H  köríihiK'iiyek  kozt  jött 
h'tre  KijeW  közelélMMl  1  K  M  )-haii  e-V  iíJMhU  íeje(h'lmi  .iiyíih's. 
melv  a  szomoni  állapotokat  orvosjamk'*  vala.  Szvetopolk. 
Monomaeh  és  Szvetoszláv  h'ai  iijalth  sZ(»vets,\i:vt  kötöttek 
közt.  melvhez  hozzájárnlás  \('i:-ett  Pávidot  is  nie.u- 
■k('lv     iM'kílh'keliVsei:-    jehMiek    tekinthető. 


eu'vmas 


liívták.   mi    nem    esi 

l)ávid  nem  tartá  ezélszeríinek  a  me,iiiií\ást  elntasitam 


iizert 


mim 


V( 


len    hal)<»zás    m-lkn!    megjelent.     ..Itt    va-ynk."    sz(»lt    a 
itleii  liiiszkéii.    ..mit  kíváiil(»k  tőlem".''  s   ki   az  közíiletek.   ki 

lem     llilies     meu('l<'ü-ed\e"/"      Mire      Wladimii*      Molioiiiaeh 


szokott   josauaval   ekke[M'n   \aiasz< 


»lt  :    ..Nem    mi    vauvimk  az 


—     L^l     — 


I 


eh'iiíih^lenek.  hanem  te.  ki  fejeih'hni  iiyüli'st  ('»liajtott;il 
ma^'ad  is.  Iio^t  annak  ek'je  tei'j'eszíhesd  panaszaidat.  S 
most  euTíitt  va,ü'yuiik :  (\üt  szőnyea'en  ülsz  testvíM-eiddel, 
Ik'szi'Ií.  ki  k<")zü!ünk  ('s  mivel  si^rtett  mea'  \alalia  az 
('lethenV"  I)ávi<l  hiizaiiiosh  idoiii'  hallgatott,  mire  a  tr>l»hi 
fejedelmek  l<'>ra  üKc  lV'lre\omil;iiiak.  hoe-y  hizalmasaikkal 
cseiidhen  taii.'ieskozzanak.  Mintán  \('a're  kölcsönös  meu- 
állapodásra  j<"»ttek.  n]e,ii'i>ízottjaik  ;iltal  a  kö\-(4kező  izciietct 
küld('k  l>;i\idiiak:  ..h;i\id  fejedelem,  liíni!  adjuk  neked 
urunk  akaratát  és  V(\i>"ső  elhatározását.  W  ladimir  terüle- 
t('íől    nieii'    !esz(vsz   íőszt\a.    mert    te    \al;il     mindazon    ellm- 


S(\ü'esked('sckliek 
hékéí      teldiilták 


ré'intettekiH'k    az    okoz<'»j;i.     mcKrk-    a 
iiielvek     aniiakelőtte     <  >r<>-znr-z;ii:l»;tii 


sohasem     íni'dnltak     elő.     j  ir    ;iz<''rí     lé'ü'v     n\iiLi'o(h     é's     ne 


:oii(|(il!  hosszura 


lhi>k 


\arMsa  íii!a|öoij(M|  iiiara<l:  Szncíoím* 


'I 

w'lt     Is      nckc(|     cllii'eíji     át. 


iik'l:'    Ihihrn    é-s    Tscrtori.vk    \;iros(>| 

W  ladimir   .MoiK.mach     k»'-t-z;iz  ;iri\vn»'t     lizeí ;     nLi\anann\ií 


('^ 


íiv 


('!'( 


h;i\id.      ki      minden      t(i\-ál>hi      c|!.'iií;i!!;i>-       ké-pteleilsí-ü-ét 


Ojén- 


hcjaíta  >  takaii  azerí.  iiK-rí  a  sZoNeísi'ü'cs  |»o|o\vtZ'>k  ;'ilta! 
is  cscriifii  haiiyaté'k.  ehoLi-adí;i  a  íclaj;nil<»tt  iclté't<*leket  ^ 
h<'k(*t  ('s  liar.-it-áii'oí  fogadott  i'uknnaiiiak  niindt-n  id<»kre. 
Sz\<'ÍMp-iik  lia  .larosz!;i\'  állandéian  iiieLíinaradl  W  ladimir 
hiríok.-'dtaii  -  lt<'-zt{szhi\  d'-rt-k  liai  >  Ik'iiiÍ  liah.,z;is  iii;iii  lic|.- 
ii\  ii,i:n(|tak  a  ificíjclnii    uAíjh-v  Iiat;ir<<zaíail»a.  A  szereiH-^t'-ílcn 


Waszilk 
A 


<»  ('Icíhossziiilan    Ti'ciiihnw  !a    iir;i\;i    leit 


Z     eií\^ej_|'( 


illamesziiie   hi;in\  a 


;iz    nra 


ko(l 


o    •••>-a!a< 


sznnteíeii    \  i-z,i!kn(l;i>a    !as>aiikiiit    annyira     niei:lazít<tít;ik    a 

h'.Liyelmi  k<")t  el  ('keket  íeje. lejein  (*s  a!att\ak'>k  koZt.  I|ul:\  t.ilili 
helyütt    nyilt   Zelldíllé-s   támadt    a    tenii;i!l<'»    rend    eüelH'hell.    lliejv 

nem  riík;iii  \('res  .-ddnzatokat  koxctelt.  A  iio\  i:niMdiak.  ezen 
,ii"azda,Li'  ('s  tekiiit('lyes  kalmárok.  mindÍLi-  sok  i^ondot  adtak 
azoknak,  kiket  ellenszenvükkel  tüntetrek  ki.  Sz\-etopolk  hasz- 
talan igyekezett  őket  lia  sz;im,-ira  liaii,i.inlni.  niiiidv(*L:ÍLi- 
niak'acsnl  ellent;illottak.  mí,iineni  jelöltjük  .Msztiszlih"  \(\aieu-es 
iiK^ü-választatásál  szereiicsi'sen  keresztíilvittt'k.  A  második 
h'jedejnii  összej<)\('teliiek  leajelent(*kenyel>i>  k<»\ ctkeZliH'llN  »* 
ahhaii  álhitt.  Iiout  Szvetoszláv  h'ai  ettől  foLi-va  nK',!:'  szorosahhaii 
<'satlak(>z;inak  W  la<liniir  Ah)iioinachlioz.  mi  az  eiiV'sz  orsz;iü- 
nak  iiaiiT  hasznára  sz(»l.üált. 

A    következő    1101    tavaszán    i'ijahh    találkoz«'»ja    volt 


(wi>'i  i<ia<  I  ,■ 
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ícii  ii»''|H'  sz,'iiii;ii-íi  iru;i!niii(''i't  ('scdezctl  :  iiiinlatt  a  jMíIowt/ok 
iiiiiidííi-  k()Z('l('i>l>  jiitnttak  a  iiiaizvar  tál)(>rlioz.  \vj:\  más  iK^lvütt 
a/  iiioiidafik.  Ii«>,u>  a  iiiauvai'ok  iiciii  l('\('ii  ('lk(''szrilv('  az  cllcii- 
s(''U-  í.'iiiia<lásái'a,  iik'In  á!(Hiil)a  iiici'íihMM'k.  iiii(|(">ii  a  holowtzok 
kliáiija  a  sötrt  ('j  örve  alatt  a  íáiiorra  töri  s  nk'o-  mielőtt  ví'mIc- 
Iciiii'n!  lehetett  volna  sz(').  sz;iiim>s  viti'Zt  leölt. 

ílouv  k'áliiiáii  kir;í!\iiak  \al<')l>aii  Tseniiuow  ellnulalása 
lelteiictl  szciiici  elöl!  azni'osz  kaland  alkalni.'iva!.  azt  Kizonvítja 
azon  k<'n'íilni(''n\  i>.  Iioi^y  liihoi'álian  >z;ini(>N  nia,iz"asa'>'>  ;illani- 
liivaíalnnk.  továld»á  píispökök  \oitak  jelen,  kik  a/  oi'oszokat 
koi'niíinvnzni.  íÜcIm'  a  katlmlikns  egyház  kel»el(''')e  feKcnni 
letírk  \(»Ina  lii\al\a.  Kuyike  a  |»íi.s|»(')köknt'k  —  l\ni>.'Uinak 
jievczik  az  ('\  k<>n\  \ ck  —  va!<'».sziiiíih'ü'  \  it<''Zíil  liafczoKa  veszt<' 
e!  ('ieti't.  Sz\  ('í<»|)(>lk  íia  .íaroszi;i\'  IJresí-hc  nienekí'ilt.  nn'u*  atyja 
a  \rre>«''i:'  híi'i'i'c  l\ij('\\l>en  niindenl  elk(A eleit.  Imjiy  a  lakos- 
sá,u"  inu'eríilí  lianuiilaí;'it  lecsendesítse  s  azt  i'ijaM*  lildozaíokra. 
liirja.  K  k(')zlMMi  I);i\id  Ii:oi'e\  iís.  írlhaszinih  a  az  .•iltak-inos 
zavart,  nieurolianja  W'ladiniii't.  Ih»l  Sz\ ctiípolk  \ii»''Z  íia 
Msztiszlá\'  naii'y  í'ii:yes,s(\ü",U"<'l  <''s  lt;'itni*s;ii;i:'al  sczette  a 
Vi'dehnet.  A  jelenti'keny  ei'össi'ii'  az(»n  |i(nitnn  állott,  liouy 
ineu'íHlja  inaiiiit.  ininííin  clín  kii'olian;is  a!ka!ni;'i\a!  a  liös  ilji'i 
^ísztiszlá\'  euy  nyíl  .-iltai  tal;il\a  nie,ü<>l('t('lt.  >  azT-rt  síii'Liösen 
seü'í'lyt  kíM't  Szveto|>olkt('»L  ki  l'ntj('ta  vajd/it  rendeh' Wdadimir 
felnicntí'Si'i'e.  mi  szei"eih-s('sen  sikcríilt  is:  de  midőn  a  magya- 
rok liírcs  leuTÖzöjc  a  jiolowtzk  lloni'k  haviddal  szövetkcv.ctt. 
a  koczka  csakliamai*  meuíordnlt  s  az  eu(''sz  tai1oni;iny  az 
i'w'wln  kez(')>('  k(M'íilt.  mintán  a  iiai:ytrj»'dehni  poszadnik.  In'ly- 
tai't<'i.  is   elíizeti'k  W  la<liniirlM')l. 

\iX\    di'dt  továMi  a    iMduárliáítoriL   mialatt   a    n('|)  a  Ic.ii'- 


iia*>vol>l>    inse^lien    es 


n\onioröan    Mnh'tt    s    az    ei 


•kol 


e.soK 


ijesztő    nKnlon    elszilajodtak.     Ilyen    k<írídni('nyek    k<')zt    jött 


h'trc  Kijcw  közel('iien  ll()()-l>an  euv  iiial>l>  tejedeimi  uvines. 
mely  a  szomon'i  /dlapotokat  or\osland('>  vala.  Szxctopolk. 
M<monia(di   ('s    Sz\-etosz!;i\'    íiai    lij'aMt    sz(")\ ctsi'Li'et    k(")t(">ttek 

e,UTni/is    k(')Zt.    melyhez    lloZZ;ij;il'nl;is    \(''ii('tt    I>;Í\Í<lot    is    me^- 

lií\t/ik.  mi  nem  csck'i'ly  lM'kíd(''kenys('i:"  jeh'nek  tekinthető, 
havid  nem  tai'íá  czí'lszei-íínek  a  meuiiívá.st  elntasítani  s  az(''it 
minden  hahoz/is  nidkíil  megjelent.  ..itt  xaiiyok."  sz('»lt  a 
liíitleii  híi>zk('n.  ..mit  kí\.'inlok  tő!«'m"^  s  ki  az  k(">zíiletek.  ki 
velem  nine>  niei:<'l(''L:ed\  »• '.^"  Mire  Wladimir  Monomaeli 
szokott    j«'»;ii:;i\al   <'kki'jM'n    \;iIaszo|t  :    ..Nem   mi    \a,üynnk  az 
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elé<iületl(MM*k.  hanem  te.  ki  feje(lelmi  ^ü'yülést  (jliajtottál 
inaii'ad  is.  lioav  annak  eléje  terjesztliesd  ])anaszai(lat.  S 
most  e<>"vütt  vaavnidc:  eav  szőnvea'en  íilsz  testvéreiddel. 
l)esz('lj.  ki  kr>zíi!rink  és  mivel  sértett  meg  valaha  az 
élethen?"  havid  linzamosl)  i<leiu'  hallgatott,  mii'e  a  töl>l)i 
fqjedelmek  lóra  ülve  iV'li'evoiinlának.  liogy  bizalmasaikkal 
os(Mi<n>en  tanáeskozzanak.  .Miután  v(\iz'i*e  kölcsönös  meo-- 
állapodási'a  jöttek,  njegl bízottjaik  által  a  következő  izenetét 
kíildídx  há\idnak:  ..havid  fejedelem.  Iiíríil  adjnk  neked 
in'nnk  akaratát  (Vs  végső  e!liatároz;isát.  Wladimir  tej'iUe- 
tétől  meg  leszesz  losztva.  mert  te  val;i!  niin<laznii  (^lleii- 
séi>"eske(l('seknek  ('s  ]'('nitetteknek  az  okoz(')ja.  meUck  a 
lM'k('t  í'eldrdták.  s  nielvek  annakelőtte  Oi-oszorszáühan 
sohasem    lordnltak    elő.     he    az('rí     h'iiv     nvuü-odt    és     ne 


gond(>lj  hos.szi'ira.  Ihrsk  \áro.sa  tulajdonod  marad:  Sz\('íojM>lk 
niéa*  hidn'o  ('s  Tsei-toi'isk  wírosokat  is  neked  eni^T'di  /it. 
\\'la<liniir   Monomaeli    k('tszáz  Liri\vn('t    tizet:    uu'vanannvit 


OlviX    es    íi\(''re. 

há\i<l.  ki  minden  to\áhl>i  ellent;illás  k('ptelens('gét 
heláitta  s  talí'in  az(''rt.  mei't  a  szr)\ ctséges  jiolowtzok  ;dtal 
is  eserhen  liagyat('k.  elfogadta  a  íélajáidott  felt('teleket  s 
Ix'kí't  ('s  liarátsíígot  fogadott  rokonainak  minden  időkre. 
Szvetopolk  íia  .Iarosz!;iv  ád!aiid<'>an  megmaradt  Wladimir 
hirtokáhan  s  ivosztiszláv  deri'k  íiai  is  iK'nii  halM)zás  után  beh'- 
nyiigo(ltak  a  íeje(lelmi  gyíil/'s  határozataiba.  A  szei'enesétlen 
W'aszilk('>  ('lethossziglan   Trembowla   urává  h'tt. 

Az  eu'vs('i:(vs   ídlameszme  hiánva   s  az  uralkod*)   esalá"! 


sznntelen  vrsza'kodasa  las.sankmt  annyu'a  meglazítottak  a 
íeuvelmi  k(")tel('keket  feje* lelem  (''s  alattval<')k  közt.  houv  több 
helyütt  nyilt  zendiih's  támadt  a  feiim'dh')  i'eiid  elleiK'ben.  mely 
nem  ritkán  v('res  áldozatokat  követelt.  A  novaorodiak.  ezen 
gazdau*  ('s  t<'kiiitélves  kalmárok,  miiidíu'  sok  u<nidot  adtak 
azoknak,  kiket  elleiisz»'nvükkel  tüntettek  ki.  Szvetopolk  hasz- 
talan igyekezett  őket  íia  számára  hangolni,  mindví'gig 
makacsul  elleiit/illottak.  mígnem  jelöltjük  .Msztiszláv  v('gleges 
inegváilasztatás;it  sz(M*eiieséseii  keresztülvitt(*k.  A  niíisodik 
fejedelmi  összejövetelnek  leu* jelenteken vebb  következménve 
abban  állott,  hogy  Szvetoszláv  íiai  ettől  fogva  még  szoi'osabban 
<'satlakozáiiak  Wladimir  Monomaídihoz.  mi  az  eg(''sz  ország- 
nak iiai^v  hasznára  szoluált. 
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M..ll<.lii;icll!i;ik   S/\<'1nlH.ikk;ii    KljrW     k<»Zrl('»H'lL    KiZV   .s.-it(M-l>;iii 

iilvc.  iiir|\  ;i  iV'Ki'uvii  \<>!t  r<'L'i!Iít\;i.  í;nin<-sk(>/.;in;ik  n  Icjc- 
.Irliii.'k  l.nj;ii;j;iikk;il  :  nnV.I  v..!!  szo.  lio-v  ii  t.'iv;i>/.  iM'iilltnvnl 
iiH'jiiii(lín;iss,'.k-t'   ;i   li;Hli;ir;ií  ;i  polowt/ok  í'lh'ii.  vaiiT  iinii'/  A 

li;ij_.\  (cicdcicill    lM»j;irj;iÍ   r'/cll   ('\sz;ikoí   liclll   tll  l1' >tí;ik  ."llkMlllias- 

iiak  a/  r!|riis('i:cskr(|('>ck  iii('L:kt'/,(l<'-M''r('  meri.  ha  a  lovassáu' 
l;i!M»i*ha  s/.;iN.  a  íV>!(|iiii\  dnk  im'Iii  k<''|M'>('k  a  In\ak  lii;iii\  a^aii 
iiir/ci  iiiiiiik.-iikat  vi'U'c/iii.  W  khliiiiir  .Mmik. macii  cxHkalkoza.sat 
Irjc/tc  ki  a  (<»l(>tl.  Ih>,u\  \  annak  olvanok.  kik  a  lo\ak  soi'sat 
ÍmIiIíihi  .-/ÍMikoii  \is('lik.  mim  a  haza  snisát :  sa  (rjiMh'h'ni 
lM's/('(h'  oakhaniar  nM'ü'U'vöztc  a  lan;icsknz<»kat.  kik  c^'v- 
hani^iHa-  kiirlrnicttí'k.  nii.szrriní  ki-szck  az  nt<»!><')  cNcp)) 
\V'nikri  írk-i!il<)zni  a  haza  ('s  a  ncnizrí  l»(''k<'j«M'rt  ("'s  áhanilo 
n\  iiiia'inat  i'i. 

Az  roTcMiii  rin\,'!  1  iic^i hí h  1  h  ha<ljái'at  cziitlal  csak- 
iiLi\aii  niruh'i'hH'  ;il<k-ÍNn>  li\  íinioh-scil  :  a  jMilowlzok  a<hn,u' 
iiM'i:-  sohaNciii  lapasztah  \ crot'.u'rí  szcnvc-hvk.  mely  hosszn 
j,|n|-('  nh'iriiM'nli'  ni-o->z  r^/irLi'ní  a  raM(Vi;inia»laNnkt<>!  :  cs 
M«)ii(Hiiach.  a  iicincsh'lkii  hns.  íii\  ki.álroii  \\'\  a  csata- 
i,,,./nii  :  ..Ivzcii  (h<'sn  nap  nai:\  íinnrj.cl  jch'Z  hazánk 
tnii<''nri(''lM'n  ;  a  Mimhaihaí*'*  nn'ü>/.aha«h'í;i  Oroszoi'sz.á.^nt 
|,'Mk<Mi<>kal>l>  cíli'nsi'-V'n'.L  kik  min<l  iial\a  trríilnrk  r\  k-ihaink 
,.lötí  :  a  \i|M'i-a  üjr  chiporlatnit.  s  mi  -a z< kanokká  Icllíink  a 
z^akniánvlHíL  m»'!\<'ta  |M.ii-án\okt('»l  clvcltrink !-  Szv('í<)|M»ík 
l„'<lii|-  a  naLi>  na|' rni!(''k«'i'('  \V\\>n\  trh'j.íttcti'  a  líosszc  mclh'lli 
.hii-jcw  \;irnMii.  nn'I\  a  |i(>!(»\\  tznk  lihal   clhaniN  a/taU)ít. 

Mríl  ('U"v  t«'n\r>  ha<lj;iral  h'vi'  cmh'kczctt'sst'  Szv('to|M»lk 
iiriiIk.MkaN.'inak  nl-.l.s.'>  <-vrit.  i'uv  -Tnzrhan.  nidv  Oroszország 
,|,'.li  haíárail  ncnirsak  í<>vál»h  kitrrjcsztr.  han»an  az  (\ursz 
l.irnikalom  hiztnnsauál  i>-  w^'^y  nii'rt/'klxMi  clöscgítrttc :  a 
j.nlnwíznk  földji'm'k  nagv  ívszc  niosi  Umszországh**/  kajK^sol- 
taínít  s  czrn  rah!('>  n('|»  niinJcn  időkre  elveszít'  az  országra 
n/'zve  veszi'lves  jenegel  :  az  1111.  ('\  i  niárezius  lí)-én  a 
\h)\\  mehetí  <l('»h  el  az  emlékezetes  hadjárat  sorsa,  melv  a^ 
t<'stv('ries  összetarí.-is   iV'nves  diadalának    nevezhető. 

A  kővetki'ZŐ  ('vl)en.  1  1  TJ-hen.  Szvetoin.lk  nagyfeje- 
d,'|(Mn  meghalt;  idete  hosszi'i  sora  volta  végzetes  hál>oniknak, 
melyek  nem  váltak  mindig  Ori^szország  javára:  minden 
hil»á)ával  ^énl  a  gyenge  uralko(l('»knak.  gőgös  ('s  hajthatatlan 
vt.lt  a   szerenes(''lH'n.   míg  a   halsors    meg|>rol»áltatásai    alatt 
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hiitlen.   hálátlan,  gyanakvő  és   nem   ritkán  gyáva:    ogyodül 
.Monomaeh    ImjIos  '  nyngalma  és  változatlan    hazaíisága  ^irt 
iiatást  -vakorolni   külőnhen    makaes   jellomér(\    Egvéhiráiit 
vallásom 'volt    a    tiikságig    és    sohasem     indult    útra    vagy 
háhorúha.    hogv  az  egyház  áldását  n('  vitte  volna  magával, 
özvegyere   nagy    kiiieseket    hagyott,    melyeiket   nem  jnindíg 
tisztesséu-es  i'iton  szerzett  s  melyekkel  özvegye  a  templomokat 
,'.>  kolosti»rokat  gazdagította.  iV  volt    az  első  nagyfejedelem, 
ki   a  zsid(')kat  Kijewhen  megtíiré.  kik  valősziníileg  a   tauriai 
tV'iszi-víről    költöztek    vala    ide:   (\i>Téhiránt  Szvetoj.olk   íizh^ti 
hnjlaniokkal   is  hirt  —  mint  töhhen  a    nyugati    fejedídmek 
koziil  is  -     és  kivált  a  ső  szállítása  és  a  vele  valö  kereskedés 
által    naiz'v    kincseket    halm(»zott  össz(^     Leánya    Szyszláva, 
iinrheszáiVi   j^.oleszláv.   Krimvonsty   lengyel  király  neje  volt. 
Második   leányát   Predszlávát   Kálmán   magyar    király    vette 
nőül.   kit  azonhan    kicsapt»ngő    életmődja    miatt    csakhamar 
visszakrddott    az    apai    házhoz,    hol    későhh    a   trőnkövetelő 
li..risot    szühe.M    Szvetopolk    uralkodása  alatt    alapíttatott  a 
legelső    nagyohh    könyvtár    Kijewhen    Havid  lia.  a  jámi)or 
("Iet('ről     11.     n.    Szvejetosa    azaz    íSzent    által,     ki    a    híres 
harlanakolostorhan  fejezte  he  életét.   Ez(Mi  időlien  ünnepelték 
a    novM-orodiak    IJŐmiii    Sz(Mii    Antalt    is.  kinek  a  Woh-how 
p;ir,j;in    jelöltetek    ki     egv    tágas    terület    kolostorépítéshez, 
'melv   ma    is    fennáll    és 'egyike    Oroszország    l(\grégihh    és 
leü-az<la-ahh     kolostorainak.     Endékezetes    ezen    nagyfeje- 
delem   uralkodásának    idejéh(Mi.    hogy    számosan    az    orosz 
előkelőségek  közül.  és  pedig  ügy   egyháziak   mint  világiak, 
kez<leiiek    .lei'uzsáleml>e    a    szent    sírhoz    zarándokolni,    im 
hizoiivára  a   keresztes  hál)orük  termész(4es  visszahatásának 
tulajdonítható,    melyhen    tudvah^vőleg    az    oroszok    tényleg 
nem   vettek   részt. 


Szvetopolk  korával  hezárő(hiak  a  derék  Xestor  év- 
.xöiivvei  is.  melvídv  nvonián  eddigelé  leginkáhh  haladtimk, 
('s  pediu-  az  ll()(i-ik  evv(4.  nu^lyhen  egy  jáml^or  1)2  éves 
ag.izastyán  haláláröl  tesz  (Miilíté^^t  s  kinek,  nnnt  mondja. 
legtöhí>et  köszönhetett  évkönyveimdc  megírásánál. 

Alig  takaríttattak  el  Szvetopolk  Alichail  hamvai.  Kijew 
előkelő  %lgárai    nagy    tanáeskozási'a     gyűltek    össze    oly 


1)  Knvainsin.  11    kr.t.-í  11>'.  ('S  111*,    lai-on.    I'red^/.hivn    lórjet  Lns/lo   vagy 
Miklú-nak   n'-vc/i. 
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sz;Mi(|(''klH»l.  lioüy  ;i  Ioü'('i'(l(Mii('s('l)lM't  ('s  Icifhölcsi'UlM't  i\ 
ícjiMli'Imck  k<)zíi|  f()ü;j;ik'  iiriikk;!  <*s  oi'osz  iiau'víí'jiMlcIciiiiin' 
v;'Has/t;i!ii.  A  \;i!aszt;is  tcniicszctcscii  W  k-idiiiiii"  Aloiiomarlira 
esett,  ki  (>1\  sok  ('s  iiau"\  ('nlciiickt't  .szci'zett  mau;iiiak  liaz.'iia 
köiMiL  he  iiii<löii  a  p'Ies  íVtííiií  nicLiváka^ztatásárí')!  ('Ttesítettt'k 
('s  iiieuiií\í;ik  KijVwlie.  atti'>l  tai*tv;iii.  Iioi^v  ha  azt  clíoua'U''' 
Jai'oszk'iv  liai  iij  viszálvt  táiiiasztaiiak  az  orszáiiUaii.  a  iiicu- 
liív;ist  szer('ii\rii  \  isszaiitasíí;i.  A  kijcwi  |n)l<:"ái-(>k  azoiiUaii 
tudni  sem  akartak  iii;isr('»|:  s  a  'lizoiix  tak-iiis;'i«)-  i's  iziiatoíís/iu' 
okozía.  lioi^"\-  ,'i  íV')\  :'ii'osl>aii  fciiNca'ctn  iikmIoh  Ncszi'lvrztctx c 
lett  a  i'eiid  ('>  liiztoiis.áe-.  \vj:\  rakoiiczritlaii  töiiiei:"  iiiei^- 
támadta  i's  kií'(»sztn<»-atta  Piitj'áía  iie\n  ezredes  házát:  majd 
\('rszeiiieí  !va|»\;iii  iiieu-r(»haiita  a  z>id(')kaí.  kik  a  holdni^iilt 
Jiaii'N  í"ejed('!(Miiii(*l  kí\,'il('>  kcuyhcii  .'illnirak.  A  Ix'ki's  polu-.-'irok. 
látva  a  íV'ktelenkeiln  szeii\  ('(h'jveket.  iieiii  a!aj>taia!iii!  aít('>l 
tai'tottak.  hoo'v  iieiiisok.-ira  re.-ijiik  keríil  a  sm.  1im  n  ki- 
<'saj)oiii^';is()kiiak  li'.-it  nem  xcííetik  \a!a.  s  aziMl  isnH'tel\'e 
ki'rti'k  AhMiomaehot.  hi»,Li'\  ío,i:"a<hiíi  el  a  kijewi  tríuit.  mdyet 
neki  a  nemzet  ne\('hen  a  fnwiros  |H>lii-;ii'ai  eu\  liani^iilaü' 
fehíjíinlottak.  ..•löjj.  ('s  szahaih'ts  meiz"  hennfmket  a  |H')i'ias 
töm(\u"  (h"ih('4öl:  mentsd  nn'!*-  Szvetopolk  ("►zveu-yiMiek  h;iz;it. 
mindnvájnnk  házait  ('s  a  szentei:\  házakat  ('s  kolostorokat." 
íS  \\  ladimir  most  m/ir  nem  hahozott:  meízjclent  Kijcwhen. 
Iiol  a  n('^|)  raj"oim-(')  (H'onmiel  íoi^ndta.  s  hol  mcujcIcni'siAc! 
JKMnsokára  isnK't  liei\  re.'illott  a  rend  ('s  iu''he  111.").  nii'iius 
haváhan. 

Aloiiomaeh  eu'V  ne\ezetes  iníi-zkeiliVssej  \'ezetie  he 
<)rsz;iü'!;is;it.  nie!\('rt  hizon\;ira  naiix  li;d;ira  k<>íe!ez1e  alatt- 
val(')inak  kíw'ilt  azon  r(\sz(''t.  mel\"  nem  \ala  ("elettiMi  nieu- 
áldva  rr)!di  javakkal,  l'uv  látszik,  lio^y  az  ntols(')  s  kivált  a 
zsid(')k  ellen  int('zeít  (oi*roimás  oka  Kijewhen  az  nzsoi-a  volt. 
jnelyet  a  zsid('»k  íizti'k.  kik  a  cseki'ly  |)('nzfor,i:a lomra  \al<') 
tekintethői  na,ü'y*'"  '•'^  feh-siLi/izl.-ik  ii^íMiyeiket  s  ('rzi'kenyen 
sanva mattak  a  nieii"szornltakat.  Ilouv  ezen  haion  seuitseii. 
j\h)noniaeh  Herestowha  InAta  nieii"  a  leii-elökelöhli  hoi.-irokat 
('s  polp'irokat  1anácskoz;isi'a.  mely  alkaloiiininj  me,u";illa,j>ít- 
tatott.  Iiouy  minden  hitelező,  ki  a<l('>sát('>l  háromszor  l>esze(|te 
vala  az  lí.  n.  tertiális  \a,uy  harmadi'ves  kamatokat,  melyek 
a  tőke  összeu'i'nek  feleltek  vala  niei:".  követeh'siH  eKcszítse. 
Ez(Mi  ne\'ezetes  t(")r\('Mi\  a  .Iaroszl;i\-fV'le  uvíiitenKMívlie 
—    íinszkaj"a    Pi'awda   —   is    felvt'tetctt. 
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And)ár  a  liareznak  és  v('iT>ntásnak  elleiisógo.  Mo- 
iiomaeh  nem  kerülte  ki  a  háhoriit.  houy  ha  az  a  haza 
javára  \al<'>  tekintethői  szíikséacsnek  mutatk(»zott.  lav  az 
111().  ('s  112:).  ('Vek  közt  ismételve  harezhan  állott  a  Keleti 
ten.íi'er  melh'ki  li\-on  ('s  íinn-csi'id  t()rzsekke!.  majd  a  I>on 
\id('ki  h(>!n-;'irokkal.  kik  a  j>o|o\vtzok  (UMiki^seinek  tekintvén 
inaunkat.  vesz('!v(viett('k  a  határszí'li  rész(4<et.  Mindenütt 
diadalt  arattak  feu'vverei.  talán  niei't  a  vitézséu'u'el  a  hölcs 
mt'rseklelet  párosította  s  meit  a  feu'yvert  azonnal  let(4t(\ 
milh'lyt   a    haza    (''s   becsület   lo'Acteh'scinek   ele_u'í4  tett. 

Nemcsak  hadi  szerenesc'de.  hanem  ki\ált  Ijölcsest'a'c 
liíress('  tette  Monomachot  ii,u'y  keletCMi.  mint  nyuu'aton. 
mon<lj,'ik  az  ('vköiiy\-ek  :  híre  hejárta  a  vilá,aot.  nem  csoda, 
ha  a  ,uy<Mi,iiiilő  ícM'íV^  császíirsáiz'  tV'lt('kenys(\a-(''t.  niaj"d  íV'lehní't 
idí'Zte  elő:  s  a  császár  az  orosz  ríMnület  isniétlési'től  tartva. 
j(')ele\-e  nie,ü"  akai'ta  eii.íz'esztelni  a  x'eszedelmes  sziímszíMlot. 
a  mi  különheii  nem  sikei'ült.  A  Jia,iz"yt(j'^'<l<'h'in  Msztiszl;iv 
vezí'rlete  alatt  ei^v  erős  hadat  indított  Thrákiáha.  nielv 
]na,iiát  Konstantináj»olyt  is  fenyep'tte.  Komnen  Klek  császái'. 
houy  a  N'eszedelmet  ma,íi';ir('>l  ('s  a  l)iro(lalonn'(')l  elhárítsa. 
]iaiiv  köv(4s('ü'et  kü!d<">tt  Kijewlie  azon  kérelemmel.  lio<>v 
W'ladimir  hívja  vissza  (iöi'öa'oi*szái>*lM')l  hadait:  a  kö\-ets('o- 
töhhek  között  a  következő  (M'tí'kes  aján<lék()ka.t  vitte  mauával. 
hoLív  k(")nn\ chluMi  cZ('It  (M'jen  :  ea'v  feszületet,  nielv  állíté>laiz" 
a  sziMit  kereszt  íVii;ihé)l  k(''sziilt.  Auizaisztus  császár  eav  iv('>- 
sei'lcizí't  carnio|lM')l.  Konstantin  M(»noniacli.  Wladimir  anvai 
na,uvhátvj;inak  koi'onáját  ai'anvlánczczal  és  i'övid  koronázási 
j>aiásttal  stl>.  Kzen  aj';ind('kokat  Xe(>|>liit.  ephesnsi  metropolita 
nynjtolta  át  a  na,iiyt"<'je(leleiimek.  mely  alkalommal  őt  a 
kijewi  sz('k(^sei>•vlláz^)an  az  oroszok  czárjának  vauv  császá- 
rának   koi'onázta. 

A  moszkvai  feiiTvertiirhan  ma  is  l;ithat(')k  a  korona, 
a  láncz.  a  hiroijalmi  alma  ('s  a  oalást.  melvlvel  az  orosz 
császárok   a    koronázás   napján   díszíttetnek.   s  melyek    talán 

Uizvanazok.    nielvek    az    ('vköiivvekh(Mi    mint  KommMi    Klek 

•  •  . 

ajándokai  szerepelnek.  Már  a  tizcMÜk  században  ,üyakra'n 
kértek  ('s  kaptak  császári  j'elvi'nyeket  a  byzanczi  császái'okt(')l. 
E.ü'yí'l^ii'íiiit  Monomaeh  illetve  Alsztiszláv  liadjárata  Thrákia 
<'llen.  valamint  Konmen  Klek  követsé\a"(»  Kijewh(^  nem  l)irnak 
el(''i.i'  hiteles  alappal  a  töi'téneleniben.  s  magunk  az  orosz 
íré>k  azt  állítják,   miszí'rint  az  oroszok    ntolsó    támadása    az 
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;i!taliiiik   is  ciiilítctt  ulnhi'w   XíiiiT  Wlndiiiiir  ;il;itt  iiiciit  vala 

Xciiicsak  kifch'.  liaiiciii  a/  ors/a^i:'  Im'Iscji'Im'Ii  is  meg 
tihlá  őri/iii  Alniioiiiacli  a  •>(''k(H  <'s  a  liii*<«!.'i!niii  tckiiiti'lvrt. 
A  minszki  fcjíMlclmet.  <  iljclt-t^r.  vaLamiiil  a  iiovu-orodiakat  is 
l('cs(Mi(l('sítV'.  mintán    mcü'.üTÖzlí'  s/Zmoni   iua/^á.u'szcrctctrröL 

'i'('I\lv('l   intt'/kíMlt'tí.   A 


nii'lvlvd   a   viN/alVds    n.üvncn   naiiT   < 

liiunara<l()ttakat   meu'jníalmazta.    nn^  a.   It'ViMh'ttcket    cnilKM- 

har.áti   ('lnrz(''ss('l    ítt'itc  cl. 

NclH'Zc'tU  helyzete  vala  Len,íiTel-  és  Ma,ízyai*()i'sz<á.u-,ual 
szcmiHMi.  li(»I  az  eÍI(Mit('iek  ('lesddK'n  n\  ilvánnltak.  .lamszláv 
\vla«limii'i      lejiMlcIcm     ('lla>zíl;i     nia,u"át(')l     nejV't     s     orszauat 


ínn-n('tleníteni   akart.i   a    nau\  tricijclníi   {rnsosi'Litnl.  .Mi<l<>n  ot 


Monomacli  fővárosában  ostrom  aia  (oüta.  tilkon  LeniZNcl- 
orszá,ul>a  szökött.  Iioiiv  ideiben  .s«'U('lylveI  lolyíatlia.ssa  a 
háhoriit  na,i:-vl>átyja  clh'n.  Monoma.cli  ei're  a  wladimiri  frje- 
dcIcnisi'Li'ct  Andr/iN  ncxn  íi;inak  adonn'myozla  oly  kiköt(''NN('l, 
liou-v  azt  .laroszL'iv  ('-s  a  lenizyelek  ellen  minden  er('!\lyel 
m(^Li"\(Mlje.  András  l^enyomidt  Leiioyrlorszá.ii'ia.  Iioi^y  ekki'^pen 
elej('t  veiz've  Wladimir  |»n>ztítás.inak  :  s  \al<'>l>an.  a  len^ii'yelek- 
nek  el('U'  dolu'nk  volt  az  eüens/'iiet  orszái^idsdH')!  kiszorítani, 
m'iioii'N  azt  tnlajdoii  íVddjt're  k^Adni  nieilt'k  \olna.  .laroszlav 
ilven  körídnh'nvek  között  lstv;in  niauyar  kir/dymd.  Kálmán 
Jiánií'd    ('s   (íi'okíisi'MK'l    keresett   seuclyt. 

István.  Iiouv  atyj'a  veres('i»-('t.  melyet  az  a  Szán  loly(') 
'1t  szenvedett,  kiköszöi'idje.  nem  habozott  .laroszla.v 
kívánsá.U'át  telj'esíteni  s  a  csehekkel  ('s  leiiLiTelekkel  sZ(>vet- 
ke/ve  lienyomnlt  i  )roszorsz;i,ü'l»a  s  az  erö^  W  la<liniirt  me«^- 
szállotta.  nielvet  .Monomaeh  íia  Andi'ás.  hár  kevt's  örséugel. 
na,u"V    eri'lylyel    M'delmezett. 

l\u-v' látszott,   mintha    Wladimir    menlhetellemU    veszve 
liíiszke  . laroszlav   a    vár  falai    alii    lovaü'olva. 
sZ(Mivedélves   haramiával  fenveu'ette  nemcsak  Monomaeh   íiát, 
hanem   az  cuíVsz  vái'ost.    ha   a   víMlchnct    folytatná.    K  pilla- 


nieni 


lett    V(>lna:    a 


hol 


s  az 


nathan  krt  end>er  l()ji('idz('k  ki  a  fcnyeu'cleít  vár 
lit  nM'liett  eli'cjtözött.  melyiMi  .laro>zl;ivnak  elhaladnia  kellett; 
s  miiion  az  nt('>l)hi  a  táhorha  visszati^rcndö,  arra  haladna, 
a   k('t  írvú  i>'Voi'san    elöi'ont  s  .laroszlávot    leszfirj'a    lovár('>l, 


nH^u"  mielőtt  környezete  a  gaztettet  megakadályozhatta  volna. 
\  maii'vai-lene'vel-cseh  táhort  .laroszlav  váratlan  halála  oly 
r(''nnU(^the  (dtette.   houv   senkisem    u'ondolt   t<>oo('   az  ostrom 
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folytatására.  István  király  tál>oi'áhan  jxmIíu"  számosan  a. 
föm'ak  közül,  kik  a  hadjárattal  és  annak  czéljaival  amiígy 
sem  rokonszenvezt(^k.  hangosan  kövotolti'k  a  hazatérést,  s 
a    kir.'ilv    kénvteliMi    vala    eléunlctlcn    vitézcinek    kívánságát 

teljesíteni. 

Wladimir  Monomacii  tizíMdiiirom  (Aig  íilt  a  nagv- 
t'cjcilclmi  szí'khen.  midőn  112;")-l»en  7.')  év(^s  koi'ál)au  nu\g- 
halt.   halhatatlan   dicsőséget  szíM'czvími    magának    iigy  tiszta 

lamint  íVmivívs  u'vőzclmci   álltai,  mclveket  Hrosz- 


el 


•kol 


csel.    va 


( ) 


rszág  javára   vívott  vala.   mondja   r(')la  az  (gykorii   ír<').  Az 
i'ilvos   hetcii'séii'ck   naii'von   me,u"viselt('k.  nyngo(lt 


,  U-() 


kol* 


cs 


l.M- 


nH\ü-adással  várta  a  halált,  nn'ly  innnár  rea  nézve  sza'ia^ 
dnlás  volt.  JcIlenKMiek  alapvonását  a  tiszta,  istenhen  megadó 
valláisossáu"   kéiHV.tc,   az   igazságszcretett(^l   párosniva.  melyet 


.S(  I 


liascni    tévesztett    szemei     elöl 


lellemzők    ama    intelmei 


iiielyeket  V(grendeletk(''pen  hagyott  íiaira  s  melyek  i'igy  a 
kitűnő  h'ríiii  gondi>lkozását.  mint  kivált  azon  idők  teltogását 
\iláu'osan  ('s  ('rdekcsen  tárják  fel  clőttíink.  Álljon  (V.i^klxM 
itt  a  következő:  ..Mimh'iickelőtt  hálás  köszönetet  mondok 
a  Mindcnliat(')nak.  hogy  napjaimat  ily  hoss/iira  nynjtani 
k(^aves  vala.  Ti  pedig  szeretett  gvcrmckcim  s  niindazok, 
kik'e  soraimat  olvasni  togjátok.  íigyeljet(^k  mindazokra, 
miket  ilt  elinoiidand('»  vagyok.  Ha  p(Mlig  szívetek  nem  fogna 
mindent  helyeselni,  azért  ne  kárhoztassatok.  Ist(Mii  telel(Mn 
('s  emheri  szeretet  k('pezi  minden  críMiyek  alapkövét.  Az  éir 
nagy  és  az  ő  niíivei  csodálatraméltók.  Oh  gy(M-mek(^iiii. 
dicsérjétek  a    Mindenliat('>t  és  szei'í^ssétek  az  eml)erek(^t.  Sem 


l.őjt 


oles.    s( 


111    az    elzárkózottság'  vauv   szerz(4(vsi   magány 


nem  tesz  lM)ldoggá.  haníMii  egyedül  az  irgalmasság  cseh'- 
kedetei.  N<'  feled kíV.zetck  meg  solia  a  sz(\gény(^ki*ől :  tái)lá]- 
játok  őket  és  gondoljátok  meg.  hogy  minden  kincs  és 
vaavon  Isten  tnlajdonát  kép(vJ.  mely  csak  (\gv  időre  liasz- 
iiál;itk('pen  eng(Mltetik  át  nekünk.  Ne  ássatok  el  kincseket  a 
föl.j  gvomráha.  mert  ez  ellenkezik  a  kereszténység  tanaival: 
Icuvetek  apái  az  árváknak,    szószólói  az  özvegyeknek  s  ne 


iiii'edj(''tek   meg  az  erosö 


kn(^k.  hogv  a  gvengéket  elnyomják 


H 


I   az  es 


küt  a   szent  kein^szt  meu'csókolásával   m(\u'- 


e  (>s 


[tettétek,    émv  azt  meu'szegni   ne  ni(Mvszkedj(4ek 


Xe  tápláljatok  se  szívetekben,  se  lelk(^tek))eii 
liüszkísséget.  I(d)egjeii  mindig  szemet(^k  előtt,  hogy  porladozó 
léiivek   vauvnnk,    ma  az  életé,   holnap  a  síré.   Kerüljétek  a 
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]iazu<>'S;i<>()t.  iMÍjíisíiuot  ós  ívszoosóo-et.  jiiclvck  cuvaráiit  nicü- 
rontják  a  testot  ós  n  lolkct.  Az  örí'u'oki^t  tiszteljetek,  mint  lia 
atyáitok,   a   fiatalokat,    mint  ha   tcství'i'citek   \'olnának. 

A  háztartásban  ni'zzctrk  ü'ondosan  mindennek  ntáiina. 
8  ne  hízzíitok  híizaitokat  az  i(le<^'eneki'e.  nehoiiv  asztalotok 
a  veiidéú'ek  ui'inv/nink  Icum'Ii  kitéve.  .  .  .  Tai*toiiiáiivaih)khaií 
ii(^  tn!'j('tek.  lioiiT  a  hivatalnokok  a  m'pet  elnyunják  :  a  hnj 
])e(liu'  m(\i^'sz;'illtok.  adjatok  a  li;iz  m^jKMiek  ('íket  ('s  italt. 
.Mindenekfelett  tisztelji'tek  az  ide^'ent.  len'Ven  az  előkelő 
\'i\íX\  k()ZemlM'r.  s  nxnjtsátok  neki  a  leiijohhat.  mixel  hirtol^. 
....  \'iszonozz;itok  nyájasan  minden  cmhcr  íidNözlet/'t.  .  .  . 
Rzer(\ss('tek  ("eh'sí'üciteki^t.  de  ne  eiiii'edjctck  nekik  hatalmat 
niau'atok  feh^tt  ....  Tannliatok  nicü  minden  j(')t.  minek 
liaszn.'it  vehetitek  :  l/iss/itok.  aty;im  i')í  nyelvet  heszidf.  í'nnh.-ir 
sohasem  járt  liaz;ink  hat/irain  kí\íd:  ez  az.  mii  rajiunk 
az  id(\ii-enek  ki\  íihk('|>en  nia,Lia>ztalnak  ....  Uízzaínk  mindíü' 
('s   íelt('tleníd    Istenhen"  .... 

\\  ladimir  Monomaeh.  azaz  harezos.  ki  a  kereszts(\ul>en 
\\'assil\'  \'aznl  ne\'et  kaoott.  ot  ííiíliv érmeket  liau'xett 

iiiau'a  nt;in  i's  a  harmadik  nej('t  r»z\eiiyen.  j^lsö  neje  ( iyd;i. 
az  anii'ol  király  llarald  leánya  \olt.  Leányai  koziil  az  első: 
Szi,ü*mond  nor\(',u"  kir;ily.  majd  ennek  lial;ila  nt;in  Kricdi 
Edmond  dúw  király  neje  \oIt:  a  második  S/j^it  Kannt.  ;i 
vend-ol»oírita  kindy  nej(''\('  lőn:  a  harmadik  Klek  herezeuiiel. 
Jí'uios  ü()r(")U"  es;isz;n"  liíi\al    h'jx'tt   h;izass;i<^i*a. 

Krdekes  \il;iii'ot  \etnek  Xikita-Nikotasz  nietropolita 
iexelei  ('s  e^vi'd)  íéljei^-vzí'sei  Mononia(di  ('s  korára.  mel\ek 
fontos  ('s  ('i-dckes  tört(''nelnii  íoi'r/isok  ('rt(''k('vel  hirnak  .^ 
melvek  elz■vik(^  kí\ál('>  \"onatk(»z;issal  a  nai:\f"eie(|elenH'e.  a 
követkiv.ő  sorokkal  kezdődik:  ..Az  ('.sz  a  tejhen  lak('»  hdek 
vilái»*os  szeme"  .... 


Tizenkettedik  fejezet. 


Mszliszláv     Í125-1132.    II.   Jaropolk    1132-1139.    Wsewolod 

Olgovits  1139-1146. 

Msztiszláv.  —  Polowtz  betörés.  —  Belső  nyugtalanságok.  —  Haliesi  bonyodalmak. 
—  l'olotzki  bonyodalmak.  —  A.  esiidok  és  eszthek  meghódolása.  —  lí.  Jaropolk.  — 
Polgárháború.  —  Viszályok  Novgorodban.  —  Haliesi  állapotok.  —  Wladimirko.  — 
Wsewolod.  —  Andrej  vagy  Juraj  fejedelem.  —  Novgorodi  bonyodalmak.  — 
Wsewolod  Lengyelországban.  —  Szövetség  Wladimirko  ellen.  --  A  magyar  király 
Ifalicsban.    —    Perladnik    János.    —    íveavetlenséuek.    —     Wsewolod    halála    és 

jellemzése. 


A  nauví'ejVdehni  széket  Msztiszláv  Wladimirowits  örö- 
k()he.  eav  nralkod('),  ki  én  i'iu'v  kitűnt  vitézséae  mint  Jia^'v- 
lelkíisi'ue  által,  ki  atvjáiiak  eivnveit  vitte  maí^'ával  a  tróiii-a, 
de  ki  ti'ilsáu'os  elnézése  következtéiben  uvakran  a  <>"veii<'*ék 
hihájáha  esett:  nem  ragaszkodott  szigori'al  (\a'vszer  kimondott 
sziimlékáiiak  kiviteléhez.  Eu'V('d)ij'áiit  szei'ette  hazáját  s  annak 
iiau'vsá^a  volt  rövid  uralkodásának  tulajdonképeni  ezélja. 
Fivérei  a  következő  fejedelemségeket  örökölték:  .laropolk 
Per(jeszlawl-t.  Wetseszláv  Turow-ot,  xVndrás  Wdadimir-t  és 
( i  vöri»'v-.Iurjew  Sziiszdál-t.  Tulajdon  íiai  közíil :  Iz(^szláv, 
Kui'szk  (*s  liosztiszláv  Szmolenszk  fejed(demséa'eket  nyerték; 
N  liiiv  látszik,  mintha  mindiivájan  mei>'  lettek  volna  elégedve 
Wladimir  Moiionia(di   V(*gső  intézkedéseiveh 

Alint  mindíiz'  a  nau'vfej(Mlelmi  szék  I letöltésekor,  a  ral)ló 
polowtzok  most  is  kísérletet  tettek  (Jroszország  l)elsejéhe 
hatolni,  ámhár  utolsí)  naizv  vereségük  (ka  a  íJoii  m(dh'4'én 
meg  vala  tövre  erejük  s  csak  a  határszéleken  voltak  még 
veszélvesek.  Msztiszláv  a  nvuatalan  szomszédok  elh^n 
•laroholkot.  öcscsét  reiidelé.  kimdv  tartománva  h'U'inkáhb 
fejiyegetvi^    vala.    s    az    utóhhi    teljes    mértékhen    megfelelt 


!'  ^. 


I    i 
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rrladat/iimk  s  n   i*nUl('>kat   iia.uy  veszteséggel  kci'gvtte  vissza 
a   liatái-(»k(»iL    Az   1127.  évhen   új   családi    viszály    kiegyeii- 
litése    íonialkoztatta    a    iiagyfeJedVlnict.    Wsewolod    Olgovits 
elíizte   iiagvl)átvját    .lai'oszlávot   a   tsei'iiigowi    trónról,    mely 
alkalfmiiiia'l  a  várost  í'eldiilta  rs  a    lakosok    kóziil    tól.lx'kct 
kivéuvztetrtt.    S    a    tartoiiiáiiyáÍM)!    ch'izón    a    iiagyteJiMlclciii 
védHiiio    alá    iiHMickrilt.    ki    rsküvci    kötelezte    iiia-át.   liooy 
rokonát    visszahelyezi   jogos    ói'óksógól)e :    s    hogy    igóivtct 
megtarthassa,    kóíiyteleii    volt   fegyvert    ragadni    Wsewolod 
Olgovits    ellen.    Az    utóhhi.    atyjának  szereiiesétlen   jM'lilájat 
követve,  hehívta  a  jx^lowtzokat.  mi  az  (\üvsz  }>nlu-árháh(.ninak 
niéu'    gyülölctesehh    színezetet    adott.    .Msztiszláv    megindnlí 
liadá\ai.    de    még    mielőtt    a    rokonok    tahdkoztak    volna,    a 
|)olo\vtzokt<'>l    oserhen     hagyatva,     avagy     «»nmagál>an     \\r\\\ 
liízva.   Wsewolod    hékeajáníattal  járnlt  a    nagytrjedelemhrz. 
kit.   hódolatot  ("s   engedehnességet    ígérve,    arra    ki'-rt.    hogy 
liaa-vná  ót  m(\u' Tsernigow  l>irtokál>an.  melyhez  régihh  jouai 
vaníiak.     mint    .laroszlávnak.    S    a    jóindidati'i    de    gyenge 
ilsztiszláv     ingadozott,     vájjon     teljesítse-e     ígéretét,     nn^lyet 
nagvliátvjának     a<lott.    avagy     fogadja    el    Wsewolod     meg- 
hód'olását.  mi  által  a  továhhi  polgárhál^ornnak  eleje  vétetnék. 
Wsí^wolod  ismételt  ajánlataira  ('s  kivált  liojárjainak  tanácsára. 
kiket  Wsewolod  gazdag    ajánd(''kokkal   halmozott   vala   el.  a 
nauvíejedelem  vi'gre  a  iM'kehiMitV)  javára  döntött,  megszegvén 
így '.laroszlávnak    adott  esküjét.    Msztiszláv    mentségére  lel 
kell  endítennnk.  hogy  még  az  egyház  képviselői  i>  Wsewolod 
l»áitján   állottak,    mondván:    ...lohh.    (gy    adott    eskíit   meg- 
szegni,  mint   kei'eszt(Miy    V(''rt  ontani." 

Jaroszláv  várak(»zasaihan  csahnlva  téH  vissza  Mnroniiia. 
s  Msztiszláv.  hogy  mnlasztását  hgaláhh  némileg  j<'>vá  tegye. 
a  muromi  és  rjezsáni  kettős  tartományt  résztejedelen iséggé 
emelte  s  ily  czínien  adomáiiyitzta  .laroszlávnak.  ki  azonkian 
már  két  év   mnlva    meghalálozván.    az    i'ij    tejedclcniségeket 

liaira   hagvta. 

Sokkíil  vesz('ly(\sel)l)  helháhoi'ii  készíllt  ezalatt  Orosz- 
ország déli  részeilien.  Wolodár  liai :  \\'ladimirko  és  K'osz- 
tiszláv  még  Monomach  életi'hen  éles  viszálykodáslian  <'ltek 
euvmással:  egvik  a  másikat  akarta  nugfosztani  öi-ök- 
ségétól.  hogy  így  az  (gészet  egye(hd  hn'hassa  :  s  hegy  a 
testvérháhoréi  még  rútahh  jelleget  öltsön.  Waszilko.  a  meg- 
vakított wladimiri   f(J(Mleleni   íiai.  .lános  és  (iiM'gely  is  liosz- 
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tiszláv  pártjára  állottak,  hová  a  viszály  kiegyí^dítésének 
szánd(''kál)(')l  maaa  a  naavíejedehMii  is  csatlakozott.  He 
minden  kísi^rh^t.  a  viszályt  hékés  éiton  elinttvjn.  liaj/)törést 
szenve(lett  Wladiniii*ko  makacsságán,  ki  Magyarországba 
ment,  liogv  mauának  István  királvhan  V(M|ehnezót  és  szövet- 
ségest  kíM'cssen.  Távoll('t('d)en  Rosztiszláv  az  erós  Szveni- 
gorod-ot  vev(''  ostrom  alá.  de  melyet  a  magyar  és  orosz 
órség  olv  vit('Zíil  \(Mlelmez(4t.  liou'v  szánd<'kával  ki'nvtelen 
volt  í'elhagvni.  .Mintán  Mauvaroi'száuhól  a  várt  segél v  nem 
érkív.ett  mea*.  niásnVszi'ól  vhhWíx  a  nau'vfejiMJehMii  minden 
tekint('lv('t  ('s  l»eíolvását  érv(Mivesít('.  houv  a  héke  helvj'c- 
álljon.  Wladimirko  kénytelen  volt  Msztiszláv  határozata 
elótt  meghajolni,  s  íix\  a  polaái'liáhoi'ü  azzal  ért  véget,  hoav 
Úgy  Wladimirko  mint  Ivosztiszláv  ni(\i>tartották  örökölt  tar- 
tománynkat. 

A  leünevezet(vsel)l)  eseménv  ]\ísztiszláv  rövid  uralkodása 
alatt  a  polotzki  t'ej(Mlelmek  hnkása  volt.  ^lint  mái'  láttuk. 
Tolotzk  a  normán  lio^wold  ideje  (')ta  mindíu'  fügu'etlenséu" 
ntán  törekedett,  s  lia  időnkint  elismei'te  a  Jiagyfejedelem 
fensős('g('t.  ez  inkáhh  elmélet  volt.  mei't  a  polotzki  í'(J(Mlelmet 
csak  naü'von  i'itkán  látjuk  a  kijewi  naaví"eje(lelem  oldala 
mellett,  midőn  az  orosz  nemzet  ('rdekeiről  volt  sz().  Msztiszláv 
az('rt  komolvan  el  volt  határozva.  Polotzk  ez(Mi  külöuállását 
megszüntetni  s  a  tölíhi  i('szfejedel(Mns(''i'"ekkel  ei>'V(Milő  ranu'ba 
helvezni.  llv  cZ(''|Im'>I  f'eiivver  alá  szólítá  fiait  ('s  a  töhhi 
fejedelmeket,  houv  annál  nvomatékosabhan  l('|)hess(Mi  fel: 
a  támadásnak  euv  napon  kellé  nnmh^n  oldalr(')l  meutörtéiinie. 
Az  1121).  ;ipril  első  napjaihan  már  J>orisztow  (dőtt  állott  a 
Juinski  területen  WscAvolod  Oloovits.  a  iiaüvf(Me(l(^lem  ei>vik 
leu'erősel)])  í;iniasza.  Izeszláiv  ixmIíu"  majdnem  uavanazon 
Jiapon  i'ohannnal  vette  m(\g  Logosk  erősségét,  honnan 
Tzí^szláv  város  alá  sietett,  melyet  e  ))illanathau  a  főhad. 
éh'Mi  a  nau'vfejedelennnel.  ni(^i>szállott  vala.  Hoiis  Wseszlavits 
és  íia  Hretsiszláv  mindent  elkövettek  függetlenségük  meg- 
jn(Mit('S('re.  de  eríMlmcMivtelenül.  A  tiiinvomó  (H'ő  és  össze- 
tartás,  melv  ezúttal  az  (^a'ész  vállalatot  átlena'é,  előre  biztosítani 
látszók  a  i»vőzelniet.  F^avik  vái'os  és  erősség  a  nuisik  után 
]ivitá  niea  kaiaiit  a  naavfejedehMU  előtt,  ki  (\szélves  méi'ték- 
letességgel  nyej'te  meg  a  ]K)lgárok  i'okonszenvét :  ámbár 
katonáinak  vad  féktelenkedését  nem  tudta  uúndíg  megaka- 
<lályozin.    S  nu'után  Polotzk  és   Minszk  fidtétlenül    kijelenté 
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ni(\uii(Hl(>!;is;'it.   Msztiszlíiv  Iioü'woM  k('Z(Mi  lia,üTv;íii  a  jíolotzki 
i*('szf('j(M|('|(Miisrü('t.  haza  vezette scrcu'íMt.  Azoiii>aii  va!(')sziiiíilei»' 


a  ii\  iiutalaiisag'ok'  iii(\ü-ujii!asatol  tai-tváii.  Msztiszláv  két  év 
iinilva  V(\i>kéj)(Mi  száim'iztc  Jiouiijeda  iit(Mlait  a  jíolowtzi 
t*ej(Mlel(Miis('i»l)(")L  iiielvet  ííáiiak  Izeszk'iviiak  a<l(>iiiáii\(>Z()tt. 
Wseszláv  liai :  h;ivi<l.  Iiosztiszláv.  SzwetoszLáv :  iiiiokatesvére: 
\Vaszilk(')  ('s  .láiiiís.  lioiivoM  íiai.  iK'jM'ikke!  és  aTeniickeikkel 
együtt  liái-tmi   liajV)ii   lújiistaiitiiiápolyha   küldettek. 

A  következő  ll.-U).  <'s  ll,')!.  ('vekiuMi  az  orosz  t"(^je(leliiiek 
hadait  a  eséidok  ('s  az  eszthek  ellen  Iáíjid<  harezohii.  iiií 
a  iia.u"vfej(Mleleiii  iiiapi  I Jthváiiiáva!  ('reztette  te.i>'yv(M*éiiek 
si'ilv;it.  Iioimaii  a  hadjjii'at  sikeres  hetei(V.('se  után  uazda 
zsákiiiáiiviival  tért  vala  vissza  l\ije\vi>e.  Azoiil»aii  iKMiisokára 
hazaérkez('s(^  után.  lL->2.  á])ril  közepé'ii.  Msztiszláv  f)!;  évos 
korá'iaii     iiieüiialt.    az    orszái^ot    reiidlM'ii     rs    iMztoiisáuUaii 


(>• 


O' 


iiau'v 


va   iiia.üa    után.     Msztiszláv    nem    volt    rendkívüli    tehet- 


ségekkel megáldva,  de  j(')zaii  ('s  előrt'lát()  volt.  ki  a  nagy- 
íejedelmi  ni(''lt('>sái>ot  erővel  (Vs  tekintéivlvel  tudta  k(M)VÍselni. 
ias(Mn   hau-vta   Inüitetlenül   azokat,   kik  a  haza  lu^kéjét 


ki  sol 


Konnyelmnen  megzavartak:  alajiosan  értette  a  kormányzás 
mesterségét  s  i'endet  tudott  tartani  országának  Uelsejéhen. 
.Második  nejétől,  v^^y  elők<'lő  novgorodi  polgár  hsányától 
két  fia:  Szvet()|)olk  (Vs  Wladimir.  maradt,  leányai  közül 
egyik.  Wsewolod.  Olgowits  tsernigowi  í'ej'^Mlelem  neje  volt. 
Tö')l)   íia    maradt  azonfelül   első   liázasságá'x'^l    is. 

Kmlítésre  nM''lt(').  miszerint  a  legi-égil)l>  eredeti  oi'osz 
<»klevél.  mely  eddigelé  ismeretes,  Msztiszláv  idejéUől  való. 
.Msztiszláv  eri'lve  ('s  rendszeretete  tV'ken  tai'tá  a  különé'i'dekek 
utáni  törekv('seket,  Itöles  nn^rsi^klete  tiszteletet  parancsolt 
azoknak  is.  kik  el('i>üIetlens('oüknek  szerettek  volna  ei»*v 
vagy  uiás  alakl)an  kifejez('st  adni.  He  alig  liiniyta  le  szemeit 
Monomaeh  díM'é'k  íia.  a  rendetlenség,  a  békétlenkíMJés  azonnal 
kitört  a   l>irodaloni   különi>öző   részeil 


M'ir 


A  hojárok  ('s  polgárok  KijeAvhen  egyhangúlag  Wladinnr 
liát  Jl.  .)aro[)olkot  kiáltották  ki  nagyt'eji^delemnek  s  felkérték, 
luiszei'int  jönne  mieh'hl)  a  fővárosba.  .laropolk  a  meghívást 
cltogadta  s  Pei'ejeszlawl-t  a  fennáll('>  családi  szerződés 
('rtelniél)en  át(Migedt(^  Msztiszláv  íiának  W'sewolodiiak.  Azon- 
ban alig  foglalta  el  az  ut(')l>hi  széklielvét.  nau'vhátviíi 
Wl; 


1 


idnnirovits    UvöJ'U'v    máris    kiüz('    onnan,    ki    Andrássíil 
fől(\ii'    azé'rt    fom.)tt  teiivvert    Wsevolod   ellen.    Uhi't   nem   ok 
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lé'lkül  attól  tartott,  hogy  Jaropolk  őt  fogja  kijelölni  utódjáiíl 
i  kijewi  trónra.   A  nagyfejed(^l(Mnnek  sikiM'ült'  uu'van  WÍadi- 


ovits  (íyöi-gyöt  J-ál)írni.    hogy   üi'ítse  ki   JVrejeszlawI-t  de 

V'^'^K  ''^y'"*^-    ''^'<->'    *^^^    ^"^^'"^^    ^\-y    másik    unokatestvérének 
szíiszlávits   Izeszláv  poiotzki  f(»jedelenmek  eiiü'edje  át.   Ezeu 


M 

kr)vetk(v.et!eii 


se<>"     naü'v 


ká  I 


l.ad 


Oü 


II.  \ 


irra    vait    az    országnak,     ]íw\i 


ovgorod  és  Pskow,  melyek  egy  t(M-ületet  kéj)eztek. 
most  vonakodtak  \Vsewolo<Mt  (^lisuKvrni  ui'uknak.  ..esküd 
elIenér(^  hogy  velünk  fogsz  élni  és  lialni.  egy  íjiásik  í\ 
dc^'emség  után  vágyodál:  uienj  t(^liát."  mondának  a  in(M>-s( 


rtett 


novgoroíh'ak.  és  Wsewolodnak  \w\n  maradt  más  hátra,  mint 
<vi  a  tanácsot  UK^iifogadni.  A  polotzkiak.  felhasználván  a 
iiiiiidinkáhh  növekedő  belzavart,  elűzték  izeszláv  iivéivt 
Szvetopolkot.  s  visszahíván  a  konstantinápolvi  száműzetésből 
Jíogvolodovits  Waszilkót  kiáltották  ki  fíjedéhnüknek. 

K'ayaA  azonban   a  zavai'ok   még  koi'ántsem   értek  véa'et. 
Jaro|)olk  nem   tudott  símu    íivéi'(MveÍ.  símu  rok 


onaiva:  mei>alla- 


podási'a  jönni,   s  a   vált(^zásokkal  járó  rendetlenségek  mindig 

sürüi)b('k.iiüii(lígb(>jiy()ló(lottabbak  lettek.  Xovgoi-od.Szusz(láL 
row  és  P(M-ejeszlawl  egymásután  fellázadtak:  hiába  vetette 

I   egész  tekint('»lvével. 


u 


magát  közl)e  Michail   kijewi  mi^tropolit 


a  belzavarok  inkább  növekedtíi' 


seiiihogv  élükl)ől  veszítettek 


volna.    Li^uinakacsabban    elhMitállottak  a  béketörekvéseknek 
a  novgorodiak.  kik  tél  deivkán   kimondhatatl; 
és  nélkülözések   közt  folviatták  a   I 


m  szenved(\sek 
larczot.   ni(^!vn(4v  sorsa  a 


Sdánow  lH\gv  iiKs'letti   véres  ütközetben  dűlt  el' ll:U 


2()-an.   s   melvben   a   uauvfejedehMn 


es 


[)ártja  győzött. 


január 


Míg  a  i)olgá]'hál)oiMÍ  az  ország  belsi^jében   dúlt.  ()] 


■osz- 


oi'szág  déli  része  nem  kevésl)é  véres  jc^lenetek  szíidielye 
yala.  hol  Olég  és  .Msztiszláv  íiai  i*agadtak  íegyvert  egymás 
és  a  nagyfejedelem  fensősége  ell(Mi.  A  harcz  az  oi'szág  ezen 
részéb(Mi   csak    akkor  ért  véget,    midőn  .Iaroi)olk    nagyfeje- 

sőség(^  ellíMi   felzemh'ilt 


delem  maga  ajánlá  fel  a  békét  a  fen 


rokonokmd< 

nem   kis  m('rt(*kben   csoj'liít 


még  |)edig  olyan   árért,   nielv  saját  tekintélvét 


Xovgorodban    a    viszálv    továbi)    folvt 


és    mindinkább 


elinerges(M|(^tt.  úgy  hogy  a  polgárok,  miután  Ladoga 
es  PskoAv  lakosait  is  meghívták,  egv  közös  gyűlésben 
Wsewolodot     a      fej(Mlel(Mnségtől     megfíisztván.     száműzték. 

ez(Mi    erőszakos    lépésöket    a    következőkk(^l 


A 


n(»vi»()rodiak 


indokolták:    ..1.    Wsinvolod 


II  szegenv  sorsú  emb(M*eket  nem 


Lázár:  Az  orosz  birodalom   türtcnelme.  F. 
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ívszí'sító    k('l!(")    v(m1('1(Mii1mmi:   iicni   s/j^vti  jilattvalóit  s  csak 
nmlatsáo'okoii.  kntvákoii  rs  sólyiiiokou  jár  az  esze.  2.  N(mii 
(qruvdvi'Mi     wwa:     Novu'oroddal-     PíMvJcszlawl     lnrtoka     utaii 
vá<'no(l('k     :;.    \    sdánowhe.uvi    ütközctlMMi    o  volt    az  clso. 
ki'^'az    clIeiisrniK^k    hátat    fordított.    4.    Allliatatlaii    niiiidni 
tctteilMMi:   s  Imi    a  tscrni.u-owi  trJtMlcicnmicl  tart.   hol   |hm1i.í»- 
annak  clltMisóovivcl.-    N(Mn   lehet  ta-adni.   lio-y  ezen  vádak 
t()l)línvire    alaposak    valának.     csakhoo-y    a    leihozott   hil)ak 
közösek    valának    majdnem    mindiMi    feJiMh^lenmé!    az    nn^sA 
törtém^lem    (V.en    zilált    korszakáhan.    \Vse\V(,lod    nejevei   es 
oyonnekeivel  a   prispöki   lakhan  talált  nnMihelyet  a   zajongó 
'ti',ni(--  e!l(MM'hen    s    szahadsá.i>át    csak   akkor  nyiM-tc  vissza, 
„lidö'n   a   nép  által   választott  fejedelem   Ol.u'ovits  Szvetoszláv 
trönját    elfoo-lalta.    Wsewolod    azután     Kijewhe     ment.    hol 
.)ar(ipolk   harátsá.íz-osan   fopidta  s  lúztos  nnMiedékhelyet  jelolt 
ki   számára:   nn^iiem   a   nép   változékoiiysá.ua   és  sz(^szélyos- 
séii'e   újhó!   a   t(4tek  szinln^lyére  szólítá. 

\iiu-  haii'yta  el  uuvanis  Wsewolod  Xov.u'orodot.  midőn 
a  szániirzöttíej(Mt(^l(Mn  p'ártja  nj  (M-övel  lépett  fel  érdi^kélKMi: 
nia-a  a  helvtartö  —  posszádnik  is  mellette  nyilatkozott. 
I)o'Vse\voli>dnak  le--erösel>l)  pártja  volt  Psko\v-l»an.  mely 
most  (^uv(Miesen  a  fejedelem  visszahívatása  mellett  mimkal- 
kodott  'és  pediu-  nauv  huz-ösá-iial.  WseNvohnl  ali.u"  értesült  a 
hanunlat  k(Mlv(v/)  fordulatáröl.  midőn  már  ntl»an  volt  elv(^sztott 
fejedelemséu-e  felé:  mintlio.UT  azonlwm  Nov.u'orodhan  ikmu 
tudott  tö!)l)sé<»hez  jutni.  Pskowha  ment.  nn^ly  öt  tárt  karokkal 
too'adá.  XcMusokára  újahh  szakadás  állott  lM^  uu'vt  l'sUw 
elszakadván  Nov.uorodtöl.  e^y  időre  külön  részfej(Mlel(Mnsé<^-^n> 
alakult  Wsewolod   kormánya   alatt. 

A  uovu'orodiak  in,i:'ata,izsá.iia  és  nH^uln'zhatatlansá.u'a 
uiellett  tanúskodik,  miszerint  új  fejedehnükkel  sem  fértek  m(\u-. 
s  már  i-öviddel  me,u' választatása  után.  me.uindultak  a  zavarok 
a  nyuutalan  városhan.  Szv(^toszláv  mMu  hirt  (^lé.íz- (Mvlylyel. 
ho.uy  a  nvu,utaJaid<odökat  fékezni  tudta  volna,  kik  a  jözanal^h 
hanu'ulat' fölé  kerekedvén,  a  f(;j(Mlelmet  csúfosan  kiűztek  a 
városhöl.  miután  első  hojárjait  és  nejét  a  SzcMit  r>i)rl)áláről 
iiov(-zett  kolostoriban  szi.uoréi  őrizet  alá  helyezték:  s  Hosz- 
tiszlávot.  Monomach  unokáját  hívták  um-j:  a  fej(Mlcluú  székho. 
A  mepiiázi)tt  és  családjátől  (U'őszakosan  elválasztott  íeje- 
delmet  iitközh(Mi  elfo.üták  a  szmolenszkiek  s  a  szmcdia-i 
kolostorha  zárták. 
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11.  .larojíolk  utols(>  uu'ive  jó  euiléket  biztosított  számái'a 
uouizí^énok  töi-téueluK'ben.  Hoe-y  a  déloroszorszá,i>"i  i)olgár- 
háhorúnak  vé\u"et  vessen,  saját  elhatározásáhöl  hékét  ajáulott 
el(\iiületlen  rokonainak.  ni(\u-  pe(lig  tulajdon  hatalmának  és 
tekintélyének  árán.  mi  bizonyára  nagyobb  gyongeségről 
uiint  erényről  tanúskodik:  azonl)au  ez  iukáí)b  uu'gegyezett 
])ékés  természetével.  Aliután  a  béke.  a  szent  kei-eszt  szokásos 
niei:*cs(')kolása  és  a  kölcsönös  ajándékok  kicserélése  által 
szíMitesítést  uy(M*t.  Jaropolk  visszatért  Kijewbi^  hol  iiemsokára 
uieghalt  lloí)-ben.  Az  évkönyvek  11.  .laro])olkot  erényes 
uralkoílönak  jievezik.  de  ki  előtt  Karamsin  szerint  ismeretlen 
volt.  lioav  miben  áll  ('tx\  uralkodó  val()di  t(Mvnve.  Alatta  vette 
kez»letét  ama  engt^sztelhetetlen  gyűlölet  Whulimir  Ah>noniach 
és  Szvetoszlávits  Olég  utódai  között,  mely  száz  évig  tartott 
('s  olv   sok  sz(M*em'S(''tlenséget  hozott  Oroszországra. 

Wolodár  lia.  a  nau'vraváu'V(')  Wladimirko.  (v.en  időben 
az  orosz  sZ()nisz(Mlságban  elterülő  halicsi  fejedelemséget 
bii'ta.  hol  a  Ihijesztei*  melletti  fővárosát  mindiMi  támadás 
ellen  ni(\u-erősíteni  igyekezett.  Wladimirko  nem  volt  Imrátja 
a  lengyeleknek,  kik  atyját  árulás  útján  (ejtették  aiuiak 
idején  hatalnuikba  s  minden  alkalmat  m(\ui*agadott.  hogy 
rajtuk  bosszút  álljon.  Most  is  azon  gondolattal  foglalkozott, 
miként  ejth(4né  tőrbe  Holeszláv  IcMigyel  királyt.  Állítólag 
egy  magyar  előkelő  —  Boris-nak  nevívJk  a  lengyel 
évkönvvek  —  líohsszláv  szoluálatába  állott  és  Vizlitza  várá- 


nak megvédésével  vala  megbízva.  Wladiniii'ko.  ki  jnár 
töl)))szöi-ös  szövetségben  állott  a  magyar  udvarral.  ez(Mi 
viszonyát  felhasználandó  rávette  Borisot.  hogy  ez  urát 
elárulja.  Wladinúrko  ennek  folytán  az  egész  haliesi  terület 
birtokába  jutott  s  az  állít(')lagos  magyart  gazdagon  meg- 
jutalmazta aranvnval  és  számos  kitüntetésekkel,  de  utó)>b 
meiivakíttatá  és  férfiassáuától  megfosztatá  mondván:  ..Nem 
szabad,  hogy  szörnyetegek  gyei'mekek(*t  mMnzz(Miek.  kik 
hozzájuk  hasonlókká'  váljanak!"')  (/sakhogy  Boleszláv  nem 
iM'Zte  nyuu'odtan  birodalmának  megcsonkítását:  s  habár 
Halicsot  egyelőre  visszafoglalni  uímu  tudta,  a  szereneséth^i 
országot  túzzel-vassal   pusztítá. 

Wladinni-ko.    nnnt    a    tróidvövetelő  Boris   szövetségese, 
i-észt  vett  a  II.   i>éla    magyar  király  (41(mií    hadjái'atban   is. 


')  Karamsin,  U.  kötet,  155.  lap. 


la 
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Boris,  íiiiyja  lia/ájáhau  novclti^tvóii.  j()<iát  íi  iiia^u-yar 
trónra  a  fóuvvcr  soovlvóvcl  akarta  kivívni.  Ma<>Tarnrszíi<>(>t 
orosz  hadak  rlón  támadta  nic.u*.  mely  alkalonnnal  nieu'  a 
Icni^TcU'k  is  s(\i>'íts(><ivr('  valának.  Az(>nl>an  a  düntn  íitközct- 
l)öí  'üTáván  nu^üfiitaniodott.  mi  által  maiiTai-  pái'tliivcinck 
rokonszíMivrt  is  elvesztette,  s  majd  a  néniét  esászár  védelmét, 
maid  \\\.  Laios  franezia  kii'álv  seo'élvét  keresve,  liontalaniil 
Imjdosott.  nn'.u'nem  dicstelen  ('letét  id(\izen  földön  íejezti^  '»e. 
Horis  íia.  az  iíjal)l>  Kálmán,  kiválé)  vit('zsé,í>éröl  híres.  késöhl> 
a  uöi'öu'  császárok  szoluálatáhan  állott  s  mint  rilicia  katonai 
parancsnoka  sok  (erdemet  sz(M'Z(4t  ma.uának  ezen  tartomány 

köríd. 

11.  Jaroj.olk  halálával  m^n  értek  véo-(4  Oroszorszá.a- 
han  a  l>elzavarok.  melyek  immár  államh)  j'elle.u;u"e!  l)ii*tak. 
W(4seszláv  perejeszlawl-i  fejiMlelem  rdi,í:'  értesült  Jaropolk 
haláláról,  midón  Kijewhe  sietett.  ho.iiT  a  meii'íii'íílt  trónt 
ma,i»'ának  Inztosítsa.  A  kijewi  jM>Iüársá,u'.  élén  a  metropo- 
litával.  l)arátsá,i:osan  toüadá.  h;d>ár  határozott  ígéretet 
eii'velórc  nem  n\nitott  neki.  Kzalatt  Oluovits  Wsewolod 
s(Mii  kí'scdehiieskcdett.  s  rögtön  .l;iroj»olk  halála  ntáii  Wysi'- 
i>-orodha  n(iM's  nemzetuvölést  liív(>tt  össz(^  liouv  általa  a 
nagvhjedelmi  szi'k  Ix'töltt'sének  k('rd('S('t  a  szokásos  módon 
clintt'ZZe.  Midőn  ci'i'ój  Wetseszláv  ('rtesiíjí.  ('!\r>ztv<Mi  hátor- 
ságát.  n  következő  izeneícl  kíild('  W'ysegorodha  W  sewolodnak : 
..Kn  nem  vagyok  líVMirahl*') :  s  h;!  te  ntyáink  szerzöd('S('t 
nem  t'ouado<l  cl  mint  szent  törv(Mivt.  ám  jöjj  Kijcwhc  s 
\('M  át  az  ni'alk(»dást.  én  iiyngodtan  távozom  Tnrowha." 
\\\se\volod  csakngynn  meg;j<'lcnt  k'ijcwhcn.  melyet  rövi<ldcl 
eh'M)  versenytársa  elliagy<»tt  s  nkadálvtíiL-niul  elíoglnlta  a 
tr(')nt.  melv  alkalonnnal  az  eü-vh;izi  ('s  viláui  nagyoknak 
fénves  lakomát  a<lott.  a  szeu'iMi veket  i>>  mcuvendi'gelvrn 
líori'al.  ni(''zszeszszcl  ('>  hiissal:  s  a  templomok  ('s  kolostorok 
számái'a  u-azdau*  ala|»ít\  ánvokat  tett.  IJoov  mauát  mindjárt 
nralkodásának  elején  rí'szrehajlatlannak  hizoiiyítsa.  a  tserni- 
goAvi  teje(lelems{''get.  (")cscse  Igoi*  nem  kis  hossznsagara. 
l)ávid   íiának   Wladinnrnak   adományozta. 

Wsewolodnak  i'igy  látszik  őszinte  sz;ind('ka  volt.  Mono- 
maeh  ííaival  ('s  nnokáival  Ix'ki'heii  ('Ini :  ezek  azonhan. 
kik  nau'vhátvjnkat  t'eltolakodottnak  tekintettí'k.  nem  valának 
liasonl(')  l»('k('s  szellemtől  áthatva,  s  leplezetlem'il  kijelentett<*k. 
misz(M"int  meg    akarják  őt    hnktatni.   Alig  értesült    erről   az 
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élj  nagyfejedelem,  midőn  (4  volt  határozva,  az  olégületleneket 
íejedel(Mnségeiktől  megfosztani:  s  ily  ezélhól  Alsztiszlávits 
Izeszláv  ellen  küldé  ser(\aét.  l)izalmas  vajdája  vezéi'lete  alatt. 
Azoid)an  ez(Mi  sereg  csnfosan  kitért  az  ütköz(^t  (4ől  s  nem 
kis  mértékiHMi  volt  ártalmára  a  nagyfejedelem  tekintélyének; 
minek  folytán  most  Wsewolod  maga  állott  a  hadsereg  élére, 
niely(4  Andrej  f(Jed(4em  ellen  vezetett,  míg  Davidovits 
Izeszlávot  és  a  halicsi  fejedehm^t  a  tnrovi  és  wladimiri 
t(4*ületekre  rendeh'. 

Andrej  fejedelem  a  harczljan  edzett  és  tapasztalt  féríhí 
v<»lt.  ki  most  s(Mn  ijcílt  meg  az  övénél  jóval  számosabb 
ellenséges  hadt(')l  és  s(Mnmi  szándékot  sem  ái'nlt  el.  hogy 
atvai  örökséu-ét  olv  könnv(Mi  csíM'Ikmi  hagvja.  Wsewolod 
a  Ihijeper  partjain  tál)orozott  és  [>arancsot  adott  8zveto- 
szlávnak.  hogy  szorítsa  ki  Andrejt  megerősített  állásából; 
de  Monomacli  vitéz  íia  résen  állott  s  nagy  veszteséggel 
verte  vissza  a  támadást,  melynek  hatása  alatt  Wsc^wolod 
hajland<')nak  nmtatkozott  a  béke  megkötésére.  Az  évkönyvek 
mint  sz('|»  vonást  j(\uT(VÍék  fel  a  nagytejedelenn*ől.  hogy 
egv  nagy  tnzvészt.  mely  Perejeszlawi  falai  között  dühöngött, 
nem  használt  fel.  holott  az  általános  zavar  és  rémülés 
köze|iette  könnyen  liirtokáha  ejthette  volna  a  várost.  A  két 
rMk.)n  most  kdx'kült  és  egvütt  ntazott  Malotin-ha.  hogy  az 
ottani  polowtz  kliánnal  szöv(4séget  kötvén,  a  töbhi  lázadokkal 
annál    könnyehhen    végezhessen. 

Kzalatt  Wladimirko  haJicsi  fíjcileleni  és  Waszilkovits 
.líinns  sternigowi  fej(^d(4em  iiv(''re  Tnrov  tartományt  leptí'k 
el  hada.ikkal.  melyet  a  der('k  Msztiszlávits  Izeszláv  vit('znl 
ví'delmezett.  Azonhan  a  féríias  ellenfelek,  mintha  egymás 
vit('zs('gét  tisztelni  akarták  volna,  itt  is  kibékültek  a  csata- 
mezőn :  s  ezt  a  kilH'küh'sí  a  nagytejedi^em  mnncsak  jová- 
hai^vta.  hanem  maga  is  hozzájárnlt.  azon  m^nes  szándéktól 
áthatva,  lioiiv  a  noluárháhornnak  véget  vetendő,  visszaadja 
a   lM'k('t  a   szerencsétlen   országnak. 

Mé<>-  Wladimirovits  (ivöruv  volt  hátra  Sznszdál  fejedelme 
ki  \Wevolodot  elismerni  vonakodott.  Kz  Szmolenszk  körnl 
t;ihorozván.  felhívta  a  novgorodiakat.  hogy  csatlakoznának 
hozzá.  Wsí^wolod  meghidaatásái'a.  Kosztiszláv.  a  tiatal  nov- 
i:oro(li  fejedelem,  hasztalan  iuvi^vczett  a  ])olgárokat  e  csatlako- 
zásra  i'áhírin:  a  kalmár  nép  ikmii  akai't  tndni  senimit  a 
doloiiiV>|.   melvből   haszon  nem  kínálkozott.    A  novgorodiak, 
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iiuviiioihI  K;ir;iiiisiii.  töMH't  toi'ndtck  nz  íi/lcti  liíis/(Hiiial. 
mint  í"('J('<|('Iiiiíik  Imm-síiIcIíAcI.  A  ii(>\  i:ni'()<li;ik  r('i»ót;i  dki'*- 
II  \  ('/t('t\ »'  ,iz\'l/(kMii"s;iu-iik  ;ilt;il  (•s<Mk  ii('\  Icíí'  (Miü'cdcliiicski'íltck 
írjcilcliiKMkiM'k.  kiket  iii(\i>-v;iL'is/í(>ít;ik  ('s  isiih'*t  léteitek.  Ii;i 
velük  ;ilí<Mii<l('><Mli  !'nki>!is/eiive/iii  lieiii  tihlínk  v;i,UT  lieiii  ;ik;irí;ik. 
Iv/eii  /'j>  <»lv  joiilcMkili.  Iiiillí  lielyíeleli  el j;i!';isii;ik  lieiii  iimr;i«l- 
híltíllLMk  el  kovetke/.ni(''llvei.  MinJMtt  a  lia,U\  lejét  jel  mck 
VíMleliiK't  iiieus/ere/lii  eliiiillas/tdtti'ik.  ker(\ske(leliiii  oss/.e- 
kotteti'seik  is  ie!eiiíi'keii\  kárt  szeii\  edtck  :  a  laríoiiiáiiv 
s'/eiii(''l\-  ('s  \  aji"\niil»i/t(>iisái:-  lelett  seiikisein  (trkrxiöít 
kniii<»!\  an.  iiu"\  li",!-i\  iieiiiM»k;'ira  senki  sem  \nlí.  ki  N(»\- 
i»-()i*()(|l»a  ánikat  \ai:\  aalM>nál  s/;illít<»lí  V(»!iia  :  keresk<'<|ni 
jmmIíü'  a  kíilt'nil >(■>/(")  (iros/  xárosok  lH">i'töneii)en  sínletick.  S 
a  ker<'ske(|('liiii  ko/i.ái'sasjii:-  ;ilii';!n(ljaival  nau')  ra  nőtt  no\- 
i^-orodiak  iwrn:  niosi  .sem  akai'iak  eii\  l<"'i'\  <'"n\ cs  reníU/cr 
előtt  meiihajnlni.  nie!\  nemes;i!N  nvniialmaí  ('s  l»i/.íMit>:iM'(»t 
hanem  anvau'i  elönvokei  l»iztnsítnii  sz;imnkra.  A  tapasztak-is 
('s   k('nvs/ei-  a/(»nl>an    iiemsok.-ira    j<'>zanal>l>    <')s\  (Mivre   terelte 

a    kereskedn    ii(''|>    U(>nd!>Ik(>Z;is;it. 

Aliu'  lioii'N  a  Ix'ke  az  ()rsz;iultan  n'/'inile.u'  liel>  re.-iüott. 
Wsewoldd  l,enu\  elni-szíiu-  nie.ülániad<-i>;it  tíizie  ki  mauiiiiak 
(eladatni:  me'y  m;ii'  annyiszor  lie;i\  :iíkn/t>ii  nroszorszáif 
íii:'\('i'>e  s  nn'lylyel.  mint  a  naiiyíejeilelem  M'lekedek.  Ni'UTe 
le  kellé  .sZiinKíJiiia.  V\:\l  S/,\  ('i«».s/.!;ivoi  i»ízta  mei:'  a  \;dla!at 
kivite!('\-el.  Ii(»zz;i  esaílaknziak  í  >;!\  id<»vit-^  Izeszláv  ('s  :\  halie^i 
Wdadimirkii :  az  ní('>Miinak  szenii'lves  okai  is  \r\r\\  a  leni:\(- 
lekre  neheztelni,  líoleszlav  leniiTe!  királylyal  meii-hasonn- 
lásh;!!i  ('!í  \\'!adisz!;i\  lenuye!  ln'reze,ii".  ki  W'sewolod  leányát 
In'rta  nniil  s  \is\  az  oroszok  szr»\'ets('Li"esekre  találtak  az 
t'h'ij'íiletleneklien.  S/\  ('t(>s/i;i\  \i')\)\)  sikert  aratott  a  lenuNclek 
felett:  de  katonádnak  kiel(''U'ííÍietetlen  kajízsisá.u'a  okozta. 
UoíXy  a  vállalatnak  nai:-'  olil)  [Mtiitikai  erednKMixc  m-m  \aia. 
Az  oroszok  eziitiai  is  í:\  íi!(">!eti'ss(''  te\('k  maunkai  szomszédink 
szenit'híMi.  s  LenLiyelorszáiii'hol  nemcsak  iiazdaii'  hadizsnk- 
mányt.   hanem   szánnos  előkeld  louixot   viliek    maunkkai. 

Alsztiszlávits  Izeszlái\.  ezen  ki| a**'*! táiií  híve  \\  sewolodnak. 
azon  jV»akai*('>  tervNci  íőoinlkozott.  miszerint  a  naiiytejedelmeí 
kilH'kíti  nauyháityjáival  \VladimÍ!-o\  its  (iyoruy  sznszdádi  íeje- 
(h^lcnnnel.  Azonhan  a  k«'t  íV^ríiii  t^ly  mereven  eltiM'ő  jelennnel 
l)írt.  oly  hajthatatlan  v(»lt  ellenszeiix  ('i>en.  hoiiy  Izeszláv 
l(^^jol)l)  számdi'ka  hajiVi^n't'sí  szen\  ('(lett.  A  terxczett  személyes 
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összejövetel  létrejött  u.uvan.  de  a  fejedí^lmek  mint  ellenséovk 
váltak  cl.  melv  körídnH'my  sok  szer(Micsétl(>ns(V<*t  hozott  ;i 
köv('tke//)  időklien  Oroszországira.  Kzen  összejövetel  alkal- 
mával találkozott  izeszláv  fivérével  l?osztiszlávval  is  Szmo- 
l(Miszk»>en  s  résztvett  a  nov-orodi  hjcih^lcm  Szví'toszlav 
nMMinyi-zőjén.  Szvi^toszláv  vé.ore  kilH'kídt  a  novu-orodiakkal. 
avauT  talán  helyesehhen.  az  ntohhiak  lejedehníikkel.  nn 
iiiiiidkettőnek   előnyére   vált. 

A  noví»-orodiak  kereskedehm^  virá^-zásának  lenykorahoz 
kr)ze!edett:  kereske<lő  haj.Vi  messze  ten.uvreket  jái'tak  Ur  s 
,n(-rnkodva  a  küllőid  kin'eseivel  tért<'k  vissza  Oroszorszá-ha. 
^enlesak  na-vszánn'i  kereske(|ő  hanem  haddiajok  leh^tt 
is  rendelkezti'k.  melyekkel  az  1142.  ővImmi  nie--semmisíti'ttek 
n  svi'd  kii'álv  ten-erhadát.  ki  hatvan  viti>rlával  in<lnlí  ki. 
inclveii  e"v'  |H"is|M)k  is  volt.  a  kal('»zsá--  nem  iiemeN.  de 
jüve<lelmező  vállalatál'a.  A  íimieket  {.edi,-.  kik  elé-  nieivszek 
Valának  a  Lado-a  vidékéi  pnsztítaiii.  mely  Nov-oroddal 
szüvetséiivs   viszonvhaii   állott.   ad(')íizetőikké  teít('k. 

Ijouy  az  ürüküs  ('l!eiis(\u-eske(lésiiek  lvo,une<la  ('s  Na.ay 
Jaroszlá'v'  i;t/.dai  kozütt  vé-et  vessen,  az  eszélyes  \Vse\y(|l.Ml 
íiát  az  ilinSzveloszlávot.  elje-vz/  W'asziiko  polotzki  í. jelelem 
leánváva'l:  mi-  Msztiszlávits  izeszláv  a  ina-a  leányát 
jlori'sovits    líoo-woiodnak  —   íía.-wald  adta    iioiil :    ine.y 

alkalommal  iia-v  nászlakomára  hívta  nie-  a  kijewi  Ih  járókat. 
A  lakmározás  és  nmlatsá-(»k  küzepette  azoiihan  a  hje.lelmek 
í'dhimiü'vekről  is  tanáeskoztak.  mi  \Vse\V(^lod  gyakorlati 
üzletiesséu-éről  tamiskodik.  A  iia-y  fej  edelem  n-yams  szoyet- 
M'OTe  hívta  tel  a  jelenlevőket  a  -ő-ü.s  Wladiimrko  i'l.eii. 
ki'^üesese  iíosztiszláv  halála  iitáii  magát  egész  llalies  nrava 
tette,  sőt  Wsewolod  liát  is  ki  akará  uziii  W  ladimirhol.  s 
ki  a  iia-víeiedel(Mniiek  az  n.  n.  kereszt-  vagy  esknlevelet 
^  (iramota'  ixresztnaja  —  mely  a  liéke()kinány  jellegével 
l.írt.  visszaküldő,  mi  a  hadi  izeiiettel  egyérteliníi  vala.  S  a 
j(.l(>,ilevő  tejedelmek  mind  egyetért(4tek  Wsewolod.lal.  Imgy 
az  erőszak(isk(Mlőt  keményen  meg  kell  fenyíteni.  Nem  is 
inaradt  a  dolo-'  a  puszta  szőiiál.  mindnyájan  összegyujtek 
sere-eiket.  meívekhez  csatlakozott  Nerewin  nowgoro.h  vajda 
és  Wladiszláv  'lengyel  heivzeg  is.  kiknek  külön  okuk  is 
volt   Wladimirkova!   leszámolni. 

Mi-  hallá    Wladimirko    a    fenyegető    hírt.  midoii   regi 
szovetsiQeseiiiél.  u  magyaroknál   keresett  ezúttal   is  segélyt. 
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11.  Tm'/íi  kirnlv  iiai:vl»;itvj;it.  a  l>áiit.  valíVszinülcn-  Hclnst 
kíildi''  a  liaücsi  frjcdi^lciii  s('ovIv(''i*(\  Xciiisokára  s/ciiihoii 
állottak  ('♦iTiiiással  az  ('ll('iiség(\s  lia<lak.  melyeket  a  Szeret 
tolvó  választott  el  eaviiiástól.  Wse\vo{o(|  liiiiKleiiíitt  eav 
alkalmas  pizíó  vaav  átjáró  után  kutatott,  mialatt  Wladi- 
mirko  iiaiiv  íí<i'velemmel  kís('rte  mimleii  mozdulatát,  s 
iieteíliiaiioii  eo-v  jie<>\(.ii  állapodott  me<»',  lio^^v  a  iiaü'víeio- 
(loloiii  támadását  lievárja.  Azoidiaii  \Vsewolo(|  kerülte  a  döntő 
ütközetet,  mintán  az  ellens(\ü-et  felette  erős  állásl»an  találta, 
honnan  öt  kicsalni  liiáha  i,ü'\ ekézett,  IdöközInMi  l>a\idovits 
Iz(\szláv  euv  csapat  Ix^relt  polowtztzal  meizActte  Isicza  és 
.Mikulin  erősségeket,  sőt  magát  llalicsot  tenyegetv('n.  köz(^- 
led('k  Szvenigorodjioz  az  orszáii'  főerősségt'liez.  Wladimirko 
kí'ndvcdö  szemekkel  kísérvén  W'sewolod  minden  mozdulatát 
csakhamar  ('szrevette.  hogv  az  elhMisí'gnek  sik<'rü!t  állását 
Jiiegkerülnie.  i'igv.  hogy  el  vala  vágva  I^'remysl  ('s  Halicstól. 
s  nem  maradt  más  hátra,  mint  a  kedvezőtlen  k()rülm(Mivek 
között  a  csatát  e!foga<lni.  \agy  magát  megadni.  Wladimirko 
)>ajtársait  most  (^i»-vszerre  elhai^vta  a  hátorsáu*.  ...Mi  itt 
állunk  v(^sztegelve."  mondák  a  hojárok  ..s  az  ellenség  (^z 
alatt  elfoglalhatja  a  fővárost,  ('s  íógságlia  Inirczolhatja  felo- 
Sí'n-einket  ('s  avermekeinket. " 

W  ladimirko  a  ke<lvezőt!en  körüiuH'nyek  között  nem 
akart  mindent  koczkára  tenm'.  ('s  iH'k-eajánlaíokat  tett 
Wsewolodnak.  ki  azokat  nem  ulasítá  vissza.  Mcu:  azon 
na.poii  sz(MneIyesen  találkoztak  s  megölelv(Mi  egymást  rokoni 
szeretetet  ('s  Ix'két  fogadának  (gymásnak.  Wladimirko  12()() 
griwne  ezüstöt  fizetett  liadikárp('>tlás  czíuK'n  a  naiivfeieile- 
lemnek,  ki  ezen  osszeii'ct  kiosztván  a  szovetséii'es  íejedelniek 
k(>zí.  NÍsszatiTt  Kijew'ie:  ez/el  a  hadjárat  V('get  ('rí.  mintán 
\\  scwoldd  m(g-mutatla.  Iiogv  rvl  ugyan  a  Ii.-iIíoimíIioz.  de 
a   hadi   szerencs('t  reüiasználni   nem   tudja.') 

A  '(('ke  azonhan  most  sem  \n!i  tarté>s  a  NZereucsi'ilen 
országhan.  Wladimirko  í'wrvr  li<»sztis/.!áv  e^v  h'iít  haü'vott 
hatra,  kit  az  (''\k«'»ny\  ck  .lan  \'a,g\  .líinosnak  Mcxcznck 
Hei-iadnik  mell('kn('"\  \e!.  a  Szereth  i's  a  Prutli  között  fekvő 
város  után.  s  kii  nagvhátyja  ei'őszakosan  fosztott  meg 
öröks('g('4oP  \y  ifjii  Szveniuorodltan  lakott  ('s  nai2\  UK-r- 
té'koen     liírta    a    né'p    s/eretet('t.     Midőn     egv     alkalommal 
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Wladimirko  távol  volt,  a  lialicsiak  m(\gliívták  Jánost  é.s 
őt  egyhangúlag  kikiáltották  fejedelemnek.  Ezen  esemény 
hallatára  Wladimirko  naa"v  liaraara  lob))ant  s  Haliesot 
keniénv  ostrom  alá  vett(^  nielv  azonban  derekasan  ellent- 
állott.  Miután  az  ifjéi  egy  éjjeli  kirohanás  alkalmával  az 
ostromlott  várl)ól  kizáratott,  Halics  kénytelen  volt  magát 
megadni,  mely  alkalommal  Wladimirko  véres  iiosszút  állott 
mindazokon,  kik  nnokaöcscsének  ])árthívei  valának.  János  a 
válságos  éjjel(Mi  keresztül  vágván  magát  szei-encsésen  az 
(^llenség  táhorán.  hosszas  ))olyong'ás  után  Kijewbe  jött,  hol 
Wsewolod  Jiyájasan  fogadta. 

Wsewolod  gyenkélkedő  egészsége  okozta,  hogy  kerülte  a 
háhonit  hol  csak  lehetett  s  szomszédjaival  minden  ái'on  béké- 
ben kívánt  élni.  Legnauvol>))  u'ondot  adott  neki  e  pillanatban 
Leni»'V(dorszáu'.  melvnek  trőnjá(4't  veU'  Wladiszláv  harczolt. 
A  nagyfejedelem  tanácskozásra  hívta  meg  Kijewlx^  i\  rokon 
részű ralkodőkat.  liou'v  Monomach  és  Msztiszláv  példáját 
követv(\  méi>'  életélxMi  utódot  rendeljen  mauának.  A  teje- 
delniek  közül  többen  meg  is  jelcMitek  és  Wsewolod  kij(^lenté. 
hogy  Igort  óhajtja  utódjának  a  nagyfejedi^lmi  széklxMi : 
egyúttal  kért(^  a  jelenlevők(^t.  hogy  (^skíívc^l  erősítsék  meg 
hozzájárulásukat.  Szvi^oszíáv  Olgovits  és  a  tsernigowi  feje- 
delem teljesít(4ték  Wsí^wolod  kívánságát,  nn'g  Msztiszlávits 
Izeszíáv  sokáig  habozott.  ámi)ár  a  nagyfejed(^l(Mn  kívánságát 
kei-ek(Mi  megtagadni  n(^m  vala  bátorsága.  Kzen  Ígéretek 
által  meii'nvuutatva  Wsewolod  áttért  a  lengvel  ügvekre 
és  hangsi'dyozta  vijének  ti'<'>!ijogosultságát.  he  a  jelenlevő 
feiedelmek  ezen  ii'ánvban  is  mei>-nv untatták  és  eloszlatták 
aggályait,  miután  Msztiszlávits  Izeszíáv  benyomult  Lengyel- 
országl)a  ('s  Wladiszlávot  a  lengye!  tr/>nra  ült(*tt(\  Ezen  ifjii 
azonban  nem  (''rdiMuelte  meu'  a  h^lkes  támoa'a.tást.  melvben 
az  oroszok  által  r('szes:ttetett :  vérengző  kegy(^t!ens(giM  vala- 
mim kapzsisága,  állal  nemsok;ira  egész(Mi  elvesztette  né^pi^m^k 
szeretetí't:  s  mi<lőn  az  ('rdemes  au'i>'  boiárt.  Pét(M't.  kinek  olv 
sokat  köszönhetett.  nv(^l vétől  meufosztá.  az  eh'gületlenség 
hangosan  kitört  s  Wladiszlávnak  menekülnie  kellett,  nehogy 
a   Uí'p   haragjának  áidozatfivá   legyen. 

Az  elűzött  fiatal  lenavel  királv  Kijewbe  menekült, 
ap('>sának  szárnyai  alá,  azon  erős  reményben,  hogy  niásod- 
szoi*  is  meanveri  annak  sea(''lvét.  Azonban  Ws(^wolod.  ki 
Wladimirko  ellenséges  készülődéseii'ől  (4'tesítve  volt  s  azokat 
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iniii(l('ii  ííi'oii  clleiisnlyoziii  kívniita.  ('znttni  soimiiit  sem 
t('li('t('tt  v('j(M'r(!('k('i)(ML  Az  114(;.  tavaszán  Kijcw.  Tscnii.aow. 
Sziiiolciiszk.  Pci'cjcszlawl.  W'ladiiiiir.  Turow  tartomniiyi 
8oroa'okk<'l.  nH'lvcklicz  iik'U*  cü-v  iiolowtz  zsohio.sliad  is 
csatlakozott,  a  iiaiivfcjíMlclciii  iiiciiiiKlult  Halics  ('II(mi.  iiiiiitaii 
0la-()vits  Szvctoszlávot  liauvta  vissza  a  főváros  v(''(l('liii(*r('. 
Azonban  a  hadjárat  iiciii  trlclt  iiic.a'  a  hozzá  kötött  iiau'v 
várak(»zás(>kiiak.  Wscwolod  ostrom  alá  vcttí^  Szvciii^orod-ot. 
iiü  hár  a  kídci'össi'Lickot  sikerült  elpusztítania,  maa'át 
az  eröss(\u'('t  nem  vala  k(*|»es  nic.ü'venni.  iiM'lyet  a  vitéz 
Csaldzsrvits  Iván  hősiesen  \  rdciniezett.  Ncnisokjira  kedve- 
zőtlen hírek  (''rkeZ(Miek  Hroszorszá^u'  l»elsej('hől  s  Wsewolod 
leniniidwin  a/  osironi  Ittlytaí.isár(')I.  visszatért  l\ije\vl>e.  Alajd- 
iH'ni  n^vanazon  időhen.  midőn  a  naiíTfejedeleiii  Sz\  «'ni,u-oi*od 
osztroniár(')l  lemondott,  híre  érkezett,  hoüv  W'ladimirko  Uetőrt 
orosz    t(M'ületre  és   Prilnk    vái'osát   hatalmiiha   ejti'. 

K  közhen  \\  .Ncwolodot  röviddel  Kijewhe  \n\n  vissza- 
ti'rése  után  (\u'y  feletti'n  vesz('lyes  ké»r  h'j.ie  meu.  mel\  nek 
ol'vosai  nem  tnd!;ik  elejc'l  \rnni.  A  na.uy  lejedelem  már 
séilvos  líeteiicn  W  \  seuoi-odhn  \ite1(''  nia.üát  mely  azon 
időhen  Szení  lloris  és  (ílji'h  maríyrok  esodntetteiről  kíválé) 
hirní'vnek  öi-vendett.  Azonhan  állapota  itt  nem  fordult 
johin-a:  minek  folytán  a  koi'ál>hi  es;dádi  mepillapodáshoz 
képest.  I,<>-ort  jelölte  ki  utődjának  a  kijewi  na.uy  fejedéi  mi 
szí'dvhen.  A  heteu'  naiivfejedelem  Ihulolatra  sz('>litá  fel  a 
|H)lgársá,u-ot:  vejét,  a  len,aT(^l  Wratiszlávot  pediu"  .Msztiszlavits 
Tzeszlávlioz  kíildé'  őt  iü'i'reti're  h'iiyelnieztetendő,  melyet 
annak  u\r\r\\  Kiji'when  adott  vala.  Mintán  nié.i:-  a  tseiMiiü-owi 
fejedelem  is  kijelentf'.  houy  i^nr  jelöltsé^iti't  nemcsak  nem 
ellenzi,  hanem  t.'imoüatni  fouja.  W'sewolod  114<;.  auiiusztus 
liő  1-é'n  azon  nie;L:'nyn,i:" vassal  zái'ía  le  szenieil.  Iio^iiy  halála 
után    nem    toiinnk   felidéztetni    fijhétl   a   polpirháhoni    r('mei. 

\\'sewol(Ml  j(')zan  és  üuves  uralkodt')  volt.  kin<'k  nevi't 
az  ut('>kor  j(')  end('kl>en  tartja,  mert  nem  kei'este  a  háhornt 
ísohasem.  s  melynek  kams  hatásait  jóti'konyságával  szerette 
ki(\íZ'y(Mdít(Mii.  NaiiT  harátja  volt  a  ren<lnek  és  Ix^ki-nek, 
híven  nH'«'tartá  íizí'reteit  s  ői'e  v)»lí  a/  iiiazsfiunak.  n  vala 
Oléu'   törzséhői   a    leu"kívál('>l»h    ftjedelem. 
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Tizenharmadik   fejezet. 


Igor  (Olgovils)  1146  és  II.  Izeszláv  (Msztiszlávils)  1146-1154. 

Olo-ovits  Igor.  -  A  kijewiek  elégiileílensége.  -  Izeszláv,  mint  ellenjelölt.  -- 
Poíg!irháV»orii.  -  Moszkva  alapítása  és  eredete.  -  Új  viszály.  -  Zendülés 
Kijt^when  -  Gvörgv,  szAiszdáli  fejedelem  -  A  polgarháLorii  újból  kitör.  - 
Izeszláv  hajthatatlansága.  -  Izeszláv  eliiagyja  Kijewet.  -  Magyarok  \Madimn- 
ban.  -  Újabb  bonyodalmak.  -  Izeszláv  diadala.  -  Wladimir  Magyarországban.  - 
fTnnepélyek.  -  Szuszdáli  György  törekvései.  -  A  magyar  hadsereg  Halicsban.  - 
A  magyar  király  véleménye.  -  György  es  Wladimirko  megaláztatása.  -  ^^  ladimirko 

halála.  —  Izeszláv  Jellemz.'se. 

Igor  mindjárt  Wsewolud  tetemeinek    eltakarítása   után 
Kijow^tekintélves  és  (^lők(^lő   )>()járjait    osszegx  íijte  a  iiagy- 
fi^jedelmi   várlakliaii.  hogy  mégvgyszer  In'iséget  fogadtasson 
in'auáiiak    vchik :   s  midőn    ez    megtörtént.    ők(4   elhoesájta. 
Azmiljan   a  kijewiek  ezzel   nem   valának  megelégedve,  nem- 
csak, hogy  a  szokásos  lakoma  elmaradt,  iianem  az  iij  nagy- 
fejedelíMiTazt  sem  Ígérte  nieg.  Iiogy  a  liűth'i!  hirákat  és  egyé)) 
tisztviselőki^t     elmozdítja     iielyeikről.    melyeket    másoknak. 
ér(leln(^sel>heknek  fog  adomány(»ziii.   Ezért  nemsokára    nagy 
és  zajos  gvulésre  iiitek  össze',  nu^lyre  az  nj  nagyfej(Ml(>linet 
is  méuliívták.  De  Igor  iKMn  j(^lent  meg  személyesen,  hanem 
öesescH  Szvetoszlávot  kíildé  a' gynlekezf^lu'.  kinek  kéi'désére, 
liogy  mit  kívánnak?  a  következő  választ  adák:  ..Mi  igazságot 
kívíiiinnk    nram.    Wsevolod    hírái    elnyomták  a  gyengéket: 
Eatsa  Kiiewet.  Tndor  pedig  Wysegorodot  nyomorít(»tta   meg, 
Szvetoszláv.  tégy    azért    eskíit  iigy  a  magad,    mhit    l»átya(l 
lu-or    nevé))en.  '  hogy    ti    magatok     leszt^'k     híráink.     vagy 
liediu-  magatok    helvett    olvan    teríiakat    fogtok    választani, 
kik  hozzá?ok  méltők   leendenek!"   Szvetoszláv  erre  h'szállott 
)vái'(')l    s    esknj<''nek    megerősítése    végett    meges(jkolta    a 
zentkíHTsztet.  'fogadván     misz(M"int    az    nj    nagyf(Jedelem 


o 
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val<'>s;ioos  atyja  lesz  az  orosz  ii('|>ii('k:  a  lbsztogat(')k  iioiii 
maradnak  l)ír<ák.  Ii(>,u\  a  h^^johl)  rs  Icgljec-sülotesebb  féríiakhól 
touja  li(^lyett(\s(Mt  választani:  \v<y\'(\  lio^y  ikmii  fo^-  ^  ik'j) 
vállaira  cIvisollK'tetlcn  tíMiiekct  rakni,  ^lintán  (^jmi  iiivrctc'kí't 
k('S(")l)l»  nia,ua  a  naü'vírjrdi'liMn  is  isinrtcltc,  a  \w\)  mcu- 
kószönv('  i'ij  urának  j(')in(lnlatát.  eloszlott:  s  úgy  látszott, 
mintha  ezzel  minden  rendhan  lett  vohia.  I)e  nem  íi»-v  volt: 
a  zendiilö  és  liizonyái'a  felhnjtopitott  tönie,u,-  meizrolianta  a 
,üynl()lt  Ratsa  házát  s  nvA  leromholá.  mintán  e!('l)l>  más. 
nemkevéshé  m^pszeríitleii  emlxM'ek  házait  is  kifoszto^í^atta. 
A  íiaíal  Szvetoszláv  csak  nauv  nehezen  tudta  a  testőrség' 
í'h'ii  a  zendiiloket  szétk(^r,i>'etni  (vs  a  In'kí't  a  fövároshan 
isiiK't  helvreállíiani. 

A/  ilyen  k(V,det  nem  sok  j<')val  k(M-seo'tetett.  Khez 
j";ii'ult.  Iiooy  Inor  rosszakari')  .su,i4alniaz(')k  l>eíolyása  alatt, 
kik  a  m'jM'lnyomatásáhan  látták  a  fejedí^lem  hiztonsáuának 
leunaüTohh  kezessé^-et.  m'Ui  tartotta  me,^-  esküjét,  s  a 
toszton'ah'ik  to\ál»l)ra  is  hírák  maradtak  s  az  ad('>tei-hek  \\\(^<g 
siilyosahhá  lettek.  \  kijewiek.  kik  magukat  lüor  .szi'í.szetK'so 
által  saját  eskíijök  a!(')!  feloldoítaknak  tekintetti'k.  titokhan 
Msztiszlávits  Izeszlávnak  ajánlották  fel  a  na,L»yí'(j(Mlelmi 
ni('ltásá.u'át.  I',uy  látszik,  lioay  az  orosz  n('|>  niindi.u"  k(\a'ye- 
leítel  emh'kezett  nieü"  W'ladimir  Aionomaeh  ('rdemeirol.  mert 
unokáit  nnndeii  alkalommal  kitíintette.  A  jelen  esethen  a 
i-okonszeiive(  valószinílle.if  UK'i^inkáhh  fokozta  azon  kr>rrd- 
meny.  hoi^y  lzeszlá\'  sziu'orú  ipi/sá,ü'ossá,i>a  és  kívádo  \itézsé<i'e 
miatt  mindiMiCeh''  jó  hírm^k  örvendett. 

Izeszláv  a  meizhíváist  elío.uadta  s  miután  Kujdiemius 
|>üs|»ök  őt  a  Szent  .Mihály  székesen-yházhan  nie.üáldá.  Iiíi 
hajtársaival  ki\onnlt  I^M•ejeszlávl-lM'>l.  lioirv  a  naiivfejedelmi 
széket  elíoizlalja.  Ctközhen  ch'je  jöví'Uek  az  u.  n.  fekete 
süv(\ü-esek  tserny    klohouky  —  s    a    kijewi    követek    s 

ily  szavakkal  üdvözh'k  :  ..X'ciinlj  továhli.  czi'lod  feh'.  jó 
í"<:)<'<I<'I''ín  mi  mindnvájau  xcled  vai^vunk.  nn^rt  nem  Oléu* 
nemzetsé.üvhöl  akarunk  íejedelmet.  Hol  zászhud  leniz-ein 
fouiiak.  ott  leszünk  mi  is!'-  Izeszláv  azután  a  I híjeper 
partjain  ütött  táhoH.  hol  minden  ol<lalrf>I  nauy  szánil>an 
jVlentkezíMiek  feiiy  veres  hívei.  Mielőtt  meu'indiilt.  viti'Zei 
köz('  l('pv('n  a  következő  szavakat  intézte  hozzájuk:  ..IJarátok 
«'s  testv(M'(i\  én  nem  \(Msenyezteni  vőmnH'l  a  dei'ék 
W  scwoloddal.   a    na  ízt  fejedelmi   sz('k  tniatt.    mert   heesültem 
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őt.  mintha  atyám  lett  volna.  De  szabad-e,  hogy  liekünk 
lo-or  és  Szvetoszláv  oarancsoljanak?  Isten  legyen  In'ró 
köztem  és  közöttük:  vagy  dicsőségesen  elesein  szemeitek 
előtt.  vauT  pedio-  o-yőzedelnieskedeiii  s  ez  esetben  atyáin 
és  nagyatyám  trónjára   ülök  '• 

Midőii  Igor  az  őt  tényegető  veszélyről  értesült  nnoka- 
testvérétől,  a  tsernigowi  fejedelemtől  kért  segélyt:  ki  azon- 
ban esak  olyan  téitételek  mellett  volt   hajlandó    rokonának 
kívánságát  teljesíteni,  liogyha  ez  neki  (débb  számos  várost 
és  erősséget  jntalom  feji'dxMi  átadna.  Az  alkudozások  enmdv 
folytán  nagyon  hossziira    nyúltak:  a    kedvező  idő,    melyet 
Izeszláv    oíy   ügyesen    felhasznált,    ehnult    vala  s  midőn  a 
kapzsi  tseriiigowi  fejedeh^n  végre  lóra   szállott,  Igor  ügye 
már  veszve  volt.  Igornak   nem    voltak    barátai,    mert  még 
azok    is,    kiket    atyja    jótéteményekkid  halmazott    el.    mini 
Uljeb  ezredes  és  Vojticsics.  a  legelőkelőbl)  bojáir,  titokl»an 
összeköttetésl)en  állottak  Izí^szlávval.  kit   meghívtak,    hogy 
jönne  mielőbb  Kijewí)e.  hol  kedvező  fogadtatásái*a  titokl)an 
már  minden  elő  van  készítve.  S  nn'g  (dvképen  az  ellenséggel 
alkndozásokban  állottak  a  liiitlencdv.    hízelgő    külsőségekkel 
ánn'tották  elárult  ui'akat.  Izeszláv  ezalatt  mindinkább  köze- 
ledett Kijewhez.   Igor  és  öcsese  Szvetoszláv  a  város  fakain 
kívül  állították  fef  seregeiket.   lígyszeiTe   világossá    lőn    az 
árulás;    Uljéb    és    Vojíiesies    csapataikat    egyesítették    az 
Izeszláv  hadaival,  lobogójuk  vígan  lengett  az  ellenség  sorai 
között:    de   Igor   most  sem    veszté    el  bátorságát.    ..ellen- 
ségeink eskuszegökből  állanak."  monda.  ..Isten  vé<Udnninkre 
kell"    s  ezzel  egyenesen  Izeszláv  sátorának  tartott  környezve 
k(>vés  híveitől :"  most  azonl»an  a  rejtekből  előtörtek  a  fekete 
ísüvegesek,  —  tsernyklo))onky  —  s  hátnli'ól  támadják  meg. 
míg  izeszláv  arczvonalban  megrohanja  egész  erejével.  Nem- 
sokára véget  ér  az   ütközet.    Igor    menekülőben   van   meg- 
fogyott hadával,  míg  Izeszláv  ünnepélyes  bevonnlását  tartja 
Kijewbe.  hol  a  nép"  és  a  ]>apság  nagy    tisztelettel    fogadja 
s  a  Szent  Zsóíia  székesegyházban  ad  liálát  a  gyöz(demért. 
mely    számára  a    nagyfejedelmi    széket  szereze    vala  meg. 
A  szerencsétlen  Igor  megbokrosodott    lovával  megakada  a 
Dnjeper  ingóványaiban  s  élve  kerüh  ellenségeinek  kezelje, 
kik   őt   a   perejeszlawli    Szent   János   kolostorl)an   kemény 
foü-sáuba    helvézik.    Szvetoszlávnak    sikerült    az    elvesztett 
ütközetből   megmenekülnie. 
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lz(^szláv  —  a  krúiiika  sza\  ai  szoi'int  ..ogT  jó  gyökí'i'iu'k 
áldott  hajtása"  —  ikmii  i>irta  iK'iM'iick  szeretoti't  ihOG'n verni, 
ánil)ái*  oiTO  iioiii  vala  iiH'ltíitlaii  :  s  i'in'v  látszik,  liou'v  a 
|M)li>;irliálM)rii  i'iMiK't  iicni  íilloít  liataliiiíihaii  clrnyí'sztetiii, 
áiiihái*  iiia,i>a  soliaseiii  koi'cste  a  liálmnit.  Kzcii  szonioiai 
i(lu8zak;il)aii  az  c^'Ví'iii  külöiKn-dekckiick  a  k'i;jül>l»  vitézek 
seiri  liarezoltak  ('s  haltak  nien*  a  hazáért,  hanem  fejedel- 
iiiökí'i't.  kihez  inaiíhMMii  iniiidíi?'  csak  öiizó  aiivaai  éi'(h»k(d<: 
íViztí'k.  Haczái'a  amink,  hony  az  rij  miü'vfej(Mh'h'm  lu'or 
öesesét  S/\ ctnszlíívol  miiidciiki'iieii  ma.uához  akarta  vonzani, 
a  der<''k  iíji'i  mindrnckíeh^tt  szercncsíHIen  )^átvjának  sza))ad- 
síiiiáí  kív;iiita  kieszközöhii.  mii*<"l  azoni^an  Izeszkáv  sokáiíí 
mitstMu  akart  tn(hii.  IIv  <-Z(''|1h')1  szövetkezett  Gvöra'V  sznszdáh 
íejeih'h'iiimel.  ki  iik'í:'  miinhu  vonakodott  IzeszL'iv  írnsös(»ü'('4 
elismerni.  Azonl»an  liioi*.  ki  nK'^-  miiKh'g  a  Szent  János 
koh)stoi*  I<'V(\í>-ój('t  szívta,  liny  Látszik  elidei»'enedett  a  viLáu'tól. 
méhnek  iivönvörei'iöl  számára  olv  kev('S  intott.  s  szerzetessé 
lett:  mi  íiltal  minden  aii'i'odalmat  eloszlaíoít.  nielv  Jzeszláv 
szí\('''>en    ni(''u"   hi[t|»;ini''ott. 

Iv/en  idnheii  lahíljnk  lei>"elös'/ör  feljea'vezve  a  r('i»i 
('vkönvvekheii  Mos/k\;i  nevé't.  ani.'i  város<''l.  iih'Iv  hivatva 
\ala  Oroszorszíiu'  tr>rt('net('dKMi  oly  nevezet(\s  szerepet  Ját- 
szani. MeoaIíi|»ít('>j;ínak  Sznszdál  teje<|e|nie  (}\ür<x\  tekint- 
hető, ki  itten  1147.  ('vi  mái'ezins  \\n  2s-án  naa'y  k-dconiát 
íidotí  szr>vets(''ii-eseinek  :  kor;ii»l>i  idökhöl  a  hely  letez(''S('ről 
sehol  sem  tnl/dunk  hiztos  adatokat.  Késöhhi  ('vk(")ny\'ekhen 
a  következők  olvasli<'ií('>k  a  hírneves  város  kezd(4('i'ől :  ..A 
i>r»;5:;.  (112r>.)  (''\lieii.  midőn  a/  i^a/hitu  c/.iw  es  nauvleje- 
delem  \\^se\\'oI(»d(>\its  W'Iadimir  Monnmaeli  eIh;d;dozott  s 
annak  íia  (ivr)rii'V  íile  a  kijewi  nauvtéjeilelnn  szekl)en. 
tnlaj<lonk(''|)en  Msztis/l,-i\'  i's  lia.  W  sewolod  tejedelem  t(\st- 
véreivel  —  le^idősehh  li.'it  And  rejt- Andrási  —  Sznszd;il 
fejedelni(''\'('  t(4te.  Midőn  lnrij-(  i\  Tii-o-y  tejeilclcni  k('sőhh 
niiliii-han  (ll.jS.)  l\ije\vÍM")]  Wladinnrlia  li;ihoz  An<lrejliez 
ntazott.  azon  helyre  ('rkí'Zett.  hol  jelenleu"  a  szt'kv.-'ii'os 
Moszkva  áll.  a  Mo>zkava  íoly(')  mindk<'t  )iaríj<-iii.  Kzen  hely 
és  íáh'i  egy  gazdau"  hoj;ir  lv;inn\its  Istv/ni  l\ntsk('>  tniajd<>na 
vala.  ki  nagyon  gőgiss  volt  ('s  nem  tamisíidtí  a  teje(leleni 
ii'íint  eleg(^ndő  tiszteletet.  A  íeje(leleni.  ki  a  megvet('st  nem 
\ala  hajlandó  elviselin.  nieg|»aram*soL'i.  letuy  a  hoj;ir  ki- 
\  ('iZ'eztessék.    Minthou'N    iiedin-   |,-it;i.    Iioliv  1í;m  naii'Von  sZ('')>ek 
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v^^ljji^ak    —    Péter   és   Joakim    volt  a    nevük    —    s    hogy 
leánva.  kit  T^itának  InAiak.  felettén  bájos  vala,  meghagyta, 
hoay  azok  Wladimirha  Andrejhez  vitessenek.   Maga  i)edig 
felmene  a  lieo-yre.   hogv   körsz(Midét   tartson  a  vidék  lelett, 
a   Moszkava   mindkét   partjain    (\s  a  Regiina   folyó  mögött. 
\   viih'k  nagvon  megtetszett  neki  és  megparanesola,  hogy 
i'.píttessék    (ftt    h(^v(Mivél)en    fá1)ól    egy   kis   város,    s    ezt  a 
folyó  ntán   Moszkvának  nevezte.  Azntán  a  fejedelem  elmene 
Vndrejhez  Wladimirha  s  nőid  adá    neki   Kntskó    leányát  a 
szép  iditát.  Alintán  pedii»-  hosszabb  időt  töltött  volna  iiánál. 
meu'hau-yá  neki.  hogv  kiihljön  telepítvényeseket  Moszkvába, 
kik''azt''nieu'nagvol)bítanák:  maga  pedig  visszatért  Kijewbe.^^ 
Mar  a  nevek  összeállításáb()l  kitetszik,  hogy  az  idézett 
krónika  hitelességéhez  sok  szó  íV^r:    mindazonáltal  a  mese 
alapjál)an    víilő    s    Moszkvát    ösi     birtokosa    után     sokáig 
Knlskowánaknev(7.ték  ....  ..Moszkva  a  harmadik  Eónia^'M 

niondjn  kissé  erős  öm^rzí^íel  a  krónika,  „s  egy  negyedik 
sohasem  íou"  létezni.  A  Capitolinm  ugyanazon  helyen  epnh. 
hol  egy  véres  embíM'fő  találtatott:  Moszkva  is  véren  alapit- 
tatott.'^'^nndy  ellenségvink  kimondhatatlan  bosszúságára  egy 
hatalmas  és  nagy  birodidonnná  fejlődött." 

Szvetoszláv.'  Igor  fivére,  időközben  mindird<ább  meg- 
hasonlott  Tzeszlávval:  s  hogy  a  rokonaitól    elralilott  örök- 
.séox^t   visszaszerezz(^    nz  Oka  folyó  ntentében    íitött  tábort, 
nihuán    nehánv    i-okona    és    a    polowtz    klián    csatlakozott 
hozza.  H/en  idob(Mi  tétetik  az  orosz  évkönyvekben  legelőször 
említés  a  brodniki,  k()borlók  vagy  kalandosokról.  A  brodmki 
keresztí'nvek  valának  s  a   Don    pusztaságaiban    laktak  bol- 
gárok ('s' i)olo\vtzok  közt.  majdnem  egészen  vad  állapotban, 
és  naoy    ri'szbim    olvanokl)ól    állottak,    kik  az  orosz  tarto- 
niánvokl..'>l    vagv    városokból    egy    vagy    más  okból    meg- 
szöktek s  a  puszta sáí?l)an  kerestek  mened('ket :   egyel)irant 
ezen  időtől  fogva    avakran   találjuk  őket    mint    zsoldosakat 
az  orosz    fejedelmek    szolnálatában.    Mintán  Szvetoszláv  az 
LAn-a  íohV) 'forrásvid(Hc(mr.  számos  íalvat  elhamvaztott  s  a 
szmohmszki    területen    is    nagy    károkat    tett.    elfoglalta    a 
v(Hitsek  földj('t    eíxi'^szen    Nowgorod-Szewersky-ig  s  epén  a 
belsejr^be  készült ^b(duitolni  a  tsernigOAvi  területnek,  nndon 
a  viszálvkodó  testvéredé  kibékültek  egymással. 


1.  Az  első  és  második  Róma  t-   Konstantinápoly  vahi. 
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Csaklio,^T  a  béke  most  sem  tartott  sokáig;  a  tsoriii- 
i^owi  fejedelmek  sohasem  tartották  mei>"  az  eo-vezséíxet  i\ 
iinizvfejedelmckkel  s  miiidaiiiiviszor  árul()kká  lett(^k,  valn- 
hányszor  ezt  öiizo  (M^h'keik  iií>t  kíváiit;ík.  Izesziáv  Als/tisz- 
lávits  éixMi  euv  iiauvíoiitossá^i'ii  ei>'vh;izi  u'vnli'seii  vuh. 
mi(h')ii  híre  érkezett,  hogy  a  tsej'iiigowi  fejedelem  és  test- 
v(>i«íM  m(\gtag;idták  ;i/  enged(^lm(\-íséget  ;i  iiagyfejedehMiinek 
s  hogy  száiid('kiik.  magát  Kijewct  is  megtámadni.  Ezen 
hír  a  tóvárosi  )an  ki  mond  hatatlan  izgatottságot  keltett. 
Aisztiszláv  íia  W'ladimir  a  Zsólia  székeseuvházha  nao'v 
m'^figvíih'st  hívott  össze,  melyben  a  mí^ropolita.  Lázár 
ezredes  és  a  h(>járok  és  előkelő  polgárok  mindnyájan  r('^szt 
vettek.  Most  előli'ptek  Izeszláv  nagyfejedelem  követei,  kiket 
a  táborh<')l  kíddött  a  fővárosba,  s  ígv  sz(')ltak:  ..A  jiauvtci'e- 
deh'm  íidvözletét  küldi  íívérének.  Lázárnak,  az  (V.redesnek. 
mindíMi  kijewi  bojár  ('s  |iolg;irnak  s  legnu'lyebb  tiszteletét 
a  metro[>olitíinak.  Izeszláv  így  sz('»l  hozzájnk:  a  tsei'nigowi 
fejedelem  és  Wsewolod  íia.  az  (Mi  nnokatestvi'riMn,  kit 
jótéteniiMivekkel  halmoztam  el.  nieiífeledkezve  a  szrnt  kereszt- 
esókj'í'íl.  Szvetoszlávval  (\s  Szuszd.-ili  (ívörgvgvel  titkos 
szövetsf'^i^'et  vauv  szei'ződ('st  kötöttek:  el  valának  liat;irozva, 
('létemtől  ('s  szabads;igonitol  megrabolni:  de  Isten  fe;e(l(d- 
meíeket  védelim'  aki  vette.  Teljesítsétek  must,  kijewi  test- 
vérek, fogadástokat.  egyesüljetek  velem  s  indnljnnk  közösen 
a  .Monomach-ház  k(^nok  (dl(Mis('i:-ei  clien :  k(''>zídietek  fel 
mindnv;ijan.  kiesinvek  iii^v.  mint  naivok:  a  lovasok  V)- 
hátán.  a.  gyalogosak  |»e(lig  liaj<'>k(»n  si(»ssenek  Tsernigow 
felé.  Az  árid(')k  azon  renn'nvben  vahinak.  hoiiv.  ha  emi'emet 
meggyilkoltak.   niai<l   veletek  is  könnyen   ví'geznek." 

JMintán  az  eavbegvnitek  a  nauvíejedelem  izenetét 
hallották,  naiiv  lelkesed(^<sel  kijeientett('k.  lioi^'V  k('szek  (4'ette 
vérüket  és  vagyonnkat  odaadni.  Azonban  volt  e  [»illanatban 
a  tömeg  közt  egy  (MnixM*.  ki  az  általán(>s  lelkeseíh^st  olyan 
m(Mlerd(^  t(M'elte.  mely  ni(''ltatlan  egy  i«'»/an  n(''|»hez  a  szenve- 
(h'lyek  legszörnyebbiki't  id^'zte  fel.  ..Igen."  sz(')lt  a  bőszült 
tanáesad('),  „mi  miiidnvájan  fegVNcri  founnk  nriinkért :  de 
emlékezzetek  csak  vissza,  mi  történt  Jaros/lávits  Tzes/láv 
idejében!  A  n(''j)mozgalmat  felhasználandó,  gonosz  endjerek 
Wseszlávot  kiszabadították  a  l/örtönből.  s  a  nauvíeÍ(Mlelmi 
sz('kbe  ültett('k  :  apáiidc  eh^u'eí  szenvedí'nek  e  bnnért  !  Fej(.'- 
dehnünk   valamint  tnlaj<lon  ellensi-izfink.  Wov.   innes  un-van 
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börtönben,    de   nyugodtan   éldegél   a  kolostorban  ....  ki 
tudja,    mi    a   terve,    vagy    mit    tervezgetnek   mások    vele; 
j(')jjetek.  öljük  meg  elébb  Igort,  azután  induljunk  a  tserni- 
goviak  (4len."   .  .  .  .  E  szavak   gyujtólag   hatottak  a  nagy 
tömegre,  ezer  és    ezer   hang   kiáltá    egyszerre:  halál  Igor 
fejére''.    Hasztalan   volt   a  józanabb    gondolkozcjknak  ellen- 
vetése, tiltakozása:  hiába  inté  a  népet  maga  a  metropolita 
a    vérengző    erőszakt()l.    melvhez   legkisel)!)  ok  sem  kínál- 
kozott:   hasztalan    volt    az  ezredes,    s/it    Wladimir  berezeg 
közbelépése,    ki    szép    szavakkal    iparkodott    a    szenvedély 
által     elvakított    tömeget     véres     szándékáról     lebeszélni ; 
a    felbőszült    nép    nem    hallgatott    senkire,    hanem   mint 
vészes  ár.  úgy  höm})ölyg(ött  a  Szent  Tivadar  kolostor  felé, 
hol  a  szerenesíHlen   Igor^jándjor   gondolatok   közt   tölte  el 
napjait,  nem  is  sejtvem  a  veszélyt,  mely  körüle  mindndvább 
növek(Mlőb(m    vala.    E    ])illanatl)an    Wladimir    berezeg  lóra 
íd.    hogy    a    tömeg(4    megelőzve    s    a,   fenyegetett    Igort  a 
kolost(jTl)ól    eltávoiítván.    Íjiztonságl)a    hozza    De  már   késő 
volt,  a  bősz  tömeg  az  ohártól  vonszolta  el  áldozatát  s  kiérve 
vele  a  templomb(')l.  szörny íí  bántalmazásokkal  halmozta  el. 
A  derék  Wladinnr  m('g  most  sem  mondott  le  szerencsétlen 
rokonának  megmentés(T(')l.  Tnlajdon  biztonságáról  és  méltó- 
sáo'áról  megfeledkezve,    a   tömeg   közé    veté   magát,   liogy 
tuiajdon  testével  védje  meg  az  áldozatra  szánt  szerenesetlent. 
S  val(')l)an,  nauv  üo-vgvel-bajjal   kiragadja   Igort  gyilkosai 
kezei    közül,    s  Vdes    anyja   házál)a  rejtvén,   ehoiiaszolja  a 
kaput.    De    a    n('[».    egyszer  felbőszülve,  nem  oly^  könnyen 
m(md  le  áldozatáról:  "nemsokára   beziizza   a    kaput    s  álta- 
lános romV)olás  közepette  magával   vonszolja  az  iitczára  a 
szerencsétlen    la^oH,   ki    most    már    minden    szabadulásról 
lemondván,  nyiig'odtan  tűrte  a  halált,  mely  reá  nézve  meg- 
váltás vala  nagvobb  szenvedésektől. 

ilidőn  Izeszláv  a  kijewi  zendülésről  és  reintettrol 
értesült  megható  szavakban  fejezte  ki  bánatát  a  történtek 
feh^t.  nion(Íván  bojáijainak:  ..Kétségtelen,  hogy  sokan 
lesznek,  kik  engemet  fognak  Igor  gyilkosának  tartani:  de 
Isten  a  taniíságom.  hogv  e  szerencsétlens('gl)en  sem  szóval, 
sem  tettel  részt  nem  vettem:  Isten  fog  felettünk  ítelm  a 
má>ik  életben."  A  kijewiek  feleltén  embertelen  tettet  követtek 
vala  el.  Mindazonáltal  Izeszláv  sennnit  sem  tett.  mi  arra 
mutatott  volna,  hogv  a  szerencsétlen  Igor  gyilkosait    meg 
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akarná  hriiitetni ;  elnézése  gyengeség  volt.  mert  attól  tartott, 
liogy  sziuora  íiltal  koezká/tatja  népének  szeretetét:  nem- 
soki'ira  visszatért  fővárosaiéi,  mintha  semmisem  történt 
volna,   hogy  ott  a  szmolenszki  hadjárat  eredményét  )>evárja. 

Szvetoszláv  Olgovits  nagy  erélyt  lejtett  ki.  hogy  döntő 
csai)ást  nH'rj(Mi  a  kijewiek  fejére,  előtte  lebegett  Igor 
szelleme,  meiy  az  idők  í'elíngása  szerint  könyörtelen  })0ssznt 
követeli.  Cíljeh,  Olég  törzsének  egyik  vitéz  sarja,  híi  ))aj- 
társa  volt  Szvetoszlávnak  mind(Mi  vállalatál)an.  ízeszláv 
nagyfejedelem  a  Sznla  folyó  körül  gynjté  össze  seregeinek 
nagy  részét,  elfoglalta  Vvievolos  városát  s  elhamvaztott 
töl)l»  helyiséget  a  tsernigowi  teriileten :  azntán  visszatért 
Kijewhe,^  hogy  zajos  lakomáklían  nnnepelje  meg  olcsó 
győzehneinekdicsőségét.  Mert  Szvetoszláv  és  Gljeb  várakozó 
aílást  fou'laltak  el  a  nau'vfejedelem  sokkal  számosabb  had- 
serea'ével  szemben,  liövid  idő  nnilva  megniiilt  a  háborn : 
Gljeb  megvette  az  erős  (iorodeez-et,  Szvetoszláv  i)edig 
feldúlta  Uragin  környékét,  de  Ízeszláv  gyorsan  a  harez- 
téren  termett  ésGljebet  Gorodeczben  megadásra  kényszeríté, 
mi  a  felkelők  erélvét  nem  kis  mértékben  megbénította. 
Mindnyájan  a  hírneves  harezos,  (iyörgy  szuszdáli  fejede- 
lembe helyezték  bizalmukat,  ki  még  mindig  késett  meg- 
jelenésével, s  kit  most  Szvetoszláv  és  barátai  sürgősen 
seg(''lyr(^  kértek  vala  fel. 

György  szuszdáli  fejedelem,  ki  Olég  szorongatóit  liának 
hü  védelmezőjeként  szeretett  szere[>elni,  voltakéi>en  csak 
önmagára  gondolt  s  arra,  liouT  miként  vehetné  ki  részét 
li  háboriiból  k\i>olcsóbl)an  :  mei't  .,a  béke  csak  a  há!)<>ruig, 
a  háliorii  pedig  csak  a  Ix'kéig  szokott  tartani."  nmudák 
az  oroszok,  azaz  sem  a  bi'ke,  seni  a  háboni  nem  tanhat 
örökké.  Mig  Ízeszláv  Szmolenszkben  a  háburu  tovább  folyta- 
tásának eszközeivi^l  foglalkozott,  fia  ?(M-ejeszlawlban,  Geor- 
gievits  l\osztiszl;iv  p(Hlig  Iiuszkban  szervezte  a  támadást: 
ezalatt  a  novaorodiak,  ezek  az  önző  kalmárok.  elők('szülő- 
déseket  tettek,  houv  a  nauvfejedelem  ellrnségeivel  szövet- 
kezzenek.  Midőn  erről  Ízeszláv  értesült,  egy  erélyes  elha- 
tározással elejét  vett(^  a  bnjnak  s  fényes  kísérettel  várat- 
lannl  megjelent  Xovgorodban.  A  novgorodiak.  kik  r('g<'tta 
nem  láttak  nagvfejedelmet  falaik  közt  s  kik  most  lzeszlávt()l 
lijabl)  kereskedelmi  előnyök  és  kiváltság(>k  adományozását 
reméltek,  measzokott  inuatagsáu'nkkal    csakhamar    pártjára 
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állottak  annak,  ki  ellen  még  az  imént  háborúra  készültek : 
s  hűségüket  azzal  vezették  ))e,  hogy  a  város  egyik  nagyobb 
terén,  a  mai  napon  is  gorodiscsének  nevezett  téren,  fényes 
lakomát  adtak  a  nagyfejedelem  és  a  vele  jött  vitézek 
tisztel(4ére. 

A  j)olgárhál)orú  most  még  nagyoljb  eszközökkel  folyt 
tovább  mindkét  részről.  A  nagyfejedelem  tüzzel-vassal 
i'usztítá  a  szuszdáli  tartománvokat.  nn'g  Gvöru'v  viszont 
(\gész  a  Dnjeperig  vitte  pusztító  kardját  s  a  kij'ewi  terület 
legtermék(Mivebb  vidékét  vadonná  változtatta.  .Mint  közön- 
ségesen,  hol  a  szenvedélyek  fékezctlen  árja  tombol,  az 
igazság  és  méltányosság  hangja  az  emberi  kebelben  elnémul. 
a  nagyfejedelem  is  olyan  tettekre  engedé  ragadtatni  magát, 
melvek  sem  személvének,  sem  üu'vének  javára  vaiiv  dicső- 
ségére  nem  szolgáltak.  A  szuszdáli  fejedelem  vitéz  iiát 
Rosztiszlávot,  kinek  áriüíist  és  hűtlenséget  vetett  szemére, 
minden  l)irtokaitól  megfosztotta,  testőrségét  vasra  verette  s 
magát  a  meggyalázott  ifjút  visszaküldő  atyjához,  ki  UK'ltán 
felháborodhatott  a  tapasztalatlan  de  nemes  ifjú  ilyetén  meg- 
gyalázása felett.  Most  végre  nem  habozott  többé,  fegyvert 
fogott  és  Olgovits  Szvetoszlávval.  ki  méu*  nn'ndíg  bosszú- 
latlanul  hitta  bátyja  Igor  halálát,  szövetkezvén,  megindította 
a  harczot  Kijew  ura  elh.m.  Nemsokára  a  Désna  és  Dnjeper 
vidékén  tíiborozott  s  erős  elhatározása  volt,  magát  a 
fejedelmi  Kijewet  ostrom  alá  venni  és  elfoglalni,  hogy 
ekképen  a  gőgös  IzeszL'ivot  egy  mega'ázó  béke  elfogadására 
kí'uvszerítse  tulajdon  fővárosában.  Azonban,  hogv  a  főváros 
ellenében  több  erőt  fejthessen  ki,  elébi)  Perejeszlawl  birtokát 
tűzte  ki  magának  feladatul,  hol  Wladimir  és  Msztiszlávits 
Szvetopolk  parancsoltak.  A  nagyfejedelem  sietett  a  fenye- 
getett város  felmentésére  s  itt  PerejeszlawI  falai  alatt 
lijból  megindultak  a  1  lékealkudozások,  mert  bár  a  fejedelmek 
minden  áron  a  háboriit  akarták,  a  nép  több  helyütt.  így 
magában  Kijewben  jnind  hangosabban  követelte  a  testvér- 
háborfi  meu'szüntetését.  Gvörgv  maí>a.  Ii0i»-v  békehajlandó- 
sáu'ának  bizonvíti'kát  adja,  nem  ellenkezett  az  esznuHőI :  s 
egy  előkelő  bojárját  a  következő  izenettel  küldé  a  nagy- 
fejedelendiez :  ..Hogy  a  további  véi*engzés  megszűnjön 
iiajland(>  vau'vok  mindazon  ))ántalmakat  és  sérelmeket  elfe- 
liMlni.  melyeket  nekem  okoztál:  elfele(lem  azon  pusztításokat, 
melyekkel  tartományaimat  meglátogattad  s  elfeledem  azt  is, 
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liooy  elsósó<4-i  joo-oinhól  kiszorítottál.  UríilkodJ  hóki'lxMi 
Xirjwbeii  s  add' vissza  iiek(Mii  IViTJeszlawIt.  hogy  inajdaii 
leo-ven.  mit   liaiiira  liau'vjak  öröksruki-peii/- 

^^   Azonban    Izrszláv    íiajtliatatlan    maradt:    Perejcszlawl 
átengedrsórol    mitsem    akart    tudni.    áml»ái'  nn'g   a  püspök 
is  közi)evoté  numát.  Iiouy  a  nagyíVjodelmrt  Ijékére  hangolja, 
mclvet  mau'uk    Irgi^lökclöhb  hojcárjai  is  (')hajtottak.    Csatára 
keríilt    a   doloii-    közvi^tlon    Perejoszlawl    falai    alatt    lUU. 
auu-usztus  !>!.   de  a  mLdyl)en  a  szerencse  elhagyta  a  gőgös 
na^'yí'ejíMlelem  feo-vverét  s  a  gyózelíMn  l)ahéi;jával  koszorúzta 
a  sznszdáli  fejiMh^imi^.  S  Izeszláv  alig  vala  képes  magának 
leo-yverével    utat    iiyiíni    az    ellenség    sorain   át.    hogy    két 
fegyviThordozótól     követve    Kijewhe    nicnt^kídjön.     hol    a 
sze'n^iesétlenséo-   híri're   niind(Miki    elvesztette  fejét.    A  leje- 
delem   (^zrn    krrdésére,    hogy     vájjon    képes-e    Kijew    egy 
ellenséo-es  ostromot  kiállani,  a  polgárok  a  követkéz/)  jellenrzo 
választ'adták  a  szerencsétől  elhagyott  urnknak:^  ,Atyándv', 
liaink  (*s    tcstvéi-eink    künn    feküsznek  a   csatatéren,    vagy 
fogsághan  síidének  s  f.' ddönf iitökká  hittek:  kegyes  uralkodó. 
n(^  eim'edd  mí^ii".    hogv  a  főváros  vad   ral)lások  és  dúlások 
színhdvévé    váljon :  "távozz  el   körüidchől  egy  időre     menj 
el    részhirtokaidra:    hiszen    jől    tndod,     hogy    mi    sohas(Mn 
tndnánk  (ivör-v  fejedelmet  megszokni:  légy  nyugodt,  mihelyt 
üjl.nl  loliogin  látjnk  zászlóidat,  ismét  a  tied  leszünk  s  körüled 

csoportosnlnnk/*  ,      , 

És  Izeszláv  megfogadta  a  hü  kijewick  tanacsat: 
feleséa-ével.  a-yermckeivel  és  KelmuMi  metropolitával  elhagyta 
fővárosát  s  Wladinnrha  húzta  vissza  magát,  nn'g  Eosztiszláv 
Szmolenszk))en  akarta  l^evárni  a  íenyegető  fergeteg  elvonu- 
hisál.  (íyöru'V  pedig,  a  győzedi^lmes  sznszdáli  tejedelem 
elf()glalta'  IVrejeszlawl-t,  majd  három  nap  nnílva  bevonnlását 
tárta  Kiicwhe.'  a  liová  tanácskozásra  hívta  nu'g  a  tsernigowi 
fejedehnet.  okovits  Szvetoszlávot  és  nnndazokat.  kik  vele 
szövetséges  összeköttetésben  állottak.  Kzen  fejedelmi  gyűlés 
a  köv(4b-/ő  r('szbirtokok  lelett  inti'zkedett :  Olgovits  Szveto- 
szláv  Kin-s/k  tnríományt.  a  Szejm  folyó  mellékét.  Sznów 
és  Sznc/k  területekel.  valamint  a  dregovitsek  földjét  nyerte 
mely  a  nagvtejedelem  fensősége  alatt  állott  :  liai  köznl 
Eosztiszláv  Venjeszlawl-t,  Andrej  \Vysei»orod-ot.  lioris 
Bjelü'orod-ot.  Oljeb  I\am;v-i4  és  Waszilko  Szus/d;ilt  kapta. 
'^A  fővárosáiw'.l   elűzött  Izeszláv  most  nagy  tekintélyl)eu 


i 
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álló  nagyl)átyja,  az  agg  Wetseszláv-hoz  fordult  támaszért, 
kit  a  múltban  annyiszor  megsértett  s  kit  most  hízelegve 
második  atyjának  iievezett.  felajánlván  neki  a  kijewi  nagy- 
fejedelmi széket.  De  Wetseszláv  György  híve  vala  és  különl)en 
sem  látszott  bízni  a  In'zelgő  szavának:  valamint  lunii  rémült 
meg  attól  sem,  uiidőn  az  egy.  Géza  magyar  királylyal  való 
szövetséget  helyezett  kilátásba.  Géza  ugyanis  nem  régen  egyik 
tiatalabb  nővérével  lé[)ett  házasságra,  kit  IV.  Incze  pápa 
egy  bullája  Kuphrosinának  nevez.  A  magyar  király  most 
tízezer  vitézt  küldr.tt  sógora  segítségére.  Az  évkönyvek  azt 
mondják,  hogy  a  magyar  segélyhadon  kívül,  még  cseh  és 
lenuyel  csa[)atok  is  jövének  az  elűzött  nagyfejedelem  segít- 
ségére, s  liogy  Izeszláv  előkelő  vendégeit  \A1a(limirl>an 
foii'adá.  melv  alkalommal  számos  előkelő  \í]m\iik  saját- 
kezűleg  köt(''  fel  a  lovagi  kardot. 

Midőn  Izeszláv  szövetségesei  hallották,  hogy  György 
Pereszopniezá-ban  személyesen  találkozott  az  öreg  Wetse- 
szlávval,  s  hogy  a  vitéz  halicsi  fejedelem  AVladimirko  is 
segítségére  készül,  vonakodtak  az  ellenséggel  nyilt  csatálja 
bocsájtkozni  s  Tsemerin  mellett  tétlenül  vesztegelvéu,  azt 
tanácsolták  Izeszlávnak.  hogy  ))éküljön  ki  nagybátyjával; 
s  hogy  ajánlatuknak  uagyobf)  nyomatékát  kölcsönözzenek. 
a  maguk  részéről  mindj;irt  hozzá  is  láttak  a  békealkudo- 
zásokhoz. A  ravasz  György  látszólag  nemcsak  semmi 
akadályt  nem  gördített  az  alkudozások  elé.  hanem  egyenesen 
kijelenté,  miszerint  Ijizonyos  körülmények  közt  hajtandó 
Kijewet  visszaadni  Izeszlávnak:  s  a  szövetségesek  már 
biztosra  vették  a  béke  végleges  megkötését:  s  a  Uí'dkül. 
hogy  az  alkudozások  Ijefejezését  bevárták  volna,  hadaikkal 
eo-ymásután  kitakarodtak  Öi'oszországból.  Ezt  akarta  György, 
s'^inost  már  határozotta))ban  előállott  igényeivel,  melyek 
korántsem  valának  oly  könnyen  kielégíthetők.  .Mindenekelőtt 
Kijewet  magíinak  akarta  megtartani,  míg  íiának  és  többi 
szijvetségeseiuek  olyan  kárpótlást  igényelt,  melyet  sem 
Izeszláv,  sem  hívei  meg  nem  adhattak.  S  miután  a  büszke 
Izeszláv  inkább  mindent  veszteni  akart,  mintsem  egy 
megalázó  békébe  belenyugodni,  a  polgárhíiború  tovább  folyt. 

Az  ellenségeskedések  Wolhyniában  kezdődtek  és  pedig 
Luczk  ostromával,  mely  alkalonnnal  György  íia  Andrej 
kiváló  vitézségéinek  számos  jelét  adá  Az  erősséget  Izeszláv 
öcscse  W'ladiujir  védelmezte  bátran  és  ügyesen.  Az  ostrom 
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már  hároin  lii'tig  tartott  s  a  város  lakosai  sokat  szenvodtck 
a  vízhiáíiv  íblytáii,  iiiiiitlio£?y  a  Sztvr  íblvótól  el  valának 
zárva.  Most  a  halirsi  fejodclein.  a  vitéz  Wladimii'ko  iiiaii-a 
kezdeméiiyezte  a  békét,  hogy  a  véi'Oiitásnak  valahára  vége 
szakadjon.  Tavaszszal  csaknuvau  iiiri^köttotett  a  héke  é.s 
Izeszláv  l\^reszopiiiczábaii  találkozott  rokonaival,  kik  egy- 
szersmind nagy  számban  (dlenségei  is  valának  s  itt.  egy 
közös  szönvoii'en  in(hiH;ik  mou"  az  alkndozások.  Izeszláv 
lemondott  a  nauvl'eiedelmi  mélt('>sáur<')l,  s  Gvöra'V.  liogv 
önzetlenséííét  ))ebizonvítsa,  öesesének,  Monomach  legidöselib 
fiának  engedé  át  Kijewet.  IMennyegzök  és  zajos  lakomák 
zárták  l)e  a  l)éke  mcukötésíH :  (ívörgv  eavik  leánva.  Olga, 
Wladiiiiirk')  liánnk  .laroszlávnak  n('jévé  lön.  nn'g  egy  másiic 
Szvetoszláv   íiával  i)l(''^»-<''al  l('i)ett  íriizvre. 

De  György  most  sem  tartotta  meg  a  Ix'ke  feltételeit, 
ravaszsrif>-a  és  álnoksáu'a  mindíu'  keresett  és  talált  kibéivót. 
Azon  ni*riav  alatt,  hou'V  az  öreg  és  gvena'e  Wetseszl;iv 
nem  k('|»(^s  KíJi^wImmi  ;i  rendet  íentartani.  öt  mintegy 
nvuiial()nil)a  helvezendö  Wyseu'orodba  knldts  nn'g  tnlajdoii 
\\\\\  Aii(h'('jt  önliatahnnlag  a  nagyfejedelmi  sz('kb(^  íiltcté. 
Kiöre  leln^ott  !;itni.  misz(M'int  ezen  önliat;dniask()<l;is,  nndv 
a  b(''ke  felti'tclcivel  merőién  clicnkrzc^t.  felzridílja  az  alig 
lecsendesedett  kínlélveket.  Izeszláv.  ki  maua  r('sz(M*öl  is  csak 
kénvszerííségliöl  eo-yezett  egy  békébe,  niclvnek  sűlvos 
f(dt('telei  l(\üink;ibb  vállaira  nehezedének,  eh'i'kezi^ttnídc  Intta 
az  időt.  isnK't  tei»'vvert  rau'adiu.  s  száiin'tva  a  kiicwiek 
Iins('g('i'(\  egy  csapat  ('h'U  megindult  t"öv;ii*(>s;inak  vissza- 
foglal.-isíii 'a.  A  várallíin  tnnlnlat  által  /avarba  cjlvi'  s  mert 
IzeszL'iv  meu'jeh^nésérc  elki'szíilve  n(Mn  volt.  (ívöro-y  liir- 
telén  elhauvta  k'iiewet  és  ;iz  ei'ös  Gorodecz-be  hnzta  niauát 
vissza.  Az  aiii.';  \\'etseszl?'i\  cserben  liauvatván  Gvörav 
által,  a  legrosszabbt(')l  tarthatott,  lia  Kijew  ismét  vissza- 
keríd  Tzeszláv  k(^zeib(^ 

De  lzeszl;i\  neni  akarta  mau'.-U  n(')>szerntlenn(''  tenni 
s  az('rt  aliu"  vonult  be  föváros:iba.  midőn  a/,  öreu'  Wetse- 
szlávot  felkei'esv('n  s  öt  rokoni  j<'iindulatár<')l  biztosítván, 
k('rte.  hoav  tulajdon  biztonsáiiára  val(')  t(dciníetböl  maradjon 
ny ugodta 1 1   \Vy segoroi 1 1 )an. 

lz(\szláv  di.'idala  nem  tartott  sokáig:  fia  ^fsztiszláv 
nnnden  áron  PiM'ejeszlawI  birtok;iba  aknrt  jutni,  de  (íeor- 
U'ievits   lío.>/tiszl;iv.   Valamint  a  dei'i'k   Andrej   vitt'zül    meg- 
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akadályozták  törekvését,  úgy  hogy  kndarezczal  kellé  a 
város  falai  alól  elvonulnia.  Most  a  nagyfejedelem  is  bele- 
vegyült a  harczba  s  liarsogö  tárogató  szóval  vonult  ki 
fővarosából  a  ))iztos  győzelem  reményében.  De  a  szei'encse 
isim't  cserben  hagj^ta:  Wladimirko  a  Sztugna  partjain 
töida-etette  hadait  s  a  nagyfesjedelemnek  másodszor  is 
menekülve  kellé  elhagynia  a  csatatért.  mely  innnár  nem 
akart  töbljé  neki  bal)érokat  teremni.  Kijewben  nem  időz- 
lietett  sokáig,  mert  alig  hogy  falai  mögött  biztonságban 
(n-ezte  magát,  már  hírül  hozták,  hogy  György  és  Wladimirko 
feltín't()zhatatlanul  közelednek  és  seregeiket  maguk  a  kijewiek 
szállítják  át  a  túlsó  jiartról. 

ís  val()ban.  György  és  halicsi  szövetségese  Kijew 
falain  l)elül  most  Oroszország  sorsa  felett  tanácskozának : 
urai  valának  a  helvzetnek  s  úíiv  látszott,  mintha  szerencséjük 
tartóssáu-ot  ígért  volna.  Ilouv  mau'át  nnnden  m(\i:lepetesek 
ellen  biztosítsa,  György  ííát  Andrej-t.  W'olhynia  kormány- 
zásával bíztii  meg.  ki  teljes  mértí'kben  meg  is  felelt  atyja 
várakozásának,  izeszláv  látván,  hogy  egyelőre  nem  képes 
végzetes  sorsán  változtatni,  békét  ajánlott  a  szuszdáli  feje- 
deíenmek.  ..Lemondok  ivijewről,  ha  György  egész  AVolhyniát 
átenii-e(h'  nekem.  Magyai'ok  és  lengyelek,  kik  segítségemre 
lehetni'iK'k.  nem  testvéreim,  az  ő  hazájuk  nem  az  én  hazám: 
(Ml  oi-osz  akarok  maradni  ii!Índv(\gig.  hogy  megtartsam 
azt.  mit  őseink  reánk  hauvának,"  momlá  Izeszláv.  A 
vitéz  Andrej  a  bi'ke  mellett  volt.  s  hathatósan  ajánlotta 
atyjíiiiak  izeszl;iv  felt('teleinek  elfogadását.  De  György 
e|í>izakodott>;igában  nntsem  akart  hallani  a  Ix'kéről  s  így 
Izeszlávot  azon  kényszerhelyzetbe  hozta,  hogy  ez  idegen 
országokban  keressen  szövetségeseket. 

A  nagyfejedelem  fivérét.  MsztiszlávitsWIadimirtíMagyar- 
orsziíü-ba  küld{\  hou'v  (iéza  királvt  ráv(^gve.  nnszerint  az 
a  ve>z('lves  és  íirmánvos  halicsi  fejedídmet.  Wladimirkót, 
..a  ininden  uralkodók  ellenséu'ét^'  és  Gvörgy  legerősebl) 
szövetségesét,  támadja  meg.  .Már  ősz  felé  járt  az  idő, 
midőn  (íéza  királv  a  I\árpátok  szorosain  átkelvén,  lienyo- 
múlt  Jlalicsba  s  Szanok-ot  elfoglalván,  előkészületeket  tett 
Peremysl  megszállására.  Jlogy  magát  vérontás  n<'lkül  (dlen- 
ségeitől  megszabadítsa,  Wladimirko  megvesztegette  Ivuskin 
magyar  i)üspököt  s  Géza  l(\gtekintélyesebb  udvari  hiva- 
talnokait   oly    cz(dbób   miszerint    buják  rá  a  királyt,  hogy 
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a  háhonU  luihiszszii  cl  a  tói  licálltáig.  Azoiiljaii  a  l)anít- 
sáaos  viszony  (íóza  és  a  luiíi'yfejoílch.Mii  közt  még  beiisó))lje 
váTt.  .Msztiszíáviís  Wladiiiiir  egy  magyar  íoúv^  —  hiwmixk 
nevezik  az  orosz  ('vköiiyvek  —  leányát  vette  nöűl:  s  mintán 
mégegyszer  megfordnlt  Magyarországon,  tízezer  válogatott 
vitézzel  tért  vissza  Oroszországba  llől-ben. 

jzí^szláv  most  1)átr;in  indnlt  a  liál)on'dui  s  Wetseszláv 
csapataival  is  szaporodva,  a  legjoUI)  n^ményekkel  kecseg- 
tette magát:  s  nn'g  ekké[)en  a  szövetséuvsek  mindent 
elkövettek  a  gvözeiem  biztosítására,  addig  (iyörgy  és 
Wladimirko  eíl)'izak(Mlvan  korál)I)i  gT<")zelmeikl)en,  nein 
siettek  kizsákmányolni  a  helyzetet.  így  tört^hit.  hogy  az 
íitközet  napián  niindiMi  lz(vszláv  és  szövetségeseinek  látszott 
k('dv(vaii.  Wladimirko  vitézeinek  migy  rt'sze  a  csatatéren 
maradt,  vau'V  fogságba  Imrczoltatott :  a  sznszdáli  l^ojárok 
köziil  is  sokan  (elvéreztek.  Izeszláv  tV'nyes  oyözelm(4  aratott, 
melyet  víg  és  zajos  lakoma  követett,  mely  alkalommal  az 
oroszok  nauv  u-vönvöi'íiséggel  szemh'lték  a  magyar  lovagok 
vonzó  liarezijátí'kát.  M 

Alig  hogy  izeszláv  mngát  ismét  biztonságban  érezte 
Kijewben.  ningához  hivatá  nagyl)átyját-  az  agg  Wetseszlávot. 
kinek  nem  kis  része  volt  az"  alig  kivívott  győzelemben,  s 
houv  igazságszer(?tetéi-öl  meggyözz(\  így  sz(')lott  hozza : 
„Isten  magához  vette  atyámat: de  légy  te  második  atyám. 
Tu'tszer  íngu'ött  már  töhMii.  hogy  <4-deimMl  szerint  a  nagy- 
fejedelmi székbe  Illtesselek:  de  mindamiyiszor  nem  követtem 
Siigallatomal.  Hocsásd  meg  nekem  (V.en  mnlasztásomat, 
liogv  !sm('t  nyngodt  hihessen  lelkiismeretem  :  Kijew  immár 
a  lied  :  uralkő<|j  itt.  liü'y.  mint  nralkodának  hajdan  atyád 
és  nagyatyád."  A  jölelkíi  s  nnokaöcscse  ezen  nagylelkűsége 
által  meghatott  aggastyán  a  következőleg  v;ilaszo!t :  ..\  égre 
telj(esít(MÍ  kötelesséü-íMJet,  mely  ível  ijecsíUetedni'k  tartoztál. 
j\líntán  nekem  ninesenek  gyermekeim.  íínmnnk  ('s  tesl- 
vérenmek  íogadlak.  Kn  már' ör(\g  vagyok  s  egyednl  nem 
kormánvozhatoiii  az  ^rszáe-ot:  légy  tehát  segítőtársam  a 
béke  és  a  há)»orn  nnndválkodásában:  egyesítsük  seregeinket 
és  testőreinket:  indnlj  t(^  velíik  nz  ellenség  ellen,  mihez 
]iek(4n  már  nincs  elég  erőm  s  mert  a  íaradalmakbini  n<'m 
tudok  veled  osztozkodni."   Azután  a  Zsr)lia  székesegyházban 


1)  Karamsin.  U  köt.,  205  old. 
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mindketten  ünnepélyesen  megcsókolták  a  szent  keresztet 
s  esküt  tevének,  hogy  egymást  sem  szerencsében,  sem 
balsorsljan  elhagyni  nem  fogják. 

Most  következtek  azután  az  ünnepélyek,  melyeket  a 
nagyíejedeU^m  és  agg  nagyljátyja  a  Kijewben^  jelenlevő 
szövetségestársak  tiszteletére  rendeztek  vala.  .Miután  Izeszláv 
az  utóbbiaknak  lovakat,  drága  edényeket,  öltönyöket  és 
szöveteket  ajándékozott,  haza  bocsa jtá  őket.  Közvetlenül 
utánuk  azonban  útnak  indítá  íiát  Magyarország  felé,  hogy 
Géza  királynak  liathatós  támogatását  megköszönje.  Ezen 
követe  a  nae-vfejedel(Mimek  a  következő  erőteljes  szavakban 
adott  kifejezett  a  hálának  bátyja  neve!)en :  „Cgy  segélyjeii 
téged  a  mindenható,  a  nn'nt  te  segítettél  nekünk!  Fiú 
atyjának,  testvc^r  a  tukíjdon  testvérnek  nem  tehete  soha 
nagyobb  szolgálatot,  mint  a  milyent  te  tevéi  nekünk! 
Azért  legyünk  örökre  egygyé:  a  te  ellenségeid  a  mi 
ellenségeink,  mi^rt  nem  aranynyal.  hanem  egyedül  vérrel 
róvhatjuk  le  irányodl)an  tartozásunkat.  De  fejezd  be  a 
megkezdett  jó  nn'ivet:  még  van  egy  hatalmas  ellenségünk. 
Olég  törzse  és  Wladimir  tsernigowi  íejed.elem  György-gyei 
állanak  szövetségi )en.  ki  a  vad  polowtzokat  is  —  pénzzel 
ái^asztvíín  el  őket  —  szolgálataim  fogadta.  Téged  nem 
kívánunk  oda  fárasztani,  mert  tudjuk,  hogy  épen  most 
viszályban  élsz  a  görög  császárral  ....  Azonban,  ha 
elérkezik  a  tavasz,  mely  Magyarországnak  a  békét  is  meg- 
hozandja.  ligv  küldj  o<xy  éij  segélyhadat  Oroszországba ;  s 
hogyha  azután  mi  is  bekének  örvendhetünk,  mi  is  hozzád 
vezetjük  segV'lyhadainkat.  Isten  közös  védelmezőnk,  a  nép 
és  a  fekete  süvegesek  —  tserny  klol)ouky  —  pedig  szövet- 
ségeseiidc.'* 

Sznszdáli  György  eközben  időt  nyert,  liogy  új  had- 
erőket szervezzeiL  melyekkel  rokonaitól  és  szövetségeseitől 
körülvéve  már  Kijew  alatt  állott,  hogy  a  íoN'árost  kemény 
ostrom  alá  vegj'e.  Sátrai  a  Dnjeper  keleti  partjain  elteríilő 
rétségeken  valának  felütve  s  n  folyam  hemzsegett  a  kisebb- 
nagvobb  jánm'ivektől.  melyek  a  harczban.  mint  látszik, 
kiváló  szerepre  valának  hivatva.  A  krónikák  ezeii  alkaloml>ól 
kiváló  magasztalással  emlékezniük  meg  Izeszláv  leleményes- 
ségV^-ől,  ki  a  Dnjeperen  járó  hajókat  két  kormányrúddal 
és'olvan  védpárkánynyal  látta  el.  hogy  az  evezősöket  nem 
érhetek  az  ellenséges  nyilak  vagy  egyéb  lövegek,  s  hogy 
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ezen  liaj<')kiuik  ;i  ki^ttős  konnánynid  folytán,  mely  a  jármű 
két  végvn  vala  alkalmazva,  n(Mn  kellő  megtbrdulniok.  A 
fedélzeten  foglaltak  helyet  az  íjjászok  és  vértezett  vitézek. 
A  liarez  sokáig  a  vizeu  vagy  a  partok  közvetlen 
szomszédságában  folyt,  és  pedig  kezdet))en  változó  szeren- 
csével: de  (ívörav  nolowtz  szövetségesei  ntóhh  feltíinö 
elönvöket  vívt;dv  ki  a  kijcwiek  felett,  minek  folvtán  Tzeszláv 
kénytelen  volt  a  Dnjeper  vonal  védelmét  feladva,  magát 
Kijew  falai  mögé  visszahiizni,  hol  nngy))átyjával  az  ii.  n. 
aranykapi'inál  foglalt  állííst.  A  főváros  falai  köríd  valának 
a  segé'lyhadak  ('s  az  agg  Wetseszláv  csapatai  felállítva: 
öltözetük,  valainint  fegyverzetük  és  vértezetük  tarkaságánál 
fogva  l)izonyára  mozgalmas  és  vonzó  képet  nynjtván : 
kiváló  figyelem  táigyát  kéjieztí'^k  a  fekete  síivegesek.  De 
hál"  mindkV't  fél  konK'nv  tusára  készült,  az  öreg  W(^tseszláv 
még  most  sem  mondott  le  iM'kereményoiröl  s  még  az 
ntols(>  pillanatban  kísérletet  tett.  hogy  Györgyöt  kibékítve, 
a  v('rontást  mcgakadí'dyozza.  ily  ezélhól  egy  megbizott 
end)('rét  küldi'^  a  szuszdáli  írjedckMnhez.  ki  azonban  udva- 
riasan bnr.  (W  naav  hatái'ozottsáii'a'al  utasítá  el  mau'ától 
azon  feltevést,  mintha  a  fegvvereken  kívül  uk'u"  más  dönt- 
hetne  közte  és  ellenfele  közt.  Most  a  végső  harcz  követ- 
kezett. Wetseszláv  esatarendlie  állítá  seregét  s  l^jelgorod 
Mn\  közeledett  Kiiew  f(^lé.  hoí>-v  hátulról  támadja  meu'  az 
ellenséüet.  A  vitíV.  Andrej  csodát  nn'velt.  bátorsái»:a  lelke- 
sedést  árasztott  bajtársaira,  kik  i)él(láthin  halálmegvetéssel 
rontottak  minden  oldalról  az  ellenséi>"re.  De  a  nagyfejeflelmi 
hadak  is  bátran  tartdtták  mauukat:  a  nvuuodtság.  melvlvel 
Izeszláv  az  ütközetet  vezette,  k(v.d(4tólfoo'Víi  elónvt  biztosított 
számára  ellenségei  felett.  S  midón  a  döntő  pillanat  bekövet- 
kezett, melv  a  harcz  kimenetele  felett  határozott.  Izeszláv 
a  lea'sürűbb  'töme<>'ére  tört  az  ellensé<>iu'k.  csodát  mivolt 
l)áíorsá<>'ával,  melv  m('i>'  akkor  s(^m  csökkent,  midőn  v^^y 
nvíltól  tal.-ilva  siilvosan  mc^u'soboztotett.  Példáját  követték 
vitézei  s  nemsokára  eldíílt  a  koczka :  Izeszláv  gvőzedelmes- 
kedett  s  György  párthív(Mvel  együtt  megfutamodott,  miután 
sorouénok  oav  része  elvérzett  a  hai'czmozőn.  Gvörü'y  meg 
vala  alá/va:  pártliív<'i  szétszórva  s  minden  reményétől 
megfosztva,  vi'gre  meghajolt  haraggal  szívéber,  Izeszláv 
előtt,  ki  számái'a  ííoi-odocz-ot  jolölt(^  ki  tai'tózkodási  helyül : 
majd  azonl>an  innen  is  kiutasítá.  midőn  titkos  fondoi'kod;í- 


sainak  nyomába  jött,  melyeket  kivált  a  halicsi  fejedelemmel 
Wladimirkóval  szőtt  vala,  hogy  az  alig  helyreállott  ))ékét 
az  ország))an  ismét  megzavarja. 

Azonban  Izeszlávnak  még  egv  másik,  nem  kevésbé 
makacs  ellenségével  kell  vala  leszámolnia,  hogy  békében 
tölthesse  még  hátralevő  napjait;  s  ezen  ellenség  Wladimirko 
vala,  kire  a  magyar  királynak  is  elég  oka  volt  neheztelni ; 
s  a  két  fejedelem  ügy  állapodott  meg,  liogy  hadaik  1153. 
tavaszfin  a  Kárpátok  aljYin  tahilkoznak.  Az  évkönyvek 
kíváltképen  kiemelik  azon  meleg  és  őszinte  barátságot,  mely 
Géza  és  Izeszláv  között  fennállott  vala  s  mely .  a  két 
ni'alkodót  egymás  benső  szövetségesévé  tette.  A  határszé- 
leken a  kir/ily  főbb  hivatalnokai  fogadták  a  nagyfejedelmet 
uruk  nevében ;  majd  megjelent  maga  Géza,  testvérei : 
László  és  István  berezegek  és  a  zászlósurak  kíséretében, 
követve  egy  tekintélyes  és  jól  fegyelmezett  seregtől,  ^liután 
az  nralkod(')k  a  legszívélyesebbon  üdvözölve  egymást  meg- 
ölolti'k,  egy  fényes  Síitorba  lépteik,  hogy  a  haditervet 
megállapítsák,  mely  alkalommal  elhatároztatott,  hogy  ne 
kímoltessék  sonmii  áldozat  az  ellenség  példás  megfonyítésére. 
A  hajnali  ói'ákl)an  megadatott  a  jel  a  támadásra,  a  kürtök 
harsogtak  és  hetven  magyar  o/ro(r)  nyitotta  meg  a  harczot, 
ntánuk  következtek  az  oroszok  és  szövetségeseik.  Izeszláv 
a  következő  szavakkal  buzdítá  híveit  a  harczra:  ..Barátaim 
és  fegyvertársak  !  Isten  eddig  Oroszországot  és  jiait  meg- 
kím(''lte  a  moggyalázástól :  őseiidv  mindig  kitűntek  vitézségük 
íiltal.  Xe  tegyük  tehát  e  })illanatban  külföldi  szövetségeseink 
szemei  előtt  koczkára  régi  dicső  hírnevünket:  ellenkezőleg, 
érdemeljük  ki  maa-unknak  azok  tiszteletét  és  nao:Yrabecsü- 
lését." 

Az  eroduKMiy  megfelelt  a  várakozásnak,  a  szövetségesek 
teljes  diadalt  arattak  a  halicsi  fejedelem  felett,  ki  töredel- 
mességet  színlelve  békét  kért.  l^íjnek  idején  a  magyar 
zászlósnraknak  és  az  érseknek  ért('^kes  ajándí'kokat  küldvén, 
kéi'te  őket,  hogy  úgy,  mik<Mit  elébb,  legyenek  közljonjárói 
most  is  a  királynál.  Ezek,  úgy  látszik,  hajoltak  az  álnok 
megtért  kívánságára,  előadták  a  királvnak,  hon-y  Wladimirko 
ttoismori  hibáit  és  javulást  igéi*:  hogy  amúgyis  súlyosan 
meg  van  sebezve  s  nem  folytathatja  a  iiarczot;  hogy  hajdan 


1}  Karamsin,  II.  köt.,  214-215.  lap. 
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11.  IM'd  kii'íiiyiiak  In'i  szövetségese  volt  a  lengyelek  ellen: 
hogy  közelgő  halálát  ('rezvihi,  íiát  a  király  nagylelkűségére 
hizz'a,     minthogy    leginkál)!)    csak    Izeszláv    gyíilölelétöl    és 

bossziíjátöl  tart. 

])('  izeszláv  a  leghatározottahban  ellenezte  ii  felajánlott 
l)('ke  elfogadását:  isniei've  ellenfelét,  a  következő  okokkal 
kl^Vlnta szövetségesét \Vla(liniirk'() veszélyességéről  meggyőzni: 
„Jla  Wladimirko  meghal,  úgy  korai  halála  az  Kg  igazságos 
l)iintetése.  Kz(Mi  sz(jsz(\gő  hányszor  esküdött  mái*  hűséget 
és  barátságot,  de  azért  megverte  seregeinket.  S  ezt  a 
ineggyalázást  nyugodtan  viseljidv-e  el?  Most  Isten  kezünkhe 
adla  \Vla<liinirk('>1,  t(\gyidv  tehát  kíVj'inket  i*eá  és  ii  halicsi 
országra."  Éj)  oly  határozottan,  mint  atyja,  tiltakozott  a  nagy- 
fejedehMii  h'a  Msztiszláv  a  béke  ellen.  Azonban  a  szelídlelkü 
(íéza  máskí'ut  u'ondolkozott :  ,A\\\  nem  senmiisítlu^tem  meg 
azt,  ki  hcismei've  hunét  és  hozzám  íolyanKMlik,"'  monda,  és 
megljocsátott  Wladimirkonak  azon  feltéiellel,  hogy  Izeszlávnak 
visszaadja  azon  öt  a  kijí^wi  terí'dethez  tartozó  várost,  melyi^t 
jogtalanul  fegyverrel  foglalt  vala  el  s  hogy  azontiil  barátja 
marad  Izeszlávnak,  kitői  sem  szerenes('d)en,  sem  balsorsban 
nn^gválni  n(^m  fog,  hangzott  a  s/okásos  kihjezés.  Azután 
előíiozatá  a  királyi  sátoi'ból  Szent  Jstván  csodatevő  keresztjét, 
melyre  az  állítólag  beteg  Wladimirko  a  szent  (Nkí'it  letevé. 
Géza  kii'ály  azután  a  követk(v/>  szavakkal  íejezte  be  az  alku- 
dozásokat: Ma,  „jxMlig  Wlailimirko  várakozásunk  elh^n'^re 
liutlenné  és  esküszegővé  válnék,  úgy  megszűnik  fejedelem 
lenni,  vagy  pedig  \wu\  nevezem  magamat  többé  királynak.'* 
Ez(^l  a  magyar  király  búesiit  vett  orosz  szövetségesí'től 
s  a  Száva  inellékí're  sietett,  hogy  a  í^-örög  esászái'ral, 
Manui^llel  végezzen,  ki  A[agyarországot  minden  ái'on  fenső- 
sége  alá  akará  liajtani. 

•  "  Megalázva  d(^  nem  megsenunisítve,  úgy  Oyöi'gy  mint 
Wladimirko  szüntelen  a  l)osszú  eszméjével  foglalkoztak,  s 
nnndjárt  a  magyar  hadak  kivonulása  utáni  )roszországlM)l  hozzá 
láttak  a  hare/'m(\i:MÍjításához,  bár  az  orosz  nép  l)elefáradva 
a  polgárháboniba  a  maga  részéről  inká)>b  a  béke  fentartását 
óhajtá.  Izeszláv,  ki  i'igv  látszik.  mind(Miről  jól  volt  értesülve, 
egyik  bojárját  \\ladinnrk(jhoz  küldé,  hogy  szi^mére  hányva 
az'eskűszegést,  neki  a  nagyfejedelem  részéről  is  felmondja  a 
barátságot.  Wladimirko  szokott  gőggel  fogadta  a  követet  s 
midőn    ez    ntóbbi    íio-yelmezteté.    miszíM'int  a  Szent    István 
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keresztjére  tett  esküjét  szegé  meg,  a  halicsi  feje<lelem  azon 
giinyos  megjegyzést  tette,  hogy  a  kereszt  igen  kicsiny 
volt;  demigy  az  enye,  válaszolt  a  követ,  ki  nemsokára  elhagyá 
Halicsot.  Azonban  éjjeli  szállásán  eirv  fejedelmi  feirvver- 
hordozó  jelent  meg  s  felszólítá  a  követet  —  kit  Pétei'nek 
nevez  a  krí^nika  —  hoi>'v  térne  gvorsan  vissza  Halicsl)a. 
rjaljb  kellemetlenségektől  tartva,  kedvetlenül  engedett  a 
követ  a  felszólításnak.  Halicsba  érkezve,  a  fejedelmi  várlakból 
feketéi )e  öltözött  szolgák  jövének  eléje:  s  midőn  az  elő- 
csarnokba lépett,  atvja  helv('Mi  a  fiatal  daroszláv  herczea'ct 
pillantá  meg,  fekete  köpenyben  s  hasonló  süveggel  fején, 
s  körüle  állottak  a  ))ojárok  és  más  előkelők,  hasonlóképen 
fekete  o-vászkö)>env))en.  S  most  nem  csekélv  csodálkozására 
hallá,  hogy  Wladimii'ko  este  még  legjobb  egészségm,'k 
örvendett,  de  midőn  szokott  imáját  végezé,  összerogyott 
és  niég  mielőtt  segítségre  gondolni  lehetett  volna,  meghalt. 
.. I.ea-yen  meu*  Tsten  akai'ata.  hiszen  mindnyájan  halandók 
vagyunk.'"  monda  Izeszláv  követe,  midőn  Jaroszláv  elé  iépett. 

Aliu*  törölte  le  könnv(Mt.  a  íiatal  halicsi  fejedelem  a 
következő  szavakkal  fordult  a  nagyfejedelem  követéhez : 
..^londd  meg  ui'adnak,  hogy  Isten  atyám  és  közte  bírás- 
kodott s  az  ntóbbit  magához  vette.  A  sírban  ])ih(Mijen  az 
ellenségeskedés:  lelvén  Izeszláv  második  atvám.  En  örö- 
köse  vagyok  a  halicsi  fejedelemségnek;  átvettem  aty;ini 
seregét  és  testőreit:  lándzsáját  sírja  mellé  állítom,  hogy 
ha  szükség  lenne  j-eá,  kezemhez  ragadhassam.  Szeressen 
engem  mintha  fia  vohn'^k  s  ha  Msztiszláv  az  ea*vik  kengvelvas 
mellett  térdel,  hadd  lépjek  én  a  másik  mellett,  körülvéve 
a  Indicsi  nagvoktól  és  vitézektől." 

Izeszláv  őszinte  részvéttel  \(}\\<}  tudomásul  híres  ellen- 
ségí'^nek,  a  halicsi  fejedeh^mség  ala|)ítójának  halálát:  ligy 
látszik  azonban,  liou'v  nem  íektetett  valami  naí>-v  siílvt 
örökösének,  a  íiatal  Jaroszlávnak  ígéreteibe  és  önként  fel- 
ajánlott rokoni  szeretetére ;  mert  nn'dőn  tőle  az  öt  kijewi 
város  visszaadását  süri>'ette,  miként  az  az  atyjával  kötött 
szei'ződésben  megállapíttatott,  s  ezt  Jaroszláv  megtagadta, 
fegyverhez  nyúlt,  hogy  jogos  tulajdonát  yisszaszerezze.  A 
lialicsi  bojárok  az  ifjií  fejedelmet  a  terebowl-i  erősség 
megvédésére  kiérték  fel.  luíg  maguk  csapataikkal  ütközeti*e 
készültek.  Azonban  a  harcz  kimenetide  Ijizonytalan  yolt, 
egyik   félnek   sem  kedvezett;  s  miután  Izeszláy   nem  yala 


i 


I 


í 


i 


—     222     — 

krpos  makacs  ellcMifelét  egyezsf'gi-e  binii,  egyelőre  leiiioiulott 
a  liáborű  folytatásáról  s  Kijewbe  ment,  liogy  második 
házasságának  üniK^pét  megülje,  melyre  egy  kankázusi 
herczegnovei  vala  lépendő,  ki  valószín  illeg  keresztény  volt. 
mint  ezen  hegvvid('k  lakosainak  nau'v  része.  Fia  Msztiszláv 
atyja  megbízásából  a  Dnjeper  esésekig  eléje  ment  atyja 
mennyasszonyának  s  fényes  kísérettel  kalanzolta  egész 
Kijewig.  Azonban  a  nászünnep  örömei  közepette  Izeszlávot 
váratlanul  megle[)le  a  halál.  Ilő4.  november  lo-án.  a 
kijewiek  nagy  szomoriíságái'a.  kik  ót  fenséges  ezárjnknak. 
legjobb  urukiiak  és  alattvalói  atyjának  nevezték. 

Izeszláv  kormánvzását  az  évkönvvek  nagy  köi'ülménves- 
seggel  adj'ák  eló;  mindent  elkövetett,  bogy  népednek  szeretetét 
megnverje  és  meatartsa:  a  né))uyüléseket  nai>'v  tiszteletben 
taríá  s  ez  l)iztosílotta  tekintélyét  és  néi)szerííségét  leginkábli. 
Katonáit  vitézségével  magáíioz  tudta  ])ilincselin'  s  szere- 
tetöket  megnyerte,  nwví  a  tálxu*  minden  íáradalmait  kész- 
séggel ni(\gosztá  velídc.  Tetemei  a  szent  Tivadar  kolostor 
sírboUjábaii  tétettek  örök  Jiyugalunn'a. 


Tizennegyedik  fejezet. 


Mszliszláviis  Roszliszláv  Miehail  1154-1155.  Wladimiro- 
vits  György  (Dolgopukij)  1Í55-1Í57.  Dávidovits  izeszláv 
nagyfejedelem  Kijewben;  és  Andrej  Bogoíjubow  Szuszdál- 

ban  1157-1169. 

Msztiszlávits  Roszliszláv.  —  Trónversengós.  —  György  nagyfejedelem.  —  Rész- 
iiraloni.  —  Sziiszdál  fontossága.  —  Fejedelemgyilkosság.  —  Kijew  hanyatlása.  — 
Wladimir  emelkedése.  —  Andrej  nagyfejedelem.  —  Novgorodi  bajok.  —  Bel- 
viszályok. —  Izes/Jáv  Kijewben.  —  Szvetoszlav  és  Igor.  —  Háború  a  bolgárokkal 
és  íinnekkel.  —  Rosztiszláv  Miehail.  —  Szövetség  JJyzanezezal  és  Magyar- 
országgal. —  Nyugtalanságok  Novgorodban.  —   HáVioni  a  polowtzokkal.  —  Kijew 

megaláztatása. 


A  iia<:yfejedelini  trón  most  jogosan  az  agg  Wetseszlávot 
illette  volna,  de  ez  most  sem  váaTÓdott  a  veszedelmes 
birtok  után.  melv  nálánál  sokkal  ílatalabb  erőt  ií^'í'nvelt. 
Többen  jelíMitkeztek  a  meofirült  méltósáu'ért :  liosztiszláv 
Novaorod.  Izeszláv  Tsernigow  és  György  Szuszdál  feje- 
delmei. A  kijewiek  nagyrészt  liosztiszláv  mellett  nyilat- 
koztak, ki  azonban  korántsem  l)irt  azon  tehetségekkel 
melyekre  szüksége  volt.  lia  maí>'át  új  méltósáa'ában  mén- 
erősíteni  akarja.  Addig,  nn'g  az  öreg  Wetseszláv  életljen 
volt  s  tekintélyével  támogatta,  nem  vala  mitől  tartania: 
de  midőn  az  érdemes  féríiii  alii>-  egv  évvel  Izeszláv  után 
nasonluk(*pen  elköltözött  az  élők  világából,  csakhamar  arról 
kellé  meggyőzőílnie,  miszerint  számára  nincsen  Kijewben 
tartós  maradás.  Wetseszláv  alatt  a  nagyfejedelmi  udvar  külső 
lényben  is  feltűnően  gyarapodott;  Monoinach  ezen  utolsó 
még  életben  maradott  íia.  eltelve  keresztényi  erényekkel, 
sohasem  feledkezett  meg  arról,  hoíi'v  a  fejedelmi  fénv 
valéjdi  zománczát  a  vallásosság  képezi;  s  azért  gazdag 
hagyományokban  emlékezett  meg  templomokról  kolos- 
torokról börtönökről  kór-  és  szegényházakról 
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"Rosztiszláv.  iiiiiitlin  W'eíses/lávval  a  talajt  is  elves/tette 
volna  L'íl)ai  alól.  azoiitiil  iiia,a'a  sií^toti'  l)uk<ását  iiioo'aondo- 
latlaiisága  és  iiiakacss.áii'a  által.  \'('lr  s/cihImmi  Tsei'iiiü'owi 
Jzeszláv  };cMrtja  na|>i'('>l-iiai>ra  növckcdi'tt  iiuTaii  KíJcwIkmi, 
(lo  a  töl)l)i  tart()iii<Miiyokl>au  IcuiiagyoM)  volt  azok  száma, 
kik  az  orélyos  sziiszdáli  írjíMlí^lmct.  Györgyöt  —  lurij  — 
<')liajt()tták  a  iiauvfciíMJi^lmi   sz(*klK'ii   látni. 

liosztiszláv  t(*li('t('tl('ns('U('  ínlvtán  Irlictctlcnni*  válván, 
visszat(M*t  novgorodi  öiMJksógvl)^.  a  ít'rt  két  másik  vci'sony- 
tái'sának  ('ni:-(Mlv(Mi  át.  kik  közííl  azután  (Ivörgv  —  liii'ij  — 
maradt  a  gyözcdelnu^s  ('s  11.").").  tavasz  clsö  napján  ünno- 
[•('lycseii  iM'Vonnlt  Kijcwlx'.  liul  a  n('))  kiíVii'adí  a  ví^'sengvs 
okozta  izgatottságtól,  s  tái't  karokkal  togadta  az  őrös 
nralkoflót. 

!)('  az  'i'ij  nagyírjíMJolom  ni'alma  s(>m  volt  tart(')s: 
kiizdclmcs  ('let  nt;ii!  iiicglclictós  agg  korlian  (Ttc  cl  nagyra- 
vágyíis;inak  czi'lját  s  alig  lóglalta  el  az  uralkodi'ii  szi'kct. 
iiiíii'  is  lij  v<'r(MigZ('S('k  jt'l<">lik  jt.-dy.-ij.'ii.  nnlyckrl  iiicu- 
akadályoziii  nem  állott  liataliii.'dian.  Lciixcszí'lyesL'ltlM'llcn- 
t"('l(^  Msztiszlav  volt.  ki  mi<lóii  \{\\\[\.  liou'v  Oi'oszoi'száu'^an 
liatliat<')s  támoLi-atásra  iioiii  tal;il.  Lcnux clorsz.-iü'lia  miMit. 
hoa"V  idcii'on  liadakal  ziidítson  li;;z:ii<-h*a.  csaklioüv  naüNi'a- 
váíi'vó  ozí^lját  aiin;il  l>izo!i\  osal)l)an  cli-rlicssc.  A  rt'szui'alom 
sz(M'oncS(HIen  rcndszci'c  mely  az  idók  lolyamálian  \al('>s;igos 
törv('nvnvó  vált.  okozta.  Iio^-v  aliu"  íoülalía  cl  tr('>niát  ('U"V 
i'ij  nagyfcjcMlcicm.  midóii  az  orsz;ig  i'ij  politik.u  fclosztíisnak 
vettetett  alá,  mi  minden  .•'dland<')sáLíot  <'s  mogállapodottságot, 
a  val(')di  állami  rendnek  czrn  alaplcöviH  Iclictotlonnf'  tette, 
(ivöi'u'v  m'ii'v  íia  sziiniíira  is.  nMndj.'irí  ínun'ali'pte  alkal- 
mával  iij  i'('szíej(M|elems('gek<'t  alapított.  An<lrej-nek  \\  yse- 
gorod.  J)Oi'is-nak  Turow,  r41j('ii-nek  Perojeszlawl  ('s  Waszil- 
kónak  a  Riisz  mellí'ki  tartományt  adv;in.  Ilii  rokona  és 
szr)V('ts('gese  Olgovits  Sz\'('to>zl;i\ .  a  szrrciicsi'tlen  lü'or 
öcsese  ihmIíü"  megesen'dte  oddigi  hii'tokait  nuisokkal  i'S 
jövedelmezóljliekkíd. 

Gvöi'ö'v.  ki  mau^as  kor.-ira  való  tokintelljól  szerette 
volna  a  l)ék('t  fentartani.  I>ar;itságos  találkozásra.  sz<'»lít;i  lel 
azokat  rokonai  közíii.  kik  lielvzetükkel  meu'elí'U'edve  nem 
valának.  liouv  V(^hlk.  Iia  lelietsí'a'es.  kic^u'vezzi'k.  Toldiién 
közíilök  ehhez  hajlandóságot  is  tamisítotíak.  de  Msztiszl<-iv 
ármányt  sejtv('n.   megtagadta  a   naü-yfejeílclcm   kí\ánságát; 
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mire  neki  ntóhbi  az  ii.  n.  keresztlevelet  küldé.  a  harátsáíX 
telmondásának  s  az  ellenségeskedések  megkezdésének  jeh'íd. 
Msztiszlav  a  hadizenetet  í^Ifou'adta  s  nemsokára  henvonnilí 
Wdadimir  tartományba,  melyet ti'izzel-vassal  pusztított,  miután 
Wladindi'  herezeg  nejét  is  íbgságha  kei'íti'.  ki  épen  akkor 
í(M-t  vissza  gazdag  ajándékokkal  Mauvarorszáíi'lx')!.  hol 
leányát,  a  királymH  vala  meglátogatandó.  Nemsokái'a 
isuH't  jav;ihan  diilt  a  polgárháhoní.  inely  csak  akkor  ért 
véget,  midón  a  vit'-z  Andrej  l('[)ett  a  liarez  színhelyére. 
liOii'V   a  szerencse   UK^rleo-i^t  Gvöruv    javára  fordítsa. 

Alig  hogv  a  ))elbéke  ism('t  lielvreállott.  a  nauvíeje- 
delem  vái'atlan  halála  nem  kis  izgalomba  ejt('.  az  országot, 
(ívöriiv  ('pen  Peti'ilo  nevíi  bojárjának  vend^'m^  volt.  midőn 
('jjel  vidám  lak<»ma.  után  hirtelen  rossziil  lett  s  öt  nap  imdva 
meghalálozott  ll.")7.  m;ijus  iió  I.jh'mi.  a  n<'lkül.  hogy  a 
nau'vfejeilelmi  Wnu  betölti'SíM'ól  komolvan  ü'ondolkozott  volna. 
Midóu  Tseriiiizo\i  ízcszk'ix'.  egyik  elkeseredett  ellenfele,  a 
nagyl"ej(Mle!em  liai,-iiíii*(')l  é'i'tcsíilt.  {''!^\\{''a  emelt  kezekkel 
hfdíiikodott.  nKUidván:  ..ll/da  nek<'(|  Istení'ink.  liou'v  méru'es 
viszályunknak  egy  v,-iratlan  ('s  liirtchMi  halál  V(\get  vetett, 
s   nem    keüe   isuii't  a   \  ('rontáshoz   íólyamodnuidc." 

(ivöriiv  szusz<L*ili  fejedelem,  sok  viszfilv  (\s  hai'CZ 
kiitforráisa.  IVmivcs  ni^Tt  vívott  ki  mauának  mí'U'is  hazája 
törtíMielnicbcn  polufiri  int('zm(''nvek  behozatala  ('s  nu^aiio- 
nosítfisa  fdtal.  fók(M)  t  >r(tNZorsz;lu'  d(*li  i'('szeiben.  Kzen 
fejedeicm  volt  az.  ki  ama  í/ivol  vidi'keken  a  ker(*szténv- 
s('L''iiek  tuIaj<lonk(''p<Mu'  ni(\ü'alap'ít<')j;inak  ('s  nu\u'erósítöj<Miek 
tekintih'tó:  ó  alapítfi  az  elsó  teniplonKjt  Szuszd;ilban  és 
W'ladimirban.  valamint  többeket  a  Xerl  folyé)  ment('ben  s 
mindeníiit  igyekezett  a  papok  számát  sza[)orítani,  mint  kik 
a  n(^p  egve(lídi  erkr)lcsi  (^s  é'rtelmi  tanít<)i  valfinak  azon 
sötét  időkben  :  az  őserdőkön  keresztíU  utakat  <'[)íttetett.  vad 
és  elhagyatott  mauVinvokat  benépesített  s  falvakat  vs  váró- 
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sokat  alapított:  .Moszkván  ('s  a  pusztai  lurje\V(Mi  kivid  ő 
<'píttette  Szaljeszkij'  Perejeszlawl  városát:  foIy('>knak.  melyek 
ad<li,u'  ismeretlcjick  valának.  neveket  ad(,)tt  s  az  által;inos 
forgalom  köri'be  vonta.  Mindazonáltal  Uvöru'vöt  a  néi)  m/m 
sz(M*ette.  mert  nem  birt  cü'vikíA'ci  sem  azon  erí'u veknid;, 
nndvek  fenk(>Itséa'íd<:n(''l  fou'va  az  endxM'ck  szív('t  olv  kömiven 
m(^uli<')dítják:  a  n(M)  boldou*s;iü'á(M't  sohasem  tett  setmnit. 
A    kijewiek    pedig    kiváló    gyűlölettel     viseltettek    mindig 

I-íizár:  Az  orosz  hirod.ilom  tilrténelme.  I.  1.0 
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iráiivíi'iíiii,  kiiirk  nem  íudí/ik  nioulioes/ijtaiii.  lioi»v  i)iOí4;jeleiié- 
sóvol  oly  soks/ur  i'i'jiiíik'thü  i'Jí(''  a  í"ö\;íros  iH'kcszoi'otő 
polpirait.  ^íéiz'  liolttcstí't  som  tíirtí'k  falaik  kö/j.  s  a  váiusoii 
kívül  a  l)(4vszt()\vi  kolostor  síi'l)oltj*;il.a  í('íí('k  örök  iiyuüa- 
lomra.  Az  e,ü'yliázzal  azotil»a!i  jó  lálion  ;illou.  jiielv  öt 
Uru.szoi*szái>'  védelmezöjí'iick   l-zíjik'VcI   tisztelte  uwg. 

Aliu'  tottí'k  Gyöi-oyöt  a  kolostor  sírboltjália.  midőn 
a  kijcwiok  Davidovits  Izcszlávlioz  kíddiMudc,  lioiiy  jönne 
miel('l>l>  Kijcwhe  és  íonlaliiá  cl  a  na<iTfej(M|(dnii'  szi'keí. 
S  III.  Izeszláv.  a  l»oldo,anlt  fejedrlcm  egyik  l('.i>inakaosablj 
elleiiséo-(^  a  szeszi'lyes  m'p  öi'ömrivalüásai  közt  tai'tá  l»evonn- 
Lását  a  fövároslfa.  ('nokatestVi'íVl.  Wladimirovits  Szvcto- 
szlávot  e^y  erős  sereu"  <'d(Mi  Ts('i-niu-o\vl>an  liaüyia  vissza. 
Iioay  m'tán  nnitaíkozo  lázad;isi  kísi^rletidcel  mindjái't  csirá- 
jukban elnyondiasson.  Izeszláv.  Iiout  benne  maaának 
me,ii-bízliat()  ('s  hdx'öíelezett  szövcís('i»vs  társat  biztosítson, 
Tsei'nigowot  önki'iií  ;itcnii'edte  neki  s  rokonainak  is  meg- 
felelő terrdeíeket  adoni;inyozott.  A  Szwin  folyc)  partján 
jövc'iiek  össze  az  cildiu'  többnyire  ellciisí'ges  rokonok. 
köztük  .Arsztiszlíiv  is.  ki  n'szi'ről  is  Iio/z;ii;ii'nlr  a  szerzödi'S 
megköt('S(''bez.   mintán    W'olliyniát  mau'ámds'    biztosította. 

Eszerint  111.  Izes/Jáv  ( havidovits)  uralma  kizár(>lag 
a  kijewi  területre  szorítkozott,  ncliány  tsei'ni,u(»\vi  város 
mellett :  s  miután  Percjcszlawl.  Xova'orod.  Szmolenszk. 
TiU'ow  és  eoT('b  területek  nn'nd  külr>ii  (cj(Mlclciiis('o-cket 
k('|M7.tek.  a  kiji^w  i  naiiytejcdi^lemsí'u-  maisod  rend  n  tarto- 
máiiynyá  törpült,  nnnek  loíyíán  a  nauyícjedelmi  tckiníidv 
is  feltnm")en  aláilibszádloiL  Maiia  Kijew  \árosa  ua'van  nn^f'- 
e.ay  ideiu-  megőrizte  r('iíi  f'myé't.  kereske(|clnic.  ked\-ezö 
földi'ajzi  fekv(''S('iH'l  íonva  íox.-iiiU  is  viráiizv^'*  volt:  pompás 
tíMuplomai  és  kolostorai  mé'^-  niindíi!"  sok  ideu-ent  vonzottak 
falai  köz(\  de  azíVt  n'-gi  b'uyi't  é's  kivált  politikai  jelentő- 
ségét nem  nyerte  vissza  töl^iu'.  Alaüa  a  na-ytejedelmi  czím 
is.  mely  a  nmltban  oly  iV'uyes  endi'kckkel  dicsi'kedhet('k. 
lassankint  ür(^s  nn^ltíVsáiiuá  sülyedt  alá.  mely  nem  birt 
többi'   vonzerővíd   az   emberekre. 

(  gyanazon  időben,  nndőn  az  (»rosz  iiaiiTfejedelniek 
régi  fővárosa('gykoi"i  l'rwyri  ve>/ítve  mindinkább  hanyatlott, 
lielyette  egy  lij  ('s  1hi',i1  >n(i<ai>l>.  enielkedé'k  egy  uralkodó 
kezei^  alatt,  ki  teiikölt  gondolkozása  valann'nt  liánndatra- 
luéltó   vit('ZS('ge  áüal   m;irÍN   niagáfa    voiua   az   oi'osz  nemzet 
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fin-velnK't  és  esod;ilat;ít  Kijew  in('lt(')  ('s  szer(mesés  verseny- 
társa W'ladimir.  íejedelme  pedig  a  liős  An<}r(j  vala.  Dolgorukij 
fívörgv  szuszd;ili  fejed(d(Mn.  majd  kijewe  nagyfejedelem  fia. 

Andrej  már  1  löö-ben.  teliáu  nn.^g  atyja  ('detébeii 
eilnu>-vta  Wvseu'orodot.  melvet  aívja  számára  rendelt  vahi 
s  megiínva  a  v('i'ontást  és  szüntelen  polgárháborút,  melynek 
színhelve  k('tszáz  ('V  (Ha  kíváltk('pen  (Oroszország  d('di  része 
v(»lt.  azon  eszuH'vel  foglalkozott,  hogy  magának  egy  önádló 
fejedelemséget  alkot,  melyben  távol  az  átkos  i)ártvillongá- 
sokt('>l  és  azok  követki^jniMiyeitől.  egyedid  n('()ei  lj()ldogsá- 
gáiiak  szentelh(4i  ('letét.  \al(!-szinü.  hogy  ezen  eszményi 
(dhatározíisra  h'Miyeges  befolyással  volt  azon  körülmény, 
hoiiy  Andrej  m^ni  (M'tett  egyet  atvja  erőszakos  és  hűtlen 
j.oliti kajával.  Elhatározásában  még  iidcább  mi^gerősítették 
sógorai,  a  moszkvai  Kutsk('>  ü'ai  :  s  így  költözött  Szuszdálba, 
m(dv  ugvan  mi'g  nem  volt  oly  m'pes  és  tnívelt  jnint  a 
tobléi  tartom;inyok.  de  lakossága  nyugodtabb  ('s  könnye)>ben 
kormíinyozliat(')  vala. 

Kzeii  vití'Z  ('s  jáinlíor  fejedelem  egyéb  drágaságok 
között  magával  viv('  a  görög  Szűz  Mária  k('|)et  is.  melyen 
a  krónikás  állítása  szerint  tizenöt  font  arany  díszítés  volt : 
azonfelül  s<»k  arany.  íov;ibbá  gyöngyök  ('s  drágakövek.  A 
k'Ií'zma  folv<'>  mellett  eu'v  alkalmas  helvét  szenudvén  ki, 
oda  é)>íté  kőből  Bou-oljub  városát,  melv  azontúl  kedvenez 
tart<'>zko(lási  helyi't  képezte:  de  kibővíté  a  .Monomaeh  által 
ala[)ított  Wladinnr  városát  is.  melyet  terjedelmes  kőépületekkel 
díszített,  t(»vábbá  az  u.  n.  arany  és  ezüst  kapuval.  Atyja 
hídálát  megsiratva,  emh'két  számos  alapítványokban  örökíté 
meg.  melyekkel  templomokat  és  kolostorokat  látott  el:  s 
nnalatí  Kijew  (ívöruv  emlék('t  meiiátkozá.  addig  \\  adinür 
[»olgársága  (-s  papsága  megáldá  a  f)oldogult  uagyíéjedelem 
nevét.  Szti>Zilál  és  líosztov.  üyörgy  alatt  helytartók  által 
kormányozva,  most  egyhangúlag  elismeré  Andrej  és 
Wladimir  lensősée-ét.  melv  ut(')bbi  városiban  látta  felemel- 
kediu   az  orosz   m'p   a   hanyath')  Kijew   diesőség(''t. 

Alatt\al(')it(')i  szeretv(.'  i's  tisztelve,  ezen.  erényben  oly 
gazdag  fejiMlelem  könnyű  szerével  hatalmába  ejthette  volna 
Kijewet:  de  Andrej  eszménye  nem  a  hiborfi  volt  — mely 
])edig  annyi  hervadhatatlan  l>al)érokat  termett  számára  — 
hanem  a  bi-ke.  a  rend  ('S  az  anyagi  j(')lét :  ő  alapítá  a 
szuszdáli  vagy    wladimiri  nagyfejedelemséget,    mely  valódi 
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szí\('\('  í"('il<"Mlr)tt  az  oi'osz  Inrodaloiiiiiak.  Iioiiiiaii  annak  — 
si'ilvos  ni('U'j)rúl>áltatásuk  ní;in  —  jöveiulű  íénvc  (\s  naixvsáa'a 
kiindult. 

Mialatt  az  in  naiivfrj(Ml('l('niS(''ü' íai'tós  bi-kí-nck  örvendett, 
inelvet  szánií'ii'a  l>nies  nralk(»(l()ja  a  lea"iieli(7.(^l>b  köiM'ilinc'iivek 
kr)zr)ít  is  megőrizni  nnlott.  a»Miü"  Oi'oszorszcáü"  eL!\'(''l>  i'(''szeilM^ii 
a  |>;ii'lszt'lleni  inosí  sem  pihent,  liaiicni  niindíu"  i'ij  ('s  lij 
nieü}H*<'>k>,Mltat;is()knak  tev('  ki  a  .sztMTiicsétlen  ii('j>et.  melyet 
természetes   íejInd(''S(''lien    megakasztott. 

Jll.  Izeszláv.  kinek  szövets(''a'<vsei  valának  a  nn'^- 
mindíii"  \ad  ('s  íV-kíelen  polow  izok.  .-imh.-'ir  i-('ni  haíalmnk 
jn;ir  meLítürött  vala.  nem  tndott  mau'ának  tekiníi'lyt  szerezni 
sem  a  n('j)  szenn'lien.  sem  jkmIío-  íejedelemt.-irsai  k(")zr>tt, 
kiknek  eiiV  i*(\sz('\('l  mindíu-  li.-iíion'is  IíÍImui  .-illott.  Lea'elöszrn' 
llalies-csal  uvíilt  mei:"  a  haja.  melvre  \\  ladimirko  hírnevo 
hadvezére.  Herladnik  .l;inos.  kiről  m;it'  ine,üenil('keztrink. 
szoluáltatta  az  első  alkalmat.  .laroszl/iN'  ifN  íilölte  ezen.  atvia 
által  íV'lt(''kenvke(l(*sl»(")l  (^h'izöít  rokonát:  s  miiit;iii  sikeniit 
nemcsak  a  mai^'yar.  hanem  a  lenizyel  királyt  is  macának 
me.ii'n\  ei'ni.  iiivekezete  oda  ir;in\nlt.  lioi'V  lzeszl;ivot  ráveu've. 
miszerint  ez  a  iiTda  tart<'>zk<Ml('i  menekíiltet  kiadja.  Azonhan 
a  nanvíejedelejn  liai'ai:u-al  nlasíí;!  el  mau';it('>l  a  meü-uvaláz<'» 
leltevé'st.  A  háhoi'ii  ennek  lolvt;in  elmaradhatatlan  \(>lt  (vs 
azzal  vi'i^zödött.  houv  ismi't  eü'('sz  tai-to]n;iiivok  ('S  keríiletek 
íeldiiiattak  ('s  kiíoszto^u-attattak. 

i^zen  nralko(l(')  alatt  nauv  szei*(Mies('tlens(''u'  (^rte  Nov- 
gorodoí  :  a  dÖLiiial;d.  mely  m.'ir  tö1)hször  jmsztííott  ( )rosz- 
orszáizhan.  lir)l)-h(Mi  na^uy  erö\-el  h'pett  lel  kix.'ilt  a  ni'pes 
kereskedövároshan  :  end»erek  ('s  állatok  olv  nai>v  sz/imhan 
vesztek  ('s  hnllottak  c^l.  Iiolit  eltakarításnk  h^h(4etlenn(''  \,-ilt. 
minek  íolvtán  az  aimi<>-vis  veszélves  raiiálv  nh'ü'  üesztöhh 
jelleu'et    öltött.    Az    (Akönvxck   —    s    ez    íeltíinö   —  (vaitta 


nem  heszélnek  a  j'au;ilv  okair('>l  s  íi^v  íelteheíö.  ho^x  ahhan 
Ksem  boszorkányoknak,  sem  híivölöknek  rf'^sze  unw  vala. 
mint  (^zt  a  tndatlansá.u'  más  alkalonnnal  onmaiiVival  elhitetni 
szokta  volt.  A  jV>zanahh  Celtö'zás  (érvényesült  k('ts('gkívíil 
(^Z(Mi  alkalommal   is. 

Az  llöL).  é'v  tavasza  rosszul  indult  nieii  Ili.  Izeszláv- 
nak,  ki  ;dlhatatlansáa'a  és  er('lvtelenséo-(^  íolvtán  elvesztette 
KijewiKMi  még  azok  r(dconszeii\('t  is.  kik  öt  nralko(lásának 
kezdetén  minden    erejfikhöl  támogatták.    Khez  járult,    hogy 
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Rosztiszláv  Szmolenszkben  nem  szűnt  meg  mind(Mdc('peii 
<'lleue  áskálé)dni:  s  mintán  aj;ind('kokkal  m.'in  fukarkodott, 
pártja  a  íVl városban  min<linkál)b  növekedett.  Nemsokára 
oíhíig  érettek  a  dolgok,  hogy  Izeszláv  kí'nytelen  volt  Kijewet 
elhagvni.  melynek  iniiatag  lakossága  röviddel  ut(')bb  az 
öröm  számos  Jeleivel  üdvözölte  í'alai  között  liosztiszlávot 
mint  nagyfeje<lelniet,  ki  három  liáuak  szép  ))irtokokat 
aj';lnd(*kozott,  UK'g  mielőtt  maga  is  iij  méltóságában  nieg- 
(TŐsödött  volna.  Az  idősebb  Szvetoszláv  Novo-orodot.  Dávid 
Tortsek-et.   Román  pe(lig  Szniol(Miszk-et  kapta. 

rnokatestV(M'e  MsztiszL-iv  ezalatt  iiazdau'  zsákmánvnval 
megrakodva,  melyet  lzeszlávt('>l  és  Ijojárjaitól  i'aliolt  vala 
el,  tért  vissza  Oroszország  (h'lnyugati  részeilje,  hol  a  m'pet 
kegyetlenségével  ('S  kapzsiságával  ejtette  vala  k(4ségbe.  A 
ti'('.nját<'»l  megfosztott  nauvíejed(d(^ni  Sósába  niiMiekült.  hol 
nejíA'el  találkozott,  ki  m.-'n'  koráblian  elmeindvülí  Kijewből. 
.s  miután  hí\'eiből  és  összeszedett  zsoldosokb()l  e<>-v  serea'et 
szei*v(V.(^tt.  azzal  pusztítva  és  ralK.)lva  töi't  be  Ojgovits 
Szvetoszláv  tartományaiba,  kivel  most  liosztiszláv  szövet- 
kezett a  közös  ellensí'o'  mei>'semmisít('S('M*e.  A  k(''t  szövets('0'es 
.\lorovszk-l)an  szemelvesi^n  találkozott,  hol  vendég-ség  alkal- 
mával  számos  jeh'vel  a  barátsáa'uak  !(M)t(*k  meo-  eo^vmást, 
nn  a  jo  viszonyt  közöttük  bizonyára  mindiidvább  meg- 
(4*ősítette. 

liosztiszláv  czóbolv.  hermelin,  fekete  menvét,  ieges  róka 
es  íarkaspremeket  ajándékozott  szövetséges  társának:  nn'g 
Szvetoszláv  k('t  felszerszámolt  ]»ari])ával  és  egy  leo])arddal 
h'pte  meg  a  nagvfejedelniet.  S  e  k<'t  tejedidem.  ki  ifjéiságában 
oly  sokszor  állott  nn'nt  ellensi'^u'  eu'vmással  szemben,  most 
rinne}>elyesen   hűséget  esküdött  egvmásnak. 

Andrí^j  (ívorgvevits.  ki  eddiu' nvugodtan  kormányozta 
tai'tományát.  imdv  alatta  u'vors  felviráu'ozásnak  indult, 
most  azon  tervvel  foalalkozott.  lioav  Réu'ik  ősi  fővárosát, 
Aovgorodot  országához  csatolja,  valószinüleg  azért,  hogy  a 
gazdag  kereskedőváros  birtokál)an  orszáa'ámdc  többi  részeit 
is  b(devonja  a  kereskedelmi  forgalomlia.  Izeszláv.  ki  Andrej 
segély('től  sokat  várt  és  uw<y  töbl)et  renu'dt,  h^ánvát  eliei>vzé 
a  szuszdáli  nagyfejedelenuiek.  Andrej  és  Izeszláv  Wolok 
Lamski-ban  találkoztak,  hol  a  nászünnepély  is  végbement, 
innen  az  első  azon  izenetet  küldé  a  novgorodiaknak, 
inisz(M*int    el   van    határozva,    Xovgorod  fejedelmévé  lenni; 
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s  ha  a  lakossíiu'  ajánlatát  elfogadja,  i'mv  öröiiniK'l  kerüli 
ki  a  vérontást.  <1<'  lia  szán<l<'»kával  ollciikozí'shon  lenne, 
iiiiv  k(''sz  a  íea"vverliez  nviiliii  A  \áratl,'in  liír  nejn  kis 
niért(''kl)(Mi  lepte  meg  a  novgorodiakat :  a  tanáes  el  \ala 
határozva,  a  k(''nves  terniészetíi  íiiiTet  a  n('*pu'vrilés  elé 
terjeszteni.  An<lrej  <lies6ségének  liír*'  rc'gótn  visszhangzott 
egész  OiT)szorszíi<:han  s  a  liiii  novgorodiaknak  hízelgett 
azon  g(Mi(l()laí.  hogy  a  liírinn'es  hőst  nevezzí'k  tejedel- 
iníiknek :  de  niert  nem  vala  aiaj)n>  oknk  ré-gi  íejedelmídv' 
eltávolítására,  egyelőre  kité^'o  választ  adtak,  mely  azonl»an 
Andrejt   k(»r;intseni   eh-üílelle   ki. 

Kzalatt  Szvetoszlíiv    iioszíiszlíiviís  visszati'rt  főván^sálni 

Novu'Oi'od'ia.    nem    is  S(Mtv('Mi.    Ii<>í:\    ^ld^'á^.•ilh>z    olv    közel 

1^ ,  .'  •  ^  • 

áll.  Kjnek  ideji'n  a  néj»  me.uroliaiija  a  lejeijelmi  lakot,  a 
fejedelmet  Ladog;iha  fogs;iu-l)a  k'íildi.  iiejf-t  peijin-  (^'^\  kolos- 
torba z.'irja  :  aznt;in  megraholja  a  kinesí;irl.  mint;ni  a  test- 
őröket hilinesekhe  v(M*t(\  Ainlrej  ezen  hírre  nnokaöescsét 
MsztiszL'ivot  mint  JielytartiH  Novgorodha  kíildi*:  a  trón- 
vesztett  Rosztiszlávits  Szvetoszláv  pedig  szerencsésen  meg- 
8zökv(4i  Ladogáln^L  a1yj;dioz  nienektilt  Kijewhe.  ki  első 
hdindnlásíihaii  minden  novgorodi  kereskiMlőt.  ki  ezen  idnhcn 
KiiewlKMi  vaiiv  közeh'hen  tart('>zkodott.  hörtönhe  vettetett. 
Ámbár  a  kijewi  n a uy tejedelemnek  eli'g  oka  Nolt  Andrijre 
neheztelni,  ménis  lemondntt  a  bossziiról.  nehoa'v  a  n'ü'i 
))ártvillong;isok  megiijnl;isa  állal  líj  polg;irii;i honit  hozzon 
liazájára. 

h^)sztiszl;iv  Mieliail  azon'itan  nem  \  olt  oiv  szerenesés 
helyzetben,  houy  akár  a  hábonit  k'iken'ilhette.  vauy  annak 
kedve/.ő  tordnlatoí  adliatolt  volna.  A/  elíi/ött  Izeszláv  elejt'n 
azt  hitte,  lioü-v  Andrej  őt  \  i>Nzalielv(7JMidi  a  kijewi  naizv- 
feje(lehni  szi'kbe:  dr  mintíin  arr''»l  ü'yőződötl  meíi".  liog\  az 
nt(')bl>i  Xovgorod  meu"szerz<'"se  ut.-'ni  a  li/ibon'!  íőlytat.'is.-'na 
n(Mn  i^'ondol.  maga  kí\;Í!il  í'iiiyi'n  lendíten.i  ('s  a  pol(»\\tzokkal 
szövetk(V.ve  me,u'táma<lja  Kijewet.  i)lu()vits  Szv(4oszláv  i  ih'g 
nevíi  íiíit  k'ijew'be  kídd('.  hol  őt  liosztiszkiv  szívt^sen  fou'adta. 
Rossz  sn,i!almaz(')k  az  Uil\ar  k'öré»,>en  eliiitetí('k  a  tapasz- 
talatlan ifjiival.  hou'v  Hosztiszlíiv  börtönhe  akarja  őt  vettetni. 
Hou'V  ezt  meu'hii'isítsa.  titokban  a  ti'('>nvesztett  jzeszláv  piírt- 
jára   állott,   a   n('lkíd.   lio^'v   atvja   —  ki  a  nau'vfejedelemnek 

'  •      ,  •    •'  Ott' 

hü  szövetségese  vala  — ■  erről  tndott   volmi. 

Jzeszláv    ]»ártja    eközben  annyira   felszaporodott,    hogy 
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az  1161.  elején  már  támadólag  h-phetett  fel  Kijew  ellen. 
A  kijewi  nép  ujabb  lázonyítékát  adta  ingatagságának, 
midőn  az  ostromlott  és  köi'ülzárolt  város  átadását  követelte 
a  nagyíejedelemtől:  ki  bár  nehéz  szívvel,  testőreinek  tanácsát 
követve,  elhagyta  fővárosát  és  gyors  segély  reményében  a 
megerősített  Bjelgorodba  menekiüt. 

Izeszláv  benyomult  Kijewbe  s  mintán  többeket  foo*- 
sagban  sínlő  hívei  közíil  kiszal»adított.  Bjelgorodba  sietett, 
hogy  a  nagyfejed(4met  ezen  rejtekéiből  is  kiszorítsa.  De 
az  ídlhatatlan  és  elégídeth^i  i'i^vüúí  ntőlérte  saját  maga 
által  felidézett  végzete.  AIint;in  a  fából  épült  l)jelgorodi 
külerősségeket  vau'v  palánkokat  —  osztroa'  —  feléa'ette. 
épen  rohann'a  készült,  midőn  ininden  oldalról  segély 
közeledett  a  szorongatott  naavfcjíMh^lem  mea'nientésére. 
naíorságával  minden  reményétől  megfosztva  felhagyott  az 
ostrommal  és  visszahiizódott  Tsernia'o\v  iránvában :  de  a 
naaTfej(Mlel(Mn  szövetségeseitől  ntóh'retvén  és  csatára  k('ny- 
szeríttetvén.  vitézül  harezolva  esett  el.  halálával  na^T 
gondtol  mentvén  ]ni^<j:  a  i)olu'árliál)ornba  inár  r('góta  beleunt 
orosz  népet.  Eosztiszláv  erre  kibékült  ellenfeleivel  s  most 
már  versenytái-s  nélkül  foglalhatta  el  lijból  a  kijewi  nagy- 
fejeílelmi  széket. 

Oroszorszííuiiak  (v.en  íiIőImmi  aimál  nao'vobli  szüksí'^ofe 
volt  a  belbékére,  mert  a  lengyelek  a  déli  és  nyngati  határ- 
széleket mindig  sűrűbben  kezd('k  nyngtalanítani  :  éi)en 
midőn  liosztiszláv  Alichail  iijból  elfoglalta  a  kijewi  trónt, 
híre  ('rkezett.  hogy  a  lengyelek  pnsztítva  törtek  be  a  halicsi 
területre  <'s  TserAvent  feldiilták. 

.Alig  Oroszország  töldá  részeiben  a  ]K)lgárliáborií  i'itkán 
szünetelt,  a  sznszdál-wladimiri  nagyfejedelemségl)en  tartós 
b('k('nek  és  emiek  következt('ben  feltűnő  anvaui  jólétnek 
órv'endett  a  lakosság.  Andr(\j  nagyfejedelem  nemcsak  kiváló 
vitéz,  hanem  bídcs  uralkodó  is  volt.  ki  előtt  nem  lehetett 
titok,  hogv  hazájának  és  annak  mmTsáa'ának  miféle 
akadályok  állják  litját.  A  részm'alom  átkos  intézménv  volt. 
y  a  nemzeti  eii'vségo-el  a  nemzeti  mívelődést  is  mea'- 
akaszta,  s  minden  törekvést  az  anyagi  javulás  érdekében 
meghiiísíh)tt.  Amh-ej  ezt  a  rákbajt  kiküszöbölendő,  birodal- 
inában  a  résznralkodást  eltörölte,  sem  fiainak,  sem  másoknak 
városokat  vagv  területeket  nem  adománvozott  s  mauVit 
mint    korlátlan    egyeduralkodót    nmtatta    l)e    m'^pének  és  a 
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vilíiuiiak.  TeniK'SZotes.  lioo'v  ezt  sem  rokonai,  seiii  u 
bojárok  —  kik   ezáltal  számos  anyagi  előnytől  estek   vala 

(^1  —  nem  nézték  jó  szennnel,  s  szívesebl^en  látták  volna 
azun  öii|)usztít('>  politikai  r(ii(lsz(M*  alkalmazását  t()vál)l)i'a 
is  melv  Oroszoi'száu'  töl>l)i  részeiben  viráu'Zott.  Valószim'i. 
miszerint  ezen  eh'u'ületlensi'ü'ből  számos  olv  ielenséii'ek  fei- 
l(">(l('nek  ki.  nielvek  /Vndi'ej  előrelátó  tí^kintetét  nem  keríilliették 
ki.  Fiai  és  a  l)()iárok  a  maiink  ('rdekí't  a/  állam  ('rdeke 
tn|('  emelvén,  titokban  azon  (áradoztak.  Iioay  ezen.  iK'zetíik 
szerint  i*^azsá,utalan   rendszert   me.iiváltozt ássák. 

Andrej,  ki  eddigelé  bölcs  méi'sékletet  és  bí'kíih'keny 
hajlamokat  árnlt  el  minden  nyilvános  eselekedet(''ben.  \a!é)- 
szin  illeg  a  titkos  eh'gídctlcnst'gi-e  valé>  tckintetbüj  egy 
l(''])ésr('  liatéii'ozta  cl  mag;il.  mely  lioníit;irsai  szem('ben  a 
lea'nau'Vob.l)  ioiitalanságíiak  látszott.  UiJivanis  az  .-illam  ('s 
közj(M'rdekéb(Mi  száim'izte  Inlajdon  fiait:  Msztis/j;i\-.  Was/ilko 
('S  Micliail  lierczeu'eket :  ké'í  nn(>katest\  cn'l  —  <  í  vor^N  ('\ils 
Jiosztiszk'i\'  íiait  —  valamim  atyj.-inaiv  szénnos  l)izalmas 
l)ojárj;it.  kiknek  titkos  sz,'ind(''kair<'>l  índom;issal  l>irt.  Ms/íiszk*iv 
('S  Waszilko  (ieor''ie\  its  özve^'V  an\  jí'i\"al.  Andrci  mostoha- 
anvjával.  valamint  a  nvoh-z  é'Vcs  ('s  később  oh  naux  InVre 
emelkedett  testV(''r(''\ cl  \\'s<*\\  (►lod-dal  I\onsíantin;ij>olyba 
nuMndvíilt.  Mannel  császár  a  szíiimizötteket  tisztelettel  és 
barátsái>'osan  fouadta.  s  <»keí  elhaíi'vatotts:ii!ukban  minden 
kitelhető  módon  vii>'asztalta  :  sőt.  mint  a  bvzanezi  ('s  orosz 
(''vkr)ii\'\'(  k  ídlítiák.  u'ondoskod.'is.'inak  ki\;il'>  jeh'l  a<lla  az 
által.  li(»Liv  \\'aszilk<'>t  a  dmiai  1artnm;inv  lielvtartin'ának 
ne\ezte    ki     íetem(\s    jöveilelmekkel. 

Ezalatt  ( )roszors/;ig  di'li  ríVszi-iien  ( )lgo\  its  Szvetoszl;iv 
váratlaind  liek(">vetkezett  hal;ila  tolyt.'iii  nyngtalans;igok 
törtek  ki.  melyek  ngyaii  m^n  birtak  poliiikai  tontosságual. 
de  nit'u'is  okot  s/oli:;iltattak  ari'a.  lioii-\-  ;i  rokonok  kr>zt 
visz/dvt  í/imaszszanak.  Szveto>zl;ív  emlékezetes  az  orosz 
('vk(")nv\'ekben  azon  szí^retetíelies  raii'aszkodásárt'*!.  mehlvel 
szer(iics(''tlen  test\('re  Igor  iríiní  viseltetett:  toválib.'i  lií'ke- 
szerető  (\s  niindíü"  segíteni  k('sz  hajlamair(')l.  Kzen  deri'k 
teie(lel(Mn  \vdix\  i^azdaus.-íu'ot  ('s  kincseket  haizxott  (»rr)k(">seire. 
Halíila  pillanatában  Icgidősebli  (ia  óh'o-  táv(>l  volt.  Antal, 
tsernigowi  piispök  ('s  a  családhoz  híí  bojái'ok.  nehogy  a 
kapzsi  szomsz(M|ok  zaklatTisait  íélid('ZZ('k.  arra  liat,'irozt;ik 
mainkat,     hogv     Szvetoszl:iv     hal;Uát     Uléu-    meuéileztéig 
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titokl)an  tartják.  f]gyszersmind  letették  mindnyájan  a  hi'íség 
esküjét,  még  Antal  püspök  is.  ki  görög  származásií  volt, 
s  ki  híítlenséu'ének  azzal  adta  jelét,  hogv  eiívidejiileíí 
Konstantinápolvba  liíi't  küldött  Wsewolodovits  Szvetoszláv- 
nak.  hogv  nagvl)átvja  meghalt  és  haza  jöhet,  houv  ii>'énvt 
tí'imaszszon  annak  örökségére.  S  a  íi<j'velmeztetés  nem 
maradt  erednnMivtelen,  mert  Szvetoszláv  e«:vik  íiát  Orosz- 
orszáu'ba  kiddi'.  ki  mindaddiu"  ostromolta  Oléa'et  követeié- 
seivel.  míg  ez,  hogy  a  ln^ke  helyre;illjon,  csakngyan 
részbirtokot  engedélyezett  számára. 

Hosszéi  idő  médt  el.  mióta  az  oroszok  eíívmás  ellíMi 
küzdve  a  t(\stv('rhá boréiban,  nejn  ü'ondoltak  arra.  hoa'V 
idegen  ellenségekkel  m(M'kőzve  gyűjtsenek  magnknak  bain'- 
i'okat.  1 !()(;.  ('vb(Mi  V(''gre  a  bolgárok  ellen  vezette  Andrej 
nagyíejedelem  ha<iait,  kiktől  több  izi)en  megsértve.  v('gképen 
biztosítani  óhajtá  határszéleit:  szövetségese  volt  e  hadj;iratl)an 
a  nnn'omi  leiedelem  Jaroszlávits  lTVör<:'v.  Andrej  íV'nves 
u'vőzelmet  aratott  a  bolgárok  sokkal  számosabb  s(H'eu'e 
íeh'tt  s  o'azdau-  zsíikniíinvnval  ti^rt  vissza  a  liadi<*'u*atról, 
melv  alkalommal  nau'v  alapítváiivokat  tett  az  eii'vház  részére. 
Az  oroszok  eltoii'laltíik  a  Kama  íolv(íni(^ll(4ti  In'res  boiuéir 
várost.  l)r(^liimow-ot.  szánKjs  m;is  hel veket  iumIíu'  elhamvaz- 
tottak. 

Igvanazon  évi  nvár  íolvamában  a  novu'orodiak  is 
tV'nves  diadalt  arattak  a  svi'dek  felett,  kik  P'imiország 
megh(Mlít;isa  nt;in  Ladog.'it  megsz;illott;ik  s  hajínkon  egi'SZ 
a  W'olchow  toi'kolatáiu'  jntottak.  A  lakosok  telu'vnitották  a 
kid  pirosokat  s  az  erőss('g  ('s  belvéiros  VíMlelmére  szorít- 
koztak, melv  a I kálóimnál  kiváltkéixMi  kitrmt(4te  mau'át 
Xjeszhata  városkapitány,  im'gnem  a  íeje(hdem  megérkezett 
s  a  sv(Mleket  nagy  vesztes('g(dv'kel  eii'í'SZen  kiszorítá  az 
oi'osz  teríiletről.  éii>y.  hogy  ötvenöt  liadihajójnk  közni  csak 
tizenkettő   meiiekíilt   meg. 

liosztiszláv  Miehail  riau'vfejedelem  eléi'te  vala  az  ao:g- 
kort  s  főké|)(Mi  gyermekin  jövőjének  biztosításával  foglal- 
kozott: daczíii'a  u'veim"('4kedő  e«i'észséaének  személvesen 
megk'ítogatta  >íovgoi'odot.  hogy  Szvetoszláv  m'almát  a 
kereskedővárosban  még  inkábl)  meii'szilárdítsa.  mintán 
korál)bi  eii'vezség  folvtán  Andrej  lemondott  annak  fártokáról. 
Alinííin  czí'lját  elérte  s  a  novgorodiak  hősége  iránt  meg- 
nyugodott,   visszatérőijen    Szmolenszkben    állapodott    meg, 
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hogy  nővérét  Ro<>-nj(*(lát  ine.uiíi fogassa  Alig  liagyta  (^1 
azonban  Szmolcnszkí^t  és  folytatta  iitját  Kijcw  felé.  miduii 
liirli'í(Mi  rosszul  lett  s  IKiT.  luárezius  14-éii  Jiieuiialt. 
utolsó  tekintotét  a  i\íogvált(j  egy  ké|)('i'e  szegezve,  melvet 
maga  elé  állíttatott. 

.Aíononiaeli   ezen   unokája    azon    ui'alko(l(')k  soi'ába  tar- 
tozik,  kikn(^k  csak  kevi'vs  sikerül  s  kiknek  a  gondból  több 
jutott,    mint    a    szerencséből.    Nem    kereste   a    liatalrnat    s 
kétsz(M'  ültettetett  a   nagvfejíMlelnii    sz(''k'>e,  honnan    ki'tszer 
mozdíttatolt     vala    eL     \  aHásos,    jámbor     ternif'szete    nem 
szerette  a  hábonit.   s  szívesebben   idó/iUt  az  euvliáz  szentelt 
hajli'kaiban.    mint    a    zajos    csalainezón.     Kiváló    uvenuéd 
barátsáuLial    viseltetett    I^)lykal•|>.  a   barLangkolostor  apátja 
iránt:   a    szent     íinnepek    alkah!iá\al     náka    i'tkezett    s   \ele 
végZ('  a    valL'lsi  gyakorlatokat    is.    Külünlien    bar;iti    viszony 
íVizte   Alanuel  göröi>'  esászárlio/.   kit   liatl!at<')s  tániouat;isl»aii 
részesített  JII.    Isl\;iii   niauvai*  kir;ilvlval  viselt  hábonij.'ibaii. 
T^gvanazon    idnbcn   a   uörög  esász;ir  Jaroszláv  lialiesi   íejc- 
(lelennnel    is   szöveís('^i'e   h'pett.    Aiidón   a  császár  meii'tu<l;i. 
hogy  az   nt('>l)binak   szándí'ka.   leánvíil   111.    István  kir;ilynak 
m">nl   adni.   mindenkeppen   le  akará    ót   erról    beszt'lni    s   a/t 
íi'íi    neki.    Ir»g\'    ezen    mag\ar   kir/dy    \aI('>ságos  'sz<irn vcíeu' 
híítl(Mis<'g    dolgíiban    s    hogy    mindazok,    kik    vele    össze- 
köttet('sbe   h'pnek.   eiim'k   drágán   meuadj;ik  az  áráí.    Ámbár 
J\lami(d   a   li;izassái>"ot    meizakadr-ilvo/ni    iicm    tudta.    i<>slata 
annviban  nu'gis  teijesüh'sbe  nient.    Íioü-v  III.  I.si\;iii  j-nviddd 
a   házasság-  meukötí'se    után    csakuu'van    dwilt    nej(*tól.    kit 
haza   küldött  Oroszországba. 

IioszíiszL'iv  Miidiailt.  Iz('s/J;i\  iis  AIs/ti>zl;iv  követte  a 
kijewi  nagvíejedelmi  s/idcben.  ki  azonban  nem  jelent  me^* 
azonnal  új  fővárosában,  melynek  korm;inyzás;it  (*i:v»-löre 
nnokaöcscsíMv.  .laropolkovits  \\'aszilk<'>ra  iií/ta.  Xenisok;ira 
tudomásái'a  esett,  liouv  uaii'vbátvja  Wladimii".  íívt're  .laro- 
szláv  (\s  töbl»en  a  rokonság  közül  azon  tái'adoznak.  hoiiv 
uj  i;eszuralmakat  alkossanak.  K  nnatt  í'clháboroiha.  szövet- 
séges halicsi  ('s  lengvel  hadakkal  benyonndt  a  Felsö-Ihijeper 
melh'ki  tartományokba,  majd.  miután  a  hü  kijewiek  is 
csatlakoztak  hozzíi.  oly  egvezs('gr(^  k('nyszerít<'  az  eh'iziilet- 
leneket.  nndy  egvelóre  visszaadta  a  b('k('t  a  szenMiesi'tlen 
országnak. 

.MajduíMu  ugyanazon  idölien  nyugtalanságok  töi'tek  ki 


Nov<'"orodl)an  is.  A  pol^iárok  úuv  vélekedvén,  liogv  Szvetoszlá v 
nem  tudja  elég  erélylyennegvédeni  érdekeiket,  elhatározták, 
liogy  fijedelrnüket  megfosztván  niéltóságától.  helyébe  mást 
választanak.  Midőn  a  f(j(Mlelem  ennek  hírét  vette,  öidcént 
Welikij  Lukv-))a  távozván,  tudtára  adta  a  novi>-oi*odiaknak. 
hogy  nincs  tovább  szán(h'ka  méltóságát  megtartani,  melyról 
ezennel  önként  lemond.  A  trónjától  a  nép  szeszélye  és 
hűtlensége  folytán  ineufosztott  fejedelem  Szuszdálfía  menekült 
s  Andrej  v('delme  alá  helyezkedék.  hogy  magát  további 
üldözések   ellen   biztosítsa. 

Azoid>an  Andrej  nem  így  vélekedett:  Szvetoszláv 
elűzetésében  a  mM»  önkí'nvét  látta,  melvet  mea'törni  és 
nieubüntetni  erós  elhatározása  vala.  S  miután  Tiomán 
szmolenszki  és  Wseszláv  )»olotzki  fejedelmekkel  szövetkezett, 
azon  rövid  de  határozott  izeuetet  kühh'  Xovgovodba.  hogy 
vau'v  foi>"adják  vissza  jogtalanul  (^lűzött  fVde(hdnn*ik(^t.  va^'v 
iiediü'  h^ii'venek  elki'szülve  támadására.  Azonban  a  makacs 
novi>-oro(liak  a.zzal  feleltek  a  szuszdáli  nauvlejedelem  izenetere. 
hoa'V  meii'ölték  a  helvtarí('>t  —  posszadink  —  s  még  neliánv 
elókeló  polgári,  kikről  íu<lva  volt.  hogy  Szvetoszláv  lu'vei: 
eii'vuttal  telkér1('k  .Alsztiszláv  kijcAvi  nauTfejedelmet.  hogv 
kíddíMK'  el  nekik  eizvikí't  tiai  közül,  kit  fejedehnüknek 
elfou'adnaks  hűséu'esen  támoizatni  íőunak.  Kü-vél)iránt  minde.n 
erejükből   íeuvveres  ellent/dlíisi'a  készültek. 

A  véh^tlen  segítségére  jővén  a  novgorodiaknak.  bizony;tra 
mun  csekély  nieu|)r()b;iltatásokt('>l  kímélte  vala  mi^'i.  mert 
méij-  mi(dőtt  Andrej  fen  vezetését  megval<')síthatta  volna. 
Szvetoszlá V  nug'halálozott  s  vele  együtt  megszűnt  az  ellen- 
ségeskedíNsek  t\dajdonk('peni  oka  is.  De  hónapok  folytak 
le.  mielőtt  Novgorod  lij'  fejedelmet  ka])0tt  s  falai  között 
helvreállott   volna   a   b('ke. 

Az  IKbS.  éviien  a  kijewi  nagyfeje(leleni  komoly  vállalatra 
ki'^szült,  mely  minden  segélyforrását  igény Vie  v(4te.  A 
polowtzok  hosszi'i  idő  után  isimH  kezdek  nyugtalanítani  az 
orosz  határszéli  tartományokat  s  Msztiszláv.  a  bet()réseknek 
v<\i»(4  ví^tendő.  erős  csapást  akart  a  rablók  fejére  .mérni. 
Emh'kezetes  azon  beszéde,  melyet  a  nagy  nemzeti  gyűlés 
alkalmával  bojárjaihoz  intézett.  ..Orosz  hazáid;.*'  szólt  a 
na.gvfejedelíMu.  ..a  polowtz  erőszak  alatt  nyög.  kik  máig 
sem  változtak  meg  s  ép  oly  hűtlenek,  mint  hajdan  valának. 
Hányszor  esküvének  szövetséget,  hűséget,  elíbgadák  a  nekik 
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Jiyujtutt  íi (Vmdékokíit :  s  a/uí;íii  elIeiisé<>-oiiik  inrllr  ;illottcMk. 
foo'sn,o-l)a  linrczolták  ii  keivszti'ii veket  s  ral).szol«ias;lnl)a 
liajták  testvéiviiikot.  Iví^'oskedőliajíuiik.  melyek  Viriikkal 
.li'azdaooii  iiieni.;,l,-,),Jva  a  ])iijei)ereii  MMá  hajóznak,  szüntelen 
veszíHyben  foroo-nak,  mert  a  rahlók  a  g-öW),i>'  kereskedelmi 
ntnkat  elíUlJák.  ídej(\  Iiony  ezen  garázdiilkodás  véa-et  érjen. 
í>ar;ítaim  és  testvéreim,  frledjük  (^1  csalíidi  \  is/;d\kodá- 
sainkat.  tekintsiink  éo-  feh'  aMian  a  |)illanatl)an.  'midón 
kardunkat  kivonjuk  a  hüvelyéből  s  Jsfen  szent  nevével  az 
ellenségre  rohanunk.  .Mert  ^  felséges  dolog,  testvéreim,  a 
dicsőséget  a  harczmezőn  keivsni  s  hátraii  nyonnlokaiha 
l«'[)ni  ajiáinknak  ('s   nag\  ncvíí  ősiMuknek." 

A  UíigyíVjed^'h^ui  liesz(M|('(  nagy  lelkesed(\ssel  fogadták 
íi  .H'h'Hh^vők,  kik  egyh.iugulag  elhatározt?ik  életüket  és 
vi'rükcí  aihii  a  }n  ügyért,  melynek  szolgálataiéin  állottak. 
Jelen  voltak:  S/vetoszláv  ísernigovi.  Oh'g  szin^'ri  fejedelmek. 
Tiosztis/láv  íiai :  továUm  ülje!*  ]HMvjeszla\vl-i  íejedelein. 
ücsese  Aliclmil.  >  a  íurowi  ('s  wolhynini  fejedehnek.  ..A 
'><)j;intk  öi'\(Midríi(>k  ?i  írjcdelmek  lelkes  (^nyetértése  feh^tt ; 
a  n(''|» jMMlig  UK^uáldá  urail.  kik  a  haza  véiícIuHTe  keltek." 
mondja   a/   egvkoni    íi'<'»   nem   cscki'lv   (üK'rzettel. 

A  szövetséges  síMvg  hen^oumlt  a  polowlz  1  erűiéire  a 
kilciicz  uíipig  h;!J;i.loii  k.'rívsztül  ?i  véo-t(^|(Mi  pusztaságokon 
a  í'';ll-""il.  iK.gv  ;./  ellenségre  hukkíinl  volnn.  A  |.ol(»wtzok. 
mi'i'Hi^  a/  (H'osz  s{U'(\i»'  közehnh'siMiek  híri't  Vi'tt('k.  gvorsan 
'H'huzód.-iiiak  a  j»usztas;jgok  Vi'gtelenst'gelien.  Iiátrahagyv;!n 
véMltelenüi  íél«'S('L.viket  és  gvermekciket.  \'('<.iv  ?rz' O.sel 
lolyonnl  ulolci'tck  ;i  hu<'»  cHcnsí'get  s  kenK'uvcn  meu'verték: 
azután  sznnios  foglyokkal  és  gazd;iii-  /sákmáuynyni  í('í'lek 
vissza  orosz  íöldi-e.  Azouhan  ezen  közös  erŐNcl  Ví-urchajtotl 
győzedelmes  hadjárat  s(Mu  unílt  cl  k.'ll(Mn(^tI(Mi  \it('>követ- 
kezuH'uyek  ui'lkül.  mely  ;íI)1m'.Í  származott,  hogy  ;i,  hojarok 
közül  töhlicii  azzal  v.-iilolí;ik  n  nngyfejVdcImet.  Iiogv  ('jnck 
idcj'én  testőreivel  íV'hvrakatta  a  '  zs'ákm.-iny  egv  '  r('SZ('t. 
mely    pedig    közös     tulajdont     kt-pezeíí.     Az     eh'gülelleuekliez 

esatlakoztak  mnguk  n  íejiMlehuek  is.  mi  által  ;iz  níig  megkötött 
frigy  líjhöl  .sz«'tmenl  i's  Alszíiszláv  segV^lytelenül  állott  tulajdon 
országában. 

Amlí'ej.  ki  .sohasem  vetíe  le  szcmi'í  KijewrőL  most 
eh'i'kezettnek  látta  az  időt.  Alsztiszl;iv  ellen  egész  erí'lylyel 
telli'pni  :    legfőki^pen   azi'rt.    Imgy    Kijew   elsőse^V'!    az   orosz 


J 
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városok  között  megsemmisítse.  Jly  ezélhől  titkos  szövetséa'et 
kötött  liosztiszláv  tiaivad.  dorogo])úsi  Wladimirral.  szevei-ini 
Oh'ggel.  ])erejeszlawl-i  (djebljel  és  a  polotzki  fejedehMumel. 
A  gyülekezőhelv  Wvsegorod  volt.  hol  a  tizenegv  szövetséü'es 
fejedelem,  köztük  a  konstantinápolyi  szánu'izetéséböl  visszatíM't 
Wsewolod  is  egyesítették  hadaikat  a  szuszdáli  nagyfejedelem 
seregével.  A  Innbníveletek  olv  u'vorsan  haladtak,  hou'v 
Kijew  körülzárolása  és  ostroma  már  az  llöl).  márezius 
Halijaiban  befejezett  ténv  vala.  A  város  őrsége  és  noluársáo'a 
vitéz  ellentállást  fejtett  ki,  de  a  téiluyomó  ei*ővel  szemben 
nem  tudott  sikert  fehnutatni :  a  szövetségesek  m;li'czius  8-án 
rohammal  meu-vették  Kijewet.  mi  eddiu'  niéo-  senkinek  sem 
sikerült,  s  ezzel  az  „orosz  városok  anyja'^  —  mint  hajdan 
Olég  Kijewet  nevezte  —  leszállott  azon  magas  polczről.  Iiová 
kedvező  fekví'se.  valann'nt  a  ni^mzet  kegyelete  emelte  vala. 
A  győzedelmes  fejedelmek  megfeledkezí'iu'k  arról,  hogy 
oroszok,  s  az  orosz  várost  hái'om  iia])i  rnblásnak  és  foszto- 
gatásnak engedték  át.  Alég  a  templomok  ('s  kolostorok  sem 
találtídc  kíméleti'e. 

Ajidrej  elérte  ezélját :  Kijew  meg  volt  alázva  s  minden 
időkre  megszűnt  Oroszoi'száig  fővárosa  lenid.  A  várost 
területével  együtt  li\ér(uiek  Gljeljnek  adományozta.  Kijew 
helyett  gyors  virágzásnak  indidt  Wladimir  városa,  mely 
i'övid  idő  midva  ntóh'^j-te  elbukott  versenvtársát.  Kiiew 
bukásával  A  mire  j  volt  Oroszország-  tulajdoidvimeni  nauv- 
tejedelme  s  bizonyos  tekintetlien   újjáalkotója. 


Tizenötödik  fejezel. 


Andrej  nagyíejedelem   1I09-Í174.  és  li.  MieiíaiJ  nagy- 

fejetíeieni   !  174     1170. 

Ar.iliN'j  n;iü\  t'fjodclcin.  —  A/  iitols.»  kijewi  nauyfejedí'Iom.  —  A  noviíoroiliiik 
/.endiilese.  —  lí.il'un'i  :i  l):.íl,ii;irokl<:iÍ.  —  líalirsi  (se  :.i'ny<'k.  —  ll<'lvisz;ily.  — 
S/,ii~/.l;il  vepzedt'liiii'.  —  Összeesküvés.  —  l-'.'iedeleiiiiiyilkoss.i^.  —  \  incrénylet 
liatiisa.  —  Zciidíilt'-.  —  Aiidi-ei  és  az  orosz  iit')'.  —  An<Ir<'j  jfl'eiuzése.  —  Vallilsi 
villon^i:;is(>k.    —    I-jclneksé^u.    —    Armánykoil;is.    —    'ri<'»n\  iszálykodás.  —  Miclmil 

r<">\iil   uralkodása 

AiHJrcj  a/  crníelji's  iii'alk(Ml('!  clcU'iit'lv  iit(jl.><>  hat  cxct. 
a  kijt^w'i  iiauAí"('j(Ml('l(Miis('i^-  lMik;iv;ií(')l  f'»LiA'a.  mini  cuvimI- 
iu'alk(Ml()  íölíöíí*'  «'l.  s  kinek  a  mai  < 'ros/orsz/iülM'd  a  koNci- 
kt'zö  liclvtartósáii'ok :  .laroszl;i\ .  Kosztroma.  Wladimir  ('S 
31oszkva.  íuvá))l)á  Novi^omd.  Twrr.  Tnka.  W'wscuuiod  ('s 
Kahiua  oí>'V(*s  r('szri  ('nu'iMlclmokcilí'iick.  I'\'nsns(''<>'0  alatt 
állottak:  Hjezsán.  Alui'om.  Szninlciiszk.  Polotzk  «'s  \\'oIli\ni;i 
tVjcdcImci.  nn'i:"  Xovu'orotk  Ts('rniu"o\'  rs  llali<'s  cgycloi'o 
nK'i:'  m(\ii"tartotííik   í"íiLi'u'('tl('n>(''u'<">k»'i. 

A  ír(')iiv('szt('tt  Iz('szlá\its  M^/íi^/.!.•i\  nem  tndnit  l»rh'- 
iivim'odni  a  mcjiAíilí  ózott  \  iszon\  <>k"lta  s  ('!i;i\<»lit;is,'ií  kip^w- 
hol  csak  átmenetinek  tekintv(Mi,  összeköttet('sl>(3  It'pi'tl  ottani 
hívei V(d.  kTmnyen  mei:<'rthetö.  hoüv  a  kijewiek  iiTi'iiöllt'k 
Andreit  ki  őket  í"íiu-i>"etlens('^'íiktöl  niei>1oszlotta  s  maü/it  a 
váirost  niásodi'endíi  helvlv*'  síllvesztt'  a!;i.  Msztis/.1;!\  teli;it 
minden  akadály  m'lkíd  henyomnlt  KijrwlH'.  h<»l  a  ]M>lii';irs;i«^- 
t/irt  karokkal  íoii'adta.  Inn(Mi  Wysegorodha  meni.  ne-lynek 
(ji'si'^e  azonhan  kennMiyen  tailái  mauVit.  minek  toiyt;Mi  az 
ostrom  hosszii  i<lör(^  nyi'dt  vala.  Kzalatt  vr'/i  Iietei4's('ue 
meu'iijnlt;  s  iiiintám  ma,ü"íit  \\'ladimii'l)e  viteti'.  i'<''vid  id<"»  nnilva 
moiiiialt.  Halálos  á,<4'y;ín  testvi'iV't  Jai'oszlávot  k('*rte  lei  liai 
gyámjának  és  védelmezőjének.  Az  »''vkonyv»'k  azt  mondj.lk 
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]\Isztiszlávr()l.  az  utolsó  kijewi  nagyfejedeleuiről,  hogy  ép 
olv  hátor.  mint   eszélves  uralkodó  volt. 

^íajdnem  no-vaiiazoii  időlMMi.  midóii  Msztiszláv  ré<ii 
hatalmának  lielvi'eállításán  íái'adozott.  nroszorszáu'  (Mszaki 
rész<'d)eii  ('u'v  nevezetes  eseménv  adta  eló  mai>át.  Andrej 
luiu'vfejedelem  azon  esznn'vel  íbu'lalkozott.  ho*iT  déli  Orosz- 
ország  eltbgkilása  ntán  komolyan  hozzálát  Nov^-orod  elfogla- 
lásálioz  is.  Iioíi'v  azt  v(*gleu'esen  lárodalmália  hekehelezze. 
TervíMiek  keresztídviteléi:  azzal  kezdé.  hoi^v  a  novi>'orodi 
hivatalnokokat,  kik  ad(')szed(''s  czí'diáhól  niico-t  körnv(''kén 
tartózkodtak,  szüntelen  nyngtalanítá.  A  szabadságszerető, 
de  állhatatlan  novgorodiak  erre  azzal  válaszoltak.  Iiogy 
miiUíin  euy  sznszd;ili  csapatot  sikerült  jiK^gszalasztam'ok. 
behatoltak  a  nagyfejedelem  ínlajdonát  kí'pező  tei'üh^ekre 
('s  sarczot  vetettek  ki  a  m'pre.  Erre  a  nagyfejíHlelem 
NZemé'lveson  állott  serea'éiiek  éhh'e.  inintán  Polotzk.  I»jezsán. 
Mni'om  (\s  Szmolenszk  feje(h'lm(M*  is  hozzá  csatlakoztak 
seo'élv  csapataikkal.  X(Mn  tndin  mi  okh()l.  ea'vszerre  az  őre- 
^/vi\n  Andrej  visszah'pett  a  íbvezérségtől,  a  ludu'Z  hivatalt 
liára  Mszti.szlávra  bízván,  ki  mái*  oly  sok  alkalommal  j(dét 
adta   rendíthetetlen   vit('ZS('g('nek  és  katonai  előrelátásámik. 

lva'(''sz  Oroszorszáu'  nagy  (h'ih'klődéssel  tekintett  a 
rendkí\üli  ei'őv(d  megindított  vállalatra,  melvmdv  ioi»'ossá- 
gában  senkisem  k('4elkedett.  ..Tuaz  ngyan.-  mondják  az 
évkönvvek.  .. Ii0i>v  a  nauv  Jaroszláv  hns(''o:ükért  és  i*a<xasz- 
k(Hlásnk('rt  ajándi'kozta  meg  ainiak  idejihi  a  novgoro(hakat 
azon  jogokkal  ('^s  kiváltsáii'okkal.  melveklnv.  olv  szilárdan 
ragaszkodtak,  s  nielyek  alapján  a  leg{h'demt^sel)bek  közül 
niagnk  vádaszthatják  fejíMlelmeiket.  De  vaj'jon  ezen  halha- 
tatlan emli'kü  nralkodí)  előreláthat;i-e  mindezek  következ- 
ményeit a  szal)adsággal  való  visszaélésnek?  \'ajjon  sejtheti'-e, 
hogy  ezen  saját  hatalma  által  elkáln'tott  nép  e<''vkoron 
niere>zkedni  log.  a  fens('ges  fejedelmi  méltóságot  feled- 
hetetlen j()ltevöj(Mn'k  nnokáil)an  és  dédnnokáiban  meg- 
gyalázni y  Hogy  hűségesküt  teend  azon  elhatározással, 
liogv  azt  ni(\u'szegi:  hogy  fejedelmeit  mint  a  gonosztevőket 
l>örtöiibe  vetteti,  liogv  gvalázattal  kiűzi  őket  falai  közül? 
A  visszaélés  megszünteté  a  jogot  s  Amlrej  nagyfejedelmet 
eszköznek  szemelte  ki  az  Kix.  liogv  az  (^sküszea-őket  mea'- 
íenvnse/* 

De  Andrej  íia  a  szigorral  nem  egvesítette  az  igazságot 
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('s  iiK'ltáiivo.ssí'mxjí.  s  «*i  liclvotí.  Iioav  az  utoLsú  l;i/;i(lás 
fejeit  kereste  voliiti  íel  és  büntette  voliiíi  meg,  a  falvakat 
és  tanyákat  felüvnjtotta  s  ;i  lakossj'm'ot  i'abszeli:;is;ii:l>a 
Imrc/olta  Hzeii  kea"vetl(Mik(M|('sek  }iír(*rek(''rlellietetlen  Ixíss/ji- 
ér/et  sz.'illotía  niei>*  a  novi^orodiakat  s  iíin  fejedelniíik. 
JMsztis/Jávits  líoiiián,  valamint  .laknn  a  várka]>iíány  el- 
követtek jnin<lent.  ]i();>v  maaiikat  rs  \;li'()snkat  \('Mlelnii 
állapotl)a  lieivezzí'k.  Ilv  cz('ll)ól  a  vidí'kről  nai>"v  zsoldos- 
csapatokat  Ibuadtak  szoliiíilatnkba,  a  várost  pediü*  f<>ld- 
sánczokkal  ('s  czőlöperősítí'sekkel  vett('k  köríd.  Az  ellenség, 
nielv  háromszáz  werstnvi  körhen  csak  elliamvaztott  lak- 
Indveket  és  liolttestek(^t  liauvott  maga.  ntán.  köridzárolta 
Xová'orodot  ('s  megadásra  sz(')lííá  fel  a  lakossáuot.  Alindkí't 
oldalr(')l  Ix'kealkndozások  folvtak  eii'v  kis  ideiu*.  de  koniolvaI)l> 
számh'k  ('S  er(Hlnjénv  nidkíd.  nn'g  a,  neü-veílik  napon 
elkeseredett  liarcz  vívatott,  mii  vént  edilii'-  (*sak  k(^veset 
találtnnk  f(djegvezv(^  az  oi'osz  é^vkönvvekben.  A  novgorodiak. 
a  kijewiek  szomon'i  p('ldáj;ira  nniíatva,  egvniásí  ))áíorííották 
a  liarczban  :  elkesered(\s.sel  end(''keztett(''k  eiivniííst  azon 
kegyetlen  pnsztításokra,  melyekkel  az  ellenséges  fővezér  a 
vidékiét  m(\glátogatta.  Jelszavnk:  Szabadság!  és  Szent  Zsófia 
ea'vliáza!  vala  s  nn'ndnvájan  a  k('tségl)ei\sés  hátorsáizával 
indniíak  a  döníó  liarezl)a.  A  püspök  f(Miyes  segiMl lettel, 
elöl  a  csodatevő  Szííz  Mária  k(''ppel,  (\gész  a  külerósségekig 
kísérte  a  sereget,  melvet  megáldott.  A  nvílak  ide  s  tova 
szálltak,  mindig  síiríiUhen,  nn'ndíg  erósebhen,  egyike  át- 
lynkasztá  a  csodatevő  Mária  k('p('4,  melynek  lecsepegő 
könnyei  a  püs[)ök  arczára  linllottak,  mondja  a  krónika: 
]nire  az  ostromlókat  magnkat  nnnület,  a  novuorodiakat 
pedig  hősies  elszántsáu"  szállotta  meg  s  olv  fényes  üvőzelmet 
arattak  ellenségiMk  felett,  milvení  ('vkönvveik  addiu'  nié'ü' 
nem  tndtak  íelnnitalni.  K'oppant  volt  a  zsákmány,  mely 
a  novgorodiak  k(V.('d)e  esett:  a  foglyok  száma  pedig  oly 
nagv.  lioiiv  a  ki'(')nika  szerint  (^í»v  griwnéért  tíz  sznszdáli 
foglvot  lehetett  vásái'olni.  Aísztiszláv  nn^iekülése  közhen 
katonáival  euvütt  nagy  sanvarnságoknak  volt  kitévi^ :  az 
általa  korá!)l>an  elpusztított  tartományiban  ugyanis  semmiféle 
(delmiszereket  sem  találván,  sokan  elhullottak  éhséu*  követ- 
keztéhen :  a  krónikás  mint  nauv  nvomor  ielét  endíti  fel. 
hogy  a  menekülő  oroszok  jnigyhőjí  idején  l(')liússal  voltak 
kényteleiH'k  éhségöket  csillapítani. 


I 


~     241      — 

Kzen  eseményekhől  azt  lehetett  következtetni,  hogv  a 
novgoi'odiak  elkeseredett  ellenségei  inaradtak  Andrej  iia'gv- 
fejedelenmek.  ki  őket  ily  nelr'Z  pró!)ára  tette:  de  nem  így 
volt.  Xehány  hóval  utóhh  előzvén  fejedelmüket  Eománt, 
követséget  küldöttek  a  nagyfejedelemíiez.  békeszövetségre 
k(M'V(Mi  f(*l  őt.  An<Irej  nyájasan  fogadta  a  követeket,  ámbár 
tudta,  hogy  azok  nem  im'nden  önérdek  nélkül  keresik  vala 
barátságát:  ugyanis  rossz  tei-jiiés  következtében  nagy  inség 
uralkodott  a  tartományban,  inelyeji  a  város  atyái  csak  figy 
véltek  segíteni,  hogyha  a  nagyfejed(>lemség  tei'ületéről 
galiona  ho/atik  be.  Kzen  alkalommal  a  novgoi'odiak  a 
szokásos  ..(\gészen  szabad  akaratunk"  fenntartása \'al  lieíyez- 
ke(lének  .Vndrej  fensősége  alá.  ki  ezzel  megelégedve, 
liosztiszlávits  Eurikot  állítá  Xovgorod  élére.  AIa|dnejji 
ngyanazon  időben  a.  polowízok  líjabb  betörése  alkalmával 
halálozott  el  (iljeb,  a  nagyfejedelem  öcscse,  jni  újabb  párl- 
villongásoki'a  adott  okot. 

Andrej  Jiagyfejedelem  úgy  látszik  nem  nagy  súlyt 
lektetett  Kijew  birtokára,  mely  az  utóbbi  időben  ^  ítnyagi 
tekintetlien  is  rohamosan  sülyedt:  ellenben  Xovgorod  felett 
nemcsak  fensőségi  jogot  kívánt  gyakoi'olni,  hanem  azt 
íeIt(Hlen  hatalma  alá  akarta  hajtani.  Az  általa  pái'tfogolt 
Kurik  nem  sokáig  tartotta  mcigát  Novgorodljan.  Sziroszláv 
nevú  poszadnikot  jogtalanul  elűzt(^,  állásából,  ki  Andrejhez 
ineuídvült.  s  ezáltal  maga  ellen  zfidítá  a  polgárság  haragját. 
A  nagyfejedelem  most  azon  tervvel  foglalkozott,  ifogy 
tulajdon  ii;it.  az  iíjú  György  vagy  Jurijt,  küldi  Xovgoi'odba 
helytartónak,  s  ezért  értekezésre  kiérte  magához  János 
érseket, ^  ki  a  polgároknál  nagy  tekintélyben  állott.  Az 
alkudozások  javában  folytak,  midőn  azokat  egyszerre  eg}^ 
sürgős(djb  dolog  elintézési'ig  félbe  kellé  szakítani. 

A  bolgárok,  ezen  gazchig  kereskedő  nép  a  Kama 
tolyam  vidékén,  összetűzött  a  j-jezsáni  és  muronn'  fejedel- 
Juekkel,  kik  Andi  ej  szövetségesei  valának.  A  nagyfejedelem 
íiát  .Msztiszlávot  kühh'  a  fenyegettek  segélyére,  "^  kikkel  az 
Oka  folyó  torkolatánál  egyesült  vala.  Az  oroszok  több  bola'ár 
tahit  és  egy  várost  elfoglaltak,  a  férfilakosságot  leölt('dc;  a 
n(»ket  és  gyermekeket  ehenben  fogságba  Imrczolták.  Alig 
tért  vissza  Ms/tiszláv  Kijewbe,  midőn  hirtelen  meghalt,  az 
('vkönyvekl)en  kegyetlenségének,  de  egyszersmind  fí'ríias 
vitézségének  hírét  hagyván  hátra. 

Lázár:    Az  orosz   birodalom  törttínclmc.  I.  ,  l(j 
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ll;ilicsl»aii  ezalcMtt  nevezetes  víiltoz.isok  íidták  elo 
iiiauiikat.  iiielvek  hatásaikban  iieiii  maradtak  hefolvás 
iK'lkül  Oroszoi'szíí.ü"  töl>l)i  i-észeire  sem.  Micliail  fejcMJeleiii 
udvara  Perejeszlawll)an  uienlielve  Ion  a  liíres  Wladiniirko 
nnokájának.  .lai'oszlávits  W'ladimirnak.  Atyja  Jaroszláv 
lejedeieni  nejét  Olgát  eltaszítván  niagát(')l.  helyét  egy 
érdemetlen,  alacsony  származású  növel  pútolla.  A  megvetett 
iiö  íiával  (^uvíitt  PercMeszlawlhan  k(M'esett  és  talált  mene- 
(léket.  A  halicsi  \\r\)  rossz  szennnel  nézt(^  íejedelnK'nek 
erkölcstelen  életét  s  mintán  kéréseinek  nem  volt  sikere, 
fegyverhez  nviílt.  Jai-oszláv  töhh  érdemetlen  kegvenczét 
megölte,  Anasztáziát  pedig  ni(\a"égette.  A  m(\i>'í-é'mrdt  fí^je- 
delem  azntán  kéMiyteh^i  volt  nejével  kÜK^kidni.  csakhogy 
a.  nép  haragját   lecsendesítse. 

Azonhan  ezen  erőltetett  kihékíilés  nem  sokáig  tartott : 
-laroszláv  folvtatta  eléhi)i  könnvehníi  éh^ét:  i'ijhól  meü- 
hasonlott  nei('V(4  ('s  íiával.  kik  k('nvszenilv(^  val.-inak 
másodszor  is  elhaiivni  liazá  jókat,  hoav  ideu'en  földön 
keres^tMick  iin'ne(léket  és  védrÍJiirl.  Kzen  lujnyodalmakhoz 
most  i'ijahiíak  jövetnek:  Olég  nnokái  mindig  livnlölettel 
viseltetti'k  Wladiiiiir  törzse  ii'áiit  s  a  r('gi  gyídolet  szikrája 
iij  h'ingi'a  lohhanííi  az  ellenséges  ke(l(''lyek('l.  Hogy  Jiosz- 
íis/láv  íiait(')l  fcKiláu-osításí  ki'rjen  a/*>lv  Ic^n  vci'kezi'se  felöl. 
Andi'ej.  Miclino  nevű  hojíirt  krdd('  Kijewbe.  l)e  .Msztiszláv 
nemcsak  minden  felvilágosít;isl  megtagadott,  lianeni  a 
nagyíeje(leleiii  ko\('l('nek  szak;dl.'it  és  haját  levágatv;in. 
olyan  íi/enettel  kíildi'  vissza  nr;ilio/.  liouy  fenyegeti'seit 
semmibe  se   ves/i    s   k(''sz    vele    eletre-lialálra   megbirk(jzni. 

Midőn  Andrej  követ<''nek  meu-a-val;iz;is;it  hallá,  szörnvii 
liarai^ra  lobbant  ..areza  elsöt('t(Mlett  a  liaragt<'>l-.  mondja  a 
kr(')nika  s  azonnal  kiad;i  a  parancsot  a  hadsereg  gyíde- 
keZ('S('r^^  S/jiszd;d.  l)jelo>ero.  .Muroni.  I\jezsán  ('s  Novgorod 
minteii'V  öO  ezer  harczost  állított  síkra,  kiknek  veZ('rlet>'í 
most  m;ir  eu'vetlen  íiiira.  a  novu'orodi  ( i  vöru'vre  vauv  Jnrijra 
bízta,  kinek  a  tapasztalt  ('s  meghitt  líoris  íillott  oldala 
mellett.  Megparancsolá  nekik,  l»nrikot  ('s  testv('r('t  1  Dávidot 
tejedelenis(\unkböl  elíizni.  Msztiszlávoí  pedig  mint  íoglyot 
AVladimirba  szállítani.  A  kídönbozö  szövetséges  hadak  a 
tserniii'owi  terídeten  euví^snltc^k.  a/ntán  akadálv  ni'lkiil 
berontottak  Kijewbe.  ndntiin  liurik  iíjelgorodba.  Msztiszhiv 
[;ediu'   W'vsea'orodba    z;irközott    leiivéu-sö  védelemre  készen. 
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De  ngy  látszik,  hogy  a  szövetséges  hadseregl)en  nem 
volt  sem  fegyelem,  sem  valódi  összetartás,  többen  a  feje- 
delmiek közi'il  csak  félelemből  követtí^k  Andrejt.  kire  hatal- 
mának terjeszkedése  miatt  féltékenvek  valának.  mások  iumii 
bíztak  a  íiatal  UyörgylKMi,  ismét  mások  az  agg  fővezér 
Szvetoszlávban,  végre  ní^melvek  titokban  a  lázadók  ílgyét 
támoa-atták.  Nem  csoda,  ha  ilven  körídmények  között  a 
hadnn'videtek  csak  lassan  haladtak  előre  s  a  döntő  támadásra 
eu'vik  fél  sem  tudta  mau'át  elhaí;írozni.  Azonfelöl  Wvsegorod 
jól  meg  volt  erősítve  s  jelentékeny  őrséggel  ellátva.  Ekkor 
a  válságos  pillanatban  j(denik  meg  Andrej  egyik  lintlen 
szövetségese  Izeszlávits  Jaroszláv  hílzk-i  fejedelem,  ki  az 
ostronmak  izvorsan  kedviv.ő  fordnlatot  ad.  bár  nem  olv 
('rteleml)en,  mint  azt  a  sznszdáli  nagyfejedelem  óliajtá. 
Xijevvet  egy  merész  csapással  magának  kívánta  meg- 
szerezin.  .Alsztiszláv  serege  az  ellenség  ezen  nem  várt 
szaporodása  folvtán  nu"v  inegi'émíUt,  hogy  felmondva  az 
cnge<lelmességet.  azt  követelte,  hogy  bocsáttassék  haza. 
Vj  pillanatbaíi  fejtette  ki  Msztiszláv  kevés  híveitől  követve 
a  leunaí?'yobb  vitézséget,  mea'rohanta  vaknnn'ően  az  ellen- 
séges  tál)ort  s  mind(Mit  eltipoit.  mi  lítját  állotta.  í]zen  napt(')l 
fogva  Mszíiszláv  volt  az  orosz  hads(M'eg  legvit('Z(d)b  katonaija. 

Jaroszláv  ri'hiddel  utóbi)  lievoiudt  Kijinv'je.  az  ifji'i 
Kvöru'v  pediu"  W'ladimirba.  hoü'V  egv  sz(M'(Micsésebb  had- 
járatban  kiköszöríilje  n  wvseiz'orodi  csorbát.  A  nemsokára. 
JaroszJíiv  ('s  tsernigowi  Szvetoszláv  k<"izt  kit('>rt  ellens(\u'es- 
ked('s  (M're  kedvező  alkalmat  látszott  nynjtani.  Szvetoszláv 
neheztelt  Jaroszl;i\]'a.  ki  adott  igiM'et('t  nem  tart,*i  meg.  s 
a  követkí'ző  izeneíet  kíild('  hozzá  Kijewbe:  .. Wvseu'oroil 
falai  alatt  azt  ii>-('rted.  lioi»-vlia  Andrejliez  lintlenné  Készek  és 
íi'ii'ed  seu'ítlek.  tartoniíinvomat  jelent(''kenv(Mi  kibővítended  : 
most.  midőn  csakngyan  elíogialtad  Szent  Wladimir  tr<')nj,-it 
—  ho<>v  jou*osan-e.  vau'v  iKMn?  azt  nem  akai'om  eldönteni  — 
felsz()lítalak.  houv  \';dtsd  be  mielőbb  ia-iM'í'tí^dc^t.  hiszen 
ngyanazon  ősöktől  sz;irmaznnk,  s  (Mi  n(Mn  vagyok  sem 
lenuvel,  sem  mauvar  "  l)e  Jai'oszláv  nem  u'ondolt  iui'rete 
teljesítésére,  minek  folvtán  a  tserniu'owi  f(M(M|elem  alattomos 
hosszéit  forralt  ellene.  Kgy  maroknyi,  de  vaknuH'ő  csapattal 
váratlamil  megjelenik  Kijewben.  beront  a  f(^jedelmi  lakba. 
s  mintán  Jaroszl;iv  ncMÓt.  íiát  (vs  neliánv  előkelő  bojárt 
fogságába  ejt  ép  oly  gyorsan  miként    megjelent,    elhauyja 
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a  vííroíst.  molyiiok  moaiopí^tt  lakossáu";!  sí^nimit  sem  tett. 
lií)()-v  a  iiKM*('iivl('í('t  iiH'Li-aka<l;ilv(>///a.  Midoii  Jai'os/líiv 
fővárosaiba  visszati'it  s  a  törííMitcki'öl  ('rtcsíilr.  lu'zonyára 
iM'iii  i'i>('h/A'ii  imlokolallamil  i:v;ivasáuoí  \au\  .-inilást  v(4vón 
a  kijcwií'k  szciiKMT.  a  Iciiclőkrlölíh  poliiaro'v'  k('»znl  íoljl)ek('t 
kivéa'cztctett.  iii;i:^okat  |)(mIíli"  ('i'zi'kciiy  |M''iizl>íiiit('tóss(»l  sújtott: 
s  iiiitlöii  liizaliiiasai  c  miatt  szciiireii.'iiivásokkal  illcíti'k. 
azzal  v.álaszolt.  Ii(»,i:y  sok  aranyra  i's  czíisiiv  van  szíik-(\i>v. 
hoí>'v  n(M('t  <'s  jiáí  ki\;ihlias8a.  kiket  a  kijcwick  liíillcii 
közönye  adott   az  cllenst'iz'  kezébe. 

K  k()zlieii  niindíii"  síirííkdi  ví'szfclliök  csoportosultak  a 
sznszdáü  nau-vfei('<l('K'in  teje  k<)i'íil.  Andrej  az  auükor 
hatása  alatt  lassankint  elvesztette  jelleiníMiek  r('*gi  eielyiH 
s  ellenst'ii-ei  keu'vet  lensi'u'et  ('s  állliatatlansáii'ot  vetettek 
szeiní'i'e.  A  nau'VÍVMedeleni.  mini  !ii;ir  említők,  a  moszkvai 
])oÍ;ii'  í\ntsk<'>  leányát  hirta  nőíii.  ki  niindv(\ü-ii:'  nau'y  l»e- 
folyást  ,uyakorolt  íV'rjíM'e.  Knnek  tulajdonítható.  Iíoüt  m^je 
íiv(''i'(Mt  keíTVeivel  halmozta  el.  a  szuszdíili  l)oi;irok  nem  kis 
bossziisáf>'ái*a.  Kuyikí't  rokonainak  valamely  közöuseues 
In'intett  miatt  a  nauTÍ'eJedelem  halálra  ít('Ite.  e^zy  Irákini 
uevi'i  czinkostíirsáiiak  ellenhen  meiikeuy  elniezett.  Kzen 
Ht(')hhi  mindazonáltal  kesen'i  liarai^ot  t;ipl;dt  szívében  az 
iu'azs.'iLiszeretett'röl  isiruM'etes  nau'yfej(Mlelem  ir;int  s  össze- 
heszí'lt  tölih  liasonh')  üondolkozásii  társával  a  n  a, uy  tej  ed  elem 
elvesztés(M'(\  Ali  v;irakozik  reámk.  mond,-ik.  a  jovöhen?  a 
uaa'vteiedelcm  a  halad(')  korral  niindíu'  rmzöhh  ('s  kegyet- 
lenehh  lesz  s  maholnap  mi  sem  .-illunk  ke(l\('liez,  s  ben- 
nünket is  megíoszthat  det íinktöl.  Waiiy  neki.  vagy  nekünk 
meu'  kell  halni:  az  önfentart.'is  a  lei:'el>ö  törvi'uy.  a  bosszú 
i)e(liu'  a  leiiszentebb  köteless(\u.  Az  összeeskíivok  szama 
lassankint  hiiszra  szaporinlott :  egyike  sem  tapasztalt  a 
nagyfejedelem  rí'széröl  soha  valami  szeuK'lyes  sí^rehnet  : 
söt  t(>bben  közülök  bizalmával  dieseke(lhet('nek.  ígv  Joakim 
veje  Pí'tei*.  kinek  házában  az  (>ssz<'eskíi<ltek  találkozáiiak. 
Jasz.>zini.  a  kulcs;'ir  és  egy  Kfraim  nevű  udvari  hivatalnok. 
Miutíin  a  gonosz  t(M'v  t(^ttre  ('rett.  az  összeeskíidtek  (''jiu'k 
idejiMi  Hogoljubow  Víirálian  —  most  egy  falu  tizenegy 
wer^ztnyi  távolban  \\ladimirt<'»l  — jöttek  vala  össze.  l)orral 
és  erős  UK'Zszeszszel  bátorítwin  fel  magukat,  melyet  a 
fejedelmi  pinezi'kböl  hozattak  vala  elö.  nnután  a  kisszámú 
őrséget  ártalmatlanná   tettf'k.   Azután  a  vár  folyos(\)án  végig 
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haladva  az  előcsarnokba  h'^ptek.  hol  hangosan  nevén  szólíták 
a  nagvf(^j'e(hdm(M.  Andrej  közelében  e  pillanatban  csupán 
egv  apr''»d  volt,  alig  hallották  a  gonosztevők  hangját,  midőn 
erőszakkal  belökvén  az  ajtót,  a  nagyfejedelem  hálószobájába 
h'ptek.  A  fenyegetett  rögtön  felfogta  veszélyes  helyzetét  s 
kardja  után  nyúlt,  mely  egvkoron  a  jámbor  Boris  ttilajdona 
volt.  de  a  melyet  hi;iba  keresett,  mert  említett  kulcsárja 
azt  idejében  eltávolította  szokott  helyéről.  Ivetten  az  össze- 
esküdtek közül  a  nagyfejedelenirc  vetették  magukat;  Andrej 
az  ea'viket  euv  hatalmas  ökölcsapással  földre  teríté.  kit 
azután  e/inkostársai  a  söti'tben  a  nagyfejedelem  helyett 
kereszt íil  döt'tek.  A  na,i>yfejed(dem  sokáig  elkeseredett  küz- 
delmet lolvtat  iivilkosai  ellen.  kardcsa})ástól  és  tőrszúrásokt()l 
súlvosari  meíji:se))esítv(^  íi>'v  kiált  fel :  ..Szörnveteííek.  miért 
akarjátok  véremet  ontani?  a  nnndenható  keze  keményen 
meabünteíi  a  üvilkosokat  i'S  hálátlanokat."  V('^Te  sebektől 
boi'ítva  h'itszíjlag  halva  Indl  a  földre,  nnre  a  gyilkosok 
nieu"ré'mülve  felszedik  holt  czinkostársukat.  s  vele  egvütt 
eltünm'k  az  ('i  homálválian.  De  alis;  távoznak  el  a  szörnve- 
tea'ck.  midőn  a  naavfejedi^lem  felébred  halálos  kábultsáü'álM')l 
8  fel(Mnelke(lv(Mi.  dühös  szitkokkal  rohan  a  memd;ülő  u'vil- 
kosok  ut.-in.  Az  inóbbiak  erre  visszafordulnak,  világosságot 
csiuíilnak  s  a  vé^n^s  nyomokat  követve  megtalálják  a  naa'y- 
fejedelmet,  ki  egy  oszlo[)  közelébíMi  a  h^pcsőre  ereszkedék  le: 
P('ter  eirv  csapíissal  lev;'mja  joblj  kez('t.  (^u'v  lUr-isik  kardj;it 
szívéfíc  nrirtja,  s  a  szeriHicsétlen  áldozat  e  szavakkal  adja 
ki   lelk<'t:    ..Isten,  kezeidhe  ajánlom   lelkemet." 

A  meríMivlet  elk()vetése  után  a  a'vilkosok.  kiklnv.  most 
már  a  boiii^ljuhowi  polg^irok  is  csatlakoztak,  nü  sajáts;igos 
\ilc'i,i:oí  \-er  a  ni'p  jelleni('re.  liozz;il;!ttak  a  fejiMbdnn  lak 
kifosztouatíis.-dioz :  kiürített('k  az  aranvban  és  eu'véb  dráu'a- 
ságokban  gazdag  kincstárt,  s  még  a  tejedeimi  öltöz(''keket 
is  magukkal  viiti'k.  Andrej  holtíetemét  a  gyilkosok  e^y 
zoldséu'kertbe  vitt(''k.  ott  találá  euvik  hü  szole'ája  Kozma, 
ki  kes(MM'i  köniivekre.  majd  /itkokra  fakadt  lu'a  élettelen 
testí'uek  L-itiisakor.  Midőn  a  kules;irt.  ea-vik('4  a  u'vilkosoknak 
mea-pillantá.  arra  ki'rte.  houv  adna  euv  szőnveu'et.  melvbe 
a  teteuH't  burkolja.  d(^  a  a'az  e  szavakkal  tau'adá  \nvQ: 
kívánságát:  ..Minek?  hiszen  így  is  j<)  lesz  a  kutyáknak 
eledelül."  ..Szörnyeteg."  kiáltott  reá  a  fell)őszült  hú  szolga, 
.,(^lfele(|ed.  lioüv  urunk    ronii'vokban    foo-adott   szolgái  közé 


24(1 


—     247     — 


s  hárson vlm  öltöztetett,  most  jxwliü'  ji'ítcvödtöl  iiK^ütaiiadod 
a  linlotti  Icjirlt!"  Méi>'  a  |>a|»ok  scin  siettél'  az  utolsó  tiszte- 
leteit iiiciiadiii  lH)l(|o<'*iilt  iinikiiak:  csak  liato<liia|>i-a  halála 
ut;iii  jött  érette  a  wladiitiiri  a|»;it  Tlieodiil.  ('s  iiiiiKÍeii  kíiisó 
j>oiiij>a  iK'lkíil  II viiaa lomra  lielyezé  az  araiiv  kii[»olyás  Szíiz 
31a ria    sz<''keseu\  házhaii. 

*     » 

A  iiau\íeje(lelem  halálának  liíriMV  inindenütt  a  sziiszdáli 
('s  wladimii'i  íai'tománvokhan  zendüh's  ütött  ki.  a  n('h.  melv 
a  sziíi'on'i  ni'alkad(')t  sohasem  szerette.  örönM"mne|ieket 
rendezett  a  avil kossá, u'  híri'i'e  s  lekteleiisé^vlien  a  leuiiagyoi)h 
ki('>a|ion,Liásoknak  adta  át  mau'át:  m(\ü"támadta  a  xaüTonosok 
házait  ('s  kii'aholta.  söt  az  e^vház  tulajdonát  sem  kímélte 
ine,a".  Az  erö.szakoskodás(»k  annyira  nieníek  —  mert  nem 
\ala  seiikiscm.  ki  azok  fV'keZi'si're  crös  ki'zzd  \  .-dlalkozott 
\()lna  -  iioay  a  pajtN.-iü"  kr»rnienetekeí  íarlott.  iniíihan  k(''r\c' 
a  Mindenliat('»t.  Iioax  az  erőszakos  n(''|»  ke(|('|\('t  le(^sendesíts(^ 
s    a    rendetlensí'U'eknek    \('\u'et   Ncssen. 

A  w  laíhniiriek.  kik  a  iiaLíyíejíMh'lciinh'k  oly  sokat 
köszönhettek,  megsiratták  uiiyan  lial;il;il.  <le  nem  tettek 
sennnit.  lioii\  a  u\ilkosnkat  meülMintessi'k.  kik  híiszk(''n  ('s 
szahadon   jelentek   niei:'  mindeniilt. 

Saj/itsáu'os.  hoíiv  a  \it(''Z  ('s  \al!;'isos.  líökezii  ('s  cniher- 
haráti  Andrej.  kit  (''!et(''lien  mindenki  szeretett  s  kiről  az 
(Ak(")n\  \'ek  a  leiJinau'Nohh  elismerí'ssel  ('s  mauasztal.'issal 
heszí'lnek.  hal/da  után  a  leiikínK'ietlenehh  izyíilr* lettel  említ- 
tetett Uí'iie  íiltal.')  Azonhan  ezen  l,'itsz('»lau'os  ellenni(Hid;ist 
mMuileiZ"  nieu"tejti  az  ;iltal;inos  ch'jiídetlenst'ji- a  k(")ziuazüatással 
('s  ii:azs;iüszola;iltatással.  s  az  eh'utelen  t(">r\(''nvek  nh'ii." 
eh'iitelenehh    kezelese.    melvuek    kíActkezti'hen  a    szeiZi'UVehh 

soi'sii  sohasem  \a,i:y  csak  nai:\on  ritk;in  nyert  eh^u'tíHelt 
olv  üu'vekhen.  méhek  reá  a  h't  íeiitart;is;inak  jelentőséa'ével 
hirtak.  A  törvíhixck  hián\a  \aLiv  eh'utelenst'u-e  mellett  a. 
leiiiiaizvohh  szenu*eh;in\  ;is  a  lelkiismeretlen  hírákat  illeti, 
kik  tekintet  m'lkíil  mau'asztos  hi\at.'isid<  szellemi're.  iizaz- 
sáü'talan  íti'leteik  által  az  /illani  ('s  az  uralko(l('»  tekinti'lvi'^ 
a  le*2'm(''lvehhen  si'iletti'k.  lleKcscn  ki;ilt  tel  eu\  azonkori'i 
kr(')nikás.  midőn  a  n('|)  kruuiyelmü  ('s  h.'il.'itlan  maiiaviseletérc^ 
való  vonatkozással  így  szól:   ..Nem  g<jiidoljátok  meg.  hogy 
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a  leajol)l>  és  h^ghölesehh  lU'alkodó  —  ezár  —  som  képes 
az  emberi  t(M'mészetl)en  rejlő  roszszat  kiirtani,  feleditek. 
lioí»'y  a  legjohh  törvények  mellett  ott  lakozik  a  visszaélés/' 
Ugyanaz  az  m*aíkodó.  kit  a  közvéhMuéuy  halálakor  a 
lenkínK'íetlenehhen  elítélt,  az  igazságosal>h  utókoi*  szeméheu 
számos  olvan  tulajdonságokkal  hir.  melyek  ót  a  legjohhak 
tái-saságália  helyezik  a  törtéuehMuhen.  mintegy  hizonyítékául 
annak.  uiiszíM-int  az  érettehh.  korát  meghaladó  értelem  és 
gondolkodás  korántsiMu  alkalmas  arra.  hogy  általa  a  nagy 
t<»nieu-  szeretetét  megnyerni  vagy  hizh>sítani  lelu^ssen.  Kgyi'l)- 
ir;int  Andrej  nagyfejedelem  hátor  és  önmegtaga«l(')  V(>lt.  s 
magas  (értelmisége  folytán  kivált  az  egyháziak  részéről  a 
II.  Höles  Salamon  n(^vét  vívta  ki  magának.  Tagadliatatlaii, 
miszerint  államh()leseség.  politikai  helátás  és  tudományos 
míveltség  tekinteh'hen.  ez  uh')hhi  a  kor  általános  szelle- 
nK'liez  k('pest.  a  legelső  helyet  foglalja  el  az  or(»sz  ui*alk<H](')k 
s(.i';ilian  a  l\öz«'pkoi*  (v,(mi  időszakáhau.  MíihUmi  (^-ejéhől  az 
egyeduralonu'a  s  annak  megei'ósítésére  töreke(l(4t.  s  mert 
a  hirodalom  egységélxMi  látta  fennállásának  l(\i>-hiztosal)h 
('s  Icgm'lkrdözhetedenehh  kellékét,  ellensége  volt  a  rész- 
uralonmak.  mely  sehol   a  Középkorhan   annyi  kárt  nem  tett 

mint  ( h'oszoi'szághan. 

Az  évkönyvek  kíváltkéjx'u  nagy  dieséretekkc^l  halmozzák 
el  Andrijt  az<'rt.  mert  számos  pogány  holgárt  és  zsidót 
t('rített  a  kereszhMiy  hitre:  továh)»á.  uiert  mint  nagy  harátja 
('s  V(Mlelinezője  a  j>apságnak.  számos  ttMiiploniot  és  kolostort 
alajiított  s  a  régieket  lijahh  és  j(^l(Mitékeny  alapítványokkal 
i:azdaaította.  Szent  Wladijuir  nvomdokaihan  haladva  alapítá 
a  wladimiri  püspökséget,  nu^lynek  uagy  kiteijedésű  liirtokokat 
adományozott  s  a  íejeilelmi  nyájak  és  keresked(4mi  hevételek 
tizedének  a<l(»niánvával  euvikévé  tette  a  l(\ugaz(lagabb 
püspökségeknek.  A  wladimiri  Szűz  Máriához  ezímzett  szeges- 
egyház  díszíh'sére  idegen  országokból  hozah)tt  nn'ivészeket. 
tov;ibbá  díszes  és  <>'azdau'  egvházi  öltöuvöket.  aranv  és  ezüst 
e(|(Miyeket.  sz(Mitképek(^t.  melyek  di'ágakövekkel  gazdagon 
xalának  díszítve.  Kzen  pompás  székí^stemplomhau  ői'izteték 
a  szuszdáli  naü'vlVjeilelemséa'  palládiuma,  ama  Szi'iz  Mária 
kep.  mely  alatt  Wysegorodból  jővén.  Andrej  a  Kléznia 
mellett  IKU-bcn  olv  keménveu  ni(\a'V(^rte  a  bolgái'okat. 
Nem  kevésl)é  pompás  volt  a  bogoljubovi  tinnplom  s  különösen 
gazdag  arany  zo]náneznnuikákl)an.    Szándéka  volt  a  kijewi 
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Jaroszláv  palota  liclyí'ii  is  oay   új   rs  |)(niij)ás  s/j'kcsoa-yliázat 
építíMii.  osiMiick  r(\iii   hazáját  iiK^iz-örrikííciidn. 

Szent  Wladiiiiir  idejrtöl  egész  a  szuszdáli  iiagyíejede- 
Icuiség  megalapításáig,  Dolgornkij  György-ig.  Oroszországban 
seiriini  jeh'^vel  sem  találk(»/unk  az  egyházi  iíjííásokiiak.  az 
(H'etiickck  itt  nem  ínláltak  alkalmas  talajt:  minden  Ix'kí'hen 
volt.  mi  ari'a  iimtat.  liouv  az  eu'vházi  teo-vclem  (^'oselilj 
volt  és  szilánlahh  ala})on  nviigvék.  mint  az  állami.  II.  Izeszláv 
alatt  oYA'w  íkIvös  Ix'kiH  a  píNpökök  egyeiH^lcnkedí'se  zavarta 
meg,  mii'e  Kídcmcn  —  Klimcnt  —  metropoliía  felszentelése 
szolgáltatott  okol.  kii  a  töhlisi'g  iumu  p;ii*toh.  .\>:oiil>;in  a 
legelső  eretnekrk  Andnj  nagyfejedelem  idijélien  jclrnlkcznek 
Oroszoj'szághan.  L(M)|i  rosztowi  püspök,  kit  n  n('|)  zsarolásai 
miatt  elíizött.  a/on  ,'illítással  lépett  fel.  miszerint  hi'in.  egv 
ünnepnapon,  meiy  szerdára  vagy  piMitekre  (\sik.  In'!--!  enni. 
Tlieod(n-as.  az  iij  s/nszd;i!i  püspök  ezen  <-ilh'tást  n  n;igv- 
fej'edeh'm  jVh'nh'téhen  megv/áfolta,  mire  León  elhat  irozta 
niag/it.  hogy  i  Jöi'ögoi'sz.-ighan  fog  igazs;igot  kei'eNni.  V 
nagyfejedelem  inegl)izr)njai  nyomhan  k">vi^tt('k  az  lijílí'ií.  ki 
eljntván  a  Ihma  vi(h'k('n  tart(')zko(|(')  .Alnmiel  császár  í;il)or;iha. 
az  nralko(l()  eh'  ter;i\szt('  ;íllít<'!s:it.  |)e  az  orosz  meghízottak 
m'ni  kis  öi*öm(M'e  a  császári  táUorhiin  jelenlevő  Adorj.-'m 
í>íispr>k  nvomhnn  meii'eziifolta  Leont.  mire  a  es/iszir  eut'sz 
liatiirozottsággal  kij(^lent(''.  hogv  tniiát  íévesm'k  tartjn  resztéről 
is.  r)(^  az  erösZrMkos  iijíi('»  indst  sem  t;!üítoít.  s  minlhogv 
mindig  szén  vedi'lyesehheii  vtMh'hnezíe  tni'that.-illnii  ;iNáspontját 
s  a  jí^lenhn'ö  egvházi  ('s  vil;iui  előkelösi'gek  közül  töhheket 
m(\u'S('rtett  kímt^ietlen  felh'pi'se  által.  niegi';igaiLák.  hogv 
a  lhin;iha  fojts;ik.  Tsak  neheZ(Mi  k'eríiKi'ii  ki  a  \'esz('lyt. 
visszatt'rt  IniZíij/dia.  hol  ntMnsok;ir;i  niag;i  <'i  nietropolita, 
és  Antid  tsei'nigowi  píisprik  i<  \'<'dehn('re  keh.  i'igy  h-'-iiv 
a  li;il;iíLMn  <lolog  hosszahh  iih'ig  i/gaíolts;ÍLi'l)an  larl.-í  a, 
ked(''lvek(4. 

Mra;  sajáts?igos;ihh  dolgokat  hesz/'inek  a/  ('xkonyw'k 
egy  másik  rosztowi  püspökről  kinek  felh'p('se  ('rezlietöhh 
nvomokat  hau'votí  hátra  a  ked('lvekhen  A  ::;mvfejed','lem 
Theodoras  szerzetest  kinevezte  püspöknek  s  ntasítá.  hogy 
jelenjtMi  meg  Kijewhen  a  felavat;isra  s  mntassa  he  m;ig;it 
kötel(sss('gszernen  a  metro[»olií;ínak.  nnnt  közxctlen  felehh- 
val(')jának.  I)e  Theodoras  ezt  ehnnlasztotta.  s  midén  vissz-i 
tért  ea-vliázmeu'V(''j('l)(\   kapzsisáuával   ('s  keüveílenked(\seiv<'I 
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nemcsak  híveit  sanvara'atta.  lianem  még  az  egvháziakat 
is,  kik  közül  töl>))ek(^t  meu'csonkíttatott.  sőt  neliánvat  keresztre 
feszíttetett,  jnindezt  csak  azért,  hogy  az  illetők  tulajdonát 
magához  ragadhassa.  A  nagyfejedelem,  kinek  kiváló  kegyeivel 
dicsek vék.  sokáig  tűrte  e  szörnyeteget  s  megelégedék  azzal, 
hogv  őt  sz()val  mea'fenvítse.  Azonban  a  hűtlen  piisztort 
íeied(4mének  kegve  és  elnézése  még  vaknieről)l)é  tévé:  s 
végre  azon  merészségre  vetemedett,  hogy  \Vla(hmirbaii 
nn'nden  t(Mn})lomot  bezáratott  s  a  kulcsokat  magához  vévé. 
A  m'^p,  mely  sokáig  tűrte  a  főpap  zsarnokságát,  inost  nyilt 
lázadásba  tört  ki  s  hamz'osan  követelte  a  |)üspök  példás 
juegbüntetését.  Most  ni;ir  a  migyfcyedelem  sem  zárkózhatott 
el  a  nép  jogos  panaszai  (dől  s  Theodoi'ast  letévén  a  püspök- 
ségről, a  metropolitánnk  adta  át  megbüntetés  végett,  ki  a 
szerencsétlent  azzal  büntető,  hou'v  leváu'atá  jofif)  kezét  és 
nvelvét  (\s  megvakíttatá  :  ..  m(M't."  mondja  a  króndca.  ..ezen 
éretniük  méu'  a  szűz  szcMit  Anyát  is  i'ágalmazta."  Jól  mojidja 
Tvaramsin.  ilven  szomoiai  es(Mn(Mi veket  csak  a  tuíhitlanság 
és  azon  idők  durva  erkölcsii  k(''pesek  megmagyarázid. 

Nemsokára.  Andrej  nagvtejedehMii  habda  után  liosztow. 
Szuszdál  és  rerejí^szlawl  jiolgársága.  Iiojáijai  ('S  vitézei 
általános  nemzetgvűh'sre  jöttek  össze  \Vladinurl)an.  hogy 
más  orosz  városok  jx'hlájára  az  állam  ügvei  felett  tanács- 
kozand()k.  mindazt  meu-beszéljék.  mi  a  megváltozott  körül- 
mén  veknél  fo^va  szükséa"(^snek  nmtatkozik.  A  bojárok 
ekk(-i)(Mi  szóltak  a  nagvgvűl('\sen :  ..Mindenki  előtt  ismeretes, 
hoii'v  nau-vtej(Mlehnüidc(4  elvesztettük,  s  lioo-v  gvermekeket 
nem  ha.gyott  maga  után.  azon  egv  kivitelével,  ki  jeleideg 
Novii'orodban  uralkodik.  A  boldoault  nauvfej^'delem  livérei 
pedig  í,-i\(»l  !>(doroszországl)an  laknak.  Kit  válaszszunk  mar 
most  urunknak  ('s  fejedehnünknek?  Ki  íbg  bennünket  meg- 
védeiH  a  muromi  ('s  rjezs;ini  fejedelmek  támad;ísai  ellen, 
neho^'v  zsákmánvává  váljurdc  az  ármánvnak  és  erőszaknak? 
For<luljunk  tehát  Georgievits  Rosztiszláv  apósához,  Gljel) 
rj(7.sáin  f(^jedelendi(7.,  szóljunk ekképen  hozzá:  ..Isten  magához 
vette  fejedelim'inket.  mi  vejedet  hívjuk  meg  ti*(')nunki'a  :  hiszen 
atyjnk  iigvis  közíUtünk  ('dt  s  élvezte  a  nép  szer(4etét." 

A  i^oluárok.  kikre  a  beszéd  mélv  benyomást  tett 
helyesették  az  abl)an  kifejtett  n('zetet  és  Gljeb  beleegyezésével 
követeket  kühh^udv  Tserniu-(Avba.  hol  akkoron  Rosztiszláv  fiai: 
Jaro[)olk  ('s  Msztiszlávits  tart()zkodának.   A  berezegek  nagy 
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öi'öiimicl  foii-adt/ik  a  nicü'tiszíclo  incoliív/ist :  de  iia^ylclkiick- 
iiek  akar\íiii  maiinkat  nmtatiii.  iiai^vli.átviaikiiak :  Mieliail  és 
\Vsí'\v(>l(Mliiak,  Gyöi'uy  íivi-rcinek.  a/oii  ajánlatot  tevék, 
miszerint  nn'nt  i(losel)l)('k  nralko( Inának  veink  közösen,  fellií- 
vásnkat  a  szent  keresztre  mondott  eskíivel  erösítv('n  meg, 
jnelvet  a  szokásos  cs(')ki'a  ii  tserniuowi  |)nsi>ök  ta^t(^tt  ajknklioz. 

Azonhan  a  nagylelkűség  és  íinnepélyes  í"ogadaloin  esak 
szeinfénwesztés  volt.  olv  cyv^hn]  kiii'ondolva.  Iiog'v  eu-vinást 
annál  könnveidxMi  kilátszhassak.  Az  idős  és  (MMlemes 
.Mieliail  lievonull  W  ladimirlia.  hol  a  jiolgái'ok  és  liojárok 
s/ív(''l\(\s  kitíintetésscl  í();>'adíák.  De  aliuhoa'v  lii  helvzetével 
megharátkozott  volna,  már  íapasztalnia  kellett  öescso 
.Iarr)]M)lk  k('4színíís(''gét.  ki  a  kozos  nralkodást  csak  íi rügy  ni 
hasznáilta  fel.  Iio^v  olcs(')  míMJon  m'pszeiM'isi'nre  teü'veii 
szert.  A  j)olgárli;íh()ni  isnié't  kitöi't :  .larojjolk  kennMiy 
ostr(»m  alái  vette  Wladimirt.  mely  kczdcíhcn  ert'lylyel  áillott 
niivan  ellent  nn'nden  támadásnak,  de  mint;in  kí\  íilröj  se<i-<''Ivt 
nem  kaji(»tt,  (^gyik  napon  azon  nyilatkozattal  leptí^  meg 
Miehail  naüvíejedelmet.  hoü\"  vaa'v  kössön  I»ek(''t  .laro- 
polkkal.  vagv  j»e(lig  táivozzi'k  el  körnkhül.  S  a  der('k  tV'iiiii 
meu'iM'tette  az  int('st  s  elhauvta  tr('»nját.  melv  száni?ira  olv 
kevé's  avönvöröket  termett.  A  hol^árok  könnves  szemekkel 
kís(M't('k  ki  t;iv()Z('>  nrnkat  a  \?iro.sh('>l :  azntáin  alkudoz.-isoklia 
hoesájtkozíinak  Jaropolkkal.  ki  nemsok;ii'a  l>e\<ninlását  tartái 
Wladimirha:  inir(\  liár  rö\  id  időre,  helyre.'illott  a  lu-ke  a 
]H)lgár(dv   között. 

Nem  tartott  sokíiig.  s  a  szeszi'lyes  ('s  \;dtozé'k(mysáü' 
ntán  vágyé)d('>  n(''|»  eh'iiídetlen  volt  Jaropolkkal.  ki  család- 
jának (''i'dekeit  inkáhh,  nn'nt  alattval<'>inak  iioldogs;ig;it  tartotta, 
szem  előtt:  s  most  az  aliu'  eltávozott  Ali(diallhoz  foi'dnlt. 
kérví'ii  öt.  hogy  foglalnál  el  fíjlM'il  a  nagyí"eje(|elmi  szi'ket. 
Es  Michail.  hár  sédvos  heteif  volt,  nem  zái'ké»Z(>tt  el  a  n('0 
kívánsága  elöl  s  Moszk\VíilH'>L  hol  W'sewoloddal  <'s  l)Ogol- 
julíov  Andrejjel.  a.  holdognlt  nagvfeje(lelem  egyetlen  elethen 
levő  ííával  találkozott.  Wladimii'ha  si(4ett.  nnntáin  fitjáhan 
egy  ellens('g(*s  s(M'(\u'et.  melyet  .laropolk  vezíMiyelt.  íntáisra 
kt'nyszei'ített.  A  papsáig  rinne|M'ly(^s  körmenethen  ji'Ac  eh'j'e, 
s  a  n('»|)  hangos  örönmyilvámdásokkal  fogadta  azon  f(M'íint, 
kit  pár  liöval  előld)  mau"a  kiddött  el  köi'('d)ől.  a  helvett.  hoüv 
f(M'íiasan  megl)irk('>zott  volna  az  osti'om  hajaival  ('s  es('dyeivel. 
Jaropoik  sógorához  lijezsánha,  Alsztis/láiv  pedig  XovgonMJha. 


t 
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menekídt.  míg  anyjnk  és  feleségeik  fogolyképen  maradtak 
vissza   Wladimirhan. 

Rövid  idő  múlva  megjelentek  Michail  előtt  a  rosztowi 
és  szus/dáli  kíildöttségek  is.  bejelentvén  a  két  tartomány 
hódolatát,  figy  hogy  most  már  Andrej  nagyfejedelemsége 
egész  területeben  Aliehailnak  engedelmeskedett.  Hogy  az 
ország  szükségleteivel  s  a  vidéki  lakosság  bajaival  közvet- 
lenül megismei'kedjék,  személyesen  megjelent  a  különböző 
tartományokban:  vigasztalt,  jntalmazott  vagy  büntetett,  s 
a  néi)  mind(Miütt  nagy  lelkesedést  tanfisított  fejedelme  iránt. 
ki  nem  restellé  az  ntazás  fáradalmait,  hogy  néi)ének  szüksé- 
geivel megismerkedjék.  A  sznszdáliak  és  rosztowiak  becses 
ajándékokkal  halmozták  el  ntjában  a  nagyfejedelmet,  hogy 
hálájnknak  m'ini   kifejezést  kölesönözzenek. 

'  A  né])  haragja  nagy  volt  Glj('l)  rjezsáni  fejedelem 
ellen,  ki  rokonainak  tehetetlenségét  felhasználván,  annak 
idej(*ii  Wdadimir  teinplomait  legl)ecsesebl)  kincseitől  nieg- 
rablá.  A  közvélemíMiv  most  hanaosan  követelte  az  nj 
naavfeiedelemtől.  houv  az  elrablott  kincseket,  ha  másként 
nem.  tehát  feu'vverrel  szerezze  vissza.  S  Michail  hajlott  a 
nép  kívánságára.  Gljí'bet  példásan  meg)»üntette.  az  elidege- 
m'tett  ('rtí'keket  ])edig  nnnd  visszaszei'ezte  fővárosáiuik.  A 
tömeg  hosszii  körmenetben,  szent  dalokat  énekelve  fogadá 
a  visszatérő  szíiz  .Alária  képet,  a  főváros  irigyelt  palla- 
dinmát.  mely  ismét  a  székesegyház  kincstái'ában  foglalt 
helyet. 

Uroszorszái>'  sz(M'encs(Hlenséo-ére  a  jeles  nralkodó  csak 
egy  (Aig  ült  a  nagyfejed(demi  székben  s  i'égi  betegségV'nek 
esv('n  áldozatni.  ilKí.  jünins  hó  20-án  meghalálozott, 
li;ítraliaüvván  vit('zséu'ének  és  erénveinek  emh'két.  Ámbár 
dnrva  és  nyngtalan  század  képviselője,  jellemét  mégsem 
szennyezze  be  kegyetlenséggel  és  szószegéssel,  s  népém^k 
jólétét  nagyi'avágyásának  kielégítése  fölé  hely  ezé.  M  Ujal)b 
történetírók  azt  állítják,  hogy  Amli'ej  nagyfejedelem  gyilko- 
sait kivégeztett(s  ('i'i"<>l  cizonl)an  az  egykorú  írók  semmit 
sem  tndnak. 


V)  Karain  sin.  Ili.  köt.  .']4-45.  lap. 


Tizenhatodik  fejezet. 


III.  Wsewolod  (Georgievils)  nagyfejedelem  1176-1212. 

FcjeilcIcniVi'ihisztás.  —  Ujabb  viszály.  —  líjczsán  clégülotlensége.  —  Triinköve- 
telűk.  —  \Vsewolo<l.  Andrej  és  Kúrik.  —  lielliáború.  —  Holiiár  hadjárat.  —  Litiiván 
liáború.  —  líáboru  a  polowtzokkal.  —  Béke.  —  A  iiaücsi  fejedelem  halála, 
jellemzése.  —  Tróiiviszály  Haliesban.  —  .AIa,uyar  befolyás!.  -■  III.  Béla  Halios- 
ban.  —  Szövetség-  Magyarországival.  —  Koszílszláv  halála.  —  Wladiuiir  Magyar- 
országban. —  Wladimir  a  lialiesi  trónon.  —  Házasságok.  —  Livoniai  iillapotok.  — 

Szvetoszláv  halála. 


Ali,u"  lioaT  Micliail  ícicnici  cltaknríttattak.  a  wladiiiiii'i 
bojárok  ('s  |K)liiáfok.  i*<\í:í  s/ok;is  szciiiit.  a/  araiiv  kapii  eh' 
,a'yíil('k('/t('k.  Imu'v  maiiiikiiak  iij  frjcíh'Iincr  válas/.szaiiak. 
Ku"\liaim"iiL"ia'  a  1m>I(1(>l:ii1í  íi\(''r(''t.  (m'oi'uícníís  W'.sewolod-ot 
válas/ták  iiK'u'.  kiiM'k  a  lií'isf'i:'  cski'iji't  a/óiiiial  h^tctti'k.  \is\' 
jiieiit  í('ljVsril(vsl)('  .Iiii'ij  lb)lu-(HMikiJ  kíváiisáü'a.  ki  S/ií>/(l;ilt 
<'^s  Wlailiiiiirt  az  ifjabbaknak  szánta. 

Az()iil)aii  a  rosztowiak  nem  \al;inak  m(\a"<'lt',u"('<Iv('  ezen 
\'á!asztíissal  s  Ixíj.'ii'ok  ('s  j)(>lu-;irok  mcii'ta.u'ai Iliik  W  scwdlod 
('lisnicri'si't.  Az  ch^u'íilcíliMK'k  ini''«j,'  Michail  (dcíi'bcíi  cniick 
uii(>kaöcscs('t.  a  ii()\üO!'(»(li  Msztiszláv-ot.  szánták  a  iiauv- 
f('j(Ml('lnii  sz('ki*(^  s  mintán  nmst  jt'l()ltiíik('t  mellőzve  l;itt;ik. 
felfeü'vverkeZ(Miek.  Iio^'v  \\'la<liinirba  iiKlnlváii.  W'sewolod-oí 
lueu'lmktassák.  Azonban  a  wladimiriek.  kik  .Msztiszl.-i\  r<'»| 
semmit  s(Mn  akartak  tndiii.  er('iy(^s(Ml  viMlelnM-re  keltek 
uruknak  s  niaka  -s  elleiitállásra  készültek.  Wsewolod.  ki 
béki'sen  szerette  volna  a  viszályt  elintézni.  íizy  sz<')lott 
JMsztiszláv  követiMliez.  kik  meuiií\ása  folytán  nála  jeleiit- 
k(V.('nek :  ..Mit  kíván  uratok?  öt  a  rosztowi  bojárok  támo- 
gatják, eiiu'emc't  |»edio-  a  wladiinii'iek  választottak  \\\i'g: 
hadd   leu'ven   ö   ura    líosztownak.   nekem    ihmIíi^-  eiii»-edelmes- 
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kodjon(^k    azok.    kik    uioa-választottak.    Alidon    Msztiszláv    a 

ua.aTfeje<lelem  eme  izeiietét  ])0Járjaiva1  közié,  ezek  ua^HT 
indulattal  a  liarez  folvtatását  követelték  s  mitseiu  akaitak 
tudni  a  kieii'vezésröl.  S  midőn  Wsewolod  arról  <>'vözödött 
lueg.  liogy  a  békét  feutartaiii  lehetetlen,  kemény  liarczra 
szállta  uiagát. 

Ws(nvolod  a  T\ra  folyé)  mögött  sánezolta  el  magát, 
.lui'iew  közel('d)en.  s  éber  Jiu'velemmel  kísérte  az  ellenség 
minden  mozdulatát.  Az  117G.  Június  27-('n  végre  nyilt 
ütközetben  támadta  meg  Msztiszlávot  és  rövid  de  heves 
küzdelem  után  íV'iives  gvözelmet  aratott  felette.  Szuszdál  és 
liosztow  sietett  meghódolni,  a  iiovgorodiak  j»e(lig.  kik  most 
m;ir  nem  akarták  befoí»*adni  Msztiszlávot.  követeket  küldé- 
uek  \\'s(^wolodlioz  s  tóle  kértek  maguknak  fejeilehnet,  ki 
ol\  k('M»en  felelt  mee-  kíváusáu'uknak.  Iiogv  unokaöcscsét 
.lai'oszlávot  küldi'  Xovaorodba. 

De  Wsewolod  sem  ('Ivezhett'  a  békét  sakáig.  bár 
annak  lelkes  híve  vala,  s  nemsokái-a  u]  háb(U'úl>a  keveredek 
(íljeh  rjezsáiii  fejedelemmel,  kit  a  ])olowtzokon  kívül  Glje- 
bovits  Wladimir  |)(M'(j"eszlawl-i.  és  Szvetoszláv  Tsernigowi 
fejíMlelmek  támoiiattak.  Az  1177.  ószszel  a  Koloksa  melh^t 
találkozott  elleiiséa'eivel.  kik(»t  fiu'v  sz('4riasztott.  hogv  az 
fitközi's  után  sokáiii'  nem  tudták  mauiikat  összeszínhii.  (iljeb 
('s  íia  liomáii.  továbl>á  a  tróidcövetelö  Alsztiszláv.  ki  az 
utols(')  |)illaiiatl>an  esatlakozott  a  rjezsániakhoz.  Wsewolo<l 
fo<i'sáu'ába  k(M*ültek. 

Hazatérvén  gyózedí^hnes  hadjáratár<')l.  a  bojárok  es  a 
m')>  korülvett(^  a  wladimiri  nagyfejed(dmi  palotát  és  a  fog- 
sá<i'ba  került  fejedelmek  kivéanv.tetését  követelte.  ..Uram-, 
íii'v  sz(')kiiiak  urnklioz.  ..mi  készek  vauvuuk  életünket  o<la- 
adni  ('^rette(l:  de  büntesd  meg  pi'ddás  szigoi"i"al  a  gonosz- 
tevőket: vakíttasd  meu'  őket.  vagv  add  kezeink))e."  De 
Wsewolod  emberbaráti  szíve  irt(')Zott  a  gyilkosságt()l  :  s  hogy 
a  iK'pet  mégis  lees(Midesítse.  a  foglyokat  börtönhe  t(Hette. 
Közűlök  kíváltképeii  (iljebuek  valának  hathatós  pártfogV)i : 
veje.  a  dei'í'k  Msztiszláv.  a  szinoleiiszki  Román  herczeg 
íiví're.  ki  Szvetoszlíiv  tserniiz'owi  feje(lelmet  kérte  M  köziben- 
járónak:  hozzá  csatlakozott  l^^rpllyr  tsernigowi  püspök  is, 
ki  szeiiK'lveseji  me<ijeleiit  \\  ladimirban.  Iioüv  (íljeb  kiszaha- 
dítiisát  megkísértse.  S  valóban.  Wsewolo(l  azon  feltétel 
mellett,    hogy    Oljeh    Droszország    déli   vidékeii'e    költözzék, 
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kilíitáslía  lielyczí'  szabadon  bocsíijtatását.  mit  azoidiaii  a 
hüszkc  íVtííii  a/(Mi  iiicüJcu'vzóssí'I  utasított  vissza.  Iioíí-v 
inkál>l>  iiH'uiial  a  börtöiiÍM'ii.  scmlio^uv  a  neki  tett  aj'áiilatot 
clfopidja  :  s  val(')')aii.  kcví's  napok  niiiltával  csaknu-van  nic"- 
lialálozott  a    ni'lkül.    liouv  szal>a<lsáüát  NÍsszanvcrtc  volna. 

A  rjczsániak.  kiket  fcjcdchiiíik  sorsa.  Tiut  láís/ik.  nica- 
j'(4t(Mit('tt.  most  siettek  \\'s('\V(»l(Mhiak  nieu-ln')doini :  s  lio^v 
]ins('oíikr<)l  ('I('U'  l»i/onvít(''kot  állítsanak  ki.  lío.szliszkávits 
.lai'opolkot  WoronesluMi  clíoLiták  ('s  l>izt<»s  örizcí  alatt  W'ladi- 
niirlia  sz<-illíták.  A  /cndíih's  a  ("övároslian  most  iíj1k'>|  kitoi't. 
Iioj'árok  ('s  poliíVirok  enTaránt  a  híitlonnck  mr<ilMintet('S(*t 
k(")\('telt(''k  s  nem  \al;inak  mcLich'ücdx c  Wx-w ólod  emltcr- 
hai'iiti  u'ínidolkoziisiiHMJj.'ixal :  a  relfciivN erezett  íomeu"  feltörte 
a  börtönöket  s  a  naiivfejeílclcm  kimondhatatlan  l»;ina1,'ira 
—  mondja  a  kri'mika  ki\  onsznitiik  imnkat('>í\  ('reit.    Iios/- 

íiszláv     liait.     ('S      keUTetleníil      nieii'íosztották      ökrí      s/cinídv 

vilíiii'átí'd.  A  naizN  fejiMlclcm.  Imi^'v  a  kr^x  <'íl»'n.s(\^-et  niMnilci:' 
enyhítse,  lin'v  (üjeh  li;imdv.  \'alaniint  a  mei^vakított  herc/e- 
li'eknek  visszaadta  szahadsáünkat.  S  ho^v  a  trnlt'nelem'töl 
az  enii'esztelö  csoda  sem  hicányozzi'k.  a  kr('»nika  azt  i> 
tnondja.  ho^v  mialatt  a  vilái^talan  hercze^ck  a  .szi'kescov- 
liazhan  szent  (djel»  sírján;il  im.-idkozának.  eiivszerre  \  issza- 
ny(M*t('k  látásnkat  a  n<'|>  nem  cseki'ly  h.-'nnnlaí.-ira.  nieiv 
Jst(Mi  kez(''t  látta  a  <lo|(>i:I>an.  S  a  csodának  ni('ü-  u-vakorlaíi 
kö\-etkezni('nye  is  \ala  a  ki'í  hcrczciire  n(''Z\e.  meri  a 
vallásos  (M-zíiletíi  no\  i^orodiak  inciihÍN  í;ik  .Mszíiszl;ivoí  íejc- 
dehmlknek.  nn'u'  a  másiknak  a  \volok-laniszk\ -ak  íoLiattak 
híist'o-ct.  CsakhouT  eiivik  választás  vauv  nie,i:iií\ás  sem 
találkozott  W  scwolod  helyes|(''S('ve|.  minek  íolvtíin  mind- 
kettő nralnia  csak  rö\id  ideiig-  tartott  s  arra  szolgált.  Iioliv 
a   Ix'kí't  ('s  csendet  az   orszíi^han    meuzaxarja. 

A  tn'>nkövetelök  közt  k(Hs('nkí\  íil  Msztiszláv  az.  ki 
rokonszenvíinket  leizinká'ih  nieu'('rdendi  s  kinek  end('k('t  a 
törti'nelem  is  híven  me^-örizte.  i^zen  herczei^-  ritka  hátor- 
sá^;u'al  na.u'v  vallásosságot  ('s  az  ('rintkez('shen  aiinvi  szere- 
tetrem('lt('>sá,u-ot  eü'yesített.  Iioiiy  m'jie  öt  nemcsak  joizosan 
nevezhetti^  ( h'oszoi'szái:-  leiiliátralíh.  haniMn  leuiova^uiasalih 
íeje(lelni('nek.  A  novn'oi'odiak.  ez  az  inii-ataü-  \\r\>.  nielv 
k()rál)l>an  liíis('i>-es  rau'aszkod;isár('tl  íeje(  leiméihez,  majd 
sz(\sz('lyes  \áltozás  haj"li;íszásár('>l  \(ilt  híres  ce(vsz  ( h'osz- 
orszá^ü-han.    Alsztiszlávot  a    ki^ves   nralkodi'^k    között  endítik. 
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ámbár  lii'iséo-nket  irányál)an  sem  őrizték  ineg  miuíb'g.  Bár 
Wsewolod  ell(Miél)en  nem  tndott  nagyobb  sikereket  fel- 
nuitatni.  Msztiszláv  nagy  torvekkel  foglalkozott,  melyek 
kerosztalvltelé))en  azonban  megakadályozta  korai  halála. 
njely  1180.  nyár  elején  következett  vala  be.  Ugy  élt  mint 
hós,^  s  ngy  akart  m(\í>-halni  mint  keresztény.  Midőn  végső 
óráját  köz'elíMlni  (M-ezte.  a  tem|»lonil)a  viteté  magát  s  a  szent 
mise  nn\uhallgatása^  és  az  utolsó  kenet  felvétele  után.  körül- 
v('ve  i>;inatos  liíveiíőL  neje  karjai  közt  adá  ki  lelkét,  miután 
o'verm(dv'(Mt.  de  kivált  fiát  Wladimirt  (ivérének  gondoskodá- 
sába  ('S   Ví'delmébe  ajánlotta. 

Nemsokára  Wsewolod  iijab!)  viszályba  keveredett  a 
tsernigowi  fejedelennnel,  Szvetoszlávval.  ki  minden  (^'ejéln'H 
oda  im'iködö'tt.  liogy  fiát  Wladimirt  ültesse  a  novgorodi 
fejedelmi  sz('kiie.  lioíott  lUMii  volt  ismeretlen  előtte,  miszerint 
ezen  feje(lelemséget  Wsewolod  a  Alonomaeli  unokái  ttdajdo- 
nának  tekintette.  Wsewohnl.  ki  a  tsernigowi  fejed(^lemre 
már  azí'rt  is  mdieztídt.  mert  az  önliatalnnilag  intézkedett 
ii  fogságban  elhalálozott  (Üjeb  öröksége  felett,  nem  késett. 
lio«'V  veszélveztetett  tekintélvét  lielvreállítsa.  Kohmma  köze- 
lélMm  találkozott  Szvetoszláv  iiával  (djebbel.  kit  fogságába 
ejtett:  az  Oka  melh^tt  m(\izverte  a  tsernigowiak  egy  szövet- 
séges hadát,  rohammal  megvette  ]^oriszszov  városát  :  s 
miután  i(jezsánt  is  kejnény  ostiom  alá  fogta,  ellenfelét 
békí^re  k(Miyszeríté.  I)(^  Szvetoszlávnak  nem  volt  szándi'ka 
<'Zt  a  i'eá  erőszakolt  b('két  megtartani:  sőt  azon  véi'mes 
j'em('nyny(d  kecsegtette  magát,  hogy  leszorítja  Wsewolodot 
a    wladimiri    tróm^ól    s    egész    Oroszországot    hatalma  alá 

hajtja. 

Wsew(»lo(lnak.  ki  még  korántsem  birt  Andrej  Bogoljubov 
tekint(''lyével  s  kinek  (^z  idő  szerint  mé,o'  sem  :Szniolenszk. 
vSeni  Polotzk  vagy  Xovgorod  hi'iséget  nem  fogadának. 
mdiéz  állása  volt"^  a  furfangos  vetélytárssal  szemben.  Az 
ell(Mis('ges  hadak  Perejeszlawl  közeh'ben  találkoztak,  s  oly 
közel  állottak  egymáshoz,  hogy  nyilaikat  ininden  akadály 
m'dkrd  egymás  táborába  kíildhették.  Alindkét  fél  kiváló 
erős  állást  foglalt  el :  mimlketten  tai'tózkodtak  a  támadástól 
s  kémkedve  ellenői*izték  (egymás  mozdulatait.  Végre  \\  se- 
wolod  nénii  előnvöket  vívott  nuvan  ki.  de  a  ni'lkül.  hogy 
ezáltal  az  ellenséget  elvonidási'a  kényszerítette  volna.  Így 
köszöntött  Ije  a    tavasz,  a   nélkíil.    hogy    a    hadjárat  ered- 
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iiuMivre  vezetett  vuliia.  íS  ekk(U'  Szvetoszláv  a  iiovu-orodiak 
iiiouiiívásíit  követve  íeloszlaí.'i  tíil)orát.  >s  vVsewolodiiak 
enuedí'  át  a  liarcziiieznt.  Szvetoszláviiak  ez(Mi  iijal>l)  liad- 
i;íralli(')l  csak  az  a  haszna  volt.  liouv  iiieiiisiiierte  \\  sewolod 
Icatoiiai  í(dietseii*'t.  Iiadve/í'i'i  uoiidoskudíisát  ('s  (')Vatossái>Vit. 
melyeket  k('sol)l)  alkalma   nyílt  liasznái*a  fordítani 

Iiilrik.  ei4'yike  a  kijewi  rí'szfejedelmeknck  ('s  köz(d 
rokona  W'scw'olodnak.  azon  hTxvcl  loü'lalkozotí.  lio^y  W'sewo- 
lodot  kiiM'kíli  \':da  Sz\'etos/!,-i\\'aL  1ioli\'  \alali;ii*a  V(''<>'0 
\tMí('ss('k  a  sznníelcn  1m'1\  illonii'íisoknak'  :  ierv('l)(^  kív«Mnta 
l»el('\onni  Xoxuorodot  is.  Jarojiolk.  eltehc  i»-yrdr)lettel.  szíin- 
teleii  W'sewolod  meghnktatás;ii"a  u(Hidolt.  ('im'o/n'  erre  mindig' 
ke\'esel)l)  (»k  ('s  alkalom  kiníilko/ott :  Torísoklirn.  nehezen 
hozzíiíV'rlieí»">  ;ill;ishaii  Xíir'ia  he  a  ked\"e/.o  jíjllanalot.  ho^-y 
nyiltan  l('{»h(^ssen  fel.  idnkö/hen  ux.ikori  h<'csa|-;isaival  a 
sznszdíili  tei'nietre  ingerelle  \\'se\\-.*|o(|  hai'agjáí.  \\'se\volo(l. 
Imu'X'  a  n\  nutalaníí;isoknak  \'('i:eí  \oseii.  meujehMit  'r<n'tsek 
alatt,  mehet  mimlen  oldalr/>l  köríil/.-irolí.  A  lako.ssáu",  nielv 
sejté  soi'sát,  vit('Z  ellenííill.'i.sí  tamisított.  He  az  ostrom  mái' 
a  második  Inniapja  lartoít.  s  az  ('lelmiszerek  annyira 
meu'toii'vtak.  Iio^v  az  eo'VíMlídi  ('tket  nemsokára  csak  a  InUús 
kí'pezte.  mitől  az  umszok.  ('vköny\eik  ;illíí;isa  sz<'rini.  mindig 
felettén  irt(')Ztak.  \'éii'i'e  az  inséa'  ol\'  nau\  1<MI.  houv  TorLsek 
k(''nvtel(Mi  volt  maiivát  meu-adni.  .iarooolk.  ki  az  ostrom 
alatt  siilyos  seheí  kapott,  hilincsekhe  verve  Wladimirlia 
vitetett:  vele  együtt  számos  l)oj;ir  és  |»ol,i:;ir  tiiszk(''[)en  elhnr- 
czoltatott. 

A  noN'gorodiak.  l,ít\:in  W'sewolod  diadal;it.  siettek 
h(Mlolatid<at  kiielenteni  az  iiii'i  naavíeiedelenmek.  kitol  a 
jövöImmi  tölihet  várhatlak,  mint  niennvit  eddigi  ü-yoiin'e 
nr'alkod('»ikt('>l  tapasztaltak.  S  \\'>e\\'(»lod  szívesen  fogadta  a 
liíres  kereske(lo  ;illam  kr)Vt'teit  ('s  nekik  .s(')goi';it  Wdadimi- 
rovits  .Iaroszláv(»t  kíddi'   maga   helyi^tt. 

Miní,-in  íiiv  lielvreállotí  a  hi'ke  az  orszáu'han.  midőn 
Xovü'oroilot  is  eii'vesítette  lMrodalin;ivaL  Szvehiszlávits  (íhehet 
('s  atvját  szahadon  hocsáitá  s  nH'u'enu'eíh'  nekik,  houv 
KijewhíMi  za\ai'talannl  nralkodhassanak :  s  hoa'v  a  \'r'j:\ 
har;its;io'os  viszonvt  In^lvi'eállítsa.  neiihh'k  nővérét  Szvetosz- 
L'ivits  (djeh   ííatalah'o   íi;inak   adta    nőíil    1  lS2-heii. 

Aiiu-  (h't  v('ii"et  a  helháhoi'i'i.  kividről  in  vesz('lv  fenve- 
gette  az  ors/ágot.  N'alannnt  már  Andrej.  liuv  most  W'sewolod 
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is  sóvár  tekinteteket  vetett  a  gazdag  virágzíj  holgár  földre 
a  Kama  folyé*  nienti'hen.  hol  ipar  és  kí^reskedelem.  sőt  a 
tndom.'invok  ei>'ves  áaai  is  meulepően  \irauoztak.  A  hol- 
iiViríík  már  t('»hh  ízhen  nvnjitalanított;ik  a  szomszéd  orosz 
tartományokat,  honnan  nem  (g-y  ízImmi  gazdag  zsákmánvt 
vittek"  maiinkkal.  Kzt  meiitorlandí').  eu'ynttal  ke(h'ező  íii'íigv 
kínálkozott,  a  holgárokat  saját  tnzhelvídcm'l  mei!tánia<lni. 
Wse\vol(Kl  ennek  folytán  i'('\sz  vétel  re  sz('>lílá  fel  a  r('szteje- 
delmeket  (*s  nau'V  elők(\szíileteket  tett  a  hol<>-ái*  liadifiratra. 
Az  ei:\  lifiz  ann.'il  szíve.sehhen  támou'atta  ezen  vállalatot, 
mert  a  pogányokat  nn'gtámadni  mindíMi  kői'íihiH'nyek  kőzött 
íidvos  dol(»gnak  tartatott.  Sz\-etoszl;ív  liát  W'la<limirt  kíiMé 
s(\ü'(''lyesapat;i\al  a  na.^yíéjedeleinhez :  a  i;jezs;ini.  ninromi 
és  szmolenszki  feje(|elmek  sem  k(''stek  s  nemsokíira  oly 
Jelenti'keiiy  liads(M'eg  \olt  egyíitt.  nn'lylyi^l  a  tervezett  válla- 
latot  nyngodtan    nng'  jehete   kezdeni. 

A  szövets('ges  ha<ls(M*eü'  a  W^>Iaán  lefeh'  liaÍ<'>zott  eu'ész 
a  mai  kazáni  helytai't()s;íg  teriiletéig  s  a  haj^^kat  hjelos(M'oi 
ői-s('g  \(M|elme  alatt  a  r\i'il  íőlv(')  torkolata  k()ríil  helvezvén 
el.  azon  tfd  száirazon  folytatta  fitját.  X(Mnsokára  az  ezü.<f- 
holiiárok  fi.  11.  na,üy  \áj'osa  előtt  táhoroZí>tt  az  orosz  had- 
sereg: s  W's(^\vo|o(|  iíatal  iiiiokaöescse.  üljehovits  Izeszláv. 
a  perejeszlawl-i  fej'etlelein  ii\('re.  nem  tudván  l>evárni  a  Jelt 
az  általános  támadfisra.  mialatt  a  nagy fej"(M lelem  sátráhaii 
haditanácsot  tartott,  meünímadta  a  hola-áiMk  ;i'valou'sáu*át. 
melyet  egész  a  város  kapiíjíiig  szorított  vissza,  hol  azoiihan 
<\i>T  nyíl  fdtal  szí\(Mi  tal;il\a.  hősi  halállal  esett  el.  Az  itjii 
hős  halála  megmenti'  a  várost,  mert  csapata  vezi'rí'iiek 
c|(^st('ve!  a  főhadra  hiiz()d(''k  vissza.  \v/Ani  szomorfi  e.set 
nnnvira  meureiidíh'  W'se\volo(|  szívét.  Inuz'v  a  háhori'i  folv- 
tatását('>l  elállván.  nemsokára  hi'dcét  kötött  a  holufirokkal  és 
visszat('rt  i  h*oszország))a. 

A  holgár  hadjárattal  egy  időheii  az  ország  nyugati 
határszí'lein  is  nvnutalansáu'ok  törtek  ki.  melvek  lecseude- 
sítése  égető  szfiksi'a"  vala.  A  szeiZ(''iivséühen  és  tudatlansáuhaii 
élő  litliván  nép.  mely  százötven  év  óta  reiKh'sen  meglizeté 
szőrmékhői.  ezirokh()l  és  parafáh(')l  álló  adóját  az  orosz 
nauyfejí^lehiH^kmdv'.  most.  a  helső  egyenetlenségiekig  felhasz- 
nálandi).  inegtaga<lta  az  eiiged('liiiességet  s  önálló  kíilöu 
f(M"e(lelenis('ua('  kívánt  alakulni,  az  orosz  f(Misőséu'  mellőzé- 
.sével.  A   lith vallókról  az  orosz  évkönvvt'k    ijesztő    <loIu'okat 

Lázár:  Az  orosz  birodalom   történelme.  I.  1< 
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jcuvczti'k  f('!.  Ilosszii  liarczi  kürticik  liíiiminiiíil  vad  ós 
köiiiiyíi  lovaik  hátán  íi'niirttck  s  vü^xihUvaú  állatokkiiit 
vot('tt(''k  iiiaunkat  a  zsákináiivra  :  a  falvakat  cllianivaztották 
s  a  lakossáa'ot  sz(»!uasá<»*lia,  liiirczolták :  s  ha  iiicü'táiiUKi- 
tattak.  sz(''tsz(')i'(Mlva  a  sz(''lr(')zsa  iiiiiidcii  ii'áiiyáhaii  cltíintek. 
iii(\u*  niiolőtt  a  támadók  vdídc  szciiihcszállhaítak  volna. 
L(\utöM)('t  sz('nv(Mlt('k  a  lithv;inokt(')l  a  no\\ü-orodiak.  kik 
inindrn  halcsr^tí^t.  mely  ökct  ('rtc.  indokolaílaiiul  írjcdchníik 
\Vladiniiro\it.s  .lai'o.szhivnak  niula.sztá.s;liil  tudlak  \ala  he. 
s  \\'s('\vo|(idt('!|  iij  fcjcdcínict  k('rt('k.  ki  nem  taii-adhatván 
in(\ü'  a  nyniitalan  n('|t  kív;in.s;i,i:;it.  a  szniolcnszki  fcjíMlcIcni. 
l>ávid    h'áí.    Msztiszlávot   kíildi'   Xova*oi*odi»a    1  ls4-h(Mi. 

Midőn  a  lith\;inok.  iioi^y  or.s/.-in-nkaí  a/  ('Ih'nsi'ü  jMisztí- 
t;isait<')l  ni(\u('>\'j<'ik.  i*('\i:i  lnihiM-i  \isz(>ii\  idvat  a/  oros/  nauv- 
ícjiMJchMNnicI      ni(\u"rijít<itt;d«:.     W  .scwojnd     lijahh    .sZí'a  risi'n-cs 
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rnra    kcsznit.    lion\-    az    nja 


>han    síinil»l)(Mi     isni( 
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polowtzk    1;íniad:isokí('>l   az  orsz.'íi:"  d('^li   \id('k(''í    nic^nicnísí 
A     szr>\('ts(''ii'('s     lia<lj*;iralhan     a     k^A  ctkczök     xí^ttek    ri'szt 


Sz\'('toszl;i\'    kijrwi    fricilt'lcm   ('s  líiirik  ki't  nnokat('s!\('r('\<'I 


idiniir  |MM*('j('szla\vl-i  hjcilrlcni.  .InraJ  I  >ol,ii(H'nkij  nnok;ija  : 
(iror,iii('\  its  (iljch  tnro\i  frjcdcicni.  Michail  d(Mlunok;i)a.  liv('- 
rí'vel  pinszki  .Iaroszlá\  \al :  toxáhhá  WM'Wülod  ('-s  Msztiszláv. 
hitzki    .lai'os/J;i\     líai.     W 'scwolodox  its     ."\ls/tiszl;i\'    iz"oi*odn/»i 
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A  szöv('ts('a'('s  hadscrcn-  nauT  fáradalmak  között  hatolt 
M'  a  |iolo\vtzok  tcríih'tf'i'c:  de  a  sikd*  teljes  vala.  töiil»  mint 
iK'tezcr  f(i;Lí'o!y  ('s  roppant  zs;ikni;iny  kei'ídt  a  üyözeílcinics 
oroszok    kezi'hc.    K/cn    alkalonnn<d    ismerkeíh^nck    mea"    ;íz 


oroszok'    leuclos/or  a   lo|)ori'al    es  annak   hatásával:    az  ov- 
is 


önvvek    nii'vams    azt  mondják,    imi^v   a   nolowtzki    Idaivok 

között     volt    (*U'V     esoda-emhci'    is.     ki    ole\(Ml     tfizet    sZ('>rt   az 


ellensca'  soraira:   az<»nl>an    fiiiv    látszik,    lioi^x    az  oroszok  az 


\\]  találmánynak  nem  tnlajdonitoítak  nai:yoltl»  i^yakorlati 
tontossám'ot.  Nem  leheíetlon.  iinn\  az  olexcn  tíiz  kr)Zons(''i>-(\s 
,<:'öröo-tíiz    volt.    niel\lvol    az    (»roszok    a     iiöi 'ölökkel    vahí 


laooiMnkoan   mar  rcucn   meüismcrkíMhMM 

Kzen  diadalmas  hadjáratot  nemsokára  niidv  iz'vász 
követte,  melyet  a  sz('\(*ri  íojcdclein.  nova'nrodi  Ilí'íh*  (Vs 
íivi're  W  scwolod.  ki  Trnhtscvszk  hirtokosa  \(>lt.  id(''Ztek  vala 
elö  (',ii\  meii'u'ondolatlan  \;dlalat  ;i!tal.  nirlv  töMicknck  kozi'ilök 


elet('l)('    vaii'v    .^zahadsáiiidia    kcrídt.    Az    llsö.    tavaszán   a 


f 
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fekete  süvegesek  ei>*v  rokon  törzse,  a  kowiK^k  ellen  indultak, 


o« 


kik  na<iy  károkat  okoztak  a  tsei'nigowi  határszéleken,  de 
kik  olvan  számosak  voltak  a  })olowtzokkal  való  szövetséofik 
folytán.  ho,ay  sokkal  na,i»yohh  hadei'ó  lett  volna  szüksóo-os 
h'veretésükre.  Jiiint  a  milyennel  a  szövetségesek  ellenük 
indnltak.  A  vállalat  az  oroszok  részéi'e  nemcsak  m/m  ütött 
ki  szerenesésen,  hanem  az  ellíMiség  fijahl)  káros  l)etöjvseit 
vonta  nia,ü-a  ntán.  Trnhtsevszki  W'sewolod  ezen  alkaloimnal 
hervadhatatlan  halx'rokat  gyűjtött  magának.  l)ár  önfel- 
áldozása  nem   eredméjiyezte  a   megénhMnelt  sikei't. 

A    következő   nyolcz  év  aránylag  hékí'ben  telt  el.  mely 
idö  alatt    nüvan    t(")l)hször    Citköztek 


össze  a  hatai'szeli  t(je- 
delniek  a  polowtzokkal.  mely  alkaloimnal  a  szerencse  nem 
keilvezett  mindig  a.z  oroszoknak.  í>eaz  IKw  —  llsT.  i'vekhen 
isnu't  nngindnlt  a  jiolgáriiáhoi'ii  líjezsánhan.  (djeh  llrd, 
Iioni.-in.  Igoi'  ('s  Whidimir.  öeseseiket:  W'sewolodot  és 
Szvetoszlávot  minden  ;iroii  ki  akarák  szoj'ítani  joíí'os  örök- 
si-gíikhé*!.  mi  azonhan  nem  sikerült.  A  iH'kt't  az  egvenetlen- 
ke(|ö  tesív('*rek  k(>zött  JNn'phyr  püspök  eszközölte,  img-  pedig 
('p  oly  m('ltányos  mint  elfogadhat/)  feltételek  jn(*llett;  miután 
a.  Iiáh(»rii  egvik  ri'szre  sem  hozta  meg-  azon  sikereket, 
nielveket  tőle  a    ri'szvevók    v;irtak   vala. 

Az  llsT.  ('v  emh'kezetes  Wdadimirovits  Jaroszláv 
liali<'si  fejedelem  lialál;ir()l.  mi  fontos  követk(^zményeket  vont 
maua  ntán.  A  haliesi  hirodalom.  nielvet  atvja  Wladimirovits 
alapított,    a    l\árp;itokt('>l   egész  a   Szeret    és  Pj'iith    folv(')kig 


terj 


e( 


lett 


ho\ clkíMJett    mindicnhen.    nn*t    a    termi'szet    az 


end»ernek    nynj'ihat.  .Iaroszlá\ .  sok  (i'ószakos  vojiás  daczára, 
melyek    jellenKMiek    .'iriiyoidalait  kí'pezték.    Iiirt    val()di   feje-' 
delmi  tnlajílonságokkal  is.  melvek  ama  réui  zordon  idókhen 
eni    tartoztak    a    üvakori     jelensi'u'ek     közé.    Ideérve 


koránt? 


!.' 


nem   JelentektehMl    klterjedesii  oi'száa'ával.  nem  váavódott  azt 


lijahh     iKMlíí.-isdkkal     kihó\íteni:     szei'ette    a    h('k('t 
kk 


s    csal 


akk(»r  íogott  i(gy\('rt.   nnkoi'  rvK'  a  körülmények    ehitasít- 

hatatlannl    k('nyszerítették.    KlIeiduMi    nagy  gojidot  fordított 

országának    lielsö    h'lviráa'oz.-isára.    líoüvíia.    a    liáhoi'iit    el 

m'in    keriilhet('.   tnlajd(»n    n('p('nek    V(''j'ét    kímélendő,    idegen 

zsdidosokat  fogadott  szolgálata  ha.  jn^m   ritkán  a  leanaavohU 
''III'  '  II, 

penzaldozatok  árán.  Az  ui*alkod(')  i)ékeszeretet('m4v  a'vümölcs(n 


az   Ipar  es  kereskedelem  felvirágozásáhan  s  m'^peinek  feltünó 
Einyagi    jijh'ti'hen    nmtatkoztak    lei»inkál)h.    Az    évkönvvek 
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(\a-vliaii,uiil;i.u'  iii;i,i:;is/t;i!j.Mk  l>ölcs('s(\i:vt.  \;i!;iiiiiiit  clragíhl/) 
(''krss/('>l;isMt  a    ii\  ilv.'iiios   laii?'i<*sk()Z;is()k   alkalmával. 

S  t'/(Mi  lM'k('N/<M*<'tő  í'cjedclctii.  ki\('l  a  kr(tiiik:'is  s/a\ai 
szerint  iiiiiidiMiki  ki  tudott  jr>iiiii  s  kinek  iicin  voltak  cücn- 
séu'ci.    ('íivímIíiI    iM'ji'Vcl    ('s   íiá\al   <'lt   szíiiitcicn    \iszál\  l»aii  : 

neje     trílihsziH'i     kil)('kíll('s     ilí;in      \<''uk(''|M'll      IIK'UN  .-dl     tolr     s 

11S1-Ih'ii  mint  ap.-'icza  írjiv/ic  Ur  r\r\r\  ciiv  w  la-dimifi 
kolostoi-l)an.  Idoshlí  li.át  erőszakos  hajlamai  ('s  lHnir»s  szcn- 
vedélvíM  miatt  taszítá  cl  niai:Vit<')l.  Annál  joldtan  szerette  a 
szei*enes('tlen  .\nasztáziát('>!  reá  mai'adt  !orv('nvíelen  liat.  kit 
a  kr('>inka  n|('n-nak  nevez.  .Midőn  kőzeleijö  halálát  ('rezte. 
.laroszlá\'  melei!"  hTiesTit  \('tt  k()rnvezet('töl.  a  hoj.-'u'okíol  e.s 
a  |>a|)sá,i:lV»l.  sőt  a  koldusokat  is  halálos  ánwihoz  lMM-s;ijta. 
kikről  nem  t'eledk(V,ett  wk'íx  \  (',ii'rendel(4('d)en  sem.  I  todjanl 
Oh'ü'et  rendelte  s  íüi'retet  tí'tetett  maji'.-'inak  a  hojárok  ,'dtal. 
lio,ü\'  ezen  keil\  (MhVj't  mindenkoi'  támoLiatni  toi:j;ik.  I  <">i'- 
vénves  íiának  W  ladimirnak  elleidKMi  Peívmvsl-t  .haii\  ta.  !><' 
ali,íz"  hinivta  he  .laroszláv  szemeit,  midőn  a  hoj;ir(dN.  nieu- 
í'eledkíV-ve  í_i^'(M-etídxrőL  Oh'get  eli'iztí'k  ('s  W  L'Mlimirt  ídtetti'k 
a    fejedelmi    sz(''khe. 

Azoidian  uíMii  kellelt  sok  idő.  ('s  a  hoj;irok  meuh;int;ik 
választásukat,  mert  a  liatal  in*alkod('>  irt('>zott  nnnden  kom(»l\ 
nniidxát(')l  s  napjait  h'lia  mulatozásokkal  és  időtöltí'sekkel 
töltötte  el:  kiiziiii volva  az  euvh;izi  tilalmakat  s  a.  j<'>  erköl- 
esőket,  másodszor  mi^u-nősíilt  s  egv  pap  özve,i;'V('t  \('tíe 
felesi'a'íil  :  sőt  hetolakoílva  a  hojárok  családi  köreibe,  azok 
nvuualmát  ('s  holdou'sái^Vit  csáhitpitásai  által  ciraholta. 
Nem  csoda,  ha  mindenütt  csak  panaszokat,  majd  szitk(>kat 
Udiete  hiűlani  a  fejedelem  ellen  s  a  iH'p  nyilt  zeudüléssel 
íeuye«>'etődzött. 

A  llalicscsal  szomszi'dos  \\'ladiniirl>an  azon  időhen 
eu'v  feiedelem  ült  a  tr<'>n()n,  ki  a  liatal  Wdadimirnak  min- 
denl)(Mi  ellent('te  V(>lt:  cuv  hilifi.  ki  i'^sz.  hátorsaii-  es 
tevéken vs(\u-  tekiníetél>en  [)(''ldak('pe  lehetett  az  azon  idokheli 
orosz  fej(Hl(dni(d<nek,  hár  erősen  kifejlődött  uralkodási  haj- 
lamai niMui  árnyat  vetnek  jellenK're.  K  tV'rliri  Alsztiszlávits 
Jíomán  volt.  ki  már  liatal  koráhau  katonai  en-nvei  ádtal 
]iiaí>;ira  vonta  az  orosz  nemzet  liuvcIiiH't.  I\om;in  titkos 
összekött(4('sl)en  állott  az  elée-ülethMi  halicsi  hojárokkal. 
kik  neki  az  utat  a  halicsi  tr('>ni'a  euvenü'etni  seuített(''k. 
Jlinthouv  tettlei*-  kezet  emelni  a  led('r  uralkod('>  ellen  seiikiscm 
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merészkedett,  az  elégületlenek  a  m(-rettentés  eszközéliez 
folvamodtak.  mi.  ismervén  Wladimir  -vávaságát.  megtette 
II  várt  hatást.  L(^plez.4lenül  tudtára  adták  ugyanis,  hogy 
;i  pap  özveo-yével  folytatott  botrányt,  valamint  enTébh 
durva  kihauásait  többé  a  nép  nem  nézheti  nyugodtan  s  arra 
k.M'i  uralkodóját,  hogy  bocsássa  el  magától  ama  nőt  s 
kezdjen  józanabb.  feje(l(^lemh(V.  méltóbl)  életet,  inert  ellenkező 
(esetben  Hagy  sz(M*encsétlenség  következlietni'k  b(\  mely  a 
frjrdeleiimek  köniiveu  életébí^  és  koronájába  kerülhet.  8  a 
fenyegetés  hatott.  'Wladimir  Ui^jével.  két  liával  és  kincseivel 
Maii'varorszáa'ba  szökött,  mire  a  ))ojárok  akadály  iielkül 
|>niiiVint    ültették   a    halicsi    fejedelmi    Székbe. 

Azonban    (V.eii    Irónváltozás     nem     vált    szerencséjére 
llalionak.     ellenkezőién-    csak    siettető    az    idegen     uralom 
behozatalát,    mely    már    korábban   is  megkísértetett  ugyan, 
de  íi  n<'lküL  liouy  tart(')sságot  eredmíMiyezett  volna.  A  magyar 
királyi   tr('»non   azon  időbiMi  egyike   ült  a  legerélyesebb   kirá- 
lyokiiak   Árpád   töivx'i.ől.    111  '  ll('la.    ki    Konstantinápolyban 
Maiiuel   szárnvai   alatt    nevelkedvén,    a   byzanczi   udvar  lég- 
köri'tőj   s   politikai   szelh'inétől   áthatva.    egV'SZeii    új    politikai 
ir;iiiyt    (M'\  ('iivesített    Ma.uyarországon.    l)'dáiiak   elhatározott 
számh'ka    volt.    Ilalicsot  'második    íia.    a   nyugtalan    Kndre 
hcrczeu'.    horvát    »>án    számára    m(\gsz(M'ezni  :    s  azért    már 
regV>ta  ligyelemmel  kísi-rte  a  halicsi  eseiiKMiyeket.  A  magyar 
kimly   r'/yw  törekvését  h'Miyegesí^n  elősegüV'  azon  körühnény. 
iiou'v  llalicsés  Magyarország'között  már  Wladimirko  ideje  óta 
niajilncm  szakadailiin   összeköttetés  áll(»tt  fenn.   mely  időről- 
időre meglazult    ugyan,  de  sohasem  szakaik  meg  (\í>-észen. 
A   l)ojárok  között  bizonyára  sokan  valának,    kik  a  magyar 
királylyal  s  néppi^l  rokoiiszíMiveztek :    házassági  és   egyélib 
összeköttetések  ezt  a  viszonyt   még  bensőbbé  és  szilárdabbá 
tctt('k.    i'igy    houy   most.    midőn   az  erélyes   111.    Héla  titkos 
terv(''vel   iKMnilcu'  a   világosságra  léj)ett,  annak  kivitele  nem 
látszott    lehetetlennek. 

Románnak  uwiS  nem  volt  id(^je  új  trónján  megerősödni, 
midőn  hírül  hozaték.  hogy  a  magyar  király  egy  hatalmas 
sereg  él('n  átlépte  a  Kárpátokat  és  benyomult  llalicslia.  A 
bojárok,  mint  látszik,  nem  valának  meglepetve  e  hír  által,  s 
minthogy  lioinán  hirtelen  haragos  kitörései  által  sokan 
közúh>k  ine.usértve  érezték  magukat,  nem  is  tettek  semmit. 
Ii0<iv  a   veszélvt    elhárítsák.    Kománnak  alig  mara(U  annyi 
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ideje.  Iiüii'v  iimu-álioz  vévén  a  kincseket  nehííiiv  liií  maradott 
liív('vrl   Oroszors/yio-  lMds(J('l>e   iiienekíilliessen :    s   III.     I)<da 
Jiiindeiiakad;ily  nélkül  ni'áváteíte  magát  Haliesnak.  Wladimir. 
ki  a  magyar   kir;ily    seregévé!    jött    vala    vissza    hazája');!, 
azon   i'eméMiyiiycl   kecsegtette  niagíit.    hogy   IJi'^hi  öt   visszn- 
lielyezenih   .i   tr(')ni';i.    Azonl>an   esnkhamar  azt    kellé    ínpasz- 
talnia.     misz(M"int     a    haliesj     irónra     most    m('*g    kevesel>h 
remi'nye  van   mint    annakelötte.    mert    JJéla    nagy    n(Mnzeti 
gyi'ilésn^  jiív;iii  össze  a  hojcárok.it.  ;iltalnk  íi/it  KiidiV't  válasz- 
tatta    m(\g     llalics     feje(|('Im.'\(''      Kiidrc.    a     iiuiolalan     ('S 
állhatatlan  magyai*  InM-ezeg.   kinek  lei^Cöhh   v;igya  a  niagvar 
koronára  vala   irányo/\a  s   ki   mint  llor\;it')rszáu"  korm.-iny- 
zója  sem  szíínt    meg  l>átyja    cüi-ii    í"  Midoi'kíMhij.    llalicslKin 
(^h'g  kedvezően   nniíatta  he  magát  s  a  hojár^k.   elraiiadtatva 
fell('t)(''S('iu^k  tV'nye  valamint   iu'i'retei   .-ilta!.    Iio.üt    mindenhcn 
tan;íesnk  s  a/  ors/;iii-  r('!ii   torvíMiyei   s/criní    íolí*  cseleke(hii. 
örönnnel    h()doltak    meg    m'ki.     KIhatározásnkaí     hizonyára 
]iem   kis   m(M-t('kh('ii   kömiyíti'    meii-    a/on   köi'íiJiiKMiv.    lioiiv 
Wladimirhan    az    ország'    nemcsak    stMnmit     nem     vesztett, 
lianem  a  hatalmas   mau'var  királv  íia  áltai  t(^kiiit('lv  dolaáhan 
csak  nyert.    .Nehogv   követeléseivel   az  ország  Ix'ki'j'ét   nie,::- 
zavarhassa,    111.    Héla    Wlalimirí   családjávalegyntt    vissza- 
kühlé   Alagvarorszáa-ha  s  eizv  vv(\>>  várl)an  hiztos  őrizet  alá 
lielv(v,é. 

Az  orosztöi1('netír()k  Ilalics  ejtn--lalása  alkalm;ilM'>l  a 
magyarok  ;iltal  ktsni-nv  szemreh.'in vassal  illetik  nemzeti 
fejíMJehneiket.  kik  Wladimiri-rt  és  Ilalics  ]iien-íariásá('ri 
semmit  sem  tettek,  söt  az  idco-on  nralmat  szláv  földön 
iiyilt  h<»zzájárnlásnk  által  szeiiíesített('k.  111.  Hi-la  köveíje 
iitjíín  íelk(4"es''  a  kij'ewi  íéicdclmet.  hizlosíl\áii  öí  hékés  es 
))arátsá.ii-os  haj"lamair('>l  s  ;illít('*laif  kilátáslia  lielyez(\  hogy 
idő  nnilva  Inzonyos  felti-telek  mellett  llalicsot  k(\sz  lészen 
neki  átenueilni.  S  az  oi'osz  íe^jedc^lcm.  hogv  a  közelehl)i 
köríilmények  iránt  táj('kozást  szci'ezzen  maijának,  n'aí 
Halicsha   kílldé  a   magyar  kir.-dy   udvarához. 

Az  idegen  földön  elhalt  halicsi  hős  IJej'ladnik  íia. 
Rosztis/.láv,  hontalannl  holyon^ott  (iöröü'orszáuhan.  nndőn 
hallá,  hogy  Halics  a  magyar  kii'álynak  ki'sznl  meghódolni 
Családjának  régi  összeköttet(''seim'l  fogva  Uroszországi>a  iört 
s  egyelőre  Szmolenszkhen  talált  jnenedékhelyet.  honnan 
halicsi    rokonaival    és    híveivel    érintkezésbe    léjiett.    Csak 
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egy  maroknyi  seregtől  követve,  azon  merész  lépésre  hatá- 
rozta magát,  hogy  megjelenvén  Halicsban,  a  népet  a 
magyarok  elleni  lazadási-a  l)uzdítja.  De  nem  ismerte  az  éij 
nemzedéket:  sokáig  távol  hazájától,  nem  számolt  a  meg- 
változott viszonyokkal:  így  történt,  hogy.  midőn  kis  hadával 
megjelent  Halics  falai  alatt  azon  reményben,  hogy  a 
polgárok  benne  a  haza  megmentőjét  fogják  üdvözölni,  egy 
hang  sem  íidvözlé,  egy  kéz  sem  emelkedett  fel:  s  a  vakmerő 
;illiilkoz(')nak  örülnie  kellett  volmi.  hogy  bántatlannl  ha 
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hatja  el  hazaiját,  melyet  felszaljadítani  akart  1  Endre,  a 
magyar  berezeg  körülvéve  díszes  magyar  testőreitől  és 
vitéziMtől.  kikhez  a  bojárok  és  polgárok  nagy  része  csatla- 
kozott, kív.detben  nem  tnlajdonított  komolyaijl)  jelentőséget 
líosztiszláv  fell('[)ésének,  (le  midőn  értésére  esett,  hogy  a 
vakmerő  Halics  falai  alá  merészkedett,  intézkedéseket  tett 
annak  kézrekei-ít('sére.  Rosztiszlávnak  még  elég  ideje  lett 
volna  az  országot  elhagyni:  de  Ijerladnik  büszke  íia  nem 
akart  szökevény  mődjái'a  hazájál)ől  távozni.  ...Jobb  a  hazálian 
meghalni,  mint  idegen  földön  hontalanul  bolyongni,  ítéljen 
Isten  köztíMii  és  azok  között,  kik  elárultak,"  monda,  s  ellen- 
séf»'einek  legsürnl)b  tömegére  vetvén  magát,  mindenfelé 
haíált  osztoüatott  kardjávcd.  Azoidian  súlyos  sebektől 
borítva  hullott  le  lováról  s  a  fővároslni  vitetett,  hol  a  nep, 
meghatva  végzetes  sorsa  által,  erőszakkal  akará  visszaadni 
a  hősiu'k  szabadságát  s  lázadást  támasztott.  De  Endre  a 
zendülést  csakhaniar  elnyomta:  Uiint  a  krónikás  írja.  a 
jnagyarok  valami  mérges  növényt  tettek  sebeire,  melyiR'k 
hatása  folytán  ezen  jol)li  sorsra  méltó  ifjú  még  csak  annyi 
időt  nyert,  hogy  a  iH''t>  ragaszkodásáról  meggyőződést  sze- 
ri^A7AH\   magának,  s  azután  örökre  elszenderült. \) 

Rosztiszláv  halála  éigy  látszik  ala])osan  megváltoztatta 
a  viszonvokat  Halicsban:  s  míg  a  polgárság  a  szerem-sétlen 
hazai!  iránt  táplált  rokonszenvének  féh'eérthetetlen  jelekben 
kitejezést  adott,  maga  ellen  izgatta  fel  a  királyt,  ki  most  már 
gyanús  sz(Mnmel  néz(4t  azokra  is.  kiket  eddig  uralmának 
h'U-főbb  támaszainak  tartott.  Endre  ni'almát  eddig  —  az  orosz 
töi-ténetírás  szerint  —  szelídség  és  eszélyesség  jellemezte, 
de  nn^lyet  nemsokára  az  ei'őszak  és  kegyetlenség  váltottak 
fel:  a   kii'álv  liav  bánt  iij  alattvalóival,  mintha  mindnyájan 


'j    Karamsin.  Ul.  köt.  G4— 65.  lap. 


2(U     - 


íjrnh'ík  lettek  volna,  s  liooy  liíii*íigj;ít  velük  íiiiiiál  iiik;ili)> 
éreztesse,  feltétlen  .szal»a(ls;i,o-(>t  íidott  niíi.üTar  kíséretének, 
mely  ellensé<:-  nKMÍjára  kezdett  viselkedni  azon  orsz{ig))an. 
melyet  esak  az  imént  szerzett  valíi  niei»-.  s  melvet  csak 
n.ü'y  tnrth.'itntt  nie,!*-.  lioay  lia  nralmát  a  ni('lt;inyoss;i,a-  és 
iii'azsáo'  nlapjáríi    fekteti.   A  (('kezetlen   vakmerő  ii.-i'd    l»eliatolt 


a  esaládok  szent('^ly(''líe.  kira,uadí;i  ;i  nőket  tV^rjeik.  a  le;inyokat 
szíilőik  k:iijai  knzíil :  a  hojíii-ok  lakszol>áilia  állítá  lie  |i>vait. 
sót  ni(\ü'  a  teni|»lomokat  sem  kínK'lte  nieii'  liasonl(')  nK\i>'- 
szents('uí<'|,'nít('st(")|.  A  né'p  jaj-vesz('ke!t.  m;ijd  zriuV)|(Mhtt  s 
jniní  <'iz  orosz  ír('»k  niendj.-ik.  tíirelnieíleníil  várta  az  alkalmat, 
\n)íi:\    íi   ínrlicieiieiNn'   \áll   i,i:;ii   lerázzn   mn,i:'ár(')!.M 

K/.i'íiít  W  L'idiniir  iwris  niiiidÍLi'  ma,iiy;ir<»rsz?i,i:'i  liörtőm'lH'n 
sinlctí:  ;iznnl>an  örizele  nem  lelietelt  íeiett(''n  szi.ü'oni.  mert 
ní;ií-nH')dot  tal.-ilt  onnnn  me^sznkni.  ri:y;inis  n  v;ir  l-irnvíin 
íelíitntt  \'ászons;iti*ár  sz('tmetsz(''.  s  nnnt/in  licidjc  kötelet 
e>a\art.  azon  leei'cszkedi'k  s  ;i  ni'niet  cs.-isz.-iriio/.  Hnrliíirossn 

IVÍ;_!'yes|iez  m<'nekídt.  A  es;ísz;ir.  ki  szem/'lyrsen  ivüicríc 
a  szn>zdáli  naii-yfejedelmct.  Itni'.-its.-iiios.-m  In-n.!;!  W  scw  (.hnl 
noM'ivnck  íi.'ií.  .s  I>;ir  m;i,ü:i  közvetlen  nntsrui  tehetett  rnlr- 
'<<'''>''ii.  Ie\t'!l('!  Intta  el  I\;izm('r  Icmivc!  kir;d\  li<>z.  melylien  a 
le.il'meleu'elilMMi  ;ij',-inl;i  \  ('(lelnK'lM'  ;i  nirnrkí'iií  orMs/.  lici'czeL:vl. 
Lenuyelnrszíiii-.  nirly  könnyen  mcüniaüynr.i/liatí')  okokl)('»l 
anniiiT  sem  sziAcscn  n('/í('  ;í  m;iLi'yíirok  nieii'(M*ösr)(|(>sét 
llídic.sli.in.  melyre  ri'iii  iuMc/imen  m,'iu;i  i>  ii:('n\t  t;irl<»ll. 
J'<'|"  '"^  mnlnsztnií  el  .semmit.  Ii(>l:\  .-i/ok  nrnim.-it  szl.-iv 
földön  megnehezítse.  A/  lllM).  (Alien  \\l;idimir  ;i  híres 
krak<'»i    \;i)d,i.    Alik!<'>s   által  \('/(-relt   ieniixcl    li;idd;il    ;!tl('i»le  ;i 

haliesj     Ii;it;irt.     hoLiy    nz    t'h'üílletlenekki'l   eL:yeMÍÍ\  ("il.    ;i     híld- 

j'áratoi     ;i     ni;i!i-y;irok     eüen      nie-kezdj'e.     Midőn     Wl.-idindr 

jöveteh'nek   híre  í'i'kezeít.  iwr^j;  ;i/ok   is  íoüadtalásár;i  sieíi'iiek. 

kik    kor;dili;in     nraikod.-i.s/iwd     meu'eh'ii'eíK e     nem     xoltnk    s 

erőszakos   eIt;i\olíí;isár,'i    közrenMikodi'nek.     ( 'i:\    l;itszik.    nii- 

szei'int    a    híizaliassáii-    (M'Zele    xczeíle  ;i   lei^töhlM'kct    W  l.'idimir 

tídior.'din.  kit  fouyíitkoz.-isni  d;iez;ii';i  szív(^sel»l»en  i;ittak  a 
'•^'••i'^<'ti  triHion.  mint  ei^y  ideiicni.  ki  maizVit  fij  m'|H'vel 
megkedveltetni  nem  tndta.  vaiiy  nem  nknrt.-i.  S  mintíin  az 
ele.ü'ílletlenek    a    lemiyel    .sereiiii-e|    euvesiiltek.     ;iz     ;iniiiiiy     is 

elégtehai   ma,üy;ir  Ii;hI    nem    \oi[   k('|»es  ni;ii:;it  Nok.-iii:'  tartnni 
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^)  Karaiiivin.    Hí.   kötet,   05.  lap. 
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s  Kndre  a  királvi  ezíni  f(Mitai*tásával  (^Iha^ivta  ílaliesot, 
melvet  töhl)  ('rzí'^kkel  a  ncM)  éi'dekei  iránt  s  kevéshé  önkéuves 
politika   mellett  l)izonyára  továhhra   megtarthatott  volna. 

\\  ladimii*  ti^liát  lenuvel  védelcMnmel  másodszor  elfou'lalta 
ős(M  ti*('>niát.  a  líoiiii-oknak  táuas  j(4entős('^un  k(Mlvezm(Miv(dc 
mellett  azon  i<^('r(^tet  tévén,  miszei'int  a  jövői)en  tö))l) 
in('i*s('klettel  ('s  helátással  íoiX  kornninvozni.  S  hoi»v  nral- 
niánnk  most  már  mia'y^^^^^^  tartőssáuot  kölcsönözzön,  alázatos 
han;j:"on  kélte  ki  W'sewolod  nauyú'jiMlelem  hathahVs  ])árt- 
lőiiiisát  a  maua  (\s  esaládia  számára,  mit  az  nt('>hhi  ann.-il 
na,uyohl>  k('szs(\o'o-(.|  meo-io'('^i'í.  minthouy  a  mai>'a  rc'szí'ről 
minden  helvillonuásoknnk  <*i  jö\('ndőlHMi  elejí't  akni'ta  venni. 
\íi:\  állott  helvre  ;i  Ix^ke  Halieshan  ('s  Oroszoi'száuhan. 
melv  W'sewolod  áldásos  nralnia  ahitt  láthat(')  felviráu'ozásnak 
indnit.    .'-. 

Iloi^'v  Wsewolod  ,'1  lu'két  Uroszor.vz.-'iLfhnn  íarr<')ss;i  teuviS 
csalíidi  összekött(t('seket  hitesített  h;iz;!ssá.i»'  lííj'án  :  ámhár 
ez  ;i  iM'ke  fentartás;ii*a  korínitsem  őizonynit  niindíu'  eh'ü- 
>('',a'e>nek.  I\uyik(''t  hiányai  kr>zíil  Szv(4oszlá\'  nnokat(\stvér(''nek 
íi<lt;i  nőiil  :  en\  m/isikat.  ivit  a  kr(;nik';ik  W'erhnszl.-iw'nndc 
ne\-eznek.  n  viti'Z  liirrikovits  líosztiszlávvni  házasított  össze ; 
Ví'üre  nn''U'  tízí'ves  ki>  íiának.  Konstantin-nnk  eljea'vz('  a 
holdoonlt  Jkoniíin  szmolenszki  {'eje(|elem  nnok;ij';it.  Kzen 
időheii  a  zse!ia"e  ko!'  nem  k('pez(4t  akad;ilyt  a  li;izass;ii;' 
meiikr>t('s('n(d,  mihelyt  íizí  a  poíitikísi  (M'dekek  szilksi'it'essé 
\i\íS\  kíwinatossá  tetií'k.  WCrhnszláva  wívíx  <i*y('i'm*'l^  volt, 
midőn  őt  szídői  l)ielii-orodl»a  k'íddti'k  \őh\i:-('iiy('hez.  nn'ly 
alkídonmi.'d  a  ki*<'>nik;d^  szerint  nau'v  és  íVmixcs  mennveu'zői 
('■•^   nrisznnnep(*lyek   tartattak. 

Ilo^iiy  W'sewolod  ni(\u'  m;is  tekintetl)en  is  oda  míiködött. 
miszerint  ;i  lu-ke  ('s  eayett'rti's  az  orszá,a*l)an  minid  inkáhh 
meuszüíi rd nij"on.  mntatja  az  is.  !iou;v.  midőn  az  aii^u'  ('s 
('rdennvs  Szvet(>szí;iv  mint  Kijew  nra  felvette  a  nau'yfej edeimi 
ezínieí.  ez  ellen  nemcsak  nem  tiltakozott.  liantMn  hallgatagon 
hozz;ij;lrnlását  adta.  holott  ez  határozottan  a  törvénvek^e 
íífközött.  Iu\  nverte  vissza  rövid  időre  mé<i'ea*vsz(M*  Ivijew 
r('ui  czíiiK't  mint  naLí'víeieílelmi  fővjiros.  (W  an(dkiil.  liou'v 
ehhői    jo\-endől>en   a    legkisehh  politikai  előnyt  élvezte  volna. 

Mialatt  Oi'oszoi'száiz"  majdnem  miml(Mi  részében  l)éke  ural- 
kodott: Szniolenszk  ('s  Noviiorod  iiih(')i  felid('zik  eu'venotlon- 
s('i:íd\   ;dtal   a    h.-irtviszáiv    minden    rémséü'eit.     liosztiszlávits 
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iJíividot  a  >ziiinl(Miszki  iii''|»  iiriii  Nzorotto.  s  iiiiiitli()<:T  az 
oi'osz  iKMiizctbíMi  a  (lyiiastikus  ('rzés  iiiajdnciii  (egészen 
isiiicri'ticii  volt.  a  iK'j)  iMMii  ritkán  kíMiyc^-kcdvc  szoi'iut 
változtatta  í'cjiMh^lincit.  kikrt  nem  i'iíkán  minden  ahijjos  ok 
nt'lkíll  meiiíosztott  m(''lt('>sáünkt<M.  Mei't  liiánvzott  cu'v  közös 
állainesznie  alapja  s  azon.  kölcsöiiösségou  ala})uló  szerződés. 

melv    az    ni'alkod/)    és    népe    közti    viszonvt  szabálvozza   és 

•  I  t  . 

álland(')sítja.  havid  íia  Msztiszláv  Xovu'orodl>an  ni'alkodott  s 
)>ár  kezdetheji  a  l(\i>'joirh  egyetértés  uralko(lott  közte  és  a 
né|)  között,  ez  kés6))l)  meaTáltozoít  s  az  ingatag  |)olgárság 
más  fejedelmet  óhajtott.  Kzen  viszálykodásokha  ugyan  iiom 
avatkozott  \Vs(»\volod.  (W  tekintetve  niéais  eléirséu'osnek 
líizonynlt,  hogy  a  vi'gieges  szakadás  veszélye  hg'aláhh 
ogvelőre  nem   fenvea'etett. 

FjYA'w  idöhen.  a  legréu'ihl)  livon-kr(>nikák  szerint,  nau'v 
hírn('vnek  nr\(Midett  Wladimir  polotzk-i  fejedelem:  országa 
a  híina  torkolatáii:'.  a  csiid-linnek  röjdji'in-  terjeilt.  kik  nem 
talíili;ik  si'iKosnak  a  polot/ki  fensös('i»'et  s  hosszéi  í<I(Mü' 
zavartalan  lu^kiMiek  öi*ven<lettek.  Az  iíSd  körül  eizv  huza'i) 
német  katliolikus.  Meinliard  jelent  meg  köriikhen.  ki  ní'niet 
k(M'eskedök  tiirsasáü'áhan  \n\\  Li\'oniál>n  ^  enuHMJéivt  k('rt  ('s 
kajíott  a  fejedelemtől,  hogv  a  kalliolikns  \allást  hirdethesse 
és  terjeszthesse.  Wladimir  nemcsak  k(''szs(\go'el  niega<lta  a 
kíM't  enge(|('lyt.  hanem  MiMiilmrd  t<>rek\ eseit  a  maga  r('sz('röl 
is  mindenk('|>eii  elömo/(líf\  .-ni.  midőn  a  t('rítn  az  orsz;igot 
elhagyni  ki'szriit.  öt  gazdau'  aj;iiidr'kokkal  hocsájí.-i  litra. 
Meinhard  míiNc  leljes  ni('rt(''kl)en  sikeríill  :  a  lievek  vagy 
livonok  al;ivetett('k  magnkat  egvházi  doJHokhan  a  r('>mai 
|);ipa  (ensös('í^('nek.  mely  etíö!  kezdxc  je;en1('keny  l>et"oly;ist 
k(^zdett  gyakorolni  Li\onia  ngyeihe.  Aleinliai'd  irknl-han. 
liiga  közeli'hen.  alapjVit  \  etette  a  ugeísö  keresztlány  eg\ - 
iiáznak.  mely  gyorsan  [elvirágzott.  S  az  esz('lyes  niMnet  ti'rítö 
n(Mnesak  az  evam^'i'linm  titkaiha  ií_iyekezell  hexczetni  liíxcit. 
lianem  a  liaditndom.-inyokha  Ín.  melyek  azon  idölien  .sziik- 
ségí^sehhek   valának    minden    ni;is  tudománynál. 

Az  llDö.  (Ahen  si'ilvos  \-esztes('o*  (ile  niMnesak  Kijewet. 
InuMMn  egész  ( )roszorszáíz*ot.  Szvetoszláv.  a  deri'k.  hazaíias 
érzehníi  ('s  liöles  kij'ewi  nagyfejedelem,  az  ntols(').  ki  e 
mélt(')s;igot  viseh''.  johhli'tre  szendei'ült.  Karatse\\-höl  lithnii 
volt  haza  feh'.  midőn  nieghetege(lett :  ('rezvén  közí^ledő 
végét.   WAsegorodha    viteti'    mau;it.   hol   könnv(^s  szenünkkel 
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végzé  imáját  a  Sz(Mit  Boj*is  és  Gljeh  vértainik  síijánál. 
Nemsokára  azután  szőrcsuhái >a  öltözteté  magát,  hogy 
szerzetes-öltönyben  fejc^zze  ])e  életét,  melyet  fegyverrel 
kezébíMi  küzdött  véa'iíi'.  Az  évköuvvek  telve  vanuak  íszveto- 
szláv  magasztalásával.  ámbár  ifjabb  éveil)en  sokszor  sző- 
szegőiK^k  és  meglu'zhatatlaniiak  bizonyult.  Különben  felettén 
józan  élete,  valamint  éles  előrelátása  sok  dicséretet  érde- 
melnek egy  ko]"l)an.  melyben  kíváltképen  az  elsőt  oly 
ritkán  találjuk  fel  az  uralkodók  jellemélK^n.  A  szegények 
ÍJ'ánt  mindíi>'  l)őkezíí  volt. 
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Tizenhetedik  fejezet. 


in.  Wsewolod  (Ceorgievils)  nagyfejedelem  í  176-1212. 

Folytatás. 

Szvetoszhiv  és  Rúrik.  —  Testvérliáboni.  —  Wsewolod  IV'két  akar.  —  Ujabl> 
viszályok.  —  h^zniolonszk  ój  Tsernigow.  —  I':i|.ai  követek  Oroszországban.  — 
llouián  fejedelem.  —  11.  Kndre  és  Halies.  —  Wsewolod  szigora.  —  Msztis/láv.  — 
Nyuíitalaiiságok  Halicshan.  —  -Ma^ivar  hadak  Halicsban.  —  Dániel  fejedelem.  — 
Konstantin  herezeii".  —  111.  Wsewolod  halála.  —  .Itdleme.  —  Régi  szokások.  — 
A  katholikiis  eiivház  I.ivüiiiáhan.   —  Összeütközés. 


S>/v('toszl;iv  iiicllctt  a  k\'\r\\\  írjiMlcliiiclc  sornUaii  kívíiió 
hely  illeti  iii(\u-  líúrikoí.  ki  hár  vitéz  a  liaiv/haii.  szcivtto 
a  lírkét.  s  Jótrkoiiy  poluViri  iiilrziiiriiyck  iiic.Li'alkotásával  tctto 
iK^vrt  (Miiíékí'zetessr.  Szví^toszlávot  ill(4i  uh'íS  azoiiUaii  az 
('rdciii.  Ii(»,uy  hazájának  és  iK^iuMick  a  kíilföldöii  is  harátokat 
szerzett.  Láttuk.  Iio.uy  III.  l><'ia  nia.izyar  kii'álylyal  l^arátsá.ü'os 
viszoiiyi>aii  élt:  valamint  Na.uy  Káznh'r  Icn.uyel  kii'álylyal 
is.  kivel  sóuorsá,i»-l)aii  állott,  niinrhouy  (\uyik  íia.  a  iiöthajii 
Wsewolod.  Kázmér  leányának  Máriánrck  í*éi;je  volt:  a  Ikm'- 
czeunö  azonhaii  esakliamar  lemondott  a  vilá.u'  örömeiről 
s  az  általa  ala|»ított  kijewi  (\vril  kolostorha  h'^jK^tt.  lh>l  meg 
i.s  lialt.  Kire  unokáját  Kupliemia  lieívzeu-nőt.  (djeh  leányát. 
(\í:\  i:()r()u'  császári  herezeiiiiez.  vaNtN/inuleu'  1\  .  Alcxi^hez. 
Izsíik  csíiszár  h'álioz.  ad;'i  nöíil. 

líiirik.     Szv(4oszláv     u!<M|ja     a     kijewi    tr('.non.    u,i:'yau 

lias(>nlé>k('|)eil  (elvette  a  nauylejedelmi  eZÍniet.  hár  i'VW  v\> 
olv  kevesst'  vala  telj«.,ii-o.síí\  a  s  \WeW(»l(Ml  iiai:yfej(Mlelem 
most  is  szemet  liiinvt  sziMuheii  e  ti'iivnvel.  nehogy  ez  állal 
a  heMx'ki't.  mely  oly  áldásos  noIí  liatásaihan  e^oz  Orosz- 
országra, éijola,^-  nieizza varja.  Kiirik  iiauy  ke.uyeiieze  volt 
éiiiv  a  hojároknak.  mint  a  utMiuek.  nn'!v  között  <''lt  >  nielylyel 
a    \n\   ('s    i'os.szat    kiV/ösen    meiiosztá.    Naiioidxriit    asztalánál 
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meu'veiidéii'elte  a  polgárokat,  velük  ivott,  evett  és  vígadott ; 
a  v;ijdák.  (\a-véhh  nagyok,  a  tűinek  vagy  városkapitányok 
és  hirák  állandó  v(Midégei  valáiiak  a  fej(Mlelmi  palotának: 
iniiidnyáját  egy  közös  érzelem,  a  testvériség  és  hazasz(M-etet 
érzelme,  leng'é' át  s  kezességet  nyújtott  a  l^éke  feiiállásához 
és  az  anvau'i  felvirágozáshoz. 

Áml'iái*  Hiirik  a  kijewi  trónt  csak  Wsewolod  VKde- 
ogvezésével  Im'ta.  kuiek  í'ensöségét  ünnepélyesen  elismerte, 
inégi^  támaszt  keresett  vejé))eii.  .Alsztiszlávits  Ivoináiihan. 
W()Íhynia  fejedelméhen.  kiiu^k  frigyük  megerősítése  végett 
öt  KijVwhez'tartozö  várost  önhatalmúlag  átengedett.  A  nagy- 
fej(Mte1ein  e  miatt  méltán  iielu^.telt  Húrikra.  ki  ez  által 
fóhülíéri  Jogát  megsértc^tte.  „Én  vagyok  Monomacli  törzséből 
a  leuidős(O)l)."  monda  követe  által  Huriknak,  „nekem  köszön- 
lu^tíMl  Kijew  trónját:  d(^  úgy  látszik,  hogy  erról  megfeled- 
keztél, mert  náhulnál  íiatalahhaknak  városokat  ajándékozol. 
Nem  akarom  jogaidat  csorbítani:  koi-mányozz  és  osszad 
meg  uralmadat  bai'átaiddab  majd  meglátjuk,  vájjon  szükség 
esetébiMi  képesek  lesznek-e  vé(Íelme(b*e  kelni." 

Úgy  látszik.  ho.uT  Kbirik  nem  akarta  megérteni  a  czél- 
zatos  iigv(^lm(7ietésf:^  s  midőn  Wsewolod  újólag  s  most 
már  nviítabV)an  az  átengedett  városok  visszakebelezését 
követelte  Kijew  t(M-ületébe,  Rúrik  ikmu  tudván  önmagával 
megállai>odási-a  jönni.  Nikephoros  metropolitához  fordult 
tanácsért.  ..lst(Mi  komoly  köteliNségképiMi  l)ízta  ivánk.'^  szólt 
a  metro[)olita.  ..hogy  Oroszország  fejedelnn^i  közt  az  egyet- 
értést f(Mitai-tsuk ;  a  vérontás  a  legszörnyűbb;  azért  azt 
tanáesolom.  vesd  alá  magadat  időseb))  rokonod  akaratának. 
Ha  pedig  e  miatt  I?omán  liúthMinek  tartana,  úgy  bízd  a 
dolgot  reám.  majd  elintézem.  Kgyébiránt  vődi^t  más  helyek 
átengedésével  kárpótolhatod."  Ezzel  azon))an  Homáii  nem 
volt'inegelégedve.  ai)ósát  szószegéssel  és  ellenséges  szán- 
dékkal Vádolván,  elúzé  magától' mjét.  líúrik  leányát,  ki 
kolost(M-ba  h'pett  s  ott  tejezte  be  életét:  és  szövetségin^  lépett 
a  tsernigowi  íejedelemmel.  ki  titokban  úgy  Wsewolodnak 
mint   Hiiriknak  ellensége   volt. 

Kzeii  viszály  kiszámíthatatlan  bajokat  hozott  Orosz- 
országra, megzavarta  a  békét  és  (^lk(^s(M*ít(^tte  a  k(Hlélyeket. 
Xeni  elég.  hogy  Jiomáii  testvéi'háborút  idézett  fel.  még  a 
l(Migyeleket  is  behozta  az  országba.  Kázmér  halála  után 
ainnd;    íiai    háborúba    keveredtek   egymással,   minthogy   az 
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öi'öks(''it'(Mi    lH'k('s(Mi    iiM'ü'oszto/kodiii    iiciii    íii<lt;ik.    XM«iTra- 
\;iu\(>  iiai»'vi>?it\  jiik    Ais/tiszk-iv  ;iz<)iil);ni 


>   iiit'llcttc   állott 
;i     Icilli'Vcl     ll(''|>     t(")IJ>S('Li'('    —     ;i     iii;iii;i     n'szi'l'c     knvctcitt'     ;i 

Iciiüvrl  tr('>iil.  s  l\;iziii('r  íiaií  kiiizi' nz  orsz/iiiliol.  kik  Orosz- 
orszíiii-Ua  iii(Mi('kíil\('ii.  I><»iii;miii;iI  találtak  iiiciKMh'kct  és 
s('grl\  t. 

Msztiszlíiv  ;i  Iciiu'vcl  iici'í'Zc.iH'k  ki;i(laí.-'i>;i1  k<>\ ctcltc, 
s  miiitlioLi'v  ezt  lí(>iii,-iii  teljesíteni  \  niiíikndoíi.  I>eiiy(>iimlt 
Ol*()SZ(H'szni:l>a  S  liolllíiilí  elIV  Vi'tí's  ílíkoZetlMMl  iiie^uvci'te, 
lil(*l_vl>eil  ;i  li\  iiu'tíilnii  feje<|e|('iii  is  M'ilyosnii  li leesel K'síttetett. 
A  leilUTelek  ilii\;ili  lleliisok.'il'íi  kií;ik;il'n(|í;ik  nz  <>i*sz;Í,í:Ih'»|. 
iiiiiit;iii  ;izt  kilosztoLiatfíik  :  de  az(''rí  i\  Urkr  \i\r^^  iiiiiMÍfi:'  ik'Iii 
akart 


iel\  reallaiii   a    \  isz,-il\  kod*'*    i'nkonnk    k:r»z('>tt.    ()\rís  vs 


W'ladilllil*  törzse  lllilldíu-  elIells('U-es.  \  ('í(''|\  keíjn  láhoii  állollak 
eiZ\  lilással.  Most  is  W'sewolod  l»öleses('ii-e  i's  U(''keszeretete 
vetett  \(\u'et  a  jM»lü;irli;il»orriiiak  líi'irik  iijlw'tl  iiieu-erősítíeít'k 
Kijew  l)Írtokál)ail  :  s  .laroszláv  tseniiüowi  íejedeleiii  letette 
a    í"e,LiT\'ert.    iiiiiit;iii    W'iteliszk    \;ii'os;it    hrilM'ríil    iiyei'te. 

A     l»(''k(''t    i'ljlM'tl    I»oiii;'ili    szemle    liiei:".    ki    liieuieledkeZN  ('li 

aixVsa    liiírik    i('>t('teiii('ii veiről,   iiielvi'kkel  <">t   a   szereiics('tleii 


leímvel    lia<l 

'         •  f 

Olo'ovitseket. 


járat    iitíiii     ellialiiiozta.     i'áNctte    az    el('i:'ületleii 
—     íiív    iie\('zik   az   oi'osz    (A  kr>ii\  \ ck   az  oIóít 


tőrzsí'hől    val<'>    l'eje(|e|||ieket  ll<>,íi'\    iW.nU   \<'le  szö\-etkez\(''ll. 

KijeAN'  ('s  Szitioleiiszk  ellen  iiidiiljaiiak.  s  lio«i\  a  Kaj  teljes 
h'oveii.  ni('u'  a  ral)l(')  |)oloAvtZ(»kat  is  zsoldjálta  íouadta.  kik 
iiiiiideii  alkalmat  k('szs(\au-el  ra.uadáiiak  nieii".  mely  elöítíik 
iii<\i:"iiyit;i  Oroszorszíiii'ot.  Maiia  .Iaroszlá\'  is.  ki  |)e<lii^'  i'(»\iddel 
e!('d>U  W'itehszk  •  l»irtok<-'d>a  Jutott,  esatlaknzütt  a  !;iza<l(')klioz. 
Jiiirik  azon  l>iztos  reiii(''nyl»en.  1i<>,í:\  W  sewdjíMl  ;iltal  ei'í'iyesen 
táiiiou'attatni  főn-.  elientá!l;isi*a  ki'szíili.  K  {lülanatoaii  az(»nltan 
.laroszláv  tserninowi  fejedelem  l»»'keaIkii<l<>zásokat  tett  W'se- 
iiak. 


wolodiiak.    nielvet    ez.    a    iielkín.    lioiiv    a    szövetsee-cs    te  e- 
delinek    V(''leiii('iiV(4   meüliallLiatta  volna,    eiíőii'adott.  ..  Mitseiii 


»aii   elitessé 


óhajtok  inkáM>.  mint  azt.  Ih»,u\  \ele(l  l»ar<-it.s;iul 
s  az('rt  k(''szii('k  nyilatkozom  olyan  Ix'keielti'telek  ellőna- 
dására.  melvekct  ajánlani  j/ui<'ik  loi^sz  látni.  he.  ha  ajáiila- 
tómat  elutasítanád  s  li.-ihonit  akarmd.  ;im  legyen,  engemet 
k(''szeii    íoii'sz   talíilni.    Isten    ('s   a    .Me,uv;ilt<'>   íti'ljeii    kr»Z(»ttíiiik 


!i  esatamezoii 


W 


sew'olodot    most  az(»ii   ai:<:(»(|aioni   szall<>ttii 


]iK\ü'.  vajjoli  mint  V('leke(|iiek  a  töhhi  í'ejislelmek  a  h(''ke  iránt. 

la- 


s  azért  a  riezsaiii  es  szim.)leiiszkiak!inz   tordiiit.   Imi^x  nioin 


í 
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iiák  nioo"  v('I(Mii('nvíiket.  Hiixid  szmolenszki  fej(M|(^|(Mn  nem 
ki'sett  a  válaszszák  mely  íuy  hangzott:  ..  Fivér(Miiiiek. 
líiiriknak  mei^-iü-i'rted.  hoi^'y  \ele  Tserniu'ow  alatt  íoa'sz 
ei:\( 'sülni,  hoi^v  \(''L>'re  megtörje*!  a  I.-izoiiii'o  ()lii'o\itsek 
hatalm;tt  s  ea'v  ol\'  )H'k(''t  hozz  h'tri^  iiielv  üdvös  és  tarté)S 
leeiid.  S  íme.  in(»st  eiiyeílül  akarsz  az  elleiis('i:<^-el  lünkét 
kötni.  íiiirik  ezzel  nem  lesz  mea'el(''u*e(lve  ('s  neheztelni  lői)- 
re;id.  liisZ(Mi  azt  ií^'('rte(|.  liou'V  a  hadj;iratot  te  íöu'oíI  meo-- 
iíjítani :  holott  tartoin;iny;'it  feldi'ilta  az  elleiiséii'.  városait 
elhaiii\aztották  a  l.'iiiiznk.  s  mindez  miattad  t<")rt('iit.  Hí),a'vaii 
cselekedhetsz   már  most  tudta   i's   hozzájáriil;isa    iK'lkül?"' 

Az     itt     kifejezett     V('Iem(''ll\  il\ cl     lieiil     euvedíil    /diott    a 

szmolenszki  lejedeleni.  iiiert  t'"'»hheii  is  csatlakoztak  hozzá: 
de  iiLi\  látszott,  mintha  W'sewolod.   ki  máskor  olv  ki'szsí'i'-i'-í^ 


?->,'-l 


ii!ellan\  nita    sziA'etscLi'esei    \-elejneii\ ct.    most  aiiiivira   ment 


enou'iiltsaaaoan.  Iiouv  tekintet  nélkül  az  erdekközössí^ii-rc^ 
ei^Noldahi  •M'ki'i'e  t(")rek(M|ett.  S  \ah'>han.  W'sewolotl  szövet- 
s(\a'<'seiiiek  ineaiiallii'atíisa  mdkül  azon  izeiietet  kíihh'  a 
lázad('>kiiak.  miszei'int  liajlaiid('>  fátyolt  horitani  a  multakra 
aznn  kikötí'ssel.  Iio^y  Msztiszlávits  l\oniáiiiiak  azonnal 
A'isszaadj/ik    szal>ads;ii:;it    s    lemondanak    a    wolhyniai    leje- 


(leleiiiiiiel    kotott   dacz-   es    VíMJszovetsea'i'o 

Aliii"  ('rtesült  liiirik  a  iia,üTt"ej(^delein  elliatározásár<')l. 
niidöji  szeii\'ed(''lves  harau'i'a  lohhant  s  k(^se^ü  ('s  mea- 
érdemlett  szemrehánvásokkal  illette  \Vs(^\volodot.  ..Csak  e<>"v 
eskíiszeiiö  cselekedhetik  íu'V."  sz<'»lt  első  íellnihorodásáhaii. 
..Miattad  tr)rt('iit.  lioay  vömni(d  szakítottam  s  annak  v;irosait 
iieke(|  en,e-(M|('iii  át:  te  kéiiyszerít(''l.  Iioüt  a  tsernia-owi 
leje(|elinet  ineatámadjain.  ki  (Miü'íMiiet  szeiiK^íveseii  sohasem 
bíintott.  kinek  nem  \"al;iiiak  tervei  Kijewre  iK'Zve.  Kimúlt 
a  nyár  is.  í('|  is.  rs  te  ikmii  sz(")vetkezt(''l  velem  köz(")s 
illatra:  s  most,  ho^-y  a  hadjárat  kezdetét  v(^szi.  íme 
iM'k'í't  kr>tsz  euvmaii'ad.  iiieí:"(Miu'e(|(Ml.  liouv  Roniáii.  közös 
elleiisi'aünk.  lártokáhaii  maradhat  azon  területeknek,  melyeket 
annak  ideji'ii  tőlem  raholt  vala  el.-'  S  líiirik  nem  eléu'edett 
jm'u-  ezen  szemrehánvásokkal.  hanem  tettleu'  Wsewolod 
ellen  (Ardítváii  l"eíz"vver(Mt.  töhh  várost  rohammal  touialt  el 
azok  közíii.  inelvek  a  naiivf"ejedeleinséuii(V.  tai'toztak.  Kzeii 
meii'ü-oiidolatlaiisáu'a.  melvlvel  kihívá  a  nau'vfejedelmet.  sok 
szereiics(Hlens('a'    kiitforrása    lett    i'mv    ( )roszorszái»ra.    mint 


\;i 


Jiia^ara 


IÍÚ!-ik 


ra :    s    ;iinl);ir    Wsewolod     k(Hs('>a'kívül     lielv- 


ir.* 
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tcictiíil   csclckciU'tt.  i\  iii(\uí<>i'l;ist  cgi'.szcii  iiiíis  alak'iaii  kellett 
\oliia   (''rvéiiyesít(Miie. 

K  kö/JxMi  Sziiioleiis/klM'ii  és  Tsenii.u'()w))aii  nevezetes 
események  adták  elo  nia^unkat.  melyek  WseNVohnl  helyzetét 
lénveu'^'seii  meu'kömivít(Mii  segítették.  A  nemes  érzehm'i  és 
hátor  l)ávi<l.  szmolenszki  fejedelem.  llt)7.  tavaszán  nie.u- 
halálozott.  mintán  euvsz  élet('l»en  <Mla  míik()dntt.  lio.uy  az 
e.íiyetértést  az  orosz  t'ej(M|elmek  közt  fentartsa  s  a  nép 
anvau'i  i<)létét  előmozdítsa.  l'líMla  Iiomanovits  Msztiszláv 
volt,  nú'^  kisebl)  iiát.  Konstantin  liereze«i'et  livére  Iini'ik 
művelésére  és  védíHmére  hízta.  A  következő  lll>S-i)an 
Jai'oszláv  tserni,U()\vi  fejedelem  is  elhalálozott,  ki  korántsem 
hasonlított  sem  jellem,  sem  értelem  tekintetí'hiMi  a  szmolenszki 
tejedelemhez,  álnok  és  meiihízhatatlan  volt  éigy  harátaival, 
mint  ell(Miséi»(Mvel  szemben. 

Az  IIDG — 1202.  évek  között  végre  Wsinvolod  teljesen 
alávetette  ni'almának  Xovgorodot:  mintán  amiyiszor  kei'este 
védnökséuét.  majd  nvilt  s{^i>élvét  a  nai»vfejedelemnek.  végre 
érdekeivel  johhan  megegyezőnek  találta  a  gazdag  kereskedő 
vár<KS  értelmesei)))  rész(\  hogy  véglegesen  szabályozza 
viszonvát  Oroszorszáu*  főnrával  szemben,  minink  persze  (iső 
sorban  mai>'a  Nov^orod  városa  és  lakossága  élvezte  anvagi 
és  ei'kőlesi  hasznát,  iíiii'ik.  ki  sokáig  nem  tndott  kibékülni 
Wsewoloddal.  nv netalán  és  állhatatlan  természetével  sok 
ellenséi»'et  csinált  maizának  tnlajdon  rokonai  között,  lionián 
haliesi  fejedelem  azok  köz('  tarh)Zott.  kik  nauvravágvásnkkal 
nemcsak  magnknak.  hanem  jiiásoknak  is  sok  bajt  okoznak. 
Elkesi^redett  küzdelem  ntán  elfoglalja  a  kijcAvi  terület  nagy 
részét  s  csak  akkor  áll  be  szünc^t  lié)dításai))an.  midőn  ei*re 
Wsewolod  szava  kíMivszeríti.  Iiiírik  meiiiiasonlva  önmagával 
és  rokonaival,  de  kivált  vejével,  arra  határozza  magát, 
hogy  líMnond  a  világi  küzdelmekről  s  nejév(4  és  egyik 
leánvával  ni('a-  hátralévő  idejét  életének  a  iivugodt  kolostori 
önszendélőd('sben  tölti  el.  Wsewolod  a  maga  részéről  azzal 
fejezte  be  a  hosszéi  viszálvt.  Iiouv  vejét  líománt  a  meg- 
Üresedett  kijewi  tr(')nra    ültett(\   mint   IMrik  nh'xlját. 

Kzen  idő  ki  váltképen  azért  érdekes  Oroszország  t()r- 
ténelmében.  mert  egy  pápai  köv(^tség  jelent  meg  majd  Halies- 
ban.  majd  a  most  már  kijewi  nau'vf(M*(Mlelenmél.  nielvet 
III.  Incze  pá|>a  küldött  fontos  megbízatásban,  (iyakran  törhMit 
mái'    kísérlet   a  ré)mai    pápai  szék    részéről,  hogy  az  orosz 


nép   a    nyngoti    egyliáz  részére  megnyeress(''k.    azonban    a 
nélkül,  hogy  sikeri-e  vezetett  volna.  Körün>elíil  a  XII.  század 
közepén    a    tndős    kraköi    püspök     Máté    a    claii'vauxi  apát 
egy    megbízottjának     Bernát    atyának    azt    az     ünnepélves 
megbízadást    adta.    hogy    kísértené    meg    az    oroszok  meg- 
t('rítését.    Eire    jiézve    a    püspök    a    következőket   Jiiondja: 
,.Az   oroszok  egy  láthat(jlag  egészen  külön   világiban  élnek, 
liasonlítva    az    ég    njegszándálhatatlan    csillagaihoz.     Hidege 
sötét  hazáinkban    alig   ismerik  a    Megváltót  névről  s  azért 
az  igaz  hit  Jiielegítő  világát  egyedül  az  a])ostolok  helvtartőjatól 
várják.     Hei-nát    atyának    l)izonyára    sikei-ülni    íog    durva 
szíveiket  tneglágyítani."  De  valamint  elébl).  ügy  jnost  seiu 
vezettc^k  eredményiv  a  pápai  szék  törekvései  Oroszországban, 
Jiol  a  keleti  kereszténység  niár  erős  gyökereket  vert  vala. 
A  i);ii)ai  követ  élénk  színek])en    ecsetelte   a   pápa  hatalmát 
és  mindenhatóságát  világi  dolgok))an  s  a  római  katholikus 
egyház  kiváló    előnyeit   minden  más  vallás  felett:  azt  sem 
liagyta  említés  nélkül,  jniszej'int  a  pápának  hatalmában  áll 
Jieki  városokat  és  országokat  adományozni,  sőt  a  legnagyobl) 
királylyá  tenni,  még  pedig  azon  fegyver  segítségével,  melvet 
SzíMit  Péter  ai)Ostoltól  kapott.  Az  ntól)l)i  szavakjiál  Konián 
kihuzá    hüvelyél)ől    hatalmas    kardját   s    a    pápai    követhez 
foj'dnlva  Inlszkén  monda :  „Van-e  a   pápának  ehliez  hasonló 
kardja?  Addig,  míg  ezt  övömön  hordozoní.  nincs  szükségem 
másra  s  vérrel  szerzek  maganmak  városokat,  őseim  példájára, 
kik  Oi'oszoi-szágot  nagvüvá  tették.^' 

Nemsokára  a  pápai  követ  látogatása  után  Románt 
J.engyelországljan  találjuk  a  Visztnia  mellett,  hogv  régi 
ellenségét  Msztiszlávot  az  általa  bitorolt  lengyíH^  trónról 
leszorítsa.  Azoid^an  ezen  hadjái-at  végzetessé  vált' a  tevékeny 
és  nyugtalan  íejedelemnek.  mert  egy  őrszemle  alkalmával 
távol  tábor;it(>l  k(Jrülvétetett  egy  erős  ellenséges  had  által 
és  megöletett,  még  mielőtt  segítségére  siethettek  vohia.  az 
1205-ik  évben. 

Iiomán  a  wolhyniai  krónikában  a  .,Nagy^  és  „minden 
oroszok  egyed-nra-  néveji  fordul  elő,  s  nevét  számos 
vitézi  tettek  által  tette  emlékezetessé,  melyekről,  mint  a 
krónika  mondja,  keleten  és  délen  is  beszéltek.  Ám])ár 
Halicsban  kegyetlenségei  miatt  gyüh^et  tárgyát  képezte, 
whnlimiri  örökös  tartományában  mégis  kedvelte  a  nép, 
mely  azt  íjiondá  róla:  hogy  egy  bölcs" eszével  bir,  melylyel 
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az  oroszlán  liátorsáo-át,  a  sas  gyorsaságát  és  a  halliatatlan 
JMonoiiiach  huzo-óságát  ogyosíti  vala.  A  lithvánok  kroiiikii! 
elk('soro(l(4t  liaim'oii  einlóke/iick  meg  líomáiiról:  s  meg  a 
tizeiiliatodik  században  is  szójárásos  volt :  ..KN)nián  ökrökki' 
tett  boiniünkot.  hogy  az  ekét  vontassuk/-  Kllcnhon  a 
l)jzaiiczi  írók  (M'őtdjes,  tovékeny  féríiúnak  nevezik  a  nelkul. 
hogv  jelűimének  árnyoldalaival  sokat  foglalkoznának. 

'"'  l?oinán  halála  a  tett(dc  színpadára    szólítá  Kiirikot.   ki 
ali<>*  vette  hírét  vej(^  halálának,    niidón    leveté    a  szerzetes 
ruhát     nieu'jelent    Kijewben    s    akadálytalanul    elfoglalta  a 
iiuMründt   Irént.    Miután    Wsewolod  beleegyezését    sikerült 
lueonvernie.    s  nieuujítá    a   szövetséget  a   tsernigowi  feje- 
delennnel.    líiirik    ilalicsba   sietett,    hogy    uralmának   ezen 
o-azdao-  és  jelentékenv  tartományban   is  érv('nyt  szerezzen 
Tlalicsd)an    ez  idA  szerint  a  kiskorú    Dániel    ült    a    trónon, 
anvja    -•vámsáua    mellett,    ki    erélyesen    tartá    kezében    a 
kol'ínáiiy  uvei)h"ijét  s  nem  íjedett  mog  l?iirik  fenyegetéseitói . 
11.  líndre  niagyar  király,  ki  még  mindig  halicsi  királynak 
nevezte    niaa-át^.    sohasem    vette    le  szemét   azon  országról, 
melyet  esak  kónnvelmüségével  és  tapintatlanságával  vesztett 
vah'i  v\  annak  \iW]r\\,  s  ma  is  meleg  érdeklódéssel  viseltetek 
miiid(Mi  iránt,   mi   llalicsra  vonatkozott.  Ihr/zá  fordult  most 
az  ozvi'i^-y  kii-á!yn<''  kiskorú   iu\   <'rd('k('l»eu  ('s  hivatkozva   .-i 
réiii   u\í\k  (Mulékeire,  arra  k(M'.l('  a   királyt,  hogy  támogatná 
ót"  Rfirik    ellem'ben.    S    az    özvegy    m(\iiható    szavai   nem 
tévesztették  el   hatásukat  a   királyra,   s  miután    Szaimk-ban 
])emutattaték  neki   n   kiskoréi    náiiiel.  orós  rlliMtározása  volt. 
ót    mindenki    olh'ii    atyailag    megviMleni.     mint    a    kn'mik.i 
mon<lja.   S  a  tett  teljes  nn^rté^kben  megfelelt   a  s/íind'd<n.Mk. 
^Mindenekelőtt   i'íxy   erós   magyar  íestórlnel  őrködött    a  lííitíil 
fejed('l(>m   biztonsága   felett:    más    magyar   csapatok   a   leg- 
kívál(')bl)  erősségeket  védelmcztt'-k  ('s  fiMitartották  az  országban 
a   rendet  ('s  biztonságot.  llyiMi  körülmények   között  Kúriknak 
nem  maradt    más    hátra,    inint    llaliesnak    hátat    tordítani. 

melv  olv  kevés  rokonszenvvel  viseltetek   személye  és  esa- 

»'       « 

iád  ja  iránt 

Míg  ezek  llalicsban  törtiMitek  s  aránylag  bcke  ural- 
kodott a  déli  részek(Mi  is,  addig  Wsewolod  nyugodtan 
kormányozta  Oroszország  éjszaki  részét.  Si^'egének  egy 
része  nyugtalanságban  tartá  szüntelen  a  bolgárokat,  míu- 
a  rjezsáni  fíiedehmi    szejnnnd    tartá    a   l)<»n    melléki    rabló 
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])olo\vtzokat.  Weliki  Lukij  lakossága  Xezdila  vajda  vezény- 
lete alatt  a  nyugtalankodó  letteket  kényszeríté  engedelmes- 
ségre a  mai  livoniai  helytartóságban,  honnan  a  vajda  nagy- 
számú foglyot  hozott  magával.  Wsewolod  nagyfejedelem  a 
novgorodiak  kormányzására  húsz  éves  íiát  Konstantin 
li(4*e/eget  rendeh's  miután  a  llatalabb  Szvetoszláv  nem  birt 
elég  erélylyel  és  tapasztalattal. 

A  szerencsétlenül  járt  lionián  családja  sehol  sem  talált 
nyugalmat:  Dániel  a  haliesi  kiskorú  fejedelem  sokféle 
támadásoknak  volt  kitéve,  éigy  Legyeiország  mint  Orosz- 
ország részérói  s  még  mindig  idegen  támaszra  vala  utalva, 
ha  örökségét  el  Jiein  akai'ja  veszteni.  De  ezen  támasz  nem 
volt  kéi)es  megvédelmezni,  midón  Wladimir  Igorevits  be- 
rontott az  országba  (s  menekülésre  kényszeríté  az  özvegy 
királymH,  Dánielt  és  ennek  csecsemő  öcscsét  Waszilkót. 
Először  Lengyelországban  kerestek  menedéket,  majd  ÍMagyar- 
orsrzágba  küldé  a  szerencsétlen  királyné  legidősebb  'íiát, 
miután  annak  életét  minden  oldalról  veszélyeztetve  látta. 
..Te  mindig  barátja  voltál  atyjának"  írá  a  lengyel  Ljeskó 
Endre  királynak:  ..én  ugyan  elfeledem  az  ellenségeskedést 
liománnal:  fogadjuk  védelmünkbi^  a  száműzött  hontalanokat 
s  helvezziik  őket  vissza  jou'os  ('*s  törvénves  örökséa'ükbe." 
8  Kndi'í^  király  barátságosan  fo,aad;i  Dánielt.  azonl)an  a 
m'lküL  hogy  érette  valnmit  tehetett  volna,  minthogy  saját 
orszíigában  is  annyi  bajni  vnláiiak  ezíMi  időben,  mennvivel 
alig  tudott  megbirkózni. 

A  rőihaji'i  Wsewolod  ezen  időben  azt  a  reményt 
íáp!,'ilt<-i.  hogv  erős  szövetségesek  segíts 'gével  megna<'''VOb- 
l)ítja  atyai  örökségét  és  pedig  az  lüor  f.írzs  i'ovásáni. 
nu^lynek  gyarajxxlását  irigy  szemmel  ni'Zte.  Szövets/'gesei 
ii  polowtzok  vídáiiak.  mi  többet  ártott  mint  használt  ügyének. 
Jiiinthogy  ezeii  rablókat  mindíMiki  retti^gte  és  gyúlöítíí 
Oroszországban.  A  iK'p  elkesei'edve  a  i'ablások  és  zsarolások 
miatt,  s  korántsem  rokonszenvezve  a  rőt  Wsewoloddal 
mindig  súrúl)ben  járult  kérelmeivel  a  nau'vÚM'edí^enihez. 
ki  (^ö-y  idcio-  iiyiio-()(|t  iK'zője  maradt  a  fejlemí'Miyeknek.  Iío^t 
szaliadítaiiá  meg  a  feltolakodott  fejedeh^mtői  és  szövet- 
ségeseitől. 

Yi'^^yvo  mégis  fegyvert  fogott:  ..1iísz(mi  Déloi-oszorszáü; 
is  hazám."  monda  Wsewolod  és  Moszkvába  indult,  hol  íia 
Konstantin  már  egy  jeleiití'keny    csapattal    várta.    Az  Oka 
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partjain  ogyesiiltok  vele  a  ijezsáiii  ós  iiiiiroiiii  fí^jodeliiK^k  : 
s  most  olyan  osomóiiy  adta  elö  magát,  melyre  senkisem 
volt  elkészülve  s  melv  úp:\  látszik,  az  orosz  történetírókat 
is  némileg"  zavarl)a  ejté,  minthogy  m^n  tndnak  v(de  hova 
lenni.  Wsewolod  alielvett.  Iiouv  Kijewnek  tartott  volna, 
melyet  a  róthajn  trónkövetelő  főhadiszállásának  szemelt 
vala  ki.  nyílt  tál)()i'))an  íbgadá  a  rjezsáni  fejedelmet,  kit 
mea'ölelt  és  u'azdaí>'on  me<>'vend('í)'elt :  majd  elhagwán  a 
sátrat,  egy  bojároklx')!  alkotott  rögtönzött  hiróság  lépett 
be,  mely  azon  nií^glepó  vád<lal  állott  eló,  hogy  a  rjezsáni 
fejedelem  híitlenség  és  az  ellenséggel  való  összejátszás 
czímén  mint  árnló  vád  alá  helyeztetik  és  fogságba  ejtetik. 
A  vád  lígy  líitszik  ala])talan  volt.  s  Wsewolod  csak  a 
fejed(^l(Mri  személyes  ellenségeinek  sngalmazására  hallgatott, 
midón  kiadá  az  elfogatási  parancsot  szövetségese  ellen. 
Hasztalan  tiltakozott  a  fejedelem  övéivel  együtt  a  vád  és 
elfoi>-atása  ellen  s  ráiz'almaz(')knak  nevezé  miiidazokat.  kik 
ellene  tannskodának.  Wsewolod  liaragt('>l  elvakítva,  min- 
denütt árnlást  látott :  Gljebovits  liománt,  íívérét  Szveto- 
szlávot  s  enniük  k('t  fiát  és  unokatestvérét,  valamint  a 
ÍK)járok  köziil  töbl>eket  lálinesekbe  \<'VV(\  W'ladimirba  küldi'. 
nn'i»-  maiia  i'iüv  vonult  be  a  rjezsáni  tartom/mvba.  mintha 
ellenséo'es  orszáu'ifal  Irtt  volna  <l<>lu'a.  Azonltan  a  lakosság 
híve  volt  rágalmazott  fejeih^lmiMiek  és  családjának,  s  olyan 
kitart(')  védelmet  fejtett  ki.  melyre  Wsewolod  elki'^szülve 
nem  volt.  Csak  naiiv  küzdelmek  utí'in  és  uelH'Z  .-ildozatok 
árán  tudta  a  d(M'('k  rjezsániakaí  meu'adásra.  illetve  lemon- 
dásra bírni,  kik  ellbgndv.'hi  a  nauyleje(lelem  aj;inlotta 
Wladimii'ovits  Oh'got  uruknak,   vele  b('k('t  kötöttek. 

A  rjezs.'iuiak  neui  tudták  elfeledni  ri'gi  uraikat,  kik  a 
szuszdádi  börtönök  rossz  leveuöji't  szívt;ik  :  \\'s(nvolo<l  lielv- 
tart(>i  ('s  kapitíinyai.  tiun-ok.  zaklatták  ('s  zsarolták  a  népet; 
s  csak  a  vas  kiMiyszíH'  volt  az.  mely  őket  látszólagos 
enaedelmesséizIxMi  tudta  tartani.  Az  (Akönvvek  azt  mondják, 
lioa-v  az  elkeser(M|(4t  \w\)  ea'v  alkalonmial  nvílt  lá/adás))a 
tört  ki.  s  többeket  a  nagyfejeih^lem  lii\'atal!iokai  közül 
meí^ölt.  Wsewolod  szenvíMJclvi^s  haraui'a  lobbant,  midőn 
ennek  liíriH  vette  s  hogy  p('ldás  szigoi*ral  járjon  el.  maga 
mea'jelent  Kjí^zsán  városa  falai  alatt.  lioi>'v  a  kizonu'ással 
vádniíakat  meuí'envítse.  Hasztalan  iü'vekeztek  a  meuM'émült 
lakosok   könyöru'éseik   által   a   uaiiví'ejedelem  szívét    megiá- 
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gyítani,  ez  kérlelhetetlen  maradt  s  az  egész  várost  kiürít- 
tetvén, a  lángok  martah'kának  engedte  át,  míg  a  honta- 
lanná vált  szerencsétlenek  Szuszdál  és  Wladimir  különl>öző 
részeiben  telepíttettek  meg.  Hasojiló  sors  érte  a  rjezsáni 
lijelgorod  városát  és  lakosait  is,  és  Wsewolod  annyira 
ment  könyörületlenségéljen.  hogy  még  a  püspököket  sem 
kímélte  meg  a  rabbilincsektől,  ha  azok  szemében  gyanú- 
saknak tűntek  vala  fel. 

Most  azonban  egy  jónevű  féríiú  lé[)ett  a  sorompókba, 
hogy  a  nagyfejedelem  kérlelhetetlen  keménységének  gátat 
vessen  s  Oroszországnak  visszaadja  nyugalmát.  E  féi'fni 
Msztiszláv,  a  hősiességéről  ismeretes  hasonnevű  fejedelem 
íia  volt,  ki  ősi  birtoka  Nowgorod  után  vágyódott,  a  honnan 
Wsewolod  ííát  minden  áron  ki  akará  szorítani.  ]\lsztiszláv 
híven  szolgálta  nagybátyja  Eűrik  ügyét,  ki  őt  kezdetben 
Tortsék  majd  Toropecz  líirtokával  jutalmazá  meg.  Tudia. 
hogy  atyja  egy  időben  nagy  tekintély))en  {lllotf  Xowgo- 
rodban  s  hogy  nevét  a  nép  jó  emlékében  tartja.  Nem  volt 
nehéz  híveket  találni  a  nyugtalan  szellemű  kalmár  városban, 
kikre  Alsztiszláv  tervét  alapítá.  Hirtelen  s  látszólag  várat- 
lanul jelent  nieg  Novgorodban  s  így  szólott  az  egybegyűlt 
n(''pliez:  ..Cdvözlöm  Szent  Zsóíiát.  hol  atvám  hamvai 
nyugosznak,  üdvözlöm  Novgorod  minden  jó  polgárát. 
Tudomásomra  jött  li<»av  fejedelmetek  kémén v  és  ia-azsáo-- 
íalan  vihetek,  s  liouv  i*éi)'i  szabadsáutok  helvét  az  erőszak 
íoglalta  el:  Xovgorod  az  (Mi  jogos  atyai  örökségem  s  most 
itt  vagyok,  hogy  sz(4'etett  m'^jiemet  visszahelyezzem  régi 
jogaiba  és  szabadságába." 

K  beszéd  avujtólaa'  hatott  a  uovii'oi'od lakra,  kik  nem 
gvőzti'k  Msztiszláv  ])átorsá<:át  magasztalni  s  eavhauiii'ilau" 
kijelent(4ték.  hogy  azontúl  őt  ismerik  eí  igazi  uruknak  és 
fejedelmíiknek;  egysz(M*snúnd  az  éi'seki  palotában  fogságba 
helyezb'k  Szvetoszlávot.  Wsewolod  iiát  és  bojárjait.  Alsztiszláv 
azon  m(\i:-gvőződéslMMi.  liou"v  a  nauvfejedelem  nem  foaja 
közöny  nyel  venni  íia  trónvesztettségéiiek  és  fogságának 
ln'r('t.  hozzá  látott  egy  erős  had  felállításához,  hogy  Wse- 
wolodot  a  íegvveres  készeidétben  ju(^ü'előzze.  ra'v  látszik 
azonl>au.  Iioav  a  nauvfejed(^lenm(dc  nem  volt  szándéka  e<>"v- 
(More.  a  csorbjit  feav veres  kézzel  kiköszörüliú.  s  talán  mert 
fV'líette  iía  életét,  békés  alkudozásokat  kezdett  .Msztiszlávval, 
juelyek     nemsokára     kölcsönös     megállapodásra    vezettek. 
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Szvctuszláv  háiitatlamil  liaa'vta  cl  X()V<>'()ro(lot  s  visszatért 
atyjához  Wladimii-ha.  ki  iiciii  zaklatta  töhhé  az  ingatag 
iiovgorodiakat  sem.  vahVszinűlog  azért.  iiKM't  tudta,  hogy 
iitols()  választásukat  is  iieiiisokára  más  fogja  követni,  mely 
alkalonmial  könjívchh  szerével  i'á  teheti  kezét  i'ijh(')l  a  városi'a. 

Az  1210.  év  általános  békévol  végződött ;  a  rjezsániak 
reményke(lve  a  jövölxMi  tűrték  az  igát.  d(^  ei'öszakosan  nem 
akai'ták  a  fordulatot  sií^ttetni:  Novgorod  öríilt  új  fejedelmének, 
kit  az  idö   rövidsége  miatt   még  nem  volt  alkalma  megfúrni. 

Azonha.n  mái*  a  következő  éviben  zajongó  nyugtalan- 
ságok színhelvo  h^tt  Halies.  hol  a  trónkövet(dök  (^avmást 
követték  s  a  \w\)  zavarhan  volt  az  ii'ánt.  Iiouv  melvikot 
közűlök  támogassa  hozzájárulásával.  Pedig  az  összetai'tásra 
('s  egvetértí'sre  sehol  sem  volt  na^vohl)  szídsséii'.  mint 
llalieshan.  melv  lieves  váitvakozás  tárgvát  képezte  ú«i'V 
JMagyarország  mint  I.eiigveloi'szág  részéről.  Szvenigorodi 
Iionifm  elkes(^r(Mlésél)en  fia  hálátlansága  miatt  iMagyar- 
oi'szfui'ha  UHMit:  s  midőn  11.  l'jidre  királv  se<>'íts('<»*(''vel  Ji>'or 
íiát  Wladimirí  elűzte.  elfoo-|alta  a  lialiesi  trónt.  Uu"V  látszik, 
hogv  Kndre  szokott  állhatatlanságáhan  meufelíMJkezett  azon 
ígéret('ről.  melvct  az  ifjéi  Dánielnek  adott,  kinek  anvia  most 
liiáha  fáradozott  íia  j(»uai!iak  ('rví'uvesítése  körüí.  Kídönhen 
a  lenu'vel  íü"('ret  sem  teljesült  és  Lj(^sko  luosj  mns  é!'(|ek('hen 
ajíiidotta  fel  k<')zhen|Vir,is,-it.  I'lí-v  a  leiiuAcl.  mini  a  mai:\'ar 
politika  tulajdon  ('rdekci  ut.-in  indult:  s  llalies  azontfd  is 
zsákm:!nya  maradt  ;!  rendetlensi'gnck  ('s  nyuizlalanságoknak. 
Magva!*  het'olyásnak  íulajd<'iiírliat<'».  hogy  Igor  íia.  a  gy(Mig(^ 
iiomán    ('s    a    nem    kevé'slw'    üAcnu'e    S;indor.     \lszti>zlá\its 
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majd  líonián  ieloltséu-e  e!(jtet\("n.  II.  Kn<lre  király  egvik 
előkelő  nagyjnt.  Hciiedeknek  ucNív/ik  az  orosz  ('vkönyvek, 
de  Karamsin  azt  látszik  gyanítíini.  hogv  az  illető  l>;inkhán 
volt'.  kídd('  llalicsha.  li(»gy  ott  a  h('k<'t  a  magvar  ('rdekck 
íigy elén 1 1 »e v('te|f' v( '!    1 1 ely reá 1 1 ítsa . 

Benedek  vauv  lifuikhán  \\i\ix\  hadd'ővel  jelent  meg 
Ilalieshan  s  miutfni  a  UiitMMii  s(jtő  lioninnt  ('|»en  fíirdőlien 
időzött  löüsfiu-áha    ejt(''    ('s   hiztos    ői'izet    alatt    Maiz'var- 

országha  küldé\  liozz.-ilátott  az  ország  rendczí-stdie/.  ('sak- 
hogy    ez(Mi   i*endez('slMMi   nem   volt   köszönet,   mert   Henedek, 
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a  krónikás  szavai  sziuint,  iigy  garázdálkodott  Halicsljan 
..mint  az  Antikrisztus"' ;  s  mialatt  érzéki  szenvedélyeit 
féktelen  módon  igyekezett  kielégíteni,  a  békés  polgárokat 
és  közhivatalnokokat  a  legkegyetlenebl)  módon  üldözte. 
Kinek  vaü'vona  vagv  szén  felesége  volt.  nem  örvendhetett 
biztonságnak,  s  ki  a  zsarnoki  önkény  ellen  tiltakozni  elég 
niei'ész  vala.  azt  nemsokára  észre  térítették  a  börtönök 
i'émségei.  Egyike  ezeknek  Timotheosz  nevű  bojár,  kit  a 
könyvek  iránt  tá|)lált  előszeretete  miatt  a  nép  a  ..knizsnik", 
azaz  könyv))arát  vagy  írástudó  nevével  tüntetett  ki,  hangosan 
felsz()lalt  a  magyar  helytartó  és  parancsnok  zsarnoksága 
ellen,  s  csak  nagy  ügygyel-bajjal  tudta  életét  megmenteni 
az  üldözések  elől.  A  né))  (^keseredése  nőttön  nőtt  s  minden 
pillanatiian  lázadást()l  hdn^ett  tartani.  Az  első  kísérletet 
.Msztiszláv.  az  u.  n.  „néma"  tette,  de  ennek  nem  volt  sikere, 
mert  a  magyar  őrségek  idejében  értesülvén  a  dologról, 
j'éseii  állottak:  s  Msztiszláv.  a  (hTÓk  l^erladnik  Rosztiszláv 
sorsától  tartva.  kénytelcMi  volt  hazáját  elhagyni,  im^lyet 
megszabadítani   nem  állott  hatalmában. 

Ezen  időben  igor  fiának  liománnak  sikerült  ^lagyar- 
orszáa'ból  meu'szökni.  s  miután  fivérével  Wladimiri'al  ki- 
líékrdt.  mindkett(Mi  hazájuk  felszabadításának  feladatával 
foglalkoztak.  A  lialiesi  nép  hozzájuk  fordult,  s  tőlük  várta 
felszabadítását,  s  hou'v  ez  lehetséa'essé  váljon,  tömegesen 
esoportosidt  a  íív('rek  zászlója  alatt.  Xemsokái'a  ütött  a 
szaba<lulás  ('>rája.  lleniMlek  uiMu  tudván  a  nemzeti  felkelésnek 
ellentállani.  nu^ü'apadt  seívgével  k(Miytelen  volt  a  Kárpátok 
alj.'ibc'i  lMiZ('Mlni  vissza,  niiri^  a  b^'ke  llalicsban  esakhamar 
helyreállott.  A  testvi'rek  az  (»rosz  i'észuralom  ]»éldájára  meg- 
osztozkodának :  AVladimir.  minta  h^gidősebb  Haliesot  kapta, 
iiom.'iii  Szveniü'orodl)an  ütötte  fel  székhelvét,  Szvetoszláv 
])0(\]íS  bíM'rte  P(4'emvsl-l(^l  és  körnvéki'vel.  Hou'v  a  leg- 
vesz('lyesebl).  m(^rt  leghatalmasabb  szomszédot  megnyerje 
az  élj  viszonyoknak.  Wladimir  tulajdon  íiát  gazdag  aján- 
(h'kokkal  Mauvarorsznuba  küldé  II.  Kndre  királvhoz:  de 
figv  látszik,  hogv  III.  I>éla  fia  ez  idő  sz(M'int  nem  volt 
olyan  helyzetben,  hogy  a  lialiesi  álla|>otokon  saját  koronája 
(''i'dekében  változtatni  tudott  vau'v  akai't  volna. 

De  Jgor  utódai  nem  tanultak  a  multak  tapasztalataifiól 
semmit :  s  alig  lio^v  kissé  mea'erősöch'Miek  az  olv  nehezen 
szerzett  trónon,  már  is  féktelen  önkén vnek  enuedék  át  ma- 


—     280 


gukat,  mi  ;ilíal  a  közv('l('ii)('iiyt.  moly  kc/dctlícii  oly  kedve/öeii 
nyilvánult,  maguk  ollcu  /ihlítotíák.  Mimleu  alapos  ok  nólkül. 
csak  a  személyes  ellenszenv  áltíil   vezérelve  üldözték  a  l(\a'- 
elokelól)!)    és    leghefolvcásosal)!)    I>ojárokat:    ezek    közt    volt 
a  tekintélyes  Wladiszláv  is,  kinek   Wla-limii*  trónját  köszön- 
hette.   Nem  csoda,    ha    az    elégíiletlenség    most  ismét    fel- 
ütötte   fejét    a   szerencsétlen    országban,    és    pedig   ezúttal 
nem  az  idegenek,  hanem  tulajdon  vére  ellenél)(^n.  Wladiszláv, 
a  niegsértett  országnagy,   kinek  élete  sem  volt  töljl)é  bizton- 
ságban hazájalKin.  ^lagyarországba  menekíilt  s  II.  Endrét 
mindenről  híven    és   körídményesen  értesítvén,    arra  kérte 
hogy  fogadja  vedelnn^be  koráiibi  kegyenczét  az  ifjéi  Dániel, 
s  ídtesse  öt.  mint  legmélt()bbat  a  haliesi  trónra.  II.  Kudré-nek 
hízelgett,   hogy.  ha  már  közvcthMiíd  nem  mondhatja  llalicsot 
magáénak,   h^galább  f(Misós('iii   hatalmat  gyakorolíiat  f(dette; 
s  Dánielt  íiának  nevezvén  megígérte  neki.  hogy  élvlekében 
mindent     rikövctcud.     TcM-juészetes,     Iioüv     ií>x»retét     ])uszta 
vSza  vakkal     nem     val(')sítliatván     meg.      W'ladiszláviiak     egy 
jel(Miíék(Miv    hadéról    bocsa jíoít    r(Mid('lkezés('re.    hou^v  azzal 
rendet    csináljon    llaliesban  s  az  ifjií  Dánielt  ósei  trónjára 
ültesse.    Alig    vonult  be  a   ma<>var  sere<>'  Halicsba.    midón 
azt    minden    oldalré)!    megmeiitóképen    iidvözh'    a    né|).    az 
]gor  családjáb()l  való  fejedelmrk  eluzet(\se  tehát  nem  keríilt 
nagy    fáj'adságba :    rs    pedig    annál    kevésbé,    minthogy    a 
lengyehdc  is  támogatták  bizonyái'a   nem  önzó  ezélok  nélkí'd 
Daniiul    ielr>||s(g('t.    I^>m<•in.   ki   kezdeíl)en   viti'zíil  védelmezte 
]nau;it.   Szvenigorodban   menekíih'se   közbí^i  esett  foaságlia  : 
W  ladimirnak  sikei'ídí   OrosziM-száu'bnu   uienedrket   lal/ilni :  > 
Dániel,    meü's/abadiilva    veít'lvlíii'saitól.    tnaLi'var    feu'v verek 
segíts(g('vel  a  liali<'si  trónrn   ii!tett(^t('k.    A.nvia.   ki   olv  (árad- 
hatatlan   nd;i;id;issal   nn'íködöíí    közre   h'a   ino-aiuak   (i'Vi  nve- 
sítés('ben    most    liasoid(''k('pen    megjehMit     llalicsban.    !h»uv 
1)izonyái'a   legnnzethMiel»b    íaníic-sad/ja    iiiaradjon   e/(^ntiil   is 
a    tapasztalatlan    iliiinak.    Az    iijjong*')   n<'j:i<inieiiló|.    íVmivos 
díszben    tündöklő    l>oj;ii;jait()l   ('s    az   idegcMi    vití'zektól    kör- 
nyezett  ifjYi.    tenst'ges   i>ár  gyiMige   külsőjével   e  [>illaiiaílian 
felti'tlen   ura   volt   llaliesnak. 

Azonban  a  következnuMiyek  nem  íelrltek  meg  a  vára- 
kozásnak: Dániel  gvenge  tesítel  (vs  (M'őílen  h'lekkel  hirí. 
mely  nem  tudott  a  belviszálvok  hvdráiával  sikeresen  m<'a- 
mérkőzni:    alatta    nemcsak    nem   íilloít    helvre  llalies    réi-i 
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egvséa'e.  hanejii  az  idegen  befolyás  is  olv  mértékben 
uralkodó  maradt  mint  elébb.  S  mío-  ö  Halicsban  ünne- 
])elteték.  addig  Wladimir  Sándor,  Tserven  pedig  íivéréjé 
Wsewolodí'  maradt,  kik  hazaíiatlan  bojárok  befolvása  alatt 
állván,  mitsem  tettek  népeik  l)oldogításáért.  Jgy  állottak  az 
ügyek  Halicsban  akkor,  midőn  Wsewolod  nagyfejedelem 
harminczhat  évi  oi'szágiás  után,  mely  aazdaii'  volt  fényben 
és  árnvl)an.  őseihez  szólíttaték. 

« 

Köviddel  halída  előtt  Wsewolod  kedvencz  fiát  Kon- 
stantint, ki  időközbeji  ismét  yisszahelyezteték  a  szeszélyes 
nowgorodiak  által  a  trónra,  magához  hívatá  s  őt  Roszto\y 
és  m(\g  más  öt  yárossal  niegajándékozván  örökösévé  nevezte 
ki.  Azonban  Konstantin  atvja  Jiem  csekélv  fájdalmára  vona- 
kodott  Nowgorodot  elhagyni,  hol  minden  tekintetben  jól 
érezte  magát.  Fia  engedetlensége  mélyen  elszomorítá  a 
betegeskedő  nagyfejedelmet :  majd  hai'agra  lo])bantá  a  még 
jin'ndíg  heves  indulatú  féríii'it.  ki  ea'vszer  szenvedélvének 
liatalmában  csak  nehezen  tudott  megállapodni.  Iiögtön  nagy 
nemzeti  gyíilést  hívott  össze,  melyen  a  bojárok  és  egyházi 
méltóságok  naa'v  szánnnal  jelentek  meg  s  melyen  a  naav- 
fejedelem  idősebb  íia  engedetlenségt'^re  való  tekintetljől 
ünm^pélyeseii  kijelenté,  miszerint  nem  Konstantin,  hanem 
fiatalabb  másodszülött  íia  György  leend  jogos  és  törvényes 
utódja  a  sznszdáli  és  wladimii*i  nagvfejedelmi  székben.  A 
bojárok  ('s  egvhá/naa'yok.  kik  mind  híviá  valának  Konstan- 
íinnak.  ismerve  A\'sewolod  <'llenmondást  nem  tűrő  tei'mé- 
szet('4.  helyeslőleg  vett('k  tudomásii!  uruk  elhatározását. 
melyiyel  hiába  is  ellenkeztek  volna.  Midőn  Konstantin  ezen 
fordula1i'-'»l  ('rtesült.  a  kiNHiika  szavai  szerint:  ..hai'agosan 
vonta  össze  szemöldökeit." 

111.  Wsewolo(l  (íeorgievits  ötveiniyolcz  éves  volt. 
midőn  1212.  ápril  lő.  jobblétre  szendei'ült.  Wsewolod.  kit 
az  <'\knnvvek  a  ..Xaii'v'  melh'km'wel  tüntettí^k  ki.  ifjii 
korát('>l  kezdve  iíölcsen  és  szei'encsésen  uralkodcjtt.  s  mint 
a  kr(')nika  r<')la  bizonyára  nem  egészen  a  val(')ságnak  meg- 
felőleo'  mondja  a  ui'lkíil.  hogy  az  igazság  ellen  vétett  volna. 
A  szegí'iiyek  és  az  üldözöttek,  kik  mindíu'  tánjaszt  íalíiltak 
lienn(\  szeretetökkel  köi*nyezt(''k :  míg  az  erőszakos  ('s  kapzsi 
nagyok  —  a  nép  ezen  nad/dyai  —  gvakran  érezték  engesz- 
telhetetlen liaragj;it.  A  ki'(')]iika  azt  mondja  i'óla.  ..hogy 
nem  vala  tekintettel  a  hatalmasokra  s  nein  hiába  viseh^a 
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neki  Istentől  íKlonimivozott  kardot,  mert  szio-ori'al    bünteté 
a  gonoszságot,  ellenben  szelíd  és  bőkezű  volt  a  jók  iránt. 

Wsewolod  mint  gyermek  a  száműzetés  kenyerét  evé 
Görögországban,  hol  megtannlá  a  ravaszságot  s  mindazt, 
mire  mint  nralkodé)nak  későbl)  szüksi'ge  volt.  ü  fejedel- 
mektől feltétlen  eng(M  lel  mességet  követelt  s  jogtalanul 
sohasem  foszt;i  meg  őket  birtokaiktól.  A  liarczban  )).'ítor 
és  rendíthetetlen  volt.  de  a  vérengzést  nem  szerette;  a 
l)ékében  fáradhatatlan  miuikásságot  és  tevékenységet  fejtett 
ki  a  kormányzás  minden  áii'ában.  Mint  e^'vednralkod() 
Andin^j  l)Ogoljubo\v  mellett  legtöbbet  tett  az  uralkod(>  hatalom 
megszilái'dííása  és  a  wmd  íenlartása  kíuad.  Vallásosságáról 
számos  tem[)lom  (\s  kolostor  taiiiiskodott.  melyeknek  ö  volt 
ala[){tója  s  .melyeket  gazdag  aIaj»okkal   látott  el. 

Ilii  segítőtársa  volt  W'sewolodnak  a  b('ke  iihjén  lU'je, 
l>retsiszláv  W'aszjjko  vitebszk-i  fejedelem  leánva.  ki  siilvos 
testi  s/eii\(M|('S(M  dae/ára  fáradhatatlan  odaadással  míiködött 
mindíMiben  közre,  mi  ni'peinek  boldogítására  volt  ii'ányozva. 
Az  (Akönvvek  maL:asztaI('>lag  emlékeznek  nieu"  a  iiauvleie- 
delemnő  iiiííizlés(>rői :  a  templomokat  gazdagon  díszített 
egvhá/i  öltönvökkel  s  becses  és  szépen  dolíi'ozott  aranv  és 
(^züst  (Mh'nyekkel  látta  el.  Xynlrz  i\i\t  szült  f('rj('iiek.  kik 
közöl  azonban  kettő  mint  gytM'mek  elhalt.  A  szuszdáli  krí'mika. 
enilít('^st  tesz  azon  r('ai.  bizonvosaii  a  oouánv  időkből  teim- 
mara<lott  szokási-f'íl.  miszerint  a  íiiigyeniiekek  tizeidvét- 
tiz(Miöt  éves  korukban  IcLi'először  meüiu' Írattak,  mi  niindíu" 
liizonvíis  i■lnne|)i(^ss(''i>■^•el  ment  \(''U"l>e  a  család  k()r('ben  s 
miáltal  fel\('tettek  a  UíMiiesek  \auv  loNaii'ok  sor;ib;i.  I^zen 
n'gi   szokás  nyomait  sz:imos  szláv  töi'zsni'i   megtaláljuk. 

III.  \\'se\V(>iod  uraIko(l;isa  alatt  bid^oíl  meg  a  ))vzanezi 
császííi'ság  legí^Iőször.  nii<iőn  12()4-l>eii  a  kereszt(^s  \it<'z(4c 
Konstantinápolyt  elfoglalják  s  hatvan  (A  i'e  mí\u"velik  \ala  a 
latin  i'omániai  császárság  alapj.-it.  Kzen  nevezetes  esemény 
nem  mai'adhatott  befolvás  ut'lkíil  <  )r(»szor>zái2ra  sem.  melv 
úgy  vallási,  mint  politikai  i's  k<M'esk(Mlelnii  tekintetben  szoros 
összekr)ttet('sb(Mi  ;illoít  a  ísin'irj:  csfisziii'síigü'al.  S  míg  a. 
nyugati  egyház  papsága  pompás  díszben  tartá  íievonulását 
a  Sz(Mit  Zs(')íia  székesegyházba,  támogattatva  a  r(')niai  egy- 
ház lovagsái>'át(')l.  azalatt  a  keleti  ea'vház  íejt'  euv  szamáron 
ülve.  kopott  eu'vházi  felöltőben  \'olt  k('iivtelen  i'lhaavni  hosszéi 
uralmának  uazdau'  és  (V'uves  színhelv<'t.  K(»nstantinái>olv  eu'v 


időre  megszűnt  a  keleti  egyliáz  fővárosa  s  a  görög  míveltség 
központja  lenni. 

Oroszország  éjszaknyugoti  részében.  Livoniában.  már 
említettük,  a  német  ^McMuhard  vetette  meg  alai)ját  a  katholikus 
eu'vháznak.  melvnek  ott  a  l(^g(^lső  híveket  szerezte.  Követői 
a  bremeni  püsjuikségbői,  melynek  egyházmegyéjéhez  a 
hívek  földje  esatoltaték.  mind  számosabban  jövének  a  távol 
vidéki'e.  u\('\\  háládatos  talajnak  i)izonvult  a  katholikus 
euvliáz  számára.  (\saklio<>v  itt  nemesak  a  kereszt  és 
evan«'"élium.  hanem  a  fegvver  szolgált  a  hit  terjesztésének 
légión tosalíb  eszközeként;  melynek  örve  alatt  a  Duna  melléki 
lakosok  töuH^gesen  tereitettek  át  a  katholikus  egyház  közös- 
ségébe. Nemsokára  már  püspökség  is  létesült,  a  hai'uiadik 
püspök  An)ert  alapítá  12()0-ban  Riga  városát,  egy  évvel 
késői )b  a  fegyvertestvérc^c  vagy  Krisztus  liarczosainak 
j'iMidjét.  mely(^t  IIT.  Tneze  ])áj)a  a  templáriusok  szabályzatával 
látott  el  s  a  i'igai  püspökn(^k  rendelő  alá.  A  testvéresülés 
eme  lovau'rendiének  a  kiM'eszt  és  a  kard  kéiKvie  jelvén  vét. 
melyben  majdnem  mindíu-  uvőzedelmeskíMlett.  Ámbár  az 
oi-osz  migyf(J(Hlelem  j'égi  idők  ()ta  fensőségi  jogot  gyakorolt 
lávonia  felett,  uK^lvnek  lakosai  ennek  feiél)en  pontosan 
íizett('k  uii'^^  évi  ad('>íukat.  t(''nyl(\u'  :i  rigai  püspök  volt  az 
orszáii'  val(')di  ura.  kit  az  éij  J'end  lovaujai  a  ieu'cM'élvesebben 
támogattak.  S  az  eszélyes  fő[>ap  j<)l  ismei'te  a  íegyver  érték('4. 
is  és  tudta,  hogy  ezz(^l  szövetkezve  a  k(M'eszt  mindenütt 
diadalmaskodni  tög.  A  lovagok  számos  vái'os  ('s  erősség 
meifala»>it('>ivá  lettek  az  oi'száu'ban.  melyek  később  virágzó 
központokká  nőtti'k  ki  magukat. 

Az  orosz  nagyf(Jedelmek  végre  felismert('k  a  veszélyt, 
mely  urahnukat  az  orszáu*  ez(Mi  részében  fenve^eté.  s 
az('rt  W'ladimir  mindenképen  azon  volt.  ho^v  a  lovagokat 
Livoniáb('>l  kiszorítsa:  de  euvik  mn^ezetes  erősséu'íiket 
rexkull-t  hiába  osti'omlá.  ('uolv  kevéssé  sik(Tült  hatalmába 
ejteni  az  erős  Kii'ehholm-t :  s  a  katholieismussal  egyenlő 
mérh'kben  tcM'jedett  a  P)alti  tenger  vidék^Mi  a  nénn^t  nyelv, 
szellem  és  politika.  Livoniából  a  lettek  földjén^  terj(Ml(^tt 
a  katholikus  vallás,  melyet  a  (•siid-linnek  is  csakhamar 
mau'ukénak  vallottak.  A  lettekről  egy  azonkorú  író  feljegyezte, 
liogy  a  véietlíMire  l)izták  annak  (eldöntését,  vájjon  a  német 
vaav  oi'osz.  azaz  a  katholikus  vaav  keleti  euvházhoz  csatla- 
kozzanak-e?    Kgyébi>iránt  éigy    a  livonok,  mint  a  lettek  és 


—    284    — 

csúdok  iii(''<^"  sokai*;'  iiicgtartották  az  cvaii^vlium  igazságai 
iiiollett  r(\i)-i  hálv.'íiiyaik  (Miih'ki't  is.  kiknek  szent  ligetekben 
iiK'g'  akkoi*  is  íildoztnk.  I»;ii'  titokban,  niiddii  már  i'('U(')ta 
liíveinek  \all(»tták  ni.Mgnkat  az  evang('linnniíik.  Igv  a  xill/ini- 
{sz(')r(')  ('s  (loriiö    l^'rk^nl  —  Uizonví^san  ,1/  orosz   Penin  — 


rí'' 


Tlior.    az    ('éjszaki     hitrege    Aiars-.sa.    még    sokí'iig    iejiiiálott, 
s   a   esTidok    m;ir   mint  kei*eszt(Mivek  az  lst(Mit  —  a   poa'ánv 
Inniala  —  iie\(''\('l   kíd<'MdM)ztett(''k    me^'.    Iloii'v    milv    naa'v 
volt    az    ell(Mrsz(Miv.    melylye!    a   csTidok    és  szLávok   a    IJalíi 
teiiu'er   melh'kíMi   a    ntMiielck   iránt  viselti^ttek.    )>izon\ítia    az 
a    sokáig    í'ennáll(»tt    szokás,    liogv    iialottjaikat    elhatván    az 
örök     iitra    szilks(''ges    élelmi    szerekkel    e    szavakkal    tettek 
örök  n\nualonira:  ..Meni.  szer(Mies('4len.  ctsx  joi)h  \ih'iiiha.  hol 
a   németek   nem    lesznek   t<")hhí'>    nraid.    hanem    rahszolii'áid." 
A    Ix'keszeretö   W^sewolod    émv  h'itszik  nem  látott  semmi 
vosz<'lyt  ni'oszországra   m''Z\'e  a  niMnet  lo\;jg,>k  ni(\ü'(H*ösö<l('- 
séhen.   s  a   rigai   píisprikkel   íeleíttMi    har;iís;igos    \iszonyi)aii 
állott,  i'iii'v.  lion\  a  liat<-irsz('li  (iersika  helvtart(')sái2";it  a  katlio- 
likns   föjiap  kez(''höi  mini  \alanii   kiííinteté'st  logadta.   Az   ide 
vonatkoZ('>  okm/inyhan  a  nagyfejeílclcm  a  |ii"isj)ök<">t  h,'it\  uska 
—  patska  ^ — -  liáesika   neNczi.')   he  a  halalmas   rigai   píisprík 
nem   ('It  mindig   ily    harátságos    viszonyhan    az    orosz    ieje- 
<lelmekkel.     volt    idd.     niidTni     mini    elkesere(h'tí    ellenst^gck 
állottak    szendM'ii     egyniíissah     A    j>iis{»r>k    eiiy     alkalommal 
ídgság/dia   ej't('   W'scwoiod    neji't  ('s  sz;nnos    előkeld    lioj.-irt: 
kiket  nt(')l>h  csak  azon   í'elh'tellel   hncs.-jjtott   szahadon.   liogv 
Wsewolod    minden    időkre    iemon<lott    a    liíli\ .-niokka!    xalé) 
szövets('^'i'öh  kiknek  ("oldjí't  minta  szíiz  Isícn  an\a  ínlaidon;it 
a   píispidcnek  engeih'  át.    Az  eri'^lves   MsztiszL-i\    Xo\goro(|l>('>l 
komoly   kísérletet  tön   a  ni-met  lovagok  ('s  a  |)iis|»ök   kiszorí- 
t;is;ira    az    orosz    szomsz('Mls;iglM')l :    de    li,-ir    t(")hhször    sikert 
aratott    az   i(hg'enek   lelett,  a    \;dlalal    neki    sem    sikeríiit.    s 
végre  arra    kellé  szorítkoznia,    hogy   a  liaí;ii'>z('leken  számos 
(M*öss('get  alapított,   melyeket  k('sö!)h  íivi'n'mek  Wladimirnak 
védelnK're     hízott.     Annvi     hiz(mvosnak     látszik,     hoiz'v     az 
OJ'oszok    (V.en     vidi'^ken     nng'elöztettek    a     német,    illetve    a 
katholikus   euvliáz   tí'rítöi    által. 


^)  Karamsin,  111.  köt.  jcgy/.ék  282.  lap 


Tizeiinyoiezadik  fejezel. 


György    fejedelem    Wladimirban    és  Konstantin    fejedelem 

Rosztowban  1212-1216. 

A  wladimiri  és  szuszdáü  lészuralom.  —Német  lovagok.  —  Msztiszláv.  —  Zendülés 
Xovgorodban.  —  ^Is/.tiszláv  megmenti  Novgorodot.  —  Nemes  mérséklet.  —  Harez 
a  német  lovagokkal.  —  Msztiszláv  Haliesban.  —  11.  Endre  ismét  Halicsban.  —■ 
A  magyar  fensöség  letűnése  Halicsban.  —  Novgorod  állliatatlansága.  —  Bolgár 
háború.  —  íJániel  ismét  a  haliesi  trónon.  —  Kálmán  halic-si  király.  —  A 
magyarok   szerencsétlensége.    —   Béke   ^lagyarország   és  Oroszország    közt.  —  A 

tatár  veszedelem  előhírnökei. 

Aliu"  takai'íttattak  ol  111.  Wsewolod  hamvai,  midón  fia 
Ovöi'ov  a  ho járok  hozzájárulásával  akadálvtalaniil  elfoo-- 
hdta  a  wladimiri  tr(jiit:  uralkodását  azzal  vezetvén  he, 
liogy  az  atyja  által  fogságha  helyezett  ijezsáiii  fejedelmeket 
s  liívíMket.  köztük  Arzén  püspököt  szabadon  bocsájtotta. 
A  szuszdáli  iiaaTÍejedelemség-  ezen  időben  két  r('\sznraloinra 
oszlott,  a  wladimiri   és  szuszdálira.  melvnek    élén    (ivöra'v 

ál<»tt.  ('s    a    i'osztowira.    melv    Konstantin    kezén    volt:  kik 

»/ 

mindketten  az  euTf'duralonira  váa^vódtak  s  (^o-ymást  bitór- 
h')knak  tartották.  A  kettösuralom  tehát,  melv  íuv  bekö- 
szöntött.  a  pola'árháboriít  jelentette,  mely  nem  is  késett. 
A  két  fejedelem  íiatalaht)  testvérei  is  két  pártra  szakadtak. 
s  magánérdekeik  szíM'int  az  e<^'yikliez  vaíxv  a  másikhoz 
csatlakoztak.  I<z'y  Jai'oszláv  Theodor.  ki  a  Szaleszkij-Pereje- 
szlawlt  birta  és  Szvetoszláv.  JurjeAV  tulajdonosa  György 
pártjára  állottak:  Dimitrij-Wdadimir  pedig  Konstantin  híve 
maradt.  György  ostrom  alá  fogta  öcscsét  Rosztowban  s 
miután  vele  egy  kétes  bék('4  kötött,  Dimitrij-t  eltávolítá 
^Moszkvából  és  az  ősi  perejeszlawli  fejedelemsé\gbe  küldé, 
jioo'v  ío'v  távolabb  Konstantiiit()l.  az  érdi^kközösséíi'  közöttük 
minél    inkább    megszakadjon,    l^imitrij    új   hiibérél)en    nőül 


vev<'  a  i'őthaj;!  WscmvoNmI  ic/m váí :  de  neiiisokiira  a 
|)ol()\vt/ok  íb<^'sá<iál.>a  laM'íih  ('ii.  három  saiivaiMi  évet  töltött 
közöttíik.  majd  visszakoríilvi'ii  lia/ájáha.  krsi')\)\)  a  Klézina 
iiiC'lletli   Starodiiíihaii   uralk()d(>tt. 

K/(Mi  idöl)(>ii  halt  iiK'o-  |>,jj.i|,-  is.  kit  az  cn-vházi  írok 
iiiiiit  t(Mii|)loiiié{)ítöt  s  a  papoknak  i)(">kezu  |jártolúját  iiau'V 
(h'('S('ivíí('l  ciiilegí^tiiek.  Azoiihaii  IMrik  koráiitsíMii  hirt  tcsi- 
véiV'iK'k  cri'iiyíMveL  iii,i»-ata,u-  volt  elhatározásaihaii.  s  .-'dlha- 
íallaii  azon  cszkö/ök  Irniaszn.-iJásálíaii.  melyek  se,u'íts(\u'ével 
uralomra  jutott,  .\latia  ('s  részlieii  imdasztásai  íolyt.-'üi 
íszorítíat.'íiiak  ki  Moiiomarh  iiüok.-ii  I> ''loroszorszá,i»'l)í'>L  iih'Iv 
azoiitiil  s/íiiitrhMi  páilvilloiio-ások  színhelyi'V.'  lett.  s  hoiiiiaii 
a.  iieiii/ct    veszedelme  a    közel^uö   vihar  .•'ikalmával    kiindult. 

E  közhen  a  német  lova.u'ok  a  lithváni  csiidok  közt 
niindiV  na.uyoM)  hatalomra  oniolkcd/mck  :  a  katholikns  vallás 
terjesztésével  a  m-miM  löh'ny  is  növekc(!('tt  Oposzoj-.szá.ü- 
(^zen  r('szél)en.  Mint  l;ittnk.  a  In^keszíMvtö.  de  nem  na,<:v 
politikai  előrelátással  dicsekvő  \\'sewol(H|  l>arátj"a  ('s  szövet- 
sé,<.i-ese  V(>lt  a  németeknek.  \em  íuy  Msztiszláv.  az  en'lves 
es  i>átor  nov^^orodi  lejedelem.  ki  íelisniertc  a  veszedehnot. 
mely  Oroszorszá^u'ot  ezen  olda!r(')l  íenyouví*'.  Azonhan  feltiinö. 
miszerint  maua  az  orosz  n(''p  a  leu'esekidvelíh  ellenszenvet 
sem  árulta  el  a  katholikirs  vallás  és  annak  hirdetői  iránt: 
tüi'elniess(\o-e  annyira  ment.  liouy  nem  ritkán  ve.uvívs 
házassá,u'ok  köttettek  a  határsz('íeken  s  az  oroszok  a 
katholikus  papok  íanáiesáit  k<'rt('k  ki  ín!itosal>l»  ím-vekhen. 
Kíváltk('pen  (íei'sika  —  a  niMiiel  Kreutzl»iir<4-  —  volt  a 
gyakori   harátságos  találkozások   színhelve. 

Msztiszláv  Xovgoi'odhan  tizenötezer  endierhöl  áll(')  sereii'et 

gyíijíött    össze     s     szövetkeze"     a    psko\v-Í    ('s    torop('eZÍ    leje- 

(h'lmekkd  rokonaival.  nK^ü-indnlt  s  akadály  mdkid  eljutott 
a  Haiti  tengerig.  |)(^  nn'ntli(»gy  a  n('niet  'lo\agokkal  nem 
találkozott,  kik  l>izoiiy,-ira  szánndx  el(-Mtelens(>g,.  i,,i;,íi  í?ii»-ál)a 
Jiuzodának  vissza,  megsz.-dlotta  W'oiMltin  erösségíH  s  a 
esHdokté»l  jelent/'keny  sarezot  hajtott  lie.  Oroszország  ezen 
része,  a  mai  eszthlandi  helytart('>ság.  akkoron  nagvon  virá,üZ() 
álla]M)tnak  örvendett:  számos  és  jöl  ('píilt  íaivai  valának. 
]nely(^kl)(ii  a  lakosság  gondtalan  (detet  ('It.  minthogy  liöv('lieii 
volt  gahonának   ('s  m('znek. 

Noyuoi'odha    visszatérvén.   ^Msztiszláv    na.uy   m'pgyíih'st 
tartott    az    u.    n.    Jaroszláv    udvariban,    melvhen    utalva    a 
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Aloiiomaeh  nemzetség  töh)).szöri  sértéseire,  melyekkel  Xov- 
gorodot  illették,  arra  kérte  a  népet,  liogy  támogassa  ót  a 
szuszdáli  tej(Mlelem  ellen.  X  novgorodiaJc.  mint  közönség(^s(Mi. 
most  is  mindent  megígértek:  de  alig  éi*t  el^  a  sen^u* 
Szmoleiiszkig.  midőn  egy  kiesijiy(^s  viszálykodás  üríigye 
alatt  mea'tagadta  íej(Ml(^lm('nek  a  továldéi  támogatást  s 
azt  követelt(^  hogy  v(V.(^sse  vissza  Xovgorodha.  .Alsztiszláv 
eszélyc^sségéről  (\s  tapintatáról  tanéiskodik.  hogy  a  könnyc^lmü 
('s  ilmatag  népet  sikerült  uK^giZTŐznie  magatartásának 
lielvtí'leiiségéről:  \V\hn\  hőséget  fogadtak  s  fokozott  liarez- 
vágygyal  nyonniltak  most  ))c  az  (^IhMiséges  tai'tományba. 
A\'séwolod  SzNctoszlávits  menekül  v(^  hagyta  el  Kijewet 
és  a  tsernigovi  (M'ősséghe  zárkózott:  íivéiT  (djeb  megadta 
mai>'át  a  Uídkül.  lioaT  komolvíihh  védelennv  hízta  volna 
ü<'*vét.  s  a  uvőzedelmes  iiovü'oroili  fejedelem  kijewet  a 
Intzki  ingvár  Jaroszlávitsnak  adományozta  ki  azt  viszont 
a   szmolenszki  tejedí^lemnek   (Mig(Mlte   át. 

Alig  h(>gv  Álsztiszláv  győzeíleluK^s  liadjáratár(')l  vissza- 
ti'rt.  azon  váratlan  nyilatkozattal  lépte  meg  a  novgorodiakat. 
miszerint  szándéka  lévén  Déloroszországha  költözni,  válasz- 
tanának maguknak  más  fejedelmet.  A  polgárság  kezdetlx^n 
igyekezett  ugyan  Msztiszlávot  maradásra  hirni.  de  szeszélyes 
liajlamainál  fogva  csakhamar  helenyugodott  a  változásba 
8  Jaroszláv  Theodorovicsot  választván   meg  utódjának,  nem 


is  sejté,   mennyi   hajnak   vetetti^  m(\u'  ala[»)at. 

Jaroszláv  rossziil  hálálta  meg  a  uovgorodiak  készségét, 
mert  alig  ei'ősödött  ni(\u-  kissé  éij  mí'ltőságáhan.  midőn 
igazi  természetét  nem  h^plezte  többé  s  valódi  szörnyeteg 
módjára  garázdálkodott  Xovgorodban.  Töiibokot  a  tekin- 
télyesebb vái-osi  hivatalnokok  közül  }>uszta  gyain'i  alapján 
bilincsekbe  veretvén.  T\veri)e  száműzött:  ogy  ezredesni^k 
liázát  pedig  a  pórnép  fosztogatásának  engedé  át.  nijét  és 
liát  pedig  böj"tönb(^  vetteté.  csupán  azért,  mert  nem  sietett 
hódolatára:  szóval  a  kivégeztetéseknek  nem  volt  sem  hossza. 
s(Mn  V('ge.  nu'gnem  a  nép  tíirelme  megszakadt  s  (4'őszakkal 
v(^tett  véget  a  niegszégyenítő  helyzi^tm^k.  Pedig  iv.en  időben 
juég  (^gy  másik  esa])íis  is  nehezedett  a  novgorodiakra.  az 
éh-inség.  melyet  hasonlókéi)en  fejedelmeinek  köszönhetett, 
ki  zsarnoki  önki'nvnvel  elzáila  a  várost  a  vidéktől  s 
szigoréian  megtiltá  a  gabona  l)ehozatalat.  Így  nkarta 
Jaroszláv    vasszia'orírd    és    kegyetlenséggel    a    váUozékony 
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Iiíis('o-ii    (i.s    iii('o-j,í/iijitat!aii    üuvo'orodi    ii,M„^t    a    ícíímIcI 


iránti  hűsóo'lioz  és  (miíí-(m]oIiiioss('o| 
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S  a   lo.uTia.uTol)!)    /avar    j)illaiiatáhaii    iiic.üjeliMit    a    l)(v 

)  és  (Mvlyes    Ms/tis/Iáv  ré<^i    íVJiMlchMiisénV.'lM'ii    121(;.   tél 

In.    s  a  iiéj)  öröiiirival.i4'ásai  közt  tartván   bevonulását 

L>'oro(n)an  a  Jaroszláv  U(lva]-l)aii    k 


ozos    ü'víílésre    hívta 


össze  a  bojárokat  és  |)o|o-ársá,ü'ot.  S  a  iié|K  niintlia  reu'i 
(laézál)ói  (egészen  kiv(^tközötr  volna,  ellenvetés  nélkül  alá- 
vetette magát  kedvelt  íejedelme  ítéletének:  melv  nem  a 
békét  akarta  ugyan,  de  alkalmat  nyújtott  a  iiovgorodiaknak 
(lics('iséget  és  zsákmányt  szcM-ezni.'  Álsztiszláv  szövetkezvén 
Konstantin   rosztowi    fí^jedelemnui    ennek    liátvja  szuszdál- 


wlad 


imiri    Uyörgy    ell(Mi    könnvu    szerével    rávette 


i    nov- 


gorodiakat.    hogy    öt   (v.en    nevez(4(\s    vállalatában   segítsék. 
Az  endékezetes  hadjáj-at  a  lipeczi  ütközettel  ért  vé^-et.  (íyör<iv 
szövetségese  a  Xovgoi-odb()|    (^hizött   Jaroszláv   volt.  ki  1 
nem  jelenték 


)ar 


eny.  de  vitez  esapattal  csatlakozott  a  föhadhoz, 


Az    ellenséges    hadak    domi 


H)S 


^'id(''k 


cn 


illottak    sz(4nben 


(\gymással.  A  középhadat  maga  Álsztiszláv  vezénvelte.  mel> 
novgorodi  és  pskowi  vitézekl)öl  állott,  a  jobí)  sz.'irnyat 
Rúrik  fia  Wladimir.  a  l>alt  ellenb(Mi  Konstantin  vezettem 
Midőn  a  vitézek  esatarendIxMi  állottak.  Msztis/láv  a  követ- 
ke/ö  buz(lít()  szavakkal  hívta  őket  tel  a  le<>:naí>-voí)b  vitézséo- 
kifejt'    '  '      ' 


csere 


.l>arát; 


iim  es  t(\stv('reiin  !  Kgv  hatalmas  orszáa-ba 


jövéiik;  legyünk  l)át]'ak  és  könvörögjünk  istcMihez.  hogy 
segítségünkre  legyen.  \e  nézz(m' közületek  hátra  senkiseni. 
mert  a  futás  uímii  ment  in(\o-  senkit:   mert.  kinek  végső  órája 


IIK 


MV 


nem    ütött,   az  sérteth^iül  túléli  a  liarczot.   Felediéték 
•     •1 ........  •' 


i'íxy  kis  időre  feh^séa'ei tekét 
mind 


('s  gy(M-mekeiteket:  harezol játok 
nyajan  ú^y.  a  mint  ezt  magatok  akarjátok:  gvalog  vagy 
lovon."  S  a  vitézek  valóban  olvaii   elszántsággaí   j'o'hantak 


fiz    eneiisci>r(' 


melv 


?-&' 


i    győzelmet    számukra    előre    bizto 


kilátásba    látszott    In^lyezni.     Az    évköiivv(^k    íeh^tén    élénk 
színekkel    írják    U^    a    kcMiuMív    tusát.    uk^I 


Msztiszlávnak  ('s  a   n 


ven    a   szerencse 


ovgorodiaknak  k(Mlvezett.    Az  ellen 


SCÍi' 


V(M-es(^get  szenv(Mlett  s  a  szélr()zsa   minden   iránvában  szét- 


futott;   üldöztetve    az    elkes(4-(Mlett 

adtak,  és  jiem  kértek  kí^gyelnu^t.  ( 

is  a  novgorodiak    kezél)c    került,    melv   'utóbbi) 


győzők   által,    kik    nem 
ívörgv  tái>ora    és    sátra 


egy  szcrződí'st  találtak,  im^ly  szíM'int  Gyöi-gy  í 
Oroszoj'sz/igon    a  ka  rt    i  negosztozkoí  I  n  j    é^' 


>an  állítólag 

ivi'rcivcl  egész 

pedig    a     töb))i 
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iiralkodí')  ii(Mnz(4s('<i-(4v  ki/yirásáva!.  Az  ogósz  szoiviiesótlonsóg 
okozóiíi.  .laroszhív.  PíMvioszlaAvHía.  (ívörsT  ikmIjo' meoivttíMit 
fővárosába  W!a(liniii-))a  iiicjiokült.  A  Avladiiiiiri  j)()lgár()k. 
mcizínuvva  a  iiaav  vcrcsí'u-  íolvtáii.  ikmii  valának  k(M>esok 
a  fővárost  a  közclcílő  ('!I(Mis(\u-  támadásai  ('IhMiriKMi  iii(\i>'- 
védcliiicziii :  ..  rraiii."  sz(')ltak  a  sz(M'(Miesótl(Mi  iia,u'\1Vj('- 
d('hMiili(7..  ..liíis(''u'üiik  iiiiniár  ikmii  kqx's  tr(')iiodat  iii(\i»'- 
iiKMitciii :  t('stv(4*(Midv  lialva  fí^küsziick  künn  a  hareziiKv.őn. 
s  azok.  kik  haza  jövc'iK^k.  ft^uvvcr  iiólkül  vaiuiak:  mivel 
Ví^rjük  hát  vissza  az  (^ll(Miséu'(^í  fahiiidv  al()lV"  He  (iyörgv 
m(\u-  s(Mii  vesztette  el  miii(h'ii  reményséovt  s  csak  arra 
kérte  a  \v!a<hiiiiriakat.  hogy  hMinéiiek  türelemmel  iieháiiy 
iiai)ii»'.   mert  az  (^lleiiséi>"g(^!  alkudozásokl)a   kíván   lépni. 

S  Msztiszláv.  a  nemes  mérs('klet  ('rzetétől  áthatva,  . 
iiem  vette  üldözől)(^  menekídő  vetí'^lytársát.  s  csak  lassan 
követte  vert  hadát  Wladimir  falai  alá.  mely  a  védelemre 
elkészülve  nem  lévén,  már  meg  akai'á  nyitni  kapuit  a 
ayőzőnek.  S  midőn  segélyt  többé  egy  oldalról  sem  remél- 
hetett, midőn  tnlajdoii  fővárosaiban  többé  maradása  nem 
volt,  György  egy  é|)  oly  kínos,  mint  megalázó  lépésre 
határozta  magát:  k('t  kiskoréi  fiával  átment  Msztiszláv  tábo- 
rába és  íiiv  sz('>lt  hozzá  szív(''nek  méltó  elkeseredésében: 
..Te  o'vőztél.  ám  rendelkezz  felettejn  és  tulajdonom  felett: 
fivérem  Konstantin  is  a  te  parancsolataidnak  engedelmes- 
kedik."' ]\Isztiszláv  elfogadá  a  neki  nyújtott  ajándékokat  és 
kiljékíté  őt  öcscsével.  Konstantinnal.  Kénytelen  lévén  fővá- 
i'osát  (^Ihau'vnj.  elébb  könnyeivel  áztatá  mea*  szülőinek  sírját, 
megátkozá  Jaroszlávot.  mint  a  szerencsétlenség  okozóját: 
azután  hajóra  szállott  s  nejével  ('S  gyermekeivel  (jorodeczJio 
ment.  melvet  tartózkodási  helvül  jelölt  ki  számára  Msztiszláv. 

.Msztiszláv  a  wladimiri  uralkodó  megaláztatásából  nem 
liiizott  hasznot:  szövetségesét,  Konstantint  helyezte  a  nagy- 
fejedelmi székb(\  aztán  (liadalinasan  tért  vissza  Novgorodba, 
melynek  polgárai  büszkeséggel  ni'ztek  fejedelmükre,  ki  a 
szerencsében  olv  bölcs  mérsékletet  tudott  tartani.  S  mintha 
nemes  pártfogójához  méltó  kívánt  volna  h^nni.  Konstantin, 
Msztiszláv  nyomdokain  haladva,  barátságos  kibékülést 
tei'vezett  Imkott  bátyjával.  Györgygyei.  Nemsokára  együtt 
yolt  a  két  testvér  s  szeretettel  ölelvén  meg  egymást,  még 
hátralevő  napjaikra  hüsí'get  és  barátságot  fogadott  egy- 
másnak 1217-ben. 

Lázár:   Az  orosz  biroílalom  történelme.  I.  ■'" 
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Msztiszlílv  egy  uU'nv    ismór    biícsút  vett  Novgorodtól. 
hogy  L)(''loroszor.sz;'ig')):m  iijal)h  l)Ml)(M'okat  gynitsöii  il  régiek- 
hez.   Tíívollétét    felhíisziiáhindó,    a    litliváiiok    fehnonrlíUc    a 
hűséget    Oruszorszíigiuik.    s    u  néjuet   lovagokté)!    ösztöuöz- 
tetve,    fegyveiTs    kiűzzél    rontottak    he    orosz    területre  és 
Seloiia  köriiyék('t  kifosztogatták.  Wladiiiiir  Pskowbaii  g\  íijti* 
össze  hadait.   Iiogy  a  támadást    megtorolja,  s    megszállotta 
Odempé  erősségét,  melyed  a  iK^met  vitézeic  makaesul  védel- 
meztek. A  szerencse  az  oroszoknak  ki^dvezett:  a  vár  őrsége 
nem  volt  ídlátva  a  sziikséges  ('lelmiszerekkel,  s  nemsokára 
oly  szükséget  szenvedett,   liogy.   miként  a  krónika  mondja, 
lovaik   farkát  is   megette.   S  mintán  segély    sehonnan   sem 
jelentkezett,  a    lovagok    k('ny telének    voltak    az    erősséavt 
féladni,   mintán   egy    kirohanás    alkalmával    Volgnin   nairv- 
mester.    továhbá  a  rigai    püspOk    öesese    Dictrieh    is    aíiu' 
k(^rült(''k   ki  a    fogságot.    l)ietricli    tnzképen  a    iiovgorodiak 
k(v/dMMi     maradt,    a    többiek     szaba(]     (^Ivonnlást     nvortek. 
nnntíin    li.-idi    kárp('»tlás    ezím(Mi     liU)    niMuct    lovat     voltak 
kíMiytelonek  az  oroszoknak  ;it('ng(MJiii. 

Hosszal)!)  távolh't  után  Alsztiszláv  ismét  jnegiátogalla 
Novgorodot.  mely  alkalommal  tol)bek('t  a  közliivatalnokok 
közül  szigoriian  ne'u-büiitet(^tt.  kik  ti^'iidöik  dmnlasztásával 
a.  ni'^pnek  ('r/ékrny  kai1  okoztak.  A/iitán  a  novgorodi.-dw-it 
nagy  tanácskozásra  híva  össze  a  Jaroszláv-ndvarlian.  hol 
•'  Ivövetkezö  b(^sz(Ml('t  int(v.tr  hallgatijiho/ :  „rdvözlcí  ;i 
szent  Zs('diának.  atyám  sírján.-dv  és  nektek  j'(')  nov^omdiak. 
A  híres  halirsi  írjedohMnst'gben  idegenek  garázdálk(Mln:ik. 
nekem  szánd('kom  őket  onnan  elü/ni.  Me  az<'i't  nem  íöiiok 
i'ólatok  megíeledke/ni  s  azt  kívánom,  hogy  hamvaim  egv- 
koron  itt  a  szcMit  Zs(»íia  szekesegyházlian  atvám  tetemei 
mellett  pihenjenek."  A  polgárok  "liasztalaii  igyekeztek  a 
kedvelt  fej"(M|(dmet  sok  veszedelmet  magában  rejtő  tervéről 
leb(^széll)i.  Msztiszláv  hajthatatlan  maradt :  '  barátságos 
biiesnt  vett  a  néptől  s  Kijewbe  indult,  hogy  a  haliesi  híid- 
j'ai'atra  szüksi'ges   intézkedévseit   megte^-ve.    "^ 

Alsztiszláv  becsületbeli  köteless('gnek  tartá  líaiicsot 
az  id(\avn  l)efolyást()l  megszabadítani  s  azon  nemzetisi'nuek 
visszaadni,  melyhez  ligy  íekvi'se  mint  n('pességi  viszo- 
nyainál íogva  tartozott.  Mint  már  említők,  a  fiatal  Dániel. 
En<lre  magyar  király  segély('vel  elnyei'te  vala  a  haliesi 
trónt,    de    csak    Ui'vleg    uralkodott,    mert    a    naiivravá^'Vi) 


'ö^' 


bojárok  akarata  szerint  történt  minden,  sőt  a  fejedelem 
anvja,  líomán  özvegye  is  kényszeríttetek  az  orszáu'ot  el- 
hag'vni.  nehogv  akaratukkal  ellenkező  irányban  befolyásolja 
a  i^-venue  Dánielt.  Alidon  ezen  állanotoki'ól  Ench'e  mao"var 
kinílv  értesült,  ki  most  is  főhatósági  jogot  a*yakorolt  vala, 
ilalics  felett,  (d  volt  határozva,  a  bojárok  féktelenkiMlésének 
yéget  vetni.  Xeinsokái'a  egy  magyar  liadsereg  jelent  meg 
Haliesban  s  nn'után  a  ])o\ái'ok  leanaa'vraváíívóbbika.  AMadi- 
szláv.  I)ilincsekl)en  Ahigyarországl)a  vitetett,  a  béke  Dániel 
és  bojárjai  között  némileg  helyreállott. 

D'e  a  Eon)án  nemzetségnek  nem  volt  szerencséje 
Fhdieslían:  a  halicsiak  titokban  a  hírneves  hős  Msztiszlávhoz 
foi'dultak  segélyért,  ki  azonban  egyelőre  nem  jehMit  meu* 
az  országlian.  liaiuMn  névrokonát,  a  tróidcövetelő  NA'jna 
Alsztiszlávot  ajánlotta  az  elégületleneknek,  ki  megjelenvén. 
Dánielt  Magyarországba  való  menekülésre  kényszeríté. 
!!.  Endre  niáso<lszor  is  trónra  akarta  ültetni  védenczét  és 
Nzeniélvesen   jident  meg  Haliesban.    De   \\\('\i  mielőtt  szán- 

.  ff  O  ' 

<lékát  kei'esztülvilieít(^  volna,  híre  érk(v>(^tt.  hogv  Alagvar- 
országon  a  király  távollétéí)en  zendülés  ütött  ki.  mely 
alkalonnnal  neje  (iertrud  királvnt'^  meo-öletett:  sőt  !iír(^  jái't. 
miszerint  a  lázonu'()  főnemesség  a  királvnak  is  hasonló 
sorsot  szánt. 

Wladiszláw  a  tekintélyes  és  nagyravágyó  bojár,  ki  i'igy 
látszik  akkor  ny(M'te  vissza  szabadságát,  midőn  11.  \\\v\v^' 
ílalicsl)a  in<lult.  eh'rkív.ettnek  l.'itta  az  időt.  hogy  r('gi 
kíMlvencz  Wy\(^\  a  linlicsi  koronára  né/ve  megvalósítsa. 
Xem  kei'ült  nauv  íái'a<ls,'ii:ába  a  királvt  arr(')l  a'vőzni  meg. 
hou"V  a  ;>-veni>'e  Dániel  sem  nem  in('^ltó  a  koronára,  sem  :i 
hatalmas  királv  iiái'tfouására.  s  hogv  Halicsiink  (M'Ős  kéziu' 
van  szüksí'o-e.  Kndre.  ki  min<len  áron  Alai>'varorszá<»l)a 
iuveke/ett  vissza,  honnan  mindig  nvuu'talanítól)b  híi'ek 
érkezének,  bizonyos  feltételek  teljesítése  után.  melyek  fen- 
hatósági  jogainak  fentartására  vonatkozának,  Halicsot  Wdadi- 
szlávnak  eiigedé  át,  hogy  al)ban  v(\gleg  imdet  ('s  bi'ki't 
i^^sináljon.  S  a  a"őuös  bojár  váu'vai  teljesülésbe  UKMU'nek  : 
<'gv  mai>var  had  sea"íts('^i>'('vel  Hali(;s  fejedelnKMU.^k  jelentV(Mi 
ki  magát.  mindíMikitől  föltétlen  meghódolást  és  vak  enge- 
delmesséu'et  kívánt:  Ilalics  uralma  alatt  niaa'var  tartománv 
lett:  hasztalan  volt  Dániel  és  a  lengvelek  tiltakozása,  magán 
ii  tényen  egyelőre  mit  sem   lehetett  változtatni. 


]  0  ^ 
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JN'  límiiíiii  líni  iKMii  ii('zt('k  (('[(ciiíi]  öröksí'm'ik  sorsí'it 
s  a  l)it(>rl()  ellen  minden  oldahV*!  r.-iniad/is  ki'szíili.  Ilo/- 
zájnk  csatlnkc/tak  a  Inizalias  ('rzelmri  líojárok.  kik  nem 
tndtak  meghar/itkozni  nzon  gondolattal,  niiszcrinl  cu-v 
li<>zz;ijidv  lia^(»nl(')  szárniaz.-'isii  viselje  írjV'n  linlics  díszes 
koi'oiinját.  Az  ellent.-illns  mindig  niakaesaM*  leit.  niindíu' 
ei-(")sel>l>  linll.-iniokat  veri.  nn'g  vi'i^re  liatníniMs  kitoivsIxMi 
nvilvániilt.  mely  elseperte  a  nagyra \<'Ííí-V('>  ír<')nj*át.  ki  n 
'MM'ítMI  1m"iZ("»s  le\'eg(")jV'\ cl  eseri'líe  fe!  a  íel'edelenisí'^-  iriü"\('ll 
pomp.Mjat.  \  ele  egyiilt  letíint  ;i  ni;igy;ii'  liMisősí'g  aniiigv  is 
iidvál>l>  elnií'leíi  jelentösí'ge.  Kar.'inisin  azt  innndj.-i.  li(»g\  a 
magyarok  tal.-'in  liossz;d)l>  időre  fentartliatták  voln;i  magidvat 
('s  nralmnknt  llalieshan.  Ii,'!  nii'i'ti'kkel  ('s  igazs.-'igosan 
gyakorolják  \al;i  íensőségíikd  :  de  ii.  Kndre  eh'g  eszidvtelen 
volt.  ni('g  vallási  gynkorI;it;ií  is  korI;it()lni  n  linliesi  ni'pnek. 
melyet  Kíilmán  király  íel\i!ágosodi»ít  int«'zked('sei  e!len('re. 
melyek  száz  ('vn('!  to\ál>!>  ('r\  ('iiyl>en  állottal;,  minden  erővel 
a    nyugati   egvlniz   kekeh'lK'  ,d<arí    vissznterelni. 

Ilyen  köriilnKMivek  kőzi  \állalkozott  a  novgorodi  has, 
.\ksztisz!á\ .  ünlies  elíoglnlásárii.  vnlannnt  azon  nagy  mun- 
kára, a  1)(\' viszály (»kt(')l  (eldiilt  országi i;in  isnii't  ívndezett 
áillapotokat  t<M'emteni.  ..TesiV(''rem  \;igv."  ígv  ír  a  lenuvel 
Lj'esko  az  orosz  hősnek.  ..h'pj  reá  azon  p.-dyára.  melyet 
szánnoili'a  lelajáMilok.  hogy  ei'ődet  ('s  li;itors;igodat  nie^- 
j>r<)l)á!jad.  Ilalies.  ős(Md  hirtoka.  nz  elny<Mn(')k  j'árnia  alatt 
nyöí:.-  S  Alsztiszláv.  ki  sohasem  rettent  \  issza  (g'v  vídlíi- 
k'ith')!.  mely  egí'sz  í"('ríít  iüV'iiyelt.  most  sem  li;il>ozott.  el- 
Jiatározása  szilánk-in  állott  liouv  líj  dvnastiát  aiahíl  házának 
Ilalieslian. 

Mielőtt  a  nagy  \;i!l;datoí  mozgási).-!  hozta.  W'ladimirhan, 
Szniolenszkhen  ('^s  \ovgoi'o(|onn  helyreállította  ;i  UrVvt. 
hogy  sennnisem  gátolja  amannak  kiviteh'heii.  Koirstantin 
öi'íili  ;i  iM'ki'nek-.  mely  nmlmáinnk  hiztons/igot  ('s  szilárd- 
ságot adott,  esakhogx'  eme  lu'kcszeretete  n<'ni  ritk;in  gNcnge- 
s('gg('  íáj'nlt.  minthogv  i\z  erősz.Mkos  líojái'ok  sok  olvnnt 
iner('szked('nek  tenni  mert  nem  kolle  n  tejedelem  szigor;it('>l 
tartaniok  —  mi  az  ni'alkod<'»i  tekint<'lynek  ártalmam  vnln.  A 
gyilkosságok.  szenH'lyes  l)osszri  ált;d  előidi'ZNC  napireihlen 
Valiinak  s  k'onstnntinnnk  nem  xolt  liátors;iga  a  gonosz- 
tevőket ni(g'híintelni.  .Mindazoii.-iltn!  ezen  erőszakoskodásr>k 
az  ország  általános   iM'kéji't  nem   zavarták   meu'.    A    kr<'»nika 
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azonfelül  magasztalja  Konstantin  erényeit  és  IxMeseségét. 
vahunint  hőkeziiségét  az  egyiniz  ('s  a  szegények  iránt: 
jehemének  alai)Vonását  szelídség  kép(V.t(\  X(je  rövidih'l  férje 
halála  után.  121!)  eh^jén.  egy  kolostorba  lépett,  hol  Agathe 
jievet  vett  fel. 

Ali<>-  távozott  Msztiszláv  Novgorodből.  a  lázadé)  szellem, 
melvet  a  fejedelem  erős  k(v.e  fékezni  tudott,  ismi't  felül- 
kerékeílék  a  nyugtalanságair«'»l  isinercteís  városban.  A  pol- 
ü'árok  egv  része  a  távoz(')  nnokaőesesét.  S;zvetoszlávot, 
Szmolenszkl>ől  hívta  meg  a  trőnra.  ki  azoid»an  gyenge  és 
következetlen  magatartása  által  esakhaiuíir  elveszte  minden 
tekintélv('t.  Kgy  hojár  jogtalan  elfogatása  Twerdiszláv 
poszsza'dnik  áíkil  két'  tál)orra  osztotta  a  lakosságot,  mely 
elkeseredett  harezot  folytatott  (\UTmás  elliMi :  mígnem  az 
érsek     közbelépése    lassankint     lecsendesítette    a    háhorgV) 

ke(l(''l  veket. 

\'alamint  a  politikában,  a  novgorodiak  ép  oly  meg- 
bízhatatlanok és  könnyehm'iek  voltak  egyházi  dolgokban  is. 
Alig  békílltek  ki  fejeilVhnükkel.  midőn  fellázadván  az  egy- 
házi hatóság  ellen.  Metrophán  érsekiét  eh'izték  és  helyébe 
Antoniust  illtették  az  érseki  széklie.  Majd  belátván  jogtalan 
tettöket.  mintha  a  hüiát  jóvá  akarták  volna  tenni,  vissza- 
hívták Metri)i)liánt  s  eHmesáták  Antoniust,  ki  erről  a  gyors 
változásról  mit  sem  akarván  tudni,  vonakodott  alig  elfoglalt 
niélt()ságár('>l  líMuondani.  így  egyszerre  két  érseke  volt  a 
nvugtaíankod(')  városnak.  lly(Mi  körülmények  közt  nem 
n'iaradt  más  hátra,  mint  az  ügyet  érdiMuleges  elbírálás 
végett  a  metropolita  elé  terj(^szt(Mii.  ki  éigy  intézte  el  a 
visy.ályos  ügv(4.  hogy  Metrophánt  visszahely(v.te  a  nov- 
o-orod"i    érsiVi    székbe.   Antoniust  pedig  a  haliesi  Peremysl 

])üsp(>k(''V(''   nevezte  ki. 

Míg  Msztiszláv  Ilalies  elliMi  készült  és  Xovgorod  maga 
okozta  "iuijaival  volt  elfoglalva,  addig  Oroszország  kel(4i 
részeiben  s(mii  voit  a  l)éke  állandó.  Wladimir  íia  (üjeb.  a 
testvérgyilkosságár(')l  liirluMlett  rjezsáni  f(J(Mlelem.  újabb 
gonosztettí^kkel  akarta  bűneinek  számát  szaporítani.  Kznttal 
Igor  liát  Ingvárt  szíMuelte  ki  áldozatul,  kit  a  polowtzok 
ísegítségével  támadott  vala  nu'g  örökségéluMi.  AzonVían  a 
(íondviselés  véd(^lmébe  fogadta  az  üldözöttet  s  gondoskodott 
a  liünös  megbüntetéséi-ől.  mert  a  döntő  harez1)an  elhagyatva 
szereneséjétől.    (Ujeb    futásl)an    keresett    menedéket,     mely 


{^m.-^.mC»í:.^»ightiíl\v>ii  '-..  fí.    ."íiímWM 
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ilkaloimiial     u    doni    [)ii.sztas;iook))aii    saiiyani    vri>vt    óit 
II'  |mmIí,í»'  örököse  lőtt  az  így  iiK'O'iii'íilt  ijczsáni  fejiMlcImi 


In 
tr(jiiii 


<(  i\ 


A  Kaiiia  folyó  nient('lMMi  lak<')  noioVn-ok.  kik  már  i-óo-cM 


idő  (')ta  k('r('sk('(Í('hii('t  űztek 


i  c'siíd  ii('|)(^kk('l.  iiiclvek  a  mai 


voloo-dai  ós  aii('liaii,uvlski  kormányz(>s;i<iok  tíM'ülct'óii  laktál 
az  utolsó  idóiKMi  sok  akadályt  találtak  iitj(.kl>aii  az  oroszok 
rósz('róL  kik  ama  vidí'kckct  mind  suríil»ÍM'ii  cllcptók  s 
ezáltal  a  líolo-árok  kiMVskcdelmót  órzókeiiy  versei  i^^óssel 
íenyegettók.    Hogy  az  orosz  terjeszkedósnck    el(MÓt  veavók 


hasonló  (\szközh(v.  tol 
1 


yamodtak.  csellel  liataliindJ»;i  (Jtettók 
UiX  városát,  mely  fekvési^  által  egy  magas  domhoii 
—  iKgyet  eiidít(Miek  a  krónikák  —  kiváló  Vontossággai 
1)irt  s  honnan  a  holgái'ok  könnyíi  szerével  folvtathatták 
tei*j(vszkedósnket  Oroszorsz 


lU"  rovására 


De 


a  szomszéd  orosz  f(^j(Mlelmek  nem  nézhették 
nyugodtan  a  V(\szély(\s  tíMjeszkedést  s  Szvetoszláv.  (ivörgy 
öeses(^  azzal  akarta  a  holgárok  elónyonndását  meghiúsítani. 
Iiogy  (^gy  (M-ós  sereggel  henyomult  a  holgárok  föídjój'e.  Osel 
vái-osát  elfoglalván,  az  (\gész  vidékit  tíizzel-vassal'  pusztítá. 
a  lakosság  nagy  részét  [XMlig  rahszolgaságl>a  hurczolá. 
Uyöi-gy  nagyfejíMlelcm  most  juaga  jött  a  \VoÍga  fenvegetett 
V]dékeir(^  hogy  ott  ( )roszoi'szág  tekintélyének  érvényt 
szerezzen.  A  holgárok.  kikm^k  elég  alkahnuk  volt  az  oroszok 
íoléiiyéról  katonai  és  |)olitikai  dolgokl^an  meggyőződni,  most 
]nhiden  ái'on  azon   voltak,   hogy  a  wladimiri  nagvfejedelmet 


elfogadható  hékére  hirják.    \'égre  sikeríilt  í^azd 


i<>' 


íjándékok 


által  (íyöi-gy  haragját  elenyésztetniök  s  a  iM'^ki^  csak- 
ugyan létrejött,  mely  alkalonnnal  a  holgárok  a  Koránra 
eskü  vének. 

A  nagyhjedelem  (v.en  idóhen  a  W'olga  mellett  táhorozott 
s  i^o;y  |,(.|yet  szemelt  ki.  hol  a  monda  szei-int  hajdan  egy 
gazdag  ))olgár  vái-os  állott:  s  itt.  a  Wol 


i  (\s 


az  Oki 


i  össze- 


folyásánál, vetette  meg  alapját  Xisnij  Xovgorod  városának, 
mely  az  orosz  uralom  egyik  támasza  lett  ezen  vidéken. 
Nemsokára  nagyszámii  télepítvényesek  költöztek  az  új 
városha  és  vidékércs  kik  a  k(M-eskedelein  és  hajózás  s(\g(Mlel- 
niével  nemsokára   nagy  anyagi  j()létre  tettek  szert 


Kijewl 


Msztiszlávnak     sikerült,      hadikészülódéseit,      niel  veket 


MMi  nagy  niért(''khen  folvtatott,  titok))an  tart; 


mi.   I 


H.lM'í^ 


mutat    azon    körülmény,    hogy  sem    Kálmán    hercze<>'.   k 


i  a 
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iiin,í>'\  ai*  király  iKn'óIxMi  Halicsot  koiináiiyozta.  som  a  bojárok 
iHMiV  tettek  s(Miiini  ()V()iiitózk(Mlésokot  sem  a  feiiyeííoto  vesze- 
'lleiiélíeu.  s  aliu'  iivomult  l)e  Msztiszláv  az  országba. 


delem  ( 
azoima 


I  Ma,i>-yarorszá.i>l)a  menekültek.  Az  (^IkMitállás  teliát. 
melyre  talált,  ikmii  volt  nagy:  de  a  iiovgorodi  fejedelem 
j('>l  tudta,  liogy  (7.  esak  a  kezd(^t  s  liogy  a  magyar  király 
nem  fogja  egykönnyen  kiereszteni  kezéből  egy  oi'szág 
hii'tokát.  nielv  tö))l)  mint  eav  t(4vintet))en  nagv  fontossággal 


birt.    A    lialiesi    nép    még    mindig    a    gyenge   Dániel  szi 


uralma  után    vá.a'vo< 


lőtt 


s  nem 


foíi'adti 


i  naü'v 


'líd 
lelkesedéssel 


az  erős  Msztiszláv  megjekMiésének  hírét:  a  magyar  párti 
hojárok  száma  is  bizonyára  sokkal  nagyobi)  volt.  mintsem 
az  első  pillanatlian  látszott.  ^lindcMi  élénk(Mi  foglalkoztatta 
az  ép  oly  józan  mint  igazságos  .Msztiszlávot.  s  minthogy 
uralmát  íeltolni  korántscMn  volt  szándéka,  eszközről  gondos- 
kodott, melynek  s(\gítségév(^l  a  neniz(^ti  érdekek  Haliesban 
megóvhatok    lennének.    X(Mn    akarván    a    nép    akaratának 


ltjában  állani.   Dánielt  saját  elhatározásából  visszahelyezé  a 
haliesi    trónra    s    jieki    hiányát    Amiát    nőül    adá.    miáltal 
k(')Zte    és 
h'tesíteni : 


Halies    között    tartós    barátságos    viszonyt    vélt 
szersmind  kereste  és  meanverte  Lengveloi'szág 


ea'v 


barátságát  is,  mi  nem  kis  mértékben  jáj'ult  hozzá  a  politikai 
visz(jnyok  megszilárdításához.  Csakhogy  L(Migyelország  nem 
jnindeii  önzés  iiélkül  egyezett  bel(^  Dániel  visszahelyezésébe 
s  elfoglalta  Hrest  (^s  még  néhány  várost  a  Biig  mentébí^n, 
'Ivek    ered(^tilei>-    Halieshoz    tartoztak.    S   midőn   Dániel  e 


\\H 


miatt  apósához  foi'dult  tanácsért,  ez  következői 


ei>-  vau 


aszóit : 
lolaokat 


..Ljesko.  a  lengvel  kormánvzó.  barátom:   jó  lesz  a  ( 

nem   bolygatni,  elégedj  meg  azzal,  mit  a  sors  oly  könnyen 

kezedbe  játszott." 

De  Dániel  önérzetét  ez  mégis  mélyebben  sérté.  mint 
azt  gyenge  jelleménél  fogva  felteimi  lehetett:  s  nemsokára 
testőreinek  élén   ni(^i>szállotta  az  elfouialt  helveket  s  vissza- 


h 


11 


)CSO 


Ita  országához.  Midőn  ezt  Ljesko  hölgyei  kormányzó 


jnegtudta,  azon  nézetben,  hogy  az  egész  Msztiszláv  nn'ive 
a  fejedelmet  és  vejét  hűtlenségg(^l  vádolva.  11.  Endre  magyar 
királyhoz  fordult'  a  következő  izenettel  :  .,Én  részemről 
lemondok  mindeji  igényről  Haliesra:  sőt  beleegyezem,  hogy 
liad  Kálmán  luM'czeg  legy(Mi  Halies  királyává:  esak  szövet- 
kezzünk oly  ezélból.  hogy  az  oroszokat  kiűzzük  az  országból." 
Ezen    ajánlat   teljesen    megfelelt    Endre   tervének,    ki    nem 
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késett  Ljcsko  liadíiival  (\i;T('sít(Mii  a  magáét,  iiiclviick  fo- 
vív.érséovt  Káhiiíui  Iktczooto  lu'zta.  A  szöv(tséo•(^s  niau-var- 
kMigyol  csapatok  hciiyoüiiiitak  llalicsba.  s  niiiitáii  Dniitrv 
vajdát  m(\í>'\('rt(''k,  véivs  itelöszékct  tartottak  azon  l)oJárok 
felett,  kik  háiiiellKv.  sz(\u'o(ltek.  ki  iiia.ii'a  (\u'v  idei.ü'  iik'o- 
védeliiieztí^  a  fővárost,  de  iieinsokái-a  kén\ tel(Mi  volt  apósávíd 
e<^'Vütt  ezeíi  utolsó  erősséget  is  elliagvin.  iiielv(^t  a  szövet- 
séges s(M*egek  azoiiiial   megszállottak!  ' 

De  Alsztiszláv  nem   mondott  le  a  rennMivről.  Iiogv  mint 
győztes   fog    visszatérni    llalicsl)a.    Ily   ezéil)ol  szoros  szövet- 
ségre   lépett  a  polowtzokkal.   Iiékét  'kötött  a  nvngtalankod() 
lettekkel    és    csiidokkal.     s     mintán     l\ije\v.    Xovgorod    és 
Szmolenszk  jel(Mit('keny  hadakkal  s(\ü-ítették,   isméi  nicujelíMii 
a    Dnjeszter    partjain.    A    hadsereg    élén    AJsztiszláv    álloti. 
ol^lalán   harczolt    a  vitéz    Héirik   (la   Wladimir.   Xem   inessze 
llaliestól    találkozott  a   két  had:  az    ütközet  k(^z  [(^tét  vette: 
a  lengyí^lek  ellcMiállhatatlan   erőv(^l  támadták  meg  \Vla<limir 
hadosztályát,  mely  nagy  v(vszt(vségvk  közit!   hátrálni  kezdett. 
Alsztiszláv    a    válságos    pi!laiiat»)an    cselhez    folvamodott   és 
futásnak    (Mvdett.    niimi'    folytán    a    szövetségesek  a  biztos 
győzelem  riMuényélnm  fellH)ntva szilárd  soraikat.  íildözésükhez 
láttak.   Most  hirteliMi   visszafordul   Alsztiszláv  s  jíolowtzaiva 
hátuhV)!    támadja    meg    a    magyarokat,    kik  (mtc  elkészíilví 
»inn   h'vén.  ro;y    pillanatra    nn^gállanak    és  liahoznak.  majd 
hátat    íordítva    az  oroszoknak,    migy  r(Mid(4l(Miségl)en   inei»- 
hátrálnak.     De    a     vad    polowtzok  '  nvonudchan    vannak    s 
lH)rzasztó    vér(Migzést    visznek    véglnv.'  soi^aiklian.    Mau'a    a 
híres  Filin  vajda  is.  ki  rövidih'l  az  ütköz(4  előtt  olv  meüvetőle< 
nyilatkozott    az    oroszokröl.    mondván:   ..Kgv  kő  eléu-sé<»-es. 
liogy  sok  agyagvdíMiyt  darabokra  törjön :  adjatok   kezembe 
<\gv   jő  kardot.    (^<yy    Uir^i^    paripát,    s    az    oroszokat    mind 
eltiprom. ••   a  foglyok  között  volt.  \(Mn  kevésbé  migv   volt  .a 
lengyehdv-   vereség(^•  az  öldöklés  a   harcznn^zőn   késő  éjjelig 
tartott  s    egész    llalicsig    h^jn^te    a    szenMicsétlenek    l)őszüit 
jajveszékléseit  hallani,   kik  a   könyörtehMi    gvőzők   fegvvcrei 
alnít     vesztek     el.     ( iyőzelemitrasan     közcle'dert     Alsztiszláv 
Hídies  falai  alá   s  nn^gadásra  szőlítá  fel  Kálmán   herczeu'ct. 
ki   aziHihan    büszk('ii    ntasítá  vissza  a   felhívást  s  hozzálátott 
a    f(')város   V('d(^Iiii(''||(>/.    Xehány    na[)    imilva    azonban   arr(')l 
keli    Kálmámiak    unggyőződiiic.    miszerint    llalics  eléutclen 
élelmezés    és    egyéb    okok  folv tán   tarthatatlan:    Ms/tiszláv, 


'e 


i 
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emberi  érzelmektől  áthatva,  személyes  találkozásra  hívta  fel 
a  magyal-  herczeget.  mit  azonl)an  az  utóbbi  büszkén  vissza- 
utasított. Alsztiszláv  a  visszautasítás  feletti  haragjában 
kettőzött  erőv(4  folytatta  az  ostromot.  mígncMn  az  egész 
]nagvar  őrség.  Kálmán  JKMvzeg  és  a  vele  lévő  világi 
és  egyházi  niéltóságok.  a  nyomortól  kényszerítvi^  letették 
a   fea'vvert.    s    a    gTŐzedehnes    orosz    Inid    Ixn'oinilt  Halics 

fővárosába. 

Borzasztó  volt  a  sors.  mely  ezen  szerencsétlenekre 
várakozott  I  Msztiszláv.  ki  máskor  nen^.es  nagyleiküséggel 
bánt  a  hadifoglyokkal,  most  kérlelhetetlen  szigorral  ítéh 
a  magyarok  lelett.  Kálmán  lierczeg.  fiatal.  köniiyekl)en 
úszó  nVjéve!  (\gyütt  a  nagyfejedelem  elé  vezettetett,  ki 
mindkettőt  erős  fedezet  alaVt  Tortseszk  —  Toroczkó  — 
várába  viteté.  A  magyar  zászlós  urakat  nejeikkel  együtt 
testőríMuek  és  polowtz  szövetségeseinek  engedé  át  1)átor- 
ságnk  és  vitézségük  jutalmául.  Csak  a  híres  krakói  érseknek 
és'történetírónak  Kadlubeknek  s  a  lengyel  kanczellár  Jonnak 
sikerült,  röviddel  az  átadás  előtt  Halicsból  menekülni,  hogy 
mint  szemtanúk  l)eszélhessék  el  a  magyar-lengyel  had 
leunau'vobl)  v(^szedelmét.    melv  az  idők  folyamál)an   Halies 

mezőségein  érte. 

.Msztiszláv.  a  szerencsés  és  Ijüszke  orosz  fejedelem, 
ezen  alkalommal  felvette  a  czári  vagy  császári  czímet  s 
az  orosz  püs|)ökök  fejére  tették  azon  koronát,  melyet  Kálmán 
berezegnél  találtak:  a  nép  benne  ünnepbe  a  krónika  szavai 
szerint,  ..a  haza  ragyogó  napját-  s  ,,a  minden  oroszok 
egyeduralkodóját."  *) 

:\lidőn  lí.  Endre  n  halicsi  katastrópha  hírét  vette, 
haladéktalanul  egyikét  bizalmas  nagyjainak.  Jaros-nak 
nevezik  az  orosz"''^ évkönyvek,  :\ísztiszlávlioz  küldé.  hogy 
fogságban  sínlő  fia  s  a  többi  urak  kiváltása  vagy  megsza- 
badítása iránt  vele  (értekezzék.  Azon  esetre,  ha  az  alkudozások 
sikertelenek  maradnának.  Endre  azzal  fenyegetődzött,  liogy 
uiaga  jövend  hadaival  az  országba,  hogy  a  fejedelmet 
engedékenyebbé  tegye.  Úgy  látszik,  Msztiszláv  nem  sokat 
hajtott  Endre  fenyegetéseire,  kinek  azt  válaszolá.  hogy  a 
hadiszerencse  az  'Ég  dolga  lévén  :  készen  várja  a  királyt, 
hogy    Isten    segedelmével    gőgjét    megtörje:     valószinűleg 
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tudta.    lh>,oT   a  kii'ály  a  kíM'cvsztosliáborii    iit()l)ajaival   elfog- 
lalva,    korán    siiirs    olyan    iK^lyzctlxMi.    Iio^'v    íriive<>'etéset 
inegvalósítliatta    volna.     íS    niidón     [auIiv    liííta.     hogy    az 
alkudozás,  k    Jieni  vezetniük    a    kívánt    czéllioz,    közbenjárót 
keresett   niagának  régi  lialicsi  hívei  közt    Kgyike  ez(dcnek, 
Szndiszlíiv.   ki    Kálmánnal   in(\ü-osztá   a  fogságot,    megnverte 
Msztiszláv  ('rd(^klödés('t,    ki   nemsokára  kegyeihe  fogadá  ót 
s   bizalmával  tnnteté  ki.    íSzudiszlávnak  sikeríilt  i^^^y   olyan 
békét  kieszközölni,   mely  rendkívül   kedvező  volt  a   niagva- 
i'okra   n('zve.    Al)ban    történt  ngyanis    megállajíodás,    ímgy 
Kndre  liasonninn  líatalabb  íia  noíil  veszi  AJsztiszláv  leányai, 
kinek  atyja  hozományképen   rendeli   vala  Ualicsot.  E  szerint 
a  vitás  korona  ismét  visszaszállott  Magyarországra,  mintán 
az  orosz   fejíMJelem  a  kisieti    egyház   Jogait    ('s    kiváltságait 
szerzódésszeríien   biztosította    llalicsba'n. 

Az  orosz  tört(Mieíír()k  ezen  alkalommal  eszélytelenséget 
és  meggondolatlanságot  vetnek  szenKM-e  Msztiszlávnak.  ki 
az  oly  (Irágán  nu,\gvásá.olt  országot  íshhH  idegen  kezekbe 
adja.  l'gy  látszik  azonlian.  miszerint  a.  jnagyar  királynak 
haíahnas  pártja  volt  a  lialicsi  bojárok  között,  hogy  maga 
a  nép  korántsem  tartá  oly  elvis(^lhetetl(Minek  a  niau'yar 
uralmat,  mi  egyébként  az  egykoni  krónikákból  is  kiveíietó: 
s  ez(>n  köi'ülményben  találja'  magyarázatát  .Msztiszláv  jioli- 
tikája.  mely  bizonyára  másk(Mit  fejlódik  vala.  ha  a  nemzeti 
fejedelem   más   t('ny(^zókkel   áll    vala   szemben. 

Azonljan  a   Ix'^ke  kivitelének    még   több  akadály    állott 
útjában,    melyek  elhárítása  elótt  \w\i\    lehetett    biztos    álla- 
potoknak   örvendeni.    A    házasság    Kndre   íia  és  Msztiszláv 
leánya  között  (Vj'dósztM'int  mindkettó  nagy  liaíalsága-  miatt  még 
nem   vala   megkötln^ó,  mindazonálíar  a  szerződő   felek  köl- 
csönös eskűáltal  biztosították  annak  lctrejöv(4(d(H.  lI.KndríMiek 
ugyan  voltak  ezen  iránvban  nn\i\  ago-álvaí.  minthoizv  Kndre 
íiat  mar  korábban  eljí^oyezte  az  örnK'uy  trón   örökösnójeveb 
a  niiiM'l  is  111.    llonorius   pápához  folyamodolt   oly   kéressek 
miszerint  ót  ezen    kötelezettsége  alól   fchiKMií.-né.'^   Ezalatt  a 
lengyel    kormányz()   is    éi-vényesítein   akarv;iii    bt^folyását.   a 
pápát  arra  kíM'te.    hogy  tiltaná   meg  a  t{M'V(>zett   h;izassáü'ot  a 
magyar  királyfi  rs  az  orosz  herczegnó  közt.  mint  a  katholikiis 
egyházra  káros  összeköttetést.  S  a  pápa  csakiii:v;i:i  kö/l)cveté 
magát  s  ai'ra  utalva,  miszei-int  ílalics  Kalnian  kiralv  jogos 
birtokát    k<'pezi.    íV'hvi'i-tlicíí^lcmiJ    adta    tudt;ira    Kndr'ének. 
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nn'szerint  az  említett  házasságot  nem  jjártolja.  Ez  azonban 
nem  változtatta  meg  az  (erdekeltek  elhatározását,  melyet 
íi  tíMivleges  körülménvek  érleltek  meg  mindkét  részről: 
s  Msztiszláv.  hogy  jövendő  veje  iránti  szeretetének  újabb 
bizonyítékát  adja,  ezen  időben  Perem vsl  városának  ado- 
mányozásával m(''g  szorosai)ban  fűzte  ót  magához  és  csa- 
ládjához. 

Az  12:^1.  és  1222.  években  Oroszország  éjszak-nyugati 
j'('szél)en  ismét  harczra  került  a  dolog  a  lUMiiet  lovagok  és 
az  orosz  f(Med(^lmek  közt.  de  a  nielv  most  sem  döntött  a 
versengó  felek  közt  s  inkább  arra  szolgált,  hoo'v  közöttük  az 
elkesei-edést  ni(\u'  inkább  növelj(^  Ezen  idóbíMi  11.  Waldemár 
dán  ki  rá  Ív.  az  évkönvek  sz(M*int  ré<>i  fo<iadalniat  telje- 
sítendó.  erós  haddal  kikötött  az  eszthlaiidi  partokon, 
liogv  a  riuai  csodatevő  szúz  Mái'ia  k('M)  elótt  végezvén 
imáját.  bún(Mért  bocsánatot  nyerjen.  A  jámbor  zai'áiidoklást 
azonban  erószakos  iW  jöveilehiu'zó  kalanddal  kötötte  össze, 
a  mint  az  a  Közí'pkorban  általánosan  szokásl^an  volt,  s 
juegtámadván  Reval  kikötóvárost.  miután  az  órséget  levágta, 
a  gazdag  telepet  alaposan  kifosztogatta.  Reval  J'öviddel  elébl) 
alapíttatott  azon  helyen,  hol  Kindainsze  vára  állott:  orosz 
neve  Kolvváii.  valószinúleg  csiid  (M'cdetú.  Kzen  alkalonnnal 
alapítá  11.  \\^aldeniíir  a  1  >anebi*og- rendet,  a  dán  korijna 
legelókelólíb  rendét,  nnnthogy  a  monda  szerint  a  leghevesebb 
hai'cz  köze|)ette  egy  fehér  kereszttel  díszített  vörös  lol)Ogó 
hullott  alá  a  felleu'ekliól  a  dánok  kezébe,  mint  írvózehnük 
és  az  isteni  segedelem  leubiztosabb  jele.  A  királv  nemsokára 
visszat('rt  ugyan  JJániába.  de  püspököket  és  vitézeket  hagyott 
Iievalban.  nem  csekély  bosszúságáivá  a  rigai  püs])öknek  és 
m'UK't  lovagjainak,  kik  Kszthland  kizárólau'os  birtokosainak 
tekintetti'k  magukat.  Nemsokára  a  svédek  is  inind  sürűblx^n 
látogatták  meg  a  livon-.  lett-  és  eszth-pai'tokat.  hol  leg- 
töb))szöi*  Xovgorod  és  Pskow  polgárai  valának.  kik  a 
liaza  ví'delnK're  feavvert  i'aaadtak :  azonban  nem  tudták  az 
ideiz'enek  uralmát  és  l)efolvását  olv  ni('rt('kb(Mi  ellensiilvozni, 
a  mint  az  az  oi*osz  lUMuzi^t  érdeké))en  kívánatos  lett  volna. 

Az  eddig  elóadottakból.  mely  közel  háromszáz  évi  idó- 
szak  eseménveit  foaJalja  niaaában.  azon  szomorú  tai)asztalatot 
merítettük,  miszerint  ^roszorszáa*  Jiaiiv  és  rendkívüli  se^-élv- 
forrása  mellett,  majdnem  szüntelen  polgárlniboi'i'dv.  bel-  és 
l>ártviszálv(>k  ;ilíal  (hilatott  fel.  melvek  hatása  alatt  gvakran 
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cliH'iimlt  a  liazaszcjvtct  iiiaa'asztos  liaiiii-ja  a  kcbleklxMi.  hoíxv 
a  gvnlölct  (vs  )k)sszií;íII;is  átkos  csiráit  ültc^ssc  lielyóhe.  J)(' 
iiiíikIcz  csak  ,4í'V(Mi,<z"(^  kezdete  volt  ama  ))orzaszt()  i iie,iz'| )]•<'>- 
'►altatásoknak.  iiis(\o-|i(.l;  ('>s  saiivarizatásokiiak.  iiiclvek  a 
szei-(Mi('sétl(Mi  orszá.íira  és  nemzetre  a  jöveiidőhen  vái'akoztak, 
N  melvek  politikai  és  nn'velődési.  ei'köiesi  és  anva«^»i  tél- 
virá.i»ozását  századoki'a  me,uakaszt()tták.  Az  1224.  évluMi 
lianjizott  fél  ni'oszorszá^i^^an   leuclöször  a  tatái*  név. 


Tizenkilenezedik  fejezet. 


Oroszország  belállapotai  a  XI.  századtól  egész  a  Xlll. 

századig. 

A  nagyfejedelniek  kiváltságai.  —  Részuralmak.  —  Az  örökösödési  jog.  —  Kül- 
elienségek.  —  Korniányíorma.  —  Udvari  szertartások  és  szokások.  —  A  had- 
sereg. —  Kereskedelem  és  a  Hanza.  —  Kereskedelmi  szerződés  a  németekkel.  — 
Pénz.    --    Tudomány   és   művészet.  —    Erkölcsök   és   szokások.    —   Költészet.    — 

Harezias  szellem. 


Mint  láttuk.  Jaroszláv.  ki  Nagy  Wladimir  mellett  két- 
s(''okívril  a  l(\<>;jeles(^l))>  uralkodója  volt  a  Középkor  derekán 
Oroszországnak,  a  ])irodalmat  töl)l>  részfejedelemségre  osztá, 
olvképen.  hogv  legidöseb!)  íia.  mint  nagyíeje( lelem  ifjabl) 
fivérei  felett  főúri  jogot  gyakorol :  s  hogy  a  részfejedelmek, 
kiknek  íiai  az  öröködés  jogával  hii'tak.  a  kijewi^  nagyfeje- 
delemnek  mint  liites  vazalljai  alárendelve  valának.  Fia 
Izeszláv  Kij(nvet  és  az  egész  d('lnyugati  Oroszországot 
orokölt{^  melyhez  még  íia  számára  Xovgorod  is  járult; 
s  a  nagyfejeíielem  hizonyára  azon  megnyngvással  lu'myta 
ho  szemeit,  niiszerint  jól' gondoskodott  családjáról  és  hazá- 
jár()l.  melynek  oly  huzgo  íia  vala.  Jaroszláv  nem  sejté, 
hogy  a  résznralom.  miként  az  a  Középkor  legtöhh  államai- 
han  a  szokás  által  szentesítve  volt.  Oroszországnak  kimond- 
hatatlan v(^szedelniére  és  gv(4igítésére  fog  vallani,  s  mely 
állami  jiK^gszilárdiilásának  íegföhi)  akadályát  ké|)ezendi  több 
mint  száz  éven  kerívsztíil.  Pe(lig  már  I.  Wsewolod  kény- 
tel(Mi  volt  a  részfejedelmekkel  kemény  harezot  folytatni, 
hogy  saját  területét  megkímélje  a  háború  iiiségeitól.  .Mono- 
maeh  és  T.  :\ísztiszláv  még  f(Miii  tudták  tnrtani  a  fóúri 
tekinti'lvt  a  részfejedelmek  felett:  de  m;ir  a  szuszdáli  Andrej 
alatt    nagyot    hanyatlott  a    kijewi    ti'óii.    ki   a  regi    központ 
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1i('I\(''Im^  (^u-v   iijahl)  ós   (MiüV(|('liii('s('])h    f 


(\szin('jóvd     íoo-líilkozott.    II;i    az 


volii; 


Vivái'os  alapítíísáiiak 
orosz    írj(MJ(»Iiii('k'    órtcttí'k 


i  a  liiiiícn   iiitcziiKMiyt  va,<>T  eltörölni,    vaiiv  az 


nraloni   szcIIciik'Ikmí  módosítani.   I 


('ü'VCíl- 


vclicttrk  volna.   A  síiIvímI 


•izonyái'a  sok  liajnak  clcjí't 


íia.  a  (l(Mvk  Wscwolod    halála   ni 


cs  üTorsan  következett  he  s  (ivör 


»)• 


ménv    niindinkáhi 


■íii   íi    iia.üvfejedohni    intéz- 


liatal 


oni   es 


j'elentí' 


>    |)nszta     látszattá    síilvedt    alá.     nn'ndeii 


)se.i.i-   iielKn 


Alidon    AhMioinaeh    a    nai^TÍejedelnii    széket    elfouialta 


()roszoi'szá,í>'l»an    feh^tén   i'ossz  Iái 


Nzol.üál tatás,  mint  a  szenn'lv- 


>on  állott  nnv  az  ii>azsáii- 


töi-véiiyhontás  és    eiuszakosk(M| 


('s  va.i»-vonhiztonsái:-:   mindeníitt 


•ís.    s 


i  nép  kimondhatatlan 


sokat  sz(Miv(Ml(^tt  (v.en   szonioréi   álla|)otok  hatása  alatt.   II 

köi*íilm(''nyek   között  Aloiiomael 

által, 

pótok 


azon   fáradozott,    lioav 


nios 


íéjedelmi   e^iTesiilés  által   javítson   a  szonioi 


V(MI 

t 

eüV 


<Mi.    nielv    hivatva     lenni^    i 


n 


HMnesak    a    törvíMiv    elleni 
laneni    táii'asahh 


na,iiTol)l)    kihá.üások   esetéhen    l>íráskodni.    1 
éi-tel(Mnh(Mi  a  pártvillono-ásokat  és    tisstvérhálwMMÍt    niVraka 

é'zni('ny  nem    tndott  tart(Vs 
i  viszály  szelleme  olv  hatalmat  ^vakorolt 


dályozni.   Fájdalom,  az  íidvös  int 
ü'vökereket  v(M'ni 


V  azon  eii' 


velöi 


V  sennni 


az  endxM'i  Johh  természet  felett.  Iio^u 

sem   tndott   seoít(Mii.    Mé--   (M-ösehh"  ^\ázk()(ltat/ls()kindrkel"h 
l)okövetk(^zniök.   melyek  a   h'^t  va-y   nendí't  kérdését  id('ztí'k 
i    jiynzet     leikéiben,     mi,!!'    a    jözanahh    helátás    kezdett 
"(MHii  az  erőszak  és  szenvedélvt^k  elemi  heíölvása 


fel 

nralkod(')vá  I 

ellenéhiMi.    Ezen    szomorú    idöszal 

Waszilko  meiivakíttatí 


tostvéri>vilk 


ossaüa 


kra    esett   a    sz(M*enesétlen 
asa.  vaíannnt  a  rjezsáni  fejedi^líMn  (iljeh 


Mint  a  telsorolt 


és  polo'árháhornra  le^-töhhsz 


'senKMivekhöl  kitiinik, 


viszálvkodási-a, 


gáltatott   okot.    A  n'^oi    orosz  szol 


ör  az  örökösöd('s  kérdése  szol- 


iieni  a  íin,   hámori  a  íe<>idösel)l)  íí 


íi  meghalt  fejedelem  nt; 


kás    szerint  közönsi'gesen 
v(M'  vaoy  i'okon  lett  örökös 


i!i.  azaz  jniként  keleten,  a  majoratn: 


lielyét  cl  seiiioj'atns  foglalta  el.   Alonomiicl 


1  ezen  szokásnak 

s    mintán  a  tsernigowi    fejedelmek  a 

seiiioratns   jogával    remhdkezének.    hitorlásnak  '  tekintették 


ellenérc  cselekedett 


amannak    njító    int(v.kedés('t 


századokra    meni 


az    örökösöd(\s  k('rd(\s(W)en 


s 


Mol 


)    gyíilök^es  ellenségeskedést    hoztak  létr 


loniach   liai  és  unokái  ellenéhe 


n 


Mintl 


ogy  az  ország  helsejéhen    majdnem  szakadati, 


viszály  és  testvéi'háboréi  dédt.  Orosz 


in 


oi'szaü"  s 


okát 


szenvedett 
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ii  külcllciiséiivk  tánuidásíiitól  is,  kiket  rendesen  n  zsákiiiíinv 
utáni  víiü'v  lio/ott  az  oi'szá.u'l)a.  luv  a  hetsenéaek.  majd 
poiowtzok :  a  lengyelek  és  litlivíinok,  majd  a  dánok  és 
svédek  zaklatták  az  országot  s  akadálvozták  annak  anvaiii 
íelvirágozását.  S  valóiban  csodálkozással  tölti  el  a  történet- 
l)uvái't,  hogy  a  szüntelen  polgáriiábonik  és  killtámadások 
közepette  Oroszország  Jiem  sennnisiílt  meg:  hogy  mind- 
annyiszor kiheverte  a  legszöi'Jivíihb  megpróbáltatások  hatását 
és  következményeit  s  új  ('detre  és  tevékenységre  ébredett, 
valahányszor  végzete  egy  rövid  békével  áldotta  meg.  Nao-y 
Jaroszláv  megszabadította  íénves  győzelme  által  a  petsené- 
gektöl  az  országot,  nn'g  Monomach  erős  keze  megtörte  a 
rabló  poiowtzok  hatalmát,  kik  azoníhl  csak  a  hatái'széli 
tartományi dcat  háborgatják,  majd  mint  szövetségesek  és 
zsoldosok  jelennek  meg  Oroszország  történetében.  A  len- 
gyelek több  ízb(Mi  uraivá  tevék  luagukat  az  orosz  nagy- 
íejedelmek  fővárosának  s  az  ellenszenvet  a  két  rokon  né|> 
között  főképen  fokozza  a  vallási  kiUönbség.  Wladimirko 
hatalmas  kézzel  igazgatta  a  halicsi  Jiép  sorsát,  melynek  ez 
idő  szerint  a  magyarok  nem  tudtak  uraivá  leinii:  de  gyenge 
utódai  alatt  a  ))ojárok  hatalma  a  korona  fölé  emellvedik. 
a  családi  (\s  egyéni  érdekek  kiszorítják  a  hazaíiság  érzületét 
a  né[)  lelk('ből,  s  előkészítik  leigázását  a  szomszéd  birodalom 
által.  A  Unna  melh'dd  bolgárokkal  a  leghosszabl)  ideig  békés 
lábon  éltek  az  oroszok:  ellenben  a  kamai  bolgárokkal  elke- 
seredett harezot  vívtak  nem  egy  ízben,  de  melynek  oka 
iiejii  politikai  ti^rmészetu  vala  s  inkái)!)  anyagi,  kereskedelmi 
érdekekből  származott,  minthogy  a  bolgárok  hatalmas  vetély- 
társaivá lettek  az  oi'osz  kereskedőknek  kelet  felé.  A  katlio- 
likus  német  lovagok  a  Balti  tenger  nielléki  tartoniányokl)an 
kiváltképen  kárára  valának  Xovgorodnak  és  a  krivitseknek : 
(le  mélyebben  Oroszország  belsejébe  nem  hatott  fölényük 
sohci  s  az  is  megszűnt,  midőn  velük  a  dán  királyok  ver- 
senyre keltek.  Különben  az  oroszok  sokat  tanultak  a  német 
lovagoktól  kivált  katonai  szempontból:  a  várépítés  és  rend- 
szeres soi'okban  való  támadás  stb.  ekkor  vették  voltaképen 
kezdetöket.  A  Ualti  tenger  mellett  virágzott  leginkább  a 
kereskedelem,  az  ipar  kühhiböző  ága.  itt  állottak  a  leg- 
népesebb és  legjobban  épült  váj-osok,  s  innen  indultak  ki 
a  legelső  közlekedési  utak  Oroszország  belsejébe. 

A  korniányzást  illetőleg  egymás  mellett  találjuk  azon 


o 
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lök  cllentrtes  í'ii'iiv-  ('s 


íVMivoldalíiit:  ;i  IcuiiauN  (►'►'»  öiik('!ivt  rs 


;i   lrotrkt('l(Mi(''>'>  s/al)a(ls;i^()t :  a  visszai 


'li'sckcí 


cs  cio 


•II  vöket. 


iiiclyrki't  aiiia/ok  iiiauuk  iit;iii  vontuk.  A  sz(Mnrlyrs  ural- 
kodói (M*('iiV('k  ('s  a  hai'c/ias  lialn^rok  iiia,uasra  ciiicHrk  az 
uralkodókat  a.  \w\)  szi'iiM'dMMi.  mely  hciiiKík  Intta  iii(\«;1('st('- 
siilv('  iicmzetisi'uVMick  híiszkcsriivt.  Az  ilyen  uralk(Mlök.  mint 
OÍ(\i»-.  Szvetoszláv.  Wladiniir.  korl;ítlan  liatahrninial  k('zelt('k 
a  kormány  uycjíjöji't.  nici't  nem  volt  senki,  ki  cllcníik  t(d- 
k(^lni  mci-rszkcdctt  volna.  Alattuk  az  c'iiycduralom  elve  erős 
ovökcrekct  vert:  mert  a  nép  mindíu'  szíveseid, cn  en.^'íMlíd- 
nn^skiMÜk  az  erősnek,  kit  erkölcsi  föh'uyei  nuatt  is  lursiilni 
tanult,    mint    a    nven.üV'uek.    kil»en    saját    uyarlósá.uait   véli 

'llenkezeít 


jelismerni.    Azonl>an   az  eavíMluralom   eszméjével  ( 


11) 


o 


részuralom  s  az  ut(')ldMnak  tulajdonítható.  Iio.uy  Orosz- 
rszá,<>-  oly  sokáig'  nem  tudta  ine.utalálni  tei'niészet(\s  súly- 
|»ontját.  .Már  i»úrik  réui  törvényei  szerint  a  fejedehMU  tartott 
ítélöszéket  s  szoluáltatott   iu'azsái^'ol   mindenütt.   wiríX  a  köz- 


társasági jelieíiii    Aoviioro(|i»;in   is 


lit.MII 


s   ha,  szeni(''lv(ssen    ; 


d<a- 


dályozva  volt.  helyette  a  minist(M-iálosok  va.uy  kikíildöttek 
ít('lt(dv  a  iM'p  jieres  íiiiytMlien.  kiket  az  ('vkönyvek  f/ffim, 
valósziníilen-  skandináv  ere(letu  szóval  különhözt(4nek  nn^i;": 
u<>yanesak  a,  fejedelem  kizár('»la^-os  jo^ai  közi'  tartozott  a 
hadiz(Miet.  a  !iékeköt('S  s  vi'^^re  az  adónemek  men-határozása. 
('rt(''k  ('s   mennyisi'ii,'  szerint. 

Azonlían.   kivált  a   nau'vohh   vár(»sok   lakossá.ua  a   nép- 

'     •  •    • 

.íiyölések  alkalmával  uyakran  éles  ellenkezéshe  jőve  a  teje- 
delenunel.    mi    nem    ritkán    vi'uzetes   következuK'uyeket  vont 


mapi  után.  mit  kiváltképen  Novuorodnál  tapasztaltunk.  .\ 
n(M»ü'\  ülekezetek  sokszor  vidétsáu'os  vádhat('>sá,i:-,uá  alakultak 
szíMuhen  a  iz'yeuíz'e  t'ejíMlelenunel.  ki  kí'uytelen  vala  nia.uat 
euy  íti'letnek  alávetni,  melynek  jo,^•osultsá,^•át  uuyan  kétsé\u'l)e 
vonta,  de  a  melynek  ellentállani  nem  állott  liatalmáhaii. 
A    ni'Zetek    és   követelések    (7.en    uvi'llésekhen    eléuszer    erő- 


szakos  iellen'ii-el    hirtak   s   majdnem   senun 


ire  szállították   alá 


*  I  I  I 

I  t'eje(|elmi  hatalmat  és  tekintélyt.  <)\\iu\  városok.  imMyiix' 
eoy  tartomány  kérzpontját  képezték,  keriileti-városoknak 
neveztettek,   .\zonhan   sem   Novu'oro(lhan.  sem  m   töld)i  váro- 


sokhan   a  po Iharsai:*  nem  nnn( 


len  ri'teu'e  léu't  szavazati  jo^'.iA'al 


!i  m'p,í»yíilés(^ken.  Kzen  jou"ot  k(7.detlMMi  itt  is.  mint  máshol 
iiz  <)rei»-ek  uvakoi'olták.  h)váld»á  a  leutekint(''lveseld»  polgárok 
a   hojárok.   vit(''Zek   és  előkelőld»   kereskeilök. 
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Szv('t()|M)lk  Micliail  és  .Alonoiiiíu-li  idcJc'  óta  a  uq)- 
gyűlésd'  újalíl)  kilíővítést  tapasztalának:  az  ogyliázi  rend 
tagjai  mind  snrnl)l)(Mi  v(\szn(^k  a1)l)an  ívszt  s  nagy  hatást 
gyakorolnak  a  tanácskozások  míMu^téiv.  A  kij(^\vi  nictrojíolita 
mindig  j('l(Mi  van  a  szont  Zsófia  szókesegyliázhan  tartott 
'ken.  hol  döntó  szavazatát  órvénvosíti  a  legkiilön- 


iK'pgynlesi 

l)özói>h  termész(4n  íiuveklKMi:  a  novgorodi  órsek  közhen- 
járói  sziM'epre  vállalkozott  a  nagyíejiMlelem  és  a  város 
lakossáu'a  közt  felmerült  vitás  kérdések  elintézése  körül. 
Valamint  a  rej(Mlelmek.  hojárok  és  k(M'eskedók.  ngy  a  püs- 
])ökök  is.  kik  terje(lelmes  fekvóségek  íek^t  rendelk(viek. 
szahad  híi'áskodási  Jogot  gyakoroltak  alattvalóik  vagy  johl>- 
ágyaik  felett,  a  mint  ez  a  hnl)éri  intéznnMiy  termész(4éhól 
foívott  vala.  s  melv  mindenütt  egveidó  volt,  hol  (V.en 
intézmény  gyökereket  vert.  Az  oroszok  már  a  Xlll.  század- 
lian  hirtak  a  uöröu'  kánonjog'  eu'v  fordításával  —  nomo- 
kánon')  —  nn^ly  részlKMi  még  ma  is  érvény))en  van  s 
irányadó  volt  (\i>'yházi  és  lelkiismereti  dolgokl)an.  Az  érdekes 
mii  sokáiu*  a  novgorodi  székes(^ü'vház  örizete  alatt  állott. 
Egyéhként  a  hrko  m(\gkötése  sokáig  (egyikét  képezte  az 
(^ü'vház    leufontosal)!)    kiváltsáuainak :    mi  arra  mntat.  hogy 


értelmi  tckintetlxMi  a  legilletékeseh))  tcsstület  az  egyház  vala. 
Csakhogy  az  s(Mn  tai'tozott  a  ritkaságok  közé  —  mint  már 
néhány  esetben  láttnk  —  hogy  a  fejiMlelem  (\üTetemben  a 
m'iMK'i  az  eavháznaiivokat  meufosztá  hivatalnktól.  hogyha 
azok  akái*  politikai  magatartásnk.  akár  (M'kölesi  fogyat- 
kozásaik miatt  az  egyházi  hivatalra  alkalmatlanoknak  talál- 
tattak. \'ilági  dolgokban  a  püspökök  mindig  a  íVj(Mlelem 
ítélósz('ke  elé  tai'toztak. 

Az  ndvai'i  és  koronázási  szertai'tások  élénken  emlékiv.- 
tetnek  (iöröi>-oi'száü'ra.  honnan  azok  általában  nvngat  felé 
terjedén(^k.  A  ti-ónralé[)és  (\a'yütt  járt  az  ünnepélyes  fel- 
kenéssel. Wladimir  óta.  mi  az  egyház  l)ef()lyásáról  taniis- 
kodik:  közönségesen  a  kijewi  metropolita  végzé  ezen  alka- 
loniinal  az  egyházi  sziM'tartást  és  pedig  a  szent  Zs(>fia 
székestemplonillan.  Az  isteni  szolgálat  alatt  a  fejedelem 
fejét  egy  föv(\u-  vagy  talán  korona  fődé.  Az  ünnepélyek 
alkalmával  ai-any  lánezokat,  keresztek(^t  és  mellóveket  ado- 
mánvozott  a  fejedel(Mn   híveinek,    kiknek    koréból    kincstár- 


^)  A  kormtsája  kniga. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  I. 
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jiukot.  kiuiiaiVist.  lovásziíMvsti^rt  stl>.  választott  iii«M,i»";iiiak. 
Aiidrcj  l]()g"()ljul)()\v  óta  a  kiMuiikák  iidvartartásiiak  ncvcv/ik 
a  foj(Ml('lein  t(\stóri  iiití'zmriiyrt.  mely  ('r(M|('til('«i'  líojároklx')!. 
toa"vv('i'li(>r(l()Z(')kl)(')l  ('s  csathVsoklK)!  állott,  s  iiK^lvckln^z  krsól)]> 
a  kíllöiiliöző  iidvai'i  tisztek  és  iii('lt(')sá,u"ok  járultak. 

Az  ihlvai'i  tisztek.  va,^y  a  tiilajdoiiképciii  iiciiiesck 
soráln'il  —  iiici't  ('ZZ(''  változtak  az  idók  folvaiiiál)aii  s  a 
liíib(''i*sói»-  sz('H(Mii(''l)(Mi  -  kí'i'íilt  ki  Oroszorszáu'haii  a  liad- 
scrcii' :  azonfclííl  iiicu*  valáiiak  iiiiiidíMi  városnak  a  iiiaü'a 
katonái,  tisztiéi  ós  f('i:vv(M*lioi-doz(')i.  kik  liadiörs('ok(Mit  vai^'v 
mint  li('lyórs(\ü'ek  szci'cjx^ltek.  Pol;L»"ái'ok  ós  foldniívelók  csak 
rendkÍNíili  (^sctcklnMi  foü'tak  íru-vvcrt.  ('IIcüImmi  köt(»I(^ssóí>"!ik 
volt  a  lovassáu'  sz;iniára  szídvSí'ü-cs  lovakat  előállítani.  A 
liadjíirat  l>('írj('Z(''S('  után.  mi  k()zr)ns(''L>-(\s(Mi  a  t('l  vóu"{''V('l 
tört('nt  —  mert  az  oroszok  tr)l)lMivir('  ti'lcn  liarczolíak. 
midőn  a  folyamok  ('s  mocsarak  jV'g;i»"cl  horítvák  s  a  közlc- 
krdi'st  k<")nnvcl)lM'ii  h'lictctt  eszközölni  —  a  fciíMlcKMmn^k 
szolgáltattak  he  a  íei^vverek.  ki  azok  cllielvczi'sóról  ü^on^los- 
kodott.  A  liadscrcu"  lovas  rs  uvaloi)-  oszíál\()k>»('>l  állott, 
jnclvck  lándzsákkal  ('s  íjjakkal  valának  írlírüvvci'czvc :  az 
ntközctct  niindíu'  az  nt<')l>'Hak  nyitották  nica".  a  inidón  az 
cllcnsi'^-  zápor  nKMljára  .irasztati'k  cl  nyilakkal,  mi  ;dta! 
nem  ritk/ni  za\'ai'  támadt.  nicl\  alkalonnnal  azntán  uNorsan 
közhcií'hctt  a  lo\assáu*.  Az  clsó  vajda,  ki  ci:v  oszt;ilvi 
\'cz('nyclt.  t'/rcíjcsnck  nc\'cztct(''k  :  ilyenekkel  iiiríak'  nemesaK: 
a  rejCdelmck.  hanem  a  wirosok  is.  melyekhen  az  ezredes 
a   katonai   fóparancsnoki  tiszleí   viseh'^. 

Xestor  kr('>nikája  szerint  az  első  oi'iís/  íejedelmek  liad- 
sei'cu'c  sokkal  nagyohh  \()ll.  mint  h.-irniely  m;is  nra!k'od<n'' 
azon  idokheii  :  s  míi^'  m;isliol  ;í  K'u'na,iiTo'>l»  screu'i'k  ali,u* 
sz;iml;iltak  r>t\'enezer  liare/.osl.  ad<lii:-  nh'!*'  i's  |<_>'or  nem 
ritkán   k('ís/er    ciin\i   viliV.zel    kezdettt-k    meu'   hare/.i   v.-illa- 

» 

lataikat.  A  teu\  xcrek.  val(')s/iniileu'  reiidkívíUi  si'iK  uk'  \aiz\ 
nau'vsáii'nk  miatt.  kr»zöiis(»<i'es(Mi  szekei-eken  liordallak  a 
liadseren-  nt;in.  s  a  \'it('zek  csak  rr)\  iddel  a  kíizdelem  meg- 
kezd('se  elölt  \'ell<''k  maüiiki'a  \  ('rtezetíiket.  A/.  nt<'»l)l»i  kí'a'Til- 
Jiiónvek  iiers/e  eh'u's/ei'  k.'ir.-'ira  leliriiek  a  serciiiiek.  meri 
az  (^llenst'n-  hirtelen.  rejtelJiöl  int('Zett  t;iniad.-i^a  \<''dieleiinl 
tal/dta  a  katon:!kat.  A  t.'ihor  k('>Z('>ns(\u'eseii  li(\a'yes  czölr)pr)kk(  1 
V('teí<1í  köi-íil.  nielv(^k  u'vakran  erős  deszkák  ;iltal  nH'i»' 
]iaí2'Vüh!)    szilárdsáii'ot    nvertek :    ilveii   i>al;inkszern   erössóir 
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vette  köríU  a  leütöbh  várost  ós  várat.  A  kr()nikák  kivált- 
kí'pen  ma;Li"asztalják  az  orosz  íjjászok  ügycssógót.  azouhau 
a  nómet  óvkünvvek  megjegyzik,  miszerint  az  oroszok  az 
osti'om  mestorsógít  a  nómet  fegyverlo vágóktól  tanulták; 
mi  pedig  tóvedóseii  látszik  alapulni,  mert  a  uovgoi'odi 
krónika  móg  jóval  elól)b,  mielőtt  a  nómet  lovagok  a  I^alti 
tenger  mellókón  ni(\gjelentek.  megendíti.  hogy  az  oroszok 
faltörő  kosokat,  katapultusok.-it.  vagy  kőszórókat  s  egyóbb 
ostronieszközöket  használtak. ' ) 

Az  orosz  taj  kiváló  ólelm(\ssógóről  ós  óletrevalóságáról 
tesz  taniíságot.  hoav  a  kereskedelem,  daczára  a  szaka- 
datlan  Ijclvillongásoknak,  ))el-  és  külliáhorúknak,  sohasem 
szünetelt;  ellenkezőleg  a  csata  zaja  közcjiette  min(h'g  tovább 
fejlődött,  mivel  nemcsak  párhuzand>aii  haladott  az  anyagi 
j()lót,  hanem  a  szellemi  nu'velődós  is.  Kijewbe  óvenkint 
ogv  mmv  kereskedő  hajóraj  (M'kezett  l\onstantin;i|)olvhól, 
megrakodva  a  mívelt  kelet  becses  ós  kereseti  czikkeivel. 
Ezen  hajóraj  megói-kezóse  valóságos  esemóny  szánd)a  ment 
nemcsak  Kijewben.  hanem  egósz  (h'oszorszáüban  s  olvau 
izu'almat  szíUí.  mint  milvent  az  indiai  vai>'v  lijviL-'m'i  hajidc 
megórkezóse  okozhatott  a  spanyol  kikötőkben  a  tizenhatodik 
('S  tizenhetcHÜk  száza<lhan.  Ilvenkor  naav  vás.-irok  tartattak, 
melvekre  a  birodalom  legtávolabb  r(\szeiből  ('rkezónek  eladók 
('s  vevők  s  a  I)njeper  hemzsegett  a  járnn'ívek  sokaságától, 
(iörög.  örmcMiv.  zsid('),  nómet.  morva,  mauvar  ós  olasz 
kereskedők  állandó  lakosai  valának  Kijewnek.  hová  őket  a 
csereker(^ske(l('^s  jövod.'lmező  toglalkoz;isa  vonzotta,  s  nielvet 
bizony;ira  nem  kis  nií'rtí'kben  segített  elő  az  orosz  m'|> 
ismert  vendi'uszeretete.  valamint  azon  köj'iilnK'nv.  hoüv  az 
oi'os/ok  tíiri'lmetl{Mis('g(''m'l  fogva  min<len  vallás  hivői  aka- 
d.íilvtalaüu!   uvakorolliatt;ik   szertariásaikat. 

*  » 

A  hiíjcper  ('s  haj('>zliaí()  melh'k  vizein  s  a  Feket(i 
tengeren  kívíil  fontos  kereskeilclmi  utakat  k('peziek  Orosz- 
országban a  l\aspi  tengei'.  a  íJon  ('s  Wolga  folyamok.  Az 
olt  lakó  bolü'.'irok  nemcsak  bősó<''esen  ellíiíták  a'abomival  az 
orosz  taríom/invokat  iiis('ges  esztendőkben,  hanem  kí'zvetítői 
\al;iiiak  a  kej'eskédelemnek  Ázsia  ós  ()j*oszorsz;ig  között. 
Kilenczveii  v\('rstnvi  távolban  Kaz/mtol  cuv  )jola";íi'  v;iros 
i'omjaii'a   akadtak,   melvekbeii   sz^lmos  örmónv   felírás  talál- 


^)  Müller,  Nestor's  Clironik,  p.  2í)8. 
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tatutt  íi  XII.  sz.Mza(|l)ól.  A  jiiai  Holiiarv  nevű  ííihi  k(>/\ ctlt'ii 
H  régi  bolgár  város  roiiijaiu  ri)rilt:  még  árkok  és  or/Mlí- 
tések  nyomai  is  látlmtók.  sot  liiitalinns  kö/j'prilctck  iiiarad- 
vánvai,  iiiclvck  nz  id/Acl  dac/oltak  :  ezek  kr>zt  l;itliaí<'>k  li('t 
palota  ('>  iK'gy  torony  romjai,  vahiniiiií  k('t  oszIí)|)  :  a  tatár 
mecset,  mely  még  elég  j()  kar'ian  ►szemlí'iln'lö  \al;i.  lijaliban 
a  szent  Miklós  egyházzá  ;il,'ikítt;itott  át.  Arab  ír('>k  nzt 
mondják,  liouv  Holuai'v  iiajdnn  tizozer  lakost  száml;ilt. 
Szántás  közlxMi  őzen  vidi'ken  nií'i:-  uvakríin  lal;ihatnak  ann'í 
aranv  oszk(")Zök.  nüi  ('kszorck.  ar.-dt  iH'nzok  s  eu\  ('h  rí^o-isém^k. 
jnelvok  mind  ai'r('>i  íamiskodnak,  iiouv  Orosz- l)oii>-árorszáa' 
hajdan   \irágz(')  álla|H)tnak  örNcndetí. 

Az  orosz  kereskodi's  ki'tsí'^ukívíil  lou'olóször  Xovm)- 
rodhan  virágzott,  molynck  hajói  l>;íni.'i\ al  és  Líili('(dv'-kol 
közlekedtek  s  melv  mint  a  llanza  tauia  naiivon  lokinli'dyes 
szert^|)et  játszott  a  KöZ(''|>kor  kei'eskedelni('hen.  Schlcswig 
ostrománál  ll.lT-ben  IW  Swen  dán  király  tohh  orosz  liajV)t 
ko))Zott  vala  el  mint  liadizs;ikni;inyt.  melyok  uaz<la,_'  rako- 
mányát katonái  között  kioszt<á  zsold  l'ojéljen.  (iothhnel 
sziget('n  az  orosz  koreskodöknok  saját  templonmk  volt  s 
a  aazdai:'  Wishv.  molv  ouv  idtHu-  a  llanza  kozooiitja  volt. 
knlön  oi'osz  áriu-sarn(>kokkaI  hirt.  Xova(H'odliaii  nia<»<"ii>an 
gothlandi  ('s  m'iiKM  k(M'eskodök  ogi'sz  kíilön  tricppcl  hirtak. 
az  11.  ir  nvári  ('s  ti'li  vendí'gok.  Ilouv  az  idi^iienck  tor- 
galniát  növi'lje.  a  novgorodi  kormány  liaj('>kat  kíildött  az 
idegíMU'k  (dé  egi'sz  az  Isera  tölv(')iu-.  ndntho^v  özek,  liou'v 
a  Newa  és  W'ohdiow  eséseit  kik(M*rdj('k.  inkáhi)  átrakt.-ik 
áriíikat  könnvíi  járatii  liaj('>kra.  niolvoké'i't  euv  u'rivni't.  \aüv 
ha  gal)on;ival  valának  megrakva.  íV'l  grivn('t  íiz(^tt(d(.  \'ala- 
jniiit  \  elenez('d>en  a  Fondaeo.  Novu'oro<lhan  is  kídön  án'i- 
osarnokkal  hiilak  az  ideiben  keresk(Mlök.  melvnek  k(">r(''n 
l)elnl  teljes  friggeticnsi'glx'ii  (dtok.  saját  törvíMiyeik  alatt 
állottak  s  külön  elöljár(')ságot  válaszíliat;inak  magnknak : 
ellenőrző  joggal  esak  a  tejedelem  kíilon  megoizottja  h^photett 
közéjük,  lla  (\a'y  ilyen  idegen,  ki  k(")zönségesen  viMidi'gnok 
neveztetlek,  egv  oroszt(')l  nn'u'Sí'í'totett.  nanaszíit  vauv  magánál 
ii  íejedelemnt'^l.  vagy  peilig  a  k(»zség  hír.-ijánál  érvényesít- 
hette: míg  ellenl>en  megfordított  esetben  az  oi'osz  az  ide- 
genek által  választott  elöljái'íniál  kereshetett  orvoslást.  Kzen 
panaszok  rendesen  a  szent  János  euvház  ndvarán  nvcrtok 
elintézést.    Novgorodban    a    iiothlandiak    e«ivháza    a   szent 
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Ulaf,  a  németeké  a  szent  Péter,  Ladogában  [)edig  a  szent 
^liklós  temi)loma  volt.  m(dyek  mindegyikéhez  temetők  és 
rétek  tartoztak. 

A  XIII.  száza<lban  T.übeck,  Bi'emen  és  más  német 
városok  a  kereske(lelnii  érdekek  megóvása  czéljáb()l  egy 
szövetséget  létesítettek,  melyliez  lassankint  hetven  város 
csatlakozott,  mely  a  törtí'^nekMnben  a  llanza  neve  alatt 
ismeretes.  Ezen.  a  l)iztonsági*a  és  szabadságra  s  az  i]>ar 
és  kereskedelem  felvirágozására  alapított  szövetség,  nagy 
hatással  volt  a  hitel  emelésére  s  a  kölcsönös  bizalom  és 
segély  nH\a"(M*ósödésére.  mely  a  különböző  tagokat  nn'nt  egy 
általíinos  testület  tagjait   szorozosan  egymáshoz  iVizte. 

A  nii'ilíínvossáu'  és  j(')zansáu*  bélveu'ét  viseli  mau'án  a 
Jlanza  eiiv  oklevele,  nndv  oiv  czélbób  hogv  a  kevesebl) 
tőke  felett  rendelkező  is  kereskedhessek,  világosan  elrendeli. 
hoi»v  senkisem  kötln^t  eu'vszerre  olvan  üzl(^t(4.  melv  az 
ezer  m?irka  ('rték/'t  m(\i:"lialadja.M  A  Hanzához  csatlakoztak 
legelőszöi'  líiga.  majd  Xovgorod.  mely  nt(')bbi  kíváltk<'pen 
azáltal  emelkedett  migy  jelentőségre,  hogy  a  Hanza  falai 
között  áHítá  fel  főt(dej)(H,  mely  a  töbl/iek  anyjának  nevez- 
tet('k.  A  novii'orodi  anvatele|»  számos  szalKidalmakat  és 
kiváltságokat  (-Ivezett.  miáltal  nem  egy  város  irigységét 
vonta  niauára.  Az  áiaiezikkek.  jnelvek  a  novgorodi  piaczi'a 
kerültek.  külön))özők  valanak:  a  menetek:  ílnom  ilamandi 
szöveteket  és  kendőket,  sót.  halat  és  gabonát  szállítottak, 
s  szőrmét.  nnV.et.  viaszt.  ))őrt,  lent  és  kendei't  vettek  át 
helyettök:  mert  a,  llanza  világosan  megtiltá :  aranyat  vagy 
ezüstöt  Oroszországba  bevinni :  mi  azonban  bizonvára  nem 
tartatott  meg.  nn'ntlioav  Xovgorodl)an  mindig  naa'v  aranv- 
és  ezüstk('szleíek  hevertek. 

Xovgorod  mellett  éh^nk  kereskedelmi  összeköttetést 
folytatott  Ivigával  és  a  töb])i  haiiza-városokkal  kíváltképen 
Szmolenszk,  nn'ről  érdekes  felvilágosítást  ad  azon  szerződés, 
melv  Oávid  lia  .Alsztiszláv  fejedelem  és  a  Hanza  közt  1128- 
ban  köttetett.  Minthogy  ezen  szerződés  felettén  ('rdekes 
világot  vet  Oroszország  akkoi'i  erköleseii'e  és  törvénykezé- 
sére, szükségesmdv'  tartottnk  belőle  Karamsin  ntán  a  követ- 
kezőket közölni : 

1.    „Béke  és  barátság  nralkodji'^k  ezentéü  a  szniolenszki 


^)  Gallois,  Der  Hansabund.  S.  103. 
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térülőt.    Iiiua    s    a  o'otlil;iii(li    {(.-iríok    közt    és    luiiHlenütí  a 
JiéiiU'íckkcl.    kik  a   Kclcíi    íeiigeivii    liajóziiak.    iniiulkét   fél 
kölcsönös  iii('ü'ol(''ü'(Ml('séi'í\  Ha  azonliaii  —  iiiiíöl  Isten  óvjon 
—    viszálvk()(kMsok    alkalni.ával    livilkossáü-    követ teíni'k    cl, 
ii,i>T    minden    szabad    eniluM'    ('leteiM't    tíz    u"i*iviie    ezíisílien. 
vagy  liiisz  gi'ivne  knnykhan   íizetendö.    Ki  egy  szolgát  üt. 
egy  grivn('t  li/et  kunvkhaii:  eav   mea-sf'^rtett  szenMM'f.    e^'v 
levágott    ki'zért    vagy    LmIkmI    s    minden    más    csonkításéi't 
öt  ezüst  grivni't:    e^'v   kiütött   íonV'ii   három  ezüst  iirivm't : 
egy    veres    daganaíi'i't.    mely    i'i'wiú    eszközöltetett,    másfél 
grivn('t:  egv  sel»ez('S(''rt.  nielv  azonltan  nem  ián  esoidcítással. 
iigyananynyit:  ki  valakit  önzogánynyal  vagy  liottal  üt.  avagy 
hajánál  megragad.  Iiároinnegyed  i^ri\iH't  tartozik  íizetni.    Ma 
egy  oj'osz  euy  m'inetet.  vagy  K'\y\  \w\\\(A  e^y  oroszt  ei:y  nön(*l 
tetten   kan.   vagv.  ha  euv  n('niet  vai^v  orosz  euv  tiszt esst-iies 
non   vagy   leányon   eröszakot   köv(4  el.   a  hnnösök  taitoznak 
tíz  grivne  ezüstöt  íizetni.   ( )ly  s(M't(*s(dv<'rt.    melyek  egy  követ 
vagy  pap    irányáhaii   követtettek    el.    a    hirság  kétszei'esen 
ííz(4endö    az    illető  által,    iioa-vha  az   elítidí  kezest  állít,    i'mv 
nem   szahad  öt  sem    líilineseklie   \-erni.   sem    oöi'tönhe  vetni. 
Egy  tetten    kapott  tolvajjal   a   tnlajdonosnak   szaliads;'m;il>an 
áll,   eg(\szen    hel/itása   szerint   járni    el.   öt  megl»nntelni  vagy 
szabadon   i)oes;iíani." 

2.  ..Egy  külföldi  hitelező  nnndenek  elött  kieh'gítendö: 
pénzét  még  akkor  is  megkapja,  ha  az  adós  valami  l»nn\ádi 
vétségért  birtokának  elkolizására  ít('ltetett.  Ha  e^v  íejedelem 
vagy  bejár  szolgnjn  cny  n(Mn(4nek  ad<Vsa,  és  ellialál<»zik. 
jniel(')tt  tartozását  rendezte  volna,  a/.on  eseí'jen  az  adósságot 
örököse  iízeti   mea"  '' 

3.  ..T  gy  a  m'inet.  nn'nt  az  orosz  tallózik  jkm'os  üuTek 
eh'ntézésén('l  tölib  niint  k('t  tamít  állítani,  i's  pedig  honlitái'sai 
közül.  Az  izz()  vassal  vah')  pr<')ba  esak  akkor  enge<llieto 
meg.  hogy  ha  ehhez  mindk('t  hd  beh^'^vezését  adja;  ki'-nv- 
ezernek  itt  nmcs  helye.  I^irviadalok  nim'senek  megenuvilve, 
s  minden  n('V(Mi  neveziMidö  jogügyh^í  az  ilietö  bír(')ság  elött 
int('Z(Midö  el.  (\s  pedig  ott.  hol  a  kili;igás  vagy  liünl-.'ny 
elkövettetett.  SzmoleiLszkl)en  (^avedül  a  fejedelem  ít('l  a 
nemetek  lelett:  azonban  az  illetöknd'  szabadságnkban  áll 
íi  helyi  törvényszékiiez  adin  be  kereseteiket.  Jlasonhi  kedvez- 
]nényl)en  ívszesülmdc  az  oroszok  is  német  fddön  :  mindketten 
felmentetnek  a  pei'költségek  fizetése  alóL  kivévén,  ha  liiíeles 
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<3S  tekintélves  emberek  azt  tanácsolnák  nekik,  hogy  lizes- 
senek  valamit  a  lurónak." 

4.  „Mihelyt  a  határszéli  bíró  a  német  vendégek 
közeledéséről  értesül,  azonnal  índtára  adja  ezt  az  ottani 
lakosságnak,  hogy  az  az  illetők  és  áruik  szánutra  kocsikat 
tartson  készen  s  más  tekintetben  is  gondoskodjék  azok 
személyes  biztonságár<'»l.  11a  a  felrakott  árukból  valami 
elveszik,  azt  a  fuvarozó  lakosok  tartoznak  megtéríteni. 
KMgából  Szmídenszkbe  és  vissza  a  németek  nem  űzetnek 
vám(»t:  úgy  az  oroszok  sem  német  területen.  A  menetek 
sorsot  hiiznak.  hogy  kiiudc  a  szekere  nyitja  meg  a  menetet: 
ha  közöttük  egy  orosz  találkoznék,  ennek  utolsónak  kell 
maradnia.  A  városba  való  bevonulásakor  a  német  kereskeilö 
a  fejedídenmöm'k  egy  vég  vásznat,  a  városbírónak  i)edig 
egy  [hár  bőrkesztyűt  tartozik  ajándékozni:  azután  eladhatja 
áriiit  vagy  vásárolhat  másokat  s  azokkal  más  helyekre  is 
ellátogatiiat.  Hasonh)  szabadságot  élveznek  az  orosz  keres- 
kedők Gothlandban.  honnan  Lübecklie  és  más  német  városba 
is  ellátogathatnak.  Mihelyt  egy  ái'éi  eladatott  s  a  házból 
elszállíttatott,  elébbi  tulajdonosának  vissza  nem  adható  s  a 
vevő  nem  követelheti  vissza  pénzét  A  németek  a  mázsáhniak 
huszonni'gy  pndi'rt  egy  szmolenszki  kunyt  lizetnek.  s  így 
továl)b:  ha  ])edÍL:-  érezek  kerülnek  eladás  alá,  úgy  a  mázsá- 
h'mak  nem  Íizetendö  senmii.  A  súlymérték  hitelesség  tekin- 
tí^téliöl  a  lu\i»y tetőn  levő  Szúz  Mária  tem[)lomban  egy  kap 
—  annyi  mint  tizenkét  pnd  —  őriztetik,  egy  másik  i)edig 
a  néuietek  imaházában,  miből  kitűnik,  hogy  Szmolenszkben 
ezen  időben  katholikus  templom  is  létezett.  Az  érdekeltek 
azután    a    kitett    siílylyal   összehasonlíthatták    a    magukét.- 

5.  ..Ha  a  szmoleiiszki  fejedelem  hál)orúba  indul,  nem 
8zal)ad  senkit  a  németek  közül  magával  vinni:  kivévén, 
hogvha  azok  saját  elhatározásukból  kívánnák  őt  követni. 
Kii  olv  kínM'ssé  kénvszeríthetök  a  német  földön  lakó  oroszok 
a  hadiszolgálatra  " 

6.  ..Á^'igai  püspök,  Folkun  (Volguin)  mester,  valamint 
a  többi  i'iüai  lovagok  a  Duna  folyón  szabad  hajózást 
engednek  és  pedig  annak  forrásvidékétől  egész  a  torkolatáig 
figy  oroszok,  mint  németek  számára.  Ha  pedig  —  mitől 
Isten  óvjon  —  (^gy  orosz  vagy  német  haj()  megsérül,  úgy 
a  vendég  mindenütt  partra  szállhat  árúit  kirakhatja  s  azok 
tovaszállítására  eml)eket  foa-adhat:  de  ezeknek  nem  szabad 
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tólc  Jia-yuM)   \  íícUkmi    köví^ídni.    ,,iiiit  a  moniivilMMi    on-y- 
inássíil  monallciiváiiak/-  ' 

„Kzcii  sz(M'/('mI('s  I^»I()tzk1^all  rp  i'inv.  mini  W'iíchszklMMi 
(Tvoímvs.  iio-v.  uilkruf  Szi,i(»l,Mi.s/klM'ii'  h-atott  János  pap. 
tóval. I>a  F(»lknn  mester  és  na.ü'\  s/ánn'i  ivj:i\]  kíMvskedők 
jVIciiir't.'hcn.  kik  prcsétjeikct  u\r  helvrzték  s  nn'nt  tamik 
(*/<'ii  okmanví  ak-iíii;ik."  Következnek  --oíiik-nHli.  líiheeki. 
iminsteri.  hivniai  ('s  rioai  kereskedők  ak-hVásai :  vé-i'il  a 
következő  heíejezés:  ..Ki  ry.i^w  szerZ("M|('st  me-s/(-i.'^;ikár 
orosz,   akíir  n('met.  az   Isten    liai'auját    v^nija    maijára." 

K/eii  szei'Z(Hlésl>öl  vik-io-osan  íá'lliati').  n'iüv  kívá!tsá--(»kat 
<'s  szai>a(kMlniakat  ('Iveztek  a  niMnet  keresked/ik  Oroszoi'sz<áii- 
'>an.  Iloo-v  a  nemes  íV'niek  l»e|i,,zatak'ira  nem  vak-i  vám 
kivetve,  ez  l»iz(. nyara  az('i1  tnvírwi.  li(,o\  ;,,, ,,;',!  i,;,ovnl.U 
ni(;imyis,'n-lMMi  ('s  könnyel. Len  liozatliassanak  Le.  K-vöL- 
ii'íiiit  az  ide,«i-eneknek  val/.  kedveznn'mvek  mellett  az  -.roszi.k 
koi-ants(Mn  íeledkezönek  me,o-  saját  köze!  íekvö  ('rdekeikröl 
sem:  e  mellett  I.izonyít  azon  köríiínH'nv.  Ik.-v  a  XIII.  század- 
»»ím  <H-osz(.rszá-l.an  már  na-v  ('s  virá-/.'.  vár(.sok  valának 
Iparos,  nnndvás  Iaknssá,--al.  nielv  anva-i  i('.l('t  íekiníetídicn 
'►íirmely  nöniet  va-y  lengyi^  várossal  kiálL.tta  volna  a 
ver.senyt. 

Azonl.an  az  (.rósz  fejedelmek  nem  eli'i^edí'iM'k  meu" 
az/;d.  hony  na.ízyszámi!  idenvn  kereskedőt  \nnznttak  az 
(>r.sza--l.a:  íí-yelnHik  kilerjedejt  a  szellemi  i-V-nvekre  is  s 
mindent    elkövettek.  Ih.ut    öpítöszekel.    festőket    ös' (nTi.sokal 

iiiiiK'l  na,i^y(.l>L  szánd.an  Letelepííscnek.  ( )r(.sz(»rszáu-  leuivuiLL 

imicndi'kei.    a    sz('keseoy|,.-',zak.     \a,n-v     Jar-.szlávt.'.r  e-Vvsz 

Ho^'oljnl.ov    AndreJ-i-'    kíilföldi    mesterek    álta!    öpítíetöimk  • 

az  e-yedíili  sznszdálit  kivöve.  nielvröl  a  krónika  azt   m..ndja 

iHj.í^y  orosz  nn'ívösz  öpítö.  Aznnl.an  Jan..s.   vladimiri  píispök 

inid(.n    llí)4-l.en   a    rö-i   sziiszdáli   Mária   e-vliázat    javíttatá. 

mar    saját    oi'osz    hívei    között    ü<»-ves    ('rézöntőket  '  ös    más 

mestereket    talált,    kik    az    isten    íiázának    helvreállításánál 

sok  szakavatottsá.i>..t  tannsítának:  s  a   krönika   mint  leltíínő 

dolo-ot   látszik  ki(Mnelni.  lio^y   eznttal  e,üvetien    niMneí  miiví'sz 

sem   mi'ík()d(m    közn^    Kzen   idől.en    kitűnő   ('piV'sz  liíri^Len 

állott  Alilonjön-    IVtei'  KijeAvLen.    (U]vi)ix  festőmílvi'.szek.   kik 

a    szök(\se,ny|iá/ak    díszíti'söt    vállalták'   ma-nkra.    niest(Mvi 

valanak    a     len-első    orosz     íest(vsznek.     a     l.arlan-kok.stori 

szerzetes  szent  Olymi.insnak.  ki  azután   minden  íízeti's  nélkül 
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számos  templomot  látott  el  szent  ké))ekkel.  A  szent  képeken 
kívül  más  festészeti  rajzokat  is  találhatni  az  egyházi  míivek- 
heii  per,aatTienten.  melyí-khiMi  a  kivitel  gyengesége  melh^tt 
íeltiinő  a  színek  kívál(')  széps('ge.  Ah'g  meg  kell  jegycvjiünk. 
iK.gy  a  hinr/és  nagv  előszeret(4tel  gvakoroltatí'k  a  réí»i 
Oroszországi >an.    melyet  kétségkívül  Uörögországljol  hoztak 


l)e.  Jimit  nnndent.  mi  az  iparral  (vs  művészettel  összefüggött. 
A  fejedelmi  hojár(.k  himzéssel  ellátott  váldíszítéseket  viseltek 
<)ltön  veiken. 

N'alamint  a  nn'ivészetnek.  fiav  a  tndonninvnak  első 
nn\('loi  is  idegenek  valának  Oroszországban.  Az  orv(.si 
tudomány  egyike  volt  azoknak,  melylyel  iegkoráhhan  talál- 
kozunk. Ah.nomaeli  idejV'hen  t<)hh  örmény  (.rvos  tal;iltaték 
Kijewl.en.   kik   közül  az   (\i>TÍk  —  a   monda   szerint  —  olv 


l.iztos    ('s    ('les    látással    és    jiieghatározással    l.irt.    hogy  az 
első  tekinteti'e  meg  tudta   mondani,    vájjon  a   1k4(\í:-  feígvó- 
gyulhat-e.    vagy  nem:   mely  uh'.hhi  esethcMi   azután    mindjárt 
a    halála    napját    is    megj('>s(>lá    az    illetőnek.    Szvetosa   hojár 
oi'\(.sa   szyriai    sz;irmazásii    voh.    Ánd.ár  a   legtöhh  és  W<y- 
ü-yakorihl)  gy()gyszerek  otthon  készültek,   a   kei'esettehhek  és 
drágái. hak  töhonyire  Konstantinápolyi^)!  vagy  Alexandriáhől 
hozattak.  Hogy  a  szegiMiyehh  sorséi  l)et(\a'ekeii  segítln^ssenek. 
a    kolostorok  derék  szerzet(vsei  kíváltki'pen  sokat  foglalkoztak 
a  gy(')gynöv('nyek  megismeri'sével :  s  nem  ritkán  (.ly  szeren- 
csésen kezelték  l.etegeiket.  Iioiiv  a  eZ('hheli  orvosok  irí<''vs('<»'ét 
vontak  magiUvra.   Agapet.  a  harlangkolostor  egv  szerz(^tese, 
esupán  növények  alkalmazásával  gy()gyítá  m(\<>-  II.  Wladimir 
fejedelmet,  kiről  hírneves  öi'uiény  orvosa  már  lemondott  vala. 
•Mint      Kur()pál.an     niind(Mn'itt.     Oroszországhan     is     a 
keresztí'uysi'ggel    együtt    költöz(")tt    vala    1k^  a  tiidománv  és 
nuívész(^t  iránti    ('rdeklődivs.    melyeknek  legelső   müv(^!(Vi   itt 
is  a  szerzetesi^v  és  egyéh  (\a'yházferíiak  valának.  kik  esendes 
magányl.an    (Hrszemlélőili'ssel    vagy  a  különl)()ző  természeti 
tüiKMiKMiyek    ós    egyél,  j'elenségek   megfigyelésével   h.ltötték 
<'l  idejüket.  Ok  valának.  kik  zaránd(.kéitjaiki*<)l  messze  i(l(\i>en 
országokl.()l   visszatérve,   h^o-eléhh   nn^gvizsgálták  a   csillagos 
eget.   melyju'k  tüutMiiénycM    és    változásai  iránt  tndománvos 
táj('kozottsággal    hirtak;    ők    valának    a    földrajzi   isnuM-etek 
h'gelső  terj'(\sztői  is.  \ó<riv  Oroszországban  is  a  szerzeteseket 
iheti   meg  az  ('i'dem.   hogy  szoi'galmas  feljegyzéseik  által  a 
régi    idők   heeses    emlékeit   megŐJ'izték  az  ntókor  számára. 
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]\Iotrop(>lit;ík    ('s  ]tíis|»ök(>k,     mint    w    korcsztí'iivi    civiiyck 

Imi/ü(')    hirdetni.  (\avli;i/i;ik    és    \  il.-iiiink    .sz;iiii;ii'a    (MH'ih'tos 

k(")iivv('krt    írtak.  Iíí\     Simon    sznszdíili    píispok.   í>ai';itj;i\'al 
JN)lvk 


v';ii'|»|);u.  ki  a  kíjcwi  i»ai1an,iik()i(»st()i-  lakója  \;ua.  mri:'- 
írtíík  ezen  híres  kolostor  cmh'kczclrc  nM'It('»  rx^nKMívcit  s 
kí\ál<'>  szerzetesek  <''h't«''t.  ('rtehnes  (''s  m;'ir  meuiehetőseii 
meutisztnlt  nyelven.  Aml>ár  általáhan  a  papok  voltak  azok. 
kik  ezen  idökhen  a  m.'iizasahh  nn'\'elts(''i»-et  k('p\  iselí(''k.  azí'rt 
n  vihi^U'iak  k()zr»tt  sem  hi;inyozíak  lílyanok.  kik  a  Indom.-'i- 
Jivokkal  heliat('>aii  loülcalkoztak.  1ü\  I.  Jaroszl.'ix'  (Vs  l\on>iantin 
feje(lelmek  naLí\  eloszereíetlel  ohastak  eizN  h,-izi  ('>  \il,-iüi 
mnveket:  Monomadi  pe(lii^-  nemcsak  szellemesen  írt.  hanem 
a  heszi'd  nn'ivt'.^Zete  felett  is  rendelkezett.  A  polotzki  leieildcm 
leáiivíi.  a  szent  Knphrosinn.  euvinizi  kön\\elv  másolásával 
tölt()tte  el  niin(h'n  id<'j('t.  Iiiirik  menye.  \\'erlinszl;i\a  pedia*. 
kívál/)  pártfoi:(')ja  volt  Simonnak  ('s  ro!ykarj>nak,  azon  idők 
két  leiiiiaüvohh  tnd(')sának. 

A  kr>ltészet  niezejí^  nem  maradt  mívelellen  a  vrí::\ 
Oroszorsz;iu*han.      ..I(/(ir    IukThi i'nta"     1al;in     a     leu'elso     ide 


v()natkoZ('>  mi'i.  mely  i'iiiy  alakja,  mint  tartalma  n1;in  nieii- 
('rdemli  a  heliat(')  íiüNclmet.  Szerzője  kí'tsi'ii-kíx  íil  \il;iüi 
^■olt,  minthouy  e«iT  szerzetes  aliu'  \'ett(^  \<>lna  maii/mak  a 
)i;itorsá,i:*ol.  a  poüáiiy  istenekről  ('s  azok  íernn'szeli  liatásair('>l 
lieszé'lni.    Irályát,    valamint  a    k('peket    ('s   költői   íoi*dnla1oka1 


tekint\'e.  \al('>szinn.  misziM'int  eii'v  ösri'iii  or()sz  niond;ih<') 
vétetett,  nielvlien  az  orosz  l"eje(|elniek  és  daliás  vih'Zeik 
t(4t(M  (MH^kelteh'nek  nie_iz'.  I^T  niapisztalja  szei'zö  az  ősidők 
esaloa-,'iny;it.  IJoji'm  k()llőt.  kinek  lnt(')  iijj'ai  a  lelkesídl  lnu-okon 
véu'iiisnrranva.  a  hősök  diesős('Li('t  zenu'<'k.  K;ijdalom.  \\\s\ 
l)oj;in  nnnt  m;is  i'('o-i  költők  míi\-ei  is  teljesen  el\-eszíek  azon 
fV'lezre(l('ves  szöi'nvíi  kíizdelmek  kr>zött.  melvek  Hroszorszáü'ot 


es  az  orosz  népet  nieii'latoii'attak  s  melyek  í"ö!dli()Z  tip!>rt;ik 
a  nemzetet,  őseinek  szellemi  kinesfMt  pe(lin-  a  lánii'ok 
martah'kának  szánták.  Ann;il  l»eesesel>h  .. Á/or  jKidjái'dtd" 
czínni  (''|)osz.  nielv  az  <'ü\('tlen  a  ré'üi  időkliől  lenniara<lott 
(Midék(*  az  orosz  irodalonmak.  A  kö\-etkezőkh(Mi  meiiismer- 
tetjnk  olvas(')iidvat  ezen  szép  k(>lt(Mn('ny  rövid  tartalmá\al. 
indvln")!    (''h'nken    sz(')l    hozzánk    a    i'('í>i    oroszok   Ízlése.  íel- 


oíi'asa   es 


kíváltki'pen    költői    nyelvezi^to. 


„lü"or.    szjewerszkii     l"eje(lelem.     Iiarezi     dicsőséa'     ntáii 
vá<>T()<nk    s    hajtársait    J'áveszi.     houv     indnijanak     \('le    a 
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polowtzok  ellen.  íuy  sz(>lván  hozzá jnk :  ..Lándzsámat  t.-ívoli 
pnsztaságaikon  a.kai'om  ketté  töi*ni  s  tejemet  pihouöre  haj'tani. 
avaay  sisakonnnal  a.  l>oii  vizi'liől  italt  merítoni."  A  liős 
l'elhívására  nau\  szánnnal  avíilekeznek  össz(*  a  hajnokok : 
..A  Sznia  íiilsi')  |>artján  lovak  nyerít(Miek.  Kijewhen  feihan.u'zik 
a  diesős(''a'  riad('>ja.  Xo\a'(>i'<><l''ííti  sz(')l  a  t;irouat()  s  J^ntiwlhan 
zászh'ík  lenu'enek:  ott  várja  lu'or  ke(lves  testv('i'(H  Wsi^wolodot.  "• 
Azntán  A\'se\volod  íay  ii'ja  ie  vit('zeit:  ..nk  tromhitaharso^ás 
mellett  jöv('nek  a  viláara  s  a  dái'ila  heu'Ví'vel  tájiliiltattak : 
jí'^l  ismerik  az  ntakat  s  a  szak«^"atott  szikhis  ösvíMiyeket  ('s 
szakállasokat:  íjjaik  íeszítvi'k  ('s  a  tea'iv.  nyitva  áll.  a  kardok 
]>ediü-  köszöríilv('k  :  iiay  rontanak  a  liarezni(v.őii  előre,  mint 
az  éhes  farkasok,  kíizdve  a  heesíiletéi't  maan.k  (Vs  (hesőséu'ért 
a  fejedel(Mn  számára."  laor  felpattan  harezi  paripáj;ii'a  :  de 
midőn  hihait  az  aran\  ke]iav<'Ivasl»a  teszi,  eavszei're  síiifi 
sötétséii'et  lát  maa'a  előtt:  az  ('a  zi\atart  kíild  i'e;i.  hoiry 
mo;;i'i'(^ttents<\  a  pnsztasáü'okhan  ordít(tznak  a  ra,u'adoZ()  ;iilatok 
s  a  hadsei'eii"  f<")!ött  ra,aadoz<'>  madarak  szállonuanak  s  a 
sasok  előre  hirdetik'  \esze(lelm('t.  nn'i:'  a  rókák  meniiaatj,-ik 
az  orosz   hajnokok   pajzsait  .... 

Ahist   kezdeti't   veszi  aziUközet:   a   dnrva  ellenség  sorai 
meainitr.'ihiak :    szi'p    szíizeik    foas,'iu-ha   k'eridnek :    nieumér- 
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en   a   zsakmanv   ai'.-invoan   es   ( 
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•        f 


lM)io\\izok   öltönyei   es  egész  orszagnk    hidkepen    terni   el   a 
posv;in\ok  lelett,  nielven  át  a  ü*vőze(|e!nies  oroszok  hahnhiak. 


la'or 


nak   nem  kell  semmi   a  zsakinanvi»oi.   esa 


ki 
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V  verniros 
De 


z;iszh')t  foii'ad  <'!.  melvm'k  nvele  ezíisthől  van 
nemsokára,  i'ij  fekete  felhők  tíinnek  fel  a  láthatái'on.  fij 
liadirajai  .iz  ellenségnek:  ..A  szelek  Sírvlntu"  neinz(^tséíz*éhől. 
a  tenger  íelől  nyilakat  iVijnak  Igor  haivzosai  feh'.'"  Wsewolod 
testőreinek  ('h'ii  hősiesen  harezol :  ..Kiárasztja  az  ellenséget 
iivílaival.  sisakjaikat  döngetik  az  aeZ('lkardok.   melv(^k  reájuk 

ii 


lullíiiiük :  ott.  hol  ;ii';nivns  (istiMinxcrtu'.  i'íiüVdü'  siinni 
liiillaiiak  foldi'e  a  polowtzok  fej(M."  Igor  e  pillanathaii 
testv('r('nek  segítsi'gere  siet.  A  harcz  mái*  k('t  nap  <'>ta 
díihöng.  a  hallatlan.  r(4teiitő  liarez:  ..A  föld  véri'el  van 
áztatvíi  s  end>eresontokkal  hevetve.  Harmadnapra  lelndlának 
7ászlé)ink :  a  vérhor  elfoa'vott.  a  vitéz  oroszok  Ix^végezték 
az  ünnepi  lakomát,  vemh'geiket  megitatták  s  most  pihennek  a 
munka  után,  melyet  a  haza  szolgálatáhan  végív.tek  vala"  .  .  . 
Kijew  és  Tsernia'ow   i'íMiieaiiek  s  a  ü'vőzedelmes  ])olowtzok 


o  1  ,  » 


k;    — 


íou'olvkíMKMi  linrczolj.-ik  maiinkkal  liiort:  ('s  szüzeik:    ..X'idám 
dalokat  zt'iiiiciH'k  a  ki'k  tciiíicr  partjain  s  orosz  araiix  jMMizckct 

....  Szerző  most  a   íriiMlcliiM'klicz  lordul 


(K'ii,a"('tii('k  hozza-  .  .  . 
k()iivr)ri>vs(''vel.  Iioiiv  a  pojowtzokon  Ijosszi'it  álljanak  s  í^-v 
sz('>l  111.  W  srwolodlioz :  „Te  a  WOliia  viz('']  evezőiddel 
kifrecscscnílicti'd.   a    l'oiil    pediif  sisakjaiddal    kimerítheted;" 


liiirik    ('s     havHlhoz    pediu'    ily    szavakat    int('Z 


A 


ranvos 


sisakjaitok  ni;ir  r('U(')ta  \('rtöl  \annak  heszennyezve.  liajno- 
kaitok  liii'y  drdKMiniick.  mintha  xad.  izz('»  kardokt(')l  sehzett 
hiL;d\  \<»hiának:"  W'oihyniai  líoni;iii  ('■>  Alsztiszl/iv  t'eje<lel- 
nickhrz:    .,  Lith\  ;Miok.    jat\('u-('k    és   poldwí/ok    földre    dohják 


Uhlzsaikat    cs    ac/cjos    l^ardiaitok    alatt    í(>ldi*e   horiiasztia 
fejeiket:"   .laroszk-i\    (iáihoz.   Inu'vár  ('s  \\ 


srW'oiodlioz  es  ei^y 
liarmadiklioz  :  J)  Ti.  di('sös('n-('s  íV^szekhőI  szái'nyrakehek 
akadályozZíUok    nieu'    az    ('lIcn.Ní'ui'l.    ho^-y    ne    lo;:!aIja   el   a 

harc/mc/öi     Iiciítcs     nyíL-ii\al" \/nt:in     mauas/talja 

.laro.szl;iv  halirsi  Irjcdejnit'l.  kii  a  ..le,üholcs{'!)h"-n<'k  ncncz, 
azntíin  hozzáícNzi  :  ..Aranvnval  kivert  mau"as  tr('>noii  íiKc. 
tíimoii'atod  a  K.'irp.-itolc  hi'rczeit  vasha  (■)ltözött  "nnjunk- 
screu-edih'i  :     elz/u'od    a     Ihnia    kajniit.     nieui'nvitod    az     níat 


ijew  he     o     nyilaidat     a      le,üt;!Vo!ah'»      írk\o     nrsz.-iüokha 
ki"i!do<l" \  költő   íVijdalmas   könuxckel   <>iit  ei:"\    iM)!otzki 

.     •        -      -  *  *  '     •         I 


l\ 


delemert.     kit    ea\     htli\an    liarczos    döfött    le    loviir/)!  : 
I  esioi'eidct.  o  ícjiMlclcm.  h('fV)d(''k  a  rauadoz*'*  madai'ak  .sz;'ir- 

id    /illatok:   n<'k<M| 


(  M  l\  1\  ( 


11   s   n\al(lostak    vcnikct.    nniit  a    \' 


he<lm'  ei'őteljes  h'stedhői  ai'anvos  n\  akdíszedeii  keresztíd 
elnicnekiilt  li'VíMiizx  leikrd."  Az  orosz  fejcílclmek  szerencs(4len 
viszálykodásainak  leírásnhan  ('-s  i.  Iz«'nz1;í\  kíi/drhm'iről  a 
polowtzokkal  í«i'y  sz('»l  szerző:  ..A  Xjcmcn  parljain  iej  fej 
mellett   íoloiiiz"  össze-\  is.sza.    mini    aratás   idejidicii   a    k('\(''k: 


1    ('.Népiest    itt    aeZ('lleuyverek    V(',u-ezik    s   kiíízik    a    testitől    a. 


ielket 


<>    insi'^ü'es    idő:    mi('rt     nem    leliete    a     naiiv 


Wladimirí  Kijew  domhjaih<»z  hilinescjni.  a/az.  mií-rí  nem 
ehete  őt  halhatatlanná  tenni.  ■  Kzala.tt  a  íoli'oIv  lii'or  nej(^ 
k<)nnyeket  ont  l>íinatál»an  ^«  a  város  falain')!  messze  kitekint 
a  niezős('0're:  .. Mit-rt  e  hatalmas  s/i'L  nii('rt  sz<'>rtad  a 
polo"\\íz  kliánok  könnvii  sz.-ii-nvi'i  n\ílaií  az  ('n  fi-rjemre  ('s 
liarezosan*a  y   Nem   e!('u\    ha    felkorháesojhatod  a  ki'k   tenizvrt 


Imllámain   liaj«'>kat  riniiathatsz  y 


o   I 


eiM'íJe.N 


I> 


njeper 


te  sziklaszirt<'ken   folysz   keresztíd.   Iioüt  a  polowtzok   földjét 
eláraszszad ;   te   vitte(l   hátadon    Szvetoszláv   haj(')it    Konstan- 


: 
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hozd    el    n(Ocem  is  kedves    harátoinat.  hoíi'V 


ti  nápolyiba:    o 

ivíZUhTi    könnveiniet    ne    kellessék    tö)»hé  a   kék    teim'er  felé 


küldeni 


n   raiivoíi'o  nai*.   meleaito  szép   nnn( 


lenkin(4; 


miért  emészted  fel  a  kietlen  imsztaságokhaii  nyomtalanul 
liarátom   harezosait?"    .   .   . 

...  De  lii'or  uiár  visszanv(M*te  szahadsáu'át  .  .  .  tévfitra 
vezetvén  liős(Mt.  füi;u*e  paripáján  visszamenekült  hazájáha. 
éitközhen  hidakkal  és  hattyiikkal  táplálkozva,  melyeket 
vadászniiMlra  elejtett.  Alajd  lova  kinid'üíve  össz(4'ogy  alatta. 
<le  most  eu'v  esolnakha  M'ti  niau'át  s  a  Doiietz  fölvon 
()ro.szorszáu-)>a  érkezik.  A  költő  lelket  önt  a  folv('>l)a.  nielv 
í^v  s/('>l  a  hazatérő  fejedelemhez:  .. Meiieküh'seíl  kiiiion<l- 
hatatlan  haraaiial  tölti  el  a  polowtzok  khánját.  de  örömmel 
árasztja  el  az  oroszok  földjét":  iiiir(^  la'or  íi»-v  felel:  ..Xem 
<*sek('lv  a  diesősée-ed.  o  Ooiietz.  ki  lu'ort  rinu'atád  hulla- 
inaidon  s  neki  puha  á.iiyat  vetél  ezüst  partjíudoii.  mel(\u'es 
ködökkel  takarod  he  a  zöhh^lő  fák  árnyai  alatt  s  megőrized 
mindenek    elliMi   szideseiidheii   ('s   \iliarhan"    .... 

Alig  ('i'kezik  Igor  Kijewhe.  első  i'itja  őt  a  szűz  szent- 
anya  sz(dvesteinploin;iha  vezeti,  hogy  hála-imát  mondjon  a 
mindenek  urának,  s  a  szerző  ekk('peii  id('zi  a  kTiltő  l>oján 
szavait:  ..  Iiossziil  érzi  magát  a  fő  váll  műikül,  j'osszfil  a 
váll  fej  iK'lkiil"  :  (^zutáu  így  kiált  fel:  ..szei'eiiesi's  ország, 
boldog   iM'p.   mely    Igor  megszahadulását  ünm^phMl.  Ihcsőség 


feje(lel( 


(MniieK    es    neiiK^s 


l>ajt; 


írsamaK 


<,\s   magasztalás  a 

Az  orosz  ('>-kor  ezen  k('>ltői  alkotás;d)an  k('4s(''gkívül 
))izonvos  erő  iivilv;inul  a  kifejezéslieii :  nvelvezete  szép 
<Vs  festői,  hasonlatai  nem  ritkán  találók  és  nier''szek :  a 
jiaiv  el(Mn  nem  korlátolja  heiine  károsan  a  eselek\  ('iiyek 
liatását. 

Az  orosz  11  ('p  erkölcseit,  melyek  a  pogányság  idejéhen 
<liirvák  ('s  keiiK'iiyek  valának.  j('>tékoiiyan  szelídítő  Nagy 
Wladimir  ideje  (')ta  a  keresztén vséu".  valamint  a  nvugati 
Jiépekkel  val(')  süríihh  ('i'intkezés:  a  vallásos  éi'zület  mind 
erősi^hh  u'vökereket  vei't.  feje(lelniek.  nemesek.  kereske<lők. 
templomokat  és  kolostorokat  éj)ített(^k.  melyekbíMi  nem  ritkán 
iiieavonták  mauukat  az  alapítók  is.  ha  a  viláiz'i  küzdelmeket 
meuiinták.  Ki'demes  lelkipásztorok  és  (^uvháznauvok  szelíd- 
ségre  ('s  nau'vl  el  kliséidre  hiizdíták  az  uralkod()kat  és  nagv- 
Jaikat,  és  az  end)(M*l)aráti  eseleke<letekr(^  serkenték,  melyek 
a'vakorlata    nroszorszáa'l)an    is  mind  táaasahh    tért   foglalt. 


—    ;)  1  s 


Az  oroszok   ;i    I('Li-r(',Lii'»'>   idők   <'»ta   kcilvclti'k   ;i   \i(láiii  iiiiHaí- 
sáii'okat.    a    játi'kot    (Vs    Árun.    mciv    aikaloimnal    szívesen 


toa'vasztottíik   a 


líort 


is.  áiiil»,'ir  kíilőti'icii   a    iii(''rt('k'I('l('ss(''i»-('t 


mint  cn'in.i    niauasztalták.    /vnibíi 


iki 


i'   a    soKncinscü'  a   kcrcsz- 
tf'nvséii'    itciiozaíaka    úh\     iiicu'színit.    a    zaios    lakniái'ozások 


<;  1  i\<i 


i!niá\a!  iii(\ü-is  i^Takran  fordultak  rlő  olyan  jelenetek, 
nnelyek  a  .szenK'nnet  s(M't<'tték:  niiiKla/on.-iJiai  a  legkeni(''n\  eld) 
liiinteri'sscl  snjtati'k  a/,  ki  eü'y  nőn  erős/akoí  követett  vala 
ei.  A  kercsketkleni  iHiveh'  a  i:"az<k*iii'.s<'i,u"ot  ('s  anyaiéi  j'oh'tet, 
niiiiek    íöjvt<'in    a    f('nvnz('s    is    kezde    niau'át    l»el"('szk<'lni    s 


inuKl  sinMMM)  leli  a  ne{>  |>anasza«.  ii'»,u"y  íejedeiniei  e.s  hn'ai 
m'iIvos  ad<'>kka!  íei'iieük'.  A  íi/enii.irmadik'  s/;i/ad  ('vkíMU  \ ci 
inaii'aszíalj.-ik  a  n'ui  in'alkod<'>k  eu'vszernsi'ü't'í  ('s  ni(''i1('k- 
letess('o-('t.  ívü>ik<'  'I  i'<',ü"i  iV('»knak  í,ii'y  sóhajt  lel:  ..  Khniiltak 
a  i'i'Líi  Iioldoii'  idők.  midőn  tejedelmeink  nem  izvídt'Utek 
.li'azdaLiMiu'oí.  hanem  e>ak  a  haZíitTl  hai'e/oltak.  ideg'en 
or>z,-iü(tkaí  íoii!,-i!\ ;!  el:  midőn  nn\i:"  m'ni  lerhelt/'k  a  ní'pet 
súlyos  axIokkaJ  s  nn'ü"eli\ii'e(|('"nek  azon  ioi'\  (''ii\  es  liirs;ia- 
|)(Mizekkel.  melyek  a  kinesl;irh;i  hefolytak,  sőt  m(\u'  ezeket 
is  oda  a  dák  viti'Zeiknek.  Imiiy  annak  ('rt('k('hől  mtí  e/etet 
szerezzenek  mainknak.  \vj:\  hoj;ir  sem  mond.-i  ui;inak  : 
:etszáz  uTlwiie  ke\('s.  aijj  tttlthct:  meií  z.soldj;i\al  hei'i'te  s 
\íi:\  sz('>li  l>ajt(áisailioz :  tartsunk  össz(^  s  h'uvünk  erősek  a 
íej'e(lelem  \('<lelni('hen  n  M'djíik  niei:'  erős  k<''zzel  mindenki 
ellen  oi'o.sz  haz.-inkal  I  Akkoron  a  hnj.-ii'ok  í'elesi'^'ei  nem 
vísehek"    UK'U'  ai'anyiix  íirnl.  j*')  \'olr  neki!;  ezíisthől  is.  ()  most 


inasok   az    idoi 


Azonhan  sem  a  nM'üxáltozotí  idők',  nn^lveket  a  j;inihor 
kronikíis  oly  ('lesen  ha.nusiílyozntt.  sem  a  kereskeih^leni. 
anya_ii"i    jVíh't    ('s    ('('nyíizi's    nem    \al;inak    k<'i>ese!v    az  orosz 


nep    narezias    jeilenien    csoi-hat    ejteni:    mosl    rs   oly    haior- 
sá,u"Li-al   ('s   lialálnieü*vet('ssel   indullak   a  harezha.  mint  akkor. 


tf       t 


es    (Uesoseii' 


niidon  liior  \au\  oIi'íí'  xczelte  őket  zs,'ikm;in\ 
ut.'in.  Saj;its;ii)-()s.  lioi^-v  az  eu\  ii.-'izi  rendeletek  sokoan  hozzá- 
járultak,  az  orosz  n('|»hen  a  ha!"ezia.s  szellenn'í  nnndíu  (''i>!'<'ii 
tartani.  Ji^y  minden  alkakmunal.  miílőn  a  sere.u'  kiv(Uinlt. 
no<i'\'  az  ellensi'üü'el  ineüíitkr)ZZ(''k.  az  eu'vház  lMÍnho<-sánatot 
íidott  mindazoknak,   kik   a   h.-dionihan   ívszt  \i'l1ek.    A    íeje- 


neiniek    es    mas  eíokeloiv'  u\ ciMnekei  uu'vszolvan  íeifN  Ncr  alalt 


nőttek    [ei.    kor;in    meuisnH'i'tt'k   a    í.diori   (deí   neh 


tzs(''ü(Mt  es 


veszeiveit.   i'i.u'v.   hou'v   midőn   itjakká  lettek,  semmi  sem  vált 
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tö^l)(''  nehezükre  s  íi  leguagyoblj  lélekiiyugalummal  ti'írték 
íi  leii'kínosaUh  szenvedéseket  és  nélkülözéseket.  Fájdalom, 
hoizv  a  fejedelem  és  a  nemzet  ezen  harezias  szellemét  nem 
hatotta  át  eh'ui^é  a  feleharáti  szeretet  s  a  szaha(lsá«>"  és 
testvéresülés  ma.a'asztos  eszméje ! 


Huszadik  fejezel. 


II.  György  (Jurij)  Wsewolodovits.  1224-1238. 

Dsengisz-klián.  —  Tatár  lióilítások.  --  A  polowtzok  Oroszországba  menekülnek.  — 
Fejedéi n)i  t.inúes.  —  A  tatár  követek  meirgyilkoltatnak.  —  A  Kalka  melletti 
ütközet.  —  A  tatárok  eltűnnek.  —  Polgárháborúk  —  Déloroszországi  események.  — 
Elemi  csapások.  —  Dzsengisz-khán  halála.  —  Üj  betörés.  —  A  Kolomna  melletti 
ütközet.    —    Moszkva  elhamvaztatik.   —   A    Szi*a   melletti    ütközet.    —   Novgorod 

megmentése.  —  Kozeiszk  ostroma. 


Az  1223.  óv  körül  volt,  midöu  D/s(Mia*i.sz-kli;ln.  a 
kliiiiai  ttitár-iiiongol  biroilciloui  ]iR'galai)ítójíi  s  Attila  mellett 
talán  legiiagyol)))  ostora  az  emherlséguek,  a  Kaspi  teiigei* 
iiyvigati  partjain  niegjelent,  hogy  azon  ternn'keiiy  vidéket, 
nielv  az  Vnú  és  W'olga  fol vamok  közt  elteri'il,  Ijirtokailioz 
csatolja. 

Dzsengisz-khán  vagy  Temndzsin,  Jeznkai  Bajadur  fia. 
ki  anyját()l  egyszerű  i)ásztormó(h'a  a  sátor  alatt  műveltetett. 

tizenhárom  éves  volt,    midőn    atvia    halála    ntán  neovven- 

« •'  ~t.' 

ezer  családot  örökölt,  kik  felett  a  patriarchális  nralmat 
gyakorlandó  vala.  Temndzsin.  ki  a  világot  hámnlatba  és 
egyszersmind  rémnlethe  ejtette,  ki  a  fegyver  erejével  milliók 
fölött  gyakorolt  korlátlan  hatalmat  s  törvényeket  írt  elö  a 
világ  legnagvobh  államáhan.  kinek  ijölcs  kormánvzata  alatt 
a  tudoniányok  és  művészetek  njból  felvirágoztak  Ázsiában, 
szemét  nyugat  felé  fordítá,  mely  rnár  r(\gebb  idő  óta  magára 
vonta  figyelmét.  Temndzsin  ázsiai  hódító  volt  a  szó  jó  és 
rossz  jelentményében,  ki  ép  oly  nagy  gyönyörűs('^gét  találta 
II  vérontásban,  mint  a  tudományok  és  művészetek))en, 
melyeknek  képviselőitől  vette  magát  körül,  s  kiknek  taná- 
csára és  véleménvéj'e  nem  csekélvebb  íia'velennnel  hall- 
gatott,  mint  törzsföinek  vai>-v  khánjainak  szavaira,  midőn 
egy  űj  és  véres  vállalatról  volt  szó. 
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ff*'. 


At\  ja  halálának  hírére  többen  a  törzsek  vaíi'v  hordák 
közül  elszakadának  a  o'verniek  nrahnától;  ki  azonban 
nvoni))an  jneubüntette  a  hűtleneket  s  oO  ezer  bátor  har- 
czos  élén  visszavezette  őket  az  ení>"e(lelinesséo:re.  Ezen 
alkalommal  visszarettentő  példaképen  hetvenet  a  zendülök 
fejei  közül  fori'ó  vízzel  megtöltött  kazánokl^an  halálra  forráz- 
tntott.  Klsö  fellépése  meghozta  a  várt  eredményt;  a  szilaj 
pásztornép  tisztelettel  pái'osnlt  félelemmel  tekintett  nrára. 
ki  a  íiaíalság  mellett  a  fi'rtíasság  erél\'ével  oly  nagy 
mért('kl)en  r(Midelkezett.  Méi>'  mindío-  a  tatár  na^'v-khán 
hűbérese  lévén,  kit  vitézeivel  híven  követett  mindenfelé 
a  harczba.  azon  gondolattal  foglalkozott,  hoa'v  mau'át  és 
nralmát  teljesen  függetlenné  tegye  minden  idegen  fenható- 
ságtól.  A  bosszü  kéiielhetetlen  keresztülvitelével  ellenségeit 
rémületbe  ejt(^ni,  ))arátainak  jó  szolgálatait  bőkezűen  meg- 
jntalmazni  s  a  tömeg  szemében  legyőzhetetlenségének  híre 
által  mint  egy  felsől)b,  megközelíthetetlen  lénynek  látszam*. 
volt  elve  és  törekvéseinek  valódi  czélja.  Nem  került  sok 
időbe  s  a  tatár  és  mongol  törzsek  fejei  önkéntesen  alá- 
vetették mngnkat  fensőségének:  mindenki  érezte,  hogy  az 
itjü  nagy  és  világraszóló  tettek  véghezvitelére  van  hivatva, 
hogy  harczi  jelvényei  alá  szegődött  állandóan  a  szerencse, 
mely  a  lángésznek  oly  sokszor  szövetségese  szokott  lenni. 
A  keraíti  khán,  ki  Temndzsiniial  daezolni  merészkedett, 
feji'vel  lakolt  s  aranyba  foglalt  koponyája  sokáig  mutogat- 
tatok a.  hordái )an,  mint  az  itjü  hős  haragjának  egyik  első 
(Mnléke.')  Körülvéve  a  meghódolt  törzsek  fejeitől  egy  roh.anó 
folyam  partjain  állapodik  meg.  melynek  vizéből  közösen 
oltván  szomjnkat,  Temndzsin  ünnepélyes  fogadalmat  tesz, 
hogv  jóban  és  rosszl)an  ea-yfoi'mán  osztozkodid  fog  népével. 
JMajd  az  Amur  —  Ónon  —  mentében  táboroz  a  megszám- 
lálhatatlan mongol  had,  kilenez  hosszü  sorban  tarka  sátrak 
alatt  elhelyezve;  s  lelkesült  bánndattal  tekint  mindeidci  a 
fiatal  uralkodóra,  kinek  parancsait  lesi  s  kit  kész  követin' 
bárhova.  E  pillanatban  előtérlje  h'p  egy  szent  remete  híré- 
ben idló  ősz  féríifi,  ki  nagy  mértékben  meg  van  áldva  a 
jóstehetséggel  s  a  következő  szavakat  intézi  a  néma  vára- 
kozással ajkain  függő  néphez:  ..Az  Istenek  a  világot 
Temudzsinnak,    a    hősnek    szánták,     kinek    neve    ezentiil 


^)  Deguignos,  liistoire  generálé  des  Huns.  Tom.  Ili.  eh.  15. 

Lá/ár:    Az  oiOiz  Ijirolalom  történelme.  I. 
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Dzseiigisz-kliáii  vagy  a  nagy  uralkodó  leoiul."^)  S  a  jolen- 
levók  iniiíd  kinyilatkoztatták:  luiszeriiit  az  isteni  akarat 
eszközét  készek  követni  bárjiiikor  és  bárliová;  ])éldájukat 
követték  a  töblji.  messze  vidéken  lakó  n('7)ek,  országok, 
fejedelmek:  kiváltké[)en  az  uigur-ok,  kik  nioliainedánokat 
és  keresztényeket  tíirtek  maguk  között,  kedveltí'k  a  tudo- 
mányt és  nu'lvészetet  s  a  tatár  töi-zsek  között  terjesztették 
az  írás  mesterségét.^)  Deguignes  azt  meséli,  hogy  az  uigurok 
khánja  egy  nestoriánus  szerzetes  által  a  kereszténv  hitre 
téríttetett,  jnely  alkalonniial  János  nevet  vett  fel  s  azontiíl 
számos  keresztlány  uralk(^d(')val.  sót  macával  a  pápával  is 
gyakoii  összeköttetésben  állott.  Neve  kiváltk('pen  a  Carpin 
és  Rubruíjuis  —  ezen  legelső  keleti  utazók  —  leírásai  után 
lett  ismeretessé. 

Dzsengisz-klián  niost  már  ch'i'kezettiick  l;ilta  az  idót, 
nagyobb  vállalatokba  boesájtko/ni  s  nevi't  messze  földön 
híressé  és  rettegetté  tenni.  Legelsó  czélja  Kliinn  volt. 
melynek  gazdagsága  régóta  ingerié  mái'  a  nomád  pásztor- 
liadat.  mely  (\i:yszeru  életm<')dja  daczái'a  nagy  előszeretettel 
viseltet(''k  a  nn'velts(\i>'  és  tV'uy íizi's  vívmányai  iránt.  (íiinyo- 
\(n\\'A  a  követke/ó  izenettel  lepte  meg  Kliina  uralkodóját: 
.,A  khiiiaiak  r(\o'óta  mennyei  íínknnk  nevezik  uralkodóikat: 
Te  azonl»;iii  esak  end>er  vauv  és  liaIaiid<'L"  A  nauv  kliinai 
fal  neiu  ké'pívJietett  akad;ilvt  a  moni'-ol  liadídc  sokasáuának, 
melv  nemsokára  elárasztá  a  liazdau"  orszáu'ot.  s  Dzsena'isz- 
kháii  rövid  idó  alatt  kilcnczvcn  várost  foglalt  el.  számos 
hadakat  szórt  sz('t  ('s  szí'izezrcket  úvilkoltatott  le.  Iíoíí'v  a 
rénn'ilet  liatásíi  alatt  annál  teljesebb  Icuvcn  i^vózelme.  Xeni- 
sokára  ura  volt  a  termi'keny  és  gazdag  kliinai  mély- 
földnek. 

JMidóu  ('kkép(Mi  Ázsia  kelrti  i'észe  a  V(''rengzó  hadak 
zsákmánya  lett,  a  nagy  klián  nyugat  tch'  íbrdítá  tekintetét, 
nu'lvnek  idegen  ui'pessí'a'e  (vs  üazdaiisáua.  im-v  látszik, 
inindíg  nagy  vonzerővel  l)irt  az  ázsiai  hódít(')k  szemében. 
Útjában  a  khorasszáni  birodalonnnal.  melyhez  Perzsia  és 
Bokhara  egy  része  is  tai'tozott.  jött  összeütközésbe,  melynek 
ez  időszerint  II.  M(ílianie(|  szultán  volt  a  feje.  euv  ii-ónös 
uralkodó,  ki  maaVit  elbizakodottsáuában  második  Xaa'v 
Sándornak  szerette  ni^veztetni  u<lvaronczai  ('s  udvari  költői 

')  UcrlM'lur.  Hil.liotli.  orient.   p.  2JS. 
^j  Deguignes.  lÁh.   15.  p.  'Jf». 


által.  Dzsengisz-khán  nem  akart  összetűzni  Mohameddal 
és  úgy  látszik,  liogy  csak  átvonulást  kért  seregének 
Khorasszán  területén,  mit  azonban  a  szultán  nemcsak 
megtagadott,  hanem  a  nagy-khán  követeit  kivégeztette. 
Dzsengisz-khán  erre  az  isten  ítídetére  és  fegyverére  bízta 
a  többit ;  hái'om  éjjet  töltött  imádságba  merülve  egy  halmon 
s  ezután  ünnepélyesen  kihirdette  népének,  miszerint  imája 
közben  isteni  látománva  vala.  melv  számára  a  biztos 
győzelmet  helyezte  kilátásba.  Az  álomkép,  mely  teljesen 
megfelelt  a  tudatlan  tömeg  képzelmi  világának,  nem  tévesz- 
tette el  hatását :  liadai  j-ajongó  lelkesüléssel  követték  a 
hőst,  Khorasszán  meghódolt.  Bukhái-a.  a  fénves  és  nao-y 
város,  a  keleti  im'veltS('<)-  és  tudománv  központja,  mea'uvitá 
kapiiit  egy  héxlítóitak.  kinek  immár  senkisem  tudom  ellent- 
állani.  kVir.  hogy  a  fényes  hadjáratot  vér  szemiyezte  be, 
juely  nem  esak  a  féríias  vit('zek  ereiből  folyt  vala.  s  hogy 
mellette  a  ti'iz  és  vas  egy  időre  puszta  vadonokká  változ- 
tatta  a   viráu'zó  városokat  és  mezőséu'eket ! 

Khorasszánb(')l  Dzseimisz-khán  a  Kaspi  íení>'er  melh'kére 
indult:  de  juinthogy  maga  roi)pant  birodalmának  ))első 
rendezésével  volt  elfoglalva,  a  sereg  vezetését  Szudár 
Bajadur  és  Tse|)iiorián  khánokra  l)ízta,  kinek  ineghagyta, 
hogv  Samahián  ('^s  IhM-bend  v;irosokat  a  mnezett  tó  nvu^'ati 
])artjain  minden  ííron  foglalják  el.  lu'v  jött  a  veszélv.  melv 
egyelőj'e  a  polowtz  és  bolgár  területeket  fenyegette,  mindig 
közelebb  Oroszországlioz  s  p]uró|>álioz.  melynek  megrémült 
népei  neiusokára  isuierni  tanulták  az  iijabb  kor  törtí'^nel- 
m('nek  isíenostorait.  A  v;illalat  Dei'bend  ellen  nem  sikerült 
oly  könnyen:  a  hegyi  vidékek  járatail)an  tapasztalatlan 
monu'olok  vesz('lves  kele])ezébe  kerültek  nem  ea'vszer. 
melyből  csak  sokas;iguk  é'S  rendkívüli  szivósságidv  men- 
tette ki  mindannyiszor.  Kiváltkí'pen  méltó  és  veszedelmes 
ellensi'^gre  találtak  a  velük  kétsé^gkívül  rokon  polowtzokban. 
Azonban  a  mongol  fővezér  cselhez  folvamodott  s  naa'v 
ajándfdcokat  küldv(*n  a  polowtz-khánnak.  őt  szövetségre 
sz(')lítá  f(^l.  ..Hogyan  van  az.  úgymond,  hogy  a  polowtzok 
oly  makaes  ellenst'gei  a  mongoloknak,  holott  ugyanazon 
törzsből  valók:  s  a  helvett.  hogv  őket  mint  testvéreket 
fogadnák,  az  alánokkal  és  más  idegen  fajií  n(*pekkel  szövet- 
keznek, hogv  őket  UH^uroutsák  ?-  8  Jurv-kli;ín.  Konesák 
lia.  bizonyára  inkább  a  kiddött  ajándékokra  való  lekintetl)ől. 
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iiiiiií  ;i  liii'dctctt  rokoiisáu'i'a  esakuí>'vaii  hallgatott  a  c.Síil>í- 
tásrii  s  c'siM'lxMi  liagvváii  szövotsógesoit,  m  mongolok  inclli* 
állott,  hogv  kö/rciiiíiködjí'k  tulajdon  roinlásáii.  S  a  j)(»ln\víz 
vez('M*iiok  csakliaiiiar  iiicaiix  íltak  s/rnici  s  iiicu-ü'voződött  a 
inoiiii'«>l<»k  iii('U"l)ízliataílaiis,'íu;ir<'>l  ('s  Iiűtlciisóu'i'rnl :  mert 
alig  csatlakozott  hadaival  huzzáiiik.  iiiidüii  a  luoiiiiol-kh.'iii 
a  legolőkol(")l)h('k('t  lofojoztctto  s  a  hai'czosokat  tulajdon 
seregébe  olvaszt;!  a  Icgkisehl)  oloiiy  cs  kiv;dts;ig  Uí'lkrd. 
Most  már  uvitva  állott  az  út  a  i'ottcuvtt  hadnak  Orosz- 
ország   hclsejéhc. 

\'('Z('roik  me*i"U'VÍlkoltat,*is;inak  híri'rf  nénidet  íoüía  d  a 
polowtzokat  s  kótsóghoí'svo  sorsuk  íriett  folsz(Mlí(*k  sátraikat 
s  Oroszország  holsí^jólx^,  nu'm'küh'Miok  melynek  fcjíMlelnici  a 
jövoviMiyckct  annál  nagyohh  k(''szs('gg('l  íogadt;ik  U(\  niint- 
liogv  általuk  saját  íou'vvorosoik  sz.'imát  u-varapítani  r(Mn('lt('k 
a  mindíu-  közoIohU  jövő  voszodelom  ellem''' len.  Sajátsáu'os. 
mikt'ut  isnuHIőíhuk  a  nippek  töi't(''nohn('lien  hizonyos  ese- 
mónvok,  nielvck  ut<')liatásaikl)an  kihatnak  a  ncmziMh-kckrc. 
s  molvok  k()Votkozni(''nvL'i  is  mciiciiVcznck  oi»vm;lssal.  \'ala- 
mint  a  polowtzok  Oi'oszországha.  i'igy  iiKMicküliMudc  a  kiinok 
a  tatár  invasio  olöl  Mauvarorszáüha.  molvnok  ök  is  sokain* 
vesz('dves  ollonségei  \al«'inak.  S  ha  az  orosz  ('vkön\  veket 
liu'velommol  olvassuk,  a/on  íelfcíh^.í'st  tokjuk  t(Mnii.  hogv 
M  sokat  ondegotett  polowtzok  tidajdoidx'(''i»('n  egy  n('p  a 
mau'var  történehMu  kiinjaival.  s  hoüv  a  Pesten  a  íelhöszíilt 
néiitömeü"  által  meuu'vilkolt  kiin  királv.  Ivuíj;in  —  Kotján 
(Kuthen)  az  orosz  évkönvvekheu  —  kezdetheu  Oi'oszorszáu'- 
han   keresett  meuíMléket   maga  ('s   n('[»e  sz;ini;Í!'a. 

A  momz'olok  meu"j(den(''S(''t  uundeuíitt  ijedts'o-  ('^s  r('im"i!et 
előzte  meg:  a  meuekídő  polowtzok  magukká!  hozták  leg- 
])eesesehh  értí'keiket:  nvájaikat.  s  nundenfeh'  hirdett('k  a 
['(^•geteg  UMHljára  közeledő  veszedelmet,  melyet  seunuisem 
képes  í"eltart(')Ztatni  :  ...Ma  elvetti'k  a  nu  földünket,  holnap 
a  tiet(d<re  k(M-id  a  sor."  mondák,  s  a  kétséi>hees('s  mind- 
inkáhh  erőt  vett  a  k(M|('lveken  s  li(iu'h>tta  a  tev('kenvs('i>'et. 
juely  egyedid  képes  lett  volna  a  haj't.  ha  nem  is  elhárítani, 
de  hatásaihan   kevéslx'  elviselhetetlenül'  tenni. 

Talán  az  egyedidi  az  általános  rí'undet  köz(*p(^tte.  ki 
nem  vivsztette  el  tej('t.  a  haliesi  í'ejedc^lem  volt.  ki  ('actt  a 
vágvt(')l.  a  retteiz"ett  jövevénvekkel  meiziiH'rkőzni  s  ki  iiaiiv- 
fejedelmi  gviilést    hivott    össze  KijewlK\    Kzen    end('kezetes 
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összejövetelen  Msztiszláv  haliesi,  ^Isztiszláv  kijewi  és  a 
tserniu-owi  fejedelmek  elnök<)lt(^k :  ji^len  voltak  Iiomán  íia 
Oániel  \VolliyniálM'>l.  a  novgorodi  fejedelem  és  uK'g  töhhen, 
köztük  számos  fejiMlelmi  vérhői  való  ifjú.  kik  nnndnyájan 
vérmes  reményekkel  ni'ztek  eléje  egy  hareznak.  melynek 
kiuKMU'tídétől  füüuött  a  niauuk.  valamint  hazájuk   sorsa  és 

jÖVŐj(\ 

Az  orosz  sereg  Szaruh  mellett  a  DuJojkm'  közeiéhen 
vala  felállítva,  hol  nemsokára  nu^gjelent  egy  tíz  taghői  áll(') 
tatár  k(>vetséí>-  —  íu'v  neveztí^ttek  a  mongolok  általáhan 
Oi'oszországhan  —  a  következő  izenettel  :  .,Lgy  halljuk. 
lioi>'v  az  oroszok  tévfitra  vezettetve  a  polowtzok  által.  elliMulidc 
fea'vverkezlek  h'l  :  holott  mi  sennnivel  sem  sértettük  uk^u" 
őket.  Ali  nem  rontottunk  he  oi'száutokha.  uimu  vettünk  el 
sem  vái'osokat.  sem  falvakat:  nn  nem  akarunk  egyehet. 
mint  rahszolgáinkat.  lovászainkat  vagy  csikí'ísainkat  — 
or(Kszid  konjueh  —  a  [M>lowtzokat  kiM.uényen  megf(Miyíteni. 
Azt  is  tudjuk,  hogy  ők  az  oi'oszoknak  régi  ellenségei:  azért 
azt  az  aiánlatot  teszszük  most  nektek,  leu'vetek  harátaink 
('s  szövetséu'eseink.  használjátok  fel  az  alkalmat,  nielv  kínál- 
kőzik,  hogy  a  ra))lőkt(jl  és  gonosztevőktől  végképíMi  meg- 
szaha(iuljatok." 

Tgv  látszik,  lioav  az  orosz  feje<lelinek  az  ellensf'gnek 
ez(Mi.  h(d<eszei'etetről  tanfrskodó  ajánlatát  gyengeségnek  v;igy 
a'vávasáunak  tulajd.ouították :  mert  a  helvett.  liogv  arra 
ni('lt<'>  vauv  meu'felelő  választ  adtak  volna,  a  tatár  követeket 
kivi'izcztették.  ezzel  nnnt(^<>'v  szándékosan  magukra  zúdítván 
az  ellenség  haragját.  He  a  tatái'ok  még  most  is  késtek  a 
támadással:  sőt  euv  inahh  köv(4séu'(^t  küldöttek  ;iz  orosz 
t;ihoi'ha.  nuHy  e  j)illanathan  Olesje  imdlett  állott.  \nn\\  messze 
a  lhijej»ertől :  ..Ti  tehát  meghallgattátok  a  polowtzokat." 
sz('>lának  a  követek.  ..meuöltétek  követeink(^t :  jól  van  tehát, 
ti  háhoia'it  akartok.  Iei>'ven  éiu'v  1  .Mi  iumu  l>ántottunk  henne- 
tí'ket:  cizv  istíMi  ui'alkodik  valamennvi  nép  felett,  ő  legven 
hh'n  közöttünk  !- 

p]zzel  el  vala  vetve  a  koezka :  mindkét  tál)orl)an  a 
döntő  ütközetre  ki'szültek:  a  [)olo\vtzok  nagy  töm(\irekhen 
t<')dultak  az  orosz  zászh')  alá.  mindenütt  a'vőzeleml)iztosság, 
emelke(lett  hanuulat.  .Midőn  hírúl  hozaték.  hogv  a  tatár 
előliad  közeledő))en  van.  néhány  türehnetlen  íiatal  hojár 
lóra  veté  magát,  hogy  a  különös  ellenséget  harnarahh  lát- 


i  _  :i''w'^^p-^j-^s^^^  <s^  Xíü 
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hassa:  iiicMJd  visszatrrvc  kicsinylolco-  nyilatkoztak  iV)Í;l  mi 
az  ('|lHzak(M|()tts;in(»t  az  orosz  t;il>(H*ltaii  iik'ü-  iiikál>l)  fokozta. 
íSíMiki  sem  látszott  a  ta|»íisztalta'»l>ak  sza\;ii'a  liallii-atni.  kik 
ova  iiiíi'k  lioiiíít?irs?iikat  a  kön  nyel  mii  clöítrlcteklx'íl  szár- 
mazott ,iiToZ('l('nil>iztonsáuiiak    hitelt  a<liii. 

A  M'lrtlrii  iii^y  akai'ía.  Iioiiy  ;i  Icu-cisö  kiscM)  összc- 
íitközí'srk  alkalmával  ;iz  oroszok  iiv«">Z(M|i'lni('sk('(lt('k.  A 
]i(Mn  elég-  számos  tatár  clöliadnt  a  li;ircz\  ;Íl:\/>  oroszok 
k(Mn('ny  tusíi  ntán  visszaszon'ták.  mely  alkalommal  számos 
fo.U'lyot  ejtettek  (Vs  nauy  zs;ikmány  esett  kezeiklie.  K  liaivzl»aii 
kiváltk<'|)en   kitííntetí(''k   iiia,i:iik;it  az  orosz  íjjViszok. 

Kzeii    első    siker  az  oroszok    elliiz;iko(|ottsá,u'át    (''|»    olv 
iJiértéklíen   fokozía.   ;i    mint    lianya,uu;i   ('s   konnyelmíivi'  tette 
ókét    az    (')vint('zke(|('sek     nieii-t('tel('l»en.     Atli-pviMi    a    liiztos 
iMíjVper  vonalát,   kilenez   napii:-   li;ila<ltak   előre  ;i  niezöséü*en 
cp'sz  a    Kalka   íőly()in-.   hol   eu-y   j^-js    ös.szeíitközí's    ntán    fel- 
íltöttí'k  a    táhort.    A    haliesi    fej<Mle|eni   a    Kalkn    l>al|iailján 
állítá    esataremlhe  sere,if('t  s   parancsot  a<lott  .lannn-nak.   a 
])o|o\vtz    sere,u-    vezi'iV'nek.     vnlamint    hániel    herezeü'nek    a 
testőrhíhlda!    elönyomnlni :     niapi     h'^háton     kovet(''    őket.    s 
nemsokára    a    tatár    sei'eu-    zönK'vel    állottak    szemUen.    Az 
1220.    (A'    májns    'U-ke    valn  :    ;i    \  ('uzetes    ütközet   kezdeti't 
vette.   A   heves   I);ini(^l  csodálkozáshn  ejti  az  ellenséa'et  ellen- 
állhatatlan   vit('ZS(\n-e  ('s   vaknierős(''ii('  által:   Oh'ii'.   a  knrszki 
íejedehMinnel    oldala    mellett,    hehaíol    a    tatárok    leusíin'iMt 
tönie«>'('l)e  s   hár   inelh'ii  siilyos  sohet  kapott,  továhh  íöiytatja 
az  öldöklés    nninkáját.    \yond»;in    köNctik   öt  a    le^iiíresehh 
hajnokok.    Azonhan   a   üyá\'a.    mindíiz"  <'sak   zsákmány    ntán 
leselkedő    polowtzok    nem    állanak   helyt  a   tatárok   támadá- 
sának..  kiknek    meuri'nnilve    íordítannk    h;itnt    s   nem    csak 
visszanyomják    az  oroszokat,    hanem    ni(\u'  a   táhort   is   reii- 
dethMrsőn-he   hozzák,   hol   a    kijewi   rs  tserniuowi    fejedelmek 
épen   kiadták  a   parancsot  az  előnyomnlásra.   mert  a  haliesi 
fejedelem.    lio,uy  a   i^TŐzelem    l^ahérját  e,uynia,i:a    arathassa. 
elmulasztá    az    ütközet    meükezd('S('ről    szövetst^u-eseit    kellő 
időhen    ('rtesít(Mii.   S  n   különhen   derí'k    Msztiszláv    mi'rtí'k- 
telen  diesvá^UTa   id(V.te  elő  a   nap  szerenes('tlens(\a-ét. 

A  polowtzok  által  előid('zett  rendetlensi'Lf  nem  volt 
töl)l)é  lielyr(4i()zhati):  az  e^^yszer  hátrálő.  vauy  mentélteii 
íeitai'tőztatott  orosz  sereg  nem  vala  töhhé  képes  az  elő- 
iiyomnlást  megéijítani :   ellentállása   mindinkáUh  izveiiuült.  a 


liátrálás  mindíii'  általánosai >1)á  vált.  melvot  liasztalan  igve- 
keztek  a  vezető  fejedelmek  személyes  vitézségük  példája 
által  feltartóztatni.  A  visszavonulás  most  rendetlen  futássá 
fajult:  mindeidv'i  elveszte  fejét  és  csak  saját  életének  meg- 
mentésére gondolt.  A  vert  és  fut(')  had  nyomál>an  a  tatárok 
síirii  tömegei  özönlettek,  mint  a  tergeteg  a  felkavart  poz- 
dorja után.  Hat  fejedelem  és  számtalan  l)OJár  s  a  vitézek 
sokasága  hullott  el  e  na])on.  m(^ly  Oroszország  történetében 
szomoni   ford uh) pontot  k('p(7.. 

Solia.  mondja  a  kr<')nika.  Oroszországot  hasonló  szeren- 
csétlenség jK'jn  érte:  mindenütt  nyomor  és  pusztulás,  fiái'- 
hova  tekintett  a  szem;  egy  pojnpás,  bátorságtól  és  ön- 
bizalomtól l(^lkesít(4t  hadsíM'eg  meg  vala  semmisítve,  alig 
tizedrész(^  menekült  meg  az  általános  veszedelemből:  csupán 
a  kij(^\viek  k(")Zi"d  tízezer;  vit(V>  hullott  el:  sőt  UH'g  látsz(')lagos 
szövetségeseik,  a  |)olowtzok  is  az  oi'oszok  ellen  fordíták 
fegyv(M*(Mket:  a  menekülőket  m(\a'foszták  lovaiktól,  sőt  ruhá- 
zatukt()l.  s  kik  a  híitleneknek  ellentállottak,  azokat  irgalom 
m'dkül  leváuták.  lav  tértek  vissza  az  életben  maradott  feje- 
(lelniek  hadaik  csekélv  töredékeivel  gvászoló    íővárosaikl)a. 

A  tatárok  egész  a  T)njej)erig  üldözték  az  oroszokat : 
a  megrénnült  vidéki  lakosság  elől  a  kereszttel  és  ])apsággal 
hosszéi  körmeneteki)en  járult  a  közehMlő  (^lenség  elé.  hogy 
annak  vezéreit  irualmassáu'ra  indítsa.  Hasztalan,  a  szőr- 
nveteu'ek  mindent  leöltek,  nem-  és  korkíUönbség  m'dkül. 
niind(Mit  elhamvasztottak,  juit  magukkal  vinni  nem  tudtak, 
mindent  letiportak,  s  nyonudcban  az  inség  szörnyű  i'éme 
léi)ea'(^t(^tt  kétsé<i-l)eesett  könnvekre  fakasztva  a  kevés  mea'- 
ínaradott  iivom(>rultakat !  Eu'ész  l)éloroszorszáa'  remegett  s 
a  nép  buzg(j  fohászok))an  esedezett  a  min(i(Miek  urához 
szabadulásí'^rt!  S  a  gondviselés  ezúttal  nu^ghallgatta  a 
szei'encsétlem^ket  ....  A  tatárok,  kik  sehol  töbl)é  ellent- 
állási'a  nem  találtak,  egyszerre  kelet  felé  fordultak  s  csodával 
határos  gyorsasággal  tűntek  el.  hogy  a  távol  l]okharál)an 
Dzsengisz-khánnal  egyesüljenek,  a  ki  ezen  időben,  körül- 
véve roppant  l)ii"odalmának  leghatalmasabb  oszloimitól, 
tanácsot  tartott  és  törvénveket    osztogatott  Ázsia  uépíMuek. 

ff  <  .^  1 

Oroszország  az  é})  oly  vái-atlan  mint  megie|)ő  hírre 
fellélekzett :  a  J'omboló  vészfelhő  hirtelen  eltűnt  a  láthatárról, 
mintha  csak  a  gondviselés  szózata  oszlatta  volna  el:  ..Ki 
hí'it  ez  a  l)orzasztó  nép,"  kérdezek  csodálkodással  az  oroszok, 
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..kiki't  Isten  ii;ira«i;jál>aii  küldött  Oroszorszíigni  y  lioiiiiaii 
Jövéiick  a  i'cttciicte.s  idt^g-ciick?  s  hova  tniitek  (\i>-vsz('rre? 
f^liTcilíil  Isten  a  inciiinondliatítja  ('s  aznk."  teszi  hozzá 
iiaiviil   a   kiV»nika.    ..kiknek   kr»n\  vekheji  olvasni  a(httott/* 

Az(>nl»aii  a  tatár  vcszedchMuiJiel  koráutsein  múltak 
cl  a  ineg|»rúháltatá8ok,  melyek  Oroszországot  ol\  r('í»/)ta 
siijtották.  A  szerencsétlen  ország  állaiid*')  veszedelme,  ii 
polgárháhoni.  ismét  felíitt'  (éj('í.  m('g  mielőtt  a  hősök  sírjain 
az  első  íVí  kisarjadzotl  volna'  Xovgorod.  Tsei'iiigow  és 
Tortsék  fegyvert  emeltek  egymás  ellen.  A  daezus  novgo- 
rodiak  most  is  az  eJs(3k  valának.  kik  az  ország  ))ékéjét 
megszegti'k:  s  midőn  V('o'i'e  letetti'k  a  ti^uvvert.  mindannvian 
meg  valának  tőgvva  anyagi  seaí^lytbrrásaikhan  :  s  ez  volt 
mindenkor  a   noluáiiiáhorrdx   vé^ső   hat.'isn. 

^\'m  csak  az  ország  belsejében  diilt  a  |t;ii'tvisz;ily :  az 
éjszaknyngati  határszt'lek  is  sokat  szenveiltek  egy  elh'nség 
pnsztításait(')L  mely  mindig  íelliaszn;ilta  az  orosz  m^mzet 
zavarát,  hogy  aimak  í"cnliat(>sága  ah)l  szabadnljon.  A  litli- 
vánok,  ezen  nyngíalan  alattvai()k  és  szomszédok,  JVlotzk, 
Xovgorod,  Szmolenszk  és  Toropetz  tartományokat  jMiszti- 
tották  s  kereskiMlőket,  főldnn'velőket  hnívzoltak  magnkkal 
szolgaságlia.  Az  elkeseredett  liarcz  1227-beii  azzal  vi'gző- 
dött,  hogy  a  novgorodiak  döntő  győzelmet  arattak  a  lithvanok 
lelett:  de  győzehníiket  azzal  sz(Mniy(v,ték  li\  liogv  a  fog- 
ságnkba  kerfdt  szerencséíl(MU'k<4  nn'nd  lenK-szárolták.  .-ill!- 
tőlag  azért,  mert  azok  elsz.-illítására  nem  állottak  el(''gs('ges 
eszközök   rendel kez('sídcre. 

ugyanazon  időben,  Jiiidőn  .laroszláv  a  novgorodiak 
szániára  a  bi'két  legalábl)  (^gv  időív  l»iztosította.  a  szomszéd 
Karélia  nn'g  pogány  lakosságát  iüTekezeíí  a  kereszténység 
számára  megnyerni:  hová  papokat  kíildölt,  kik  a  fejedelem 
^^^<^kezűségél)ől  az  első  temploinot  es  kolostort  alapították. 
Feltűnő,  hogy  nn'g  a  novgorodi  fejedelem  a  szomsz('d 
országban  az  evang('linni  világosságát  igyekezett  terjeszteni, 
addig  tnlajdon  fővárosában  nem  vala  képes  a  tndaílanság 
és  l)abona  áld(;zatait  megmenteni.  Xovg(jrodban  ngyanis 
1227-ben  négy  szerencsétlen .  Iioszorkánysággal  vádolt 
egyén  szenvedett  tnzhalált  a  .Iai*oszláv-n(lvari)an. 

Az  oroszok  (*rintkezése  a  német  íegyverlovagokkal  s 
a  rigai  pnspöks(Wel  nem  maradhatott  minden  hatás  nidkíil 
azon    viszonyra,    melvfien    az    oi'osz    fejedehnek   a   nvnüati 
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egyház  fejéhez  állottak.  A  niodenai  [)nspök,  ki  mint  a  pápa 
kíildöttje  Eigában  tartózkodott,  a  kath.  egyház  fejétői  felettén 
lekötelező  hangon  írt  levelet  hozott,  mely  az  orosz  fejedel- 
mekhez vala  intézve,  s  melyben  a  pápa  azon  óhajának  ad 
kifejezést,  ))árha  mielébb  Rómában  láthatná  az  orosz  feje- 
delmek követeit.  Töl)l)ek  közt  ezeket  mondja  a  pá[)a  idézett 
levele:  ,. Vallási  tévedéseitek  kétséu'lie  ejtik  az  ea-et :  ezek 
ké|)ezik  egyszersmind  kiitforrását  minden  bajnak,  mely 
Uj'oszországot  érte.  I)e  sokkal  rémítőbb  az,  mi  a  jövőben 
az  országra  még  vái'akozik,  hogy  ha  nem  térn(Hek  idejében 
az  egyedül  lK)ldogító  egyház  öléibe.  Intünk  és  kérünk  tehát, 
hogy  ebl)eli  szíves  hozzáj.'irnlástok  it  és  akaratotokat  egy 
Ijizalnias  követség  által  veleui  írásiban  tudassátok:  mind- 
addig- peilig  a  livoniai  katholikns  keresztényekkel  béké))eii 
('Ijetek." 

Isn)('t  Xovgorod  az.  mely  az  általános  békét  felbontja 
s  belső  egyen(4lenkedései  által  nemcsak  magára,  hanem 
a  szomszéd  fejedelemséi>ekr(^  is  na^J'v  bajokat  hoz.  ívhez 
jái'nlt.  hogy  a  krí'mika  feljegy z(''sei  szerint  rendkívüli  idő- 
jár.-is  köszöntött  1h\  mely  tönkretette  a  mezei  gazdák 
reménvkedi'Seit  s  inséuet  hozott  az  eaész  orszáura.  Hetekig 
szakadatlannl  hnllott  az  eső  s  hasztalan  voltak  az  ünnepies 
köl-menetek.  az  egyh;izi  nyilv;im)S  imák:  a  természet  „meg- 
fenyíti* a  népet  számtalan  bűneiért  és  mnlasztásaiért." 

Ila  a  dolgok  ezen  idől)en  nem  állottak  kedvezően 
(Jroszország  ('Jszaki  résk:éb(Mi.  a  deli  vidékek  lakói  sem 
dicsekedhetV'ní^k  sokkal  jobbal.  A  kalkai  szerencsétlenség 
még  iidv'ál)b  mea'lazítolta  azon  ann'iu'v  sem  felettén  erős 
köteh'ket.    nielv  a   i't'sztejedelmeket  eddig    összetartotta.   — 


A  tsernigowi  fejedelem  meghasonlott  az  egyházzal  s  tulajdon 
alattvah'íival:  versenyre  kelt  a  kurszki  fejedelemmel  Oléggel, 
s  hogy  a  polgárháboréi  nem  csapott  fel  mindjárt  lángokban, 
egyedül  Cyrill  kijewi  m(4ropolita  érdeme,  ki  görög  szár- 
mazása daczára  helyes  érz('dckel  birt  éij  hazájának  érdekei 
iránt.  Kzen  érdemes  féríiii  nemcsak  megakadálvozá  a 
háboj'ut.  hanem  békés  kiegyezésre  birta  a  viszálykodó 
rokonokat,  minek  folvtán  Michail  fejedelem,  mint  Gvörüi:v 
szövetségese,  békében  kormán vozhatta  országát,  leánvát 
])edig    Waszilkónak,    (jvörgv    egvik    unokatestvérének  adá 


noűl.    Ezzel    a    százados    gyűlölködés    Olég    és    Monomaeli 
unokái  között    bevégzettnek    látszott    lenni.    Mint   a  család 
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feje  IX  derék  lialicsi  fejedelem,  a  hős  .Alsztiszlíiv  ismertetett 
el,  ki  a  szerencsétlen  kalkai  ütközet  után  is  megtartá  állását 
szemben  a  tatárokkal  s  a  liösi  liai-(^zl)an  leapadt  seregével 
olvan  védelmet  és  lialálmeu'vetést  fejtett  ki,  milvennel  csak 
az  antik  kor  mesés  küzdelmeilu^i  találkozunk. 

p]zen  derék  nralkodó,  kit  sokáig  „a  szerencsés"  mellék- 
névvel tüntetett  ki  m'^pe,  életének  vége  felé  számos  csaló- 
dásnak és  keserűségnek  vala  kitéve,  melyek  nem  minden 
hozzájárulása  nélkül  snlyosodának  vállaira.  Azon  ponton 
állott,  hogy  d(U"ék  vejét  I)ánielt,  a  leiigyelek  szövetségesét, 
letaszítva  a  trónról.  l)itorlóképen  lép  vala  fel,  midón  az 
ármányok  fonalát  ketté  ti'^pve  az  ntolsó  |)illanathan  johh 
meggyőződésre  jutott.  Nímu  tndni  mi  okl)ól\  talán  az  álta- 
lános tatárn'mület  hatása  alatt  történt,  hogy  Msztiszlávot 
l)0jái;jainak  migy  része  csei'hen  hagyta  s  Magyai'országl)a 
menekült:  mi  azután  következmén veiben  súlvos  mei>*hason- 
last  idézett  eló  közte  és  11.  Endre  mauvar  királv  közt. 
iigyike  a  liojároknak.  Siroszláv  ugyanis  azt  a  hírt  terjeszté. 
hogy  ]\lsztiszlávnak  szándéka  a  legelőkelőbb  bojárokat 
Kutján  —  Knthen  —  kezébe  adni,  liogy  őket  eltakarítsa 
láb  alól,  nn're  mindnyájan  a  Kárpátok  közé  menekültek, 
honnan  csak  későbl)  tértek  vissza,  meggyőződvén  a  hír 
alaptalanságáról. 

Az  orosz  törtéiu^tírók  állítása  szerint  ilsztiszláv  ép 
oly  ártatlan  volt  a  bék(ssze<>és  dolo-ában  Ma<zvai*orszáa'a'aI. 
II.  Endre  liasoniK^ü  íiát.  ki  Msztiszláv  leányával  volt 
eljegyezve,  rosszakaró  sugahnazók  annyira  ))efolyásolták. 
hogy  elhagyva  Perc^nysl-t  atyjához  Magyarországba  költözött. 
II.  Endre  hűtlenséget  látva  a  dologban.  (\ut  erős  sereg  élén 
átlé])te  a  Kár|)átokat:  s  miután  Pei'emysl.  Szv(Miigorod, 
Terebowl  és  Tiehoml  városokat  elfoglalta,'  (előkészületet  tett, 
magát  Halicsot  megtámadni.  Személyesen  azonl)an  Endre 
nem  vett  részt  Halics  ostromában,  mert  magvar  i(')sok 
azt  jövendölték  a  királynak,  miszerint  Halies  városát  meg- 
pillantván, utóléj-i  a  halál. M  A  királv  közelél)en  tartózkodott 
a  szandomiri  vajda  s  Ejesko  fejedelem  is  ntban  volt  hadaival: 
azonban  Dánit^lnek  sikerült  a  lengyeleket  külön])öző  ürügyek 
alatt  feltartóztatni :  niialatt  Msztiszláv  megtámadta  a  királyt 
s  oly    határozott   gvőzelmet   aratott    telette.  hoi>'v    könnví^i 


^)  Karainsin.  ni.  kötet,  210.  lap. 
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iiiouseiiiiiiisítlicík'  volua  az  cgvsz  magyar  liadat.  De  a  halicsi 
bojár  Szudiszlíiv  közIxMijárásáiiak  sikoríllt  a  l^ékót  kiesz- 
közölni a  kót  elleiitV'l  között:  minek  aztán  az  lett  a  követ- 
k(v>méiive.  Iioíí'v  .Msztiszláv  leánva  II.  Endi'c  inenvévé  lön 
s  a  királv  fia  esakna'van  elfoglalta  a  lialiesi  trÓJit.  Msztiszláv 
olv  önzetlen  volt  ezen  alkalommal.  lio<i'v  maaa  számára  esak 
Podoliát  -^  Poniszje  —  kötötte  vala  ki. 

A  következő  1230.  és  1231.  évekhen  ismét  siilvos  elemi 

c 

csai>ások  látogatták  m(^g  Oroszországot.  Földrengés,  döghalál 
és  éhinség  roj)paiit  | tisztításokat  vittek  vala  végl)e  kivált 
az  ország  éjszaki  résziMben:  legtöl)lK4  sz(Mive(lett  Novgorod, 
melyet  a  két  utó))l)i  csapás  épen  akkor  látogatott  meg. 
mikor  egy  veszedelmes  lázongás  a  város  területén  bellii 
szei*(Mi(*sés(Mi  leeseiidesíttetett.  Sze|)tem))er  14-én  a  fagy 
tönkret(4te  az  őszi  v(^téseket  s  a  gal)onaárak^  rop])ant 
íi'vorsan  felsz()ktek.  i'i<iv.  1ioí>'v  e<>'v  nea'V(Hl  véka  rozs  öt 
griwnébe  kíM'íilt.  vagyis  a  mai  érték  szerint  tizennégy 
ezüstrúhellie.  Jlven  aráiiyljan  növekedett  a  többi  élelmi- 
ezikk(*k  ára  is  ...  .  De  a  l(\a'nagyobb  inség  köze])ette  az 
embí^'haráti  szeretet  jött  segítségére  a  szereiiesétlcn  lakos- 
ságinak. Alii>'  értesCiltc^'  a  l^alti  tena'ei'  mellékén  lak()  német 
katliolikusok  Novgorod  szerencsétlenségéről,  midőn  félre- 
téve minden  e^véb  t(^kinteteket.  szárazon  és  vizén  naav 
mennyiségíi  gabonát  szállítottak  az  Ínséges  vidékekre:  inkább 
az  emb(M'ek  megmentéséi'e.  mint  nyereségre  gondolva. 

Az  1234.  év  ismét  fegyver  alatt  találta  Oroszország 
éjszaki  j'í'szét.  A  livoniai  lovagok,  kik  a  gyakori  novgorodi 
zendíilések  alkalmával  mindig  a  lázadok  pártján  állottak. 
Jaroszláv  f(je(|(4emnek  okot  szolgáltattak  arra.  hogy  maga- 
tartásukat számon  kérje.  Bevonult  Livoniába  s  ])orpát 
környékét  erősen  megsarczolta.  A  lovagok,  kik  úgy  látszik 
az  erélyes  támadásra  elkészülve  nem  valának.  ])ékét  aján- 
lottak, melv  aztán  az  oroszok  ívszére  naivon  előnvösen 
megköttí^ték. 

A  következő  éviben  kitörtek  a  nyugtalanságok  Halics))an. 
Dániel,  ki  sehogy  sem  tudta  elviselni,  hogy  atyai  öröksége 
ideg(Mi  kéz(Mi  van,  ])árthívei  által  lázadást  támasztott  EinU-e, 
a  magyar  király  fia  és  ilsztiszláv  veje  ellen,  A  lázadás 
nemsokára  kiterjedett  az  egész  tartományra  s  oly  mérveket 
öltött,  hogy  annak  fékezésére  nem  volt  töb))é  elégséges 
sem  a  magyar  segélycsapat,  sem  pedig  a  halicsi  testőrhad ; 
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s  Emli'c  k(Mivt('l(Mi  volt  iH'li;iiiv  houw  kisi^wW^hm  M;ii>"var- 
()rsz;ii»l)a  iiKMickriliii.  he  II.  KihIi'í^  ikmu  volt  liajhiiidi')  Ilalicsot 
ilv  köiiin  íi  áron  cls/alasztaiii  s  azrrt  idosdih  liát  rs  örököset 
a  iiia<>yar  trónon.  Bélát,  tí'tcnics  liadrrnvcl  lítiiak  indítá.  Hániol 
ehízí^rsói'c  és   llalics  visszaíouialásái'a. 

Azonban  ezen  hadjárat  nem  hozott  hahíM'okat  a  niaiivar 
királyíinak.  A  kiNuiika  azt  mondja:  Az  éu'  al)lakai  jn('f»- 
iiyílának  tVlettíik:  éjjí^l-nappa!  znhog-ott  az  csó  s  a  Kárpátok 
anniu'vis  neln^.íMi  járható  In^ifvi  ösvónvi^t  ('liMisztították  a 
zi'ia-í')  hcu'vi  vizek,  nu^lvek  vad  morajjal  omlottak  alá  a. 
magasi )(')L  ma^uk  alá  tcmctvi'  a  vitézeket  és  paripáikat. 
!>('  a  hüszke  l)('la  nem  hajlott  meg  az  elemek  elótt  s  hár 
kimondhatatlan  akadálvok  ntán  ('s  ei'ósen  meufou'vva.  véu'iv 
llalies  falai   alatt   ütött   tel   sátr.nt. 

A  rossz  előjelek  között  meuin<lnlt  hadiárat  nem  íordnit 
johhra  továhhi  h^folvásáhan  sem.  Amliár  IJéla  töhl)  rohamot 
intézett  a  város  ell(Mi.  n(Mii  \ala  k<'p(^s  az  ostrondottakat 
im\a'félemlít(Mn  ('s  megadásra  hiriii  :  s  midőn  véi^i'e  hín'il 
hozaték,  \\í)<j:\  a  polowtzok  és  lenuvelek  k<>zelednek  az 
ostrondott  város  íelment(\s('>re.  I)('la  a  kiMivszerítö  k(")ríd- 
menyek  haí.-'isa  alatt  mepidta  a  parancsot  a  vissza\onnlási'a, 
iiK'ly  a/oiil»;iii  i'ijahh  v(M*es(\Lfi»-el  (Vs  áldozatokkal  jái't.  Az 
orsí'n-  ('s  a  sen(''ly(''re  siető  csapatok  lildözohe  ve\(''n  a 
visszav(mnl('t  mauvar  sereidet,  annak  átkel(''s(''nek  az  esőzi'sek 
í"(l\í;iii  iii(\a;iradt  |)iijeszt(M'  ío|\('»n  kere.s/ííii  kimondhatatlan 
akad.'dyokaí  u'örd ít(''iiek  iiíj,-ili;i.  iii^v.  Iio^lit  nnu'y  volí  azok 
sz;ima.  kik  a  l"olyaiid»aii  Ichí-k  <li<'stelen  sírjnkat.  Még' 
sokáig  azntán  el  \ala  terjedve  llalicshnü  a  kö/niondás. 
nielv  ezen  szomoni  escnicnvre  \ onatkozutt :  a  Ihneszter 
gonosz  j"át('kot  nzött  a  ni;ig\arokkal  —  iMiji^tr  sygral  slnjn 
igrn  (grani.  Sokan  vesztek  el  a/  oroszok  íeu'vverei  által, 
vagy  a  nyomói*  ('s  ins('g  kovetkeztéhen.  mely  a  visszavonna) 
vert   hadakat   kís('rni   szi>kta. 

Alig  vonnltak  ki  a  mag\ar  lindak  llaiicsl)ui.  h/iniel 
ingatag  koronáját  i'ij  \-es/('ly  fenyegette.  Msztiszliiv  íiai 
vei'scnvre  keltek  vole  s  minthou'v  a  oojárok  eu\  ri'szi't 
megtndták  nverni  mauidvnak.  nemsokára  az  ellenáiam  olv 
erős  lett.  hon'v  Hániel  nem  tnd\án  töhln'  tartani  magiit, 
id(gen  t'r»ldön  k(M"esett  s(g'('|yt  t's  meidielvet.  Csak  nehezen 
tndta  magát  arra  határozni,  lio^v  Maiivarorszáuha  menien, 
hol   gvernn'kkoráhan    olv    j<')    ióuadtatáshan   n'sz(^síilt.    de   a 
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melví^t  későbhi  állhatatlansáaa  folvtán   (eljátszott  vala.  Azon- 
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han  a  kénvszerítő  körí'ihnénvek  nem  sokat  törődnek  az 
omiíerek  érzékenységével:  s  Dánielnek  nem  állott  más  éit 
nyitva,  minthogy  a  lengyelekre  Ljesko  ei'őszakos  halála  ntán 
sehogvsem  szánn'thatott  töhhé.  11.  Endre  királv  1232-hen 
meghaláh  zván.  helyét  íia  \\\  ])éla  foglalta  el.  Hozzá  íbrdnlt 
most  a  szeiHMicsétől  már  oly  sokszor  eser1)en  hagyott  íJániel 
s  lígv  látszik  nem  ei-edménvteleníil.  Az  (\szélves  IV.  Béla 
\w\\\  niasítá  el  niaa'ától  a  s(g-élvt  kercNsőt.  de  mielőtt  ténvleu'es 
kötelezettséget  vállalt  volna  vissza  helvezése  iránt.  íVniri 
jogainak  elisnn^'ése  fejéhen  a  halicsi  királvsáa'ra.  vazalleskiit 
követelt  től(^  mit  Dániel  hizonvára  teljesített  is,  mintlioa'v 
a  koronázás  nnne|)én  a  király  lovát  ví^zette  liiíhéii  kötelezett- 
ségének jeléííl. 

J)e  figv  látszik,  hoü'v  IV.  I>éla.  kit  eléuiié  elfoglaltak 
saját  országának  íigvei.  melveket  atvja  migv  i'endetlenséghen 
hagvott  hátra,  m'in  volt  ahhan  a  Indvzethen.  liogv  Dánielnek 
azonnal  tetemes  haderőt  hocsájthatott  volna  rendelkezésére: 
i'^\  történt,  liogv  a  tr('inkereső  ismételve^  ine<>fordnlt  nuvan 
Halicshan.  azonhan  a  nélknl.  liogv  ott  tartós  eredménveket 
tndott  volmi  kivívni. 

Jlat  ('ve  elmédt.  mióta  a  kalkai  naav  veszedelend»(en  az 
oroszok  ismerni  tamdták  a  i*eít(g-ett  tatárokat :  az('>ta  mitsem 
hallottak  i*('>lnk.  mintha  parip;iik  dohogásával  magnk  is 
elenyésztek  \()lna:  niár-m;ir  azt  mondogatták  rólnk.  mit 
haj'dan  őseik  ;iz  avarokr('>l  :  elenyésztek,  elpnsztnlta.k  mint  az 
ohrik.  senki  sem  hallott  töMK'  n'ilnk.  l>zsenaisz-klián.  kinek 
ne\('  \  ('res  lietökkel  van  heír\a  az  emheris('g  törtc'nelméhe. 
a/  1227.  évhen  mighalálozott.  mintáji  nt/xljáiil  liát  Oktájt 
rendeh'  s  v(grend(e|etélien  m(\aparancsolá  m'ki.  hogy  csak 
hgyőzött  n('pekkel  hocsájtkozzék  Í)ékek()tésiie.  Az  ázsiai  harhár 
tehát  (egészen  azt  az  elvet  .-dlítá  fel.  melyiu'k  hajdan  B(')ma 
<licsős(g'ét  ('^s  nagvságát  köszönheté.  Oktáj-khán  atvja  nvom- 
dokaihan  haladva,  meg  akai'ta  valósítani  annak  naa'vratöi-ekvő 
tín'veit.  nielvek  k(3zött  első  helven  állott  <  h'oszorszáu'  meü- 
Jiodítása.  Keleti  pompával  l)erendez(4t  j>alotájáhan  körny(V.ve 
a  roppant  l>irodalom  (MiuíMlelmes  nau*vjait('>l.  fouadá  Oktíij 
iniokat(\stvér('t  Batn-khánt.  hogy  neki  végső  utasításait  meg- 
adja. Xí^nsokára  300  (^zer  (Mid)ei"hől  álh')  ár  höin]>ölyg()tt 
keletről  nyngat  leié.  letiporván  iitjáhan  mindiMit:  s  meg- 
keifdvén   a    Kas|)i  tengei*  ('Jszaki  |)artjait  s  átkelvén  a  daik 
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íulvaiiioii.    rövid   i<In  ;i!íitt  eljutott  nroszoi'szi'm'  keleti    liíitni'- 

sZ(*l<'ii_:\     \v/.     <l()llt<)tt     <  h-(».s/(»|*s/;ii:-     N(ir>;i      lelett. 

.Mik(''iit  az  elsn  nikaioiiiiiial  a  ineiiekí'ilö  |»(»ln\\  t/ok. 
i'm"\  iiio.sí  lidlaár  ('s  kirui/  s/()ke\«'ii\  ek  !i(i/t;'ik  a/  első  liírt 
( )r<>s/()rs/.;i<ilia  a  k<'>/e!e<l(")  \-esz(''!yröl.  li\")7  <'>n/.('1i  ('ékezett 
Hatii-kli.'iii  a  WOlpi  iiie!l(''k«''re  s  iiiiiit.-iii  a  liolu/irok  iiau'v 
vái*ns;it  e!liaiii\  asztí'i.  k(Miieil  kireihlelí'  a  Wnli^a  /'^  a  hoii 
k(')Z('J»e.  A  ta!;'iri'('iiiü!et  most  iiieu'iíjult  ei^í'sz  <  h'()sz(>rsz;iu'>íiii : 
a  i'ette,ii'('.s  la!;iii  iwríx  iia,u\  <>lil)  volt  iiiiiil  a  kalkai  NZonion'i 
iia|>  után  :  s  a  iieiiizeí  iia,n'V)ai  iiieiiiiaN<>ii!;i>l);!ii  e^x nuissal 
('s  fejiMleliiieikkel.  eiiVeí('l't('s  (vs  (ísszetai'tiis  iM'lkí'lL  s(\u"<'l\- 
teleiiíll  .'illottak  s/eiii'»eii  az  (^leiiii  el'ö\'e!  feli  veii'elö  \  eszedeleiii- 
lliel.  SiiK'n-  mielőtt  \  ('(leleltirn!  sZ*!  lehetett  \oliia.  a  ta1;'irnk  a 
sííríi   el*(lnS('Li'ekeli  keresZtü!  m;il'  a    l'jezsálii  területet  ínszloil'at- 

tíik.  Iiomiaii  ih'li;iii\  k<'>\('t  kís('rel('lieii  euv  \ar;izsl('»iiöt  mint 
tolmáeNot  kíiMottek  az  <»i'n.s/  icjtMlcIniekliez.  kik  kö/íil  (^ 
pillanatban   a    következők    \alának  jelen    !(jezs;iiil»an  :    .Inrij. 

In,u\;'il'    li\(''l'e    ('S    test\('l'ei    <  Hi'i:"    ('s    le>m;in    liei'c/eLi'ek :   \ala- 

mint  a  nnn'('»nii,  ppnii^zki  lejedelmek,  kik  mindnyájan  eu^'sz 
a  WOj'ones  ínl\('>iji"  elí'je  nienenek  a  kö\'ets(''u'nek.  .Mint 
látjuk,  a  ,aTŐZ(^lend>iztniisiiü-  i'i'zete  ezúttal  nem  lelkesítette- 
az  orosz  teje(le!nieket.  a  Ihks  .M.szti>zl;'i\  m;ii'  nem  \o|t  az 
('d(")k  közt  s  utíxlai  immii  \al;inak'  az  er<'»>eket  j<'llenizö 
öid»izal(»nunal    eltelx'e. 

A  tatáii'ok  ezúttal  (\ii"('szeii  m;i>  lianuon  l)esz(''ltek  az 
oroszokkal,  kikuen  most  m,-ir  nem  ^aráitokat,  hanem  alatt- 
valóikat ('s  rahszolLi;d\at  kí\ánlak  látni.  ..Ha  iM'k/'t  akartok." 
iVy  liaii_ü7ott  a  kö\('tek  hesz('(|e.  .. iii^\  ad);'itok  .-it  nekünk 
minden  ('rti'keitek  tizedr('sz(''t :"  mire  a  lejedelmek  eiz'yiko 
a  kö\('tkező  íV'rlias  \;ilaszt  ad;i  :  ..Ha  e^yik  sem  marad 
közülíink   az   (dők    közt.    akkor   leu\<'ii    minden    a    ti''tek:"    s 

(     t 

ezzel  elho('s;ijt;ik  a  tatáir  követeket.  A  rjezs;ini  lejeílelem 
[hmIílí'  í'utíi rokka!  ('rtesíli'  a  tril»l»i  oi'osz  t"eje(lelnieket  a  kiVAns 
vosz('l\röl  s  ei:'\et('rt('si*e  <''s  kitai'táisra  hí\ta  lel  őket  a  haza 
('rdek('dMMi.  Azonhan  (íy('»r,L:y  na.uy  tejei  lelem  kor.-'intsem  ;illott 
í'eladatániak  ma,u'aslat;in :  a  k<Vz('>s  \-eszi'ly  hír(''í  nem  toíiadtai 
kellő  koin()lysá,u;ual  s  azzal  hízeli^'ett  maijának,  miszerint  ha 
e*>'vszer  síkra  szádland.  euNuiaua  kiVs/en  lesz  a  hetolako(lott 
ellens('a'.U('l. 

I)atu-klián   ('»ri;is    liadá\al   ei:venesen    Kiiewnek    tartott. 

L  tközheil  [lorrá  ('',lZ'ettePr<Ulszk.  Iljelizorod  ('s  líjezsáll  vál'í^sokat, 
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incly  ut(')l»hinak  csak  kemény  ostrom  után  tudott  liirtokáha 
jutni.  A  fej"e(leleni.  neje  s  ea-('sz  családja,  valamint  a  váiros 
h\ii-előkelőlih  |M»Ii:'árai  elvi^reztek  a  tatái'ok  csapásai  alatt. 
Az  emhej'teh'ii  ellensi'i^'  \ al('>s;iL>-()s  aTönvöi'üsí'gct  találta 
szerencs('tlen  .ildozatainak  üTötreluKMhen.  kiket  fatörzsekhez 
kotöz\-e  halálra  nyiiaztatott  ij.jászai  által.  va,uy  keltté 
íui'('szeltetett.  va.üT  kar(')lia  hiizatott.  .\z  öldökh's  ('\s  pusztítás 
éjjel-napjial  szakadatlanul  íolyt.  De  elfordulunk  e  IxH'zasztó 
ki'pektől.  melyeklien  fájdalom,  hazai  tört(MM'lniünk  is  pizda^ír 
a    nemzeti   •i-yász   eme   napjaihan. 

Kuyike  a  i'jezsáni  fej'e( jelinek nek.  .liiu'or.  eme  vészteljes 
napokhan  Kwpatoi'i  Kolowrat  nevű  hojárral  Ts(M'ni<iowhau 
tart(')zkod()tt.  s  midőn  hazájuk  V(vszedelni('ről  ('rtesülnek. 
,a'y'>i*^'*iii  j>aripáikon  t<'remnek.  Iiout  a  liarczii(')l  el  uc  marad- 
janak. S  a  hazaszeretettől  lelkesített  hősök  csodát  mívelnek 
eről>en  (*s  hátoi\s;ii>-han.  (\a'y  pillanatra  niepillítják  az  ellenség 
meiiszándidhatatlan  sokasá.a'át  s  olvasatlanul  terítik  földre 
a  tatái'okat.  niíiiuem  hősi  \('(lel(Mn  után  (dve  az  ellejis('ir 
kezeihe  kerülnek.  He  l>atu-kliáii  nn\iz')»ecsülvén  In^iniük  a 
f('i'h'as   vit(*zs(\n-(.|-.    v.'iltsá.u'díj    ui'lkül   szahadon   hocsájtá. 

Hatu-khán  élőn  von  nd;isáhaii  nem  messze  Kolonina 
városától  találkozott  (ívöi*(>v  nau'vfejeilelem  tlával.  az  ifjií 
WscAvoIoddal.  ki  elra^üadtatva  a  liarcz  In^vétől.  azonnal 
ütközethe  hocsájtkozik  az  elleirségü'el :  de  szenMicsétlíMrségére, 
mert  miután  s(^reg('nek  színe-java  levágatott,  csak  gyors 
|>aripájának  köszönheté  megmentését,  nu'ly  szei'enesésen 
W'ladimii'lia  vi\'('  atvjálioz.  Moszkva,  az  emelktMlő  vái'os 
elhainvasztatott.  iniut;in  lakosainak  naav  r(''sz('4ő!  ineafosztatí'k, 
kik  \:\íi:\  i'ahszolo'asáu'ha  hui'czoltatnak.  vauv  hcili*'-  fea'vvei'j'el 
kezükhen   hősi    halállal   \"esznek   el. 

12r,s.  feliruár  2~án  már  Wladimir  előtt  állottak  a 
tatárok:  a  n(M)  i*(Muíilten  szendi'dte  Jiaii'v  sokasáa'ukat  ('S 
niozdolataik  köniiyüs(\oV't.  melylxMi  kíváltk('p(Mi  kitűntek 
íí'wí::^'  lo\asaik.  Hasztalan  iavekeztek  Wsewolod  (vs  Alsztiszláv 
a  hangulatot  lecsendesíteni  sa  tömeg  szív<'d)e  töhh  önhizalniat 
önteni.  Kgv  tatár  csaj»at  az  aranykapii  elé  lovagolva 
k('rdez(':  ..Hol  van  a  nagvfejeilelemy  talán  másik fővárosá^anV" 
Az  or(»szok  minden  válasz  helvett  neliánv  iivilat  röpítenek 
a  ker(|ezokre.  mire  azok  ..lu'  lőjjetek"  kiáltanak  vissza,  s 
a  wladimii'iak  csak  most  veth'k  ('szi'c  az  ifjii  Wladimirt, 
<iyoigy   nagylejedelem    íi;it.   ki    Moszkva    mellett    a   tatárok 
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foii'síiu'íiha  került  s  kit  ;i  tiilajdoii.  valamint  liazáia  szoiivcdi'sci 
annyira  ni('t>"vis('l(Mi('k.  Iio^v  csak  nehezen  leliete  i*eáisnierni. 
A  tatái'ok  azután  körüllova^uolván  a  várost,  az  aranykapiival 
szenihen  üték  fel  sátraikat.  Kave  a  váu'vtól  az  ellenséi»'(Mi 
hosszút  állani.  Msztiszláv  és  Wsí^wolod  rögtön  jneu'  akarták 
tánia<lni  a  tatárokat,  de  a  tapasztaltahh  Pi'ter  hoj;ii'  (')\a  int(* 
őket  minden  ellianiarkodást<'»l  s  azon  r(Mnénvh(Mi,  houv  a 
iia«'víejodel(Mn  ni('i»'  id(M'éh(Mi  nnwrkezik  a  város  iiiea- 
inentéséi'(^   ostromra   készültek. 

Baíu-khán.  ki  most  szinte  me<i'érkezeír  a  főhaddal. 
egy  erős  csapatot  küldött  Sznszdál  ellen,  mely  nem  lévén 
védelmi  állapothan.  azonnal  mea'adá  inagát.  A  tatái'ok  itt 
is,  mint  mindenütt,  az  összes  lakosságot  leölték,  kivévén  a 
szerz(4esek(^t,  apáczákat  és  eavházszolaákat.  kiket  Azsia 
l)els(M*('he  i'al)s'/olu'asái>l)a  hnrczoltak.  Xeuvednai)ra  mei>('rke- 
/ésük  után  a  tatárok  számtalan  hágcsót  s  egyéhh  ostrom- 
eszközt hordtak  össze  s  uvilvánvaló  volt.  hogv  rohamra 
készülnek:  a  következő  éjjel  pedig  az  egész  vái'ost  czölö- 
pökkel  vett('*k  körül.  A  fejedelem,  hojárok  s  az  egész  nép 
u  legrosszabbra  vala  elkészülve:  l>ár  bi'két  kiérhettek  volna 
Batu-khántól,  ezt  ehnulasztották.  tal;in  mert  tudták,  hogv  a 
tatárok  csak  a  már  legyőzöttekkel  szoktak  vala  béké^'c  h'^pni. 
De  a  férfias  bátorság  erőse')b  volt  mint  a  rémület  a 
vitézek  szívében,  kik  elszííntan  számoltak  le  az  élettel  s 
mély  vallásos  megadásukban  megragadó  kí'pet  nyújtanak. 
Wsewolod  neje.  előkelő  bojárjai  és  sokan  a  hivatalos  sze- 
mélvek közül  a  Szűz  Szent  Anva'templomál)a  u'vülekezének 
utolsó  ájtatosságra  s  kérték  Mitrophán  |)üspököt.  hogy 
díszítené  fel  őket  az  ii.  n.  angyal-köntössel,  bizonyosan  a 
lialotti  ruhával.  Azután  mély  csend  közepette  hallgatták  a 
szent  misét.  Alig  ért  véget  a  szent  cselekmény,  midőn  a 
tatárok  vad  zaj  közei)ette  kezdték  jneg  a  rohamot,  és  ))edig 
különböző  oldalról  egyszerre.  Wsewolod  és  Msztiszláv  az 
II.  n.  petserny  vagy  óváros  védelmére  siettek;  a  nagy- 
fejedelem neje  Agathe.  leánya  és  menye  számos  előkelő 
liölgygyel  ('S  tekintélyes  aggastyánokkal  a  székesegyházba 
zárkozának.  Néhány  pillanat  s  a  város  lángl)an  állott: 
Wladimir,  a  büszke  Kijew  utódja,  egy  füstölgő  romhalom 
vala,  mely  alatt  a  holttestek  ezrei  liamvadozának.  Msztiszláv 
és  Wsewolod  fea"vvei*rel  kezükben  estek  cl,  sorsukban 
osztozkodának  előkelők  és  szegények  s  csak   csekély    volt 
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azok  száma,   kik   l)iliiicsekl)e    verve   távol  liazájiiktól  mint 
nyomorult  rabszolgák  tengették  életüket. 

Wladimir  elhamvasztása  után  a  tatárok  két  csoportra 
oszlottak:  az  egyik  Gorodecz  felé  vette  útját  a  Wola-.-i 
mellett,  nn'g  a  másik  Rosztov  ('»s  Jaroszlawl  iránváb'an 
távozott.  Azonban  egyik  sem  talált  ellentállásra:  a  lakosság 
luenekült  hol  csak  teheté  s  az  ellenség  útját  elhamvasztoU 
városok  és  falvak  jelezték.  Perejeszlawl.  Jarjew  és  számos 
más  népes  és  vagyonos  helyek  teljesen  elpnsztíttattak.  Még 
csak  egyedni  György  nagyfejedelem  állutt  egv  sereggel 
harczkészen  a  Szita  folyó  közelében,  ki  niidön  nejének 
és  gyermekeinek  szörnyű  halálát  megtudta,  könnyekre 
fakadva  kérte  Istent,  hogy  adna  neki  erőt  a  haza  "^meg- 
mentését  és  a  1)ossziít  v(\greliajtani.  Márczius  4-én  volt 
(1238).  midőn  György  a  tatárokkal  találkozott.  Az  oroszok 
itt  is  vité'ZíU  harczoltak.  de  végre  kénytelenek  valának  a 
tiiliiyoiu()  erö  elöl  meghátrálni.  György  nagyfejedelem 
hősi  halállal  fejezte  be  életét,  Waszilko"  herczeg  ellenben 
('^Ive  került  az  ellenség  fogságába.  De  Konstantin'  fejedelem 
íia  nem  tűrte  a  rabbilincseket:  fogságában  makaesuí  vissza- 
ntasíta  minden  táplálékot,  így  akart  véget  vetni  földi  szenve- 
déseinek. A  tatárok,  kik  az  ifjii  vití'^zségét  becsülni  tanulták, 
hasztalan  igyekeztek  öt  maguknak  megnyerni:  .,maradj 
közöttünk,  .jöjj'  velünk  s  l(\gy  a  nagy  Batu  hai'czosa."  mondák, 
de  Waszilko  haraggal  és  megvetéssel  ntasítá  vissza  ezen 
ajánlatot.  ., Vérengző  szörnyetegek."  szólt  a  hős.  ..hazám 
és  megváltóm  elleiis(\geinek  ))arátja  én  sohasem  lehetek, 
ti  a  sötétség  hívei  vagytok:  de  él  a  világosság  istene,  ki 
mindnyájatokat  elpusztít,  ha  ))űneitek  mérti'l^e  betelik.'- 
mire  a  fel))őszült  tatárok  darabokra  apj-ózták  a  bátor  ifjút. 

Batu-khán  most  a  gazdag  Novgoi'od  felé  vette  lítját. 
nnalatt  számos  város,  közöttük  Tortsék,  és  falvak  jutottak  a 
töi)l)iek  sorsára.  Novgorod,  telve  a  munkás  élet  nn'nden 
kincseivel,  remegve  nézett  a  jövő  elé :  s  bár  fejedelme  és 
polgárai  elszánt  védelemre  készültek,  csak  kevés  kilátás 
volt  a  menekül(\sre.  Már  csak  mintegy  száz  versztnyire 
állottak  a  tatárok  a  várostól,  midőn  egyszerre  minden 
feltűnői)!)  ok  n('lkül  Hatu-khán  hátat  fordít  Novgorodnak 
s  Kozelszk  előtt  állapodik  nieg  a  mai  kalugai  kormány- 
zóság területén.  Valószinü.  hogy  a  rengeteg  erdőségek' s 
a  beláthatatlan  mocsárok  és  ingoványok,  melyek  a  várost 

Lázár:  Az  orosz  birodalom   türtcnelme.  I.  22 
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körülvették,  ))irták  az  ollenségot  visszavonulásra.  Xovgorod 
íellelekzett  s  hálát  adott  a  Goiulvisolésnek  csodával  határos 
megiiieiitéseért. 

"  Kozelszk  iieni  volt  jelentékeny  erősség,  de  azzá  tette 
lakosainak  l)átorsága  és  vitézsége :  fejedelme  Waszilko  még 
gyermek  vala,  ki  nem  vehetett  n'szt  a  védel(Mn))en.  Hét 
hétig  hősiesen  eUentállott  az  erősség  s  midőn  végre 
Batu-khán  haragosan  kiadá  a  [)arancsot  a  végső  rohann-a. 
csak  kevesen  voltak  a  hősök  közöl,  kik  még  birták  a 
fegyvert.  A  tatárok  irgalom  ní'lkíd  leöltek  mindenkit  s 
Kozelszk-et  a  ..gonosz"  város  nevével  tisztelt(''k  meg,  mert 
oly  sokáig  ellentállutt.  A  gyermek  fejedelenn-ől.  W^aszilkóról 
senkisem  hallott  tö))hé:  azf  mondák,  hogy  népének  elontott 

vérél)e  fulladt. 

Ikitu-khán  a  i)()lowtzok  földjére  indult  a  Pon  mellékén, 
talán  raegi»ili<'nni  az  öldökh's  munkája  után.  .laroszláv  pedig, 
György  fivére,  Wladimirl^a  sietett,  hogy  a  nagyfejedelmi 
trónt  elfoglalja. 


Huszonegyedik  fejezet. 


II.  Japoszláv  Wsewolodovits  nagyfejedelem  Í238— 1247. 

11.  Jaroszláv.  —  (iyörgy  jelleuie.  —  Szuiolenszk  felszabadítása.  —  Belviszályok.  — 
Déloroszország  veszedelme.  —  kijew.  —  Kijew  ostroma  és  pusztulása.  —  Orosz- 
ország helyzete.  —  Érdekes  adatok  a  tatárokról.  —  Newszkij  Sándor.  —  Orosz- 
ország tatár  fensőség  alá  kerül.  —  Jaroszláv  h;ilála  és  jelleme.  -  Dániel  a 
hordában.  —  Adatok  a  tatárok  történetéhez.  —  Dániel  haliesi  királv  lesz. 


Jaroszláv  Wladimirha  jött.  Iiogy  romok  és  liolttetemek 
felett  uralkodjék,  mondja  Karamsin:  s  valóban,  az  űj  nagy- 
fej('d('l(Mnii('k  iKMu  mindennapi  h^lkierejéröl  tesz  tainíságot, 
hoi»v  ilven  iií^sztően  szomorú  körülméiivek  között  arra  vállal- 
kozott.  miszerint  a  si^hcket  orvosolja,  mi^lyc^ket  a  nemzet 
testén  a  tatárdiilás  ejti^tt,  s  hogy  nem  mondott  le  kislelkűen 
hazájának  jövőjéről,  hanem  min<]ont  elkövetett  annak  njból 
val('>  felvirágoztatásáért.  A  városok  romjai  még  füstölögtek 
s  a  tet(Mnek  százezrei  elt(Mnet(^tlennl  horiták  a  földet,  niidön 
az  lij  nagyfejedelem  rom))aii  heverő  fővárosába  ('rkezett. 
MegjeleiH's(^  jótékony  hatással  volt  a  népre,  indy  lassan- 
kint kezdette  elliauvni  rejtekhelveit.  hová  a  veszedeh^n  elől 
meiiekíilt  vala  s  visszatért  tiizlielyém^k  rojnjai  köz<*.  hogy 
azon  iijb('»!  fcltíizze  az  élet  és  kíizdeleiii  lobogóját  s  lij  életet 
kezdjen.  Jaroszláv  sz<'>val  és  tettel  bnzdítá  a  szegény  népet 
s  bizalniíit  öntött  h^lkí'be  n  jövő  iránt:  egyszersmind  lielyre- 
állítá  n  rendet  és  liiztonsáu'ot  az  orszáu'ban.  nielvet  az 
általános  szereneséthMiség  alapjában  ni(\u'zavart  vala.  8 
lassankint  helyreállott  a  rend  s  az  emberek  fokozott  önbi- 
zalommal ke/d('in4'  a  jövőb(*  nézni,  mely  kárpótlandó  vala 
őket  a   mi'dtakí'i't. 

II.  Jaroszhiv  nemcsak  uoiidos  fejedelenmek  bizonviilt. 
hanem  kitíinő  és  előrelátó  hadvezér  is  volt.  ki  nem  eiiü'edte 
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iiiou".  Ilou-v  n  nciir/oti  szoríMH-sí'tlciisí'i:'  t"('lli;is/.ii;il;i.s;ival  n/ 
()i*s/;iu-  s/oiiis/rdjni  ,iz-vnraiM»(ljnii;ik.  A  litli\  áiiok  ii.uyanis  a/ 
általáiins  /avar  köz('|H'tív  iiirus/álloíták  S/iiKílciiszkct.  iiicly- 
iiek  Lakosai  iia,i:y  ivs/.l»('ii  a  íatámk  cini  iiKMK'kíilt'iick.  s 
azt  clíouialták.  Jaroszk-iv  kriiHMiv  tusa  után  kiűzte  a  iK'tola- 
kiMlnttakat.  kiknek  Irjcilelnirt  clCnota  s  Msztiszkáv  íiát. 
\Vs(nv()Io<lot  íiltctti'  a  szniolciiNzki  tiV.nra.  mi  által  ezen 
tei'íilcti't   iíjlx')!    na,i:>  trjiMJchni    Icnsosri:-  alá    liclví^ic. 

\'alaniin1  az  Vlső  tatár  lu'iöiv.s  után.  i'ii:\  most  is 
]n(\u-iijultak  a  |>ái-t\  illoniiások  lV'.k('|M'n  az  orszáu'  <l('li  vidc- 
kcin.  hol  nic.u'int  trstVí'T  tcstvi'r  r\W\\  állott  h'l  >a  liclvi'tt. 
lioa'v  a  ni(\ii"  mindííi'  in('.i;iijul('>  voszi'ly  ellen  íeiiyvci-kcztck 
volna.  ('"'Nuiás  Li'v*'ii-'t(''S(Mi  cs  laiNZtítasan  lai'adozlak  az 
('i>"V('n<'th'nk(Mlö   i'okonok. 

líatu-khán  ii-y  látszik  csak  azrrt  vonult  ki  orosz- 
oi"szái:-l>ól.  hoiiv  a  polowtzok  í'öMJi't  v(',ui('i:-  alávc»N«'  iiatal- 
niának.  niclvnrk  királya  Kutján  —  Kutlicn  a  ma.uyar  ry- 
köiiyvcklícn  —  a  \\(»l,i:a  deltája  köríil  tanyázott.  Kutján 
Asztrakán  közcl<'l>cn  teljes  veivs(\i:vt  szenve(|\('n.  40  ezer 
(qídMM'höl  álld  hadával  Ma-yarorszá^on  keresett  nieniMh'ket. 
Iiol  \\\  Uéla  király  által  'j('»l  ío-adtatván.  állanddan  nie.u- 
telepedett.  mely  alkahnunüd  nai^yjaival  e-yütt  l»elé|>ett  a 
kei*(^szten\  s(''Li'    k<'>zr)ss(\^ehe. 

Már'  a  következő  \'2:V,).  ry^n^w  ismét  azon  ívnihir 
terjerh'tt  ( )roszorszá,i:ltan.  hoi^y  a  tatárok  nieiiujitak  táma- 
dásukat s  az  (.rszá.i:-  d(di  vidékein  diilnak.  A  hír  vah')  volt  : 
llathu-khán  isnu't  ('hív  állott  rond»o|('>  hadainak.  iH'hatolt 
Murond»a  s  mindent  tíizzel-vassal  pusztított.  INavJesziawl. 
Ts(M-niu*o\v  egészen  elpusztultak.  lak(»saik  peiliu-  kevi's  kive- 
telh^l  a  t<itár  fe-y verek  alatt  V('reztek  el.  A  l»ont(')l  e.uvsz 
a  Unjeperii!'  lánii'okhan  állott  a  sziavnesí'tlen  orszá.u'.  a 
nép  menekíilt  h(»vá  ('s  merre  tudott:  védelenuv  senki  sem 
o-()ii(|()lr  töl>lM':  a  lejedelmek  is  Lenuyelorszá.u'han  va.uy 
Maüvarorszá,izh<'in   kerestek   menedi'ket. 

A  tatár  khán  léizonyára  sokat  hallott  Kijew  -azda.u- 
sáuáré)!.    mert   az    \'2M).   ('vhen    iitját  euyenesen  a  régi  orosz 


lauvfeJedeluM'k  fővárosának  vette,  mely  nUW^x  szimviicsí^sími 
(ik/'i'üite  a  veszi'lyt.  Ks  val<'»han.  Kije^v  ezen  időhen  nem- 
csak leüiiauyohh.  hanem  leizszehh  városa  is  volt  nrosz- 
orszáiinak.  nu'lynek  híre  r\)  oly  na,uy  vala  l)yzan<-ziian.  mint 
Németorszáiihan.  s  mclvnek   festői   fekvi'se  minden   itle^ent 
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elra,a-adott.  A  Ihijeper  hatalmas  tükre  felett  meredek  parton 
('piiíve.  a  város  valóhan  feje(|elnii  látványt  nyujtottt.  melyet 
a  számos  ('s  tVmyes  kupolákkal  díszített  templomok  még 
inkáhh  emeltek.  I\<>rnyéke  gazdag  növénydíszheii  pompázva. 
szaka<latlan  kerthez  hasonlított.  Nem  esoda.  ha  a  kóhuiió 
nomád  tatár  harezosokat  hámulatha  ejtették  a  város  szép- 
séi^ei.  melyeket  legelőször  a  IhijepiM'  halpartjár«'»l  pillantottak 
nieii-  s  melyek    felkölték    liemiök  a   vágyat  a  város  hirtoka, 

ut;in. 

A  Kalka  és  a  Szita  melletti  véres  vereségek  nem 
vett<'k  el  a  ri'gi  orosz  főváros  polgárainak  liátorságVit.  kik 
naj^v  elszántsággal  ki'szültck  ;i  l(\uniakaesahh  védelemre, 
íindiár  mindeidci  meg  vala  győződve  arról,  hogy  a  város 
erődít(''S(Mnek  foüvati'kossáuánál  fogva  niMu  leend  képes 
hosszahl*  ostromot  kiállani.  X(4n  oly  l)átorságot  nnitatott 
maga  a  hiedelem.  Wsewolod  íia  Miehail.  ki  a  helyett 
liogv  a  n('p  J(')  hangulatát  felhasználta  volna,  titokhan 
elhagyta  fővárosát  s  íiával  együtt  Alagyarors/.ágha  szökött, 
fővárosának  v(Mle!mét  a  lelkes  polgárságra  és  DimitriJ  hojárni 

hízván. 

]>atu-klián  összes  segédeszközeiiudc  felhasználásával 
fouott  Kiiew  ostroni;ihoz  s  nemsokára  az  eg('sz  város  körül 
volt  zárolva  ni(\u-számlálhafatlan  hadaitól.  IJénn'tő  vi^lt  a  zaj. 
juondják  az  ('vkönyvek.  mely  ('JJel-nappal  a  tatár  táborhól 
a  vár<>sha  elhatott,  (')riási  társzekei'ek  rohogása.  tevék  és 
hivalyok  ordítása  és  hömhölése,  a  lovak  nyerítése,  eközben 
az  endierek  borzasztó  kiáltásai,  mind  oly  egetverő  zajban 
folvtak  össze,  melv  rénn"ilett(d  töltötte  (d  a  legbátrald)ak 
szívt't  is.  l)e  IhmitriJ.  ki  a  védelm(4  erős  kézzel  vezette, 
nem  ismerte  a  tVdeleni  ri'iiK't.  íiayelme  és  gondoskodása 
mindenre  kit(M;jedi'ít.  hol  bátorított,  hol  tanácsolt  vagy 
fenyített  s  liid(\u'  véri*el  adta  ki  az  őrségnek  utolsó  utasí- 
tásait, így  vette  kezdetét  az  endékezetes  ostrom:  az  első 
roham  az'  fi.  n.  hmgyel  ka|)ü  ellen  volt  intézve,  melyet 
az  őrsi'a-  nauv  elszántságü'al  visszavert:  a  faltörő  g(^])ek 
éjj(d-iiappal  dolgoztak;  ,.a  nyilak  sokasága  elsöt(4ite  a 
levegőt  s  a  lándzsák  zfigva  szálltak  és  r(^csegv(^  törtek 
össze.'-  mondja  a  krónika.  De  a  tengernyi  ostromhad 
nemsokára  ellepé  a  falakat  s  ro))i)ant  száma  és  ereje  által 
liáti'áb))  szoi'ítja  a  védőket.  Hasztalan  volt  a  hdkesíMlés.  a 
bátoi'sáu'.  a  szám  ('^s  a  l)enne  rejlő  erőnek  gvőznie  kellett; 
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a  víírfalakat  ellepi  a  felözöiilö  tatárok  sokasáu'a.  mux  az 
orosz  \it('Z('k  a  íizcdtcmi-loiii  köriiyi'krre  lírizódiiak  vissza, 
s  az  ('jji  S()t('ts(\i>*  s(\aítségével  czölö|K'i*("Mlít('sekk('l  veszik 
körül  mauiikat,  hogy  niásiiap  rijulí  erővel  íolylatliassák  a 
küzdcliiict.  í)(^  iinniíír  iniiidt'ii  hasztalan  volt:  a  hősi  lialál. 
vai>'v  az  ciiiK'l  sokkal  szöriivühb  nieüa<l;ls  —  iiicás  lit  nem 
állott  a  (Icrí'k  liazah'ak  dőlt:  s  mindnyájan  az  elsőt  v;ilaszták. 
Dimitrij.  a  hős,  számos  sehhől  vérezve  nn'ii-  mindía"  íM'Ős 
k('zzel  Nczcíte  a  ví-ilclmet.  pélíhijával  h'lkesítvc,  bnzdíiva 
mindenkit.  V(\ui'e  a  sokas;ii>-  győzött,  a  vi'.lclmí'zők  nagy 
r('sze  halva  I.orítá  a  város  litezáit  és  tereit:  esak  kevesen, 
8  ezí^k  között  a  hős  Iiimitrij.  im'g  ('Ive  kendtek  az  ellensí'g 
kez(''l)e.  I>alii-kh;in  ti>ztel\<'  a  lKitor.s;igot.  ^zahad>;lgiival 
aj;ind('koz;i    meg   I  >iniiti'ijl. 

A  tatárok  napokon  át  innn'pelíí'k  győzelimiket  í'íistölgő 
romokon  ('s  V('res  tetemek  iélett.  mintán  Kijewet  alapiáh.in 
íéldidták  ('s  kiraho!t;ik  ('S  sok«'VÍ  ^zorgalonl  ('s  ievek<'nys('g 
<>-vnin<"»leseit  niei?sennnisített('k.  A  vríx'i  Kijew  eg('szen  eltíint. 
az  orosz  tejedelmek  városa  romhan  hevert:  alatta  njcg. 
Olga  ('s  a  szent  W'ladimir  hamvai,  melyeket  a  nemzeti 
ke«'*velet  olv  naii'V  lieeshen  tari<»tt  :  .>  az  emlí'kek  sZíU'iivn 
r('szlet(^ket    t>esz('liiek    pnsztnl;is;ii-('il. 

Hatn-khán  i\'iie\v  al('»l  Haliéinak  tarlóit,  s  mert  arr('»l 
értesídt.  iiogv  az  orosz  íejedehiiek  ?\Iaiiyarországha  m»'n<'- 
kídtek.  elhatározta  ezt  is  iV'midelhe  ejteni  látogatásával. 
Mintán  Ladisin.  Kamenetz.  Kremeneíz  s  m;is  xárosok 
elhamvasztatiak  s  n  pusztít*'*  had  mint  sáskajárás  v«'gig' 
ln'iződott  a  szerencsí'tleii  orszíigon.  Uatn-kluin  a  l\;irpatok 
vereezkei   szorosán   át    Ahagyarországha   távozott 

<  M'oszorszáu'  helvzetíM'őI  a  szörnyn  megpr<'>l)áliatás(>k 
eme  napjaihan  ('h'-nk  k(''pel  táirnak  eh'nk  az  <'vk<"»ny vek. 
melvek  közíd  eu'vik  a  k<»\  étkező  szaxakhan  a<l  kilejezi'st 
érzelmeinek:  ,.Mik(Mit  egy  horzasztő  sz()rnyett'g.  eg('sz 
országokat    nyeli    el    Hatn.     nn'g    a     nieuinaradolí    r;'szeket 

kannáival  ronesol;i    szi't.    Oi'os/ors/.-iu'    leu\  ih'/ehh  tejcdelmei 

a  harezniezőkön  hnllottak  el:  mások  idegen  loldön  I olyon'^iak. 
vau'v  ideu'en  hití'iekní'l  kerestek  t;iniou'atást  ('s  nem  talalanak: 
liajdan  hnszk('ki:"azdai2Síii:nkra.  most  mindenídvct  elvesztettek. 
Anyák  gyermekeiket  siratták,  kik  szennik  l;itt;ira  a  tatárok 
lovai  által  halálra  tiportattak :  szüzek  meggy  aláztattak. 
Iiánvan   közölök    vetetti'k    maankat    a    rolian<')    íoUaniokha. 
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hogy  ártatlanságaikat  megmentsék:  a  Imjárok  nejei,  kik 
nem  ismerték  elébb  az  ('let  fáradalmait  és  kik  liuom  szöve- 
tekl)e  bnrkolva,  arany  karkötőkkel  díszítvék.  mialatt  számtalan 
8zolgálatk('sz  híveik  környezték.  —  most  raljszolgáivá  lettek  a 
barbároknak:  vizet  Injrdtak.  biizát  ői'öltek  s  a  tűzhelynél 
összeégették  gyenge  kezeiket,  míg  a  Idtetlenek  éteh't  elkészí- 
tették .  .  .  Yalöi)an,  az  éh'ik  megirigyelhették  a  lialottakat !" 

Az  ;iltalán(»s  veszedel(Mnl)en,  mely  Oroszországot  (^rte. 
Cii'vedüi  Xovu'orod  volt.  nielv  a  sors  által  csodálatosan 
nie2'kíméltet(^tt :  s  nn'í>-  a  töl)]»i  városok  romban  hevertek  s 
eüT  lii  nemzeih'kre  vártak.  m(dv  liamvaikb()l  feltámaszsza. 
addig  a  gazdau'  kereskedőváros  sértetlen  (*[)S('gben  pezsgett. 

Szerenes(''j('t  növelni  seü"ít('.  hogy  egy  fiatal  íVJedeleiii 
állott  az  állam  (Mén.  ki  nemes  kebellel  fog('kony  és  bátor 
lelket  eu'vesített.  inelv  nem  rettent  vissza  a  veszélvhjl. 
jníu'  a  !)ékéÍKMi  mindíiz'  a  mérséklet  ösvénví'ii  maradott. 
E  jeles  fí'rfiii.  kinek  Orosz(»rszág  töi*t('nelmél)en  rendeltetés- 
szerű szerep  jntott.  .laroszláv  fia  Sándor  —  Alexander  — 
Volt.  ki  tiszteletet  paranesoh')  külső  mellett  eml>erfeletti 
erővel  látszott  rendelkezni.  S  a  iw])  szeretí^tel  és  tisztelettel 
tíMcintett  íejedelnK're.  ..kinek  hangja  a  népgyűléseken  miként 
egy  harsona  hangzott."  A  megpr(')báltatások  nehéz  napjail)an 
U'ondosan  őrködött  a  nmá  és  l)iztonsáu'  felett  s  mesterséges 
erődítí'sek  által,  melveket  minden  iránvban  emelt,  fokozta 
X'ovuorod  V(Mlkt'i)esség(H.    ^b'g  nagvon    íiatal  korban  noűl 

(->  l     '  ''  ~  CDi/ 

vev('  íJretsiszl.'iv  ])olotzki  fejedelem  leányát,  s  ndvarát  köz- 
j)ontjáv;i  tev('a  vahnli  lovagi  szellenmek  és  íV'ríiaserényekm'k. 
A  livoniai  m'inet  lovagok,  továbbá  a  íinnek  és  svédek 
nnmh'u'  Xovuorod  ellenséueinek  l)izonvnltak.  ezekkel  töbl) 
ízben  volt  erős  összekoezczanása  Sándor  fejedelenmek.  de 
a  melvekhen   mindíu-  az  erősebljnek  bizonvnit. 

Az  oroszok,  lioiiv  a  íinnek  gvakori  tániadásai('rt  l)ossziit 
álljanak.  Sándor  fej(Mleleni  vezí^rlete  alatt  nagy  erővel  ron- 
rottak  be  az  Kzert(')-oi*száuba.  melvből  iiazdaa"  zsákmánvnval 
t(''rtek  vala  haza.  iiirii-er  sv(m1  királv  ezt  megtorlandi).  a 
következő  (Aben  nagy  hadat  vezetett  Oroszországba,  mely 
könnyen  V('gzetess('  válhatott  volna  kivált  Xovgorodra. 
hoi-'vha  JMMii  áll  olvan  h'ríiii  az  állani  rU'n\.  mint -laroszláv 
hős  IJa.  ..-lojj.  ('s  \\\\]  meg  velem,  ha  van  l>átorságod. 
íme  itt  vagyok   tulajdon    (országodban!"    e  büszke  izenettel 


—      oU      — 


('rtcsíti'  :\   s\('(i    kir.-ily    S/mdort   iii('i^-('rk('Z('S('rö! :  s  iii^-y  víila: 
a  s\('(|('k   í('r\('  \n!í.   iicjiicsak    Ladouát.   Iiaiiciii  Xovuoi'odot 


IS    liata!tiiiiki>a    cjíciii    s   my  a    vcrsciiiii'snck    KiiiVíjia    c/jmi 
r(vsz('l»(Mi    iiiiii(|('iik«»ri'a     Ví-^vt    ncíiií.    Siindor    IrjVdrlcimick 


ali,i:"  maradt  aiiii\  i   hh'ic.   iioii-v  sci'cü-i'iick   ('íí*\-   i'('s/('t  osszc- 
,ii'yriíílH'tír  :   atyja   .lai'oszla\  la\nl   tnlc   iiciii  ii>  iíjíliaíott  íH^ki 
sí'üV'lyt:   snt   maijuk  a  íriiyco-ctctt  iiovn'orodiak  is  alii^- tudtak 
az   ido   i'övidsí'Lic  miatt  liatal  uruk  zászl(')ja  ak-'i  cxtiiorto.suhii 
M    '  


linIcZ    nem    cjtc    kctsciihi'    S;Uldnri  :    ;|    .s\('.d    kn\('t)'k('í 


\k  urnk  mcízlu/atás.-iltaM  clnttc  mfi^icIcNtck.  icjcilchMulicz 
illó  ui('lt('>sái^i^ai  liallii'aíta  lucu"  ('s  iKMvs.-ijt.i  r\  uiaiiái('>l  :  srui 
íV'lch'm.  sr\\\  hüszkcsi'-'  m-m  \(>ít  tckiMícíí'hcn  (>lvas|iat('>. 
csak  a  lii/a.'nui  <"»Mmai:í'd>aM  (vs  ;i  üoikK  isclí'slicii.  Ili\  iudult 
wiríS  S.-'iiidoi'  a  .s\('d('k  cNcu.  kikkel  jiiiius  1:)-('n  a  NCxa 
|>ai'lj'aiu<ál  tak-ilko/ott.  K/cu  alkaínmuia!  a/  ('xkouyvck  cuv 
('so(káiV)l    tcszuck   cuilííi'sí.    uicly   sokiian    li(»/záj;ii'ult  a   liaivz 

SZ(MM'UrS('S     kiUKMlctcli'llCZ.      Sáudoi"      ("('(Vdclcm      ('Ll\     hí\('.      ki 


ui*alk(t(|(.|at    cjji    (»i*.s(.-vii   a    Wva.    |.aríi.iin    \aki    Itcváramh'). 


cgys/ciTc  na,ü'v  mcuiriH'tcsscl  \(',s/i  cszrc.  Iioun  a  sííim'í 
söt('ts(\ii'  kürülöttr  (»sz!a<l(>ziii  kc/d  s  a  ííiini  nl>o|  Irlnl  cn-v 
viiá,u-()s   trlhö   közeleg-.   ui('lyi»ö|   coy   sajkáu    k("t  lu\a,i:-  ak-iki';i 


I  :    N  midon  a  cMid.'is 


Lát 


(unaii  V 


<MMI    \tS\    szólott 


\ 


(T- 


I    kct   a  la 


(Mncikcíjik    ki    rauyoi^í')   (('UnImm 

kr>Z('l('l>l>   jött.   az   ciiyik    lo\au"  ('rllicí 

rokouuuknak   S,'iud(U-uak    Icszíiuk    s('u-íts('ii(''i-( 

|)(mIíu-  ícitmiöcn    hasoulított   a    ki't   ucuizcti    \('rlaini    l^uis  rs 

(i|j"('l»   alakjához.    Alidőu   a    l;itom;iuy  híre  cííci-jcdctt 

tálíorlinu.    scukiscm    \ala.    ki   anuak    jcIcuínK'iix  ('licu    ki'tcl- 

kíMJui    m('r('.szk('(|('il    \olua.   i's   S.-'uidor  lrlliaszu;il\a   az  (MiicI- 


;iz  orosz 


kedctí   iiaiiiz'ulatoj.   roiiíöii   (Vs  wii'atj; 


lu  u'N'orsasaituai  laiuadta, 


lucii'  a   s\(Mi('kiM 


A    ucm    \ái't   t;imad,-is    uiiudj.-irt    a    liarcz    kczdctí'U  ua^v 
zavai'i>a   hozta  a  sxíMJckct.    ki 

iiV(M"V('U   (áuliiza hun kat.    dszáut   küzdcIcuilM'    Itocsájtki^zának 
az  cllcnséu-nvk    KVy    ,,r(»sz   hös.    (iavril.    Uir-vr    királv   liát 


A   azonnali    (•sakliaiiiar   \issza- 


(\U-('sz    a    sajkai.Li'    kisen.     iiicIncii    az    ('Imciickriliii     ki'szíilt 


lovával    a    íoly('>    hullámai    között 
lialálos 


ri'í'ts    k(''ZZ('l    osztogatja  a 
csapásokat  :     cizy     m.-isjk     az     cllciis(\i>-     haj('H-ajáuak 


' .    '       ' 


Juc.ii-scmiiiisitcscvcl   \aii   clíoüialva.   Iioiiv   annak   visszavonu- 
lását 


mcii-akadalyozza:  cuy  hannadik  cizy  maroknyi  csapattal 


iitját  állja    ('ÜT    ciiV'sz    sv(m|    hadosztálynak.    iiicly<'t    fut 
kcnyszcrít:  líadmir.  a  CcjVílcIcni  liii  í"ci:yvcrliordozV>j, 


;isr;i 
I.  mindía' 
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ott  van  ui*a  oldala  mellett  s  csodát  mivel  erő  ('s  h;ltorsá 
dolu'íihaii.  míüiiem  eii'v  lnizouíiiiví'it('s  haha  teríti'  t"()ldj"o  a 
hőst.  A  svédek  minden  iránvliaii  meiicküljiek.  iik'ü'  csak 
I)ii*U"er  aranvozott  sáti*a  körül  íolvik  hcvoselili  kíizdelem : 
c  |>illanatl>aii  Sándor  cuy  ai»j*('»dja.  Száva.  i'Vns  l>altacsapá- 
sokkal  ketté  \íi,uja  a  kir.'ilyi  s;itor  t;imaszait.  mely  i'ecseu've 
iiilik  össze.  ldök(">zhen  ('Jji  söt(''ts(\<i'  hocsíijtkozik  a  íVildrc. 
a  harczltaii  elesettek  örök  nyuiialmát  s  a  küzdelemheii 
kiíViradt  \it('zek  pihenőjét  jelez\(''n.  A  ,ay<)zcleni  naii'v  i's 
teljes  \(»Ii.  s  annak  hőse  S;iiidor  a  Xewszkij  ii(A\'el  tisztel- 
íelí'k    tiieii'   li;il;is   ih'mk'  ;iltal.   melv    mindíii-  ke^Aclettel  őrizte 


(  ) 


nieu'  \aio(ii   iiaL:\|amaK   eiiih 


Kz  azonlian  csak  kezdete  volt  Xewszkij  S.'indor  hősi 
p;il\  ;'ij;iiiak.  kit  iieinsok;ira  a  svt'dek  lelett  aratott  i»\őzelme 
ut;in    Li\(>iii;ihaii.    majd   az  eszthek    t"öldj('ii    találunk.    Iiolí'v 


ei'os   kezcN'el   erxiMivi    szerezzen   az  orosz   nemzet  teiisoseuc- 
iiek   ezen   szüntelen   nvuutalaiikodé)  tartoináinvokhan. 

S  midőn  avőzedelmes  hadjáratíiré)!  visszat(''rt.  diadal- 
meiietlieii  vonult  l>e  Pskowha,  (dől  a  rou's.-io-ha  (Mtett  iKMiiet 
lova.u'ok  s  az  (''rí('kesei»l>  ha  li  zsákm.-iiiy:  a  papsá,Li'.  elől  m 
szent  kereszttel  vonult  eleje  (H'X'eiidező.  lijjonu'í)  ué'pt(")m(\a'től 
követve,  mely  Sáiidorljaii  nemcsak  meiiineiitőjét,  hanem 
hazája  l»üszk(^séu-('t  üiineph'.  S  az  általános  lelkesedí's  (\s 
sZíM'clet  jeleitől  el(''rz(dven vülve.  köiinves  szemekkel  köszönte 
meil'  a  hős  a  kitüntet(''st.  melv  alkalommal  a  következő 
emh'kezetes  szavakat  monda:  ..<)  ti.  pskowi  pol,i>'árok.  lia 
\alaha     eHehMliK'tek     l"eje(lelnieteket :     ha     k('rő     unok;iim     a 


szereiicsí'tlensé'u'  pillanat;iliaii  nálatok  meiKMhdv'et  nem  talál- 
nának:  niilv   iiaiiv   luilátlansáa"  volna   ez  tőletekl" 

Azonltan  mindezen  iívőzelniek.  niel veket  eav  hős  (u*ős 
kai'ja  az  oi'szái>'  ('jszaknyimati  széliMi  kivívott  vala.  nem 
valának  ki'pesek  Oroszorsz/iu"  és  az  orosz  lUMUzet  véu'ZPtes 
hidv.'isíit  feltartóztatni,  melv  elkerülhetetlenné  vált  azon 
pillaiiatt('>l  kezdv(\  midőn  a  tatcirok  álhind()  tábort  ütött(^k 
területtel,  liatu-khán  Indárta  és  eltiporta  L(Mii>'vel- (\s  MaiZ'var- 
orsz;ii:"ot.  Szerbiát.  Horvát-  ('s  Boluárorszáa'ot.  8  az  oláh 
és  nioldva  földön  keresztül  távozott  a  Wol^a  vidékére, 
hol  álland(')  telepet  alkotott  U('pének,  honnan  közel  három- 
szíiz  ('vii»'  leiu'ázva  tartotta  Kiirőpa  éjszakk<deti  ri'szének 
vezérszerepre    hivatott    nemzetét,    leltart(')Ztatva    őt    kultúrai 


—    :un    — 
liivalásíiiiak  iiieiietében  ü  IQggetieii  iieiuzeti   jjolitikai   fejl(")- 

Midőn  liatn-kliíin  a  Wolua  vi(l('k('i'e  órkez(^tt,  független 
ui'alk()(l<M  czíniet  véví'^i  tel.  a/oiiíiil  Oroszország  és  a 
]»o|()\vtznk  földje  urának  iK^vezíe  niag;íí.  Hatalma  kiterjedcti 
u  kank.'izusi  tartoin/inyokra  és  Kriin  íclszigelére  s  azon 
egész  i*oj>)»anl  kih'rjíMh'sn  vidí'kre.  mely  a  hon  és  a  Duna 
torkolatai  közt  terül  el.  Sonkisem  volt.  ki  a  merész  hódító 
és  nH^u"tel(M>edö  ellen  íei:v\ crt  mert  volna  founi  :  a  szouiszímI 
országok  tejedelmei  ('s  ut'pei  alázatos  követségek  es 
ajánd(''kok  áilal  igvekeztek  a  relt(^gvtt  kli.-in  kegyét,  jó- 
indidaíát  vagy  eln('Z('*seí  kieszközölni.  l>atu-kli;in  az  orosz 
l'ejedelmeker  is  maga  el('  !-eudei(' :  ('S  sem  Jl.  Jaroszláv 
nagvíejeilelem.  sem  a  t()l>l)i  r('szura!k()d<'>k  nem  l;itt;dv 
tanáeso>nak  a  meghívíiNt  \  isszautasítani.  Hatu-kliíin  tisztelettel 
és  [(M'edeiendiez  m<''lt('>  ukmIou  íngadá  II.  .laroszlávot.  mint 
az  orosz  r^'s/ui-aikodók  tej(''t.  s  ünne[)('-iyesen  az  orosz 
íeiiMlelmek  í"eje(le!ni(^  ('  nevez('  öí  ki  s  en'Vszei'snnnd  áteniiedé 
neki    Kiiewct.   a   regi   orosz  nemz^'íi   várost. 

Kzen  ti'uvnve!  az  orosz  feiedehuek  üune]>(''lveseii  leniou- 
(lottak  ön;i!l<'>  niMir/eti  íugu'etlens(*gfikról  s  fejüket  a  tatár(»k 
járnia  al;i  hajtőik.  Jaroszláv  jx'ldáját  követtidc  nemsokára  a 
töl)l)i  íejedelmek  is,  íuv  Ivonstantin  lia  Wdadimir.  W'aszilko 
fia  Boris,  ('s  Wsewoloil  lia  \'aszilij.  kik  megjehMivén  Hatu 
sátra  előtt,  a  iat;ír  uralkod(')  kez('d>öl  átvett('dv  taríománvukat. 
nunt  tatár  IiüImmI.  nielyé'rí  liüs('ggel  ('s  enge(lelmess(*ggel 
tartoztak  a  liarhárnak.  ki  ezáltal  ( )i'oszoi'szág  feletti  l'ensöségi 
jo_?';it  ;il!a!idoau  biztosította  mauvinak.  11.  .JaroszI;iv.  lioU'V 
állandó  ]n  viszonyt  h'tesítsen  hazájának  iij  föui'ával.  líát 
Konstantint  lenloíatra  kühh'  <)ki;ii  nai»*v-kli;in  udvarához 
Ázsia  hels(^j('d>en.  honnan  az  itju  esak  k(''t  ('\'  miilva  ti'rt 
vaht  vissza:  hogy  milyen  1  lenyomásokkal.  arr('»l  sajníilatimkra 
niMii  tal;dunk  az  ('vköiivvekhen  senunit  ielji^i^-vezve.  Nem- 
sokára  Jaroszláv  kenvtelen  \ olt  egész  es.-üádjával  m;isodszor 
is  a  tatíir  lioi'd;in;d  megjelenni  :  sót  ari'a  is  ki'mys/erítve 
U\\i  a  köríduH'nyek  .-dtal.  miszerint  a  távol  Amui'  pai'ljait 
keresse  fel.  lio!  a  mongol-tatíir  nagyok  összej(')V('nek.  hogy 
az  idóközl)en  elhal/duzott  Okíáj  naüvkli/m  helveít  iij  lejedelmet 
Víilaszszanak  maguknak.  Jaroszlá\  124(l-l)an  vett  hiiesiit 
csahidj.'it(')l  s  indult  a  hosszil  uíra.  houv  mauVit  hizonvos 
vá<lakt('»l   meutis/títsa.    im^lvekí^t  ellene.    \\ix\   látszik,   eu'vike 
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az  orosz  részfejed(^linekn(4c  n  nagy-khán  elótt  felhozott. 
j\Iiután  üu'veit  eléa*  jó  sikerre!  v('u(7>í(\  kedvesen  mea- 
adatott  számára  a  visszatérés  enuínlélve:  de  a  szereiiesi'tleii 
miiivfejedelem.  ki  hazíijíinak  i's  ház;lnak  niidv  nieiialázta- 
fásának  taniija  volt.  m^m  látta  tö])hé  Oroszorszáa*ot  s  övéit, 
mert  i'itközhen  Ázsia  vadonaihan  fejezte  he  nio/üahjias 
('1(4(4.  llü  hqj.'irjai.  kik  a  messze  i'iton  kísérői  valáiiak. 
iiaza  hozták  tetemeit  s  Wdadijnii-lian  he!\(7.t(4v  öi'ök  nvuiia- 
lonu'a.  Altal.-niosaii  azon  ni'zet  volt  elterjedve  Oroszorszáuhan. 
lioízv  Jaroszlíiv  m(4'u'ez('s  folvtán  vált  meu"  az  (4í4tő|.  melvet 
neki  ;illít<4au'  az  i'ij  nau'V-khán.  (iajidc  anvja  nvu|t»4t  vala 
egv  általa  sajíitkezüleii'  k('szít(4t  (4elhen.  Kzen  V(4em(4iv 
azonljan  Iöl)h  mint  egy  okból  nem  hir  alaj»j»al.  .Jaroszláv 
zaios  ('S  nvuü4a!an  il'jiis;'m-ot  (4t  vala.  melvhen  az  erőszaknak 
m^m  esekély  szerepe  volt:  nnndazomiltal  k{'\sőhhi  éveiheii 
kom(4v  (''s  hazalias  törekv('s  j(41emzé.  Az  eiivkorii  (A  kön \  vek 
ir()in;il  nem  állott  nagv  kegyben:  talán  azért,  mert  nem 
éj)ít(4t  kolostorokat  s  nem  tett  nagyobi)  alapítványokat 
eu'vházi  ezélokra.  Jaroszláv  vall;isos  (4'zelim"i  iu'alkod<') 
vala.   de  gyűlölte  az  álszentek(4  ('S   k('))mutat<')kat. 

II.  Jaroszl.'iv  halíila  nagy  szomoriisáa-ba  ejt*'  egész 
Ui'oszországot.  ő  volt  az  utolsó  lü^uetleii  nemzeti  miu'V- 
fejedelem,  kivel  sírba  szállott  liosszii  időre  a  nemz(4  önálh')- 
sága.  Ezen  láj<lalmat  lokozta  a  (ler(4c  Mieliail  feiíMÜdem 
V(4'taini  iialála.  ki  a  hordália  id('Zt(4vén.  ott  \"allásának 
megtagadására  szóllíttatfdc  fel.  s  midőn  ezt  naa"V  lelki 
erővíJ  visszautasította.  I>atu-khán  i>aranesára  kea'V(4lenül 
kiv(''i:'ezteí(4í  Feodor  m'\ü  hü  )>oj;iiiíival  euvütt.  \'ele  a 
tsi'rnigowi  lejetlelmidv  eltüinndv  az  orosz  t('>rténelemből. 
melvben  sokáiu"  nevezetes,  bár  nem  nnmlía-  üdvös  szerer-et 
játszottak. 

Sokkal  szerencsései)!!  volt  a  lialiesi  fejedelem  Dániel 
a  tatárokkal:  tai/ni  mej4  szí^lidebb  vauv  hajlékonval)!) 
természete  alkalmasabbá  tevi*  őt  a  barfiárokkal  vah)  (4*intke- 
zésre.  Nemsokára  annvii'a  megnveré  ]iatu-klián  kegvét. 
lioa^v  ')efolvása  által  sok  k<Mives  termész(4ü  üa'V  ]iv(m4  az 
oroszok  előli  vére  elintézést. 

Mielőtt  az  eseni(4iv(4c  elbeszél(\s(4>en.  melv(4;  Orosz- 
orszíig  meaalíiztatásának  első  időszakában  adííik  elő  ma- 
gukat.  továblt  nienuíMÜN:.  éi-(h4cesnek  tartjuk  I)e  Piano 
öarpini.   Szeiü-Ferem-zrendi  szerzetes  utazásái'ól  és  ta}>asz- 


i 
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tcilataii'<'»l  iii('ii'('iiil('k('ziii.  ki  szdiH'lví'seii  iiieufurdiili  a  iiaa'v- 
kii;iu  udvará))Mii  s  mint  szeiiilaiiii  beszél  el  olyan  tlolii'okat 
és  (^s(»iii('iiveket.  iiiclvck  ói)  olv  ('^'dekesek  iiiiiit  taiiiiNá- 
g'ösak.  s  melyek  a  tat;irok  és  az  oroszok  k<)zöíti  viszonyt 
vonz(')aii  m(\üviláitíij;ik.  Knr('»|)a  i'enie,i»"ett  a  barihárok  nev('nek 
cmlítí'séiK'l :  a  n^'nict  esász;ii'  közös  véilelcmn^  szólítá  íel 
a  kri'eszt/'ny  (cjrdclmekeí.  nn',i>"  a  p.ápa  1\.  Incze  eo-y 
követsi'arc  iiat.-irozía  mau/ií.  melveí  a  naiiN-kliániioz  int(*- 
zendu  vala.  olv  ezélh(')l.  Iiouv  a  kei*(^szí(''n veket  ii-i:almál»a 
és  viMJclnK'lx'  ajíinija.  Kzcn  követsí'o-nck  lau'ja  voll  J)e 
LMano  (,\"irj>ini  J.'inos  is,  ki  lia/aí(''rv<'n.  \'onz(')  alak'tan  írta 
meu'  ('liniMiNcil.  A  közv(4l(Mis('ii'.  mcK  ezen  í"t'ii(M»-vz('*sekl)i'n 
tai'aszíalliat('>.   csak    fokozza   ('i'dckesséu'ökct. 

,, Masoviáhan  tak-ilkoz;Í!ik  \\  aszilko  orosz  fejedelcinmcL 
ki  nekünk  leiciirMi  >(>k  ('i'dekes  dolu'okal  i>esZ(*lt  a  iaí;i- 
rokrol:   s    midőn    mei^lmk-ink.    miszerinl     íiiv^s    ki'zzei    nem 


valami   szíves   loii'adtalási'a   íak-ilandnnk.   neliíiny    li(Ml|>r(Mnet 


es    eayeh    szőrmét    vasarohin 

leiiu' 


ónra* 


U'ak'oi     liereZei! 


tova'ilia  a  híispök  es  ni;is  leiiuM'l  naivok.  i!v  rzí'ira  elláttak 
Ijenníinkeí  liasonl<')k('|?en  szörni<''kkel.  euvnlial  jiedig  arra 
k(*rt<''k  \\'aszilk<'»t.  hou'v  leiiven  viMJeJniezönk.  Kii-víití  \ele 
erkezi'iik  íövárosál>a  W'iadimirlia.  W'oüivniíiiian.  hol  nieu- 
|'ilien('nk  s  az  orosz  |)iis{Mikr)kkel  l)esz(''lni  (diajíánk; 
átadván  nekik  a  Oíioa  leveleit.  nielvekl>en  k(''r('  őket.  lioi>v 
eiiy'esnljem'k  a  i-('»niai  eg'yliázzal.  Azoid>an  mindnyájan. 
\\  aszilk(')val  eizvíiít.  azt  a  teleU^et  a<Lák.  Iioii'v  nincsenek 
azon    lielyzetUen.    Iioii'y    a    |>ái>ának   a   kívánt    \álaszt    nieg- 


nl.jíik.  Azntán  a  fejedelem  (\uy  kís^'i-övel  látoíí  el  Kennünket, 
kinek  kalanzolása  mellett,  a  naíiT  lió  ('s  liideifséiL*'  daczára 
szer(Mies('sen  «djnt;iiik  Kijewlie.  A  lak(»ss;io'  minden  íitt 
naiivon  ayér :  mert  az  (Moherek  \auv  elv(\szíek.  vai>v  rah- 
szolii'asáu'lia  hni'ezoltatíak  a  tat.-irok  által.  Kijewhen  íaí;ir- 
lovakaí  l)éreltíink.  a  maiiindvi't  ikmIíu"  visszaliauv.-ink.  mert 
nem    vehettídc    volna    hasznokat    oixv    orszáiz'han.    ne'Ivhen 


sem  sz<Mia,  sem  szalma  kapható  nem  vala  :  mii:'  a  tatar- 
lovak  felkapai-ván  Iáhnkkal  a  havat  ('s  jeget,  megeh'ge- 
déiiek  a   fagyos   fíiszálakkal.- 

..A  legelső  helyseii'.  Kijew  közeh'hen.  nielyhcn  tatár 
lakosokkal  találk(tz;iidv.  Chanova  volt:  itt  k<'ríilvettek  heii- 
iinnket  ('s  nagv  ('rdeklödí'ssel  tn<lakozának  ntaz/isnnk  ezt'lja 
és  okai   íelöl.   Azt   válaszokink  nekik,   ho,ü'V   a   kereszténvek 


l 


. 


íéjének,  a  római  pái)ának  követei  vagynnk.  ki  nagy  meg- 
lepetéssel vette  tudomásul  az  ö  alatt val(')i.  a  keresztények 
által  lakott  országok  elpusztítását,  holott  ö  a  tatár  fejedel- 
meket síMnmivel  sem  bántotta,  vala  meg:  hogy  szívéből 
óhajtja  a  b('k('t  s  h^'elében.  melyet  magukkal  visziu'k. 
iivrii  kéri  a  nagydchánt.  Iiogv  li'pne  be  a  k(4"eszt(''nyek 
közösségébe,  uiint  a  mely  nélkiU  nincs  sem  Ijoldogság. 
sem  íidvözídés.  A  mongolok  uiegeh'ü'iMh'uek  mvmi  ajándé- 
kokkal s  vezetőket  adának  nudh'uk.  kik  i»enniink(4  a  hoi'da 
feji'dh'Z  valának  vezetendők.  Kz  ut(')ljbinak  neve  Kuri^nsza. 
ki  hatvanezer  harezos  éh'ii  áll  s  a  mongol  l)irodalom  nyugati 
határszéleit  őrzi.  ixuremsza  Hatu-kháidioz  kíilde  benuüidcet. 
ki    leii'előkelőblí  a    naiiv-khán   után." 

.. \'('U*iiz'   ntaztunk   az  eui'sz   polowtz  földön,    (^av    belát- 
liatatlaii   síksáii'on.   melyen    k(M-esztíd   a    Ihijeper.    a    Hon.  a 


W 


olua  és  a  .Iáik  folvnak.   s 


hol    nvároji  át  a  tatárok,    kik 


kídönböző  parancsnoki ►k  alatt  állanak,  barangolnak.  t('len 
azonban  a  uöröu'  (feket(M  tenizcr  vid('k(''re  liiiz(')dnak.  Hatu- 
klián  maga  a  W'olu'a  partjain  lakik,  kinek  pompás,  fényes 
udvara  van.  ()(H)  ezer  harczosa.  kik  köziil  KJO  ezer  tatár. 
a  tölflii  peilia"  id(\i>'en :  kereszt(Miy(^k  ('s  (^gy(''b  alattvah'ik. 
XagypiMiteken   ki't  tíiz  között   sátrába   vez(4t(^ténk :   ez  azi'rt 


tört(Mit.  mert.  nnnt  a  tatárok  mondák,  a  tuz  nimden  gonosz 
szándi'kot  mcüiiíiisít  s  nu'U'  a  titkos  méreaiiek  is  elveszi 
hatását.  Néhányszor  mei:"  kellé  magunkat  hajtanunk,  azután 
a  sátorba  h'ptíink.  <le  a  nidkül.  hogy  a  kíiszr)b()t  ('^rintettíik 
volna.  IJatii-khán  níjeinek  egviki'vel  egv  tr('>non  ídt.  liv('r(M. 
gVíM'mekei  ('s  ni;is  nagvok  pe(lig  padokon,  a  tr)bbiek  a  íi')ld<")n 
guggoltak  ('s  pedig  férliak  a  jobl»i*(')l.  a  nők  balr/>l.  Kzen. 
liliom  vászoiib(')l  készíilt  sátor  (gykor  a  magyar  királyé 
volt:  a  khán  családján  kívíil  különös  enu'edi'ly  nélkül 
SíMikinek  sem  szabad  a  sátorba  h'jtiii.  Számunkra  a  bal- 
oldalon jelöltek  ki  In^lví^t:  Ihatn-kháii  nagv  tiuvelemmel 
olvasta  a  i)ápa  leveleit,  melyek  szlovén,  ai'ab  és  tatár 
]ivelvre  valának  lefordítva.  Kközben  a  khán  és  naa'vjai 
aranv  (ss  ezüst  ed(''iiveklH")l  iváiiak.  mialatt  szüntelen  zem-t 
és  éneket  lehete   hallani.    I>atu-kliánnak  vörheiives  arezbőre 

I 


van.  az  éi'intkezéslMMi  övéivel  iivájas.  mindenki  mássá 
azonban  rettíMitő:  a  harczban  kegyetlen,  ravasz  s  tapasz- 
talatair<'>l  híres,  Meu}»arancsolá.  hoav  utazzunk  tovább  a 
iiaii'v-khánhoz.'' 


I 
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..Aiiil>;ir  ii;i,i»T()ii  kiiiKM'ülti'k  v;il;iiik.   iiiiiitlinnv  az  (\i>vsz 
'>HÍíi     i<í'">     íilíitt    iMMii    cvúik    ca-yclM't    |H»li;iiik;iii;'il    s    hozzá 
lióvizcí    i\;'nik.    íiZí'H    iii(\i»-is    o-vor.saii    íolvíattiik    iitiiiikaí  s 
iiapoiikiiii    ötször-hatszor    csciV'Itrmk    lovakat.    A   j>olo\vtzok 
orszáua  sok  hcix  íiít  puszta  vadon.  Lakosai  rrsziM'i!  kiirtattak 
a     íat.'irok    ;ihaí.     r«'szi!it     jMMh"ii'    chiiciickiihck :     a    töhhirk 
('|ism('rt('k    a    tatárok    f(Misös(\oV't    s    haz;ijiikl>aii     maradtak. 
Kj^^zak  felöl    iial.-irns  nro.s/m's/no-pil,  ;,  morih  iiick.    liaskirck. 
I)ol,oái'ok   oi'száü-á\al.   a    iiiaiivarok    haz.-ijaval.   a   szaiiiojíMlck 
í'öl(lj('V('l.    kik   a/   n,M';ii!    kietlen    partjait   lakják:    (h'li    szom- 
szédjaik   az    alánok    (oszszí'tek).    tserkeszszek.    khazárok   ('s 
(íör()u-orszá,<i-.     \     |.o|<»\\í/,,k     toldjV'n    ti'il    kezdődik    a    kanizi 
va,<i'v    kanuii-ak   orszápi.    mely  ea"<'s/en  \  í/,liiányl»an   .szenxcd 
s    csak    ke\('set    van    lakva.    Kzen    szonioni    nnost    kir.uiz) 
piisztasáíihan    vesztek  el  vízhiány   miatt  azon  orosz   l>ojárok. 
kik     .Iaroszl;i\      naü'yí"eje(jelenmiel     a     nau\ -kh;innál     me.^'- 
Inrdnltak.  s  kiknek  csontjait  ott  látánk  he\erni.   A    moni:-o|ok 
az  eiíV'sz  nrszá.u'ot  elpusztították:  az  enihereknek  itt  nincsenek 
házaik,   mindnyájan   sálrak   alatt   laknak:    a    jV.IdnuA ch'st  ép 
oly   kevéssé  ismerik   mint  a   [íolowtzok.  s  en-yedíil  a  harom- 

tonV('szt('shö|    ('hiek." 

..  kornihelol  Jezirs  ('i^-hemenetehMiek  napj.'iu  (''rkezíMdc 
a  hizermiek.  vaiiy  khinaiak  orsz.-iiialia.  kik  a  polowtzok 
nyelvét  heszí'lik.  azonhan  az  aral»ok  vallását  követik.  Itt 
számtalan  ('Iha-yatott  várost  és  falvat  látánk.  Az  uralkodó 
na.uy-szultánnak  iie\ezé'   nia«^*át  s  e^-i'^sz   nemzets('<»-('vel   ni(»"- 

..1.1  r-i  ,— ■  ,— ■  ,— > 

öletek  a  tatárok  által.  Az  orszáiznak  mauas  lie,uyei  \annak 
s  ('j'szak  (elöl  határos  a  (ekete  kitanaik  —  kis  i;..kíiarál»an  — 
töl<lj('\(M:  itt  lakik  Szihan.  llaíu-kiián  liv(M'e  s  itt  látliat('>  a 
khannak  \íirkast(d\a  is.  Továl^hi  uíunklian  l;ií;ink  vix\  nauT 
tavat  —  líaikál  —  melyet  halra  haüytmdv  s  azután  a 
baraníi'oh*  najniánok  földjére  ('rkez('id< :  v<\ii-re  Jiinius  In') 
v('p'  telt'  eji'rkezí'nk  a  monifolok.  a  tulajd(ud<épeni  tatárok 
orszííi^íilia." 

..A  tatíU'ok  m.'lr  ('vek  óta.  eu'y  i'ij  naay-kh:in  válasz- 
tásával valának  clío.aialva :  de  (íajuk  uirlx  inindíi»'  \u^\n 
vala  iinnep('lyesen  nktáj  uténljának  kikiáltva  :  s  azi'rt  meg- 
parancsola.  liouT  várjuk  Im^  ezt  az  idöí.  s  íinyjához  küldött, 
kinek  Tiu'akana  volt  a  neve.  Oktáj  özvegye,  kin('l  a  hiva- 
talnokok mind.  s  a  log-diesőtílxdv  összejönni  szoktak, 
nn'níhogy  ez  idő  szerint  ő   vala  a   Inrodalom   kormánvzója. 
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8át()i-a  sövéiiyuyel  vaht  köríilvéve.  de  töbh  mint  k(Hezer 
enih(M'  elfért  heniie :  a  hadvezérek  gazdaa-ou  ezüsttel  díszített 
lovakon  Ilitek  s  tanácsot  tártának  (\í»yniás  között.  Ruházata 
az  első  napon  hihorfehér,  a  másodikon  vörös,  a  harmadikon 
ki'kes  s  a  negye<lik  napon  vil/igos  vörös  vala  :  a  sövényen 
kívíil  iiagy  sokaság))an  tolongott  a  nép:  a  hejáratnál  őrök 
íillottak  kivont  kai-d<]al :  a  másik  hejái*atnál  nem  állott  őr, 
de  azért  csak  (iájuknak  volt  szabad  azon  Ix^lépnie.  A  nagyok 
szüntelen  kumvsz-t  ittak,  nielvből  nekünk  is  kínállak,  de 
mi  nem  foí>'adtuk  el.  Mindenütt  nekünk  és  Jaroszláv  orosz 
nau'vtej(Ml(deniiiek  adják  az  első  helvét:  volt  még  ott 
kívülünk  a  giaisiai  czárnak  két  lia,  a  bagdadi  klialiíanak 
ea-v  köv(4e  és  méi'-  sok  aral>  követ,  számra  nézve  minteuv 
iK'gyiv.eren.  kik  ri'szint  ajándí'kokat  hoz;inak,  i'észint  adót 
lizi^iii  Jövének." 

„így  (dtünk  egy  egész  hónapig  a  zajos  táboi'ban.  mely 
a  szvra-hordának  neveztetek,  és  uvakran  volt  alkalmunk 
(jajiikot  látni.  Midőn  sátráliól  kih'pett.  rendesen  dakirok 
lépíhdtek  előtte,  kik  diesőség('t  énekelték  m(\u'.  Végre  az 
ndvar  más  Indyre  tét(4ett  át.  egy  patak  közelébe,  mely 
eav  i'ompíis  völi>'vön  folvdoaált  vi^aig.  s  hol  eav  aazdag 
sátor  vala  felütve,  nn^lv  az  araiiv-hordának  neveztet(''k. 
Ezen  sátor  ezölöiyei  vagy  oszlopai  kívülről  és  belülről 
razdag  szövetekkel  vannak  bevonva  és  aranvnval  kiverve. 
Itt  kellé  (Jajuknak  ^lária  égbenienetelének  napján  íinnepé- 
lyesen  trónra  h'pnie.  J)e  egy  ))orzasztó  zivatar  jégveréssel 
és  hóval  ezen  ünne[)élyt  megakadályozá.  mely  csak  augusztus 
24-(''n  tartatok  meg.  Ezen  napon  egy))egyűltek  a  nagyok, 
délfeh''  foi-(líták  tekintetüket  és  liosszn  imákat  intéztek  a 
mindenhat('>lioz:  azután  feh^melék  (íajukot  a  tróni'a  s  mi'lven 
megliajt?ik  előtte  tildéiket:  hasoiil<'>képen  cselekedett  a  nép 
is.  A  ft^jedelmek  és  az  ország  nagyjai  így  szóltak  Gajukhoz, 
császái'jnkhoz  :  Mi  óhajtjuk  is  kívánjuk,  hogy  felettünk 
nralkodj.  (íajuk  pedig  kérdezé :  Ha  uratoknak  kívántok 
megválasztani.  k('szek  vai>-vtok-e  akaratomat  mindíiX  telje- 
síteni?  jönni,  mikor  benneteket  hívlak:  menni,  mikor  és 
liová  parancsolom,  s  mindenkinek  életét  elvenni,  kit  nektek 
kijelölök?  ^lii-e  mindnyájan  felelének:  Igen.  mi  mindezekre 
készek  vagynnk.  (iájuk  pedig  e  szavakkal:  L(\u'yen  tehát 
íav.  leu'ven  ezentúl  szavam  éles  fegvver.  méltóságát  ünne- 
pélyesen    átvette.    Most  eléje  léptek  a  nagyok,    leemelek  a 
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tróiii'(')l.  s  k(7.r'ii('l  v(7,('tví'  a  iK^rnczszőnvciilicz  vittí'k  s 
iii'V  sz<')ltak  :  FcIcltíMl  az  ru;  ós  a  iiiiii(l('iiliat('>.  alattad  a  lold 
és  a  iiciiM'Ztakaró :  lia  javmikat  akarod,  ha  a  k(\i;'\ clnirt 
ós  az  iüíizsáüot  szereted,  iia  a  rejedehneket  ('S  tiauvjaidat 
éi'deiiird<  szerint  iiieiil>e(*síil()d.  i'iuv  ( íajuk  iiialiiiát  iiia^asz- 
taliii  toii'iíi  ít  viláii'.  az  e^-('sz  told  al;i\eti  maiját  liatal- 
inadnak  s  isten  szíve(|  minden  kívánsáu'át  íeljesíteni  ralija. 
I)e  ha  ahittvahnd  v;irakozásid<han  esaLatkoznának.  li.u'V 
nieuí'vetésre  ni('dtó  h'szesz  s  olv  s/eu*énvnv<'',  hoi^-v  ni('*u"  a 
takaró  is  elvonatik  tóied.  nn'lyen  e  |)illanati>an  ülsz.  Azntán 
kezei'<(Mi  t'elenieh'k.  esászái'jnknak  kiálíák  ki  ó's  naí^'vnieny- 
nvisi'^Ui"!     ai'anvt.     ezíistöt,    dránaköveki^t     lev('nek    eh'je    a 
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holdonnlt  naiiT-k Iliin  kincseihól.  (iájuk  e  kincsek  e,u'y  r('sz('í 
jóakaratának  ('s  hókezns(''i^-(Miek  jeh'M'il  hivatalnokai  között 
osztá  szt't.  Kzalatt  minden  kószen  volt  a  lakomához  a 
fejedelmek  ó's  a  n(''|)  számára:  k('só  ('íji^-  mindenki  ivott 
s  a  só  ní'lkíil  kí'szített  hiís  szekereken  hordati'k  sz('t  ('s 
kínáltati'k   a,   vend(\ü*eknek." 

„(íajnk  minteitv  40 — if)  ('ves  köz('|>íeriiietri  íV^ríi.  i.ueii 
okos.  óles  elmóji'i  ós  koniolv.  annvii'a.  lioi»v  s()liasein  nevet. 
A  kei-esztónvek.  kik  szolu'álatál>aii  állanak.  ai*r(')l  hiztosítottak 
heniiíinket.  Iiolív  nem  eljensi'u-e  Józiis  tanainak,  melveket 
liajlaiid(')  volna  felvenni,  minthouv  kiMMvsztóny  pa|>okat 
meutiir  közelí'hen.  sót  in(\u*eiiu(Mli.  hoL»y  a  liörö^'  szer- 
tartási! papok  nyilvánosan  sáti*a  elótt  tartsák  istenitiszte- 
letüket. A  naiiv-kháii  miihleii  külföldiv(^l  tolmács  se<»vlv('vel 
órintkezik  :  mindenkinek,  ki  hozzá  közeledik.  le  kell  tórdelnie. 
\'aiiiiak  államhivalalnokai  ós  Írnokai,  de  ü,i»TVÓdei  nincsenek, 
mert  a  monu-olok  nem  tiirik  a  pereket  s  a  kliáii  szava 
minden  |)eres  doloühan  dönt:  mit  az  iii'alkod(')  parancsol. 
az  me.u"tört(''nik :  senkinek  sem  szahad  ellentmondani.  va,iiy 
pedia"  eu'v  (''s  im'vaiiazoii  üavheii  kíHszei*  hozzátordiilnia. 
(íajuk  lelke  ói»*  a  <licsváizvt('>l  s  kosz  az  ei>-ósz  viláu'ot  elliani- 
vasztani.  Oktáj  halála  iiie.uaka<lályozá  a  iiion<i()lokat  rohamos 
a'vorsasáu'üal  Ki!r('n>át  iiieu"h<Mlítani :  most.  midón  isnn't  i'ij 
nauv-khánjnk  van.  a  vórontás  után  es(Mii»'enek  (*s  (íajnk. 
alighogy  megválasztották,  a  legelső  gyi'ih'sheii.  melyet  nagy- 
jaival ós  hivatalnokaival  tartott,  elhatározta,  miszerint  há- 
))oi'út  iz(Mi  az  (^avháznak.  a  római  iMrodalomnak.  vala- 
iiKMinvi  k(M'esztónv  fejeílelemnek  s  a  nviiüat  mindiMi  nópi'jiek. 
lia  a  szent  atva.   mitól  Jst(Mi  óvjon,   vonakodnók  követeh'seit 
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teljesíteni,  azaz,  hogyha  nem  vetnék  magukat  miníhivájan 
alá  az  ő  hatahnának :  mert  a  mongolok  azt  akarják,  hogy 
a  nagv  Dzsengisz-khán  akarata  szerint  az  egvsz  viláu*  me<i- 
hajoljoji  előttük." 

.,Xehány  nappal  késől)b  Gajuk  l)ennünket  és  a  töb))i 
követeket  fogadott;  titoknoka  mindegyik  nevét  megmondá 
neki :  de  esak  néhányat  ])ocsájtottak  a  császári  sátor  l)else- 
jébe.  Az  ajáiKh'^kok.  jnelyeket  ezen  alkalommal  átnyújtottak 
selyemszövetekl)ől.  őveklx'il.  })rémekl)61.  nyergekből,  vala- 
mint gazdagon  felszerszámozott  tevékl)ől  és  öszvérekből 
állottak.  A  sokféle  ajándékok  között  kíváltképen  feltűnt  egy 
drágakövekkel  kirakott  na])ernyő.  Kis  távolság))an  a  sátort()l 
több  mint  ötszáz  szekér  állott,  aranvnval.  ezüsttel  és  selvem- 
szövetekkel  megi-akva,  melyek  inhid  a  nagy-kliánnak.  a  feje- 
delmeknek és  az  oj'szág  nagyjainak  nyujttattak.  kik  azután 
vele  tisztviselőiket  ajándékozák  meg.  Egyedül  mi  nem 
adtunk  senmiit.  mert  nem  volt  sejiimink." 

„Miután  (lajuk  el  vala  határozva  Európát  meghódítani, 
nem  akai't  velíink  semmiféle  tárgyalásokba  bocsájtkozni ; 
így  éltünk  tétlenül  egy  liónapig.  unatkoztunk  és  hiányt 
szenvedénk.  jnert  a  mongolok  öt  napra  csak  annyi  élelemmel 
láttak  iú  bennünket,  mennyire  egy  napra  volt  szükségünk: 
venni  p(Mlig  semmit  sem  lehetett,  mert  nem  voh  senmii 
kapható.  Szerencsénkre  akadt  egy  derék  orosz.  Kom  volt 
a  neve.  ki  a  nagy-khán  aranynn'ívese  volt  és  mindennel 
bőven  ellátott  bennünket.  Kom  egy  pecsétet  metszett  Gajuk- 
Jiak  s  egy  tvónt  készített  elefántcsontból,  njely  aranynyal, 
<lrágakö vekkel  és  különféle  képekkel  domborműben  volt 
díszítve,  s  melyet  nekünk  készséggel  mutogatott.  A^égre 
(íajuk  maga  elébe  bocsájtott  benm'lnket  s  kérdezé.  vannak-e 
a  j)ápának  eml)erei.  kik  tatárul,  oroszul  vagy  arabiU  értenek? 
Nem,  válaszolánk.  mert  ánd>ár  Európában  többen  vannak, 
kik  az  ara)}  nyelvet  értik,  azok  mégis  nagyon  távol  vannak 
a  pá[)a  lakóhelyétől.  Egyébiránt  magunkra  vállalánk  uiindazt 
latin  nyelvre  lefordítani,  mit  a  Jiagy-khán  a  [)ápának  írni 
vagy  izenni  jónak  látna.  Ennek  folytán  hozzánk  jőve  Kádak, 
a  birodalom  minisztere,  három  írnokkal,  hogy  a  levelet  meg- 
szerkeszszék,  melyet  mi  hallv^,  leíránk  latinul,  s  nekik 
minden  szót  megmagyarázánk.  mei't  attól  féltek,  hogy  mi 
hi))át  követünk  el  a  fordítás  alkalmával;  azután  megkér- 
<lezének    bennünket,    ha    vájjon    minden    szót  jól    megér- 
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tettünk-oV  A  iiielléiik  adott  kísórök  azt  Jiioiidák.    iiiisz(TÍnt 
a  iia<>y-kliáii   külön   küv(^t('t  ío.aiia  vcliink  lMii'ó])ál)a  küldeni, 
Tia  öt  (M'j-('  ni(\uk('rnök:  <l('  mi  ezt  nem  akaránk  tiMini.  (^löször 
azért,    mert  az    nicuisnicjMK'  a    kcrcsztöny    fcjíMh^lnick    közt 
lévő    ('gyciictlcnkcdösí^kc't  és   viszálykodásokat.   mit  a    liitct- 
J(Mi('k  köiiiiycii  javidci-a    tordíthatminak.    azután   \í(h\\<j:  azon 
okból  s(Mn.   nuM't  ha  a  na.ay-klián  követeit  lMir()j>ál)an  valami 
liaj    érné.    ez  öt    m(\i:*    inkálih    elkeseríten('  a    k(M*eszténvek 
ellen.    \'égre    azért  sem.    mert  a   nagy-klián   követe  annig'v 
sem   líirna  telliatalmazással  arra  nc'zve.   lio,i>y  békét  kössön  : 
Oajnk   |>eesét(\s   levelét  jxmIío-  mi   is  átadliaíjidc  a  pápának.'- 
„.Mintán  i;ajnkté)l  és  anyját('>l   ell)nesiízánk.   nn^ly  alka- 
lonnual    az    nté>l)!M    mindegyikünknek    ei^-y    r/)ka-|)rémet   és 
vörös    kattant   ajándékozott,    novenil)erl)en    i-l-ru    a    ])elát- 
hatatlan    j>nsztasá,i»-okon    keresztül    liazaíéh'    indniánk.    Nem 
látánk    sem    enil)eri    lakokat,    sem    erdőket:    az    ('jjelek<^t  a 
])Usztasá,u'okon.   In'^ban   tölténk  d  s  .bVjis   é.i>l>enienetelén(^k 
napján    me.uV'i-kezéidv    Hatn-klián    tá))orá))a,     Jiogy    töIe    is 
levelet   kérjünk    és    vegyünk  át  a   páj)a  számára.'  De  líatu 
azt  monda.    Iiogy  a    na.iiy-klián   leveléhez  nincs  mit  liozzá- 
tohlania:   azntán  (\uy  lítlevéllel  látott  el   IxMinünket.  melvlyel 
szenMicsésen    (eljutottunk    l\ije\vl)(\    Itt.    valamint    Lengyel- 
ország) )an  már  a  halottak  közé  szánn'tottak  bennünket.  liáni(4 
orosz  fejedelem,  vahunint  Waszilko  sok  jóval  halmozának  el 
bennünket:   egysz(M'sniind  összehívták  az  (M'sekeket.  apátokat 
és  más  tekintélyes  téríiakat  és  mindnyájának  beleegyezésével 
kijelentették.     Jiogy    hajland()k    a    szent    atyát    az    egyház 
fejének  (^lisnuM-ni  s  ezzel  kapcsolatban  mindazt  meíivrösíteni, 
nnt  már  korábbi    követségek    alkalmával    (v.en   dologban  a 
})ápának   kinyilatkoztattak." 

..A  tatárok  küls(jükben  mindiMi  más  néptói  eltérnek; 
kiálló  vastag  arezcsontjaik  vannak,  alig  észrevehető  szemeik 
és  kui-ta  lál>aik;  a  h^o'töblKMi  közülök  alacs(Miy  termetnek 
és  soványak,  fekete-barna  arczszínnel  és  a  hi'ndö  jehMvel. 
Hajukat  füleik  mögött  és  a  homlokon  IcMiyírják  s  szakálat 
és  hosszii  hajtekercset  növesztem^k.  azoníehíl  íejük  tetejét 
is  lenyírják,  miként  a  mi  papjaink.  PYríiak.  valamint  iiök 
egyaránt  kattant  viselnek  drága  szövi^tekból.  selyemből, 
viaszos- vászonlíól  vagy  szőrméből,  melynek  érdes  részét 
kifeh'  fordítják.  A  szöveteket  és  mindenféle  kelméket  Per- 
zsiáb()l  ka[)ják.  a  szőrméket  Oroszországból:  fejükön  saját- 
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ságos  magas  föveget  viselnek.  Kunyliók))an  laknak,  melyek 
vesszőből  fonvák  s  iKMneztakai'ókkal  boi'ítvák.  Ezen  kuny- 
hóknak felül  nyilasuk  van.  honnan  világosságot  kapnak  s 
melv  eii'vszersmind  kíMuénvül  is  szoluál.  mert  ezen  kunv- 
hókban  szüntc^len  tüz  l(»bog.  Xyájaik  megszándálhatatlanok 
s  egész  Euró))ál)an  nem  lehetne  annyi  lovat,  tevét,  juliot, 
kecskét  és  szarvasmarliát  találni.  Kzen  vad  népnek  leg- 
közöns(''ü-esebl)  eledele  hiis  és  híg  pohánka;  különben  nagyon 
kevés  étellel  beérik.  A  kenveiv^t  nem  ismerik,  s  mindent 
])iszkos  lijjaikkal  esznek,  melyeket  csizmáikon  vagy  a  fií])en 
töj'ölnek  meg:  üstjeikét,  valamint  ruháikat  sohasem  mossák. 
A  kumyszt  ('s  a  ívszegséget  m (értéktelenül  szí^ivtik:  i\w7- 
szeszt.  bort  vagy  sört  n('lia  a  szomszéd  országokl)ól  kapnak. 
A  h'rllak  nem  foglalkoznak  s(^mniivel.  kivévén,  hogy  néha 
Jiyájaik  után  látnak,  vagy  nyilakat  fai*agcsálnak.  A  gyer- 
mekek már  k('t-  vaav  hároméves  koruk))an  hn'a  ültettetm^k; 
a  Jiők  is  lovagolnak  és  sokan  közülök  ép  oly  ügyes  lövők, 
Juint  a  féi'íiak:  e  mellett  azonban  bámulatraméltó  tev('- 
kenys(\get  tejtenek  ki  a  háztartásban,  ők  látják  (^1  a  konyhát, 
vai-rják  a  ruhát,  csizmát,  javítják  ki  a  szerszámokat,  rakják 
Jiieg  a  teví'ket  stb.  KIőkelő  és  gazdag  emberekm'd  a  nők 
száma  felmeav  százra:  a  testvérgvermekek  akadálvtalamil 
házasságra  lépnek  egymással,  é[)  éigy.  mint  mostoliaíiéi  és 
]nostoliaanya,  s(jgor  és  sógornő.  A  vőlegény  közöns('gesen 
Jiagy  ár(i't  vásáj'olja  m(\a'  jövendő  jiejét  annak  szülőitől. 
Xemcsak  a  házasságtörés.  han(Mn  a  fajtalanság  is  halállal 
büntettetik:  ép  éigy.  mint  a  tolvajlás.  mely  azonljan  oly 
j'itka  jel(Mis('g  a  tatároknál,  hogy  lakásaikoji  zárt  sem 
használnak.  A  hivatalnokokat  félik  és  tisztelik,  s  még  rész(^g 
állapotban  sem  czi vakodnak  (^u'vmással.  va^'v  legalább 
sohasem  vetemednek  tettlegess('gekre.  ^iinthogy  a  nőkkel 
xiiló  érintkezésijén  igen  szerények  vagy  tart(>zkod(jk.  azért 
gyűlölnek  minden  szemérmet  sértő  kifejezé^st.  Sok  türelmid 
fejtenek  ki  a  forróság,  hidegsí'^g  és  éhsí'g  elviseléséljen  s 
üi*es  avomoi'ral  is  vidám  dalokat  énekelnek.  r(MÍeked(\seik 
]iagyon  ritkán  vannak  és  készs('gg(4  si^gítem^v  egymásnak 
a  bajban  ;  ellenijén  nagy  nu^gvetéssel  viseltetnek  az  idegenek 
iránt,  nn'nt  ei'ről  saját  szemeinkkel  meggyőződtünk:  így 
pi'ldáül  .lai'oszláv  orosz  nagyfejedelem,  valamint  a  gréisiai 
császárnak,  valahányszor  a  hoi'dában  megjelentek,  nem 
vala    szabad    inagasabl)    ülőhelyet   foglalni    el,    mint   hol  a 
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iiicllrjük  voiuhAt  liivataliiokok  ülriiek.  Egy  tatár  sohasem 
csalja  meg  a  másikat,  de  az  i<leg(Mit  megkárosítani  szép 
és   üdvös  dolognak  tai'tják." 

„ili  a  vallást  illeti,  hisznek  istenhen.  a  mindiMiség 
teremtőjében,  ki  az  embereket  érdemük  szerint  megjutal- 
mazza: (le  bálványaiknak,  melyeket  mMiKV.ből  vagy  selyemből 
készítnek  maguknak,  s  melyeket  nyájaik  védelmezőinek 
tartaiuik,  áldozatokat  hoznak;  imádják  a  napot,  a  lioldat. 
a  tüzet;  a  holdat  nagykirálynak  uevezik  és  térdet  liajtanak 
előtte,  niialatt  arezukat  délfelé  fordítják;  nagyon  türel- 
meseknek tartják  magid^at  vallás  dolgában  s  hitüket  nem 
igyek(VJiek  terj(\szteni.  elli^nben  gyakran  kényszerítik  a 
keresztényeket,  hogy  a  mongol  szokásokhoz  alkalmazkod- 
janak. Kz  utóbbinak  bebizonyítására  egy  esetet  fogunk 
e|l)eszélni.  melynek  szemtanúi  valánk.  Hatu-khán  egy  orosz 
fejedelmet.  Andr(j-t  —  talán  MieliailtV  —  esak  azért  öletett 
meg,  mert  állít('>lag  azon  tilalom  ellen  vétett,  hogy  lovakat 
hozatott  magának  a  tatárok  országából,  melyeket  azután 
i(h\uvneknek  Vladott.  A  ni(\a'ölt  feji^lelem  és  özvegye  liatu- 
klián  elé  járnlván.  kí'^rték.  hogy  m/  fosztaná  meg  őket 
fej(MleltMns(''güktőL  mit  e/  ni(\g  is  ígéi't.  de  egyúttal  kí'uy- 
sz(M'íté  az  özveiivet.   lioi'v   s(')í>-orához   menjen    né>nl.- 

..A  \alé)di  er('iiy(v^s('g  eh'eit  nem  ismeiik.  ^  ii"'»U 
törvénvek  helvett  haüvoniánvaik  \;innnk:  ígv  p('ld<-iiil  naiiy 
bünní'k  tai'tják  eu'V  kést  a  tűzbe  dohni.  eizv  lovagló-ostorra 
táma.N/kodni.  egy  liatal  madarat  megölni,  tejet  a  földre 
önt(Mii,  \agy  a  mar  ^zájba  vett  ételt  kiköpni:  azonban 
<Mnl)(M'(dc(^t  megölni  ('s  egész  országokat  vadonná  változtatni, 
megengedett  időtölti'^snek  láís/ik  lenni.  A  jövendő  életről 
scMiimi  bizonyost  sem  tudnak  mondani.  innuMn  azt  hiszik, 
houv  ott  is  t'.s/nek.  isznak,  nvájaikat  legeltetik  stb.  I?apjaik. 
ú.  n.  máu'usok.  jósok,  kikiu'k  tanácsát  a  tatárok  minden 
körülmények  közt  követni  szokták.  Főpapjuk  vagy  patriar- 
ehájuk  rendesen  a  nauv-khán  sátra  közelélien  él.  Minthogy 
némi  csillagászati  ismeretekkel  birnak,  a  népnek  előre 
jelezik  a   hold  és  na[)fogyatkozásokat." 

..Ha  euv  tatár  nn^gbi^teuszik.  úa-v  rokonai  egy  lándzsát 
szúrnak  a  sátor  előtt  a  földbe,  melyet  fekete  nemezzel 
burkolnak  körül;  ezen  jel  nnnden  idegent  távol  tart  a 
betegtől.  A  haldokhU  még  legközele))1)i  rokonai  is  elhagyják: 
ki  egv  ember  haldoklásának  tanúja  volt.  annak  nem  szalmd 
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a  l(\aközel(^])1)i  újlioldig  sem  a  khán.  sem  a  fejedelmek 
közül  valakit  láti'ii.  KIőkelő  endx^rek  titok))an  t(^mettetnek 
el.  síijukl)a  ételt  t(\sznek.  (^gy  felszerelt  pai'ipát.  aranyat  és 
ezüstöt;  ellenben  a  boldogult  szekere,  sátra  megégettetniük 
('•s  senkinek  sem  szabad  nevüket  egész  a  harmadik  nemze- 
dékig kimondani.  Azon  hely.  hol  a  nagy-klián.  a  fejedelmek 
és  a  nagyink  eltemettetnek,  senki  által  sem  közeh'thető  meg; 
bái'hol  éri  is  őket  utói  végzetök,  a  mongolok  mégis  ide 
szállítják  mindig  halottjaikat:  így  történt,  hogy  sokan  vannak 
itt  eítíMuetví^  azok  közúl,  kik  életüket  .Magyarországon 
fejezték  be.  Az  őrök  majduíMii  agyonlőttek  ])ennünket. 
mi<lőn    véletl(Miségből   ezíMi   sírok   közelébe  jövénk." 

„Ilyen  ezen  a  vérengzésben  kielégíthetetlen  nemzet. 
A  legyőzöttek  kénytelíMiek  minden  vagyonuknak,  rabszol- 
gáiknak és  vitézeikud'  tizeílrészét  a  mongoloknak  átengedni, 
hogv  azután  ezek  s(\uélyével  ismét  más  ii('^])eket  igázhas- 
sanak le.  Ott  tartózkodásunk  ideje  alatt  (iájuk  és  l^atu  egy 
tisztviselőt  küldénd'  Oroszországi )a  oly  ])aranesesal.  hogy 
minden  családból,  hol  három  fiú  találtatik,  egyet  a  nagy- 
kiián  szolgálatára  hozzon  magával:  azonban  ezen  ember 
nem  íav  járt  el.  hanem  tekintik  n<'lkül  a  fiúk  számára, 
számtalan  liatal  embei't  huiczolt  el;  továbl)á  összeu'ta  az 
adóíizetőket  és  mindegyikív  kiv(4é  az  adót.  níely  fehér 
meilve-.  hód-,  menyét-  és  fekete  r<'>kapr('niekből  állott:  az. 
ki  nem  fizetett,  a  mongolok  rabszolgájává  lett  és  ei'őszakkal 
elvitetek  hazájából.  IÍzími  vad  hódíti'ik  kiváltképen  azon 
voltak,  hogy  a  fejedelmeket  és  előkelőket  kipusztítsák; 
gyerniekeik(^t  tiisziií  viszik  magukkal,  és  n(*m  engedik  meg 
nekik  többé,  hogy  a  hoi'dát  elhagyják.  így  éhu'k  -lai'oszláv 
('s  a  jász  király  íiai  a  m«Higol-khán  fogságában.  A  mongol 
parancsnokok  a  meghódított  országokban  bászkák-oknak 
nevezik  magukat  s  a  legesekély  ebi)  indok  elégséges,  hogy 
a  védtelen  lakosságot  líMJljék:  így  egy  nagy  részét  az 
oi'oszoknak  kiirtották,   kik  a   polowtzok  földjén  laktak  vala." 

„Egy  szóval,  a  tatárok  Dzsengisz-khán  végső  akaratát, 
az  egész 'földet  meghódítani,  teljesíteni  akarják;  azért  Gajuk 
magát  az  egész  világ  urának  nevezi  és  hozzáteszi :  Isten 
az  égben  és  (iájuk  a  földön.  El  van  határozva,  az  1247. 
év  tavaszán  egy  sereget  vezetni  Magyarország  ellen,  egy 
másikat  ])edig  Lengyelországba  küldeni;  három  év  múlva 
átkel    a    Don    folvamon    és    tizennvolcz    év    alatt    elfoglalja 
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egész  lMii'()|);if.  Mi'w  clohl)  NZ;iii(l('kiik  vala  a  iiH»ii,ü()l()kiiak 
iiiiinlíV  továhh  ('s  továl)')  iiyoiimliii  clöi'c.  lia  a  iiia.ü'var 
királyt  hM<>ázták  volna:  de  a  iiagy-kliáii  liirtclcii  liahihi, 
ki  iii(\üiiiéi-ii'(vi('tett.  akkoron  meoakasztá  elorciiyoniulásukat: 
(\i»y('í)ir;'uit  (íajiik  iiiéu'  Livoniát  és  [^)i'oszoi-szá,a-ot  is  cl 
akarja  louialiii.  Az  (Mir<)|>ai  írjcdclnickiick  cuTcsíiIt  erővel 
kell  a   na.üT-kliánt  ni(^gelöziiiok.  lio<^ylia  iieni  akarnak  annak 

l'al)SZo|o;|iv;í     |(MmÍ." 

Eddig  Carpino  érdekes    leírása.    AzonUan    Ein'ópát  és 
vele  a  kej'esztiMiységet  megnientí'  a  ííondviseh's.  mert  (íajuk 
meglndt.  mielőtt  níigyraíöi'ekvő  terveit  megvahjsííliatía  volna, 
utódjának    Mangnnak  [>edig  eh'g  dolgot  adtak  a  nyugtalan- 
ságok   saját    nagy    birodalmában,    mim'k    folytán'    m*ni  is 
gondolhatott  elódj(M  nagy  terveinek  kiviteh're.  Mindazonáltal 
a   nynuat   nii'g  mindig-    rettegett  a  tatárokt<)l    és   IX.    Sz(Mit 
Lajos  í'ranezi.'i    király    12r):;-l)an    Cypi'ns    szigetéről,    hol  a 
keresztes  háhonik    alkalmál'('>l    tartózkodott,    egv  szei'zetest 
küldött  a   nagy-khánhoz  (g-y   hai'átságos  lev('lleí.    nnnthogy 
hallotta,    hogy    Alangn    a    keresztény    vallásnak     híve:    nli 
azonhan    ti'vedésen    alapult     liul)ru(|UÍs.   ÍX.    Lajos  követe. 
Krini  tV'lszigeten  és  a  régi  khazár  országon  keresztiH  a  inai 
doni     kozákok    vi(l('k(Mi     Szaratov.     Pensa     és    Szindurszk ' 
koi'm.'iiiyzósági  kerületeken  át  utazott,  hol  sötí't  erdósf^gekhen 
és  nyomoridt   sz(*tszórt  lakunylntkiian   laktak  a    niordvinek 
<'s  iii<)ks;inok.  kiknek  íejíMlelmc  Hatu-kh.in  sereu'i'IxMi  szoh'Vdt 
es   .\lagyal•'>r,^zagon   esett  el.  liul»ru<juis   a  mongol   táhorhan 
sok  oroszt,    magvai't  és  jászokat  talált,   kik   legyőzőik    szo- 
kását és  ('letUKHlját  elsajálították.  s  nnnt  az  ut<'»l)l»iak  foszto- 
gatták a  pusztaságokon  keresztül    utaz()  ide^-cMieket.  Szartak, 
Batu-kh.'in    íí.-inak    udvar;in;il    ("lí   egy    híres    teniplomlovau*. 
ki   nagy    hizalojimak    öi'\riid('íí   a    mouü-olok    )'('SZ(M-ő1.    s  ki 
sokat  heszélt  nekik  az  (MnV>pai  viszonyokr('>l  ('s  a  fejeilelmck 
hatalmáról.     L^uhruijuis    a     Wolga     vid('k(''ről    Szihiria    déli 
részéhe  utazott  s  miután   eljutott   a   nagy-khán    íálnu-áha  s 
Alangunak    a     ker(\sztény    vallás    előnyeit    mauyarázgatta. 
Gaj'uk    ut(')dja  a    következő    megjegyzéssel    szakííá    fé^lhc   a 
buzgó  szerzetest:   ., A  mongolok  tudják,  liogv  egy  isten  van 
és  teljes  szívükhői  szeretik  őt:  a  hány  iijja^l  van   kezeiden, 
annyi    vagy    m(\i»'   töl)h    út    vezet    az    üdvözülésre.  Nektek 
isteu  a  bibliát  adta,  nekünk  a  lu'ivészeket:  ti  nem  követitek 
a  biblia  pni'ancsait,  de  mi  engedelmeskedünk  tanítóinknak, 
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és  senkivel  sem  vitatkozunk.  Akarsz-e  aranvat?  lia  ii^en, 
ügy  végy  magadnak  kinestiirond)ól  mennyit  akarsz,  s  menj 
meire  akarsz." 

A  franczia  királv  követe  a  naa'v-kháii  udvarában 
találkozott  egy  orosz  építészszel  és  lelkészszél,  továbbá 
magyarokkal,  angolokkal  és  egy  igen  ügyes  párisi  ötvössel,  ki 
JMangunál  nagy  tiszteletben  állott  és  a  nagy-klián  számára 
egv  liatalmas  ezüst  fát  készített,  melv  négv  ezüst  orosz- 
lánon  nyugvók  s  mely  nagy  lakomák  alkalmával  asztal- 
díszkí'pen  szerepelt,  s  a  melyből  ilyenkor  kumysz.  mézszesz, 
sör  és  bor  szökelt :  a  fán  pedig  egy  szárnyas  angyal  vala 
látható,  mely  egy  tárogatóba  féijt.  ha  a  vendégek  inni 
kívántak.  Ezekből  is  látható,  luiszerint  a  mongoloknál  a 
művészek  és  a  művészet  iránti  érdeklődés  korántsem 
hiánvzott  ei>'észen. 

Mauiiu  a  franezia  királv  követének  es^v  levelet  adott 
át  elntazásakoi*.  melvet  mint  a  keleti  dölvfnek  és  oktalan 
elbizakodottságnak  bizonyítékát,  záradékában  ide  igtatunk: 
„A  mindenható  Isten  nevél)en  parancsolom  neked.  Lajos 
királv,  hoi>'v  engedelmeskedj  nekem,  és  jelent.s<l  ki.  ho^-v 
mit  kívánsz,  bi-két-c^  ava^•v  háborút.  Ha  Isten  akarata 
teljesülésbe  megy,  s  az  egész  világ  engemet  fog  urának 
elismerni,  akkor  jótékony  béke  uralkodik  majd  a  földön, 
s  a  b(^ldog  népek  látni  fogják,  hogy  mit  fogunk  'k'cttök 
tenni.  Le  ha  merészkedmM  Isten  akaratát  magadt(')l  eluta- 
sítani, ha  azt  í>-ondolod.  hou'v  orszá<>'od  nau'yon  messze  van. 
hogy  hegyeid  áthághatatlanok  s  a  tengerek  iuélyek,  s  hogy 
n(Mn  f('lsz  tőlünk,  éi^'v  a  mindenható,  ki  a  nehezet  könnvűvé 
teszi,  s  a  távolit  közel  hozza,  megmutatja  neked,  hogy 
mire  vagyunk  ké[)es!"  Jiubruipiis  azután  visszatért  a  Wolga 
vidékére  és  Szaraj-ban  állapodok  meg,  egy  éij  városban, 
melyet  Batu-khán  Astrakántól  hatvan  versztnyi  távolságban 
alapított,  az  Achtuba  folyó  mellett.  Lmen  Derbent.  Sirwán 
és  Ti  Hiszen  keresztül  visszatért  urához  Cyprusz  szigetére. 
LV.  Lajos  ezen  követe  azt  mondja  az  orosz  nőki'ől,  liogy 
fejüket  épen  ügy  díszítik,  mint  a  franczia  nők  s  hogy 
ruháik  alsó  szegélyét  evetke-  ('S  hermelin-prémmel  látják 
el :  a  férííak  ])edig  német  köpenyt  és  magas  csücsos 
báránybőr-süveget  viselnek ;  a  közönséges  forgalomban 
levő  orosz  pénzek  pedig  tarka  bőrdarabkákból  —  kunyk  — 
állottak. 
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Dániel,  a  solail  hányatott  halicsi  fojodolem,  az  1254. 
évben  ismételten  elíb^^lalja  annyiszor  nie<j:tánia(1ott  öi'ök- 
ségét,  melyet  kizárólagosan  a  pápának  köszönhetett,  ki  neki 
megküldvén  a  királyi  koronát,  úgy  a  magyar  mint  a  lengyel 
királyt  rávette,  liogy  az  egyliáz  iránti  tekintetek))öl  ne 
háborgassák  többé  védenezét  Haliesban.  íav  költözött  ))e 
Tlaliesba  a  pápai  fensőséggel  egynttal  a  katholikus  egyház 
uralnia  is,  mely  ettől  fogva  mindig  nagyobb  tért  foglalt 
el  az  ország))an,  mely  most  már  közelel)b  állott  Lengyel- 
országhoz, mint  Oroszországhoz,  melytől  egyházi  tekintí^fben 
is  különvált  vala. 

Ezen  jelenséglien  rejlik  (^gyik  magyarázata  annak, 
hogy  iniért  nem  hódított  az  orosz  elem  soha  sem  Hnlicsban, 
sem  Leniivelorszáof))an. 


CK 


Huszonkettedik  fejezet. 


Szvetoszláv  (Wsewolodovits),  Andrej  (Jaroszlávits)  és 
Newszkij  Sándor  nagy  fejedelmek  1247—1263.  Jaroszláv 
(Jaroszlávits)  nagyfejedelem   1263—1272  és  Waszilij  (üaro- 

szlávits)  1272-1276. 

>.'ewszkij  feándor.  —  A  liorda  és  Batii-khán.  —  Newszkij  Sándor  tekintélye.  — 
A  novgorodiak  könnycliniiségo.  —  Batii-klián  halála.  —  Összeírás.  —  Adóbérlők.  — 
Newszkij  Sándor  halála;  jelleme.  —  Novgorod  legrégibb  okmánya.  —  Nyugtalan- 
ságok a  határszéleken.  —  A  tatárok  felveszik  Mohamed  vallását.  —  Jaroszláv 
halála,  -  Fecdor  fejedelem  házassága.  —  Dániel  halicsi  király  halála,  —  Dél- 
oroszországi   események.    —  Viszály    Novgorodbari.    —    A    mongolok    Lithvánia 

ellen.  —  Waszilij  halála.  —  B^gyházi  zsinat. 

Midőn  11.  Jaroszlíix  halálának  híre  Xovgorodba  érkezett, 
fiíi  Newszkij  Sándor  Wladiniirba  sietott.  hogy  atyjának 
rinii('|>('lyes  cltakaríítMtásáról  gondoskixlji'k :  mert  a  régi 
szokás  szerint  a  nauvíejíMlclnii  tr(')n  ihmii  öt.  haiKMii  iiagv- 
l>;'ityját  Szvjetoszláv  lierezeget  ilK^te.  ki  minden  akadály 
iK'lkril  elfoaialta  öi-ökséíi'ét.  miután  Jaroszláv  fiait  örökölt 
tartomáiivaik   Im'tokábaii   ineu'erösít(4t(\ 

Xewszkij  Sándor  az  eu'viMlüli  orosz  fejedeh^m  volt, 
ki  nu'g  nem  liajtá  meg  fejét  a  tatár  kliáii  clött.  nem  ks  jelent 
nieo*  a  hord.-iltan  ('s  niaí>'át  méltán  nK'i:'  füu'a'etlennek  nevez- 
liette.  D(^  az  idők  nroszoi'száiZ'ban  olv  koinoivak.  a  nemzet 
haimulata  olv  nvomott  vala.  hoav  az  általános  érdekeket 
fölé  kellé  hely(y.ni  az  egyéni  és  fejedelmi  Ijüszkeségnek, 
iH^liogY  a  felbőszített  femn^ad.  melv  amiigv  is  kémkedve 
leseikedék  az  oi-szág  niind(Mi  részében,  megiijítsa  dühöngő 
támadását  s  végkéj)  elti])()rja  a  nemzetet.  Ks  a  Xewa  jnelletti 
győző  sokkal  jo))ban  szerette  hazáját,  semhogy  annak  jövőjét 
büszkeségből  koczkára  akarta  volna  tenni. 

Batn-khán.  ki  sokat  hallott  Xewszkij  Sándoi'  vitéz- 
ségéről,  égett  a  vágytői,  a   ))nszke  féi-íit  meghajolva   látni 
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iiia<4a   clótt;   azért  a  következő    izciictet   ki'iUlr   iioki   Xoyo-o- 
rodha :     „No\;í>(h-()(I     íojcmIoIiiio  !     ikmii     isiiiej'ot(\s-o     ('lőtt(M|, 
]H),i»'y    isten    j()iiak    látta    számtalan    nqu^kct    liatalniani    alá 
liajtaniy   Ava^^y    azt    hiszed.    Iiooy  te    egyedül    jiiaradliatsz 
független  y  lla  teliát  )>('kél)eji  kívánod  országodat  a  Jövől)eu 
kormányozni,    iigy  azt  tanáesolom.  jc^lenj  meg  minél   (^l('d)l) 
sátram    előtt,    hogy    jin^gismerhesd    a    niong(>lok    naü-vsáa-át 
es  diesoseget."  Ks  Sándor  nem  liaÍM)Zott.  nem  akart  makacs- 
sága  által   iij    veszélyeket   idézni    fel   szerenesétlen    hazájára 
és   öesesének    Andrej-jiek   társaságaiban   a  hoi'dálía   ntazott. 
li()I    Hatu-khán    nemcsak    nyájasan    fogadá.    hanem    Jiagvjai 
előtt    kijVI(Mit('.    miszerint   a    novi>'oro(li     íéi(M|clcm    az    első. 
KI    az    orosz    nralkod(')k    közt    kíválé)    iiK'rh'klH'n    megnveré 
1)eesülését.    Oe  ő  s(Mn   kcrülheté  ki  azon   megaláztatást!,   mely 
atyjának    oly    nagy    áldozatál)a    került,    neki    is   meg    kellé 
jel(Minie  a    nagy-khán   előtt,    hogy   hódolntát    hcmntassa   s  a 
gőgös    nagyiir    kczél>ől    ajánd('kk('j)cn    v(\ü-ye  át  jogos  örök- 
ségét. Az  utazás  a  messze  k(^let  feh'  a  mai  Szihérián  keresztül 
])orzaszt(')   \olt:   hideg.   ('Iiség.   szomj'iíság  V(»ltak  a   fejedehMn 
es  t?!i'sainak  kís('rői :   sehol  egy    melegítő   na}»sngár.  vend(''u'- 
szerető  endteri  liaj"h'k  a  vi'gtclen  vadonhan.  melyen  k(H*esztül 
kellé   haladniok.    nn'gnem   az   Amnr  erdős   partjain    feltalálta 
a   nag_\-kh;!ii    .s:iiorá't. 

.\Iangn  n?igy-khán  iigy  látszik  meg  v(^lt  elége(|ve 
Xews/kij  Sándorral;  eri'c  mutat.  Iioi^v  neki  ei»'('sz  I)(>l-(  )rosz- 
országot  es  kijewct  átengedi',  ho!  eddi--  naíu-kháii  ('iiilM-rei 
parancsoltak:  lívíM'i'nek  pedig  Wladimirí  rendeli'  >  minthogy 
]HMns(tk,-ir;i.  ll\")()-I»en.  S/\  jetns/lá\  meglial;d«'/olt.  Aiidrej 
Jiiinden  akadály  m'lkül  elíi.glalhatt?!  a  neki  ívndeil  ír.Hií'. 
mely  ettől  fogva,  mint  látszott.  :\  iin-y-khán  í"őv("dn<>ks('ge 
alatt  állott.  \  isszat('ről»en  S;iiidnr  im-g  eg\>/ri-  tejkere-ste 
Hatii-khaiit.  ki  a/nnlinii  eMtetegeskedviMi.  a  kni-iii/inv/ás 
g-ondjait  min(IÍNk,-ii»lí  lín  S/nrtnk  v;dl;iir;i  íefíe.  i^gy  itjiira. 
ki    m('lí('»    volt   ntviálio/. 

•    » ' 

XcAVszkij  S;!ndor  neve  mind  ismertei>h('  lőn  nenics.ik 
keleten,  hanem  l^nVípáhaii  ím  e.szt'lve.sseu'c  és  híilorsá^a 
annnt  íeidv/Ht  gon^lolkc/ása  ('s  s/í\'jí')sága  mindenütt 
harátokat  lH'»dííának.  Xi-m  csoda,  ha  a  pápa  W .  Inc/.c  is 
felkérésé  őt  követeivel  ('s  leveleivel,  hogy  őt  és  ni'pí't  eii-v- 
házának  megnyerje.  Azoidian  valamint  a  korál)hi  hasoníó- 
kísérletek.  iigy  ez  sem  vezetett  c/i'llin/:   a   fei(vlelmet  sokkal 
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Jiikáhh  elfoglalták  liazájáiiak  szomorii  politikai  viszonyai, 
somliogv  a  l)onvodalmak  számát  egv  felettén  komolvival 
sza})orítani   igyekezett  volna. 

Midőn  Sándoi*  I^öI-Ikmi  liosszéi  távollét  ntán  Xovgo- 
rodha  visszatért,  a  nép  számos  jelével  őszinte  ragaszkodá- 
sának és  tiszteletéinek  fogadta.  Első  cselekedete  is  fejedelmi 
gondolkozásmődi-a  vallott:  kim-seinek  naíiv  részét  a  hordáiba 
küldé.  hogy  az  ott  ral)szolgaság))an  sínlő  honíitársainak 
visszaszei'ezze  szabadságukat:  majd  lla  Waszilij  házasságá- 
nak tervével  foglalkozott,  kinek  a  Jiorvég  király  Hakon 
leányát  Ohrisztinát  óhajtá  nőíil  megnyerni,  liogy  ekképen 
Svédország  ellenélnMi  hathatós  i)olitikai  szövetségest  szerezzen 
Oroszországnak.  Ocscse  Andrej  nyugtalansága  és  viszálya 
nagyhátyjávaJ  Szvjetoszlávval  a  wladimiri  tnniért  sok  gondot 
adott  Sándornak,  ki  a  megváltozott  politikai  viszonyoknál 
fogva  sehogy  s(Mn  akarta  a  tatárok  ('i'Z(''kenységét  uwg- 
séi'teni.  Mindía'  szem  (^lőtt  tartá.  lioi>'v  Oroszorszáa*  ez  idő 
sz(M*int  a  tatár  fensősi'g  ellen  mitsem  tehet;  sőt  kihívásra 
alkalmat  szolgáltatJii  merő  (\szélytelenség  volna;  azért  ismé- 
telve mea'jelent  a  liordál>an.  nehoa'v  a  tenforaő  kérdések 
elmérgesedvi'n.   kárára    leuvenek   az  eu'ész  oj-száu'nak. 

S  (v.en  óvatosságra  val('>l)an  szükség  volt.  mert  Szartak- 
kháii.  ki  a  wladimiri  trónversengésről  s  An<lrej  erőszakos- 
kodásairól hallott,  komolyan  számot  kért  az  orosz  fejede- 
lemnek indokairól,  kinek  tat.-ir  íelíögás  szerint,  a  khán 
lieleegyez(*se  n('lkül  sem  hálíOiMit  kezdeni,  sejn  ))ék('t  kötni 
szahad  nem  vala.  Azonhaii  Sándor  eszély(\s  fellépésének 
sikerüli  ;i  \iliart  eloszlatni,  nielv  alkalommal  visszanverte 
Ingv.-ir  lia  Olég,  rjezsáni  fejedelem  is  szaf)adságát.  ki  hat 
éviii"  szenvedett  a  tatárok  fousáíxáhan  :  de  aliu' lí'n-t  haza.  nieu- 
lialíilozott  és  ila  liomán  vett(^  át  mint  tatár  liril)(H't  az 
ősrégi  líjezsán  tejedelemséget.  az  Ulgovitsek  oi'ökségét.  ]\Iíu' 
Sándor  távol  a  iiordáhíin  időzött,  addin*  Novirorodhan  íia 
Waszilij  helvettesít(\  ki  1153-))an  fV^nves  u'vőzelniet  aratott 
a  n<'met  lovagok  felett,  kiknek  fölénve  lassaidvint  hanvatlaui 
kezdí^t  a   í>alti  tenu'er  inellékc'n. 

Sándor  örömmel  vette  a  t;ivoli)an  ezen  gvőzelemnek 
hírét,  melvet  azonl>an  csakhamar  euT  másik  váltott  fel, 
nielvre  elk('szülve  nem  volt  s  melv  azt  hizonvítia.  hoa'v 
a  viszálykodás  szellemét,  a  i'okoni  versengést  a  szíintelen 
tatíirveszedelem  sem  volt  ké])es  elenyésztetni  Oroszországban. 
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A  novíiorodiak  a  loo-jol)!)  és  leo'vitézebh  fojedolom  fi.nt 
eluzt(''k,  Waszilij  'roi"tS(''kl)ől  (*rtosíté  atyját  a  novgorodiak 
liíirk'iis<\^'(M'ol.  A  l)ajt  Sándor  öcscse.  a  twcri  íejodeU'in 
Jai'uszláv  okozta,  ki  Novgorod  l>irtoka  után  vágyódván, 
miután  I?skowot  fogyvcres  k('zzel  elfoglalta,  a  főváros  köny- 
nyehnű  lakosságát  is  inegvesztogotte  s  nemsokára  hiú 
íu('retek  ált.il  magához  vonzotta  az  állhatatlan  n('|)et.  Do 
Sándoi'  nem  késett  s  váratlan  gyorsasággal  a  város  elótt 
termett,  honnan  láza(h)  öcscse  mindjárt  közeledés(hiek  hírére 
mcíi'szökött  s  maaára  haa'vta  a  ezivakado,  z(Mi(h'ilö  |)olo7n-- 
sáii'ot.  Sándor  eszí'lvesséí'vm'k  köszönhető,  hogy  a  polgárok 
csakhamar  -laroszláv  eltávozása  után  j('>zanahhan  kezdíMiek 
gondolkozni,  kihékültek  a  megsértett  fejedelemmel,  ki  ünne- 
pélyesen hevonult  a  városha.  miután  a  nép  jogait  cs 
kíválts;igaií  a  jö\(Midől)en  is  tisztelethiMi  tartani  ígérte. 
Miután  a  rendet  helyreállította  s  a  kövi^tkező  l'i.lO-lían 
egy  szö\  ('ts(''^'(^s  m'meí-linn-sviMl  ha<lsereget.  mely  egy 
erősség  alapításán  hlradozoll.  a  novgoi-odi  íerülel  szomszéd- 
sáa'áhan    meu'senunisített    \isszat('rt    W'Iadiniirha. 

í)e  S.indor  marad;isa  hazájában  nio>t  sem  volt  tartós, 
mert  röviddel  uí('>M)  isni('t  a  hordáhan  tnláljuk.  hol  ezen 
időhen  nevezetes  v.-iltozások  ment<'k  vala  végbe,  llatu-kluin 
meghall,  fiát  Szart.-dc-khánt  nagybátyja  Uei-káj  megölette, 
hogy  maga  vehesse  kezt'be  a  kormány  gveplőjV't.  A  nagy- 
kli.'in  ;i  hiíorl<')t  kegyeibe  fogadta,  ki  az  orosz  ügyek  vezeté- 
sével ("lawtsi  iK^vü  előkelő  tatárt  Inzta  meg.  Khhez  járultak 
most  az  orosz  fejedejinck  minden.  ha/;ijukat  ús  személyüket 
illető  ügyekb(Mi;  Tlawlsi  ke/i'bc  volt  let(''V(M\gveIőre  Orosz- 
ország sorsa.  Sándornak  kív;il(')  oka  volt  az  lij  ügyvezető 
jőindnlatát  hazája  számára  megny(Mni.  Nem  \oh  uuyanis 
titr>k.  hogy  a  tatárok  komolyan  a/oii  tervvel  foglalkoztak, 
miszei'int  Oi'os/ország  ('jszaki  vid<'k(Mre  is  kitei'jesztik  tenső- 
séui"iket.  olvképen.  lioav  valamint  Kijew  ('s  Tsernigow.  a 
többi  orosz  íej(MleI(Mnségek  lakosai  is  megadt')Ztassanak.  Sándor 
mindent  elköxetett,  hoi>v  e/t  a  csapást  h;izájár(')l  elhárítsa: 
d(^  hasztalan:  nemsokára  tatár  hivatalnokok  jovt'uek  Szuszd;il. 
]?j(7.sán  ('s  Murond)a.  kik  megszámlálták  a  lakosságot  s  föléje 
tizedeseket,  századosokat  és  ezi*(Mleseket  helveztek.  kiknek  fel- 
adata  volt  az  ad('>t  l)eszed ni  ('s  a  tatárok  főhivatalnokának  beszol- 
gáltatni. Kzen  ííltalános  beszolgáltat;is  al'')l  —  s  ez  jellemző 
a  tatár  politikát  illetőleg  —  egyedül  a  pap(»k  ('^s   szei'zetesek 
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valának  kivéve,  kiket  így  maguknak  a  ravasz  Ijetolakodottak 
megnyerni   iparkodtak. 

Az  125G— 1257-iki  telet  Sándor  ismét  a  hordában 
töltötte,  fontos  kérdi'sek  tár^valásával  élfouialva,  nielvek 
Oroszország  anvagi  és  politikai  viszonyaira  eu'varánt  nevezetes  • 
befolyással  vohak.  l'iawtsi  uuvanis  kinyilatkoztatta,  hoíi'V 
komoly  elhatározása  a  fejadót  Novgorodban  is  behozni,  s 
ami  ezen  k(Mives  természetíí  üí>"vb(Mi  kiváló  siilvos  feladat  . 
volt.  a  könyörtelen  ügyvezető  azzal  bízta  mei>'  Sándoi't. 
hogy  ezt  szenn'dyesen  adja  tudtára  a  novgorodiaknak.  S 
a  fejedelemnek  meg  kellé  hajolnia  a  parancs  előtt,  iia  nem 
akarja  hazáját  méo-  nagyobb  yeszélyeknek  kitenni:  ámbár 
a  küldeti'ssel  s  anmik  teljesítí'sével  minden  néi)szerüségét 
íi  nndv'aes  kalmárvárosban  koczkára  tette.  S  a  mitől  neni 
ok  nélkül  tartott,  bekövetkezett :  a  novgorodiak  kereken 
megtagadták  a  fejadót  s  nn'dőn  Sándor  őket  magatartásuk 
súlyos  következuKMiyeire  lí£>velmeztettt\  feirvvert  rauadtak 
tulajdon  fejedelmük  ellen,  kiben  most  csak  a  tatárok 
szövetséii'esét  látták.  S  ann'  a  derék  féríiiit  lei>inkábl> 
elkeserítette,  az  volt.  hoav  tulajdon  íia  Waszilij  a  zendülők 
pártjára  állott,  hogy  yelük  együtt  daczoljon  atyjával. 

De  X(^\vszkij'  Sándoi'  türelme  is  yéget  ért;  s  midőn 
látta,  mily  vak  szenvíMh'lylyd  dolgozik  a  nép  tulaj'don 
legközelebbi  érdekei  elleji.  midőn  nu'ggyőződött  íiának  i'ossz- 
akai'atéi  ellenszegüléséről,  a  végső  eszközökhöz  nyúlt,  hogy 
a  b(''k('t  helyreállítsa  s  a  meainásíthatatlan  körülményekkel 
valé)  nieal)arátkozási-a  birja  a  m'pet.  Wladimirból  a'voi'san 
niauához  rendeli'  testői'eit  és  mea'bízhat<)  vitézeit.  li;'it 
Psk(j\vban  elfogatta  és  a  szuszdáli  várban  kemény  őrizet 
alá  helvezé.  a  lázadó  bojárokat  ])edia"  a  h^u'keménvebl) 
liüntetéssel  sujtii :  töl)ben  közölök  megvakíttattak.  mások 
juegesojikíttattak.  nu'g  yégre  a  i'end  ism^'t  lielyreáll<>tt 
Xoygorodban.  Azonl)an  a  fejadór(jl  most  sem  akart  tudni 
senkisem  s  midőn  a  nagy-khán  követei  megérkeztek,  a 
j)olgárság  a  legnagyo))!)  határozottsággal  kijelenté,  hogy 
lunn  hajlandó  a  tatárok  kívánságát  teljesíteni.  Ezzel  a 
köveiteket  —  gazdagon  megajándékozva  —  yisszaküldék  a 
liordá))a. 

Sándor  fejedelem,  ki  előre  látta  a  megtagadás  követ- 
kí^znH'Uveit.  Xoyu'orodban  mai'adt  továbbra  is.  hot>"v  minden 
eshetőségre  készen  legyen.  Nemsokára  híre  érkezett,  hoa'v 
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(l(''lfrlöl  ciiT  oros  ttit.'ii'liad  VcMIi  <'Iöiiy(Hiiii!('>l>an  :  s  áiiil^Mr  ;i 
hír  ciivcloiM'  iiciii  liizoiiviilt  va!<')iiak.  a  riMiiíilct  iii(''iiis 
aiiiivira  clfoüta  íí  lakosság-ót.  Iioün  most  már  kí'sznck 
iivi!atkn/(>tt  a  ü'víilölt  t"('ja(l('>t  mculizctni.  Sámlor  s'u'tctt  a 
k'M|\('/ö  roi-(!iila1r<')I  riawtsinak  j'cliMití'st  í<'iiiii  s  iicmsokáríi 
mciiiVIciit  vis\  talál*  iH/ottsáu*  Xoviforod^aii.  Iioiix'  az  ndn 
k'i\rt(''si''|i('/.  s/íiks('ü-('s  ('ísszcírást  ('szk<")zö|j('.  A/oii^aii  líiz'v 
l;i!>/ik.  Iioiiv  a  tatái*  lii\ataIiH»kok  iiriii  jártak  c!  iiK'Itáiivosaii 
s  lioiiv  a  s/('i:('ii\ cMisorsii  |>()|p'irs;i<i*ot  kiváltkí'jx'ii  saiiyar- 
ifatták.  Iliinek  kovctkczti'lM'ii  iii  lázadás  tört  ki.  iiu'v.  Iio^'v 
a  tatár  hivatalnokok  a  írjVdchMii  palotájáhaii  voltak  k('iiv- 
trlcii  inciKMli'kct  keresni  a  IcHiöszrdí  í()niei:'  haraaja  clöL 
Tíószint  a  fejíMJcicni  közh('l('|M'so.  ri'^sziiit  a  tatár  hadak 
fenyegető  mozdulatai  rijh(')l  icc.sciHh'sítctti'k  a  za\ar^u(')  iK'jM't; 
csakhoi^y  (7,  a  csend  a  k('4s(»LilM'(ss(4t  lemondás  csendji^ 
volt!  ...  A  monii'ol  hivataliinkok  iitczái*(')l-iítczára.  házi*/)!- 
li;izra  meiit'iiek  s  t('tt('k  mcu'  f('li(''iVZ(''S(Mk('t :  az  adót  k(''sz- 
Immí/Im'!!.  aranyhall  \au"v  czíisthcii  kclh'  íizcíni  ('s  jkmIíí^* 
\aiiy  a  rejcdricmnck.  va,üy  pcdiu*  koz\('tl(Mií'il  a  hordáha 
szi'iüílani.  Kzzol  a/  iitoisí')  iivoina  is   ('l(MiV('sz(^tt  az  orosz   ii(M> 
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tiia*í>*(4h'ns('i:(Mh'k.  iih'K  k<)zöns('u-('s  ad(')h'z('töj<'V(''  síiívcdt  az 
ázsiai  hnrh.-irokiiak.  \  hnjcsztcrtöl  cü'i'sz  az  Ihiicnh'á,!:' (''s  ;i 
W'olchnw  ÍH\  í;ii;ii-  Ih M iolts;ia'i  tcríilctck  k('j)(V.t('k  a  hajdan 
(M'ös  nemzeti  ni'oszorszáü'ot.  Kejeih^hiHM  hasztalan  iiívckiv.tek 
a  meii'alázi')  iiia  al('>l  meiiekíilni  :  l>;iniei.  most  már  haliesi 
királv.  nem  eu\  kísi-rletct  tett  a  tatár  nvomás  al(')l  lel- 
szahadííani  mauíit  (vs  hazáját:  kís(>r!(4eért  mindaiinviszor 
véresen  kellé  lakolnia.  Nasztalan  keresett  seLi-i'ivt  iiu'v 
Leiiiz\el-  mint  Mau"\ai*orszáühan  :  az  nt«'>hhi  niaua  is  olv 
Milvosan  ii\(')ii(')tt  a  tat,'ii*j;ir;is  kö\'etkezin('iivei  alati.  hoav 
(''vtize(|(^keii  át  nem  ii'(tiidi»!lia{<»tí  arra.  hoü,"V  r('ii"i  lV')!(''ii\('t 
ti'il    a    l\;ir|t;iínknn    Íshk'I    hely re<-illít>a. 

Xew'szki.j  S;ijid<»r.  a  nemes  (''rzelinn  liazaíi.  a  kíwih') 
A'itt'Z  <'s  uraik* m|('».  neliez  szí\  \«'!  \  isciie  !iieü'al?iztat;is,-ii  ;  d(» 
Jiem  <'dlotí  haiahiiíihaii  iK'iM't  a  \  i'üZi'te.s  esnj>;ist(')l  iiieg- 
ineiiteiii.  A  iiHtiiiioldk  uralma  nr(»NZorszá,a'haii  számtalan 
lázermini.  kliar.izi  <''s  kliivai  kereskedőt  \«>iil  az  orsziiiiha, 
kik  iii.'ir  k(H*;ihhaii  is  meuínrdnlíak  iiuyaii  nroszorsz.'iu'han 
s  ka|)Zsis;iü-iik  ('s  leJkiiMiiereíleii  íizi'rketh'.scjk  mialt  ;illal,'iih>s 
ü'vnlr)let  tí'ii'ii'N  ,"it  k(i>ezt<''k.  azoiihaii  ;d!aiid<'i  lakosok  nem 
voltak.    Kzeii   emherek   most   iiaiiv   sz;iiiihan    \;indorollak    he 


a  szeríMiesétlen  országba  s  az  ad()t  Ijérbe  vették  a  tatároktól, 
mi  által  anyagi  tekinti^tben  is  Ví^gpiisztiilással  fenyea*ették 
az  orosz  népet.  Ániliár  töhh  In^iyntt  lázadás  ütéítt'^ki  a 
könyörtelen  uzsoi'ások  és  píMizíízi'rek  ellen,  a  tatár-kháii 
semmit  sem  tett.  Jiogy  ezen  nadályok  míiködését  niegsznn- 
tesse  vagy  elleiiórizzí^  Jaroszlawl-'haii  a  iK'p  iiK'ltö  elkese- 
irdésében  egyikét  ez(Mi  lelkiismeretlen  lizérekiiek.  Szoszima 
a  neve  az  évkönyvekheii.  meggyilkolt  s  tetemét  az  ebek 
elé'  doUá.  Szoszima  szerzetes  volt.  de  Tatároi*szágl)aii  fel- 
vette a  iiioliaiiKMl  vallást  s  a  nagy-khán  kíválö  b-gyíMvel 
(liésekedék:  minden  alkalommal  giinyt  íízött  a  keresztéiiys(''g 
szentsí'géhöl.  Jlasonlö  erőszakoskodások  a  nép  i-észéwfl 
kíilöiiheii    máshol   is  sííríin    foi'dultak   elö. 

Az    12(;2.    évet    XewszkiJ    Sándor    ismét    a    liordáhau 
töltötte;    fótörekvése    oda  volt    irániyozva.    hogv  ha   már  a 
fejadótól  nem  mentheti  meg  népét,  legaláhh  a  segélvhadak 
követelésétől    álljon    el    a  khán.    Hatii   iit(>dja.    Jierkai-klián, 
barátja     volt    a     tndoniíínyoknak    (^s     míívészeteknek,     söt 
környezetéhe    vonta    a    tudósokat     és    imiví'szeket.     kikkel 
szeretett  társalogni:  fótáhoJ*át  a  Kapesákhan.  mint  a  központi 
tartomány  lun^ezteték.   honnan  Oi*oszo]*szá--  kormánvoztatek, 
töhh    nevezetes    épülettel    díszíté.   ámhár  inaga  tovVibhra  is 
a    sátor    alatt    lakott;    ligy    látszik,    hogv    Imrátja    volt    az 
oroszoknak.     kikn(dc    megengedte.     hogT    a     horilában     is 
szahadon    gyakorolhassák    vallási    szertartásaikat.   Végre  a 
Ilkán   lemondott  az  orosz  segélyhadak  követeléséről  s'^ezen 
örvendí^tes  hírrel  hocsájtá  haza  a  tevékenv  Newszkij  Sándort. 
Őszre    járt    az     idő.     midőn     Jaroszláv     íáradhatatlan 
ntodja    12(;:;-han   hetegen  a  liordáhól   visszat-'-rőheii.   Nisiiij 
Xovgorodha  ('-rkezett,   honnan  j*övid   pihenés   ntán   Gorodetz 
télé  t'olytatá  litját,  hol  annyira  sillyosodott  immár  iietegsége. 
hogy    noveml)er    14-én   johl)Iétre    szenderíilt.    méo-   mieRt 
tővárosát     eh^rte     volna.     Eg('sz     élete     hazája     és     népe 
szi^lgálatáhan    telt    el.    nekik    áldozá    testének'  és    lelki-nek 
Jiiiiideii    ei-ejét.    Vallásos    volt.   mint   minden    vahídi  hős,    s 
i'e»viildel   halála    előtt  felvette  a  sehimá-t.   azaz   a   szerzetes- 
öltönyt,   hogy    annál   köiniyel)hen    kihékülhessen  istenével, 
kinek    inin<lenkor    leghii/g()l)h    hívei    köz<''   tartozott.    Midőn' 
Cyrill   nietro[)oIita    a     nagyfejedelem    halálái*<'d   értesüh.   így 
kifiltott  fel  az  egyházi  gyíilekezetben.  melyben  épen  elnököTt: 
„Leáldozott    Oi-oszország.    a    haza    napja  !-^    ..KI    vau-vnnk 
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veszve!'^  válaszoláiiak  a  Jelenlevők :  ós  val()l)uu,  az  országot 
iiauvoi)!.  csapás  nem  éríu^te  voliiíi.  mint  Newszkij  Sándor 
lialíŰa  n  henne  volt  még  egyedül  képviselve  a  tiszta  és 
osztatlan  liazaíiság.  nirly  nem  ismer  más  tekinteteket,  mint 
melyek  a  haza  boldogságái-a  irányozvák:  ö  volt  az  orosz 
iienVzet  ntolsí)  képviselője' azon  időhőL  mely  ínggetlenségével 
eoTütt  hanvatlntt  alá  s  nu'lv  a  megrendítő  nemzeti  szeren- 
esetlenség    korszakát   iM'Vczt^tte. 

A  nauy  íV'rííii  tetemei  \\'la<rnniri>a  vitettek,  s  daczára 
a  rendkívTili  hidegnek,  a  metropolita.  a  l"eje(Udniek  és 
))oiárok  egész  l>ogoljnhovig  eh'je  nuMH'nek  a  halottasmenet- 
iiek  :  senkisem  volt  a  sokaságljan,  ki  könnyeket  n^ni 
ontott  volna  azon  féríiih'rt.  ki  a  szó  legszebh  jehMitményél)en 
atyja  volt  népének:  mindenki  igyekezett  régi  orosz  szokás 
szerint  a  l>iicsiies('>kot  im^gadni  az  íidvözfiltnek.  S  a 
történetírás  feladata,  ezen.  egyszeríiségél)en  megható  nyil- 
vánulásokat  feljegyezni.  nieiy(^k  hangosahhau  szólanak 
Newszkij  Sándor  ^'rd('mei  és  jellenie  mellett,  mint  a 
k'ghosszaid)  leirások.  Az  orosz  ni^nzí^t  Newszkij  Sándori 
vedszentjei  sorál)a  igtatía  s  a  száza<lok  lolyamáhan  cmh'ke 
valósáíi-os  knltnssá  nőtte  ki  niau'át.  Tetemei  a  wladimiri 
Sznz  Mária  kolostor  templomában  helyf^ztettck  nyngalomra: 
itt  pihentek  a  tizennyolczadik  század  első  negyedéig,  midőn 
azokat  1.  Vr\rv  esás/ár  az  általa  alapított  iij  fővárosban  a 
Newii  partjain    nu'dtó  sírhí^lha  helyező  at, 

Sándor  nagvfíJíMh'Icni  híre  és  dicsősége  számo.s  idegent 
vonzott  ( )roszországha.  kíváltk(''pen  Xémetországl)ól  és 
roroszországh()l.  kikm'k  nnokái  még  ma  is  tentartják  régi 
nevüket  és  ÜJ'oszországnak  sok  kiváló  fériiiU  adtak  ngy 
a  l)ékéh(ni.  mint  a   háhoréihan. 

Newszkij  Sándor  nralkixlásának  ntolsó  éveiben  törtek 
ki  a  legelső  nynuíalanságok  is  a  hordában,  melyek  késő))!) 
oly  sokszor  ism(Mllődtek  s  melyek  azt  mntatják.  miszerint 
az  egyenetlenkedés  szellennH  a  legnn^-evel)!)  zsarnokság 
sem  kept^s  végképen  (^Inyonmi.  hol  annak  kitörésére  alkalom 
nyílik.  A  tatárok  egyik  hatalmas  tórzsfője  —  Nogai  — 
fellázadt  a  khán  in'alma  ellen  s  m'ává  tette  niagát  a 
Fekete  tenger  melléki  tartományoknak.  Kgyszersmind  szövet- 
ségre lépeti  Pal(M)log  Mihály  császái'ral.  ki  l'ibl-ben  az  orosz 
nép  nem  csekidy  örömére  visszafoglalta  Konstantinápolyt 
a  frankoktól  s    helyreállítá  a  byzanezi  szászárságoí.   \'ah'i- 
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^ziníi.  iniszei'int  ezen  Nogai  után  neveztetnek  ígv  ma  is 
azon  tatárok,  kik  (Oroszország  nralma  alatt  a  déli  vidékeket 
lakják. 

.\zoid)an  daczára  ezen  Jiyngtalanságoknak,  a  tatár 
iiatalom  még  inind'í^- tei;iedő))en  és  iiövek(Mlő])eii  volt  Oi'osz- 
országba.n.  IJerkaj-k  ián  a  Wolga  völgyében  felfelé  haladva. 
(^ljnt(»tt  az  II.  n.  kazáni  Holgárországig  és  Perm-ig.  nu'lvnek 
hdvossága  azoidum  nH'givim'iIve  liagyta  e!  őseiimk  hazáját 
és  a  távol  Norvégoj-szágba  költözött,  I1..I  Hakoii  királv 
alkalmas  telejx'ket  ajánlott  fel   szánndcra. 

A  wladimiri  tr()n  Sándor  öcscsét  And  rejt  illette  volna, 
de    mintán    ez    kevéssel    bátyja    halála    után    hasonlóképen 
elköltözött  az  élők  soi'álx)!.  az    öröklés  a  harmadik  fivérre. 
Jaroszláv   twe]*-i   feje(h^l(Mnj-e  szállott,    kit  a    novgorodiak  is 
(elismertek  nrnknak.   mintán  Sándor   kiskoréi   íiát    Dimitrij-t 
elnzt('^k.    ( \sakhogy    a    novgoj'odiak    esküt    követeltek    .laro- 
szlávt(')l.    ho,üy    az   eh'je    t(M;jesztett    feltételeknek    eleget  fo<»' 
teniM.   A    nevez(4es   szerződés,   nn^v   ezen    feltételeket^  tai-tal- 
mazza,  egyszersmind  a   legri'gilil*  (►kmány  Novgorod  törté- 
n(^tél>en   is.  mely  ügy  az  előkelők,  mint  az'alantosak  nevében 
köttetett  s  az  érsek.   Miehail   peszszádnik  (\s  Kodrát  (Vj'edes 
által    van   aláírva.    ÍM'dekesnek   tartjuk   belőle  a  következőket 
közölni:    ...laro.szláv    fej(Mlel(Mii !    Mi  azt  kívánjuk.   lio<»y  te. 
lígy   nnnt  ős(Md    ('s    atyád,    a    szent    kereszt    nH'gesökol;isa 
által     megerősítsd    azon    ígéretet,    hogy  Novgoroiiot    az  ősi 
töi-v('Miy(Oc  szíM'int    fo.ui.d    korjuányozni'.    k(M'ületeinktől    esak 
adojuíinyokat  (és  nem  ad<')t)  fogsz  követelni.   houT  ikmii  foa'sz 
fejíMlehni    hivatalnokokat,    hanem    kizár('»lagosan    esak    nov- 
gorodiakat    alkalmazni    városunkban,   s  hogy    ezeii    hi\atal- 
nokokat    esak    a    poszszádink    beleegyezésévei    lU'Vezeíl    ki: 
lH)gy  azokat,   kiket  íiv('red  Sándor.  Vninak  íia   Diiuitrij  és  a 
novgorodiak  neveztek  \ala  ki.  alapos  ok  iK'ikül  állomásaikiV»l 
(elmozdítani    nem    fogod.    Toi'ts('k-ben    és  Wolokban   ügv   a 
te.  nnnt  a  mi  tinkjaiidv  -    bíiVünk  -      közösíMi  fognak  ííi'lni: 
az   elsők   a    fejedelem,   az   ut()i>biak  a  nt)\^or()diak  ügveibeii : 
.l>jeshizy-ben   sem  neked,  sem  a  feje(|elemnőnek.   seiii   bojár- 
jaidnak ('^s  más  n(Mn(\seidmek  mMii  szabad  semnnh'le  birtokot 
vásárolni  vagy  aj"ánd('kban  elfogadni,  ('p  oly  kí^véssé.  nnnt  a 
többi  noviiorodi  területeken:  W'olok.  Torts('k  vagy  Wologdá- 
ban.    Ivola.   Perm.   Petsoi'a   (*s   Pgriában.    liusszába    csupán 
Viszszel    szabad    e!l;itogatiiod.     nyáron    sohasem :     Ladog;iba 
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cIIciiIh'ii  atvád  .)ai'<»N/J;iv  (',i:y  okiiiáiiyniiak  ('rt('liiM''MMi  ('1- 
küldhcriMl  iialás/aidat  t's  szcszCÖZMidct.  IJjcsliizy  rs  oIihh'S 
számára  iMmitriJ  ('s  a  iiov.unrodiak  liárom  ('-v  tarraiiiára 
kíiloii  közs(\ni  l»írósá,uot  (Mi,uvd(''ly('Zt('k  :  a/t  kíváiijnk.  Ik^üT 
ez  iiir('zk(Ml(\sr  ne  zavard  incii'  s(>lia.  ii«'  kíddj  más  luVakat. 
N(>\ü(»iM<l  tcn'ilrtí'i'ol  ii('  költöztess  át  a  tidaj<lnii  tai'to- 
iiiáiivaidl>a  senkii  »'>  iM'di*:-  nciii  i<')sZ('r('\ cL  sem  croszakkaL 
A  (('j('d('|('iiiiH")ii('k.  \  a  la  mint  l»njárjaidnak  rs  nemeseidnek 
tiltva  van.  líárkil.  le.uyen  az  kereske(lö  vauT  földnn'velo. 
adí'íssáu'  rei('dK'n  zálo.ii'kí'pen  eltnua<lni.  Számodra  i's  Imjarjaid 
szam.-ira  kíiiön  kaszáh'^kal  tnn-nnk  kijel«>lni.  de  azokat  ne 
követeid,  melyeket  tölíink  Sándoi*  elveit  vala.  valamint 
által/d)an  ne  ntánozd  öt  önkíMiyes  ese|ek(M|eteil»en.  A  tinn<'k- 
nek  ("s  (ejedelmi  iiemívseknek.  kik  a  kerületeket  l>entazzák. 
ritipiMiz  adassi'k.  a  mint  az  i'(\ui  idö  ('>ia  szokásl>an  volt.  s 
csak  a  (iitiirok  Ii;í1h)1mís  idök'ien  vannak  í el jo,u-( ásítva  a 
falvakban  lovakaí  követelni  a  kereskeilöktőL  Ami  a  vai'ost 
illeti.  kei'esked(Vnd<  kötelesek  az  e,u"('s/ szuszdáü  tartom;inyl>aii 
két  evetkét  (|H*(Mnet)  íizetni  minden  liaj('>.  szek('i*  va,uy  teher- 
kosíii'  nt;in.  mely  kenderrel  xaiiy  koinl<'>val  van  nieurakva  : 
mert  í.uv  volt  ez.  lejedelem.  a  \r.  \alamint  a  mi  apáink 
idej(''l)en.  i"s<\ke>l(l  me,i:'  tehát  a  szent  keresztet,  annak  meg- 
erösít('s('re.    llo«.iV    ezen   t'elti'teleket  me,U'    lou'od    tartani." 

Kzen  nev(7,etes  okmány  azt  mntatja.  Iioüt  a  lejedelemnek 
jövedelme  esiipán  (►nkiMites  adom;inyokl»ol  állott,  míg"  az 
ad«'>k  egyenes(Mi  a  kincstárba  folytak:  hogy  az  nralkodó  keze 
na,i:\on  meg  volt  kötve  a  helyi  hah'iság  képviseh'te  által; 
jiogy  a  hírák  kinevez('se  sem  tartozott  a  lejedelem  kizáro- 
lai''os  io<:ailioz.  s  Iioliv  V('"i:re  niéa'  a  ki  \au-v  l»etelei>it('seket 
enged(''lvezni  sem  állott  hatalináhan.  Korlát(»ltahh  nionareluai 
int('zni«'nyt  alii^iia  talidnnk  l>árliol  is.  mihöl  kí'tségtí^hMiül 
kitetszik  az  is.  nnszerint  a  helyi  alkotmány  esznn'je  nagy 
iiiértí'khen    ki    \ala    íejlödNc  a    r(''gi   orosz  városokhan. 

Miután  .laroszláv  az  említí^tt  szerző(h'st  elfogadta  és 
esküj(A'el  megerősíti'.  Inizasságra  h'pett  Tiirij  Mihajlovits 
Xénia  nevű  leányaival,  kinek  családja  iigy  látszik  nagy 
tekintélvheii  íillott  Xovu'orodhan.  Azonl)an  alig  nniltak  el 
a  mennyegzői  ünne|)('lyességek.  midőn  told)  oldali'ól  olyau 
jelek  mutatkoztak.  'nielv<'k  zavai'os  időket  jeleut(^ttek.  Ijth- 
válna.  m(dy  csak  ri'szlien  ('s  ink;ihl»  uíAleg  eniiiMJelnies- 
kedett  az  orosz  íeiisöséunek,  Sándor  halála  után  elérkezettnek 
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látta  az  időt.  teljes  függetlenségét  kivívni  inagáiiak ;  a 
kei'eszténység  terjesztésének  rí'véii  berontott  egy  litliváii 
had  a  jiskoAvi  területre,  megvette  Izhorszk  v;írosát  és  eló- 
készülődéseket  tett  közvetlen  novgorodi  területre  nyoninlni. 
De  a  polgárok,  kik  oly  féltékenyen  őrizték  szabadságukat 
tulajílon  fejedelmeik  ellenében,  résen  ,'illottak  és  a  lithvánok 
sehogy  sem  tudtak  döntő  sikereket  íelinutatiii.  Sándor  lia 
Uimitrij  is  inegjelent  segélyhadával,  ;ind);ir  őt  a  novgorodiak 
röviddel  elébb  elűzték  vala.  Jaroszláv  j)edio-  Wladimirből 
két  első  nejétől  maradott  íiát.  Szvetoszlávot  és  Aliehailt 
küldé  a  megszorult  város  védelmére.  A  harez  mindig 
hosszabbra  luizíjdott:  a  lithvánokkal  szövetkeztek  a  német 
lovagok  és  a  dánok,  mi  az  oroszok  helyzetét  nagv  niér- 
t('d<b(Mi  mei>'nehezít(''.  í)e  a  hazaszeretet  a  leírna uvobb  erő- 
megfeszíti'sre  buzdítái  az  oroszokat  s  az  12G(S.  eleji'qi  y('(yvQ 
liatár(jzott  u-vőzelmet  arattak  ellensi'ü'eik  telett.  kik  kényte- 
lenek  valának  minden  fogiakisaiknjl  orosz  területen  lemon- 
dani. Számos  előkelő  novgorodi  és  bojár  vesztette  ('detét 
ezen  hosszii  ('s  véi'es  hadjáratban.  A  UíMuet  lovaa'rend 
nauvmestere  uavan  a  k(">vetkező  évben  ki  akará  köszönilni 
a  csorbát,  de  ezúttal  sem  érvén  ezélt.  k(iivszerülve  volt 
a  novgorodiakkal  bí'dcíH  kötni. 

Valószínű,  miszerint  a  novgorodiak.  támaszkodva  az 
idézett  szerződésre,  a  fejedelem  jogkörét  még  szűkebb  kor- 
látok köz('  kívánták  szorítani,  miből  iij  viszály  fejlődött  a 
város  és  ui*alkod('>ja  között,  melv  amivira  elkesei'ítette 
Jaroszlávot,  hogy  sokáig  kerídte  Xovgorodot.  Kz  azonban 
nűtsem  seu'ített  a  l>ajon.  ellenkezőiéig  felina'erelte  az  érzékeny 
polu'ái'sáiz'ot.  melv  most  az  ('rs(dvdcel  kezdett  kikötni,  kiről 
tudta.  lioa'V  titokban  feltétlen  híve  a  miíívfejedeleimiek. 
.lai'()szláv  ('s  pártja,  hogy  a  i*akonczátlankodó  elemet  nieg- 
rénn'tse.  a  hordál)a  küldé  Eatibort,  ea'V  előkelő  boiái't.  olv 
kérelemmel,  adna  a  klián  a  naavfejedelemnek  fea'vveres 
seizí'dvt  zendülő  alattvahunak  meufenvít('sére.  A  kh.in  már 
hajlandó,  volt  a  b'^relmet  teljesíteni,  midőn  Jaroszláv  tia 
Waszilij  atyja  ellen  a  novgorodiak  pártj/ira  állván,  a  khánt 
a  seo'é ívről   lebeszéhe. 

J  aroszk'i  V  a  szövetséges  segélyesapat(  )kt(')l  követve 
henvoimdt  a  novgorodi  területre  s  Gorodistve  közelében 
szállott  táborba,  hol  jelenti'keny  lovas-  és  gyalogliad  állott, 
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iiiclylyel  iii(\u'ütközni  ikmii  látta  tanácsosnak.  Mőkö/JxMi  a 
novu'íH'odiak  alkinlozásokat  kezdetiek,  de  nielvek  neiu  vezet- 
liettek  eretlményre,  minthogy  a  polgárság  Jaroszláv  helyett 
Tiiás  fejedi'línet  kívánt  magának.  Most  közhelépett  Cyrill 
érsek,  egy  értelnies  aggastyán  és  éi-veinek.  valamint 
tckiiitélyéiiek  sikendt  az  alkudozásokat  kedv(7.("d)l>  medei'l)e 
terelni.  A  hi-kc  cMdvUgyan  h'tríjött.  a  novgorodiak  kiegyeztek 
fejedelmiikkel,  Jiiely  alkalonmial  egy  hékeokmány  Íratott  alá, 
m'ely  töhl)  mint  egy  tekintetbcMi  (M'dekes  világot  vet  azon 
idők  szellriiH're  és  felfogására.  A  novgorodiak  így  szólnak: 
..Jaroszláv!  Feledkezz  meg  luiragodról.  melyet  érsekünk. 
a  poszszádidk  s  a  tölíhi  novgorodiak  irányában  tái>lálsz: 
iK^  bosszuld  meg  magadat  rajtuk,  sem  szó,  sem  törvény, 
sem  tett  által.  Ne  hallgass  a  rágalmnzókra:  ne  fogndd  el 
a  szolga  panaszát,  melyet  ura  ellen  kí\án  érvényesíí(MU. 
Követeinket  i's  k(M'(^skedoinket,  kiket  Kdszti'oma  és  niíis 
városokt)an  h^ai'tóztaítál,  bocsásd  szabadon  s  add  vissza 
mdv'ik  értékeiki^t:  d(^  add  vissza  a  hadifoglyoknak  és  az 
ad(')Soknak  is  szal»adságukaí,  kiket  lurjew  fejíMleh^n.  AndreJ 
íia,  Toi'ísi'kben  togva  tai*t.  J)e  nemcsak  ezeket,  hanem 
ajándékozd  meii"  nundazokat  szal)a<lsáüukkal.  kik  akár  neked, 
akár  a  fej(Mlelemnónek  vagy  bojárjaidnak  adó.sai,  s  ti-rjen 
vissza  a  kereskedő  íizletidiez.  a  mezei  nnudvás  pedig  falvát>a. 
\e  enucdd  ;it  az  államjövedelmekí^t  senkinek:  add  \  issza 
atvá<l  okniánváí.  melvet  tóh'ndv  elvev('d  s  engcíld  meg. 
misziiint  az  iijak  helyett,  melveket  tóled  kaptunk,  azok 
mai'adjanak  jövőre  ('rvénvtien.  melveket  elvkor  Jai'oszláv 
(''s  Sándoi'  állítottak  \ala  ki.  A  nc'^met  kiM'eskedők  csarno- 
kában csak  kereskedőink  közbejöttével  köss  íizleteket :  ne 
zárasd  be  ezen  csai'uokot  s  ne  is  kíddj  oda  kükin  tel- 
ügy(dőt.  A  szí'ut  Zzófia  szí'kesegyház  falva,  annak  kizár()lag(js 
és  érintetlen  tulajdona  maradjon.  Kü'v  novgorodi  sem  állít- 
tathassék  szusz<l,-ili  teríileten  l>ír(')ság  eh':  kereskedniük 
pedig  ott.  a  kh;inok  kegy(demlevelei  alapján  szabadon 
gyakorolhassák  üzleteiket.  A  megállapított  vámokat  szedd 
l>e:  de  az^n  területeken,  mely^dx  Novgorodhoz  tartoznak, 
lij  vándiázakat  ne  állíts  fel:  a  bírák  pedig  Szt.  Pétei*  és 
i'ál  na[)ján  kezdji'k  meg  köriitaikat."  Ezen  okirat  hátulsó 
oldalán,  melyen  egy  ófom-pecs('t  van  megerősítve,  egy 
záradék  olvasható,  melyből  kitűnik,  hogv  a  tatár  kháii 
követei :  Tsewgu  és  Banssi  oly   meghatalmazással  jövt'nek 
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Novgoi'odba,    hogy    Jaroszlávot    a   nagy-khán    nov^^ben  a 
novgorodi  trónra   ültessék. 

Jaroszláv  fejedelem  a  b('*ke  megkr)tése  ntán  néhány 
hónapot  Novgorodban  töltött,  azután  visszaköltözött  fővái'O- 
sába  Wladimirlni.  Ezalatt  Oroszország  déli  része  aránylag 
b('kél)en  élt:  nyugodtan  viselé  a  tatár  igát;  sőt  mi<')ta 
Jierkaj-khán  utódja  Mangii-Tiniur  a  khiwai  ad<'>bérlőket 
kiűzte  az  országból,  a  lakosság  meg  volt  elégedve  helyze- 
tével, Az  líj  klián  Timur,  éigy  látszik  józan  gondolkozáséi, 
értelmes  féríiii  volt,  de  a  vérengző  kegyetlenség,  mely  faját 
olv  kii'ív<')an  jellemz(''  nála  is.  erősen  ki  val  i  fejlődve.  Neve 
vérrel  van  beszennvezve  az  orosz  évkönvvekljen.  A  nemes 
és  jámbor  Komán  rjezsáni  fejedelem,  a  keresztény  vallás 
h'lkesült  híve,  a  liordában  kihívta  azok  haragját,  kik 
elhau'vva  r('iii  itoaVinv  isteneik(^t,  a  Mohamed  vallíis.-dioz 
kezdí'uek  hajolni.  Ezen  ut(Vbbiak  közt  volt  maga  Tinnu'- 
kliáii  is,  ki  fellobbanó  haragjának  egy  ])illanatában  kivé- 
geztette a  derék  orosz  fejedelmet.  Ezen  idővel  veszi  kezdetét 
a  tatárok  áttén'ése  a  niohaine(lanismus  ölélie:  s  az  addig 
türelmes  pogányok  most  egyszeri'e  rajong<'>  lu'vvel  iddöztek 
minden  más  vnllást.  A  tatárok  mohamedanisálása  feltűnő 
változást  jelez  niau'uktartásában  a  kereszténységgel  és 
kivált  az  orosz  egvházzal  szemben,  melv  ut(')bbiiiak  lielvzete 
jn(.>st  sokkal   rosszabbra  fordult. 

Jaroszláv  nagyfejedelem,  atyja  és  bátyja  ))oliti kaját 
követve,  mindent  elkövetett,  hogv  a  jó  viszonvt  a  hoi'dával 
feiitai'tsa.  hova  tö))bször  ellátogatott.  Az  r272-))en  épen 
visszat(*rőben  a  hord;íb(')l  éuközben  érte  utói  :\  halál,  mint 
bátvját:  s  Twerbe  vitetvén  az  ottani  egvliázl>an  tiHetett 
örök  nyugalonu'a.  Az  évkönyvek  sem  jót,  sem  i'osszat  nem 
mondanak  111.  Jai'oszlávról.  ki  nem  volt  sem  hadvezér, 
sem  ;illamf('M'íiéi.  s  ki  a.  hazá(M*t  sokkal  kevesebl>et  tett, 
mint  önmagáiM't. 

Jaroszlíiv  uralkodásának  idejébe  esik  az  első  házasság 
az  orosz  fíjedejmi  család  egyik  tagja  és  egy  tatár  herczegnő 
közt.  melvről  az  ('vkönyvek  a  következőket  közlik:  ..Rósz- 
tiszL'ív  íia  Feodor  luizamosb  ideig  a  hordában  tart(')zkodván, 
férlias  szépsége,  valamint  okassága  által  nagy  mellékben 
meo'nverte  a  khán  nei(''mdv:  i'okonszenvét,  ki  el  vala  határozva, 
neki  leányát  nőül  adni.  Epén  azon  időben  meghalálozott 
Mc'íria  Jaroszlawl-ban  s  a  nép    fiát    Michailt  választá    meg 
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fejcMlclcmnck  s  ezzel  felmondíi  az  eiiu'edelinessé.ux^tFeodoriiak. 
j\liut;iii  íi^'v  (*a*vszen*e  ikmíH  is.  tr()iij;it  is  elveszti*,  köiinveii 
rávehető  volt.  lio<>*v  a  kinesaki  kháii  vejévé  le,íi\eii.  Xein- 
sok.'ira  inin<len  akadííly  eltűnt,  a  kliáii  inegeiiaxMJé  leányának. 
]ioav  a  kei'eszt«'*nv  hitre  térhessen  s  a  konstantinápolyi 
])ati-iarelia  (\u'v  kíilön  pásztorlcví'Hel  erősíti'  meg  (v.en 
szerencsés  összeköttetést.  A  kh;in  veje  számára  pompás 
])alotát  (építtetett  Szárájl)an  s  neki  aján(h'kozá  Tsei'nia'ow. 
Cherson.  Holtai'  é's  Kazán  városokat:  Michail  hal.-ila  után 
jxMÜii-  szeretett  vt^j('t  a  jaroszlawl-i  ti'ónra  íihcté.  mintán 
annak  cllensí'u'cit  kcnn-nven  meizíen vitette.  Feodor  neje  a 
a  keresztségben  Anna  nevet  kapott  s  .laro.s/lawl-han  i^'gy 
íem|)lomot  (építtetett  Szent  Mihály  arkarnryal  tiszteletére : 
s  .•íltal/ihíin  sok  dicsőséget  szerzett  mau'áiiak.  mint  en'Mives 
keresztény   nő. 

Xeliánv  ('vvel  Jaroszláv  előtt  Irániéi,  a  lialiesi  királv 
is  elköltö/ött  az  (''lők  sora  hói  :  azon  tVM'íii'i.  ki  nynulalansá- 
a'okiian  ('s  \  iszontausáu'okhan  uazdau'  ('det(''l)en  sohasem 
szíint  meg  hazáját  szeretni:  ki  j<'»  \agy  rossz  napokhan 
egyaránt  megállotta  liely('4.  ki  nemes  szíví'nek  j('>sá fiival 
készs('ggel  megl)Ocsátott  hntleneknek  ('s  árnh'jknak.  míg 
maga  sohasem  szegte  meu"  íu"(M'et('t.  .Jellemének  sok  sz(''p 
von;isát   jegyezte   lel   a   tört('*nelem. 

Az  orosz  ('vkonvvek  mei>'említik.  miszerint  ezen  időhen 
lijíttaték  nieu'  a  r('gi  Theodosia  v;iro.sa  Krim  (Tanria)  íel- 
szia'etén.  hol  a  a'í'nnaiak  ('h'^nk  k(M'esk(^d('st  nztek  a  szomszéd 
népekkel  (\s  országokkal.  A  r(''gi  d'heodosia,  most  Kaffa, 
nemsokára  kitei'jeszt('  hatalmát  S/ndak  ('s  nalnklawa  vái'O- 
sokra  is,  s  mert  a  monu'olok  iránváhan  j('»zan  poliiikíit 
követett  s  nem  ínkarkodott.  hol  a  körídnnMiyek  bőkezííséget 
ajánlottak,  tekintélyét  sokáiu"  nem  tn«lta  mei>-in':iatni  mén; 
a  telt(''keiivke(lő  és  árnninvos  vei'senvtársa  \ Clencze  sem. 
Nem  messze  l\aí"íát(')l  ;dlott  a  híres  mongol  város  Krym. 
nu'lvnek  nevtí  átment  az  eu(''sz  íVdsziu'etre.  A  város  a  tizen- 
neu'vedik  században  olv  iiaizv  és  kitei'jíMlett  volt.  Iiogv  egv 
j(')  lovas  alig  \'ala  ki'pes  egy  tV'l  nap  alatt  korídlovagolni. 
Számos  keresztény  íemplom(Mi  kivid  egv  ponip;ís  mecsettel 
is  l)irt,  melv  az  évkönvvek  szerint,  minden  ide^-en  csodál- 
kozását  mauára  vonta.  A  kereskedők  l\hi\váb<'>l  Krvmlje  és 
vissza  teljes  l)iztonsái>ban  ntaztak.  ámbár  közönsí^u-esen 
liárom    h(>napot    töltöttek    i'itban.    Alimlen íiít    az  ntakon   jól 


berendezett  vend('*giőket  lehete  találni,  miből  világosan 
kitetszik.  hou'V  a  momi'olok  inimlen  eszközzel  előmozdították 
a  kereskedelmet  és  annak  érdekeit.  Krvm  lakosai  iigv 
íi'azdau'ságnkról.  iiiint  fösvénvségükről  voltak  ismertesek: 
kincseiket  elrejtették,  de  pom))ás  niecseteket  emeltek  Allah 
tiszteletére,  miközbcMi  a  szegényekről  (^s  Ínségesekről  egészen 
mei!'t'ele(lkezének.  A  u-azdaii'  város  helvén  most  a  Tsnrukszu 
partján  egy  nyoniornságos  íaln  dísztelenkedik. 

Jll.  Jaroszláv  halála  ntán  öcscse'Waszilij,  (Midig  Kosz- 
troma nra.  íö<:ialta  el  a  wladimii'i  nau'vtejedelmi  tr('>nt. 
eu'vuttal  li('»dolatra  sz('>lítván  fel  Novu'orodot  is.  ho!  Dimitrij 
lépett  fel  mint  ellenjelölt.  Míjnlketíen  egyenlő  jogosnak 
tartották  igényeikí^t.  Pimitrij  atyjának,  a  halhatatlan  emlékű 
Newszkij  Sándor  érdemeire  hivatkozott,  valamint  vitézs('^gére. 
melvnek  számos  jeh't  ad;í  a  nénif^tek  és  litlivánok  elkeli 
háboniban.  W'aszilij  ellenben  azon  szolg.'ilatokra  támasz- 
kodott, melyeket  Xovgorod  (M'dekél)en  a  hordánál  teljesített 
s  melvekről  elbesz('désíink  folyamában  meiremlékeztrink.  A 
})olgárság  eznttal  Xewszkij  Sándor  íia  mell(4t  szavazott  s 
elejt('  W'as/.ilij  jelölts(\u-(H.  ki  e  feletti  haragjában  elfoglalta 
l^erejeszlawl-t  és  előkészületeket  tett.  Xovgorodot  fegyveres 
kí'^zzel  <'lf()glalni.  X\gy  volt  ei're  a  zavar  ('s  ijedtség  s  ezen 
hanunlat  csakhamar  olvan  váratlan  hnll.-imzást  idíV.ett  elő, 
mely  elől  l)iinitrij  jobbnak  látta  meghátrálni.  Igy  jntcjtt 
azután   W'aszilij  Xovgoro<liiak  is  birtokába. 

Waszilij  rövid  uralkodása  jótékony  hatással  volt  Orosz- 
oi'szágra  :  k('t  évig  élvezte  a  n(''])  a  l)('d;e  áldásait:  midőn 
127ö-ben  a  juonuolok  a  lithvánok  ellen  fegvvert  fou'nak. 
s  az  orosz  fejedelmek  liadait(')l  támoa'atva.  nyugat  felé  veszik 
űt jókat.  Csakhogv  a  lithvíinok  megfenvítése  egvértelmű 
volt  Oroszország  i)usztulásával.  mert  a  tatárok  a  szövetséges 
orosz  tart()mánvok))an  a  leu-kegyetlenel)b  ellenséír  módjára 
garázd.'ilkoílának :  nemcsak  elhajták  a  mezei  gazdák  minden 
marhíiit.  hanem  m<>g  ruháiktól  is  juc^gfosztották  őket:  s 
azért  jól  mondja  az  egykorú  ki'ónika:  ..A  barátság  a  liitet- 
lenekkel  semmivel  sem  jobl)  a  háborémál:  szolgáljon  ez 
tamdságos  p('ddának  az  utókor  számái'a." 

Kár.  houv  Waszilij  ('let(H  olv  i'övidre  szabta  véa'zete. 
Az  1270.  évben,  alighogy  a  hordából  visszatért,  hol  népé- 
nek érdekéi)en  fáradozott.  Kosztromáhan  mea'halt.  alig  negv- 
ven   ('ves  korában:    őszintíMi   megsiratva  feje(lelemtái'sai   és 
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a  iH'i*  íilt;ii.  mely  sokat  köszünlieti^t  a  o-ondoskodi')  nral- 
kn(!()iiíik.  Koriiiáiiyzása  alatt  a  iiioiiiz'olok  iij  a<l(')össz(M'rást 
eszközöltek  a  iiiciiiKMlolt  r<Vsz('kl)(Mi.  s  a  ii('j».  iiiclv  kezdé 
nie.Ji'szokiii  a  szolpisáuot  —  talán  mert  a  ImísÖ  iH'ki't  most 
zavartalaiial»l»aii   élvezlieté  —  ziii^oliMlás   iK'lkíil   tilrte. 

Waszilij   uralkodása    alalt    ment  vr<4'lK'    1274-Immi   oay. 

liatái'ozatai'>aii     na.uTíoiitossáari     zsinat,      azon     alkalondx'il. 

midőn  ("vrill  meti-o|»oliía  a   ix^scri  kolostor  arrliimandiMtáját. 

Szcrapiont.   \\'ladiniirl)an    píispökkí'    avatta,    ('vrill.   a   l>rki'- 

szri'cío   ('s   Ih-izaíias  (''i'zchníi   «',ü\  li.-i/naiiv   az  <\n-vliázi  íi,u'vek- 

'»''ii   elharajx'iilzott    rcndi^tlcnsí'n'í'kcl   ('s   visszai'h'scket  ('>Íiajt- 

\;in    meí^szüntetni.    tanácskozásra    hívta    nici:-    Pálmát   nov- 

p)rodi.    I,üiiácz   rosztowi.    Fco^uiiost  pci-ojeszlawl-i   ('s  Sinnui 

polotzki   püspököket.  A   íanáeskozás  crednKMivo  euv  líj  ea'v- 

liázi   rendtartás   volt.   melynek   (\aT.   maj'dnem   e;L:ykoní   per- 

,üameii(    másolata  maradt  fenn  az  n.   n.  zsinati    köiiyvtárUan. 

melyluMi  t(>l>oek   között  ítxy  svaW  a  metro|)olita  :  ...Alindeddig- 

az  eüyliázi  törví'nyek  a  hellén  álhöleseséo-  felhői  által  valának 

elliomály(»sííva:   eziMitiil  azon'>an  tisztán  és  vilá.iz'osan  io.iinak 

előadatni:   s  a   tudatlans/io-   nem    ío,i>'  töhhi'    ments(\o-íil   szol- 

pilni.    Mindinkáhl*    (^Itávozánk   a    keresztén vs('o-   io-azi   törvi'- 

nyeitol :     s    melyek    valának     ennek    köv(4kezm('nyei  ?     .Mi 

]HÍiidennel   siijtoít   l)ennünkeí   enm'k    folytán   az  isteni   u:<)nd- 

viselésy   N(Mn  e}vét(^ttek-e  tőlnidv  városaink?  Nem  véreztek-e 

f(Je(lelnieink  az   ellenséi^-  esapásai  alatt?   Feleséüviid^.  íxxn'- 

mekeiid<,  rokonaird^  nem  foiisáahan  síidenek-e?  Templomaink 

Jiejn     romokl>an    lie\ crnek-e?   S   mi    mauinds.     nem    szenve- 

dünk-e    naponta   a    ^u'onosz  ('s    istentelen    ellens(\i'-    csapásai 

ídatt?   Mindezt    liímteté'síil    küldi'   reánk    isten,   mert  (\uyliá- 

zának  törv('ny(Mt   nem   tartottuk   íiszteleth(Mi." 

Ivs  a   derí'k   iV'i'íiii    n<Mn   állapodott  meg  a  puszta  szónál. 

hanem    táisaival   eu'vütt  hozzálátott  eo-ész  erélvlv(*l  az  (M'köl- 

,     .      ,  ,    ,  '  '  '  •    • 

c>ök  javitásfdioz:  szi.aoréi  l)üntetéseket  szahott  a  kiliá,U('>kra 
('s  pedio-  úiry  az  egyháziak,  mint  a  \ilá,uink  r('szére  euy- 
*i''''">^-  A  papi  hivatalok  \;isárlását  kíváltké|.en  szi-onian 
iiKVii'tiltá.  éigy  a  válást  a  házasfelek  közt  nieiiiielH^zíté  s  az 
(vskü  szentsége  mellett  sz(>lalt  fel  nagy  erelylyel.  A  papok 
ei-kölcseinek  Javítása  egyik('t  ki'pezte  Iegfőlii>  törekvéseinek. 
.,Azt  halijuk."  folvtatja  ("vrill.  Jioe-v  uiMiieh  oah  a  nov- 
gorodi  tartománvhan  hiisvéttól  .Mindszentek  lietéiu"  szünetel 
s  esak    mulatságokra    gondol:    ezalatt  nem    keresztel    niea' 
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senkit  és  nem  tart  Isteni  szolgálatot;  az  ilyenek  vagy  javul- 
janak meg.  vagy  piádig  kitaszíttatnak  az  egyház  közössé- 
g('*hől ;  mert  egy  igaz  pásztor  töbUet  ér  ezer  kötelességét 
elmulaszté>iiál.  Arról  is  van  tudomásunk,  hogy  sokan  szent 
ünnepek  alkalmával  ])0gány  szertartásoknak  engedik  át 
juau'ukat.  hogv  ezivakodnak,  verekcMlm^k,  sőt  eü'vmás  életéhen 

'  -•'  *       «  C-t. 

is  kárt  tesznek:  ezek   a  u'onosztól  vannak  mei^szállva  s  azí'^rt 

<,^  < 

előttük  az  isten  szent  háza  zárva  niara<l:  nem  szahad  uvertvát 
gyiijtaniok  a  szent  ké|)ek  előtt;  s  ha  halállal  miilnak  ki.  nem 
szahad  lelkiüdvösségükért  misí't  mondani:  tetemeik  nn^ssze 
távol   a   templom   szent  földjétől  p)ihenjenek"  .... 
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Huszonhai  maciik  fejezet. 


Dimitrij  í Alexandrovits)  nagyfejedelem  1276-1294.  Andrej 
( Alexandrovits)    nagyfejedelem    1294—1304.   Michail  (Jaro- 

szlávits)  nagyfejedelem   1304—1319. 

Oroszoiszá^'  állapota  a  tatár  uraloiu  alatt.  —  Oroszok  a  Kaukázusban.  —  Bel- 
villoiiíiások.  Pol;;árliál»on'i.  —  Tvver  fejedelemség.  —  l>iiiiitrij  halála.  —  Nyug- 
talaiisá-i-  Novgorodbaii.  —  Hálion'i  a  svéilekkel.  —  Halies  és  Lengyelország.  — 
Andrej  házassága  és  jelleuie.  —  Fejedeluii  gyűlés,  —  Moszkva  növekedése.  — 
Belső  nyugtalansájiok.  —  A  svédek  és  *h'inok.  —  Andrej  és  Lew  haláhi.  —  Trón- 
viszály. —  Novgorod  ellenszegülése,  —  (íyörgy  és  JMidiail  jellemzése.  —  Gyozeleui 
a  tatárok    í'elett.  —   Hordái    Ítélőszék   és    .Michail    halála.    —    .Magyar    városa.   — 

A  kli;ín  szabadsá^ilevele. 


llariiiiiK'/  ('vo  iin'ilt.  niiótn  Uatn-kliáii  roniUoh')  \\iu\n\ 
Oroszoi'.szái^ot  VíhIoiiiiíi  \;iIt()Zt;itt;ik  s  íiz  orsznii'  íTiü^ii-ctlcii- 
8('<i"('  sírlííi  szíiiloíí,  .\z('»l;i  ('u\  Ili  iiriii/iMlt'lv  íotj^laltti  el  a 
réiz-i  !i('ly('t  :  a  roiimklíf')!  i'ij  (''let  sarjadzott  s  a  |>iisz1iil;is 
iivoniai  lassankint  ('iciiví'sztck.  S  ha  most  köi'í'ilíckintiink 
a  ni('i:|ir(')l>;'ilt  orszáultan.  na.ü'v  ni('u'h'|><'t('ss('l  azt  veszszíik 
<'szr(\  niisz<'rint  a'ihan  rend.  Ix-kc  ('-s  líirjictő  aiiyaui  J<»l('t 
vii'c-iiz'zoít  \ala.  A  k;'irli(>zaí<>s  licK  iiloniiások.  )>nli:;irliíil)ni'rik. 
í(M'(Ml('l(Mnu"vilk()ssáa'(>k  iilcic  ('Innilt  s  mindcní'itt  nvuiialom 
('s  Ix'kc  ni*alk(MJ;inak.  mintha  az  oi'osz  nemzet  sz(Miv(mI(''Iv('s 
szelleme  j(')t('d<()ny  lM''k<'»ha  \  (M'etett  \oliia,  Pe(lig  a  n('p  szol^-a- 
Ksá,a-han  si'nlett;  íejeílclniei  iKMÍolalra  járnltak  a  tatár  kli;in  sí'itra 
el('' :  liia'ü'ethMiséu-e.  nemzeti  szahads/ma  a  Kalka  «''s  a  Szita 
melletti  \('i*es  hai'ezmezökön  \('szeiidől>e  ment.  Ks  m(\uis. 
az  orosz  nemzet  nem  \('sztctt(*  el  hai'ezias  jellemét:  hiszen 
a  Xewa  melletti  íitközetheii  s  a  lithvánok  és  livoiiok  elleni 
kíizdelend>en  meiiinntatta.  hoa"v  karja  most  is  oh  k<)iiiiveu 
bánik  a  karddal,  mint  mikor  nMníiletix'  ejt(''  a  császári 
Bvzanczot. 


Ks  val('>ban.  a  szol.u'aságra  kárlioztatott  Or()szország))aii 
a  tatár  kháiiok  serkentésére  virágzott  a  kereskeilclem.  az 
ipai*.  a  mezei  gazdaság:  kci'eskedöi  jövedelmező  üzletek 
folytán  m(\güazdagodának :  a  mezei  gazdák  a  ])éke  áldásos 
Ix'iolyása  alatt  élvezték  a  munka  és  szoi'galom  gyümöleseit. 
s  a  tatároknak  űzetett  adó  korántsiMn  volt  oly  súlyos,  mint 
jnikor  a  nemzeti  fejedelmek  a  íViggethMiség  idejében  egymás 
közti  liáÍM)iMiikban  mindig  i'ij  meg  új  áldozatokat  követeltek 
alattvalóiktéíl. 

himitrij.  a  naa'v  Xewszkij  Sándor  íia.  ki  Waszilij  halála 
után  a  wladimiri  nau'vfejedelmi  tr<'>nt  elfoglalja  s  kinek  a 
mindig  daezos  Xovgorod  is  ineglnídol.  hazájának  szeren- 
csétlenségére, kiváló  ]iemz(4ségéii(^k  piMlig  gyalázat.-ira  szü- 
letett. Alatta  Oroszország  szolgasága  mí'g  szomonihl*.  még 
kirív(')hh  alakot  nyert. 

i\lí<>'  az   Ili    nau'vfíMedelem   Xovii'orodban   időzött,    addig 
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testv(M'e  Andrej.  gorodetzi  i'okonai.  Borrs  roszt(>wi.  (djeo 
bjeloseroi  és  Feodor  jai'oszlawli  íejedelmek.  hnb('res  hadaikat 
a  hordába  vezették,  hová  a  khán  által  i'eiidelvek.  hogy 
neki  a  kaukázusi  szabad  népek  leigázásában  segítségV^i'e 
legyenek.  így  jöttek  az  orosz  hadak  legelőször  Paghesz- 
tánba  s  elfoglalták  a  jászoktól  lakott  ^(Mljakow  városát. 
hol  *>-azdau'  zsákmánvhoz   jutottak   riTT-bcíi. 

himitríj  erőszakos  és  önző  t(M*inészete  okí)zta.  hogy 
nemsokára  örökségének  elfoglalása  után  a  ívszfejedeimekkel 
s  (^zek  közt  tulajdon  öcscsével  Aiidi'(j-jel  komoly  viszályba 
keveredett,  mely  azzal  V(\üződött.  hogy  mindnyájan  szövet- 
kív.tek  a  iiagyfeje(lel(Mii  ellen,  kinek  szánd('kair('»l  tartomá- 
nyaikat illetőieg  j('.l  valának  értesülve.  Mei-t  l^imitrij  előtt 
nem  \()lt  semmi  szent,  sem  a  vt'i*,  sem  a  szerződés.  Mid(Mi 
a  veszélyről  értesült,  a  helyett,  hogy  személie  nézett  volna. 
<>'váván  meuiiátrált.  mit  a  mindíü'  résen  álh'*  tatárok  tel- 
használtak  s  az  általános  lu'ke  daczára  oly  pusztítást  vittek 
vala  végbe  a  wladimiri  nagyfejedelemség  területén,  mely 
él(''nk(Mi  emlék(^ztetett  IJatu-khán  szörnyű  hadjáratára.  S  a 
nagyhjedelem  a  helyett,  hogy  az  ellenséggel  szembeszállott 
volna,  czéltalanul  bolyonaott  az  ország  különböző  részeiV)en. 
miután  a  novgorodiak  bezárták  kapiiikat  a  inijdosó  ftjedelem 
előtt,  s  csak  akkor  t('rt  vissza  feldúlt  tartományába,  midőn 
onnan  az  ellenség  már  kitakarodott. 

Most  ismét  öcscse  Andrej  és  annak  szövetségesei  elhMi 
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fordult:  s  (lacz;n-a.  I10.UT  csküví^l  iii(\uvr(")sít(^tt  Urkrt  kötött 
volt  velük  ali<i-  iieliáiiy  liöiia[)  előtt,  tV,u\  vérrel  támadta  iijeg 
az  erre  el  nem  készült  rokonokat.  Tüzzel-vassal  imsztítá  a 
területeket,  melyeken  átvonult  ra'>l<'>liadával :  s  midőn  hallá, 
hogy  öesc-se  jol  íelk/'szült  haddal  jő  r\{ji\  JoMmak  látta 
a  v'isszavonidást.  A  helyett  azonhan.  hogy  tartományáha 
ment  volna  vissza,  a  hatalmas  Xogai-khán.  a  zendülő  tatár- 
főnökhez  menekült,  tőle  kérvén  segélyt  a  testvérháhorii 
folytatására,   melyeit  saját  maga   idézett  fel. 

Alo.sl  Andrejon  volt  a  sor.  nemes  lemondás  által  hazáját 
egv  éijnhh  ('s  iiH'g  szörnyűhh  polgárháhi^rú  köví'tkezményeitől 
megíAiii:  s  Newszkij  Sándor  hozzá  méltói)!)  h'a  nem  hahozott 
ezt  az  áldozatot  meghozni.  Ihmitrij  azonhan  korántsem 
iiiniidntt  le  titkos  szánd('kár(')l.  mely  ahhan  állott,  hogv 
szövetsi'gesének.  Nogai-khán  tatárjainak  példájára,  téizzel- 
vassa!  pusztította  szerencsétlen  hazájának  eziMi  úgyis  sokat 
szenveíh'tí  részét.  !\í\  álík('pen  szomorú  (^s(Mnények  színhelye 
voh  Kurszk  városa,  hol  árulás,  rahlás.  gyilkosság  játszották 
a  főszerepei,  a  liol  az  orosz  fejedelmek  a  tatárok  védelme 
alatt  val('tságos   irt(i-hai'ezot  folytattak   egymás   ellen. 

himilrij  most  a  hordáhan  is  hai'átokat  szerzi^t  magának, 
hová  íiát  Sándort  küldé  ki  azonl)an  ott  váratlanul  m(\u-- 
|,;,|l  —  iiii  sohasem  volt  nehéz  <lolog.  ha  olyan  ajánlattal 
JrplM'tett  a  khan  ele.  mely  annak  éij  anyagi  haszonra 
alkalmat  nyujh)tt.  S  most  mind  a  két  testvér  Dimitrij  és 
Au<lnj  egymást  igvekezett  kiszorítani  Mangu-Timur-khán 
kegyeil)ől.  uii  l)izonyára  nem  lehetett  épületes  ilolo.i;  a 
l)ai'h;n-ok  szenn'heu.  kik  előtt  legaláhh  a  rokoni  k«)tel('kek 
hizonyos  ért(Henil)en  sz(Mitek  valának.  Andrij  és  Keodor.  a 
kh;Mi  \(M(^  most  \\\Un\  szövetkeztek  egvmá-^sal  és  sikerült 
Nogai  pártfogását  nugnyerniök.  ki  nem  sokat  törődött  a 
fejedelmek  viszályával  s  az('rt  állott  egyik  vagy  másik  párt- 
jái'a.  \\n;j:\  alkalmat  iiynjisoii  mougoljainak  Hroszországhan 
j(')  zsákmányt  szere/ni.  ..hol  az  enihereket  mint  a  madarakat" 
lőhettí'k.  umudj'a  szomoréian  a  kri'íuika.  Murom.  Szuszdát, 
Wladimir.  luriew.  k'olouriia  ('s  más  lielvek  íelgyújtattak  s 
a  lakosság  szolgaságha  hurezoltatott :  még  a  papság  — 
uiely  (Midig  politikái)'')!  a  kliánok  viMlelnu'Uek  örvendett  — 
sem  kerülíe  ki  az  /dlalános  ves/iMh^lmet  <'s  a  ttMuploniok  a 
legszr)rnyú!)h  kihágások  színhelyeivé  lőnek.  Kz  volt  követ- 
kezménye a  sz(^r(Mn'sétlen  testvérhá!»oriniak.  mely    \\  a>zilij 
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iia<>-vf(iedehMn  halála  után  könyörtelenül  a  mongolok  kezébe 
adta  Oroszországot. 

De  Dimitrijt.  annyi  szercniesétlenség  okozóját  inunár 
senkisem  tai'thatta  töl)!)é  vérrel  !)eszennyezett  trónján : 
szövetségesei  egymásután  elfordultak  tőle  s  magok  a  tatárok 
s(Mn  voltak  töí)Í»é  hajlandók  egy  fejedelmet  támogatni,  ki 
síMU  !)arát.  sem  ellenség  iránt  nem  vala  őszint(\  S  most 
a  papság  vette  kezé))e  az  iigyet,  hogy  a  sziM-enesétlen 
országnak  visszaszei-ezze  a  !)ékét.  ('zélja  volt.  Dimitrijt 
önlcéntí^s  lemondásra  Inzni.  Azonl^an,  még  mielőtt  ez  be- 
következett volna,  a  nagyfejedelem  ntköz!)en  Xovgorod  felé 
12!)4-hen  hirtelen  m(\<»halt.  országát  a  legna.gyo!)!)  zavar!»an 
liagvván  ut(')djára.  I>imiti'ij  emlékét  szomorú  és  véi*es  (\se- 
méiiví^k  örökítették  meg  a  történelem! )en :  alatta  Oroszország 
újahl)  és  súlyos  meg])ról)áltatásoknak  volt  kitéve,  melyek 
leunagyo!)!)  i*ész(^  talán  elk<M'ülhető  lett  volna.  h:\  X(^wszkij 
Sándor  íia  jol)!)an  szei'eti  vala  hazáját,  mint  önmagát.  Az 
évkoii\vek  megemlítik,  hogy  iv.en  ( h-oszországi*a  nézve  oly 
végzí^tes  idő!)en  borzasztó  jelek  mutatkozának  az  égen  s 
liogy  i'oppant  forgószelek  és  dörgő  zivatarok  rémítették  az 
<Miil')ereket  mindenfelé,  azonfelül  i)Usztító  ragályos  1)etegségek 
dúltak  az  ország!)an. 

Dimitrij  uralkodása,  alatt  tö!)bször  megújult  a  harez  a 
németiek  és' a  velük  szövetkez(^tt  svédek  és  a  novgorodiak 
közt:  nnre  főképiMi  az  adott  okot.  hogy  az  elsők  Karélin 
tartomány  lakosságától  adót  követeltc^k  és  a  novgorodi 
halászokat  elűzték  a  l.adoga  vidékéről.  Ámbár  Simon 
])osszadnik  egy  alkalonunal  fényes  győzelmet  aratott  a 
isvédek  felett  a'  Xéwa  kifolyásánál :  (V.zel  a  1)ajokon  még- 
síMU  volt  alaposan  segítve.  '.Majd  a  lithvánok  nyugtalam'ták 
ú'uWiiiX  a  határszéleket  és  sok  kárt  tettek  W'olok  és  ToHst'k 

vidékén. 

Ezeknél  sokkal  fontosai)!)  volt  azojd)an.  de  egyszersnnnd 
szer(Miesétlem'l)b  is  Oroszországra  nézv(\  a  viszony  T.engyel- 
országual.  mely  12S<S  óta  majdnem  szüntelen  változott. 
A  i)ékerontó  ezúttal  Dániel  lia  Lew  kii\ály  volt.  kit  a 
l(Migy(*h^k  elism(M*ni  vonakodtak,  s  ki.  núdőn  Holeszláv 
hölgyei  király  meghalálozott.  párthív(M  által  magát  a  ineg- 
ürült  tr('»nra  szíM'ette  volna  (Mueltetni.  hogy  így  (ellenségein 
annál  könnye!)!)en  iiieg!)ossziilliassa  magát.  De  a  krakoi 
iHMuesség  n'iitsem  akart  tudiú   Lewről  és  Ljesko,  Boleszláv 
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unokatestvére  körül  csoportosult,  kinek  nie,u-v;i  la  s/tatásáért 
mindent  elkövetett.  Lew  lialiesi  hadaival  l»en\-oniult  len.uTcl 
területre  s  néhány  várost  Krak<'>  ko/eléhen  elfo.alalt :  de, 
niintlio,iz'v  riie^-válas/tatása  nié.u'  mindi.u-  kétesnek  látszott, 
No.uai  tatárjainál  keresett  t'e.üvveres  se.<»-élyt.  Azonkau 
daczára  ezen  seuV'lynek.  nielv  val(')sá,i:-os  csapás  volt  u.uy 
Halics-  Iliim  Len.uyelorszáura  nézve,  a  na.uyi'avá.iiyó  Lew 
nem  ('rte  el  czélját.  meri  a  leniiyel  sere,u-  fényes  győzelmet 
aratott,   melv  alkalonmial  SdOO  haliesi  és^ tatár  elesett.  2()(,)() 

pt'diii'  too'sáu'ha    keiM'ilt. 

"Az  nrosz  ("vkönyvek  az  Tis:,.  és  l'isí;.  éveklnMi  e.uy 
eseuKMivröl  tesznek  i'mlíti'st.  mely  könnyen  v(\uzetessé  vál- 
hatott volna  Ma.i^yarnrszá.üTa.  Xopii-  é's  Telehu,u-a-kliánok 
szövetkeztek  (\i:vmással  Mauyarorszáu"  nieLiii(')dítására.  s  ily 
czé|lM'>l  az  orosz-haliesi  fejedelmeket  mint  híihéreseket 
seuV'lyre  szölították  vala  fel.  Az  oroszok  kényszerülve  voltak 
a  feiin'vásnak  eleiívt  tenni  s  ('lére  állottak  a  mon,uolhadnak 
mint  iitnnitatok.  Azonhan  ol\  ro>sznl  teljesítek  tisztöket, 
hoí»v  eizy  utat.  melyet  három  nap  alatt  me.iii ehetett  volna 
tenni,  majdnem  u-vanannyi  liéniap  alatt  Járt  nieu- a  mon.iz'ol 
had.  mi  alatt  fellioszakadások  a  Kárpátok  ívn.uvte.uvihen, 
továhhá  ('hsé,u-  és  raiialyos  nxavalyak  annyira  megtizedelték 
a  rahlé>sereüet.  ho.uy  a'kr('»nikás  szavai  szerint:  Teleim-a- 
klián  ,üvalo,a'.  íeleséuV'vel  ('s  parijiájával  menekült  me.i;- 
ea'yedül  az  általános  piiszluláslM'd.  A  Kárpátok  sziklaszaka- 
dásai  ('N  mé'l\M\ij,'ei  telve  voltak  a  mondóink  tetemeivel:  s 
közel  százezer  \o!í  azok  száma,  kik  ezen  alkalommal  a 
vadonhan  elvesztek.  A  kivetkező  (A-lien.  taláii^  houT  ezt  a 
csórhat  kikoszoríilj(''k.  i>nn''t  itH'gjelentek  a  khanok  llarn-s- 
han.  de  most  nem  kís(M'tett('k  niei:"  a  hetörést  Ma.uyar- 
orszá,ii-ha.  hanem  LeniiyelorNzá.u'ot  es  a  Közep-\  isztula 
körny('k(''t  tettek  rahlé>p'i^^'^t^''^'^''^'  színhelyevi'.  Sereneserc 
No.U'ai  ('s  Telehu,ua  me.üiiasoidottak.  minek  tolytán  <-sapa- 
taikkal  visszamentek  a  Kekete  teiiüvr  e>  a  Pon  \idek(^ro. 
Ihmitrij  na,i:yh'jedelein  (>r>zá,i:iása  alatt  emelkedett 
önálh)  tekintV'lyre  'ÍAver  mint  fejedeleinN<\Li-.  melyről  eddiuvle 
esak  ritkán  volt  sz('>  ni-oszorszá.u'  törti^nehnéhen.  inintho,u'y 
eddi--  W'ladimir  vauy  Szuszdál  területi'hez  számíttatott. 
Jaroszláv  Ha  Jaroszláv.  i^üspökségot  alapíthat  s  elsőnek 
Simont  nevezte  ki.  ei:y  ('rdemes  terlii'it.  ki  híven  szolp'dta 
egyházát  és  hazáját,  l'gyanazon  idöljen  halt  meg  az  érdemes 
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Cyrill  metropolita.  miután  ol  évig  hii  főpapja  volt  az  orosz 
nemzetnek:  tetemei  Kijewhen  nvuü'osznak.  A  régi  időkből 
egyet  sem  találunk  az  orosz  nietroj)oliták  között,  ki  erényekheii 
és  pe(lig  val<)di  hivatásszei'ü  papi  erényekheii  Cyi'illt  felíil- 
juiílná.  Töhlíször  hékíté  ki  a  nc'pet  fejedehiK'vel.  oktatta  és 
javította  a  papságot,  kiirtotta  a  vallási  t(A-e( hőseket  s  mindig 
]iagy   liíAvel    harezolt  az  evaiigi'lium   tisztasága   mellett. 

himitrij  halál.-ival  v('ure  a  nauvraváu'vő  Andrej  (^h'rte 
ezí'lját:  a  korszerinti  öi'öklés  szerint  a  nagyfejedelmi  tr()n 
immár  őt  illette.  Horis  íia  Konstantin  elfoglalta  a  rosztowi 
i'('szfejedelnii  széket,  s  a  tweri  fejedelem  Michail  ennek 
nőví'rét  vévén  feleséuül :  éi2V  látszott,  mintha  a  esalá<U 
\illongasok  véget  értek  volna,  s  valőhan.  két  évig  héke 
1 1  ra l k( )dott  <  )roszorszáu'i )a n . 

Andrej.  kiiH'l  íiatalahh  éveiheii  nem  hiányzott  a  jó  és 
szép  iránti  ('i'zék  s  ki  eh'gszer  önzetlen  hazaíinak  nmtatta 
maü'át.  liiíu*  nauvraví'iiiN (>  cZ(''lj;it  el  nem  t'rte.  most.  midoii 
a  nauvfeieílelmi  m(''lt('>sáLia*al  a  ri'szuralkndők  t"(')lötti  íeiiso- 
sé<»-i  U)íx  is  rászállott.  levetette  az  /ilarczot  -  nielvet  olv 
sokáig  ('s  nem  miiHlennapi  szerencsiével  viselt  —  és  tulajdon 
alakjáhan  mutatta  he  mag;it  a  világnak.  .lelleiiH'iiek  alap- 
vonását dícsvágy  és  \(''reiigző  erőszak  k('i»ezt(''k.  iih'iyeket 
elpalástolni  nem  vett  fáradságot  magának:  a  iK'llod.  hogy 
szeiiK'lyes  h;it(»rsággal  hirt  volna,  szerette  magát  dicsőíttetni 
s  gyakran  dicsekv('k  mások  ('rd<'ineivel.  N('pe  sohasem 
szerette.  elleiisi'U'ei  ixmIío*  mee\-etették.  Mindíu'  k(''sz  \olt 
]*o]id)olni  ('s  gyilkolni  :  de  gy;i\asága  in'in  <'>n;'!ll<'»tlaii>aga 
(tkozta.  h(^gy  e  gyíiiöletes  munkát  nem  maga  V('gezte. 
hanem  hü  .szr»\  ('ts(''L»-eseivel.  a  tatárokkal  \'('U'eztet(''.  Sok  veit 
elontott,  de  ha   avőzött  is.  a  iivőzelem  érdeme  őt  sohasem 

illette    meg. 

Jlyeii  volt  a  nagy  Xewszkij  Sándor  második  fia  a 
naiivfejedelmi  ti'őnon :  (^av  i<lőhen.  melvhen  e>ak  egv  való- 
ban  fenkölt  lélekkel  hiró  és  tiszta  hazaszeretettől  buzdított 
uralkodó  lett  volna  képes  fenyegetett  és  eltiport  hazájának 
javát  előmozdítani.  Michail  tweri.  Ff^odor  jaroszlávi,  Dániel 
moszkvai  és  János  perejeszlawli  fejedelmek  a  gyeno'e  Andrej 
íensőség('4  neju  ismervén  el.  magukat  a  wladimiri  nagy- 
fejedelemségtől függetlennek  nyilvánították.  Midőn  Andrej 
e  miatt  a  liordánál  panaszt  emelt  a  részfejedelmek  ellen, 
a  khán  egy  megbízottat  küldött  ki  oly  czélljól.,  hogy  meg- 
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vizsoálvíi  ii  viszálv  trniiószotét  a  köríilniónyekliez  ki>i)0^t 
iutókedjék.  A  tatár  iiK'gl)ízott  toliát  129Í)  ós  12U7-beii 
inaira  oÍé  leiulolé  a  viszálykodó  íejedelnickct.  .Mid(»ii  ezek 
egfiiiás  után  eluadák  észrevételeiket  és  vádjaikat,  mialatt 
allatai*  megbízott  jii(>uörzé  komoly  iiyni>alm:U.  oly  szenve- 
délyes harag  és  gyűlölet  vett  erótt  rajtuk,  hogy  kardot 
ránh^a  egymásra  akarták  törni.  Csak  a  w  ladimiri  és  szaráji 
]M-|s|,r.kr)k''  Simon  és  Izmr.el  erélyes  és  tapintatos  közl^e- 
iépési'nek  köszr.nheté).  hogy  egymás  vérét  nem  onták  a 
a-ynlolködö  i'okonnk.  A/  összejövetel  egy  látszólagos  ki- 
bekrdéssel  végződött  s  mintán  a  kháni  követ  átvette  a 
neki  ezen  alk'alonnnal  felajánlott  ajándékokat,  visszatéri 
urához.  A  nau'vfejedelem  pedig,  ki  éi)(Mi  most  adá  ünnepélyes 
]V('Mví(''t.  hogy  a  részuralkodókat  háhorítatlanul  fogja  hagyni, 
a'zzal  távozott  a  lejedehni  összejövetelről,  hogy  fegyver 
alá  szóh'tá  bojárjait,'  hogy  amazokat  mint  zcndjUöket  meg- 
fenyítse, lurjéwiiél  taláíkn/tak  ugyanazon  121) i.  év  vegvii 
az'ehenséges  seregek:  de  még  mielőtt  ütközetre  kiM'ült 
volna  a  dolog,  a  jelen  volt  ogyháztV'ríiak  iijalíh  alkudozásokra 
vették  rá  a  viszálykochjkat.  mi  azonl»an  csak  pIHanatokra 
csemlesíté  le  az  elmérgesedi'tt   kt'di'lyckct. 

A  u-venge  és  szószegö  Andr<'j  ni'alkndíisa  alatt  \ívta 
ki  mauVnlak  'Moszkva  is  tuggetlensi'gV't  a  wladimiri  nagy- 
fejiMlchMUségtöl.  Dániel  sokat  tett  JMoszkváért.  Jnelynek 
kunylKM  i'ítüntek.  hogy  szehh  é's  szilárdaMi  (epületeknek 
adjanak  helyet  Kzen  '  fej(Mlel(>m  békeszerető  ('s  jámhor 
természete  miatt  n(''[»(''töl  szeretteti'k.  a  tatároknál  jKMÜg 
tisztelet  tárgyát  képezte,  líöviddel  halála  előtt,  ■— -  a  mint  ez 
ii  vallásos  erzehnű  orusz  nagynknál  ni;ir  rég()ta  szokásl>an 
Yoll^  __  írlvette  a  szei'zetesi  öltönyt  s  letette  a  fogadalmat: 
nenisokára  azután  liékésen.  miként  elt.  hunyta  le  szemeit 
8  kedvelt  városának  Szent  Miliályr/.l  nevezett  egyházaiban 
tétetett  örök  nyugalomra.  líiMlja  íia  lui'ij  vagy   (íyörgy  lett. 

Andrej  nagyfejedelem  majdnem  az  egész  lo02  évet 
a  hordát)an  tölte",  hol  hehizelgő  modorával,  de  talán  még- 
iidcahh  ajánih'kaival  úgy  látszik  megszen^.te  a  hatalmas 
khán  pártfogását,  ki  azzal  hoesájtá  el  magától,  hogy  egy 
külön  levél))en  közös  tanácskozásra  rendelő  egyhe  Pereje- 
szlawl  városáha  az  orosz  fejeilelmeket,  Kzen  összejövetel 
ea-y  általános  országgyíiléssé  nőtte  ki  jnagát.  melyen 
neinesak    a    reszuralkodók,    hanem    nagyszámban   jelentek 


iipfiit"j<i>'g^iipyt^piii4p»ff^ 


mmsmM&'m^m^-^í:- 


,,á^^tM*KiSsÉSK^Wate»i«íiM£ 


s;,%i"V"Jt'*i'™  n^ 


385 


meg  az  egyházi  és  világi  nagyok  is  (lo03-ban  őszszel). 
Aíaxim  metropíjlita  jelenh'téhen  olvastatott  fel  a  khán 
egybehívólevele.  melyi)eii  a  gőgös  uralkodó  legmagasabb 
akaratát  és  elhatározását  adta  tudtul  az  orosz  nemzetnek 
('S  fejedelniekm.^k :  lioa'V  azonti'd  héke  és  egvetéi'tés  lea'veu 
az  országhan:  hogy  a  rí'szuralkodók  ismerj(*k  el  a  wladimiri 
nagyfejed(^lem  fensős('gét  ;  s  hogy  mimlenik  elégedjék 
ineg  azzal,  mit  öröklött  vagy  jogosan  magáénak  ijevez. 

A/onl)an  valamint  az  elébbi.  éio-v  ezen  a'vűh'S  sem 
erednu'nvezett  avakorlati  sikereket  s  a  viszálykodás  továl)b 
tartott  (\s  fehrnK'Sztette  Oroszoi'szág  legjoljh  erejét.  A 
polgárlKihorú  euvik  h'lnek  símu  hozott  maradandó  vív- 
mányokat:  s  ha  volt  talán  iiK'gis  mMiii  ereduKMiye  a 
jövendőlK'ii.  ez  ah'ian  állott,  hogy  az  orosz  lu'p  lu/m 
satnvulr  el  plivsikai  tekintett)en  s  a  szüntelen  feu'vve]- 
forgatáshan  nn^gőrizíe  magának  azon  (\szközt,  melylyel 
későhl)  elnvom<>inak  igáját  kettí'  váuiiatá ! 

Időközhen  isnu-telve  megiijultak  a  harczok  a  J^alti 
tender  jnelh'ki  m'inet  lovagokkal,  hol  az  orosz  feavverek 
maradaiid(')bh  sikereket  tudtak  felnnitatni.  mint  a  l»el- 
h.-ilionikhan.  annak  hizonyít(''k;iul.  miszerint  a  nemzet 
hare/ias  tulajdonsáuai  korántsem  hanvatlottak.  Nem  es(^- 
k(''Iyelil>  szerenesí'Ví*!  harrzolíak  a  noygoro<h'ak  a  svédek 
ellen,  kik  Karelia  Tailománvhan  A\'il»orii'ot.  majd  12ítö-ben 
l\(^\liolmoí  aIapííotT;ik.  honnan  minden  pillanatfian  Orosz- 
oi'^Zíiara  törhettek.  A  novgorodiak  rohauiinal  vették  meír 
a  várat,  melyet  Szigge  nevű  paraesnok  vitézül  vinh^lmezett. 
Ot  ('\vel  ut(')lit>  (^oy  111  liajóhól  álló  raj  jelent  niea'  a 
Xewa  torknlat;in;d.  melyet  maua  a  sv(m1  birodalmi  kan- 
ezellár  Thorkel  Knutson  vez('nvelt.  ki  hét  versztnyire  a 
mai  Szent  ]^'4erv;irtól  —  Landskrona  —  nevű  erősség 
alapját  \'eí('  niea.  melv  alkalommal  üa'ves  római  (M>ít(''szek 
állottak  rend.clkezi'^sére.  A  naa'vtejeílelem  ez  időszei'int  urm 
\olt  Xoyg()rodl)an.  miért  is  a  svédek  minden  ellentállás 
nélkül  szerelh(^tt('k  fel  az  i'ij  erősséget.  De  nem  sokára 
mea jelent  Aníh'ej  ('s  eíi"v  aránylaa  nem  naavszámii  sereaii'el 
teljes  avőzelinet  aratott  a  svédek  felett.  Ez  volt  Xewszkii 
Sáuilor  íi;inak  tal;in  euvetlen  diadala,  melvet  i*<'>la  a 
töi'tí'Ui^lem  leijegyzett  ('s  melyet  idegen  fejedelmek  hozz.'i- 
jái'uj;isa   Uí'lkül   vívott  ki. 

Az   i:;()2     (Ahen   a    nov^oi'odiak    a    svédek    meaéijuló 
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támadásaira  való  tckiiitetlM")!  kövctrt  küldöttek  W .  Hricli 
dán  kinilvlio/.  lio.uy  vele  állandó  bókot  kössenek,  miáltal 
nyugalom'  állott  l)e  az  esztlii  ós  livnniai  tartományokban 
is,  hol  a  nómet    lovagokat   jehnitókeny    sególyben  rószesí- 

íettók  (Hldiu'  a   dánok. 

Andi-ej  nauy fejedelem  elhetegesedvón.  szerzetosniliát 
öltött  nmuára  s  aldástalan  óletót  ós  ni'alko<lását  i:)()4.  jiinius 
27-ón  a  "^nlvilággal  cserélte  fel.  Talán  egy  f(^jedelem  _sem 
liozott  Mononnu-ii  (rn^sö  esaládjáhój  ;innvi  liajt  hazájára, 
mint  Andrej.  Távol  nauyatyja  hamvailol.  <  ioi'odetzlxMi 
tótetett  örök  nyngalonn*a.  ^Fizenhat  óvig  tartó  országlá- 
sával sokat  k)gíalk(»znak  az  ('vkönyvek:  íelendítik.  miszei'int 
az  ógen  számos  esodás  j(^l  mutatkozott,  mely  rettegóshe 
ejtó  a  ni'pet.  így  az  i;U)l-hen  látliató  nagy  üstökös,  melyeta 
cliinai  (•sillagvizs.uál(')k  leírtak  s  egy  l)yzanezi  költó  —  Paeliy- 
jm^.^.^.v-  —  megóm^kelt :  borzasztó  viharok,  aszály  s  ezzel 
kapesidaíbaii  ('hinsóg:  továbbá  veszólyes  ragályok  ós  na-y 
tíízv('szek.  ígv  a  tweri  tejíMlelmi  palota  roppant  kincseivel 
együtt  a  lángok  martah'ka  lett  s  maga  Mi(diail  íejedelem 
ós*^liatal  nej('  is  esak  nagy  bajjal  tndtak  megmenekülni. 
Andrej  uralkodása  alatt  Maxim  metropolita  az  egósz  szókes- 
]»ap)ságual  (\u^vütt  vógkóp  elhagyta  Kijewet  ós  áttette  szók- 
helyót^W'hnnmii'ba:  sót  a  város  lakosságának  nagy  rósze 
elköltözöl!  a/  ósrógi  orosz  szókhelyról  s  különfóle  vidóken 
t(depedell  nieu'.  l'uT  látszik,  miszerint  az  orosz  városok 
anyja  nem  tudta  kilu'verni  a  latíirdidás  következmónyeit 
8  tehart(')zhatatlanid  hanyatlott  líu'y  fontosság,  mint  nagyság 
tekintet(''ben.  Az  orosz  fejiMlelmek  közül  senkisem  löi'ódött 
több('  Kijew  vei.  senkiM'Ui  tartott  igónyt  a  hajdani  fővárosra 
8  vi'dtelenül  <-itenge(lte  a/l  a  talároknak,  kik  ia.ssankenl  az 
<'o-ösz  lUijeper  vidók('t  elle|>t('k  s  közv<'tl<'n  al;i\<'len  larlo- 
mánynknak  tekinlettf'k.  A  nyngtalan  halir>i  kir;ily  Lew  is 
elköltözőit  loOl-bcíi  a/  ('lók  sorából,  ki  llalicsot  nagygy;i 
('s  hatalmasNi  íelle  s  magát  <  )roszorszái:'  királyának  —  h'ex 
Kussiae  —  nevezte  az  okmányokban:  b;ir  alalla  az  oj'szág 
mindinkább  elszakadt  i)roszországt()l  s  li-y  nyelvb(Mi.  mint 
vallásban   ós  jiolitikában    Lengyelország   h'h'   hajlott. 

Andrej  halála  lijabb  tr/uiviszályl  idi'zett  fel:  mei^t  öi-ök- 
sóí'-eórt  kí^tten  jelentke/lek  :  Miehail  tweri  lejedelem,  ('s 
(íyörgv.  l);iniel  moszk\ai  íejedidem  lia  :  a  ketfó  közül  az 
efsósóu-  k('ts('gkívül    Miídiaill  illette,  nnnl  idősebbet,    nn  neui 
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vala   ügyeimen  kívül  hagyliató.  A  bojárok  legnagyobb  rósze 
tehát  reá   adta    szavazatát,    s   ilichail  elfoglalván  a    nagy- 
fejedelmi trónt,  ünnepólyes  ígéretet  tóih  hogy  a  régi  törvé- 
nyeket s  a  iH'p.  ós  a  városok  jogait  tiszteletijén  fogja  tai'tani 
sivA  oi-szág  határait  mindenki   (^llen  nn^gvódeni :   hogy  szi- 
gorúan   ellenőrizni  fogja   az  igazságszolgáltatást:    s   végre, 
hogy  bojárjainak    kiváltságait  csor1)ítani   nem    fogja,    l  gy- 
látszott.  nüntha  ezzid  a  kényes  kór(lés  elinti'^zóst  nvert  volna. 
Azonban    a   moszkvai    f(jedeltMn    nem    nyugodott   bele 
nagybátyja    megválasztásába    s    mindent    elkövetett    annak 
ineg'sennnisítésére.    milyen    nagy    szolgálatára    volt    öescse 
Iván.  S  minthogy  békés  ütőn  megegyezni  nem   tudtak,    a 
rokonok  íeuyvert'^  fogtak,    hogy  jogaiknak  (M-v(Miyt    szerez- 
zenek.  De  UK'g  nüelótt  az  ellenség<^skedések  komolyan  meg- 
kezdődtek volna,  mindketten  Michail  ós  (iyörgy.  a  hordába 
iiK^ntek.  hogy  kötelességszerűen  igényeiket  a  khánnál  l)eje- 
lenís(''k    s    annak     védelmét    vagy    ítéletét    megszerezzék 
maunknak.      Kzalatt    rendetleiiség    és    féktídenség    diilt    az 
ország  minden   részeljen:  a  városok  közül  iKMuelyek  feltót- 
lenül, mások  feltételesen  .Michail.  némelyek  György  mellett 
nvilatkoztak.  s  (dlenségeknek  t(dvintették   egyynást,    hogyha 
a  választott  személye  h'ánt  megegyezésre  jönni  nem  birtak. 
]\lidőn   Mi(diail   helvtartója    Novo'orod    falai  alá    érkezett  és 
nra  nev('d)en   Inídolatra  szólítá   fel  a  lakos.ságot.  ez  a  követ- 
kező  válaszszal   utasítá   el:    ...Mi  azon   fidtétellel   választottuk 
Mi<hailt    f(jedelnuinkkó.    hogy    nekünk    előnmtatja   a  klián 
lieigtatási   levelét:   addig,  nn'g  ezt  nem  teszi,   nem  tekintjük 
öt  "fejedelmünknek."     A     biz/)nytalanság    ós    nyugtalanság 
néhány    hónapig    tartott    s    esak    akkor    ('rt    v(va-et.    nndőn 
:\IieliaÍl   visszatért  a  hordából  és  kihirdetó  a  khán  Ijeigtatási 
okmányát,   mely  után    őt  az  ('rsek    ünm^pélyeseii    a  wladi- 
nnri   nagyfejedidnd  t!'«)nra    ült(4ó.    De    mintliogy    vetélytár- 
sának   makacsságát    ismeró.  fegyverhez    sz<')lítá     híveit    ós 
Moszkva   (dlen  indult,  hogy  Györgyöt    fegyverrel  kénysze- 
rítse fensőségójiek  elismerésére.  Ámbár  a  liai'ez  három  évig. 
i;»()-)_i;;()S,  tartott,  a  l)óke  nem  állott  helyre  elóbl),   nn'g- 
nem   p»árthívei  mindnyájan  cserben    hagyták    (íyörgyöt.  ki 
kegyetlen  természete  és  megl)ízhatatlansága  miatt  politikai 
doTuokban    a  job))ak    támogatását    aimigy    sem    érdeimdte 
m(\a-.    .Miehail   ettől  fogva  mdiány  évig    nyugodtan    kormá- 
nvozhatta  Oroszországot;  a  töb))i  részfejedelmek  meghajoltak 
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íiiin'ia'v  is  iiikál»l>  cliiK'lcti  íViisős('a'(*  olőtt.  s  iiiiiitlioa-y  a 
tatárokkal  is  j()  L*il)ra  Iielvc/kedrk.  iiralkoik-isa  nlatt  iK'iiiileu- 
ki|)ili('iili(MI('  magát  a  sokat  zaklatott  ii('j>.  Uo-y  látszik, 
.Alicliail  iKMii  szerette  fővárosát  \Vla<liiiiii1.  mert  többuyii-e 
Twer-I»eii  tart(V/k(>íl('k.  mely  <'ilatta  sz('^|h*i1í  ('s  me<4-iié[)eso(lelt. 
Időközheii  e^-vedüi  a  nov^orodiak  riuvei  bonvolódtíik  össze 
olv  im'rt<''kb(Mi.  liouv  azokat  csak  a  feuvvi^*  tudta  orvosolni. 
A  svédek  és  a  iH'iiiet  lovau'ok  seliou'VSíMii  akai'lak  Kardiárí')!. 
a  \r\\a  torkolat,-ii'<')l  s  a  Lado^^a  iivuu'ati  kr>riivédc(M*ol  Icinoii- 
daiii.  mi  .•'ihai  a  harc/  közlíik  ('s  a  l(\uk<)zvetl('iu'bbül 
('riiitctt  Xo\i»'orod  köz<">tt  ;diaii(l(')v;i  \;ílt.  aiK'lkíiI.  lioa'v 
eu'vik  í<'l  is  tai't(')s  sikereket  tudott  volna  a  niíisik  lelett  fel- 
mutatni. 

\(''ure  az  \:\\2.  (''V  ezen  vidi'kcknek  is  meizliozta  a 
réu('>ta  ('>liajtnit  Ix'két:  a  harczba  mindannyian  bclelViradtak 
s  kivált  Novgoi'odnak  ('i'dekí'ben  állott  a  visz;ily  meuszíinte- 
tése.  minílioav  ezen  idölien  <')riási  tiizv(\sz  j>usztítván  falai 
között.  i'oj»|iant  k;irokat  okozott  i'i^T  a  magánosoknak,  mint 
mnu'ának  az  .•illámnak.  .Mieliail  Iriedelem  uü'vanazon  évben 
a  hordába  utazott,  liol  nevezetes  változások  adt.-ik  (^lö 
mauukat  Toclita-k!i;in  niculial.-dozott  s  Iiclvi't  íia  l  zbé'ii' 
foulalta  cl.  ('uv  ifiii.  ki  népének  történelmél)eii  maradandó 
lielvct  vívott  ki  mauának  szigorú  igazsáí2*sz(M*('tete  és  vállá- 
sossáiia.  valamint  kívál(')  vití'zi  tulaidonsíiuai  által.  Ki>v 
arab  tr)rt('netír('>  —  Abulgliazi  —  azt  bcszt'li.  hogy  a  tatárok 
közíil  számosan,  kik  nagy  szeretettel  függtek  a  jándjor 
uralkodón,  magukat  utánna  özbéa'fdcnck  vagv  üzbéu'eknek 
nev('Zt(;k.  mely  eincvezi's  alatt  ut(')daik  még  ma  is  ismer- 
tesck   Ázsia   kídonb()zö   i'í'szcilíen. 

A  változatosság  kcdMMM't  1:51.')  és  l.')ir>-ban  isini't 
előti'i'lje  h'p  Uroszorsz.'ig  tört(''net(''ben  Xovgorod  ;illlialatlan- 
sága  és  híitlensége  íiltal.  Nem  (dégséges  okokb('>l  Irlmondia 
az  eiiuHMlelmességet  a  naiivírjeilelenniek.  s  mciihívia  Aloszk- 
váb('d  ( iiivöriz'vöt.  ki  ternn'szetesen  nem  habozott  a  mcii- 
liívást  elfogadni.  I  )e  .Michail  n'-scn  állott,  csakhamar  ki(^sz- 
közh''  magának  az  lij  kli;in  bcigtat<'>  okm;iny;it.  s  ezzel 
kez('d)cn  ('s  cny  tatár  sercutöl  támogatva,  mclvet  rzl)éí>" 
i*endclkczés('i'e  ))OCsáit(>tt.  Víiratlan  üVorsas/iiiLial  niei>-ielcnt 
a  zcn<lrdo  város  előtt,  niclvnidv  nolaárai.  tal;in  iuazsáalalan- 
ságuk  k<'>\i'tkezm('nyeitöl  tartva,  elkeseredett  védelemre 
k('sziiltck.   S   val/)l»an.   a   n\  uiitalan  v;ii'os  sohasem   fejtett  ki 
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annyi  vití'zséget.  elszántságot  és  áldozatkészséget,  mint 
ezen  alkalommal:  l)OJárok  ('\s  közhivatalnokok,  kereskedők 
és  i[)arosok  mint  hősök  harczoltak  az  ostromlók  nagy  több- 


sége ellen 


ö 

f 


De  a  legnagyobl)  vitézség  sem  menthette  meg  \(jv- 
gorodot.  Alichail  tatár  segélyhadaival  rohannnal  luí^gvette 
a  várost;  a  polgárok  legljecseseblj  értékeiket  kénytelenek 
valán'nk  a  gvőzőkmdc  átengedni  s  hadikárpótlás  fejében 
egy  nagv  összeget  íizetni.  Azután  a  béke  a  nagyfejiMlelem 
és  a  város  közt  a  következő  teltételek  mellett  jött  létre: 
„Alichail  naiivf(Med(4em  az  ('rsekkel.  a  ki  a  várost  képviselé. 
abban  álla|)odott  meg,  hogy  a  multakra  fátyolt  bont; 
minden,  mi  cziMi  polgárháborii  alkalmával  a  győzők  k(^zéb(^ 
kcríilt.  azok  tulajdona  marad,  nn^lyet  megtéríteni  nem 
tartoznak:  a  hailifogiyok  minden  váltságdíj  m'dkiil  szabadon 
))0csájtandók:  a  korábbi,  1805-ben  TwerbíMi  kötött  szerződés 
hatályon  kívíil  helyeztetik:  Xovgorod  m  nagyfej(Hlelenmek 
kidöid)öző  időszakokban,  a  nagyböjt  második  hetétől  kezdve 
ea'ész  viráuvasárnaiiiiz'.  tizenkétez(M'  ezüst  griwnét  tartozik 
íizetni:  ezen  összegben  Ixiifogialtatik  azon  vagyon  is.  mely 
a  novgorodi  bójái-októl  'Fortsí'kban  elvétetett.  A  fejedelem 
kötelezví^  van.  mihelvt  ezen  összeget  megka])ta.  n  tiiszoknak 
vissza.adni  sza)>adságukat.  jelen  okmányt  nn^gsemmisítíMii  s 
berniünket  régi  törvényeink  sz(M'int  ko!*m;ínyozni."  Ezen.  a 
szükség  hatása  alatt  létnjött  béke  nem  lehete  tartós:  és  a 
jniü'vfejedelem  csakhamar  In'rét  \(A\(\  hogv  a  novgorodiak 
tit(>kl)an  kíddöttsí'get  UKMiesztének  a  hordáiba,  hogy  ot  a 
khánnál  l>evádolják.  A  követséo-et  litközlícn  (^Ifogatá.  sei*e- 
U'ével  hcdio-  újólag  megszállotta  Xovgorodot.  hol  a  hangulat 
most  méii'  elkesíM'edettebb  volt.  mint  elébl).  Eészint  a  ked- 
v(v/)tlen  évszak  és  az  áradások  okozták,  melyek  a  vid('k(^t 
nu^ssze  tőidre  ellept('k.  hogy  Michail  nem  vala  k('|)es  nagyobb 
sik(M*ek(4  fehnutatni  (\s  kV'nvtelen  volt.  hadaival  a  város 
területidről  visszahiiz(')dni.  A  novgorodiak  most  Dávid  ('rseket 
T\vei-I)c  küldi'k  a  uagyfejedehMuhez  azon  k(M"elenunel.  hogy 
adná  ki  a  tiiszokat.  mely  esetben  hajlandók  a  bi'ke  és 
barátsáiz"  megszilárdítására  tetemes  aranv-  és  eziistérti'^ket 
adni  .Michailnak.  De  az  uhíbbi  szégyeidcedve  utasítá  vissza 
<'zen   ajánlatot. 

Időközben    unokaöcsese   Gvörgv   liárom  évet  töltött  a 


hordálian,    melv    idő    alatt  nem  egyszer  alázta  meg  magát 


■tfllw  ét    Illír       ■  II  ,■    k  *  tg 
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a  ta1;ir-kli.''m  clott.  ki  ;i/i;iii  kcii'Vci'M'  íon';Hlv;iii  őt.  cu'v 
<>klii;'iii\  li\  ;il  [\7.  íKsszcs  orosz  írjcíjrliiick  í'<")l(''  ciiich'.  IzIm^u- 
kliíiii  íizzal  tcti'Ztc  j('>iii(liilíií;it.  lioüv  iiöíil  ;i»l;i  neki  kciUciicz 
iiő\'('i*('t.  k'oiicsakní.  ki  ;i  keiM'sztsi'ji'lMMi  Auíipin  iicncI  k.-i|H»ít. 
(i\(")i'U\  most  ('u\  mongol  li;i<l(l;i!.  iiicKcí  l\;i\\ii;i<lii  vrzi'rclt. 
vissz;it('i1  nroszoi'sznul*;!  s  iiiiii(lj;ii*1  Twri-iick  .ik.'irl  1;ii*í,miií. 
lio<i\  ii;iLi\  l>;ií\  i;'ili  iMisszi'lt  í'illjoii.  Midiail  <'Z('ll  llílTc  ko\('- 
tckrí  kíildotl  ('l('i('.  kik  íü\'  sz(')It«*ik  a  ii<'Iíí\  i-;i\;ii;\(»  iV'i'íiiilio/.; 
..Ani     l(\iZ\(''l     te     li;ill'\  Irjcdclciii.     !iou\  lin     ;i     lint?lIlM;is     kli;il! 

\íl\  nkai'j;!  :  <lr  nzoii  csct'M'ii  ciiucdd  Miclmilt  ii\  ii,u'o<ltaii 
konii;'iii\ oziii  öi'r)ks(\Li"(''ÍM'ii  ;  luciij  W  !.i<liiiiii"li;i  ('s  hocsnsd 
liaz.-i  scrrucdcí. •■  he  ;i  tiioszk\ai  (cJimIcIciii  a  I>íii';iís;iu"os 
a.jíiidaira  az/al  \;i!aszolt.  lion-y  a  íwri'i  íci-íilctlicz  íai*toZ(') 
városokat  ('s  laívakal  cui'sz  a  Wolizáiu"  ícididla  (Vs  kira*M)lta. 
Va'Ví'  a  j('>h'lkn  Mirhail  frjcdclmi  taiiácskoziisra  hívta  össze 
a  i)íisj)()kök('t  (''s  iíojárokal  s  a  kiUclkczőicu"  sz(')lot1  hozzájuk: 
.. I)()iils('í('k  köziem  ('s  iiiiokaöcs(''m  (ivör^v  közöti :  j(')l 
tudjátok',  hoi^y  a  kh.'iii  erősített  iiiei:"  a  iiaa'yfcjiMh'hiii  ii!(''lt<'>- 
sá,iil>aii.    kinek   ezért   a    t"eje<h'hiii   ad('>l    mei:"  is  (izetlem.    M<>st 


kész  vauyok  saját  elhat;'irozásoiiilM'>I  ezen  ni(''lt('>s;ii;r('>|  h'- 
moníLani.  oakhouy  \isszaadjani  a  ^)v\{r\  hazánknak,  (h'  íme 
(iyöruy  <7.zei  sincs  mt'Ltch'ii'edve :  ('leiem  után  tör:  tíizzel- 
vassal  pusztít  ja  atyai  öi-öks('u-emet.  Lelkiismeret(Mn  nem 
vádol  uizyaii.  de  lehet,  liouy  t(''\(Mh'k:  az(''rt  mondjíitok  ki 
h'ph'zetleníil  \  ('leuM'uyeteket :  me,i:'k;irosítottani-e  \  alamik(''|M'ii 


rokonouial   ( « \  oru'vot 


A    j)íis|H")kök   es    iioji'u'ok    meghat  \  a 


nauTÍejedelem     j('>sá,ü'a    áhal.    a    kr)\-etke7Ö    \;das/t    a-^kák 
ram.    neked    iiiaza*!    \an    a    Mindenható   előtt 


>i  1  <  >i  '- 


enu* 


(h'kenxM'utMJ    nem    liatia    meu'  a    i:'onoszte\ö    keuK'Uv    szívét. 


iiiiy    \(m|<|    ke/.ediM'   a/    iiiazsai:'  |>alloNa!  e>  .sn|I>  Ncle  a   iMmo> 
í'ej('re :    Isíen    \('!e<|    \an:    \('le<l    xannak    hii    N/oli:;iid    is.    kik 


:esze 


jo    teji 


edejmiikert  meghalni."    .\eniM»kara    jelei 

1  *  f 


iti'keny 

ha(h'rö   esohortosult    k()ríil(">1le.    nieKKcl   nvuu'odtan    \;irhatá 
>e   az   ellensi-e-   í;ima(L-isát. 

A    (hnitö    íitkr>zet    Twcr    k<'*zel('d)eii    ment    \ala    \  ('uhe  : 
Miehail    nai^v   elsz;ints;in-i^-al    harezolt.    mintha    csak    sz;ind('- 


) 


k 


i\'osan    kereste   \olna   a   halait.  nnn<lii:"  a  lei:"sinMiiii»  tomeii'iM'n 


•1 


volt  látható:  de  sértetlen  mai'adt  e^  lenyes  uTozelmet  aratott 
enensí'u'e  íelett.  mely  .sok  szol,i:as;i,ura  sz;int  orosz  loiiolynak 
adta  vissza  szahadsáa/it.  Maii'a  (iy^iruT.  mje.  íivi're  IJíhms 
N  a    tatíir    t"ö\('Z('r    l\a\\u'a<lii    mint    fni^Kok    xczettetí'uek    a 
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üvo/*'* 


h'hiies     Mii-hail     eh'-     ki    az    utéhlát    gazdagon    meg- 


vendí'ü'elvi'n 


T\v(M*i)en    szabadon    hoesajta 


(ívöriiv    va 


iösziníileg   nagyhályja  tudtával    Novgonxlha 
közvetítők   segítségével    alkudozásha    h'pett 

kuízvan  l(''ti'ejött.  ..Döntsön 


szökött,    lionnan 

Miehaillal.    A  héke  nenis(»kára  esa 


közöttünk   a  khán.-  nion« 


hl  Miehail.  ..akarata  nekem  töi'veny 


[(hmkI:     nődnek.     íivériMhu^k    és    hojárjaidnak.     valammt    a 


nova'orodi    ti'iszo 


knak 


ezennel    Visszaadom 


>zal>adsáuukat 


A    iM'keokmányltan    (iyörgy 

l'gy    látszott,    mintha    a 
volna.    V/.tnhaii    eiiV    váratlan    esem 


nagyfejedelenniek     r/Awu 


iM'ke   most    mar    állandó 


'ztetik. 


ett 


íl  s 


zenvedi'lveket.  üvörgy  m'j( 


meghalt   Twerhen.   s   a    i*a 
UK'reü-  okozta,  nn 


volt     a     na 

vá<l    ellen,     rossza 


>liy    rijl>('»l    telkol'l»áesolta 

l'zhég-khán   nővére,  hii'telen 

o-;doii!   a/t   monda,    ho^-y   a   halált 

Ivet  Miehail  nvujtott  v(»lna  neki.    Hasztalan 

Ivos 

z  eh'U*  volt.   hogy 


ovfeie(kh'm     legerélyeseUU     tiltakozása    a    su 


kar<'ti    hittek  lienne.   s  ( 


luaiia   a 


khán    is  osztozz(''k    ez(Mi    v( 


■lenK'Uvhen.    Ilog.v  magát 


a   va< 
nieu'N 


I   al<')l   tisztázza.    Miehail    elha 


tározta.    Iiogv   a 


hordáiba 


u 


uvét    a    khán     ítéletére    hízza.     Lelkiismereteni 


ti.sztasá-áhan".  <le  halsejtelmektől  zaklatva  von  huesut  m:|( 
Annátok    ki    őt    a    \erl     folyőig    kíséri 


'tol 

talán    az    utolsó 


II  ez."  mon< 


alkaloj 
hazámat   iiiíih 


Im      ho<>v    feltárom  előtted  szívem  helsojet 


Yvs   híven   szerettem,    de  végzetes   visz 


ilvkodá- 


sain 


kiial 


sehoit\  sem 


tudtam   kí'dvező  fordulatot  adni:   esa 


k 


ír/    ii\u 


haza  inna 


n-tatna  '  meíi-.    Iia    tudnám,    hogy    halálom    visszaa 


Ija 


a     SZU 


k.x'U'i 


hékét."     rtközUen 


Wladimirl>an 


rzl)éi:--kháii    haragjáről   ertesite  oi 


Aehmvl   tatár   főnök:    de 


iHMii  lordiilt  vissza  > 
is.  midőn  hojárjai  < 
k(''rve    k;'rt('k    atyjukat,    ho^-v    n 


iiviiu'odtan   folytatta   utjat  meg  a 


kkor 


ket    derék    tia.    Pimitríj    es   Samlni 
telim''    ki    mauát   a    hizto 


vesz( 


'Ívnek 


liszeii.    iia    m'iii 


iV'rliii.    ..ez   <-sak    uj    vészei 


megyek. ••     iiioiida    a    iM'nn'S 
leimet    hozand    hazámra,    mert   a 


hitetlen    az    ei:('>z    m'm/i 


tn,    ákiaiia    hosszút    egy   gaztettért. 


niel\  oeii 


t.-i.i 


esen  ai 


•t;;t!an  \auvok.  de  a  im 


'Ivlve!  vádoltatom 


Miehail    az    azovi    teiiirer    partján,   a 


Ilon   tíU'kolatánál 


khánt.   ki   latszr»lag  közöiiyny( 


találá    a 

és  nem   lát>Z(*tt  sietni  íigyém 

óta   tart(V/kodott  a  liordáhaii   a  m 


1    vette   meu'érkezését 


k  megvizsgálásával.  Alár  iiat  In^t 
Ikül.    lioiiV    feiivegetí'sekkel 


kkal    ilh'tti'k    volna.     \  égre  a   lia 


látlaii 


\agv     >zeinrehanyaso 

Kawuadij  ármánvkodására  össz<mi 

vette'  a   dolg(.t:   a    nagyfejedelem    nyug(Mltan  es   iiieito>a--a 


It  eiiv  hír('»ság.  mely  keZeh(^ 


'. 


^J\'>     

védcIiiKvio  iiinaVit  ;ii*tatL'ms;Í£);ni;ik  tii(lat;i')aii :  s  az  első  iiaj) 
('lim'ilt.  a  ih'lkril.  liouv  íííí'vc  Iáísz(')laü"  i'osszaMu'a  iordult 
volna.  IH'  ('üvszcri'e  más  (vszkr)zr>k!M'z  l/itszott  a  \izsi>álat 
fulvaiiiodiii.  Iioi^-v  a  iiau'víViiMlehMii  ellen  írllioznít  vádaknak 
erős(')>l>  alapot  kölcsönözzön.  A  s/ci-íMU-sótlrn  uralkodó  siilyos 
liilincscklM'  \('r\('  liiii'czolíali'k  most  rosszakar(')  ('s  clfouMilt 
l)íi';n  ('1('.  kiknek  \V\('  nem  vala  más  mint  a  nvomornlt 
Kawu'adij.  ki  minden  íii'on  a  l)ak<')  al;i  akarta  \  inni  áldozatát. 
]\linteu"\  k('t  liíHiahii:'  tartott  az  em^ertrlcn  sanvai'u'atás. 
melvet  az  áldozatra  sziint  Mieliail  hősi  h'lekerövel  ('s  vallási 
ineaadással  eUiselt.  nn'ii'nem  u'vilkosok  le|>t('k  el  s;itorát  és 
kegyetlen  kínzatások  közt  m(\ü'ölék  l;)ll)-l>eii  novendíer 
hó  2o-án.  Kiát  Konstantint  ('s  ('let'MMi  marrelott  liíi  l»ojái;jait 
T^zl)('ü*-kli;in  nemes  i^ondoikozási'i  nt'ie  vette  védelmélie  ('^s 
<4"ondoskodott  biztos  liazatt'rí'snki'öl.  mintán  niaizát  a  nauT- 
fej(Mlelniet  nn'ndrn  íarads;ii2"a  daczára  sem  tn.dta  meiinientein. 
Lnokaoescsi'  (ivörü'v.  az  ei>'ész  szei'eiiesí'ilcnséu'iiek  kiit- 
forrása.  naa*vl)átvját  a  mai  kankáznsi  tartománvlian.  a  liuma 
tol\(')  mellett  í'ek\ö  Mau'vai'  városában  temetteti''  el.  hol 
^'a!('^sziníile,ü'  eiiTkoi'on  a  j»etsen(\i:'ek  ;dtal  l.elMMli;ilM')l  kiíi/iUt 
mauvarok  jaktak.  s  hol  az  endítetl  íVanczia  követe  IX.  Lajos 
kÍ!';d\nak  a  tizenharmadik  sziizadhan  nH'ii'  maa'varokkal 
találkozott.' ) 

Alinte.iiy  hal  ('\  xcl  erőszakíKs  halála  előtt  naiiv  szol,ü"álat(>t 
tett  Michail  liaz;ija  eu'\  li;iz;inak  azon  szahadsáulev(''l.  .larlvk. 
kieszkozli'se  által,  melyhen  rzlM'a-klnin  az  orosz  |ia|>sá.i»" 
koráhhi  szahadalmait  i's  ki\;ilts;!üait  me,u"erŐM'i(''.  Az  ('rdckrs 
okmány  íiiy  sz(')l:  ..A  mindenliat('»  ('s  halhatatlan  Isten  akarata 
(Vs  ereje  íolyt/ni.  naL:y>;'!iia  ('s  dicsős(\ü'e  ;dtal  !  IzIm'!;' 
parancsa  minden  nagyokhoz.  kr)zepes  sa^y  a!s('»i'endn  íeje- 
dehnekhez.  hadvezi-rekhez.  írástndV)  l>;iszk;dxli<»z.  írnnkok. 
átntaz('>  kr)vetek.  sőlvniász('>khoz  ('s  \adászoklioz  minden 
táhorainkhan  ('s  orsz.-iizainkhan.  melyek  a  halhatatlan  Isten 
akarata  ;iltal  haJalmnnknak  alárcndeliettek  s  h(»l  szaxindv 
uralkodik!  Senki  sem  niert'szkeiljt'k  nr( »szoi'sz;ili- főeu'yh.-iz.-it, 
P('t(M'  metropolitát  íVs  endiereit.  az  archiniajidrit;ikai.  apátokat 
('s  papokat  hántalmazni.  \'árosaik.  keríileteik.  fahaik.  t.irto- 
niánvaik.  vadászteríileteik.  ni(''hkasaik.  r(''tjeik.  erdősi'i^-eik. 
szőllőik.    kertjeik,    malmaik    i's    majorjaik,     minden     ni'ven 
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iK^vozondő  ad()  vagy  vám  kötelezettsége  alól  ezennel  fel- 
mentt^nek.  mert  ezek  mind  isten  tulajdonát  képezik,  s 
ezen  férliak  segítenek  nekünk  imáik  által,  hogy  seregeink 
gvózedc^lmeskedjenek.  Kizárólagosan  a  inetropolita  1  bírás- 
kodása alá  tartozzanak  ré^gi  törvényeik  és  azon  rendeleteik 
alapján,  melyeket  kliánoktV^I  nyertek.  hordal)eli  elődeinktől. 
A  metropolita  esendes  s  jáml)oi'  életet  éljen,  hogy  tiszta 
szívvel  és  ))ánkodás  nélkiil  imádkozhassék  érettünk.  Ki  a 
])apoktól  valamit  elvesz,  háromszorosan  tartozik  azt  ineg- 
téríteni.  s  ki  elég  merész  lenne,  az  orosz  egyházat  sérteni, 
ki  t(Mnplomokat.  kápolnákat  és  kolostoi'okat  l>eszemiyezne. 
az  halállal  lakoljon!  így  írtuk  ezt  a  szahad  mezőn  a  nyulak 
évében,  az  őszíiónap  első  napján  s  a  hold  fogyatékának 
negyedik  na])ján." 


'}  Voyage  clf  líubnujuis.  pag.  '24. 
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György     (Danijiovits),    Dimitrij    (Mi(  hailovils)    es    Sándor 
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Kereskfdoloiii.    —    Oroszorszán'    virágzása.    —    Végrendelet.    —     A   Jaroszláv-féle 

okmánv. 


(  i\r»!'i:V  llins/kvni  IrjiMlclclII  clii'tc  ('/í'!J:lt.  Miut.MU 
('nliMiirs  ii;iii\  l);ií\  j;il  sikcrüil  ;inii;ili>  ílilUik  .'ildoZíltul  ('jtrui. 
i{  khíiii  ;i!í;il  ;i/  orosz  imiix  (rirdclini  iii(''lt('>N;i,izr;i  citicltctN cii 
í('jt  viss/a  a  horíL-ilx'íl  a  líaíal  Koiistainiii  liciv/cii'.  Micliail 
íiáiiak  ('s  a  Ixijárok  lársasá,u-;U»;iii.  l^ik«'t  a/oiiliaii  iiik:Uti> 
foiiivainak  tekintett:  >  iiiíu'  iiia,ua  i'ij  lö\;irn>'>a  W  la<rnnirl»;i 
ment.   öcscs('t  .\fanaszij-t  mint  hdx  lar1<'>t  NoNi^orodlta  kíiMc 

Micliail  nau'vfeiedeieni  szeiix  í'dt'X'inek  <''s  halálának 
Ilire  iiK'lv  részvétet  kelteti  iniiHleniéh'.  s  özve,i:\e.  íiai.  a 
j»íis|>()kr)k  ('s  liojárok  iim'Iv  ,u\ás/í  olti'nek.  A  Uáiiat  álíalán()s 
<'s  őszinte  volt  niindeiifeli'.  de  euA  szerMnilid  a  lídelein  eS 
a^ü^odaloin  is.  inelvlyel  inindeiiki  a  jövolte  ní'zett.  Mintán 
a  l»old(»u-nlt  iia,u\  ft'jí'deleni  liani\ai  iiein  cNekí'lv  akadályok 
szerenesés  elhárítása  ntaii  haza  szállíttatlak  ('^  Twerheii 
nvnii-alonira  helyeztetlek.  özveu\e  .\niia  lejedeleniiiö  ('uy 
apáezakojostoi'ha  h'pett.  hol  (''let(''nek  niéi:'  hálralevd  részét 
imáilsíiu-  ('s  j;inihor  eselekeiletek  u'vakol'lí'isa  k<V/,t  tohe  el. 
Fiai  közíil  az  időseldi.  I^imitriJ.  atyját  a  tweri  lejedelein- 
sí'lí'Ihmi.  iiiiiit  joii'os  <»r(">ks('ii(''l>en  követi'^ :  iníi:'  <)csese  Sándor 
a   tweri    hojárok    ('h'ii    W'ladimirha    nieiil.   lio^y    a   szokásos 
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hédolatot  az  új  nagyfej edi^leiimek  megadják.  Azoid»an  mind- 
kettő lolkéhen' (-sak' egy  vágy  égett,  a  bosszú  vágya,  mely 
e<»vsz  lénvíiket  (^Itölté  s  nudvnek  k'udégítését  legföl)!)  czéljnk- 

nak  tekint('k. 

Iie  himitrij  még  iumii  látta  elérk(7.ettii(^k  az  időt  nyiltaii 
kitéjezi'st  adni  bosszúérzetéiiek ;  gonosz  és  ármányos  ell(Mi- 
séu'u-el  állott  szendten  s  óvatosnak  kellé  lennie,  nehogy 
l)(issziiiát  és  saját  ])iztoiiságát  koezkára  tegye.  Egyik  öesese, 
Konstantin,  valamint  atyjának  hú  bojárjai  még  mindig  a 
wiadimiri  fogságban  siníettek:  ezek  megszabadítása  képezte 
első  feladatát.  .Vzért  a  tweri  pnspökot  (íyörgyhőz  knldé  oly 
eZ(dlM')l.  houT  ví^le  békét  kössön,  mely  alkalommal  két(V.er 
rnltel  ezüstöt  és  szavát  adá.  misz(4-iiit  vele  a  nagyfejedelmi 
niélt('>ságért  versíMiyre  kelni  nem  U^íx.  Kzeii  alkahmimal 
tört('nik  az  ('vk<>iiy vekben  h^^-először  említ('s  a  rnbelről. 
mriv  nem  voji  egyid.b  egy  ezüst  rndaeskánál.  minden  jel 
vagy  hélyeg  nélkül,  mintegy  22  szolotnik  siilylyal.  három 
ilveii   esvén   (\aA    latra. 

l'gy    látszik,    üyörgy    nem    is    sejté'    Dimitrij    valódi 
szándékát,     mert    Ix^kí^ajáiilatait.     adományát    és  ^  hódolatát 
(>lfogadván.  azt  hitte,   hogy  ezzel  a  viszály   közte  és  Micliail 
ÍJai   közt    v('gleg  el   van   intézv(v   Nemsokára  azntán   Novgo- 
i'odliaii   találjnir  az   fij   nagytejedelmet.    hová   őt  a  i)olgárok 
meghívták,   mert  a   svédidc  karéliai  erődjeikhői  mind  súrúl)- 
beii  háhoroatlák  a  szoiiiszimI  orosz  területeket.   K  harez  sok 
novu'orodi     vitf'Z    (deti'he    k(M'ült.    de    kedv(^ző     eredményre 
nem   vezetett  :    s  mert    fiyörgy    íigyidinf't   más    események 
veiti'k  iuV'iiyhe.  télhagyott  annak  folytatásávah  a  svéíleknek 
enu'edvi'ii  át  egy  kétes  győzelem  nem  kevésbé  kétes  dicsőségét. 
Iván     fejedelem    inegnyiM'vén    a    tatár-khán    segélyét, 
i:)22-ben   (^uy   iiagv   v(\uyes  haddal   luMUött  az  orosz  tarto- 
manvoklia.  melvekét  túzzel-vassal  elpusztított,  azután  gazdag 
zsákmánvnval  '  visszatért    a    hordába    hogy    f/f/őzr/meiről 
partfouV»janak.  rzliég-khának.  j(dentést  tegyen.    :\lég  súlyo- 
sabban érte  Györgyöt  egy  másik  hír.  ]\lichail  íia  Dimitrij 
inegszegViMi   adott  szavát,    a   liordáhan  kieszközlé   magának 
'a  iniavfejedelmi  ezímet.  hogy  ezáltal  bossziiját  annál  köny- 
nyeldieii    meuvalósíthassa.'  S  György    hasztalan  tiltakozott 
a*  hordában,    senkisem  hallgatott  reá,   úgy  látszott,  mintha 
ott  hefolvása  (denyészett  volna:   hasztalan  szólítá  fegyverhez 
novo-orodi    és    r^skowi   híveit,    ezek    nem    segítették,    mert 
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részint  i\  sv(M|('k.  r('s/iiit  a  nrniot  lovagok  ellen  kí'sziiltek. 
kik   isiiK't   li;íU(>n't;ík  a   határokat. 

A  következő  Io^ö-Im^i  Gvöi'íz-v  is  a  liurdába  utazott. 
liogy  iiH'üji'lciiése  és  ajcándékai  által  Diniitrij  befolyását 
lehetőleg  elleiisrilyozza.  noin  is  sejtvén  a  végzetes  kinien(4elt. 
Dinn'trij.  ki  ez  i(lő>zerint  telj(\s  nK'ríi'khcn  hirta  l'zix'a- 
klián  j<')in(hil.'itát.   hai'ai:í:al  szívéhcMi   íoüadía  atvia  a'vilkosát. 

''  '  *  '      ^  *         ff  K   _       í. 

s  |{'lk('l)('n  oly  hatalmas  hévvel  csa|^ott  fel  a  Ijosszii  váíjya, 
hogy  niegfeh^dkezvéii  a  klián.  mint  közös  nfak  iránt  tartozó 
tiszteletről  í^^sy  kar(lcsa|>;issal  halálra  sujtá  a  nai:yf"ej(Hlelmet, 
kinek  holtteíemei  Mos/kv.-íha  \iteí\('n  a  szent  Áüliiily  egy- 
liázoan  helveztettek  örök  nvuualonn'a.  l'zlx'i'-khíin  a  ü'vil- 
kíKSsáii'  hin're  meiivonta  kea"vét  I)imili'ijtől.  de  iiüv  látszott, 
lioii'v  őt  komolvan  menfenvítíMii  nem  s/;ind(''koz('k.  Azonhan 
mintegv  k("t  Ih')  eltelt('vel  hirtelen  kiadá  a  paranesot  himitrij 
kivégeztet('S('re:  talíin  hog\  a  \il,'iii  szenK'lM'n  szigoréi  iu'azság- 
sz(M'etet('nek  nyilvánvah)  jeh't  adja.  A  merész  és  indulatos 
.l)imitrijt.  kit  az  ('vkönyvidc  i>-rosnyja  otsi  — ■  azaz  fenyeii'ető 
tekintet  —  nielh'kn('vvel  1,-ittak  el.  a  tweriek  nicusiraítíik. 
míg  halálának  híre  (*sak  kevés  hat.'issal  volt  Moszkva  és 
Novgoi'od    lakosságára,   mely   őt   sídiasem   szereit'. 

Micdiail  időseh!)  íi;inak  kiví'u-eztetése  nl.-in  IzÍK'u-khíin. 
mintegy  megengesztelő  ke^^vének  jeléi'íl.  Ihmitrij  öesesc't 
IS.'indoi't  ruházta  fel  a  naüvfeje(leln!Í  mélt^'is.'in'nal  s  nieiikíihh' 
neki  a  szok;isos  l>eÍLttat;isi  okniíinyt.  mely  szöven-('l)en  hason- 
lított  ahoz,   nudvhől   m/ii'   ri'szleteket   közlöttíink   \ala. 

Twer  lakosságán  kedNclt  fej(Mh'lm('iiek  meu-gvilkoltat/isa 
folytán  kimondhatatlan  izgatoíts;ÍL>-  vett  erőt.  melyet  nem 
vala  k('})es  a  j('>zanaidi  gond(>lkozási  hazaíiak  intelme  leesen- 
desítein.  s  az  izgalom  mMnsok;ira  annvira  meni.  Ii0i>'v  a 
tweri  teríiielen  nagy  számhan  ('dő  talárok  hiztonsiiga  komo- 
lvan fenveo'otve  volt.  Kj:\  maa-ánérdidxíí  sérelem,  nielv 
véletleni'il  előadta  magát,  az  ei'őszakos  kitör('st  sietteti'.  A 
})olu';irok  fegvvert  rai^'adlak  s  az  általános  u'viilölet  ;iltal 
nundinkáld)  feltiizídt  tonieg  niegt.-imadva  a  vt'dielen  s  t.inia- 
dási-a  el  nem  készídt  tatárokat  s  közöttíik  horzaszt*')  vé-rima- 
zést  vitt  vala  V('ghe.  Kzen.  a  k(''tségl)ees«'s  ('s  a  gyiilölet- 
hatása  alatt  vi'glievilt  erőszakosság  reiidkívíili  hatást  id/'zett 
elő  a  hordáhan.  A  monii-olok  kezdethen  azt  hitt(''k.  hoa'V 
egész  Oroszország  fellázadt  uralnmk  ellen,  liogv  rahhilines('t 
széttöi;j(\  De  midőn  a  vah'xli  t('nyáliásr('>l  értesültek,  hai'agjuk 


397 


iMMn  ismert  határokat ;  s  hogy  a  népet  az  önsegély  hasonló 
kitöréseitől  jövendőben  visszariaszszák.  az  egész  nemzeten 
kívántak  bosszút  állani  a  séreleuKM't.  l'zbég-khán  Iván 
moszkwai  fejedelmet  a  hordába  rendeh'^  segélyesa])ataival 
eu'VÍUt  s  élére  állítá  egv  50  ezer  tatár  liarczosból  s  öt 
tatár  alparancsnok  vezénylete  alatt  álló  seregnek,  ügy 
tíintetvén  fel  a  viláu"  előtt  vállalatát,  mintha  azt  maua  az 
orosz  lUMüzet  indítaná  a  tatár  uralom  ellen  fell;izadt  twei'iek 
ellen.  A  szerenesétlen  város  és  tartománv.  melv  nem  volt 
abban  a  helvzetben.  hou'V  ma<2rát  a  tülnvonió  erő  ellen 
megv(Mlliette  volna  s  melynídc  fejedelme  a  kislelkűek  pél- 
dáj.'iia  elhagyta  helyét,  midőn  a  veszedelem  közidedett, 
menthetetlennl  veszve  volt.  Tver.  í\asim.  Tortsék  és  más 
v.'irosok  rohannnal  bev('tettek,  s  miután  kiraboltattak,  földig 
M'omboltatának  :   a  lakossáa*  pediu".   melv  a  nn'^szái'lást  (dke- 


ríilte.  i'abszoluasí'mba  hurezoltatotí.  A  novn'orodiak  csak 
iigy  m(Miekíilt(^k  meg,  hogy  a  tatár  követeknek  ezer  ezüst 
gíMviK't  ajándékoztak,  s  az  alsó  hadvezéreket  is  sikerült 
megvesztegetniök.  Egv  időbíMi  a  khán  szigoréi  vizsgálatot 
tartott,  lioav  a  többi  feje(lelniek  liűséo-ét  próbára  tea've. 
Kzen  alkalonnnal  Iván  rjezsáni  fejedelem.  Jaroszláv  íia, 
halálra  íí(dtetvén.  kivi^geztetett :  s  a  zsarnok  azzal  szé})íté 
kedvetlen  tettét,  hoí>'v  helvébe  i'öi>"tön  a  jne^-ovilkoh  íiát 
ültet('  az  atvának  v('rétől  pai*ola*ó  trónra,  llveu  volt  a  tatár 
igazsíigszoluá Itatás  s  a  politikai  rendszer,  mely  Oroszor- 
szágot b('k(')ba  v(H'te. 

Az  i:)28-ban  Iván  lett  naa'vfejedelem,  kinek  tizenktH 
évig  tartó  országlása  alatt  Ejszakoroszország  zavartalanul 
é'lvezte  a  ))éke  áldásait.  A  tatárok,  mintha  megelégelték 
volna  a  vérengzést,  hosszéi  időre  letett('k  a  fegyvert  s  a 
kereszt('nys(*g  kipihenhette  egy  nemzedí'ken  keresztül  azon 
sanyargatások  következményeit,  melyeknek  tovább  nyolczvan 
évnél  kitéve  volt.  Minden  jel  arra  mutatott,  ho^T  a  sze- 
renes('tlen  oi'szágra  jobb  napok  derülnek. 

])áiiiel  íia  Iván.  az  líj  nau'vfejedelem.  kinek  több 
okai  lehettek  az  eddigi  központot  Wdadimirt  kerülni,  biro- 
dalmának székhelyévé  Moszkva  városát  tette,  mely  alatta 
u'vors  felviráí''zásiiak  indult.  Moszkva  Jiiár  ekkor  eirv 
jiietropolita  sz('klielye  volt;  szép  fekvése  és  vidéke  pedig 
jiagy  jövőt  helyeztek  kilátásba  számára.  Azért  monda 
Cyprian   érsek  jóslati   ihlettel  a  nagyfejedelemnek:    ..Ha  itt 
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a  szüzaiiva  szniii.-ira  víx\'  iii('lt('»  linjh'kot  ciiicls/.  i'iu'v  liíi*('sol)b 
Icszesz  valaiiiciiiiyi  orosz  nauyíV'jrilrlriiiiii'l  s  iicmzctst'^gLMl 
iiiiii(l(Mi('k  tol('  foo-  oin('lk'(^(liii  :  liainvaini  |><mIío-  jtt  pÜKMijenok 
('    város    falva'm    Ix'líil.     KíV.cid    iiiiiidíg'    i'llciisr'gcid    torkát 

íbi>'';ik   tarlaiii." 

Ks  Ivíiii  írlje'isíté  a  iáml»oi-  íV'ríiii  kívái;sá,üát  s  l.'i'Jlí. 
au.u'iisztns  kó  4-<mi  íu^kátliatallaii  iM'ptönico-  jcliMih'ti'lxMi  a 
fot<'r(M!  letette  akapját  az  első  kdlitil  ('[líteiidő  íeiiiploiiiiiak 
3Ios/k\ál»aii.  iiH^lyeí  Ak-iria  <'i^l>eiiie!iete!('iiek  einkd^ére  aki- 
|>ítotí:  Cyjiriaii  iiiftro|Hilita  jMMÜg  sajátkezí'de.ii"  k('szíí('  az 
i'ij  eu'vliáziiaii  sirlioltj.-it.  lio\;i  már  a  következő  tideii  íeiiieí- 
kezí'k.  Moszkva  ezni  időtől  kezthc  tnlytoiiosaii  cini'lkedcrr. 
sz('|>ídt   ('s   ü-yai*a{)odott    ii(''j)ess(''g('i)eii. 

Aliiit.'iii  a  lea"szidvS(\i>"esel>i)  iiitt'zkeik'seket  az  ol'száu" 
h('k(''s  koriii.'iiiyzására  iK'Zve  megtette,  híiii,  Miidiail  liáiiak 
Koiistaiitiiiiiak  társaságáliaii  a  lioi-(kil)a  utazott,  liogy  rz^H'g- 
kli.-iii  \<Ml('|iii(''t  és  pártí'ou'ását  mauáiiak  kieszközölje.  Tzlíég 
J(')l  fogadta  az  (M'kezőket.  Ivánt  mégegyszer  l>iztosítá  i<'>iii- 
diilatáróL  de  azt  kívíiiita,  liogv  Sándor  íejedelem  személvesen 
jelenjen  meg  előtte,  liogy  magát  az  ellene  felhozott  vádak 
doliíVdían  tisztázza.  Ku'vnttal  Konstantint  is  nu\í»erősíté  a 
tweri  feiíMJelmi  m('lt('>sáu-l>an.  S  liOi>'v  a  kli.-in  'tizalmatlansáu'a 
vs  haragja  íel  ne  keltess('k.  mindketten  oda  nnlködtek 
visszat<'i*('síd(  ntíin.  hoi>-v  S;inilo!'t  i';ihii*j;dv.  miszerint  a 
khán  kí\"ánságát  k«)\  etve.  a  liordáhaii  megjelen j<'k.  Kz 
azonhan  nem  volt  könnyn  dolog:  Midiail  lejed(^lem  szomorií 
sorsa  ('h'nk  end(''k(7.et(d)en  volt  wh^ís.  s  nehoiiV  hasonló 
végzettől  nt(')l('ressék.  vonakodott  a  felhívásnak  eleget  tenni. 
..Tehát.-  íizy  szólt  a  szorongatott  tweri  fejiMh^lem.  ..védel- 
mezők hely(^tt  íddözőket  kell  l»ennet(d<  látnom  :  keresztények 
t;iniogatják  a  pogányokat,  kiknek  elárnlj';ik  tnlajdon  test- 
véi'eiket  1  Ki>V(d>iránt  a  hii'i  ('s  mégis  gondteli  élet  elveszte 
(^lőtt(Mn  mind(Mi  hees('t  :  lei>*y(Mi  meu' kíván sái:"tok  :  el  vau'vok 
hat/irozva  magamat  a  közjóért,  az  .-dtakinos  ))ékeért  felál- 
dozni." Most  azonhan  közheh'ptek  tnlaj<lon  alattvahn.  közötti'ik 
kíválíkí'pen  a  pskoviak.  kik  ei»'(''sz  határozottsággal  kijelen- 
tettí'k.  houy  nem  enge(lik  maikat  a  hordába  távozni. 
Hasztalan  voltak  Ivánt  íiuvelmezt(4ései.  majd  fenvegetí'sei. 
a  ni'p  nem  állott  el  kimon(h)tt  szánd(''kát(')l.  s  ekkor  Sándor 
azon  nemes  elhatározásra  jött.  liou'V  (^ltávozv;in  Litlivániáha. 
hazc-íját     ni('u!iH'iiíi   i\   íénveí>*ető  tat.-'ir   \  e>zedelemtől.    Midőn 


VvMé^y  ezen  eseményről  értesidt.    lemondván  Sámlor  meg- 
j(den?séről.  a  dolgot  a  maga  részéről  elintézettni'k  tekintette. 
Xovgorod   lakosságát  (7.en   időljen   (\uy   sajátságos  (^set 
tartá     izg'íitottságban.    "rnl    az     Tral     hegységen.     Szii)éria 
inau'ányaihan  a   novgorodiak    régil»h    idő    (')ta   nagymennyi- 
ség-íi  ezüstöt  találtak,   mi  gyors  meggazdagodásuknak  ('gyik^ 
kiUforrása    lón.    Iván    most  azt  követelte  a   iiovgorodiaktóL* 
miszíMMnt  az  őt  jogosan  megillető  részt  neki  kiszolgáltassák, 
miről    azonban   a   kapzsi    kalmárok    mitseni    akartak    tnthii. 
Az   izgatottság  ennek  folytán,  s  mert  a  nauytejiMlelem  kíván- 
sáu-átol  (Pállani  vonakodott,  mindig  nagyobi)  lett  a  városban. 
S  "Aliidon   híre    érkezett,    hogy    Iván   erős  haddal    közel(Mlik. 
a    polgárság    fegyvert    ragadott.    A    viszály    a    metropohta 
közbejöttével    véget    ért    ugyan,    de    azt    mutatja,    hogy    a 
novgorodiak   még  mindig  a   régiek  valának.  kik  nem  retten- 
]wk    vissza  az  erőszaktol.    hogyha  ezt    niagámM*dek(Mk  éigy 

kívánják. 

kzalatt  a    láthvániába  költözött  Sándor  fijedehMu  ügyei 

a     n('met    lovagokkal    es    a    lithván.     f(je(lel(Mn    (iediuiinnel 
olvanra  fordultak,  hogy  ottmaradása  lehetetlenné  lón.  Sándor 
köimyü  sz(M*rel    fordulhatott    volna    Iván    nagyfejed(^lendnv.. 
de   niinthogN    tudta,   hogy   (Muu'k   sohasiMu   állott   k(\iiTeil)en. 
lemondott    róla.    s    inkál>h    f'zbég-khán    v/Mlehnét    kívánta 
inau'ának  m(\a'szer(v,ni.    Ily   ez(db('»l  íiát   Keodort  kühh'  elő!»b 
a   hoi-dába.    hogy    a    hangulatot    kikéndelj(^    s  a   ke<lély(^kft 
atyja   fogadtatására   előkészítse.    Miután   az  ifjú  szerencsével 
járt  el   kül<l('téséi)en   s   l.joti-ban   mindiai   baj  nélkül  vissza- 
tért.   Sándor    el     vala     határozva.     nio>t    mái*    személyesen 
szerencsét  |)róbálni  a  tatár  táborban.  A  pati'iareha  áldásával 
éitra  kiélvén,  akadidy   nélkül   elérkezett  a   hoiNlál)a:  s  midőn 
a    rettegett    khán     eh'     vezettetett.     így     szólott:     ..Fenséges 
fejedehmi'    haragodat    m(\ü-érd(ineltem    s    azért    nyugodtan 
várom    ítéletiMlet.   Tselekeílj   az  ég  akarata  és  szived  sugahna 
szerint:   légy   hozzám   kegyes  vagy   büntess  iu(\u-.  az  elsőért 
áldani    fogom   IstiMit  és  kegyességedig:   ha   azonl)an  tejemet 
kíváuixl.   íme   itt  van.   vedirCll"    He  a   khán   haragját  m(\a-- 
lágyítá   a  tejiMJehMu  megadása  és  alázatossága.  és  Sándoi'iiak 
kc^gvesíui   elengvdé  a  halálbüntetést.  Xem   kellett  sok  idő  és 
Üzliég  kegyeivel   halmozá   el   a   bünbámU.   kit  üjl)('»l  a  tweri 
lejí^dehMuségbe   !)eigtatni   rendelt. 

Ks    Sándor    Űb-]8-ban    örömtől    ragyogó    arezezal    tért 
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vissza  övóiliez  T\V(M-')('.  incly  iiciiisoknra  sz('1)U(mi  (Mii('lk(M|(''k 
ki  liaiiivai^x')!.  iiiiiií  a  vcszímIcIciii  előtt  vala.  s  cu-vikévó 
lőii  a  l('ui('l('iit('k(Mi\('M)  orosz  városoknak,  iiielv  i|>ara  ós 
kercskc'lcliiic    által  csaklianiar    vii*ágz(')    j(')l('tiM'k    örvendett. 

Iv;in  naa*vícje(lel('ni  j('>í  tudta,  lioa'v  minden  szeren- 
(•s(*tleiis(''i>in'k.  nielv  ni-oszoi*száu*ot  (Midia"  ('i'te.  azon  \isz;ilv 
és  eiivenetleiis('ü'  az  dka.  melv  a  feie(lelnieket  (''s  nemzet- 
ségeket  egvmás  elkeseiMMJctt  ellenséuvvé  tette:  azért  mindtMit 
elkövetett,  lioav  ezen  viszálvok  felidézését  elkerülje :  ándíár 
ni;is  n'szröl  nauv  er(''l\  Ivei  iuvekezett  fensöséu'i  jou'át  érvé- 
nvesíteni.  mint  a  melv  ni'^lkíil  az  e^vsi'i'-es  orosz  nemzeti 
('rdekck  k(''h\  i.s('!('.s(''t  lehetetlennek  tartá.  Csak  eu\  mélté) 
ellcnx'íie  \()ll  az  orosz  n''sz-f"ejedelmek  közt.  a  röxiddel 
eield»  a  kli.-'m  kei^Vi'inek  l>izlosít;isával  Twerhe  \  i.sszaí(''rt 
íia  .Midiaiina.k.  S.-indnr.  s  lio^x  í'ensőséu*('t  jneü"szil;irdítsa. 
<*lliat;irozta.    Iioí:\    \  ('sZ(''I\  cs   \-ei's(Mi\társál    meii'ltnktalja. 

A  \('letl(Mi  szo\(ls('a'('S('\'(''  .szeuöd(")tí  I\ /innak,  l  Lí\anis 
tr)i>ÍM'ii  az  előkelő  Uojárok  k<">zíil.  kik  Sándorral  meiziiason- 
lottak.  ellia,i:vt.-ik  Twei't  i's  áHand(')an  Moszk\<-'d»a  költöztek. 
Iv;in  l>ar;itsáu"osan  (öoad.-i  a  j("')\ cviMiveket.  s  lioü\  titkos 
terv(Mnek  meunyerje.  nem  jelenti'kíelrn  hiilx'rekkel  látta  el 
őket.  he  l\'án  k<'ríi!ni  akarta  a  |M>lii;irliál>ori'it  s  az('rt 
eiiv  olyan  eszk<">zí  wilasztott  ter\'einek  me,u\al<'>sítás;'ira.  mely 
kevesehh  vesz('lvlvel  i;irt  és  l)iztosal>l>an  ezi'llioz  vezetett. 
.Mialatt  eii'Nik  íiát  Xova'orodha  kíihh^  \u)íi\  a  kr)Zte  ('s  ezen 
Víiros  holiiíirai  k('»zt  ("r>lnieríilt  ei:\('m'tl(Miséu"ek(^t  kieuvenlítse, 
addiii'  maaa  k(''t  időscU*  li;i\al.  Simonnal  ('s  I\ánnal.  a 
ln>rd;il»a  ment  s  liuy  timteh''  nia,i:;'it  t('>l  a  uő.u'ös  C/Ik'O' 
szeini'lien.  mintha  euxctien  é^s  IciiCőlil)  törekvi'^se  volna  a 
kinin    keuNcInnH    naü"\'   ('s   hasznn.s    icílek    .-iltal   kiérdemelni. 

9  '  t 

melyeket  n<'nizets(''<i*('m'k  ('rdek/'hen  l<Mine  \ ('ii'hcviemlő.  S 
midőn  eli'i'te  ez('lj;it  s  ('zii(\a"  felti'tlen  liív('nek  és  l)izal- 
nias;inak  nyilv;inítíi  őt.  ki\('l  titkos  ter\"eit  is  j«)nak  l;iita 
közölni,  előílllott  azon  \;idakkal.  nielvek  ;dtal  \  (^rsenvtársát 
Sándort  töidvre  akarta  tenni,  s  ámhár  azok  alaptalanidc 
ya,ü'y  felettíMi  tiilzottak  \alíinak.  m(\Liis  czí'lt  ért  velídv.  mert 
l  zh(''L:  hitt  az  árm;invos  endier  f"nrí'anai;iiiak  s  e^vsz  siilvá\al 
harai:j;inak  t'envea'^'tte  a  szerenesi'tleii  tweri  í'eiedelmet.  ki 
senmiit  sem  tudott  a  nemtelen  esídszövésről.  l'zl)ég  haladék- 
talanul ma.ü'a  eh'  i'endch'  S/mdort.  tová)d)á  Waszilij  jaro- 
szlávi    r(''sz- fej  ed  elmet  s   nehánvat  azok   közíii.   kiket   Iván   el 
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akart  tenni  Iáh  alól.  S  lioa'v  nemtelen  cselekedetét  méltóan 
betetézze,  a  moszkvai  nagyfejedelem  kéz  alatt  pártfogását 
és  szószólását  lielv(V.t(^  kilátásba  azok  részére,  kik  a  hoi*dáV)a 

ff 

riMideltettek.  azon  (^setl)en.  hogyha  őket  ott  netán  veszély 
íenyegetné.  S  miután  ekképen  csúnya  tervének  minden 
részét  j(')l  meggondolta  és  előkészíté  —  nehogy  bárkiben 
mau'a  elhMi  u-vanéit  k(*ltsen  —  a'vorsan  (^Ihau'vta  a  hordát 
és  visszat(*rt  Moszkvá))a.  hoa'v  a  következmén veket  ott 
bevárja. 

Tzbég  külön  meg))ízottakat  küldött  Twerbe.  kiknek 
feladatuk  volt.  Sándort  minden  körülmények  közt  a  hor- 
(lába  kís(u*ni,  s  kik  titkos  utasításaiknak  megfelelőleg  minden- 
k(b)en  niei>'nvuu'tatni  iuvekeztídc  a  nem  ok  nélkíil  aa*i>*<)dó 
fejedelmet  és  övéit.  Anyja,  testvérei  és  az  előkelők,  kiknek 
élénken  szennik  előtt  lebegett  .Miehail  és  Dimitrij  sorsa,  s 
kik  jól  isni(M-t('k  Iván  ármányos,  mindenre  kész  termé- 
szetét.  aggódva  nézt(*k  távozását.  Hogy  a  hangulat  iránt 
n<'niileu"  tájí'kozást  szerezzen  mauémak.  liát  előre  kühh'  a 
hordába.  Nemsokára  maga  is  éitra  kelt  .rossz  előjelek'' 
közt.  mint  a  n('p  monda,  bjídosenn  Román  ('S  jaroszlawli 
Waszilij  társasái>-ában.  Iván  avülölé  az  utóbbit,  ámbár 
hiányának  íV^rje  volt.  juert  tudta,  liogv  erős  támasza 
Sándormik.  s  azért  kelepezt'die  akarta  litközben  hozni, 
mi  azonlian  nem  sikerült,  s  csak  az  elkeseredést  növelte 
közöttük. 

Midőn  Sámlor  kíséretével  a  tatár  tál)orba  érkezett, 
íia  Feodor  ribnülten  ('rtesíté  őt  a  kinin  haragjáról,  mit 
azonljan  a  szerencsétlen  íejedelem  vallásos  megadással 
fogadott.  Ajándékai,  melveket  mau'ával  hozott  s  a  khán 
lábai  elé  tett  s  a  többi  migvoknak  kiosztott,  néma  komolv- 
sággal  fogadtattak,  lav  nnilt  el  euT  hómip  remegi'^s  és  vára- 
kozás,  reménység  és  k('tségbeesés  között,  midőn  hírül 
liozaték,  lioíív  a  hatalmas  khán  kimondá.  miszerint  a  zen- 
dűlő  tweri  fejed(dennudc  meg  kell  halnia.  De  Sándor  még 
iHMn  mondott  le  minden  rennbivről :  neliánv  (dőkelő  tatár, 
sőt  Üzbég  neje  is,  jóakai*attal  viseltettek  iránta  s  azon 
fáradoztak,  hogy  őt  megmentsék.  Tőlük  várt  segélyt  Sándor 
az  ntolsó  pillanatban.  De  az  (ellenséges  ái'amlat  erősebb 
yolt,  s  a  szerencsétlen  m^m  kerülhette  ki  sorsát,  (jyilkosok 
törtek  be  sátrába,  hol  íiával  Feodorral  ('^pen  imáját  v(\gzé, 
s  mindkettőt  megöltídc.  festőket  pedig  darabokra  aprózták. 

Lázár:   Az  orosz  birovlalom  történelme.    I.  ^O 
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—  A  szoiviiesrílciick  tcttMiioi  Or()szorszíí.i:''i;i  vitettek,  lio! 
Foogiiost  iiieti'())>()lita  W'ladinru'lh-ni  tartott  felettük  ízTás/- 
miset:  a/ut/iii  a  tweri  székese,u-vliá/J)an  .Mieliail  és  himitrij 
iiiell('  temettettelek,  hol  most  már  ii(\ü'V  áldozata  iiyugovék 
a    tatár  zsarnokságának. 

Sajátságos,  miszí^'int  a  tatárok  i'övidláti')  jiolitikája  a 
íejedclmek  legyilkoltatasá'>aii  meu'szilárdiilását  látta  a  tatár 
uralomnak  ih'oszorszáa'l>an.  holott  ezen  kegyetlenségek 
('{MMi  az  ellenkező  hatást  idé'zlé'k  eh"».  A  nagyraváuTÓ  moszkvai 
nagytejeilelem.  kinek  most  már  ^ámlor  nt<'Hlai  s(n\\  merték 
megtagadni  a  Innlolatot.  s  ki  lassank<'nt  az  ország  eayetl- 
nr;ivá  tette  magéit  —  piM'sze  nn'g  tat;ir  l('nsé)ség  alatt  — 
mindent  íelha^zllált.  hogy  a  n<'|;  szemé'hen  az  ideiivn  nralmat 
mim'd  iiVÍilölííddM'  teuve.  mit  ternH'szetesen  a  tatárok  kieh'- 
aíthcteíh'n  kahzsisáii'nk  és  k(^üvetlenséii'eik  által  esak  meg- 
eréjsíteni   segítettek. 

Mint  inindíi»*.  most  is  a  iiovu-orodiak  voltak,  kik  a 
mindenliaíé>  í'ej(Mlelenmek  ellentállani  mert'szkedtek.  Mindjárt 
az  é'v  elejé'n  megkíddt'k  a  kiszahott  adé>l  a  klián  számára 
a  naiivteieilelemnek.  Jje  l\.-in  rz/d  nem  volt  meg(d('ge(lve 
s  mintha  rzht'g  részérc  követeim'',  nii'g  egyszer  anjiyi 
ezíist  helizeté'sét  kívánta.  A  nn\ -orodi.ik  a  fennálló  egyez- 
sí'ü'ekre  hivatkozva  tiltakoztak  a  nai^vtejeílelem  téükövetelése 
ellen,  melyei  zsai'olásnak  neveztek.  ..  Mi('>la  a  víI.-íli'  ;dl." 
mondák  a  fölh.-lhorodoit  novgorodiak.  ..ilyesmi  nem  töi't(Mit  : 
a  tejedel(Mn.  midőn  íg('i*et(^t  tett.  liogv  alaptöi'vt'nyeinket 
tisztelethen  fogja  tartani.  nieges<')kolá  a  szent  keresztet. 
tehát  kőtelezv(^  van  eskíiji't  megtartain.-  Most  egy  kis 
szíinel  .•iilotl  he,  mert  iv/m  híreket  várt  a  hordáh<)l.  hová 
ez  íigylKMi  fordult.  De  midőn  a  khán  a  uagyfejechdem 
íiait.  kik  sátra  előtt  megjeheitek.  a  legnagyoMi  barátsággal 
és  kitíinletí'sekkel  fogadá.  míg  a  tőhhi  ott  megjelent  téje- 
(lelmekeí  i-osszakaratának  é-s  haragjának  számom  jeleivel 
ejt(''  k('ts('"_:'lie.  Iv.-in  niiiidenlial«'»ságának  tudatáluin  el  \ala 
határozxa  a  híiszke  ('s  (^Henszegíilő  Xovgorodot  megalázni. 
Azonhan  szer(MieS(''j('M'e  a  városnak.  Iván  hddi  pályája 
végéhez  közeledé'k :  azonkívíd  jiedig  minden  erejiH  más- 
felé  kellé   fordítania. 

S/moleiiszk  egyike  volt  azon  tai'tományoknak.  melyek 
a  tatár  nraloni  alatt  eddigelé'  csak  ritkán  endíttettek  s  mini 
látszik.  leuk<'vesehl)et  szenvedtek.  A  város  kré>nikái  hüszkiMi 


jegyzék  föl.  hogy  polgárai  nem  fizettek  ad(')t  a  tatár-khánnak 
s  íioü'v  feiedelmeinek  fnaü'etlenséu'e  nem  szenvedett  csorbát 
az  idegen  e.ralom  által.  Azonljan  ez  nyilvánvaló  tévedés, 
inert,  ha  a  távolaid)  fekvő  és  hatalmasaid)  Novgorod, 
melv  nem  ea'vszer  menté  meg  Szmolenszk  önállóságát, 
kénytelen  vala  a  tatár  fensőség  előtt  meghajolni,  ezt  a 
sorsot  az  nt('>l)l)i  annfd   kevésbé  keríilhette  ki. 

Az  i:)40.  év  nevezetes  szerepet  játszik  Szmolenszk 
történetélíen.  A  tatái'-khán,  kinek  i'igy  látszik  tndoniása 
volt  a  város  kídőnleges  h(dyzet('ről  s  ki  előtt  nem  vala 
titok  az  snn.  ho.i^y  Szmolenszk  Ihmitrijt  annak  idején 
seg('lvezte.  feizyverhez  sz(')lítfi  a  lM'íb(M*e.s  orosz  íejedelmeket 
s  m(\i>'paranesolá  nekik,  hogy  egyesídve  a  tat:ir  sereggel, 
hahnh'ktalamd  SznMtlenszk  ellen  induljanak.  A  khán  paran- 
csára a  moszkvai  nagyfe.jedelem  zászhn  alá  liTÍilekfV.tek : 
Konstantin  sznszdáli.  Iván  jnijewi.  Konstantin  rosztowi, 
Jván  druzki  ('s  Feodor  fonnnski  fíjedelmek  vid('ki  hadaikkal, 
kik  mindnyájan  a  hátaimat  nau-yfejedelem  parancsnoksága 
alatt  állottak,  kintdc  ellenszegídin  seiddsem  niert'^szkedett 
több('.  De  fiuy  Iát>zik.  hogy  l\án.  ki  annigy  sem  l)irt 
kív;il<'>  hadvez('ri  tulajdonságokkal,  közelgő  halálának  elő- 
érzetéiien.  nem  csatlakozott  személyesen  a  fényes  sereghez, 
nu^lvnek  főparancsnokságát  egyik  kipr<')bált   vajdájfira   liízta. 

A  nauy  zajjal  nie^-indidt  hadjái'at.  talán  mei't  hiányzott 
Iván  tevékiMiy  szelleme,  nem  felelt  meg  azon  váraivozások- 
nak.  melyeket  hozzá  kivált  a  hordában  k<»töttek.  A  szövet- 
séges tatái--orosz  hadsereg,  mint  Karamsin  mondja,  egy 
csapással  megscnnnisíthette  volna  Szmolenszket,  e  helyett 
nn'a'eh'uedett  azzal,  liogv  körídtáborozta  a  várost,  azután 
felszedv('n  sátrait,  elnyomult  al('>la.  k('ls(\gben  hagyván  a 
világot  eredeti  ezéljai  felőL  mcdyek  odavezérelt(''k.  Kzen 
sajátságos  bef(jez('se  egv  nagy  erővel  megindított  hadjárat- 
nak kídönféle  magyarázatra  adott  okot  az  orosz  történet- 
írásban. Némelyek  azt  hiszik,  hogy  a  szmolenszkiek  gazdag 
ajándi'kokkal  niegvesztegett(d<  a  tatár  parancsnokokat,  kik 
maeukra  vállalták,  az  erethiM'nyi-ől  a  khannak  l)eszámolni: 
mások  ellenben  figy  véleke(ln(dc.  hogy  az  orosz  seregben 
hiányzott  a  hajlamhVság.  fegyvert  használni  a  tí^stvérek 
ellen.  Az  előbbi  magyarázat  több  val<'»szinriS(\ggel  bir :  az 
utóbbi  feltevésre  az  orosz  m''p  eddig  tapasztalt  magatartása 
kivált  a  o'vakori  polu-árháborfdc  alkalmával   n(Mii  jogosít  fel. 
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Ezzol  vóiiződik  ('i>vszersiiiin<l  lv;in  iicMo-vfojedeleiuuek 
8()k  h'kiiiíetlH'ii  eiiilrkezetre  iih''lt(')  uralkodása.  Ilirtek'ii 
l)eköv(^tk(V-ett  si'dyos  hí^togsógtől  iiK^uiepetvo,  a  tVJíMleliui 
]»alásí()t  a  .szcrzctcsöltönynyol  (.*s(M'('lt('  föl  s  1340.  iiiárezius 
li(')  :n-('ti  a  lidvili^izi  ('IctlK'  költözött,  iiiiiitáii  (^rös  közzol 
clöki'szíii'  iit/nlai  számára  az  oi;'vediiraliiiat  s  ozzcl  cii-vutt 
üroszorszáii  politikai  iiau'vsáii'.r..  Az  orosz  törtöiietírók. 
kik  a  moszkvai  iiaiivíricdí^lom  tön^kvósoibon  csak  a  iHMir/í'ti 
iiauvsáií'cszmöiiViMick  iiieu'valósítását  látják,  uaiiv  dicsi'rctidv'- 
k(^l  halmozzák  c!  híiiiiol  íiát.  I>ár  iiovöt  ös  trónját  rokonvíM* 
szoiinvi'zi  he.  iiudvct  az  árulás  ös  liütkMisó<i',  az  .'iniiíiiiv 
ós  csolszöví'nyck  mrix  ijesztői)!)  szíidxMi  tínitetiiclc  fel 
előttünk.  8  ha  c/A^k  műikül  val<)sítja  \ala  nicLf  Iván  az  orosz 
m^mzcti  (^ü'vsóii'  mnuasztos  ('szm(''nv<''í.  a  dicsóret  holvett 
a  halliatatlansá<»'  nau'ysága  ós  diesösó<^"e  Jutotí  \olna 
osztályri'szcíil  a  tört/'m^lcmhen.  Az  ei'kölcs  ós  az  criiiy 
törv('n\ei  a  leiiszentehbek  mindrnck  írlctt:  s  kell  li<»ov 
alapi'd  szolii'áljanak  a.  vah'xli  pnliiik.-'iiiak.  A  í(H'l(Mieh'm 
ít('lösz('ke.  az  ('i:vetl(Mi.  mclvnek  az  nralkod(')k  az  istenin 
kivid  alá  vannak  V('tv(\  nem  menti  ki  a  leiiszei'eiiesósehh 
uonosztí'ttet  sem:  mert  az  end»ertöl  (üísíx  a  esídekedet.  de 
a  cselekedet    k(')vetk(van('nyei    IsteiUöl    jrmnek.') 

A  moszkxai  (''vk(')ny\'ek  szerint  a  ni'p  nn^u'siratta  T\'án 
Jiaii'vt'ejtMlelem  liakilíií.  kit  eü\  lianii'idaLi'  a  haza  at\ja  ('s 
Oroszország  egyesítöj(Miek  nev('vel  tisztelt  meg.  Annyi 
kótsóiiteliMi.  hoav  az  orszíi^ntakat  nieutisztítá  a  i'ah|ókt('»]  ós 
óitonáll(')kt(')l  :  hogy  a  polg;ii's;igot  niegv(''d(dmezte  az  elő- 
kelők i's  naavok  (4*őszakoskodásai  ellen,  s  remidet  hozott 
az  i<iazságszoli>á Itatás  ós  koziiiazgatásha.  JellenK'nek  e;2vik 
alapvonását  a  xallásos  jámhorsái:*  k('p(^zt(\  Xagy  huzgalom- 
mal  ('pített  ('s  alapított  ti^nplomokat  ós  kolostoi'okat  s 
l)őkezns('i»-e  a  szen'i'uvek  ('S  szíikölkodok  ir;int  nem  ismert 
határokat.  IMindíu"  erszónvt  hordozott  mau'ával.  i)ónzzel 
íi  szegónyek  számár.i.  kik  őt  ezórt  Kalita.  azaz  erszónyes- 
ludc  n^n'eztók.  melv  n<A'  nt(')hl)  ;ítni(Mit  a  törtiMielembe  is. 
Az  óuhemenetel  szókeseü'vházán  kivid  ('pító  a  Szent  Mih.-dvlioz 
czímzett  köhői  ('pult  templomot,  melyhen  sírendóke  állott 
s  hova  azon  idő  ()ta  az  orosz  uralkodók  temetkezónek : 
továhi)á  a  Kreml-l)en  levő  tóren  Szent  János  templomát  s 
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vógre  Moszkva  legrógibl)  tem[)lomáT  az  Úr  színe  változása 
(Midók(M-(^  Ezen  templom  közelóbeu  állott  azon  időkben  egy 
kolostor,  a  .Moszkawa  folyó  mellett,  melynek  gazdag  alapjai 
arra  szolgáltak,  hogy  beiőlídv  a  szíikölkodok  ós  insógesek 
tápláltassanakós  rnliáztassanak.  Azonfeh'il  Moszkvát  i:>o9-beii 
terjedelmes  tölgyfaerödítóssel  vette  körül  s  iijb(')l  felópító 
a  tüz  által  (elpusztított  li.  n.  Kremnikot  vagy  Kreml-t,  az 
orosz  nagyfejedelmek  ezen  terjedelmes  palotáját,  mely  a 
londoni  TÍ)wer  ós  a  s[)anyol  Kseorial  ez('djaira  szolgált  vala 

a  múltban. 

Iván   alatt  m'pei   tai't(')s  l)ekónek  örvendettek,  melynek 
jót('kony   hatása  alatt   az  ipar.  kereskedelem  ós  földmívelós 
gvors    tel  virágzásnak    indulának    s    Oroszországnak    kivált 
ójszaki     tartományai     nagy    anyaizi    jólótnek    örvendettek. 
NovgoroiI  a  nómét  ITanzához  való  viszonyánál  íogva  bőven 
ellátta  Moszkvát    ós    a    többi    orosz   városokat  a  nómet  es 
olasz     gvárak    t^M'UK'keivel  :    a    keh^t     ós     Görögország     a 
rógi     utakon     szállíták     ániikat     Oi'oszoi'szág     bels(Jólie.^    A 
kereskedők   remei   hajdan,   a    [ioluwtzok.   kiket^  a  tatárjárás 
nyomtalanul    (^Isepei-t    vala.    s  a  töl)bi   útonállók  niost   mar 
nem     veszólveztett(''k    a     biztonságot,     s     Iván     erős     keze 
gondoskodott    róla.    hogy    a    vagyon    biztonsága    mellett   a 
szemólyben    sem    ejtethessék    kár.     Az    li.    n.    k(\gvlevelek. 
melveket     rendesen'    a    tatár-khán    állított    ki.     biztonságot 
nvu^jtottak  az  utazóknak  az  ország  minden  rószóben.  Hogy 
a' kereskedelem   niindíu'  tágasabt)  tért  foglaljon,   nj  piaczok 
alapíttattak    ázsiai    ós    (Mu-ópai     árúk    számái'a    a    nagyoljb 
orosz  városokban,    hol  a  nagy   vásárok  ídkalmával  kül-  ós 
belföldi    kereskedők  jöttek    vala   össze.    Így    híi-es    volt    a 
diologij     Gorixlok     (a    szo'u'ák    városkája)     a     jaroszlawii 
területen   a   :\lologa    ós    Wolga  összefolyásánál,   hol  m^met, 
görög,    olasz    ós    perzsa   kereskedők  jöttek    vala    össze,   s 
hol  a  kincstár    a    vámjövedelmekiHjl    nagy  hasznot  hiizott. 
Ilvenkor  hemzseo-tek  a'legkülönbözőbl)  nagyságú  jármüvek 
a' kettős  folvó  liidlámain.  számtalan  sátor  alatt  nagy  vígság 
ós  sürgós-forgás    uralkodott,    s  a  nóp  hetven  korcsmában 
nndatozott.  Ezen  vásárok  egósz  a  XYJ.  századig  a  legelsők- 
nek tartattak  Oroszországban  V ) 

Ei-szónyes    Iván    nagyfejíMlelem   jó    híre    számos   jeles 
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i(lo,<i*(Mit  vonzott  Or().s/(»i'sz;iM|»a  ('s  kí\;ili  Mn,s/vál»;i.  kik  az 
iii'alk()(l<)  iidvaiviiiak  íV'iiyt  (''s  ('i'dckcssóe'ct  kölcsönöztek. 
líiy  Jövc  a  Ii(>i'<I?íIm)I  a  tatái*  Aliírza-Tsct  Moszkvália.  ki  a 
k'('r('szís(\iílM'ii  Sncliai'ia  nevet  kapott,  s  a  kitől  a  k<''söl»l) 
olv  híres  IJoi'is  KeiHloj'ovits  (nxlnnow  lierczeii'  származott: 
ide  költözi'k  ki)e\vl>öl  iíodioii  iie\íí  JM>jár.  a  kwasnin 
]i(Mnzetsé<4-  torzsatyja.  ki  oly  uazdau'  volt.  Iiouy  környezetí'l)en 
ininteny    ITOO    nemes   a)>r(')d    teljesíti'   az    nd\ari    szoluá latot. 

Iván  nauyí'ejedciem  elörel.-it;is;ii-('>|  s  az  end>er<'k  (''s 
\isZ(inyok  helyes  ismeretíM'öl  tani'iskodik.  \\nix\  már  akkor, 
midőn  leiielös/ör  a  Inn-dáha  ntazott.  elk('szít('  V('\ii-rendeletét. 
melyhen  országát  három  IJa  ('s  neje  Heléna  közi  felosztá.  Neje 
kíilöidx'N  nem  ('ll  el>lieü  joiiai\al.  mert  már  Í.'J.'Ii^-Ikmi  mint 
ai);i('/.a  nit'ulialt.  mi  ari'a  nnitaí.  ho^x'  a  h;izast;irsak  nem  a 
h'uJoM,  roy('t(''|-t(''sli(Mi  ('Itek.  I^Z  a  lt'o|'('.o-il)l,  teje<lelnii  vriX- 
i'endeiet.  mely  ereijdilien  íemnai'adt.  s  melyhöl  kilíinik  az 
is.  hoíiy  nM'iy  orosz  városok  tartoztak  ezen  idö!»en  a 
moszkvai  te)edelems(\<i-  teríilet('hez.  s  Iiolít  milyen  nauy  \o|| 
az  nralkocjo  ma,u'<-in\a,ü"yona.  Az  /rdckc^  (tkni/iny  !\aí"am>in 
t'eljeüTZi'sc   szerint   íi:y    liMn^y.ik  : 

,,.\z  aíya.  íii'i  rs  szenth'lek  isten  nr\('^M'n  !  Minthogy 
nem  tndom.  ho^y  n  .Mindenhan')  mii  iiat;ii*ozott  l"ö|('»tt('m. 
midőn    a     lioi'd;ih;i     ulazom.    a/t-rt     liátraliau*\'oni    íme    ezen 

Vl\urend('le1<'meí.     melyet     i'>nk(''nl<'s<'n.     r\)     (''szsze!     ('s     teljes 

(\li'észs(''e-lM'n  írlani  \ala.  JiaL-ilom  eset(''i'e  liainniak  liau'yo- 
mányozom  .\loszk\a  \;iros,'it:  Simoinnd^  Mosaiskot  (Vs 
Kolomna  \;irosát  kerideteikkel  euyiift.  Ivánnak  Szveniuorod 
('s  l»n.sa  \;iros,'it:  Andrej-nak  Lopasztna.  KzerpnhoAv  ('s 
Pereni\sl  wii'osát:  nönnn'k  immIíü-  ('s  íjatala'ih  uvernn'keinek 
mindazon  íalvakal.  nn'lyek  mái*  elöhh  is  tidajdonát  k(''j>ezt('k  : 
to\áhh;!  a  |MMizh(''rt  a  főváros  k'eríileteihől.  l^llenUen  a 
vámok,  melyeket  ániik  nl;in  a  k(M*eske(lők  lízetnek.  továhlira 
is  íiaini  jöN cdelnK'í  ki'pezendik.  Ilou'yhíi  «'»  lalárok  eeTÜcém'k 
közi'ih^ek.  ('des  liyernn'keim.  eiiy  íalvát  vairy  keriilett't 
elv(Min('k.  azon  esethen  közr>s  köteless(''ü-tek  leend  a  hirtokot 
vaizT  hnlM'rt  eiiymás  között  (\i>Tenletes(Mi  kie<ivszíteni. 
íSzahad.  ádlamíejicri'el  ilh^tett  (Mni)ei'ek  niindnyájan  közös 
bírásko(|;istok  alá  tartoznak,  s  ez  al(')l  esak  azok  \annak 
kiví've.  kiket  annak  idej('dKMi  v\\  vásároltam  \ala.  Ah'U' 
('letendMMi  Síukui  lianmak  adtam  aranyomh('>l  :  m'-üx  liuh-zot. 
Jiároin   övet,    ki'í    eseszét.    eu"v    e\  önuvökkel     kii'akolí    lálat 
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és    két    merőkanalat:     Ivánnak:     néo-y    hinezot.     két    óvet 
gyöiioTökkel   és   drá.üakövekkel  s  e^y  harmadikat  eanieoilal 
kiVakva.    két.    merőkanahit.    ki't    eö,iilM)lyn    csészét:    eziist- 
iienn'ieklH")!:   három  táhit;   Andrejnak  aranyl)ól  négy  lánczot, 
euv  olasz  eyöngyőví^t.  egy  másikat  csattal  l)í))Oi-|)iros  selymen 
s'^ogv    harmadikat,  nn^lyet  magától  a  kliánt('>l  kaptam,  két 
merőkanalat,   két  csészéeskét :   (-zíistÍM".l :    három   tálat.    Nőm 
aranvn(MmVit  Fatimja  hnniyomnak  a<lományoztam :  t.  i.  tizen- 
négv  gyűriit.  egv  iij  nyakéket,  melyet  magam  készíttetteni, 
anyjámik  ékszereit,  égy  homlokkötőt  és  egy  lánezot;  a  tö))bi, 
tníajdonomat   képező    aranyértékeimet    nőnnu'k   és  jiatalal»l> 
gyermekeinek    hagvoni.    iinháim   közíil   a   Uíhorpiros   imndát 
gvonu-vökkel   Simon    lianmak   hagyom.    «'p   ngy   az    aranyos 
sípkát'  is:    Iván    ihwwuiú^    a   sárga    vizenyős    Imndát  gyön- 
gvökkel   s  a   köpenyt  aranygallén-ai:    Andrejnek  a   (-zoholy- 
Tnnidát  a  gvöngyte'kercses    válhlíszítéssel    és  a   világ»>spn"os 
öltönvt  aranvgaílérral:   a  két    nj.    gyöngysnjtássa!    (hszített 
Inniííát   a    legkisehh  gyermekeknek.    Mária   és  Keodosiá-nak. 
Az  ezüst  övek.   valamint  töhléi    i'nháim    osztassanak    szeí  a 
papság  között;  azon  száz  rnlielt  ellenluMi.  mely  kinestárnokom 
kez('hen    van.   az  (gyháznak  hagyományozom.   A  nagy  ezíist 
tálat  a    ni'gv   gyíiríiVel    a    wladimiri   szíizanya    templomának 
ívndelem.     A     töhhi     ezfistnemíikön.     valamint    a     fejeílelmi 
marhanvájakon  — ^  a    kettőn    kívül,    melyet    már  Simonnak 
és   Ivánnak     ajándékoztam    -       osztozkodjanak:    nőm    é>    a 
gVíM'nn'kek.    \eke<l    Simon,     mint    a    hgidőseUönek,    szen^- 
Tétedhe  ajánhnn  itjahh  livinvidet  és  a  fejedelemnőt  leányáyalj 
légv     nekik     Isteii     ntán     hgt'őhl)     íámasznk.     F/zen     vi^^n 
íikanitomat  a  nagyfejedelmi   titoknok  Kosztroma   írta.  gyón- 
tatóatyáim     .íefrÍM'n.  '  FeodosziJ    és    Dávid    Jelenlétéhen ;     ki 
m(\u'n'iásítja   vagy   nngdönti.   azt  büntesse  meg  Isten." 

^  A  felettén  érd(^kes  okmányon  két  peesét  függ: 
egyik  aranvozott  ezüsthői  a  Megválté  és  ken^sztelő  szent 
.láiios  ké[)ével  s  a  következő  körülírással:  Iván  nagf/Jeje- 
delem   pecséfjp:   a   másik  ón))ól   van. 

Van  Iván  nagyfejedelem  idejél)ől  még  egy  másik 
érdi'kes  okmánv.  iiiélyet  a  Jaroszlávi  f(Jedelem  Oávid  fia, 
A\'aszilij.  a  M(gvált/)lM»z  ezímzett  kolostol*  főnökéni'k  adott. 
FlílK^n  azt  mondja  a  foJ(Mh'leni.  hogy  atyjának,  a  fekete 
Feodornak  j^éldáját  követve,  a  kolostor  tagjainak  vagy 
szol-áinak    évenként  két    rnlnd    iizetést  remlel.  s  őket    fel- 
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JiK'iiti   iiiÍ!i<i(Mi  iK'vcii  iicvczímk]/')  n(l('>  lízí^téso,  vn.ay  ]K')stn-  ós. 
eg\<'l'    szíillítiii/iiivnk    kötclczcttsi'üi'    alól.    íizutnii    íi»-v    íolv- 
tatja:  .. I>íi';iiiiiiiak.  IicIn  iiökeiiiiiK^k  ('s  tiiiiiaiiiniak  ikmii  szaliad 
udvari    cinlMTcikct   a   szent    Mc^uváltás    knhKsturáiiak    ta.<j^jai 
után   küldeni,  a  nélkül,    hogy  (MtőI  eh'M.  az  apátot  Mi^sí- 
ten('k.  a  ki  a  szeivetosek  en-y(Mlüli  híi'ája.  Csak  azon  esetlxMi 
sza'iad     l»íi';iinniak   közl)el('|>niök.    linLiylia   a   panaszos    va,i>'V 
\ádl(»ít  nem   tartozik   közvetlen   a  kolostor  tagijai   köz('.  Azoii 
esetben   a    jx^nzUirság    egv    n'-sze  a    kolostor,    jnásik    iV'sze 
pedig  a  íejedcicni  p('nztárál>a    folyik.    Idegvn   területek    lak«M. 
kik   az    apíií    nieghíwisára    egyliázkerületéhen    letelepednek, 
a   kolostol'  enioerei    közé  szánn'ttatnak :    nnnd<ásai   ellenl>ei!. 
kik  a  különl)özö  lalvaklM')!  gyülekeznek  össze,  tovíiljlna   is  a 
íejedelnii    l)ír;ísk(Mlíis  alall    maradnak.    A  szerzetesek  ('^  kar- 
('nekesek.    kik  a    kolostor    ej'dekélien    kereskedelmet   űznek. 
Jnindeii    ad()teliervis(d(*s    al(')l   fel   vannak   mentve:    azoid)an 
ezen  törv('ny  állal  ik  in  liontalik  Irl  nina  iV'-j  löi'Ví'nv,  nielv  a 
i'évekre  ('s  li('>díblyókra  m'zve  kiadafoíí.   s  mely  fovVilihra   is 
fenmarad."    Kzen.  p(M-gam(Mitre  iroít  okmány  fekete  [)ee.S(Míel 
van  ellátva. 

Iván  nagyfejedeh^n  uralkodása  alatt  t('tetik  ílaliesröí 
legutolszor  ejiilílés  az  orosz  évkönyvekben,  (jyörgy  fejedelem. 
Léw  unokája.  la.-UJ-ban  megiialálozván.  a  klián"  e^v  jicjv- 
favinf  küld'itt  az  országba,  hogy  azt  iiev('b(Mi  koi-mányozza. 
JJe  a  lialiesiak  ni(\u'ölt(dv  a  talár  helytart(')t  ('S  meghódoltak 
]]ol(\s/lá\.  a  mazoviai  Ajedelenmek  azon  feltétel  mellett,  hogy 
törvényeiket  és  kiváltságaikat,  valamint  egyházi  intézmé- 
nyeiket s('i-teíl(Minl  épségben  tartja.  Négy'  évvel  később 
Ivíizin«''i'  lengyel  király.  ]^)leszláv  sógora. "^l.'UO-ben  liatal- 
Jiiába  ejti  llaliesot.  im^ly  most  már  Galiezia  néven  említtetik, 
s  azontéil  osztozkodik  Lengyelország  soi'sában  jóban  és 
rosszban,  nn'gnem  az  utólibi  politikai  bukásával  Galiezia 
osztrák  tartománvnvá  lett. 


Huszonötödik  fejezel. 


Simon     (Ivánovits)    nagyfejedelem,    a     büszke,    1340-1353 

II.    Iván     í  ivánovits)     nagyfejedelem     1335-1539.     Dimitrij 

(Konslantinovits)   nagyfejedelem  1359-1362. 

A  nagyfoj<HleImi  trón  betöltése.  —  A  mon2:olok  kapzsisága.  —  Simon  jelleme.  — 
Pápai^  követ  a  tatár  hordában.  -  Novgorodi  üfryek.  -  Nyiigatoroszország  felosztása. 
—  A  fekete  hala!.  —  Kgyliázi  ügyek.  —  8imon  halála.  —  Alexej  metropolita.  — 
Egyenetlenííégek.  —  Muroin  megújulása.  —  Szentháromság  kolostor.  —  Művészet 
Oroszországban.  -  II.  Iván  és  jelleme.  -  Nyugtalanságok.  —  Az  egyház 
hatáf-a.  -II.  Iván  halála.  -  Oláh  és  Moldvaország  keletkezése.  -  Dimitrij 
Konstantinovits.  —  Hanyatlás  a  hordában.  —  Moszkva  és  a  fiatal  Dimitrij. 

Alig  terjedt  liíre  Tváii  halálának,  midóii  az  orosz 
fejedelnu'k  ntínd  a  ÍK^nlálja  siettek,  hoi^y  a  kháii  jóindulatát 
és  pártfogását  megsz(4'e/;/ék  magnknak.  A  két  Konstantin 
T\verl)ol  %  Szuszdál-l)()l  volt  az  első,  kik  rokoni  (isszeköt- 
tetéseiknél  fogva  egyaránt  Jogot  támaszthattak  a  nagyfe- 
jedelmi trónra,  s  minthogy  mindnyájan  féltek  Aloszkva 
feltörekvő  hatalmát<)l,  sokan  voltak,  kik  a  Konstantuiok 
íioyét  támouatták.  Azonhan  Simon,  a  holdognlt  nagyfeje- 
delem íia,  ki  atyja  halálakor  épen  Xisnij  Novgorod])an 
tartózkodott,  fivéreivel  hasonlóképen  a  liordába  sietett  s 
mintán  itt  atyjának  In'iségére  és  állandó  ragaszkodásái'a 
Üzbég  és  nraVma  iránt  hivatkozott,  a  khán  ót  nevezte  ki 
nagyfejedelemnek,  egyszersmind  fensósége  alá  rendelvén 
a  ti'ihh'i  orosz  fejedehneket.  Simon  íinnepélyes  ígéretet  tón, 
tettek  által  a  mind(Miható  khán  kegyeit  megérdemelni 
s  mindeiiheii  annak  kívánságát  és  parancsait  teljesíteni. 
Val(')szinn.  hogy  sem  ezen  íg('retek,  sem  pedig  a  fiatal 
Simon  egyénisége  nem  lett  volna  képes  Üzhí'g-khánt  részére 
megnyerni,  liogy  lia  a  trónkövetelő  nem  rendelkezik  vala 
eo'v  erósel)h  víirázseszkrizzel.  mely  iránt  a  tatárok  soliasem 
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vis('lt('tt('k  közöiiyiiycl.  ll-il\  nnyiik.  v;in-vaik  egyetlen  ezólja 
és  iiet()Víil»l)i;i  íi/  arany  (\s  c/íist  volt,  s  ki  ezekkel  ren<lel- 
kezetí.  az  niin<lenk()r  ji)l  íntí'Zíc  dolnail  a  Jionlálian.  UajMau 
a  íal;ir(»k  a  InMlííásokkal  jiwn  liarczi  diesöségért  rajongtak, 
ániljíir  a  zs;ikinány!  akkor  sem  v<'t('tt('k  meg:  de  ini(')ta 
inegtelepiMlvc.  a  Ix'kihel  ;i  k(Miyelem  ('s  írnyüzés  is  kezdett 
beköltüziii  liajl('kaikl>a,  az<')ta  a  kinesszomi.  kapzsiság  és 
íellietetl('ns(''g  uralkodott  (gV'Sz  {('iiyíik  rclcll.  Ki  sokat, 
vagy  nn'g  íöUn'ít  hozott,  az  ezélt  ('rt.  hárinilycii  kí'tes 
tíM'nK'szctn    volt   is   az   ü<yy.   melynek   sikonMM't   áldozott. 

Kgy('im';'int  Simon,  az  líj  nagyfejodolom.  ki  niig'  csak 
i\  (('rlikor  kezdclíMi  iillotl.  mindazon  tulajdonságokkal  rm- 
<lrlkrz('ír.  melyekre  egy  uralkodíuiak  szídvsége  van.  kitol 
\('.iizete  UKgtagadta  a  függetlenséget  s  kinek  l(gíöl>hszöi* 
a  köríduH'iivekliez  kellé  magát  alkalmaznia,  ha  az  ei'öszakos 
összeütközi'st  az  erösehhel  elkeríilni  akarja.  Kszélves  volt 
minden  elliarár(»zásálian  s  atyja  elvét  vallotta  a  j.olitikál>an. 
nu'lyet  a  tatárokkal  szeml»en  követni  akart:  a  klián-.kuak 
hízeli^-ett  (gV'sz  a  szolgai  alázatosságiii":  í(''ken  íaría  erős 
kézzel  a  r('sz-t(jedelmeket.  kikkel  szend>en  szigoní  és  l)üszke 
volt  egyszersmind.  .Miután  a  wladimiri  székesegvházl»an 
íinneiM'lyeseii  elfoglalta  a  tn'uit.  t(vstv('reinek  mei^éskíiv/'k. 
Ji()gy  mindig  hü  és  szíM'efo  rokonuk  leend  s  hogy  ei'dekeiket 
mindig  ('liei'  ííg\e|enmiel   togja   kísí'rni. 

iS'eni  kellett  sok  idő  ('s  mindenki  ('r(V.te.  Jiogy  a  kor- 
mány riidja  ei'ős  kezekhen  \an:  ellenmondást  nem  tűrve, 
a  l(gnagyol)l)  szig(.rra!  Ii'pett  fel.  hol  a  téjedehni  tekintély 
künnyehnü  m/M|(m  pellengi^rre  tétetett.  Vliután  Xovgorod 
törv('myes  lu'ának  tekintette  magát,  kiküldi'  nugliízottját  a 
szokásos  ad('>k  heliaj'l.is;ira.  he  a  no\gorodiak  a  nagvfeje- 
delem    hivatalnokát    vasha    vert('k    ('s  a    liörtüidie    vétettek. 

neki    pedig  azt  az  izenetet  küldi^k.  liog\   paranesoij '\  oak 

i\loszkvál>an.  .Xovgorodhan  maj<l  választanak  ék  m;iguknak 
olyan  tejedelmet.  ki  az  ő  igényeiknek  j(dil>an  megtelel. 
^^'•";»»'  '•<'iii  hocsájtkozott  a  rakonezatlan  ehmiekkel 'alku- 
dozásba, hanem  azonnal  íég\\«'rliez  sz('>lítá  hüiM'i'es  hadait 
s  megszállotta  \o\uorodot.  A  megrcMmllt  p(»lgárs;ig.  melv 
az  ilyen  hatái'ozott  h'lh'pí'sre  elk<'szülve  nem  voít.  esak- 
liamar  nugadta  magát  s  miután  a  nagytéjíMJelem  vrixi 
sza  hada  Imáik  ('psi^ghcn  tart;isát  UKgígt'rte.  niegsza\azták 
m^ki   a   szokás(>s  ad('>kat. 
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\z  l:;41.  évhiMi  meuhalálozott  a  kiptsak  hoi'da  szomorú 
emlékű'  kiiánja.  Tzhég.  ki  Oroszország  tortenelméuil-  leg- 
sötételé^  lapjain  jegy(7.te  fel  nevét,  ki  Twer-t  elpusztita  s 
.Miehail  uaüvtVjed'ehMn  nemzetségere  oly  sokszoros  gyászt 
hozott  rzl)éu-klián  Xll.  Heiiedek  pápával  levelezésben  all(;tt, 
ki  azon  reménvnvel  keesegtetti'  magát,  liogv  sikerülni  h)g 
a  r(^tt(-ett  hoi'da  tejét  a  nyugati  egyiiaz  szamara  nieg- 
nv(M-nie  \zonban  a  khaiinak  nem  volt  komoly  szan<leka 
Aiohamed  tanaival  szakítani,  s  a  keresztényeket  mka)»b 
politikai  okokbél  tűrte  vagy  pártíogolta.  I  zb.g  lia  l.>anib..k 
azzal  biztosította  mauának  atyja  trémját.  hogy  ket  liveivt 
jn(M.n-vilkoltatá.  kik  nagvravágyó  rzéljainak  leginkább  ut^jaliaii 

;ill(itt;ik.  ,         , 

Simon    Fcou'iK.st    iiictrojiolitii    tai'siisü.üaliau    siclctt    a 

l,or,lál,a     a/,     új  '  klián    iblvö/.hW.rc.     ki    a    iia-vlVjHrlmrt 

k(M.vcM.ii  tou'ailá  s  jóakaratáiiak  liizrdsításávai  l»)<-sajra  liaza: 

(.Ikiilicii  M   iiM'troiM.litát.    kiiH'k   -azdaasán-a    nem   volt  doTf 

titok     viss/.atartá   a   hni-.lal.an.    iiMTt    c/.ói.ja   volt.    ot   iviulcs 

(voviiá/.i  adó  (i/,('t('S(''iv  k.-nvs/.ci-it.'iii.  IV  Fcoo'iiost  liivatko/.va 

a   iv"'!  s/.aliadsáuicvcickrc.  iiifiyckct  az  cK'^'h  kliaiiok  adtak 

'az  orosz  ("ü-vliáziiak  .s  melyek  szerint  a  papáik  nnii<hMi  a-lo- 

iizctvs  alól  fehiicntetnek.  keivkcMi  megtagadta  a  kliaii  kivaii- 

sá"-át    ki   v('"Te.    uelioüv   a   nemzetet  elkeserítse,    kenytrim 

voTt  a   metropoiita    ajániatát    elfogadni,    ki   ,-yszersnnndcn- 

korra    (itH)    ezüst    i-uli-lt.    mint    ajámiókot    űzetett    a    klian 

IHMiztárálm.   l-lgyólmVnit  minden  iigy  maradt,  a  iiogy  l  /-"eg- 

khán  alatt  volt.  .    ^^  ,    ■       i 

\  kóvetkező  évek  Novgorodra  n.'zve  nagy  lH.(olyasN;il 
voltak:  a  kereske.lóváros  viszonya  a  szomszéd  lithvanok. 
svédek  és  németekhez  inin.!inkálil>  összdionyolodott.  ngv. 
i,o..v  azok  elintézése  iiáhoréi  néikíil  majdm'm  lehetetlenné 
vált'  Kivált  a  svédek,  kik  egész  (H-erlLivig  előrenyomultak, 
.sók  "ondot  adtak  neniesak  a  novgoi'odiaknak.  hanem  a 
na"vfejed..iemnek    is.     kinek    eívlye    és    j-ohtikaja     végre 

e-VÓ/edVlnieskedett  az  ellenség  tnlnyoino  seregei  tel.^tt  s 
helvreállítá  ( >i-osz.,rszá-'  ré.ui  jiatárait  annak  éjszaknyugati 
vidékein  is.  Kzalatt  Simon  ügyesen  ellensúlyozta  ellen- 
sé-einek  londorkodásait  a  lioi'dáiiál.  kik  ot  a  kliaiinal  a 
o-\°inúsítások  mindeiiíéie  legyverevel  megrontani  akartak. 
'"'  \z  i:U(;  é's  UÍ48  k' zótti  időszak  vésztliozo  volt 
Oroszorszá-ra   is.    mint  a    legtóhl,    európai   orzságokra.  .\ 


I 
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ílöolinlíil   fcikcrcslo  íi  Kas|)i  rs  Fckctí^  í(M1o-oi*  incllí'ki   tarto- 
iii.'iiiyokat  is,    liomiaii    ii('iiis(»kái'a    clícrjiMlctt  (\ovsz   Orosz- 
orszáiil.aii.     Az    ('vköiiyvck    a    lek(3to    íiMláliiak    iievezik    íi 
íiüi'za.^zto  i'agályt,  iin.'l\  j^ől  azt  á!lítj?ik.  Iiooy  KliinálM)!  Iiurczol- 
tatott  valíi  lí(\  hol   l:;  millió  cmiíor  ('l(4('t  oltoíía  ki.  Küves 
vi.l('k('k(Mi   oly    ropiíaiit   jaisztításokat   vitt   V(',ni)o.    liou\    alig 
maradt   (''I('tl)(4i  a   lakossá <>•  (\i>y  haruiadrészc.    Ivíváltkq)|)eu 
sokat   sz('ii\('(k'il   l\sko\v    város    lakossá^'a.   iiipIv  kótsóo-l»o- 
oséséljeii     Was/ilij    órscklioz    folyamodott    és    krvU\    liog-y 
jönno  szoiiH'lyt^scti   a  szímvik-síHIcii   városlia.   Iiout  Joh^doto 
('s   imája   állal   cnovsztcliK'   iiion-  ;i   l!ara,u-vó   isteiisrii-ct.    S  íi 
dt'rók  lelkipásztor  nem   liahozott  a   vcszélves    moo-iiívásiiak 
eleget    tcimi.    Fidölt nYmi    iV'iiycs    t-gyliázi  'ndiá|át.^    kezélieii 
a   szent  k(MVszít('l   s  köwtvo  a  papság  rs  íi  iK'p' sokaságától, 
üímcpi'lycs   körmcm'íct   tartott  a   vái'oshaii :  a   papok    szent 
dalokat    ('n(dc<dt(d; :  a    szerzetesídc  ortddyi'koí    viviMiek    s    a 
Í<'I<'iH'l   olv   m('glial()   vnlt.  ÍKígy,   jnínt  a' króinka   mondja,  a 
legkom('iiyi'l)l)    szív   is   nK'^lycn    megindult.   A    íi'd   hrálítával 
végre  eltávozott    a  szörnyíi     vending,    mely    nagyon   sokáig 
feníartoíía   magát  a   pskoviak  (Mnl(dv'('i»rn.  \\'aszili'j.   ki  jnaga 
is   nemsokára    a    ragálynak    esett    áldozalnl,    az'elsó    oroW, 
<'r>^«'k   volt.   ki   a    metropolitától   (^gv  Mn'^y  ker(\sztt(d  díszített 
misemond/)   i-nliaval   tfintettetett   ki',   s   kinek,  nnnt   az  orosz 
történetíridc  mondják,  a  konsíantinápolvi   patriar(dia   a   leln'r 
('rseksíiveget  —   hj^do    klohonk   —  k'íildé.    imdv    még    ma 
IS  a   novgorodi  Zsólj.i   .sZ(dcesegyliáz  kinestáráU/in   óriztidik. 
Az  orosz  ('vkönyvek  azt  mondják.  Ih»í»-v  ezen   idó  alatt 
eo'ész   Oroszország  tap;«sztalá  az  ('-•  haragját.'  \ln\u\  idó  alatt 
(dhnnylak   Aloszkváhan :   Simon    nauvíejedehMn    ( l:)r):)-l)aiO, 
Feognosí  im'tropolita,    a    nagyleje. lélcm    k(l   íia    és   fivére.' 
Az   eívlyes   ('s   tev('keny    nagvíéjedeleni    aliii"   V(.lt    :;(;   ('ves, 
í"i<l<;n_íi    i'.-igaly     elragadta.     II. .gy     hirodaimáliaii    a     hekét 
megőrizze,   tizenhárom   (Ai    orszáuiása    alatt    ötszöi*   tordnit 
meg  a    hordáhan    s    a    kháii    kíval.)  jéindniatal    arra    hasz- 
nálta  íel.    hogy   a  mongolok    által   (el.hilt.   Twer    lakossáí^a 
számára   ad()mentess('gvt  e-szk.izölt   vala    ki.  s  <")  v.»lí  az  elsA), 
ki     magát    (^uész    Oroszország    naovíeje.lehm'nek    nevezt(^ 
mint  ez  peesétj('iV')l  is  látható.    Ali.lón' közeledó  halálát  erezte, 
Szozont  n(A(Mi   a   szerzetesek   k.-z.'  vi'íen'^  fid   maiiát  s   elké- 
szít('   végrendeletét.   KIsó    neje  halála    ntán   Simon  a  szmo- 
Jenszki    fejedídeiiL    Feodor    leánvát    Knpraxiat    vett(^    nóíil, 
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kit  azonlum  már  neliánv  liónai)  múlva  visszaküldött  atyjához, 
mert   mint  a  krónika  nagv  komolysággal  mondja.  ..a  meny- 
nyeo'zó  alkalmával   meghíivöltetett  vala.  úgy  hogy   térjenek 
niinden  éjjid  mint  halott  jelent  meg.^'  Ilarmaihk  neje.  Maria 
\l(^xandr(')\vna.  tweri  herczegnó  volt.  kitol  m'gy  íia  született. 
d(^  kik   már  mint   i>-yermekek    elhaltak,    de    kinek  szeretete 
idéíil  .Mosaisk  ésIColomna  területeket,  továbbá  kincstárát, 
'aranv-,  ezüst-  és  gyöngykészlet.'t  s  ÖO  paripát    hagx-i.ma- 
iiyozott.    Végremleletébeii    többek    közt    így    szol :    ..Ki    a 
Imjárok  közül    a   fejedelemiionek    szolgálni    kíván,   az  miiit 
l'aívaink  tulajdonosa  kötelezve    legyen,    neki   jövedelmének 
felét  űzetni.  Mindazoknak,  kiket  vettem  vagy  kiket  valamely 
bíhiténv    folvtán    jobbágyaim    közé   helyeztem:    toval)l)a    li 
talul)íráknak'  és  (dóijáróknak  s  mindazoknak,  kiknek  leányai 
oz(d;k(d  házassáü-ra  'léptek,  örök  id.ókre  visszaadom  szai)ad- 
sáo-ukat  .  ,  .  Xídv'tek.  kedves  íivéreim,  szeretetekbe  ajánlom 
iíVmiet  és  ))0járjaimat,  s  azt  paranesolom  nektek,  mint  annak 
i.h^jén  atvánk  'parancsolt  nekünk,  éljetek  egyetértésben,  ne 
változtassatok  símnnit  azon  intézkedéseken,  melyeket  az  állam 
és  az  igazsáo-szolgáltatás  (M-dekében  létesítettem  :  ne  kolcso- 
nözzéteíc  füleiteket  a  rágalinaz()knak  és  azoknak,  kik  köztetek 
viszályt    akarnak    szítani.    Kövessétek    a   híi    és    kipróbált 
bojárok,  valamint  Alexij  metropolitánk  bölcs  tanacsat.'' 

Ainbár  Simon  erós  kézzel  tartá  a  kormány  gyeplőjét 
sarészfejed(dmektól  feltétlen  engedelmességet  követelt,  még- 
sem tudta  megakadályozni  az  ármányok  által  szított  belső 
viszályt,  melv  min<lannviszor  kitört  vala.  vahdianyszor 
kissé  ^l  iiaevfej(Mlelmi  tekintélv  nu\glazulni  kezdett.  Kon- 
stantin tweri"  fejedelem  viszályba  keveredett  sógoi'nójével 
\nasztáziával.  Sándor  fejcdehMii  özv(^gyével  s  annak  tiaval 
Wsewoloddal.  a  cholmi  részfejedelemiiKd.  Wsewolod  elkese- 
redésében panaszával  a  nagyfejedelem  és  a  horda  elé  járult, 
hova  Konstantin  már  elói)b  elutazott  vahi  és  i:U()-ban 
hirtelen  meu"  is  halt.  A  khán.  valószínűleg  Simon  által 
]nár  )Y)  eleve  éi'tesülve,  úgy  int('zkedett.  hogy  Wsewolodot 
ke<»'V(dmi  hn^elével  a  twei'i  fejedelmi  trónra  ültette. 

'^^  Uavancsak  Simon  uralkodása  alatt  újitá  meg  üyörgy 
fejed(dem.  daroszláv  Íia.  a  régóta  roniok))an  heverő  Alurom 
városát,  mely  alkalommal  egy  váiTal  és  töl)b  templominál 
látta  el  az  ősrégi  helyet :  nemsokára  V)OJárok  és  kereskedők 
költözémdc    a  városba,    mely   rövid    idö    alatt  visszanyerte 
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réiii  alaki.-lt.  Xovív.oíos  ozími  íMÖIh")!  íi  Szriitliár()iiis:'m'-k(>lostor 
íilapitíisa,   ki\íilík(''|)eii  aziTí.  mm  itr  krsöl)!)  s/íímos  ('rdckes 
állaiiiügy  iiyci-t  cüiitf'Zi'st.    Kyrill.    j'nsztowi    oazdaii"   hojái' 
ki    ('lk('S(T(Mlrss('!    iiézt('    írjcd'cIiiKMKl'    ós    hazíijáiiak     ii'ieo-- 
akMZíatás;li   a  moszkvai  !ir;ilko.|.',k  áltai  s  ki  iicm  akart  U)\)hé 
tainija   Iciiiii   a  sok    saiiyai'-aíásnak.    ('lliauvía   szíilővárosát 
<'8   l?a(íoií('s-l,(^    költözött.    iiH'ly    Aiidívj.    Simon    öcsc.>éii('k 
tiilnjdon:!   volt.   Fiai  kö/ííl  ;i/  (>n-vik.  Szci'a-ij.  ki  sokáig-  mim 
iviiioíe  nz  ösmlökluMi    rh.    ak-tj.ílá   most  a'  Sz(Mitliár(7msái>'- 
kolostort.   hova  omiycinck   liíiv  iKMiisokVira  s/;im,»s   lYnnhnr 
tci'íiiit  voii/ott.   kik  iiaoy  Jjuzoalommn!   míiködtek   köziv.  az 
iij   kolostor   híi'í'í   ('s   <licsös('i»'('t   ícj'jcsztciii. 

Simon  nralkodása  alaíi  a  nn'ívószct  is  kíMÍvezö  lendii- 
Jetet  vett  ()ros/oi-szaol>an.  mit  hizonvára  iicm  kis  mértóklK'u 
mozdított  olö  a  hosszií  ('s  áldásos  lM•k(^  nn'lviick  az  oi'szá-- 
Iván  iia-yí('jV<l('l(Mii  alatt  örvondctt.  Alatta' ('s  hökcziisóge 
íolytaii  három  íoinplom  dís/íttet-'tt  Aioszkváhaii  kópckkei- 
az  (-heincm^íi^l  szó^kcsonyháza.  a  szent  Mihah  arkaii-val 
<*s  l  rszim^  változása  i-yházak.  Az  dsot  ^övö<y  fcstrszek 
jli.sziíck.    kiket    Feo,unost    motropolita    hívott    ho'.    a    másik 

^^''^^''  ''"*'' 'í    ^>i'osz    im'ívószok    alkotásaival    dícsekv('*k :    s 

(;zek  a  kövHk(v/)   ndvari  íestószck  valának:   Saharij.   Joszif 
es    Nikolaj.    kik     mellett    mén-    (íojtan    neve    említtetik,    ki 
valoszmíile-  ide^vii  volt.    Kzeii   idoheii  mint   ün-ves  haraii--- 
oiito    (milítt(^tik    az    orosz    IJoris,    ö    önt('    a    novoorodi    ós 
moszkvai  szi'keseuyházak  iiauv  harangját    (iöröo-oi'szá<>' mé<)- 
miiKhVösszeköttetesiMm  állott  nroszorszá-oal.  imieii  jö^N-ének 
a    iiietro|.oliták   .'■s  a    nnivó'.szek.    kik  az   oroszokat    (iktatták. 
Soi   X.-inetorszáo-o-al  j.s  mind  .síiru!.!;  Int   az  ('rintkezós.  ami 
iiaoy     ni(Ml<'khen     inozdítotía     elo    <  >roszorszá-»)an    az    i|.ar 
kíiiönliozo    a,-ai    iránt    táplált    ÓTd(ddöd(W.     \'ei»re    Simon 
uralkodása    alatt    jött    he    <  )ro>z,,r.s/aul,a   az   !rö|.a|.ir    hasz- 
nalata is.  mert  aiejedclcni  i'endrietei.  szerzöd('>ei.  rokonaival 
kotott  (-T(^sséoelc  „lar  ).aiMrra    írvák.    \'alös/.ini"i.   miszerint 
j'zen    fontos    e/ikk    .Wmietorszaoh.'d    Xovgorodmi    keresztül 
kernlt   \-ala   leuvlöször  Oroszorszáü'ha. 

Az    orosz     loj'edclnick    szokás    sz(M-iiit    mindnvájaii    a 

ionlal»a  oyíílpb.^^n^k  össze  Simon  halála  ntan.    ineotndando, 

ho,o-y   kit    szemel    vala    ki    kö/iilök  a  hatalma.s   khaii  a  iiai>-v- 

í<iedelini   tiV^nra      A    iiovo'orodiak    jik--  .-v   kíilön    kíildött- 

seo-et   IS  ineiieszteiiek  oly   kiM-elemmcl.    ho-v   a    kháii    Kon- 
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stniitin    szus/.láli    fcjedcloniiiek    adomáiiyo/./.a    a    iMcgünilt 
„HHrósáuot.  mint  ki  'arra  ú-v  .jeliniuMiek  szilárdsága    iiimt 
oov(-l,l,  tisztclctn-  iiK'ltútulaiddi.ságai  által  logiiikal.t.  ei-demes. 
\zoiil)aii    T.-.aHÍl.c<-k    kliáu    uciu    liallgatott    ezen    ajaidatra, 
iiaucin  a  csöndes.  I.ékeszeretö  és  gyeugo  Iván  moszkvai  toje- 
delemnok.  Iván  fiának  adományozta  a  iiagyte.iodelnn  trónt. 
\z  új   na'>vt('iodcl(Mii    még  haza    som    oi'kozott  a  lior- 
dáljóí   a  íiataínléu'  rjozsáni  fojodolom.  ki  orőszakka!  oitog- 
laita  'atvia    ogósz'  tartományát,    máris    fegyvort    ragadott, 
hoo-v  a'khán'által   kinovozott   tőjével  az  orosz  tej.Mlriemnec 
mi-'kn/.d|ön.  kit  elismerni  vonakodott.  Az  itjú  tejedolmoknek 
u,.in  volt  kisold)  (^//dja.  mini  toljoson  fíiggetlonítom  magát 
„Hi,d,.,i     lensőség    alé.l,     Osakhogy    Olég    n<Mn    l):rt    azon 
erkö|,-si    Iclietséa-okkol.    molyok    egyedül    korosok    valóban 
„M..V  dolu-okat  nn'voltotni.    Kegyetlen,    szeszélyes,   kovotko- 
zotión   volt.  ki  nem  tudott  mértékot  tartani  cselekedeteiben 
Borontván    a    moszkvai    teriilotre.     mindent    ttizzel-vassal 
.„isztított.    s    a    nagvtejodelem    lielytarté.ját.    ki    togsagaba 
esott  cmbortclon  médon  megkínozta,  mielőtt  nagy  váltságdíj 
mollott    visszaadta   szabadságát.    A  moszkvaiak    eimoltogva 
i,;,<.-y    "-vrilölottol    viseltettek    iránta,    míg  a  rjezsaniak  egy 
neíiizetT' hé.st  láttak  bmn.'.  ki  egykor  még  nagy  tettei  által 
t'o"ia  csodálkozásba  ejteni  a  világot. 

A    «'-yeii"e    II.    Tván    nem    tudta    magát    elliatarozin, 
meo-s(-rt(^tt  t.'Tdnt.'lvének  a  fegyver  élével  .M-v('nyt  szerezni, 
s    azért    nem    tett'  semmit    Olég   megfenyifséro.    Hasoiilo 
tehetetlensége    árnlt    el    a    iiovgorodiak    n'anyaban    is    kik 
öt    olismorni    vonakodtak,    s    helyébe    Waszilij    Hat    koii- 
stantint   hívtak    meg    Sznszdálbé.l  a  fojodelim  székbe    Osak 
luidöu  ózon  kodvonoziik  moghalálozott  s  nem  volt  senkisein 
ki   iránt   naüvobb  érdeklődéssel   viseUettok   volna,    hódoltak 
moo'  a  mo/!s'kvai  nao-vfejedeleinnok  és  fogadtak  lalaik  köze 
aiiiVak  helvlartéiát.  Tsanibok-khán  nem  hirt  l  zbég  erelyevel 
és   belátásával.'  neki    egyik   fojo<lolom    olyan    volt     mint  a 
iW.sik,    s    csak    azoki'a    terjoszb'    ki    íigyolmc.t    teltunol,l» 
módon,  kik  na-:vol»b  ajándékokkal  kerestek  vala    el. 

Kzon  időben  sokat  szenvedtek  Xovgorod.  I  wer  «'S 
Alnrom  a  beivilloiiuások  által.  Ivek  alaj^jában  megrázkód- 
tatták a  iviidet  és  biztonságot,  melynek  Oroszország  1.  Iván 
uralkodása  alatt  örvendett.  Jtt  Oyörgy  és  Feodor  tojo.lolmek 
állottak  szemben  oirvmással.  S  mintha  a  hordában  jo/.anai)b 
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ir.-íiiv  k(vj|(^tt  volna   \{\hvt\   kapni.  TsaniUrk  a  vis/<álvk(>(l<'>kat 

niaii'a  eh'   idr/tc   lioiiv   ni('<'(löntli('t('tl('n   ílék'trví^l   a   holu'ár- 

liáUoninak     vr^ct     vessen,     mely     közvetve     reá     nézve    is 

anya,i>i   károkat  vont  niaua    ntán.   S  a  hordában  ünne|>('iyes 

ít(''lőszék   el('   kcríilt  a   doloii".   nie!\l)en    FíhhIoi*    uvözött  (''s  a 

kli;ini    keiiv('lenilev(''l   által  (ivöriiv  tartoniánvaina.k  i>ii'i   kál>a 

jutott,    ki    nciiisokái'a   k('S(")l>l>  szániűzetéslK'ii    nic.uiialr.    Kzrn 

es(Mii(''n\  ii\ cl   cii'vszíM'sniind    Ix'/ár^'xlik   a    ninronii  t'eiiMlcIinck' 

törti'netr.    kiknek     iirnizí'tsí'ec   kihalván,   az    (a'száu*    minden 

időkre  a    moszkvai    nauvteiedclemsi'üacl   eu'vesíttett'tt. 

Xovu'orodl>an.   a  zcndíih'sc^k  ezen  köz|)ontjá')an.  komoly 

lázadás    ütött   ki   cün     iiJ    poszszadnik    mcuválasztása    alkal- 

ni;i\al.    s   minllioii\     II.    I\;in    nem    sokat  t<'>rödött  a    cziva- 

kod<'>    holii'.'irsáaü'al.    a    helsö   sni'lí'xlások    mind    vesz(''lves('l»l» 

jcllcu'et    kezdenek    ölteni.    Az    orosz    városne<i'V(Ml    polgárai. 

juelv   az   {')t   közt  a    leiiiiéheseM)   ('s   lei>'tekintélvesel)l)   volt.  a 

töhlíiek  határozott  tiltakozása  daczára  elmozdították  állásáh<'>I 

a    ri'ui    poszszadnikot  s   helyette    egy    másikat    választottak. 

kit  viszont  emezek    vonakodtak   elfoiiadni.    A   Zs('>íia    város- 

ije<:ve«|   ('   miatt   meu'  akarta   hosszúlni   maa'át  az  oroszokon. 

vaav     iidv'áhh    szlávokon.    minthoa'v    a    város    ezen    részét 

kiilöidM)zö    beköltözött    szlávok    utéxiai    lakták,    és    fea'vv«M*t 

rapidoít.    Ilyen   alkalonnnal.   midőn   a  szenv(^délyek  tekteliMi- 

kedi'shen    kezdí^nek    nyilvánulni.    le^töhl>ször  a    pa|>sá<:"   volt 

az.   melv    )V»zan    UK'i'si'kh^te    és  tekintélvének    siilva    által   a 

hull.-imokat    leescndesítmi     iii'\'ekezett.    Az    (^u'vliáz    iótékonv 

tekintélve  sok  szerenesétlenséiitöl  óvta   nn^u'    ( )roszorszáu'ot. 

Al(\\ij  ('rsek.  ei^vike  a  Zs(')h*a  sz('kes(^i»-vliáz  kinestái'uokainak. 

továhhe'í    a    Sz(Mit    (ívöi'a'v    kolostor    főnöke    és    az    apátok 

»      <  t  I 

jnegjeleníek  a  ziia'(')  tömé,!'"  közepette,  mely  minden  pillanathan 
kiesapouiiV)  i\\'\'{{  változhatott.  Az  érsek  mep'ddá  a  Jelenlevő 
népet.  k(^dves  iU'yermekeinek  nev(v.te  s  felemelt  k'''zzel  k(''rt(\ 
lioi-y  ne  ontaná  t(\stvéreinek  vérét.  S  a  kedélyek  kezdenek 
val()han  l(M'S(Midesedni ;  a  még  J'öviddel  előUi)  élet-halál 
tusára  ké'sz  töniei>-ek  mei>-adták  maaukat  a  vallás  és  kea"velet 
sziiit  end>er('nek.  ki  felh'jK'sével  beláthatatlan  szíMviu-sétlen- 
8égtől  menté  niea*  hazáját.  He  az  iuazsáu*  mei^hüntetését 
követelte  juindazoknak,  kik  a  lázadás  okoz(')i  valáiuik  s  kik 
a  könnven  fellol^hanó  néiihanu'ulatot  törvénvellenes  csele- 
ked(^tekre  lázították,  mert  e  nt'lkfd  a  haj  csak  (elhárítva, 
de   nem   orvosolva  lett  volna. 


De  nem  csui)án  Novgorodisan.  hanc^n  a  békés  Moszk- 
vában is  éi-ezni  lehetett  a  gyenge  nralkodó  és  kormány 
hatását:  a  poluári  iTud  és  ]>iztonság  felbomlóban  volt  a 
fővárosban  is.  "miőta  Simon  erős  keze  nem  fékezte  a  szen- 
vedél veket.  Kiiy  gvilkosság  tartá  rémületben  Moszkvát, 
mely' annál  inkább' tVlizgatta  a  kc^lélyeket.  minthogy  a  tettes 
isni'(Mvtl(^n  maradt.  A  főváros  ezredese,  Alexej.  egyike^  a 
legelőkelőbb  tisztvis(4őknek.  kinek  miként  magának  a  feje- 
dí'^enmek  egy  testőrcsapat  álhtt  rendelkezésére,  a  hajnali 
mise  alkahnával  nyilvános  téren  meggyilkolva  találtatott. 
.Mindenki  (\U'V  szétágazott  összeesküvésről  Ijeszélt.  melynek 
éle  maua  a  VejedehMU  ellen  vala  intézve:  meg  is  neveztettek 
a  liünrisök  s  a  közvélemény  példás  büntetést  sürgetett:  de 
a  gvenge  JJ.  Iván  nem  tett  s(Mmnit.  sőt  a  népe  által 
bűnösnek  kijelölt  l)ojárok  közül  töb)>eket  magas  hiyatalok))a 
Indvezett.  így  növeszti  nagyra  a  gyenge  uralkodó  és  kor- 
mánya a  legveszélyesel)b  baj(>kat.  inelyeket  ha  esirájában 
elfojtana,   végzetes 'eseményeknek   vehetné  elejét. 

Xí^ncsak  az  igazságszolgáltatásra  és  közigazgatásra, 
lianem  még  az  egyházra'  is  kihatott  II.  Iván  gyengesége 
és  tehetí-tlensége."  Itt  is  mindenütt  visszaélés,  botrányos 
rendetlenség,  bárliová  fordítjuk  tekintetünket:  nem  csekély 
megbotránkozására  a  jobb  érzehnii  polgárságnak.  Ugyan- 
azon évben,  melyben  Simon  nagy f(^ edeleni  meghalt.  Mojszej 
novo'orodi  (4'sek  egy  követséget  küldött  a  görög  császár- 
hoz'és  a  konstantinápolyi  i»atriaivhához.  hogy  az  orosz 
metropolita  ellen,  ki  görög  származású  volt.  panaszt 
emeljen.  Úgy  látszik,  hogy  a  panasz  tárgyát  az  egyház 
megadóztatása  képezte,  mely  elébb  nem  volt  szokásban  s 
csak  önkéntí^s  a<lakozásból  állott,  de  melyet  a  metropolita 
most  foi-maszerüen  megkövetelt.  A  követek  a  görög  főváros- 
ban jó  fogadtatásra  találtak  s  ])arátságos  tartahnú,  ü.  n. 
kegvelemlevelekkel  tértek  vissza,  melyek  egyike  a  krónika 
szerint  aranvpecséttel  vagy  bnllával  volt  ellátva.  Kanta- 
kuczeno  János  császár  és '  J'hilothens  i)atriarcha  azonban 
i'igy  látszik  csak  széj)  szavakkal  igyekeztek  a  dolognak 
elejét  venni,  mert  a  metropolita  továbbra  is  megmaradt 
követelésénél,  mit  annál  könnyebben  tehetett,  minthogy 
Konstantinápolyba  küldött  ajándékai  szabad  kezet  engedtek 
lu'ki,  otthon  egészen  belátása  szerint  cselekedni.  Sőt  a  i)atri- 
archa  ezen    alkalonnnal  a  keresztekkel  díszített  misemondó 
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].,,|i;',val  —  Polvstavi'ioii  —  lepto  iiiou'  a  íVII('l)l)val(')ia  rllcii 
árni{iiiyk( )(!(')  (M'sckot. 

Kuy  másik  újítás,  mely  liasoiil()ké[)eii  az  uralkod*'* 
gyengesége  folytán  jött  vala  létre,  még  inkább  elkeserítette 
az  orosz  papsá.uot,  foki'^p  azon  részét,  mely  annyira  ellen- 
sége volt  a  görög  egyházi  befolyásnak.  PliilotlKMis  patri- 
arelia  ngyanis  egy  törvényes  metropolita  helyett  kettőt 
nevezett  ki  Oroszország  számára :  a  szentsi'g  híréiben  áll<') 
Alexej-t.  ki  egyszersmind  a  nemzet  ('s  a  nagyfejedelem 
jelöltje  is  volt,  és  egy  Román  nevű  görögöt.  Kzen  iíjítás 
mélven  sérté  és  nem  kis  zavarba  hozta  az  orosz  pai>ságot. 
mert  nyilvánvaló  volt.  hogy  a  konstantinápolyi  feje  a  keleti 
egyháznak  csak  azért  eszközlé  a  kettős  kinevezést,  hogy 
két  oldalról  szedhesse  be  a  kinevezéssel  járó  nem  csekély 
('rt('kn  ajándékokat  és  egy('d)b  szokásos  illetékeket.  Alexej. 
ki  a  krónika  szavai  szerint  a  kitíinteíí'st  nem  k(M'(\ste. 
hanem  általa  kerestetek  vala  fel.  mégegyszer  Ivonstanti- 
nápolvba  ment.  hoo-y  a  kénves  természetíi  íiuvet  az  orosz 
pa[)ság  ni('ltányos  kívánsága  sztM'int  l(d)onyolítsa.  de  nn'ndcMi, 
mit  elérni  tndott,  abban  állott,  hogy  Philothens  ót  Kijew  és 
Wladimir.  l\ománt  j)edig  Lithv;iiiia  ('s  Wolliynia  szám;ira 
nevezte  ki  metropolitának ;  egyébk(Mit  pedig  minden  a 
i'('gin<'l   maradt. 

ldóközb(Mi  Alexejnek  alkalma  nyílt,  hazájának  más 
irányban  nevezetes  szoliiíilatot  tenni.  Tsanibi'k-kli/in  neje 
Taidnia  siilyos  betegségbe  esvén,  a  metrupolitához  íolya- 
modott  segélyért,  s  a  khán  e  sorokkal  k('rt(*  tel  a  nagy- 
fejedelmet, hogy  (Migeihu'  Alexi^jt  a  hordába:  „Azt  hallottnk. 
hogy  az  ég  í'ópaptok  imáiban  kifejezett  k('relmeit  sohasem 
tagadja  meg:  arra  kérem  ót  tehát,  hogy  gy<')gyítsa  meg 
hathatós  imájával  nómet.'*  S  a  derék  fópaj)  nem  hai)OZOtt 
s  bízván  istenben,  a  hordába  ntazott.  RennMiyeiben  nem 
*s  csalódott.  Taidnia  csakngyan  telgy(')gynlt  s  minden  tóle 
telhetó  módon  ii>vekezett  háláját  bebizonvítani  i'igv  a  metró- 
politának.  mint  az  orosz  népnek.  Kár,  hogy  a  jó  Tsanibék, 
így  nevezik  öt  az  orosz  (Akönyvek.  nem  élt  sokáig.  Még 
midón  a  metropolita  a  hoi'dában  tart(')zkodott.  tért  haza  a 
khán  a  perzsa  Tanris  vagy  Tabrisz  városa  ellen  intéz(^tí 
hadjáratáról,  lo57  ;  négyszáz  teve  volt  megrakva  ritka  és 
becses  drágaságokkal  s  ügy  látszott,  mintha  Tsanibék 
hatalma  megingathatatlan  lett  volna.  De  tnlajdon  fia  Berdibék 
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fellázadt  ellene,  hogy  elébb  juthasson  az  atyai  örökség 
birtokába,  s  orozva  meggyilkoltatá,  söt,  hogy  véres  örök- 
ségét annál  zavartalanabbul  élvezhesse,  tizenkét  fivérét  is 
megöleté.  Alexej,  ki  ezen  borzasztó  vérengzéseknek  tanúja 
volt.  hazasietett  Moszkvába,  hogy  hírúl  vigye  a  szomorú 
eh'jjelek  közt  létrejött  trónváltozást  a  hordában. 

De  alig  érkezett  a  metroi)olita  vissza  Moszkvába,  már 
nyomában  volt  az  új  kh;in  követe  Jszkár.  ki  durva  fenye- 
getések közt  új  adóterheket  követolt  az  orosz  fejedelmektói 
ura  nevében,  kinek  kegyetlen  természete  rémülettel  töüött 
el  niindeidvit.  És  ismét '^a  lelkes  egyháznagy  volt  az.  ki 
nem  veszté  el  reményét  s  ki  magára  vette,  hogy  újból  a 
hordába  utazván,  hazája  és  népe  számára  megnyei'ni 
iüTckszik  a  rettegett  khán  jóindulatát.  És  valóban.  Berdibék 
anyja  Taidnia  közbenjárására  megkegyelmezett  Oroszor- 
sz.'ignak  s  h^nondott  az  adó  felemeléséről  s  úgy  hagyott 
mindent,  a  mint  az  atyja  életél)en  volt.  8  midón  az  érdemes 
íV'j'fiii  hazaérk(^zett,  a  fejedelmek.  l)OJárok  s  a  néj)  l»elátlia- 
tatlan  tömege  ment  eléje,  hogy  megható  jelekl)en  ft^jezze 
ki  háláját.  Legmeghatóbb  volt  a  krijnika  szerint,  nndón  az 
alig  nyolezéves  trónörökös,  a  kis  Dimitrij.  gyermekies 
(dénkséggel,  de  korát  meghaladó  okossággal  fejezte  ki  háláját 
a  főpapnak.  ..Szent  atyánk,-'  szólt  a  gyermek,  „nyugalommal 
és  b('dv'(A'el  ajándékozál  meg  ])ennünkef:  hogyan  tudjuk 
ezt  neked   valaha   meghálálni?" 

11.  Iván  most  azon  reménynyel  kecsegteté  magát, 
hogv  békében  uralkodhatik:  azonban  másként  jött:  nem- 
sokára Mamat-chodsa  tatár  berezeg  érkezett  Rjezsán))a  s 
íÍLiyelmezteté.  miszerint  ideje  volna  Olég  fejedelemség  hatá- 
rait megjelölni  s  ^Moszkvától  függetleníteni.  Hasztalan  hivat- 
kozott a  nagyfejedelem  a  kliáni  kegyelemlevelekre ;  minden 
sikertelen  maradt.  r)lég  függetleníté  magát  a  moszkvai  fen- 
sóséo-    idól    s    e    ténven.  egyelőre    legalábl),  nem    lehetett 

többé  változtatni. 

Hat  (Ai  ui'alkodása  után  H.  Iván  az  1859.  évi 
november  l.'J-án  elhunyt,  33  éves  korában :  az  évkönyvek 
a  „sz(^lid"  nielléknevet  függesztek  neve  után,  de  helyese))b 
lett  volna  a  „gvenge''  szóval  kiilönl)öztetni  meg  az  erós 
Simon  ntódját.  Miként  elódei.  úgy  H.  Iván  is  végremle- 
letileg  intézkedett  trónjáról  olyképen,  hogy  két  fia.  Dimitrij 
és  Iván,  a  moszkvai   nagyfejedelemséget  öröklik,  és  pedig 
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elébb  DiiiiitJ'ij  s  aiiiiak  halála  után  Iváii.  .)elent('k'(Miv 
hag'yoniáiiyokat  tett  kíváltki'pon  oa'vliázi  czóioki'a. 

II.  Iván  m-a!k(Hlásáiiak  ideje  alatt  akakiilt  nroszoi-szá.u* 
sz()nisz(Mlsáiiál>aiL  s  ívszint  réa'i  orosz  területekből  a  iiiol<[va- 
oláhor.szági  kettős  fejedelemség,  a  Jiiai  roiii.iiiiai  kii'álysá<>' : 
hová  azonban  li('tszáz  <'V  Icfolvása  alatt  számos  idea'<^'n  nvelvíi 
és  fajii  n(''|»  vándorolt  \ala  be.  mely  az  orosz  egységes 
nemz(4i    jelleu'et   eii*('szen    niea-v;iltoztatta    \ala. 

iMajdnem  nu\anazon  időben,  midőn  II.  I\<in  elkr)lt(')zött 
az  élők  s(n*áb(')l.  a  keuyetlen  ])erdib(''k-kli;'in  is  meghalálozott 
korai  kiesapongíisai  ko\ríkezt('ben :  Knipa  ncvíi  rokona 
követte  őt  a  tr<'>non.  kinek  kr\  lia  \olt:  -b-inos  (>>  Mili;dy. 
kik  egy  olasz  hittéi'ítő  által  megkereszteltetvén,  mint 
kereszténvek  nőttek  fel.  Kzen  köríilmi'nv  nagv  rennMív- 
kodéseket  ('brcsztí^tt  az  oroszokban,  nielvek  azonban  nem 
míMn'^nek  teljesíil(''sbe.  minthogv  Knlpa-kliiin  alig  Títhavi 
koj'máiivzás  ntán  íiaival  e'ivíitt  euv  lázadás  alkalmával 
mea"őletett. 

Az  orosz  tejeílelmek  sii^ttek  a  li'»rd;iba.  hogy  az  i'ij 
khánnak  meglH'M|(>lván.  j'(')indnlat;it  kinyerji'k.  Miíidnyájnk 
megle()(^t<'S('re  a  kli;in  \  .-ilasztása  a  sznszd,-ili  í'ejeilelem 
Konstantin  fiára.  Oimiti'ijre  esett,  ki  a  keí>"ve!emlevéllt'i  a 
nagyfejedelmi  nn-ltőságra  emeltetett.  \'isszat(*rvén  a  lior<lából. 
az  i'ij   naiivfejeilelem   nnneiM'lvesen    bevonnlt    Wladiniirba   s 

•'  itt'  l  9 

me<i"íü"('rte  a  oolüársáunak.  Iiouv  ;i  vríx'i  leiedelmi  szi'khelvt 
iíjb(')l  t'elviráu-oztatja.  I'uv  látszik,  lioiiv  a  moszkvai  metró- 
politát  is  Wdadimirba  akai'ta  költöztetni:  de  elibe  Alexej 
beloea-ví^zni   a    leu'határozottabban   vonakodott. 

N()vu"orod.  melv  sohasem  tíirte  szívesen  a  moszkvai 
fensős(g-et.  r>rönnnel  íőgadta  Ihmitrij  Konstantinox  its  ki- 
neveztetését.  kinek  sietett  h(')d(>lat;it  kifejezni.  A  többi  orosz 
ré8z-tei(^delems('^•(d^  n(Mn  voltak  olvan  helvzetbeii.  liogv  a 
kliáni  akarattal  <laezolni  merészkeilhettek  \olna.  s  így 
látsz(')lag  b('d<e  volt  mindeideh'.  csakhogy  ezt  a  b('k<'t  nem 
a  mei>"eléu*('d(''s.    hanem   a    íVdelem   ere<lnH'Mivezte. 

Eközben  mind  snn'ibben  érkezének  hírek  ;i  hordáb(jl. 
melyek  mind  azon  tény  körííl  csopoi-fosnltak.  nn'szei-int  az 
egyenetlenség,  viszálykodás,  s  ennek  következti'ben  az 
erőszakos  kitörí'sek  és  ^'vilkossáuok  a  tatár  tál)orban  naoi- 
renden  vannak.  Ugy  látszik,  mintha  a  i'('gi  rend  és  fegy(dein, 
melynek    a    tatárok     leMöbb     vívmánvaikat     köszönhették, 
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egészen  elenyészett  volna.  Xeni  lehete  máskép,  mint  hogy 
erkölcsi  hanyatlásnkkal  a  politikai  hanyatlás  is  csakhamar 
beköszöntött.  Oroszoi'szág  kezdett  felléh^kzeni.  A  híres  arany- 
vagy ki])tsak-liorda  nralnia  valől>an  végét  járta  :  mindenütt 
zavar,  egyenetlenség,  árniás  volt  észrevehető,  melyek 
gvorsaii  felemésztették  a  belső  erőket.  Ohidvr  nevii  horda- 
főnök,  ki  lii'izaniosb  ideia'  tiil  az  Ural  folvamon  1)arana'olt 
törzsével,  a  Wolgáig  elői'íMiyonmlt.  s  mintán  a  horda  elő- 
kelőbbjeit  megnyerte  magának.  Xawrns-khánt  és  Tsanibi'k 
(■)zvegyét  Taidnlát  ki\égeztette,  inagát  pedig  a  kiptsak-horda 
khánjának  kiáltatta  ki.  Kgyelőre  az  orosz  fejedelmek  még 
\\r]\\  mondák  fel  az  enu(Mlelm(\ss('i>-et  és  fentartották  a  j() 
viszonyt  a  hordával :  d(^  innnár  csak  idő  k('rdés(Mn'k  látszott 
lemii.  a  midőn  fegyvert  j'agadva.  a  rablókon  bosszút  fognak 
állani  a   múltakért. 

A  bitorló  Ohidvr  s(Mn  élvezhette  sokáiu'  véi'i'el  be- 
mocskolt  tiNHiját:  tnlajdon  lia  Tennr-chodsa  támadt  fél 
ellem^  hogy  kez(''ből  a  hatalmat  kiragadja,  mi  az  atya- 
gyilkosság szörnyú  ;irán  sikerült  is.  De  nyomljan  követte 
a  büntetés:  mert  alig  bitoi'olta  hat  naiiia*  a  hatalmat,  e^v 
lázadás  alkalm/ival  számos  hívi'vel  ei»vütt  niea'ölet(^tt.  Ann 
most  kövi^tkezett.  a  vérengz(\s(^k.  rokongyilkosságok  nndorító 
ké[)ét  tárja  fel  előttünk ;  nemsokára  az  egész  horda  irtó 
hai'czot  folvtatott  tnlajdon  véi*e  ell(Mi.  melv  i>atakokban  folvt, 
s  mely(dcben   elveszt(^k   a  faj   l(^gjol)bjai. 

II.  Iván  íia.  az  iíjii  I>imit)'ij  moszkvai  tejed(^lem  is  a 
hordában  tartózkodott  s  tanúja  volt  a  l)orzasztó  jeleneteknek. 
p]zalatt  anyja,  az  özvegy  nagyfejedelenmő.  továbbá  a  derék 
Ah^xej  és  a  családjához  tai'tozó  hn  bojárok  gondoskodtak 
az  ország  j'(')létéi'ől.  Az  l;>()2.  évl)en  kísérlet  tétetett  a  ki- 
egvezésre  Konstantin  íia  és  11.  Iván  íia  között,  njelv 
i^zonban  nem  vezetett  a  kívánt  eredményre,  de  a  mely 
alkalmat  Alexej  metropolita  és  a  moszkvai  fejedelnn  család 
hívei  arra  használták  fel.  hogy  ünnepélyesen  tiltakoztak  a 
nauví'ejedelmi  niélt(')ság  adomán vozása  elhm  más.  mint  a 
jnoszkvai  fejedehni  családl)an,  mely  Kijew  és  Wladimii' 
után  az  első  volt,  mely  az  orosz  egységes  nemzeti  uralom 
esznn^jét  ké|)viselte. 

S  az  erí'dyes  fell(''[)ésnek  és  hatliat()s  tiltakozásnak  meg- 
volt a  kívánt  ei'edménve:  a  tizivnkétéves  avenge  Dimiti'ij 
ívánovits  bölcs  kezek  között  nőtt  fel,  a  nagyhírű  metropolita 
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(\s  lelkes  anyja  iiaiiT  li'onddal  üíiTolték  lí.ii'v  tosti.  mint  lelkr 
íVjlodéséiv:  s  az  iíjii  vnlt  hivatva  í.  Iván  és  Simon  na.^v- 
í'(j(M|('lni('k  nn'ivét  befejezni  s  ( iroszorszíi^u"  c^i^-vséovt  nic'*'- 
alapííani.  Az  Krsz/'nyes  Iván  unokáját  a  toi'-inészet  szí^p 
adományokkal  látta  cl:  dr  mén-  lnízamósb  időre  volt  s/íiksóo-, 
mely  a  naiiy  es/mék<'t  meuV'i'lelni  seoítette.  Azok.  kik  nemes 
önzetl('ns(''i>i>vl  i'n  hazafias  odaadással  lánioa-atíák  a  tapasz- 
talatlan iíjiit  kiskonisá,Li'a  alatt,  nemcsak  neki  tettek  Jiagv 
szolü';i latokat,  haiiejn  eii'yszer.smind  <  >ros/.»|-s/áo-  jövendő 
ii;i,i^y.sá,üát   mozdították   \aia   elo. 
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ban.  —  Rövid  béke.  —  Harcz  a  polowtzokkal    —  Szvetopolk  jellemzése.  — 
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189 


203 


Wladimir  Monomach.  -  Lázadás  Kijewben.  -  Nemzeti  tanácskozás    - 
Wladimir  Monomach  jellemzé.se.-  IL  István  magyar  királv.  -  Wladimir 

Monomach  halála;  érdemei 

Tizenkettedik  fejezet.  M.sztiszláv  1 125 -- i  132.'  11.*  Jaropolk  1132- H3*» 
Wsewolod  Olgovits  113!>-li4(J.  -  Msztiszláv.  -  Polowtz  betörés  - 
Belső  nyugtalanságok.  -  Halicsi  bonyodalmak.  -  Polotzki  bonyodalmak. 

-  A  csudok  és  eszthek  meghódolása.  -  I[.  Jaropolk.  -  Polgárháború  - 
Viszályok  Novgorodban.  -  Halicsi  állapotok.  -  Wladimirko.  -  Wsewolod. 

-  Andrei  vagy  Jnrij  fejedelem.  -  Novgorodi  bonyodalmak.  -  Wsewolod 
Lengyelorsz-tgban.  -  Szövetség  Wladimirko  ellen.  -  A  ma-yar  király 
Halicsban.  -  Berladnik  János.  -  Kegyetlenségek.  -  Wsew^olod  halála 
es  jellemzt'íe 

Tizenharmadik  fejezet.  ígur  (Olgovits)  114G 'es  P.  "izeszláv '(Msztiszlávits) 
UB,  1151.  -  Olgovits  Igor.  -  A  kijewiek  eléo-ületlensége.  -  Ize.szláv 
mint  elh-njelölt.  -  Polgárháború.  -  Moszkva  alapítása  és  eredete.  - 
I  j  viszály.  -  Zendülés  Kijewben.  -  György,  szuszdáli  fejedelem  — 
A  polgárháború  u.jbol  kitör.  -  Izeszláv  hajthatatlansága.  -  Izeszláv 
elhagyja  Ki|ew,-t.  -  Magyarok  Wladimirban.  -  Újabb  bonyodalmak.  - 
Izeszláv  diadala.  -  Wladimir  Magyarországban.  -  f^nnepélvek.  -  Szusz- 
dali  (íyörgy  törekvései.  -  A  magyar  hadsereg  Halicsban.^-  A  magyar 
király  véleménye.  -  György  es  Wladimirko  megaláztatása.  -  Wladimirko 
halála.   —  Izeszl.iv  jellemzése 

Tizennegyedik  fejezet.  .Alsztiszláv  Rosztiszluv  Miehail  1154-1155.  Wladimiro- 
vits  i.yorgy  (Dolgorukij)  1155-1157.  Davidovits  Izeszláv  nagyfejedelem 
Kijewben:  es  Andrej  Bogoljubow  Szuszdálban  1157-ll(jí>.  -  Msztiszlávits 
Rosziis/Iav.  -  Trónversengés.  -  György  nagyfejedelem.  -  Részuralom. 
-  S/uszdal  lontossága.  -  Fejedelemgyilkosság.  -  Kijew  hanyatlása.  - 
^Madiiiiir  em-^lkedése.  -  Andrej  nagyfejedelem.  -  Novgorodi  bajok.  - 
BeJviszalyo.:.  -  l/..s.:av  Kijewben.  -  Szvetoszlav  és  I^or.  -  Háború  a 
bolgárokkal  és  tinnekk-l.  -  Rosztiszláv  Miehail.  -  Szövetség  Byzanczezal 
es    Magyarországgal.    -    Nyugtalanságok   Novgorodban.    -     Habom    a 

polowtzokkal.    —   Kijew  megaláztatása 

Tizenötödik  fejezet.  Andrej  nagyfejedelem  ll(Ji)-ll74  es  Miehail"  nagyfejé- 
deleu.  1174 -117(;.  -  Aiidrt^-  nagyfejedelem.  -Az  utolsó  kijewi^*iai.y- 
lejedelem.  -  A  novgorodiak  zendülése.  ~  Háború  a  bolgárokkal. ^- 
Halicsi  események.  -  IJelviszály.  -  Szuszdal  veszedelme.  -  Össze- 
esküvés. -  Fejedelemgyilkoss:ig.  -  A  merénylet  hatása.  -  Zendülés.  - 
Andrej  es  az  orosz  néi..  -  Andrej  jellemzése.  -  Vallási  villongások.  — 
Kretnekség.  -  Ármánykodás.  -  Trónviszálykodas.  -  Miehail  rövid 
uralkodása  

Tizenhatodik  fejezet.  III.  Wsewolod  (Georgievits)  nagyfejedelem  *ll'7(;-1212. 

—  Fejedelemválasztás.  —  L'jabb  viszály.  —  Rjezsán  elégületlensege.  — 
Trónkövetelők.  -  Wsewolod.  .\ndrej  és  Rúrik.  -  Belháború.  -  Bolgár 
hadjárat.  —  Lithván  háború.  —  Húboru  a  polowtzokkal.  —  Béke.  — 
A  haliesi  fejedelem  halála,  jellemzése.  —  Trónviszály  Halicsban.  — 
Magyar  befolyás.  --   Ili.  Béla  Halicsban.  —  Szövetség  Magyarországgal. 

—  Rosztiszláv  halála.  -  Wladimir  Magyarországban.  —"^  Wladimir  a 
halicsi  trónon.  -  Házasságok.  -  Livoniai  állapotok.  -  Szvetoszláv  halála.  252 
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Tizenhetedik  fejezet.  ÍIÍ.  Wsewolod  (Georgievits)  nagyfejedelem  1176—1212. 
FoJytütíts.  —  Szvetoszláv  és  Rúrik.  —  Testvérháború.  —  Wsewolod  békét 
akar.  —  Újabb  viszályok.  —  Szmolenszk  é:;  Tsernigow.  —  Pápai  követek 
Oroszországban.  —  Román  fejedelem.  —  II.  Endre  és  Halics.  —  Wsewolod 
szigora.  —  Msztiszláv.  —  Nyugtalanságok  ílaliesban.  —  Magyar  hadak 
Haliesban.  —  Dániel  fejedeleui.  —  Konstantin  herczeg.  —  111.  Wsewolod 
haláhi.  —  Jelleme.  —  Régi  szokások.  —  A  katholikus  egyház  Livoiiiá- 
ban.   —   Összeütközés 268 

Tizennyolczadik  fejezet.  György  fejedelem  Wladimirban  és  Konstantin  feje- 
delem Rosztowban  1212— 121G.  —  A  wladiuiiri  és  írzuszdáli  résziiralom. 

—  Német  lovagok.  —  Msztiszhív.  —  Zendülés  Novgorodban.  —  Msztiszláv 
megmenti  Novgorodot.  —  Nemes  mérséklet.  —  Harez  a  német  lovagokkal. 

—  Msztiszláv  Haliesban.  —  11.  Endre  ismét  Haliesban,  —  A  magyar 
fensöség  letűnése  Haliesban.  —  Novgorod  állhatatlansága.  —  Bolgár 
háború.  —  Dániel  ismét  a  haliesi  trónon.  —  Kálmán  lialiesi  király.  — 
A  magyarok  szerencsétlensége.  —  Béke  Magyarország  és  Oroszország 
közt.  —  A  tatár  veszedelem  előhírnökei • 285 

Tizenkilenczedik  fejezet.  Oroszország  beláliapotai  a  XI.  századtól  egész  a 
XIII.  századig.  —  A  nagy  fej  ed  elmek  kiváltságai.  —  Részuralmak.  — 
Az  örökösödési  jog.  —  Kiilellenségek  —  Kormányfcrma.  —  Udvari 
szertartások  és  szokások.  —  A  hadsereg.  —  Kereskedelem  és  a  Hanza.  — 
Kereskedelmi  szerződés  a  németekkel.  —  Pénz.  —  Tudomány  és  mű- 
vészet.  —    Erkölcsök   és   szokások.    —   Költészet.  —  Harezias  szellem  .    301 

Huszadik  fejezet.  11.  György  (Jurij)  Wsewolodovits.  1224-1238.  —  Dsengisz- 
]^li;,n.  —  Tatár  hódítások.  —  A  polowtzok  Oroszországba  menekülnek.  — 
Fejedelmi  tanács.  —  A  tatár  követek  meggyilkoltatnak.  —  A  Kalka 
melletti  ütközet.  —  A  tatárok  eltíínnek.  —  Polgárháborúk.  —  Délorosz- 
országi események.  —  Elemi  csapások.  —  Dzsengisz-khán  halála.  —  Új 
l.etörés.  —  A  Kolomna  melletti  ütközet.  —  Moszkva  elhamvasztatik.  — 
A  Szita  melletti  ütközet.  —  Novgorod  megmentése.  —  Kozelszk  ostroma  .    320 

Huszonegyedik  fejezet,  lí.  Jaroszláv  W^sewolodovits  nagyfejedelem  P238— 1147. 

—  11.  Jaros/lav.  —  György  jelleme.  —  Szmolenszk  felszabadítása.  — 
Belviszályok.  —  Déloroszország  veszedelme.  —  Kijew.  —  Kijew  ostroma 
és  pusztulása.  —  Oroszország  helyzete.  —  Érdekes  adatok  a  tatárokról.  — 
Newszkij  Sándor.  —  Oroszország  tatár  fensöség  alá  kerül.  —  Jaroszláv 
halála  és  jelleme.  —  Dániel  a  hordában.  —  Adatok  a  tatárok  tör- 
ténetéhez. —   Dániel   haliesi  király  lesz 339 

Huszonkettedik  fejezet.  Szvetoszlav  (Wsewolodovits),  Andrej  (Jaroszlávits)  és 
Newszkij  Sándor  nagyfejedelmek  1247  — 12<i3.  Jaroszláv  (Jaroszlávits) 
nagyfejedelem  1263— 12Í2  és  Waszilij  (Jaroszlávits)  1272—1276.  — 
Newszkij  Sándor.  —  A  horda  és  Batu-khán.  --  Newszkij  Sándor  tekin- 
télye. —  A  novgorodiak  könnyeluiüsége.  —  Batu-khán  halála.  —  Össze- 
írás. —  Adóbérlők.  —  Newszkij  Sándor  halála;  jelleme.  —  Novgorod 
legrégibb  okmánya.  —  Nyugtalanságok  a  határszéleken.  —  A  tatárok 
felveszik  Mohamed  vallását.  —  .Jaroszláv  halála.  —  Feudor  fejedelem 
házassága.  —  Dániel  haliesi  király  haláhi.  —  Déloroszországi  események. 

—  Viszály  Novgorodltan.  —  A  mongolok  Lithvánia  ellen.  —  Waszilij 
halála.  —  Egyházi  zsinat •    361 


Huszonharmadik  fejezet.  Dimitrij  (.Mexandrovits)  nagyfejedelem  1276—1294. 
Andrej  (Alexandrovits)  nagyfejedelem  1294—1304.  Miciiail  (Jaroszlávits) 
nagyfejedelem  1304  — 1319.  —  Oroszország  állapota  a  tatár  uralom  alatt. 
—  Oroszok  a  Kaukázusban.  —  BelvilJongások.  Polgárháború.  —  Twer 
fejedelemség.  —  Dimitrij  halála.  —  Nyugtalanság  Novgorodban.  — 
Háború  a  svédekkel.  —  Halics  és  Lengyelország.  —  Andrej  házassága 
és  jelleme.  —  Fejedelmi  gyűlés.  —  Moszkva  növekedése.  —  Belső  nyug- 
talanságok. —  A  svédek  és  dánok.  —  Andrej  és  Lew  halála.  —  Trón- 
viszály. —  Novgorod  ellenszegülése.  —  György  és  Michail  jellemzése.  ~ 
Győzelem  a  tatárok  felett.  —  Hordái  ítélőszék  és  Michail  halála.  — 
Magyar   városa.  —   A  khán  szabadságlevele 

Huszonnegyedik  fejezet.  György  (Danijlovits),  Dimitrij  iMichailovits)  és  Sándor 
(Mihajlovits)  nagyfedelmek  1319—1328.  Iván  (Danijlovits)  Kalita  nagy- 
fejedelem 132-;— 1310.  —  György  nagyfejedelem.  —  A  nép  gyásza.  — 
A  rubel.  —  Német  ügyek.  —  György  meggyilkoltatik.  —  Dimitrij  a  hordá- 
ban, meggyilkoltatása.  —  A  mongolok  veszedelme  Twerben.  —  A  khán 
bosszúja.  —  Béke  Éjszakoroszországban.  —  Moszkva  a  birodalom  fejévé 
lesz.  —  Iván  nagyfejedelem  és  a  khán.  Novgorodi  ügyek.  Iván  fenső- 
sége.  —  Sándor  végzete.  —  Iván  és  a  novgorodiak.  —  Háború  Szmolenszk 
elén.  —  Iván  nagyfejedelem  halála  és  egyénisége.  —  Kereskedelem.  — 
Oroszország  virágzása.  —  Végrendek t.  —  A  Jaroszláv-felé.  okmány  .  . 
Huszonötödik  fejezet.  Simon  dvánovits)  nagyfejedelem  a  büszke,  1310—1353. 


Lap. 


378 


394 


II.  Iván  (Ivánovits)  nagyfejedelem  1353-1359.  Dimitrij  (Konstantinovits) 
nagyfejedelem  135.)— 1362.  —  A  nagyfejedelmi  trónt  betöltése.  —  A 
mongolok  kapzsisága.  —  Simon  jelleme.  -^  Pápai  követ  a  tatár  hordá- 
ban. —  Novgorodi  ügyek.  —  Nyugatoroszország  felosztása.  —  A  fekete 
halál.  —  Egyházi  ügyek.  —  Simon  halála.  —  Alexej  metropolita.  — 
Egyenetlenségek.  —  Murom  megújulása.  —  Szentháromság  kolostor.  —  • 
Művészet  Oroszországban.  —  lí.  Iván  és  jelleme.  —  Nyugtalanságok.  — 
Az  egyház  hatása.  —  II.  Iván  halála.  —  Oláh-  és  Moldvaország  kelet- 
kezése. —  Dimitrij  Konstantinovits.  —  Hanyatlás  a  hordában.  —  Moszkva 
és  a  fiatal  Dimitrij 408 
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Dimitrij   (Tvánovies)  Donszkij-tól   egész  I.   Feodor  (Tváno- 
vies)  ezárig  1363-tól  egész  1598-ig. 
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NYOMATOTT  A  CSANÁD-EGYHÁZMEGYEI    KÖNYVSAJTÓN. 
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Első  fejezet. 


Dimitrij  ílvánovits)  Donszkij  nagyfejedelem  1363—1389. 

Oroszország  politikai  lielyzete.  —  A  khán  Iiaragia.  —  Novgorodi  ügyek.  —  Sze- 
ronesétlcnségek.  —  Orosz  eondottieri.  —  Viszály  Twer-rel.  —  Maiüai  hatalma.  — 
Olgerd  támadása.  —  Olég.  —  Nisnij-novgorodi  erőszakoskodások.  —  Mamái 
bosszúja.  —  Győzelem.  —  Újabb  támadás.  —  Nagy  győzelem.  —  Nazr-Eddin- 
Toktamys.  —  Oroszország  veszedelme  és  Moszkva  pusztulása.  —  Dimitrij  gondos- 
kodása. —  Litlivánia,  Hedrig  és  Jagelló.  —  Dimitrij  halála.  —  Jelleme;  érdemei.  — 
Perm.    —  Idegenek  Oroszországban.    —  Pénz.   Lőfegyverek.   —  Kazán  alapítása. 
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OroszorszMo;  törtéiielmo.  iiiolv  eddiírelé  a  bolvillono-ások 
és  polgárháborúk  szoiuoni  képét  tárta  fel  előttünk,  melyen 
Simon  rövid  bár  erőteljes  uralkodása  sem  változtathatott, 
a  tizennegyedik  század  második  felében  mindinkább  meg- 
víiltoztatja  jellemét.  Az  eszélyes  politika,  melyet  Erszényes 
—  Kalita  —  Iván  és  Simon  nagyfejedelmiek  követtek, 
emelte  uu'van  a  kormáiiv  tekintélvét  a  nén  szemében,  de 
a  hatalom,  njelvlvel  egvedi'íl  a  szabadságot  meííszerezni 
és  elveszteni  lehet,  még  nem  nvilvánult  olv  mértékben, 
inelvböl  az  oi'osz  nemzeti  közérzület  ébredésére  lehetett 
vohia  következtetni.  Az  erőszak  századaiban  egvedűl  a 
tegvvei'  volt  az.  melvlyel  a  szabadsáa'ot  kivívni  lehetett. 
Csakhogy  az  orosz  népnek  még  sok  vért  kellé  áldoznia, 
iiagv  és  elkeseredett  harezokat  véoig  küzdenie,  nn'u'  elvesztett 
szabadságát  visszaszerezte  s  politikai  függetlens(\gét  a  jövőre 
l)iztosította  maa'ának.  Ks  a  nauv  véráidozatok  követkéz- 
ményeik))en  áldásthozők  valának  Oroszországra :  a  szüntelen 
harcz  erősíté,  a  hazaszeretet  lelkesítő  a  nemzetet.  Most 
]nái'  nem  csupán  anyagi  fenmaradásáéi't.  hanem  hazai 
intézméíiyeiért,  nyelvéért.  valhisí'K'rt  és  nihimiságának  esz- 
méjéért   és    annak   jnegvalősítíisáért   ragadott  fegyvert.    A 


—     4     — 


vrrlM">l    sarjadzott    ki    a   szabadsági-    ós    liazaszcrctcí    kettői 
esziiK'iive.  niclvt'rt  azoiitiil  iiiiiidnit  szívesen  áldozott. 

l)iiiiiti'ij  azon  száiid('kt(')l  vezéreltetve,  miszcriiil  ural- 
mának iiiin<'l  szilár(lal)l>  alapot  adjon,  mindjárt  kormány- 
zásiinak  kiv.dctén  azon  líjliálta  es(4t.  Iioa'v  nemcsak  Murut, 
hanem  versenytársa  Awdnl-klián  }>ái'tí(»ü;isát  is  kereste, 
mi  íiltal  amannak  liaraLij'/il  \niiia  mai^.-ira.  Alig  i'i'kezett 
vissza  M(»s/.kv;il>a  IhHlolati  i'itjái'/il.  midnii  liíríil  vette,  lioay 
Mnrnt-klián  párttogollja.  k'nnsíantin  lia  l>imili'ij  hexonnlt 
W'ladimirUa  s  a  kli.-ini  keu'velemlexi'l  ("elolvasása  ut.-in 
ünne|)(''lyesen  ellogk;ha  a  tr('>nt  Azniilian  kedvező  jelnek 
vehető  —  mert  kr'tséii-íeleiiíil  a  lioi*(|a  tekiní<''l\  (Miek  síilve- 
d('S(^  mellett  hi/onyít  —  Iioüt  I>imiti'ij  nem  sokat  törődött 
Murnt-khán  liai'ai:j;ival.  haníMii  minden  halasztás  ní'lkí'd  a 
hitorh')  ellen  indult,  kit  ei'ídyes  Celh'iK^se  annyira  k('szület- 
leníil  tal.'ilt.  hogy  minden  tovíihhi  kís(''rlet  m'lkül  leiuoudott 
a  rövid  ideig  hirt  ni(''lt<'>s;igr<'>l  ('s  elismerte  JMmilrij  naifv- 
fejedelem   l"enliat<')s;igát. 

Dimitrij  szándí'ka  nií'ir  uralko(l;is;iiiak  ke/deti'n  mindig 
világosahhan  nyiUánult  s  ixla  volt  ir.-inyozva.  hogy  az 
orosz  r(''sztej(Mlelmek  liatalni;it  ni(\uíV*kezve.  jogaikat  mind 
szuk<d)l>  tí'rre  szorítsa,  mígnem  lassan  í'íiui:'etlens('grd<: 
;írnvát('>l  is  mee-íoszsza.  A  íialal  ui'alkodé)  terv('t  a  fejedéi- 
niek  j'<'>l  isniert('k.  de  ellene  szegíihn  n(Mn  mertek  s  csak 
tehetetlen  tiltakozásl)an  adtak  kitej'ezi'sí  meglepeti'sükm^k  és 
a^'i^odalmuknak  azon  \  aknu^rősí-e-  felett,  melvlvel  himitrij 
a  századok  ('>ta  fenáll('>  jogokat  ('s  kíváIts;ie-okat  holygatni 
mer('szke(lett.  A  sztarodédu  ('s  haliesi  l"eje(|ehneket  elűzvén 
örökölt  tartoniányaikl)('>l.  Konstainin  i'ostowi  fej(M|elmet  arra 
k(Mivszerít(''.  lioüv  a  híisi'U'  eskííjí'nek  let(''tele  után  a  nau'V- 
fejedelem   korlátlan    tensőségí't   elismerte. 

I^gvanazon  időhen.  midőn  a  i'('szfejedelmekkel  szemVieit 
a  lee'nau'vohl)  követk(V.etessé'eg'(d  járt  el.  Ihmitrij  tidajdon 
v('rrokonaival  korántsem  Nolt  olv  szíu'oim'i.  kik  a  moszkvai 
területen  továhhra  is  (*lvezt('k  megszokott  jogaikat  minden 
megszorítás  lU'lkül.  Kkk(>r  köti'  meg  unokatestvéri'veL 
Andi*(M'  fiával  Wdadimirral  ama  szerzőíh'St.  melvet  mindki't 
részre  eii'varánt  k(Mlvezőuek  nion<lhatni.  A  m^viv.etes  szer- 
ződ('s.  melynek  niegköt('sén('d  Alexej"  metropolita  mint  tanéi 
szerepelt,  ki  a  szent  keresztet  csókra  nyújt;!  a  szíM'ződőknek 


o 


s  mely  alkalommal  a  nagyfejedelmet  legkíválóblj  iMjjárjai 
vették  köríii.  a  következőleg  hangzik: 

.,lvsküszünk.  hogy  |)ékél)en  fogunk  élni  ea'ymással, 
luiként  atváink  éltének:  Kn.  Wladinn'r  fejedelme  esküszöm, 
liogv  Tégedet  mint  nagvfejedelinet  s  mint  atvámat  foglak 
tisztelni  s  teljesen  és  mindenhen  alávetem  njagamat  fenható- 
Kiii'odnak:  én  pe(lii)-.  liimitrij.  esküszöm,  houv  joa'aidhaii 
nem  foglak  megrövidíteni,  hanem  szeretni  foglak  mint 
tulajdon  öcsémet.  Mindegyik  közűlürdc  szahaeloii  és  korlá- 
tozás iH'lkül  igazgassa  örökségét:  En.  Dimitrij.  atyám  és 
Simon  nai>"vháívám  öröks(*u('t :  Te  i>edig  az  atvádt<')l  öröklött 
birtokot.  Azok.  kik  egvikünk  harátai  vauv  ellens(''<»'ei.  a 
másiknak  is  harátai  vauv  ellenségei  ieuyenek.  ila  valami 
ármánykodásnak  vagy  összeesküv('^snek  jönnénk  nvomáha. 
kötehvsek  leszünk  azt  azonnal  egvmással  közölni.  ])oj;ír- 
jainknak  szahadságukhan  álland.  hármelyikünk  pái*tj;ira 
í'dlani.  szoluíilhatják  közülíink  azt.  kit  akai'iiak.  csakhoirv 
azon  esethen  tartoznak  a  niíisikíí'il  kapott  hühérről  lenion- 
(lani.  Kn  a  te  tartománvodban.  te  pinlig  az  envénil>en  nem 
foi^ok  semmiíV'le  bii-tokot  vásárolni,  sem  pedii:"  jobbáuvokat 
liatalmam  alá  hajtani,  avagy  tőlük  adíjt  követelni  .  .  .  Kn, 
Wladimir  pedig,  kötelezem  magamat  Neked  a  nagyfejedelem 
nek  tartományom  fejében  a  szokásos  kliáni  adót  ])ontosan  meg- 
íízetni.  dulia  herezegnő  kerületében  az  adójövech'k  egyenlően 
illet  nn'ndkettőnket.  A  tizedekbe  Ijejegyzett  alsórendű  népet 
egyikünk  sem  fogadhatja  szolgálatába,  ép  oly  kevéssé  a 
szabad  földmívelőket.  kik  közösen  az  én  vagv  a  te  bírás- 
kodásod  alatt  állanak.  A  hordából  Idevándoroltak  tartoznak 
azon  szolgálatokat  t(djesíteni.  nielvídcre  korábban  kötelezve 
lettek.  Ha  bojárjaid  eu'vike  ellen  ])anaszt  emelek.  vauT 
te  emelsz  ilvent  az  enyém  ellen,  éigv  közösen  ítéltessék 
€l  te  és  az  én  meu'bízott  hivatalnokaim  által :  ha  azonl)an 
<^zek  megállapodásra  jönni  nem  tudnának,  azon  esetben 
választott  bíi'óság  döntse  el  az  ügyet.  Te.  liatalabb  test- 
vérem,  gyűjtsd  össze  fejedelmi  zászlóm  alatt  bojárjaidat  s 
végy  részt  hadjárataimban  ;  megjegyzendő,  miszerint  ezen 
szolgálataidért  a  háboréi  tartama  alatt  tőlem  rendes  íizetést 
Ibgsz  ka[)ni.- 

Időközben  a  fékevesztett  szenvedély  a  hordában 
inmdinkább  aláíista  a  tatár  nralom  tekintélyét  s  olv 
jeleneteket  idézett    elő,    melyek  a  a'vűlölt  hatalom  bukását 
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liat;i!(tiiili,iii  s  joMmak  Intta 
(Midiül  MaraTSíia'os  viszoiivai  a  iiaLivIcjcdclciiiiiM'l  t()vál>l>j-a. 
is  fi'iitaríaiii.  Az  cü-vcdíili.  ki  iiiakacsahli  ('lleiiíálL'ist 
tamisííoít   s   I)iiiiiíi'ij  íoiisős('i>'('t  elisincrni   vonakodott.    Hori.^ 

liisiiij-iiovu-orodi    lejo<lol(Mii    '"'♦^    '•     ♦.;..,...  .,n..,i. i i.. 

'  I    '  Ili' 


volt.   ki.    í,-iitiaszko(|\a   a   liurdít 

iiü'íMli'lines- 


iiioiii  j-iM  » \  U'" '"  II       iijuMLiriii       \wii.     i\  I .       i((  1 1  i<i>/,iv(JM  \  cl     a     IlUiUtl) 

soí>Tlv(''r(\  a  l('aiiatározollal»l>aii  iiH'uíauada  az  (MiüíMlclines- 
sóu'ct.  í)('  az  Tij  iiaii'vrcjcdciciii  nciii  tartozott  azok  köz(''. 
kik  jogaik  V('d(diii(''t  puszta  követelésekkel  szokták  eszközölni: 
eiM'lylyel  h'pett  teiiát  Irl.  iielio<>'y  a  liaj  towiliU  liarapodzék. 
Szi<>'orii  paraiiesot  kíildött  \isiiij-No\  oorodlta.  ne'lylycl 
Borist  ('s  íiv(i'('t  a  iiau\  rojctlclini  tr('>n  clt'  rcndch'.  liouv 
inau'íit  az  ellene  irlhozott  v;idakt<'>l  nieutiszíítsa :  iiicu'  nem 
Jelení'sfik  eset('re  pedi^-  sziü'oni  reiidszaliályokaí  lielyczví^ii 
kilátíisha.  S  niiiitlio^^y  I>oi'is  vonakodni  l;itszott,  a  nictropolita 
rendel(^t('i'e  a    nisnij-noNiiorodi    tenipjoniok    l)ez;ii'attak  s    a 


rendel(^t('i'e  a    nisnij-noNiiorodi    teinploi..,  ._ 

)>a[)oknak    ]ii(\u1iltat(»tt    a    l'cjedí^leinnrk     niis/'t     szoluViltatni. 

)e   IJoris  iiK'O'  most  sem  tágított,   s  csak  midőn  a  nauvíeic- 
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kívüli  izzadás  lepte  meg  a  beteget,  mely  i.ieszt6  Ijorzongassal 
volt  egybekötve,  llásokiiál  fekélyes  mingyek  képződtek  a 
nvakon.  a  csípőn,  az  arezon  s  a  vállcsoiitok  körűi.  A 
l,otegs(M.-  kimenetele  mindig  ugvanaz :  elkerülhetetlen,  gyors 
de  feletTóii  kínos  lialál.  Annyi  volt  a  halott,  hogy  eltemette- 
tésüki-ől  nem  lehetett  gondoskodni:  száz  beteg  közül  alig 
o-YÓ«--vulf  fel  tíz:  de  jetítöltben  a  szerencsétlenek  koziil 
minden  gondozás  és  ápolás  nélkül  pusztultak  el.  Kgy-egy 
^ívh-d  nyolcz  vauv  tiz  halott  hantoltatott  Ije:  sok  házban 
a  lakók  min.l  kihidtak.  némelylum  pedig  csak  egy  gyermek 

maradt  életben.'-  ,, , 

Aliii-    s/.ahadiilt    meg    Moszkva    a    pusztító    ragálytól, 
iMjiris  egy  fij  veszedelem  ejté  rémületbe  a  lakosságot.  Egy 
óriási  tífzvész,  melv  l-iCC.  mindszentnaiiján  kiütött,  a  város 
nagv  részét  elliamvasztá  :  maga  a  fejech'lnü  Kreml  is  minden 
erő('lítéseivel    egvütt    a    pusztító    lángok    martalékává    Ion. 
Szerencséjére  o'roszországuak  olyan  féríiú  ült  a  nagyteje- 
delmi    székhen.    ki    nenr  tette    kezét    ölélie    szendéén    az 
eieini  csai)ások  okozta  bajokkal,  hanem  eíVdyesen  hozzálátott 
azok    orvoslásához.    Kcm    kellett    sok    ido     es    Moszkva 
széliben  nnk(-nt  volt.  tVltámadott  hamvaiból:  a  Kreml  ujboj 
feh'pült  és  pe<lig  egészen  kóliól.  mi  Idztonsági  és  védekezési 
okokból  egvará'nt  fontos  volt  a  feltörekvó  fővárosra  nézve, 
melyet  röviddel    a   ragálv    és   tűzvész   ntan    a  tatár  ral)lo 
hadak    mind    uvakral>l)an    kezdenek    felkeresni.     Kjezsaii 
Tao-aj    tatárvezér    hadaitól    feldédatott:    hasonló    sors    érte 
több'  sznszdáli    várost    s    a    raldók    épen    Moszkva    ellen 
készültek,    midón    Uoris    és   llvére   űtjokat   állotta   s    egy 
véres    mérkőzés    után    visszavonulásra    kényszerítő.    Kzeu 
kisebb    gvőzelmek    a  tatár  hadak   felett   egyél)iránt  sokkal 
fontosalib'    eseménvek    ftevezetőinek    tekinthetők,     melyek 

késziilöljeii  valáiiak. 

Novírorod  Dimitrijiiek  is  sok  gondot  adott,  s  mog- 
akadálvozta  zeiidíilésre  hajtó  állapotánál  fogva  a  nagyfeje- 
delén/ terveinek  keresztülvitelét,  melyekkel  ez  a  horda 
ellen  felh'pni  akart.  A  novgorodiak  rakonczátlankodása  és 
erőszakoskodása  ezen  időben  érte  el  tetőpontját.  Sokan 
közi'ilök  önkéntesek  neve  alatt  ezredek))e  csoportosuUak  s 
mintán  egy  közös  vezért  választottak  maguknak.  ral)lo- 
kalandokra"  indnltak  gyakran  a  legtávolabb  eső  vidékekre, 
így    már    1364-ben    Al)akunovits    Sándor    vezérlete    alatt 
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egész  az  01)  folyamig  s  a  teiigvrig  liatulíak  a  kalaiHlorok, 
líiiiKlciiíiít  mjiíUt'tbe  ejtvén  a  lakosságot,  jiiclyiiek  legjo)))) 
értékeit  zsákniányképen  maglikkal  vitték.  Majd  a  Dwiiia. 
Wolga  és  Oka  JiicIh'l'iMi  ^taLáljiik  őket.  Az  l.'liiC-l.aii 
íszázötvcii  hajón  iiiduirak  a  W'olgáii  \rM{\  Xisnjj-Xovgorod- 
baii  számos  tatáivsal/idot  kgyilkolv.iii.  gazdag  zsákmánynyal 
állottak  tovill))).  IJgy  látszik,  hogy  az  olasz  eondotta  eszméje 
Oroszországban  is  olt('rjrd(*sn('k  örvendett:  a  condíjtticri. 
a  K()zépkor  ezen  cgV'szen  sajátos  iiiíi'znHMiye.  miiideníiít 
nieghon(»sod()íí.  hol  a  iH'iM't  liarc/ias  szolleiii  tiiiitclíe  ki  s 
hol  a  kaland,  vcszi'iy  ('s  crdszak  ir;iiil  iiagyohh  ('i'd('kl(">d('S 
jnntatkozolt.  mint  a  melyek  seii('ly(''\ cl  a'vorsan  lehetett 
naggazdagodni. 

Alidon  a  nagyíejedeiem  .m  iioNLíoi'odi.Mk  raMi'dámadá- 
sairol  éi'tesíilt.  Iiarag);iiiak  eg('sz  siily;ival  teiiyegeííe  mind- 
azokat, kik  az  ors/;ín-  jiyi|M;dm;ii  (-.s  hiztoiisáüvit  továhhra 
is  háhora-atni  merí'szkediKMiek.  A  nyugtalan  város  el«"»ljáiV)- 
sága.  mely  amiigy  sem  tudta  íV'keziii  a/  erös/nkos  kihágá- 
sokat, m(Mit(g-etni  kezdi'  magát  a  iiagvíejedeleiu  előtt  igi'rvíMi, 
liogy  a  vissza('l(\S(dvet  megsziíuteti.  Azon'tan  csak  az  ig('reím'd 
maradt,  s  minthogv  a  nagvíéjei lelem  lígvelm('t  egvelöre 
más  eseniiMiyek  vonták  maguki'a.  seimnisem  tört(Mit  az 
eröszakoskod.'isok   meuszuntí^ti'si're. 

A  tweri  téjedelem  Aliehail.  ki  nem  szívesen  hajolt 
nug-  a  moszkvai  lénhatóság  előtt  s  ki  magát  töi'vi'nyteleníd 
nagytejedelemnek  ezímezt(4('.  titokban  ármánykodott  |)imitrij 
ell(Mi.  kitől  ligv  látszik  nem  nyert  kieh'gítést  m-mely  bii'tok- 
részekre  nézve.  Oe  Dinn'trij.  ki  a  bel  viszályt  minden  {[\\m 
kiakará  kerülni,  a  novgoríjdiak  által  megen.uvsztelteié  magát. 
8  ezzel  a  viszálv   véii'et  i'rt. 

Komolyahb  hajókat  okozott  a  lithvánok  isnn'telt  heíorése 
a  nagyravágy(')  Olgerd  vez('rlete  alatt,  kivel  a  szmolenszki 
fejedelem  is  szövetkezett.  A  Ti'osztenszkoje  tavánál  a 
moszkvai  seregek  véres  vereséget  szenvedtek,  minek  íolytán 
Olgerd  (\gyenesen  Moszkva  íéh'^  vette  i'itját.  hol  Dimitrij. 
kinek  nem  volt  ideje  vert  hadát  iíjl)ól  szervezni,  a  Krend-be 
zárta  magát  híveivel  a  legvégső  védelemre  készen.  Olu'erd 
bárom  mipig  időzött  a  főváros  tálai  alatt  a  nélkül,  hogy 
rohamra  merte  volna  jnagát  határozni:  azonhan  a  templo- 
mokat és    kolostorokat   fehhilta    és    kilbszto^-atta.    W'OTe  a 
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váratlanul  gyorsan  bekövetkezett  t(*li  fagyok  és  az  élelem- 
liiány  arra  icíMiyszerítették.  hogy  az  ostronnnal  felhagyjon. 

Alig  nn'dt  el  a  lithván  veszedelem,  mely  ^Moszkva 
körnv(''k(''t  val<')ságos  vadonná  változtatta,  midőn  a  livoniai 
német-rend  lovagjai  törtek  l»e  a  pskowi  területre  s  mindent 
tűzzel-vassal  pusztítottak.  Dimitrij  unokatestvérét,  Andrej 
tiát  Wladimirt  küldi'  a  fenyegetett  vidék  védelmére,  kinek 
tapintatos  felh'pese  és  katonai  ügvesség(*nek  sikerült  Pskownt 
és  .Izhorszkot  a  iK'iiiet  hadakt<'>l  felszabadítani  s  a  m'Mnet 
lovagi'entl  nagymesterig.  Freymersan  \'ilmos  lovagot  loTl- 
ben  olyan  b('k('re  birin.  mely  az  or(jsz  érdekeknek  megfe- 
lelő  vala. 

Csakhogy  a  lithvánok  és  a  német  lovagok  táma<lása 
és  annak  következni(''nv(M  naivon  m(»íiingaíták  a  moszkvai 
iiai'-víejedelemsí'L!-  tekiutélvét  s  ])imitrij  ('rezte.  miszerint  a 
közvi'lenK'ny  meunyuütatására  kell  valamit  tennie.  Mielian 
feiedelem.  ki  m('í>'  miiidíu'  nem  volt  kiln-külve  helvzetével. 
a  tatárokkal  szövetkezeti,  liogv  segítségükkel  a  nagyteje- 
delmet  terüleíi  áteiigedi'sekre  k<'iiyszerítse.  A  hordáliaii  ez 
időszerint  ^íaniai  birt  legtöbb  befolyással,  egy  nagyravágy(') 
és  erőszakos  tV'ríiii.  ki  m'pi'iiek  ('S  a  kliánok  viszálykodásait 
arra  használta  fel.  hogy  mauának  mind  nagyobl»  hatalmat 
biztosítson,  nielvnek  seu'íts('u'('vel  mauát  a  khánok  tőle 
emelhesse.  Mamái  szívesen  hajlott  .Aliehail  kívánságara  s 
meuígérte.  liogv  hadait  leuközelebb  a  moszkvai  területre 
küldi.  (>ln(.r(l  is  fel  akai'ta  használni  az  alkalmat,  hogy 
lithván  harezosaival  kísí'i'letet  tei>ven  .Afoszkva  elfoglalására 
8  ekképen  nniltkori  kudaívzát  kiköszörülje.  Kszerint  a  körül- 
mények ('']>en  nem  kedve/tek  Oindtri.jnek.  s  az  idő  sokkal 
koniolyahh  vala.  sendiogy  nier('^sz  kísérletekbe  Itocsájtkoz- 
hatott  volna,  melyek  sikertelensége  esetélíeii  még  nagyobb 
bajokat  intézhetett  volna  ligy  a  nagyfejedelemségre,  mint 
Oroszországra  ]\lindazonálta'l  JJimitrij  nem  rettent  vissza 
az  akadályoktól,  s  miután  nem  sikcM'ült  ^liehailt  kelep- 
czéhe  csalnia,  a  tatárokat  megelőzendő,  seregét  ]\Iainai 
<'ll(Mi  rendelő.  Az  idők  inmiár  naavon  megváltoztak,  a  fel- 
tétlen  eiigíMlelmesség  a  horda  parancsaival  szendjen  meg- 
szűnt s  az  orosz  m'^p  (h'ezte.  hogy  sorsa  saját  kezében  van. 

A  kitartó  erí'lv,  melvlvel  I^imitrij  a  sok  oldalról  fenve- 
gető  veszélvnek  sz(^mébe  nc'zett.  meatermé  gvümölcseit. 
A  .Mamái  tatár  hadai  nem  tndtak  naa'vobb  sikereket  aratni 
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a  moszkvai  sereg  tVlott:  Olgenl  sem  Ix^ldogiilt  a  fővárossal, 
melynek  lakossága  lelkes  szeretettel  függött  a  nagyfeje^ 
(leimen,  kinek  fáradhatatlan  tevékenységét  a  legválságosaljb 
idokUen   Ueesíilni  tamilta. 

Ilyen  körülnii'nyek  közt  ligy  a  t\v(M'i  ícjíMlelem  mint 
a  taíár-kliíin  (h'ezte,  hogy  a  háhon'i  folvtatása  minden  r('szeii 
csak  veresi'get  Jelent,  s  azért  Mieiiail  alkalmat  keresett, 
hogy  T)imitrij-j(^l  kil»(''kíiljön  s  tatái*  szövetségeseitől  minél 
elébb  jnegszahadnijon.  kik  ellenség  módjái'a  diilíák  és 
fosztoii'atták  saj;it  tartoniánvát.  A  In'ke  esaknu'van  h'trejött 
s  hoiiv  tart('>s  lelvén,  a  nau'vfejedelem  hí'i  szövetséi>'ese. 
W'ladimii"  í"eje(l('|('iii.  üniie|M'lyeseii  eljegyezte  01  o'er(j  hs-inyát. 
lloü'v  szenK'lves  nieujelem'Sí*  íilínl  a  tatár  előkelőket  nn^i:- 
nyerje  s  Jiiau'át  Mamáit  kihi'kítse,  JJinn'tj'ij  m'|»e  ellenzése 
daezc'ira.  melv  nrának  (*let('t  iV'ltette.  a  liord.'iha  ntazotl.  A 
kli;in.  neje  és  a  tör/.srők,  tü\<'il»'>;i  ma.ua  Mamái,  ki  nem 
sejté,  mily  veszedelmes  veti'lytárssal  áll  \ala  szend)en. 
n vajasán  ío^adák  a  mer(\sz  ('s  iivilt  hinnírijt.  A  klián 
i'iinlaíi'  meii'erősíti'  őt  a  moszkvai  nauNÍejedclmi  ni(''lt(')s;ii»'han 
s  a  iizetendő  adi'it  tetemesen  leszállítá.  Sőt  lenH)ndott  a, 
twei'i  fejed('I(Mn  továhbi  pái'tfogásáről.  A  tatárok  részéről 
mé'g  eddig  egy  naüTtejerlch^n  s(Mn  n'szesídt  hasonló  fogad- 
tatásl>an.  nn  a/t  hi/onvítja.  liouv  a  Ii(>r<l;ihan  kezdíMiek 
sz/imolni  olvan  t('nvezőkkel.  melvek  eddii:-  iiii'velnien  kí\  íil 
haii-vattak:  az  orosz  nenr/et  hazaíisáu'ával  (*s  nralkodidának 
ereje  \'el. 

Mintán  nralmát  ('s  fensős(''i:('t  \álsáü'os  körídnuMivek 
között  sikerült  megőriznie  ('s  nieu'erősíteine.  hinntrij  azon 
hitlMMi  ringatta  mau/it.  Ii<>i:y  most  m.-'ir  a  lM''ke  áldásainak 
hatása  alatt  Im/zálátliat  Oroszországot  anyagi  ('s  szellemi 
tekint(Hbeii  ('el\  irágoztatni.  Azoid>an  csakhamar  arr(')l  kellé 
meu"<ivőződnie.  miszei'int  a  r('szni*alom  ;iíka  nK'U"  szüntelen 
kísíM't  s  nem  eiiii"(Mli  tart(')s  In'kéhez  jntni  az  orszáiz^ot.  Hléi*-, 
ijezsáni  fejeilelcm.  ki  mint  a  tweri  Midiail  l>inntrij  egy- 
séges álhnneszméjí'nek  ellens('ge  volt.  mindent  elköv(4ett  a 
moszkvai  fensősí'i^-  íiveniiíti'sére:  s  nndőn  Ihmitrij  a  lázad('> 
fejedelmet  menten vítendő.  háboiaíra  készíilt.  nli'n-  ('s  a  hozzá 
hü  rj(7.sániak  biztosra  vették  iivőzehnüket.  mondván:  ..Hadd 
jőjjiMH'k.  nekünk  nem  kell  sem  d/irda.  sem  |iajzs.  hanem 
köt('l.  melvlvel  a  iz'vena'e  és  tV^h^nk  moszkvaiakat  nieu- 
kötözzük."    Azoid)an    az    erednuMív    nem    felelt    nieu'    vái*a- 
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kozásnknak  s  az  (dbizakodottság  hangját  nemsokára  el- 
némítá  a  vereség  teheti  jianasz.  Dimitrij  nyilt  ütközetben 
1372-ben  tönkretette  az  ellenség  seregét  s  maga  Olég  is 
esak  nehezen  tudta  megmenteni  életét.  A  nagyfejedelem 
lijezsánt  hü  rokonának  Wladimii'nak  adományozván,  győze- 
delm(^s(Ml   visszatért  Moszkvába. 

De  Olég  nem  vesztc^tte  el  reménységét,  s  a  még 
mindig  elégületlen  ]\Iiehaillal  s  a  lithvánokkal  szövetkezvén, 
élj  támadási'a  készült.  Az  i'i.  n.  öi*ökbék(\  melyr(^  lithvánok 
és  oroszok  annak  idején  ni(\i»'esküvének,  nagyon  rövid  életű 
volt.  Olgcrd  seregei  l>enyomnltak  Oroszországba  s  egyesülvén 
Miehail  és  Olég  hadaival,  oly  tekintélyes  csapatot  képeztek, 
melv  méltán  aa'U'odalonnnal  tölthett(^  volna  el  a  moszkvai 
nauvfejcMlelmet.  Azoidjan  döntő  ütkr)Z(4re  méi>"  n(Mn  került 
a  doloii'  s  a  lithvánok  szem(''b(Mi  több  vonzerővel  birt  a 
zsákmány,  mint  a  diesőség,  A  iiovgurodiak.  kik  nem  tudták 
jnaunkat  elhatározni.  ]ioi>-v  tiK^vik  pártjára  álljanak,  a 
moszkvai  vagy  i\  magát  tweri  nagyf(je<lel(Mnnek  Jievező 
.Midiailnak  li(')doljanak-e  m(\u'.  ingad<»ztak.  Határozatlan- 
ságukat ezúttal  drágán  ]izett('k  ni{\i>'.  .Miehail  lithván  szövet- 
ségeseivel Tortsok-ot  meuszállotta.  melv  réu'i  idők  óta  Xov- 
górod  íensősí'^ge  alatt  állott:  i\  |)(>lgárok  f(\ayv(M't  ragadtak 
s  a  liirhe<l('tt  Avaknmovits  Sándor  vezérlete  alatt  síkra 
szállottak  az  elhMiséggel :  de  a  lithván-orosz  hadak  fényes 
győzelmet  arattak  (V>en  napon  —  loTo.  május  ol-én  — : 
mindjái't  az  ütközet  kezdet(Mi  (^lesett  Avaknmovits  és  számosan 
a  hírneves  kalandosesapatok  vez(4ői  közül,  min^  a  Jiovgo- 
i'íMÜak  vad  futásban  kerestek  meiUMl('k(4.  a  sz(T(niesétIen 
várost  ííz  iru'almatlan  ellenséu*  kezei  között  haa'vván.  melv 
azt  kirabolta,  elhamvasztá  s  a  lakosságot  rabságl)a  hurezolá. 
A  vagyonos  (\s  terjedelmes  Tortsokb;)l  ezúttal  esu])án  három 
kő('|>iilet  maradt  éps(''g])(Mi. 

A  t\v(M'i  fejedelem  és  szövetségesei,  kiket  most  maga 
az  agg  01g(M*d  vezetett,  arra  határozták  magukat,  hogy 
nyilt  hai'ezot  kei*esn(dc  Dimitrij-jel.  kiről  tudták,  hogy  egy 
válou'atott  haddal  útban  van  a  mea'szállott  tartományok  felé. 
Az  ellenséges  hadak  nemsokára  szendxMi  állottak  egymással, 
zászlóikat  vígan  lo))ogtatá  a  szél.  s  közöttük  esak  egy  széles 
árok  hüz()dék.  mely  a  k(H  tábort  elválasztá.  E  pillanatban 
mindkét  fővezért,  Dinntrij-t  és  Olgerdet  erős  aggodalmak 
szállották  niei»*:    az  elsőt  azért,    mert  az  ütközet    elvesztése 
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os('t('l)('ii  ()i*()sz(u*sz;li»-  ('o-yotlcii  száiiil)av('li('tö  liadsci'cgvtöl 
fasztatik  vala  uirg;  a  másikat,  jiiort  liirlytMi  az  ('lk'iisé<>*es 
orszáii'  'M'ls('j('l)on  voros('i^-  os(»t(''U(Mi  a  ti^lics  measoimiiisüh^s 
olk(M-rilli('t('tl(Miii('k  látszott.  Azí'i't  iiiiii(lk('tt(Mi  arra  határozták 
mainkat.  Iiouv  tr)hlili('ti  fcu'vvcrsziiiicttcl  íouiák  a  vruicu'i^s 
))éki'kötrs  iiiüv(''t  Ix'Ví'Zctiii.  Az  cllciisóíi'eskíMlrsck  ciiiick 
következtél  KM  1  miiidkíH  i'('szi-(")l  inruszíiiitek :  Olo^rd  kivezette 
8ero<>'OÍt  ()i'oszorszái»ÍH'>l.  iiielvet  olv  ü-vakraii  j'í'iiiriiet'x'  ejtett 
iiieil"  jelei  iéséví^l. 

A  litliváii  töi1(Mietir<'>k  elti'rnleu'  az  urosz  évköii\  vektől 
adják  elő  ()l,u-ej'd  Oroszországhall  viselt  dolgait,  s  töhhek 
közt  a  következőket  mondják:  ..  I>imitrij  iiagvfeje(lelem  híiszke 
volt  fegyvereinek  gvözehneire  s  el  akará  venni  a  liíliváiiokt<'>l 
A\'itehszk.  Polotzk  ('s  Kijew  N'ái'osokaí.  Kzeii  alkalommal 
()|ger<liiek  egv  ííizkíAct.  aez('lt  (Vs  kardot  kílldött  azon 
izenettel.  Iiogv  <mz  oroszok  el  víinnak  hntározva  tíízzel-vassal 
szerezni  meg  maguknak  a  imísm'íí  (•s(')kot  a  litli\áii(>kt('>l. 
azok  fV)\árosáhaii  W  iliiá-i>aii.  nJMrrd  meiií'rtette  a  cZí'lzíist. 
azonnal  ('h'i'e  állott  hadnimik  s  meuindiilt  az  orosz  liat;ir 
feh'.  maiiával  \iv('ii  himiírii  követeit  is  e^-('sz  .Musaiszk-iu". 
liol  ei:\'  ('ii'ö  k;iii<')c/ot  ,'id\;in  keznkhív  ;i  kö\'etkezö  sz;i\',Mkkal 
])oesájt,'i  el  niau;it<'>!  :  \iü\(''tek  ezt  nrat(>knak:  nem  szíik- 
S('ges.  hogy  \Viln;iig  (Viríidjoii  hozzám:  r\\  ;i  lnisxi'ti  j>iros- 
íojíist  Moszkwiha  \is/('m  eli'je.  iiKg'  mielőtt  ez  ;i  kain')i'Z 
elliam\a<liia.    Kgy    igazi    \it('Z    ikmii    linlo^íit.  Íi.-micííi  tervez  <'s 

ter\('t    rr»gt<)ii    keresztülviszi \    követek    siellek   ;i    hírt 

]>iiiiitrijnek  m(g\iniii.  kit  ('peii  hi'isvét  első  íiiine|M''n  .Moszk- 
Víihaii  tal;ilt;ik.  midőn  ;i  regii'eli  mis('re  iiidnit.  I  >e  a  lithwin 
hadak  iii;'ir  ott  t;'ihoroztak  a  t"elj('>\ő  n;ii>  .sng;ii'ait<'»l  el,-iraszt\a 
a  JN>kloiiii;ija-heg\  szonisz('Ml,s;ig;il>aii.  A  iiag\  lejcdelcni  rvvc 
kimondhatatlan  za\arhn  jött  s  h('k('t  k(''rt.  Olgci'd  ehg" 
esz(*lyes  volt  Ihmitrij'  ajáiil.'it;it  elfogadni,  ki  iiíigymeiiiiyi- 
ségű  ezüstöt  h'zeteít  a  litli\;uiokiiak.  azoiifelíil  átengedte 
()lg(M*diiek  az  (g('sz  teríiletet  az  l'gra  tölyi'ág.  Azntiiii 
Olgerd  iiai:vjailV)|  kíst-rxe  hemeiie  Moszkváha  s  láiidzs;iját 
a  Kreml  faláha  sziirva  otth'ti'iiek  emh'kezeti'i'e.  Ihmitrijnek 
egy  piros  hiisví'ti  tojást  kíildött." ' )  l'gv  l;itszik  azonhaii, 
s  a  későlihi  eseiiK'iivek  ('s  kiAált  Hlecrd  kivoiMilfisa  ni'osz- 
országhöl    ei*re    enge(lnek     következtetni.     Ikiliv     a     litliváii 
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krónika    megbízhatóság   tekiiiteté))eii    mögötte    áll  az   orosz 
évkönyveknek. 

Nemsokára  a  tatárokkal  gyíilt  meg  a  nagyfejedelem 
baja.  mire  azon  indokolatlan  mészárlás  szolgáltatott  alkal- 
mat, melynek  a  nisnij-novgorodi  tatárok  estek  vala  áldozatul. 
A  felhöszQlt  néptömeg  néhány  meggondolatlan  bnjtogató 
által  izgatva,  leste  az  alkalmat,  hogy  a  betolakodottakon 
bosszút  álljon.  Kgy  jelentéktelennek  látszó  ok  elégséges  volt 
a  m'pharagot  lángra  lobbantani.  Hasztalan  igyekeztek  a 
józanahl)an  gondolkozók  a  kedélyeket  lecsendesíteni :  a  nép 
nem  hallgatott  reájok  s  a  befejezés  egy  filtalános  öldöklés 
vala.  melyből  csak  kevesen  menekülének  meg.  Alamai  és 
a  tatárok  haragja  i'okonaik  meggyilkoltatása  felett  nem 
ismert  határokat,  s  nem  kellett  sok  idő  és  a  határsz/'li 
tartományok  városai  és  falvai  mind  Iángl)a  bornltak. 
Dimitrij/kit  népének  sorsa  mélyen  meghatott,  serege  élén 
daczolt  a  khán  haragjával  s  az  lo78.  augusztus  11-én  a 
rjezsáni  terüh^ten  olv  fénves  gvőzelmet  aratott  a  tatárok  felett, 
milyent  az  orosz  seregek  1224  óta  nem  tudtak  felmutatni 
s  melynek  hatása  azon  határtalan  lelkesedésben  nyilvánult, 
inelylyel  a  vái*atlan  győzelem  mindenütt  találkozott. 

^  EíTY  évvel  i^'Aou  u-vőzelem  előtt  Oroszországot  végre 
egy  veszélyes  ellens('^gtől  szabadítá  meg  a  halál:  Olgerd, 
a  iithvánok  hatalmas  fejedelme,  lo77-l)en  meglialálozott, 
országát  fiára  Jagelló  vagy  Jakabra  hagyván,  ki  nagy- 
bátyjítt  a  vitéz  Kesztutij-t  inegölette.  testvéreinek  örökségét 
pe(Íig  jogtalanul  visszatartotta.  Dimitrij  a  lithváii  trónvál- 
tozást arra  használta  fel,  liou'v  Staroduh  és  Trubtsewszk 
városokat,  melyek  hajdan  családjának  tulajdonát  képeztí^k, 
isuK't  visszafoglalta.  Hogy  a  tweri  fejedelmet  ]\Iichailt 
állandó  barátjává  és  szövetségesévé  tegye,  olyan  békefel- 
tételeket szabót  szíimára.  melyek  ép  annyira  V)izonyítják 
a  nagyfejedelem  politikai  eszélyességét.  mint  jó  szívét:  két, 
a  politikában  ritkán  együtt  található  jelenséget.  „Szent 
atyánk.  eg('sz  Oroszoi'szág  metropolitájának  Alexejnek  áldása 
után."  íuv  hangzik  a  nevezetes  békeokmánv,  „Michail  tweri 
fejedelem  hus(''gi  esküt  teend  ügv  a  maga  mint  utódai 
nevében,  houv  Dimitrij  nagvfejedelmet  mint  leiridósebb 
testv('i'ét  tisztelni  fou'ja:  sohasem  fos:  Wladimir  birtokáért 
kezet  emelni,  sem  a  khán  kegvelméhől  erre  nézve  meg- 
bízatást   elfogadni;  Dimitrij    nagyfejedelem    ellenben   igéri, 
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hogy  üt  íweri  fojeclelcinségéljeii  iioiiicsak  iiiogerösíteiii  fogja, 
liMiKMii  annak  l)irt(>k;il>aii  Diiiidcnki  ollen  Jiiegvédeiii.  .Alicliail 
köteles,  a  Tortsókban  elvett  haranüokat.  könyveket,  szent- 
k('ijeket  és  egyházi  edényeket  visszaathii :  minthogy  a 
rosztowi  (\s  jaroszlawl-i  fejedehnek  Diniitrij  barátai"^  és 
szövetségesei,  azokkal  a  tweri  íejedelenniek  liál)oriit  viselni 
nem  szal»ad;  valamint  le  kell  mondania  a  lillivánokkal 
való  ^éd-  és  daczszövetségéról  is." 

Azonban  Maniai,  valamint  a  tatái'-kliíin  és  a  vele 
szövetkezett  Olég  égett  a  .vágytól,  az  lo78-iki  esoi'bát 
kiköszöi'íilni  s  nauT  elókésznlódé'seket  tettek  ei>v  liadi/i- 
ratra.  melynek  kimenetel('tól  ínggött  nemcsak  a  moszkvai 
nagyfejedelemség,  liancm  tal.in  egész  Oroszország  sorsa. 
J)imitrij  teljivs  tudatában  volt  a  írladat  nai>'vsái>-ának.  inelvnek 
]negoldása  a  V('gzetíól  kezél)e  vala  letéve.  ,,A/  isteni  íti'let 
órája  közehMÜk."  monda  liív(Mn(4v.  kiket  liizalonn'a  ('\s  kitar- 
tásra bnzdított.  A  nagvfejedelem  közös  íanácskozási'a  hívta 
össze  az  összes  vele  szövetséges  részfejedelmeket,  tovább;! 
a  bojárokat  és  a  városok  kíddöttjeit.  ^Mindnyájan  kitai'tást 
és  a  lehető  legnagyobl*  eró  kiíejti'sé't  ígért ('k :  a  kislclkí'i- 
ségnck  scjiol  semmi  nyoma  nem  volt  észnnehetó  :  mindeidci 
buzdnit  a  iiagyíiyedelem  prldáján.  A  jós  hírében  álló  Szergij 
apát  hallatlan  vérontást  jósolt.  d(^  a  melynidv  végei'ednK'nve 
egy  tV'nves  gvózelcm  leend.  miivont  az  orosz  fe^Tverek  jnéu' 
iK'in  vívtak,  s  midón  a  nai^v  ni^inzoti  liadserei>'  véare  ea'víitt 
vala,  a  szcMit  í(*rliii  nicgáldá  a  bajnokokat  i's  íóliadvczi'JHdvet 
I)imitrijt.    s  v^\;   boesájtá  a   nagy   uti'a. 

Az  1;>S().  sze|)t(Mnb(M*  b-ika  volt.  midón  az  orosz  had- 
sereg a,  Hoidioz  közolodctt.  Mamái  kelet  telól  közeiedék 
roppant,  s  tarkasiig  tekintetében  talán  soha  nem  látott 
liadával,  melyben  tatárok,  polowtzok,  törökök,  cserkeszek, 
jászok,  biii'tánok  vaiiv  kaukázi  kor(Mta  zsid(')k.  öi*ni('nvek. 
sot  tanriai  gemiai  olaszok  voltak,  kik  ri'szint  mint  köteles 
alattval('>k,  részint  mint  j('>l  h'zetett  zsoldosok  követtek  a 
]iarczl)a.  de  kiket  fóki'pen  a  zs;ikniányra  való  kilátás  cső- 
dített ily  nagy  sz;ind)an  össze.  Hozzá  csatlakozott  az  áriih') 
Olég  is  nem   számos  összeszedett  esapatával. 

Alidon  l)imitrij  Kolonma  közel('l)en  szemh'i  tartott  a 
liadsereg  f(^lett,  több  jiiint  százezer  vitézt  számlált,  kik  készek 
vakinak  utolsó  esíMM>  vóröket  nrnkért  és  hazáinkért  fel- 
áldozni.    Solia    ilv  lelkes    és    szánios    hadsereg   eddiu  nem 
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állott  egv  parancsnokság  alatt  Oroszországban.  A  nagy 
fejedehíii  Don  melléki  táborában  nagy  haditanácsot  tartott, 
m'ely))en  a  fejedelmek,  bojárok  és  csapatvezetők  mind  részt- 
vettek. Olgerd  két  íia,  hű  szövetségese  Dimitrijnek.  azt 
tanácsold,  miszerint  keljen  át  a  sereg  a  folyamon  és  hatoljon 
be  minél  mélyel)ben  az  ellenség  földjére :  mert  ügy  mond. 
így  győzött  hajdan  Nagy  Jaroszláv,  SzNetO])olk  és  Newszkij 
Sándor  a  svédek  felett.  A  jelenlévők  nagy  többsége,  köztük 
maga  Dimitrij  is.  elfogadta  az  ajánlatot,  mely  a  jelen  köríd- 
mények  közt  a  leghelyeseV)])nek  látszott,  s  nemsokára  meg- 
kezdődött az  átkelés.^  Sze])tember  8-án  az  egész  sereg 
együtt  volt  a  Don  l^alpartján :  a  reggeli  órákban  si'irű  köd 
ereszkedék  alá.  mely  azonljan  csakhamar  eloszlott.  Most 
híri'il  hozaték.  hogy^Mamai  egész  roppant  hadával  gyors 
(4ónyomulásl)an  van.  Dimitrij  csatarendl)e  állítá  seregét: 
a  központban  állott  Olgvrd  két  iia.  Andrcj  és  Dimitrij. 
továbbá  Feodor  líomanovits  bjeloszerói  fijedeh'm  és  Nikoláj 
1)0iár  ;  a  jobbszárnyat  Andrej  rosztowi  és  a  starodi\bi  feje- 
de'lem  és  Grnnka  F(^odor  bojár  vezényelte-,  míg  a  bal- 
szárnyon  Waszilij  jaroszlawl-i  és  F(^odor  mologai  fejedelmek 
állottak  Morosov  'Lew  Ijojárral.  Alaga  Dimitrij  nagyfeje- 
delem a  moszkvai  dandárral  Iván  szmoh^iszki  lejedelem 
és  Kwasnja  és  iirajnolk  Ijojárokkal  oldalán  támogatta  a 
köziiontot.'  A  fóhad'  mögött  íedezetiil  állott  a  jeh^ntékeny 
utóhad  Obolenskij  Simon  és  számos  fejedelmi  vérből  való 
lierczeg  alatt,  minden  i)illanatban  készen,  a  harez  vona- 
lába lépni.  S  midón  mindiMi  készen  állott  az  ellenség  fogad- 
tatására, az  (wsz  s(4'ei»'  a  meuhatottsáu'  hatása  alatt  han- 
gosan  kiáltá:  ..Mindenható  nrunk.  add  a  gyózelmet  a  mi 
nnndxnak  ('s  fej(Mlelmünknek !-  S  Ihmitrij  meghatva  a 
szeretet  és  ragaszkodás  CMiyilvántilásától  forró  imában  kérte 
a  győzelmet  hazájának  és  annak  bajnok,  íiainak.  kiteijesztett 
kaVokkal  a  megváltó  képéhez  fordulva,  mely  a  nagy  fekete 
moszkvai  tejedeimi  lobogón  volt  látható.  Azután  végig  lova- 
golta a  felállított  hadsorokat,  mindenütt  bnzdítva.  bátorítva, 
a  vitézeket  híi  bajtársainak  és  kedves  testvéreinek  mnTzvén. 
A  nap  felkelőben  volt.  midőn  a  tatárok  megszándálhatatlan 
liadai  az  li.   n.  kuükowi  mezőségen  láthatókká  lettek. 

Oimitrij  me<iadá  a  jelt  az  előnvomnlásra :  minden  a 
]neubesz(''lt  terv  szerint  ment  vala  véí>b(- :  senkisem  enaedte 
magát  a   harez  hevétől   elraa^adni.  ámbái'  mindenki  égett,  a 
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ovíilölt  ('ll('iis(\<»;i:('l  iii(\uiii(i'koziii.  Xcnisokára  összocsa[>ott 
az  ('l('V(Mi  cár.  (MiiImm'  (Míi))eivk  oIUmi  harczolt  az  oroszok 
ívszrről.  iiHM't  a  tat.árok  ós  szövctségesí^ik  tVItiiiiő  túl- 
száiiil^aii  valának.  Min<lkrt  (»l<lal(>u  iia.u'V  vitrzs(\u'  íejtotott 
ki.  s  na.ízy  volt  az  clcsí^ttck  száma  is.  A  tatár  foliad  (^gy 
|»ilhiiiatríi'  előnylMMi  látszott  lenni,  s  cgvsz  a  nagy  fekete 
lobogóig  nyomult  olóre.  melyet  c-sak  Himitrij  bátor  testőrei 
mentettek  meg.  He  már  a  másik  pillanatban  visszaszorít- 
taték.  hasonlóképen  dnlt  a  harcz  a  bal-  és  a  Jobbszárnyon; 
a  szerencse  ingadozott.  <l(^  niMn  az  oroszok  bátorsága,  kik 
valódi  halálmegvetéssel  szálltak  a  síkra  hazájuk,  tiizhelynk. 
szaV)adságnk  érdekében.  A'égre  a  mérleg  az  oroszok  előnyét 
mntatá.  a  tatárok  és  szövetségc^scMk  ingadozni  k(^zdének, 
majd  rettegés  szállotta  m(\u-.  niiilón  niind(Mi  ei'ólködésük 
sikertelennek  mutatkozott.  S  midón  végre  az  utóhadat  is 
támadásra  rendelé  Dimitrij.  az  ritköz(4  kimenetele  végleg 
el  vala  döntve.  .Maga  Mamái,  ki  eddig  n(Mn  veszté  el  ívmé- 
ivyét  hogy  a  szerencsét  zászhVihoz  bilincselje,  most  már 
lemondott  a  harcz  folytatása r('>l  s  e  szavakkal:  .,A  keresz- 
tények istene  győzött!*"  a  félelem  és  bósz  hai-aggal  szívébeii 
vad  futásnak  e'redett.  IVldáját  követték  a  tatárok  és  többi 
hadai,  s  nemsokára  ellepték  a  láthatái't  a  uKMK^kídók  ezrei, 
kiket  a  győzelem  hevétől  elragadott  oi'osz  sereg  egész  a 
Métsa  folyóig  üldözött.  Nagy  volt  a  zsákmány,  mely  a 
győzök  kézéin^  esett:  nagy  a  lelkesedés,  mely  az  egész  iiem- 
zétet  (^Itölté.  mely  egy  csapással  megszaba(hilni  látszott 
azon  szörnvíi  nvoniás  ^dól,    melv  alatt   inunár   másfél  száz 

év  óta  nyögött. 

De  a  győzelem  szörnyű  áldozatokat  követelt;  a  kulikowi 
mezőség  a  szó  valóságos  jelentményében  vérrel  volt  áztatva 
s  százezerekre  ment  az  elesettek  száma  mindkiH  részről, 
közöttük  számos  fejedelmi  sarj  és  más  kitűnőségek.  Egyik 
krónika  szerint  a  doni  ütközet  mintegy  450  ))OJár  és 
kétszázezer  vitéz  eletébe  került.  Dimitrij  nagyfejedelem, 
ki  mindig  az  elsők  között  harczolt  az  ütközet  alatt,  súlyos 
biizogánycsapástól  találva  lehanyatlott  lováról  ;  rénn'ilet 
fogta"  ef  köiTiyezetét,  mely  gyorsan  segítségére  sietett. 
Wladimir  fejedelem  e  szavakkal  ragadá  ismét  életre : 
„Uram,  nézz  körül,  legyőzted  ellenségeidet;-^  s  Dimitrij 
nemsokára  összeszedő  nuigát  s  ismét  lovon  volt,  hogy  az 
ellenség  üldözésében  részt  vegyen. 
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Diriiiti'ij  nagyfejedelem  s  a  doiii  g3'özeleni  dicsősége 
tölték  be  e  pillanatban  egész  Oroszországot:  mindenki 
szerencsét  kívánt  egymásnak  s  a  megpróbáltatások  végét 
látta  a  fénves  dia'lalban.  Dimitrij  a  Nagv  Jaroszlávhoz. 
Nemszkij  Sándorhoz  liasoidíttaték  s  egyhangúlag  Donszkij 
—  a  doni  —  melléknévvel  ruháztatott  fel.  Xémelvek 
szemrehányást  tettek  a  nagyfejedelem nek.  hogy  nnért  nem 
aknázta  ki  i>vözelmét.  miért  nem  üldözte  az  ellenséget 
egész  a  megsenunisülésig;  azonl)an  ha  figyelembe  veszszük 
az  orosz  hadsereg  veszteségeit,  melyek  bizonyára  nagyok 
valának.  továbbá  a  kietlen  pusztaságokat,  melyeken  keresztül 
a  tatár  sereg  visszavonulását  eszközlé  s  hol  egy  nagy- 
szánui  had  élelmezése  majdnem  a  lehetetlenségek  közé 
tartozott,  úgy  nem  fogunk  csodálkozni,  hogy  Dimitrij  a 
Métsa  folvótól  Moszkvába  vezeté  vissza  seregét. 

Meggvalázva  és  kigúnyolva  menekült  a  gőgös  Mamái 
a  doni  ví'rmezőről  :  haragtól  feldúlva  szörnyű  fogadást 
tett  JJiuiitrij  meii'senanisítésére :  de  a  végzet  másként 
akarta.  Dzsengisz-khán  egyik  utódja,  Nazr-Eddin  Toktamys, 
Urus-klián  által  a  kiptsak  hordából  elűzetvén,  a  hírneves 
Timur  vagy  Tamerlán  szövetségét  kereste,  ki  ez  idő 
szerint  a  tsagatai  mongolok  emirje  vagy  fejedelme,  már 
ura  volt  Khiwa  és  Bochaninak  s  nemsokára  szörnyű 
hírével  volt  betöltendő  a  világot.  Es  Timur,  ezen  második 
iJzsengisz-khán  v('delme  alatt  Toktamys  Batu-khán  utódjának 
nevezvén  magát,  az  Azowi  tengerig  nyomult  előre.  Nem 
messze  a  Jiiai  Mariupol  városától  találkozott  Mamáival, 
kinek  seregét  heves  küzdelem  után  teljesen  megsemmisíté. 
Mamái  elhauvatva  híveitől  Kaflfá-ba  menekült  hol  azonban 
a  genuaiak  által  orozva  megöletett,  miután  kincseitől 
megfosztatok.  Toktamys  most  az  egész  horda  urának 
nevezte  magát  s  barátságos  hangon  tartott  izenetben  adta 
tudtára  az  orosz  fejedelmeknek,  hogy  közös  ellenségüket 
Mamáit  végképen   megsemmisíté. 

Timur  és  Toktamys  fellépésével  új  és  nehéz  megpróbál- 
tatásoknak nézett  eléje  Oroszország:  mintha  Dzsengisz 
kora  újult  volna  fel,  oly  rémület  fogta  el  ismét  a  világot, 
midőn  a  béna  de  vasaikatii  hős  borzasztó  vérengzéseinek 
híre  Euró[)ába  eljutott,  ki  a  l)agdadi  khalifaság  megsemmi- 
sítését olyan  giílával  örökíté  meg,  mely  kilenczvenezer 
emberi  koponyába)!  volt  építve.    Dimitrij  előrelátásra    valló 

Lázár:   Az  orosz  biroiialom  tönéuelme.  II.  2 
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nyájasságo-al  fou-adá  Toktainys  követeit,  kik  hírül  hozták 
neki  Mamái  hukását  és  uruk  fehua.írasztahísát,  s  azon 
uyihitkozattal  hoes.-ijtá  el,  uiiszeriut  inindeuben  engedeliiies 
híveleend  az  új  kliátuiak.  A/oubau  sem  a  küldött  ajniidékok. 
sem  pediíi'  a  naaTfejedehuii  általáuosságbau  uiondott  nyilat- 
k(»zata  nem  elégíté'ki  Toktamyst,  ki  olyan  viszony  meg- 
iíjítására  törekedett,  milyen  Batu-  és  Üzbég-kliánok  idejében 
állott  fenn  a  horda  és  Oroszország  között :  azaz  Toktamys 
nem  baráti  szövetségeseket,  hanem  adóíizetö  alattvalókat 
akart  látni  az  oroszokl)an   és  fejedelmeikben. 

Az  i:)81.  nyár  elején  a  klián  egyik  rokonát,  Akhodzsa 
béget  küldé  követségben  Dimitrijhez  TOO  tatár  lovas 
kíséretében.  A  követ  kijelenté,  miszerint  az  üj  kli;iii  azt 
kívánja,  lioav  az  orosz  tejedelmek  mint  a  horda  alattvalói 
íi  leirrövideb'b  idó  alatt  előtte  hódolatuk  benmtatása  végett 
meg[el(Mijenek.  Jv7)nnyen  elgondolható,  mily  érzelmeket 
keltett  ezen  váratlan  követelés  az  orosz  népix'ii'  J>\\  régen 
volt-e,"  mondák,  ..hogy  a  Don  |)artjain  legyőztük  elleii- 
ségeinketV.  .  .  Tehát  hiál)a  folyt  volna  annyi  keresztény 
vérV"  8  valamint  a  né]*,  iigy  gondolkoztak  a  fejedelmek 
is:  >enkisem  akart  tndni  a  nícgiiódolásról,  a  szolgaságról. 
az  adólizetésröl ;  s  a  khan  kiildottje.  látván  niinih'níiít  a. 
né|)  felháborodását,  visszatért  a  hordába  a  nélkül.  Iiugy  a 
nauyü'jedehnet   Moszkvában    íclkeresni.mei'tí^  volna. 

^\\zóta  ('íxy  r\  chni'ih:  a  kedí'^lyek  lassankint  leesende- 
siUtek  s  mindenki  azon  hitluMi  ringatá  magát,  miszerint  a 
veszélv  is  ehmilt  s  a  Imi-dáhan  senkisem  gondol  támadásra. 
De  n(''m  ígv  volt:  Toktamys  esendb(Mi  bár.  de  nagy  eló- 
készíilódése'ket  tett  (\i»y  hadjáratra,  mely  iijbiil  szolgaságba 
vala  hajtandó  i  )i'os/(')rszágot.  Egyszerre  egy  rémhír  verte 
fel  a  ne|H't  nyngalmából.  A  tatárok  a  Wolga  melli'ki  hajókat 
mind  (erőszakosan  lefoglalták,  hogy  azokon  seregüket  a 
tülsó  orosz  partra  szállítsák.  Most  is  az  {\vn\n  olég  volt  az 
ellenség  iitnnitat('>ja.  ezen  elzidlött  lia  hazájának,  ki  mindig 
annak  "ellenség(MV(H  tart(»tt.  iMmitrij  ügy  látszik  maga  is 
osztá  azon  általános  hiedelmet,  hogy  a  tatái'ok  bántatlamd 
hagyják  Oroszországot,  s  azért  n(Mn  tett  nagyobl>  elómtéz- 
kedéseket  fogadtaU'i^^nki'a.  S  nndón  most  váratlannl  a  ívmhír 
futa  be  az  országot,  a  nagyfejedelem  mji'vel  és  gyiM'me- 
keivel  Kosztromába  távozott,  valószinüleg  oly  czélljol.  hogy 
ott    na<>vo))l)    sereaet    összpontosítson.    Toktamys    ellenben 
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feltartózliatatlanul  Moszkva  felé  törekedett,  útközljen  mindent 
tíizzel-vassal  pusztítván.  Miután  Oyprián  metropolita  is 
Tweri)e  men(^kült.  a  szerencsétlen  lakosság  nem  nvert  kellö 
támogatást  a  végzetes  pillanat])an  sem  urától,  sem  az  egy- 
háztól s  így  menthetetleníil  ki  volt  téve  a  legvégső  vesze- 
delennu'k.  A  bojárok,  kik  a  fővárosban  maradtak,  kicsinyes 
czivakodásaik  által  még  inkái)!)  megakaszták,  ha  nem 
leli(^t(4lenné  tették  a  védelmet.  A  közeli  falvak  és  tanvák 
lángja  s  a  menekíilő  népesség  réjnületes  tömege  hirdették 
az  (^ll(Miség  közeledését,  mely  1381.  augusztus  22-én  körül- 
zárolta a  szíM-encsétien  várost. 

Toktamys  röviden  akarván  végezni  ^loszkvával,  rohamot 
pai'anesolt.  mely  azonban  az  őrség  és  polgárság  vitézsége 
folytán  meghiiisult:  az  oroszok  forró  vizet,  köveket  és  égő 
gerendákat  do))tak  a  rohanókra,  kik  töt)bször  űjíták  meg 
a  i'ohamot.  de  mindannyiszor  eixMÜnény  nélkül.  8  nndőn 
Toktamys  látta,  hogy  az  elszánt  védelenunel  szendjen  nem 
tud  sikert  íehnntatni.  cselhez  folvamodott.  melv  méltó  vala 
a  zsarnok  gondolkozásához.  Az  ostrom  negyedik  nai)ján 
nevanis  tudtára  adta  a  szoronu'atott  lakossáíínak.  hoa'v  vele 
békealkudozásokba  (')hajt  bocsájtkozni :  egyszersmind  töbl) 
előkelő  tatár  a  város  falai  alá  lovaa'olván.  í^v  sz()lott: 
..rnnd;  a  klián  sz(M'(4i  a  moszkvaiakat  niint  jó  alattvalóit : 
nem  is  azi'rt  jött  id(^  hogy  velük  harczot  vívjon,  hanem 
azért,  hogy  sziMni'lyes  elh^iségét.  r)iniitrij  nagy  fej  ed  elmet 
m(\afenyítse.  Igéi'i  tehát,  hogy  nem  fog  bántani  senkit  s 
<'lvo]iu!  Moszkvábí'd.  mihelyt  őt  bebocsájtják.  hogy  a  város 
nevezetessi'geit  megtekintlu^sse."  .Jellemző,  hogy  ez  otromba 
csel  iKMu  ('bri^szh^tt  koniolv  a'vanfit  a  lakosságban,  s  miután 
a  nisnij-novgoj'odi  fejedelem  két  íia.  Wassilij  ('s  Simon,  kik 
mint  fogivok  a  tatár  táboi'ban  tart<')zko(ltak.  (M'ősít{^tt('k.  hou'v 
a  klián  a  !egjoi)b  szándékkal  viseltetik  a  város  ii'ánt.  a 
moszkvaiak  megnyitották  a  város  kapiiit. 

Azonban  csakhamar  l)elátták  tév(Mlésüket:  (\a'y  adott 
jelre  megrohanták  a  tatárok  a  védtelen  lakosságot  s  haj- 
meivsztő  k(\ayetlens(\ggel  öhek  le  ezreket:  sem  kor.  sem 
születés,  sem  nem  kíméletet  nem  ébresztett  a  vérena'zők 
hőikében.  S  midőn  a  lakossáa  naav  része  elvérzett  s  a 
ral>lás  (vs  fosztogatás  véget  ért.  a  nyomorultak  égő  üszköket 
dol)ának  a  házakba  s  jieháiiv  |)illanat  alatt  lánatengerben 
úszott    kijew    és    Wladimir    büszke    örököse.    Oroszorszáír 
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fővárosa.  Kzcii  alkaloiiiiiial  számos  Ix'cses  könyv  rs  kéz- 
irat leit  a  lán^aok  iiiai'tah'kává.  melyek  í'eleít(Mi  fontos 
emh'keit  k<'j)ezt('k  az  orosz  tört('iH'tírásnak.  ..Nem  találunk 
szavakat."  mondja  az  e^ykoni  kr<^nika.  ..Iioiít  Moszkva 
jelenlei^-i  állapota r<'tl  hírt  adjunk.  Kzen  ni'pes  \;iros  duzzadt 
a  "■azdaü"s;ii:"t<'>l  <'s  dicsőség-tői.  s  cüa  nao  el(''ü"sf'ü"es  \ala. 
liou\'  mindezt  senmiiv*'  íegye:  csak  fíist  T's  liami'i  maradi 
meii"  a  fi'uves  .Mns/.k\';d ><'>!:  a  főM  \('rlől  áztat\a  s  a  halottak 
ezi'citől  horítMi  :  a  íem|tioniok  ki(\ii\'e  mereszíf'k  iires  falaikat 
(''2"  ieh'.  r.sak  a  siiUos  sel>esidieL  \aü\  a  íatíirok  .'iltal 
n'itul  moiicsonkilott  szerenfsf'tlenek  panaszos  han^ujai  hir- 
detti'k  itt  wirix  az  ('letet  s  zavarták  az  ijes/tő  haiálesendet." 
Moszkva  elpusztítása  után  Toktamys  el/irasztá  liadai\al 
e2"ész  Oroszországot:  \\  ladimir.  .InrjoAv.  S/\-enii:"oi'o(l.  IN^'e- 
ieszlawl.  Mosa.iszk  <>.s/t(>zkod;'inak  Al(>>zk\a  sorsánan.  \rii\'r 
heh'iin\a  a  szr»rn\ü  \(''reni»"Z('-s!»e.  a  klnui  kÍNczele  hadait 
az  elpusztult  or>z;i,i:o('»l.  nuután  s(')ii'oi';U  Sichom;it-ot  mini 
kháni   követet   himitrij   nauy  fejeddendu'Z  kíddi'. 

XaiiN'   Volt    iMmitrii   h;inata.  midőn  hoifiriaival  visszaí('rt 

I  ,  •'  .1,1 

Moszkváha  s  tani'ija  volt  a  hoi7.a>ztf)  romhohisnak.  .. At\áink 
nem  uxőzedclmeskedi'nck  a  taí.-ii*ok  felett,  s  nK'uscm  valának 
olv  holdoutalauok.  mint  mi."  nion(hd\'  konnves  szemekkel 
az  (">rei:-  hoiár(»k.  undven  meghatva  a  nvonior  ('s  ins(''i»' 
(•iltal.  mely  minden  oldalri'd  eh'jídv  tátoniiott.  I>e  i^imitrij 
tev(''ken\'  lelke  nem  enuedeít  most  sem  hosszii  uralmat  a 
UKMJdő  l);inatnak  es  íVijdalomnak.  hanem  erős  kézzel  liozzíí- 
iíltotl  a  i'omok  es  a  halottak  elíakarít;ls«-'dioz.  lioiiT  mieh'bh 
visszaadja  k(''nvezt<'teít  fő\;iros;inak  me^•sz(^kott  rí'ü'i  ki'ix't. 
A    sírás(')knak    minden   so   halott    eltakarításái'rt    eiiv    ezíist 

ruhelt.  összesen  .'iOO  ruhelt  tizetott.  mihől  kitetszik.  lloíiT 
csupán  az  eltenu'tetienek  sz;'niia  Moszkwihan  '2-i  ez(M*i*e 
ment.  Azutfin  a  \ú\'ns  feh'pííi'si'hez  l;itott.  mely  nemsokára 
!'ényesel)lMMi  mint  a  pusztuL-is  előtt  volt.  t;imadt  vala  fel 
hainvaih(')l.  I)e  Oroszoi'száunak  lM''k<'re  volt  szCiksége.  liogy 
ennyi  szei'encsí'tlensi'get  kiheverjen,  s  az(''rt  r)iniitrij  czél- 
szíM'űiH'k  hitta  a  khánnal  lehetőleg  h(''k(''s  láhra  helyezkedni 
s  kr)telezte  mau'fit  a  szok;isos  ad('»t  tovíihhra  is  a  hordának 
meglizetni.  Minden  íalii  után.  hacsak  két  jobhágytelket 
szandált  is.  e^v  íV'l  ezüst  ruhel  vala  íizi^tendő:  a  városok 
sokkal  töl>l)et  ('\s  rendesen  ai'anyhan  íizettek.  Xelu'Z  pr(')l)ái*a 
tétetett   himitrij,   midőn   Toktamys  a  nagyl'ejedelem  tulajdon 
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íiát  Wíissilijt  túzképíMi  követGlte:  de  a  derék  féríiii  ezt  az 
áldozatot  is  meghozta  hazája  V»ék('jének.  s  az  ifjii  138o-tól 
eíi'ész   i:)S7-iu*  tartatí'k  töo'olvk('*pen  a  hordáhan. 

Míg  Oi'oszorszíig  a  tatiir  di'dások  következt/'heii  csak 
iieliez(Mi  tudta  magát  összeszedni  s  fejedelme  minden  igye- 
kezetét a  heh'ia'vek  rend(v.éséi-e  fordítá.  ad<liír  Lithváiiiál)an 
a  nép  miiiv  változáson  ment  kei'esztíd.  .Jauiel  vaiz'v  Jaa'ello 
i:)S(;-l>an  női'il  vette  1.  Lajos  maavar  ('s  leímvel  királv 
leánvát  Uedviaet:  Ki'akóhari  a  katholikus  hitre  tért  s  fel- 
vette  a  leníTvel  kii'álvi  czímet.  melv  alkalonnnal  a  litlivánok 
mind  nH'i»'k(M'(\szteltetének.  Ilouv  a  keresztelés  szertartása 
megrövidíttessék,  a  n(''p  luesszel  sorok^ian  felállíttatlak  s  a 
püspök  a  szíMitelt  vízzel  meghinti'  őket  s  mindnyájának 
soronki'Ut  keresztény  m/veket  adott:  íu"v  az  eii'v  soj-han 
állók  mind  i^'ter.  a  másik  sorhan  lévők  J^ál.  a  harmadikban 
János  sth.  nev(4  kaptak.  Jagelló  ezalatt  ellovagolt  a  sorok 
közt  és  lithván  nv(^lven  mauvarázta  meir  a  népnek  a  lea- 
lontosalih  hittétideket.  A  ])Ogá]iy  tüzek,  melyek  J^'rkúl] 
isten  tiszteletére  lobou'tak,  öröki'e  kialudtak  Wiluában :  a 
sz(Mit  liu'etek  ősi  törzsei  kiváü'attak  s  helvöket  a  szent 
kereszt  foglalta  el.  Kzzel  Lithvánia  népe  tényleg  a  keresz- 
u'^uy  nemzetek  soi'ába  lépett  s  mindeji  időkre  szakított  a 
pogáuysággal.M 

Xaíi'v  Kázméi-  lengvel  királvlval  kihalt  a  Piaszt-esalád 
s  a  lengyel  ivón  megürült.  Kázmér  második  nejét  Heszszeni 
Adellieidot  czivakodő  természet(^  miatt  eltaszítá  magától : 
két  más  nejí'^től  csak  leányai  voltak:  a  szép  Esztertől,  egy 
zsidókVmvtól.  ki  sokáig  ])irta  a  ledér  király  kegvét.  volt 
uiivan  két  íia.  de  ezek  nem  valának  törvénvesek.  Ez  volt  az 
oka.  hou'v  Kázmér  a  lengvel  trónra  és  utódjáéü  sóu'orának. 
Anjou  Károlv  magvar  királvnak  és  nővérének  Erzsébetnek 
íiát  Lajost  szánta,  kit  a  lengyel  források  szerint  fiának 
fogadott.  Azonban  Lajos,  azon  ürüíi'v  alatt,  miszerint  a  levegő 
L(Migy(dország))an  ártalmára  van  (egészségének,  többnyii-e 
Magyarországoji  tartózkodott  s  Lengyelország  kormányzását 
mulatni  szerető  és  poni])akedvelő  anyjára  bízta.  De  Lajosnak 
sem  voltak  fiai.  s  azért  lialála  ntán  bájos  és  eszel ves  leánva. 
a  tizenötéves  Jadwiga  vagy  Hedvig  választatott  lengyel 
királvlvá.  Azonban  Jadwiga  már  korábban  el  volt  jegvezve 
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\  iliiios  oszti'í'ik-liabsburui  Ik'I'c/c'íí'cI.  ki  családja  töJ'triic- 
t('iiíMi  a  ..In'iszko"  rnolh'kiicvct  viseli.  Nem  valósziiiűtloii. 
lioíi'V  Jl('<lvii'*  sz(vr(linc  iiicaiiN  itotíji  \(»lii;i  ;i/  iitiit  A'iliiios 
hej'czoa'iick  a  leímvcl  tr('>iii*íL  lio<^vliíi  \,'ii';itl;nnil  iii;'is  kóró 
iicjii  jciciiíkczik  vaL'i.  s  ez  nlo-crd  litliv;iii  tVjíMk'lcin  lia. 
Jaíi'icl  vauv  .laü'cllo  v(»!t.  A  lcii*i'V('l  J'cndck.  kik  Litlivnnia 
('U'vcsülósi't  íi  IciiuNcI  koronával  t.irtottnk  szem  clntt.  de 
í'ök(''|i(Mi  a  Iciiüvcl  pc'ipsí'm'  od;i  iníiködtck.  Iioizv  llcdviü; 
iiioiidioii  le  j('^•V(^s('!•öl  és  iiviiilsa  kczf't  a  litlivíin  lierc/ciiiiek. 
S  a  tapasztalatlan  íiatid  Ic-iiiv  !iH\uiiozta  \V\  iH'iK'nck  és 
liazájának  ezt  az  áldoznlot.  jmmIíi:-  iiciK'zére  osheíctl.  .laiiclhH'ól. 
ki  a  kí'iTsztsí'iilM'ii  W'ladisziíiv  iicNct  kapott.  niindcníV'U^ 
sajátsáu'os  hírek  valáiiak  íoríialoinliaii.  li<>,i:\  e.ü'i'sz  testét 
si'iríi  szol*  födi.  Iioiiv  tisztátalan.  <lnr\a  ('s  íjeszíö  n'it  : 
nem  lehetett  tehát  kíHiiixíi  a  loxauias  ielleiiiíi.  íV'rJias 
szé)»s('u'('ről  híres  \'ilniosr(')l  lemondania.  Kuvi'hii'ánt  a  i'ossz 
nvelvek  sem  kím('lt(''k  meu*  az  iín'i  kir.-dvnöt  és  l\rak(')haii 
azt  reliesu'etíí'k.  ho,u\  titkos  (Vsszí^Jön ételeket  tarl  eh'díhi 
ieuves('vel.  \  ráualom  leriesztője  a  krak<'>i  kamar;is  ( Iniewosz 
volt.  s  lied\iü-  csak  i'iuv  tisztázhatta  niau;it  a  dni'va  ('s 
rosszakai'ati'i  vád  ellen,  hoiiv  íinneix'lves  esküt  tön  tiszta- 
sá.ü'a  mellett,  mire  azntáu  a  r;iii'alniaz<')  eK'evi'  m('lt('»  ln'in- 
tetését.  Ileilvii^-  már  l.'IDD-heii  mcühalálozott  a  ih'lkíd.  Iiouv 
férjének  ('s  a   tr/mnak  örököst  adott   volna. 

nimitrij  naizvfejedelem.  ándiár  a  iV'rli-kor  kíiszöhén. 
eh'i'kezett  földi  pályafntásának  vf'p'hez.  .Midőn  közele(|ö 
hal.'ilát  ('rezte.  inaaa  kör('  iixiiiti'  nej(''t  ('s  í:\ érmekéit  s  az 
ntól>l)iakai  me^íiatí')  szavakhan  k('rte.  miiidenheii  aiiyjnk 
tanácsát  vs  ntasításait  követni,  hazájnkat  szeretni  s  az 
eavháznak  híi  h'ai  lenni.  A  hoiárok  könnves  szenn'kkel 
állották  köi'iil  ni'nk  halálos  ái>'vát.  ki  a  következő  szavakkal  vön 
búcsút  hív(Mtöl:  ..Xektek.  kik  taniii  valátok  sziileh'SíMnnek 
és  íTTci'im'kkoroínnak.  ismeretes  helsö  h'nvennu'k  minden 
tnlajdonsáua:  tndiátok.  Iiouv  mit  akartam  ('s  nn't  cselekedtem; 
veletek  közösen  viseltem  a  kormánvzás  nelnv,  uondjait, 
veletek  uvöztem  le  hazánk  ellensé<i"eit :  veletek  vigadtam  a. 
boldog  időkben  s  közösen  sirattam  vízietek  hazánk  szeren- 
csétlenségét. Mindig  szerettelek  benm^eket  s  (Rakodtam 
benneteket  bármivel  megbántain:  nemcsak  l>ojái*ok.  hanem 
igazi  fejf^lelinek  valátok  niellett(Mn  Oroszországban.  Most 
jKMÜg  endékezzetek   vissza   minden r(\   mit  nek(Mn    annyiszor 
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ígértetek,  hogy  érettem  és  gyoi"mek(Mmért  készok  vagytok 
ininden  pillanatlian  véi'eteket  ontani.  Szolgáljátok  tehát 
liíven  nőmet,  valamint  még  most  zsenge  korú  íiaimat:  osztoz- 
kodjatok Vízink  jóban  és  balszerencsében."  S  miután  tiz(Miliét- 
évcs  íiát.  Waszilij  horcz(\a'et  utódjául  kijelölé  és  megáldá.  a 
jelenlévők  közúl  megjelölé  azokat,  kik  kiskorúsága  idejére 
meghitt  tanácsát  ké|ezzék  :  azután  szeretettel  öleh'^  szívéhez 
uijét  Kudoxiát  és  ííait  egyíMikint.  s  nnután  kezeit  végső 
im'ára    kulcsolá.  ia8iJ.  május   l!)-én   cs(Midesen   elszenderült. 

Az  orosz  nemzet  történelme  csak  kevés  ui*alkod(')t  tud 
felmutatni,  kit  oly  nagy  niértékb(Mi  környezi^tt  népe  szeretete 
és  tiszteletid  mint  IV.  Donszkij  Dimitrijt.  Tgy  szehenú 
föh'uye.  valamint  jellcmém'k  szilárdsága  által  kortársai  között 
talán  az  első  In^lyet  foglalja  el.  Xem  ki^véslié  vallásos  mint 
elődjei,  a  f(je<lelmi  tekuitélyt  az  utols()  pillanatig  megőrizte ; 
nem  öltött  sz(M'zetesridiát  végórájában  s  iigy  halt  meg, 
miként  élt.  nyugodtan  s  f(jedelemh(V.  illő  komoly  méltó- 
sággal.  Öt  nevezi  a  töj'ténehMu  a  tatárok  első  legyőzőjém^k. 

Dimitrij  uralkoíkása  alatt  számos  város,  templom  és 
kolostor  alapíttatott  j'észben  a  nagyfejedelem  tulajdon  kezde- 
ményezése folytán:  így  Kurmys  és  Szerpuchow  városok, 
melyek  gyorsan  felvirágoztak,  a  liires  tsfidowi,  andronjewi 
('s  szimonowi  kolostorok  Moszkvál)an.  A  legfontosablj  ese- 
mény az  orosz  egyház  törtém^tél)en  a  permi  vagy  biarmiai 
csfniok  megtérése  volt.  kik  Dinntrij  uralkodása  alatt  léptek 
a  keleti  egyház  közösségébe  s  kiknek  ai)OStola  egy  íiatal, 
<le  lelkes  és^M'telmes  szerzetes.  István,  vala.  Uralkodása  alatt 
<.)roszoi'szág  gyakoribl)  összeköttetésl)en  állott  Byzanczczal. 
és  pedig  lUMu  csupán  egyházi  czidokból :  a  kereskcHlelem 
és  közleked(*s  a  keleti  császársággal  mind  ('dénkebl)é  lón 
és  nagy  előnyére  vált  az  orosz  népnek  éigy  szellemi,  vala- 
]nint  aiivau'i  tekintet))en.  Röviddel  a  nagvfejedelem  halála 
előtt  indult  keleti  éitjára  Pinnn  metropolita,  ki  vonzóan  és 
tanulságosan  írta  le  a  hosszú  út  éleménveit. 

Dimitrij  szívesen  fogadott  ))e  országába  idegeneket  is, 
hogyha  hasznukat  vehet-e,  mely  esetben  jótéteményeivel 
haimozá  (d  őket.  Az  oklevelek  között  találunk  egyet,  mely 
az  olasz,  bizonyosan  aenuai  Andrej  nevére  szól.  kit  a 
petsori  t(M*ület  igazgatásával  bízott  vala  meg.  Kiváltkéi)eii 
nagy  volt   az   idegenek    száma  a  fővárosban,  Moszkváiban. 
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Az  azowi  ós  tauriai  ,<>"omiaiíik  voltak  valós/iníijco-  a  közv(^- 
títok.  Oroszorszáo-  (^s  Itália  között,  hoiiiiíiii  uiiiid  száiiiosMl>l> 
il»ai-('zikk('k  kcrülrck  az  orosz  piaezoki'a. 

Doiiszkij  Diiiiitrij  uralkodíísa  ;iK-itt  jöttek  ki  liíísziiá- 
lathól  a  kiíiiy  vagy  hőrpnizck.  inclyekí^t  kis  (VJistjKMizok 
cseréltek  tel.  azok  iiiiiit;ij;íríL  inclyoki^  a  íatni'ok  lioztnk 
íorgaloiiil)a.  A  Jiioiigolok  omletilcn- liazíijiikbaii  ncin  isiiiertók 
az  m-ziMMizt.  JK'lyét  Mu'jiik  ^^s  iKmIarabok  pótolták,  ollátva 
a  kiiáiij  pecséttel:  do  JJokhíiráhan  ós  a  kiptsak  liordálmii 
luái-  ozíist-  ós  rózvcrotekkol  biHak.  Iiizoiiyosaii  a  ])vzaiiczi 
váltópi'iizck  miiitájái-a:  az  elsőnek  taiiga. 'a  laásikiiak  piilv 
volt  a  iie\'e.  s  így  nevezt('k  utóbb  az  oi-oszok  is  a  meg- 
felelő p('iiziieiíiela^t.  A  leorógibb  orosz  eziistpóiiz  Diiiiitrii 
idejéből  való  s  \i  szolotiiikot  nyomóit,  s  melven  e^'v  véi'tezett 
lovas  alakja  látliníó. 

Nevezetes  Dimitrij  országlásának  utolsó  ideje  arról  is. 
hogy  ekkor  jöttek  Oroszországba  a  legelső  lőteo-werek. 
valósziníileg  a  nónu^t  lovagok  útján  :  s  az  óvkönvvek\szeriiit 
már  3íoszkva  ostrománál  l-;82-ben  e.ay  neme  az  áo'viiknak 
volt  íiasználaíban.  A  nagytejed(^lem  íia  és  utódja.  "vVaszilij 
alatt  alíipíttíitott  a   főváros  közeiéiben  az  első    lőpor-malom'. 

Végűi  meg  kell    említenünk    Kazán    városának  ala))í- 
tasat.    melylyi^l    Oroszország    töi"t«'nelm('d)en    még    sokszor 
fogunk  találkozni  s  mely  Dinu'tj'ij  nao-vfejedelem  uralkodása 
alatt  mmd  nagvob))   virágzásnak  indult.  A  krónika  az  előz- 
ményekre vonatkozólag  a  következőket  mondja:   ..Batu-khán 
na    Száj n    egy    nagy    sereggvl    megindult. '  liogv  Oi'oszor- 
szágot  meghódítsa:  azonban  hdcötelezve    és   meii-nyerve  az 
ország    íej(Ml('Im(Mn(dc    alázatossága    és    értékes^  ajámlékai 
által,  megállott,  s  azon  ludyen,  hol  táborát  felüté.  állandóan 
egy  adószedőt  rendelt    ki.    lakósátrat    (^neltetvén  számára. 
A    vid(''k  feh^tén   kellemes  Ó',nii;ijla1t;d    In'rt.    termókenv   volt 
es   mmdenlicn  bővelkedett:    voltak  jó  és  bő  legelők,  niéliek  : 
de  kárt('koiiy   kí,gv<)k  is  lappangtak  ott.  nugnem  egy  ügves 
varázsló  a   veszélyes  állatokat  ki  nem   irta".  Itt  a  sán)iM'lőtt 
állott    a    nagy     üst     vagy     kazán,     melvben     az     ürrhiis 
párolgott:    itt     alapítá     8zájn-klián     Kazán     városát,     melv 
nevet  az  üsttől  vett(^  s  melyed  bolg/ir.  cserenu's.^z.   votják  ('"s 
mordvm-ekkeí  népesített  be.  Sátrának  aranvozott  oszlopza- 
tatol   neveztetí'k    ottlakó    népe    is    az    aranv   va-v    kipc.sak 
liordabelmek.   mely  különben    már  j'égibb    elnevezése  vala 
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ezen  törzsnek.')  melv  lefeh^  a  Wolgáii  egész  a  réal  khazfir 
városig  Asztrakánig  nn'ndenütt  képviselve  volt.  Szájn-klián 
valószinnleír  egv  és  uü'vanaz  Szartak-khánnal.  Batu-klián 
eíi'yetlen  életben  maradott  ííával.  mi  annál  valószinűl)b. 
minthogy  a  Szájn  nevet  töblien  viseltek  a  khánok  k'nvAÚ  : 
avagy  nent  lehetetlen,  hogy  e  név  alatt  maga  Batu  lappang, 
kit  az  arab  történetíró  Abnlo-hazi  Szao'innak  nevez.-) 

Kazán,  a  cseremiszszek  nvelvén  Ózon.  mintes^v  fél 
m(*rtföldnyir(»  fekszik  a  Wolga  balpartjától,  a  Kazanka 
mellett  s  li('4  mérsékelt  halmon  épült :  legjelentt'^kenyebb 
része  a  vár  vagv  Kreml  és  a  belváros,  melv  közül  a  szlo- 
bodák  vagy  knlhelyek  terűinek  el.  Már  Dimitrij  idejében 
megerősített  hely  volt.  honnan  szemmel  lehetett  tartani  a 
messze  környéket.  Fia  Waszilij  alatt,  tíz  évvel  atyja  halála 
után,  Kazán  majdnem  egészen  elpusztult,  mígnem  Ulu- 
Mahmed-khán,  az  arany  horda  feje.  újból  és  még  szebben 
felépítteté. 


')  Hammer:  Die  Kiptsakliorde.  168  oldal.  —  Bytschkoic :   Versueli  einer 
Geseliiehte  von  Kasán.  p.  92. 

'^)  Mittheilungen  d.  hist.  Vereins.  V.  köt.  398.  old. 
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Második  fejezel. 


II.  Waszilij  (Dimitrijevits)  nagyfejedelem   1389-1425. 

Waszili)  trónralépte.  —  A  kormány  arisztokratikus  jdlogo.  -  Oroszország  politi- 
kája a  jüvenaől.en.  -  Házasság.  -  Wjetka  puí^ztulása.  -  Waszilij  a  honlában.  - 
Kisnij-Novüoro.l  és  Sznszdál  egyesítése  .Moszkvával.  -  Novgoro.l.  -  Tevés  véle- 
kedés. -  Tiiuur-khán.  -  A  horda,  veresége.  -  llangulut.  -  Timur  Oroszor- 
szágl.an.  -  Szal.adulás.  -  Azow  veszedehne.  -  Witowt  tervei.  -  A  kliaii 
Kijewl.en.  -  Viszony  a  hordához.  -  Viszály  Lithvániával.  -  Lithvánok  ,AIoszk- 
vAl.an.  —  Változások  a  hordahan.  -  Waszilij  a  hor.láhan.  -  Kdigei  és  Wituwl.  - 
Döghalál  .'S  éhinség.  -  Waszilij  halála.  -  Végrendelet.  -  Czyi^rián  metropolita. 
—   Egyházi  ügyek.  —  Igazságszolgáltatás.  --  Általános  adatok. 

MuKm  \\\  Diinitrij  szemeit  lezárta,  Oroszorszíii:-  euy 
űj  híilioni  elöesíéjru  ;iÍ!ott.  melyet  íi  tatíirokkal  kell  vahi 
küzdenie,  kiknek  er(")Szako>k()(lásai  immár  nem  ismertek 
határokat.  Azonhan  az  iíji'i  nagyfejedelem  <')vat()san  keriilt 
inimlen  alkalmat,  mely  arra  enn-edett  volna  kövi-tkeztetni, 
mintha  a  l)éke  meo-szegvsét  siettetné.  Azért  min<lenlKMi 
lekötelező  szívességet  és  alázatosságot  tamisitott  a.  honhi 
iranyál)an,  hogy  titkos  terveit  ntóhh  annál  könnyehhen 
mea'valósíthassa'.  Xemsokái'a  atyja  halála  ntán  megjelent 
Toktamys  követe  Saehmat.  ki  Waszilijt  a  khán  n(^vél)(Mi 
AVladim'irlian  ünnepélyesen  nagyfejed(4enimé  koronázta, 
miután  az  liűséget  fogadott  a  kiiánnak.  Kzzel  a  moszkvai 
fejedelmek  a  nagvfejedelmi  méltóságot  jogos  örökségképen 
hírtokha  vették. 'Miiitán  Waszilij  a  résznralkodókat  Inrto- 
kaikhan  megerősítette,  kik  fensősé'gét  vomdcodás  nélkül 
elismerték,  a   trónváltozás    minden    megrázkódtatás    műikül 

be  volt  fejezve. 

Dons'zkij  Dimitrij  fia  sajátságos  körülmények  közt 
kezdé  meg  országlását :  ih'oszország  legelökelóbh  rendjének 
képviselőn  a  liojáruk    azon  pontén  álh»ttak.   hogy  döntő  és 
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tekintélyes  ))efolyást  l)iztosítsanak  maguknak  nemcsak  a 
liatal  (ís  tapasztalatlan  nagyfejed(dem  irányában,  hanem 
magában  a  kormányzásban.  Mint  mindenütt,  hol  a  hűbéri 
int('zm('ny  megerősödött,  úgy  Oroszországban  is,  lassankint 
a  nemesi  osztály  különvált  a  társr.dalom  többi  rétegeitől  s 
szorosahl>an  a  fejedelenüiez  csatlakozván,  amiak  korona- 
tanácsában első  iielyet  vívott  ki  magának.  Waszilij  alatt 
a  kormány  határozott  aristokratikus  színezetet  nyert  Orosz- 
országéban': a  bojárok  az  államügyekben  mindig  több 
l^efolyást  iiy(M'tek.  mi  által  a  régi  patriarchális  jelleg  las- 
sankint egeszén  elenyészett,  hogy  egy  új,  merevebb  mert 
V)üszkébb"és  liatalmasabb  rendi  osztálynak  adjon  helyet. 
A  nagyf(\jed(dem  nemcsak  a  i'észuralkodókat,  kiknek  jogai 
mindinkáid)  korlátoltattak,  hanem  az  általa  húbérekkel 
ellátott  bojárokat  is  a  korona  vazalljainak  tekintette,  kiktől 
minden  körülmények  közt  fehétlen  húséget  és  engedelmes- 
séget k(>vetelt. 

A  moszkvai  nagyfej edelmek  politikája  ez  idő  szerint 
kíváltképen  három  irányban  vonja  magára  figyelmünket. 
Először  azon  törekvés,  miszerint  a  hordától  az  ország  minél 
eléb))  függetleníttessék :  azután,  hogy  a  lithvánok  pusztító 
támadásainak  v('^ge  vettessék,  kik  az  ország  határszélein 
a  békí't  szüntelen  megzavarták:  végre,  hogy  a  részfeje- 
delemségek minél  el('d)b  beolvasztassanak  a  birodalom 
egységére  való  tekintetliől  Moszkva  területébe.  E  három 
feladat  megoldása  várakozott  a  hatal  uralkodóra,  ki  körül- 
véve családjának  hú  támogatóitól  vette  kezébe  a  kormány 
gyei)lőj(*t.  Á  böles  méi'séklet  és  a  törvények  tisztelése, 
higgadt  megfontolás  és  fáradhatatlan  munkásság  jellemezték 
Waszilijt.  ki  szei-encsésen  megkezdette  vala  a  nagy  munkát, 
iJroszország  újraalapítását,  melyet  azután  hozzá  méltó  utódok 
szerencsésebb  körülm(''nyek  között  sikeresen   betetőzhettek. 

Waszilij  tizenhétéves  volt.  midőn  a  száműzetésben 
Poroszországban  élő  lithván  fejedelem.  Witowt  leányát 
Zs()íia  herczegnőt  nőül  vette,  kit  Jagiel  Wladiszláv  elúzött 
vala.  de  kinek  nagy  pjii'tja  volt  hazájában,  mely  oda  töre- 
kedett, hogy  őt  minél  elébb  visszahelyezze  családi  örök- 
ségébe. E  házasság  megkötése  által  a  litliván  kérdés  a 
kedvező  megoldás  stádiumába  lépett. 

Majdnem  ugyanazon  időben,  midőn  a  nagyfejedelem 
mennyegzőjét  ülé,'  érkezett  a  híre,  hogy  a  tatárok  Berkud 
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vezérlete  alatt  süríi  ei'duséüeken  áthatolva  megszállották  és 
feklűlták  Wjétka  városát,  melyet  még  JJogoljubow  Aiulréj 
Írjeiében  a  iiovoforodiak  alapítottak  s  melv  azóta  viráa'zó 
helyivé  fejlődött,  indy  ('h'iik  kereskedésben  áhott  a  szomszéd 
népekkel.  A  novgorodiak.  hogy  a  pusztítás^'H  bosszút 
álljanak,  nagy  dereglyéken  aláhajóztak  a  ^^'jéíka  folyón  és 
számos  a  tatár-khán  tnlajdonát  képező  várost  és  telepet 
elhamvasztanak.  Kzzel  niegközdódtek  az  ellenségeskedések 
az  oroszok  ('s  laíárok  közt:  de  Waszilii  ni('ü-  korainak 
találván  az  élet-halál  küzdelem  megkezdését,  oda  működött, 
hogy  a  fegyverbéke  továbl)  is  fentartassék :  s  ily  ezén)ól 
az  1892  derekán  a  hordál)a  utazott.  houT  hódolatát  a  tatái'- 
khánnak  bemntassa. 

Az  élj  iiaa-vfejedelem  feleltén  n vajas  és  barátsá<i'Os 
fogadtatásra  tahílt  a  hordában:  egy  orosz  fejedelem  sem 
részesíilt  eddiu'elé  hasonló  kitíintetésekbcMi  s  lía'v  látszott, 
mintha  a  klián  nem  adóíizetö  vazallt.  hanem  magához 
hasonló  l'ejeilelemtársat  akarna  üdvözölni  az  orosz  uralko- 
dóban. Xvilván  való  volt.  hogv  Toktamvs  nem  a  puszta 
udvariassáu"  vaa'v  rokonszenv  hatása  alatt  állott,  midőn 
Donszkij  íiát  íiu'velmével  halmozta  el,  hanem  olvan  (h'zelmek 
által  vezéi'eltelett.  melyek  valódi  ezélja  nem  maradhatott 
sokáig  homályban.  Kelet  felől  hatalmas  vészfellegek  emel- 
kedének,  melyek  miként  í>zsengisz-khán  idejében  pusztu- 
lással fenyegett('k  a  világot.  S  a  rettentő  viliar  a  kiptsak 
hordát  is.  valamint  annak  fcji't  Xazr-Eddin-Toktamvs-khánt 
is  fenyegette,  ki  az  orosz  nagvfejedelemben  fontos  szövet- 
ségest  keresett  a  közeledő  veszély  ellenében.  Alig  szenved 
kétséget,  hogy  Waszilij  ezt  a  segélyt,  melylyel  kíílönl)en 
hi'ibéri  viszonyán.il  fogva  a  hordához  tartatott,  készséggel 
megadta  a  khánnak. 

Waszilij  ezúttal  három  hóna{)ig  tartózkodott  a  hordában 
s  midőn  visszaíM'kezése  fr)lött  i'ijjongó  népe  körébe  tért. 
közzétette  a  khánnak  egT  keavelemlevelét.  melv  Nisznij- 
Novgorodot  és  8zuszdált  véglegesen  a  moszkvai  nagyfe- 
jedelemségbe olvasztá,  mi  által  az  eddig  független  éjszak- 
keleti része  Oroszországnak:  Novgorod.  Tsernigow,  Rjezsán 
és  Szmolenszk  területekkel  iMoszkvál)a  bekebeleztetett.  Az 
utolsó  nisznij-novgorodi  fejedí^lem.  Kőris,  röviddel  később 
a  számíizet(\sben  meghalt.  Novgorod,  a  rakonczátlan  keres- 
kedő város.  Waszilij-jal  is  kikötött,  kinek  a  szokásos  ü.  n. 
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,i^p.i(l(jt  —  tsernaia  dán  —  indokolatlanul  megtagadta.  A 
na^yfeiedelem  a  belviszályt  óvatosan  kikerülendő,  Cy[)rian 
meti'opolita  segélyével  jobb  meggyőződésre  terelte  a,  köz- 
véleményt, mi  által  elejét  vette  a  polgárháborúnak  s  az 
uralkodói  tekintélyt  is  csorbítatlanul  megóvta. 

.Míg  Waszilij  szerencsével,  de  egyszersmind  erélylyel 
és  ritka  körültekintéssel  min«linkább  növelé  és  megszilár- 
dítá  hatalmát,  a  horda  nagy  izgatottságban  volt  a  kelet- 
felől  gyorsan  közeledő  veszedelem  folytán.  Oroszországban 
iiiindimki  azt  hitte,  hogy  az  líj  mongol  invázió  kíváltképeu 
a  iioi"<!át  fenvegeti  vala,  mi  a  rövidlátó  liazaíiakat  vérmes 
reményekkel"  tölte    el.    Pedig    a    veszedelem    Oroszországot 

is  fenvegette. 

tiniur-l(Md.'.  azaz  béna.  de  vasból,  vagy  torzítva 
Tamerlan.  a  világtörténelem  egyik  legkiválóbb  ahíkja  kit 
sokan  Kyr()szszar.  Nagy  Sándorral,  de  l)izonyára  lielye- 
sebl)en  Attilával  és  Dzsengisz-kháimal  hasonlítottak  össze, 
az  1^35.  évben  született 'előkelő  bár  szegényes  mongol 
családból  s  már  korán  kitűnt  társai  közül  magába  zárkózott- 
sága, komorsága  és  mindenek  felett  vad  kegyetlensége  által. 
Egy  ostrom  alkalmával  lál)án  megljénult  s  azóta  a  lénk, 
sáiita  nevet  használta  a  Timur  —  vas  —  mellett.  Ellensége 
volt  minden  vidámságnak  és  játéknak,  nem  szerette  sem  a 
költőket,  sem  a  ))ohóczokat:  ellenben  nagy  barátja  volt  a 
törvénytud(íknak  és  természetvizsgálóknak  s  szívesen  tanács- 
kozott* a  szentek  hírében  álló  sheikekkel.  Legkedvesebb 
olvasmánvát  nagy  és  jeles  férliak  életíi-ása  képezte,  bár  a 
mongol.  j)erzsa  és  töríjk  nyelven  kívül  egyebet  nem  értett. 
Mindig  voltak  táborában  idegenek  Európa  mind(ni  részébőb 
kik  a  nagv-khánnak  a  távol  országok  uralkodóiról,  népeiről 
s  egyéb  viszonvairól  kimerítő  adatokkal  szolgáltak.  Katonái, 
kikről  atvailag 'gondoskodott,  rajongó  szeretett(4  függtek  a 
l»éna  hősön,  ki  mindig  győzelemre  vezette  őket:  vadságukat 
és  embertelen  kegyetlenségüket  azzal  igyekezett  enyhíteni, 
hogv  mindig  tartott  táborában  nagyszámú  zenészeket, 
költőket  és  tudósokat,  kiknek  feladatuk  volt.  szelídítő|eg 
hatni  a  féktelenek  erkölcseire  és  gondolkozásmódjára.  Egy 
általános  népgyűlés  —  Kurultai  —  alkalmával  egyliangulag 
nagy-khánná  választatván.  Szanjarkand  városát  választá 
székln^lyül,  mely  nemsokára  központjává  lón  Ázsia  művészi 
és  tudományos,*  költői  és  kereskedelmi  életének.  A  kilenczes 
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szám  —  a  tatároknál  szcMit  száin  —  kívál(')  szín'cpi't  játszott 
a  vas  liódítí)  életében.  Az  icK^gcMi  követek  közönségesen 
kilenezszer  kilenez  ajándékkal  közeledének  hozzá  :  nejeimé' 
Nzánia  kilenez  vala :  hadjái'atainak  száma  kétszer  kilenez: 
a  fej('n  eii'vesített  koronák  száma  háromszor  kilenez  vala: 
vé<>'i'('  néíi'vszer  kilenez  évii^-  nralkodott. ' ) 

Xazr-Kddin-Toktamvs.  ki  mau'át  a  naü'v  Temndzsin 
törzsélM")!  származtatta.  s!)káiu'  lenéző  kiesinvléssel  viseltetí'^k 
Tininr  iránt,  kit  i*ahl(')nak  és  l>itoi'l(Hiak  m'vezett:  de  midőn 
l)ellii.  llaiidad.  ])amaskns  és  Smvrna  nieui hm! ít<'> iának  dicső- 
♦séí>*é\'el  \'olt  tele  a  viláu".  a  hoi'da  nra  is  auu<')dni  k(V.dett. 
s  lioíiv  a  hajt  ni(\i»'(^lőzze.  ari*a  határozta  mau'át.  Iiol»t 
íszemélvesen  keresi  fel  versenvtársát.  Iíolív  vele  meuniiM*- 
kőzzék,  he  méi>-  mielőtt  merész  tíM'vét  m(^ü*val(')síthatta  volna. 
Timur  hadai  átlépti'k  a  Jaik-l 'ral-íblv(')t  s  a  W'olu'a  felé 
tartottak.  A  döntő  ütközet  a  régi  kliazái*  város  Asztraehán 
közeiéhen  ment  vala  \(\i:l)e:  Toktnnivs  teljes  veres(\<>-et 
szenvedett  s  a  WOlua  (Vs  hon  közti  pnsztaságokha  menrkídí. 
míg  a   monuol   hadak    l:it):)-l>an    na<^v   <>-vőz('lmi    t(')i't   idtek. 

Azóta  minteiiv  három  év  múlt  el  s  a  mon«i'olok  lUMn 
lépték  át  a  Wolgát.  nn'g  maga  Timnr  visszati'^rt  fővárosába 
Szam;irk;indba.  Iiouv  roppant  kiterjíMh'ső  biro<lalni;inak  tör- 
V(Miveket  osztoiiassoii.  Toktamvs  iijb('>|  eltoi^ialta  a  kiirtsak- 
horda  khánsá^át  s  titoki>an  naav  előkésziilődéseket  tett. 
hogv  iij'ólag  megtámadván  Timni't.  a  knpott  esoi'bát  ki- 
köszöríilje.  Midőn  Timin-  ;i  horda  ki'szídődí'siMről  ('rtí^síilt. 
a  következő  izenetet  kíildi'  Toktamys-nak :  ..  A  mindenható 
isten  n(^v('ben  ki'rdezlek  kiptsnki  klián.  milyen  szándi'kka! 
liagvod  el  sáti'iidal  a  nau'vríi\;ii»-vás  ördö«>-e  által  hcíöKá- 
solva '^  A\agy  már  eltrhMltni  nz  ntolMt  háboiMÍt.  nielvl>en 
erős  k(V.em  porrá  ziista  hatalmadnt  s  dliporía  gazd;ig- 
ságodat?  llálátinn.  emh'kcz/  viss/;i.  houv  memivi  keuN  ben 
és  j(')ságban  rc'szcsítettelek  '  Ah'g  van  időd  a  mcLibánásra. 
szállj*  magadba  s  u'ond(>ld  meg.  hogy  mit  akarsz  tenni. 
])ékét  akai"sz-e.  ava.iiy  háboi'iit?  \'álaszsz.  nekem  nn"iidegy  : 
de  tndd  meg.  hogy  sennnisem  ki'pes  líossziim  olől  elrejteni 
(^llenségíMnet.  kit  m(\i>seinniis!t(Mii  akarok."  he  a  lev('l  jiiég 
inkább  meg(4*ősíté  a  kiptsak  klián  elhatározását,  ki  minden 
ái'on   háboriit  akai't.  Az  Qtközet  a   Knr  és  Terek    folvamok 
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közt  vivaték.  a  mai  Jekaterinogi'ád  közelél)en.  melynek  vére.s 
részleteivel  telve  vaunak  a  keleti  évkönyvek.  A  kíizdelem 
sokáig  eldöntetlen  maradt:  majd  egy  pillamitra  ügy  látszék, 
mintha  a  mérleg  a  kiptsaki  khán  ívszére  hajlott  volna ;  de 
ki  egyszerre  elvesztvén  i'íMiiényét  és  ))átorságát.  futásnak 
eredéit,  mi  azutáu  teljes  víM-eségét  vonta  maga  után.  Timur 
ezúttal  is  a  Wolgáig  űzte  az  ellenséget;  majd  loD5-beu 
átlépvéji  e  folyamot  a  szaratowi  pusztaságok  közelében, 
|)usztítólag  iiyojnult  ))e  Oroszországba. M 

A  mongolok  betörésének  liíre  Oroszországot  ép  oly 
rémületl)e  ejté  mint  160  év  előtt,  midőn  Batu-khán 
szörnyíl  hadai  leietek  el  termékeny  síkságait.  A  templomok- 
ban migy  tömegekben  gyűlt  össze  a  nép.  hogy  az  ég 
segélycMh't  esedezzék  a  fenyegető  veszélylyel  szemléén  ; 
mindenki  a  legvégsőre  volt  elkészülve;  a  védelem  sikeréljen 
senkisem  hitt.  Egyedül  WasziliJ  nagyfejedelem  nem  veszté 
el  bátorságát  s  az  ellenség  százezreivel  szemben  nyugodt 
önbizalonunal  szervezte  a  védelmet.  Tinmr  ezalatt  a  Felső- 
DoJi  vidékét  pusztítá,  hol  a  krónikás  szavai  szerint  úgy 
lievertek  a  halottak,  mint  a  kévék  a  letarolt  mezőkön. 
.AIaj<l  :\Ioszkva  felé  vette  útját:  de  hirtelen  megállapodott, 
neíiánv  napig  megi)ihent.  azután  az  oroszok  kimoiulhatatlan 
örömére  dél  felé  húzódván,  elhagyta  az  országot.  A  fergeteg. 
mely  az  egész  országot  fenyegette,  szerencsésen  elvonult, 
miután  egy  részét  feldúlta :  az  orosz  nemzet  fellélekzett  s 
hálát  adott  a  Gondviselésnek,  mely  oly  borzasztó  szeren- 
csétlenségtől megóvta  vala. 

Az  evkönyvek  sokat  foglalkoznak  annak  felderítésével. 
liogy  mi  lurhatta  rá  Timurt,  hogy  Oroszországnak  ily 
gyorsan  hátat  fordított.  Valószinn.  miszerint  egyrészről 
a^  csekély  zsákmány  volt  az  oka.  melyet  a  doni  vidék 
szegénves  közséu'eiben  talált,  a  melveket  a  tatárok  anuigyis 
íiiár  Rendszeresen  kifosztogattak:  továbbá  a  közelgő  tel. 
nudy^  ozm  vidékeken  felettén  nagy  szigoiTal  szokott  fel- 
h'pni.  mely  az  ellenséget  ai*ra  ))irta.  liogy  kitakarodjék 
egy  országból,  mely  oly  kevéssé  vala  elkészülve  fogad- 
tatására. 

Azonban  még  mielőtt  elhaavta  volna  Oroszországot. 
Azow.  Asztraehán  és  Szara j  a  lánuoknak  adattak  át.  Azowban 


^)  Haumior.  Oeseh.  des  osiuan.  Reiehes.  Bd.  í.  S.  224. 
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oixv  volonczei.  Oirvptoini.  u'enuai  ('s  eataloniai  korcskedőkbi'H 

Jm'cscs  a!;iii(l«'*k<>l\kal.  kíTVíMi  öt.  Iio^v  kcu'Vcínic/Jie  uw^ 
a  .s/ri'('iir.s(''ii('!i  v;ii'().biiak.  ih:  a  kiM"<'l(Míi  iicrii  íaLált  iiieu"- 
íiallLi-atásra  :  A/ow  kiros/ioi'-attaí(>tí.  lakosai  iiaü"vo5>l)  rószlK^ii 
l('öl(^tt(^k  s  a  ii'azdau"  kíTcskiMlcliiii  csarnokok  clhaiiivasz- 
tattak.    IlasoiiI('>  sors  ('rtc   Asztracli.-'mí   (\s   Szai'ájt. 

X()\ü-oí'0(l,     iiH'h"    a    iii')ii^(,)I     vcsztMÍcIciiilül    czuíUil     i.^ 
.   Wasziüi   uralkoílása   ak-iíí   lu-in   örvoiidctt 


crinícrh'ii  niara 


tarí(!)s  !K*k('*ii('k.  W'itowt.  a  iiaüvíciedclcni  vejo,  a  iitliv;iii 
(•!<''U"ül('tl(Mi('k  í''l(ii  avakraii  iiirülordiiií  tíM-ídcti'ii  t\'ü'vvei'es 
k<'v,z<'l  :    majd    cun    iiicn's/    \rvv   inoi>'valósíí;ís;Í!i   f/iradozoít. 


IIK 


■Ív.    1 


la    sikcríi!    \,ila.    iiau\     iiotidt<')l    iiiciili    iiicu-  Urosz- 


<n*szíigot.  A  b/itor  ('s  íapa-ztalT  lirliwiii  lids  iicin  cscki'lyoi)!)!^!. 
mint  a  kiptsak  horda  m(\u"s('miinsít('S('t  Ici'vcztc.  veje 
Waszilij  közr('mi!k("»<|<'s«'\ cl.  W'itowi    ("(')k('|>iMi  .'iuTiiiiiak  liatá- 


sai'a    .szamiíotí.    mchc 


(M 


Miil'cl' 


Ilit 


tszik, 


■i    íaíar- 


monu<)l(jk  előtt  isnKMctleiick  v«»liak.  he  a  lridi('')';iz()  terv 
iirm  sikerídt  :  Kdiiiei  jíkuili'oI  vr/.rv  tV'iives  í»"vöz(dmet 
aratott  a  litliw'niok  (cictt.  kik  erősen  mei>'fouv\a  haü'vt.ák  el 
a  W  olü'a  vid(''k('t.  Iiouv  Szmolcnszkben  maid  I\iie\vi)eii 
próbáljanak  szercnesi't.  melvct  WdtowtCsakniivan  íeuvveres 
k<'Zzel  clíon'lalt  s  tí4*illet< 
csatolt. 

Toktamys  k(''tszer  <''rz(''keny('ri  me,uvei'etV(^  a  monuolok 
íiltal.  mindig-  iijból  meiijelent  Szerájban.  bo,uy  a  kiptsak 
horda   khánsáuVit  k(V('h('Z  i'auadja.    I^e  T(Mnir-I\iitlui.  Timur 


Itt  I 


oN'ci  ('uvníí  n»tsszn  idnri 


Litl 


ivániíihoz 


e.ü'vik    kiMÍvoncz    hadvoz(''r<'    /diai    harmadszor 


OS     orz( 


'kenv 


veresi'^get  szenvoilviMi.  vt'i;ro  osak'idjc'ival.  uTernn'keivel  és 
kÍH«/seivel  Kijewbe  menekült,  hol  W'itowt  .által,  ki  ez  idő 
szei'int  a  v;iros  biilokában  Nolt.  \  endí'üszeretőleo- {"ouadtatott. 
Azonlian  W'itowt  tei'xci.  nielveket  a  ho/zá  menekidt  tatár- 
kliíin  s(\u-íts(\a"e\-el  a  jöveiidőlien  mei:val(')sítani  akart,  olyan 
ternK'szetiítdv  val;inak.  melvekiiek  eh*bi»  vnnv  utóbb  szakadást 
k(dle  előidí'vjuök  a  naiz"vraváu'vó  lithván  tejiMlelem  és  veje 
Waszilij  közt. 

Waszilij  naü'vfejedelem  eddiii'eh'  felííiiiő  sz(4'enesév(4 
kormányzott:  nn'u-  a  belliékt't  lióles  jn('rs(''klete  által  lenn 
tudta  tartani.  a<ldii>'  a  v('letlen  és  e<>*véd»  okok  si^Wfséii'éro 
jövenek  s  m(\ü'szabadíták  a  íV'lelmetes  (^llenst'otől.   nielv   iiiár 


az    orszaa' 


hat; 


irszéli    tartomán  vait    ousztítá.    Jlven 

i  1  I. 


köríd- 


m(''jivek  közi  természetesen  Oroszország'  viszonva  a  liordrdioz 
is  l(''nvei:'esen  me^-változott.  A  kiiiini  kíild<">ttek  esak  ritkán 
jelentkezéuek  Moszkvában,  s  ilvenkor  a  szokásos  ad('>  helvett 
(•sek<''lyebb  <'rt('kü  aj<*ind(''kokkal  eh'iiítteti'iiek  ki.  CríiiiTíd 
szoliiíilt  köz<"nis('i>-eNeii  a  tartom;in\ dk  szei:(''n\s('ü-e.  meU'ek 
nem  val;'mak  ki'pí'sek  a  szokásos  ad<'>t  ezíistlnMi  előteremteni. 
Azonban  iÍliv  hitszik.  hoj^v  a  nioim"ol-kli;in  nem  \'ala  mind]^• 
meu'elé<i"ed\-e  az  (')nk(''iiies  a j("ind(''kokkal :  mert  <'Li\szer  a 
köv(^tkező   levelet  int<''Zte  a  na,iiyfeje(|e!endiez.   nndőn  az  ('pen 


t;'i\<tl     \olt     ío\ai'o,s;itoi 


T 


e    szauios   outalansauot   kövi 


'tt(d 


már  el  iránvunkitan :  Toktamvs  (Vs  L>'verniekei  menedék- 
helyet  találtak  orszá,uodl»an  :  SehadilM'k  nyolez  ('vii>'  ural- 
kodott a   hoi'dában.    Hulát  peíliu'   inmiár  a   harmadik  (*vbeu 

*U(M|(^t 


uralkodik,   n  te  eu'Vik  előtt  sem  jelentei  meu".  lioa'\'  lius( 


es    ( 


'im(Mlelmesséu*e<let   bemutattad    volna.   Azonfelíií   minden 


ilkalommai    tévútra    vez( 


'tt.d    1 
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)eiiiiüiiket.  mert  az.  mit  az 
roNZ  ih'p  sze,i»"('iiys{'gé]'ől  írtál  nekünk,  nem  felel  meg  a 
vahisáiinak :  k('t  ekevas  után  te  inaizad  euv  ru)iel  ad(')t 
szedsz  a  m'ptől.  hová  lett  teliát  az  ezüst,  mely  l>ennüiiket 
illetett   volnay- 

'\  ('iire  az  ex'iiK'iiyek  oda  fejlődének,  hogy  a  szakadás 
Lithváiiiáva!  elkerülhetetleiim''  vált.  A  közveth^i  okot  J\sk<nv 
szolgáltatta,  melv  euvkor  Xovu'orod  alatt  állott,  de  az  ut('>bl»i 
időben  teljí^s  fíiai:('tleiisémiek  örvíMidett  s  áiidwár  a  JiauT- 
í'ejeilelem  íensős(\u'('t  elisjiierte.  sza)»adoii  választá  fejiMlelmeit, 
kormányz<Mt  ('s  egyéii  tisztviselőit.  Kei'esk(Mlelnie  és  lako- 
sainak (detrevah'isága  ;iltal  virágzásnak  indidváii.  sokat 
zaklaltatott  ligy  a  sv(*dek  ('s  német  lovagok,  valamint  a 
lithváiiok  iiltai.  minek  következtél»(-ii  avakran  jött  azon 
helvzetlie.    lioíiv    hajdani    Ví'diiökéhez.    Xovgoi'odhoz  folva- 

módion    see'('lv(''rt.    Kzuttál   a   nvuutalaii.  tett-  és  (hesváavó 

.1  <*    ,  .    ■  <  • 

W'itowt  volt  az.  ki  ix^tört  Pskow  területélie  s  Kolosé  városát 
ellogialva.  tizenegyezer  oj'oszt  hajtott  szolgaságba.  Majdnem 
i!U\anazoii  időben  a  livoniai  iiauvm(\st(n'  is  iiu^giátogatta 
l\kow  körny<'k(''t  s  Izborszk.  iKztrow  és  más  helyeket 
Iliit.  A  pskowiak  ligy  V('dekeztek  a  mint  tudtak;  nem 
vesztettí'k  el  bátorságukat  s  erősen  számítottak  ligy  Xov- 
U'orod  mint  Waszilij  támou'atására.  A  iiaavfejedehMii  öesesét, 
Konstantin  herezeu'et  küldé'  eevelőre  egv  segélvesapattal 
Psk('Wba.  míg  niaua  szok(^tt  eívlvlvel  liozzálátott  had- 
sei'eg(''nek     szervezés('diez.     Waszilij     most    sem    kerc^ste    a 

o 

Lázár:   Az  orosz   birodalom   történelme.  II.  ^ 
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liíilHinií.  szokott  (')\at<>ss;iua   iiK^st  sem    linuTta   d   s    sz;iiiií- 

t;isli;i   M'ítc  ;i    k(M|\ c/őllcil    lóHM'llliKMlX ckcí.    liiiclntl   liíÍV('IV(''iö| 

kíll'dj.ít     kixoiltíl     Nolllíl. 

W'itowi  to\;|l>!t  fo|\  í;ilt,'i  ;i'/ ni'os/  tíTÍilctckcil  |>lls/tít;is;iit. 
s  miiit.-'iii  \('i('  í!  iiau\  h'MMicIciii  r('lsz('>iít;'is;ira.  Ii(>u\  \(>iiii,-'i 
vissza  liaJait.  ''íiszkc  ('.s  elutasít)'*  \álaszt  adott.  W'aszilij 
('i:\ik  !ia(l\  ('Zt'i'/;  iitliwiii  tcrfilctrc  rcihich'.  liou\  Szci'iiciszk. 
I\oz<'l>zk  ('>•  \\'j(7iiia  wii'osokaí  iiicus/.-ilija.  Azonliaii  a  wiNalat 
lU'iii  sikcríllt.  a  csapatok  crcdiiK'iix  trlciiül  \  isszati'ilck.  M(',u' 
iiiiclőtl  W'aszilij  liadsiM'ca'í'ih'k  í"('k'illít:is;i\al  clkt'szíill  \oliia. 
liíríil  liozaí('k.  miszerint  W'itowt  titokban  cíív  m(M'('sz  táiiia- 
(líisra  k('szíil.  iiD'lviH'k  czi'lja  inaii'a  a  íVtwiro.s  Aloszk\a  \<»lt. 
Most  a  Ncasorc  kdlc  iiia,u';it  elliat;ii*oziiia.    íi<>,l:'\'   a   í'rii\ ci^ctö 

\('sz(')|rl|ii('t  ('lli;in'tsa  ol*sz;ÍiZ",'Íl'(')l.    l\<"i\('ts(''o-('í    kriM<"»ít  (''l't('k('s 

aj;iiHl<''kokkal  a  lior)k-'il>a.  k(''i'\í'ii  SaiiilM'k-kli;iiit.  1i(>ü\  a 
ívii'i  i('>  \isz(Hi\ra  \al<'»  l('kiiií('íl»öl.  kíiMdír  neki  ci^'v  tatár- 
csapatot  s('i:íís('i:íil,  l'uv  Látszik,  a  kli;iii  trljcsít('  W'aszilij 
kíváiisáiií'it.  ki  az(»iil>aii  ezen  alkaloiniiial  sciii  \;illalt  iiia,a;H'a 
a<l<')k)")t"l('Zctts('n('t  a  liord.'hal  szciiiIxmi  :  s  iiiiiit;iii  íi^v  scrca'i' 
iiK'ü'szaiKd'odott.  rh'jc  indiill  W'itowtiiak  azon  sz.-indi'kkal. 
Iiouv  o1  a  tíiniad.-ishan  niciidőzzc.  .\  k(''t  seréig-  a  krahiwnai 
mczösi'i^cn.  a  mai  tnlai  korni;invz(')sáiz"l>an  találkozott,  de  a 
liclyctt.  Iioíiv  a  kimcnctch  mindk(''t  i-('szröl  a  íru\  \  erre  l>ízt;dx 
volna.  'M''k('alkiidoz;islia  i>ocs;ijtkoz;Í!iak.  W'aszilij  i's  W  itowt. 
luzonvára  k('n\  szcrítö  k<)ríilm('n\('k  ío|\t;in.  Icniond.-inak  a 
]iá'»oni  íol\tat<-is;ii'(')|.  >  idciulcno  ícu\  xcrszíinclot  k<">í\('ii. 
scrcacikct  cnHics.-ijíoííák. 

.\  trü\"\ ci-NZímct  azonlian  nem  liozta  iiicu-  a  lM''k('*t.  s  aliu" 
miilt  cl  ncli;'in\  Inniap  ('s  ismcí  Ici^vvci'licn  íillott  cu"\'ni;is 
ellen  vo  és  a|)(')s  :  s  derekasan  pnszíít.-ík  eiivmás  tiM'íiletcií 
Waszilij  most  váratlanul  maü'nkhan  a  litliwinokliaii  íal;ilt 
alkalmas  szövets('u'osekre.  Olucrd  íia  Szwidriuailo  el <''i^ idétlen 
lévén  W'iíowt-tal  a  neki  adom.-invozoít  liíilx'i'cket  illetőiéi:. 
ti  iiaii'VÍejcdelein  p.-irtjíii'a  állott:  s  liouv  neki  szolgálatait 
felajánlja.  nai>'v  kís('rettel  jőve  Moszkvába.  A  jövev('MV 
kísér(4('lMMi  valának  lzs;ik  tserni^owi  püspök.  Sándor  és 
Pati'ik  sz\V(Mni:'orodi  fejedelmek,  a  p(^reinysl-i.  pnti\vl-i. 
chotetowi  s  m(\e-  más  tejedclniek.  számos  hqjárok  ('s 
különböző  nK'ltósáu'ok.  iiuv,  1ío«ív  Moszkváltan  az  en-('»sz 
tei'jíMlelmes  fejedelmi  palotát,  a  Kreml-t  me.utölti'k.  A  moszk- 
vaiak  jneuniauvarázliat('>  kívánesi.sáuüal  szeiidí'lti'k  íajroko- 
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iiaikat.  kik  elszakadva  f)roszorszá.i:t()l.  ré^öta  külön  államot 
alkottak,  de  a  mely  ép  oly  kevéssé  ismerte  a  bellx'ke 
íihlásait,  niiiit  Oroszország.  A  litlivánok  pedig  nem  kevesel)!) 
("rdeklödéssel.  sot  csodálkozással  —  nn'iit  akrónika  jnondja 
—  mv.tek  Aíoszk\a  nevezetességeit  (\s  szépsi'^geit :  kiváít- 
k(Jpen  m(\aiepte  őket  a  temi>lomok  és  kolostorok^  pompája  s 
Waszilij  udvarának  fénye.  ])e.  mindenek  felett  magái"a 
vonta  az  idegenek  íigyelnx't  a  polgári  jvn<L  biztonság  és 
nyugodtság.  mely  mindenütt  (\szreveliet(")  volt  s  melvet 
hazájukban  ljtlivániál)an  hiába  kerestek.  W'aszilij  a  litliván 
bevándorlökat  kegyeivel  halniozá  el,  mindegyik('Miek  jelen- 
tékeny ('s  jöv(^d(^lmezé  hííbéj-eket  osztogatott,  hogv  ók(4 
annál  inkál>b  érdekeihez  !)ilincselje.  ami  azonlian  ezen 
mc.übízliataílan   m*pn('l   csak  részben  sikerült. 

W'itowt  most  ismét  elővette  régi  tervét,  hogy  Moszkvát 
liatalmál>a  ejtsív  mi  azoidian  most  még  több' akadályba 
ütközött,  jnint  el('d)b  Az  ellenséges  hadak  az  Tgra  folyé) 
mellett  találkoztak:  a  lithván  seregben  számos  kijewi  es 
s/moleiiszki  orosz  szol.u'ált.  mi  azt  mutatja.  hoi»-v  a  nemzeti 
é'rzület  erős  hátramenőben  volt.  Xeni  tuilni  mi  okből.  most 
sem  került  döntő  harezra  a  doloa"  AVitowt  és  W^aszilij  közt. 
helyette  h'^trejött  egy  l)éke,  melyre  mindkettőnek  szüksége 
volt  s  melynek  h'tívjötti^t  bizonyára  előmozdítani  segíté'^a 
közyi'lenK'ny.  im^ly  már  i'égíHa  megelégelte  a  polgárliáT)orút. 
A  lithvánok  lemondottak  Pskow  birtokáről.  visszaadták  az 
<'ltV»ulalt  városokat  (^s  W'itowt  visszati'^it  W'ilnába. 

A  hoj'dában  időköziién  egeszén  váratlanul  l)iztosabl)  és 
szilárdabb  állapotok  jövíMiek  létre.  Tinun*.  a  retteu'ett  hódító, 
befejezte  földi  pályafutását  s  utódai  Jiein  ejtették  töbl)é 
rénu"iletbe  a  világot.  Ázsiában  ismét  a  régi  állapotok  ural- 
kodának :  pártvillongás,  szakadás,  türelmetienséa'.  vallási 
i'ajongás.  jiolitikai  véreng/i's  stb.  Ilyen  körülmények  közt 
a  kiptsak-  vagy  aranyhoi'da  ismét  visszanyerte  független- 
ségével régi  jelentőségét  is,  ándiár  a  belső\iszálvkodások 
tová))b  tartottak.  Temir-khán  letaszítá  Bulát-ot  a  trónról 
141  l-ben  s  annak  hívét  Kdigei-t  a  Fekete  tenger  mellékére 
.szorítá:  de  nem  sokáig  élvezte  győzelmének  gyümölcsét, 
Jiiert  nemsokára  megjelenik  Toktamys  íia  Szeleni-Szaltan, 
ki  magáf  egy  csapással  a  kiptsakhorda  ui'ává  teszi.  Vele 
nj  élet  kezdődik  a.  hordában,  melynek  politikai  hatalma  és 
tekint('lye  alatta  feltíínő  növekedést  mutat. 
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Tci'inrszetes,  hogy  a  li()nl;ii)aii  törtriit  Víiltozások  nem 
iiiaradliattak  Ucíblyás'  m-lkíil  Oroszorszá.a-  \ iszonyaira  és 
kív/ilt  W  aszilij  politikájára,  ki  a  nl(^í^változon  knríiliníMiycki'e 
val<'>  í('kiiit<'íl»ől  oííyelnrc  lemondott  azon  szán(l('kár(')L  hogy  a. 
szokáshan  voh  a«lot  a  khánnak  ví'glcg  megtagadja.  A  nagy- 
tejíMh'h'ni  ezen  rlliatáro/ására  nem  rs('k('ly  '.cfolyással  volt 
azon  köriihnény.  hogy  az  iij  klián.  Tokíaniy>  íia.  hrns(> 
S7öv('ts('o'oso  volt  W'itowt-nak.  kinek  \ cndi'gszen'lc'tt't  a 
sz('r('nr>('ll(Mi>(',iz'  napjai'ian  sokáig  ('Ivr/íc  Az  ad(')  most  is 
a  i*('í:í  V(.lt.  nit'lv<'t  a  nagví'i'Jrdolnnnck  a  liordíiha  kíild<*nie 
kellett.  7(MH)  rnlicl  Ah)>zk\a  ('■>  W'ladinnrón.  azonkívíd 
ni(''u"   1.">()(J  i'iíIk'I   kí'i!<'Hi   ( iorod('í/-(''ii. 

fíoo'v  a  litliv;in  licfolyást  a  liord;ii  ndvarn/il  csökkeutsc 
s  iiouv  mauának  ott  l»ai'áíokaí  szcrc/zcii.  Waszilij  végre 
hoss/as  m(\u1ontol;is  ntán  arra  liat;ir()Zta  magát,  hogy 
az  \V]  khánnak  hódolatát  hcinntassa.  így  l/itszik.  hogy  jV> 
logaíUatásra  talált,  mert  cgN  dökrlö  nion<i-ol.  KrrimbiMnh'j 
t>aráts;'mát  mcgnvcrx  (Ml  ki  j<'>akai'<'>ja  volt  az  oroszoknak, 
könnvíi  szoróvol  i'llcnsiilyozta  W'itowt  töi'okv(*srit.  ki  n(Mn- 
sokára  a  haladé)  kor  és  számos  csalódások  íolytán  a  tatár 
Kdigoi-\('l  e.i^víitt  h('k(^  utíln  vágvénlé'k.  Krdokes  az  ntoh- 
hinak  ('í:"V  levele,  melyet  ri'gi  clIcnsí'aV'hez.  a  nyngtalan 
lithván  fejedelemhez  int»''zett.  kinek  egyúttal  ezen  alkalondx'd 
liárom.  piros  posztóval  horított  teviH  ('s  hnszonlK't  lovat 
kíddótt  ajámh'knl.  A  levtd  a  következóleg  szól :  ..Diesóséges 
íejedí^lem  !  Számtalan  íáradalmak  és  a  dicsvágy  hőstettei 
közepette  nt')h'rt  mindkettónkri  a  gvászos  vénség:  azért 
töltsük  el  nn'u-  liáírahAó  napjainkat  Ix'^'i'heu.  A  vért. 
melyet  ellenségeskeih'síink  alatt  ontottindc.  elnyelte  a,  föld  : 
a  szitkokat,  melvekkel  ei:vm;ist  hosszantottnnk.  elhordta  a 
szé'l:   a  harez  heve  szíxíinket  men'tisztítá  a  liaragt('>l  :   a  tíizet 

elolvasztá   a   víz.  .  .  ." 

A  döghalál,  mely  Oi'oszországot  Simon  migyteje(Udem 
ideje  óta  többször  telkereste.  Waszilij  ui'alkodása  alatt  is 
migy  pusztításokat  vitt  vala  végbe:  sót  azt  lehet  mondani, 
hogv  az  i:\f)'2.  évtól  eg('sz  1427-iíZ'  sohasem  szünetelt  egészen 
s  hol  itt  hol  (itt,  ütötte  fel  szomoréi  tanyáját.  A  német 
történetíré)  Kranz  szerint  egyiMlül  Xovgorodl>an  hat  hónaj) 
alatt  80  ezer  end>ert  ragadott  el  a  ragály.  ..Az  emberek, 
éigymond.  ..az  éitczákou  összeesém^k  s  gyakran  ugyan- 
abban  a  pillanatban   kiadák   lelkiiket:   az  eg('szségesek,   kik 
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a  halottak  eltakarítását  magukra  vállalták,  gyakran  maguk 
is  hirtelen  összerogytak  és  meghaltak  s  ugyanal)ba  a  gödörbe 
temettetének."  A  ragály  ellen,  mint  a  knjnika  mondja,  nem 
használt  sem  az  imádság,  sem  a  böjtölés.  sem  a  szerzetes- 
ruha,  melyet  kivált  az  előkelők  magukra  öltének.  Mindenütt 
nyomor.  íialál.  inség  volt  látható  a  yárosokl»an  úgy.  miként 

a  vidék(Mi. 

S  mint  i'endesen,  a  szerencsétlenség  most  sem  jött 
ea-yedül:  kísérője  volt  az  ('hhalál.  mely  nem  kevesebb  áldo- 
zatot követ(dt.  Az  éhinséggel  a  drágaság  köszöntött  be, 
melv  az  általános  kétségbeesést  egész  az  elviselhetetlen- 
ségig  fokozta.  Nem  csoda,  ha  a  felcsig;izott  néphiedelem 
köz(d  lenni  v<'lte  a  világ  végét  s  egyik  végletből  a  másikba 
esett.  Mindenki  meg  vala  győződve  a  világ  közelgő  végéről. 
..Krisztus."  mondának.  ,.azt  monda,  hogy  az  utolsó  napokban 
nagy  ('s  csodás  jelek  lesznek  az  égen  l;ithat()k.  melyek 
<löghalált.  éhínséget,  háborút  és  általános  zavart  jelentenek: 
iH'pek  ("s  liirodalmak  fel  fognak  kelni  egymás  ellen:  íme, 
mindezt  most  láthatjuk.  Tatárok,  törökök,  olaszok,  németek, 
lengvelek.  lithvánok  háboréit  viselnek  a  világban.  Es  vájjon 
mi  történik  a  mi  igazhivő  hazánkl»anV  Egyik  fejedelem  a 
másik  ellen  kúzd.  "testvér  a  testvér  ellen  köszörüli  fegy- 
verét,   s  az  unokatestvéi*  dái'dát  kovácsol  nagybátyja  ellen." 

S  az  általános  gyász  és  levertség  közepette  hémyta 
le  örökre  szem(Mt  Waszilij  nagyfejedelem  1420.  február 
lió  1>7.  mipján.  életének  ö:;-ik.  uralkodásának  :WMk  évél»en. 
])ótolhatatlan  ürt  hagyván  maga  ntán.  Waszilij  nem  birt 
atvjának  szeretetrenn'dtó  tidajdonságaival.  szelíd  jídlemével. 
ri'szvevő  j()  szívi'vel.  harezias  bátorságával  és  hősi  eré- 
nyeivel, mindazonáltal  számos  olyan  erényekkid  dicsekv('k. 
melyek  őt  a  legkiválóbb  lU'alkodók  mellé  emelek.  Ellenségei 
tiszteltek,  népe  szerette  s  l)arátai  meglnztak  benne.  A  rész- 
fejedelems('gek  területéből  elfoglalt  birtokokat  hatalmának, 
melv  egyszersmind  Oroszország  hatalmát  jelenté,  gyarapítá- 
séira toníítá.  mi  által  az  orosz  nagyfejedelmi  méltóságot  enielé 
ngv  népe  mint  a  világ  sz(Mnél)en.  5;émelyek  azt  vetik  szemére. 
1m)i>'V  apósa,  a  nagyravágyó  Witowt  ellenében  nem  fejtett 
ki  eh'g  erélyt,  midőn  Öi'oszország  érdekeiről  volt  szó: 
iioíTV  kerülte  vele  a  nyilt  harczot  s  többször  káros  béke 
éiltai  enuesztelteté  meg  magát.  Azonban  ha  Oroszország 
belállai)otait  ezen  időkben  szigorúbban  szenn'igyre  veszszük, 
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íizt  fotnnk  találni,   hoo'v  Waszilijiuik  nem  állott  liatalniá'>nü 
tev('k('iiV('l)l)  politikíit  kifcjtiMii. 

Ü<z'V  láts/ik.  lioiiv  W'aszilij  ('rezto  közeledő  lialálfit  s 
iiK'ü"  idcjólM'ii  iiit('zk('(|('scki't  kívánt  tenni,  lioa'v  íia  számára, 
a  naa'vfojorlelnii  ti'<'>nt  liiztosítsa.  VéüTendeh^tí'lien  Tiiiv  őt 
nn'nt  nejV't  Witowt  V('(ielni(''l>e  ajánlja,  mit  ez  neki  íinne- 
iK'lvesen  mea'  is  íí>"('rt.  ^^alíKszinn.  ho^v  i'mv  ezen.  \alaniint 
ea'V('l)  íii>vekl)en  is  Zs(')íia  nau\hei'czeaiiő  köz\ ctítői  sze- 
i*o])ot  játszott  f('i;j(^  éy  ídyja  között,  kivel  e^x  ('.liii-nit 
Waszilij  140S  <')ta  szőnteleii  l>ai"áts,'ioos^  visz()nyl)an  éli. 
Fiát  mint  ^Termeket  liaiiv:i  vissza  s  meri  íi\('Teinek.  kí\ál.t 
(íyöriiv  ('s  Konstantin  hei'ezeiick  naiivra\áuvíls;it  ismerte, 
nem  ok  ní'dkíil  att('>l  tartott,  lujgy  azok  az  általa  meu/dla- 
})ított  örökösödí'si  rendet  elismerni  nem  fnii;j;ik.  Xem  maradt 
más  választása,  mint  (ia  i'rdekí't  az  árni;iiiyokl>an  meu- 
őszídt  W'itowtra.  íia  naiivatviára  l)íziii  :  ámli.ir  liizonvára 
nem  en'vszei'  üvami  ('eredhetett  lelk<''l)en  annak  őszintes('i»(''í 
illetőlen-.  W'aszilij  v(\ü'i-endelet('lien  íiát  iH'vezi  ki  nanyfeje- 
delemnek  anvja  íí-yámsáii-a  mellett  :  azoníelíil  neki  liau'vja 
(Vit(''sz  atyai  öi'öks(\<^('t  s  az  általa  szerzett  városokat.  Xisnij- 
Nov^i^orodot  ('s  Mnromot,  Moszkva  euy  liarmadrészi't.  míii' 
a  másik  két  liarmadi'i'sz  íivén.ú  Dimitrij  i's  Wladimir  l»ir- 
tokát  k('í)ezt(^ :  tov;il>l»á  Kolomna  v;irosát.  a  liozz.'i  tartozé> 
talvakkaj.  az  i'i.  n.  nauy  rétet  a  Moszkva  loly('>  íiils(')  paUján. 
a  fominszk-i   kasti'lvt  s  wwiy  számos    eü'vé'l)    l'ekvősí'ü'eket  : 


továl)l)á    kiii(jstái*ál)(')l :    eiiv    aranv   süveget 


koronát 


pompás  köpoiiy,ü'allérral.  Pliilotlieiis  |)atriarelia  arany  ko- 
resztjí't.  eiiT.  \\itowt-t()l  kapott,  kőitől  k('sziilt  csész('t.  e,uy 
ki*istálvserle,i>-et.  Wladiszláv  (Jaa-ello)  ajándi'kát  stU.  Minden 
(\í>Tél)  fekvőséa'ei.  ('rí('kei  ('s  ingóságai  ö/vegy('t  illett('k. 
Krre  vonatkozólag  ígv  lianu'zik  a  V('i>"rendel(4  szövei»-e : 
,,Ama  keríil(4ekl)(Mi  lakozz('k  és  nralkodjí'k  s  szolgáltasson 
igazságot  a  horezegnő  vaiiv  nauvíeiiMlelenmő.  az  r\\  fele- 
ségem,  egí'szen  halála  napjáig,  lígy  mindazonáltal.  Iiony 
lialála  után  ííam  leend  örökös(\  Kllen]>en  az(»n  falvakat  és 
fekvőségeket.  melyek  az  ő  szeiv.emiMiyi't  k('pezendik.  annak 
hagyliatja,  kinek  akarja.  Leányaim  közi'il  mindegyikiu'k  öt 
családot  hagyományozok  rahszolgáim  közíil :  a  nagyfejede- 
lenmő  szolgái  továiíhra  is  megiiagyandók  állásukhan  :  a 
töbliioknok  ellenben   visszaadom   szabadságukat." 

Ezen   ('i'dekes  okmánvon  öt  viasz|>e('S(H  látható,  melvek 


közíil  négy  hojárcsaládok  pecsétéi.  vahVs/ini'ih^g  azok('.  kik 
a  vévüríMidelet  elkészítésénél  mint  tanúk  szerepeltek:  az 
ötödik  a  nagyfejedelem  pecsétje,  melyen  egy  lovas  látható. 
A  végrendeletben  legah'il  Photiiis  meíropolita  aláírása  — 
görög  betíikkel  —  látható.  \'an  ezen  ('rdekes  okmánynak 
egy  záradéka  is.  mely  így  kezdődik:  ..Ha  isten  akarata, 
hogy  Iván  mint  nagytejedelem  Oroszországot  kormányozza,*' 
mi  nvilván  arra  mutat,  houv  a  khán  beleegvezése  is  meg- 
szí.'rzendő. 

Azon  okmánvok  közt.  melvek  ezen  időből  fenmaradtak, 
nevezetes  helyei  foglal  (d  azon  szerződés,  melyet  a  nagy- 
í(j(M|eleni  UO.'J-ban  Olég  ijezsáni  fejedelem  fiával.  Feodor 
lierez(\ggel  kötött  vala.  Jiielyben  az  utóbbi  ígfal  hogy 
Wasziíijt  mint  idősei)!)  testvérét  mindig  tisztelni  és  becsíilni 
fogja,  hogy  testvéreit  ('s  más  rokonait  maga  testvéi'einek 
('s  rokonainak  fogja  íekiiit(Mii.  Feodor  továbbá  fogadalmat 
tesz.  Iiouv  W'aszilij  tudta  és  beleeuvezése  mdkül  sem  a 
khánnal.  sem  más  íejedelemmel  szerződésre  vagy  szövet- 
ségTií  h'pni  nem  fog.  Waszilij  ellenben  iiüsége  jutalmául 
átengedi  neki  Tula  városát  és  megengedi,  hogy  a  nagy- 
fejeilelmi  czímet  használhassa. 

Ku'vike  a  leüj^'h'iitékenv^^bb.  bár  nem  politikai  nyii- 
v.-inulásokiiak  Waszilij  uralkodása  alatt  azon  részvét,  melyet 
ezen  naavfeieilelem  a  síilve(lező  bvzanczi  császái'ság  és 
annak  k('pviselője  ii'ánt  taniisított.  Nagy  Konstantin  bii-o- 
dalnia  ezen  időlien  már  végnapjait  ('dte :  t(du'tetlen  árny- 
kí'oen  tenactte  dicstelen  ('letét,  melvet  Timur  félszázaddal 
elél)b  kiolt  vala.  ha  fitját  nem  állja  I]aj(v/id.  az  ozmánoktól 
üvorsasáüa  miatt  Vilderim.  villánmak  nevezett  szultán, 
hogy  az  augorai  niezős('gekeu  birodahnát  és  szabadságát 
örökre  elveszítse.  Maiiuel  császárnak  nagy  l)irodalniál)(')l 
nem  maradt  egvéb  a  fővárosnál,  nndvet  elev(Mi  ái'ként 
tondiolt  köríil  az  ozmánok  hada.  mely  minden  pillanatban 
urává  tehette  maaát  a  keleti  világ  tVlvárosának.  S  a  császár 
öv('iv(d  ('U'vütt  a  leunau'vobb  anvau'i  nélkülözéseknek  volt 
kití've:  a  kincstár  üres  volt.  a  tVVváros  [XMÜg.  melyben  az 
ipar  ('s  kereskíMlelem  ])angott,  m^m  j()V(Mlelni(V.ett  annyit, 
jiiennvi  a  leuszerénv(d)b  polaári  iavnveknek  megfelelt  volna. 
Midőn  W'aszilij  a  császár  sanvarú  helvzetéről  ('rt(^s^llt, 
kiben  nemcsak  a  nudtóságot.  hanem  hitsorsosát  is  ))ecsülte, 
azonnal    jelenti'keny    összeget    s  ezüst   ('^i'tékeket    bocsájtott 
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rL'Ji<l('lkezéí>(''l'r.  he  ezzel  nem  eh'\U(Mlv('ll  lll(\U".  r;i\'etto  a 
tokiiit('4vo>;oi)l>  iMMnrokat.  1i<»üv  íi(l;ik(izznn;ik  ;iz  iiiséí>"l)oii 
►szenvedő  es;isz;ii*  i'(''sz(''re.  Az  ekkíMit  Knnst;intin;i|»()lyl>;i 
keríilt  k<>ny(">ra<l(>in;'in\ok  ('h'nk  köszönettel  íniiadíaííak  :  s  a 
csás/;!!'.  a  patriareha  ("s  az  e,U('sz  n('{>  !ian;^osan  nia.ü'asztalá 
az  oroszok  naü'vlelkíisi'Lií't.  Maniie!  heijiu-.  Iioü-n'  a  '(aráti 
viszonvt  az  orosz  n<l\arral  iwvíi:  i)eiisöl>l)('  teiive.  1414-i>en 
meaki'rtc  .l/nios  íia  sz;ini;ii*a  a  nauví'eieileleni  leiiiiva.  Anna 
lierezeuiiö  kez('t.  l\aleí>|oü'  -l;inos  kí'sölilí  a  esíiszíiri  tr(')iiJ'a 
kenilt.  (le  öi'r>k<')st  nem   iiaizvott  niaiia   iií;'in. 

Az  eiivliázi  viszonyok  Hroszorszáiilían  a  tizeiiii(\iiTe<lik 
szíízad  \(''i:'('n  ('s  a  tizenötrxlik  eleji'n  íe|ett('h  »''r»lekes  és 
íiiiN  ('!emrem('ri(')  !e!ens('ü-ek<'t  mntatnak.  himiíi'ij  (Vra  az 
oros/  nemzetnek  k('t  meírn|»olit;ija  \olt:  az  e^vik  leimen  az 
('j'szaki.  a  ni?isik  r\j>rian  a  <l('li  ri's/eket  konnrniyozla.  Az 
első  liak'ila  nt/iii  a  k(''t  sz('kesnieuve  isnu't  eü-viiXA'  olvadott 
vala.  melynek  ("eje  ('yprian.  I\onstantiná|iolylH'>l  táii'kön'i 
szabadalmakkal  ti'i'í  \issza.  ('yprian  \al('>di  s/enl  !ie\\el 
f(\ii1a  lel  nelh'Z  hi\at;i.s;ií.  melynek  h'lkesíilí  apostola  volt 
s  ki  maiia  a  le,üsziii-orril>l>an  nie,iítart\  ;in  az  ei^yliíiz  pai'an- 
esolataií.  a  |»a|)sáü1('>|  liasonl(')  liiizu'almat  ('s  odaad;i>í  k<'»veteh. 
líXy  elnioztlít.'i  a  tweri  |)íis|»r)k<')t.  ki  t<"»ltliíV'le  .sza'>;ilyíalaii- 
s/iíi'ok  íöl\t;in  ei\'eszí(''  a  ni'p  <'s  a  íeieilelem  liizalni;it. 
állcás;il)<')L  s  a  esiidowi  kolostoi'Ua  kiWdr  Nt'zekelni.  lla>onl<'> 
l)íintet('s  ('i'te  a  ti'irowi  píispököt.  ki  W'itowi  |>;iríiára  ;'illván. 
a  haza  ellens('ü'('nek  rend<'lkeZ(''S('i*e  I»ocs;ijt;i  a  u"ondoz;'is;ii'a 
hízott  eu'yli.'izi  kinesekel.  Alatta  az  euylnizi  ln'i*;i>kod;is 
k(''i*d(''se.  mely  az  nt('»ltl>i  idöheii  mindink;ihh  vesztett  jelentö- 
s(\lí('1m">L  i'ijIm'íI  na|>ii*endi'e  ken'ilí  s  \(\Liieu'es  elintt'zést  nyert. 
Kzeii  alkalonnnal  adta  ki  Waszilij  naiiTtejiM  jelem  am;i 
okm.-invát.  nn^lvlMMi  töijhek  kö/i  a  k(A-elkezök  toa-laltatnak  : 
..Kn.  Waszilij  himitrijeN  its  nauyíej<Mleleni.  meii'ríjítom.  e,i>"y- 
liáznnk  atyjá\al  ry[ii'i;iii  melropolitával  tarlott  '>elial<'>  tanács- 
kozás nt;in  a  n'ai  e,ayliázi  rendtartiist.  melyet  őseink.  S/ent 
\\  ladimii*  ('s  íia  .laroszláv.  mint  a  i^öröü-  iioniokanon-nal 
c'iiVbeiianü'Z(')t   kiadtak   vala." 

Mint  l>nz,ü(')  a|MKstola  euyliáz;inak.  ('yprian  azon  szeren- 
cs('dHMi  rész(\síilt.  iiou'V  a  hordáiéin  Inirom  előkelő  tat;i]-t 
ny(M't  ni(\u'  a  keresztiMiy  vallásnak,  kik  a  következő  időhen 
na«^-y  j()tevőiv('  váltak  a  szeren<-sétlen  keresztény  l'o;Liiyoknak 
és    i'ahszolü'áknak.    .\     keresztelés     riniH'|M'lyiN     szertartása 
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Aloszkvában  ment  vala  vé--1»e  na.uy   néptömeg  jelonletel)on. 
unAy  isten  közét  vélte  látni  a  szent  cselekvényben.  A  liárom 
tatár:   Uaelity.  (Iiidyr  és  Mamát,  a  korosztségben :  Ananiás. 
Vzariás  és   Mizail   novct  kaptak. 

(Aprian  halála  ntáii  kivált  Wit(»AVt  litliván  tejedeloni 
íTÖszakos  beavatkozásai,  de  még  iidcább  a  konstantinápolyi 
]>atriarelia  joo-osnlatlan  rendelkezései  folytán,  nagy  viszály 
támadt  az  '  orosz  egyháziban,  minek  következtében  a  (lél- 
oroszoi-száu'i  j)nspökök  mindnyájan  Xovgorodban  gyűltek 
össze  tanácskozásra,  s  miután  a  tejedelem  hozzáJáiMilásával 
Zaniblak-ot  metropolitának  felavatták,  ezt  a  következő 
emlékezetes  nyilatkozattal  adták  tudtára  a   világnak: 

..Minden     j<'.íéteménv     s     minden     tökéletes     adomány 
felniről  jő.  a   világosság 'atyjátöl.  Mi   is  örvemlezve  tapasz- 
taltuk ezen  mennvei  adományt:   mi.  Oroszország  pris|)ökei. 
barátok  és  testvérek  a  szenth'lekben :  mi:  Polotzk  és  Lithvania 
alázatos    érseke    Theodosius.   Izsák,   tsernig  )vi   püspök  stb. 
Lelkíiidv   meu'szomorodott    Kijew    elhagyatott  templomainak 
látásán:    a    Fegi^lőkelőlib    egyháznak    elhauTatottsága    mély 
fájdalonnnal      töltött     el      bennüidcet.     mert     csak     névleg 
volt  pásztora,    a    valőságban    hiányzott,   minthogy    Photius 
metropolita     mí^u'vetéssel    viseltetek    egyházi     nyája    iránt, 
melvet  nem    akara    sem    látni,  sem    vezetni.    Egyházának 
jövé(l(^lmeiből  csak  magának  gyűjtött  kincseket  s  a  kijewi 
szék(^st(^niploin    r<'ui     értékes    tárgyait     mind     Moszkvába 
szállíttatá.   A   mindeidiatő  isten  megliatotta  Witowt  Sándor. 
Lithvania  és  sok  orosz  tartomány  nagytejedelmének  szívét, 
úgy.  hogv  elűzte  Thotius-t  Kijewből  s  a  liyzanczi  császárt^U 
és'patriareliától  más  nietropolitát  kért  Oroszország  számara 
Ezek    azonban,    inniös    haszonleséstől    eltelve,    ezen   jogos 
kívánsáu-  teljesítését    megtagadták.    Ennek  következtében  a 
nanvfejedelem  általános    gyűlésre   hívott  össze  Ijennünkct: 
Eitlivá'nia  és  Oroszország  püspökeit,  valamint  fenhatósaga 
alatt  áll('>  fejedí^Imeket,  bojárokat  és  más  nagyokat,    archi- 
mandritákat.    apátokat  ('^s  pai)okat.   Lithvania    űj    városába 
Novgorodek-be,     hol    a   szűz    szent  anya    tem|)lomál)an    a 
szenfh'lek  hatása  alatt  és  az  apostolok  rendeletei  szerint  a 
kijcAvi    egyház    rész(4-e  űj  metroi)olitát  választánk  Gergely 
személyében.     Egyúttal     elmozdítottuk    állásából    Photiust : 
indokainkat,  valan'iint  a  volt  nu^ropolita  elleni  kifogásainkat 
pedig    a    patriarcha    elé    terjesztettük,    neliogy  a  világ  azt 
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iiioiidliassa :  Wiíowt   iiaavfcuMldciii    iii;is   hiten    \íiii.   ő   iicni 
törődik  a    kijewi    (\i^\h .azzal,    mely  az  uro>>z  e<i"vli;iz  aii\ ja. 
iiiortKijew  niindíMi  orosz  város  aiiyjííiiak  tokiiiteiido.  Hajdan 
a   |)íis|)öknkii('k  joizá'iaii  alatt  iiicíropolitát  választani,  a  ndnt 
lioíiv    l/('szl;i\'  naa'víeicdcicni    alatt     v;ilaszt;i  incii"  Klinient-et. 
iuv  a  lioluíirok  is.  kik  |mmIíí>-  r('í'ild)  krn\szt('nv('k  mini  az 
oroszok,    saját    í'őpappal    l)irnak:   így  a  szerhck   i>.   kiknek 
orszáu'a   |)(mIíü;-  sem    kiterj(Ml('\s.    S(Mn    ih'|»oss(\íí*  tekintetídnMi 
nem    közelii i    m(\i>'    a    litliván    íeje(lelem   líirtokát.    he   miért 
is  említjnk  nieu'  Holüárorszáiiot  ('s  Szei'ln'átV  Mi  az  apostolok 
ntasításai  sz(M'Í!it  cseleke<ltnnk.  kik  nekünk,  az  ö  tanítx  ;inyaik- 
nak.   a   minden  píispökhen   ('lö  szeiithdket   liauyom;inyozták. 
Az    l  r  nev(''l)eii   össze,iiynlek(7A(\    a    píispökök    fei    \  annak 
mimleníitt    arra    jogosítva,    liony    mainknak    m('lt('»    tanít(U 
('s  pásztort   \  álaszszanak.  kit  Isten  szánndcra  kiszemelt   \ala. 
Xe  mondhassák    tehát   a    könnvenhívök :   liouv   elkülöm'teiii 
akarjnk  mau'nnkat  a   töhltiektöl.   kik  elv;ihak   vala   a   iioi'og 
szent   ei»vházt(')l '   Xeni  :   mi    nieu'(')vink   a   szentatvíik    hai»V(>- 
mánvait,   elít('ljrdc   az  eretneksí'uet   s  tiszteletlxMi   r('szesítjuk 
a    patriarehát    ('s    a    töhhieket  :    veink    eii'v    és    nuvanazon 
liit(4  valljnk:   nu'   csak  a    törv('nvtelen   erőhatalom  alkalma- 
zásíit  ei»"vházi  dolouhaii.  ít('ljrd<   (M.  mert   a   hvzauezi  esász;ir 
(\s    nem    a    patriareha    osztogatja    mai    napon    az    eiiyh;izi 
méltóságokat,   ki    e  szerint    a   í"öpásztori   tensí'ges  hivatallal 
közönséges    uzsorát    űz.    így    Mannel    császár,    ki    nem  az. 
euvliáz    diesöséü'(H    tartá     szem   előtt.    Innu^m    inkáhh  saját 
érdekeit    moz<lítá   (»lö.   eiiysz(4'i'(í  három   metropolitát  küldött 
az  oroszok   nvakára:    Pimen.   ('vprian  ('s   hionvsiost.  nnhöl 
azután  az  euvház  iné'rt('ktclen  eladósodása  következett.  Kzzel 
kapcsolathau  a  rendellenesség(dc.  sót  gyilkossági  merí'nyletidc 
('s  mindenek    felett   az    orosz  eu'vház  sz(''uvenletes   helvzett' 
o<la   ('rlelt('k    a    dolü'okat.   liou'v   euvházunk   tekinti'lve  teljes 
iiK'rtí'klxMi    kárha    V(\sz(^tt.     .Miután    tehát     komolvan    meu- 
fontoltidc,   hogv    milv    káros    i's    szí'i'-venletes  doloa'  az.    ha 
egy     világi     uralkodó     a     fópásztori     hivatalokat     pi'uzért 
osztogatja,  az(M't  mi  mauunk  választottuidv  eiiv   nu^tropolitát 
az   141ö-ik  ('vhen." 

Hasztalan  volt  Photius  és  a  konstantinápolyi  patriai'eha 
tiltakozása,  a  ikm*  hanii-os  helveslésével  szentesíti'  iíeoruü 
Zand)lak  mea'választatás/it.  ki  a  mauas  euvli;izi  mélté>sáura 
jjiiiideu    tekintethíMi    m('lt()    vala.    K,'ir.    hoi>v  a  jeles  l('rliú 
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nem  viselé  sokáig  magasztos  hivatalát  s  uiái*  1419-ben 
meglialálozott.  Utódja  a  szmolenszki  püspök  iieraziin  lett, 
kit  a  konstantinápolyi  pati'iai'cha  kent  vala  fel.  nnhöl  azt 
iehet  következtetni,  hogy  a  viszály  a  keleti  egyház  feje  és 
az  orosz  főpapság  közt   n(Miisokái*a  megoldást  nyert. 

Mé'u"  e<>'v  másik  érdekes  és  fontos  okmánv  tartotta 
fenn  maizát  \Va>zilij  idejéhől.  mely  a  polgári  igazság- 
szolii'áltatásra  vonatkozik.  Kzen  okmánv  az(M't  is  nevezetes, 
mert  Nauv  Jaroszláv  idejétől  e<j'ész  a  W.  század  első 
neü'vedíMU'.  kívüle  seimniféle  az  oi'osz  iírazsáa"szol*i*áltatási'a 
vonatkoz(')  okiratot  sem  lehet  találni  az  orosz  könyv-  ('S 
levéltárakhan.  K/en  okii*at  a  ])\vina  viih'k  lakosságához  van 
intiv.ve.  melv  mau'át  lol)7-hen  a  moszkvai  naavfejedelem 
\  (Mlii("»ks(\ge  al?í    helyezi.    Tai'talma  a  következőleg  hangzik  : 

.. Ila  (Ml.  a  naavfíjedelem.  euvik('t  hojárjaim  közül.. 
vaLi'v  eizvei  a  dwinaiak  közül  hozzátok  küldök  nn'nt  lielv- 
tart<')t.  liu'v  ezek  mindenhen  i'm\  ese|eke<}jenek.  a  mint  ezt 
a   következőkhen   rendelem." 

..  Ila  uvilkossíiii-  kr>\-ettetik  <'l.  ligy  ki  keli  nyomoznia 
ü'vilkost:  ha  pediu'  ez  nem  sikerülne,  i'mv  a  kei'ület  a  lielv- 
tartónak  K)  i'uhelt  tartozik  lizetni.  Kav  V('i*es  sebesüléséit 
,')()  szőrme,  eii'v  ví'rtelen  sebesül('s(*rt  ellenben  15  ilven 
szőruK^  íiz(4endő  :   azonfelül   a  tettes  külön  iiiegbüntetendő." 

..Ki  euv  bojárt  szóval  meuuvaláz  va2V  őt  tettleg 
bántalmazza,  azt  a  helytart(')  pí'uzbirságra  íté'li  a  sz(M'int.  a 
nnlyen    rangot  a   s('rt<'tt  visel." 

..Ha  egy  lakoma  alkalmával  vereke(lésre  kerül  a  dolog, 
meh  ott  helvben  mindjárt  el  is  intéztetik,  lií^v  a  helv- 
tai*t('mak  (vs  a  bojái'oknak  nem  kell  az  ügyl)e  beavatkozniok ; 
elleidien  ha  a  vereke(lés  ut(')laa'os  eliiit('Z(''st  nverne.  azon 
esetben  a  helvtartónak  ea'v   nienv(*tszőrme  tizetendő." 

..Ha  eu'v  pai'aszt  a  mezőn  vau'v  a  r('ten  mesgvéjén  túl 
szántana  vaav  kaszálna,  liuv  eztM-t  tartozik  egv  juhot  adni ; 
egy  falu  liatár;inak  inegsért('S(MM't  pe(lig  :>().  a  fejedelmi 
birtok  átl('[)éseért  120  szőrmét  liz(4ni :  azonl)an  tiltva  van, 
ezen  kihágáséi-t  a  tettest  megkötözju  vagy  elzárni.  Általában 
a  törvé'uy  előtt  mindenki  megtai'tja  szaljadságát.  ki  képes 
kezest  állítani.  Vj^y\  iiilinesekbe  v(M't  embertől  a  liírák 
senunits(Mn  követellntnek  :  mimh^i  íu'éM'et.  melvet  azok  ilven 
helyzetben  teszmdv'.  meg  nem  törtiMitJu^k  tekintendő." 

..Azon   eavén.  kinél  lo|)ott  táravak  találtatnak,  minden 
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híiiitetés  al<')l  írluiriitcihln.  lia  !)('  tudja  l)iz()ii\ítaiii.  miszerint 
a  lopáslKiii  ártatlan.  A  tolvaj  az  olső  tetten  ka  patás  alkalmával 
a  l()|M)tt  tár.izy  értékém'k  nirulizetés('iv  ítélendő:  lia  másodszor 
tetten  ka[>atik.  tetemes  |>énzlMrsá,u(>t  íizet;  lia  liarma<lszor 
lo[)áson  ('i-etik.  az  akaszr<')fára  ítélendő.  Azonl^ni  mindliárum 
eset  alkalmával    mint  ,i»onosztevö   m eghél végzendő. - 

Jla  \alakii-e  ráUizonynl.  Iiout  ma,u-a  szol.ü'áltatott  i.uaz- 
sáu'ot  ma.u'ának.  úixy  1  ndx'lT  lizrt :  önmaizának  i,iz;rzsáu'()t 
szol.u'áltatni  annvit  tesz.  lia  e-y  |.ol,<:ái'  vaiiy  loidmíxclő  e^y 
tolvajt  letten  kap.  rajta  azonnal  a  |M'nzlársá,iz-ut  megveszi 
és  azután  sza''»íidoii    1  hm  •sajtja." 

Jla  valaki  a  töi'vényszek  elé  idéztetik,  de  meg  neni 
jelen,  a  iieIytart-'>  kimondhatja  az  ít('letet  minden  továM^i 
me<d;('rdrzret('>e  n(''lkíil :  nie!\  esetben  a  jogor\  (».slatnak 
nincs   helye.- 

.,Az<)n  gazda,  ki  rabszolgáját  nn'gveri  s  (-zen  alkalonnnal 
nem  szánih'khői   halálát  okozza.    lUMn  tartozik    lelelősseggel 

a    helvtart('>   előtt.- 

'..A  hír('»i  tárgyalásoknál  a  lielylarl<'»t  mindiMi  rniiei 
után.    mely   j>ei'kolts('gek   hji'ben   megítéltetik,   egy   tV'l  nd)el 

illeti." 

..Ha  ei:-v  hrlvíart<'>  jogai  csoi'bítást  szenveilnek  bái- 
iiiclv  oldahV.I.  panaszát  niindiu  eh'ni  a  nagyhjedelcm  elé 
tartozik  terjeszteni  kellő  dhirálás  végett.  Kn  ki'rem  számon 
a  helytart('»t  minden  alkalonnnal.  s  ha  kellő  időben  elmulasz- 
taná előttem  megjelenni,  i'igy  parancsot  adandók  hjeilelmi 
hivatalnokainmak.  ligy  járni  el  vele.  mint  egy  közönséges 
g'()noszte\ő\('l.- 

..A  Pwina-UM'lh'ki  kereske^lők  sem  Tsztjugban.  sem 
W(>logdában  vagy  Kos/ti'omában  bíré)ság  eh'  nem  id('zhetők. 
Ha  valaki  közíilök  n>lvajlással  vádoltatnék,  i'igy  adassék  át 
nekem,  a  nagy teje( leiemnek,  hogy  ügyt't  megvizsgáljam, 
vauv  i)edio-  átadjam  őt  he!vtart(Vnmnd<.  kik  a  Hwina  UM'lh'kí'U 
szrkcIiK'k." 

„A  iIuíiimí  kcrcskrilők  niiiiilciiíUt  ;i  ii;i,t:Tt'cjc(|('lnii 
tci'rilctckcn  szaliMiliiii  kci-cskcillictiH'k.  ;i  lU'lkíil.  Im.iiv  \;iiiiiit 
íi/.ctiK'iick :  cii-vcilül  ;i/,  usztjiiüi  ('•>  wolo.ü'dai  liclytartiikiiMk 
tartiiziiak  iiiimliMi  csoluak  után  ki't  itczc  sí'it.  cut  szcki'r 
után  |i('<lii:"  k('t  szöniK't  lizctni." 

Ezen  törvi-iiyck  sok  tckiiitctlicu  cltri-iick  a  .laniszláv- 
iV'lo   líiiszkája   l'rawda  t("tclcitől :    my  a  tolvajlás    lianiiailik 
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esctltcii  lialálhil  l.üiitcttctik.  mi>  a  i-'',í;í  törvények  csak 
i)éiizlm-sáji(it  róviiak  a  tcttcsir.  A  szöniic  ciiicvozcs  alatt 
iKMii  az  apró  l>őrii('iiz('csk('k  —  kmiy  —  értendők,  liaiirm 
val<isá'>os  cvctkc-iirénick.  Hü-vélm-aiit  a  l.őri.énzck  vaíjy 
kúiiv-k  a  iHvina  nicllékm  már  141o-1m>ii  kijöttek  a  tcr- 
o-filondiúl:  ()rosZ(»i-szá,ü'  más  írszeilH'u  i.e.li-  uu'ii  eleVili: 
lielvuket  a  litliván  u'ai'asnk  és  a  svéd  ortuga  l"-ialta  e  . 
melyek  rézliöl  verettek:  vé-re  142()-liaii  ezüst  váltópénzek 
jöveiiek  toi-aloml.a.  melvek  a  moszkvai  és  e-yeli  teje- 
'delniek  pénzeihez  lias(mlítottak.  A  rézpenz.eket  az  oroszok 
közönsé-esen  <-ladták  a  líaiti  ten-ei-  melléki  nemet  keres- 
kedökiM'k  Kzen  idötöl  fo-va  ( iroszország  tulajdon  ezust- 
pénzekkel  i-endelkezett.  A  kúny-k  értéke  iassanknit  aniiyn-a 
alászállott.  Iiooy  14()7-lH'n  Pskou-lian  l.ö  gnwnet  kuny-kLan 

|('|   rnlieliM-t  leih'tett  kapui.  ,       ■  „ 

Az  lAkönvvek  nié--  a  követkézé  általános  erdeku 
adatokat  jeo'vezt(d<  tel  Waszilij  koi-áhél.  Tnilkodása  alatt, 
valéiszinűle-í'rvpi-ian  metropolita  közU.MiJarasara.  mondottak 
lo  az  oi-oszok  'a  vilán-  teremtésétől  kezdett  idoszamitasuki'ol, 
nu'lv  márezius  havával  vette  kezd.'tét.  s  az  évszámítást 
azontiil  a  ü'öröu'ök   után  szepteiidiei-  havával   kezdettek. 

Mar  Waszilij  atvja.  l>imitri.i  Uonszkij  iia-yto,lodelen| 
idejében  inmielv  •■lékeié  Imjár-  <'s  poloáivsaládok  nemzetségi 
vaó-v  esaládneveket  kezdettek  felvenni  az  elel>h  szokast»aii 
volt  elénevek  lielvett.  meivok  mindig  az  atya  nevevei  c^gyutt 
említtettek,  mint  Waszilij  Dimitrievits.  azaz  Kenieter  íia  \  aznl: 
a  réüi  orosz  nevek:  Szvetoszláv.  .laroszláv.  mindinkai)!* 
kijövének  használathél  s  iij  .-saládneveknek :   l>asko\v,  Mnim 

st'i.   eiiüCtltek   helvét.  ■  i  'i     i  • 

K-v  Lázár  'nevű  szerzetes  az  Atlios-kolostorlM)!.  ki 
szeri,  származású  vala.  14()4-l.eii  készítette  a  legelső  ntoorat 
Moszkvában,  melv  a  nagvteje<lolmi  jmlotán  helyeztetek  el. 
Kzeii  iMMivohidott' a-épezettel  hiiV.  óra  akkoron  nagy  csodál- 
kozás tárüvát  képezte  s  lőü  ruliclhe.  azaz  körülbelül  harnnncz 

font  ezüstbe  került. 

A  fest.'szet  művészetének  is  ezen  időkben  hivatott 
képviselői  éltek  vala  Oroszországban.  Ezek  közt  kivatkepen 
na-v  hírnévnek  örvendettek  az  ű.  n.  Eekete  Snuoii,  i  i'ofchor 
(Toi'odetzből  és  Aiidrej  Hublew  szerzetes:  ő  feste  140o-bpn 
a  nagvfejedelini  kápolna  szent  k<'pfit  és  14(l8-ban  a  wladnmri 
székesegyház    szánnira    megrendelt  képeket.    Az    agNUontef, 
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is  iii;ii'  1 420-li;nj  viíVmzí'ishaii  volt:  cii-vikc  ;i  iiiestcrckiK'k 
a  |>sk()\viakat  iiiciitanítá  a/  ('>!<niií(M|('|('k  öiit('S('i'('.  mi  kivált 
t('iiii>l(>iii(»kii;i!    iiiiiKhV  ^izyakraliliaii    alkaliiia/íatott. 

Krdckcs  xiláa'ot  vetnek  a/(iii  idnk  fclfnu-ására.  szoká- 
saira ('s  ('i'koicscirc  iK'iiielv  iiiíi'zkcdi'sek.  iiielvekcí  Pliotiiis 
liicíropoliía  iiiéi>-  Icti'tch^  (^lőtí  1410-Ikmi  létíssítctt  vala.  kv 
(*,iiTliázi  átokkal  Mijtaítak  azon  li;izastái'sak.  kik  az  cizviiíi/ 
vagy  egy  pap  liozzájárnl;isa  n^Ikíil  cgyni.-is.sal  íriüyi'c  ji'píck. 
EgyszíTsniind  ciníítcít  inctropojiía  ('lr('nd*'li.  hoiiv  az  i'skcti'S 
sz(M'tart;isa  mindig  a  szent  mise  nl;in  t(H"1('iij('k.  sohasem  a 
d('li  (M'ákhan  \agy  ('jjel.  Csak  olyan  liaíal  endiereknek  enucMJi 
liiog  harmadszor  is  házasságra  h'piii.  kiknek  nem  \al;inak 
gyormek(4 :  <le  ezt  is  esak  nzon  kikotiVssel.  hogv  öt  ('vi^- 
nem  szahad  a  templom  kíi>zölK''t  áth'pniök.  kivcAiMi.  Iia 
lnniháii(')lag  ('s  könny(\s  széniekkel  vezeklenek  :  megtiltjn 
i\  leányoknak  tizenkettedik  r\  \\k  elntí  íV'I-jIh'Z  nicmii :  mind- 
azok, kik  délelőtt  !»ort  isznak,  az  iirvac>n|-;it('>|  eltiltatnak: 
szigoni  la'intetí'st  szah  mimlazokra.  kik  aíviukat  \a'»v 
aiívjnkat  istentelcMi  sza\akka!  k.-íromolj.-ik  :  a  papoknak  pe(lig 
siilyos  híintet('s  mellett  megliltj'a  li;irmi\('l  kereskedni  <'s 
uzsorát  íizni.  Szerzeteseknek  ('s  ap;iezáknak  iieui  szaha-l 
egyiitt.  ríj:\  kolostorlían  lakniok:  (-p  oly  kevéss('  szali.-i<l 
pn  póknak,  kik  özvegy  singre  jutottak,  apáeza  kolostori  lan 
tart('>zkodniok.  I\önnyenhi\  <"»  em'tereknok  ne  mondjon  el 
senki  mes('k(4:  s  akadály(»ztass(''k  meg.  hogy  \elíik  alatt(>niL> 
vén  asszonyok  füvekkel  es  ltosz<»rkányesoin(')kkal  (-rintkoz- 
iH'sseiiok. 

I  ísy  látszik,  hogy  I'hotius  nn^ropolita  nn-gsem  Vdlt 
ama  köt(dességnndaszté)  főpásztor,  milyennek  öt  elleiis(\uvi 
a   világ  szemébíMi   feltüntetni  akarták.*^ 


Harmadik  fejezet. 


III.  Waszilij  (Wassiljevits)   Tóninji,  a   vak,  nagyfejedelem 

1425-1462. 

A/,  iij  iiai-yfejedelem.  —  IPol^-árliáljon'i.  —  Litliv.in  ügyek.  —  Vendégség.  — 
Witowt  jelleme.  —  Tatár  pusztítás.  —  l^elviszályok.  —  A  ílórenczi  egyházi  zsinat 
és  következményei.  —  Musztapha  és  l  lu.  —  Malionied.  —  Moszkva  veszedelme. 
—  Waszilij  fogsága  és  megszabadulása.  —  Semjáka  gazsága.  —  Waszilij  megva- 
kít tatása.  —  Kiűzetése  és  visszahívatása.  —  Hölcs  kormányzat.  —  Kormánytárs. 
--  Utolsó  belviszály.  —  Egyeduralom.  —  Waszilij  lialála.  jellemzése.  —  Kon- 
stantiná])oly  elestének  hatása.  —  A  krimi  tatár  uralom  alai)ííása. 


III.  Waszilij  Tómiiji.  azaz  vak.  esak  tízéves  volt  at\;ja 
halálakor,  s  így  anyja  ('s  a  hojárok  gyámkodása  mellett 
íoo-lalta  el  atvai  öi*öks('g('.t.  mely  m^ki  .'iT  évi  országlása 
alatt  nem  hozott  szerencsét.  Sem  ('rt(4em  (*s  ítélet,  sem 
]mm1íu-  akarat  ('s  (M'c'^ly  dolgáhan  nem  hasonlított  atyjához 
s  uralkodása  oly  viharos  köríilnK'iiyek  közt  vette  kiv.detét. 
imdy  nem  sok  j('>t  eiigeíleít  i'(Mn('liii  Oroszorszíig  ]i('))eiiiek 
a  jövéhen  sem.  A  döghalál  iiK'g  folyton  pusztított  s  a 
kri'mika  szavai  szerint  az  endxM'ek  élete  mindig  gyarlólih. 
tehetetliMiehh  ('s  rövidi^hli  lett.  A  moszkvai  na^yfejcMh^emség. 
m(dv  eddigelé  a  polgárliáhoriit(')l  megkíméltetett,  W  aszilij 
Tómnji  uralkodása  alatt  ezzel  is  m(\i>ismerkedett.  kinek 
számára  tartotta  téii  a  sors.  hogy  né[)e  és  hazája  meg- 
aláztatásának  tainija.   s  részheii   okozé)ja   legyen. 

111.  Waszilij  már  a  l»ölcsőhen  nagyfejedelemindv  nevez- 
tetjük t\uy  j;linbor  szerzetes  álomlátása  folytán,  de  úgy 
látszik,  hogy  atyja  nem  szerette  s  nem  hízott  egész(Mi  szárma- 
zásának tisztaságáhan:  a  moszkvai  nép  azonban  liüséggel 
és  sziTetettel  vonzód('dv  Donskij  Dimitrij  nnokájához.') 

Még  azon  éjjel,  midőn  11.  Waszilij  örökre  hv.árta 
szemeit.  Photius  metroi)olita  egy  futárt  küldött  Szvenigorodha 


^j  btrahl.   oeseli.  d.  riu.-.  lieiches  köt.  li.  old.   IDO. 


—     4S     — 


4U 


: 


iMinitrijcvits  TivöruT  <'s  íívíM'cíIh'Z  azmi  fclszólítássiil.  uii- 
s/ci'iiií  si(^tii(MM'k  clliiiiívt  l>;itvjiik  lií'iiiíik  hódohitíira.  AzoiiUaii 
(ivöruT-  ''  lM>l(l(tuiilt  iia.ü'ytVjiMlclciii  i<lösl>l>  livrrc  ki  a 
trniiörökli'si  ivii.l  (kai'/ára' iM-ii!  iiioiidott  Ica  ívniriiyrol. 
li.)o-y  l)átvját  a/  iiralkiMk-islwiii  követni  fouja.  im-iii  si('ton 
a  ini^tropoii'ta  trlliívásáiiak  oh'uvt  t.Miiii.  Künikc/nloii-  llalicsl)a 
liri//Hlv;'iii  viss/a.  onnan  trn\('i:víö  i/metci  kíil-löii  III.  W  as/.i-^ 
lijiiak.  ki  iilőko/l»(Mi  aka.k-ilytalannl  rlCo-ialla  a  na-y  íijiMlrinii 
Trónt.  Mindketten  liálionira  k/'s/íiltek.  mely  imyan  móg 
eo-yelűre  nem  tört  ki.  <le  elmaradliaíatlannak  Láís/oít.  Nem- 
sokára Was/ili).  líojárjaitól  ös/tönö/tetve.  me-ke/.h'  a/ 
ellen.séu-eske(l('S(''k(4.  '( íyöi'Liy.  ki  erre  meg  elkés/íilve  nem 
volt.  nriiánv  eíve.^/íett  kÍNel>I»  íitko/et  iitaii  Nisiiij-Novgorud- 
iiaii.  maj<l  'llaliesl»an  vonta  nieu-  ma,-at.  .\  kiskoni  nai^y- 
tejiMJcleni  uvámjai.  Iio.ut  a  pol-arliáiioninak  vé^-et  vessenek. 
maaVit  a  ni'etroi)oIitát  kíildi'k  tV'nye.s  egylia/i  es  viláui  kn!- 
(jímséu-izvl  György  liere/eghe/.  ki  Láts/ólag-  nt'|»e  kiídvcerl. 
mely  nagv  tisztelettel  touada  a  (■ö[)ásztorl.  l>i''k('t  kötött  ('^S 
(dismert(*  öescse   íVMisös('g(''t. 

Alig  rrt  véget  u  belviszály,    midőn    külső    ellenségek 
kezdek  tenyegetní  Oroszországot.   A  litliván(é;v.   nn'g  mindig 
a    nau'vravágvó    ('s    haszonleső    Witowt    koi'mánya     alatt, 
142(;-T)an    egy    vegyes    l.Mluyel-eseli-tatár    sereggel    l)(^töi'tek 
a  pskowi  területre  s  Ojíotska  városát  elto^lalták.  A  pskowiak 
elhau-yatva  a   uovgorodiaktól  s  nem  támogatva  a  nagyteje- 
dideni    által,    kitől    er(Mlménytelenűl    ti^rtek    vissza    követei., 
ki'^ivtelenek  voltak  a  lilliván  ^ijedelemmel  lM'k<'t   kötni,   mely 
alkalonnnal    mau-nkat    1400  e/üstrid>el   lizetésére  kötelezték. 
A  nviiu'talan   Witowt  ki't  i'V  nnilva  a  novgorodiakat  kereste 
tel.    kiket    lias()nlőké(»en  ad('»lizet.'sre  kötelezett.    Így   siklott 
ki  az  lij  nagyfejedídem   kezei  közül  k('t  fontos  é.s  jelentékeny 
tartomány.  Feltűnő,  liogy  Witowt  ugyanazon  i<lő1)en.   midőn 
Kjszaknyugat-Oro.szországot     liatalniál)a    keríté.    a     legjold) 
vÍszonvl)an    élt    unokájával    Waszilij-jel,    iiiil»ől    az    ország 
politikai  ziláltsága  s  a  kormány  <'s  gyáni.ság  tehetetlensége 
eléggé     kitűnik.     A    ravasz    lithván    annyira    ment.    iiogy 
unokáját    esküvíd    kötelezte,     miszerint    .sem    a    novgorodi. 
sem  a  pskowi    ügyekhe  nem  fog   beavatkozni :    egyúttal   a 
leU'nyájasal)han  meghívta,  őt  minél  eléhh  T.ithvániáhan  meg- 
látogatni. 

X  nemzeti    érdek  és  a  nemzeti    |M)litika    111.    Waszilij 


t'S  taná»'sad(Vi  előtt,  ligy  látszik,  ismeretlen  volt.  Az  HoU-han 
a  nai^vfejedelem  Photius  nietrot.'olita  kíséretélj(Mi  esakuu'van 
láthvíiniiiha  utazott  nauvatvia  látoüat;is;ira.  Waszilij  'l'i'<')ki-han 
találkozott  a  so  ('ves  Wituwt-tal.  ki  ott  számos  lithván 
nai:vokt<')l  köriivezve.  iV'Uves  udvart  tartott.  Nemsokára  meg- 
jelentek  a  twei'i  és  rjezsáni  téjedelmek.  a  masoviai  lierczeg, 
a  }M'rek(')jii  tatár-khán.  az  elűzött  oláh  vajda  Illés,  s  a 
ij^ör<'>g  esászíir  vs  a  porosz  nagymester  követei:  tovíihl)á 
livoinai  kí'pviselők  ('s  V('i>re  Jaii'ello  len;>'vel  kir;ilv.  Az 
evkönvvek  sokat  foii-lalkoznak  ezen  fejedelmi  ('^s  nau'vúri 
találkozással,  de  elég  sajátságos,  töhbet  jegyeztek  fel  a 
kídső  pompár(')l  ('s  a  lakmározásokrí)!.  melyek  ezen  alka- 
lommal tartattak,  mint  az  összejövetel  politikai  cz(Hjair('>l 
t's    ere(lin<*nvéM'ől.    A   nau'v    udvari    lakomákhoz    naponkint 

•  '     »  I 

700  liord(')  ni(''zs/esz  s/állíttatott  a  fejedelmi  |)inez«'khől  :  ide 
nem  szánu'tva  a  lM)r.  sör  ('s  eíxvél)!)  italokat.  A  koiivha 
számára  700  ökör.  1400  jtdi.  100  liivalv  szállíttatott. 
Uii'vanannvi  d;imvad  és  vadkav.  A  imilatozások.  nielvek 
Wilnáhan  folvtattattak,  IhH   In'tiü*  tartottak. 

Witowt  tii>vanazon  időben  várta  Zsigmond  német 
i^sászár  ('s  ma<>var  királv  követeit  is  \\'ilnália.  kivel  alku- 
<loz;isokban  állott  a  királvi  czím  felvétele  iránt:  azonl)an 
i'mv  L'itszik.  hoizv  a  leunau'vobb  ellentállást  tulajdon  nagvjai 
é's  a  leULivel  nemess('ü-  fejtetti'k  ki,  s  szemfieii  uruk  tektelen 
nagyravágy,'is;ival  a  K'ghatározottabban  ellenezték  Lithvánia 
királvsáu'Li;!  nvilv;ínítását.  A  víu'ságok  lezajlottak,  a  császári 
követ  elmaradt,  ki  a  lithván  királvi  koronát  a  u'őgös 
au'gastyán  fejéi'e  teendő  vala :  a  vend('g(>k  szétoszlottak  a 
s/('drőzsa  minden  irányában :  egyedül  Photius  im^ropolita 
maradt  mé^i"  Wilnában  nelninv  napiu*.  hoa'v  a  kijewi  és 
moszkvai  metronoliták  eavesitését  meu'kísértse.  Nemsokára 
ő  is  elutazott,  a  lithván  fejedeleni  kegveivel  elhalmozva. 
r)i'  alii>'  éi'kezett  Novourodekbe.  midőn  hírét  vette,  hoa'v 
Witowt  röviddel  elutazása  után   hirtelen   mea'halt. 

Witowt  Sándor  lithván  fejiMlelem  egyike  volt  kora 
kimagasl(')  uralkod<')i  alakjainak:  Kurőpa  éjszaki  országaiI)an 
tuMu  volt  senki,  ki  veh^  a  vers(^nyt  akár  mint  hadvezér, 
akái*  juint  uralkodó  kiállotta  volna:  alaesonv  tei'UK.^tel  és 
v('zna  testtel  birt.  de  idegei  aez('lb(')l  valának  s  a  legnagyobb 
íaradalmakat  ('s  nélkülözéseket  közönvnvel  tudta  (dviselni ; 
ielenuMives  esze.  vas  akarata  s  viláuos  és  aví^rs  áttí^kintéso 
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kív{il<')aii    kójK'^ítrk    az  o 


i-száuiásra  cu'v  ÍíIö'hmi.  mclyUcii    a 


4 

kínálkozó 

iiilMTckct:  íikIoíí  k(Mii('ny(Mi  iM'inteliii 

és    Uókczíicii    jiitnlmnziii  :     vidám    cs    ki('sa|HHi,izV>    a    zajos 


liploiiiacziai    íoiidorko.lásokat    h'<:k5ii!i>('l>lM'ii   iiyc^rs    orov* 
Irhctc  ('lhMisii!v(»zni.  .1(')!  M  tudta  liasziiáliii  úgy  a  '  '    '"' 


dkalniat.    valamint  az  < 


omaiia 


lak 


íi  tanar.s 


1.   k 


omoiv.    livaiia 


k(Ml 


O     OS 


m('U("oiitol<'>   tudott   líMini 


kn/;is(»kiiál.    K('<'V('tl(Mi   az   rml)i'rtvlrus('<>-i«j 


urlia  J 


o 


sZIV( 


iK^k   iívcniz-rd    vonásaival   zavarba   ojtctto  az  cnihriv 


'k('t. 


kik  ki'szsriz-izvl  hajoltak  mrts  jcllciuiMick  iV'rlias  ícusosi^i-v 
rlött.  ilálMiriii.  mclycklMMi  töltímyiri'  sziM'cucsrs  volt.  vala- 
mint orszá.uának  \irá.i:z<'>  krrcskt'dcimr  mindí.u'  elláttak 
kincstárát  I  töven  a  vá  Halálaihoz  szíikségt^s  (^szközökk^'l. 
KenK'UV.   mi 


k('nt    korának   orkölcsci   általái)an.    aiinyt    űzött 


mindennel    a     politikáhan.    mi    az    endMTi^arati    érzelmekkel 

llott.    Nem    kereste   az   end^erek   szeretet(H   s 


Nonatkozashan   a 


nem  iV'lte  hara.itjukat  vagy  gyűlöletüket  s  nieg('lóg(M|ett 
rettegéslikkel.  Kívál(')  elöszei'etettel  viseltet('k  a  nöi  nem 
iránt,   azonlian   a  n('lkíd.  hogy  ('rz('kis('ge  gyengesi^ggi'  fajult 

volna. 

Ilven     volt    a     lith\án     m'ur/eti     liös.     kinek     halálával 


minden    időkre   ellial\  ;'in\  odott 


i    lithxan    wrwwA 


't     di 


is.   ( )roszoi'sz;i,u'   naiiv   szereiics(''j('r<'.    mely    l»izony;ira    meg- 
,ennnisült  volna,  ha  \\'ih>\vt  ut(')djai  a  liös  nagyravágyásáva 


értelmi  í'enköltsi'gi'vel  és  katonai  !ángelni('j('vel  hirnak  vala.M 
Photius  metropolita  nem  sokára  Litlivániáh('>l  t(>rt(Mit 
haza(M'kezr'se  után  hasonl(')ké|»en  elköltözött  az  élők  s(n'álK')l. 
a  nélkíd.  Iiony  a  k('t  ellensi'ges  metropolita  egyesüléséni^k 
eszm('j'('t  megval(')síthaíta  volna.  Ttánna  hat  ('vig  hetölt(^tlen 
]naradt  Oi'oszország  első  főpapi  szi'ke.  nn'gnem  a  kon- 
stantinápolyi patria  relia  egy  lzi<lor  nevíi  thessaloidkai 
a'öröuöt  szentelt  oroszorszáui   metropolitának.    Izidor  i'avasz. 


liajlékony.  ('k(^ssz(')I<'>   íV'rh'ú   \()lt.  ki  tök('let(^sen  oirta  a  g(>rog 
latin    nvelvet    is.    A    hvzanezi    császár,   Paleolog 


]nellett    a 


János,  kinek  neje.  mint  endítők.  (H*osz  herczegnő  vala.  innnár 
csak  fővárosa  íeldt  uralkodott:  a  törökök  mind  szi'ike]))u*c 
vonták  a  kört  köiade  s  a  keleti  kereszt(Miység  fővárosa 
biztos  l)ukásnak  Ui'zett  el('j(\  Kkkor  a  császár  ari'a  hatá- 
rozta magát,  hogy  a  p.ápa  ('s  a  töhhi  t'urópai  uralkod(')klioz 
fordul    seui'lvért.    s   h(»i:v    ezt    annál    hiztosahhan    elnyerje. 


\j   K'aiaiiisiii,   V.   köt.  201.   lap. 


u» 


» 


ino<'-í<>-('rte.  ho<z"v   népét  és  egyházat  a  pa[)ai  íensoseg 


'lis- 


meresere 


foí>Ía'hirni.  mi  által  a  szakadás  a  keh^ti  és  nyugati 


kei'eszténv   ea'vház   közt  l>efejezest  nyei't  volna 


Azonl 


)au  a 


császár  remén 


naüví'avagyo  es 


vei  nem  vahVsultak.  hár  l\'.  Jenő  papa.  egy 
eszélves  a<i-gastyán.  szívesen  hajlott  annak 


'öJr 


kívánságára.  Kurőpa  zilált  politikai  állai>otai  m^ni  kedveztek 
egy  tervm4v.  melynek  megvalósítása  nagy  (Mvlyt  és  nem 
keveselih  áldozatokat  igényelt,  nn^lyeket  azonl»an  senkisem 
akai't  magái-a  vállalni.  Az  ligy  a  dogmatikai  ki^rdésekeii 
haladott    tiil    s    Paleolog    János    kénytelen    volt    haza 


nem 


utazni  a  nidkíd.  liogv  kívánsá 


()' 


fit  a  meuvalósításhoz  közelehb 


vitte    volna.     Itközhen    X'ehMn-zéhen    az    a    halsors    érte    a 

houv    hitelezői   letart('>ztatták  s  csak  nagy 


h\  zanczi   császárt. 


íiovovel-hajjal   lolytathatta   fitját.   A   t](')renrzi  zsinat  összeült. 

liV^k     közt    az    egyesülés    kérd(''S(A-el    is    hehatóau 

z  eiivház  i'í'széról  jzidor  volt  kisz(Mn(dve, 


hog\'     toh 
foaialkozz/'k.  .\z  oi-os 


tes  zsinaton  részt  vegyen.  Izidor  nemcsak  nem 

ikokl)ol, 
la. 


hogy  a  ne\('Z( 

idri-enkedett  az   eszmétől.   Inunmi   annak  személyes  o 

hár  euvelőr<'  csak  titokban,   l)uzgó  pártfogója  is  va 


s   mapis    ( 


ízídor  metropolita  Xovgorodon  keresztül  Kigáha  utazott 
lerekán    Ur^s-han    Lü!>tM-khe    ért:    hoinian    útját 
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vala  iiiíi'ZNc.  A  |»a|>>;i.ü'  ós  a  in'j*  riii'cliiH'tlcmi!  \árt;ik  Iclk^'s 
rs  tii(l('>s  fn|)a|»jnkaí  a  kívml-i  s/íizaiiya  t('iii|»iniiial>aii.  \  ri:iv. 
iii('_a-j('l(Mit  l/idol*  iV'iívcs  |)a|»i  s('<>'tMll('t1vL  clötír  a  kallmlikiis 
kci'cs/itcl  ('s  hárniii  |)ris|ink|>ál('zával.  melyei  (\üy  szcr/etcs 
vitt.  A/  ornsznk  csí .( kálkozva  sz('iiilt''lt(''k  az  iíjításl.  de  tiszte- 
lettel lialkatlak :  iiu'.u"  iiai:"\<»l>l>  \oll  csoilálknz/iMik.  iimloii 
.,    .>.,>tiN.i>i Jlf.i    ..    Iltliiiro-l/ihíin    íi    h\7;inc7Í    I )atria i'cl la     lieKctt 


lettel    liaiiizaTiak  :    iiie.u    iiau\n'M»    \  rm    i  .>iMi,i!i\w/.,t.^.ii\.     nn-n- 
a    ineíropolita   a    litlnir,iziál>aii    a    l>\zaiirzi    |)atriar<-lia    lielvett 
1\'.  Jciiö  iV>iiiai  j»á|»á(i1  iii(:inl(»n  imát.  Me«ile|>et(''srik  az<mltai 
teto|M)iiti'a    liá,u'ott.    mi<lnii    a    iiauymisc  liefej('Z('M''vel  ('ln|('|M' 
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Teiopnmia  iiajioii.  iiinniN  <i  ii<iu\  iiii.^»  -r,  ,,,,„«  ^'  >  ^  .- .--.^  [->  . 
rtsx  (liakoiiiis  a  stolával  i's  liaii.u'osaii  lelnlvasá  a  í1('>reiicz 
eityiiázi  zsinat  ama  liatárnzváiiycát.  mely  a  keleti  e.uylia: 
cLi'vesiih'si't  a  iiynpitival  a  iV>mai  |><á|ta  íeiisőst^av  alat 
kimoiHÍá.  A  (lolo.Li"  oly  i'ij  ('s  meiziepő  volt.  lio.uy  sciikiscii 
tudta,  mit  tailsoii  lelnie.  Az  ( ',i:y l m 'uy i i 1 1  í'o}>a|H>k  es  a  iia,<:y 
szcáimi  ii('|>  miiid\(',ui,ü'  iK'iiia  csendet  tamisítottak.  melyet 
a    iia^u>  fejedelem   sem   zavart   m(\u'. 

M(\ií-  me.i»-  kell  eiiilíteiiímk.  lioii'y  Izidor  liazati'iV'iheji 
l\óm;'d»«'»l.  Ma,i:yai'orszá,uon  keresztíil.  1  Jndá i-(')l  a  k(>vetkeZM 
|)ásztol*levelet  intí'Zte  ;iz  (♦sszes.   illet('kess(\i:'e  alatt  ;ill('>  litli\an 

rs  (U'osz  pa|>sáulioz.  mely  mintegy  e!ök('sziteiido  vala  a 
kedélveket  a  nevezetes  eseményre:  ..Izidor.  Isten  keüyel- 
niéhol  Kijew  ('s  í'^í'sz  Oroszorszái:'  {'ötisztelcndö  metropoli- 
tája.   apostoli    küldött         lei^atns  a    latere  minden  keresz- 

tényeknek örök  fldvözílli's.  lu'ke  ('s  keuyeiem  '  ni'veiidjetek 
az  rrl»an:  a  keleti  ('s  a  nyn.uati  euyliáz  vvisi  Ix'kí's  e^yet- 
ért('sheii  eüvesíilí'iiek  <")rök  időkre  ei:yni;issal.  Ti  iiiaz 
kereszt('nvei  a  l>yzanezi  l>iro(lalomnak.  ( )roszorszáuiiak. 
Szerl)iának  és  i  Háliorsz.áiznak  s  mindnyájan,  kik  .hvaislian 
hisztek,  touadjátok  ezen  szent  eavesíih'st  öronnnel  i's  lelki 
jneüilletödéssí'l.  Leizvetek  őszinte  testviM'ei  a  íVunai  keresz- 
ténveknek:  csak  euy  IstiMi.  esak  euy  liit  van:  szeretet  cn 
héke  uralkodjanak  köztetek!  \\s  ti.  latin  m'|u'k.  ne  íordul- 
jatok  el  a  U(')r(\ü'  m'|>től:  hiszen  hN'nnáhaii  ök 
kei'eszténveknek    nvilvánittattak  :    -'"'""•. .//..t^^ 
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ina<>'a  a  nauy fejedelem  szakítá  meg  a  már-már  elvis(^lhetetleu 
csendet.  ( iyiM'mekkora   éta   ismerte  e,<iTházának    hihigazatait 
és  tr)rv(Miyeit  s   midőn    most  azok   nyilt   megtagadását   hallá 
az   ország    legelső    főpapjának    ajkairól,    heves   vitatkozáslui 
líucsájtkozék    vele   az   összes   egyházi   és   világi    hívek    j(^l(Mi- 
li'téhen.    Azután    hizalmas  tanácskozásra    hívta  össze  a   [>üs- 
pököket   a    fejedelmi    Kívml-lM'.  hogy  a  továhhi  teendők  iránt 
megállapoilást    hozzon    létr(\    Iv/eii   alkalommal   a   püspökök 
és    nagvok    így    sZ('>ltak    hozzá:    ..Fejedi^lem.    mi    szunnya- 
dozánk's  te   egyedül   valál   ('hreii    helyettünk   is.    hogy    í'el- 
<lerítsd   az    igazságot    ('s   megm(Mitőjév('    It'gy   vallásíinknak. 
Metri)politáiik   aranyért  eladta   hitünket   a   r.'unai   pápának   s 
mint   eretnek    ti'^rt  Vissza   liívei   közé.-    Hasztalan    igyektv.ett 
Izidor,    ki   a   gyülekezethen    maga    is   részt   vett.    álláspontját 
lelderíteiii     s    az    eretnekség     vá«lját(')l     magát    tisztázni,    a 
nai>vfeje<lelem    ehogatá    s   a  cséidowi  kolostorha  záratá.  hogy 
vezeklés   közheii   ideje  legyen   a  törtviitek  fi'lett  gondolkozni: 
egvszt'i'smind   azt   követelte  tőle.   hogy    mondana    le    minden 
továhhi    ('rintkezésről   ('s    összekött(4ésről   a   latin    (^gyliázzal 
«'>   annak  híveivel,    he    lzid(»r   ntat-m('Ml(»t  talált  arra.   hogy   a 
kolostorl»örtönl>ől    kiszahaduljon   s  úgy  látszik,  mintha  (^hl)eli 
szándékának    k(Mvsztülvitelét  a,    iiagyh'j(Mle!(Mn   ikmii   kívánta 
volna    komolyan  megakadályozni.  így  jött  Izidor    másodszor 
nlaszországl>a.    miután    Oiv^szországot    mint    szökevény   volt 
kénytelen     elhagyni.     Iiőmáhan     l^arátságosan    h)gadták     a 
jiieiM'kült  főpap(»t.  ki  Oroszország  püspöki  czímét  im^gtartváu, 
a     híhornoki     kai*l»an     álland('>an    eltoglalta    iH^l.v^'t.    Waszilij 
naü'vfejedelem    pe(lig    a    i)üspöki    karral    egy(4értől(\i>-    .loua 
püsjiököt  választá   nn^g   144:;-))an   orosz   metropolitának.  Jdt 
a     konstantinápolyi     pati'iarcha     is     megvrősített.     A     nagy- 
fejedelem   ezen    alkalommal    egy     lev(^let    intézett    a    görög 
csász;ii*hoz.  melyl>en   töhhi^k    közt   a  következők  foglaltatnak: 
„Az  üdvözült    Photius    pati-jarcha    halála    után    Orosz- 
orszáu'  hat  évig  főpásztor  m'lkül   volt.  uyugtalauítva  a  i)ar- 
hái'oir támadásai   ('s  a   helháhoruk  által.  Végre  Jona  rjezsáni 
püspököt  küldőnk  hozzád,  egy   tériiút.  ki  ifjúsága  óta  janiikor 
és  erénves  életet  élt  vala.  s  azt  óhajtottuk,   hogy  helyeziunl 
őt  a  métropolitai   székhe.    De  te  őt  uem  fogadtad  el.  hauem 
lielv<'tte     Izidort    küldőd    nekünk:     vagy    azért,    mivel    uii 
amannak  küldet.'sével   sokáig    kí'^stünk.    avagy    azért,   niert 
szívesehheii     követtcíl    a    nagyra  vágyás     sugalmazását.     A 
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iiiiii<hMitíii(l<'»  Isten  clött  iieiii  l(\s/.  titok.  li(»,üy  mily  sokáig 
lia))o;/t;uii  ot  elíuuadiii.  A/onl)aii  a  iKiti'iai'clia  l»;iríits;igos 
lov(^le.  követíMJnck  k('i'<'se  és  végre  Izifl(H-  alá/alos  ékcs- 
s/ólíisa  iiH'üliaíotfí'ik  szívemet.  .  .  .  De  miutiín  s7eiit  eskííjo 
daczára  i-aziiivn  eoyliáziiiikat  híitleiiril  elliagyta.  Isten  jóvol- 
tából üss/egy íijti'nk  országnnk  ('rdemes  püspökeit,  hogy 
OUT  líj.  aniaiMiíil  m(''lt('»l>l)  tópásztorl  válaszsziuik,  a  mint 
ez'niár  lölibször  rendkívíili  köríihnények  k<V/t  tört('nt  vala. 
xAzonhan  mi  r(',ui  egyházi  szokc-isainkaí  !ov;il>lii-a  is  lenn 
akarjnk  tarlani  s  a/('i*l  ki'i'jídc  császári  lielyhenhagyás(Mlat 
és  a  patriaivha  aldas;ií:  mely  alkalommal  arr<'-i  lii/tosítnnk. 
hogv  soliasí'm  íouiink  önk''nt  a  göi-ög  egyh;izi('»l  megv;dni. 
in(MÍdi<)'  csak  az  orosz  l>iro(lalo!ii  íennállani  lo^'.  ^  min<l- 
(7.ek  folytán  elvárom,  hogy  k^MV-síinkeí  nie.ii!ialigato(|  ('-s 
teljesíteni  fogod  s  hcnníinkel  hogvh'teih'ó!  (értesítesz,  hogy 
most   ('s   minden    időkre  ör\  endhessíink.   Ámen." 

Azonhan  a  knldöti  nem  jntott  l\onstantináp<dyi»a  a 
leví'llel.  minlhogv  W'asziliJ  <">1  visszalii\  atá.  midón  idókr>zhen 
arré)l  ('rtesíilí.  hogy  a  császár  maga  is  elhagyta  a  keleti 
egvliáz  tanait  s  a  nyn-ati  egvház  k(V/öss(\o-<'!>e  li'peil.  Kzeii 
i(Totól  foo-va  .lona  figv  láts/il:  ;d.'ad;iiylalannl  Icljoíít*  a 
metropoliía  tiszt^'t  ;ind)á!'.  a  szokásos  n!eger('»sít('s  n.'lknl. 
A  hyzanczi  császárság  rohamosan  iianyalloit  >  napról-napra 
szaporodtak  a  jelek,  melyek  elkcridhetctlen  hnkását  hir-- 
d(4ték.  A  kadiolikns.  lilliváii  és  lengye!ors/á-i  helnlvas. 
mely  \\dt<'\\'í  <'»ta  Oroszország  nyngati  rí'szrilien  mindinkahh 
növekciletl  s  Izidor  eltávozása  ntfm  >em  szi'inl  iiiclí-.  oko/ta. 
ho<»v  a  k(''í  orosz  melropolita  k("»zi'i!  a  kijewi  n^váhhra  is 
ineumai'adl  a  r('tmai  szenlszt'k  lensosege  aialí.  imu  a 
moszkvai  metropoliía  legahd»l»  mAh^tz-  továhhra  is  elismerte 
a  korisíantin;ipol\  i  patriarcha  tensösi'g'éí :  a  kijewihez  tar- 
toztak ezen  idölKMi  a  következő  píispökséuek :  Hojanszk. 
Szmolenszk.  I'eremysl.  Tnrow.  I.ii/k.  W  ladimir.  r<_)l(»tzk. 
Chehn   ('s   llalics. 

íme  a  tl('»re:]czi  zsinat  kövi^tkeznn'nyei  Oroszoi'száu' 
egyhíizi  visz(/nyaira  :  tartós  ('s  fdtalfinos  csatlakozás  ngy:iii 
nem  iöít  h'ti'e  a  k('t  eüvli;iz  közt.  mi  főkí'pen  a  moszkvai 
metropolita  ('s  papságnak  tn<lhat<')  lM^  de  annyit  megis 
erednHMiyt^.tek.  liogy  llalics  i's  a  Hiig  melh'ki  vi<l('dv'  lakos- 
sá*'"a  tömegesen  h'pett  he  a  r(')mai  egvház  közössi'gehe. 
Konstantinápoly   hukólelhen,  a  liordai  tatárok   mindig  résen: 
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Oroszországnak  nagy  szüksége  volt  a  vallásl^ékéi-e.  hogy 
a  mindinkál)h  növ(4^edó  és  már-már  elhántliatatlan  belső 
bajokkal  sikeresen  meumérkőzhessék.  Oroszország  ezen 
időben  ismét  válságos  napokat  élt.  h'tkérdése,  melyet  a 
sors  annyiszor  felvetett  vala.  isnnH  napirenden  volt. 

A  belviszályok  már  az  1441.  ószén  ismét  megmdultak 
Waszilij  nauvfej'edelem  és  rokona  Pimitrij  Semjáka  között: 
,',j  l,ábi)rii  v(')lt  kitörőb(ai.  melvet  a  nagyravágyó  és  nyug- 
talan Semjaka  vala  előidézen<lő.  Midőn  ugyanis  hírül  vette. 
ho<rv  egy'  moszkvai  csapat  megszállotta  I  glitsot.  Xovgo- 
rodba  menekült,  hogv  itt  sereget  gyűjtvén,  a  nagyíeje.Udem 
ellen  indtdhasson:  szövetségese  volt  a  hthvan  Czartoryski 
Sándor.  Kzuttal  azonban  még  sikerült  Szinowij  apátnak,  a 
troitzki-i  kolostor  főnökének  a  békét  helyreállítani :  de  csak 
rövid  időre,  mert  eo-yik  fél  sem  hitt  annak  tartósságaiban 
s  minden  pillanatban'  készen  állott  azt  megszegni,  ha  ked- 
vező alkalom  kínálkozik  vala.  SiMnjáka.  (iyörgy  fejedelem, 
Waszilii    iiauvl»átvjának    lia    sohasem    szűnt  meg  a   nagy- 

fi'jcdclllict    üVŰIöllli. 

Móu'    icoiiiolvMl.li     (••isszontköy/.stől     lelietc     tarraiii     az 
ors/.á--  uvimati  íiatáilai-toináiiyailuin.  Witowt.  Tll.  Was/.ilij 
iia"vatvia   ('s  iiváinja   lialála   mán   az  áll)a^áT^.á,-i■  utolsó  lát- 
szata i,;'elcnvészott;M.elv  ciai-  Ic.ualAM^  láTszóla-  i.itlivaiiia 
és  Oi'oszorszá"-  közt  íVMniállott.  A  kölcsönös  gynlolotet  nic,!:' 
ii,k;iUb  fokozták  a  vallási   viiloiip'ások.  molyok  ózon  reszek- 
l„Mi    \\'<\  a    latin    szortartásii    In'vok    száma    nagyon    jolon- 
tókonv   volt.  soiiasom    szünotoltok.    Loiioyolország  a  maga 
rószóröl   mindont  olkövotott.    hogy  a    szikrát  lángokra  loli- 
Kantsa.    A    litliváu    tnnniszály    nlkalniával.    mely    NN  itoxyt 
lialála  után  liokövotkozott.  számosan  az  ológülotlenok  koznl 
(»r(,szországba    ós    kivált    .Moszkvába    monokültok ;    kiiztnk 
voltak  töhiTen  a  litliván  fojodolom  rokonai  közül  is.  Szovot- 
kozvo   a   svódokkol    ('s    a   iióinot    lovagokkal,    a    lithvanok 
liiztosi'a  vették  Oroszország  moghódítását.  A   porosz  nagy- 
jiiestor  .Alarionliurglian  valóságos  korosztos  liadat  liinlotott 
az  orotuek  oi'oszok  ollón:    lovolot  irt  a  ])ái.ának.    a  iiomet 
c-sászárnak  ós  birodalmi    fojedelmoknok.    hogy   Isten   es  a 
szűz  Mái'ia  szolgálatában  siessenek  mielól)b  vele  ogyosulni. 
lio.ry  a  ////'-//^'//oroszokat   megalázhassa    ós   az    igaz  hitre 
tórithessc.   Igvancsak  a  porosz   nagymester   val.'xli  rajoii- 
o'ással  kórteriiaiiza  városokat,  Liibeck-et.  W  ismar-t,  Kos- 


—    5G 


07 


tock'-oí  ('s  iiiíisokal,  Ii()<:t  koi'eskoíloi  szi"mt(^ss;ók  l.c  ivr. 
üzleti  (''riiiík<'zóst  NovL»'()r()(j(I;il  és  n  tölthi  eretnek  Orosz- 
orszíi,i»i:';ii  :  ne  fonínljanak  el  Inlíik  áiMikaí  i's  ne  sz;illítsanak 
ilyeiieket  nekik.  Livoniai  íe.u•vvo^(^sekkel  nieurakotí  liaj(')k 
oi'kö(l<''nek  a  Xewa  köríil  és  a  töl)l>i  partokon.  A  ni'inot 
lo\agren<i  föliadu  I)anzi.u'l»an  liaj<'»ra  szállott,  a  másik  rósz 
száinos  tnz('rs(WeI  szárazon  a  Meniel  ('s  Xarwa  íélol 
nyoninlr  he  nr,)szorszá,ul>a.  l\("ni,Lisl)ei*i»\  Kll»in,u.  llrandenlMii'ü' 
városokban  és  envelihiitl  a  n(''|»  nyilvános  inuikaí  tartott 
('s  íinnejM'iyes  körnnMieteket  rendezett,  lio.iiy  a  keres/hMiv 
legy\<M'eket  szerencse  kís(''rje  a  novi^-orodi  poaVinvok  — 
ooiitra  paíiiiiios  —  ('s  szövetséucseik  :  a  moszkvaiak,  oláhok 
és  tatárok  elleni  háhoriihan.  Tiiy  látszott,  mintha  minden 
Oroszország'  jMisztnlás;ii'a  toi'eke<ietí  \olna.  Szerenesi-i'e.  a 
népek  sorsa  nem  mindíi:'  a  ("eo\\(.|-,.l,-  sorsa  \  lenve<>"etö 
veszély  elvonnh,  nnntan  az  ország'  e^y  i'eszet  ('s  hosszii 
időre  vad(»nn;i  \;ilt(»zíatta  :  ( >r(»szorszá.if  eu'e  lassan  h.-'n*.  de 
ism('t  deríiini  kezdett,  (\sakliogy  nK'^-  sok  ('s  na,uy  teendők 
vái'akoztak   a    m^nzetre. 

Az  1441.  ('s  1440.  é'vek  íe^y  ver  alatt  találták  i  h'osz- 
orszáe-  jiaiiy  rész('4.  W'aszilij'  a  hordával  szővetsé'iihen.  k<'-t 
tatár  vezi'rt  kfddőtt  a  hetolakinlott  litlivám»k  ellen.  Ilrjánszk 
<'s  W  jazma  ellen,  kiket  sikerídl  kiszoi-ílani.  de  es.^k  az(*rí. 
Jiogy  az  ekki'nt  nieu-szaliadított  tartomány  most  m.-ir  a 
inoszkvai-tatár  had  könyörtelen  zsákmánya v;i  leiiven.  I  >e 
ali,i»"  vonnltak'  ki  a  zs;ikniánynyal  me<4'rakod(>ttak.  nvond»an 
mei^Jelentek  isnii't  a  lithvánok  s  a  v('dtelen  Kozelszk.  Kalniza. 
Mosaisk  ('s  Wereia  környi'ké't  ti'izzel-vassal  pnsztít;ik.  íi»v 
(hilta  a  szereneS('4len  orsz/iizot  harát  ('s  ellens(\o-  telváltxa. 
-^  lioi'dáhan  most  ismiH  önálh)  vállalatra  ki'szidtek 
Oroszorszá.u-  ellen.  .Mnstapha.  (M»y  |,;',tor  és  szíM'enesé's 
íőiiök.  hetört  a  rjezs;ini  teríilethe  ('s  píMJiu-  minden  előzetes 
ok  nélkiil  s  me.üsarczolta  a  laki^ssáiiot.  Nemsokára  azonl>an 
ismét  kitakarodott  az  oi'szíi^lx')!.  mintán  meiitnd;i.  Iioizy  a 
kozoli  tart(Hnányokhan  naiiyohh  orosz  csapatok  vannak 
í'lh'iH'  összeayíilekezőhen.  Sokkal  veszélyeseid)  (^Hensí'o- 
volt  az.  mely  röviddel  Mnstapha  kitakarodása  titán  jelent- 
kezett: ez  az  e||ims(''o-  n,,  \i(.h;,„H.(|  kazáni  kháii  volt. 
ki  eltbn-lalta  Xisnij'-Xovoorodot.  mely  kídönhen  euészen 
vedíel(Mi  volt  s  épen  e|ők('szrdőd('S(^ket  tett  AJni'om  meii'- 
támadására.  A   nagyíejedelem,   ki   ed<lio-  csak   ritkán    jelent 


I 


meg  katonái  között  a  táhorban,  most  maga  állott  élére  a 
moszkvai  hadnak,  melv  Ulti  Mohanied  elliMi  in<lnlt.  Azonban 
az  orosz  hadsereg'  a  tiilnvomó  tatárhaddal  szeml>en  csak 
kev('s  kilátással  l)irt.  mau'ának  a  a'vőzelmet  l)iztosítani. 
Az  oroszok  vitézül  iiarezoltak,  niaga  Waszilij  nagyfejedelem 
csodát  nn'velt  férfias  l)átoi'ság  és  erő  tekint(4('hen  :  tizen- 
három sel)hől  vérzett,  karja  át  vala  lőve  s  néhány  i'ijja 
levágva,  körüle  százával  hev(M'tek  a,  tatárok:  de  mind(Mi 
hasztalan  \(tlt.  a  lidnvonK')  erő  u'vőzotí  s  mi  idej('4)en  nem 
menekídt  vagy  kit  a  halál  megkímé^lt.  az  most  egy  ellen- 
sé<>"  k(V.éi)e  kiM'ült.  melv  nem  tndía  meu'heesülni  a  férflaK 
é'S  vitt'zi  erén  veket.  A  fou'lvok  közt  volt  maga  Waszilij 
nau'vfejíMlelem  is.  V\\\  Alolianie(l  ^vőzelnKMudv  erk'dcsi  hatása 
kétséü'heeitő  volt  Oi'oszorszáura  nt'zve:  a  tnoszkvai  nagy- 
fejedelem  fou'sáíi'ával  felbomlott  a  rend  é's  feu-velem  ors/.ái>-á- 
ban  :  elíens('*i>'(M.  nedio'  sz;'nnnk  nem  vala  es(4c<4v.  böszkíMi 
('s  merí'szen  enieh'k  tel  tejilket.  hogy  a  nemzeti  szeren- 
esétlenséget  saját  boldognlásnkra  haszii?ilj;ik  fel.  Waszilijjal 
együtt  fogságba  kerültek  leü-előkelőbb  bojárjai.  .\  tatárok, 
kik  i'iu'V  latszik  teljes  índatáljan  voltak  zsákniíinvnk  fontos- 
ság:inak.  megfoszí;ik  a  nagyfejedelmet  arany  lánczát<')L 
melv(4  anvjának  Moszkváiia  kíihh'nek:  s  mintán  nK'g 
nehánv  helvsé^'et  kit'oszt(»uattak  ('s  felperzseltek,  u'vőzeleiii- 
ittasan   tértek   vissza    Kazfiidsa. 

Alidon  a  szerencsiHlen  ütköz(^t  és  a  nau'vfejed(4em 
t'ooságának  híre  Moszkvába  (^I jutott,  az  általános  l)ánat  é^s 
keserv  közepette  minih'nki  elveszti'  fejét.  Hasonló  szeren- 
eS(Hlens('ü-  (Mldigeh'  nn'g  sohasem  érte  Oroszországot.  A 
körülfekvő  falvak  ('s  városok  lak()i  tomeg(\sen  menekülém^k 
Moszkva  falai  nioüV'.  m<M4  fdtalánosan  azon  hiedídem 
nralkodott.  lioav  a  tatárok  most  már  egvenesen  a  fő- 
városnak  tartanak.  Még  mielőtt  ezen  sejtelem  jnegvólásnlt 
volna,  egy  másik  szerencsétlensi'g  látogatta  meg  a  fővárost. 
Kjjel  a  KremlÍMMi  tnz  ütött  ki  s  mert  a  közelben  fekvő 
('pillétek  majdnem  kizár(')lagosaii  fából  voltak,  a  város  nagy 
része  elhainvaszíatott :  a  megsemmisült  középületek  közt 
több  templom  is  volt.  Több  inint  háromezerre  teszik  az  év- 
könyvek azon  szerencS(Hlen(4v  számát,  kik  ezen  alkalommal 
a  lángok  közt  lelti'k  haláltd^at.  A  nagyfejedelem  neje  (\s 
az  előkelő  bojárok  nagy  része  Kosztowlja  meneküli  ; 
Aloszkva.  a  röviddel  eh'bí)  nn'g  j)ompás  város,  egy  füstölgő 
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roiiilialon  volt.  telve  linlotíakk.il  és  ri'innlottcl  :  s  lion-y  a 
véuzetes  hiisztiiL'isii/iI  M'iiiiiiiseiii  lii;iiiv()///(''k.  ;i  iii('Uiiiara<|oít 
szereiicst'ílcnck  iniiMleii  piHaiiathan  el  lelietéiie!;  készíihe  a 
tatíii'ok   meujeleiK'si're. 


Szei*eiies(''j(''i'( 


M(»s/k 


v'N'aiiak     es     i  )i'osz<>i'szai:iia 


k.   n 


II 


!\l(>liaiiie<liiek  iieiii  \<»ll  n/;Í1h h'ka.  ux o/ehiie  utaii  az  ol'sz.'iu" 
!)elsej('i>e  'lelialoliii.  A  iiHUiii'olokiiak  eli'U'  alkaliiiiik  N'olt  a/ 
oroszok  \  it(''ZS(\i^('\ cl  es  kilarto  szivoss;i_üávaI  iiieuisiiiei'kiMJni : 
tudták.  lioizN  a  k(''ts(''ul)ees(''siü-  szoroiiuatva.  a  leit\(''i:sökÍLi' 
liai'ezohiak.  .\z('i*[  W'aszilij  ii,i,uvíeje<leliiiet  ('s  előkelő  hojái'jait 
itia,i:;i\al  liiire/ol\  a.  Kiiriiiyselihe  vonult  \issza.  Isiiiei*\'e 
Seiiiiáka  gondolkozását,  eizv  r)ii:"its  nr\  ü  követet  kíildött 
hozzá     olv     szánd(''klM'>l.      iioi^N     W'aszilii     ezen     ellensi'uiA  el 

,  ...»  c 

szorosaí>'>  fi'iji\  i'e  !('')) V(''n.  annál  könnveld>en  keresztulviiies.se 
terx'eil    Oi-(».s/(»|'sZ;Íí:oí    illetőleg'. 

Senij;ika.  ki  orxcndett  W'aszilij  szerenes('tlens(\a-(Mi. 
))aráts;in-osan  ínu;id;i  a  1al,-ir  k<h-et(^t  s  k<''szs(\u-ü'el  a.j;inlkozoi! 
riu  .Molianieil  lerxcinek  elöniozdíl:'is;ira.  .\rr<>|  m.jí  saú. 
lioa'v    Waszilij    (írökijs    íou-s;ii:l>an     niaradjon     n     linrd;il»;in. 


Sem  ja  ka 


|»(m|Ío' 


\í 


izan 


ki 


lan      lensoseii'eiieK     eUsnieresí 


mellett  elfoii'lalja  a  naii\  íejedelmi  szi'ket.  Azoii'o.iii  ;i  doloi^- 
nem  sikeríilt  s  W'as/ilij  s/('renes(''sen  meunienekrilt  az  ör 
íenveii'ető    \csZ(''l\  l»ől.     (In    Mohamed     k()\eíe    sok;iiu'    nem 


tért  vissza  i  h'oszorszauliol  s  mar  az(m  hir  kapott  szarnvra. 
hoa'v  litkTízhen  nie,Li;Li\  ilkol tátott,  l^hez  járnll.  lioa'\'  niaiza  a 
kazáni  kh;iii  is  elnzet\('n.  menekídi'sre  ki'nx  szeríttetetí.  wira: 
mielőtt  Seiiii;ik;i\  al  lisz1;il>a  jöhetett  \olna.  (In  AIohanie<| 
johiinak     l/itta     eu\     li;ilíi\al     eltelt     har.-itoi     haii'xni     \  issza 


Oroszorszau'oaii.   nnní  a  na,u"\(ejei|elmet  rzeltalanni    mau'ava 
iinrezolni    hnjdosásai    kőzhen.    Azi'rt    KazánlK'd   \alo    k/'nv- 
szeríilt  tá\'ozás;i    előtt  a  naü\  ("ejedelemnek  \;iratlannl    \  issza- 

adta     szal)ads;ia;it.     eseki'iv     \  áiís;i<i'díjat     k<">\-etel\  ('-n    tőle    ('s 

hálás  end(''k(v.(''st.  W'aszilij  hoMoo'  ('rzelmek  k'<)Zt  t('rt  \'issza 
í'ővárosíiha  ('s  a,u",u"od('>  esíd;idja  kr>r('lie.  ('ildN.'in  a  ( iondviseh'st. 
melv  őt  olv  t'eltiínő  nKnlon  nieuN  (MJelmezte.  Nemcsak  .M<»szkva. 


1 


laneni   eifí'sz  Oj-oszorsz/iii'  (n'rMnheii    iis/iíít.    midőn    W'aszilij 


szerencsés  haza(''rkez('S('nek  hÍ!*e  elterjeilett.  Ttközhen  JN'reje- 
szlawl-han  tal.-ilkozott  an\j;'i\al.  nejiAcl.  liai\al  ('s  számos 
híi  hojárjával.  kik'  ni'uknak  eh'je  jöviMiek.  líevonnliisa  íel- 
<li'ilt  fővárosaiba  hő\-elkedett  nicLiliaté)   jelenetekhen :    könnv(*s 


szemekkol    néztí'  a   pusztulás  iiy(»mait.   niei't  Moszkva  csak 


lassan   támadt  í'el   hani\aihól, 


I)e  a   szenvedések   poliar.it   nieu'   nem   urite   ki   e.a' 


t('  k 


•eszon 


a   zaklatott  )ia.uvt'(J<Mlel<Mn 


hátra   volt  a  leuhorzasztohlt.   nn 


iaraii-j;it('>l  tarr\a 


r-ü 


ts-iia  nien( 


(Mnhert    é^rhet.    Mimitrij    Senijáka.    nem    ok   ni'lkiil    Waszilij 

■kíilv.  azon  komoly  elhatái'o- 
zással.  Iiouv  ellensé,a"et  minden  áron  megsemmisíti.  A\  aszilij. 
ki  úgy  látszik  még  nem  ismerte  iiagyhátyja  liának  egész 
rosszaságát,  nem  akarván  iijal>h  viszályt  támasztani,  neki 
l)ék(^szövetségvt  ajánlott.  VA'vr  alapítá  a  nyomorult  aljas 
hosszúját.     A    gyenge     Iván     niosaisk-i     heivzegot    szővet- 

hoí»v  W'aszilij  titokhan 


s('ges(Miek  megnyervén,  elhitette  ven 

T^íu   Mohamed-kháii    kezéhe    akarja    adni    Moszkvát   s  vele 


eo-vütt  ei^-i'sz  Oroszországot.    Az  aljas  es  alaptalan   i'aualoi 


n 


hitelr 


Ullí 


It 


u    üveiiizc 


Iván     h(M"czeu'm'l    s    most    ketten 

W 


mint  a   közös  haza   megmeiitői   akartak    í'ellépni   s   W  aszilijt 
jó   vagv    r<»ssz   szeri'vel   eltenni    láh   ahM.   A    k('t  össyjH'sküvo 
'társakat   keresett  és  talált  a  iiagyteje<leleni    ellenségei  köz<m 
kiknek   száma   ch'a'   ieleiit('keiiv  volt.   Az  'összees 


küvők 


nem 


nyilt  háhorút  akr.rtak.  hanem  alkalmat,  hogy  a  nagy  teje- 
delmet hatalmukha  ejtvén,  vele  eil>ánliassanak.  Kzeii  pilla- 
natt()l  kezdve  W'aszilij  körni  volt  véve  kémektől,  kik  minden 
l(''p(''S(''t    Jig\ eleimnél    kís(''rt(''k. 

Az  144íi.  elej(Mi  volt:  W'aszilij  szokás; 


í  s 


zeriiit  a  troitzki-i 


k<tlostorha   ment   iia|M»nkint.  liogv  a  szent    szergej    sírj 


•  na 


véai'zze    imáit:    ilveiikoi"    csak   kevesí 


1    volta.k   kíséretélMMi 


Az    össZ(M\skndtek    siettek    ezen 


köríilménvrői  Semjákát  ('rte- 


csem 


l 


^zett 


Htokat 
he  a  rővái'osha  és  lielvezett  el  n  kolostor  közelé- 


.íteiii.  ki  minden  feltűnés  nélkül  aprőhh  f(  gvveivs  csaj 


»eil 


nagvíejede!(Mn    s(Mnini    rosszat    nem    sejtve   Innlgala 
időn   egvsziM're    egy    Ihmko    nevű   m'ines 

letter  tudtára   a^lja.   hogy   a 


a    szení     niiscv.    m 

közele(lik    hozzá    í's    iiagv    rémü 


kolostor  körúl  van  \(Aegvanri; 


íe<'vveresektől.  kik  V)izonvara 


rc^sszhan   töi*ik   tcjíiket.   W'aszilij   meg   van    lepeívt^  de  nem 
kar    hiielt    adni'lhmko    szavainak.    ..^Fe  tévedsz."    iinnidá. 

I)ai'átsái>))an  élek  nai-vlKityám  ^iyörgy  íiával." 


liszeii  eil    |o 


Hunko  eltávozott.  W'aszilijt  most  mégis  megszállotta  a.  gyai 


lU 


s   kíséretéitől    vtx\   nemes 


t  kiküldött,  houv  nézzen  utanna  a 


lologiiak.    IdőközlKMi    kívülről    zaj   volt  hallhatő.   lődi)l>ogás 
'..     V .' .;\. .../..  .     kétséutcleii.     valami     i'endkívüli     volt 


és     fegyvercsörgés 

készüloÍ>en.   Waszilij    most  már   nem   késett,    komo 


Ív    a 


gg<j- 
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<lal(»iii  szállott;i  wwix  ('s  nvimtíilniisáüYit  iiciii  volt  iöU])r  kruos 
l('kíi/<l(Mii.  Aliiz"  ('fkezik  íi  rciiiploiii  ;i)t;ij;ilH)Z.  íraTvcrcsck 
s/urítjí'ik  \iss/a  a  szent  liclv  ix'lscjí'lic.  K<>*vszi'i'r('  tclliaiiüzik 
I\'?iii  iiiosaiski  Ikm'czcíz'  liaiiuia.  ki  k(''i-<l('zi.  Iioü'v  IhvI  van 
a  na,ii\  ícj'iMlcIcm  y  Aliu'  liaN;i  \iw^  WasziliJ  az  ismeretes 
lianu'ot.  niidnii  íü'v  sz(')lt:  ..Szeri^ett  testv(M'(Mn !  L(''i:v 
iru'alnias :  liau'vj  enuemcí  itt  el)l>en  a  szenl  iiajl(''kl>an, 
melyet  sohasem  kí\;iiink  töl »!)(''  elliaav ni  :  szerzetess(''  leszek 
s  itt  kíwniok  mciiiialiii."  K  szaxakka!  Ievev(''  szent  Szeraci 
sírjái*(')l  a  szíiz  anva  k('|M''t  s  ezzel  kezi'lxMi  l('|iett  l\;'in 
liei'czi'ii-  el('.     ..Test\('rem    ('s    l»ar.*it(im."    sz(')lt    I\;inlM>z.    ..a 

.Me,L:\  ált/)     kei'e>ztje    ('S     ezell      sZenI      k(''|»     előtt.     eZen      sZelit 

liajli'lJi.Mi  s  a  szent  Szei'^'ei  síi'ia  melieíl  eskíhí'nk  eiix- 
m,-'i->Nak  liíisí'iiTt  ('s  szei'etetet.  s  aZíTl  nem  (Ttem.  imny  mi 
í<'>rtenik  nmsí  \'eiem.'  I\;'mi  a  mei'iiaío  ei^\  szenisi'ü'u'el 
niHiMJott  Nza\aki-a  a  ki»\  ctkezöleü'  \  .-'ilaszojt :  ..  I'^ejeilelcm,  ha, 
iiek<'(|  e  |»illanatl>an  i'nss/;ií  akarnak.  \\'^\  tr»i1('ni('k  xch'ink 
is  rossz.  Nem.  mi  esni»;in  a  kei'eszt(''nys(\u"  üdvrí  (tliajtjnk. 
s  az('i*t  ex'lekszím'k  ÍLiy.  lin;i\  (In  Ahihanie<|  szoliz'íiit.  kik 
\'eie<l  j()\('nek  l\az;inlM'>|.  meiiíV'lemh'ísíik.  li<>u\    váltsáü'<líja<lat 

lesZ;Íllíts;ik.- 

K  sza\akra  a  naíiTí"ej<'t|('|('m  \':sszate\'<'  lie!\('re  a  szent 
kejM'í  s  íí'rdre  ei'e.szk"(|\  (Ml  a  szení  >íi;ía  előtt  haniiosan 
kezdett  imádkozni.  i\,'in  e  jiillanalhan  a  lemplom  hejái'ata. 
íele     íol'dldt.      mire     e|(")|(''| icI í      eü\  ike     aZ     összeeskíidteknek. 

.Xikita  neNi'i  hoj.-ir  <'s  ín'v  sz<'»lt  a  naux  fejeílelemln'Z  :  ..Ihmitrij 
.hirjeNiís  —   Scmjiika  íou|va    \ai:T."    ezzel    meuraaadta 

kezi  n('l.  ..Legyen  nieu'  Isten  akarata."  monda  WasziliJ. 
Nikita  |»edii:-.  kinek  nenies;d\  leayNci'esck.  hanem  ;irnló 
szí'rzetesek  is  sei^i'dkeztek.  kiknek  a  naiiyrejedelem  nrm<h',í»* 
hökezíi  j<'»akar(')ja  volt.  ;ild..tzatid<at  eizy  szánra  erőszakolták. 
•  ii''ly«'ii  íi  közel  t"ő\;iro.sha  h.'ijtattak.  A  W'aszilijhoz  híi 
hojárokaí  hilinesckhe  MMiV'k.  a  szolji'ákat  |»e(lio-  minih'U 
rnhaikt«'»l  nn-iiíosztN  a.  a  keLiyetlen  liideü'hen  sz('lnek  ereszlc'k. 
Kz  t(n't('nt  az  14íi;.  »'\  íel»i"n;'ir  Ih'»  \'2-ri\.  Neiivednaora 
Semjaka  <\ii\ik  kastidyáha  hnrezolták  a  szerenes(''tlen  nauv- 
fejedehnet.  kinek  sorsával  liiiy  látszik  az  általános  riMinilet 
közepette  senkis<'ni  törődött.  \iv^\  kinek  nie,uszaha<lításár;i 
senkisem  \állalkozott  töUu''.  Kjjci.  fcln-n.-'ir  IC-iin  WasziliJ. 
Semjaka.  I\?in  «''s  IJoi'is  tAvrri  JH'rezeuck  ,{elenl(''t('he!i 
ke,üy étlen  III    me,u1osztat(''k    sz<Miie   viláuát<')l.     ...Mi('rt    szereti'd 
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a  tatárokat?"  kérdek  tőh'.  ..s  miért  vetiMl  oda  m'kik  zsák- 
mányk('|>en  Oroszország  legszebb  városait?  Mit'rt  ái'asztod 
v\  a' hitetleneket  aranynyal  ('s  (vj'isttel?  Miért  sanyargatod 
a    m'jíet  terhes  ad<')kkal?" 

Az  ekké|)(Mi  szenievilágát«')i  megtoszíott  nagyfejeilelem 
m'ji've!  együtt  l'giitslia  vitetett,  míu"  anyja  Zs(')íia  nagy- 
tejedcjemno  Tsuehlomában  helyeztcteít  őrizet  alá.  WasziliJ 
két  zsenge  kovú  íia.  Iván  és  Oyörgy  pedig  RJapol(»\vskij 
berezeg  Ví'delme  alatt  l>ojar(»\vol»a  vitetett  biztonságba, 
n  unt  hogy  velíik  íiatalságnknál  fogva  senkisem  töi'ődött. 
Kzen  nemes  barátja  a  szerem-sétlen  Waszilijnak  Simon  ('s 
Ihnnírij  li\('reivel  fegyvert  ragadott  a  gyermekek  érdek('ben. 
kik  ezen  szonioi'ii  időkben  Oroszország  egyedídi  reményei 
vah'inak.  s  .Mnrond>a  viviMi  őket.  mely  megerősített  helyze- 
ténid  lógva  nagyobi)  hiztouságot  ígért,  mindent  elkövt'tett. 
liog\    az   íirnliis    hatásait    lehetőh^u'    ellensiilyozza    következ- 

niiMiyeiben. 

A  naizvíeit'delemséu-  területén  ezalatt  általános  ré'nndet 
uralkodott:  mindenki  részt  vett  a  nagyfejedelem  szereii- 
rsétlenségében.  mindenki  utálattal  beszélt  S(MnJákár(')l.  de 
k(Miysz(M-üségből  meghajolt  előtte,  ki  midőn  W^aszilijt  a 
tr/)nr(')l  eltávolította,  maga  foglalta  el  azt.  A  bitorh)  azonban 
<:sak  egv  ('vig  élvezte  árulásának  gyümölcsét,  mert  a  köz- 
véleuK'uy  mindig  hangosa bban  követelte  eltávolítását  é's 
WasziliJ  visszahivatását.  A  iiagyfeJ(-del(Mn  ezalatt  nagy  meg- 
adással viselte  uglitsi  fogságát,  melyben  őt  többször  meg- 
hitogatta  halálos  ellensége  SiMuJáka  is.  hogy  a  j(')lelkü 
feJíMlelem  bocsánatát  kinyiMje.  mire  a  nép  szemében  okvetet- 
lenül szüksége  volt.  s  mit  az  utőbbi  úgy  neki  mint  a  többi 
összeesküvőknek  sem  tagadott  meg.  Midőn  azután  WasziliJ 
pártja  napr<')l-napra  növekedett,  míg  az  összeesküvőket 
egymásután  elhagyták  híveik.  nTuitán  Jutalmukat  elvették 
és'töl)b(^t  a  bitorlót()l  nem  j-emélhettek  :  a  vérrel  felállított 
tré)n  ingado/ni  kezdett,  majd  egészen  öísszeroskadott.  hogy 
megi'íjítva  régi  gazdáját  ix^bgadja.  Semjáka.  Iván  berezeg 
és  a  többi(^k  ünn(^p('dyesen  meghódolván  a  visszahelyezett 
világtalan  uralkodónak,  egyúttal  ünnepélyes  esküt  tevének. 
Iiogy  neki  azontúl  mindig  hiviMi  és  szeretettel  íbgjiak 
szolgálni,  ami  azonl)aii  korántsem  azt  Jelentestté,  hogy  iijból 
nem   árulják   el   urukat,   ha  (M're  Jó  alkahjm  kínálkozik. 

WasziliJ    a    szerencsétlenségben    edződött    vak'xl!    ural- 
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k(Kl('>v;i.  s  midőn  iiiosi  másodszor  clt'oulalla  íi  iiauvtrjiMlclmi 
trónt.  ÍM)lcs('hl)  lielátííssíd  látott  nz  ni-;dkod;is|ioz.  mint  annak 
előtte.  Miiiic-in  a  ^)r\<r{  az  orszáü'  iM'Iscií'lM'n  isni(''t  liclvrr- 
/dlítoiia  ^  rend  ('s  Mztonsáu'  toaialta  cl  az  ('lrl>lM  zavar  ('s 
iuzonvlalansáü  hclvót.  összrliívta  a  híishökökct.  Iioi^'v  ci^v 
Ili  nictroholita  nM'U'választatása  ;'dtal  az  cu*\liázl>an  is  i'cndcs 
áila|H»tokat  torcmtscii.  .IcíVcm  |Mis{H)k  liosztowlM)!.  Al>rali;'mi 
Sznszd;illM'>l.  W'arlaam  KoJonmá'M'íl  ('s  Piíirini  Pcrm^nl 
.NZcnicK CMMi  j<A(''nrk  nicizliívására  .M(»szkvál)a.  nií^"  a  nov- 
u'orndi  ("s  twci'i  )>íis|)öknk  I('\('n>(Mi  ic!i'iit('tt<'k  ki  clőU^u'cstMi 
is  JH»zz;ijárnl;isnkat  a  jHisjMiki  kar  cs  a  naiivtcjíMJelcm 
liaí;irozataili(>z.  .l(Mia  most  tr)hl»sz(')ri  j('l('>l<''s  u1;'in.  s  miut;in  a 
konstantin;ijM)lyi  patriardi.!  kni\-dil»an  moiz'crősíteni  \<Mia- 
kiHJoit,  ()ros/(>r.s/;ii^'  mi'ír(»|H>lit«-'ij'a\í'i  m('i;\;ilasztaí(»n.  .lona 
első  tíM'ndőjo  \<'|t.  a  liíli\;iii  jií!sj>oks('!_i-('kct.  melyek  i/irjor 
kijew  i  meír(>|H»IIía  k<'>zlHMi)Yir;isa  lulyt/m  a  latin  eu\  li;i/lin/ 
csatlakoztak  s  a  jcipai  í"ensös(''i:-eí  elismerl<'k.  ishK't  illeín- 
s(\m'  al;i  \  issza\'ezetiii.  mi  azonban  nem  >iken'ilt.  ( ír(\i;o)'ij. 
Izidor  ní(xlja.  erősen  tart;i  kezi'lieii  a  üvejtlőt.  s  midőn  a 
|>,-ij>a.  II.  Pin.s.  .loiia  í()rek\(''M'iről  ('rtesíilt.  őí  1  ír)S-l»an  eizy 
índlaNal  snjtxán.  Istentől  megt'eledkezettnek  ('s  eretneknek 
]ie\('Zte. 

\\'aszilij  m.'isodik  iioiidi.-ií  az  (M'okh's  szaí>ál\(>z;i.>a 
k(''|>ezte:  tíz('\('s  li;it.  |\;iii  lierezeu'et  k(M'miinyt<ársid  \álaszt- 
ván  mauának.  ez;iltal  is*  biztosítani  akarta  sz;ini<ára  a  nauv- 
fejeilelmi  tr<')iit.  II(>ü\"  sz;ind<'k,-inak  keresztíiK  itele  ann;il 
alaj)nsal>l>  lei^yen.  a  rtVsz-leicdcJmekkí'l  kíil<'tn  sz(M'ződ(''seket 
köt()tt:  őket  eu'V  vanv  m;is  iií(>n  lekötelezni  iu'vekezeit. 
lioii\  semmi  k(''ts('*ü-  sem  maradjon  í'enn  a  naiivt'ejiMJelmi 
ti'()n  örőklí'se  iránt. 

Amliár  a  tr('>nőrr)kl(''.si  r<Midet  Ihmiírij  Scmjáka  is  i^l- 
to*i'adta.  azí'rt  ternK's/ctí'lic/  hÍNcn  must  is  lolvtatta  ármánv- 
kod.'isait  Waszilij  (Vs  lia  ellen.  T«'>lt5>en  a  |>íisjM)kr)k  kőzíil 
li*:'yelmeztett('k  is  ei*re  a  nauyíejeílelmet.  ki  azoidian.  mint 
látszik,  nem  fekteteti  nai:\  si'dxt  a  t<'»l>l>szr>rös  áruh)  sz(')ve- 
vényeire,  r^yanesak  a  píisjioki  kar  kíilr>ii  le\('|l»en  loi>l>antá 
szenK're  (íyTM'üy  liíinak  liíitlenst'n-i't  ('s  eskíiszeü'/'sét.  A  lev(''l 
ekkí'pen  lianuzik  :  ..Te  i('>l  índod.  hányszor  meusértette  atvád 
az  en'vliázi  ('s  viláui  töi'vi'nveket  s  lioü'van  liitorolía  a  naií'V- 
í'eje<lelnii  tríMit:  orosz  v('rt  niitotr.  erős/akkal  tartván  ma.u'át 
idői'ől-időre  a   hatalom    polozán  :    aznt.in    esak    öt    szol<z"át('>l 
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követve  menekült  Moszkváhól.  nia,í>a  híván  meg  Waszilijt 
a  ti'ónra.  Majd  ismét  elrahlá  tőh^  a  hatalmát  .  .  .  s  vájjon 
me(|(lia'  tartott  ez  ígyV  Aliu'  ('rte  el  ezélját.  íme  me.iiiiyilt 
előtte  a  sír.  mely  örökre  elnyeh':  Isten  ('s  az  einl>erek 
oediu-  elít('lték  eu'vliani'ulau-.  S  azután  mi  történt  tulajdon 
íi\('reddel '.-^  Telve  gőggel  és  önhittséggel  gyilkolt  le  szerze- 
teseket, papokat,  polgárokat.  S  vájjon  most  hold(>g-e?  (íondolj 
saját  tetteidrí^  Midőn  az  istentelen  .Moliame<l-klián  Moszkva 
előtt  állott,  nem  akartál  s(\a*édkezet  nyújtani  a  íenyegetett 
nagyfejíMlelennu'k  és  ii('p('nek  s  az(''rt  egyik  okozója  valái 
a  keresztén vsí'ü-  vi^szedelniiMiek.  Mennvi  emhei*  veszté  itt 
('letét,  templomok  teldiílattak  ('s  <'lpusztíttattak.  szüzek  es 
szent  apáezák  m(\gu-yaláztattak.  S  mindezek('rt  te  fogsz 
felelni  az  Isten  íti'lőszéke  előtt!  Azut;in  j<)ve  a  l»arl>ár 
Alamutek  a  lioi-dálM'>l  :  a  nagyfejedelem  negyvenszel'  küldött 
é'rette(l.  kiM't.  esedezett  a  haza  neví'hen.  hogy  jönuc'l  segít- 
s('g('^i'e.  |ie  min<len  hasztalan,  te  nem  hallgattál  reá.  Ki- 
hullottak a  hü  liojárok  a  keuKMiy  tusáhaii.  áldott  legyen 
emlékezetük,  de  v<''rük  szálljon  te  reád.  Az  l'r  megszahadítá 
Waszilijt  a  rahságlH'd.  te  pe(lig  az  uralomvágy  által  \\n'\i- 
\akítíatva  ral)l('Mn(')dra  megragadád  a  kormány  gyepi íij('t, 
miki'Ut  egy  második  Kain  vagy  Szvetopolk.  a  testvérgyil- 
k<>sok.  s  nyoniorultan  niegkínzá^l.  \'ajjon  mindez  szei"encs('t 
hozott-e  neked  vagy  az  emlxM'isí'gm'k  V  \  ajjon  sokáig  és 
iM'késen  uralk(Mltál-e?  Nem  menekültél-e.  a  féleliMU  i'émeitől 
íildöztetve.  egyik  helyről  a  másikra?  napj)al  aggodalmakt(')l. 
(*jjel  r^'Uies  ál(Mnlátásokté>l  gyötörtetve?  Te  nagyot  akartál 
elí'rni  ('s  elpusztítád  annak  alapját,  a  kisehhet.  íme  a  uagy- 
((jedelem  ismét  elfoglalta  a  fejedelmi  sz('ket.  új  dicsőség 
körny(VJ  őt.  mert  azt.  mi  Istentől  adatott,  az  (Mid)er(4^uek 
nem  áll  hatalmukiian  eli'aiiolni.  Kgyedül  Waszilij  szívjósá- 
iiának  köszönhetíMÍ  meunientésedet :  az  uralkod()  még  hízott 
eskü<ll)en,   s  íme  mit  tapasztal  most?  éijahh  árulást." 

...Mea'hüvölve  a  nauvfejedelmi  u('v  varázsa  által,  mely 
magáhan  véve  hifi.  liouy  ha  nem  Istentől  adományoztatik, 
avagy  ösztönöztetve  a  kincsvágy.  avagy  elc8ái)ítva  a  női 
nem  hajai  által,  liűthMiné  lettél,  megszegve  esküdet  és  a 
iM'két  és  magadat  jog  és  törviuiy  (dienére  nagyfejedelemnek 
czímeztete(|.  ^  Szövetséget  kötsz  a  lázongó  Novgoroddal. 
hogy,  miként  állítod,  a  Waszilij  által  l)ehívott  és  még  ki 
nem    takarodott   tatárokat    elűzzed.    Mindezeknek   ismét    te 
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vau'v  az  oka:  a  tatárok  a/oiiiial  eltávolíttatnak  Oi-oszorszáiil »«')!. 
niiln'hl  a  liauvíriíMlcliiicl  sikerül  hrkcszefetetedröl  iiiru- 
i»"vo/iiö(l:  iiici'l  W'aszilij  j(')l  íshmm'Í  iiiíihIoii  csclszövrnveidet 
Általad  t('vritra  vezettetve,  a  kazíiiii  ezár  Mamiitek  '>ilinesekl»e 
xereíte  a.  moszkvai  követeket  ....  Hal  li'Hiapja  eliiii'ilí. 
iiii('>ía  e^knl  tevT'l  a  iK'ke  iiieü'e|-ösít(''S(M'e.  <le  iii;iin'  sem 
sz(_)l,i>";iltana<!  ki  a  szciit  keresztel,  a  szeiil  kt'peket  ('s  a 
liaiivt"<'i<'<l('lmi    kilieseket.    nielveket   (M'oszakosaii   dralioltál. " 

..Miiitle/eii  okok'iol  mi.  a  szent  olt;ir  szo1l»,;íí.  mimleneki'c 
kíi'flllk  T('U"e<|et.  Ihmilrij  {ejedejem.  ÍÍ.s/ÍÍImI  liiei:'  lelki- 
ismeretedet s  teljesítsd  a  iiagytejiMlelciii  mimleii  |oi>-()s 
kr>\'etel('si't.  ki  iijolai:'  k(''sz  meu'lMx-s/i  jtani  ('*s  ke^uvcihe 
[(•uadiii  tiszteletből  iraiiyiinkhaii.  kik  a  közvetít(''st  mammkra 
\,'illaltidx.  liou"\  lia  ds/intiMi  meu''>;iiiod  In'ineidel.  I  )e  lia 
lie\'etii(''l  örídt  l>í'iszkes(''n-edl)en  az  eskü  szeiits('<:-e  lelett. 
i'my  nem  mi.  hanem  (üimaiiad  mondocl  ki  maiiadra  az 
euvliázi  átkot:  ideL'cn  leszesz  Isten  előtt,  az  ea*vli;iz  t'^  a 
vallás  előtt  s  ki  leszesz  átkozva  ör()k  időkre  i'iü'V  maiiad. 
minil  Tiei<l  a  i('>k  i's  igazak  k(")zöss(''u'<''l)ől.  Kzt  akart nk 
Neked   mondani." 

AzonlKin  sem  a  \il.'ii:i.  seni  az  e^vli/izi  hatalom  nem 
líirt  hatással  S(Mnj;ika  i'ondottsáua  íelett.  ki  továhhra  i^ 
tőlvtatta  az  aknaharezot.  majd  a  iivilí  háhonit  a  világtalan 
nauvíejedelem  ellen.  Az  14')().  jann/ir  i^T-ími  t"ol\t  az  fifohn 
|)oli>'ái'V('r  a  századokon  \\\  tart(')  fejedehni  viszály  ezínnMi. 
A  moszkvai  hadak,  (vaittal  a  tör\«'Mives  rend  vahnli  ői*ei. 
uvőzedi^lmeskedtek  a  l;izad(')k  í's  i'endli;iliorít('>k  lelett.  SiMnjíika 
h'ujohh  vitézei.  leakitünőMi  hojái'jai  elhnllottak  a  haliesi 
harezmezőn.  va^v  hontalannl  holvonutak  tulajdon  hazájuk- 
han.  melv  meutau'adja  a  meniMh'k  szent<'lv<H  azokt('>l.  kik 
ellene  szentséutörő  ki'zzel  íeuvviM't  emelnek.  W'aszilij  u'vőze- 
(ielmesen  tért  vissza  íővíirosáha.  a  viszálv  hvdrája  meii* 
vala  senmnsít\('.  I\('t  ('\  \'el  későhli  Senij;ika  is  elkölt()Z()tt 
az  élők  sorálM)l.  Nyuntalan  hossziivágyó  lelke  nem  pihent 
az  utols(')  pillanatiu'.  líj  lázadást,  i'ij  u'aztetteket  forralt 
aü'vál)aii:  eltávolítása  vauv  ártalmatlanná  t('tele  ('uető  szidv'st'u- 
vala.  neho*:y  üj  szerenesétleirségekre  virradjon  a  nemzet; 
mérget  kapott,  hogy  kitől  és  milyen  i'iton.  az  felderítve 
sohasem  lett:  a  tettesek  ism(4'etl(Mndv'  maradtak.  A  no\- 
gorodiak  a  .lurjeAvd^olostor  sírl)oltjál)a   temeít('k. 

Waszilij  leu'kérlelheteíleneld)  ellensé<»étőlme'j'szahadulva, 


most    az    eddiginél    ini'g  nagyobb  erélylyel   látott  hozzá,   a 
nagyfejedelmi    m.'líőságot    fíiggeth^iíteni    s    ennek    alapján 
az  egyedin'almat  nnn('l  szilárdabb  alapokra  fektetni.  .Semjáka 
liív(Mnek    és    szövetségeseimdc    megadását    és    liódolatát    a 
következő  határozott  kijelentéssel   fogadta:    ..I]('k(H    akartok 
tőlem?    jé)l    van.    megadom:    de    m;it(')l    fogva    és    ijiinden 
i<lőkre  az  ém   kizáré»la.ii'os  hatalmam  alatt  álltok,  alattvahíim 
vagytok."    Ks    Waszilij    lielytarl(ji   í^/a'W  idő   őía  teljhatalmú 
k('| -viselői    \ahinak    uruknak    a    tai-tomáiiyokV)an.    Majdnem 
egyid(jüle,i>-  Xovgoi'od  is  elveszti'  eddigi  kív;íltságos  helyzetid, 
nadyet    oly    i'iik/m    használt    vala     fel    a    múltban    a    haza 
j'avái'a   s   niflv  /dtal  olv  sokszor  zavarta  az  orsz/iu"   Ijékéiét. 
Waszilij    en'lye.Nen    megragadta    ití    i>  az    ügyeket:   a  rakon- 
czátlan  ui'puyüh'st  í'closzlatta.  a  kiíog;is(;lt  adV)t.  nn'  egyél)ként 
is  csak   üríiü'y    volt.   erőhatalommal   behajtatta   s   miután   lij 
és    iiit»'zked('seivel   eo-yetértő   közs('u-i    hatősáu-ot    állított    íeí 
a   nyugtalankod(')  v,'irosi>an.    luí'gszüntette    a    daczos    ellen- 
szegüh'.vt.    nirly    (»tt    neniZ(M|(*kek   <)ta  m(\2Íionosodott  vala. 
Az  ('LíyiMlnralom  nn'ndíu'  erősebb  gyr>kereket  \'ert  s  előkészíté 
Oroszországot  j<>\  emlő  s  az  eddiüin(*l   jelentékenvebb  tört('- 
judini   NZerepl('S('re. 

Az  14r)().  ('vtol  Ij'zdxe  az  e<>"ve(hiralom  isin('t  eo-v 
lé))éssel  haiadoit  előre.  Kjezs.-ln.  mely  a  i-(*sz-íeje<lelem- 
ségek  küzdelmes  idej('b(Mi  oly  nevezetes  szerepet  játszott, 
a  moszkvai  nagyfejedelemséghez  esatoltatott :  nemsokára 
liasonlő  sors  érte  W'jV*íkát.  Pskowot  és  a  r<',ai  haliesi 
ré'szcket.  Waszilij.  a  \i!á,ata'aii  (-s  uralkodásámdv  első  felében 
oly  gyenu'e  ('-s  crr^lyíclcn  fejed, 'lein.  ini(')ta  a  nyomor 
z;irk<'Zott;i  s  a  tMpaszíalat  li(;lcsebb('  tévé*,  olv  liatíirozott- 
sággal  h'pcti  fel  mindt'ii  alkalommal,  melv  nem  ritkán 
lei>'l)en>őlib  luAcit  is  ood.'ilkozásra  ra^'adta  llvenkor  azut;ín 
sokszur  nH'ürörtent.  hogy  li;il;itlannak  es  kegyetlennek  nnitatta 
maizVit:  olyan  íulaj'don.ságok.  melyek  annakelőtte  nála  ismeret- 
lenek  Valiinak. 

Azonban  a  sok  >zerencs<''t!<'ns('g.  testi  (Vs  lelki  szenv(Ml(\s 
koi'án  megtörte  W'a>zilijnak  erej('t  s  im'^g  a  legjobf)  íV-ríi- 
koi'ban  íe>ti!e,a-  nnir  au'uastván  volt.  Krezv(Mi  halálának 
közeled('S('t.  nien'ír.i  Vi'a'l'endeletét.  méhben  leuidőselíb  liát 
Iv;in  herczeíi'et  nevezte  m(»g  örökösének.  A  töbln  fiai: 
.liH'ij.  Andrej.  P)oris.  terj'eilehm's  javadalmakat  örököltek,  de 
inmiár  nem   a  r('sz-fejedeleniségek  ezíméii  s  tart<jző  engedel- 

Lázár:  Az  010.- z  liiroJalom   türténelme.  II.  Ö 
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,,,(^ss(M.•ovI  r.s  liíisr-izcl  a  I(',üÍ<1onM»  miiii  a  csal.-'Hl  rs  az 
;illaiiMrj('  iránt.  Sajátsii-os  |M.ntot  kr|M'Z  vr-ivii.li'któiK^k 
azon   ívszc.    nK^lvlxMi   ncjót  rs  oviM-nu^kcit    Kaznicr    Icn-vH 
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<ir;'il\  pártfo-ásiilKi  aj.-inlá.  A  \T<>T(Mi(lrl(4  TlM'n.l.^sins  nictm- 
„.lii;,  .',jí;,i  van  ahiíi'va  ki  -loiia  ntódja  volt  ( )^...sZ(n•.sza.^• 
^ön;',s/^.l•i  s/rkrlMMi.  \V:i^  'W]  47  rves  volt.  nndon  clkoltozntt 
;,/  rlök  sonil.nl:  WLadii.iir  Ahnioniacli  i.lrje  óta  alíalain^Nan 
})  tarlalik  a/  <'ls(")  oros/  (-uv<'<lni'alk(Ml('Miak.  Krtsrotclrn. 
lion-v  sokl.an  Inzzájáriiit  az  in-alk(..l(Vi  trkint.'lv  IicIn  iv.'illí- 
tásá'hn/.  >  hatalnnuiak  nov.'k(Ml(W'h('Z :  anil-ar  tülilM-n  azt 
v('tik  szcniriv.  Iio.u'v  töltet  gondolt  csídádjának  cn  kíyalt 
<.\(M-nii'k('in('k  ('rdckcivd.  mint  a  liazárval.  I  ralk(.(l;is;it 
oycii-vx'.-'-vl  kczdr.  crrlyíchMinl  h.lvtatá  i's  ri*ns  önriv.cttcl 
z;irta  1m':  \\r\r.  daczái'a  számos  fou\  ntkozásainak.  niindíu'  a. 
j()lil»;dx    közt   ion-  cndíttctni. 

III.    Waszilii    na,i:\lrj«'d('l('ni    nralk(MLás;i  idcjrlHMi  hukntt 
nico-    kn/(>|    tizíMdvt't   (Ás/ázados    tcnnáHásn    ntán   a   l»yzanczi 
csá^zái'sá.Li'    ll."):;.    majns   2í»-án  :   s  /nnUár  l>nkásat  niind<'idsi 
r\i\\v    Látta,   a    iM'kr.vctkczcít   t(áivnyrl   .s/(Mn»H'n    mruis    min- 
d(Mdvi    mrlv   nu'udöMM'nt'sí    taniisított.    Az  (»r(»sz  ('vkrHi>  \  rk 
n   naüT   viíá.iz-törtrm^lmi   i'siMnrnyl   eh',-   iV'szivliajLatlansá.u'.i^al 
jí'ovi'/ti'k    fel:    .-Kizy    l>ii-(»dalom  n  töi-viMiyck  tis/tclrsc  nrlknl 
oíyan.   mint  clí'v   paripa   zaltnlyn   m''!kíil.   Konstantin   csasZíii' 
rs   ('lódci    tíirti'k.    lioiiy    a    na.uyok    mindrn    nH'rt«|'k    n(''lkrd 
sanyargassák    i's    fos/touassák    a     m'pct.     A    törvriiys/j'kck 
<'l(")tt   nem   az   i.uazsáu'  diHitött  s  nz  cndMTck   szívóIh")!    elköl- 
tözött a   l»áíorsái:'.    mely    ni'lkíd   nem   lehet   semmilV'le  nagy 
dolu-ot    nn'velni.    A     öírák    a    szeiiVmy    end»eivk    íillérein    és 
könnyein    meii-.uazdapH Iának   s  a  ,ii()roK    katonák    mai'  esak 
tarka    egyen  rnl  iá  ikra    valának    öiiszkt'k.    A    p<»l,i:ái-ok    közt 
nnuyii'a  (^lliarap('»dzott  a   lintlenség.    hogy    innnár    sonkis(Mn 
szégy(^lte   magát,   ha    valamely   aljas    dologgal    vádoltatek  :   a 
katonák  nem   láttak   töhhé  sennni  megszégyenítőt  a  futáshan 
s   niaunk   íényiti'k   meg  a   gyenge  (''s  t«'hetetlen  nralkodokat. 
])('    az    l'r    megsokalta     lHÍneik(4.    risájuk    kíildé    .Mohamed 
szultánt,    kinek    katonái   a   harezhan   játszanak   a  halállal    s 
kinek     hirái     nem     mereszkedniMiek     a     lelkiismeretid    meg- 
«ért(Mii.    Most    már    eu'v   iuazhivö  orszáu"  sem   lét(7.ik  töhhé 
az  orosz  kivételével.  így  niene  teljesídíVslH'  a  szent  Methodnis 
és  a  bökvs    l.eo   jóslata.   hoi:v   az  izmaeliták   uraivá   lesznek 
n    (^sászári    T>vzaueznak :    talán    teljesfdi'she    menend    uem- 
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ísokái-a  a  másik  is.  uielv  azt  hirdeti,  liogv  az  izmaelitákat 
leu'vózik  az  oi-oszok  s  a  InHIiahmi  Hvzanfz^au  ók  íou-uak 
uralkodni.^" 

F(^lííinó.  liouv  az  oroszok  Koustantinápolv  bukása 
alkalmával  távolról  sem  foglalkoztak  azon  gondolattal,  hogy 
a  török  veszodoleui  a  jövóhen  hazájukat  is  leuyegothoti. 
Klórelátás  nem  tartozott  azon  idók  politikai  (M'ímivím  közé  s 
minden,  mivel  a  kormányok  és  a  közv'díMnény  foglalkoztak. 
a   közvetlen  hek(>vetkezlietó  jeleiiséii'ek  m(^i>iia'V(4ésére  szorít- 

kozott. 

l'a-vanesak    III.    Wasziüj    idej(''i»en   törtíMnk    leuelóször 

^,  ,1,1  ^  ^  t_, 

hiteles  endítés  a  krimi  tatárokr('>l  ('s  liordájukr(')l  is.  melyet 
Kdigej  a  Fekete  tenger  melh'ki'U  k('>horl<'>  tatárokln'íl  alkotott 
vala.  Az  mondatik,  hogy  (Vjmi  hírneves  khán  halálos  ágya 
k<".r('  gy íijtvén  íiait.  megígértette  velilk.  hogy  örökségüket 
soha  ('s  senunifí'le  köi'ídméuyek  között  felosztani  ihmu  fogják. 
Azouhan  nem  tartották  uwíx  ígér(4üket.  minek  folytán  a 
l)elviszályok  áldozatává  h^tek.  Kkkor  a  Feki^te  tenger 
uielh'ki  tatárok  euv  tizemivolezf'ves  ifjút  választottak  fejed(d- 
nMlkiM'k.  ki  Ozsengisz-khán  n(^mzetségé))ól  származott.  Azi. 
íuv  hívták  az  ifjfit.  eiiv  életmentő  j(')t(n'ójének  nevét  a 
niagá(''val  egyesítVíMi.  azontfd  Azi-(  íhir(^j-m'k  nevezte  magát, 
s  alapít(')ja  lett  a  ki'inii  tatár  dynastiának.  nn^ly  egi^sz  a 
tizennyolezadik   század   második   teléig  f(Mitartotta   magát. 

Miután  \zi-<ihirej  a  Fek(^te  t<Mig(M'  mellett  lak(')  hoi'<]ákat 
lea-vózte  s  hatalmának  alávetette,  a  füü'acthMi  krinij  IhM'dfit 
ahipította  s  a  genuai  városokat  a<h')íizetóiv(''  tette.  Majd 
ös.szeköttetéslie  lépett  a  pápával  s  a  szomszéd  államokkal. 
lioa'v  az<mtfd  ('s  sokáiu'  számos  ])ajokat  szei'ezz(Mi  az  oi'oszok- 
nak  ('s  OroszíH'száunak. 


^)  Strahl.  Ur  köt.  1G5  old. 
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Negyedik  fejezet. 


Oroszország  és  az  európai  állauiok.  -  A  tatár  uraloiii  liutása  és  követkozményéi.  — 
l<iazsá,£szolgáltatás  és  testi  büntetés.  -  A  vallás  jótékony  hatása.  -  A  puütikai 
rendszer  —  Az  egyeduralom.  -  Moszkva  vezérszerepe.  —  Az  orosz  j.apsag  es 
j^.Ileinzés*'.  —  Krkölcsök  és  szokások.  -  Igazságszolgáltatás.  —  Hadi  tudouiány.  — 
A  kozákok   eredete.    —    Találiii;inyok.    imivészet:    irodalom.    —    építkezés.    —  Az 

urosz  nvelv. 


JlZnll      II 
lll'aloltl 


Orosz*  n'sz;ii>-  ví'urc  ('l('rk(V.<'tt  iiniizcii  íorti'iiclniriirk 
rvczctcs  |K)iitJ;ili<t/.  1i<>_í:v  iii('izsz;iW;h1ii1v;i  a  n'^/- 
Ii;itríiiiyait/)1  áÜaiiii  íuü^uvílíMisi'üV'iick  kiiiyilatko/- 
íatása  s  a  íal.-'ir  'MÍiiK-sck  vi'izh'iivs  s/j'ttoi'í'sc  által,  a  iiyu,i>ati 
(►rszá'z-ok  iiirlli'*  s()rak.»/liaí<)lt  iiiiiií  az  (Mir.'»|»ai  ánaiiiiviKkszcr 
('U'vik.  fullíossáuálKiii  nrm(liiikál»l>  nüvckcíln  t)Miy(V.<>j('.  .\ 
fí'lrtti'ii  toiitos  ("s  ii('V('Zi't('s  turdiilaí  111.  Iván  va.uT  .láiios 
nralk(MLásával  állott  val.i  1^'.  c.-y  írjcdchMiiiiH'l.  kiiK'k  J('I1(Mih^ 
('l>  aiiiivi  íV^iycs  |M»iit<»r.  mini  s()t('t  árnyakat  nnitat  lelt 
kinek  ('flriit(''t(*'s  hiiví'  1h»!  csodálatot,  hol  immüu-  l>oi'zadály. 
('•s  in(',n\('t('st  ('Invszt  IcIkíiiiklM'ii.  111.  Iván  na.uy  volt  mint 
államíV'ríiii.  mint  alkoii).  szcrvczo  ('s  mint  törvi'iiyiiozo : 
ciV'lye  ('s  mcsszi'látása  rcndkívíili  tcítckív  k(''i>('sitrk.  Azonban 
k('uv('tl(Mis(\o-(^  cmlHM'tcli'n  sziu'ora  eltaszítanak  iMMiiinnket 
euy  f(''rlirit<'»l.  ki  iia.uy  tulajdon sápii  daczára  sem  képes 
szer(4etíiiiket  va,iiy  rokoiiszenvíink^'t  íe!(''l»reszteni.  Kzeii 
terliii  volt  hivatva  ii(\^y veiiki't  r\\ij:  tart(')  nralkodása  alatt 
Xa.uy  Wladimir.  Kalita  Iván  és  DimszkiJ  himitrij  niíívét 
betetőzni  s  Oro^^zorszíiunak  az(»ii  t'uyséo-es  állami  alakot 
iiioo-adiii.  mely  ih'dkíil  nem  íejl<"Mllietik  vala  soha  nagy- 
hatalma ssá,u',a'á. 

Houylia  Oroszországot  oz(^ii  idöheii  Knré)|)a  nyiignti 
államaival  összeliasonlítjnk.  (eletté'ii  .szomoiai  k(''p  tárni  lel 
elottíink.    Mindeníitt   az  állameszme   fogyatkozásai,  a   valódi 
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hatalom  ('s  [)olgái'i  inívelodés  liiánya  észlelhetők.  A  száza- 
dokig tartó  elnyomatás  nemesak  megseiiiinisíté'  a  politikai 
függetlenséget,  hanem  kiirtá  az  emberek  ielk('d)öl  még  az 
érzéket  és  igyekezetet  is,  annak  visszaszerzésére.  Nagy 
.laroszláv  uralkodása  k(4>ezte  eddigeh'  Oroszország  leg- 
holdoírahl)  időszakát,  a  inidíjii  a  kereszténység  mindinkáblí 
megerősödött  a  )M)litikai  rend  jótékony  közreműködésével, 
midón  jótékony  törvények  biztosították  az  állam  és  a  t;írsa- 
daloni  fennállását,  midón  az  elsó  iskolák  kezdek  jótékony 
világukat  terjeszteni  s  az  ipar  és  kereskedelem  mindinkábh 
virágzásnak  indiiláiiak.  \'olt  Oroszországnak  kipr()b?ilt  viti'Z 
nemzeti  haderej(^  i'igv  szárazon  mint  vizén,  inelv  Kiir(')]ia 
bármely  iiadseregével  kiáillotta  volna  a  versenyt.  Azóta 
liosszi'i  idó  mi'ilt  el  :  neJM-z  esai)ások  (M'ték  az  országot, 
melyek  hatásait  i'S  he'folvását  nem  tudta  kiheverni  olv 
a'VorsaiL  mint  az  kívánatos  lett  volna.  A  germán  noi*mán- 
yan'a'iekkel  hetV'Szkelte  és  megerósíté  niai>*át  a  fend;ilis 
zsarnokság',  a  liíihi'ri  viszonv.  inelv  több  kárt  mint  hasznot 
hozott  az  (Miiherisí'u'nek.  nielvnek  merev  osztálvozása  aka- 
<lálvozta  nieiz'  a  jou-  ('s  politikai  egyenlőség  szép  {\s  nau'V 
esziiK'j'éiiek  megvalósulását. 

Oroszorszáa'  állami  megszilárdulásának  és  nemzeti 
m!velód<'sének  kíváltké[)en  k('t  akadály  állott  iit jában :  az 
Oiivik  a  r('sziiraloin  volt.  a  másik  a  tatár  járom,  melv  alatt 
olv  sokáig'  uörnvedt  a  nemzet:  az  elsó  ellene  volt  az  egv- 
ís(»ges  államesziiH^  m(\uval()sulásának  és  inegszilárduhisának : 
a  második  meiz'akadálv<>zá  a  nemzeti  szellem  megerősödését 
és  lelkesiil('s('t.  Batii-kliíiii  hetörése  halomlia  dönté  Orosz- 
ország államiságát:  fej(Mlelmei  a  harhárok  sátrai  e'ótt 
.-lesoroutak  s  hajlongva  keresték  a  kliánok  kea'vét.  kinek 
lál»ai  eh'  rakták  le  né|)eik  fáradalmas  munkásságának 
gynmöles('t :  köteles  adókban  (\s  nem  kevésbé  köteles  és 
jelentf'keny  ajándékokban.  A  nemzet  és  fejedelmeinek  léte 
<'s  nem  l('4e  a  tatár-khán  kezeibe  yolt  letéve:  tóle  j'ött 
minden,  a  jutalom  és  a  híintetés :  haragos  tekintetétől 
remei>ett  az  cíiész  orszáiz.  mosolva  a  szolgák  reiiK'nvségét 
í'hresztí'  a  lelkekben. 

A  liarbársáü'  sntétséu-e.  melv  Oroszország  látóhatárát 
elfödé.  éi)en  az(m  idóben  zárta  el  Európa  többi  részeitől. 
]nidón  a  jótékony  ismeretek  és  szokások  mindinkább  tei;jedni 
kezdiMU'k  s  a  nép  a  rabszolgaság  bilincseiből  kezdett  kibonta- 
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kőzni.  V)  Oroszország  zoi'doii  égliajlata  okozta,   hogy  a  iiioii- 
o'olok    uralnia    tartós   ü'yökrrokct    verni    nem  tudott:    nioi'í 
külöuhcn  az  egész  ország  és  nrnizct  Kliina  sorsara  jut  vala. 
s  ma  megerősödött  ázsiai  Iiirodalmat  k('|»ezne  Kur<')pa  (éjszak- 
keleti  részébeji.  A  tatái'-kliánok,  kik  csak  a  távolból  kívántak 
Oroszország  nrai  leimi.  megelégedtek  a  li(')dolattal  és  adóval 
s  idóról-idore  szolgáltatott  segélylia<lakkal :   kidönben   belső 
kormányzásában   majMurm   cgi'szrn   é'i'intctieníd   hagyták  az 
országot.    A     l('gnagyol>b    csapást    az    i'i.    n.     bas/k;d(«tk.   a 
hordái  küldött(^k  képezték,  kik.  miként  a  pasák  a  török   biio- 
dalomban.  kényük-kc(lviik  szci-im  sanyai'gatták  a  f(díigyelc- 
tCikre  lu'zott    tai'tományt    ('s    lakosságát.    S  a    barb;irok  c!y 
megvető.    1(mh'ZÖ    magatailást    taniísítának   az    oi'oszok.    ('S 
pedig  nem   csupán   a    n(''p.    hanem    előkelők    ('s   kereskedik 
iránt,   mely   méltán    hai'aggal    ('s  k(^seruségucl    tölthetett   el 
niindiMdcit.   Az  (^'kölcsi   megaláztatás  mindig  kárára  szokott 
lenni  a  m^mzeti   liíiszkest'gnek    rs   (»n('*rzetnek :  az  orosz(»k. 
eddig  nyerses('gökbeu  szabadok  ('S  fíigget lenek,  kezdi'k  <  Sajá- 
títani  a   rabszolu'ák  aljas  ármánvko(lását  szenibi^u   az   ural- 
kodás  szerepében  (^rősidib  tatárokkal.  A  nemzeti  büszkeség- 
veszendőbe  ment  s   hely('t  a   szolgai   alázatosság  t'oülalta  el. 
a   hííség  és    ragaszko(lás    legkisebb    jele    iK'lkíil.    Minthogy 
a    tatárok    sziMuébiMi    nem    az    ei'kolcsi.    hanem   az    anyagi 
érték   volt  a    döutő.    mindenki,    de   kivált    a    kereskedők   ('s 
előkelők    arra    töreke(l('nek.    hogy    nn'ni'l     több     kincseket 
gyiljtsenek   maguknak,   melyek    segíts("g('V(;l    a    horda   előtt 
tekintélves   helvzetbe   hozhatják   magukat,    liiv  az  oi'osz   ucp 
niindí<»"  (M'zéketlem'bb  lön  a  szeUK'lves  si'rti'stdv'  ('s  a  szegvén 
hatása,  iránt  s  könnyen  hajlott  mindenhez,   köríilmí'uyekhez 
és  endKMvkhez.  kik  vagy  melyek  neki  anyagi  könnyebbfd(*>t 
szereztek    vala.     Kzen    szomorii    időben    a   jog    <'s  igazság 
szünetelt:  mindenki  azt  tí^tte.  mit  ereje  luegengedett :  rabolt, 
ölt,  hol  ez  haszonnal  jái't,  a  nélkül,   hogy    lelkiismeretével 
e  miatt    nauvobb    összeütközésbe  jutott  v(>lna.  A   személy- 
és  vagyonbiztonság  majdnem  ismeretlen   volt,  s  a   tolvajlás 
valóságos    rákbajjá    fajult.    AJidőn    azután    a    hosszantartó 
tespedés    és    rakonczátlan    erőszakoskodás    után  lassankint 
derenu'eni  kezdett,  a  h^gkíim'uvebb  eszközök  valának  szűk- 
ségesek  a  szörnyű  l)ajok  fékezésére.  A  szelíd  eszközei  a  íenyi- 
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tésnek  íöl)bé  nem  bizonyultak  hatásosaknak:  merev,  rideg 
kegyetlenség  segíthetett  itt  egyedül.  A  nemesszívíi  Wladimir 
]\íoiiomach  azt  monda  h'ainak:  „Ne  öljétek  meg  a  bűnö- 
sökig, mert  a  keresztény  ('^lete  szent:"  de  már  a  nem- 
kevésl)é  nemes  Donszkij  Dimiti'ij  elrendelé  a  nyilvános 
halálbüntetést,  visszarettentő  példa  kedveért.  Míg  annakelőtte 
kisebb  líüntények  és  kihágásokért  [)énzbirsággal  meg  lehete 
szabadulni,  a  XÍV.  században  a  tolvajokat  már  akasztották. 
mi  roppant  elterjtMh'sükre  engvd  követk(7.tetni.  A  Jaroszláv- 
íé^le  töi'vénv  nem  ismeri  a  testi  büntetést,  mely  a  tatár 
in'ajonnnal  kezdődik,  a  szolgaságnak  ezen  gyászos  korsza- 
kával. A  testi  büntet('ss(d  járt  a,  tolvajok  megbélyegzése. 
Az  i'hiyomatás.  a  íVdelem  és  a  tehi^etlen  gyíilölet  az  erkölcsök 
durvaságát  vonja  maga  után.  A  törvények  és  a  törvény- 
szabta l)üntet(*sek  nemei  és  jellegei  mimlíg  megfelelnek  a 
n/'ji  erkölcsi  világának:  a  büntetésekben  felismerhető  a 
u<''p  valódi  jelleme  s  emu'k  árny-  és  fényoldalai.  A  jelenl(\<i'i 
orosz  jelliMu  talán  mi'g  nnüat  fel  foltokat,  melyekig  a  mon- 
golok l>arbársága  közölt   vala   vele.M 

Jlogy  az  orosz  nemzet,  mely  oly  sok  és  szép  jelét 
adta  iigy  hazaszeretetének,  mint  vitézségének  és  fejedel- 
UK'hez  vah')  ragaszkodásának,  a  tatár  uralom  erkölcsrontó 
hatása  alatt  ily  m('dyen  sülyedi^tt.  annak  okai  a  fejedelmek 
hibáiban  ('s  büneiljen  keresendők.  Ainiakelőtte  a  tej(Mlelem 
kardjával  kezt'ben  cselekedett,  vele  kezde  háborút  s  írta 
nic"-  a  b('keokmánvt.  Alost  a  féi-íias  kard  helvét  az  ármány- 
kodas  ('s  meghunyászkodó  megadás  váltotta  fel:  ;i  fejedelem 
hízelgő  kí'pnmtató,  alázatos  szolga  volt  a  hordáiéin  a  tatárok 
sátrai  előtt:  otthon  kegyeth^i  zsarnok,  ki  alattvalóit  kigondolt 
uhmIou  sanyargatta,  fosztogatta,  s  mert  szeretetökre  wm 
szánn'tott.   a   koldusbotra  hozott. 

Jla  mindazonáltal  a  szörnyű  erkölcsi  és  anyagi  pusz- 
tulások és  rombolások  közeyiette  nem  halt  ki  minden 
sziki'ája  a  jol)b  és  nemesek  iránti  (4'zéknek  az  orosz  nemzet 
szívében,  legfőképen  az  egyháznak  s  a  kereszt(Miy  vallás 
jót('kony  befolyásának  tulajdonítható.  A  vallásosság  őrizte 
mci:-  az  orosz  népet  a  teljes  megsemmisüléstől:  nem  engedte 
egészen  megköví^sülni  az  emberek  szívét,  elnémulni  a 
hdkiisnu'ret    hangját:    mely    mindig    megnuitatta    az    utat 


^)  Karaiusin,  V.  köt.  290    Imj-. 


^1  K'arainsin.  V.  kijf.  2í>b.  hip. 
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a  JíiNiiIíis  fel/'.  Xí'lkíilc  iieiii  ('l)i-(Mlli(*t(*tt  vollJM  i'ij  ('leire  n 
haza  és  a  írjcMlclcm  ii;iiiii  s/crotet  és  i*a<ias/k()(lás.  vcs/cu- 
(löhe  iiicnt  voliiíi   a   jnM>   jövóIxMi   val<'>  hit. 

A  polti'ííi-i  icikI.  a  Im'Isö  íVíiNrlíMii  czcii  i<löl)Oii  iiiiiid 
]iiOi!válíoz()tí  :  a  szaiia<ls;i<i-  ('s  nolu';ii'i  ioLiok  látszata  is 
clenvészL'tl  >  lich/'t  a  s/()li>-ai  ('iii>'fMl('liii('ss(''i»'  (Ici'ineszíö 
élettelensége  váltotta  frl.  A  nemzeti  tctszliíilál  közepette 
eliiémultak  a  ii(''|»ü'\  lih'sre  össz('lií\<')  haraiiüok.  sokáig"  a 
ji<''|>szal>a(ls;'m"  k('iz\ cletcs  jehv.öi :  .i  ii\  il\  ;iiios  ('^Ict  is 
sír))a  líitszott  szállani,  s  a  íMiiácskozások  (''S  nyilvános 
gynl(''sek  (\u"\e(líil  Xo\,i4()r<M|l>an  és  i\sk(>\vl>an  ninradtak  nicg 
fenn.  A  nyilvános  jí^lző  liar.-inii'ok  li;isznál;il.'i  nsi  szokás 
szíM'int  kiz;ii'olai4os  szal»a<lalni;it  ki'pi'Zte  a  ki\ált>;i,u"os  n\üi 
orosz  Víirosoknak.  melyek  e  jo.uot  iiK'if  ;i  tat;ír  li«'Kl(>lts;iii- 
ideié    előtt    szere/í('k    wda    nieü'  :    íl:\    ní'üi    .Moszk\a.    mmii 

T\V(M'  nem   re!ldelkeZ(Miek  \'e!e.    miütlioüy  tekint(''l\'es  ;ill;iviik' 

]nái'  a  tatár  nralom  ideji'lx'  esik.  K  li<-iranu<»k  azonl».-iii 
jHMnesak  a  lu'ki's  tanáeskoz.-ísoklioz.  ImniMn  ;i  zajos  \;ila>/.- 
ííisoki'a  is  hívtíik  a  poli^virsáji'ot  :  li;irfzr;i  é-s  küzdelemre. 
midőn  ellensi'o-  állott  a  kíipédv  előtt,  winy  midőn  azt  Níij.-'it 
ottlionáhan  kellé  íelkeresin.  Xem  esod.-i.  li;i  a/  or(»NZ  m'p 
kegyelettel  í'íin-or^tt  nyilv;ínos  ('let('nek  ezen  jelezőin  s  íVijdal- 
masan  ('rte  azok    k(''nvszeríilt    n(''!kíd(')Z('se.    A   tanácskozási 

r 

jo<>*í>al  a  Víirosok  eiz\nttal  elvesztett('k  aznii  jo.^rot  is.  liouv 
főhl)  tisztviselőiket.  íuy  az  ezredest  vauy  j)i»lii;iri  |i.irane>nokot 
niaunk   választliass;ik. 

A  hojárok.  kik  III.  Waszilij"  alatt  mint  a  korona 
vazalljai  kívál(')  jelentősi'iii'e  emelke(lnek.  a  iM''))s/.,'d»ads;i^' 
lianvatlásával  m('i>'  inkáhh  nvertek  liefolvás  ddli^/dian  :  ők 
képezik  az  orosz  neniess(\u-  tnlajdoidví'jK'ni  elenn'^t.  A  lioj.'irok 
int<''zm(''n\'<''!!(^k  ere^lete  az  orosz  nenrzet  őst(')rt(''nelm(''lien 
lelhető  í'el:  sőt  Karamsin  szerint  nem  látszik  vah'tsziniitlennídv, 
miszerint  n'uihh  macánál  a  í"eje(lelnii  int('zm('nyn(''l.  mely  a 
iiorman-vai'éu"  időszakkal  k(V.dődik.  liiv  l.its/ik.  nnszerint 
a  hojári  mi'lhhsáii'  nem  volt  ()rökr!lhető  le^ídáhh  a  i"é'ui 
időkben  nem:  minden  rí'ui  városnak  mei^vaiának  a  niaua 
l)0Járjai,  vahjsziní'deg  olyan  értelendjen.  mint  :\  niMnet  Ilanza 
városaihan  a  patriczinsok :  ezek.  valamint  a  lejedelnn 
bojárok  —  miniszterialisok  —  esak  bizonyos  kereten  bídnl 
)>irtak  önállősiu;ual  s  inkább  a  íejedelmek  magasai)!*  tiszt- 
viselőinídc  tekintendők,  kik  a  korona  támaszaiként  szerepelnek. 
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A  bojárok  int(*zm!''iive  esak  ad<liíi'  állott  fenn  réui  alak- 
jában,  míg  az  uralkodói  méltóság  emelkedésével  maga  is 
kibontakozott  ősi  szervezetéből  s  mindinkáld)  közeledett  a 
hribérs('<>"  által  szentesített  ménesi  j'emli  int('zménvhez.  lav 
lettek  a  bojárokból  nemesek:  természetesen  nem  minden 
átmeneti  uelié'zség  nélkül.  Az  euveduraioni  esznu'-jének 
gyakorlati  keresztíiivitele  Oroszország))an  a  bojái'i  intéz- 
ménvt  is  szíikséak('i>en  mea'sznntette :  a  bojárok  azontéd 
mint   a  trón  oszlopai  és  v(Mlelmezői  szerepelnek. 

Azonhan  a  ré'sznralom  nieiiszímteti'^sí'nek  s  az  jillani- 
hatalom  megszilárdul;is;inak  eszméje  egy  közös  fő  alatt, 
esak  lassan  haladott  előre,  Századok  valának  szíikségesek 
ari'a.  Iiouv  ?iz  oi'osz  nemzetet  meue'vőzz'dc.  miszerint  a  feje- 
delemséo'ídc  (^avesíilése  az  állani  fejlőd('s('nek  <''s  j('>lét(^nek 
eleni>"edhetetlen  követelim'nve.  melv  ní'dkíil  sem  az  ;illamnak. 
sem  a  nemzetnek  iövője  nem  kí'pzeliiető.  Nehánvan  a  naa-v- 
fejedelmek  közíil  kísi^rletet  tettek  nizvan  a  fontos  ténv 
nn^ü'vál(')sítás;ii*;!.  azoidian  a  m'^lkíil.  Iiogv  a  kedvezőtlen 
k<)ríi!niénvek  köz<)tt  sikert  arattak  volna.  Méu'  Moszkva  i>, 
])edie"  (d(*gségese]i  íanidliatott  Kijew  és  Wladimir  soJ'sán, 
m(dyeket  hasonlóképpen  a  résznraloin  bnktatott  vala  meg. 
esak  hissan  közeiedi'k  a  V('g<'/(''1  téh*.  Javnlás  volt  az  öj-ö- 
kösödi'si  rendszer  meu"v;íltozt;itása.  vauvis  a  sem'oratns 
helyébe  a  m.-ijoratns  helyezése,  mely  á Itala í)an  joljban 
megfelel  a  monarehiai  szidlem  felfoa'ásának  (-s  avakorlati 
alkalm;iz;is;'mak. 

Moszkvíi.  hajdan  a  wlíidimirí  hnbérek  leuszeaMMivebbike. 
leu'első  h'pést  emelke(l('s('hez  Xewszkij  Sándoi'  nnokiija. 
I)ániel  nna'vfeieílclen!  alatt  tev(' :  Himitrijevits  Iván  a 
rjezsáni  fejedelem  legyőz(4('>e  ntán  szi'p  területtel  gyarajtítá. 
í^áiiiel  íía  Gvikrüv.  rzb(*ü'-khán  veje.  a  kolonmai  területtel 
ei>'vesít(* :  majd  dAver  és  Mosaiszk  jövi'iiek  hozzá,  mi  által 
jelentf'kenv  oi'szíiuu;!  ker(dvíített*k  ki.  melv  ettől  fou'va 
szüntelen  üyara[)odott  éiüy  n(*j)ességben.  mint  anyagi  jólét- 
b(Mt.  Kíváltk('pen  miav  előnyére  szolgált  .Moszkva  anvau'i 
gyarapodásának  azon  körülnnMiy.  hogy  a  hoi"<la  feje,  Izbég- 
khán  keo-yeivel  halmozá  el  s  kereskedelmét  minden  eszkö- 
zökkel  előmozdítá  Még  hozzá  tehetjük,  hogy  a  tatár  uralom 
általában  előmozdítá  a  fejedelmek  anvaai  érdekeit  az  által. 
hoo'V  a  kinestárt  számos  olv  jövedídemmel.  mint  a  fejad().  a 
né'pszándálás  jövedelmével  stb.  gyaraj>ítá,  mely  annakelőtte 
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Oroszorszá^^'b^iii  i.siiiei'cítlcii  vult,  .s  Jiielvbol  az  oszííilx  ívszt  a 
kliáiii  baszlvákok  vaa'v  fclim'velok  szol  >áltatt;ik  l»e  a  nauv- 
írjedoliiii  kiiK-stíírbn.  A  ik'p  ziíu(>l<Ml()tt  —  ('s  íizotcíí.  \ix\ 
,iLaz<l;i,i:o(l;iiiak  uwix  a  fcjíMlí'linck  a  t;ií;'ii'  lii'nloiii  alatt  s 
l(*íí   iiiiiid  sz('U"('miv('1>I)('  az  a<l(')íiz('ir)  ík'P. 

Uv  cinrlki'di'k  Moszkva  iiciucsak  holitikaJ.  Imiiciii 
aiivau'i  jí'íh't  t('kiiit(^t('lMMi  is  a  iöUhl  orosz  városok  föli*. 
Piinitrij,  a  hős.  vrurr  clérkozcttiick  L-itta  az  időt.  a  kliáiiiial 
daezolni,  kit  kciiKMív  tusa  után  ai'i'ol  uvőzöll  mcu'.  inis/criut 
az  orosz  nemzet  kezd  tekK^siidni  századokig' tart()  tes|M^d('S('!K">l. 
S  a  hős  öi'ököse  oly  kívál(')  tisztclctlien  ri'szcsíil  mint  oh">tto 
in(''i>'  CUV  orosz  tciedcleni  seiu.  s  ei>v  kciix chiies  jarK  k  \  aiiv 
kháni  lev(MI('l  t('r  vahi  vissza,  nielv  Sznszd;il.  (ioro(h'tz  és 
Nisznii-Xoviíoi'od  urává  t('V('*.  I^v  t.-inia<l«>tl  lei  hosszi'i  idő 
Után  Aníh'cj  l)Oiioljuho\\'  rí'ui  szuszdádi  nauvíejcíh'lenisi'üi*. 
.Moszk\a  mentette  nieu"  Oi'oszorszáiiot.  Aíoszkva  |M'dii;'  a 
khánoknak    köszönt'    naavsáizát :    mert   ha   a    ri'szíejedek'm- 
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st'ú'ek  r(*nie  tovíihhra  is  uraiko<l<'>  marad  vala  nroszorszíiai»an 
s  Moszkva  nem  menti  me^-  az  ;illameszm('t.  \al<')szinrdei>' 
Lithvánia.  Lenuvelors/;iu'.  Sv(''(l-  ('s  Mauvarorszáu'  oszt(»z- 
kodnak  Oroszors/áighan.  I)e  a  nemzeti  i^-enius  ői-kTnlott 
Jiiírik  alkotása  í'elett  s  m(\i»-<')vla  a  már-már  hizíos  liukást('»l. 
Saj;itsá«i'os,  liou'v  míu'  nemzetisí'ui  <''s  politikai  tekin- 
tetben a  tetszlial;dt  id('Zte  írl  nroszoi'szái.ii'lian  a  tali'tr  uralom. 
adthii*  az  eu'vli:iz  az  ideuvn  heíolvás  kövelkezt(d»en  ink.'i'oh 
nyert  im'nt  vesztett.  A  papság-  tekintídye  sohasem  \(>lt 
Oroszországiban  oly  naiiy.  nunt  midőn  teje(|elniei  a  hordáha 
jártak  hódohitra.  Kzen  időhen.  midőn  a  politikai  ('let  majdnem 
egészen  szünetelt,  nauy  s/ámhan  szaporodtak  a  szerzetes- 
('s  apáezakolostorok.  A  kliánok  pí)litikája  elnyomta  a  viláui 
uralmat,  de  növelni  seuíté'  javakhan  ('s  lielolyáshan  az 
egyházat  ("s  látliat(')  páirtíoi^ásáhan  n'szesíti'  annak  taujait. 
Alindenkor  tisztelettel  íbüíuhák  a  püspököket  ('s  nietro|>olitákat. 
ho.u'vha  a  hordá'ian  meiijelentek  és  alázatos  meaadás^al 
előadták  kerteseiket.  Min!  endítők.  Alexej  metropolita  nagy 
kegylien  állott  a  khánnál  ('^s  sokat  tí^tt  Oroszországi'rt  ('S 
fejedelmeért;  lecsendesítő  a  k(Miyúr  hai'agját  ('s  kel>l('t 
hozzáférhetővé  tévé  nenn\s(d)l»  ('rzelmeknek.  Kzen  időhcn 
a  leg'kíválohl)  férfiak,  elszonioi'odva  hazájuk  soi'sa  felett, 
lelki  lM'k(''t  kei'estí'k  a  kolostor  csendes  falai  között,  nielvek 
egyedül  nyújtottak  biztonságot  az   idegenek  támadásai  elle- 
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néheu ;  letették  a  fejedelmi  vagy  hojárköntöst,  hogy  azt  a 
szegén  ves  daróczczal  cserél i'ék  fel,  nielv  nekik  ez  időszerint 
amannál  nau'vobl)  tekintélvt  kölcsönzött  a  gvőzők  szemében. 

ilouv  milv  liathat('>s  védelemben  r(''szesit(''k  a  kháiiok 
az  orosz  egvházat.  kitűnik  abb('>l  is.  hogv  iialálbüntetf's 
mellett  tiltva  volt  az  alapítxányok  é's  ajándékok  által  meg- 
gazdaiz"o(lott  kolostorok  akár  iiiui').  akái*  inuatlan  javaiban 
kárt  tenni,  azokat  fosztou'atni  vauv  bárinik<'M»  nvuütalanítani. 
Halálos  ('iráj.'iban  seidxiseni  feledkez(''k  mea'  az  eavli;izr('»l, 
mindenki  liau\'om;invozotí  voá  \alamit.  töbijet  vagv  kéve- 
sclibct.  k('írídnh'nyei  szerint.  Kzen  adakozásí)k  kíváltk(''f)en 
jelent('kenvelv  \ah'inak  a  sanvai'uatás  i's  k(')zvesze(le|em 
ideji'bcn  a  tat;ir  pusztításokkor  é's  a  d<')ghalál  id(j('ben. 
mely  riMuidettel  íölt(''  el  az  embi'reket  s  kib('kül('sre  buzdítá 
az  l.stcnnel.  Az  egyház  biitokai  minden  adéiteher  kötehv.ett- 
s('geitől  menten,  mindenütt  vir;iuozának.  s  minthoa'v  a 
beruházások  (''s  fenntartási  költsí'u'ek  korántsem  enn'sztettt'k 
lel  a  jr)\(Ml('lnieket.  a  tr»l>l)|('t  mindig  i'ij  j<')sz;'igok  beszerzi'Si're 
t'nrd itta tott.  A  novgorodi  ('rsekek  veszeílclem  id(j(''l>en  a 
Szent-Zs('»tia  .sZ('kesegvli;iz  jM'nzt:iriit  az  állani  rendelkezí'sére 
b(»cs;ijt;ik :  csakhogy  kevesen  voltak,  kik  a  sz(''p  pé'ldát 
utánozták  volna.  A  m'p  szegé'uyst'gben  síidett.  a  szerzetesek 
a/nnban  líőst^a-lieii  iisztak.  mert  nem  eh'U'edtek  meg  hivatásuk 
nyújtotta  j<)ved('hurd<kel.  hanem  ker('sked('st  űztek,  a  uiMkiil, 
hoiiv  a  kercskeílelnh  jivilvános  terhekbeji  osztozkodtak  volna. 

Az  <-iltal;inos  xallásossáu*.  nielv  ezen  kornak  jellemző 
Nouí'isáit  k('M>ez(''  s  a  naiiv  tisztelet,  nndvben  az  eu'vház  tagjai 
állottak,  okozta,  lio^v  felettéii  nauv  volt  azok  száma,  kik  az 
orsz;iLi'  minden  rt'sz(''ből  ("ísszesereah'nek.  houv  a  kolostorok- 
ban  eseinles.  nvuu"odt  (Vs  \ cszélvtelen  élet(4  keressemdc, 
hol  a  jándiorsáu"  diesősí'u'et  és  tekintélvt  nvujtott  s  hol 
nelh'Z  nnudva  nt'lkül  lehete  az  életet  kellemesebb  oldalár<jl 
nieaismerni. 

And>ár  a  mondottak  után  az  ea'vház  tekintélvt^  és 
hatalma  jelenté'kenynek  mondhatta  az  orosz  ])apság.  ügy 
látszik,  talán  mert  Ix'kt'seblniek  és  előnvösel>1>ji('k  tartotta 
a  maua  rt'széről.  nem  töreketlett  az  uralom  gvakorlata 
után.  A  fejet  lel  niek  viszály  kt)dásai  alkalmával  It^gttibbször 
a  jt')akaré)  közbenjárt')  szerepére  vállalktjzván.  a  m(4ropt)liták 
vezettt'k  az  alkutlozást)kat :  ők  kezesketlének  a  békt\szerzt")tlés 
pontjainak  nit\iitai*tását'rt  s  az  uralkotlt'^k  ígéreteiért.  Hatásuk 
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és  hdnlyiiMik  tiszínii  lelki  voll  .s  ki/;irt,M  '<\  fooTVcr  r.s  az 
CM'oszak  alkahiiaziisiit.  A  iK'lkíit.  Iiouv  jcIIciim'Ixmi  trltíiiin 
v.'ilíozás  állntt  \nliin  he.  iiK'uis  j('it('k(mv  liaí;i>sal  Vdlt  i'iut 
fel-  mint  Irích' :  iiiri'séklr  íi  <liirva  kitöiM'sckct.  szrlídíti'  az 
crkök'söket.  k(M-lát(>lta  a  .szciívcth'lyí'k  kic.sa|>(Higásait  s 
iienK^snk  sz<')\;il.  liaih'iii  tettekkel  is  hiizilított  a  kei'eszt(Mi\  i 
erények   uyakui'lí'isj'ira. 

A  kliíinnk  pártloiiása  és  sznnios  ke^-yeinek  ('K'ezete 
nem  \  íiltoztíiíoít  ;iz  eu*yliáz  szellennMi  s  nem  \;il;i  krpcs 
liazaliíis  a()n(l(>lk(>z;'i.s,''il>;in  meiiinuiitni.  Alidon  a  sereii"  liai'e/ha 
indnit.  meuáldii  a  \it('Zekel.  kikre  n  í^-v/V/clcm  jíldnsnt  k('rte 
az  ('iftöl.  Midőn  \'nk  W'ii^/ilij  .mz  ostrondoíí  .Mo.szkv;!  ej- 
ha,i»T;isái  "a  k('nyszerítte1('k.  az  au'ü'  -nma  melropnlita  \;i!l;dí;i 
niau'í'ira  n  k'renii  mei:\(''d('^s(''l  :  ki  az  (A  konx  \ ck  ;dlíí;i>a 
szerint  ;iz  elr;i,üadt;it;is  euy  |»ill;in;it;d>;in  meuj<'»sn|,-i  i  M'osz- 
orsZíilZ"    kozeü   }"í'lii;ii'etlens('n-('t.  M 

Aiikí'nt  látínk.  a  moniinl  licJnKiis  ke(lvezett  eu'vríVszröl 
az  euve(lnr;dnm  nieuszil;irdnl;isának.  valamint  (''s  kÍNíiItkencn 
az  e,üTÍi;iz  hatídmi  n'irekedi'si'nek  nr(>sz<irNZ;i,iil»an.  Nem 
(•sek(''l\  ('lil>  iiatíissíil  \(>ll  az  orosz  ne|>  erkidorire.  >zok;i- 
saii'a.  uondolkozásviláizái-a  ('s  nyel\(''re.  mert  a  a-yeniic 
szívesen  \a,i:y  ktMiyszeríih c  de  mindig'  elsujiiíít  x.Mlnmii 
az  erőstől.  Az  orosz  í"ej(Mlelniek.  Uojiirok.  kereskeilok  es 
iparosok  tínneii'esen  i's  ;illand('».'in  a  lioi-d;d>;in  ('Itek:  a  t;it;ir 
nauTok  ('s  kei'eskedők  \iszonl  nauy  sz;ind>an  laktak  az  <n'oNZ 
városokban,  hol  az  ('let  kellemeil  ink;il>l>  lehetett  ('Ivezni.  A 
tatárok.  el(;j('ii  hálványiniád<'»k.  ninjd  mohamedánok.  ;i  min- 
dennapi ('rintkezi's  (o|yt<-in  sem  ke\('re<|('m'k  össze  felríinoen 
a  meu'!i()  lolt  ííijjal.  \alamint  az  nt»')hhi  sem  simnlt  lH>zz;iJnk 
<.iyakrahhan.  l>e  a  tart(Vs  ('rintkezí'^s  sohasem  maradhat  hefolyás 
jn'lkíil  az  (Mnherekre  :  miiHleu'vik  felvesz  a  niásikl('>l  val;nnit. 
jnire  euy  Nauy  más  okinál  szíd(S(''ue  \an.  Az  oroszok  sokniu" 
tisztátalanoknak  tekintetti'k  a  tatárokat,  kikkel  minden  össze- 
oKadílst  kíh'etkezetesen  nieutaundtak.  KüV  nn-atelenedett  iien 
niindíu'  ('rtelmi  (''s  erk<)|csi  főhMiyhen  \;in  szemhen  euy 
nomád  néppel,  mely  sátrait  ott  iiti  tel.  li(>l  ;i  Vi'leden  \;iuy 
eu'V(''l)  köi'íilménvek  ai'ra  ösztönözik,  azi'rt  a  leunauvolil) 
m(\a'a láztatás  ideji'heii  is  fölötte  állott  az  orosz  m'-p  elny<»- 
inóinak.   Az  orosz  nép  jelleniéhen  t()hh  volt  az  (Mn*('>pai  \onas 
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mint  az  ázsiai,  s  ezen  a  kétszázötven  (Ai«:'  tíirt«'>  tatár 
elnyomatás  sem  tndott  sokat  változtatni.  A  tizenharmadik 
század  ntazíVi  sem  az  öltözéklMMi.  sem  az  életnKnllian  feltűnő 
kül()nhsé.u'(^t  nem  találtak  az  oroszok  és  a  nyngati  néj)ek 
közt.  \'alaniint  .\n,ulia.  Franeziaország  és  Itália  a  noriuan- 
gernián  iiefolyás  hatása  alatt  fejlődött  éi<>y  politikailag,  mint 
társadalmilíiu  <'s  nyelv  t(^kintetéhen  is.  Oroszoi'szághan  is 
a  i>-(M'mán-var('gi  faj  hehatása  h'^iyegos  m()<l(»sításokat 
hozott  létre.  A  germán  elem  szerenesés  vegyíilék(^  a  szláv 
typnssal  ('s  jelleggel  az  orosz  jellennndx  hizonyos  dnalistikns 
szíiH'Zetet  adott:  Ázsia  ('s  Knr/ipa  összeolvadását  sehol  sem 
leln't  elfogadliat('»hh  összliangzatltan  találni,  mint  <  ii'oszoi'száu- 
l>an  ('s  az  orosz  néphen.  A  jellem  ősi  vinnisa  Ázsiára  vall. 
A  szláv  ('s  g(M*nián  elem  mellett,  talán  mint  harnionikns 
összekötő  anyagot  találjnk  a  ,U()rögöt.  nu'ly  a  nyelv  ahd;n- 
lásárji  nevezetes  l)efolyással  volt.  s  mely  hői  a  jelleniZ(> 
(•vrilli<'a.   ezen  ősi   szláv  találmány   is   eríMletiH  veszi. 

\mh;ir  k('tséu1elen.  Iioav  a  tatár  nraloni  hefolvással 
volt  az  orosz  n('p  szokásaira,  erköleseire  és  nyolvenok 
léilőd('sére.  vauv  talán  lielves('i)hen  hővítéséro.  annvi  mégis 
valősziníhiek  látszik.  miszeriiU  ezen  hefolyás  \wu\  lehetett 
valami  felettien  nauy.  Sokkal  töhl)  szót  vett  át  az  orosz  az 
idők  íolynlmáhan  a  kliazár.  petsenég.  jász  és  polowtz  néptől, 
in(*,u  [xmIíu  azon  időhen.  midőn  nyelve  még  nem  volt  oly 
gazdag  kifejezésekhen.  mint  akkor,  midőn  végzetes  sorsa 
a  tatárokkal  oly  közel  vonatkozásba  hozta  vala.  Kgyél)- 
iránt  aliu  lehet*  ilyeneket  is.  Jaláii  40— 50  szó  kiv('telével, 
az  orosz  nv(dv!>en  találni.')  Ti  kéiiek  és  fogahnak  éij  szókat 
tesznek  sziikséu'essé :  de  houvan  sajátított  volna  el  az 
(''rtelniis(''u'  maííasahlj  fokán  álló  s  városokhan  lakó  s  külön- 
höző  fouialkozási  köri)en  nn'iködő  orosz  m'^p  a  marnád  tata- 
rokt(')l   i'ij  fogalmakat  és  szókat V 

Az  igazságszol<iáltatás  a  tatár  hódoltság  idejében  csak 
keveset  változott  Oroszországban.  A  tatárok  nem  avatkoztak 
a  polgári  törvénykezés  dolgába;  az  egész  moszkvai  nagy- 
fejedelmi terídeten  az  uralkodók  vagy  azok  megbízott  hely- 
tart(')i  sziílu'áltattak  igazságot  a  népnek;  kik  az  ítélettel 
megel(\i>-e(lve  nem  voltak,  a  nagyfejedelemhez  fellebbez- 
hett('k  í'igyeiket.  Tnlajdonképeni  törvényszékek,  mint  állandó 
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lii\Mtalok.   ezen   idukljrii   .scin   Oruszursz;igl)aii.   sl'Iu    ii);isiiol 

Kiiróf);i'>aii   iiciii  lóto/tek.    A  foj(Mlrliiii  lií'lytartó  alatt  állottak 

az    iHJvari     szolg;ik.     miiiistcriíiiisok    rs    a     sz/izadosok :   ;iz 

clísök   ít('lt('k  a  szolg.'lk.  az   iitolihink  a  jt'Mi.-in-vok   felett.   A 

két    ícjVdcIciiisí'g    alattval('>i    közti     pci'cklM  n    egy    vegvcs. 

hoJárok^K')!   ;ill('»    I»íi'Ós?Íí:'   ít('lt :    l!,'i    ix^dig   iiKMeo-ye/í^spo  juíiii 

noiii   l)ii'tak.   k()zös(*ii  egy  l)izíiliiii    l'(M*íiiit   \  '.Inszt;ín;ik.    kinek 

ít('lete  azoiiiicMl    \('ui'eli;ijt.-il(»íí.    Az    akkori    igíizs.ígszolüVíIta- 

tásiiíik    aZ()iil>(Mii.    iiLív    L-iíszik.    licni    \(>ll    el(»o'    szil.'ird    ;il;i|>i;i 

8  töh'nivii'c  a    liíi'íik  (>iik(''iiv('tö|  awii^A   <*i  iK'i'lckt'dök  ("••\(''ni- 
,  „    '  ,  '  "1  "^ . 

ség('tól     fíiguött.     A     liiiszknj.'i     Pr.Mwda     Inssankiiií    elveszti'^ 
ogv   általános    törv<'nvköii\  \     jclcntösí'uV't    s    IicIvíH    íi    í"''io- 
dcinii  uííisítások  ídglalíák  cl.  melyek  uí;in  w  ltír('>n.Mk  indnlnin 
kellett.     Az     idi'Zeít    dwinni    I»íi-(M    okin;invon     kivid,     nielv 
W'aszilij     íh'nníriex  iís    ideji'lM'n    keletkezett.    ni('g    k(*t     eliez 
liasonl(')   nevezetes   (d<ni;iny   tai'toíta  lenn    ni;ig;it   a    W.  sz.-i- 
z,-i(ll)ól.    MiiHÍkdtölM'n  az  i'i.  n.  tö|•V(''ny(^s  p.-irosliarezrí'il   \;iii 
sz(')    a     v;id     k('tséges    tenni'szeti'nek     eseí('l»en.     Ismeretes. 
miszerint   ezen    sajátsíigus   szokás    sz;izadokun   .-it    lenn;dlott 
Eun')|»a    kídönliöző    részeiben   s  n    tíiz-    és    víz|»i'/»lia   lielv<''i 
pótolta.    Az   orosz   jogl»an    ezen    j>;írosliar<'Zokr('>l    ww^x    nem 
tétetik  s(Mnnn  említi'^s:  de  már  12:^8-l(an    elölor<lnlnak   nnnt 
az  ártatlanság  eavjk  líMiveüvs  l)izoiivít(''k;i.   Az  erő  ('s  liuves- 
segiiek   kellé    |M'>íolnia    az   emU(M'ek    ('rtehni    eh'etelensí'gé't  : 
az,    ki    győzött,  .-irtatlannak    tartatí'k    nnnden    koriilnK'nyek 
között.   Az    egyiniz    nemcsak    jé)  szemmel    nem    n('Zte  ezen 
istenítélí'sckct.   hanem   ch'u'szei'.    It;ir  sikerteleníd.   Iianij'osan 
kikelt   elleníik.    Igy  Pliotiiis  metropolita  141()-Ihmi  ;izt  paran- 
csolja a    novgorodi    Iván    ('rseknek.     hogy    tiltsa   el   az    éir- 
vaesora    élvezetiétől     nnndazokat.     kik     híren    párosli  irczot 
vívnak:   íováhhéi.   hogy  nnndenki.   ki    valnkit  p;irosharczhan 
megöl,  tizennyolcz  i'vig  kizái*and(>  az  egyház  közösségélKJJ 
8  hogy    a    papoknak    m'in    szaluid    (\íít    ily   nanlon   megölt 
felett  a  tem(4kez(*si  szertartást  m(\utartaniok.    Hi^  a    szokás 
itt  is  erösehh  volt  a    tilalomnéd    s  az    egyli;iz   í'envegetései 
és  híintetése    daczái'a    a    parosharczok    napirenden   voltak. 
A  i)sko\vi  okmánvhan   bizonyos    kiháaásokra   iMMizhír- 
Ságok  vannak  kiszabva:   íav   k('t  rnhel  Inrsáii'ot  íizetett.   ki 
valakinek  kité[)te  szakálát.   Kgyjnli  clidcgeníti'scí'rt  a  tolvaj 
hat    dengit    íizetett    a  károsodottnak,    a    híi'ónak    ellcidicn 
liármat:   minden  olv;in   adás   vaa'v   vétel,   melv   r('szea- álla- 
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])otl>an  köttetek  vala  meg  a  szerződő  felek  által  érvény- 
tcliMmck  tekintetek:  a  fejedelmi  alkalmazottaknak  tiltva  vala 
korcsmákat  tartani  és  mézszeszt  kinn'rni :  ép  ngy  meg 
vala  tiltva  nőknek,  hogy  hír('>i  tárgyalások  alkalmával  páros- 
luirczosokat  l)érelliessenek  magnknak.  Ugy  látszik,  hogy 
ez  nz  okmánv  csak  záradéka  vau'v  töredéke  egv  másikn.Mk. 
mely   elveszett.  M 

\  noviiorodi  okmáiiv  tölil)  olvnn  íiavletre  vonatkozik, 
melv  előttíndx  ismeretlen :  tartalmaz  tovjihhá  kídönhöző 
liatározatokat.  melyi'kből  kitíinik.  hogy  az  érsek  egyházi 
természetn  íiu-vek  meuvizsu'álásánál  a  Xomokanon  liatáro- 
zatai  nt;in  indnlt.  míg  a  poszszádnik  és  a  fejedelmi  liely- 
tart<'>  a  rc'gi  novgorodi  törvények  szerint  tartozott  igazságot 
szídgáltatni.  Kitetszik  ezen  okmányliól  továbbá  az  is.  hogy 
az  eziuMJesnek  külön  In'ráskodási  joga  volt  s  hogy  a  bíi-ói 
ad<'>t  vagy  ]»erköltségeket  miképi^n  kellé  kív.elni :  hogy  a 
bíráknak  kötelességíikké  tétetett  városról-városra  ntazni  s 
a  risájnk  bízott  na-veket  l)izonvos  határidőn  l)elnl  elinti'zni. 
vagy  pedig  a  mnlasztásért  ])énzl)irságot  fizetni:  hogy  a 
Tr)i'V(''nvkez('*si  napokon  nemcsak  a  bírák  és  érdekeltek, 
lianem  esküdtek,  tekintélyes  bojárok  és  polgárok  is  tar- 
toztak jelen  lenni.  Az  ügyek  előadé)ja.  azaz  elbeszélője. 
—  ügyvédnek  neveznők  ma  —  felderítő  a  dolgot,  melyet 
a  <lják  vagy  titkár  írásba  foglalt  és  pecséttel  látott  el. 
Meg  vala  engedve  a  törvény  előtt,  hogy  féljek  m.^jeik.  a 
lilik  i»edii»-  az  özve<i-v  helvett  jelenhessenek  meií  é^s  tárgval- 
hassanak :  hogy  előkelő  bojár  nők  és  tekintélyes  polgárok 
neiei.  ha  valamelv  elfoa'adíuitö  okból  személyesen  ineg  nem 
jelenhetiMiek.  az  előíi't  esküt  otthon  teliettí'k  U'\  hogy  szolga 
ellen  csak  szolga  tannskodhatott.  Tiltva  volt.  bárkit  a  jog- 
('^rvényes  ítélet  kihirdetése  előtt  szal)a(lságát(')l  megfosztani. 
Súlyos  büntetí'^s  érte  azokat,  akár  vádlót,  akár  vádlottat, 
kik  hamisan  értesítették  a  bírót,  vagy  annak  eljárását  jog- 
talannl  kifoaásolták.  Az.  ki  valamelv  birtokot  erőhataloimnal 
elfoglal,  a  nagyfejedelemnek  és  Xovgorod  városának  tar- 
tozik fizetni,  és  pedig  ha  bojár,  50  rubelt,  ha  megtelei)edet 
(polgár).  20  rn))elt.  a  kezdő  polgár  ])edig  10  rubelt.  Az 
érsek  bírói  illetékessége^  alá  tai'toztak  egyházi  l)űntényeken 
kívül,  a  pa|)ok,  szerzetesek  és  kolostori  szolgák  vagy  m;ís 
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lak<')k  fii:\''i:  li<-i  a/oiiNaii  a/  ('L[v!i;i/jakiiak  vihariakká!  jici^'s 
íiiz'vcik  voltak,  ii.ii'v  azokltaii  a  lid)  rai*t<')  a  jH"is|M>kkol  euTc- 
t(Miil)Oii  ít('lt.  \(>viz'()i'<>íll>aii  az  (Tscki  {)i''ii/J>ir>águk  sokkal 
siilvosalíbak  voiíak  .iiiiil  máshol.  A  i('u'tV;i,l)  IhVó  cü-vliázi 
íi,ü-y<'klMMi  a  iih'ti'opoliía  \(»lí.  a  novü-onxliak  a/<)iii>aii 
i:)Sr)-iuM'  ezt  a  i()i>-()t  a  iiiaizuk  tcríUct'.'ii  ('rsckükre 
ni!i;izí;ik  át. 

Fclríiiiö  N  a  iiioii(|niiak  iit.-'iii  M/i>iiy;ira  szrinltcrítlő  íi'iiy. 
hoiiv  a  polgári  löi'Ní'iiykrzi's  ( h'nszorszáu'naii  a  \I.  s/íiza<l 
<'>ta  iH'iiicsak  sciiiiiii  javiilá>í  ih'Iii  imiíal.  cüciikcznlc,!'"  a. 
iiíiti'aiiM'ih's  fV'Irrismci'lictetícii.  I']/(Mi  JcÍciim'li  cüvik  íooka 
a  politikai  .-'iNajíoíok  Mzniix  ialaiiN;i,u;il»aii  kcrcMMKÍo  s  aznii 
za\'ar(»kl>aiL  melyek  a  iiyil\;iiios  (>l(4  miiMidi  .•lü'.-'it  ;!tliaí<»íí<ák'. 
Kzeii  jHniíl>aii  ei:\ (''l»ii*;iiil  a  k<"'>z(''|)k<>r  iitn|>(»  szaza(lail>aii 
KiiiN'>|>a  iiyii,ii"aíi  :illamai!iaii  .s»'iii  .-ilinttak  >ukkal  k<'<l\ czm'i'm'ii 
a   dolank. 

N'alamiiit  a  szrik><\Lirs  iMiici'eh'k  töl>l>i  /líiai'taii.  i'i.u'y  a 
lia(l\isel('s  ni'l(Hiiíiiiy;il>aii  is  mcLilchctös  liíiíramaradnttsri^" 
iii'alkoíloít  <h'()sz(H'sz;ii:"l>aii  III.  I\;'iii  kor.-iii:.  A  kercsztcs- 
lií'ilioi'iik  s  a  lova,u'sá<i'  nz«'IIí'ii!<'  ('riiitcllciiül  haüN  í;ik  Orosz- 
nrszáu'ot.  s  ('iívcílíil  a  ln|M»i'  volt  az.  melynek  'teliozatala  itt 
is  lí'iiyeu'es  \  álíoz;isokaí  i<l('7.etl  eh")  a  lia<lvivel('s  teri'ii.  A 
lia<lei'ő  ;'illa|»ota  osak  kexcsct  x/iltoznit  a  sz;'iza<lok  inlyama- 
l>aii.  A  liadsei'eiz'  maavát  a  ri'iii  liojiirok.  a  iiau\ok.  a 
fotisztN  iselok  ('s  a  nemesek  k(''|»ezt(''k  :  lei:nie,Liltízliat('>ltl>  n'-sze 
a  na,uy fejedelmi  n<l\ árnak  ne\eztet(''k  s  ezekltőj  ktTíiltek  ki 
a  testoi'('>k  is.  A  sere,ü'  m;isik  i'('>z»''t  az  n.  n.  lM>j,'ii*(>k  liai 
k('|»ezt(''k.  kik  eii\,szei'smin<l  nraik  leiiyNcrliordozoi  is  \alanak: 
azok.  kik  közvetlen  a  naii\  íejiMlclcin  kin'íd  \alának.  neme- 
seknek hivattak.  Minden  ri'izi  oros/  v/irosnak  nie,i:val;inak 
a  ma.ua  hojárjai  <'s  hojár  liai.  ezekhöl  kerí'ilí   ki  kt>Z('Mis(\i:"esen 

a     liads(M'eü"     ZíUne.      Kereskedők     es     |»olu;il*ok     c^ak     a     leil- 

nag'yohh  szíiksi^a-  idejVdMMi   i*a,ii"adtak  l"e,uyveil.  a  íöldnn'velok 
vaa"v    íohháuvok    ellenhen    s()ha. 

A  n(Mnet  íi'<'»k  közíil  n(Mnely<'k  azt  állítják,  hor-y  az 
oroszok  líay  harezoltak  mint  a  moni^olok.  ..a  nídkiil.  Iio^uy 
euv  lielven  maradtak  \olna  s  teljes  íiit;isl»an  lotí('k  ki 
nyilaikat  vaay  hajíták  dárdáikat:  majd  támadva,  azntá^l 
liii*t(^l(Mi  hátat  tői'dítva  az  ellensí'anek.  hoiiv  dt  kicsalván 
állásáh<'>l.  zavarha  hozzák."  Kzen  állítás  azonhaii  nem  felel 
meu*  a   vahKsá'i'nak.   Az  (Akonvxck  ide  \onaikozola::'  a  követ- 
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kezőket  mondják:  Ampáira  hadseri^u'  java  rí'^szét  a  lovassáü* 
kiMtezte.  az(*i't  jelentt'kenv  szei'cpet  játszott  a  ü'valoasáa"  is : 
ndndketten  t()ni<')tt  sorokhan  harezoltak:  az  előliad  feladata 
Volt  az  ellens/'^ict  kinvomozni  ('s  í"eltai*t('»ztatni.  e<ivuttal 
pediü-  a  !*ejtekl)e]i  ;UI<'>  csapat  palástolása.  Az  íitközetot 
ndndíu'  euv  elöi'e  kii'eiidelt  csapat  nvitá  me<>':  a  töhiiiek 
az  alkalmas  pillanati'a  \ártak.  ho,i:y  ők  is  a  csatasoi'lja 
l(''ph(^ssen(^k.  A  kőzponthan  \olt  kőzöiiségeseu  az  li.  n. 
na.iiy  vauy  fejedelmi  (fekete)  zászl»')  a  Jiemosok  viMJelme 
alatt.  Az  oroszok  üuveseii  tn.dtjik  felhasználni  a  ti'^i'heli  és 
ln'lvszíni     előnvöket:     nM''lv     utakat,     árkokat,     erdőket     és 

•  •  • 

mocsárokat. 

*Azoj[ban  a  \l\'.  ('■>  .W.  századheli  oroszok  korántsem 
nM'rkőzhotéiiek  elődeikkel  vitV'zi  er('nyek  ('s  hai'czias  tapasz- 
talat doluíiUan  :  midőn  maidnem  szüntelen  fei^vver  alatt 
állottak  s  .. kar<íjukon  sohasem  száradt  ni(\u-  a  \('V."  A  vér 
n(Mii  kím('dtet(''k  a  Tatfir  iMMloltsáii'  idej('l)oii  sem.  de  iivilt 
naüA  iitkr)zetre  csak  ritkfm  kerídt  a  >or :  öldökh's.  avilkos- 
sá.u'ok  na[>ii'eii(|eii  valának.  de  val(')sá<.ios  vitézi  tettek  esak 
ritkán   foi*dultak   elő. 

\'ak  W'asziliJ  idejél>en  tf^tetik  le.üelőször  a  töi'téiielembeii 
a  kozákokrf>l  endítés.  ('s  pedii:'  az  fi.  n.  rjezsáiii  kozákokról 
1444-l)en.  A  kozák  m'v  torti'Jielmi  nevezet(\ss('i»'e  iia'van 
csak  az  IT)!?.  évtől  kezdődik  az  l'kraina  lieláthatatlaii 
síksái^ain  :  de  vaJ('>sziiiíi.  lioav  már  Hatii-kliáii  hetörése  előtt 
is  fennállottak  s  az  fi.  ii.  tork  vauv  ))eren(lei  név  alatt 
foi'(|nlnak  <'lő.  kik  a  Ihijepei*  |>artjain  Kijew  alatt  laktak. 
Itt  van  eredeti  lakfdn'lye  a  kisoroszországi  kozákoknak. 
Karamsin  azt  mondja,  hoi^x  a  torkok  ('s  l^erendejek  tser- 
keszszek  voltak:  a  koz;lkok  liasoid('>kép(Mi.  Val()szinü.  hogy 
a  szahadságszerető  pusztai  nf^p.  mely  sem  a  lithvánoknak, 
sem  a  mongoloknak  iuagát  alávetni  nem  akarta,  a  Dnjeper 
mocsáros  ('s  nádas  sziu'eteilMMi  hfizta  meu'  mau'át.  hová 
senkisem  tV'rhetett  könnvű  szerével.  Hozzájuk  csatlakoztak 
kí'sőhl)    mindíi>'    nauvol>h   szánd>an   menekülő    oroszok,    kik 

*  -  *  —  • 

azután  a  közös  kozák  nevet  v(4t('k  fel  s  eu'v  eu'észen  külön 
töi*zs(4  látszottak  kí'pezni.  mely  a  tatár  vesze(lelem  után 
mindig  tágasabh  területeket  foglalt  el  azon  r(>pi>ant  ki- 
terjedésű síkságoklHjl.  nn^lyek  a  l)njeper  als()  folyásáté)! 
egész  a  Donig  hűzódmdc  s  hol  korál)l)an  i'észbeii  még 
továl)!)  is  különi»öző  tatár  hordák   ütötték  fel  tanvájukat. 

li  á  /  á  r  ;  Az  orosz  birodalom  történelme.  II.  O 
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\  k(i/;ik(>k  nz  általuk  mcus/jilloít  tcrülrtckcii  (\i»'y 
liai'c/ias  köztársasá<i*(»t  kí'pc/tck.  iiicIm'I  iV'kírlcii  sza')a<lsáij;- 
szcrctct  ('s  tViu'.ii'ctlciisí'u'i  liajL'iiii  lenézett  ;ií.  l'\-il\akUaii  ós 
kis  városoklian  laktak,  iniiitáii  azokín'*!  a  litlix  .-iiiokat  ('s  a 
tatárok  iiiaradi'kait  kÍNZ<n*ít<>tták  :  iiiaj<l  a  krimi  latámk  cücii 
sz('i*('iics(\s  iiá'Hini!  lolvtatiiak.  >  I.  Zsíi^huhkI  Iciií^nc!  kii'álvt<'>l. 
kinek  k!\áh'>  \  (mIcIuk'Iicii  n'NZcsíttctiick.  kiváltságunkat  i's 
szal>a<laliiiakat  iiyri'jick  s  a  hiij('|>(M'  \  íz<vs('S(m  fVlctt  ('pitik 
a  tőlük  nevezett  Tserkasszv  városát.  S/jM'vezetíik  e.uíW.en 
liarezias  volt:  századokra  ('s  ezre(lekre  oszloííak.  melyek 
íeje  va.uy  hetmánja  a  nauy  len,uyel  királ\  H.'itliory  lstvánt<'>l 
líeesüli'se  ('s  elismerí'se  jeh'íil  eiiy  királyi  z;'is'/|()t.  lolarkat, 
lia(lvez('ri  pálezát  ('s  |)(H-sétet  kapott.  l>átlior\  István  eizTc'!)- 
iránt  nauy   liaszn/it  Nctte  liálioiMiilían   a   kozákoknak. 

A  kozákok,  ezen  szíileíett  liar<'Zosok  ('n  lelkes  keresz- 
tények pí'ldájára  k('söl>l>  Oroszországi'  egy!''*  részeiben  is 
keletkív.ett  euv  neme  a  liatárörséuin^k.  melv  nem  csek/'lv 
érdemeket  szerz(^tt  ma,uának  hazája  törti^nel  nudlién,  iiiy 
kí^letkeztek  az  ii.  n.  horda-kozákok,  továhh/i  az  az<)\vi  ('s 
noo-ái  kozákok.  X(Mnelyek.  a  kozák  sz('>  trn'ök  jehMitményi're 
való  hivatkozással,  azt  állítják,  ho^v  az  euvt'rtehníi  a  ral»h'> 
vau'v  iitonállé)vaL  mi  azonl^an  eu'i'szen  alaptalan,  mert 
Karanisin  szerint  a  kozák  sz('>  annyit  jeleni,  mint  önkéntes, 
hajnok.   vakmerő. 

A  k(M*eske(|elem  Oroszorszíi^^han.  daez;ira  a  tatár  rl- 
iiyomatásnak.  a  Xl\'  és  XW  századhan  som  szünetelt,  hár 
koi'ántsem  virágzott  i'igy.  mind  hajMan.  A  hii'es.  (íörög- 
országlui  v(7>ető  kereskedelmi  i'it  a  JhijepiM'en  letéh'  el 
vala  "zárva:  tehát  iij  utakat  k(^lle  keresni  vagy  alkotni. 
melyek  az  országot  a  külfölddel  összekötik  vala.  A  t;ivol 
Kelettel  a  hordán  keresztül  törti'iit  a  közlekedés,  nn'g 
Konstaiitlnápolvlval  és  a  Nviiuattal  a  l>on  folvani  segítségiAcl 
Azow  városán  keresztül.  A  selyeiidcelmékkel  kereskedők 
^loszkváhan  szurosáne-knak  neveztettek:  az  azowi  tengei* 
után.  melyet  az  oroszok  így  m^veztek.  Iv/ek.  valamint  \i 
posztókereskedők,  kik  m'^nu^í  árédcat  hoztak  forgalomha.  a. 
legnagyold>  tekint('lyl»en  állottak.  A  posztó  Novgorodon  át. 
aHaiiza  ezen  virágz('»  központján  keresztül,  jött  Orosz- 
orszáu'  belsíMÓhe.  A  selvnu^  és  posztót  szőrmékkel  íizett(*k 
a  kereskedők,  i  Oroszország  azon  időlien  nagyon  gazdag 
volt    vad    állatokhan    és    madarakhan  :    áthatatlan    őserdők 


l)oríták  terület('nek  nagy  részét:  s  a  lakatlan.  '»ékés  és 
zavartalan  magány  íeltüuöeii  előscgíté  a  vad  ,'illatok  (el- 
szaporodását. A  XI.  században  beláthatatlan,  síkságain 
tanyázott  a  vádló,  bivaly,  vadkan  és  dámvad,  kivált  a  déli 
részekben:  UK'g  a  X\'.  században  Oroszország  éjszaki  része 
gazdag  volt  lb;dban.  kecskében  és  iramszarvasban:  tavain 
és  folyamain  nagy  tálkákban  éiszkáltak  a  hattyúk  és  minden- 
féle vizivad. 

Oroszoi'szág  szegény  volt  lakosokban,  kiket  a  fegyver, 
pusztító  ragálvok.  foo"ság  és  egvéb  szerencsétlenséo-ek 
még  inkább  meggvéríttettek.  de  felettén  nau'v  bőséíxéi)en  volt 
<a  természeti  kincseknek,  nielvek  niiiidenfeh,'  használatlaiui! 
hevertek  s  (\gy  nagyszánni  ('-s  munkás  iK'pességnek  kimerít- 
hetetlen kim-sfori'ását  ké|)ezhették  volna.  A  hoj'dabeli  keres- 
kedők töl)bnvii*e  iJoszkvában.  Twerben  ('s  Roszto\vl)an 
é'ltek:  ők  szállíták  Ázsia  ipaivzikkeit.  lovakat  stb..  s  cserében 
kivivők  a  legnemesebb  szőrin('k(4.  továbbá  vadászniadarakat: 
sólymokat,  melyídc  nagy  szánd)an  tenyésztek  kivált  a  dwinai 
terüh^n-n.  Tgy  látszik,  oroszok  közvetítették  a  kereskedelmi 
összeköttetést  a  mongolok  és  iKMuetek  közt  s  szállíták  az 
ntóbbiak  posztókelméit  keletre,  amazok  különböző  ipai'ezik- 
keit  |)edig  nyugatra.  Kazán  volt  a  központ,  hol  a  kelet  és 
a  nyugat  kíM'eskedc^lme  összefolyott  s  hol  az  ('V  bizonyos 
szakaiban  az  akkor  ismert  világ  leutöbl)  üzi'rei  mes-fordultak. 

A  tatár-khánok  tulajdon  anvaai  élőn  veik  szemmel 
tartásával  nemhogy  akadályokat  nem  gördít('m.^k  az  oroszok 
kereskedelmének  éitjába.  elhMdv'ezőleg  azt  mindenkéi)en 
elősegíteni  i|>arkodtak.  A  hír(\s  velem.-zei  utazó.  Marco 
Taolo.  ki  127í)  körül  megfordult  :\Iongol-  és  Tatárország- 
baii.  Perzsiában  s  egyebütt  Ázsiában,  felemlíti  a  Jtirhu 
Oroszországot  is  s  azt  mondja  lakosairól,  hogy  fehér 
arczbőrüek  s  általában  csínos  arezképződi'ssel  l)irnak  s 
Imgy  országuk  nagyon  gaz(lag  saját  termelésű  ezüstben. 
Ezen  utóbbi  állítás  ngyan  mm\  felel  meg  a  valóságnak, 
mert  Oroszország  ezen  idői)en  még  az  idegen  Szibiriából 
és  Xémetország))ól  kapta  a  szükséges  ezüstöt,  de  azért 
nem  mMkülözte  ezen  fémet.  Kíváltképen  jehnitékeny  volt 
az  érczkészlet  Xovgorodban:  így  a  ])olgárok  annak  idején 
Alichail  tAveri  fejedelenmek  (iÖOÜ  font  ezüstöt  ígéi'iiek, 
Witowt-nak  pedig  csakugyan  IJO  pud  ezüstöt  íizettek. 
Hogy    mennyit    tett    ki    a    kháni    adó    évenkint.    azt   egész 
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!»iz.)iiyo.ssáo'i.;il  nem  b'lh't  uieuVillapítaiii  :  az  1:)84-1)(MI 
iiiíihIch  orosz  í'alii  iiti'iii  iiiiiiícü'y  K)  szoloíiiik  ezüst  val.i 
li/A'teii(l(),  mi  nagyon  r>ük.  Iia  trkintetlH'  vcszszük.  hogy 
akkoron  egy  falu  k(H  vagy  három  jobljagytclkct  számlált. 
A  városok'  iicm  ritkán  arauyhan  íizottók  adójukat.  A 
johl)ágyok  a  nagyfojo<|(4mi  kincstárha  iiiindm  (^k(^  után 
eo-y  giiwnót  íizcttok.  mi  koriilliclíil  két  szoloínik  czíistnok 
felelt  meu':  uuvanennvit  fizettek  a  kovácsok,  haiíiszok  és 
sáíorüzlet  lulajdonosok  is.  A  kliáni  adí'niak  egy  része 
t«'rm('szetesen  \  isszakcríilt  a  kercskiMJelem  liíjáii.  mi  az 
('rtékíorgalmat  nem  kis  m('rr(*kl»(*n  nüvcltr.  \'('gr('  annyi 
ezüst  lialmoZíMlott  össze,  hogy  öíszáziA  i  íorualom  után  az 
evetke.  menv<''t  s  más  hnrjxMizck  h('v;ilthat('>k  \  alának  s 
(•su|»íin  érczjx'nzek  maraiUak  lorüalomhan  Kiví'tclt  k('[)eztok 
a  félreeső  városok  »'s  vid<'kek.  így  a  dwinai  írrülrt.  melyek 
az  ezüst  nagyobb  mennyiségének  liiány;i'tau  to\ábl)ra  is 
menv<''t-   é'S    (^vetkepri-mekkel.    de    m/ir   nem   apró  daraV)ok- 

kal    űzettek. 

Xauy  zajt  okozott  Xovgorodban  a  r('gi  ezüstpénzek 
iM'váitcá.sa  t'N  iijak  vereí(''>e  \';dv  \\'a>zilij  uralkodása  alalL 
A  U('p  csalást  említett  ('s  zajoui^ttti.  midőn  az  elólj.-iré>s;iu 
öt  ezíistmestert  \álaszt(4t  ('s  me^-bízta  okét.  hogy  a  regi 
ezüstpí'uzeket  oKaszszák  i»e  >  t'áradságukt'rt  maguknak 
nundeii  gi'iwne  ('rt(''ke  után  egy  dengit  tartsanak  meg:  majd 
az  ezíistrubelekre  került  a  soi\  mi  nu'g  inká'ilt  ielzi'idíta  a 
né'pet  elöljár<'»sága  ellen,  mely  e>ak  nehezen  tudta^  a 
ked('l veket  lecsendesíteni.  Tol»i>cket.  kiket  a  közv('lemény 
p('nzliamisít('»knak  ÍMdy(M:"zett.  a  W'olcliowba  dobott,  nu'i:' 
másoknak   elpusztítá    vagyonát. 

A  belkeresked('Nre  vouatkozohu^  nn'g  megjcgyezzidv. 
hogy  annak  előnyei  va,u\  háti'ányai  többnyire  a  fejedeliMn 
jé>akaratát('»l  íuggt(  k.  Az  uralkod('»k  közönsí'gesen  kevéssé 
terhes  törvényes  a.d<'»t  ré>vtak  a  k<'reskedőkre  illetve  az 
áréiszekerekre  i's  hai('>ki'a.  elvül  li<nm-oztat\  án.  hoi^y  a  keres- 
kedők szabadon  ('s  akadálytalanul  (olytathatják  üzl(4i  tevé- 
kenvs(\göket.  Az  idegen  ("s  átviteli  áréd<  szállítása  sokakat 
foglalkoztatott,  nn'g  más  vidi'kek  saját  terményeikig  i's 
tei'nK^sztUK'uyeiket  hozták  a  kereskedehMidu^ :  így  a  nov- 
gorodiak  kond«'>t  és  lent.  a  tors('»kiak  külonhde  bőröket,  a 
hahcsiak  és  dwinaiak  s.'.t  stb.  Az  l.'liU-bcn  a  |)skowiak  is 
állítottak    fel   sé.főzőket.   de   melvek    nemsokára    megszűntek. 
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\z  orszáii"  belsejélKMi  a  a'abona-  és  a  halkeresk(M]('s  virágzott 
leginkább. 

Nagy  háti'áuyára  szolgált  Oroszországnak  azon  elzárt- 
sága, mely  kíváltk('|>en  a  tatár  lU'alom  (ka  vált  érezlietővi'. 
Mi('>ta  Konstantinápoly  a  törökök  kezéb(^  kei'ült.  az(')ta  ezen 
elszig<'teltség  majilnem  teljessi'  vált.  Incze  p;i|>a  követsége 
Newszkij  Sándorhoz  és  Izidor  metropolita  utazása  Hennába 
majdnem  az  utols<'»  érintkezést  képezték  Oroszoi'szág  és  a 
töbiii  Kui'('»pa  közt:  nem  csoda,  ha  nyugaton  senkisem 
volt.  ki  Moszkvár<')I  (^s  a  tágasabb  (M'teleml)en  vett  Hrosz- 
országr('>l  valamit  tudott  volna,  mely  i^szíM'int  sokáig  terra 
hicognita  maradt  lMnV»pa  töilénelméVien.  Kgyedül  NovgoiNnl 
és  szoniszédsái>a  volt  az.  melv  a  nvuuati  világgal  továi>bj-a 
i>   fenntartotta   az  összeköth^h'st. 

Azonban  ezen  elszigeteltség  daczára  m(')dj'ái>aii  volt 
ni'(»sZ(M'sz;ignak  a  legszid\S('gesebl)  (Vs  hgtóntosablt  talál- 
mánvokkal  nieuisnierk<Mlni.  A  moszkvai  kei'eskcMJők  Nov- 
üín-od  k(>zvetít('sével  kapták  a  legídső  ]>a[)irt  (\s  lőport. 
nniM'k  folytán  mái'  a  W.  századiban  nagyrészt  megszűnt 
a  pergament  használata,  melym^k  helyét  a  közöiiség(*s  ír(')- 
papir  foglalta  el.  Kzen  éUon  és  hasonl/)k('p(Mi  \émet(U-szágb('>l 
kerültek  a  leü'első  lőfeuvverek  is  ()i-oszországl)a.  Moszkva 
Krennji^  é's  a  halicsi  vár  ágyédvkal  valának  felszerelve: 
azoidian  a  nyilt  harczban  még  tovább  is  tentartották  luagukat 
a    i'i'ui    feitv verek  :    íjj.   d.ái'da    stl). 

A  hasznos  ismeretek  ezen  időben  egygyel  sza]>o]*o<ltak  : 
a  pi'nzNcri'ssel  :  a  pénzverők,  kezdetben  léizonyára  min<l 
iileiicnek.  p(Mizcsiiiál('>knak  denesniki  —  neveztettek.  Pénz- 
verdi'k  voltak  nemcsak  Moszkvában,  hanem  minden  nagyobl^ 
kereske(lehni  központban,  mert  az  érczpénzek  forgahunba 
bocsájtása  ('s  xcrése  törvényes  kiváltságot  kép(V.(^tt  Orosz- 
or.száu'ban   ('O  éigv.   mint  a   nvuuati  országokban. 

Az  ('píh'szet  (7.en  szomoi'éi  időszakában  a  politikai 
tenuí'letnek  uímu  imitat  nagyobi)  haladást:  fennmaradott 
uu'van  Moszkvában  iiehánv  csinos  tíMUplom  ezen  időből,  de 
s(Mn  szánndv'.  sem  aránvuk  nem  ('rdeim'l  nagvobb  íigvelmet. 
Hogy  kő('pületek.  bár  gyéren,  már  régóta  ismeretesek 
valának.  az  kitetszik  az  évkönvvekből.  Ismeretes,  hogv  már 
nli-a.  a  nauvfeie(lelemnő.  kőoalotáljan  lakott.  Moszkváiban 
a  templomok  és  a  városfalakon  kívül  egész  a  XV.  századig 
rsak   kev('s  kő('pület  volt  található,  mintliogy  feje(|elniek  ('S 
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iiMiivok  iiik;ilil»  inktíik  az  (\iz"('szs('i»ii('k  clöiix  öscU^  íali;l/íikíit. 
iiiiiit  a  .sötrt.  zárt  ko<'|>íil('t('k('t.  .Icw  ííiiiij  iHivüorodi  ('i-sck 
14:):;-l>aii    tdkí'ii    c^v    k("M'|iriI('t('t    (inclt    lianiiitK-/.    ajtfAal. 


llH'h'     (rstí'sckkcl      \(tlt     (lís/ír\(' 


s    ('i^-v     rit<M>ra\al     cIL-'iUa 


ílas()iil()   k*ikli;izaí   (^üt    k.-i|»n|iiával  ('píttctcíí  -loiia  iiicli-ojiolita 
144l)-l»(Mi.   Az  ch'lflii   ('oy   iKMiM'l   ('pítí'sz   iiiíi\t'  volt.    A    mai 


M 


oszK\a    K(>zr|M'ii    a 


\\ 


szazán   tlcrrkan    iiicl:    szaiinKs  Iííící 


cs   rctscu-  \(tlí   íalaliia 


( >. 


í'cji 


(MiciiiicK  c.N  iMiiarnk   ii\  anlaka\a 


kcrljciNcl.   |.iiic/('i\(M.   A  íV'i!\  i'i/í's  í'őki'iM'ii  |)«iiii|iá.s  i-iili;ikl>aii 
iia.u'vszáimi   cscÍímIsí'uIm'ii  ii\  il\  ;ii!iili.    A  irniiiloMiMk  iiau-\- 


iiiii\  eszi 


s/a  II  111  szel  itk('|M'k  kel  \aL'!!iak  díszííAc.  iih-Kcl 
('rt('k('t  1öl>l>ii\iiv  a  iii(',sírrs('g('s  ('s  <lr;i-a  kira kainkká! 
cnaiotl  k'(M'('t<-k  k('|M'/í('!v.  Alí'n-  jiicüi'iiiIítciKlö.  iiii.szcriiit 
a    iia,ü"\  i('J('(|('|iii('k    V('ai-('iHl('l('t('iklM'ii    NZoliz'í'iikaí 


>zaiia(i- 


i,i:;ii'al  ajaiHickozak  iiic":'.   Ilas(»iil<'»k(''i)('ii  cscIcktMlick  a   íoMii 


iiaiiAOk   IS 


( iöi-(»uorszáii-  lialíisa  cuí'sz  a  csász.-ii's;!!:   iiiikásáia"  ('szrc- 


\<'1h'1o  \'(»Ii  ni'()sz(M-sz,-ií^-  iiií\('!rM|('S('i*('  ('s  iihVn  ('szcti'rc :  a 
valkás.  iiiciv  czí  kozNctííctte.  annak  kí\al«')  (Vs  ük'.Iv  erkölcsi 
J('I('iitr>s('o-('t  is  kölcsönözött.  A  licllí'ii  ii\('l\  isiiicrclc  cIciiiihmI- 
ii('t('t!(Mi    tcití'tclc   \()lí   a    niaizasaUí   (^i^\l 


la/i    iiii\'('lt.s('üii('k  ( 


tiKloniáiiyossáoiiak.  Miiillioi:)  .  iiiik('iit  k-illiik.  szánius  \  ik-'miak 
nicnckrih'iiek  a    zánk-ik    cscihIcs    tal, 


11    inniic.    Ili    iii(!\ai!\i 


ki('lt',uít('s('  cZí'ljálH^I   tiiro'isni(M'k(Mlt<'k  az  aiilik-kor    iiNxkal 


I  K 
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ívnickcivcl.  melyek  j('>t('koiiy  hatása  alatt  aziil;iii  iiie-kís('i1(*lc 
maiiiik  is  leírni  liaz<'ij"iik  saiiyani  lielyzeí('t.  itt  jöttek  li'tre 
az  eü'ykoi'ii  íeljeny  z('sek.  melyek  iiie,üiiia,ii\  arázliat<'»  e^y- 
oI(laliisá,uiik  ('s  elfoniiltsái:-  daez.-'ira  (elettim  lieeses  aii\a,üál 
k(''|>ezik  a  törtiMielmi  kiitíörrásoknak.  I\ay  \olliyiiiai  é\- 
köiiyvlien    már   i(l('zet<'kel  találunk  Il(>mer-ÍH'>1  :  ei:v  iii(»szkvai 


[HMÍin-    l4ato-val    ('s    iMliauoras-sal    tooialkozik.    Már    nei 
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í-supaii  az  e.uyhazi.  Iiaiieiii  a  proíaii  irodalíHii  iránt  i> 
nyilvánul  niMiii  ('i'deklodi's:  Xauy  Sándor  maezeilíHiiai  király 
liüst('ttei  ii(''|)szei'íi  nieséklíeii  adatnak  elö :  eoy  másik. 
h>iiia.uri|)|)os.   az  adorok  királvár«'>|  sz()l :   költeiiKMivek.   ehikai 


zinczettel.   milyen   a   már   koráiilian   említett   i.uin*  lu-nljárata 
s   veszedelme,    iitánzásra   találnak:   s   í'eitíinö.    lioi:v  mennél 


kevesehi)  oka  volt  az  (m*osz  m'pnek  jelenei'i't  ('s  annak 
<IÍPstol(Mi  kíizdeliiKMi'rt  lelkesülni,  annál  nai^yoM*  InAvel 
(Mipd('  át  niae-át  a  miíltak  szeM>  emh'keinek.  A  nolitikai 
Czélzások     (V-eii      költeiiK'liveklieii     töl)i>     lielvfitt     í('l 


i'eismer- 


hotetleiiek.  A  n('|»ies  szellemű  költészot  mellett  tahiljiik 
jiiiiideiiíUt  a  sz('»nok!ati  emii'keket.  mint  a  nemzeti  nyelv 
ós  e^'véni  ('j'Z<'Ieiii  jelhMiizö  kinyuniatait.  Így  táplálkozott 
az  orosz  nemzet  politikai  elnyomatásának  ('s  mogaláztatcá- 
sának    sanyari'i    i< lejéiben    a    k(Mlély    és    k(''|)/<'l<Mii    jótékony 

ternK'keivel. 

Mi  az  orosz  nyelvet  illeti,  a  Xlll.  (\a-ész  X\\  századig 
feltíinö  előmenetelt  leln4  tapasztalni,  mi  természetesen  az 
eiívliáznak    tiidliat('>    l»e    ('rdemíil.    mint    a    nn^lv  a  nomzeti 

'    •  *  • 

liVí'lvot  níMiicsak   áhojta.    hanem    k('MK'/4e  és  in'niesítette  is. 
It    ki   lassankint    a   szehh    és   haiiii'zatosahli    ii'odalmi 


\     \' 


1- 

iivel\-  a  k("tzönségos  m'^pies  orosz  tájsz(')h<')l.  mely  kemény 
és  .szeg('iives  maradt  t<»váh5>ra  is.  A  nyelv  hajh'konyságának. 
eröteljess(*g<Miek.  kellenH'iiek  í's  liiioiiisáüának  ideje  meg 
Jiem  ('M'kez<'tt  vala  el. 
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Ötödik  fejezet. 


IH.    Iván    (Wasziljevits)    egyeduralkodó    nagyfejedelem 

1462-1505. 

Oroszország  iijabl.  íürténcJiiu.'.  —  Tal.ir  tam:i<lás.  —  A  nagyfejedeleninö  Iml.ihi.  — 
Háború  Kazi'tnnal.  —  U.il.on'i  Novgorotldal.  —  (jaldj  győzelem.  —  Perui  meg- 
hoditása.  —  A<-1iiihm1  trívc.  —  l\;'tn  házassága  Z>;ntía  byzanezi  her"-/e2n«"»v<'l  — 
A  liázass;ig  kuvctkc'/inónyci.  -  Betolepedések.  —  A/,  orosz  t-zímer.  —  Velt-ne/t-i 
küvctséiz.  —  Fioravaiiti  o>  alkotásai.  —  Ikdiii-yek.  —  Krimi  dolgok.  —  Viszony 
a   iiurdahoz.  —  Erintko/és   Pcrzsiáva!    —  Coiitarini  volenezei  követ  Moszkvában.  — 

han  ii'llciiizéséliez.  —  (  ontariiii   iiifi^ieíívzései. 

[fi.  híiii  \  ;i,üA  -I/iims  lu'iLi'x  í"('j('<|('I('iiiiii('!  kt'/(|<"HÍik  nr,, sz- 
őrszál)' tlllaj'(|<)llk('|K'iiÍ  ;ili;iliitn|'t('IM'í(' :  iiiiilí;ili  ;i  iiclii/ct  i\ 
l*('SZ-frj(M|('|('|IIS('n('k  ImIÍIIcscÍIm"*!  teljesen  llieLísZ.M'CHlllK  a.  eLIt'>Z 

ercji'vel  az  ánaiiii  íímii-etleiisi'i:'  (Vs  oiiálhVsái''  esziih'ie  iií;iii 
törekszik.  A  nemzet  nauv  tönieüc  a  n(''|>  to\ /ildtra  is  nie^- 
inarad  UiiTan  tndatlans;ioál»;ii,.  |,,(.|v  ('i'zi'ki'nek  liiiinvds- 
Ná.íi'ával  a  nemzeti  ('niekek  ii';iní  r>s.szeííi,i:-uött.  de  a  k<irni;iny 
és  az  elörelátí')  liazaliak  a  íel\i!á<iosiKL-is  i<')t('k(Uiv  liat;isa 
alatt  eszközökről  ii-ondoskodnak.  nielvek  a  k(>zi<'>  ('rdek('''ten 
(''rt(''kesítlietök    lelietn(Miek. 

A  leíi'elsö  kelli'k  az  ;illani  l>izto.sítás;ira.  a  kor  szellemi'ltol 
kÍíV)|\(')la,U'.  euv  jV)l  szer\'ezett  haderő  \nit.  melvnek  h-tesíli-se 
első  gondját  ki'pezte  III.  Iv;iniiak.  H(»u\  ( )r(>sZ(>rsZc*'moi  a 
Jiyn<iati  oi'száü'okkal  l)izt()sal>i>  ('rintkez(''sl>e  hozza,  köxcíeket 
kiildött  a  iia.ii'V()')l>  enr('>|)ai  udvai-okhoz  s  diplomatiai  ('i'int- 
kezést  kei'esett  vehik.  Ku'x  .szer  hevezetxc  az  eur('>j>ai  /diainok 
köré1)e.  Oroszorszáif  nem  volt  tölihi'  terra  ineounita.  melyről 
senkiscm  I)eszélt.  Az  ideü'en  iid\arok  kíváncsi  (''!•< leklőih-sscl 
fogadták  a  moszkxai  egye(lnralkod('>  követeit,  hogy  ('rtesiih'Nt 
]iyei;j(4iek  egy  országr<')l.  nralkod(')j;ir<'»l  ('s  n('|M'rőI.  melyről 
eddig    rigysz('>lván    sennnitsem    hallottak.    A    iK'niet    császár, 
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a  pápa.  királyok  és  köztársaságok,  valamint  a  távol  ázsiai 
uralko(l(')k  vorseiívcztek  eii'vmással  az  orosz  hiroilalom  hír- 
neves  nralkod('>jával.  ki  mái"  min<leii  oroszok  urának  nevezte 
magát,  politikai  összeköttetési >e  h'pni.  így  iőn  a  hanyath'). 
majd  elenvésző  hyzanezi  császárság  örököse  keleten  Orosz- 
ország', meiv  szereiM'lH'ii  az  utols('>  három  század  folvainál>aii 
miiidinkáM*  megerősödött.  Itália  készségg(d  közli  a  reiiais- 
saiiee  ('Itető  vívmányait  a  távol  zordon  vid('kek  lakosaival : 
Aloszkva  ('s  sziunos  i-(gi  váro.s  nyugatias  jelleget  kezdenek 
ölteni.  emelke«lnek  kíilső  esínlx'ii  ("s  iinomodott  ízlés  tekin- 
tet('hen.  A  sokáig  a  föld  titkos  l»elsej('d>e  rejtőző  kiiiesek 
megszahadulnak  a  deiMuesztő  varázs  hatása  al<'>l  <'s  hozzá- 
féi-Íietőkk('  \álnak  az  eml>eri  lelenn'iiyességnek  és  mimkás- 
ságiiak  :  a  drága  íV*niek  szemet  kápráztat<'»  látványt  nyújtanak. 
l\oppant  kiterj(M|(''se.  m^pességi*.  kimeríthetetlen  tei*m('szeti 
i:az<lagsága    nem   képeznek  t()M)(*  titk(»t  a   viliig   előtt. 

TÍI.  Iván  egész  t'leti'^t  változatosság  és  tevi'keiiység 
jellemzik.  Tizeiikét('ves  volt.  midőn  a  tweri  hei'ezegnővel 
Aláriával  első  házasságát  inegköté:  tizeiinyolezéves  korál>an 
már  atyja  lön  az  iíjaM*  Ivánnak,  s  huszonkétéves  koi'ál»aii 
elfoglalta  atyja  trőnját.  I>e  a  korán  érett  ifjiiUan  ritka  teit- 
('s  akaraterő  lakozék.  mely  párosulva  magas  értelmi  fejlett- 
s(M)í.-el.  nauv  ('s  kívá!('>  tettekre  képesíté.  I  >e  ifjéiságáiiak 
heviNsége  da<-zára  nem  hamarkodott  (^1  siMnmit:  a  nieresz- 
si'üiiek  sohasem  volt  Uarátja  az  uralkodási>an  :  veleszídetett 
óvatosságánál  fogva  elél)i)  j(')l  megvizsgálta  a  korülnK'nyeket 
és  a  helvzetet.  mielőtt  V('g.ső  határozatát  kimomlá :  nem 
gyorsan,  de  léiztosan  közeledett  kitíizött  ez('lja  íéh'.  azi'-rt 
k(uv,názta  vállalatait  töhUnyire  siker.  l>ár  a  nemzeti  jelleni- 
vonás:  erőszak  ('s  kegyillensi^g.  nála  sem  hiányzott,  mégis 
(')vakodoit  igazságtalannak  látszani  ott.  hol  az  ellenkezővel 
is  ezí'lt  tud<>tt  ('rni. 

A  r('sz-feje(l(^lmek.  koráh^ian  örökös  urai  tartományaik- 
nak. III.  Iván  alatt  Jiauvfejeíjelmi  helvtartőkká  lettek,  kik 
wwíX  i\  füaa"etl(Misé<i-  látszatával  seju  lűrtak  s  kiket  Iván 
esak  opportunitási  okoklx')!  hagyott  meg  lielyíikön.  Jgy 
hidalta  át  az  eszélves  fejedelem  azon  veszélves  ürt.  melv 
e(ldigel('  Oroszország  egységének  ('s  hatalmának  útjában 
állott. 

A  iiaavf(je(leleni  lei>'első  összekoezezanása  a  pskowiakkal 
volt.   kiknek  atvja  röviddel  halála  előtt  Andrejevits  Whnlimir 
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sz(Mii('lv('l)(Mi  küldött  Ii('lvtart<')t.  kit  imvaii  iiciii  s/íMM^tíck. 
(íc  ('lío,ua<ltak.  Iio.uv  iidiisokára  vakaiiii  kicsinyes  íirfiüT 
miatt  eltávolítsanak.  Wladiniir  Moszkvába  sicti^t.  srroiniét 
a  naü'vícjcílclcni  r\r  tii'josztvéii :  iivoniban  követték  öt  a 
|>sk(>\\i  lM)jái*(»k.  Iv;'in  szi^^'oi'i'i  xizsüálatot  tartott,  melynek 
erednnMiye  volt.  Iioiiy  a  |>sko\v laknak  a<lván  i<i"a/at.  líj 
lielvtart(')t   rendelt   sz;ininkra. 

l\án  m.'ir  li;ironi  (''\  iu"  nvNií'odían  koi-ni<-in\/olt.  a  nelkíil. 
lioLi'y  a  lior<l;il>an  meujelent  s  ;i  kliíini  jnrlvk  \a,ü'y  k(\aTelem- 
lí'velet  nie,ü'szer(vJe  (Vs  ;i  szok^isos  atl('>t  lelizelni  j('>nak  l;itta 
\olna.  Tr>rekvés(^  vii;iii-os  ('s  iiyil\;in\al<')  \"olt.  A/on^ian  a 
horda  feje  ez  idöszerint  eu\  iV'rliii  volt.  ki  nem  muí;ilott 
liailand('>s;iii()t  í"ensös(\üi  joü'air/íl  '  ily  k(">niiyn  >zer(''\('l  le- 
mondani. .\elime(l-kli;in.  kit  az  oi-os/  (''vk(")n\  \ ck  cz.-'irnak 
neveznek,  s  ki  a  WOli^a  melleííi  liordaí;il>orok  felett  nral- 
kodott.  a  n('lkrd.  lioi:\  el('l>l»  í"elhív;ist  int(''Zett  \olna  I\;inlioz. 
reszeli' víiit\  (Ml  hadait.  Moszkvának  \  ette  i'itiát.  he  az  idők 
nauyon  meii'változtak :  a  t;!t;írr(Mníiletet  m;ir  nem  ismerte 
az  lij  nemzedi'k  :  a  legyőzhet  ed  ens(\Li-  \ai*;izsa  reuen  szét- 
foszlott: azonfehil  az  ei:ys(\ü-es  nroszorszíi^"  r\r\\  eity  íV'rliii 
íillott.  ki  nem  retlent  \issza  sennnitöl.  S/ei'encx'ji'i'e  a 
\'esz(''ly  el\(mnlt.  wirix  mielőtt  k;irt  leheteti  \oliia.  A  lior»|;ik 
e,ii'vniás    közt  <>rr>k(')s    viszál\  kodásl>an    ('Itek.    nielv    minden 

-  •  »  « 

eü*vs('i»'es  vállalal  k(M'esztíilvitel('t  lehet<'llenn('  leíle.  A  krimi 
klián  Azi-<iliii-ei  iitját  álloiia  Achniednek  a  l>on  kr)zel('lM'n 
s  ei>-\-  kenuMív  riíközetluMi  meii'sennnisíti'  hadait,  nn'ii"  mielőtt 
azok   tnlajdonk(''|>eni   orosz   iV^ldre   h'ptek    \<>lna    14(1."). 

A  következő  I4l)().  év(^t  a  dÖL>halál  tette  emh'keze- 
tessé  Oroszorszííu'  törtí'nelnn'hen.  mely  rendkívíili  íildozatokat 
követelt  a  m^nzet  nnndeii  r('te<j(''l)ől.  \'al<)szinn.  lioi>v  a 
ragály  áldozata  l(4t  Iván  iíjii  neje  Mííria  is.  ki  a  nagy- 
fejedelem ('s  a  n('|>  nauy  szomoníságára  hirtelen  ('S  várat- 
lannl  ineu'Iialálozott.  Ni^melvek  mi^re^-ről  lM^sz('lt(dc.  imdvet 
eiiV,  l>üszoi*káMVsáü'  hír(4>en  ;dlö  knrnzsh')  nő  adott  volna 
a  íiatal  nagytejedeh^nnőnek.  l'gyanazon  időlM^i  és  szei'en- 
esétlíMiség  közbejöttével  mondott  le  főpapi  m(''lt('>ságár<'>l 
Theodosiiis  metro|)olita  s  vomdt  vissza  a  tsiidowi  kolos- 
torba. Helyét   Fülöp  sznszdáli  (4'S(dc  foglalta   el. 

Nehogy  a  horda  éijahh  támadásának  tegye  ki  magát. 
Jván  egy  (''|)  oly  meré'sz  mint  fontos  tei'wcl  fo<»lMlkozott. 
melviiek    kivitehAcI    nem    ki'sett    sokííiü-.    Xem   esek^-lvehh 
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leVíOgett  a  nagyfejedelem  szemei  előtt:  mint  Kazán  meg- 
li«>(lítása,  melynek  területére  okvetetlenül  szüksége  volt,  ha 
országát  minden  időkre  rneg  akarja  vala  menteni  a  tatárok 
támadásai  ellen.  Ibrahim  kazáni  klián  (dlenséges  lábon  állott 
Kazim-kliánnal.  egy  másik  horda  fejével,  ki  most  az  oro- 
szokkal szövetkezvén.  ntmntat(')nl  szolgált  az  orosz  seregn(4v 
Kazán  ellen.  Iván  nagyfejedelem  Obolenszkij  és  Patrc^kejew 
In'rczeuek  segélyhadaitól  környezve  indnlt  Kazán  oIUmi  :  de 
ellenfele  résen  állott,  s  az  első  vállalat  m(\uiiiiisnlt.  a  nélkfd. 
hogy  áldozatokat  követelt  volna  az  oroszoktól.  Ibrahim  nem 
merti^  a  rossz  időben  visszahiizódó  ellens'.'get  üldözni,  kit 
a  kudai'ez  kor;intsem   l^átoilalanított  vala  el. 

A  következő  évben  i'ij  támadásokat  intézett  Iván  Kazán 
ellen,  mely  immár  m^n  vala  ké|)es  az  oroszokat  luMlítá- 
saikbaii  leitartóztatni.  A  moszkvai,  haliesi.  \volog<lai.  nsztjngi 
vajdák  rendre  uvnlekeztek  a  naüTÍejedelem  zászlója  alá. 
mely  m^nsokára  a  távol  Kama  i)artjain  lengett:  főparancs- 
nokok IJnno  és  Swenetzi  Iván  valának.  kik  a  lelk(^sült 
sereu'et  nemsokára  a  kazániak  által  megszállott  \vj('tkai 
területre  vezett('k.  Uu'vanoda  ia'vekezett  egv  másik  orosz 
had  a  rnsnij-novgorodi  vajda  és  lijapolinszkij  hei*czeg  vezér- 
let.^ alatt.  A  a'yőzeleni  eznttal  határ(*zottan  az  oroszoké  volt; 
a  tatárok  kiűzetvén  az  orszáu'ból.  minden  időkn^  lemon- 
danak annak  biilokánjl.  Wj('tka  ('s  területe  állandóan  az 
orosz  birodalomba  kebehviettek  be.  A  következő  14G9.  é\^ 
iijabb  győzelmeket  hozott  az  orosz  fegyvereknek:  ezúttal 
neniesak  szárazon,  hanem  viz(Mi  is  elkeseredett  harez  folyt 
a  versengők  között.  Halhatatlan  l»abérokat  szerzett  magának 
ezen  hadjárat  alkalmával  Konstantin  h(M"Czeg.  ki  egész 
Kazáni**'  nyomult  előre,  nndvnek  külhelveit  kifosztogatta 
és  elhamvasztá.  Naav  volt  a  zsákmány  és  a  fof>'lyok  száma, 
kik  között  volt  Ibrahim  khán  anyja  is.  mely  ezen  alka- 
lommal  az  oroszok  kezébe  került.  Ez  volt  Iván  első  nagy- 
szabíisú  harlvállalata.  melyet  teljes  siker  koronázott  s  mely 
után  többé  szó  sem  lehetett  a  hordái  hódolatról  és  adóról. 

Most  eisx  nem  kevés))é  fontos  dolou'  foaialkoztatta  a 
teví'^keny  nauTÍejedelmet.  Xovgorod.  a  nyugtalan  kereskedő 
város  a  Wolehow  mellett,  századok  óta  az  anyagi  jólét,  de 
egyszersmiiul  polgári  nyugtalanságok  középpontja,  nem 
számolt  sem  az  idővel,  sem  a  fejedelem  egyéniségével, 
midőn    kicsinyes    versengések    miatt    lijjat  héizott  Ivánnal. 
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Novu-orodi  li;il;isz()k  (\s  k'oresk(M|ok  ilh'ti'kíolon  jíkmIoii  j';ii-tak 
cl  olyan  területeken,  melyek  közvetlenül  a  moszkvai  nagy- 
fejedelem  íbnsösége  alatt  állottak.  Midőn  emiatt  Iv?'ni  hatá- 
rozott lianii'ii  felszólítá.st  intézett  a  novgorodiaklioz.  ezek  a 
jíosszadnikoí  kiildi'k  AIoszkNá^a.  sennnis  kil>eszélések  által 
akai'ván  niaunkr()l  a  vádat  elhárítani,  nn'nllia  a  hékezavarás 
vádja  nket  torhehK'.  Ivíin  nynoodtan  halla-atá  nie.iz'  a  követet, 
azntán  a  következő  \á!aszszal  hoesájtá  el  maoVitól:  ,.Mondd 
jne,*:'  a  novoorodiaknak.  mert  a  \áros  az  én  öi'öksé,i>"emliez 
tartdzik.  hogy.  lielátván  hiháinkal.  j'avniíanak  mea-;  m^ 
avatkozzanak  az  é-n  icniletein!  i'.s  vizeim  íi;iveilje.  liszlelié-k 
es  regi  szokás  szeiMnt  (('leiemmel  (Mnlea-essék  iie\'<'m<'t.  telj"e- 
sítv(^  a  szrnt  kcresznv  mondott  ío<j:adalmiikat.  mely  esethm 
keii'yelennnel  ('.s  Xí'dclcmmel  \  i^elídem  ho/zájnk:  de  mondd 
meg  n(ddk  azt  i.v.  hogy  tíirehuemjiek  vége  szakad,  s  akkor 
késő  lesz   a   )nei:h;inás.- 

így  állottak  az  ügyek  Xovgoroddal  az  1  17()  «'\  \<'u'('n. 
Iván  egyszersmindenkorra  \  ('iict  akart  vélni  a  város  külön- 
leg('S  helyzet(Miek  az  ;illanimal  szendien  :  s  mert  nem  liiít 
a  novgorodiak  hi'kehizlosítíisainak,  mindenl  megteli,  liogv 
szükség  eset('lKMi  teny\-errel  szerezzen  ny(»matékot  köxetr- 
l(\s(miek.  Kzalatt  Xovgorodhaii  sajáts;igos  jelenetek  adt;ik 
elö  magukat.  Horeízkij  l/sák.  \()li  ))ossza<lnik  vagv  polgár- 
mester özvegve  Márta.  k('t  íelnött  h'ával  a  niozualmn  ('h'^re 
állott,  melynek  ezé'lja  volt  a  nmszkvai  nauTíéjeílelem  melh".- 
Z('S('vel.  a  lithván  kir;ily  KTizmiV  kezí'he  a<lni  Xovi>oro<lot 
és  terület('t.  M;ii'lá  nagy  lev('kenys('get  lejtett  ki  s  gazdag- 
vSágával  nn'nd  íöl.l.  híveket  i^vüjti-tí  maiia  köríil,  kikkel 'a 
lithvánok  gyözelmi't  elömozdítam*  é)liaííá  A  v;iros  neli;iny 
napig  t'elettí'n  mozgalmas  képet  nmtaíott :  a  k('t  párt  .szenve- 
délyes küzdelmet  folytatott  egymás  ellen  :  vi'i^re  a  trjlilisí'g 
Márta  körül  esopoi'tosult  s  ^^)i\  számos  tagln'd  ;ill(')  kö\et>ég 
indnlt  Lithvám'áha.  ('rti'kes  ajánd('kokkal  ellátva,  azon  aján- 
lattal, miszerint  Kázin(*r  fogadn;i  el  a  Novgoi"od  leletti 
fensösí'get.  terni(\sz(>tesen  a  váro>  r(*iíi  jouainak  é'i)S('<dM'ii 
tartásával. 

Iván   nn'ndenröl    ('rtesühc  h'\('n.  nn   Xovgíji'odhan  tör- 
ténik. m('g  ('<^\   kísérletet  akart   íeimi   a   hékés  megoldásra, 
mielőtt  fegvveré't   hüvelv('l)ől    kivonta    volna.    Kuv   nieahíz- 
mto  es   ügyes  hivatalnokot.  Feodorovits  Iván  Tomáskow-ot 
küldé  Novgorodha  a  következő  izt'neítel :  ..Xovü'orodi  lerliak  ! 
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Kn  sem  l)ántottalak  Titeket  sennnivel  s  egyedül  a  régi 
törvényes  adójárulékot  köv(4elteni  tőletek.  De  Ti  árulókká- 
lottetídc.  .Még  tartózkodom  :  mert  nem  szeretnék  liiáha  polgár- 
v('rt  ontani  s  kész  vagyok  i)enm_4eket  kegyeimbe  vissza- 
fogadni, ha  l)ünl)ánólag"visszat('rtek  hazátok  és  fejedelmetek 
védelme  al;i.   ki    javatokat  akarja." 

Azonlum  a  barátságos  felszólítás  eredménytelen  maradt: 
Márta  feltétlenül  uralkodott  a  hangulat  felett,  mely  mind- 
inkáhh  a  lithván  fensőség  felé  hajlott.  A  józanabbak,  kik 
egyszersmind  a  hazaíias  részt  k('pezté'k  nem  merték  szavukat 
felemelni  az  erőszakos  többs(\g  ellenében,  melynek  élén 
Márfa  <'s  két  íia  állott.  A  szenvedélyek  hullámai  mind 
magasabbra  esa])kodának :  maga  a  városi  tanács  sem 
zárhatá   el  magát  tei'j'oi'izáló  hatása  elől. 

l\án követe  credni('nytelenül  t('rvén  vissza  Xovgorodból, 
a  nagyfejedelem  kiadá  a  rendeletet  a  hadsereg  gyülekezésé- 
hez. Mimlcn  attól  függött,  hogy  ki  kezdi  meg  elébb  az 
ellenségeskiM léseket.  Xovgoi'od  korántsem  volt  elkészülve 
olv  nn'rt('kb(Mi.  mint  ezt  lázongó  magatartásából  következ- 
tetni lehetett  volna.  KáznuM'  hasonlóképen  néni  volt  azon 
helyzetben,  hogy  rögtön  segélyt  küldhetett  volna  Xovgorod1)a. 
íay  az  előny  kiv.dettől  íogva  a  moszkvai  nagyfejedehMii 
nmllett  volt.  ki  szokott  erélylyel  eselekedett  a  jelen  esetben 
is.  Iván  tekintélve  már  olv  nagv  volt.  hogy  felhívására 
minden  oldalról  tömegesen  jelentkezének  a  csapatok. 
Moszkva  büszkén  tekintett  urára,  magasztalván  igazság- 
szeretet('4.  erélvét  és  óvatosságát  s  őszinte  szívvel  kérte 
az  (-•  áldását  Vállalatára.  Iván'  1471.  május  "iH-án  küldé 
meu'  hadizenetet  a  novgorodiaknak,  melyljen  felsorolta 
vakm(M-ő  tetteiket  és  hűtlenségeiket:  s  alig  érkezett  meg 
az  iz(^net.  a  nauTfejedelem  már  a  város  falai  alatt  ütött 
tálíort  s  tai'tott    kémszemlét  a  város  körűi. 

Ali<>'  m'gv  héttel  a  hadizenet  után  már  javában  folytak 
az  ellenségeskedések.  A  nagyfejedelmihadak  főparancsnoka, 
(;iielmszkiX  egyesülve  a  pskowi  segélyhadakkal,  tűzzel- 
vassal  ))usztíta  a  novgorodi  területet.  Egész  az  llmen 
taváig  hangzott  a  szorongatott  Ínséges  lakosság  jajveszéklése, 
világítottak  a  lángok,  melyek  a  még  röviddel  eléblj  békés 
endjcri  hajlékokat  elhamvasztották.  A  moszkvaiak  ezen 
alkalonnual  nau-y  elkeseredést  s  talán  ennek  folytán  nagy 
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lioriíit.'irsakat.  Iiaiiciii  árulókat  látott,  kik  ikmii  tarthattak 
igí'iiyt  (MhIktí  sz;iiial()iiira  vagy  könyörüh'tri'.  E/alatt  Márta 
és  liívci  a  váru.shau  kétségbeesett 'orolk«'(lóssol  szervoztí'k 
a  yédrJnií't:  miiidíMiki  foaTvert  ragadott  s  arr<'l  volt  iiiog- 
gyo/ö(lve.  hogy  a  döiitn  haivzhaii  a  iiovgoro(Líaké  leszli 
gyozolciii. 

Kíiiiii  a  város  íaiai  alatt  a  luigyírjedcleiii  liad|  aranrs- 
iioka  így  szólt:  ..Az  idó  cli'rkezett. '  Inigy  iiriiiikiiak  híven 
szolgáljunk:  ha  háromszor  százozi^rrc  nirnno  is  a  lázad<)k 
száma,  mi  nom  íV'lnók  tólíik.  mert  Ncliínk  van  isten  ('s  az 
igazság."  .Iiilins  l4-ik(>  voji.  nn"dón  a  két  had  a  Selóii 
folyó  nioredek  partjai  kózch^l^on  találkozott:  s  most  iricu- 
indidt  az  o!k(\s('r(Mlett  liarcz.  mely  a  késó  (h'hitáni  <)rákig- 
tartott  s  a  novgorodiak  ícijes  vorosi'nV'NcI  V('i:zó(|(»tt.  Az 
évkónyvek  tamisá^a  sz(M-int'  a  moszkvaiak  ollcnállhatatlan 
vitézs(Wel  harezoltak,  nng  a  novgorodiak  r(Mnh"Z(4lcn  (-s 
részhen  harczlioz  iiom  szokott  csa))atai  az  dsó  támadásra 
szétfutottak.  A  íwU)  ellenséget  a  nagyíojodelnii  hadak  tizonk(''t 
versztnyi  távolságig  íildózti'k :  tizenkí'tiv.erre  ment  az  ('*v- 
könyvek  szerint  az  elesettek  száma,  míg  ezerlh'tszáz  (dve 
került  a  gyózók  íogságál>a.  Davidovits  Feính^r  l^ojár  kíirthang 
mehett  hirdette  ki  a  gy ózelmet :  a  vez/'rek  im'ndnvájan 
leszállottak  lovaikról  s  kegyelettel  es()kolák  meí»:  a  szent 
kéi)eket.  melyek   a    lohogV^kon    valának   elhelyezve." 

Iván    egy    íogságha    került    ellensi'o-es'  bojárral   kü!d(' 
a  győzelem    ntán    izenetiH  Xovgorodlia.   nielyhen   ki^szsi'gV't 
nyilvánítja,     a     lázad(»     városnak     meghocsajtani.     liouvha 
köteles  h.ódolatával  nem  b'snék.  De  az  elbizakodott    poTaár- 
ság    m('g    most    sem    akart     meghajolni,    most     is     reim-lt 
Kázmér  segélyében   s  az   alkndozasokat   —   nielvekm'l  iioy- 
sein  sokat  ríMni'lhetett   —   mindenki'pen    hossziira   nvnjtTini 
Igyekezett.   Abáría  im'g  most  is  elhMitáilásra   buzdítá  'híveit : 
a  zendülók  éjjel-nappal  íégyver  alatt  áll(»ttak  :   a    külvárosok 
telgyujtattak  s  még  a   templomok  és  kolostorok  si^n  kínn-l- 
tettek  nieg.  De  minden  hasztalannak  luzonvnlt:  kívüli'ól  sem 
jött  segély,  a  meghívó  véd(M'ó  ptMÜg  eh'gtelen  volt  Iván  sereu'e 
ellenében,   mely  mind   hangosabban   kívánt   roliann*a   vezet- 
tetm.    Egy    árnló.    lu'zonyára   gazdag  jutalom  reni('nvé])en 
ejjel  otv(Miöt  ágyiít  szegezett  be:  MW  kitudódott  s  nvomban 
kivégeztetett.  Most  mindinkább  felülkerekedi'mek  a  városban 
azok.   kik  a  ezi'dtalan  harez  helyett  a   bék('s  alkudozásokhoz 
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hajoltak.  A  lakosság.  —  tizennégy  napja  múlt  aSelón  melletti 
ütközetnek.  —  már  mindenlxMi  liiányt  szenvedett:  az  ins('g 
kezdé  megtörni  az  emberek  makacsságát.  Iván.  hogy  a^ 
lakosságot"  megrettentse  s  az  átadást  siettesse.  kia<lá  a' 
])aranesot.  a  fogságba  került  U'^-etzkij  Dimitrij.  .Márta 
ííának  kivégeztetésehez.  E  hír  mély  hatással  volt  a  nov- 
gorodiaki'a.^kik  most  már  minden  áron  megengesztelni 
akarván  a  nagyfeje(l(dm(^t.  hangosan  követelték  a  lázad;is 
fejeitói  a  i>éke  gyors  megkötését.  Most  mái'  hasztalanoknnk 
bizonyultak  Mária  gyűlöletes  l)UJtogatásai.  a  néi)  elhagyta 
öt :   az   ellenlállas    meg   vala  törve. 

A  hatósági  személyek,  előkelők  és  liojárok  (gyhangúlag 
az   iij   ('rseket  Theopliilost    kérték  fel  az    alkudozások  veze- 
tésére:  s  ezen    eszélyes    férlíii   a    polgármestei'ekkel    s   más 
nagvokkal    Iván  tábo'rál>a  sietett,  hogy  küldetésélíeii  eljárjon. 
Minthogy    nem   nierészkeih^nek   azonnal   a  nagyíejedelem  elé 
jái'ulni.   elél>b  ("holniszkij  Dánielt  és  más  beíblyásos  féi'tiakat 
kei-estek  fel.  hogv  beiin()k  ügyüknek  [)árifogókat  szerezzenek. 
\'('<:re    JK^sszíis    és    kínos    várakozás    után    a    küldöttség    a 
iiagvfeje(lelem   elé   l>orsájtaték.   A  mint  Iván  sátoraiba  léptek. 
a     i'iagvíeje<|e!eiii    lábai    elé    bomlanak    s    szótlanul    oiiták 
könnveiket.    Iván   haragtól   hevített    aívzezal    ült.    körülvéve 
hadvezéreitói     és     lM)járjait/>!.     \'(gre    'FlKM^philos     érsek    a 
következő  szavakkal   szakítá   télbe  a   kínos  csendet :..  rrunk 
és    iiagv tejei lehnünk.    csiMidesítsd   1(^    haragodat.    niérsékei<l 
lelindulásíidat  i's  kegyelmezz  img'  nekünk   goiioszt(^vökiiek. 
nem    imáinkéi't.   hanem    irgalniasságoil   k(Mlveért!   Oltsd   (^l  a 
láiiíi'okat.     melyek     Novgorod    területét    hamvasztják,     tedd 
hüvelvbe    a    fegyvert,    mely   a    lakosság   vérét    ontja.-    Iván 
iKMnán  hallgatta   m<\u'  a  szól(>t.   azután  intett  ('s   előlépett  (gy 
<lják.  az  ui'alkodó  titoknoka  s  felolvasta  mindazon   erőszakos- 
kodásokat,   jogtalanságokat     és     merészségeket,     melyekkel 
Xovgorod    iV'góta   vá<lolva   volt  s  ni(^ly(^kért    ma    vezekh^nie 
kellett.    S    mert    a    nagytejedelem    még    most    sem    látsz(>tt 
hajlaiKh'mak   a   vezeklőknek   választ  adni.  közbeléptek  íivérei 
és  bizalmas  nagyjai  s  k(gyelemért  (^sedeztvk.  Végre  kiniondá 
Iván   a   rett(g"ve    várt    kígyelemszót :    iiKg'boesájtott  a  iiov- 
gorodiaknak!    kik  magukat  lö.őüO  rubel,   mintegy  SO  púd 
ezüst    íizetésére    kötehviék    s    miiid(^nl>en    alávetették    Jván 
akaratának.  Az  (\gvezség  megköttetett.  iuelyl)en  Iván  tízéves 
lia    is    naiivfejedelemnek    ezímeztetik    s  miután    Theophilos 
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érsek  ('s  n  töl>i»i  novü'ni-(Mli  im^ivok  ív.-'iii  által  ni('ü*v<Mi(léu*(*l- 
tettek,  az  enil('>kezetes  visz/ilv  (^1  vala  inti'zve.  X()v<i'<)i'()(l 
iiíivaii  meiitartotta  iwrti:  öiikonuniívzati  iclleizi't  r/'ízi  kí\'ált- 
ságai  alapján  de  csak  Iván  kogveliní'hől  ('s  j<')akaratáh('>l. 
ki  iieni  vette  le  szeni«'t  r('>la  s  minden  pillanatban  nieii- 
szíintethette  azt. 

[  a'vanazon  napon.  nTKJőn  Iván  í'euvverei  a  Schnia 
mellett  a  novu'orixii  hailakat  meu'M'nnnisítctték.  a  nauvteje- 
(leliiii  s(4*ei»'  ii  távo!  iKvimi  vidrákén  nem  kevéshé  fontos 
győzelmet  aratott  Snjszkij  Waszilij  InM'ezeg.  a  novgorodiak 
Inizgó  szövets(\ii-('sc  felett,  ki  ama  távol  tartományt  meg- 
szállvíi  tai'tá.  A  moszkvai  liad  fővez(M*ei  Ohrazetz  és  líoris 
valának.  s  ám^.ir  esak  ní'^avezer  viti'Z  felett  ríMidelkeztek. 
jnégis  megverték  a  liáromszoi-  számosaí>U  ellenséget,  mely 
<l\vinai  (^s  petsorai  ní'peklíől  állott.  A  sfdyosan  nK^gsehesíiIt 
Snjszkij  egv  csolnak  sei>('d vével  esak  nauvnt'lnv.en  menídciilt 
Kolmogorv-ba.  majd  \ova*orodl>a.  hol  a  nauvfejedelem 
kegyelnn^  által  l)iztonságl)an  f'rezte  magát.  Iván  liadvezérei 
j)edig  elfoglalták  az  egész  dwinai  teniletet.  hódolatra  kény- 
szerítették a  lakosságot,  mely  e  pillanattf)l  fogva  maradandóan 
elismerte  a  moszkvai   na,üyfej'(Mlel(Mn   nralmát. 

Az  1472.  ('vet  lijahh  vívmányok  vezették  h{\  melyek 
]ván  erélves  nralmának  mind  nai>'vol>l>  fénvt  és  tekintélvt 
kölesönz('nek.  A  régi  híres  íiim-esiid  hirodalom.  Hiarmia 
vagy  P(H'm.  mint  említők,  mái*  a  XI.  századhan  az  oroszok 
íensósége  alá  keríilt  s  késólíh  a  lelkes  István  szerzetes 
által  v(^zettet('4'  W  a  k(M*esztény  egyház  közösségébe.  Ezen 
ország  nagyon  gazdag  volt  (7.íistben  és  szőrmés  állatokhaii: 
de  részint  fekvése.  r(\szint  euvéb  körülménvek  folvtán 
inindinkáhh  kibontakozók  azon  kötelékből.  melyl)en  az  orosz 
birodalondjoz  állott.  Miehail  fejedelem  nem  tartózkodott 
kijelenteni,  nn'szeriiit  a  moszkvai  fensóséget  visszautasítja 
s  magát  P(M'm  korlátlan  urának  tekinti.  X(Mn  maradt  más 
hátra,  mint  a  fensós(\izi  jogot  fegyverrel  érvényesíteni. 
Feodoj-  berezeg  már  tél  (^lején  kiinduit  Moszkvából  s  húsvét 
körűi  a  Tsernája  folyi)  közelébe  érkezett  s  íszkoi'  mellett 
legelőször  találkozott  az  ellenséggel.  A  gyózeh^n  nem  hihetett 
kétséges;  a  moszkvai  fővezér  megverte  az  ellenséget,  kinek 
Kats.  Burmát,  Mitskin  és  Szarán  nevű  hadvezéreit  is  uagy- 
számú  vitézekkel  együtt  fogságba  (^jté.  Most  egész  Biannia 
vagy  Perm  alávetette  magát  Iván  ui'almának.  kin(4'  hatalma 
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iiiiiiiár  az  Vnú  iiyii'i-ati  h'jtőjrig  torje.szti'tí'^k  ki.  mi  kivált 
k('r('sk<Ml('!iiii  t('kiiil('tU(^ii  iiauv  foutossáu'aa!  ^ni't.  A  zsáknuiiiv 
közt.  iiielvct  Feodor  Moszkvaija  küMött.  1(>  szohát  clíbalaló 
fokí^tc  r'/j\\HÍ\\\)\v\\\.  2)>  kötvjj;  ix'iiict  posztó.  2  <laiiiaskiisi 
kar<!  síIl  volt  találliat('».  Poriii  rzcii  időtől  ío,a*va  az  orosz 
hirodaloiii  kicgV^szítö  ivsz<*vé  lőii.  .Mirliail  fejedelem  való- 
szim'ileg  visszat(M*t  régi  liazájáha.  <!('  csak  mint  a  migy- 
fejedelem  lielytart(')ja.  Halála  után  a  helytartói  tisztet  ki- 
nevezett hivatalnokok  vis(»!t('k. 

Ividigi  háhoi'i'nlían  íván  töhhiivii*(^  a*vózt(*s  maradt : 
liatalmát  <'^s  tckint('lvét  minden  irájivhan  ('rvéjivesíté  úa'v 
családja,  mint  a  haza  Javára.  Ezalatt  úgy  látszott,  mintha 
Oroszoi'szág  r('gi  ('ll(Mjsóg(Mi*ó|.  a  tatároknál,  egészen  meg- 
felíMlkezett  volna.  Azonhan  Oi-os/jn'szág  ereje  íélmenóben. 
a  tatárok<''  dlenlxMi  erós  lenKMiólíen  volt:  Jiejn  esoda,  lia  a 
tetterős  jiagyíejedciem  csak  keveset  íoglalkoz(jtt  a  gyengülő 
ellenséggel.  He  volt  c'^y  veszélyesebh  elleiiség  eimél.  s  ez 
a  lithváji  király  I\ázm('r  volt.  ki  titkos  szövetséget  kötött 
Achmed  hoi*(laheli  khánnal.  liou'v  eüvüttesíMi  táma<liák  meu' 
a  moszkvai  nagyfejedelemet.  kinek  növekedő  liatalma  immár 
mindkettejük  részére  veszélyesnek  jnntatkozott.  A  közös  terv 
szei'int  Achm(H]  eav  erős  hadílal  csakuav<ín  In^tört  Orosz- 
ország  tei-ülí^téi'e :  azonl)an  juég  nii(4őti  lithván  szövet- 
ségeseivel egyesülhetett  V(jlna.  Ivíin  az  Oka  folyó  mellett 
oly  csapást  mért  reá.  melvjn^k  folvtán  gvorsan  vissza- 
liiízódott  a  Wolga  melléki  sátortáborba.  Kázmér,  kinek 
elég  baja  voít  saját  n('|)ével  s  ki  azoidvívül  a  magyarok 
és  cs(^liek  által  is  szorongattatott.  íkmhIioüv  semmiben  sem 
tániogatta  szövets('»ges('4.  de  az  okai  veres('g  után  egészen 
('serb(Mi  liaiivta. 

Alig  tért  vissza  Iván  1472.  tavasz  d(u*ekán  fővárosába, 
midőn  iivm'  Jui'ij  vagv  (ívöi'gv  meohalálozott.  nn*  mélv 
gyászba  (Jt('  az  egész  fejedelmi  családot,  minthogy  a 
boldogult  töbl)  mint  egy  tekintí^ben  annak  büszkeségét 
kép(vie.  Tartományait  fiatalabb  testvén^  és  édes  anyja 
örökli' :  ezek  k('»zött  lioinanow  Andrej  öescsének  jutott, 
nn'g  a  ri'gi  j*('szíejede!emség  tei'ületét.  mely  hasonlóképen 
örökség  tárgyát  képezte  vohia.  bfityja  iván  a  moszkvai 
nagyíejedelemségbe  bekel)elezte. 

Az  1472.  ('^v  jiiás  tekintetben  is  mnezetes  Iván  ('létében: 
ekkoi*  l('|)ett  második  házassági'a  Zsóíia    byzanczi    lierczeg- 
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jiovci.  a  ívii'i  J^alcolou' csalíHl  —  a  l\oiislaiitiii;i|)(>lv  liösi  V(mI(^1- 
iii(''1mmi  (*l(\s('tt  uínls(')  l^vzaiiczi  császár  iiai:vl>átvja  \'<)lt  — 
czcMi  kí\ál('>  saljával.  Az  utolsó  görög  <-sászáriialv  krt  íívrro 
volt.  Ociiictrios  V\s  Tamás,  kik  mint  a  Polopoimcsus  dcspotái 
eu'vmással  cIIímisóu'cs  Lál)oii  (Htck-r'  mi  (íöj-ön-orszáu"  iiioíx- 
iMulítását  II.  MoiiaiiKMÍ  szultán  által  h'Miveei^scn  mcu'köhuvíté. 
JH'inctrios.  ki  a  szultán  k('í»v('l('ník(Mi\(M*(''n  rlödött.  tn  .í))^i*a 
is  liazájál>an  maradt:  Tamás  clIcnlxMi  ('i>vsz  családjával 
Eómáha  ment.  hol  a  [)á|>a  11.  Piiis  ós  a  ln'lMH'uoki  kar 
rószóról  naii'v  kitíintctósckkol  íb<z'ad tátott.  A  macával  iiozott 
kincs  fcjó))(Mi  -  SzíMit  András  apostol  koponyája,  mclv  ma 
is  li('>ni;'il>an  őriztetik  a  pápát('>l  1)00  arany  havi  kcgypiMizt 
kapott  cgósz  haláláig.  Fiai  András  ós  Alanucl.  II.  Pál  pápa 
kcu'voihöl  továhh  is  az  öi'ök  városban  ('Itck  a  ni'lkíil.  Iioit'v 
nevüket  end('kezetessó  tettók  volna.  Pe  iíjahh  nó\('rök.  Zs('>íia 
In^rczeiiiió.  ki  ('sz  (''s  szc'psóu*  által  eavaránt  kitíint.  Ii('>niáhan 
általános  unne})lós  tái'gyát  kói)ezte.  Számára  maga  a  pápa. 
keresett  nM'ltó  vóleu'ónvt  s  választása.  val(')sziníilei>'  a  híres 
trapeziniti  származásii  hihornok  Pessarion  ajáidatára.  Iván 
orosz    naiivfíMedelemre   esett. 

Az  ut(')l>hi  kr)rülm('n\  nem  cseki'lv  leltüní'st  kelt<'tt 
azon  i(lókÍM'n.  hogy  a  pápa  í'l::}  eretneks('ghen  <''ló  nralkofi/) 
száni;ir<i  kaílioliku>  niennvasszonvt  szemel  \ala  ki:  a  dolnií- 
mindenesetre  iij  ('s  (^rdekes  volt.  P(^  Pessarion  híhornok 
csakhamar  meggyőzi'^  a  csodálk(>z<'>kal  arr<>!.  hou'y  az  egi'sz 
<lologl»an  semmi  telííinó  nÍucs.  ili\  alk<>/.\  a  a  íhH'enczi  ZNinat 
határozataira  i's  l/id(ir  metropohta  il!et\'e  ('rsck-híhnrnnk 
kí'ildetí'sóre  ós  nnikodi'st're  ( )roszorsz;ighan.  azi  hizonyítgaíía. 
juiszerint  az  oroszok  nagy  riVszhen  visszatiMlck  a  nyugati 
eg\  ház  kehel('l>c.  s  mau*a  I\;'m!  na^\  íeiiMh'lciii  i^  hizon\;ira 
huzg('>  hí\'e  a  szent  aty;inak.  A  nagy  távols/iiz'  s  a  telcíti'n 
bizonvtalan  hírek,  melvek  általáhan  nroszorszáui'ol  eltericiUc 
vah'inak.  okozták,  houy  ^okan  hittek  a  híhornok  okoskod/i- 
•saihan.  s  nemsokíira  napirendre  t('rtek  a  d<»lo,ü*  felett.  Nem 
val('>sziníitl(Mi.  miszerint  a  p;ipa  viMlencZi'nek  ezen  liázassjiga 
által  i'ijahh  ine<»'erös(")(|(\st  k(M'esett  <  h'os/orszáühan  eiivháza 
,szániái*a.  Xemsokái'a  euv  i^öröü'  sz;irmazásri  eav(Mi.  .luriinak 
nevezik  az  ó\könyvek.  jelent  meg  Moszkváhan  a  p;ipa  e^v 
sajátk(V.ii  levehAcl.  melvhen  a  nauvh'jedelenmek  f"elaj;inlia 
néhai  Tamás  Moi*ea  despotája  hsányának  Zs<')h'a  herczegnönek 
Icezót.   A   hei'czeu-nó  kezót  már  koráhi>an  meizk(''rte  a  fVaiiczia 
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király  ós  a  milanói  herczeg.  de  Zsóliának  nem  vala  számh'ka 
k(v>ót  egy  latin  szertartású  fórjiiek  nyújtani,  s  azért  leg- 
szíví^eblxMi  az  orosz  nagyfojedehMiunel  lópe  házasságra. 
\  \){\\m  követtel  .hu'ijjal  vagy  György  gyei  két  velenczei 
<'arlo  ós  Antonio  is  jött  Aloszkváha.  kiknek  egy  rokona 
mint  fejedelmi  [)ónzveró  ]nár  régóta  Iván  szolgálatáhan  állott 
('^s   a  i»öi-ö<>'  egvliáz  liíve  volt. 

A  pápa  figyelme  megmagyarázható  örönnnel  töltó  el 
Ivánt:  azonhan  mielőtt  határozott  volna.  elól)h  im^ghallgatá 
anyja  ós  a  metropolita  vóhmiónyót.  Mindketten  azon  vóle- 
mónyhen  voltak,  miszei'int  a  dologban  a  (íondviselós  keze 
lelreisnuM'hetetlen :  ^Moszkvát  a  világ  szemében  mint  a 
4-sászári  Pyzancz  utódját  tekintették,  melym^k  gondviselés- 
szerű hivatást  kellend  telj(\sít(Miie  a  jövőben.  Olasz  szárma- 
'zásii  p('nzv(4*ójét,  (íiovannit  küldó  Rómába,  kit.  ismeretes 
I('V('mi  az  olasz  szokásokkal.  Iegalkalmasal)bnak  tartott  a 
ki'^nyes  ternu'szetű  kíddetésre.  11.  Pál  pápa  és  Bessarion  jól 
fouadták  a  köv(*tet.  s  miután  az  visszatérve  Moszkvába  nem 
győzte  magasztalni  Zs<')iia  h(M'czegnó  szó[)ségét  és  eszét,  a 
t(MT   megvalósulásának  semmi  sem  állott  töl)l)é  litjában. 

A  pápa.  IV.  Sixtus.  az  időközben  elhalálozott  TI.  i*;il 
utódja,  gazdag  hozománynyal  bocsájtá  el  a  szentszék  védenczét 
s  töblí  előkelő  r('>niai  patricziust  és  eo-v  Antonio  nevű 
U'ü'átust  rendele  melh'.  kik  őt  ea'<\sz  Moszkváig  valának 
kíséríMidők.  Novemhei'  12-('n  reggel  ünm^pélyes  bevonu- 
lását lartíi  .Moszkvába:  a  metropolita  tV'iives  eii'vházi  sea'éd- 
l(4től  körnvezve  a  tejuplomban  íőoad;i  s  miután  őt  nieii'ál(t:í. 
a  nagyfejedelemnő  eh*  viv.eté.  ki  íi;ival.  jövendő  leijével, 
egyiitt  íögadá.  A  szitut  cselekv(Miyt.  melynek  fontos  [)oli- 
tikai  háttíM'e  volt.  tV^ives  és  zajos  ünnepí'^lvesséo-ek  követék, 
melvekben    nemcsak    az    udvar,    hanem    Iván    bőkezíiséu-e 

ff  » 

íblvtán   az  örvendező  n(b>  is  részt  vett. 

lízen  liázasság  legfontosabb  következménye  abban  állott, 
hogy  Euré>pa  Oroszországot  megismerni  tannlá  s  hogy  las- 
sankint oszlani  kezdett  a  titokszeruség  köde.  melv  a  nagv- 
kitér jeíh'su  orszáu'ot  (Mldigelé  a  viláa*  szeme  elől  elfödi*. 
Zsóíia  herczegnővel  azonfelül  sok  görög  és  olasz  költözött 
Moszkvába  és  Oroszországba,  kik  töb))  mint  e<>T  tekintet- 
ben  nagy  hasznára  váltak  lij  hazájuknak.  Iván  nagyfeje- 
<leleni  a  bvzanczi  esászái'i  herczegnővel  kötött  liázassái>:a 
ntán  felvette    czímerébe    a  császári    kétfejíi  sast,  melyet  a 
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moszkvai  czíiikmtc!  euve.síícít  vala :  e^'v  lovau-í^-al.  ki  a 
sárk.'iiívt  clíijioi'ja  :  a  következő  fclínissal :  Istcii  k('Uvrliin''l)ol 
í'o-ész  Oi-oszoi'szán'  ura  és  iiauví(M'<'<K'lii:e.  i\Iiii1  iii<ái*  niilítők. 
lí<')iiiá'>aii  ezen  liázassái:-  íblytáii  azt  a  rciiK'iiyt  tá|»!;ill;ik. 
lioüv  a  ílóreiiczi  zsinat  határozata:  a  keleti  (^s  iiviiíi'ati 
egyházak  e<z'yesiUése,  teljes  niéi-t(''kÍM'ii  inea'valósiil :  s  ezzel 
ka|)<'S()latosaii  a  törökök  kiíizetése  Kui'('>j*;ih(')I  lehetuv(''  wilik. 
Ea'v  iKMiiet  tört(Mieíírí'>  azt  állítja,  lioizv  Zs('>lia  iiiei»í^('rte, 
liiiszeriiit  a  iiauvíeiedeliiiel  iiieiiuveri  a  katholikus  eu'vház 
számára  :  azoiihaii  a  t('nyek  az  elliMikezöt  hizonyítják.  mert 
Zs()íía  maii'a  nemsokíira  l)iizuV»  liív(n^('  lőii  a  keleti  euvháziiak. 

Azok  közt.  kik  a  iiauvíejeJeleiiiiio  kís(n*et('heji  Orosz- 
orszáu'ha  jöv('iiek,  volt  a  veleiiezei  közt.-irsasái:-  titkos  Jiieu- 
hízottja,  Trevisaiii  is.  ki  a  iK'lkriI  ho*iy  magát  ezen  iiiinö- 
ségéheii  Ivíinnál  ii^'azolta  ('s  heimitatta  volna.  j(^l(Mit('s{dvet 
kril<l<">tt  \'eleiicz('he.  Midőn  erről  a  naavíejetk'lcm  ('rtesült. 
a  hi\atlaii  követet  elfogatá  ('^  liTnlönlie  Nciíctí':  a  Si^no- 
riámik  pedig  erről  a  következő  s/a\akhan  adott  lnVt  :  ..Ki 
orszáii'omha  vagy  oi-szágonion  kcnv^ztöl  kö\-('tet  kíild.  a 
iK'lkíd.  hogy  ehhez  h(deei^-veZ(''S('nit'í  niegnx'ertc  \'olna.  az 
megsíM'ti  a  iMM'sülctessí'g  törvi'nyeit  "  Alig  ('rtcsíilt  \ ChMn-zc 
követ<*nek  elíogat;isár<'>l.  midőn  sietett  a  nau^yíejedi^hnet 
ud\aria-^  nHMitei>"etődz('s(^k  ;dlal  meo'eniies/tclni  :  nrí'mvíil 
adván  elő.  íioüt  Trevisani  csak  a  liordáha  vala  nta/andó. 
hogy  a.  kli;int  11.  .Mohanie<|  s/ulí,in  ellen  liíihoriii'a  hirja. 
Iván  elí'ogadta  a  nn'ntegetí'^st  s  a  köv(^teí  elhoesájtxán  s 
őt  gazdagon  ni(\i:aj;ind('koz\a.  ői/n»s  kalan/.okkal  látta  el  a 
liordáha. 

Kzeii  a'kal(ínnnal  Iván  i'ijahh  követsé^(*t  krddötí  Olas/- 
oi'szágha.  melvnck  vezetője  most  niTír  az  <>rosz  Tolhnsin 
Szemen  volt,  ki  a  jM'nz\erő  (üovannit  esak  mint  tolmácsot 
vitte  magával.  A  követnek  diplom.-itiai  krildet('s('ii  kívül 
egy  ügyes  ('|)ítőnn'st(M*ről  is  k(^lle  gondoskodnia,  kit  a  nagy- 
lejedelem ne\él)en  Aíoszkváha  meuhívand<'>  vala.  ..h:irmilv 
magas  árí'rt."  hangzott  a  liatár(íZott  utasítás.  XClenczéhen 
Mareello  dogé  nyájasan  fogadá  Tol  husi  nt  s  megti'^'íti'^  Tre- 
visani költs('geit.  melyekk(^l  őt  Iviin  a  liordáha  való  utazása 
alkalmával  ellátta.  Itt  találta  meg  Tolhnsin  a  k(4'es(^ít  épí- 
tészt is  l/idohi  Fioravanti  szemi'lvi'hen.  ki  közöirsém'sen 
Aristoíelcsnek  ne\ czteti'k  s  ki  ('p»en  ezen  időlien  II.  Mohamed 
szultán té»l    Konsíaiitin;ipolvha    nvert    jnei'h ivást.    Fioraví-.nti 
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inkáhh  Oroszországha  ment  havi  tíz  ruhel  azaz  két  font 
ezüst  díjazással  s^  úgy  látszik,  nem  volt  oka  meghánni 
választását.  .Moszkváha'  é'rkezve  nagy  erélylyd  látott  hozzá 
a  főváros  szépítéséhez,  nn  Iván  hőkezüsége  által  lénye- 
gesen megkönnyítteték.  A  Kreml.  Mária  éghemenetelének 
temploma,  az  utóhl>i  147!>-hen  szenteltetek  fel  és  sok  más 
épület  .M(»szkváhan  és  Wladinni'han  ezen  mester  nevét 
dícséi-ik.  Kkkor  keletkezett  az 
]talota    —    granovitaja    palata 


n.   faragott  kőhől  k('szült 
.Moszkva    egyik    kiváló 

dworez 


ilísze:  a  Szent   Miklós  egyház,  az   erkélypalota   - 
tí^renmij   —  és  más  nyilvános  és  magán('t)ület. 

Az  építészeken  kívül  liozat(»tt  a  nagyfejedelem  Olasz- 
országból ötvösöket  és  rézöntőket  is.  Az  olasz  származásii 
Viwh  Dehosi  önté  1488-ban  .Moszkvában  az  ú.  n.  császár- 
áuvéit.  Kgy  másik  ágyúöntő.  Pietro.  iMilanóhól.  14í)4-ben 
még  jelentV'kenyehh  ágyú-szörnyet(\a'eket  alkotott,  melyek 
óri;?si  nagyságú  kőgolyokat  szórtak.  Olasz  ötvösök  művészi 
kivhelú  ezüstpi'nzeket^'S  érmeket  vertek,  melyeken  Iván 
nt^vé'ii  kívül  Aristoteles  olvashah*.  így  gondoskodott  Iván 
Oroszország  emelke(h'séi*ől  nn'ivészeti  tekintetben  s  anélkül, 
hogy  JK'pei  erkölcsi  és  értelmi  előmenetelére  kiváló  súlyt 
felctetett  volna,  mit  készséggel  az  egyháznak  engedett  át. 
következetességgel  haladott  ~  a  kitűzött  czél.  J)roszország 
euveduralmi  hatalmának  megalai)ítása  és  megszilárdítása  felé. 

Mialatt  Iván  a  néhány  évi  béke  áldásait  ilyen  módon 
hazája  javára  h'lhasználni  igyekezett,  nem  vette  le  szemét 
fiirodalmának  határszéleiről:  kiváltkép(Mi  Lithvánia  voh  az. 
jtielyet  é))er  jigyelennnel  kísért.  Szen^ieséjére  ez(Mi  ország 
IndviszonyiU  i's  ui*alkodójának  gyc^igesége  nem  igényeltek 
részéről  nagyobi)  tevékenységet.  Kényesel)bek  voltak  az 
ország  <léli"határszélehiek  ügyei.  A  tauriai  vagy  krymi- 
khán  Azi-(ihii'ej  már  14{;7  körúl  meghalálozván.  országát 
hat  íiára  hagyta,  kik  nem  haladtak  atyjuk  nyomdokail>an 
b  veszélyes  háljorúba  keveredtek,  melyben  Iván  szövetsc- 
gére  szorultak,  ki  azt  saját  érdekeinek  szennneltartása 
okáért  sem  tagadta  meg.  Később  azonban  migyon  meg- 
változtak az  ügvek.  nnutáii  Azi-Ghirej  negyedik  ha  Mengli- 
Ohirej  lett  krymi  kháimá.  ki  Káznuh*  lithván  herczeggel 
szövetségre  lépett  oly  czélból.  hogy  a  moszkvai  nagyfeje- 
delniet  ínitalmi  tei'jeszkedésében  feltartóztassa.  Iván  ncMU 
.szívesen  keveredett  íiáborúba  régi  szövetséges  szomszédaival, 
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s   a/j'rt    ogy    ünycs    közlM'iij';ir(>r    vai»v    üayiiököt   kci-csí'tt. 
kit   jiK'o-   is    takMlí   a   zsi<|()   Chotzi    Kokosz    kaflai   kciTskedő 


szciiH'lyí'lKMi.   Xeki  köszöniicío.  hogy   iiciiisokára  liaráí 
(4'iiitk(7.(\s  jött   vaia   h'íiu^  a   k<'t    uralkodik    közt.   iiirl 


saüCKs 


Aoíök 


\     ('!>'( 'SZ 


V('i:vii>-  tartott   s   mely    vcokí'jicii    inculiiiisítíi    a    litli- 


váiiok    töi'('k\('S('it.    Az    14 


(o.    es 


1471 


).     r\(' 


V     SOIC    SZíM'ClI- 


csrtlí'iisruvt  hoztak  .Meiiuli-i  íhírej-ra  ('s  a  Kryiiuv.  A  lörökök 
Jiiiinh',!^-  síiríiMxMi    j('](Miii(dv    uu^ts    haríjaiii    s  száiKh'kiik  olv 

\  .'íii 
lik. 


nyilvánvaló   volt,   niciy   senki  (4ölt  sem   Idirtctt   liiok.    I 
Mzonyára   kczíh*  scjíoiii.   hoay  az  'n\n  roliai 
midőn   (M'oszoi'szíiiiiiak    is   nicu"    kcllmd 
Iont 


nosan  kozímím 


iiicrkoznic  a   nnii- 


(lont   chiyclcssel    t('iiv('U(^tn  ozmán    hatalommal 


Kzalatt.    s    \iii<j:    |\;in    minden    ci'cj'í'IíŐI   or.sziiLiának 


cs 


koronájának  na.aysáu'a  ('s  ín^iivílcnsi'nc  ('rdcki'l.on  fáradozolt. 
Achmcíl    iMM-dahcIi    kiián.    ki  az   níols('»  kndarrzoí  sehoovscm 
tudta    feledni,    azon    terwel    íoi^ialkozotí.    h(»- 
tál 


\      eL:\     I 


tO 


nádast   nit('Z\(Mi    Moszk\'a   ellen,   a    na.uyiejedelniel    lijolaii 


a    khani  (ensos(\n-  elismeiV'si're   hii;j;i.    \  hiMJojjs-iu'   időko/hei 
puszta   elni('lett(''   válí.    melynek    már   \v;j:n\i\    nem    v.ílt    i,J»Im' 
.ayakorlati    íoi^anatja.     Az    (Akonvvek    azt    niondiák.    lio'>\ 


Zs.'>l 


ía    nau'xtejedelemnö.    <'í:\    ravasz 


•  '^  naiiN  ra\  aii\(>   IkHo-v 


olia.sem   sznni    nie^-   íerji^t  ostromolni,    lio^v   a    íaíiir   len 


S(  I- 


segnelc   nieii-  az    utolsó   latszaíáf    is  elen\(^szti 


'sse.  s  nnndi Mi- 


nap   szenn'elián\<')ia,i:'    kiM'dczi 


:\i 


>■    íi    khán    ralíszoliianöje    le<_i\ 


oddiii'    íol:'    niei:-  tartam. 
"^"    A     Krend'ten    ei:\ 


t'.üV'sz    híizíeríilet    \aia    kizár('»la,<iosan    a    tatán. k    számára.  ín'l 
követeik,    hivatalnokaik    ('s    kereske(|öik    laktak 


lonnan 


sz( 'unm 


(M  tartottak  a  nai^y fejedelem  minden  l('|»t(''t.  Könnvcn 
nM\ii-nia,üya rázhat/*,  hoiiy  az  elkiMiyesztetett  (ejedelenmö  m*m 
j<;l  <'ivzt('  ina,uát  palotájáhan.  >  nn'i:-  akart  szal.a<lulni  a 
nivatlan    ki^nkeíh^stöl   s   |ioü;iny    k(>i'nvez<'t('töl.    Iloi^- 


h'kát 


\    szán- 


kói 


nnyei>hen    meirva hasítsa,   f-rtí^kes    ajánd('kok    kísi^v- 


t(4i(Mi  le\-elei  kíildöít  Aehmed-kl 


uNi  neji-nek  Kaz;iid>a.  mel\  l»ei 


rrt(\sít('.   jiooy   eoy    me,<:ra,u-ad('»  álondátás    fnlvt, 
azon    li(^ly(Mi.    hol    jelenleg-  a    tat;irok    lak/>liáztel 
Krcndlie 


III   szaiHleka 


<'|H*    \an,    a 
II    (\ity    ekés    szeiit(\uyházat    (építtetni.')    Arra   kérte 


tcliat  a   kháiinöt.    hony    eii,ii'e<lm'    át   neki    eri 

ilN'tö  In^lyct.  .\ehnied  nej'e  e  kívánságot  teljeM't(\   s  a  tatáruk 


V  a   ezelra   az 


iszoi-ittattak    a     Kj'emll 


)ol 


n 


;iz 


;ipot 


<  I 


frlti" 


no 


K  li.Iy.  n  jClcnlci;-  a  Ooisfiin</ky  Nikoini-íéle  templom  .ill. 
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V 


javuhisát    j( 


■hMit('.    !><'    Zs('>lía    i'niK'l    nnii    állaiMxIott    inog 


in-j-a    is    ráveíto    íérjft.    hogy    azontii!    ne    ineiijeii    i 

1( 


léj 


o    a 


tatar-kliaii    kov( 


kháiii    levelel    telolvasain 


i*a 


iH'szólésrc    szüksí'u-.    liogv 


4(Miek  s  \w  hajtson  tf-rdct  előtte.   inKÍoii  az  a 

lő  vala.    IJizonyára   nem   vala   nagy 

az  aimiuvis   liíiszkc  Ivánt  ezen 


nn'galáz('L   régi   idők    ota    szokásos 
>irja 


kfUsőséu'ről    lenioiH 


lásra 


1 


alkalmat    u'oiidosan    kerüli,    im 


m 


Kzeii    ke<lvező   előjelek   daezára  az  ('»vatos   jván    minden 

'ly   közte   ('s  Aelímcd  közt  a 

zctlietctt    volna.     \'alősziiiü. 

lőről-időre    ad('»t  is    küldött  a. 

korántsíMii 


ő    viszoii\     mea'za  varasara    v( 


iszerint  ajáiiéh'kok   czínH'n   i< 


l;|l 


I      '  ! . 


horo.aoa  a    oek'< 


tentartiisa.  ('rdek<4ieii.  l>ár  <'Z  mar 


Vo 


It 


;l     W 


'ui   köteles   liorda-a<lf>iiak    nev( 


zhotő.    Az   14(4-1kmi 


( ii  < »' 


■z   k(>vet    a    hordahaii    hasseii 


kow    Xikit'or.  kliáiii  követ 


Mn^zkvahaii  pedig  Karatsiik  volt.  Az  nt.'.hléi  kíséreté)»m 
(iiin  szoiiza  ('s  :;2()()  kereskcilő  volt.  kik  40  ezer  ázsiai 
lovat  hoztak  ( li'oszországőa  eladás  végett.  A  következő 
1470-lieii  a  naavfejcilelem  egy  másik  nii'glu'zottja.   Lazarew. 

\ehme(l   a 

hazájália. 


ii/j,n    liírrrl    ('rkez<'t1    vis>za    a    hordálnVi.    liouy 
követet  Trevisaiii-t   azzal    küldi*    vissza 


Velem-Zel 


miszerint  nem  hajlandő  a  török  sziiitánnal  háőorúha  hoesájt- 
kozni  S  minthogv  időkozl»eii  Aehmed.nek  sikerült  Mengii- 
(íhirej  krv^iii  kliaiit  tr.Mijátől  nie.-1osztaiii.  gőgje  és  eHuza- 
kudnttsá-a  olvaii  tokra,  hágott,  hogy  <'gy  éles  hangon  irt 
:zrnelőeii  teíszolítá  Iváiit.  Iiogy  mieléhh  ji'leiijen  meg 
szenH'l\esrn    ( 


^lőtte  a    hordáiiaii.   In'xlolatát  kifej(>zendö :   (\aT- 


iiila!     peöiu'    a 


tartoz<')    adf»t    is    szolgáltassa    őe    a    kliani 

ijedt  meg.   hanem   gazdagon 
'izajándékozván   a   kliáii   követét,   üres 

hoz.    a    személves    nu'g- 


kiiies1;'irha.    Iván   azonhaii    nem 

meü\  <'lld('íi'el\"<''n    es  mi 

udvariassággal    hoesajt;'i    vissza    ura 


jeleiH'sről   teriiK'szetesen    iiiitsem   akarván   tudni. 

Kzeii  időheii.  1477.   körül,  jött   Oroszország    h\i»-először 


1     melv   ('i'intkezi's  az('>ta  nem  is  szűnt 

'Iti 


•rilltkcZi'she    j^'rZsi;lV<l 

meii.  Izon-Hasszán  P(*rzsiát  a  virágzás  magas  tokára  emeUí 

li 


íiz   liHlusto!  az   Kiiphratig.  s  a 


z  Oxustől    az  Indiai  oezoai 


U' 


minden    meüih'idolt    (dőtte.    ( i  vőzehneinek    hírére  az  ( 


'lehno 


\ 


elelicZe     »'li\" 


követs('^o-et    indított   Perzsiáoa.    melynek   teje 


(N)iitarini    volt.    ki     Leiia'velm'szágon.    Kijewen    c 


Kaffan 


keresztül  utaz(»tt  rendeltetési  hely/Mv.  Perzsiában  (\)ntarnu 
m(*i>ismerk«'<|ett  az  orosz  nagyfejed(4em  köv(4év(d.  Mareo 
iluÜo-val.    ki     valf)sziiiüleu-    Zsoíia    nagyfejedelemiiővel    egy 
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idol 
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mint  t()l»lM'ii    iinii(ii;'irs;}i   kozüj.    A    \-^\t  f,'.|-| 
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fi; 
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>/.( 


•^<'lll     Ill.|;ik;i1     linii     I;i!;i|r;|j 
s('n-íis,'.MV'\('I    kcüicííck  ;ll   M   í(h'v()k(.l 


^"  -    .^    M''l    ííi,-il:ii 


I  ! 


Illiii 


(»||       NC-JTí 


'K    «'>   v,.|||    lií;|kí|í. 

^/ííí'ttc  riit.'iink 

^    li'ik-ii    íi<lí;ik    I>í<'iiM('k, 


•íí 


('l'(!ns('o-('k('í.    í..\  ;ili! 


I'l<'/s;||i;       ícj'íllcílM' 


r!'k('/<-||( 


if ) 


Hi/;!l.    Ini>í    ('n    mh'/.-     Ii.'acii    [.-ik-ihiik 


\/      Ih(;.      S/,"|.Í('|||!h.1'      \lín\>n      1 1;|  j ,  j;|  í  i  .;|  1 1      \V-|V      .M<  ../k  \  ;i  I  Wl 


(',i^VS/       .\I(>.szk\;iin-      ...sílk      kl'l       \ 


('rillíctrck.      ('(>llí;i!'iili      ,-!/n||||;|i       I 


'i'"^í        l(i('/s;'j||]      ,'.s      K()joillII?lt 


l(Mm)('is 


II 


"'lN!lí;i[í;ií(*k      ;i      I1.-!l:\- íric.  Ic- 


'tk 


/■  I  (  (  I  í  M  i  ( 


!  ',S 


•     '»'»!'ll'f>k      í-|r>;|s;ÍM;ili;||| 


s/A)v  crkc/cfí   \  ('!('iM-/('  k.'>\,'j,'.   ki 


I 


Vilii     tlsztelcírí     }»;ir;i||cs,,!,',    kíil; 


II  V 


i;ir->iii- 
i*'lii     .ilTÖzlr     !ii;iu-;isvi;||||i 

'     IIH'<^|c!,'j|,'.,s;'l        Iccrcs/kcilo 


)ns    !ii()(|,MVlt    (-.s    l>;ilimi;itr;iiii«-!i('>     íii-l\;i-\;il.      ..  Iln    \r| 


iíXy     li:|íl     \'('lrli<V('    kn\.'| 
-.t;'n*s;ilnM-v;i   tis/lcjct  l>/,! 


k()<l 


<>  miiMlíii'  ii;i,u\    szcrcíríiviM,'! 


''    íl     ■^IUII<>]-:;|||()Z      Ilii!'/('li   -  ir\('|(''l>r||. 
•'ÍI'MIV    l('))(',s.s(''    j|;ií|-,-i!i.-||||.    c/rji    l||';l!- 


s     kí\';il()     ÍÍí:\  clciiiliicl     linÜLinínír 

J'osszak-i     Tiv\  isniii     fr!!,'.j 


''^;iLÍJ'<"II    knZcicili 


k    ii(>Z/;ilii 


(^11 


<''''»•'"      f('It('l!('ll      jV,;ik;ir;ií;ii-,;i      l.iztns,1 


IM'ii'.       K('l('iíi-Il      ko|||(»|y;ill 
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ÍISZt('l(',n|l('s.s,M||.  ki   li;|.sn|||.')| 
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s    nieo-hizotr    n//;ii.    Ii(,nv    ji'l.'iiísiMii    ki    II. I 

doii'ciiíil 


'^    III! Ili    ;•    sciiíiíiisih'lk 


\o/,h'í('í     im'\      ;i 


^     <'oiií;ii'iiii     Aloszkv;iÍKi!!     l:iri.'.zko.|, 

<TÍt<'S/     ll.'ÍZ;ll»<MII     I.Mkntí.     |||,'|\,'l    ;iz(iii! 

kHle   í'rlcsciV'linV.    Miiitlion 

vart  iitiköIts('M-  ük.u-  |,,.j,,    ('.i-kczcít 

tíir 


i^-i     ,iia 


r    I^ 


l(H'<i\  ;iji 


ti 


wiii    ii('iiiM>kar.M    iiia^>a! 


<'Miía/a.sa   nlcjViu-  a  \'('l('iic/. 'I>ö| 
•1    iiaii'vírjcilciciii   a    küz- 


k^ 


isa,o-    iraiiti    tiszt('l('tlM",|.    mini    ;,/    ('-x  kr.iiyv ck    lll.m.|jal^ 


<'szseo-ov|     iitalvaiiyozla    a    szíiks.'-' 


('>    < 


|HMiztárl>(')l:   azoiií 


»s>>Z('L:rí    az    ;il!aiii- 


jáii(l('l 


<'lnl  i'/.rv  araiiviival  ;''>  ci^v  <lr;iua   liiimkával 


\() 


^íl    IliCU-    <  niilíii-itiit.     Midnli     elutazása    clntí    lií(»ÍÍ;Í!*a 


1  ()■) 


a  iia<^yí"('j(M|('leiii  aszta  k-i  n.-'il  ('tkczctt.  rc'ui  oi'osz  szokás  szerint 
ei:"V     színig"     liK'ZsZí'szszel      liieutr)ltr>tt    ezüst     sei'lea'et     kellett 


volna  kiririteiiie.  niirc  azoiii>aii  a  íinvas  ola^z  iiuv  latszik 
ii''ni  "\  iillalkozott.  s  mit  a  iia,ü">  rcjcdelem  keuyeseii  el  is 
(M|o-e(|ett.   iiiidoji  poharat   emelt:   az  ni*oszoi*sz;i,u'  ('s  \  elencze 


k.'ízí 


1    'i»aratsau"os   ninzoiiv  tartóssá u'ara 


Maj.lt 


lejll   ei:V   i(|('>l»el 


( '.nitariiiix'cl  t;i\'ozotí  Mo.szkwi !».'>!  a  íVaiiezia  sz.'iv.ete-s  Lajos 
is.    ki    niaii'.it   partes   iníidelilHív  Alllioeliia    .M'^ek.'liek  nevezte. 

kii  a/.>iii>an  Moszk\<'il>aii  sokan  esal.'iiiak  taríottak.  ('oiitarini 
keiiKMiyen  me,ür<'>via  az  .iroszok  (liir\"as;iü';it  <''>  in(''rl<''k- 
tele!is(''U('t.  \alaiiiiiit  t.'^tleiikedíVsi  ha jlaniiikat :  ellen l>eii  iiaiiy 
elismerí'sx'l  a.l»'>zik  l\;in  nai^yfcjVd  elemnek,  magasztalván 
ma,a*as  <'Tt('lmis(''íj:'('t  !'<   ^z.'iiK'ly.'s   e'önyriv  tiila!'i'»ns;iM;>ii 


Hatodik  fejezel. 


III.    Iván    (Wasziljevits)    egyeduralkodó    nagyfejedelem 

1462     1505.    Folytatás. 

Kovííorofl  teljes  mo.iiljódítúsa.  —  Vissza|»ill:int;ís.  —  I'-k-.w.  —  [\.\n  .síihidj;!.  — 
A  kliríni  adó  megtagadása.  — -  i\;'m  viszálya  tivéreivel.  —  Aelinieil  készülődései.  — 
A  haivz  elozuiényei.  —  Hassián  jdispük  levele.  —  Tjiniieni  Inik-kli.'in.  —  A'-hniod- 
klian  halála  é<-  a  nagy  li'uda  mcgseiniuisítése.  —  A  iMiszönuényl  rzár.  —  Han- 
gulat és  véhíiuény.   —  A  paj^ság  liazaíias  érdeMnei. 


A  ko\('ílv{'/(>  i'loszak  Xo\  li'di'od  (Vs  íVknw  teljes  cüa'x'- 
('l\;ii|;i.s;it  ;i/  <>n.s/,  I iii-o( Jnldiiiiiia!  (naJaJja.  iii;iLiáliaii.  I\;iii 
('l(>r(*látása    s   (•/(•íjainak    iH/roiis.-igia   dda   ('rl<'lt('k   a  <l(»iiiokat. 

lloiiV    illllllíil'    ll('\  Iciics     rí'iiiiiclIcilx'U'c    iv    iiKii.s/ruilicIcn    cllic 

k('t  ícríilctiick.  melyek  k(')/íil  kí\  .•ilík('i)eii  NOx  u(>r<'<i  ^/.■i/:MÍ<>k' 
<Ma  ;iiiii\i  akai!;il\ okai  iiordíieit  Hrns/, (i'.s/.-ig^-  ;illaiiii  iiieu- 
s/ilái'diilásának  !iíjál»a.  L;ilíiik.  iiii>/.ei-iiil  i\;iii  iiieirlM!es;ií,>íi 
;i   Ncloiiai    ,ii-\("»/eleiii    iií.-ii!   a    ih»\  líoiNHliakiiak    >   iik'i:'    M;ii'la 

nieü'l>rilltet(''S('r    sem    kíAcíelle.    lMeLi'e!eu'e(  Í\  ('ii    a/    e/í'l>t    liadi- 

kái'|M')tJással.  iiiel\  ível  kiiicsí.-ii  ál  iiiei:l('>h('.  A/oidiaii  esaliMJoií. 
ki  azt  hitte.  Iiouv  e/zel  a  iiaiiA  líjcddeiii  ki  \aii  <'iii:'es/.tel\ c 
s  ima-y  Nov^'dl'od  |()\;il>l»  ('Kc/lieti  l'íiujicllrlisi'iií't.  Klleil- 
ke/(>leu'.  I\'áll  «\i:y  |»ere/l'e  sem  NCÍle  le  s/eiiit't  a  \  ;i  l'<  >s|V'i| 
s  gi'oiidosaii  el("»k('szíí('  annak  leljes  |»()litikai  l-nk;is;it.  Tndla. 
lM>,i:y  iii(\u'  iniiidíi:-  \oltak  s/ámosaii  NdVüdiMdltaii.  kik  a 
litlix/mokkíd  f(>k()iis/en\'e/\ c.  a/ok  iiralin;il  s/íxcsen  a/  tnos/ 
[(■)!('  helyc/tí'k  volna.  K/ek  k(>/t  xoltak  .\laiias/je\\  !\;iii 
l>ojái'  ('s  lia  Klentlier  va,i:"y  Aladiir:  s  jwin  ei»y  najxm  íi:\ 
sZ(')lott:  ..KI  innen  ezen  endierekkel.  kik  !ia/;ijnkat  a  litli- 
vánoknak  akarják  eladni'"  Kz  volt  a  jel.sz('»  s  a  k('t  tV'i'íiiit 
nemsokára  t(")l»l»en  kíhcttV'k  a  Im'hIí'miIm'.  ko/tíik  .\iianjiii 
[(oszszadiuk    \a<iy    |)ola/ii'mester.    í(»lili   tekiiMeKe^   lM>j;'irral. 
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I/s.dxd\  ií>  l''e<t(|oi'.  a  l;izít(')  M;irí"a  íia.  Losiiiszkij  Iván  ('S 
|]o,a'd;i]i.  A  iia,uylrj('( lelem  ezen  váratlan  f('ll('|»ése  ríMiiülethe 
('jt('  a  nov,u'(>i'()diakat.  kik  nem  tudták  a  s/io'on'i  rou(\- 
szal>áIvokat  mire  mauvará/ni.  Mindenki  ér(7.te.  houv  na<i'V 
dolgok    \ annak   k('s/iil("d)en. 

Másnap  meiijeleiit  Tlie()j»liil()s  ('rsek  sz;'imos  e!(")kel(')  i's 
lK)szszadi!Ík  kís('ret(''oen  a  .laroszkiv  palotában,  hol  a  nagy- 
fejedelem iid\art  tartott  s  alá/atos  hanu'oii  kiérte  a  íouivok 
szaba<lon  'Micsájtatiisát  megfeleh")  kezessí'g  mellett.  ..Nem." 
!iaii,ii/oí1  l\íiii  iiatáro/ott  válas/a.  ..elöttiMl.  valamint  egész 
Novgoro<|  el(">tt  ismeretes,  hogy  (v.eii  tV'ríiak  ha/ájnk  voszo- 
delnh't  akartid^  mindig  s  hogy  cildig  is  annak  kárán 
tVirado/tak."  í^z/ei  elhoesájt;!  mag;it('il  a  kíildíHtsí'get.  a 
íoiiIy(»k'al  j>edig  Itilinesekhe  verve  ('vös  (H'izet  alatt  a  fo- 
v;irosl»a  Moszk\;'d»a  kíildí^  A  megrí'imilt  polgárság  most 
niiis  eszköz(>khe/  íolvainodott.  liouv  a  nau'vfejedeliiiot 
láu"val>haii    liaiiiiolja.    Nau'V    ünneix'dvek   ('s   lakonuik  riMidez- 
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tettek,  mely  alkalonmial  a  nagy  feje*  h^lem  /ajos  ünneplés 
t;iigy;!l  ki'pezte:  majd  a/  akkori  viszonyokhoz  k<'pest  ('i'ti'kes 
aj;'iiid(''kokkal  ke<|\-eske(ltek  szigoni  uruknak:  így  az  (*rsek 
je|ent(''keiiy  p<*iiZ()ssz(»geket.  drága  eszközöket,  si^lymet  ('S 
poszt<'>t :  niiisok  ln>rt.  madarakat  s  más  dolgokat  ajáu- 
d<''ko/tak.  SnjszkiJ  <ireheiika  here/eg  három  íVd vég  posztót. 
h;irom  vra:  damasztoi.  harminez  aranvat  s  li;irom  s(')lvmot 
kíiM(itt  a  iiagyíej(M|elemnek  li()dolata  ('s  liíis(\a'e  jeh^'d  :  i'igy. 
liogy  ezen  az  lítoii  roppant  ('rt(''k  gyíilt  össz(\  Karácsony- 
napján  azután  a  iiaüví'eje(lelem  is  íV'iives  lakomát  adott  a 
iio\i:oi'odiaknak.  mel\'  naizv  \íi>'s;iu'ok  közt  k('sö  (MJclig 
tartott.  Soha  alattval('>k  ('s  uralkodó  közt  (Minyi  készség  és 
nv;nass;ia"  nem  esei-idtetett  vala  ki:  a  novu'orodiak  csupa 
husí'Li"  ('s  szeretetreiii(dt<'>sáu'  valának :  iiiaua  a  külöidíOii 
szigoni  nagyfejeílelem  peilig  ny.-ijasa  le(M'eszked(''sig  mindönki 
iránt. 

.\zoid»aii  a  iiyájask(Mlást  ('s  ké'pmutatást  vi^^^ví'  moginita 
mindkí't  íV'l  :  Iván  szint  vallott  (*s  \ov<>()rod  tudta.  liou'V 
mit  wirliat.  Az  1477-hen  a  naavfejeíleleui  (^gv.  szokott 
hatíM'ozott  hangon  szerkesztett  leiratV>au  tudata  a  novgorodi 
taiiácscsal.  lioav  kühni  jogainak  ('s  szabadalmainak  ideje 
h'járt  s  hogy  (v.eiitrd  Xovgoi'od  (Vs  egész  terfilet(^  mint 
kapcsolt  i'í'sz  a  moszk\'ai  hiro(lalond>a  fog.  f's  pedig  öi'ök 
időkre.    Iiekeheleztetni.     I)orzaszt(')    volt    a    hatás,    niolvet    a 


Í(:)(m|('IíiiÍ  iiyilatkoZíit  clöidrzcíí.  Kz/cl  (-vi.lcjiíh-  Iv/iii 
.l^*lllll(')ll;l  -víijti'  össze  híhlait.  iiielvcklicz  ;'i  liiÜM'ri  küíc- 
Iczettséo-  folytán  n  }.sk..ui  csapíitok  isVs;,th,kozlak.  XowiiiImt 
utokso   hrtrlMMi   SzvtiiH.   melleit  volt  a    iia-víejedelmi    í;Í1m»i': 

IIíkIoII  Tlleopjiilos  (M'sek  lia-yszállllL  kriM'uttsé--  ('|("||  iiicn- 
j<'l<'tiV('ii.  a  iia.iiyíejedeleiiiliez  í-v  sz()l(>tt:  ..  (  raikod,',  l^s 
li.'l-VÍejedeleiii  :  Kn.  ki  eivííed  iiiíVMlkoZoiii.  !iiiii,|,-ii  aivhi- 
lliaiKll'ita.  a|)áí  ('s  az  össze.s  !.a|.s;|n-  ||,.V('1m'||  hM'-ln  !i;iíí,,k 
<M<>tte<L  ílai'a,i:(MJ(j;il  (,iit/M!  cJ  öröksi'ovdct.  Xa,uy-\(.\ -oi-ndoi  : 

tllZ(M|     rs      íeoT\('IV(|     \(i||l||      V(\n-in-    ;!/    (.rsZ;ia-()ií     s     k  <  IV^Zl . '1 1 V 

v('i-(Hiíatik  miiHieiiírl,'..  ir;ilko(|,;.  k.aiv<a-ülj'i-aiíiiiik'  knniive's 
s/ciiie/vkel    esiMlcziiiik    hozzád,  adj  I./k.'t  iiekíii'd^  s  add  \ is>za 

N/al>af/s;ionk;|í    ;!Z<MI    linj;ii;i;dNkliak.    kik    a    IIK.Szkvai    iMM-tollnk- 

'»<'ii   s/nleiiek."    Az  ('i'sck    után   az  eisö   [.oszszadnik    sz.'»lotr : 

..l    V:\\kiu\n    ,'.s    li;!uy!rjed("|('iM:   Az  eisö  |  M»szsz;idnik    Alidivicw 

^^^iii.'i  es  ;iz  e|,'.I.l,j  |M.szszadniki.  íováM.á  MaxinH.w  VVaszilij 
az  ('zívdes  s  töM.en  a  l.njárok  és  keiv.keddk  kuzí'il.  a  ti' 
J'i'ökös  ak-iítvali'ád  í."rdiv  v.'tjíik  íme  ma-nnkal  eldtre.l  s 
»»('ke('rt  s  n  ínolyok  szaiiadsá^-áért  esedezünk  nms]  l!.»zzaiL" 
•  .  •  •  n*'  a  na,u"yíeje<|('i(Mii  köiiy(ti;LiV'>eikeí  miiidm  \;'d;isz 
iK'lkíil    lia,üT\áii.   nkeí   aszlak-ilinz   hívía    meü'. 

Al;ísna|.  lijlx')!  j"e|eiirk(7j'n<'k  Nov^orod  k.",\('íri.  rziitía! 
íi'azda--  ajándí'kokat  íiAV-n  a  nauyíejedel,.!,,  \;\\r,\i  d,'..  A 
tr)I)l)sz()rr>s  mi'o-sznl írások  rs  könyr/r-V-sek  m..>í  isnH'd/Hlick  : 
<!<'  <'Í>  oly   kev('s  iáíhal.')  eivilnHMivnyeL     Cüvaiiazon    idöl.en 

ivan    nlM»I('nszkÍj-Sz1rÍ-;i     hcívze-Vl    'rs    ln('-'  ioLLckeí    elokeln 

l'ai-anesnokai  k.»zíiL  közlilk  i 'lio!niszkij-í  nn-hízía.  iio-y 
szállanák  me,n-  ( ioi'odisí\  .'-i  i's  nz  (»ttani  k(»lostorokal.  ndn^^v 
a  iiov^-m-odi.Mk  íel-yrijísnk.  Masnk  a  liadvezi'ivk  kő-^'Íl 
atkehV'n  az  Ilnieii  Je-iMi.  erős  r.s;i|,;ií,»kkal  koríilíaKorozíák 
Novii'orodot. 

Most  xV'ure  men-szólall  Iván.  hiw  nem  szemi'K  ,'seji. 
lH>oy  iiK^o-adja  válaszát  a  sokszorosan  li  »zzá  iní:'zetí'k<'rel- 
]nekir:  esakiiooy  ;,  válasz  n.'m  íelelí  nieii'  a  no\  oorodiak 
várcikozásának.  NovemlMM-  '2:>-r\\  Horisoviís  W  aszilijt  a  kő\cí- 
kező  izenetíel  kiild('  a  novo-orodiaklioz:  ...]n\  Indiátok.  Jio-y 
iickem  ('s  íianmak  a  nép-yídés  kikiildöujri  állal  annak 
idejen  azt  adtátok  tndtnnki-a.  Iiouv  elisni.Ttek  l.eimíink.-í 
uraitoknak.  Ali  |MMlin-  Hkídd.-id^  íiozzatck  híveink  koziil 
néhányat.  Ik.^t  me,ütndjnk.  mikiMií  ('Helniezitek  ti  a  mi 
iiralmimkat.    S    mi    ír,rr,'mik?  ...  Mindem    .'Ita-adiok.    sut 


—     109    — 

iia,LiV  vaknKM'őséu'o-el  eiii»emet  ('s  fiamat  megliaziidtoltok. 
De  ini'ü'  ezeken  kívQl  is  sok  i»ajt  ('s  hánatot  okoztatok 
n(^keni.  Mi  mindezeket  nyugodtan  eltíirtílk.  mert  javulást 
rí^m/dtínd; :  <le  ez  ueni  köv(4k(Vj'tt  l>e:  íi  a  r(\u-i  álnok  ('s 
liüth'ii  emherek  maradtatok,  a  kik  voltatok:  azért  most 
kivontuk  teuvv(4'íinket  lirivelv('d)ől  az  lii*  szavai  szerint, 
melyek  így  sz(jlnak :  ha  testvéiu^d  ellene<l  V('t.  v;idold  ()t 
egvíMlü!  ('^s  szeriK'hen  :  ha  nem  akar  meghallgatni,  úgy 
ve*>-v   maisad    nielh'  k<'t    vauv   három  taniit:   ha    most  sem 
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akarna  meghallgatni,  iigy  vezesd  őr  a  templomoa :  ha 
ezzel  sem  törőihu'k.  i'igy  cselekedj  vele.  mintha  [Hjgány 
vagy  lázadó  volna.  Mi  elkíddé^ik  hozzátok  és  így  sz<jlottunk : 
endekezzeíek  vissza  ígéi-eteíekre  s  mi  megjutahnazuidc 
IjeniH'teket:  ti  azonlian  ezt  s<'m  akartátok  s  egészen 
elideii-enedtetek  tőlíink.  Kzek  folvtán.  és  bízván  istVnben 
és  őseitdc.  az  orosz  naiivfejedelmek  imáiban,  kivonultunk, 
ho<'-v  vaknu'rőséa'teki'rt  most  nieiifenvítsünk  benneteket.  .  .  . 
Ti  azt  akarjátok,  hogy  adjam  vissza  bojj! íjaitok  szabadságát: 
de  tudjáííjk  nwix.  hoii'v  eu'ész  Novuorod  telve  van  az  n 
i-íUioszsáuaik,  gyilkosságaik  és  j*al>lósáí>'aikkal :  hiszen  te 
magad  Izsákovits  Lukács  a  vádl('>k  között  voltíil.  te  pedig 
Ivypi'iaiiow  (íergely  hasonlé)k{'j»en  vádoltad  ők(4:  te  magad, 
az*^  érsek  s  a  töbl)iek  nem  valátok-e  tanéii  bíinösségeiknek? 
Xekeni  szándé'kom  volt  a  gonosztevőket  mind  kivégeztetni, 
(le  meaiiauvtam  nekik  ('létüket,  mert  ti  könyörögtetek 
(T(^ttök.  lllő-e.  ha  ma  líjolag  ezen  (Mubereki'rt  könyörögtök  V" 
Az  érsek  és  kísi'rői  eri'e   visszati'rtek  a   városba. 

MásnajK  nov(^mber  27-én  Iván.  ílvénAíd  Androjjel 
é^s  a  liatal  W Creja  her(3zeggel  Waszilijjal  a  Wolehow  uieílett 
fekvő  Szentháromság  kolostor  közeh'ben.  három  wersztnyi 
távoliban  Novgorodtöl  üté  fel  táborát,  ugyanazon  helyen, 
hol  hajdan  Nagy  .laroszláv  Iiakomlja  nevi'i  majorja  állott; 
míg  a  többi  esa[)atok  a  különböző  kolostorok  közeh'^ben, 
melvek  Nov^orod-ot  mint(^i>'v  körítek,  foízlaltak  állást,  úgy, 
hogy  az  egész  város  minden  oldalról  körúl  volt  zárolva. 
De  Iván  nem  sietett  a  rohannnal.  kímélni  akarta  a  vért, 
mert  tudta.  Iiouv  annigvis  hatalmába  kerül  a  város.  A 
pskowi  helytartónak.  Siijszkij  Waszilijnak  utasítást  küldött, 
hogy  a  tábort  lássa  el  minden  szükséges  élelmiszerekkel; 
8  valóban  e)lyan  volt  ez  a  tábor,  mint  egy  nagy  vásár, 
melyen    minden    kigondolható    ka[»ható  vala,  nn'g  l)enn  az 
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o>U'(jiiilutl  \íii*(.»sl)aii  a  szoi'oiiuatotl  lakosok  ihíiuIoiiÍmmi 
liiáiiyt  szenvedtek.  Kzalatt  a/  ostroiiiliad  ijos/to  iikmIoh 
í'els/apoi'odott  ;  iia)»r<'>l-iia)íra  iij'al»l>  csapatok  (M-kezének  az 
orszáu'  iiiiiidcii  i-(''sz<'»Ih")1.  iiielvek  Xovíiorodot  mini  ei»v 
eleven  híistya  minden  ol(lalr<'»l  k(»ríilfou-t?ik.  Toljbször  jelent- 
kezett niéii'  Tlienpliilos  ('i"sek  t;irsai\;d.  Ii()i>-v  Ivánt  nieü'- 
en^i'eszíeij(''k.  de  ez  liajílialalinn  maradi  s  (elt('llen  megadást 
kö\  ételt. 

\  ('U'i'e  deezeinl>er  7-i'n  a  lianizMdai  a  \íii'osl>an  nl\an 
\<»lt.  mel\  arra  enu'etjeil  lv<"»\'etkezlelni.  Iion-v  a  dacz  t'S 
niakaes  ellenszeuiih's  ideje  ví'ui'Im/  k(>zidedik.  \  al<'d»an. 
'riieophilos  a  poszszadidk  <'s  a  \  .-iros  (it  kcrídetiMiek  el(")lj;ii'<'»i\"al 
]na  isnK't  m(\u;jelent  a  nau'vfejedelem  előtt  s  a  következő 
ajánlatol  terjeszt*'  eléje:  ..  K^vezzí'k  hele  a  na^A  íejedelem 
aM^a.  lioa"\'  hel\tart('»ja  közösen  a  \;iros  első  |)o|n-;ír- 
]nester('\ cl  szolujiltasson  iuazs;iii(>í  a  \,ir(>sl)an:a  lako>N;'m- 
kötehvj  ma^u'.'it  ('\  i  ad<')í  lizetni  .t  nau"yíej(M|eleiiinek  mindm 
iiovg'orodi  íöldliirínk  nl.-in:  e^^y  L^riwiK'l  minden  ki'l  cki' 
után:  a  kiM'ídeti  \;ir(»>()kl>an  is  tartóin  a  naü\  íejeddcm 
lielytart(')t.  itl  a/onhan  az  i,uazs;'m-szolu;'dtat;i.>  maradjon  a 
r(\u'i  :  mondjon  le  a  nau\  leieilelem  azon  sz;ind('k;ir<'>L  Imi^v 
a  novgorodi  lakoss.-iuoí.  Iiaesak  ri^^zhen  is.  m.-isliol  telepítse 
]ne<>'  s  liony  a  ^ojíirokal  Aio^zkNíi'ia  idi'ZZe  jnaga  elé: 
V(*a'i'o  k('r('k.  lioLiy  ;i  na,i:yíej(Ml(^Ieni  a  no\'n-(írodiakai  ne 
^'i,^■ye  ki  az  (>rsz;i,ulM'>l  li.-ilioni  ideji'itcn.  hanem  'nzza 
j'eájnk    az    or>z;ÍLi-    ('Jszaknyn^ali    lialíirainak    nie,Li'V(Ml('séí." 

h1orelátliat<'>  \(»lí.  Iiout  lv;in  a  nnvnoi-ndiak  aj/udalí'it 
elveti  :  s  \al('»l>an.  azzal  Ikk%s;ij'í;í  ej  ni;iü;íl('>l  a  kíildöttsí'i^vi. 
miszerint  nem  aziVl  jött  ide.  lioLiy  ntasít/isokat  roiiadjon 
<-'!  íi/^  iránt,  iioi^v  mikiMil  k'nmi.-invozzon.  hanem  azi'i'í. 
ln)«i-y  me;4in;isíthat;illan  akaratit!  a  iiov,i>'orod iáknak  Indtíira 
adja.  Isnn't  eii'y  ln''í  nnili  el  kínos  \árak(tz;i><»k  ('s  zajos 
gyi'ílekez('sek  között,  mialatt  a  tanáio-haranu'  sohasem 
szünetelt.  \'('<4re  deezemher  Mh'ii  !sijelent('  a  lanáes.  liou\ 
lemond  a  ^iz'víilekezési  jo<;i'('>l  i's  a  iioli^íirmesteiM  in('lt<').s;iu- 
l>('tölt('séről:  esak  ai'ra  ki^ri  a  naiivíéjedelmcl.  Iio^v  mondana 
le  haragjáról,  melyet  a  novgorodiak  iránt  táplál:  í,ü("rje 
JüL'^^,  hogy  a  polgárokat  nem  viszi  ki  az  országi h'>1.  hoiiy 
ido,<Zvn  vidékeken  teljesítsemdv  hadi  szol.uálalokat.  Kzi  .-i 
iiagytejíHlelem  kí^szségizvl  megígéré;  do  a  kiildöttség  azon 
kívánsíigát.  hogy  ozt  eskíij(''ve]  (M'ősítse  meg.  a  h^uhatározot- 
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tahhan  megtagadta.  Kzzel  a  tiilajdonk('*peni  alkndozások  V>e 
valának  fejezve.  ..Kegyelmem  változatlan."  nioiulá  a  nagy- 
tejedelem. ..mit  (^lébb  ígértem,  azt  ezúttal  is  megei'ősítem : 
fátyolt  horítok  a  nniltaki'a,  az  igazságszolgáltatás  legyen 
olvan  mint  réu'en  volt:  a  maüánvagvon  ('rintetlen  marad: 
felmentés  az  idegen  tartomáiiyokhan  vah')  szolgálat  alól: 
senkit  sem  k(Mivszerítek  Novo-orodot  elhagvni  s  Moszkvába 
ju^n  idézem  i)ojárjaitokat."  A  követek  homlokaikkal  érinti'k  :\ 
földet,  mielőtt  eltávoztak.  X(diány  nappal  k(''sőbh  a  bojárok, 
polgái'ok  ('*s  ken^skedők  rnrnep('ly(\sen  leteví'k  a  híisí'g 
esküjét  Iván  tábor;iban.  s  az  1478.  jannár  lö-én  feloszlott 
az  ősréu'i  novuorodi  n(i)a'vnlekezet.  mint;in  hatszáz  éviu" 
fennállott  s  a  vjirosnak  köztái'sasági  önkormányzati  jelleget 
kölesönze.  A  iniuv  és  ünnepi'dves  fouadtaíás  alkalmával 
(Ttékes  ajíind('kokkal  ke»lveske(ltek  a  novgorodiak  a  nagy- 
fejí^delennu'k.  melyeket  ez  le(n'eszk(^dő  kegyességgel  fogadott. 

Az(mban  Iván  nem  haa'vta  el  Xovuorodot.  mielőtt 
Laraiijával  is'mei>'  nem  ismertette  volna  i'llensi'geit.  Február 
(dső  mipjíin  elf'ogatá  a  keresk(M|ő-ezéh  legidősebb  tagját. 
J^amh'lijew  Márkot.  másna|»  Horetzkij  .Alárfát  és  unokáját 
Waszilijt.  továbbá  több  uazdaa"  és  tekintélves  iiolí^árt.  kiket 
.Abvszkvába  szállíttatott  elítélés  V('gett.  vagyonukat  }>edig 
leíbiiialtatia  a  kincstár  számára.  Kzek  vahinak  az  eu'vedüli 
áldozafai  a  novuorodi  ziMnlüh'snek.  !^'ebiMi;ii'  17-én  Iván 
(dhauvta  Xovü'orodot.  hoa'v  fővái'osába  visszati^rjen  :  jumi- 
sokára  M(>szkvába  szállíttat  ('de  a  híres  novgoro<li  tauáes- 
haranu'  is.  s  a  vásái*t('r(Mi  lévő  Mária  (íut'emem^teliMiek 
harangtornyára  h(dyezt(4('k.  Ro))pant  volt  azon  ajándékok 
(M'ti'ke.  melyeket  lv;in  ezuttaLMoszkvába  szállíttatott:  Dhigosz. 
bizonyára  íi'ilzással.  14  uiilliö  forintra  teszi.  Azóta  Xovgorod 
]iu\usznnt  önáll(')  politikai  központ  lenni :  s  bár  kereskedelmi 
fontossáu'át  megtartotta  továI>bra  is.  Aloszk\a  nralma  alatt 
ii  töl)i>i  orosz  városok    j('>  (\s    rossz  sorsában    osztozkodék. 

Minthogy  Novgoro<l  ineghódolása  az  orosz  történelem 
(*gyik  legérd(dv'esebb  és  legfontosabb  epizí'xlját  k('pezi.  m'in 
lesz  talán  hdesleges.  ez(Mi  jeles  vái'os  történelmének  rövid 
vázlatával  nn'uisinerkedni.  \'ad  ('s  elhaa'vatott  vidi'keii, 
zordon  ('S  barátságtalan  éghajlat  alatt  jött  létre  s  mégis 
az  emb(4M  akarat,  munkássáu'  és  kitartás  Itatása  alatt  uaav 
és  fénves  magaslatra  emelkedék.  Szeu'éiives  szláv  fialászok, 
kik  az  Ilmen  tavában  líocsájták  ki  hálóikat,  voltak  az  elsők, 
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kik  a  V('ii(l(''^'tel(Mi  tV)M(Hi  iiicgtelcpLMléin'k.  koiíilütíük  iK'kc- 
s/jM'í^tő.  o'venií'c  ííiiii-(jsii<l  törzsök  liiktak.  nichek  sohasem 
íam'isítíiiiak  iH'in/etisi'üíik  íViiiitart;isa  k<'>nil  iiauvoijb  crélvt 
s  k(''szs<\a'ü('l  összcolwHlíiiiak  az  t'rnsdílM'l.  kitol  könnyű 
sziM'í'vc!  ;il\('tték  nemcsak  a  min<l<'nna|»i  hasznos  ismereteket, 
liaiiem  a  szükséges  laiíihii.-inyokaí  is.  Kg\>zer  lillami  küzüs- 
s('^a"l>en  tömr>n"il\  e.  o'vorsaii  eiiie!ke<l('m^k  sz;'imhan  ('*s  anvaizi 
j/ih'íhen  :  s  neniesak  a  k(">zel  k(>rny('khö!.  hanem  a  t;i\"olh('>I 
is  mind  röhlieii  jr)\(''nek.  Iiouv  ri'szeseivi'  leiivenek  egy 
|>ulg;Í!'i  í;ir>a(lal<>mnak.  nieiy  kor/in  ki\í\ia  niau.-inak  az 
emhei'ck  ehsmer«''s<'t.  A  iö\'ev('Miyek  k<">/l  \oiiak  a  \arégi 
normannok  Skandin/ivia  li<'»l"(Mhe  }M'*rez*'iro|.  kik  magnkkal 
hozták  ősi  int('Zin('n\ cikeí  s  a  monai'cJMai  lornia  egy  nemei, 
nielv    Ili    haz.-'mikhan    uvursan    u'vöker<'kel    \<'!'l.    S   minl.-'in 

az  lij  közsí'i^-  hizt(»iis;i<4"a  s  henne  M  }i(i!l::i|-Í  rend  elemei 
nh'U'^/'ik'irdnilak.  h(>zz;ikMÍtak  a  kereskedeh^mhez.  az  anvau'i 
\i')\r\  (V.en  h'gri'íi'iho  es  I"gmara<L'in<!oh'»  ki!iíoi*r;isához. 
Háhon'i  i'S  kere>ke<|('leni.  ezek  k»''j)ezt<''k  a  no\goro(hak  jel- 
sza\;ií.  e  k<'t  elemhi'n  lelhetők  iel  n\il\,'iiios  ie\-('kenysi''gíik 
riig<')i.  MÁV  a  kilenez<^(lik  sz.-izadhan  \irí'igzó  kereski^U'hni 
kr)zt;írsas;ig  voh.  nn^ly  szíintelen  (Ksszeköttetí'slien  ;illott  a 
Kek'ti  teng(M-  nielh'kí'i!  iak<'>  germán  <'s  szkáv  m'|>ekkeL 
Majd  {\onstantin,-'í[)ulylyal  Ii'jm'U  szuro^  kercNkedelmi  ei'intke- 
zésh(\  nemsokára  IJolgárországgaL  a  hord;i\aL  Kazíinnál 
S  az  l'ral  mehr^ki  vidi'kekkel.  A  dwinai  <•-  j>etsorai  teríi- 
letek  (^Isö  í*elkníat('>i  no\gor(.MÍiak  \al;inak.  A  Ladoga  tóviik'ke, 
Finnorszáíi".  a  l\ai*i  es  I' Chí'rtíMigerek  lakói  uyakran  l;iítak 
körí'dv'hen  a  mert'sz  mngorodi  kei'eskedoket.  kik  kr)zvetítöi 
valának  a  Kelet  <'s  Nyugat  kereskedehn»'iiek  >  kik  iKMn 
rettentek  vissza  si^mnitV-le  akadíilyokí('>l.  .'\  szörniekereske- 
(lésnek  Knr<'>jiál)an  a  novgoro<liak  voltak  le^-elsö  m<'gala{n't<n. 
Ternu'szetes,  liouv  ellenségeinek  e>  iriiiveinek  szí'ima  azon 
arányhan  növeke(h'dc.  melyhen  anyaiéi  j<'>|('t(\  majd  gazchig- 
sága  emelkeih^tt.  A  sviMJek.  ezen  szívós  és  kí\;ílo  terjesz- 
kedóké|)ess('<>o'('l  hir()  iái  m;ir  korán  versenyre  kelt  a 
novgoi'odiakkal  a  Xewa  turkolatíinak  «'">  a  halgazdag  Ladoga 
tónak  hirtokáéM't.  hol  \<nvszkij  Sán<lor  halhatathin  habé- 
rokat  szerzett  magának.  A  Szent  Z^édia  sz(*kesegyliáza  és 
a  .laroszláv-udvar.  Novgorodnak  jellemző  ismertető  eml-Z^kei 
valának.  Nem  csoda,  ha  a  n<'|>  rí'uix'gi're  és  gazdagsá- 
gára val<')  tídcintethől  oly  sokat  tartott  maii'.-ir''»l  s  oly  nehezen 
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tudott  nH'uii()dolni  eav  liatalonmak.  melv  nálánál  ei-ősehhnek 
hizonyult.  Kzen  időhcn  keletkezett  ama  közmondás  is.  mely 
eaV'sz  Oroszországhan  el  vala  ti'rjedve:  ,,K\  állhat  t'llen 
l>teiinek   (s  Xae'v   Xovu'orodnak ?" 

Miként  minden  kei'eskedelmi  köztársaságban.  íut  Xov- 
U'orodhan  is  uvaki'an  naiiv  hidlámokat  \ov\  a  n('M;szenved<'iv. 
Az  endiei'i  (M'dí^kek  mindenkor  e.i-ncs  ('s  (MIZŐ  ('rzehm^ktől 
VíVj'reJteínek  :  s  hol  az  eü'vik.  hol  a  m;isik  keríil  uraloiiu'a. 
nni'ikül.  Ijoizy  egyik  is  álland(')ságot  hirna  kivívni  magának. 
A  ni'jMiralom  a  szenvedi'lyek  ui'alma.  ezt  mutatja  Xovgorod 
törtíMielnie  is.  (ívakrau  k(M*ült(dv  ur;d(^mra  az  erőszak  ('^s 
löi*\('n\  í(-lenséu"  hívei,  houv  ncMusokára  átena'e(lj('k  helvüket 
a  ni('rs('k'eltehh  elemnek,  mely  a  saját  (M'dekei  imdlett  a 
haza  ('rdekeit  is  szem  (dőtt  kíwánta  tartani.  Idi^a'eii  ellen- 
s('ee'el  \al('»  li/dioniihan  mindíu'  az  elsők  soraiban  hare/oltak 
é'rsekei.  jtolg/irmesterei  és  főtisztviselői,  a  Szent  Zs<'dia 
kiv.-ilo  \éMlnöks('ge  alatt.  Xovgorod  píisprikei  a  iti'pszavazat 
által  mee'v/dasztva.  jeleiiti'ktMiv  helvi^  íouialtak  el  a  köz- 
tíirsasáui  szer\  ('zetl)en  :  kinestáruk  mindía'  iivitva  ádlott  a 
szíik('»lködők  előtt  s  n<Mii  ritlcin  mindenídcet  odaadt;ik.  ha 
a  kr>zös  haza  (''rdek(M'ről  ('s  dicsőséü'éről  volt  sz<'í.  Mint  az 
Í!_';azs,'igszolgáiltat;is  ('S  rend  legfőbl)  őre.  nem  rett<\u'\('  a 
meiiMjM^lita  liarau'jától.  sem  a,z  orosz  nai>'vfejedelmek  fenve- 
U"et<'s('ilől.  az  (*rsek  ndndíg  elől  /dlott.  hol  Xovgorod  fíig- 
e'etlens(''U'('ről  \(»lt  sz<').  ..Xovaorod  Ix^esületi^  Xovn'oj'od. 
lelke."  hangzott  a  másik  szójái'ás  Oj'oszorszáii'ban.  melv 
ei^-y    idf'ibcn   az   eskü    jelentm(Miy('ve|   l>ii't. 

N(»vgor(Ml  b'ukását  nem  a  hazaíiatlans/ig.  nem  a  hanyatlé) 
<'rkölesök  id('Zt('k  elő.  mint  sok  más  állam<'t.  hanem  ,i 
h'gy\('res  ei'ő  ('s  elleiitállás  el('gtelens(''ge.  Mik(''n1  keres- 
kíMJelmi  államokban  majdnem  mindeníitt.  NovgoiNnlban  sem 
volt  uralko(|('>  sokáig  a  harezias  szellem  ('s  hangulat,  mely 
a  \('sz(''ly  nuíltával  hamai'  eliMiyt'szett.')  K  ké't  ellenté'tes 
lii\atás  nem  is  ohadott  össze  sojia  (''s  seholsiMii.  Az  é»-kori 
k(M'esk(Hh'lmi  államokat,  valamint  ('s  kíváltk(*]>en  a  közé'ji- 
koriakat  akár  XíMuet-.  akár  (Haszorsziigban  a  zsoldoshadak 
v«Mlelinezté'k  nieu'.  nndvek  töldnivire  idee'en  a!katr('szekből 
h'^vén  összeállítva,  az  orszáu'a'al  ('s  ('rdekekkel.  melvekért 
iiarezoltak.  töl)bnvire  scMinni   összeköítetésl)(Mi  sem   állottak. 
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K;n'íli;iLi<'>t  ;i  iiiiiiii<li;ii  *'.-«  iiiaiiiTínniíii.  iii;ij<l  ;i  ij:^')yi)íí:  zsoldos- 
lia«iak  V('<Í('liih'Zí(''k.  az  nla>z  köztársaságokat  a  inMiii^t. 
traiiczia  <'^  kataláni  zsoMosljadak.  a  coiKiutta  hírhcdutt 
serc^^ci'i.  S  ha  Novu'íM'ímI.  a  ln'lv('tt  liouv  maga  vrrót  ontja, 
\ala  írigg('tl('iis(''g(MMl  vívott  Í!an'Zaií»a!i.  íM'Ős  ('s  számos 
zsuKln.Nokal  (oga<l  N/olgáL'ií;i'');t.  ki  ímlja  ikmii  tartj;i-«'  í'^'im 
továM*  magát  ■'  FeiiiiáiLá.s.-iiiak  rl.su  száziulaibaii  NovgonMÍ 
a  i('gliaivziasaiil>  iako>sági:al  1  ti rt  cgí'sz  Oi'oszoi'szágbaii. 
talán  azt'i-t.  mert  a  IcgtöMic!  Kin.  mi  ;t  V('<I('I(Mii]'í'  ('rdcmes 
volt.  -Mint  minden  kciTskcdrlmi  állam.  No\goi'od  is  sokat 
kösz<'»nlh'r  a  \»'lrtl«'nm'k  \aLiv  NZcrcnrsiMK'k.  mi  nem  ritkán 
uu'vanaz:  meri.  nn'g  ni'(»/(.i->/;ÍM(Hi  \'(''gig  \onninak  a  tatar- 
di'ilás  íVii'iai.  Novg()r(Ml  •'Ikcríili  a  vcsZíMJrlmrí  s  csodával 
határos  mcgmcntíVsí't  első  ^(tiitan  S/cní  Z.s('>íia  hathatos 
j>;'n1íog;i>;inak   tnlajdonítja. 

Addiu'.  míg  NoNgorod  >zahadságá('i1  Idkcsídni  tudott, 
a  haiv/ia.v  Nzrljcni  nem  vrszctt  ki  a  m''|ihöl.  helyt  állott 
iiarki  rlicn.  ki  otíhon;'il  (V^  Wí'^krs  munkásságának  xívmánvait 
h'U  végette.  S  \alaiNÍnt  a  ,>zal»a<U,'ii:-  iránli  (M'Zí'ke  sem 
hanvatlott  egy.szei're.  a  iiaírzias  szejirm  i^  la>Nan  k(>ltözott 
el  euAMH'j)  lelkídett'höl.  mely  ('leii'cx ahV^/igának  <''s  szí\"os- 
ságának  o!y  sok  jeh't  a<lá.  A  lu'lL-izadások  ('s  |)oÍLiai"i 
viszáivok.  mel\ek  h('k(''j(''t  legt()l>i»s/oi-  íeiza\ arí/ik.  ást.-ik  ala 
leu-ink;ihl>  a  í'eü\ dniei.  a  ren<l  <'s  l>iztons;i:j:'  teiitai'toját. 
Kttői  kezd\»'  rohamosan  hanyatlóit  Novi^orod.  s  az.  mi 
i»ekr>vi'tkezett.  elmaradhataHan  kovetkezun^iye  volt  az  eloz- 
iihMiveknek.   s   ha.  a   !elíoi'*'kvö   Moszkxa  nauyrejiMlelme  n(Mn 

teszi    re;'i    keZ('t.    k('ts(\i:-telen.    Imgy    M    k<"»\etkezetess(''g   okán'rt 

ezt  vagy  Lithví'inia.  vagy  í.engyejorszi'ig  teljesíti  vala  a 
jövendöheil.  Novgorod  HJeje  irj;ir!.  í ílglZ'etlenseg(''re.  szahad- 
ságára  ama  nemze.hdx  mái'  nem  \ala  nn'hV):  aziM't  <  h-osz- 
orsz/ig  hálíival  tartozik  a  vak  Waszilij  liának.  ki  a  l)iro- 
daloni  jíAcndö  nagys.-iga  mellett  oly  mehgrii  tudott  lmz(hdiii. 

Azon  ha  n  Novgorod  |io!itikai  niegs(Mnmisítésével  m(\g 
koi*;int>em  volt  hefeji^zve  iK^kehelezi'sének  nnive.  Addig, 
míg  Iván  a  város  falai  között  tartózkodott,  avagy  nn'g  a 
lakosság  a  n  agy  fej  e<  jel  mi  lu'nh'rö  látása  által  íV'ken  tartaték, 
a   rakoiiczíitlan   <'hMnek    nem  voltak  i'szrevehetők  s  a  cstinh^t 


^)  Kr<:uic'  lii.-utti,  Ötoiia  Uelle  (.'ompagnie  di  Ventura  Tom.  11.  p.  '22J. 


és  lH'k<4  semmi  sem  zavarta  meg.  Azonl>an  alig  távozott 
el  Iví'ni  .s  o.sZiott  szet  liads<M-ei:'e.  a  han<iiilat  azímnal  mei>'- 
változott  s  a  zendiilési'e  haj'h')  elemek  egy sz(M're  t'elíití'k 
íejíiket.  Nem  mai'adi  tmis  li.-itra.  mint  a.  leger('lyesehl)  és 
legk«'ni<'nyeho  eszközöklnv.  folvamodm".  Iiogvlia  Iváu  eddiai 
sikereinek  tartósságot  akar  vaia  hiztosítaiii.  Es  Iván  nem 
tartozott  azok  köz('.  kik  eiiy  hajt  í'<'lrendszal>ályokkal  akarnak 
orvosolni.  Midí'm  a  titkos  mozgalom  eZ('lj*air(')l.  eszközeiről 
('s  r('*szeseij*öl  köiMiluKMiyeseii  táj('koz\a  volt.  IdSl-lK'ii 
tohhcket  a  legelókelöho  polgárok  közíií  elfogatott,  hii'tokaikat 
|»e<li:i-  elkohoztatta.  Töhhek  a  \;idlottak  közíil  a  kínpadra 
kei-ültek.  melv  alkalommal  e^vik  a  mfisiki-a  vallott,  lioav 
fejV'i'ól  a  hajt  elhárítsa:  de  halfilra  ít('lve  miníinyájan  vis.sza- 
vontfik  vallomásaikat,  melyeket  a  kínpadon  kiesikartaknak 
jejíiitettek  ki.  Másoknak,  kikről  a  vizsgálat  alkalmával 
ki<lerídl.  hogy  firtatlanok.  j<')szágokat  adományozott  Moszkvá- 
ban es  k<")Zeleh('n.  hogy  iiK'g  heirsóhh  hí\'ei\'(''  tegve.  Az 
f'vköiiyvek  a  vádlottak  között  i^gy  dirsgazdag  ('s  hírneves 
nóröl.  Anasztfiziáról  is  ineg<'ml('k<'zn(^k.  kinek  íénves  lakó- 
m;ij;in  Aovgoro(lhan  147(l-han  a,  nagyiejedelem  is  jelen 
volt.  Kzzel  azi)nhan  a  gyanfisítottak  száma  koi'ántsem  volt 
kimerítve.  Az  1487-lieii  ötven  elók(dö  kej'eskedö  család 
íele)»ííteték  át  Xov^gorodhól  W'ladimir'öa.  A  következő  év)>eii 
a  Jiagyfejedelini  helytartó.  Szaeliai;j<nits  Jakab,  többeket  a 
tekint('lyes  polgáriak  közül  kivégeztetett,  mire  a  polgárság 
a  helvtartó  kegvi4lenséi>-e  és  zsarnoksáa'a  ellen  a  naa'vfeie- 
delemm'l  kei'esett  orvoslást.  d<'  hasztalan.  A  beljöi'tönöztetés, 
kivegeztetes  <*s  ftttelepítés  V(*gre  megtörte  Xovgoi'oilot.  melv 
egv  jeles  orosz  tö]'t('netír(')  szavai  szei'int  (4től  íd^'va  eo^v 
('lettelen  testluv.  hasonhloít.  melyből  kiköltözött  a  lélek. 
Xem  kellett  sok  idő  s  a  r('<)iek  helv('t  fii  szokások  foglalták 
el  s  az  uj  iM'mzedí'k  elveszte  f^i'zj'két  a  nniltak  és  azok 
ezi'ljai  ii'.lnt.  Ivfin  löUU-ban  a  jneti'opolita  beleegyezésiA'el 
az  összes  iiovgojodi  egyházi  jószágokat  a  liarezköteles  n.  lu 
bojái'íiaknak  adomfinvozta  örök  időkre. 

Most  Psko\v-ra  kerfdt  volna  a  sor.  mely  azonban 
még  v^^y  ideig  inegtartotta  öidvorinányzatának  árnyát.  Iván 
meg  vaia  győződv«^  nnszerint  Novgorod  tinkásával  háboréi 
és  minden  ei'őszakos  eszközök  haszriálata  nélkül  is  oda 
íognak  ('j"ni  a  dolgok  Pskowban.  líielyek  annak  ví'gieges 
bekebelezését  az    orosz    birodalomba    lehetővé,  sőt    kétség- 
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tclciim'    í^ujíil^'    tenni.   S    a    követkcznií'uyck    iiii'''-iinitatt;ik. 
iiiis/crinl    Ivíin   cirnclíiíiisa   ezúttal    is   indokolt    vala. 

l\,'i!i  ('léi-keZ(Ml  uralkodásának  ('s  (licsős('«>-(Miek  nia.uas- 
latára  :  a  novuorodi  liadjárat  sikere  azokat  is  meggyőzte 
;i  nau\  feje(|('leni  ezidjainak  helyesséa"('r<">l.  kik  e<ldiii'  politi- 
k.-ijáva'l  merev  ellent('tl>cn  állottak.  S  jiogy  szerenes('jéliez 
senimisiMii  hiáu\<>/Z('k.  oaládi  Itoldousága  isteljess<'  lou.  Neje 
Zsóíia  nagylej(Ml('lenuiö  m.-ir  li.-ii'oJii  le;inyii\al  ajandekt>z:i 
meg.  kik  közíd  keltő  elT'g  sajátságosan  Heléna  nevet  viselt. 
a  harmadik  Idieodosia  volt.  I >e  íidi-ükös  nh'g  mindig  nem 
lioldogítá  a  házastársakat.  Z^('>lia  e  miatt  gyalog  liesinijár/íha 
ment  a  S/ent  h/iromság  kolostor  csodatevő  k('|H'liez:  s 
Isten  meghallgatta  k<'relin('t.  mert  a  koxctkező  lA  hen  liii- 
o'vermeket  szídl.  ki  a  kei'eszts('ghen  ( iahriel-W'aszilij  iM'Veí 
kapott.  I\('sől»h  m<'g  Wi'íxy  liiit  s/.iilt  í"órj(''nek:  .lurij".  Szemen. 
Himitrij  ('s  An(h"ej  hei-ezegeket  s  k('í  leányt,  kik  Theodosia 
<'s    Kudoxia    n('vre   kereszteltettek. 

Nemsokára  azoidian  a  keleti  hat;irs/(-lek*'n  vi'szí'elhok 
emelkedének.  nielvek  a  naiivfejíMlclem  h'gvehiK't  a  leii- 
iiagvotd)  mért('kh('u  lelk(>lt('k.  Alinie»l-kli;in  iíjVílag  sz(>vet- 
kezett  a  nyugtalan.  I>ár  lehetetlen  Kíiznn'r  lithv;in  lejeih'- 
lemmel  Oroszország  ellen,  melynek  nöxrkedo  nagys;lga 
mind  nagyohh  aggodalonunal  tölt<'  r\  a  liorda-l'eje<lelniet. 
Iván  a  maga  r('sz('ről  r(*gi  har;itja.  Mengli-(iherej  krimi 
kliáii  sZ(>veís('g('t  iíjítíi  fel:  mi  aiimii  term('szetesid)l»  \ala, 
minthogy   Ahmed   mimlkettőjíik  közös  ellens(''ge  vala. 

Ahmed  a  haihkí'szülődések  közéj ^ette  kidd*'  követeit 
Moszkvál)a  az  állít('»lag  liátrah'khan  levő  ad<''  ÍH'hajtása  czél- 
jából.  A  köv(4  megjelent  Iván  előtt  >;itnyujtá  neki  a  házsmát. 
a  kliáii  arezké[)(''t.  melyet  a  nagyíejedelem  tellohhaiio 
haraggal  a  t(>ldre  doliott  ('s  láhai\al  összetiport  :  egyuttíi' 
kiadá  a  jiaranesot.  hogy  a  követsi'g  tagiai  e^y  kiv('teh'\<'l 
végeztessenek  ki:  az  egyhez  jxMÜg  így  sz('»lott  :  ..Siess  haza 
és  értesítsd  uradat  arról,  mit  láttál,  hogy  mi  törti'Ut  ;i 
hászmával  ('s  köxcteivel  s  tudasd  vele.  hogy  ez  lesz  az  o 
sorsa  is.  ha  Oi'oszország  hék('j(''t  m(\i:zavarná.  Ahme(l  taj- 
tékzott a  díihtől.  niomlja  a  kr(')inka.  midőn  a  törtiMitekről 
értésük,  s  e  szavakra  fakadt:  .,Kzt  meri'szkedett  tenni  rah- 
szolgáiik.  a  njoszkvai  fejedelem!"  Azután  kiadá  a  i)aranesot 
a  íiordahadak  hahnh'ktahin  gyrüekezes(M'e.  Egyid(\jíileg 
luízmiT.   ki  tiuv  látszik  ezúttal  nauyolib  tevi'kenységre  eről- 


,1 


I 

4 


—     Ill- 
tette magát,  áth'pte  az  orosz  liatárokat.  liogy  (\gyidőhen  a 
tatárokkal   érkezzék    .Moszkva   falai   alá. 

A  helyzet  Oroszországra  és  Ivánra  kíváltkí'^pen  azért 
volt  válság-os.  mert  ezen  időben  tört  ki  az  utóhl>i  és  livérei 
közt  egy  viszály,  mely  könnyen  veszedelmessé  válliatott 
volna.  A  családi  ni(\i'hasonlás  oka  a  következő  volt:  Iván 
oholenszkij  helvtartót.  ki  önhatalnmlag  járt  el  hivatalában, 
állásátől  eÍmoz(lítá.  ki  e  feletti  Inu'agjában  a  nagyfejedelem 
öcseséhez.  Borishoz  fordult,  elpanaszolván  neki  íván  zsarno- 
koskodását.  .\  nagyfejetlelem  (M're  Borisot  felsz<)lítá.  hogy 
szolgáltassa  ki  neki  meglVnyítés  vi'gett  ("iboliMiszkijt.  mit 
ez  azonban  kereken  megtagadott,  mi  által  a  ki't  ti^stvér 
közt  feszíiit  viszony  áHoit  be.  A  vÍNzály  ntindinkáblj 
chiKM'a'esedett.  midőn  a  iiagyfejiMlelem  másik  öcscse.  Andrej 
i>  n(»ri>  nM'lli'  állott  ('s  iV'lreérthetetlen  módon  hanusii- 
Ivozták.  miszei-int  nem  Inijlandók  bátyjuk  zsarnokságát 
toví'ibb  túrni,  ki  r.'szhub('ríikbe  ('S  annak  belső  viszonyaiba 
uiucs  leijogosítva  beavatkozni.  A  iV^gi  testvi'rháborúk 
r(''nie  látszott  iijból  fclelev(MU*ilni  :  Iván  müvét  nagy  veszély 
fenyegeté.  ha  nem  sikerül  a  bajnak  i<l(^j('lien  elej('4  venin. 
A  k<H  testvél-.  l]oris  és  Andrej.  szakított  bátyjával  s  Inizájnk 
|(«oiiau'yobi>  ell(Mis(\i>éliez  Kázmér  lithván  királylioz  fordultak, 
ki  tcruK'szetesen  tárt  karokkal  fogadá  őket.  ('pen  azon 
pillanatban.  nii<lőu  a  tatár-khánnal  (\uyütt  (Jroszország  nieg- 

ront;is;ira   kt'szült. 

Iván.  a  j(Vzan  gondolkozásii  ('^s  semmit  el  nem  hamarkodo 
naüvfej(Mlel(Mn.  hajlandó  a  viszályt  eloszlatni  s  tivéreinek 
kívcáns'ágát  leli(4ol(\u'  telj(\síteni.  csakhogy  a  fenyegető 
iM'lviszálvnak  elejét  v(\uye.  ily  czélból  P>assián  rosztowi 
l.üspököt  l)izalma's  küldetésben  Obrazetz  nevű  liojár  kísére- 
tében iitnak  indítja  azon  ajáidattal.  hogy  hajlandó  a  béke 
kedvéért  Al(^\in  és  Kaluga  területét  tivéreinek  tartós  hübér- 
k('pen  átengedni,  hogyha  hazájukba  azoimal  visszatérnek 
s  Iemon<lanak  közös  hazájuk  ellenségének  szövetségéről. 
Azonban  a  két  t(\stvér  m^m  hajlott  Bassián  rát)eszélésérr 
és   büszkíMi   visszautasítá   bátyja  ajátdatát. 

így  állottak  a  dolgok.'  midőn  híre  (Vkezett.  liogy 
Ahmed' áth'pte  tatárjaivaJ  a  határt  s  a  has(mlóképen  elő- 
nyoinnl<'»  kVizmérral' keresi  az  érintkezést.  De  Iván  mindent 
előre  látott  s  azért  nem  lei»etett  meg  az  események  által. 
Alig    lépte    át   Ahmed    az    orosz    határt,    midőn  a    közösen 
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ineg;ill;i)»ít(>íí  t('i*\  szerint  Mmuii-í  iliircj  dicpír  liadíiival  íi 
horda  ttM'ül('t»'t  >  iiiiiidciit  ííi/zcl-vassal  ))UNZtítotí  :  majd 
rnea"t'o]*<liilt  s  Ijctöit  Podoli?iba.  lio^'v  KáziiKM'iiak  liíját  állván, 
a  iiai>"\  íeied('l(Mnii('k  idoí  rnniMJjiMi.  torvr'/ctí  hadjnlví^lctcit 
véa'rcliajtaiii.  Moszkva  telve  volt  íeí^Tveresekkcl.  kik  reii- 
delt('t(\sük  IndvíMT  mciicndnk  val;iiiak.  A  iiaLi'vfcj^'deh'ni  íia 
Iván.  Szci'purliow  ü'K'  iiyuiiiult.  niíii'  az  el«")liad  az  Oka 
iiiell(''k(''r('  r(M!d(^lt(^t('k.  Iván  eii-yelniT'  <*)  fnvái'oshan  niaiMdí. 
honnan  ncit't  ('■>  nd\'ar;ií  nai:\ol>l»  liiztoiis/in-  ki'dveiM't 
]^)(doser<)-ha  kiihh'  :  aznt;in.  niidön  híríil  kapta.  Iioüt  A!ini(Ml 
a  hont  áth'ptr.  iiia«^a  is  nicLíindnlt  <'ü\  \;il<»ií"at()ii  had 
('len.  A  íV'>\'('Z('m's«-lí-  az  (")s.sz('>  <»i-osz  hadak  t<"')|ötí  a  naii'V- 
fojcdehMn  keZ('h(Mi  \(!h.  I\;in  iia'i'vohh  ;inanir»M'lii'i  mint 
liadveztM'  \olt  s  az<''i'l  r/uííal  i>  a  h'U'nau"\<)lih  ('>\  aloss;iu'u"al 
iíin  <'L  hoiiv  az  esíMncnxt'k  .-ihal  in"ü"  nr  lepettcsst'k.  Szcnn*. 
olőtt  nem  a  harezi  uvözeh-m  dieso.sí'i^'e.  hanem  az  ;'dlani 
i(')l<H(^  leheu-etl.  nielvel  >emni!  köríihn('n\  ck  között  sem 
szahad  a  v(''letlen  ess'lyeinek  kitenni.  K/en  ahipesznie  \'ez<''rh' 
a  iiau'vf('i(M|elniet   niimlm   csehdv'edetí'híMi. 

.Midőn  Ahmed  megtudta.  \\^ííi:\  az  Oka  mindkt't  i)artja 
meg  \an  i*ak\a  Iv.-'m  csapataiwd.  a  Dont  e!hag\  \a.  az  I  gra 
Mr  közeiíMJctt  azon  reiiK'nx  hcn.  houy  ott  \  ('^re  egyesülhet 
KáznK'i'  hadaival:  ho^v  aznt;in  onnan  eu'Ncsíilt  ei'ovel 
nvonndhassanak  he  Oroszorszíiii' szí\('h('.  niei\.  miktnit  goii- 
dolá.  \(Mltelen  ;iIlapotl>an  volt.  Min:  l\;in  maga  az  ntoUó 
int(''zkod(''S('k  meu'tr'tcle  v(''u"eít  !*(»\id  idoi-c  .\l(>szk\;iha  ment, 
hol  nem  csek<'ly  í"elh;ihorod;is;íi'a  a  nt'pet  levert  ('s  esíiü'- 
íí:ci\n  hangnlathan  lal?dta.  addig  a  kipr('>h;ilt  ('liolmszkij  az 
ifji'i  Ivíín  nagyfejeílelenunel  az  (  iira  mell(''k<''n  m;ii'  szi'ndicn 
állott  a  tatár  elöhaddal.  Kzen  alkalommal  >ikerrdt  \'r'j:V('. 
Ivánnak  h'v('r(Mvel.  kiktn'k  követei  <'pen  .Aloszkváhan  tarti'Z- 
kodtak.  kih('kíilni.  mi  a  háhcini  folvtatására  ki'tx'ukívíil 
kedvező  ei'kölesi  hetoh  ;i>sal  xoll.  Nau"\  ('>  i(')t(''kon\  leve- 
kenys(\ii'et  fejtett  ki  ezen  \;d>;iu'os  napokhan  a  papság, 
mely  niiníhMiíití  Imzdított.  l»átorított:  >  Oerontij  <'rsek  a 
következő  szavakkal  áld;i  niei:'  a  hadha  \onnl<'»  nauvfeje- 
delmet:  ,,lsten  áhlása  legyen  hii'odalmodon  s  téi'j  vissza 
gvőzedelmosen.  lía'v.  miki'nt  hajdan  lK-ivi<l  (\s  Kmistantin  : 
légy  hátoi'  (''S  erős  testheii  (*s  h'lekhon.  mint  Krisztns  vah')di 
harezosa.  A  j('>  pásztor  odaadja  lelki't  nyáj'á('rt:  hi.szen  te 
nem   vau'v    l)érencz.    N'édelmezd    é.s    mented    meg    tehát  az 
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Istentől   reád  hízott    nyájat  a  közeledő    vadállatok    támadá- 
saitól.  Az  Úr  veled  fog  harezolni '" 

Iván  Moszkvát  elhagyva,  a  Ln>ha  melletti  Kremenetz-hől 
vezette  a   hadim'veleteket.    Xeliány    nap    elmúlt    a    mdkni. 
hogy  valami    nevezetesel)!)    dolog   adta    volna    (dő    magát; 
az   'ellenséges    csapatok    eddig    esak    apró    mérkőzésekben 
próbálták  meg  ei'ejíiket.    Az  (ivatos    Iván.    környezete   kis- 
lelkű    sugallatát  s' talán    saját    óhajtását  is    követve,  mely 
oda   irányult,   liony  a   hábonit  keridni  kell  a  meddig  csak 
lelnn.    egv    bizalmas     emben-t     ajáiid('kokkal    megrakodva 
Ahme(l   táborába  knldé  azon   ajánlattal,  liogv  hajlan<l(')  volna 
a  khánnal    hékealkudozásokba  h'pni.   l>e    Ahmed    liaraiiual 
foo-adá    a    követet  s  visszautasítván  az  ajánd('kokat.   a  követ- 
kező izenetet  küldcWváimak  :    ...\z('rt  jöv('k  ide.   h.ogy  Ivánt 
hazngságai('rt  m(\ubrmtesseni:  s  az('rt.  hogy  mi(M't  nem  jartilt 
elém.   nem   alázta  meg  magát  előttem  s  már  kilencz  <*v  óta 
nem   fizeti   a  tartoz<'>  ad('>t.    Jöjjön   személyesen  színem  elé, 
akkor  fejedelmeim   könyöröuni  fognik  érette,  s  megkegyel- 
mezhetem   u(^ki."    Ivzz(d  a   bi'kealkudozások  tVdbeszakadtak. 
Midőn   a   meti'opolita  s  a  többi.  Moszkvában  (\uybeoyu|t 
t'őpapok  ezen   kísérletről   értesültek,   melyet  nem  alaptalannl 
a    n  a  ü'v  fej  edeleni  gvengeségének  \(''ltek   tulajdonítani,  az  agg 
roszt()\vi '  píispök     Hassián    a    követk(7.ő    levelet    inti'Zte    a 
nagyf(jedel(Mnhez:    ..A   mi   kötelességünk,    az  iu-alki)d<'>knak 
azígazságot  jiiegmondani :    mit  ajkaitn   neke(l.   a   töldi  nral- 
kodók    legdiesőbbikének   már  k<»ráld)an    kijelentettek.    arr()l 
('►hajtok    ezúttal    is    szólani    azon     l>enső    (íhajtással.     hopy 
lelkedet    és    az    államot    a    legnagyobl*    (M'ő    megfeszítésére 
lelkesítsem.     Midőn   a    nietropolita    bölcs    tanácsát  és   imáját 
s  anvádnak   ('S   igazhivő  bojárjaidnak  videményét  meghallad. 
kik   inind   megegyeztek  abban,    hogy   Moszkvából  kivonulva 
iiK^n-   kell    minden    (^rővel    támadni   az   elhMiséget.    erős    volt 
hitünk    győzelme(lben.    I  >e   íme.    mit  kell    most    liallaiund<? 
Ahme(l    betör    Oroszországba   s  tönu^gesen    öli   le  a   kei'csz- 
tény(d<et.    feny(\geti    a    hazát    és    megrettent    tége<l:    n    te 
meghajolsz    előtte,    követet    küldesz    hozzá    és    b('két    kc^rsz 
íől^;   a   hitethMi    pedig  tajtékzik  a  díihtől  és  nn\i'veti   könyöi'- 
ííésedet!...   lu'alkod('>.  vájjon   milyen  tanácsnak  kölesönzéd 
füleidí^t!    Kéríiaknak.    kik' nem   méltók  a   keresztény   mAre. 
S  mit  tanácsolának-.^    A   pajzsot  cddolmi  és  nH'gfutam(Mlni? 
(iondold   nn'g.    hoii'v   müven  dicsőségtől   akartak  ezek  meg- 


^út'..mtt':íííMi<' 


—     120 


121     — 


I 


I    í 


íjt 


i 


íosztaiii  s  inilycii  iiicualíiztatásnnk  kittMiiii.  <  iros/ors/ágot 
zsíikiiiíiiiviil  odavetni  a  líiziick  ('s  a  vasnak:  s  az  (\lí\  házat 
és  százezreket  a  [inszíulás  torkába  taszítani.  Kinek  \(>lna 
(►Iván  köszí\e.    nieK    köiiveki'e  nem   fakasztana  már  a  iniszta 


ü'nnMdlatna 


..(Hl  iiralkn(l<'».  a  nvái  vére  Ijossziíért  kiált  az  v'^h(\ 
vá«l<>I\a  a  jtíisztoi't.  he  lio\a  mének íil n i '/  ll«»I  íoasz  ('s  kik 
íeleíí  uralkodni.  !inn\  ha  a  iinndozásodra  hízott  nvájat 
elti'kozojtad  ".^     Ha     (észkeiji^    nh'ü'    ol\     mai:asi'a     rakn;id     i>. 


mint  a   sas.    onnan   is   le    íoi:n;ilak    taszítani   —   mondja   az 


l 


!). 


lem 


■m.     mi     hízni     aka^md^    a     mindenek 


íentai*t('>jáhan.    Nem.   le  nem  !ou>z  eliiau'vni    l>enníinket.    n(Mn 


ío<^-.sz  ■■o!d(»n(iil<'>\;i    lenni,    nem   ai"inoja\a  lenm  ha/adna 


Tedd    le   az('r1    a    tidelniet   s   Icifv    <'i'os    a 


iz    l  ri>a! 


es 


;iz    o 


Az    I 


!'    eltet    es     pnsztlt.     o     h  >,il'    <'l"0!     Koh 


•S(  )- 


hatalm.-dtan  .  . 

ji()zni    hajiiokaidnak 

\'«\iire  arra    k(''rlek.    ne   hnntránkozz   mei:    uvarl<'»    eszemen. 

hisz<'n  ír\a  \aii  :    Adj   a  hrilonck    tamioot  s  nH'u"  h(>|c.s(«hl>en 


íoi:    c.scU'keoni 


A  kr^Hiika  azt  mondja,  lioi^v.  midőn  Iván  a  dei*ék 
íV'rh'ii  l(^\('l('t  olvasta,  eiivszerre  \  id;'!ms;i,u".  erö  (vs  h.-jtorsáif 
lepti'k    nn'ü":    nem   ii'ondoh   t)'»hhr'  a   hí'ki're.    hanem    minden 


i:"ondolat;it   a    harez   ('s   a    iivo/elem    fno-jaita    e 


Kkk 


or   talál- 


kozott    Horis    ('s    And.i'ejjel    is   olö>>zo!'   a    kihí'kí'ih's    ntan  :    a 

henso    \o|t.    .Most    eH'XOÍdt    eroNcI    tol'e- 


talalkozas  meleii"  es 

keilelí 


mmdenki.     liou'V    a    uvozelniet     oiztositsa 


\\r\ 


leti 


kí'sedelem    ntíiii.    niel\    idd  alatt    Aiime(lnek    híríil     hozati'k 


Ilouv 


.sZoN'etseii'ese 


K'íizim'r  e/üíía!  i>  eserhen  haíi"\ta.   \issza- 


voii\án  már  nie,!i-indított  liadail  is.  \r^vr  az  l 'izra  hartjain 
liarrzra  keriilt  a  doloij- :  a/onhan  a  mdkíd.  Iio;í'v  euTÍk  h'l 
is  hat;ii'i»zott  ií'n  dzedelnu't  araíotl  xolna  a  másik  lelett:  az 
erős   \('sztess('i>-ek    íolvt;in    mindki'í  serei:"  vissza In'izod, ott :   ;iz 


orosz   eilenoeii.    nH'i\ 


aiat    ternletm    állott,    eiemt    ren<l»H 


\A 


H 


liozta  maiz'át.  nn'i:'  Ahmed  nem  ;dlott  meu'  elöhh.  ini,i:"  horda- 
t;ihoi-;íhán  a  W'olu'a  partjain  hiztonsiinhan  nem  ('rz('  mapit. 
Ali 


inied  fntaslioz  hasonló  \  issza\oiinlasaval  a  izvozelem  orosz 
rí'szeii  \'olt:  de  ezen  líitszolau'os  ere< Inien vn\ el  l\;'in  nem 
volt  niea'eh'uedve :  erős  elhat.'n'ozi'isa  \"olt.  euvszerminden- 
kori'a.  \'('u"et  \-etni  a  tatíir  iii'aloimiak  nroszország"l)an.  .V 
\iszonyok   a    nevezetes    vi'dlalatnak    nai^von    keiUcztek. 

Most   isnii't   e<ivike    adta    elő    maii'.'lt    azon     videtlen    es 


az  eniheiá  számításokon  kívül  eső  csem('iiyeknek.  ni(Hyek(^t 
a  mindennapi  életlxMi  szorenesének  szoktunk  nevezni.  Alig 
Iván  eu'ész  komolvan  az  aranv  vauv  nauv  lioi'da  mogtá- 
madásának  és  megseminisítés(Miek  torvével  volt  eltogialva, 
ezt  a  nauv  nimikát  tudtán  kívíil  egv  hai'madik  sziMindy  vállalta 


magára  <'s  hajtotta  vi'gre.  Ahmed  megrakodva  a  gazdag 
zsákín;inynyal.  (\uész  seregével  \  issza\onul(')han  volt.  midőn  a 
siiiáni  éstjnmeni  hordatáhor  í'ej(^  az  .\zo\vi  tenger  melh'kéi'ől, 
l\ák-kháii.  kivel  rég<'>ta  rossz  viszonyhan  állott,  hirteh^n 
meü"táinadia,  s  eui'sz  hadával  tönkre  teszi.  Ivák  repülő 
liadá\al  ('jjel  körnlíbgja  Ahnie(|  táh(»rát.  elfoglalja  a  klián 
felii'r  sátrát  s  magát  Ahme<let.  még  mielőtt  álmálM'>l  fel- 
(dii'iMlelt  volna,  megöli.  Azinán  majdnem  iiarez  mdkül 
íogságha  (jti  .\hnied  li;iremj('t  s  legkíváh'»hl>  vití'Zeit  minden 
kincsekkel  <'s  zs;dxmáiiyn\al  <'.uyütt.   A  h.orda  nralma  minden 

Oroszorszáu'   Idso    ('»ra   szahadiiak 


lök 


re    meii'    \ala   tr)r\t' 


nevezhette   maiiért.    .Mi   a  naii\    hordáin')!    i'ennmaradott.    vagy 


loti 


nt('>l»h   a    hon   ('s   Wolua    köi'íiví'kén    iwí'^ís   tanv/izott.    mi 


k<Mit 


nt/idaik    m('g   ma    is   (»t!    legeltetik    nyájaikat,    az   íühUr   nem 
\oli    nralkodási'a    ki'pes    nemzet,     hanem    egv    töi'ed(''k.    mely 


S( 


'nkire   sem    \;ilhatott    tr>hh(''    \  »'sZ('lvess('   s   melv    <')rü 


It.    h, 


k(V.detleg*'.s  (detnKMljáhaii   senkitől   siMn   zavartatí'k. 

Tjnmeni  lvák-kli;in.  A/limi'<l  és  a  nagy  horda  legyőzőj(^ 
hzsengisztől  száí'inaztatta  magát,  s  míg  Ahm(Ml  elődei  iránt 
niei>"vet('st  tanrisít(>tt.  mauát  a/:  ea'vedül  vah'»di  höszörmény 
í-zárnak  \  ai:v  iiralkod('>nak  nevozé ;  h('k('s  <''s  i>arátságo.s 
\iszonvhan     ('It     Ivánnal     (Vs    soha     kísí^rletot     s(Mn    tett    az 


f        f 


oroszokl<'>l  ad('>t   követelni  \agy  a  regi  tatár  tiMisoseg  megnji- 
t;is;i\al    rőh'.'ilM'nn'i    jouokaí   ('r\(''nvesíteni, 


Ándíár  Hi-oszország  t(Miyleg  felszahadnlt  a  századokig 
tart('>  tat;ir  nraloin  iiyomaszt(')  járma  al<')l  s  ezen  nagy 
nemzeti  vívmányhan  a  főérdiMn  III.  Ivánt  illette,  az^'^rt  a 
naavtVJedelem  iránt  sem  kortársai,  sem  az  ntőkor  nem 
viseltet('nek  eh'U'  ni('ltáiivossái»'i>-al.  luaz.  liogv  hiányz(»tt 
lelkídeti'hől  azon  Ih'V.  mely  a  legnagyohh  hátorság  kiíej- 
t(''s('re  hnzdít.  hi;iiiyzott  a  vakmerőséggel  párosnit  tetterő, 
mely  nem  ismer  akadályokat  s  következetesiMi  előre  törekszik. 
Sokan  azt  vetik  szemére,  hogy  előrelátásra  valh'>  intézkt^dései 
daezára  a  kivitelhen  lUMn  taniísított  sem  erélyt.  sem  kitartást: 
ingadozott,  hol  cselekednie  kellett  volna:  s  ha  v(\irr(^  tettre 
racuadtatá   niau'át.  sikeriMt  nem   tn<lta  eh'ggV'  kiaknázni.  Xejét 


í 


{- 


!í 


.. 


I 


íf 
fi 


,1 


í; 
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és  csalíHlííit  iiiíikIcii  ('I('-ií's(''o-(^s  nk  iK'lkül.  iii('>..s/('  ;i  tV'>\'.ir(Kstúl 
b'vokczctt  ')izt<ms;iül>íi  hozni,  holott  t'Z  ;ilt;il  n  l;ikoNs;ío-ot 
a  i'('iii('iivt('h'iis('e'  haiiii"iHat;iha  ('\\r.  iiicIvImmi  <>iilnzahii;i  és 
h.átoi's/ma  is  haiiyatl(»tí.  NCiii  tudott  hiiz<h'l.'iiii  T^s  h'lkcsí 
t(Mii  :  tépelődő  okoskodíisa  i's  h;'d)(>z;isa  ;i  h'^loiiíioaMí  im\(dc 
k('s|('ltrtését  vonták  niaii'nk  után.  S  ha  a  krimi  í.-itái'ok  és 
ama  sz<'r(Mics('s  véletlen  nem  ('i'\<'n\  rsídnek.  ki  tudj;i  mi\<' 
íejlődnck    \ala   a    dolgok. 

A  naií'vléjedclcm  liahoz;isa  ('s  ü\  cníiCM'Li'c  mellett, 
jnelyt't  Karanisin  politikai  oNZidvnck  ('s  Itolcs  clörcL-itiisnak' 
ii(^v(^z.  íiiv  iuvekez\('n  111.  hánt  az  ut/>kor  .s/cnK'hcn  iiiazolni. 
halhatatlan  dicsösi'^n-  illeti  \\\rix  az  oi-(ksz  |»;i|>s;Íí:o1.  mclv 
hazaíiassáii'ual  párosult  \all;'iNos  mcíiad.-isa  .-iltnl  lelkesítő. 
))nzdít('>  |»('ld;ít  nyiijtotl  a  n<'pnek  a  mei:pi'('>h;ilta1;isok  eme 
im'Im'Z  napjaihan.  K!\;iltk('|ien  nauv  ('rdemekel  .szei'z<'tt 
niaiz'.'inak  Has.sián  prisp(">k.  kinek  nemes  hanu'on  írt  le\  eh-- 
iiek  kivonatolt  kozöltids.  Az  ('rdenu's  aiiaastván  tartá  íénn 
erősítő  jx'ldája  ;dtal  az  (">nhizalmat  ('s  reni(''n\t  a  esí'iii'iiedezo 
j\foszk\a  Iakos,s.in-;inak  szíxi'hen.  nii<lon  uralkod<'>ia  t.hol. 
esalíidja  hujdos<')l>an  \olt  eüv  ncszi'Iv  elől.  melylyel  ink.-ihh 
In'lxi'n    \al<')   lett   xolna    iV'rliasaii    meüim'rkőzni. 


Hetedik  fejezet. 


III.    Iván   (Wasziljevils)   egyeduralkodó    nagyfejedelem 

1462-1505.  Folytatás. 

Háború  Livomúval.  -  Hl.  Iván  ó.  Hunyady  Matya..  -  Az  egyeduralom  tei-jesz- 
kedose  -  Talar  viszályok.  -  János  lierczeg  halála.  -  Egyházi  zsinat  es. 
eretnekség.  -  Családi  viszály.  -  Szövetség  a  német  császárral.  -  Tervek  es 
izeneték  "-  Védszövetség  Orosz-  és  Németország  közt.  -  A  bányászat  Orosz- 
orszá-han.  -  Dán  és  mongol  követségek.  -  Első  érintkezés  a  törökökkel.  - 
EifliN^tn  hahorű.  -  Kázmér  halála.  -  Merénylet.  -  V}  szövetséges.-   Házasság 

és  béke. 

Alii:-  sziil'íidult  nieo-  ()roszor>zá.ii-  ?i  íntárokt<'>l.  midnn 
m"alko<lőjának  li-velmét  azon  események  vonták  ma-nkra, 
melyek  'az  nr>zá,u-  éjszaknyu-ati  határszélein  ve.u'l cementek. 
\  livoniai  |nvn-ok.  '  nii<'»ta  Noví>-oi*(mI  a  na--yíejedelein  köz- 
vetlen tel•í■íletéheze^atoltílték.  kíváltk<''|.eii  Pskow  és  körny(  ket 
szemelt/'k  ki  nvilt  támadásaik  színhelyének.  A  viszályok  azzal 
kív.dődtek.  hoa-v  psk(»vi  kereskedők  Hi.uáhan  es  I)orpat»»an 
__-  .Inrjew  '!etart<'iztattak  és  árúiktői  erőszakosan  meu-- 
tosztattak.  .Me.utorlás  tekintetélu';!  azután  hasonlőt  eselekve- 
nek  a  pskoviak.  nisy  hooy  a  köloönös  vádaskodásnak  rs 
t(Mive,a'etéseknek  nem  volt  se  V(\ii'e.  s(^  hossza.  Az  apró 
határvilloniiásoklH'd  azután  tormaszeríi  háhorú  lett.  mely 
mindkét  ré.szről  e-yenlő  elkesiMvdessel  íolyt.  nu^iKMu  c-y 
<lontő  uTŐzeh'U!.  (\aye!őre  leualáM*.   hék<'4  hozott  a  zaklatott 

lakossá,unak. 

Bernát,  a  ni(»st  mái'  porosz  rendnek  nev(-zett  nenn^t 
íeuyverlovau'ok  alvezére.  Usl-hen  nagy  ei'ővel  ront<»tt 
or(»'sz  teríiletr<-  s  miután  néhány  kevésl)é  jelentékeny  helyet 
hatahnáha  ejtett,  előkészídetekét  tett  Pskow  megszállására. 
A  iHMuet  séivg  állít('>lag  iDO  ezer  end»ert  számlált,  mely 
azonUan  \'n>^'M  v(»lt  tegyverezve  s  töblmyire  fegyelme- 
zetlen s  erőszakosan   összeto))oJ*zott  parasztokhői  állott,   ugy 


•^  i'iTil'»  ■■t  itt  r"  iil  MpMetes 


f 


; 


1  -M 


Iion\  ;i  ki'('»iilk;i  N/avai  sz(M-iiií  a  Wclikáia  \'n\\n  mcílctíi 
tábor  inkább  czi^i/iiix  li(>r<L'i!i<t/,  liaxMilítntt.  Pskow  lako^sáuii 
a  roppant  lia<l  l;ií;is;ii';i.  mely  jHikoli  /;iji  kellett  a  wiros 
íaiai  alatt.  cKcs/ti'  í"rj('í  s  niiiKlciiki  hMMickült.  ki  tflictí*. 
jnííi'  a  t<')libi('k  b('k<'>  iii»'iia<L-'iNr/»!  ÍM'sz('*lt('k.  Xai^'v  xolt  a 
f('!in<liiL-is   Was/iüj  Siíjs/kij  hclyíarn'*  rllcn.  kinek   a  |M)!ü;ii-(»k 

tölti 


azt   \('í('k    s/cnicre.    hoi^-y    csak'    iNassal    es   innk-rM>/a^>a 
idejét,   a    helyeit     lioLiy  a   wiros  biztonsiiLfárol  ,iz<Hhiosko'ln»''k 
SzereiieNí're  a  j"<'>zaiiabbak  nem  a  klslejkíiek  \al;inak:   s   ezek 

(A"  el  ti 


innhieii 


i      y   \\\ 


i(>i:\     a     íenxt'U'etn    \esz<'ivt   elhárítsa 


! 


n 


■\\  <leezeniiiei' Kj>ze}M'n  t !zei i ha r< >ni  (i(»i-|>ali  lia|(;n  a,L:\nkat 


kajiutt.  nielyi'k  a  wirnvt  [tns/.fiil.-i>.v;i|  !rnyei:ríii''k.  .\  jm)I,í:";i rak- 
nak   ^ietniok  kelieti.    ha    a    bajb/)!  kiszabadulni    akai'nak.   iy^y 

a    nemetek 


na,ü"y    '►at<>rsa,i:i:"al   es   croNcI    eszközöli    kirnlianaN   , 

télies  \  ('re.s!'U('\  e!  \  ('i:zn< joí  1 .    kik   k<">zh!   sz;Mii<ts;iii   ;i  W'ehk.-'ija 


iinll, 


imai'ian    lejick     sn;|nkaL    nnii'    !>ei'nal     nia^a  Joiia 


látt; 


me!j1ize<|('!t     hadaxal    a    haláron 


az   o^Tronmiíil     íalhauyin    .^ 
visszamenni. 

Aliu*  t'rtesíijt  l\;in  Pskow  fenyeu'en'tl  iieixzeti'röl.  midőn 
l>niu-:ik    !\;in  ('>  nlMilcii.^zkij   .lar<»szhi\'  xez'/'rlete  alatt  'JOezer 


emheí't   i'eiideit  a   !i\nniai  liat:ii'>Z('!eki 


Zoiücm;    i''!enleKen\ 


í('k 


seiiV'lyí  kíddr>tt  l^sko\\•l>a  ('s  nieo|»aranesn:;i  Wasziüj  Snjszkij 
helytartónak,  hnijy  a  \,-'irnst  a  lei:'V(''ü*s(")kÍL:'  nieL:\''dje.  Az 
14sl.  f'ebrn;'ir  hawiban  a  naLiyíejedelni!  sei'ei^-  li/irom  daiid/ir- 
ban  henyomnit  Ijxnni/dta:  az  ("_!">  ik  a  Inxaiirend  ("nei'őss(\o-e 
i\iari''nbnr,u'.  a  nr-isík  horjiat.  a  harmadik  |m'(|íli'  W  alk  teh' 
tartott.    Az    eliens('o-   sehol   sem   ;d!otta   iitját  az  oi-o>zoknak. 


kik 


mar   ei:\    honao   ota  dnllak  e 


<  IS. 


;too;ill;d\  az  orszáu'oí    a 


nelknl.    hoM\    emhtesi'enielto  ellentalíasra    i»nkkantaK     \oiiia 


elíoolaJta 


ei!m 


T 


irwast     e>     nias     heixcket    s     nnndent 


mauidxkal  \ittek.  mihez  hozzáii'rtek.  arany-  ("s  ezíisit'rti'keket. 
haraniiokat.  marhát  stb.  Az  (A  kr>ny\'ek  kí\";iltk(''j>en  meui'íA jiik 
('Zen  alkalonnnal  az  orosz  xczt'reket  kapzsis/iiiiik  ('s  keiiyet- 
lensi'ü-eik  miatt.  nieKckrdI  hajmeresztő  i*('szleíeket  k«")Z(">ln('k. 
X       ' 


<'mel\'     \ai'os     snl\(>s     \altsai:'di|     arán     szaoadnit     mei^-    a 


j)nsztnd;ist<'»I.  Mint  a  lo\a,a"rend  na|>I<'>ib('>i  kitíinik.  Ient<">hbrt 
szenvedtek  a  papok,  kiket  az  orosZ(>k  minden  ki^'ondolhat('> 
nuMÍoti  bíintalmaztak.  mei:korb;iesohak.  n ieiii 'tettek  :  maua 
Heianit  mester  is  oak  nai:\  í'iu\  í:'\  e!-i>aiia!  szabadjiií  nieu" 
a  íd<i's;iüt('>l.  midőn  az  ('üö  j'^ellinből  nn'nekí'ilt.  A  tavasz 
beálltával   V('are  az  oroszok   elhau\i.-dv    Li\oiiijit  s    I'skowba 


1 2:)    — 


hriziMJának    vissza,    a  ^  mMkn. 
ostromát   me.u-kísértettrk   Vi^hia 


1.     hoLív     az    erős    Mariiadnn 


()• 


A   lixoniai   eV 


h'hiK't  azon    e.uycní 


könvvek   az  orszá.u    pnszlnlását  es   v«^sze 
'tlenséi^nek   tnlajdoin'tják.    mely   a    i'end 


taiiok.    s    kivált'  az    eiryhaz    kőpvis<'lői    kőzött    mar    re-|>t 


minden    jelentékeny    va 


Ikdal    kivitelél    lehetetlenné    ti'tte 


luv 


;i    dorpati  pőspiiis  nyn 

li     ■ 


holott   e.iiy    ^M'os    na«l    a 
mesternek  sikeresen  s( 


o-odtan  nézte  a   távolb(')l  a  veszeuehm't. 
jlott   i'en(h'lkez(''s('re.    nielylyel    i)ernat 


íi 


viszonvok    l('nve,u"(^s( 


ii-jtséuvre  siethetett  \oina.    lyuy('bir:int 
■n   megváltoztak.   mi(')ta   i  h-oszorszau"  a 


nio^/ 


kva'i    na-vteJiMleÍem  kezei  alatt  az   e,u-ye<  Inra  lom  alapjára 


\(mta    niaua 


r\    n\i\    n\it\a  a 


h'siH 
tVÍn.    .V/  éjszaknyn^i:ati    határszélek   háromszáz 


helveztetek.  m'elv   ii-v  ki-  mint  beh>le  az  állam  me<>vroso( 


llottal 


\  ( 


l   sve( 


lek.   dán.ok.    livoniak.   lithvánok 


H'inelek  ('s  lenuvelek  támadasama 


'n-feszítésse!  tndták   ma,i»iikat    nu^U'vei 
l',.|    l,(>h'!ára(Ítak   és   kimerültek,    eiiy  időre  elisniei 


;l   ieuliaii'X  ohl»  eronn 


;i\  ai:\ 


k:  Novu'orod  ésl^skow  esa.k 

leni  : 
t(''k 


1/    t    ' 


'uvik    vaiiv    másik  fensoseget.   ann   a 


zonban  inkább   elméleti 


mint    uvaktM'lati    ternn'szí 


tíi     vala.     Az    euveduraloin    meg- 


ei'osoí 


lőse    Oroszorszáu'    állami   es   nemzeti    megi 


It:   előrelátlnit('»   volt   az   is.    nnsz(M'mt  az   kIok 


4'_u"vertelmn    vo 

íolvamában     l/ivonia    viszonya   a 


rősöd  estivel 
lők 


z  orosz    államhoz   lénveges 


es   az   n 
nnaini. 


t('»i)hira    bizonvára    kedvező   va 


Itozáson    fou'  keresztüi- 


lloav 


;!    vrsza 


x'    veiie    ! 


leii'ven.    Iván    14S:)-oan 


Narwábaii    In'isz     (Are 


Ivnal 

'békí't    kötött  a   nénn't  lovagrenddt 


\'alaniint    Livoniával.  iigv  1/ithváma 


val  sem  álhíttak  Jé>l 


I,    d(»l-ok:    sőt   ha   lehet,   itt  még   bonyolőilottab'hak  valának. 
Iván  kezdettől  fonva  h.áborns  hdn^n  állott  Kázmér  királylyal. 

It  a 
Iádnak,   nn'lvnek   nagvratörekvő 


ki    hagyományos   politikáből    kérlelhetetlen    ('llensege   vo 
moszkvai    nagyfejedelmi    esa 
tei'vei    nn'umauN  aráz 


hat('>  au'U'oda.lonnnal  töltötték  el.   Witowt 

atol- 

ssza- 


ideje   ota   számos  orosz   faln   és   kernlet  Lithvámahoz  es 
taték.   s    bár   a    nagvíejedelem    több    iziien    síirgette   vi 
íulásnkat.  Kázmér  efrőí  mitsem  akart  tudni.   Oroszországnak 
azonban   számos 


i)arátai    voltak    1/ithvániában 


kik  érdekeit 


minden    alkalonnnal    előnioz( 


litani    i.a-vek(V.tek :    ezek     között 

Iának 


olt  Belszkij  Fedoi*  a  liíi*es  Olgerd  unokája,  kik  nem  va 
megelége<lve  a  gyenge  és  kapkodó  Kázmérral  és  kés/séges(^ii 
szövetkeztek,  habár  kezdetben  titokban.  Ivánnal.   Azonban  a 

loloe-    kitudődott.    s    Kázmér    kiadá    a  pai'anesot  az  illetők 


( 


Itoo-atására.  Hjelszkijnek  jiiég  sikerült  l-4<S2-ben  Moszkváiba 
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i 


ii 


11 


•1  i 


iiKMh'kíiliii.  linn.-íia^uTváii  iíjii  lujrt.  kit  csak  az  rlimili  i,;,,,on 
vezetett  oitai-ln.z:   tr)!.!.,'!!  azonban  n   íVvszesrk    köziil    KáziiK'i' 
keZ('ÍM'    keniltek.     A    !eil-\el     törtrlienVok '  )    a    kövríkeZnklx'li 
eiiilí'krziK'k  iiiri^  a  (inloo-ról  :    ..A    sz.'\V('ri   (.»ro>/i   icjcdclmck 
ine.üVí'krzt'síik    alkalmává!  Wilii.áhaii.   laíiii  akail;ik  li  királvt. 
<í«'    íiz    örök    íM'ii!    eii,üv<hV'k     iiK-'    11,'kik.    Iiuu'v    a    palníá'l.a 
'•<*l'''|'J<''í<''^-   ^   (',ü\il^'<*i'»'l^    knziilök    !iH-rit('k   ak-'iö;il:    KaziiirT 
azért  az  illetőt   íialíilra   íí.'jír.   .ir  ;i  ii.'lkii!.    Iiuuv  rzz*'!   a    lejc- 
•IHeni    iiara,2:i<át  ices.Miöe.sítrrtc  vnjiia.    A  N'i,MÍr||,i,.k  iiiaü-iikat 
itiiiHliivájaii    iiie,i:s(']'í.-tí,'kiíek    íekiiiíetí('k.'  s    na.izT    liani,u-oí 
ííiflallak   a   !iíliv;iii    koriiiáiiv    iiVni\ .-iliaii.    mrlv   iVekik.   mint 
í'iiT  más  egyház  híveinek,  amii-'v  >eni  v.»h  j('»a'kar<'>ja  :  ennek 
lulvt/in   niin<líü-  >Z(.i-<.-ali!.a!i   oa'tlak.^ztak   a    nio>zkvai  naiiv- 
fej(M|('|(.nihez.    Iván.  azon  !vni,'n>  Immi.  h<>oT  HjciNzkiinek  nTö^' 
jo    sz(»l.i:'álat;!i     wlicti.    öarátsá.ii'osan    í.>,u-;l<l<-i    >    hiilM'rk(']M'n 
Jieki  adunninyoz;!    hcmmn    ni<'zö\  pirosát. 

Káznn'r.  körny<'Zet/'ínl  lnjzöítva.  v<'u-iv  elhatározta  maiját 
nr(>sz(>rszá,u-(»t  nieütámaöni.  ^  ilv  i-/r\\u\\  lo  ezer  eniheit 
.ayíijtött  ö.ssz('  (ii'o.hin  melletti  lahorahan  honnan  AehnKMJ- 
khan  íiait.  Szaiö  »'>  .Mnrtnzát.  a  rc-i  ^zöveísi-g  ine.i^iijííására 
szólítá  íel.  AI(Mi,iili-(  ihirrj  krimi  kháiit  is  ÍLivekr/etr  hál()iál>a 
koi-íteni.  íle  vz  nem  sikeríilt.  niei-l  Aien-li  azi.ntiil  is  híi 
haratja   maradt  az  (.rósz    nai^yíejeöelcnnH'k.    A    krimi   kliáii 

tehát  már  14N2.  ösZszel  ineojehMií  a  l\ÖZ(''|»-|  híjepei'  vidökéii 
^  miután  a  lithv.-inoktol  me<:-szá{Iva  tartott  Kijewet.  nn^ly 
Ujtowt  ('s  n|ov,,i  j^i^.j,,  ,;í..,  lithván  területnek  tekintetek. 
•  'If(yi!'lalta.  azt  alapoNan  kiíoszíon-aíta.  Kzen  alkalonnnal  nem- 
esak  a  város  na-y  n'^sze  eij,nsztnlt.  hanem  a  híres  harlang- 
kolostoi'  rs  a  lan--ok  niartah'ka  lett.  Ka/nnr.  ki  má^  ohlalröl 
Ni'm  tudott  lioldoo(,|„j  .^y  .n-oszokkal.  esrrhcn  ha-vatva 
szóvetsí-vseitöl.  haza  vezette  .s^Mv^vt.  a  n.'ikíil.  liony  a 
nap  zaljal  niegin<lít(.ít  hadjárat  -•vaki)i*lati  sikert  'ered- 
juenyezett  \(>lna. 

Azon  idöhrn.  midőn  III.  Iván  na,i:-ví"e)Vdele!n  az  orosz 
államot  enysi'.o-es  alapra  i-yek(7.ett  íekí.'tni.  uralkodott 
^lagyarorsza-on  a  nagy  llunyady  .lano>  lia.  Alatvás  királv, 
korának  liizonyára  h'gjelentekenyelil»  uralkodója 's  a  világ- 
tortejielem  enyik  leiz'ördekesehl,  alakja.  Magvar  nemzeti 
király  volt  a  sz(Hegt(^lj('S(^l,l,  jVh.ntnH'i'iyéhen/kihi'ii  iájának 


►"*** 


^■^ 


1  I     ! 


)    XMUIlízii,    \\  ;ll].lali:l    ).,.    ::{Ji, 
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,„i„.l„n    ...viívci.    iuniak    hü'.i    inMkul    .gyoitv.    vahm.k 
,  -mIv    M.'tvás    a    ,vnais.a,nT    k.rviselojc  a  tmnun.    k. 
l;,;:  ••Hadárai  nu41..nolvankultunuk.M-.l.^s.k.t.^U^^ 

inrlvckct  a/   \iiion  kii-álv..k   nu'g  r^ak  sejtetni  '-■lig;"!';"*''^;  '' 

sí  ií    f ■sxinvonnkára.    Alatta   Magvarország    s/a.u(.t   kit.vo 
t'n    ./.övé  vall   ax  -MuV.pai  alla.n./.-.-v../..t  ..n.    AlapjaUau  -s 

i,i,,   az  al^H.lut    !,afMl..ni  és    gyakorlata    u-ant.    ""'l^'t  ^-"^^ 
ÍKU.alisaga   es  .,-ŐM.H   kil.Jlődött  ,nr4táuyossagM..v,.kM^^^^^^^ 

jotr.kouvau  tV.ko/.ni   vagy  ..II.mi.uIvozüi.    l.ovagias.  t        ago 
•so.lott.-H,.  vallásos.  l,ol.-s  es  igazságos  volta  '.'=^Í^>A    '    ' 
../,..„  nauv  lia  :  kár.  hogy  uralko,lásá,.ak  rovuls..ge  es  gyo  .  a 
beköv..tkV/,.-tt  halála   nH.gaka.ki!y../,ták  nagy  nn.veni.'k  ,i  ü  o 
l„.tető/.és('.l„.n.    \-elc    sirha    s/.állott  a   magyar  királyok  leg- 
utolsója  es    l.-(|i,.sől,l.ike:    a   ket  Jagelló   tor/.ke|H.ve  ion   a 
tVje,|eh.,i    iHivnek    .•s  liataloiiiiiak  s  alig  :i«;   ":^\;', -^)''^>'\^ 
halála     iitaii    '  iieni/.etéiiek     luggetleiisegv     es     ..iiallosaga    .i 
i,i,,l:á.-H    véiv.niezöii  örökre  lüegseimiiisiUt.  ,,   ,    ,      . 

iluiiva.lv    .Mátvás  állaiiiterfiúi  luilesesége  mellett  taiius- 
k.MÍik.    iió-v'  iieiii.-sak  (.les  ligyeloiinuel  kísérte  az  eurol>ai 
államok   iM.iitikai  .'seménveit.  hanem  feltűnő  gondot  torditott 
az  államuk  tVj.,.iiiek.   azok  jellemének  é.s  télietsegeinek  uu'g- 
iio-velésere    i.s.    Nagv    emherismerete.    valamint    erős    meg- 
ít^iési  keoesséor  korán   felismertetek   vele  az  egyenek  |o  es 
rossz  tulaidoiisá-ait.  erénveit.  valamint  lii^áit.  erős  oWa  ait, 
valamint  ■-veiigeségeit.    íiineii    van.    hogy    immlen    hel.vie 
megtalálta^az  alkalmas    egyént,   jellem  és  teiietseg  sz(;rinf. 
Természetes,  lioüv  euv  sok  tekintetben  reudkivüh  alak.  iml.x  en 
kortársa  a   moszkvai' trönon.  111.  Iván   volt.  nem  kerülhette 
ki    Málvás    IJovelmér.    ki    már    korán   érintkezést    keresett 
egv    f('M-liiivaí.  ■  ki    hazájának    f.jjáalkotúsa    által    bizonyara 
kíei-denielte  az   ..igazságos"   király  érdeklődeset. 

.Mint  Kázinéi-  ellensége,  természetes  volt,  hogy  Matjs-as 
Jván  szövetsi'gét  és  barátsáüát  k(>reste.  s  azéi't  már  U82-ben 
.János  nevű  követét  MoszkVúba  küldé.  kit  Iván  szívélyesen 
fouadott.  A  nagvíejedelein  Feodor  Knritzyn  államtitkárt 
iviKh'lvén  a  mai-Var  királv  követe  mellé,  Wilnába  kulde, 
ülv  ezc^llxil.  houv  a  nemrég  Moszkvalian  kötött  békeokmany 
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ll! 


Ül 


;í 


i 


llit('l('síí('s('ii(''l 


('s    kics(M'('l('S('ii('l   jVIdi    Iciivcii.    Miii<lk('ít('ii 


<\í:-\    titkos  (',i>T('/!ii('iiyiMMi   nl>l>;iii   .'ilL-iiKML-iii.'ik   iik'<i'.    Iioüv  íi 


(Migvcl    kM'nlyí   ,'ilk;iliiias   |)i 


ilaiial 


»aii    ci^vcMiii    ('i'(>v( 


f'<»,u;ják 


ijicgtíniiadiii.    Ka   vnjt    .M;it\;is  ('s  !\;iii  kr>/:í  n  Icoh'Iso  jVIciiíő- 
S('g('s('l)l»  ('i'iiiíkczi's. 

Ala.ii\arors/án-.    mcK .    miki'iil     láiíiik. 


:t    iiiiilMiaii    i)\\ 


sokszoros  ('i'iiiík('Z('sli('ii   .'illott  <  >roszoi's/;'mnal.  az  Arpíid-li/iz 


k-il 


lalasa    iitaii    iiiajdticiii   cü'cszcii    incü'szakította    r('i:'i    r»ssZ( 


köttctiVscit    az    ('jszaki    orszáii-iial.    h.iii    írhíjítá    ezt 
össz('k<">tí('1t'st.   mi  iK'iiicsak  ii('\i'!M-k  di 


;i    iTiii 

(•S()S('ii'(''1    citicliii    S('l>-ít<' 


Kiit'o)>a    szciimmIm'ii.    hanem    lt''ii\ ciivscn    liozz.-ij.-ii'ull    <  h'osz- 
orsZcML^'  iiií\('idd('si  \  iszoiivaiiiak  !a\nl;is;i!i(.z.  A  iiaLi'x  íricdelcm 


<")\'('tk('Zok    mciiszcrzi'si'rc    k/Tlc    fel 


:i    maiivar    kiraKí 


iini\'('sz('k('r.   kik   az  .-'mN  ii   r)iií('S(''|i('z  »''s  kczcli'si'lic/  ('ii^Mick 
iiK'niökökí't :  czrisímrixcscket.   kik   iiciiics  ii-mlidl    kiscM 


)    rs 


iia.üTold*  ('d('ii\(*k('t    tudnak    ki'-szíh  ni  :    i».-invászokat.    kik   a 
ncniivs    íV'mck    í'dtak-'dás.-ilioz    /M'icnck    s   kii 


\    az    asxanvo 


kat 
vciivtani    iitoii    (',!:•  vm;ist('>l   rlv.-ikaszlani    kt'jM'sck  :    (''|»ít('sz('k('t 


t('m|>!(Mn(>k   ('s 


íll'osok    { 


'|>ít('S(''[ 


n'Z.    .. .\;ilunk   \an  i^rn:  aranv 


cs   czíist."    iziMh'    Al.-iíyásnak.    ..de   nii  nem  rv\]\\V  a/  aknákat 
m(\i>1isztítani.     I.i'lív   tehát  sziAcs  hozz.-ink   s   mi 
leszünk     hozz;id.     mindenhen.      mit 


Is    szi\'ese 


Moszkváha  \al<'>  \  isszat('i'('se  alkal 

roo-sáii';íl>a    k(  ríili    Kni'itzvi 
í 


orszáii-iink     t'ehniitat, 


lerí 


ma\ai  nenderiieii  a  tíH-ökök 


s    cs 


<l  \\ 


M 


il\  a: 


kozi 


íeiiiarasara 


H>esájtat('k   szahadon.    Kzeii  (vset  alkahnat  szoliiáltatoit  iijahk 

ko\-ets('o-ek  ('S  levelek  kieser('|.'s,'.|v  .\},-it\;is  ('s  \\{\\\  kö/t. 
mi  a  köh-söjiMs  hai-áts;!üot  közöttíik  nK'^-  iiik;il>h  meü'erosí- 
tette.    Ivííii   14SS-l»aii  eii\   fekete  i-/.n\\n\\\ 


íiraiix  <>s  karmokká 


es   no\a'orodi    ,<:yoti,ij:Tokk<^l    díszííNc    kíild('»ti     .M 
kív;d(')    tisztelete   ieh'ííl   a    maii\ar    I 


ií\  ásna 


vii'aiv    iraiií.    koxcteií   h^- 


nltete.    ma,i:-a    íiáte   ineu"    számukra   a    Nrrleii'et    s   leereszke(| 
iiyájass;in;n'al   táirsali^'ott   xcliik. 


o 


íd< 


Azon    id(M)eii.    midoii     l\;in    a    lilli\."iii    xiszálví    Oi-osz- 


orszá,*:'   elönyí'ro    kieu'veiilítette  s   KáznK'i'ral    a    Ix'ki't 
kötötte.    Litliv.'iiiia   közeh'd 


M  »■_ 


teii 


)eil    eiiv    orszái!'    \olt     keletkezői leii 
löl 


va,UT     nely(\sei)i>eii     mn'ekeijolien.     melyről     eddi<>-     na.íiyon 
kovos('t    lehetett    hallani.     Kzen   országi'   .M<»l<l\a    volt.   melyet 
(Mldi,i»-  vajdák   kormányoztak,    kik   között    István   volt  a   lei:- 
joh'sohb.   ki   in(\Lr  a  li(Mlít(')  II.  Mohamed  sziiltáiinal 
in(M't    szállani. 


is  szendx 


s    ki    ne\'et    számos    xWv/a    t(Mtel    tette    em 


lá- 


kezi'tcssó.    István  mint  hosz)»od,'ir  .M(»ldvaorszá,íz'ot  Celviráa'oz- 


m 


tattá 


s    ors 


záL:;iiiak    »'>    iiev«'Miek    tekintídvt    szej'zett    annak 


liatái*aiii  kívül  i>.  háii.  Ii<»,í:t  a  szomszí'd  orszá.íz'okkal  1»eiisöhh 
itoütikai  r»sszeköttet(''st  h'tesítseii.  lia.  az  iíjahh  háii  sz;ijiiára 
ineü-szerz(*  lstv;in  hosz|Mi(|;ir  le;'iiiy;'inak.  Ilom'mak  kezi't.  Kzen 
idötöl  kezd\e  Moidxa-  (*s  ( )rosZ(»rszá.u' között  a  kölesönö.sséo- 
tekintett'höl  szoi'osahh  N'iszojiy  fejlődött,  melyet  csak  a- 
tör«'>kök  terjeszked('se  akasztott  \ala   nie.u'. 

Az  14SS.  r\  jeh'iití'keiiy  iiyarapodását  jelenti  a  moszkvai 
na^ix  leje(|el('ms('i:iiek.  illet\"e  Or(»szorszá.a'iiak.  lAver.  az  ősivg'i 

l'.'sZíeje(l('I('ms(\i:-.  Iiia.jd  liai^y  leje(jeleilis(\ii-.  ezeil  időhell  eg'(''SZ('U 
Moszk\a  terriletí'-lic  oKadott  he.  IJnkásál  kíváltk<'|ien  elő- 
segítette iitols('»  mA'leu'es  tejedéi m (Ml ek  szr>\-ets(\a"('  <  h'osz- 
oisz/ii:-  elleiisi\ii'(A('l.  KíiziiK'r  leii.iiyel  királylyal.  Iván  iiikáh^ 
politikai  ravaszs.'iii-i^al  mint  a  leayvei*  ('hA'el  uy (Vzed eh nes- 
kc(h-rt  itt  is.  Ki'dekes  lv;iii  levele,  melyet  Mátyás  kii'álylioz. 
SZ«'»vets(''Li'es»''lieZ  ezeli  alkalommal  Íllt(''Zett  s  melyhen  töltl>ek 
közt  íüv  sz<'il  :  ..  M;ii'  mei:kezd('*ni  a  harezot  KáziiK'i'i'al.  ki  a 
tw'cri  tejí'dch'iii  sz<")\  ('ts('i2'ese.  ílelytart<'>ini  t()l)i>  jelenti'keiiy 
{lotitoi  meiiszállottak  a  lith\;iii  hat;irsZ('lekon.  s  Aien.a'li- 
(diirej-kli.-'iii  kí\;iiisá.<z-om  szerint  tnzzel-vassal  [msztítja  közös 
ellftis/üíink  tartom/iiiyait.  Segíts  tehát  iiii'\  •  miki'iit  iiie^i'- 
álla|iod;iiik."  Azíiuhan  i'iuy  látszik.  Iio^y  M;ity;is.  ki  ('|»eu 
eZell     idoheii     el  íonl;i  !\;|  1)      j)('esei.     lililldeil     er(j(Ael     KrÍ,üTOS 

es;isz;ii'  menüsem misítí'SíMi  íViradozott.  nem  volt  azon  helyzet- 
i>en.  lioi^y  a  na.Liyt'ejedelemnek  s(\üíts('i)'(vre  lehetett  volna. 
..  Felettt'ii  öi'üiök."  íüT  haniizik  válasza.  ..ea'yíMlnrahnad 
t<'rjeszke(l(''S(''nek'  (M'oszoi'szá.a'ha  11.  Ilajland(')  \a,uTok  az  el- 
Millalt   k<'itel('Zetts(\ii'  ('rteliiK'heii  k<">zr)s  elleiis(\i>-ünk  orszá,ii;'d»a 

r('*sz  haderőddel  síkra 


liet( 


oriii.    milier\t   hii'et    veszem.    lioi>\-  e* 


sz;i!lott;il  ejh'iie.  AziM't  vár<')m  közleni(''nye(|(4."  A  véd-  ('s 
da<-zsz«'»\  ('ts(''i:ii('k  azoiil»aii  nem  \dlt  ii'x  ak(n*lati  ereíhiK'iive, 
eiivi*('szt  az('i't.  mert  iiiiihlketteii.  Málvás  is.  Iván  is.  más- 
íV'le  tei-\t'k  kivit<'l<'\ cl  íoo'lalkoztak.  másrészt  píMh^"  azért, 
mert  a  iiaiiy  maayar  kir/dyt  a  V('\uzet  iKMiisokára  kiszé>lítá. 
az  í'lők  >oi*;'i1m'i|.  ki  14ÍH).  máreziiis  ha\';'d)an  lea'szeljh  féi'íi- 
konil 


>an    Imm-sImmi   v/irailaiml  iiK^uiialt. 

I\;iii  Twer  i>ekehe|ez(''S(^  nt?in  sem  pilieiit  moíx:  ;íz 
ei:\szei  iiK'ükezdett  munkí'.t  teljes(Mi  he  akará  í"ej(v.ni.  A 
jeleiití'keny    werejai     linh<''r    <'sah'idi     viszálykodások    követ- 

kezti'heli.    meiveket    l\;(ll    t('>Uh    esZ(''Ivlvel    lllillt     szívvel     llU'li' 

inkíihh  szítani  segített,  meíi'üríilt.  liüy.  Ih»lí'\-  a  iiaüTl'ejiMleloiii 


I.  á/ár:    Az  0!•o^/  iiirodalom  türténelnie.   II. 
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;-^  i:)»í*í'<í,  •«4s«>«Sfc!". 
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nzt    mint     in-n>    tnln.j.lonnl     miii.l.-ii     .•'l^^'-i''l\    i!-''!;'''  ..!';''''' 

UiHokaillu/    r.alnlliMttM.    IImsomIo  mUS  rVW   rnVI.I    H|nkn/o<l,rU 
;,   roVluuirs  JMl-oS/.lM\vl-i  IVS/.r.-jl.l.'l.MlIsc-vkct   IS.   mcl.vrkrt  a. 

sykvMi    nM-vlr|,.l,.lri„só.i:-   U-viúrU-Uv  <,lvM>/,t..n   hr     iMiunui 

utois/,    tuhiia'nnos.Mi    Iriisr.sruv  cllm   l.'llá/.M.lvMII.  il/.oktol   111.-- 
ír  iZt;iíí:ik.  ,       ,  I     „   M, 

\/,,nl.iii     r/...kii('l     si.kk.-il     iu-v.-/ctescl.l.    cs    ndir/rM.- 
v.-innhilra    k.>/nh    lv,-lii.     hm'Iv     krts.Vkívr.l    N"V-nr,,,l     i,n;ii- 
l„„líi.s.  ni.'llcii.  unilko,|,-,>-Mi,-ik  Icginkálii.  kiiii,-i-,isl<,  |Mmij,-,t. 
k,-.|,(./i.    K.r/Mii    kliMiiin    ll>ni!m.i   .'i   k'V/lr  rs   Ivmii   ko/.t  Icnn- 

.•,1|'',     s/,.|7/Mlr>     cllrnrír     InMi     i/lirll     fns/loo-atla     a     u.|rk,-n 
,,,,,, ,in,-iiivl.  Iionnan  s/.,-nnos  lo-ly.a  liiuv/oli  ina-,-ival  s/ol-a- 
sa..Wa     Ivaii    vZ-iv   iiic->okalt;i    >    1  i^^T.   lavas/.Mii  panmcso 
a.íÖtr    ol,n,/,cl/,   \Va>/.ili.i    va.i.kiii.-ik.    l,o,ax-    lc,-.yvr.v>    ,<r//.,; 
nvoiMulioii  Ím.  a  ka/áni  fríilniv.  A  vaj.k-i  Nisnij-Nnvuor,,,!!,,. 
kiiinlulva  lcltai-ti>/,linlalk-iiiul  Ka/áni- ..|(iivnvoii,ull  s  a  varoM 
,„ii„l,.„   ol,ialn,l   köi-íihal.nn'/ta.    Il.raliim    klum  .•/.aniak' 

Hcve/ik    a/,   on,s/.   rvk..„vvrk    -   iH'kcl    km    ys   ininlan   a/,t 
,n,-kii|,la.    rsakhaniai-    iia-lialt.    számos    omkost    lia->\aii 

liáTi-a    külímliö/.ő   ucicilől  , 

.  ||,,,,|,j,„  liakiki  Ka/ai.l  Lclallialallaii  /avarokl^a  sudmta. 
,,  i,V„ii.-lollrk  olv  uaov  s/.ámmal  .irh.|,lk./.fck  hn^y  a  ii-r 
,„,,„  ,í;,|„.  .„.■IviklH.z  s/,..o.r„li.-.k.  V..1-  .\l--l|.-ni,-klia n  \rU 
,  „v.-,/./;  kiurkV-vik  vHrlvtársa  MaiiiiiiM-Aimii  .Mos/.kvalM 
„MU.knh  Ivau  vr,h.|m..  aká.  ki  ut  vmrs.ii  lo-adta  s  a 
kosinii  iMihHavI  a.ian.ir.kn/.a  nu-  i-l/alat,  a/,  .-n.s/,  la.la 
./.íintclcn  ívsrn  all<.llak  a  ka/.áui  liataiN/rlrkm  :iirlv..k<M 
nem  eo'vs/...r  s/nviirsébcn  át,-sa|.lak  rs -a/.la-  /.salanaii.v  ii.xai 
Ut<'k'~vi>s/.a.  A/,  állapotok  mi.Hlk.t  ,vs/ről  lartlialallaima 
váltak  Ilvcii  kön-ilmriivrk  ko/t  Ivaii  Cliolnis/.kij  iMm-U. 
a'  kiprol.áll  vitr/.t.  a  ironkovrtrlő  M..lmH.,|-Ami:i  kisrivt.  ,.•„ 
,-,l,-,v  állitvan  a  iiauvt..i."l''l'i.i  luMlakiiak.  Ka/an  .■llni  ívn.i.'ly. 


Máiiis   l.S-aii   (•holins/ki.i   m.-k.-/'K'   Ka/án   ostromát    >  a  i- 

:-,t   hrti   ostn itán    a    klián.ial    .-vüH    háta  nialia    ken  y. 

\.  ,-,i-v,.n,l,.tcs  hirt  l.>ja|M,lins/kii  l■;;■'l;'^ 'Vi'Y'Vf .  ^ '  '' 
Mos/.kvália:  Iván  a  na-v  .s.m.Mív  akalnialiul  ''.•'l'"^_^'  ; 
tis/tclrfl  irmlrlt  a  rovái-o>  niimlm  t^anploniaKan :  a  lianing..k 
•/úo.,ak  >  a  m'.p  lialaimáil  küMr  (•■.-  folr.  Oros/ors/a-  .•/ru 
..som.Mivnvrl   s/,al>adnll    írl   valóiban   a   tatár   igii  alól. 

Kazán    nM.di.Hlitása    s    a    na-v    lioi.la    pol.t.kai   na-|:- 
scmmisit,'....  cu-v  úi  /•>  na^^v  oszmót  .l„vsztrtl  Iván  l.lk.liH.. 
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:;!  N;iüV-l>o!iiJirui'szá.u-  fcliijítíisíií  az  orosz  i>iro(lal<»iii  tci'íilcít'u 
Uolőlf  Az  eszinr  valóban  nagy  volt  s  énlemes  a  kivitelre. 
Iván  többi  czínnM  inoll('  fclvcví'  Holu'íirország  nrnlkoílój;tnak 
vzínu't:  ;i  nauy  horda  és  a  kamai  ternlotet  bi^lcolvasztá 
birodalmaiba.  Woíxy  l'^'^üg  í*  i*o{>j)aní  kitcrjiMb^síi  terüirt 
i,i,i|i;ini(Ml;in-tatái'  népességét  annál  erösdiben  nnigáln^z 
vonz/a.  ('u'v  kliáni  vagy  ezái'i  lielylni't('»t  rendeli  konnány- 
zására.  íay  kerídt  Meíinicl-Aniin  a  moszkvai  nagyí'ejíMJeleni 
kcu'veibni  r>ani  ('N  l'zbég-kliánok  «n-ök«'be.  Az  idők.  mint 
látni  lelieí.  nagynn  jnegválloztak:  alig  ötven  év  clöti  a. 
moszkvai  rcjcdclciii  Ih'xjolatra  J;'irt  n  tatár  li(»i'd;iba.  míg 
most  ugyanannak  nnokája  fdti  be  a  kliáni  árnyi^ktrónt.  A 
latárok  nuyan  kiv.detben  neln'Z  szívvel  viselt('dv  sorsnkat, 
il.'  csakhamar  beleszoktak  s  nem  kellett  sok  idö.  és  a 
JKH'dabcli  trgvverrsck  felett  a  moszkvai  nagyíejedelciii 
rendelkezett,    kinek   hadereji't    tetemesen    növelni    sea'íti'k. 

K'/A'W  nevezetes  és  szerencsí'sen  \<''greliajtott  esenuhiyek 
k»)ze))ette  (Mle  a  nagyíejedelmi  csalíidot  azon  \;!ratlaii 
>zerenes('ílenN('g.  hogy  a  trém  Tn'ököse  ('s  jván  első  szíUöttje. 
i(|;d)i»  Iván.  14í!()-l>en  hirtelen  nK^ahalálozott.  Kzen  ifjiít 
neniesak  apja.  liamMn  az  eg('^sz  orosz  m*p  sz(M*ette  kiváló 
lV'i'li;i>  tidaJdonai('rt  (*s  szí\'('nek  ritka  j(')s;igá<'rt.  JJaj'a  a 
l.itiorozás  táradalmai  közi^pette  egyszen'i  lábfájással  kezdődött, 
melyre  eh'jiMi  siMdcisem  figyelt.  nr\osl;isa  —  mert  a  betegség 
roliMmos  gyorsasfigü'al  tejlődött  —  egy  zsidó  szái'mazásfi 
Len  iK'vn  orvosi'a  bízattak,  ki  a  n<Mgvfeje(lelemnő  livéreivel 
jön  vala  nlasZ(U*szágb('>l  Moszkvába  s  ki  fejével  kezi^skedí'dv 
rf>l;i.  houv  az  ifii'it  lielvreiillítia.  l  uv  látszik,  hoi^v  ezen 
orvosnak  több  vakmerőséu'iMnint  tndománva  volt:  a  beteg 
k'ibait  forré)  vízzel  meu'töltött  íivegekkel  égeté.  I)első  has/jiá- 
iatra  nedin-  ovaniis  nTíVíMivekből  k('szíilt  szörpöt  i'endelt.  A 
beteiisfa"  niindíu'  veszélvesebb  jelleget  öltött,  míu'nem  a. 
fiatal  berezeg  iszonvi'i  kínok  közt  és  szülői  kimondhatatlan 
bánatára  .')*2  ('ves  korában  elluínyt.  Iván  fájd;Jniához  a 
liarag  szegődött:  a  sz(M'enesétIen  orvost  börtönlje  vetteti'*  s 
iiat  li('t  mi'ilva  a  .Moszkva  tfils('>  partján  elteridő  Bahvanowka 
nevíi   téi'ségen   kivéaezteté. 

Aml)ái"  jellemének  alai)jában  a  kegyetlenség  nem 
liiányzott.  Iván  nn^gis  bölcs  méi'sékletet  és  ehn^zést  tanfi- 
sitott  nem  eu-v  alkalommal,  mi  kíváltké|)en  kitíinik  eu'V 
jievezetes    vallási    no-v    tára'valása    alkalmával,    melv    ezen 
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n2 


MőlH.ii  rlŐM.Ita  .na-Mf  >  in-ly  ni-o>/.-r>/.MuTa  l<;'nn,v|'  M- 
i,l,.,hett.'  volna  a  vallá>i  villonoá>c.k  l.-s/.öi-nyuM.  nMiirit. 
.\   .luloo-  a   küvctk.'/ö  K'tulyásT  vctti': 

'  KiWl,rn   rlt   (-V    /.si.ln.   Sirija    v-lt   a    n.v..    ki  ravas/ 

<-c;y./,,.|  ■  rs    .'.l.'s    nvlvvrl    vala    iin-ál.lva.    nM'ly,.y.'l    sokat 
,,:i,„:,|„,,/la    ,.,Hl..M'lár>ail.    Midőn    1470-1.'U    Miduul     .■J.- 
.leLMMiiH'!  \ovo-oro,ll.i  jött.   k(.t   liatal   i^apot.   Lioiusinszt  .s 
Mcxist    k.->nillnHÓ/,ott    s    rllnftt..    v.líik.    mis/rniit    .M../cs 
kön'vv..  az  ."ovcdíili   isfiii  törvniy:    lio-y  a    M.',i;valto  t..r- 
trn.-t.'t    csalók    ."s/,..lt.-.k    ki.    s  iiouy   Kri.sztiis    meg  ucii,   i. 
v/CiIrtctt-  s  |io"V  a  s/.ciitkéiM'k  tis/.tclésc  vaiósaa-os  |>oo-aiiysai:-. 
\'  k.4   liatal    vai.    iia.il..tt  a    .-sal,,    álUöl.-s..s.-í.-e    tel,-:    ih;i,.- 
sok.á.'a  kíilón  /.si,l/.  trK.k../.H  k..lHk../...tt.  n.HyMck  lrolm/.ool,U 
|,ivH  a   liatal   pap.-k  voltak,  kik   kö/.„l  a/,  c kso   .Mu'ai.ainnak 
„..v../t..  iiia-át.  fcl.'séo-ét  iMMJio-  Sárának,   h  rajon-ok  nniu 
tol,h    liivükot    s/.crcztok    niaiiiiknak.    számos    liatal    i>a|iut 
..Ir-sáUitottak.  kik  k.V/.tt  maya  a  Zsófia  s/.'.kcscoylniz  topafja 
,;ál,|-io|  is  vala   ós    .-y  tokintólyes  hojár.  Tulsm  tapaszta- 
1,„1..,„  Ha.  Woloki  sz.Vit  .l.V/sof.  ki  mint  óló  kortárs  ..mlrkezik 
iiie---  o/cn    csctról.  Sáriját  csillauvizs.uálonak  rs  iMívcsznck 
,.,.^';./i•  kal.l.alista   volt.   ki  azt  állítá  ma-áról.  lioo-y  a  titk-s 
tn.iuinánvok  miml.m  á-álian  alapos  jártassag.üal   bir. 

\z '.'ívtiH'kck  száma  napról-napra  ijesztő  módon  .szapo- 
,„.|ott'  az  e-.ház  .-.s  a    hatóság    min^len    intózke.l.'SOi  ell.- 
ma-o-  az  Ili  Itivók  moiivotvón  a  kereszténység  szentélyednek 
!„.l8eiót.  p('l.lás  eo-votértéshen  óltek.  a  ján.liorság  es  (.Mnl.er- 
l.aráti   cselekedeteket    kifogástalanul    gyakorolták,   valaniint 
■a  elóírt  l)óitőket  sziii-onian  nieutartották.  KiV'iiyeik  es  azok 
..vakorlása  'mására  vonta  Iván  nagyfejedelem  ligyelinet  is 
ki  a  i.ai)sá-  felliáLorodására  14.S()-l.an  Dionismszt  es  Alexist 
Moszkvái.!    híva    s   az    elsót    a    Szent    Mihály,    a  masikat 
l,edio-    a    Mária    .-'•enienetelónek    templomához    főpapnak 
sev.^.te  ki.   Veink  kóltözótt  .Moszkváiul  az  egyházi    viszah 
is     méhnek    -vökére   azonban    továhhra   is   Novgorodl.an 
,naradt.'.\le.KÍusnak  sikeríilt  magát  a  nagyfejedelein  kogyeiln- 
behízelegni,    kinek    nemsokára    meghitt    tanácsadója    lett  s 
„lint  ilv7.li  táuasl.1.  t(.ren  terjesztó  tévtanait.   Igy  iiiegnyern' 
,.|ra-ad'ó  heves  rálioszélósóv<.!  a  szimonowi  kolostor  arcui- 
mamlritáiát    Zczimást    ('S    számos    pai^ot  ós    szerzetest,  sot 
ma"át  Kuritzvn   l'edort.    a   naiiy lejedelen.  djakjat   vag,\    i - 
kárát    Vn.'lkiíl.  hoov  a  na-vfejedelem  sejtette  volna,  tnlajdon 
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v.saládjálKin  is  keZiliMiek  elliarap.:-dzani  a  zsi,ló-eretnekség 
tanai:'  menve  Heléna.  Ma.ximow  Iván.  .Vle.xis  tanítványa 
által  meiiiiyerve.  lielópett  a  hivók  SOíVdia.  Feltíim'..  hogy 
\le\is  olíósz  haláláig  hirta  a  nagvfejedelem  kegy<H.  ki 
íinnvira  ment  az  i'ijhitíiek  i)ártolásálian.  ámbár  maga  nem 
tartipzott  hozzájuk.'  hogy  Geruiitij  metropolita  halálával 
Zoziimist   iiltetó  az  orosz  egyház  legfól>lj  papi  méltóságának 

szék(''he.  - 

VéüTC  az  egvház  komolyahh    i-endszal>alyoklioz  lulya- 
modott  s  Gennadij  érsek  Xovgorodhan  megindítá  a  harczot 
a  tó-vhitüek   ellen.    Miután    minden    szükséges   anyag<jt  es 
hizoiiyít.'kot  összegvíijtött.  melyekhói  az  eretnekség  minden 
kétsó^uet  kizáróan    i^ehizonyítható   volt.    az    üsyet  mogviz.s- 
üálás""  végett  Moszkvába  a  nagyfejedelem  és  a  inetro|;olita. 
elé  terjeszti':   egvuttal  megnevezte  mindazokat,  s  ezek  töl>b- 
nyire    papok    c^    szerzetesek    voltak,    kik    a    keresztényi 
erkölcsök    inöuV'    rejtőzve,  a    zsidósííg    liíveinek    vallották 
maiinkat.   Iván    erre    nagy    egy ház-gy ülésre   hívta   össze  ti 
rosztowi.  szusz<láli.  rjezsáni.  tweri.  szaráji  és  [lernii  püspö- 
köket,   továbbá    számos   archimandritát.    apátot    és    egyéb 
pa|)Ot.  kiknek  ineg|.araiicsolá  az  eretnekséget  egyházi  zsinat- 
lian  megvizsgálni.  Az  ülésen  maga  a  metropolita  elnökölt, 
ki  mag;r  is  meg  vala  lepve  a  felderítések  által.  A    iiovgo- 
rodi  (■■rsek  bebizonyítá.  miszerint  ezen,  eretnekek  Krisztust 
és  az  isteiianyát  becsnii'i'eltí'k.  a  keresztet  leköpték,  a  szent- 
keiieki't    fakölönczöknek    nevezt('k    s  fogaikkal    rágcsálták, 
iizután  tisztátalan    helyekre    doliták:   hogy    sem  a  jövendő 
életben,  sem  a  feltámadásban  nem  hisznek:  hogy  a  keresz- 
t('iiyek  jelenlétében    következetesen    hallgatnak,   ellenln-u  a, 
gyengV'ket    elcsábítják.    Mint    vádlott  számos    fő-    és  alsó- 
rendű  pap  vezettetek  elő.  kik  ugyan  mindent  tagadtak,  de 
a  novüorodi  tanúk  hitelesen  cllennk  vallottak.  Töblícii  azon 
véleineiiyiK'ii    valának.    hogy  az    eretnekeket   megkínozzák 
<'s  kivég-ezzék:    de    a    nagTfeje<lelem    nem    így  vélekedék; 
kívánságára  a  zsinat  megátkozá  az  eretnekeket  és   siilyos 
böi'tönbüntet(''sre  ítélte  őket.  T<'))iben  az  elítéltek  közül  Xovgo- 
rodba  vitettek:  Gennadij  érsek  lóra  ülteté  őket.  arezczal  a 
fark  felé.  ruh;izatuk  ki   volt  fordítva,  fejükön  hegyes  föveg 
volt  látható,  milvennel  közönségesen  az  örtlög  ábrázoltatok, 
körüle  e  felirattal:   ..íme  az  ördög  hadserege!"   így  vezették 
véo-jo-  az  útczákou  ezen  szerencsétleneket  a  lU'p  szidalma- 


á 


imtiífmiiimmmtm^ 
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zásai  ('s  iiyor.s  l)áiit;iliiia/ár^ai   kö/ött    ..mint   Krisztus  clloii- 

l'oy  végződött  az  egyházi  viszály,  mely  kcuiiolyaii 
íVnyegette  az  orosz  egvliázat.  8  melynek  bizonyára  komo- 
Iva'birkövetkezméiivei*  'lettek  volii.i.  hogyha  Iván  a  höles 
U  emherhai-áti  mérséklet  helyett  a  szenvedély  és  gynlolet 
es/kr)Z(Mli(7.  iivúl  vala.  Znzimas.  ki  a  zsinaton  m^m  meivsz- 
kedr^k  titkos  "rzinkostársait  niegvédi^ii.  szívéIxMi  ti^vahhra 
is  eretnek  maradt,  mondja  a  krónika  :  valamint  sokan  aZ(»k 
közíii.  kik  az  \\\  tanokhoz  szegődének.  Tgy  látszik  azonhan. 
hoüT  a  hanuiiiat  iiiimhnkáhh  a  na^ropolita  ellen  Imdnit. 
kin»l  mimh^dd  tndta.  hogy  Imzg(')  híve  és  védelnK^zője  volt 
az  (M'etnidv'ségnek  :  s  azért  Iván  szokott  íapinlatával  14í)4-hen 
minden  feltőnés  nélkiil  elíávolítá  őt  liivatalálH)!.  Zozimas 
a  szimonovi.  majd  a  SziMitháromság  kolostorl.Ki  kíildeti'k 
vezekehd.  hol  azntán  zavartalamd  fejezte  1m' éh^ét ;  helyetti^ 
[.(mIío-  a  hiterős  Simon,  a  Szenthái'omság  kolostorának  feje 
választatott  Oroszország  metropolitájának.  Kz(Mi  alkalomhői 
az  .'vkőnvvek  kídönféle  érdekes  dolgot  jegyeztek   fel. 

Midőn  az  orosz  iM'ispökök  a  nagyfejedelmi  tanácNhan 
Simont  a  legfőhl)  egyházi  méltősággal  rnházták  fel.  az  nral- 
kotlő.  követve  íiai.'  a  papok  és  számos  előkelőség  által 
vele  n  Szíiz  Mária  egyházha  ment.  líí  mindnyájan  letér- 
deltek a  szentké|)ek  és  a  ni('tr(»politák  sírja  előti  >  han- 
gosan <'nekelt('k  az  imát  a/  isteni  csodákíV)!,  Iván  most  a 
jövendő  fő[)apot  kezénél  fogván  a  templom  kijárata  előtt 
átadá  az  (\o'vl)egynlt  ["őpapoknak,  kik  őt  nnnepí'dyeseii  a 
m('trí)poliíai  'palotáha  kísérték.  A  felkenés  napján  az  hj 
főpásztor  (M»y  szamáron  ídve  ügetett  végig  a  vái'oson.  Kgy- 
szerre  az  iinnep('lyességek  közepett(^  felemelkedik  a  nauy- 
íVjiMh'lem.  minden  szem  reá  van  irányozva,  s  a  következő 
.szavakat  intézi  a  megválasztott  metropolitához:  ..A  minchMi- 
hatő  s  mindent  éltető  Szentháromság  mely  nekünk  az  nralmat 
egész  Oroszország  fölött  k(^zünkhe  adta,  ma  neked  adja  a 
inotropolitai  trónt,  midőn  hirodalmuidc  j)üspökei  kcv.edvet 
áldólag  fejedi-e  teszik.  Vedd  át  a  i)ásztor))Otot :  lépj  .lézns 
Krisztns  szent  nevével  a  legfőhh  egyházi  liivataliui:  imád- 
kozz istenhez  ('rettünk,  s  adjon  neked  az  Kg  tartós  egész- 
séget és  hosszií  életet'.'-  A  nagyfejedelem  szavai  végeztevei 
a  kai-  egv  megragadó  egyházi  dalt  zengett:  azután  ig,v 
válaszolt    az    i'ij  metropolita :    ..A    l(^gmagasahh   jobbja    es 
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akarata  tartson  meg  l)ék.'beii  tégcMJ,  cgyoduralko.l/.  naoyfeje- 

Mem  .''s  korniáiu'dat'  Tartson  ,u-alkoaaso.l  soku.gs  i(-g> 

,i,„lí.-  o.vő/.(Ml("lnK's  a  l.o/./á.l  hű  l.ai'c/osokkal  .'S  nq.ekkel 

Il'vütt":  LV'gy  egészséges  élted  minden  napján,  alk-ss  .|.,t  cs 

in'fvösot,  te  egyeduralkodó  fejedelem  l" 

Mii-  a/,  <'íívl.á/i  vis/Aly  és  n.ozgalom  a  nagy  teje.  le  em 
,i„v."lm.H  kíváiél  n,.-rt.'kl.en  igénybe  vette   nem  szüneteltek 
/"ál  an.  üovei  sem.    .\ddig.    n.íg  a  nagyte)e<le  em    anyja. 
Istorha  lé,vé.n  .Martha  u..vet  vett  fel,  életben  yol  .  a 
testvérek  tíirl.ető  e.o-vetértésben  éltek  egvn.assal:  de  nulMn 
.,,  .,„o-  hr.b-v  14S4-ben  meghalt,  mintha    vele  a  esalad  jc 
■  zeílm..  is'Vlköltőzotl  volna:  isnn-t  kitört  a  f'^ota  s-^un;^^>:;;- 
dozé,  ellenségeskedés  közöttük,   niely  numl  kon.olyabb  s/u 
„Itött.  Seui   .\n.lrej,  sem   Boris  nem  tudtak  a   megváltozott 
viszonvukhoz  hozzászokni:  alárendeltségiik  es  tuggo   hely- 
zetük ^  Iwitvinkkal    szen.ben    elkeseríté    okét    nund.nkabb. 
Xnvjnk  f'kintélve  és  befolyása    mérséklé   ngyan  elkesere- 
ilósüket.  <le  midén    az    é/demes    hölgv    nem   volt  többe    a 
visszatartott    -vűlölet    elemi    erővel    kitört.    1  van     ki     előtt 
nem  vala  titok  testvéreinek  elégületlensége  s  ki  litlivaniai 
tartózkodásuk  óta  amú-v  sem  l>ízott  iuM.nük.  élx'r  szemmé 
kísérte  minden  tetteiket.   Kgy  ideig  mindkét  tel  tartózkodott 
az  ellenszenv  bármelv  nvilvánításától :  de  ez  csak  növelte 
a  kölcsönös  bizalmatlanságot.  Egyszerre  híre  terjedeii.    lygy 
Iván   kiadá  a   paranesot  öcscse  -\ndrej   .'Itogatasara.    ki  az 
ellenségeskedő  tweri  e^  rjez.sáni   volt  fejedelmekk.'l    allam- 
veszélves  összeköttetéseket  tart  lenn.  .Vn.lrej  elejeii  szökésre 
yondolt.  majd  bio-o-adtabb  meggyőződésre  jöven,  egy  ijízal- 
niasát   Ivánhoz  kiíldé.  megkérdezendő  tőle.  vajjon  mi  által 
vonta  ma-ára  a  nagvfejedelem  haragját  V  Majd  személyesen 
nient  bátvjához.  hogy  bűnei  tőle  megtudja.    .\   uK^tropolita 
közbenjárása  ei-v  időre  helyreállította  a  békét  a  testverek 
közt    ÍJe  a  viszálv  csakhamar  megújult,  midon    Iván   regi 
szövetségesét, -Mengli-tihirej  krimi  kháiit  segitendo.  testvé- 
reit is  az  ellenség  ellen  knldél  Andre:jt  ellenségei  butlen- 
sé'oo'el  és  a  hordái  tatárokkal   való  egyetértéssel  vádoltak. 
\mbár  a  vád  alaptalan  volt.  mégis  felkelté  Iván  régi  bizal- 
matlanságát és   gyűlöletét   s   azon   elhatározásra  osztoiize. 
liogv  öcscsét  szabadságát(»l  niegfoszsza.  Rjapolmszkij  bzemeii 
több    bojár   kíséretében    Andrej    berezeg    sátoral)a  lepvén. 
ho<'-v  ('Ifoíi-atását  tudtára  adja.  mély  meghatottságatol  nem 
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^! 
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tiuloll  iiiíih1J;ii1  s//»linz  jutni.  Mai<l  azoiiUaii  nralk(Mlváii 
érzeliiioin.  a  következőiéi:-  sz('4(>tí:  \\'a.sziljevit>  lia  Aii<lrej 
liereZA\u'  lír.  az  Iristeii  és  \Vaszilje\  its  Iván  iiaux  fejiMleleni 
nevében,  ki  ei><'sz  O]'0sz(H'szág  ura  s  a  te  i<lnselil>  liveivil. 
tudtodra  adom.  li(>,ii'y  íouoly  vai:y.  .  •  .  Andrej  n\  u^-odtau 
luül<i'atá  nie<>-  bátyja  knldötíji'í.  azután  í.uy  .sZ('>lt :  Istm  ( 
az  ui*a 


Ikodú.   livéreni    akarata   le.uven    ine.i:-:    leUTen   a   lei*-- 


felséü'ese 


1)1)   bíró  közöttünk:  ö  tudja,   Ii(»lít  ártatlanul   iV»sz- 


tatoin    ineLi*  szabadsáiionitol. 

Andrejt  a  táboi-lx'.l   egyenesen   a   l>öi1önbe    vittí-k.    Iiul 
bilincseket    raktak    i'á.    mint    a     Icuiia^Tol)!;    i:nn(».s/tevoi'e. 


Fűti:  Dimitrii   és  Iván.  daniszlávban  has<»nl('>k<'*i»en  ío,usag»»a 
ejti^ttek.    A    leu'súlyosabb    \ád.    mely    rlh-nc   felhozatott,    a 

az     e!lens('uu'el     \alé»   összej.'itszás    vádja    vo" 


liutlens('ii- 


es 


It. 


luelv    ellen    szerenes(*tlensé,u'ere    nem   tudta     maiiat    elcizse- 


o'e 


lUei 


sen   tisztázni.    A    liaza   (*s  az  állani    (Tdeke.   ta.lán    ep  o 


Iv 


•té'kben    Iv.in    l)()sszúja.   áldozatot   követeltek.    Tiiyanazou 


idöl>en    Iván    IJorist   is   niaiia   ( 


'1(*   id»*zt('.   kit  a  l)unr<'szessei;- 


látszi 


\        c 


il)l)an   /illott, 
ok 


Ví'ldja     terheli,     de    kinek    fnbíine     li^X 

hogy  k<'zesséu'et  vállail  Amlívj  ártatlansáe-ái'H.  ami  z>arn 
bátvjuk  szemében  eh'U'  siilyos  lnin  \ala.  .  .  .  Moszkvában 
ezalatt  íV'Ielem  <''s  retíegi's  uralkodott,  mindenki  sajnálta  i\, 
kíUönbcn  n('|»szeríi  herezeii'eket.  kiket  nz  állam('rdek  vaLiy 
az  embei'i  u-yíilolei  !ial;dra  k;irh(jzíal'»n.  An<lrej  14!>:>-ban 
a   bönöidien    hirlelen    kinnill  :    ..a   nau-víéje.lrleni   kinmndiia- 

N 


tatlan  b;inatára."  mini  a  .i<>liiszenjn   aiinali^ia    ni«eMl'a     .Nem- 
sokára  követleöl  a  halájhan  lloris:   (Vs  |v;in  tel  vala   mentve 


;i/nii     ii\oma->     alni 


mel\       Ih' 


(.l\- 


>k     nviiutalan^a 


ij^'<  )t 


.^Zel'Zell.    es   pedm"  a    IMMkill.    Iio-'X    IcIkn^Mi* 
telén    lial.-'díti'leí    \;idi;i\;i 


Bor 


S    (>!'(► 


•lel  ei:\   t''»rvenv- 

»  • 

tcrhelie   \nlna.    Tlív     Andri'i  mint 

kiöl 


kösei    1  llh-beii    lemond.'inak    orok<»li    hültei'ei 


a    iiauyíejedelem    ja\ara. 

Alii:"    ezen    eseni(''n\ek    ( >|-(i>z<'i>>z;ii:'    lakn>.s;i^al     nau'V 
nH'rU'kbeii    |no-|;dkoziatlíik.     addiii'    a    l-irndal«'iii 


lekiiií«*iv 


kií'eli'    mindinkíibb   ntAckedett.    N('meioi"sz;'iu-bati    min 


lel  de!' 


naL''\    ('rdeklödí's    miitaikozo 


iH   <  M'íKNZor.száu    iránt,    melyet  a 


titokszerűs(\a'  leple,   ne 


|\   ré'szbcíi    iiK'i:  mindi;:'    elt'öde.   ni' 


()• 


n    111.  Friiiyes  m^niet 

jelit 


inkább  növelni  se,uíteil.   Az    Ijsc.  r\ii( 
császár  e^y   lekintí'lye.^  követe.    P'piel    .\likl<»>    lova*:"  j(^ 
meix    Moszkvában    nralkod(')jának    e-y    sajátkezű    levelével. 
..Minden   kereszti'iiv   or>zá,20t  nieiiiátoiialíam   mar."    szolt  a 


követ 

megisiiK 
))en  uyamis  s 


és  sok  királyt  latiam:  most  Oroszországol   ('diajtom 
'rni  ('>  hatalmas  nagvteje<lel]n('t.'    A  l)OJárok  kezd»-t- 


zemekkel  néztrdv  a  követre,  ki  minden  kíilönös 

bízatás  nélkül.  Iátsz<ílag  esupán  a  kíváncsiság  kielégítése 

'ii'ett    jött    körüki>e:    de    nemsokára    nieggyözödvéu    igaz 

érdeklö<léséröl.  nyájasabban  viseltettek  hozzá.  K('4  ('V  imílva 

P()|)iel  mint  császári  követ  állandé»an  .Moszkvába  jött  s  ezen 
i  .  .  •.-•■         I..       /Ili' 


ino 

V( 


idö    ota    (Jroszoi'szau"    es 


i    m'inet  birodalom    közt  állami'') 


])olitikai   összeköttetés  jött   h'tre. 

A  német  császár  követe  nem  eléaedett  a  metldö  di[.lo- 
inatiai  összekötteti'ssel.  hanem  niaradandöl)b  dolgok  léti'e- 
hozásán  fáradozott.  Igy  III.  Friuyes  niogl)ízásál)ól  megk('ríe 
a  naa'VÍéjedelem  leáiiváiiak  I leieminak  kezét  Albrecht  l)ádeni 
öri:r(')f  számára:  s  k('rte  a  nauyfejedeliiiet.  hogy  tiltana 
ineu-  a  nskowiaknak.  Iioüv  a  m'iiiet  védelem  alatt  áli«'> 
li  von  iákat  minduntalan  háborgassák.  Az  első  kívánságí<»l 
Iván  nem  ideucnkedett  s  I\iiritzvn-t  a  császárhoz  küld(^  a 
továbbiak  megállapítása  Ví^aett:  a  másik  ügyben  ellenlieii 
a  leghat;irozottal)l)an  kijelenti*,  miszerint  a  pskowiak  csak 
azt  teszik,  mihez  a  naavtejeilelem  tudtával  és  beleegyez-/- 
síA'el  ^jo,i:uk   \an. 

Krdekes  a  harmadik  kiliallaalás.  melvni'l  Iván  .szimn'- 
Ívesen  toizadá  a  cs;isz;iri  követet.  A  naíivfejedelem  bojárjai 
és  (dökelöi  <'l(''n  .*'dlva  bocsájtalá  maga  eh'  Popielt.  ki  e 
szavakat  int('Zte  háiihoz:  ..KeLi'ves  ineiz'lialluatíist  ('*s  titok- 
larl.-i.^l  k<'rek.  Ila  eilen.s(\u-eid.  a  leiigvelek  (vs  csehek  meii- 
lnd!i;ik.  Iioi^v  miről  vagvok  most  hozz/id  i>esz('lendö.  i'my 
('létem  bi/(.ii\;ira  veszélyben  loroü^na.  Azí  hallottuk,  hogy 
le.    iiagvlejecleleni.    a     páp;it<')l    a     királyi     ezímet     kérled    a 


ma.a'ad  r/ssziTe:  de  indd  niei:-.  lioiiy  nem  a  papa.  hanem 
eu'Vedül  a  császár  az.  ki  királvi.  herczeui  vagv  le|edelmi 
iní'lt<')sái:ra  emelliet.  Ila  királvlv;i  (')hajtasz  lenni,  lígv  kesz- 
s('ii-i>'el  íelajíiiilom  közbeni;tr;is(»niat.  Xauvoii  tontos  azoni»an. 
hoí>'\  az  í'iuN  a  leiiüvel  kir;il\  elölt  tilokban  tartassí'k.  ki 
att<'»l  íV'l.  ho'v  ha  te  vele  ea'venranuii  uralkodóv/i  leszesz. 
a  ví'"j:\  orosz  tai*tom;invokai  \  isszakö\-eteled  tőle.  .  .*  Tn.'íii 
válasza  bíiszke  ('s  íejedelmi  volt.  melyet  nem  maga,  hanem 
bojárjai  .'illal   adott   a   császári   megbízottnak.    ..rralkodón! 


IV 


a   naayíéje<lelem."  m(>nd;inak  a  bojárok.  „Isten  kegyelinel»ol 
örökié  az  orosz  biro<lalinat  őseitől,   kik  hasonlóképen  migy- 


íeje(|i 


einiek'    vaian 


ídv 


mert    őt    Isten    helvezé    l)irtokába, 
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.„•i'a  krv\   Istent.  Im'uv  tnrtsM  lu.--  a/.t  a/  ű  /.s  liai  s/.Mi.mn. 
V,,,-,|,    i,|;;kn-:    ,\r    >..has.;u,   fog  ti.MgM    lolölt    inns    li.talinat 

(■|fo..ailni   vaüV  elisiiifriii.-' 

"ivri,    határozott    nvilatko/.at    után    n.m    niani.  t     ma^ 
|,.it,a.   tnint  a  kényes  t..nnés/...tn  ügyet  elejtem.    \  lohLiekre 
,,Vve   Poi.iel   ni-'i^-  '-sak   a    követk.'/okel    jegy.'/.te   nieg:    -A 
„aóvfej,.<leieninek    két    leánya    van:  lia    ne,n   loga^lna   .1  a 
),á,leni  őroTétot.   (v^x  a   .-sá^/.ár  egyikét  a   s/as/.  _i,eiv/..gek- 
,„.k  ajánlana    vejének,    kik   unokatestvérének  liai.    a   niasik 
|,,,,-/.o-nö    taian'     ZMgn.nnl     In-an.lenlMU-i     orgn.     nejeve 
,,.1„,,H,,    kinek    legi,lé>eM.    livéTe    a    lengyel    kn;a  y    veje.- 
Fn-e  a/,onl.in   választ   iH.ni   ka|,oU   >   Po|ael   in^lknle    n  a  ott 
viss/a  uiaia./,.   kihez  azntau  i-ovnhlel  n,o),h  a„ag.v lej.Mlelem 
.,   „r.i-o...  száianazásfi  Ti-aehaniote..z   (.yörgyot   kuMe  k,;Net- 
„Vhe  a    k..veike/,o  nlasítassal:    ..í.    \   --sászarnak   e..   Iianal 
Miksa     i-éniai    kiralvnak    ainyujtan.lo    a    n,e-Kizo    lev,;  .    a 
'„a..vleje.lelen,    osziule  haratsá-ának   hi/loMlasa    kisei-  .■''.■H. 
II  ^\l(.n.l,oszé.!en.lék  é-  nn'gállaiHUnnlé.k   a   kr,l.-onov  haiai- 
í-áe-os  kövei>eovk  a    jovohen   s  a    niiudkeiallan,  kozli  Zavar- 
talan kozieke,iés  közeiehié,  vi>zonya,.  ii  •  ■\^';".i^;'';;'-;; 

tare-valása   alkalma vai.    vájjon    a    na-vle|e,lelen,    hajL-nnlo- 
h.anVal  a  l^á^leni  érorolnak  néni  a.lni.  ki.jelenten.lo.  nn>z,;nnl 
e/eii    há/.as.a-   m.n,    mé-lfé  az  umv,   ui'alko.lo    na-y>agalioz 
e.   hatalmához,    ki    a    fegi    gérög    esászárok    leMveiv.    kik 
F.vzanezhau    való    letelepe^lésük    ulan     líomal    a    papáknak 
..„..v.ltékát.  Ila  azonhan  a  e>ásza:- lia.  Mik-a  ku'alv  szamara 
,-,|,aj,ana    az    or,,-z  na-yiieiv/.egné    k.'Z.ei   meunyenu.    a/.on 
,..,.llM.n    nvnila»ek    neki  ívmniv  kivausa-anak  leljesUeseiv. 
|\-       Ker,Messrnek     NYmietországlian     hasznos     művészek. 
é,,íteszek.    hánvászok.    ii.arosok    sth.    kik    hailan.h.k   orosz. 
sZol-'-alalha  li'|mi.-    Költse-einek  leplezésére  a    na-yh^je.lrhnt 
követ    sn    r/.ol,olv-    es    c.tHKI    menyeikéire 1    kapott. 

'rraclianiol('.sz  Majnai-i'i'ankfurtl>an  lisztelgeli  .\lik>a 
kiralvnak  kinek  e/,en  alkahnnmai  40  ez.oholypremet  es 
...rv  ■hermelin-  és  evelkehumlái  nyujtoii  át.  nnnt  a  nag\- 
f.^Hlelem  ajan.lé.kal.  .\z  o,-o.s/.  kövt  egé'sz  Nemetorszag' 'a n 
tis/tolet  tár-vát  képezte:  ha  a  rémai  király  logada.  rendese, 
l,,|,-.|„.,t  ii-onjai-é,l  ,-s  ma-a  mellé  ültele  Iván  meglazotljal. 
Kr,  ilv  nvaja>an  !uua:lá  a  esászár  i>.  Trarhamolesz  az 
14ÍMI.'  nvár  (leivkan  l'ehitoi-  (.yürgy  .-sa.szai-i  '^"W';""''; 
saeáhaii'teri  vis-za  Moszkvaha    l.'ovhhlel  ,.|el,h  meghalalozull 
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a  naüV  niagvar  király,  llunvadv  .\i;itvás.  iiiiiiek  t'olvtáu 
•  Ma.Li"yMro!'szíi,u*  politikája  ;i  külfölddel  szonibeii  egészen  ineg- 
Víilto/ott.  rtódjíi  sz(Mit  István  trónján  KáznH']'  lengyel  király 
lia.  II.  riászló  h^tt.  ea'v  u'venu'e  és  tehetetlen  nralkodó, 
kinek  liuszonliai  ('vi  dicstelen  kormán \/á^íL  elűk('*szítenl 
seüítí'  Maiiyarország  t'iiggetlí'nségén<'k  nicLrseinniisiilését. 
A  inauvai*  és  lenavcl  királyok  szövetkezése  i<l('Zt(í  el  Orosz- 
ország  ('s  NíMnetország  [)()litikai  szövetkez(,'t(''t.  mint  termé- 
szetes kiíVílvását  azon  ('rdekközösséi>nek,  melv  az  államok 
i<'>zaii    |tolitikáj;it  meghatározni   szokta. 

Miksa  császár  ko!'áhhi  szerzödi'sekre  hivatkozva  Mauvar- 
ország  koronája,  ntán  vágyính^k.  míg  Iván  iiaíivfejedelem 
a  litli\;in  r(''szek  \  isszaszerz(''S('1  (')hajt;'i.  ne'lyek<*t  W'itowt 
szakított  vala  el  nroszországt('»l.  A  szövets('ü-et  a  k('4  állam 
közt  az  ('rdekközösség  hozta  vala  l<''tre.  .Miksa.  Ii<>gy  e 
szö\-ets(''get  meg  erösehln''  tegNc.  a  maua  reszcrc  iin'uké'J'tC 
k<'>\('!o  íütal  a  naü'vt"ejed('|(Mii  eiixik  le;ni\  j'mak'  kez(''t  s 
<'ii\iiltal    --   az  oroszok   nem  csck/'lN   meiilHttr;inko/,-i>,-ira  — 


a  liozoni;'Hi\  na,ü\s;'m;i  ('s  t''rt('k<'  lelöl  TiiiLikoZittí.  A  \;ilasz 
udvarias  <le  elntasíí('>  \olt.  hivatkozással  a  ííaíal  nauvíeje- 
deN'iniiö  \;ill;isára  s'.^  szok/isfiira.  s  m/oii  kr>rídm»'Miyre.  ho.iiy 
il\  k(''ii\e.s  teniií'szeiíi  íiii\lien  a  nai2\  lejiMlcjcni  nem  hajlandé) 
eiiv  l\('tzr)ns(''ges  k<'»\('ltel  hizalma>  ('rtekezohe  hocs.'ijtkozni. 
.Mindenekelőtt  arr<'>l  kelleti  \(»!na  heNZ(''Ini.  vájjon  az  orosz 
lierezeiiMiö  mint  Miksa  császár  n(je  is  meülartliatta  volna-e 
\  all<-is;it.  ini'Khen  szídetetí?  Krröl  m  nau'N  teje(|c|eni  kídöii 
ír;i>l)eli  kezess('get  ('(hajtott:  minthogy  azonhaii  Pclator 
ilyennel  m'm  rendelk(7>ett.   az  egész  házassági    íilít   ehjteték. 

.\  házassági  terv  meghii'isnlásával  azoidian  a/  állam- 
í'rdekek  kor/intsem  szenvedtek  k;'irt:  s  nenisokiira  h'trejött 
ciiv  ('|i  oly  fontos,  mint  kt")\"etkeznhMiyeih«Mi  m<'>sze  kihat('> 
szei'Zod(''s.  Az  orosz  n'szröl  szerkesztett  szerzöd(''s  foh^  |>ontjai 
a   kö\ ctkezökhen   foglaltatnak: 

..Isten  akarata  ('s  saját  szeretetíinkhöl  mi  Ivfin.  Isten 
keíivelnH'höl  eii('sz  ( >roszorsz;'iü'.  W  ladimir.  Moszkva.  Xov- 
.liorod.  Pskow .  Jiigoi'ia.  W'jí'tka.  Perm  ('s  Hnlgái'ia.  azaz 
Ka/.in  sth.  naa"v  fejedelme.  testv(M'íinkkel  .Miksa  i'é)mai 
kii'álvival  ('s  osztrák  lierczeui''el.  Hnr^n  nd.  Lotliaringia. 
Krajna.  Styria  sth.  herczeg('vel  ahhan  e^iiyeztnnk  meg, 
iioiiy  egvmással  r)rr)k  sz(M'etethen  ('s  <'ayet('M*tesh<'n  t'ognnk 
élni   s   hoii'v    minden    alkalonnnal    seiiíteni    foifjnk   euvmást. 
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Kzeii  utasítások  el('u-s('*o-(^seii  Mzöiivítják.  miszerint 
ül.  l\;in  fejíMJelini  ('^s  iiralkod('»i  iii(''lt('>sá;i'ának  t<sjes  inda- 
tálain  volt  a  császárral  val('>  ('riiitkezése  alkalmával :  s 
ámh;ir  ismerte  a  szerződ<'s  fontossáuát.  mely  a  JKMiiet  nral- 
kod/ihoz  kőté'.  öiKM'zete  e,uy  pillanatra  sem  liaíiyá  es(M'hon. 
Tra<'lianiotes  ('^s  Kiilesew.  a  na,a\"íej(M|elmi  követek  Ltiheekből 
értesíti'k  urukat.  Iioíít  a  dán  király  ré'szé'iVíl.  ki  Leii,u'y(^l- 
orszájiLial  harátsáu'os  viszoiiyhan  van.  töl)i>íV'|e  nehévx'^get 
kell  tapasztaliTKík.  Mindazonáltal  mindketten  szei^'m-séson 
eljutottak  eZ(''ljnklioz  s  Miksa  es;'i>zárii;d  Xrirnherg^eii 
tisztele.u'lek.  s  átiiyiijták  neki  ajámh'kaikat :  xi)  ezoholyt. 
damasztot  i's  eny  s(')lyniot.  A  \<'m1-  ('s  daezsz('»\(4s(\ü're  voiiat- 
k«>Z('>  ^zerz("Ml('st  Miksa  eHo^adta  s  azt  eskíiji'vel  <'s  sajátkezíi 
aláír;ís;t\al  erösiti''  nieji'.  Minthoiiy  jdöké)zl)eii  a  császár 
jeiixet  váltott  a  ^reta,ünei  lierczeu'iiöveL  a  házassiiui  tervr<'>l 
a  k('>\"etek.  e!('',U'  ta]álltatosail.  eiillít('*st  sem  tettek.  A  ket 
kövei  az  14!U.  aiiiiiisztiis  v('li-(mi  visszati'i't  Moszkvá^ia. 
mau/ixal    \i\(''ii   a    m(\u<M'ösít<'tt  szr>vetsé,L»'i   oknu'inyt.    mely   a 

naüN  fejedelmi    le\"('lt;irlia    letí'teiiK'liyeZterett. 

I  LiT  l;itszik  azoidian.  hoiiy  a  hizalom  in(\a'  nem  állott 
el(',i!'  szilár<l  alapon  a  ké't  szerződd  iii*alko(|('>  kozt.  mert  ií^ít 
Mik^a  mint  lv;in  isiiH't  ké)veteket  cser<'!tek  e,ü'yniással.  oly 
(Vj'dH,!.  lioLiy  a  szerzöd(''s  miké'uti  foganatosít;'isa  iránt  egy- 
iíi;iví  elleiiörizzt'k.  Mindkettőnek  ('^'deké'heii  állott  a  lengyel 
kir 


il\i  hatalom  iivena'ítése.  s  Miksának  főkiMXMi  a  Jiéiuet 
va,L!\  most  már  porosz  lovagok  megnyer«'se  közös  nemzeti 
cZ('lokra  ('s  vállalatokra.  Kmlít('sivmélté)  íó]\\ .  hogy  Aliksa 
követe  a  nagyí'ejedelmet  a  kihallgatás  alkalni;iva.l  14!>2-l»eii 
már  cziirnak  sz(')lítja.  s  liogy  a  moszkvai  köv<'tek  is  ígv 
nevezti'k  urukat  XiMm^országhan.  Kllenheii  a  diplomatiai 
jenvz(''kekl»eii   a    iKMiietek  a   czár  sz«'i   helvett  az    imperator-t 


lasziialla 

Kr(|ekes  világot  vet  az  akkori  politikai  állapotokra  és 
kíváilt  Miksának  Mau'varorszáiiiioz  vah')  viszoiivára  azon 
válasz,  melyet  Iván  Uimitrij"  kincstárnok  i'^s  Knrizyii  titkára 
által  helatornak.  Miksa  meghizottjának  a  nyilv/iiios  kihall- 
gatás   !jt;in    adott  s  melyet    a   köv(4kezőkbeii   ide  igtatunk : 

..  Kn  őszinte  szövets(\a'et  köti'k  lív<'i"emniel  Miksával : 
el   vah'k   határozva   őt    a   lei»'komolva^d>an   seo-íteni    Magvai'- 


oi-szái>*    nieuiiodításánál 


már    kész    voltam    é-rette    lóra 


tr^- 


sZMÍlíiii!.     mi* 
I  'l;is/l('>T     \nhi^'/t;'i 
kilx'kíilt:  íuv   :r/ut;iii   ( 
Icimiv.'ilo     ^*'iii 
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hozzá  a  kényes  üuy  eli^üazítására.  A  1(\iiih'Ii('Z('1)'>  részét 
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{•('szi'i'e :  de  leiiNcn  na,ii'\on  ('»\atos.  nehoiiy  az  uralkodó 
t(J<Ínt('IV('li  a  leukisehh  esoröát  ejtse,  rtkozhcii  kiMVssc  fel 
a  szász  választ(')fejed(Jiiiet  s  átnyújtván  neki  a  í<>  czaholylH')! 
ill('>  aj.-imh'kot.    köszönje   ine,ü"  elöz('kenyséi>-ét  és   szívess(>,ü'('t 


liiclyheii  az  átutaz('>  orosz  követeket  r(''szesít('' :  eiiyszersinind 
arra  i>  kiérje.  Iioí^'n  \  ('(Idniezze  iiieii'  őket  to\ahöi'a  is.  \ala- 
iiiiiit  azokat,  kik  nlaszorszá.u'liöl  jönnek.  \  éare  eii.iz-edje  inei»' 
Miksa.    Iioüv    iKMiiet    művészek    nroszoi'sz;i,ul»an    nie.ulidept'd- 


liesseiiek.     inelv     szívesscuct    a     liaay !eje(|('|ejii    kesz    millöeli 
lehető    i(i( idoli    \  iszoiiozni.  " 

( >ros/ors/;iüiiak  na.uy  has/nára  vált  a  \('metors/á,ii-hoz 
\\\V)  vis/onya.  (Vs  pedi^-  neinesak  politikai.  Iianeiii  iiem/et- 
iia/das.-iiii    tekintetöeii.    .\    u'vakori    ('i'intke/i's    Kiir(')pa 


" )  _ 


eu 


liatalinasal>l»     nioiiareh  iá  jávai    ('s    dynastiájával     k('ts(\ükívril 
Jte  Oros/ors/ái:-  tekiiit('lv('t  a   nyu.a'ati  iK'pek  ('s  államok 


llo\  < 


<'lo1t 


1    inos/k\ai     1 


iiii\"aii    iii/oii\ara   ( 


idvar.  mely  külNÖ  iV'iiy  tekinteté-lMMi 
'léhl>  MMii  s/íikölköd('k.  í/l('s  t(Jx'iiit(4('lM'n 
is  kö/cledék  a  nvua'ati  udvar(»klio/.  Iván  liüs/keséüV'iiek 
felettíMi  hí/elu'ett.  ha  a/  id(\u"eii  hatalmassá.u'ok  k<»\('tei.  kik 
jiiind  síii'íiUöen  tordiiltak  ine,^-  a/  oros/  főv;irosUaii.  csíHlál- 
ko/ással  szemlélték  Moszkva  sz«'ps(\o'eit  és  nevezetességeit, 
s  kik  az  orosz  ea'V(Mliiralkod('>l>an   az  éjszaki   hataliiiassá,iiok 


h'jet  es   \-ezeret   lattá 

He  uK'.u'  iia,uvol>l>  haszna  volt  Oroszorszá.uMiak  a  k(']>zett 
("s  szakértő  ideo-en(d<  l)etelepe(léséUől.  kik  mind  na.ayoM) 
száiidian  jeleiitk(7.ének  s  érvéiixesíték  tehetségeikig  i'ij  hazájuk 
Javára.  A  háiiyászat  e(ldi,ü'elé  <  )i'oszországhau  majdueiii 
ismei-etleii  volt:  ideii-eiiek.  kik  eayes.  érezekhí^n  gazdag 
vidékekre  vetődének,    kizsákmánvolták    ugyan    a    természet 
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lf 


kincseit,  (le  iiiíikIcii  i'ciHiszcrcs  mívch's  in-lkíiL  iiiká!>l>  a 
ma.üiik  liasziiíira.  mint  az  nrszái:'  javára  ,ü'on«lolva.  Szil>ii'ia 
('■s  a  .hiíz'i'a  íoly(')  niclii'kc  vt»lt  snkáiu'  az  <vj"ist  liazíija  :  (W 
már  a  W.  században  kia)>a<ltak  az  aknák.  \  a,uv  nem 
mívcitcttck.  s  az  ('vk<)nyv('k  sokáig'  köNctkí^zetcscn  liallízat- 
nak  a  l)án\ászaíiV)l.  Perm  c.íivcsítésc  (')ta  Oroszorszáiipi!  az 
(7Jistnn'v('l('s  iij  l(Mi(lril('t('t  kezdett  venni.  \al<'>.szinn.  ImuT 
Ti'achaniotesz  hozta  ma.uával  Ni'nM'tni-szá.ülM')!  az  első  l>ányá- 
szokat.  Az  14^H-lM'n  k('t  n('met.  .Ián(»s  ('s  X'iktor.  Petrow 
An<lrej  és  lioltin  W  aszilij  íársasá.aáltan  ellia,i:\ía  Moszkvát, 
olv  czéMiól.  ho^y  a  Pctsora  menti^hen  ezüst  után  kutass(Mi. 
HÍ't  hó  nnílva    visszatértek   azon    hírrel,  lio.ízy  a  Zyima  folyó 

.ti'e.     hanem    r('Zi-e    is    Imkkantak    és 

II 


mellett    nemcsak    ozíis 

pedio-    tíz   worsztnyi    tei'ületen.    Iiiisz    wcrsztriyi  távoHían    a 

Koszma    folvótól.    háromszáz    wersztnvire    a     Petsorát('^l     és 


>> 


).) 


00  werszt  távolsá,ü'han  Moszkvát(')l.  Kz(Mi  hír.  mely  vahuiak 
liizonyult.  nagy  örömmel  tölt«'  el  Ivánt,  s  ezi^n  idótól  kezdve 
Oroszorszáíi'  mind  iiai>voí>h  mennvisé'ulien  nver*'*  a  nemes 
íV-niet.  melvhói  kíihuihözö  ixMizneniek  rs  (^rtékes  érmek 
vei'ettek.  Az  oi'Osz  r(\üis(\i»-ek  közt  művezetés  helyet  ío,ülal  (^1 
eiz'v  aranv('rem  141)7-liól  Szent  Miklós  alakjával:  a  körii'ut 
azt    mondja,    houv    a    na,i:yr"ejedeleni 


III.    Iván 


ezen 


'//  ('rniet  öntet(''  aranvh('>l    leánva    Theo(losia    számára.   Az 
Iván  alatt  készült  ezüst[)('nzeken  közöns(\ü-esen  ei»y  íe<iyv(M-es 


ovas 


láthat(; 


A     ném(4    l)iro<lalmi     követs('i»'ek(4    iiemsokáj'a    a    dan 

Izsai^atai    khánok  követei   követték,    kik 


V  s  az    azsiai    < 


királ, 

politikai  és  k(M-eske(|elmi  összeköttetí'seket  kerestek  Orosz- 
orszáüü'al  ('s  annak  feiedelm('vel.  kinek  híre  növeke(lól»en 
vala  éiuy  keleten,  mint  nyn,üaton.  A  kankázusi  tejedelmek 
közül,  kikkel  f)roszorszá,u-  össz(l'öttetése  a  tatár  hódoltság 
ideje  alatt  megszakadt,  az  i\V(M*iai.  Sándor  herczeg.  meg- 
iíjítani  igyekezett  a  szomszí'dos  viszonyt  az  orosz  nagy- 
íejedeleimnel  s  ily  czélhói  két  elóki^ló  köv(4et.  Xiiriman  és 
rhozemárnmot  kíild('  .Moszkváha.  Sándor  fej(M|eleni  levelél)en 
jván  alázatos  szolgájának  nevezi  mairát.  ót  magát  a  nagy 
ezárnak  ezímezi.  a  „zöld  ég  világosságának",  a  ..sötétség' 
csillagának",  a  ..kereszténység  reményének'',  a  ..szegények 
(M'ós  támaszának."  valamint  a  ..törv('Miy  ('s  igazság  oszlopának" 
s  ..a  földi  ))éke  l)nzgé>  fenntartójának".  Ví'gre  ..Szent  .Miklós 
tisztelójéncdc."    Nem    szenve(|    ké4s(\a(*t.    hogy    a     kankáznsi 
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ui'alk<)<l«'»  kí'jK'k  tarkasíiii'a  tckiiitctí'lMMi    ti'iltcn   ikmik^Iv  iva'i 
lívzaiH-zi   mlvaroiiczoii. 

111.   Iván   iiralkíxlása  alatt  jött  lí'tn'  a   N^ü'cisö  politikai 
<'riiitk<'Z('*s    Oroszorszáo-    ('s    Törökoi'szág  között,    moly  Jván 
Irvclc  után   i\ó\\(\    melyet  a  sznltánlioz    intézett  s  melylx'u 
maiját  (\i>('sz  Oroszország  oi>y(Mlui*alko(l(')jáiiak  és  számtalan 
ország  urának   nrv(vJ   kelettől  éjszakig,    felettéu    barátságos 
tej'mészetu  lehetett.  Tsak  hogy.  nu'g  Iván  az  ozmán  szultánnal 
[barátságot  igyekezett  létesítejii.  addig  i'égi    hű    szövetsége- 
s(Miek.   Mengii-<iliij'ej  krimi  tatár  kliánnak  (M'dekeit  immii  kis 
nH'i*t(''kken   v(vsz('lveztet(*.  minthoav   II.  I>ajezid  szultán   Krim 
hckehelezését    az    ozmán    liiroílalondia    egyik     politikai    fel- 
adatáéil    tíízte  ki.   Ekk(jr  alapítá  a  klián  Otsakow  erősségét, 
áliíté^lag  a   lengyel.    voltakéi)en  azonban   a  török  támadások 
elleni    ví'delem    szempontjából,    mely  később    oly  nevezetes 
szerepi'e  volt  hivatva  az  oroszok  ('s  törökök  közti  iiálíonikban. 
]\ázm<*r    lengyel    király,    Oroszország    (v.en    elleiiséges 
sz<>jnsz('(|ja.   14t)2.  Jiyáj*  elején  meghalt;   helyette  a  lengyel- 
lithván    rendek    Hát    Sándor    herezeget    ült(^tték    a    lithván 
tn'mi'a.    míg  idöselib    Ha    All)ert  a   hMigyel    királyi    koi'onát 
örökölte.    Kzen    tr()nváltozás    látszólag    kedvező  vala  Orosz- 
oi-szái»j*a.    ámbár    a  lithván    í'mvek    bonvciultsáu'ánál    foüva 
az  e||ens('gesk(Mlést  megakadálvozni   nem   volt  képes.    Litli- 
vánia    jnint    külön    orszáu"    korántsem    volt    olv    veszélves 
Oj'oszországra  Uí'zve.  mint  inikor  a  lengvel  királv  közvetlen 
)M»í'olvása    alatt    állott.    Hljebovits    Szaniszló    mint    lengvel 
követ  Moszkvába  jőve,  lioav  a  békealkndozásokat  ]n(^ukezdie. 
melvek  azíudian   nem   vezettek  ezélhoz.  ánilíár  (*gv  tervezett 
liázassjig    a    k('t    uralkod()    család    között    kedvező    lelőlvást 
látszott  kilátásl)a  lH^lv(v.ni.    Szaniszló  elliagvta  ^Moszkvát  és 
az  ellens(*í)*eske<|('sek  továiíl)  tartottak.  Worotinski  berezeg. 
Iván   híve.  elíoaialt  nehánv  lithván  várost,  melveket  azonban 
a  szmolenszki    vajda    csakhamar  visszafoglalt.    A  moszkvai 
nagyfejedelem  szövetségese,  Ale]igii-(  ihirej.  most  is  hűségesen 
támogatta  Oroszországot.   IJthvániát  egész  Kijewig  pusztítá. 
melv    alkalommal    sok    kárt    okozott    az    elhuiségnek.    Az 
14íK)-ban  az  a  hír  volt  elterje(lve  mind(Mifelé.  hogy  a  lith- 
vánok  u'vilkihsokat    In^vltek    Iván  cIIími.    ki  esak    véletlenül 
kerülte    el    a    fenvegető    vesz('4vt.    Ezeji    eset  az    amiígv  is 
eikí^seredctt  han^'idatot  mi'ü"  inkái >b  növelte  s  mei>akadáIvozta 
u  b(»kt'   lét]*ej(')vetelét.    Csak  midőn   Iván    Koni'ád    niazoviai 


Lázár:  Az  orosz  biro<Jalom  történelme.  II. 
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ícjíhIcIciiiImmi  új  szövctsí'n-cst  tah'ilt.  toiMultak  Oroszors/nu'ra 
iió/vc  k(Mlv('Zo)>l)i'('  a  viszonyok. 

Az  1494.  ('l('j(Mi  fÓHves  lithváii  küldöttség-  JcUmií  iiirg 
Moszkváiban,  köztük  4'roki  Bjeloi  Péter  vajda,  (^ias/^nld 
Szaniszlö  szaniogitiai  országnaiiv.  oly  czéllMÍl.  houy  a  nagy- 
fejedeloinnek  elfogadliató  feltételek  piellettt  békét  ajánljanak. 
Alapnl  szolgáltak  az  alkndozásoknál  a  régi  szerződések, 
melyek  Olgerd  és  Witowt  idejében  jövének  létre.  Mindk(*t 
lel  eu"vniást  igyekezett  felnlnnilni  ármányban  és  i'avasz- 
ságlmii.  Végre  hosszas  huzavona  ntán  létrejött  a  Ix'ke, 
meiyben  Sándor  lithván  fejedelem  elismeri  IIJ.  Ivánt  egész 
Oroszország  nrának  azon  feltétel  mellett.  hogvKijew  továljbnt 
is  lithván  területnek  ti^xintessék.  Hogy  a  Ijéke  tartós  legyen, 
Jván  leányát.  Heléna  herczegnöt  eljegyzé  Sándor  fejede- 
lemnek. Az  eljegyzés  nagy  ünnepélyességgel  ment  vala 
végbe,  melv  egyszersmind  a  béke  megkötésének  ünnepe 
is^olt.  Kebrnár  elején  a  követek  Sándor  fejedelem  nevél»en 
esküvel  erősítek  meg  a  bi'két.  Iván  nagyléjedelem  nieg- 
<3SÓkolá  a  keresztet,  mely  az  esküt  [»ótoita. 

A  fontos  béke  főbb  pontjai  a  következők  valának. 
1.  Mindkét  nralk()d('>  és  gyermekeik  örök  barátságban  es 
szei('l('tl»en  ('Ijenek  egymással,  s  támogassák  egymást  minden 
alkal(»mmal.  2.  Mindegyik  tarts;i  meg  és  kormán v<»zza 
országait  azok  régi  határvonalain  l>elül.  :;.  Sándor  íeji'- 
<lelem  ne  fogadja  szoJLiVdatáha  Wjaszma.  ndojcw.  Xowoszil 
.síb.  herezegeket.  kik  azontiil  i^  Iván  naiiytejedelem  hívei 
maradnak.  5.  A  .laroszlavha  száműzött  nagyok  szabadon 
bocsájtand(')k.  i;.  A/  orosz  honárul('>k:  Michail  tweri  Irjc- 
dtdeni  ('s  liai.  tovíibhi'a  is  visszatarlaml<'>k  Lithv;ini;ioan. 
A'ao'v  ha  meiiszokn('*nek.  t(')hb('' be  nem  tngadandok.  (.  I\er<'s- 
kedok  minden  akadály  nélkül  közlekedhetnek  egyik  városh/íl 

a   másikba. 

Az  (M'dekes  békeokmánv  peru'aimMitre  van  írva.  melyen 
iirany|)eesét  láthat(')  a  szokott  ezímerrel  —  kéttéjn  hyzanezi 
*^assal   —  es  r/.iwi   k<')i-ír;'issal. 


Nyolezadik  fejezel. 


III.  Iván  (Wasziljevits)  egyeduralkodó  nagyfejedelem 

1462-1505.  Vége. 

llatárx étielem.  —  Szigorú  ren.lszabályok.  —  Háború.  —  Első  követség  Konstan- 
linái>olybii.  —  Családi  viszály.  —  Dimitrij  koronázása.  —  Kibékülés.  —  Waszilij 
nagyfejedelem  és  trónörökös.  —  Idegen  követségek.  —  Jiigoria  meghódítása.  — 
Lithván  háború.  —  A  pápa  közlienjárása.  —  A  nagyfejedelemnó  halála.  —  Vég- 
rendelet. —  Császári  követség.  —  Waszilij  házassága.  —  Kazáni  ügyek.  —  Iván 
alkotásai.  —  Hadsereg.  —  Az  egyedaralom.  —  Iván  jelleme.  —  Halála.  —  Allam- 
liáztartás.  —  Törvényhozás.    -  Közlekedés.  —  Oroszország  növekedő    fontossága. 

]\Iintáii  a  üthvcán  n<iTet  szerencsésen  lel)onyolítá.  Iv;ni 
íiuvelme  ismét  a  kíilí(>l(l  felé  iráiivnlt.  mert  nroszorszái:- 
Tekintélye  és  l)iztonsá<>a  egy  [pillanatig  sem  hagyá  nyngodüi 
a  tev('k(Miv  fV'rfiiit.  Hoí^'v  a  livoniai  határokat  biztosítsa, 
már  14í>2-l)en  Nar\vát(')l  keletre  eu'v  szilárd  köerősség  épí- 
T('sét  i'emlelé  el.   melv   már  a  következő  évl)en   elkészült   > 

« 

iiauv  a<zi>o(lalomra  adott  okot  a  porosz  lovagok  t;'ihoráhaii. 
ém'v  hoü'v  kívál(')  előzékenységgel  tíz  i'vre  ujíták  mei^'  a 
hi'kí'r  az  orosz  nau'víejedelemmel.  Az  orosz  évkönvvck 
Nokat  beszélnek  a  lovauok  kegvetlenségéről.  melvlvel  orosz 
alattvalókat  siijtottak.  Novgorodi  kereskedőket  minden  alapos 
ok  m'dkül  bántalmaztak,  bárhol  érték  őket,  s  a  tengeren 
kirabolták  hajóikat :  orosz  alattvalókat  jogérvényes  bírói 
íti'let     n^'lknl     bilinesekl)e    verve    l)örtönbe    hnrczoltak    ('s 

gvötrelmes  kínzatásoknak  vetettek  alá.  sót  az  is  megtörtént, 

-*'  . 

hogv  ilvon  szerencsétlenekig  egv  kazánban  halálra  for- 
rosztottak.  Ks.  hogy  a  rémhírek  viszonzás  nélkül  ne  marad- 
janak, a  livoniai  évkönvvek  sem  fnkarkodiiak  liasonló 
kegvetlens(^i»ek  ['elsorolása val.  mel veket  állít()lau'  az  onjszok 
követtek  el  a   lovaii'ok  alattvalóival.    .Mindez    természetesen 


% 
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<*sak  arra  szoluVilt,  Ii0i>v  a  kölcsönös  elkosoiMM|(''sí  növel jc. 
Kiinck  riilajdoiiíthatí).  Iioüt  Iv;in  fs;ikiii:Tan  szigonil)!^  i'eiid- 
s/abál\ukh(>/  ínlyaniodoít.  Az  14l)ö.  <'v1)(mi  kiadn  ama 
parancsot,  miszerint  minden  a  lianza  kötel(''k<'hez  tartozú 
kereskedő  X()vaorodi>an  letartúztatand<).  A  si'ijtottak  4í)-cn 
voltak  LnlxM-k.  Il;im')nr.i>".  Míinstcr.  LíineUnru-.  Ii<'val  ('s 
más  n('ni('í  li;inzavái'()S()klM)l,  kiknek  kcrcskcdö-csarnokaik 
r>>  i'aktárídk  lepecsélíetíck  s  l)ír(')i  zár  alá  V(''ícít(ds'.  Az  ez<'n 
alkalonnnal  lefoglalt  ánik  ('i*t<'kc  meglialadtíi  az  (\u-v  milli('> 
forintot.  Kzen  e.seni(''n\  liírc  r(Mníilct(*t  keltett  mindenteh' 
X(Mnetorsz;iiil>an.  inintliou'v  liozz;i  liasonh')  r('',ii'óta  nem 
adta  maLi'áí  elö.  A  lianza  ezen  idnl>en  hatalmainak  íeto- 
iiíuirjíin  ;ill()tl.  .ü'azuagsá^ua  és  politikai  l)eíolyása  mindeníitt 
<''rv«Mivesíilr  Kni'/ípa  nn'velt  államai'ian.  A  nau'vmester  követei. 
továl)l»;i  lieí\('n  n<''niet  vái'os  és  Iván  naiivíéjedelem  xcje. 
Sííndor  liíli\;ili  íejedcjrni  n H'ii' öl Z( ►ttjai  eü'Vesidíek.  lio^T  a 
foolvnknak  \  i.>szaadas>ek  a  szal>ads;lii-  s  liu^v  az  arnkra 
v»*zei('tt  zár  nieiiszíintettessí'k.  I>e  Iván  liajtliatatlan  maradt, 
iiosszaöö  idd  nt.'in  iiüyan  íoböen  a  kereskedők  kr)znl  sza- 
liadoii    öocsájtat/Miak.   de  jiniikat    n<'m    ka|»l;ik  1(»1)Im'   vissza. 

Kzen    idö    ('(la    Noxi^or^d    k'el'e.sk'cdi'lmc    rs    lellVe.    mel\ 

eo-YJídcntnn'nvíi  \ala.  ii\'nrsaii  lian\atlníí  :  a  m'^niet  keres- 
kedök  k<»zrd  azoiitid  csak  ke\e>i'n  Víiilalkoztak  ari'a.  liogv 
<  h'oszorszíiügal  kereskeílclmi  összeköt teté'sekeí  tai'tsanak 
telin,  hol  az  (^uvtMJiiralkudo  >ze>z«dve  <*rősehh  volt  a  jou- 
(\S  m<''lt;Í!i\  ossáíi'néd.  S  a  m^vn-orodi  né^net  városneuTed 
neinsokíira  pnszta  <'•>  íire>  h'tt.  csarnokai,  lemplomai 
r»sszeonilottak  s  a  ré-i^i  é*li'iiks(\ii-  helví'í  a  h'tlen  csend 
foglalta  el.  Xo\gor(jdl)<'>l  a  kere.skedelciii  líiü;d»a.  l)or|»atha 
é\v  IJevalha  költözött.  II!.  l\;iii  talán  a  l<*gnagvol>l>  lii'»;it 
akkor  követte  <'l  hos.szii  es  sok  tekintetlM'ii  íVmivcs  sike- 
r»*ktö|  koron.-izoít  nralkod;isa  alatt,  midőn  elwiiita  Xovgorod 
életer^'t.   megsemniisít\'('Mi   annak   \ir;igz<')   kereskedelnnH. 

I'iivanazon  időhen.  midőn  Iván  a  litliván  k(''rd('*sl 
szereMics(\sen  elén vi-sztette.  lij  •  ion \ndal inak  lellea'e  torn\o- 
snit  az  é'js/aknynLíati  l]al;'irsz<'leken.  SvíMJország.  r('g<'»ta 
versenytái'sa  <)roszorsz;ignak  Knrőpa  ezen  r«'*.sz<'ihen.  lijahh 
kíséi'leter  tett  a  X^ewa  torkolatvidí'^ké't  s  a  halgazdag  l^adogát 
hatalniíiha  keríteni.  Tohh  erőss(''Li\  melvet  Kai'élia  ezen 
részí'djen  é'pítteictt.  (v.en  ter\  meuval('>sííására  volt  ir/myozva. 
S    miiitlioav    a    na<:'vf<M'<ideleJii     tiltakozása,    sőt    Dániá\al 
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kötött  szövetsége  sem  vezetett  czé'lhoz.  Oroszország  fegyvert 
fogott,  hogy  érdekeit  megvédje.  Waszilij  Snjszkij  fővezér- 
sége alatt  az  oroszok  osti-om  alá  fogták  az  erős  Wyl)Org 
várát,  de  midőn  egy  lőpoHorony  légberöpült,  mely  sok 
•orosznak  is  kioltá  ('let('^t.  az  ostromhad  megn^míilt  és 
elvonidt  \\'yl)org  lúíA.  Finnország  ezen  idő  óta  mindig 
szorosabban  fűződött  Svédországhoz,  rniben  l)izouyára  nem 
kis    része    volt  a  vallásnak,    mely    a    finneket  a   svédekkel 

egyesíté. 

A  kazáni  kháii  időközben  híven  teljesítő  linbéri  köte- 
lezettségeit a  moszkvai  nagyfejedelem  irányál>an.  ki  most 
neyanazon  fensőségi  Jogot  gvakoi'lá  a  hoi'da  és  névleges 
t'ejl'  fölött,  melvet  ez  250  ('ven  keresztíil  Hj-oszország  és 
uralkodói  fölött  gyakorolt  vala.  A  klián  mindannyiszor 
Ixánhoz  folyamodott  segélyért,  valahányszor  belvilloiigások 
fenyegették  tiVniJát  vagy  életét.  Megbízottjai  Kazáuban 
mii'ideiit  ('ber  íigyelemiiH'l  kís('rt(^k.  s  híven  jehMitettek 
nrnkiiak  Moszkxába.  ki  viszont  nem  k('sett  nekik  ntasításait 
Miigadni.  iiiel\('k  mind  egy  czé'l  Mr  \aláiiak  irányozva: 
nroszoi'szág  nralmáiiak   ('s  hatalmának    ii<>velés('re. 

II.  l>ajt'zi<l  sznitáii  megbízta  krimi  követi't.  hogy  látít- 
iz"ass<ni  el  Moszk\"ál>a  ('s  tegyen  Jelentí'st  az  ott  látottak 
('s  tapasztaltakr/tl.  l'gy  látszik  azonban,  hogy  ezen  követ 
nem  jutott  eg('sz  az  orosz  főv;irosig.  Midőn  erről  l\an 
ertesíilt.  Olestsejew  .Michailt  —  az  <'lső  orosz  diplomata, 
ki  a  fiMiyes  portával  (M'intkezett  kíild('  Ivnistaiitinápolyba. 
kit  a  krimi  kháii  látott  el  ajáiil('>levelekkel  ('s  kalauzzal.  Hzeii 
kovetsí'g  czí'^lja  kizái'í'ílag  kereskeilelmi  teriiK'szetn  volt.  s 
oda  törekedett,  hogy  az  orosz  k(M*esk(M|ők  niiih'l  nagvobb 
kiváltságokkal  és  szabadalmakkal  láttassanak  el  az  ozmán 
bii-(Hlalombaii.  Az  orosz  követ  határozott  ntasításokkal 
láttati'k  el.  hogy  mik(Mit  sz('>lítsa  meg  a  sznitánt  s  biztosítsa 
urának,  a  iiagyí'eJedehMniiek  baráti  (M'zelmeiről.  hogy  izem^tét 
állva,  nem  pedig  térden  mondja  el  s  hogy  ne  tíiije  m(»g, 
hogy  más  követ  a  fogadtatásnál  (^léje  téti^ssék.  Ple.stsejew, 
ki  nráiiak  ntasításrdt  .szőszerint  követt(\  l)riszkeségt'  által 
csodálkozásig!   (jt(''  a   szultán    köriiyezet(''t. 

A  török  fővár(Ksbaii  az  első  orosz  követet  számos  kitnnt(»- 
tésekk('lhahn(»zták('l.iii('ly('k('taz()iibaii('Zin('ivvbílszk('séggvl 
ntasít(»tt  vissza:  a  neki  küldött  ajáiidé'kokat  nem  fogadta 
ol   s  (Hhagvta  Konstantinápolyt,   mihelyt  a  szultánnal  beszélt 
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s  iirki  ;iíii\  iíjlá  íi  ii;ií:\íVj('(li'l('iii  Icvch'í.  K  szokaílaii  iiia,u"a- 
íarí;i>  iiK'ltáii  iii(',ui('i>t<'  nia.izát  II.  Uajczidct.  mint  ezt  (\ut 
iM(Mi,ízii-<iliii'('j!ioz  iiiti'zctt  I('\('I('1m'1i  kiíVj('Z('.  ..Oroszorszá.u' 
í('J(m|('1iii('.-  íi;ja  a  szultán.  ..kivel  ösziiiTc  szcrctctlMMi  óliajtinik 
í'liii.  cLiv  udvariatlan  (MiiImtI  kiildnít  linz/áni.  s  azi'rt  nem 
kíil<l(>k  vele  xiszonzásid  siMikitscin  Oi-oszorszáiilta.  att('>l  tai'tva. 
hátha    a/  oíl   in('iiháiií;i>nknak  \oliia  kiti'Vi'.    Ti>zt('l\t'  kclrtcii 


('s  ii\  iiiiaton.  ilvcii  h.'inialonniak  nem  akarom  kitenni  mau'amat. 
Jladd  alkiid(>zz('k  liam.  a  kállai  >znltán.  I\;in  na,u\  h'jc- 
dclcnnncl."  A/onhan  liajczid  nem  s(''rt(''  nica'  a  kötelei  ilh^mct. 
nrm  is  |»anaN/ki)d(»it  k(')\ clí-nck  maLialai'ía>a  mialí.  iiaiicm 
a    k<">\('tk('/(">   tarlalmri    IfM'h'l     iiit<'/ír   a    nins/k\;ii     naiivlcic- 
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UCHMMln'/ 


lli/onx  íira    a  Icjijdhh   sz.-indckhnl    cüx    j<»  ( 


H 


\-\ 


kíiMi'l    hozzíim.   d   látott  cniivm   s   átnvnjtá  l('\  ('h'dct     niclvct 


mclMMiiJH'/     >Z(H"i 


t('k 


nnnlaii      iin'ii^\  nzodicm     ari"<»l 


Hm'v 


har.'itonnná  ('diajtasz  lenni.  I\*»v('t('id  <'s  nau\  kereskedőid 
mini'l  uvakrahhan  lordulíanak  niei:  l»inM|almand>an.  i,i:azsa,u- 
szereíeiíinkeí  mindenkoi"  íai>as/,taliu  íoi:j;ik  s  erről  iieke(l  is 
híi't    adnak,    ha    haz/ijidvha    \  isszatt'i'tek.    Adja     Isleii.    iiony 


k<'>\('te(|     sZerencM'sen    liaza     «''rk'e/.Z(''k    s    iiailA     íld\«"tzletíinket 


átadhaNsa     nekeil    ('s    hai'j'itaid     miiidnvíij.-'mak  :    mert.    kit    te 

szeretsz.      aZt      en      is      szeretem."       Iu'\       ke/d(")d(»ít     a      leü"e|s(^ 


jH»li1ikai    ermtk'eze 


Töl- 


ok-   es 


nroszoi*sz<'iii'  k(">zt.    meh    azóta 


sohasem     szakadt     nieu'    íoiihe    s   a     lei^x  alio/aidsaoh    kornl- 


men\('k    kozi    is    íentartotta    maiial    eiiesz   a    mai    iia|iii:-. 

.Middn  Plests(^je\\  l\onstantiii;ii>oI\  h/il  1  |!)s.  derekán 
visszatí'rt  .Moszkv;il>a.  a  t'dvárosi.  \alaiiiinl  a  iia^ivrejedelmi 
iid\ar1  líizas  izizaíottsáiihan  tal/ilta.  .Miki'iit  l;ittuk.  a  X\  .  száza<l 


ota  a  troiiör(')klesi  rend  ni-nszorszaiilian  inei:\altozolt :  s  miLi- 
annakeldtte    a     senioi'átnsi     rend     \ala    szok;isl>an.    níilívÍs   a 

tlNMl    a     leiiidösel»l»e1    illeti'.    aZ('»ía   a    liailX  tejedejem     leLiÍdosehl> 

íia  a  niaJor;itnsi  \'r\n\  szerint  ('►r<)kl(''  a  ti'<'>nt.  Azonhan.  mint 
emh'tök.  I\;iii  liasoiiiie\i'i  leiiidoslih  íja  ineiiiialíilozott  s  azota 
('•h'nkíMi    ídi:lalk<>ztatta    az  ii<l\art  s  a  hozzá  k<'>zel  áll('>  k(")rr>ket 


;izon  k<'rd('s.  hou\  kit   illet  m;ir  most  a  korona.  Iv;iii  unokáját 


iMmitrijt-e.  a\a,üv  ni;isn(|ik  li;il  W'aszilijt  ".^  A  na,ii\  lejei  lelem 
maua  nem  tudott  niei:;illa|iod;isi'a  jíMini:  a  hojárok  v('leni('nve 
eltf'rd  vala  :  de  a  töhlisí''^-.  i|oy  látsZí'k.  nM'íiis  himitrij  k(")nil 
sorakozott.     A    ki't     jehih     anvja  :    Zs<'>(ia    naiivlierezeuin''    ('s 
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eh'iia.    a  Mohio 


K» 


s  mmdent   elko\-( 


ult  ti 

'ttek 


ron<')rok(')s  (jzn chn c    iivüh'>ltek    e^vmast 


eü\nias  ter\<'inek     nieiíhiusitasara  :   a 


két    iiöluv    iiom    ívttoiit    vissza     seum 
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az  é-vház  által.   tulajdonkep(Mii   koronázási   sziM-tartasro 
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éves    himitrijt    niinepi< 

SZ(''k  este  111 


nieiietheu    veZ( 


'té    az    Hu'heuiem 


tel 


aívli 


I,;,„l,j,.   hol   a   metropolita.    öt  püspök    ^'^/'Z-^l^^;'*^;^ 


iimaiidrita    es    a[)ai 


kísi'r 


't(''hei 


toLiadi 


1     az     el 


"kezőket. 


—    ir)2 


i  > 


} 


iiiinlaíí  .s/ciit  dalokat  zniuí'iK'iv  a  kai'(»k.  A  íciiiploin  közcjMMi 
vgy  állvány  volt  látliat('>  liároiii  riloliclylyci.  a  iiaiiVícjíMJrlcin. 
I^iiiiiti'ij  <'s  a  iii('ti'(>|M»lita  s/áiii;ira.  Az  ;ill\áiiV(Hi  cu'y 
asztalkíiii  \olt  l;itliat<')  .Moiioiiiacli  koroii.'ija  ('•>  |>al;i.stja.  Az 
ima  iií.in  l\;iii  ('.s  .1  iii('tr(»|»oliía  helyet  lo^jiial.'iiiak  :  elöttíik 
állott  kis  iiia,iiaslatoii  himitrij.  Ajosí  [ijry  szuh  h.-'m  az 
(\U'yli;iziiauylioz  foivliiKa  :  ..Atyám,  eiiyliázmik  feje.  r(\ü'i 
Í<lokl>eii  a/  iiralko(|('»k.  elö<|eiiik.  a  lia,U'\'reje<|e|eiii.s(''ü-et  l<*i»"- 
i<losel»l)  íi.'iikra  liauyí.-'ik  ;  ('ii  i.s  í^y  (')|iaitottaiii.  iiiidöii  lei:- 
i<lo.si>l>  líaiiiaí  l\;iiit  kí\;Mitaiii  felkeiietiii.  I  »e  a/.  i>teiii  ( íoinl- 
\i>t'l('^s  iii;isk(Mií  akarta.  eUctte  ot  tölíiiik.  s  mos!  iiiiok;iiiiat 
l>iiiiitrij't  iievczeiii  ki  iik'ü*  ('letenilieii  \\'la<liiiiir.  Aloszkxa  ('S 
Nova-oroil  iiau'yfejedcIiiH'iiek.  te  jMMÜn"  .szeiit  atv;iiii  a\as(l 
ot   fel  a  szent  kenettel."  Krív  a  nietrooolita  felállott.  iMniiti'ij 

<'!<'  !<'j"'tt  ('s  niei:;il<l;i  ní  :i  kereszttel,  kczi't  írj('re  íe\(''  <'S 
lianii-osan  ini.-idkozi'k.  Iioi^y  ;i/  (f.  a  királyok  kir/dva^ 
szeretettel  n(7,zen  ala  e  j>illanatl»an  niennxci  iiaih'kálH'íl, 
Jio^y  ('rdeniesítse  öt  a  szent  olajra.  niel\I\e|  hiniilrijt  tel- 
k<MHMidö  \ala.  .Mo>t  ki't  arehiniandrita,  .-'itnN  iij'l.-i  a  koi'..n;izási 
l'ídastoí.  a  nietrojtolita  kereszttel  jel(">h'  nieu'  hinntrijt.  a. 
I'al.-istot  áíadá  híinnak.  ki  azí  nnok;ijának  \;dlaira  te\('. 
A  nietrojM>lií;i  halkan  a  kö\-etkezöket  niond.-i  :  ..Az  <'»rükk»'- 
\"alo.s;in-  korni/Miyz('»ja  (•>  !entarti')ja.  e/en  lialand/*  h'-nv, 
általad  nralkodásra  kiszemelve.  íme  íMeiihaJíja  íeji-t  előtted, 
iinara  nyit\a  ajkait.  \"edd  őt  szent  oltalmadba,  i'auxou'jon 
elete  napjam  at  oeke  es  i,uaz.s;iü-.  mi  |M'dÍ!_:-  ('IlM'ssíink  \e|e 
szí\l>eli  eoyeti'ríi'slM'ii  ('s  n  \  nii'a  lond  »a  n .  •  ,\l<.s|  nz  arelii- 
mandi'itíík  ;itnynj't:ik  a  koron;it.  melyet  a  nielrn|.(»lita  követ- 
kező szavakkal  tett  az  ifjYi  újrvi^:  ..Az  atyaisten.  íiiiisteii 
<'s  szenth'lek    iiristen    nexi-őcn.- 

ílch'na.  az  öz\-eüy  kornna«>rnkösii('.  ekk('|>en  diadalmas- 
kodott: lia  JMmitrii  J'»,ííos  ('s  tor\('n\  es  oroko.siAí'  a\ altatott 
<)rosz(.rsz;i,u-nak.  naii-yh/ityja  W'a.s/ilij  mellőz(''s('\ cl.  Ki  mdía. 
^■<>l"''i    •'    pillanatban     meiiniondani.    Iioi^y     mit    rejt    a     jr)\ő 

*'l*''"'ii \    koron/izíisi    íinne|»<'l\í  íV-nyes  lakoma   rekesztő 

'h'.  melyen  az  e,u-yliázi  ('s  \  ilá.üi  nM'lt<Vs;inok  mind  r(''>zt- 
\ettek  :  a  na.iíy íejedelem  sZeretetíMiek  sz.-imíalan  ieiei\cl 
\i''\\\ni>//Á  el  himitrij'l.  ki  eh'rte  vái:\ainak  neto\  áhUját. 
Azoid>an  a  látsz('>la,u(»>  öröm  «'s  zajos  pompa  darz;ira.  I\án 
kedélye  iz,üatott  ('s  nyniítalan  \olt.  mintha  ei:y  ern>zakos;ni 
lelidezett   \;dsá,ü-   íelelős.s(*o('.nek    terhe   n<'heze<lett   volna  reá; 
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nii'Iy  ,iz"ondo]atokl>a  mei'nhc.  síjtejmektől  gyötörve  töltött  el 
napokat,  i'mv  Iioíív  aí»i:"o(lalom  fouá  <*l  körnvezeti't.  Xvilváin- 
való  volt.  Iioiiv  a  naufvíejeílelem  lelkéően  ellentí'tes  érzelmek 
küzdenek  euvmással.  nie! vektől  (nai:"  nemcsak  az  in'a!kod('>. 
haniMii   tal;in   a   haza    nyngalma. 

Iván  rideiiséa'í,^  és  kea'vetlensé<>e  daczára  szerette  nejét, 
kihen  a  hy/anczi  császárok  fenséges  sarját  tisztelte  s  kivel 
liiisz  ('vig  líoldog  és  szerencsés  házasságiján  élt.  Zsóíia 
ritka  miA'eltséog'el  ü-öröo-  ravaszsái>"ot  egvesített:  barátai 
naii'vszánmi.il  voltak  nemcsak  az  udvarnál,  hanem  a  bojárok 
közt  is.  Fia  Waszilij  inkább  meguondolatlansái:"b('»l  mint 
biinös  szándékból  hibázott:  ezt  elébb  vagy  utól)b  magának 
a  inm*víeje<leleimH'k  is  be  kellé  látnia.  Lassankint  az  ellen- 
kező  ái'amlat  kezdett  az  udvar  körében  uralkodóvá  lenni : 
Iván  kib('*kídl  elej(*n  nej('vel.  majd  fiával,  s  a  imdv  miértek- 
ben  mindkettőt  keuví'iiek  i's  szeretetének  bizonvitékaival 
lialnioz;i  el.  azon  aránvl^an  kezdett  megindeu'ülni  menve  és 
koi'oUíis  unokíija.  a  (iaíal  Dimitrij  irányában.  A  reinlkívíili 
változás  mindenkit  niegle[)ett,  bár  senkiseni  volt.  ki  arra 
elkészídve   immu   lett   volna. 

Alig  nnilt  el  lu'hány  Inuiap  az  ünnepélyes  koronázás 
<)ta.  Iván  azzal  leptt'  nieu'  az  orszáu'ot.  lioi>'v  W'aszilijt 
Xovii'oi'od  (*s  Pskow  nagyfejedelniének  lunezte  ki:  mindenki 
(*rezte.  hoi>-v  Júmitrij  csak  a  zsarnoki  szeszélvnek  köszöiie 
íelniagasztaltatását.  s  annak  fogja  tulajdoníthatni  lu'msokái'a 
szomoréi  buk;is;il  is.  he  Iv/in  ni('*a'  kí'sett  eav  tiMívt  uieü- 
s^Muinisíteni.  ujelvet  az  euvh/tz  hozz;í járuhisávíd  szentesített: 
azonf>an  haltozása  nem  tartott  sokáiu':  zsai'uoki  teruK'szeteket 
legink.ibb  a  vt'gletek  jellemeznek.  A  pskowiak.  csodálkozva 
a  nau'víejedehMii  elleiunondi'*  i'endeletei  felett,  azon  kéréssel 
.líirultak  liozz;i.  nuszeriní  ne  jelöljön  ki  szánuikra  fij  urat. 
hanem  hai»"vja  meg  koráblii  határozata  szei'int  Mroszorszáu- 
jövendő  uralkodóját.  Dimitrijl.  ..Alit  akartok."  dörgött  eléjük 
a  nau'vfejedeleni.  ..avaa'V  nem  áll-e  hatalnnunban  szafiadon 
yálasztani  íiam  vau'v  unok/im  között?  Kit  a  kettő  kőzni 
akarok,  annak  adoju  nroszorszáu'ot.  Ti  Waszilijnak  foutok 
szolo-álni." 

Ámbár  a  következő  időszak  nem  szegénv  feljegyzésre 
Uh'ltó  esem('nvekb(Mi.  azok  niéa'is  háttérbí^  látszanak  szonilni 
azon  belső  izualniakkal  szemben,  melyeket  a  trónörökh's 
megiijiiló    kérdése    idézett    vala    fel  s  melynek    megoldását 
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iiiiiidciiki  íosznlt  lii:\('l(Minii('l  vmla.  Di'  iiüv  látszom,  iniiitliít 
iiin,ü-ii  Iván  l(\uiiik;ibl)  <)liaJíott;i  volna  a  fontos  krnlós 
cllialas/tásíit.  inclyn(^k  inoo-oí<lcásálioz  a  jövn  r;il;in  kodviwbU 
t/'nví'zőkkel    járul    vala   hozzá. 

Kzc^n  idolMMi  iij  kövctsónvkct  Látunk  ni(\i>;j(d(Mnii  Moszkvá- 
l.an:  valaniinl  Iván  is  iija))l>  ('s  orős('M>  összcköttctí'sokct 
kcrcst'tí  i'iuv  Törökorszáa'u-al.  mint  VClcne/i'Vi'l.  Az  (^züst- 
o-azdau-  északnyu^iati  Szil>iria.  mely  mái'  ivai  i<lok  óta 
elismerte  Novuorod  íVnsősóuV'í.  l>ár  ezen  viszony  az  utól>l»i 
idol.m  íelettén  kétess('  vált.  az  UDD.  í'vImmi  vr^-leiz-esen 
Oms/orszáa'lioz  (•s;itolt;it(»tt.  Szi'm'ia.  tv.en  rt'sze  niár  14(;.)- 
Im'u  kutatás  tái'.uvát  kí'pezte  a/  oi'os/ok  iV-sz/tőI.  Kgy 
usztiu-i  kalandor".' Szki'jalia  Waszilij.  e^y  «-sa|»aí  meiV'SZ  és 
v;ilIalkoZ('»  férliii  r\r\\  áthatolt  a/,  m^ali  heoyséa*eii.  ho.uy 
Jui:oi-i;ií  ni.'-li<Mlílsa.  honnan  k('-l  inMinszídötí  íeJeilclemmeL 
k'alpak  ('s  iVtsikk.'l.  kiket  fouiyokká  ojtett.  tén  vi^^^za 
Mos/kváha.  Iván  a  k<''t  Irjedelcnict  híilMTÍ  oskíiiv  kr.tejczví'vL 
hazal)ocsájta  s  .-i  meiV'sz  S/krjahát  [mmIí--  na/daLinn  meu- 
jiitalmazá.  A/<»nlian  ''Zim  Inulítás  nauTon  hizonytalan  volt. 
i'm-v  ho.uT  l\an  I  is:;-l);in  l\in'h>/.kij  Kodi.i-  v(Vj'floir  alatt 
,.o-v  sci-eo'et  küldött  ;!  lavnl  \  idí'krc.  melynek  feladata  volt 
;i  juíicriai  m'pessí'u'et  torma  szerű  nuMilKMlolasra  kenyszeri- 
trtii.  nii  ho.vszii  kn/dehmi  után  sik(M*idt  is.  Az  141>:i.  (AIkmi 
.,/  I  |.;,|  ,>/(.||  i'í'.szo  ví'u'leii'  (»roN/  loriih^tf'  vált.  \\/.r\\  ido 
(.la  használtak  az  or.isz  uralkod.'ik  a  jui:-(»riai  heivzciii 
rzímet.  .lu^oria  meainMlítása  .'•ta  t(M;j('di  el  KiuV.|»;ihan  az^n 
iiír.  houv  azor(»>zok  az  I  ral  mclh'ki'ii  mcutalálíák  a  mau'yar 
nemzet  OS  hazáját,  mely  ;dlíl,'i>ra  t"ök('j»en  a  n<'\r,>;  liasoii- 
!;it.»ssá,üa  ('s  a  liai:'_\()m;in\-ok  szolizViltattak  alkalnmt.  melyek 
szerint  az  Attila  törzsi'hői  sz;irniazott  maiiyar  \ezer.  Alni 
vaiiv  Alnnis.  e/cii  vidi'krdl  indult  ki  nvuii-ati  litjára.  A 
voii-ulok.  mordviiM'k  ('s  más  lörzNek  nyelve  e>akugTan 
mutat   fel    m^nii    hasonlatossáuoi    ;i    maiiyar   nyelvv<'l. 

Az  i:)(M).  ,'\  k('t  esemiMiN  alfa!  ietl  n<'Vezetess('  ;r/ 
orn>z  nemzet  tort<*nelni('hen  :   az   eizyik   a    kazáni    tron\i>zaly 

volt.     nu'lyhe      Iv, innak      hele     kelh'     keverednie,     ho-y     (  )1'onZ- 

orsz.-ii:'  í'öh'uyt't  a  r«',iii  tat;ir  íelejien  meii(')\j;i  :  a  ma^ik  n 
vÍNzaly  nMM»-i'ijiilása  Lithvániával.  Iljelszki.j  lierezeii-  ívndet 
csin.-ilt  l\azánl)an.  letette  a  hitoii'.  kliant  <'>>  hely('t  (»lyann;d 
tölt*'  he.  ki  mindi'ii  li'kinteíhcn  en-vd.'hiie^  lií\<'  \oh  (h'osz- 
orszíiüiiak.     Imnk-I     sokkal    í('>hh    gondot    adtak     halinak     a 
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lithvíin  íi«iyek.  Az  a|)<')s  rs  a  vó  ikmu  \ahinak  J(')  szouiszím 
in(\a*  kevéslx'  niegljízható  szövetségesek:  pedig  tekintc 
a  <I<''1  felől  fenyegető  török  terjeszkedésre,  annak  kel 
\olna  lennir)k.  .\zonban  mindkettő.  Iván  é[)  .i'iay  ii 
Sándor,    esnk    saját   hatalmuk    növelésére  a'ondííltak   s   i 

.  -^1    '  . .     .11 u  :  I.      .     1 I    ••. ..  1    1   1  :      '..11.:^       i^.      . .     .. 


;i  fennálló  szerződés  ertehneluMi  mmden  (M*eiei>ol  ineuve(l(Mi 
hoLiyha  a  t(")rök  sei'eu"  esakuuyan  het<">rne  Lithv;ini;iha. 
A/<>id»an  ez  nem  \olí  őszinte:  l\,-innak  nem  is  xolt  sZíin- 
d('*k;ihan  íii'('ret('t  hewiltani.  s  ha  a  t<"n*r>k<">k  ni;is  oklH'd  iM'ni 
kíMiyszeríttetnek  a  visszavomdásra.  Iván  közönynyel  m'^zte 
volna    a    szoiuszi'mI    ország'   vi'U'ső   \ cszeilehni't.    Az    14!''>-1hmi 

('•ikezeít    S;iii<l<>r    fejedeleni    meu'hízotl  ja.    ( djehovits    Száuiszh) 

iid\arnaii\  .\los/k\/dta  s  ura  ne\'(''heii  ijiy  szf'dott  l\, -inhoz: 
..  \  le.  test\('i*em  ke(lve(''i't  k(')t<')ttem  meu'  vi'ure  a  szeretet 
<'s  harátság  szövets('\ü'<''t  István,  a  moldvaorszáai  \ajd;i\'al. 
Mos]      |»edig     azt      hallom,     hogy      l)aj(v/id      szultán     egc'sz 

erej(''\'e!  ellene  f"eü\  \'erkezik.  hogy  meiiiHxlítsa  Mohlva- 
orszáü'ot  :  (íV('M'eini  :  a  maiiTai'.  cseh  ('s  lena'yel  királyok. 
N'eleni  szö\-etkez\  ('  akarj;ik  me,u*V(Ml(MU  eziMi  oi'sz/ia'ot.  L<''a'y 
azi'rí  te  is  sZ('>\  ('ts(''u*esünk  a  közi'is  ellens(''i>'a'el  szendMMi. 
ki  m;ir  o|\  sok  kei'eszt<Miy  országnak  okozta  \'(\i!'sö  vesze- 
delnií't.  Istv;in  vajda  orszá.ua  a  V(Mlliáslya  mindnyájunk 
számára  :  ha  a  szult;innak  sikeríd  «'lfoi:ialnia.  akkor  ligy 
nekem    mini     neked     e"-var;nit    vesZ(''lvess(''    í'oíj'    v;'dni  .  .  .  Te 


ai'rol     erresnuem.     nou\      enenere     n/.    e- \ - 

még  ('i'V('iiyhen    fennálh)  szerződi'siu'k.  te 

]'osszat  forralsz  ellen(Mn  s  ily  eZ('lh(')|  titkos  szövetségre 
!'''l>tél  .Menüii-(  durej-jel.  TestV('r  ('s  a|MVsI  (ioiide»lj  h'lki- 
üdvöss(\o-(M|i'e  ,'•>   a    vallás  parancsaira." 


1 :)( )    — 


I 
f 


A     litli\;ni     í'cjVdch'iii     \';h!j;í     iiciii     volt     ;ila|>tal;m  :     ez 


kitíiiiik     a/     ciiilííctt 


diaiiiiak     ('U'v     iiifvaiiazoii     ÍíIöÍmmi     írt 


I('V('I('^Ih">L   iiicIvImmi   a    k<»\ ctkczo   iiiondatik :    ..  Köss  Ix'kí't,   li;i 

akarsz:    ('ii    iiiiiidciikor  oldalad    incllctt    íoü-ok    lenni,    ha    a, 

]it!!\;in    frjcdcicni     \aü\     a    kazáni    lioi'da   ellen    indnisz."    I>e 

a    krimi    klián   sem    \olt   önzetlen  szövets(\ü-es.   mert  titokhaii 

Liíli\án  iával    is    ('i*intkez('sl>en    ;illott.    mely  Ível    liajlandíHiak 

nyilatkozott    lM'k('t    kötni.    Iio^ylia    Sándor    liaj"land(')     \(dníi 

neki    Kijewet   <'s    m(\a"    neliány    fontos    helyet    ;iíen,ü"edni.    S 

midőn  ez  Jieiii  .sikeríilt.  a  ravasz  tatái'  azt  tanácsolta  hánnak. 

lioü\    t;iniadná     meü'    haladi'ktalannl    Sán<l(Ml.    melv    esethen 

iJié^i-     II.     iJaJezid     sznltán     sei»'('ly('t     is     kilíitásha     ÍH'lyezte. 

Azonhan     houv     mennvire    hízott    a     töi-ök     seovIvluMi.     az 

kitetszik   t*">hl>ek    közt    a    következő  s(M'aih(')l.    melveket  ezen 

alkalonnnal   a  nauyfcjVdelendiez  intézett:    .. .\    sznltánok    nem 


eii'venes    end>erek  :    m/iskimt    hesz('lnel 


\'    es     mas 


ként 


csele- 


kednek. \\\rU\í  a  kaífai  liel>tarté>k  tőlem  í íiu-Li-tek :  ino>t 
azonhan  Hajezid  íia  \aii  oít:  hk'^-  u,i»"yaii  enucílelmes.  mci't 
íiatal :    de    ki    /illaiia    j('>t    a  Jövőért.    Az   ören-  emherek  köz- 


inoiidasa    azí    tartia.    Ii<»ii\    ket    nriiíei    nem    iHiiik    össze   cíjv 
ía/('kha.    kezdjíik   csak    meiz"  a    \i.szalvt.   akkor  azti'in    me<>-iő 

s    hol    ez     hrfV'szkeli     lliaLí.lt.    onnail     meiiekíllllek 


i\    rossz   ÍN 


!i/     emherek.     Te     Ili  eii'szerez  heted     magiadnak      k'ijewet 


es 


T 


erkaszk    varosat:    eii  oronimel  íoiiialih'k    lieUct  a    iMijehei 


j>artjain:    az  ('ii    emhei'eim  a  tieid,   a   tieid    pedi^ü"  az  enyi'inek 

lesznek.     Ha    kijewet  ^eni  ji'*-.   sem    rossz-^Ze!"é'\-e|    meü"^/ei-e/ni 

m'm     hirn.-ink.     \a{j'oii     nem     volna-e     lehetseii-es    azt     más 
helyiM't     hec.se|'('hli  ■'     n|\      do|<^(»í     kellene     ill     \  ('ü'hexinníiidx. 


im    az    eii   szí\('iiieí    nieiinv  untatni,    a    te    iiexeij    d 


( •>( >S( 


'ilí't 


|»e(liii-     llöveliii     seii-íteiK'." \     klláli     le\ej,'i-(.     |\;iii     a. 

kr»\  cíkezőleü  \;daszolt:  ..  Hnziií'm  imádkozom  Istenhez,  ho^v 
ré'j-i  ör.)ksé'o-emet.    Kijewet.   visszaszerezzem:   az   a   Líimdolat 

hediü'.  ||o<»\  te  sZoillNZ(M|sáuolilhail  \auv.  liauVoll  i()i  e>ik 
SZÍ\  (Mniiek."  Li'\  ('i(''liek  trJihi  ré's/i'heii  a  közösen  eszközlelldő 
véMlekezi'si    Íijt('*zkedé'sekro|    hesz('*l. 

Sándor   fejedelem  nem  hirt  harczias  szellemmel,   johhaii 
Nzei'ette  a    h('k('í.   s   ha   iii('';:i>   lei^v M'II    foü-ott.   ezt   tohljnvire 


;i    kí'iiNszerítő   körrihiM'iivek    hatása   alatt 


cse|ek\'( 


Most 


ki  akarta  keríiini  a  hiihoriii.  melyet  j\;in.  tíimaszkodva 
szövets('oeseire.  keivMii  líitszott.  .\z  orosz  hadak  már  lithván 
t<)ldö]i    alhtttak.    midőn   S/mdor   nK'ii'    \  <''(|erei('*iiek    s/ei'vczé- 


—     lőT 


s<'V('l  \()\\  clío^ulalvM.  A  moszkvai  sri'i'g  fiWm'Vr  Szadiar- 
jcvits  JakaU  'xíjár  volt.  kivel  a  kazáni  kliáii  .MaliimKl-Ainiu 
('üvrsítV'    sciií'lvliadait.     Mzciiszk    <'s    Szci'ixMszk    cllciitállás 
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m'^lkíil  iiK'uii viták  kapi'iikat  az  oroszííkiiak:  jM'ldájukat  követte 
lliJaiiNzk.  iiK'lviH'k  i'akoiiczátlaii  |>ris|M>k('  íöa'olyki'iit  Moszk- 
vália  küM('t(4t.  A  i*('\í>"i  tsernigowi  fiModdiiii  sai'jak  é.s  Seiiijáka 
iiiink.'ii  hódolattal  ío.aadák  Iván  liadvczéi'cit  a  TCondowa 
|iartjain  :  niivanezt  tcvi'k  ojocrd  nt<'»dai.  a  trnlitsewszki 
írjcílclnick.  S(\L»'('lycsa[)ataik  ;dtal  erősödve.  Szaeliarjevits  el- 
ío^Liialta  Pntiwl-t.  hatalmába  kente  ( ilinszkij  l>ogdán  lierezeget 
('s  nejét  s  minden  v('M*engzés  nélkiil  elfoglalta  egész  Orosz- 
l.ithvániát.  a  mai  kalugai  és  tnlai  kormányzóságok  területén 
eii'í'sz  Kijew  alá.  Kuv  másik  orosz  serea*  a  szniolenszki 
ti-niletet  lepte  el  és  fegyveres  kézzel  elfoglalta  J)orogo)nis-t. 
Sándor  végr(^  liosszn  t('tleidx'ed(>s  ntán  k('sz(Mi  állott  az 
ellen séü'ücl  szemheszállani :  a  htliváii  sereu'ek  fövezéi'e  a 
\ité'Z  aggastyán  Osztroszkij  herezeg  volt.  ki  már  töV>bször 
találkozott  az  oroszokkal  a  csatamezőn  s  azt  liitt(\  liogy 
k(>nnyen  fog  \('h1k  v(\u(VJii.  A  ké4  sereg  az  i'i.  n.  jnitkowi 
niezös(''geii  a  Wedi'osa  foly<')  k<')zel('lien  találkozott,  nem 
mess/e  |)<>rou"olMist(')l.  A  harez  liexcs  (Vs  elkesei*e<lett  volt 
>  az  oroszok  fíMives  uvőzelnnA'el  V(''u'zöd<')tt :  töhh  mint  S()()í) 
lithván  harezos  horítfi  a  esatat(M't.  a  legelókelöbh  főtisztek, 
pánok  vagy  főurak  pedig  fogságha  kerültek.  Százötven  év 
•  ita.  miéíta  Oroszoj'száa'  Lithvániával  h.-ihoriis  hihon  állott, 
ilven  a'vőzelmet  nem   ai'attak  az  or(^sz  feíiVNcrek.  Hszíroszkij 


lM*r<-zei>'    ('*s    a    töhhi    előkelő    foíihok    liilinr^ekhen    \  it( 


'ttí^k 


.Moszkvába 


H) 


l\án 


esa 


k  akk 


Ol 


n( 


'kik 


vi<sza  sza 


Imád- 


ságukat, midőn  a  kényszer  hatása  alatt  neki  nieglH'xloltak 
s  híio('i'i  adomán \ait.  mel vekkel  őket  magához  éd(\síteni 
akaita.  elfogadták.  Azonl>an  ezen  hódolat  ne]ii  volt  oszmte, 
a   lithvánok  jó  hazafiak  voltak,   kik  az  oroszokban    hazájnk 

eí|ens(»i»'('4    l;itták. 


A   d. 


oi*oi>(>ousi   uvozelem   a 


)Zef 


lithván  feje»|(^lmet  kétségi>e- 
í'itő  helvzetbe  sodorta:  nem  (^lég.  Ikjuv  főhada  szétszoratott 
s  legkitünől^b  vezérei  a  moszkvai  börtönökl>en  sínlettek 
vaiiv    k('nvszei-ült    t('tlensé^'i*e    kái'lioztattak.     Mengii-iíliirej 

(Usztiták. 


tatár    hadai    a    worojiesi    tei'ületet    tuzzel-vassal    | 
Ilven   köj'íilm(uiv(^k  közt  s  mert  a   moldvai  vaj<!a  sví>:í 


'Ivére 


sem    Nzánu'thatott.    kit    a    törökök    mindig    féken    tartottak, 
niindenfeh'  seu('lvt  és  szövets('í>'et  süi'ü'etett;  Magvarország- 
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l»aii.   (\s('li<)rsz;igl>aii.    Lciigvcl-  rs  N('in('tor.szá<»-l)aii.  a/oiii^aii 
.sikiT  iiólkül:  kincstárát  a  kiiii(M-rilési«>-  m(\o't(M'li(^lv('ii.  zsoldos- 
hadakat     touadott    szolpilatáha.    \{^<*:\v    az     ('rdckközössrn- 
szövctsóo'csrvó  trttc  a  litliv;lii  fcjcílchMiiiick  a  livoiiiai   loxai:- 
rciid  \ií('Z(Mt.  kiknek  nai»y mestere.  l'Iett(MilM'r<>-  Walter  lo\a,u'. 
kivúU')    katona    és    iiadv(v.ér    hírélKMi    állott.    PlettcnlMTü*    a 
iK'iiH't   In'i'oílalniat  sz(')lít;i   fel   seo-élvre.   íi>'éi'vén    i>\  >szorszá<'- 
me.üiiodítását    s     katlioli/;ilását :     azonhan    a    seoi'^jy     késett. 
S;indor   íiuTe   mind    i'osszal»l>ra    foi'dnlt.    iii^v  liouv  a  minden 
oldalr('»l   szoi-on<>-atott   feJíMlelcnnick    nem    maradi  más  válasz- 
tíí^íi.   mint    minden   ámn    lu'^ké't  eszközölni   ki   az  oroszokté>l. 
.\     l>(''kealknd(>zások     löol-hen     meuindnllak.     Idászh') 
ma.i^Tar  és  AH^ert  leniiTel   királvok   valának  a  közl>enjár()k  : 
a    relt('íeiek     között     sz(M-e|)elí    a     litliván     ío,üivok     rögtöni 
szabad* ►nbocsájtatásíi   s  ;iz  ellenségeske(|('sek    niegszi'intetése. 
mire    azoiihan    l\an    meglMZottJai   nem    nauT    InijIand^Vságot 
jnntattak.    Sándor   k<h»'tei    ragaszkodván   a    í'elté'telekliez.  ígv 
szollak:    ..Az   (»rosz   nagvícledelcin    \  ('re.v   Iniltonit  kezdett  és 
tílzes  nszköt  doliott  az  országba,  melynek  töl>l)  tartománvát 
elfoglalta.   A    liadizeneteí    ki'vsön    kíildé  s   ;i    paranesnokokat 
es   |>an-okat  erőszakosan    töüságlia    linr<'Zol;i.    Szíintesd   mco- 
a    vi'ivngzést    s    Lithxánia    nagykövetei    készek    Moszkvába 
utazjn".   hogy    veled   ;i/.   .innyira  szriks(''ii'es  Ix'kí't  \('ii-|ei:"  nieü- 
köss(''k."" 

Sándor  hahozoít  a  válaszszal  s  ezalatt  az  ellenséges- 
kedések nem  szüneteltek.  Időközben  váratlamil  meglialálozott 
Albert  lengyel  király  >  a  rendek  akadály  n('lkíil  Sándort 
íilt(^tték  a  .lagell(>k  ti-önjára.  Kz/ei  a  hábon'i  soj'sa  némileg 
megváltozott,  de  am*lknl.  hogv  a  hadiszí^'eiiese  egvelöiv 
a  lithvánok  zászhnhoz  szegődött  volna.  Xégy  li(>nap|)al  a 
W'edrosa  mellett  ví\(,n  ütközet  ntáii.  novenibei*  derekán 
az  orosz  liadak  éiJ  ('s  m^m  k(n'é'sb('  döntő  diadalt  arattak, 
mely  töbi»  mint  hétezer  n'tliv;in  viíí'z  ('leíi'be  került.  .  .  . 
Nemsokára  azonban  meiztordnlt  a  koczka.  l'leítenlierg  nauv- 
]]iester  4()U()  lovas  és  több  ezer  gyalogos  élén  beiiyonmlt 
P^k^^vi  területre,  melyet  tnzzel-vassal  |.nsztított.  Siíjszkij 
Waszilij  és  .laroszlawszkij  TiMiko  hasztalan  igyekeztek  a. 
hivatlan  vend('geket  kiszorítani,  kik  mindig  nagyobb  tért 
íoglalának.  lz))orszk  közelében  végre  döntő  ütközetre  került 
ii  dolog,  im'lyl)en  a  livímiai  évkönyvek  állítása  szerint 
40  ezer  orosz   \  it(''Z   vett    volna    r(\szí.    |)e  a   kedvező  száni- 
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••jiránv  daezára  a   szerencse    nem  az  oroszoknak  kedvezett; 
a   m'^niet  lovagok  ágyni  s  azok  ügyes  kezelése  döntötte  el 
a  nap  sorsát.   Klőszírr  a  pskowiak,  majd  az  oroszok  eredtek 
futásnak.   A  Sirieza  folyó  melletti  harcz  döntött  a   hadjárat 
soi-sa  felett.   ,\mbár  győzők,  a  nt'met  lovagok  nem  használ- 
liatl.ik  íel  kedverő  'lelyzetöket.  minthogy  a  táborban  veszélyes 
raiiályok  kezdet  (^k  dúlni,  melyek  őket  gyors  visszavonulásra 
kényszerítették.     Az    oroszok     hasonl(')képen     visszavontak 
csapataikat,    melyek    erősen    meg  valának  fogyva,    miután 
inéi»-  a   lithván  határszéli  városokat  kemény  próbára  tettek. 
"^  Az   ir)()2.  évben   Moldvaország  derék  vajdája.   István. 
Iván   sógora,  alighoüy  megszabadult  a  törököktől.   Lengyel- 
oi'száu-  birái'a  jeíentéi^eny  foglalásokat  tett.  hatalmába  ejtvén 
llalies.  Kolvm'ja.  Szniatin  és  Krasznqje  erősségeket.  Azon- 
ban   István^  vajda    már    nem    volt  l)arátja  és  szövetségese 
Ivánnak,     ánduir    leánya    Heléna    annak    menye    vala.    A 
szerencsétlen  hölgy   már  mintegy    három  év    ()ta    liával.  a 
koronás  IHmitrijjei  egyíitt.  szigoréi  felügyelet  alatt  tartat('k 
MoszkválKin.    elhagyatva,    elfeledve   barátjaitól,    kik  anmdx 
idején    oly   nagy  tevékenységet    fejtettek   ki   tia    érdekéi)en. 
Zsoiia    nagyfejedelemnő    gyűlölete    most  sem  szűnt   meg  s 
menyét    és^  unokáját  mosf  is  a  régi  gyűlölettel  környezte. 
Bizoiivfira  liefolvásának  tulaj(lonítliat().  melyet  férjére  Ivánra 
uyak('>rolt.    hou'v    löU-i-ben    a    szerencsétlenek    sorsa    még 
rosszabbra    forilult.    Nem   valószinűílen.    hogy  erre   Heléna 
ármánvai    is    szoluáltattak  okot.    Iván  haragja    első  sorban 
al)l)an'  nvilvánult."    hoo-v    Helénát    és    íiát    még    szigoréibb 
őrizet    alá    fogatta:    unokájának    megtiltá    a    nagytejedeinn 
i^zíniet    használni,     melvet    neki    alig    három    év    előtt    oly 
ünnepies    alkalommal    adományozott:    sőt    rendeletet   adott 
ki.  hon-v  a  teni[)lomi  imákban  egyik  neve  sem  említtessek 
többé.'  Két  \vd\>\n\\  később    azután  fiát  Waszilijt  neveze  ki 
nagvfejedelenuH'k    és    orosz     trónörökösnek.     Dimitrij.     a- 
szíTcncsétől  elhagyatott  iíju  alig  volt  18  éves.  midőn  fény(vs 
reménveit    a    jövőre    elenyészni    látta.    A    nép.    melyet   a 
szerencs('tlenséí>-  mindig  mélyen  meghat,  sajnálta  J űmitrijt ; 
de  nem  mert(^ 'mellette  feh^nelni  szavát.    Legnagyobb  volt 
István    moldvaországi    vajda.   Heléna    atyjának  és  Diinitr!) 
nagyatyjának  haragja,  ki  korábban  sem  kedvelte  Ivant.  de 
kinek  most  uvűloletes  ellenségévé   lett. 

Iván  felhasználandó  korábbi  győzelmeit,  vissza  akarta 
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ciráiiv  (líiczára  a  szerencse    nem  az  oroszokuak  kedvezett; 
a   im'HK'T  l(»va.aok  ágyúi  s  azok  ügyes  kezelése  döntötte  el 
a  nap  soi^át.   Klöszr>r  a  pskowiak,  majd  az  oroszok  eredtrk 
lutásiiak.   A  Sirieza  folyó  melletti  harez  döntött  a   hadjárat 
soi-sa  felett.   .\ml)ár  győzök,  a  német  lovagok  nem  használ- 
liatt.ik  fel  kedverö  'leh'zetöket.  mhithogy  a  táborban  veszélyi's 
raiiályok  kezdéi  ek  dőlni,  melyek  őket  gyors  visszavonnlásra 
kényszeritették.     Az    oroszok     hasonlóképen     visszavontnk 
csapataikat.    mely(^k    erősen    meg  valának  fogyva,    miuti'm 
méu-  a   lithván  jiatárszéli  városokat  kemény  próbára  tették. 
Az   ir)U2.  évben   Moldvaország  derék  vajdája.  István. 
Iván   sógora,  alighouy  megszabadult  a  törököktől.   Lengyel- 
orszáu-  birára  jelentékeny  foglalásokat  tett.  hatalmába  ejtvén 
llalics.  Kolvm'ja.  ISzniatin  és  Krasznoje  erősségeket.  Azon- 
ban   István^  vajda    már    nem    volt  l)arátja  és  szövetségese 
Ivánnak,     ándiár    leánya    Heléna    annak    menye    vala.    A 
szerencsétlen  hölgy   már  mintegy    három  év    é)ta   fiával,  a 
koronás  THmitrijjei  egyiitt.  szigoréi  felügyelet  alatt  tartatlak 
Moszkváiban,    elhagyatva,    elfeledve   barátjaitól,    kik  annak 
ídején    i)lv   nagy  tevékenységet    fejtettek   ki   lia    érdekélíen. 
Zsoiia    nagyfejedelenniő    gyűlölete    most  sem  szűnt   meg  s 
menyét    és'  nnokáját  most'  is  a  i'égi  gynlök-ttel  környezte. 
Bizoiiyára  liefolyásának  tnlajdonítliat().  melyet  férjére  Ivánra 
uyak('>rolt.    liou'v    löU2-ben    a    szerencsétlenek    sorsa    még 
rosszabbra    fonlnlt.    Nem   valószinntlen.    hogy  erre   Heléna 
cirmánvai    is    szoluáltattak  okot.    Iván  haragja    első  soi'ban 
al)ban^  nvilvánnlt.    Iioíít    Helénát    és    fiát    még    szigorilbb 
őrizet    alá    fouatta:    unokájának    megtiltá    a    nagytejedelmi 
czímet    használni,    melyet    neki    alig    három    év    előtt    oly 
ünnepies    alkalommal    adományozott:    sőt    rendeletet   adott 
ki.  lion-v  a  tem|»lomi  imákban  egyik  neve  sem  említtessek 
többé.'  Két  naitíil  később    azután  fiát  Waszilijt  nevezé  ki 
nagvfejedi'kMunek    és    orosz    trónörökösnek.     Dimitrij.    a. 
8zei-encsétől  elhagyatott  iíju  alig  volt  18  éves.  midőn  íény(vs 
reménveit    a    jövőre    elenyészni    látta.    A    nep.    melyet   a 
szerencsétlenséu-  mindig  mélyen  meghat,  sajnálta  Dimitrijt ; 
de  nem  merte 'mellette  felemelni  szavát.    Legnagyol)b  volt 
István    moldvaországi    vajda.   Heléna    atyjának  és  Dinmrij 
nagyatyjának  haragja,  ki  korábban  sem  kedvelte  ivant.  de 
kiih'lc   iiiost  L'vülöletes  ellcnséo-évé   lett. 
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szei'cziii   a   litli\  .-iiiok    ;'ilíal   r<'\u('>ta    im^i^szállva  tai'tott  tarto- 
Jiiaiivokat    ('s    vártisokat.    II v  rz/'nM)!    az    ir)02.   ('V   ii varaik 

•  t  t 

ííát  ('S  a  \\'n\\  örukösi't  euy  iiaiiv  haddal  Ijíliv/iiiia  cllcu 
kril(|('.  A  v(VJ'rs('0'  Szacliarjrviís  Jakah.  Cliulin.szkij  Wabzilij^ 
W  oloki  Fodor.  Hjrlszkij  <'s  mások  kczi-lx'  volt  lot(''V(*.  A 
liadjái'at  czí'lja  ^ziiiolciiszk  \nlí.  melyet  azoidiaii  iicm 
sikíM'ídí  (^Ifoiiialni.  Nejiisokái'a  (''leh'inliiíiiiy  .-illotí  lio.  i'ciidt's 
kís(M'öj<'VoL  a  laiiíiix  lyai :  s  az  orosz  iindsei'ou-  kíMiyieloii 
\<)li  visszalnl/iHliii.  miiií;iii  Liíli\ iiiiia  iiaüT  r('SZ(*t  |>uszía 
vadonná  változtatta.  Mit  a  iiyözelem  talán  nem  (M-ednii'- 
nvezctt  volna,  azt  mculrtío  a  r<''imlK't:  i.iíliváiiia  lak(»ssá- 
üának  cev  ri'sze  az  oroszok  hajijára  állotl.  csaklioiiv  a 
fo.^ztogatástfjl  és  zaklat;ist«')l  m«'oszal»adnljon.  moly  vóg- 
iiisóo'O'o!  fonyí^i>'otó.  Xomsokára  Ph^ltonlM'ri:-  votto  kozólM*  a 
vód(dniot.  nielv  rövid  idö  alatt  támadíisha  mont  át:  s  az 
oroszok  k('nvtolonok  val;ínak  a  na 'leszállóit  toriiletekot 
U'vorsan  kiíiríteiii.  niiiiiíiii  nvilt  csatáiéin  (*rz('konv  voresóa'ot 

szeli  vodtek. 

Míir  százötven   ('vm*l  továld)  tartott  a    v(^r8oni>'(">  liaroz 
]atli\, 'Iliin   ('S  <)roszorsz;li2-  közt.   mely  csak   ritk.'iii   szíiiietolt 
s   mely  miiidki'í  orszá*:"nak  kimoiidlialaílaii   k;irokat  okozott. 
Neijj   loliot    íaii.-idiii.    miszerint    ezen    elkoserodott  liaroznak 
vallásos    li;'ittore    is    volt.    A    ii('*mot    lova.ü<jk    Kiir('»|»a   ozoii 
i*ószól)on    kozdettöl    íögva    mint    a    katliolieisnnis  ti^rjosztöi 
(^s   ví'mIcIiiiozöí   l('*|>tek  vala  tol.   mimd   fo,i:va   miiidv(\o'ig  orős 
osszoritköz('sl)o    iöv.'iiek  a  koloti    envliázlioz    síiiinh)  Orosz- 
ni'szággíd.   A    vallási  kiilöiihsí'o-  tetto  <dsö  sor'ian   oly  olkoso- 
i't'dett  olloiis(\e'(ív'('  ogyni;isiiak  az  oi'osz  T^s  litliv.-'m  n<'*pot.  niol\ 
nyolvro  ('s  szíirmazíisra  m'Z\<'  oly  közel  r(»kons;igl)an  í'iIÍoIk 
lüiieji    maiivaivizliatö    mo*:-.    li()av   az    löo:;.    ('vImmi    maaa   a 
romai    pápa    \  !.   S/mdoi-  ( l>oriiia )    vetie    kezelx-    az   ügyei, 
iiogy  \egro  iM'kt'í  h'tesítseii  ( h'oszorsZíiii- »'>  Lidivíiiiiíi  k(V/öíi. 
II v  (;z«'|l)(')l  II.  ri;isz!/»  maiivai-  kiivilv  rixv  követő  —  Szántai- 
nak  no\-ezik  íiz  ni'osz  <'\kí'uivvek —  joleiii   mog  ezen  óvl>en 
Moszk\';íl)aii    s    ;itad;i    íi    p;ipa    es    lo'^nus    lii'lioi'nok    lovoloit 
íi  iiagyí'ejodoleiiiiiok.    .Mindkoíteii  arr('>l  <'rte>ít<''k   lv;iiit.    Iiogy 
íiz  <'g('sz  korosztí'iiy  \  ih'm   r^'-míilotlieii  \cin.   látván  a  törökök 
gyors  torjoszkod<'s<'t  a  korosztóny  .'illamok  <*s  n<'pok  voszo- 
dohíM-ro:     Iioiít    a    sznit;in     olfonialvíin    Módon    «*s    Koron 
varosokat  <  o')i'ön-orsz;igl)aii.   mosi    [t;ili;{   ellen   kt'szíil:    liouv 
inind(Mi    korosztt'iiv    iira]ko(|o    kötoiesséiit'  a  közös    voszól\ 
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•ollón  szövetkozni:  hogy  a  magyar  ós  longyol  királyok  csak 
azórt    nom    vohotnok  rószí  a  törökök   ollón  indítandó  had- 
járathan.  mórt  Oroszország  által  szíintolon  fonyegetve  vannak; 
jiogy   a   szentatya,   mint  az  egyház  fojo.   kórvo  kori  a  Hí^gv- 
lojodolmot.   vosson  vógot  a  viszálynak  ós  togyo  így  lohotővé 
n  törökök    lovoretósií    Szántai   ÍJ.   llászlónak    egy  lovolót 
is  átnvnitá  Ivánnak,  molv  körüHíolnl  ngvanazt  tartalmazta: 
azoidolíil    k('ri     Ivánt,    hogy    adjon    a    litliván    nagyoknak 
hiztonságlovolokot.   iiM^lyok  sogítsógí'n'ol    Moszkvába   m<dios- 
sonok    a    hókoalkiidozások    mogkozdóse  czóljából.    A  nagy- 
lojodolom  válasza,    melyet  iigy  a  pápának  mint  a  magyar 
királynak    küldött,    általánosságokban    volt    tartva,  minden 
határoz(»tt    kötolozottsóg  iK'lkül.    Nemsokára    megjelentek  a 
liíhván  nagykövetek,    kik  közt  a  legolókolöljl)  Miskowszkij 
volt.  ki  örökbókót  hozott  javaslatba  Oroszország  ós  Lithvánia 
közt.   azon  esetre,   ha  Iván   mindazon  lithván  városokat  és 
korüloíokot  visszaadná,  molyokot  az  ntolsó>  liadjárat()k  alkal- 
mával olíoglalt:  a  lithvan  foglyoknak  visszaadja  szabadságát 
,s  kibékül  "?i   livoniai   lovagokkal  és  Svédországgal.  Termé- 
szetes.    liOgT    Iván    nom    volt    hajlandó    ezen    folt('telokot 
<'ltbu-adiii:    s  így  a  b('ko    imink;íja    nem    hala<lt    olóre.    ..A 
király   öröksége/-   monda  hidegen  Iván.    ..[.oim-yelország  és 
Ijthváiiia.  a/orosz  ellenben  az  enyém:  Jiiit   Iston  segedel- 
mével olíoglaltnnk.  azt  semmi  szín  alatt  som  adjuk  vissza.  .  .  . 
Ivijow.  Szmolonszk  és  még  sok  más  város  Oroszországhoz 
tartoznak:   s  ozokot  is  visszafoglalni   (M*ós    olhatározástmk." 

A  békealkudozások  szüneteltek.  i\r  nom  szakíttatának 
meg:  az  ollonségeskedések  megszűntek  uuTan.  do  azért  a 
Mi%  ellonségek  niaradtak  továbbra  is.  moj't  Sándornak 
nom  volt  k(mioly  szándéka  W'itowt  iKnlításait  —  Kijt^wot, 
Szmolonszkot  stb.  —  Oroszországnak  visszíiadni.  Po<lig 
mindaddia'.  míg  orosz  területek  idegen  kézen  valának.  tartós 
é's  biztos"^ líékoról  szó  sem  lehetett.  Iván  a  ravaszság  és 
<M-ószak  minden  eszközével  ólt.  hogy  czélját.  Oroszorszáii 
nagyságát  és  függetlenségét  kivívja.  Szövetkezett  a  krimi 
tatárokkal  és  Lengyelország  minden  ellenségV'vol,  csakhogy 
a  lengyel  királyt  az  orosz'városok  ('s  torüh^tok  visszaadá- 
sára kényszerítse.  Nem  szon\o(l  k('tséget.  hogy  Iván  Oi-osz- 
ország  javát  akarta.  l)árlia  az  eszközök  megválasztásában 
nem   volt  sziaorii. 

A  niogállap(Mlást    és  a   bóko    létrojövotolét  kíváltkópeii 

I- á  /  á  r  :  Az  urosz  birodalom   türténelme.  II 
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niru"akaszt;i  a  KmilívcI  kii';ilv  iiiakaess;'m;i.  iii('lvlv(4  a'vakraii 
kicsin  vcs  kíilsns(*u*rkliez  ranaszkudi'k.  s  mclvlvel  nem 
eíi'vszei*  (TZí'kcnven  nicu.sért(*  a  naü'ví'ciíMlcIcin  l>riszkos(»oV't. 
Küvotcit.  kik  ÍJtlivániáii  íiíiiraz<'>l»an  vaL-iiiak,  a  j(ji>'  és 
szokás  ('ilrniM'c  l('rai't('>ztaíá  s  csak  naiz"vii<*liezen  hoesáiíá 
isiJK't   szai>a<l<)ii. 

111.  \\;\\i  imni;ir  neuvvcn  ('v  úVd  ült  a  nauvíricdcinii 
trniinii.  (!('  tctíci  iiK'o-  niindíu'  inaii'iikon  vise](''k  az  cro  (vs 
akarat  'M'iyeuí't :  iiiosí  js  ;iz  a  cz/'I  Jclícoi^t  szcniíM  előtt, 
iindy  l»iiz<lít;i.  niidoii  mint  iíjii  rlíno|al;i  atyai  öi'öksruét. 
A  lia/a  (•>  a/  ;illam  j(j|('t('.  hatalma  ('s  íVmivc.  s  csaLád- 
jíinak  k'>i'!;itlíiii  '-cfnlyása,  voltak  a  vrZ(TSz<')k.  melyek  minden 
tettiMiek  czi-it  «''s  iránvt  szahtak.  Az  ('vek  nem  íosztiik  meu' 
sem  a  tetterőről,  sem  az  ;illamt"('ríirii  liii:uadtsái>t()l  és  előre- 
l;ít;ist('»l.    jii*'l\l\('l    köteless('U"eií   teliesíté. 

Annál  s!ilvosal>!>an  ('i*te  őt  írjO.'Miaii  neie,  Zsúíía  nau'V- 
íejedi^lennii'  lialíila.  kinek  ('szí^lvessé^ii-e.  n'noniodott  ízlése  (*s 
('les   lielíitása   liosszii   ei»-víiííi('tíik  alatt    n<'m    eifvszer    doiitő 

liefnlv;i>sal   vn!i   íjiaii'ííra  az   <-íllanu-a    ('•>  a  kőzím'vekre.  ilíi 

'  •     . ,  . ,      '        ,  ^^ 

tanaesadnja  h'rii'nck.  mt'g  a  családi  mea'liasonlás  izg-almas. 
mi|»)ail>an  sem  .szílnt  nieu-  liaz;ija  (4*dekél)en  fáradozni. 
Xein  csoda.  Iia  lial;ila  nn'ly  l»elolyással  volt  Jv;innak  nem- 
csak ked('Iv('re.  hanem  eü'í'sz  u*ondnJk(»z?isára.  A  mé<í 
röviddel  ch'lih  erőteljes.  ('d(Mdcked\"u  naii^vírjnlcjciii  nia<»ál»a 
zárkózott.  Iiallirataii'.  közönyös  lett.  kerülte  a  zajos  össze- 
j  (Vételeket,  nn'lyeknek  eh'djl)  nai^y  liar;iíj'a  \oIt.  s  csendes 
visszav()nnlt>;ii:l»an  renii^líe  le|k<Miek  nn'gza\arl  l)ékéjét  íel- 
talc-ilni.  Hite  az  im;ik  liaí,-i.s;'dtan  (4'ősehh  volt  mint  az  orvosok 
tiidoiiiíiiiyáihan  s  a/.f'rí  enyniíisiitán  felkereste  a  perejeszlawli 
rostow  i  é's  jaroszlawl-i  kolostorokat,  melyek  csodatevő 
érekly('-ikrő!  valfmak  híresek.  Fiait(>l  követve,  nn'ndeii  külső 
téiiv  e.s  honiha  iK'lkíd  alfizta  mei:'  mau'át  mint  e^rvszern 
lialandí)  a  Mindenlial*)  előtt,  kitől  egyedül  renK'lt  viu'aszt 
és  me,anvn,i>'vást.  vauv  nedie-  líj  erőt  mdn'Z.  jih'u'  li;itralevő 
feladatainak   meu'oldásához. 

lla/ai'rkezvén.  ma;L:a  kör('  o-yüjté  le,a'kív;il(')hl»  hojárjait. 
Iioss/ii  nralkoílásának  ln'í  seiiitőtársait  —  közííik  ('holniszkij* 
\Va>zilií  hercz(\<i;et.  Szacharj'evits  .lakahot.  \\'ladinn"rovit>; 
Dimitrijt  <\s  másokat,  vakimint  l>iza!jiias  uyontiitóját  Miírofánt. 
az  Andr<jniko\v-íV'|e  kolostor  jámíior  arehimandritáját  — 
s  j*<denl('tükl)en  szerkeszti*  meo-  véi>'i*(*jid(det('4.   melvlíen  fiát 


*í." 
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Wasziliit  rendelő  egész  Oroszország  iiralkod(jjának  s  test- 
véreiní^k.  valamint  "a  család  kizái'()lagos  fej(Miek.  Többi 
fiainak  na-T  kiterjedésű  jószágokat  hagyományozott,  de 
liiiiiden  nralkodöi  '  vagy  fejedelmi  jogok  és  kiváltságok 
nélkül:  nauv  uradalmak  tulajdonosai  valáiudc,  de  nem  feje- 
delmek.^) NVaszilij  íivérei  külön  udvartartással  és  testőrséggei 
l»hlak  s' jószágaik  jövedelmei  felett  szalmádon  rendelkezhe- 
tíMu'k.  <le  nem  állott  liatalnntkban  magasal)b  'oíráskodást 
gyakorolni,  az  állam  h(u-leteimdc  jövedelmeüien  osztozkodni 
és  pénzeket  veretni.  A  v(\grendelet  kiegészítéseképen 
Waszilij  ('s  Íivérei  szerződésszerűen  köteleztf'k  magukat, 
atyjuk    rendelkezéseit    híven    megtartani    s    egymással    jó 

egyetértésben  ('Ini. 

Azoid)an  nemcsak  az  ország  politikai  jóh^e  és  nyti- 
-alma.  lian<'ni  az  orosz  nép  vallási  ügyei  is  komolyan 
fouialkoztaíták  « /(^n  időben  a  t»n-ékeny  uralkodót.  A  már 
említett  zsidó  eretnekst'g  t'ijb'n  felüt*'  fej(^t.  s  bár  titokbati. 
de  ]néu-  mimiíg  számos  híveket  szaunáit:  hasztalan  igye- 
kezett (jemiadius  érsek  Xovgorodhan  és  Wolotzkij  .lózsef 
Moszkvában  a  bajnak  elejét  venni,  a  türeinietlenség  itt  is, 
mint  mindeuütt.  uK'g  iidcább  ehnérgesítí'  a  dolgot  Az  eszme- 
zavar  növekeilett.  a  helyett,  liooy  javult  volna:  s  feltt'ínő. 
lioo'v  a  t('vianok  a  felsőbb  ('s  nu'veltebb  körökl>en  találtak 
leguiikí'd.h  követőkre.  Az  említett  érsekek  ösztönzésére  s 
hogv  a/  eretnekség  kérdésének  elintf'zésiH  ne  hagyja  fiatal 
é's  tapasztalatlan  utódjára.  Iván  el  vala  határozva  a  bajt 
gvökeresen  orvosol 1 1 i . 

Az  löo:;.  derekán  nagy  egyházi  gyülekezetet  hívott 
össze  Moszkvába.,  melyen  a  moszkvai  ('S  novgorodi  érsekek 
mint  vádl(')k  l»''|Mek  íél  ('S  alajios  /u'veléseik  után  az  eret- 
nekek keiiKMív  oüntet('S('t  követelti'dc.  A  vádlottak  közt 
v<jltak:  az  áliannitkár  Ktu'izyn.  Koiioplew  íJimitrij.  Maximow 
Iván.  Rukawow  Xekrász  és  Cassianus.  a  novgorodi  Szent- 
(ivoi'ii'v-kolostoi'  arcliimauíhitája :  kik.  miután  tévtanaikat 
meiitaiiadni  vonako(ltak.  mindnvájan  nvilvánosan  ketreczek- 
l>en  megégettí'ttek.  Többeknek  levágatott  a  nyelvük,  mások 
liosszabf)  vagy  rövidebb  szabadságvesztésre  ítéltettek  és 
kolostoroki)an'  őrizet  alá  helyeztettek.  Az  -eretnekség  így 
nemcsak    vesztett    terjeszkedí'S    dolgai  )an.    de     lassankint 


M  Biior  ós  Heluies>:en.  Beitrage.  12.  köt.  29S.  la}*. 
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i">vs/('ii  iiicus/j'iiii.  uiiuí/iii  ('i'tcliiii  vezctí'-ii  ('lv(*i-Z'.'tt«'k  vauy 
a.  Ijürtoiiök  sött'í  Irgküivljcii  e<^-\iiiá.suttiii  elvesztek. 

A   litlivánok  (7,eii   ido^íMi   inó.ü*  egy  kísórlotet  tettek.  íva 
orosz    iingvíeje(JelnieT   eiigedi'keiivséaTe   Im'iii  :    ísiik'í   íV'iiyes 
kezett  Moszk\ál>a.  ('1(Mi  S/aiiiszI(')  \aj<l;i\al.  taiijal 


Is 


('Actseu'    cl 


voltak  to\áliliá  |i.-'iii  .liii'ij  ('s  Sza|>ielia  nogdáii.  a  lengyel 
kii'ály  államtitkára,  i'zéljuk  iii«>si  is  a  ivgi  volt:  a  litliváii 
területek  visszaadása,  melyek  az  iitols(')  liálH)rrd>aii  az  <»rosznk 
kez('d»e  kendtek.  Kziittal  S;iiidor  kirády  atyáinak  á'.s  testvérnek 

•kolál 


11 


(n'OZte  a|H'>sát.  neje  |M'dig  gyermeki  szeretettel  csí 
atviát.  Azoid>an  az  alkudozások  must  sem  xczettek  (M*e(l- 
]nénvr(\  ..A  nagyíejedelem."  niondii  Szacliarjcx  ils  dakao, 
..nem  adja  tulajdonát  senkinek  sem.  he  lia  \al(Mli  ('s  tartós 
)K'k('t  kívántok.  iigN  adj";it<>k  vissza  Oroszországnak  Szniohaiszk 
és   Kiiewet."    A    lenuvel-litliván  ko\('tek  elutaztak:  a  viszony 

ff  ■     t 


Or 


oszol'szau"    es 


Lit 


ixania    kozt   a    rcizi    maraot 


Jlj.   |\án    uralko(l,'(sának   \<'i:"e    tr\r    nn'g    (^li'vszer    (d- 


ujittatott   a    regi  jo   viszony    Aeinetorszagga 


Na  c.saszai' 


Mik 

jiem  teledkezt'k  iiieu" <  >roszorszáu"r<'»l.  \alaniint  azoneloiivö 


•krój. 
ineUcket  neki  a  szöv(4s('g  ez<'n  or>z;iggal  k.-izmer  es  annak 
liai  ellen('d)en  nyújtott  vala  :  >  mert  ig('ny<'irö|  MaizNar- 
országra  voltak(''|>en  sohasem  mondott  le  komolyan,  ezen 
szövetsi'gnek  liasznát  kí\ánta  xciiiii  a  joveiidól>en  is.  Ily 
eZi'llK)!  Ilartiiiiier  ne\íi  kTívctiU  kíiidc  Moszk\áil>a.  ki  az 
101)4.  nyár  derekiiii  ('rkezett  az  oj-onz  föváiroslia.  ..  I  gy 
lialloiii."  írja  Miksa.  ..hogy  néhány  szouiszimI  állam  (elkelt 
r^roszorszáu"  <'llen.  Tekintettel  a  kölcsönös  szeretetíink  sugallta 


íg(M'(^tekre.  k(''sz  \agyok  t(''ge<|.  koíUcs  test\  ('remet,  tettel  cs 
tanáesesal  segíteni."  A  i'i'gi  szr»\ ctsí^ges  \' iszony  megi'ijult 
s  ándíár  ezen  |>illaiiathaii  h(''ke  iiralkotlotí.  mindkí't  iiralkod/) 
kötehv.te  mauát  a  másikat  seiiíteiii.  mihelvt  a  háihoni  kit()riie. 
llv  ('i'telemheii  III.  I\án  kijelenti',  miszerint  .Miksát  Magyar- 
ország megii('>dításál>aii  minden  ereji'höl  támogatni  íogja. 
ídöközheii  Iván  eiii'szséíz'i  ádlapota  inindíii"  töldi  okot 
.szolgál Itatott  az  aiiii'odalomra  :  k(">rnvezete  a  \álsáLi'  heköxct- 
kezesétől  tai'tott.  Fia  ('s  a  ti'iMi  örököse.  W'aszilij.  már  2r)  (Acs 
volt.  s  ni('g  nem  alapítíítt  családot.  Az  állam  <'rdekei  ligy 
kívánták,  hogy  az  iíji'i  UK'g  atyja  ('let('d>en  nösiiljön.  s  nn 
az  idö  i'övid  vala  arra.  hoi^v 
tassék  egv  íejeilelmi  ara  után.  tehát  Iván  megadta  az 
oníredélv.t.    houv    íia  eiiv   alattxah'möt    válaszszon    magának 


kíilföldön    köríiltekiidV's  tai- 


r 


. 
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feleségíil.  A  választás  S/alomé-ra  esett.  (\ut  igénytelen 
köznemes.  Szalmrow  üyörgy  leányára,  kit  WasziliJ  1500 
fiatal  előkelő  leány   közi'il.  kik  az  udvarnál  l)emutattatának. 


va 


lasztott    magának.    Szahurow   nem   is  volt  orosz  eívdetü. 
li(>rdáh<')l   l)evándorlott  .Murza  Tset  unokája  vala;  azonban 


Szalonh't    nemes 


íik    viiMÜ()    egészség,   hanem  kecs.    szépse 

'lönyr)S(Mi   kitvíntettí'k  a  többi    itjii    liölgyek 

közül.   Átvja   k('söl>b.    csak   Waszilij    ui*alko(lása  alatt,   eniel- 

ra.     Kzeii     házasság     k('söbbi     köNctkez- 


es   eszel  vesseg    ( 


teb'^k 


>t)jari     ran 


nvi'ibeii   ví'gzetes  befolyással   volt  az    uraikodó   esaládra. 


]n( 
in( 
jiozván   SzalouH'   rokonait,   a  Oodunow   esa 


■Ívnek  szeiviicsétlen   bukását  maga    után   vonta,    c 

h'idot. 


'lótéi'be 


Oi*( 


(  n-i^szország  fővárosa  iiH'ga  liatal  tnuiörökös  nuMniyegzoi 
jmeivel  volt  tele.  midőn  híre  érkez(4t.  hogy  a  kazáni 
kháii  —  .Mahmud-Amin  —- Oi'oszoi'szág  hubér(^st\  föllázadt. 
Nai:yravágv('>  neje  buzdítására,  ki  folyt(Ui  azzal  «»st-romolta 
f('rj('t.  'hogy  függetlenítse  magát  az  ;dtala  gyűlölt  moszkvai 
naiivfejeileiemtől.    végi'e   Mahmnd-Amin   íelnioiidá    az  eiige- 

ileíi' 


(tennesscii-ei 


k'cresztelő  szent  .Ifuios  napja  \olt  az  lőOő, 
évben,  a  híres  kazáni  vásai*  napja.  ni(^ly(Mi  az  or(»sz  nagy- 
kereskedők ázsiai  üzlettái'saikkal  ö>szejövének.  midőn  a 
khíMi  paraiies/ira  a  nagyfejcMleími  köv(4ek  (*s  kereske<l(>k 
me-rai2a<ltatának :  s  míg  egy  részök  kínos  halállal  öletett 
meg.  a  másik,  tekintet  iK'lkül  nemre  ('s  k(»n*a.  >zolgaságba 
hurezoltatntt.  miután  ('rt(-keitől  meglősztatott.  ...Mahmud- 
Amin."  mondja  a  kiV.nika.  ..egy  egész  termet  megtöltött 
(»rosz  ezüsttel:  ai'aiiy  koi'oiiákat.  serh^irekot  és  egyéb  edényeket 
készíttetett  mau-áiiak :  nem  evett  töbiu'  réz  l)Ográesb('»l  s 
lak 


marozasai  ai  Ka  imával  valóságos  ezári  íV'uynyel  jelent 
nwir:  öltözt'ke  rauvouott  aranvb'íl  ('s  di'áuakövektől.  M('g  a 
lei>szeu('nvei>b  tatárok  is  u'azdagok  lettek;  míg  annakelotte 
téfeii-n váron  báráiivbőrben  jártak,  most  selvemkelmékb('>l 
k(''szíttet('k  iMiházataikat  s  pávamődra  büszkén  h'pdegV^ltek 
nejeik    előtt.    diesekedv('ll    fiMlVOs    küls(Mükkel." 

he  Mahmud-Auiin  ezzel  nem  eh^u'edett  meg.  hanem 
40  ezer  kazáni  <'s  20  ezei'  nogáji  tatárral  betört  Orosz- 
orszíigba.  ezi't'vel  iiK'szárlá  le  a  b('dű''s  földnnA'es  lakosságot 
és  keniiMiN  ostrom  alá  íbgta  Xisnij-Xovg(n*odot.  nndynek 
kiilv;iiMsait  elhamvasztá.  Szerencséjére  a  városnak  a  lithván 
foglynk.  kik  kitűnő  íjászok  híi'i'dnMi  állottak,  szabadságuk 
i'(Mn;''!iv<''beii   ciivesültek  a  esekfdv  száiiiú  orosz  lielvőrs(\i>-geL 


lut;    — 


nekik    kös/öiihctö    Nisiiij-Novii'oi-od  iiK^ü'iiH'iitt'sc.    Miutnii 


ki 


inil     ri^\ 


kö/cli     i'«>k(Hi(M    ;i    lil!iv;iin>k    ált;il    iiicuü letett. 


7A' 


ihlíilí'.s  íUött  ki  n  tnt.-ir  r;ilM)rl»aii.  mely  iieiiis(»k;ii\M  v/'reiig- 
Z('s.s('  l'iinit.  s  .MniiiiiiKl-Aiiiiii  ki'iiytclrii  \nli  sci'eueit  iia,i>T 
sietsi'^'a-e!    I\ ;izá 1 1 i ki    \  i >--/;i \  < '/et 1 1 i . 

ill.  I\,iii  iiauyfejeílelem  napjai  in(\üoIvasvák.  s  í_<:y  nem 
all(»lt  !iatalniái>an  a  merész  lu^iMvst  meutomlni.  A  tatárok 
ellen  kiiMotr  <ir(.s/  lia<lv('/«-ivk.  aml»ar  ioo  ezer  ieiiA  \  rivs 
lelett  i'en<leikezl<'k.  rossziil  teljesítc'k  köteless/'uviket.  >  nrni 
aka<l;'ilv(»zták   me^-  az    ellensi'^-  visszav(>nnlás;it.    Tal.án   nem 


akartak  a    mvárost/íi   messze 


tcávozni.   nelioiiv  a   l>ekövetkez<) 


trónvallnzás  esélyei  nélkíilök  menjenek  vala  vé,u-l>e.  A  na.iiy- 
íejeijcleni  l)ete,u*séii'e  rohamosan  rosszabbra  fordult,  valamint 
Jiaizy  ose  Donszkij.  Iván  sem  kívánt  mint  szerzetes  me,ii'- 
váhíi  az  ('lettől:  erős.  fV'ríias  akarattal  viselte  szenvedéseit, 
melyek  közepette  ir)Or).  okh')l>er  liő  27-(Mi  i\\\  ('ves  korában 
jne^ii'szíint  élni.  III.  Iván  4:;  éviii'  és  7  leaiapiii'  viselte  a 
feiedehni    Itíhort.    Tetenn^i    az   lij    Szent   Mihály    e,uy!iáz'»an 

Feltűnő.   li(>i:v  az  ('vkönvvekhen  sehol 

k. 


tetettek   nvnual(Mni*a 


s» 


■ni  találjuk  nyomát  a  n('|»  .uyászának  vaüA'  szoniorusagana 


iü-alkod(')jának   elvesztése  felett:  ellenhen  mindenüti  ma.ii'asz- 
taltatnak   í»'tiei   s   fejedelmi    naizT   tulajdonságai. 

<  )!n<./(!i'száü-     politikai     fontossá.iia.    vahnint    na.uysá.n'a 
voltak<'pen    !lí.    Ivánnal   kezdődik:    miután   kőzel    hároniszáz 

tál'  meii'aláztatás  szonioni  időszakában         majd- 


evJü"  '—  a  la 


nem   eu'íVszen    kí\  lil  esett  az  eui*é>pai  államok  k<'!'eten 
nr« >szoi*sz;iü"nak    már    előtte   is   jeles    es 


\'olta 

tetterős    uralko(h'»i, 


kik    fiiiv    hazájidv  mint  esaládjuk  iiaiiTsá.n'át  és  felvirá.u'ozasat 


-sZi\í!k.»n    lio!-d(,zí;ik  :    kik    az  euvsei>*es   allann'sztne  hivei.    ( 
;iz  e^'vednralam  s(--'^- ■'"•■'^■"'  ..i-..i.f.'.l-  iiMM»-\-.il/is.ít-!iii  •  m/.>iií 


'Zt 


( 


'U-its('U('\-el  akarták  meii'valosíi.-ini  :  a/onőan 
'lődeí   esak    mei^-kísí'rleítf'k   azt.    mii   II!.    Ivími   me-val/>sír.)íi. 


Sziu'ora.   keü'x  <'tlens('»u-(\   de  eLi'\  szersnund  tarlo/kodo   kesh 


e  Z  t 


edesi'  s    iaíszola,i:o>    liaiaroz.'tiiansapi    nnn<lazon    e^s 
fe]('   \'olt   ir;invoz\a.    Oroszorsz.-iLi'ot  ('s   d\nastiáját    naiiyii'ya, 


es 


s; 


liatalmass;!    lenni.    Kitarlo   es  >-<»ii 


;|seni    lankath'í   1e\  i-k'e!l\- 

■'i^V'nek    ko\(Mkezm(-ii\''    \o!l:    Iíol^t   <  >rosz<n'>zá,!_i-   füüi:''il'"ii 


diamnia    leíl.    méhnek    ie|e   iniszken    em« 


ked.'k 


Kuropa 


('s  Ázsia   liatársz('lein.   miníeiiy  jeh-ZNc   Ket    Mlauresz    lel( 
jtolitikai    h'ílé'uyi'í   a    jíAétlMMi 


'tti 


lloLiN    naiiv   ezidjfil   eh'rje.   Ivánnak   szilks('i:'e    \'oit  eüV 


naii"v  ('s  j('i|  kiki'pzelt  ha.dsei-eure.  melynek  szilkseiict  nnmh 
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nllani  érezte  (V.en  í<1őÍkmi 
felviráu'ozás 


krniyve 

■Ivek    III.    Iván    a 


ev 

ni( 


senKisem 


mely  politikai  Itiztonsá.aát  és  belső 
W  a    külső    terjeszked('shen    v('lte    feltalálni.    Az 

'Ueket, 


k    Iiámulattal    sorolják    fel    a    na.uy    hadseiH 


latt    h'tesültek.   s   im 


Ivekről    annakelőtte 


hallott  nr(»szorszá,uban.  Azzal  kezdé.   ho,í>y  tetemes 


földbirtokot  osztott 


iivei 


lovas    vauy 
szoli^álatáhan  síkra   állí 
iiaaTszámfi    lithván    ('s 


ki  a   hójának    íiai   közt.    kik  az  ekkf'peu 

leli 


t   lnihéi'i    bii'tok    na,üysá,a'álioz    kepi'st    egy    va 


e-valon'     harezost    tartoztak    n    nagytejeueieiu 


tani     Ilouv  ser(^gének  számát  növe]j( 

1: 


német    zsoldosokat    tartott    nnndi 


szola'álatában.  kik    részm 


t    hadifoíiivok.    ré.szint   önkéntesek 


YO 


Itak  s  kik  a  lövárosban.  túl  a  Afoszkva  foly(')n.  egy  külön 


sz 


loboda  vaiiv  külvái'oslmn  éltek.  A'ilágos  képet   nvii 


jtanak 


azon    idők    hadi    ('s 


katonai    szervív.etéről    a    sorjegyz^ 


kek 


Hoszrjad 


nn 


CS()| 

az  i 


)0 


rti'a 


osz 


lőtt 


Ivekből    kitetszik.    h(»gy  a    hadsereg    öt 
'főhad,   előliad.  a  jobb-  és  balszárny  és 

ka 


itöhad  vauv  tartalékra:  mindegyik  esoport  paranesno 


<^ov   vaida   volt.   míg  a 


fővezér  minVlnvája    felett   állott.    Kzeii 


liadsereu'ben  a  fegvelem  kivált  Jll.  Ivan 


;datt  sennni   kívánni 


|('»t  sem  haa-vott  hátra,  esakhogy  természetesen    az    i 


va 


szíMlenuiM 


tők 


■k     mei^felelőleg     háV)o]aiban    a     leo'ein 


b(M*telenebl) 
bl 


kegyetlenségek   na])irenden    voltak,    melyeket  a    legnagyoö»> 
■lylyel   s(Mn   lehetett  megaka<lályozni. 

A   hadserei:-  segítségével  erősítette  neeg  Iván  ;íz  egye( 

4:i    köszönhető    e-vőzelmeit    figy 


(M*( 


1- 


uralmat   Oroszorszauba.n.    m 


;i    harezmezőn.    mm 


t    a,    i»(''kébeu.    mei't  a.   rakonezátlan    *'s 


eno-edetlenséghez  hajié)  elemeket  egyí'dül  a  hadsereg  tai'totta 

törv('nvek    tiszteh'st'    nem 


tV'ken    eii'V    időben,     melvfien    a 
tartozott  az  endierek   köznapi   eriMiyiM 


keletkeztek     a     leiz'ej.^é)     U' 


közé.   Az  14110.  körül 
IvaVi    méltösáu-ok    azok    mintájái-a. 


melveket  ezeu  időbrn  mfir  a  nvu 
fői 


it'ati  országokban  is  találunk 


ovaszmes 


ter.    kincstárnok.    [)oliárnok :    továbliá  ajt<'>náll 


o, 


aa'\ 


'UH^ster  stb..  nielv<'ket  az  eiők(^lő.  Iiajdan  fejeílehm  esa 


ládedv 


;ir)ai    nvertek   ( 


ilannnt    a     ön'odahm     ta 
aviih'kezetek   f's  zsinatok   alkalmfival  i; 


náesban.     nu'v    az     egyliázi 


111.  I 


van   a\"akoroita 


az    ( 


'lőülő    tiszti't.    s    kivált    az    utöljbiakon    mint    íuggetliMi 


e   es    ve( 


Inöke  az  egyháznak  szíM'ejjelt.  o  fogadá  az  i( 


legeli 
1 


b'j 

köv(4(^ket.  de  kikkel  esak  udvai'i    közbenjárf)k    segítsepn'i 

t'rintkezett  s    hozta    be    az    udvarnál    a    kézes(')kot.    mint   a 

í'ejedelemm'k   nyújtott  külső  h(')dolat  jelét.  Kortársai  és  alatt- 


1G8 


\nl('>i    ni    rilli;i/,ik    fel   Iriiclnszöi'  a    ..UcffOK'fos"    incIh'L'iH'N  \'('|. 

iii('l\  a/oii'iaii  nt  k('V('.slK'  illette  iii('i>'.  mini  iicli;íii\  iitiMliát 
a/  (iros/  iii'alk(M|('>i  szi'k'M'ii.  K(\ii'vet!(Mi.  kciih'iix'  i's  ciiücsztcl- 
lictctlcii  \(>lt  a  lií'i'MUM'iliaii  (Vs  cllciisi'o'civcl  szeiiilM'ii.  Nalamiiit 
akkoi'.  iiiidnii  alatt\al<uiiak  liíitlciisi'Hí'röl  va<z'v  áriilásái','>| 
\<>lt  sz<').  KIIciiIm'h  iii('lt;iiivolía  az  ('nliMiickrt  s  li;il,'is  volt 
azok  ir;iiií.  kik  kitartással  híven  .ilioitak  ohlala  nicllett.  Az 
lijaMi  írn't<'nelíi'(')k.  s  ezek  kozolt  kí\  ;ilík(''j>en  Karanisin. 
jellenK'nek  inuataus;iii;it  t's  nem  rilk.-in  !iaí;irozatlansá<i;it. 
»')vatosscá,a'nak   iiexczik.    A    íizenlialodik   század  sv(m|  ('s  n('met 

t("H't(''netíl*oÍ     közül     ni'nielvek.     s     ezek     k«">ZÍ      l!(M*liel'sleiii     (''.s 

<>learins.  III.  hánt  a  ..Na^'v  nie!!('kn(A\ cl  tisztelték  nií^ü*. 
míii'  <M  iVíiiiezia  Solia'nae  sok  hasdnialoss/iiiot  feíiczeít  (rl 
(cllenK'lMMi  Xaiiv  IN'ler  ezárral.  .\ni'»;ii'  niáu'  l\án  elődei 
kr)zril  töMien.  íi^v  il.  Izeszl<'i\'  cs  hon>kij  himiírij.  a  rzári 
—  a  (\'iesai'  i'ö\'idít('sél»öl  száirinazott  rzíniet  lias/ii;ill;ik. 
Iván  niaiia  lniszkiMi  \  isehe  a  naü'\  íeje(|elnii  czínirt  s  ideií'en- 
keileit    niinden    \  ;iltoz;ist<'il. 

Xauy  ('rdemeket  szerzett  III.  l\,-in  az  :ilianikincstár 
j<")\(M|eliiieiiiek  r('ndeZ(''se  ('s  szajioi'ítí'isa  k<">i"nj  :  a  l>izon\- 
talan  jövedelmi  íori'ásokat  eltr)i'ölte  va^i»T  azok  behajtását 
szabályozta.  \ii\  iM-ldánil  k('t  f'öldmÍNcs.  ki  cLivritt  hat 
kosár  \íiu\  esetwei't  rozsoi  xetrli  t'l.  i-Ncnkint  '1  uriwne 
ós  4  <leníiit  —  ma  eLiy  ezí'ist  i'iiIm'I  -  n'zetett  a  naii\'í<'j('- 
delenuH'k.  NiMiieK  \id('ken  a  í"<")ldnn'\'elö  lakosság'  az  (Ksszes 
^('U\  í'!jt<">tt  iz'ahonámak  e^v  (")í<'m|  vau'v-  neu'vedi'iVsziH  íizettc  az 
állandxinestái'ha  :  Iiasonl('>  ar;in\  han  a<l('>zoti  nwijai  <'s  eii'vél) 
ternnMiyei  ntán.  I^zenkí\nl  jelenti'keny  jö\-e(|elmi  ton*ást 
k('|»eztek  a  kí'!lönlM")ZÖ  vámok.  to\áihh;i  a  sú-  i's  h;in\  ajíAc- 
d('kek.    melyek    hasoid('ik<'|»en  III.  Iván    alatt    szal»;ilyo/:tattak. 

\  alamint  f"euv\'ei*i'el  (Vs  oolitikai  eszközök  seu"íts(''ü-(''\"el. 
liiiy  szíd\S(''i^-es  ('s  cZi'lszei'n  tí')i'\ <''n\  <'k  alkotásá\al  is  ii^ve- 
kézett  l\án  Hi-oszorszái^ot  emelni.  Iiouv  annak  politikai 
köziuaziiatíísáit  niin(''l  szilái'dal>l>  lál>i'a  állítsa.  A  .lai'oszl;iv-fél(^ 
törv('nvek  máir  nem  Noltak  minden  esetben  alkalmazhat<'>k: 
a  Nomokaiion.  a  hyzanezi  császárok  tör\  (Miyeinek  ezen 
sajátsáii'os  üvíilteni('n\  ('  seni  eh-i^ítí''  ki  t(">l»lu''  a  meuvádtozott 
ig(Miyeket.  s  azi'rt  a  ozái'i  rendeletek  voltak,  melyek  a  h^uíölJy 
e.sethen  iiímntatíHil  szol, inaltak.  Az  14í)7-l»en  Iván  (inszew 
államtitkáirnak  meiiparaiicsohi.  hou^v  üvíijteni'  (Vssze  a  r('\ü"i 
)»ír<'»i    eljárásra    ('s    köziiiazuatásra     voiiatkoZ('>    rendeleteket. 


I 
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liogy  azok  Ja  vitása  és  kiegészítése  után  cüt  lij  polgári 
töi'VíMivköiivv  kiadását  elrendelhesse.  A  leafőhl)  liír(')  a  nagv- 
fejedelem  és  íiai  valának.  az()n1)aii  ikmii  ritkán  u'vakíM'olták  e 
hivatalt  lielytart(')k.  hojárok.  hadparaiiesnokok  és  mások. 
lionN  ha  ari*a  a  naizvfeje(lel(Mn  által  köhni  íelhatalmazást 
nvertek.  A  híráknak  tiltva  volt  nzsorát  ílzni  vaa'v  jnau'ukat 
a  telek  által  megvesztegettetni ;  az  elítc'lt  tartoz(>tt  nekik  és 
írjiokaiknak         dják  a    követ(d('\s    tizedrészét  átenu'edni  a 

j»ecs('4  ('s  papiré'rt  s  a  nnmkí'uM't  J.-iró  összeg(d\(Mi  kívíil.  mi 
ÍHZon\ára  a  leü'dráü'álíh  iíz'azsáa'szolgáltatás  volt.  melvröl  a 
töi't('n<'l<Mii  ni(\i»'eml(''kezik.  Minden  [XM'es  íigv  a  párviadal 
által  nyert  elinti'zést:  rahlás.  gyilkosság,  gynjtogatás  sth. 
III.  háii  töi'vénvei  közt  tal;ilink  a  következőket,  melvek 
('i'<lekes  vilr'igot  Vetnek  azon  idők  íillapotaira :  ..Ma  valaki 
eiiv  táriivat  k('t  vaizv  három  taiiii  jelenlétéhen  nieu'\ásárolt, 
annak  Jogos  !)irtokosa  maradt  :  kivévén  a  hnat.  mely  per 
es(4(''hen  uazdájának  visszaadatott.  —  Ha  oiix  kej*eskedőnek 
ítnija  \auv  ix'nze  iitközh(Mi  eli<lei>'eníttetik  avau'v  önhiluija 
ni'lkíd  in(\<i'semniisíil.  ligy  időt  kell  neki  engedni  kötelezett- 
si'geinek  teljí'sít(\s(''hez.  i's  pedig  minden  kamatozás  nélkí'd  : 
ellenkező  esethen  teJ(Ael  ('s  eg('sz  vagyonával  Jót  áll  tartozá- 
sai('rt.  —  Ila  valald  V(\urendelet  ni'lkfd  elhal  s  íia  mMii  mara<L 
minden  vai^'vona  ('s  íVildhirtoka  leáinvára  száll:  s  ha  leánva 
sem  volna,  i'iuv  a  leaköz(del)hi  rokonokra.  —  Az  egves  falvak 
közt  határsöv(Mivek  k('szíttessenek  s  jou'talan  leoeltetés 
eset('d»en  a  kár  attól  hajtan<lő  he,  kinek  sövénvén  a 
Jiiarha  áttört.  —  Ki  a  határjelzőket  megsennnisíti.  korháesol- 
tassi'k  meg  s  fizessen  a  kái'osított  r(\sz('re  eu'v  rnhelt.  —  Ki 
i'iiy  földet  liái'om  <'vig  Ijirt.  annak  örök  tnlajdonáha  megy 
át:  ha  ellenijén  a  panaszos  niaua  a  nau*vfej(Mlelem.  liü'V 
a  hirtoklási  idő  hat  (Ai'e  teendő:  melv  idő  elteltével  tö))hé 
sennnitV'le  ig(Miy  nem  táimaszthatő.  —  Föhhnívelők  és  joh- 
bágyok  szahadon  költözködh(4n(dv'  eu'vik  faliil)é)l  a  másikba. 
egyik  földesiir  l)irtok;ir(')l  a  másikéra,  de  mindíu"  csak  ea'V 
héttel  Szent  (iyörgy  napja  (dőtt  és  ntán.  A  bérösszeg  minden 
l-nsztai  ndvar  nt;ín  eav  rnbel  (Aenkint:  erdős  vidékeken  ellen- 
ben  100  (lengi.  —  Szolgának  feleségével  és  gyermekeivel , 
az  neveztetik,  ki  nevével  ea'v  nvilatkozatot  álíít^ki.  melvben 
magát  egyik  vagy  njásik  lir  szolgálatában  álló  házmesternek 
vagy  gazdasági  gondoz(')mik  nevezi :  gyermekei  azonban 
szolgálhatnak  más  nrat.  melv  esetben  atvjnktól  fna'a'etlenek. 
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Szol^'c-iiink  t('kiiií('íik  t(»vnl.li;i   a/,  ki   r.-il.>/n!uaii6l   vcs/  uAv- 
sóu-fii.  —  lla   cu-v.   íi   tntnrnk    ío,u-sá,u;il>a    k-TÍilt  s/olü-a    niog- 


szökik.  iiLív  s/a'iadiiak  tckiiiírtik  ('s  r^'^'i  urának  sciiiiiii  joga 
ísiucs  lio//á.  —  PajMjk.  (liák(MH)k.  s/j^-zetest^k.  apaczák  és 
olyan  örcu'  <'>zvegy  ass/oiiyok.  kik  <'í:-\  li;izi  .^cgi'lyt  ('Iveziiek, 
iiiiiid  az  ilh'to  pfisjH'ík  Mr;i>k<MkMsa  ak-'i  larloznak:  világi  és 
ti'iii|>l(>iiisz(>I,üák   az()iil>aii    \  rgycs  l>ír('>sáii' yh'  állítamlok.- 

III.  Iván  g()n<!o>k<Mkása  kit(M;j(^(l('tt  a  k<V/('i'kr.lc>ökr»' 
is.  melyeknek  hivatott  nrcit  nagy  >ziguiTal  nia-a  .'lim- 
(jrizíe.  A  városok  ('l('nkeM)  iitczáin  rácsozatokat  (spanyol 
lovau'i  kí'szítíetett.  melyek  éjnek  ideji'n  a  menekülő  gonosz- 
tevőket leltarí(Vzlatlák  s'kézi'(^kerií(*snket  nie-icömiyíté:  szigo- 
nian  <'ltilíá  az  (jji.  zajongaM  ('s  hangos  tivornyákat,  sa  i'észeg- 
8(''i:-et  ('i'zt'kenv  lir!nt(4''ss(>l  si'ijtá.  lloiiy  a  kereske<l»'lmet 
és  k()zleke(l<'st  meu'konnyítse.  orsz;iuntakat  ('píííctett.  lH'h<»zía 
a  j»o^^íaint('zm»'Mlvt  s  jtosíaállomásokal  jelölt  ki.  hol  a/  ntasok 
nemcsak  lovakal.  lianeni  els/.áillásolást  ('s  ('4k(7.i'st  is  találtak, 
hou'y  ha  ;l  iia,u-vl('je*lelennöl  iitleveh't  indtak    írlmuíatni. 

\'all;is()ssá<i-  teknnrti'lu'n  sem  ;il!oít  111.  l\.-in  «'ü'yik<'nek 
sem  möu-ötte  elődjei  közíil  :  mint  az  eizylh'iz  »'s  a  jtapok 
kívál('>  ('s  mindíu-  hőkezíi  haráija.  m-ni  nndas/tolt  el  euy 
alkalmat  sem.  lioiiT  annak  f-Miy/'l  ('s  tekintt'lyt't  nöNeljc 
Azonhan  sziu'oni  \-oii  rrköjcsi  kih.'iu'ások  (^s(4('1»ími  s  a 
]>ai)okt('>l  j(Vzan  ('s  |H'ld;is  (delet  követelt.  .\li<'>ta  K'onstanti- 
jiápolv  a  törökök  kív.t'he  kerídl.  Moszkva  lett  a  keleti  euTliaz 
közjíontjává.  letl  a  í<'ny  ('s  tckinn-lv  v  az  ndvar  közelx'üv 
közrenn'iködött  a  hierarehia  halalmának  noveh'Si'i'o.  .Alig 
annakelőtti  Hyzanoz  adott  <  >i*oszorszáí:-nak  tV'ipapokat.  most 
iriegfor<lítva  a  u'öi'öu-rdx'  Mo>zkv;iha  jTtvidirk.  nemcsak  azért, 
liogy  anvau'i  seaV'lyt  ('s  t;iniou'aí;ist  nyeljenek,  hanem  lioi:y 
egy'háznJv  számara  kíváh')  i''>  jámhor  IVm  líakat  szemeljenek 
ki.  Már  14(i4-heii  Tlieodosius  moszkvai  melropolita  az 
ázsiai  Caesarea  sz;miára  íelkiMii  vala  az  lij  metropolitát. 
A  jernzs;ilenii  patriaridia  a  mohameij.-inok  eloj  menekíilven. 
Oi'oszorszám'  leh'  \-eszi  i'i.tj.-il.  liooy  oft  i'ij  liaz;it  tal;dj(m  A 
híres  áthoszi  kolostorok  orosz  adom/inyokhi'*!  tartották  teiin 
magukat.  kíváltk('pen  a  Pantaleimon-kolostor.  nn'lyet  meg 
a  régi  kij'ewi  nagytejed.elmek  alapítottak  «'s  k-'ittak  el  gazdau* 
alatu'tvánvokkal.  d  >r()s/(»rszáo-  volt  a  keleti  kereszt^-nyseg 
miMdielye  s  Moszkva  a  zaríindoklások  középpontja,  nnota 
Ázsiáhan  a  kereszténvséu"  elv(^szt('  in*alkod(')  tohdiyid. 


Kilenezedik  fejezet. 


IV.  Waszilij  (Ivánovits)  nagyfejedelem  1505-1534. 

\V;i.<zilii  trónfoglalása  és  iiralko.l<isának  jellemo.  -  Lithván  ügyek.  -  Lithván 
li;il,orú.^  —  Pskow  szabíidságAnak  vége.  —  CjaM.  lithván  lial»orú.  —  Családi 
viszály.  -  A  lithván  háború  folytatása.  -  Szövetség  a  esászárral.  —  Szövetség 
a  Hanzával.  -  Török  követség.  -  Szniolenszk  megvétele.  -  Az  orsai  ütközet. 
—  Újahh  császári  követség.  —  Bekealkudozások.  —  Tatár  veszedeJem.  —  Szulei- 
in;,n  szultán  követsége.  -  Béke  a  lithvánokka.l.  -  A  porosz  herezegség  meg- 
alakulása s  ;i  német  lovagrend.  —  A  livoniai  lovagrend. 


IV.  Waszilij  atyja  halála  után  akatkálytalannl  eltou-Jalta 
a  na,u-vtejcdt'liiii  t]Mjnt.  a  indkiil.  imuy  niaü'át  a  koronázás 
szertartásának  alávetett*'  volna,  mely  még  <d('nk  <Mniekeze- 
t('l>en  (dt  a  moszkvai  ih'pih'k.  mely  látta  a,z  ifjú  Jdniitrij 
íelmaLí'asztaltatását  ('s  szánand('»  hnkását.  Wasziüj  szív(d)en 
nem  volt  heive  sem  a  könvörületnek.  sem  a  rokoni  szere- 
t(^tnek:  liVi'ilölte  iiiiokaöcsesi'd.  ándiár  nem  vala  oka  toie 
tartani:  ayíilölte.  mert  a.nnak  rövid  szerene-('je  tniajdon 
megaláztatására  és  l)alsursára  emlékeztette,  mely  könnyen 
végzetesx'  válliatr>ti  volna  eüV'sz  (detére.  (Tyíilölte  iiK'g  az 
árnyát  is  ann.ak.  ki  (dölc  n  öíöorí  (dragadiii  akarta.  _^ yJ^^^'^J'^ 
td  vala  határozva,  v.-gleg  leszámolni  a  szerenes(dlen  iíjnval. 
Idmitrij  sorsa  most  gyorsan  rosszahhra  íV»rdnli.  oriz^K' 
szorosahh.  liöi'íöne  —  levegő  ('s  világosság  nélkid  —  meg 
l)orzasztél)há  lén.  A  höi'tön  tétlen,  testet  és  lelket  emi'sztő 
inaii'ánváhaii.  epiMJŐ  v;iuvt('»i  o-yötörve  az  aranv  szabadság 
után.  sorvadozott  a  szereiiesétlen  iíjii  a  sir  lele.  mely  rea 
iH'Zve  most  már  esak  j('»t(dem(div  vala.  \égv  évig  tartott 
iiK'o-  renndivtelen  ('s  k(ds(''ol)eeitö  fou'síiu'a.  mígnem  az 
emheri  önzés  és  kegyeticMi  politika  áldozatát  lőOD-heii 
meu'szahadítá   a   halál    a    földi    szenvedésektől.    Halála  iitáu 
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fí'jtMlflliicí      llirii-illi'to      lH)lii|»;i\';il      t('>t(4('íí      nVnk      II  VllU"ilI<  •HH'ít 

íit\  ja    iiaiiivai  jik-IIc 

l\'.  W'as/ilij  uralkodása  iiiimlcnlxMi  csak  lolytatása 
volt  III.  l\;Í!i  iiralkodí'is.'iiiak  :  uuvaiiazoii  sz;iiiiít<').  larl<>/.- 
kudo  ci't'lv,  i\r  Uii\atiaz  a  k()V('tk(»z(^toss(''í'"  iiiiiidcidK'ii.  mi 
az  oi'sz;|o'  ('s  a  d\iiastia  naux  s;ii:?it  (^lőinozdííliat.-i.  Miiil 
('ii-V('duraikod(')  kíiiK'lctlcn  rs  köiivöilclcu  \"nli  a  hnliiikai 
('szk<")zr»k  iiH'i4v;daszí;is;il>aii.  melyek  czí'ljailioz  k<">z<'l('*i>l> 
Vt'zett('k.  Waszilij  szcrcícU  <•>  tudott  paraucsííliii,  dr  ludla 
mau'át  a  köi'riJnH'iiyckliez  alkaluiazni  avaiiv  maiz'át  azoknak 
alárendelni  is:  mint  ;iilaiid*(''ríii'i  nH\ü'heesrdto  a  l)('k(''t.  de 
nem  kíM'ülte  a  liíllionii  sem.  Iioiz'vlia  az  biztos  (dön\r>k(^t 
l.ií>zoti  ivií.'itáslia  lielveziii.  Az  állandiatalom  no\  ckedési-t 
mindíii  azonosítani  tudta  a  dvnastikus  ('rdek'ckk*'!  :  azi'rt 
alatta  ni*oszorsz;ii^"  m-m  lian\allotí.  hanem  m)vekedett  ('s 
erősödött.    Mind^'noeii   atyj.-it    \;ilasztván   niintak<'|>ül.    annak 

•sem 


szellemehen     mazL^atía     nroszoi*szai>"    sorsat,     meKin 


M'iX  >, 


■>eni    kíds("»   |M»!iíik;iJa    nem    változott   in'allcodíisa    alatt. 

Már  említők,   miszerint   III.  !\";innak  nem  maradi   ideje. 

a   lv'az;ini    tat;ir-kliíint    liíitlensr'u'etM't   nM'i:íen\  íteiu.    .\    liosszi'i 

V('U'!'eliajtásának     köte!ezetts('i»'(''t   íia    Waszilij    öi*ök<dte.     Mríx 

mielőtt   az    lij    nau\  íejcdcjcm    Kaz;iii    ellen     iuthilt    \nhia.    az 


<'|  űzött 


t\  i  1(1 


i 


(i  i\ 


Ili 


(  1|  (  (SA 


\  ('(hioksci:-    alall 


lőtt 


ros/tow  I    érsek    hazánál    tartózkodott,   azon  óhajtásának  a< 
kifejezi'st.    miszerint    szerí'tnT'    niau'át    a    kereszti'ux     i'aviniz 


kehek 


e'ie    te|\('t('Ini 


Was/iüj  en-e  Aio.szk\;iha  hi\al;i  az  iljii 
tat.-ir  herezeu-et  s  miut;in  azt  tapasztalta.  Iioi^y  es/.('|\es. 
kouioiv   <''s  huz^V)  kcreszti'tnnek  íui'rkezik.  koLixcihe  toi^a<lta. 


A    k 


ei'es 


Ztel 


es    naii\   [»om|»a\ai  nioni  Nc^oe.  niel\    alkalouniia 


IZ    II)    lil\(>    Teler    ne\('t    kaj>olt 


llt 


ei:y     noliaj 


a     naü\  í"eje(|eleni     neki     ad;í     nőxi'j'i'í      l^iidoxiiit     lelesi'oíil. 
lí('»\iddel    k('.sőhl>    nieuindult   a  hadsereu'  Kaz;iii    lek'    Waszilij 


oesese.    l)iniitri|    |taram'siioksaua   aiatí  :    alatta    \<'zeiiyelt( 
l)jelszkij  Ti\adai'.  leisztow  szkij  S/mdor.  Palcezkij  i's  Kiirlí.szkij 
mindmeü'aiinyi    ki|ir(')li;ilí    vitt'v.ek. 


Azoniían    ezen    hadi     vállalatot   nem    koroii;izta    siker 


s 


I 


tar    az    oroszok     \itezül     liarrZ(Hta 


:i     mocsáros     talajon 


szakadatlan   esőzi'sek  k(')Z('>tt  iumii  (TVí'uyesítlietti'k  kellők(''|»en 
sem    lovassáü'iikaí.    seiii    tíízi'rx'a-ídvet.    Waszilij    a    kiidarez 

llíriM'e    <'||()hnszkii     l>;illielt    kílhh'  (Mvsese  si'lZ'ídvi'l'e.    .Mallliilld- 


Ai 


Ilin   a 


hizt 


OS 


1  )• 


\(')Zeleni    rcmen\  »''heii    s   azon    hied«'leml)eir 


|iou\     az    oroszok    már    r(\u'en    visszaliiíz(Ml,-niak.    tíHleiikedő 
mulatozások   közt  tölti'  el   idejí't.    Kpeii   a  híres  kazáni   wisár 


Hh^je    vo 


It. 


;iz   ai*szk-i    m('Zose<>'en 


töl^l 


>   nimi    ezer  sátor  alatt 


mulatott  az  ossz(\uyíil ekézett  n('|)töni(\i>':  az  ellens('o-re  senki- 
sem  u-ondolt.  Kuvszerre  —  mintha  az  ('U'hől  hullottak  \olna 
ah',  niondia  a.  kr<'niika  ráesapnak  a  niulatoz(')  töme,ur<'  az 
oi-oszok  s  lM»rzaszt()  mészárlást  visznek  \ala  v(\ü1m'.  Mindenki 
(^Iveszíé  l'ej('t.  \'('delenire  vauy  ellentállásra  seiikiseiii  ,i»"on<lolt : 
ki  tehette,  vad  l"utásl>aii  kej*(ssett  men(^d(''ket.  Az  oroszok 
.ü-yőz(Hme     teljesnek     látszott.     Azoidian.     a     helyett,      hogy 

\issza\ onulo  elleiis(\i!'et  i'ild*"»zőí>o 
t(Mt('k    \ohia.    az    oroszok 


ü'yőzelmíiket   t'elhasznaK  a  a 
v'ett( 


lii-v    diadalukat    íei|( 


'SS! 


nH»lh'»  liiAvel  láttak  hozzá  az  eile]!s<'U('.>  sátort.-ihort  kitosz- 
touatni  :  szíikséa-es  (')viiit('zke(}('sekről  teljesen  me_uí*ele(lkez\ c. 
Ktxx    men'sz   roham,   ('s  Kazán  az  oroszok  kez('l»e  esett  volna 


S     t 


'zzol    a    hadjárat  s(»i'sa  is  \(\L»"et  ('r  vala.    K  helxctt  azoiihan 
lunlak  tV'ktelen  lakmározásnak  emiiMlik  át  nia,u'ukat. 


az  orosz 


mit    a   tatárok    ('szi'evevf'U.    ('>vaíosan    \  isszaíordulnak    s   rá- 


(•s( 


toj'iiek  a  coihltalan  ('s  a'vőzelemittas  ellens(''ure.  A  koczka 
uiost  hirtelen  megfoi'dult :  a  ,i:yőzők  leverettek.  ezr('Vel 
jiieii-ölettek  \\\ríx  mielőtt  iiM\u'ni(Mit«'srikre  gondolhattak  volna: 
KurUszkij  (Vs  j'aleezkij  is  a  halottak  között  vannak,  kiknek 
tetiMueivel  \aii  horít\a  a  tágas  ai'szki  mezősí'g.  A  szereii- 
<-.s(Hleiis('g  hír('t  Waszilij  tV'ríias  niegadá>sal  fogadta:  a 
])aranesiiokokat  nem  \onta  felelőss(''gi'e.  minthogy  a  szereii- 
'tlensi'i:-  ('rtelmi  okoz<'>ja  tidajdon  testvi're  l>iiiiitrij  vala.. 
kit  azzal  fniiitetett.  Iioav  tölilx'  nai''vol>h  serea'  vez('iivletét 
jieiii  hízta  reá.  Mahmud-Aiiiin  i^'vőzelnie  daezára  tartva  a 
meu'torláNt('>l.  nemhoiz'v  nem  folvtatta  a  harezot.  hanem 
lM'k('t  k(''rt  Waszilijt(M.  kinek  fensőséuvt  i'ijlx'^l  elisnnM'te  s 
kívánságái'a  \  isszaadta  az  orosz  kereskeilőknek  ('s  hadi- 
ioiiivoknak   szahads;'mukat. 

Lüvanesak  az  löOU.  <'vl)en  meghalálozott  Sándoi* 
lenu'vel  királv.  Aliir  értesült  (MTŐI  Waszilij  nauvtejedelem. 
midőn  Xauniow  iievii  ni(\u'l)izottját  részvétirattal  kíikh'^ 
\ars(')l)a.  wrwu'  Heléna  özveu'v  királvnéhoz.  melviMii  i'(\sz- 
vevő  ('rzelmeinek  kifejezése  után  ('s  támaszkodva  a  rokoni 
k«)t(^Ié'kekre.  ari'a  kéri  a  királvnét.  hoa'v  tegveii  nieu  mindent 
Lenavelorszáu"  és  látlivánia  eu'vesítése  érdekél>eii  Orosz- 
orszáuual.  olvkéoen.  hoi>v  meii'választatását  a  mea'uríilt 
leiiuvel     tré)nra     részéről     is     előmozdítsa.     I)e    Heléna     azt 


^í 
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v.-ll;i>/(>l;i.   liHLiV  lM>|(|(.üiiit  h'rji'iirk  livt'iv.  ZsíuihoikI  lirrc/A'g' 
úiZ'v   W'iliiá^.-iii    mint  !\r;ik«'»5»aii    iiiári^  kii-;ilyly;i   v;i!;is/tat('k 


íi    l(MiüV('l-!itli\;'iii     i"( 


iidrk    által.    K  s/crint    iiicüiiiiisiilt   vala. 


1\      W'as/iüi    (M>    nlv    iiaüv    itiiiit    iim'1*('s/    terve:     LiMi.uycl- 


(»l">/.a!^<>t   rs 


Liíhváiliát  az  oi-os/    kni'niia\al    (\i>-V('sitriii.    iiii 


li:i    SM'knvctke/ik    vala.     Kíszak-Kiii'<'>pa    töi-triM^liiic    ('.uvszcii 


r-v 


!ii;i^   üKMictet    vett  volna 
ozrn   o/iiH'iH'k    niaiia   az  o 
kir;ii\n<'  >»'ni   Irtr  \(»lna    l»ar<-ilja, 


í.szik 


cíivritM'ant.    nnntha 


•rósz  szárniaz;isii    üzvi'i^v    liMiuvcl 


Zsiiiiiiond     IciiüNt'l    király    ('s    \\'a>zilij    nauyírjcMU'lcni. 


küzí 


z<h'ti(»l     íouva     niMii     v<»IT    jo    visznn\ 


nnn* 


Ikott 


en 


isin<'rtí*k  eji'yniás  szíin<lnkaii.  niclyckrt  niindcn  i'in.-n-nMMJou 
('!h'n>i'il\  "/ni  i-yckczti'k.  ()szíro>/kij  Konstantin,  a  üllix/in 
lia<l\'('/(''r.  ki  k<''s(Vnli  jiH'u|i(')(|()lv;in  oi'o.s/  .szul.i:í'ilai'';i  IrjM'ii 
111.    I\;in    aii;il    -ok    k{tMntrí.'->lh'i!    r-'s/c^íilt.    Zsi^'-niniKJ 


»'-• 


iiiait  \is.sza|»;irínlí  s  elariiila  második  ni'at  cs  hazajaí  is. 
Az  \\'\  l('nii\<'l  kir;H\  s/í\('>t'ii  (niindía  sZolu/da1.'d>a  a  nicu- 
í.'rr  li<>n;irul<'>l.  nirrl  lia>/n«áí  vrimi  rt'mi'hr  i  n'()szui->z;i,i»- 
ir;invnl<'»    tervriiick   kcrcs/tíiK  in'h'iK'l.    W  aszilij    azzal 


(Mlc! 


felrlt  >Z()insZ(M|j,-inak  k(  szsciicri-.  Iii>iiy  viszont  o  is  .szoiiia- 
lat;d>a  íoiiadotl  oi^T  clökrlö  loiiii'y<'l  szök('\ /-nyí.  ki  r\\rh  az 
initMit   ;inilta  cl  nr<-it  (-s  aj;inL-i  td  Jo  szolgálatait  ;i  moszkvai 


naiz'yít'jcdclcinn! 

A   szökcviMív    (dinski    .MiliaK     \«>lt.    ki    ri^-v    IiordaKcIi 


•I 


íataríojcdelciiitol    származtatta    mauat    s    Lcngyoiorszaunaii 
Litli\;ini;il>an  sokáii:'  naiiv  trkint/'lviick  örvendett,  (diiiski 


e>^ 


Xí'mctorsZíi Julián    m'xelteteít.    nemet    szok;isok;ii    \eii    Irl    s 
liosszaldi  idi'iu'  Ali>rei-iit  sz;is/  \ ;da>zt('»t"rj(M|('l('m.  majd  Miksa 


esász;ir    !iadis/olLi;ilatál>an    állolt    <)laszoi*>zaii'oan 


Ok 


OS      (\S 


itt'Z   íV'i'liri   híi'i'lM'ii.   nem   \o1í    nrlh'/.  liazájália   visszatérve 


s 


ind<ir   kir;dv    j(')akarat;it.    inajd    iiar.-its;ii:;it    meiinyernic 


ki 


a  tapasztalt  es  simnl('kon\  tV-rJiiit  csakhamar  legl>ensol>l> 
l>i/almasává  tett.  ki  eldít  iicm  \olt  >cii!nn  titka.  He  S;indor 
liosszas  lietei:"e>ked('se  alatt  (-rcztc.  Iioov  napjai  mcíi-olvasvák: 
aiiiiíil   kíiiosaMí    volt   reá    n('Z\'e  a   hír.   Iio^^v  í'    krimi   tatár- 


kháii.  ciz  oroszok    szövctsi'u'ese    hetr.rt    leiiíi'ycl    területre  s 
jnimlciit  tíizzel-vassal  pnsztíí.   (iliiiski  há'a  iilt   s   tdcrc  ;ill\';iii 


a  leímvel  hadaknak.  eü"\  vrvr^  íitkoZeíh<-ii  t'cnvcs  győzelmet 
aratott  a  tat;irok  felett.  Kzzid  hahilta  meg  üliiiski  (ejedelmi 
haráíj;iiiak  )V»ság;it:  íelvidítv;'m  annak  iito|s('»  napjait.  ÍSem 
csoda,  lia  n('pszerns(»ge  iiapr<'>l-napi'a  n<Aekedett.   iriiiyímick 


(t 


cs    i'ossza karolna 
örökre   lelninvta    szem 


,k    számával    eu'vütt:    kik    midőn    Sándor 


leímvel  korona  ii 


mom 


IS  a'vaiius 


eit,    nviltaii    azzal    vádolták.    liogT  a 
tán  törekszik,    (dinski   meghódolván   Zsig- 
Inak.  arra   k('rte  az  lij  királyt,   hogy  legyen   híro  közte 
között  s   gyözödj('k    meg    hüségéuek    alapos- 
kik között    első    helyen   Szaln'ezenszki 
llotf.  teirevezett(dc  a  királyt,  ki  most  már  maga 
szemmel  nézett  Glinskire.   Az  ekké[)eii  gyainísított 


es  ellenségei 
sáu'áról.  Ellenségei 
orszáu'iiaüv  á 


e  szavi 


dv'kal    vett  Iníesiit  a   királytól:    ..rram.    mindketteir 


Te   is.    én   is,    meu'  íogjuk    l>ánni 


l( 


U( 


mai' 


k 


es<  > 


lesz 


Kzzel    Jószágaira    m( 


■iit    Turowhíi.    Iván    ('S    WasziliJ    iievu 


testvereivc' 


I  tanáeskozand(')  a  továhhi  teendők  iránt.   I^irow- 


itkára  — 


í,an  ('i'te  ót  WasziliJ  nagylí'Jedelem  egy  djak-ja  —  t 
ki  ór  livéreivel  egyíitt  meghivá  Moszkvába,  iiol  nemcsak 
hiztonságot  <'>  Ví'delmct.  hanem  uazdagsá<>-ot  és  dicsőséget 
i>  lióven  fognak  találni,  (dinski  m<\í>'  hahozott.  de  midóii 
Zsigmond  ellenséges  indnla.tár()l  lijahh  alkalma  volt  meg- 
n-vózódni.    mcutette  a   határozott    lép('st.    mely    ót  hazáját«'>l 


clvaia 


'/Ali. 


KI 


cidi  azon'ian  v( 


ellcnscc'en.    S/a 


res  liossziit  állott  h^u'konokabb 
hrczenszkit  ('Jnek  idejí-n  mi^iiicpi  (irodno 
nn^lleíti  kastélyában  s  inegöíi :  azntán  egy  kiváló  ezredet 
kt'pcz  nemoekliól  ('s  más  eh'gnletlenekból  :  szövetséget  köt 
.Mciigli-ídiireJ  krimi  khánnal.  kinek  Kijewet  igéri  nieg- 
hó<lítani:  továbbá  a  moldva  vajdával:  s  azntán  egyesülvén 
a  moszkvai  hadakkal,  nyiltan  az  orosz  nagyí'eJcMlelem  i»ártjára 
all(»tt.  ki  tárt  karokkal  fogadta  a  tehetséges  (vs  'látor  és 
bíi.s/kes(*gében   nndyen.    megsértett  neniest. 

Was'zilijnek  komoly  elhatározása  v<,)lt.  Lithvaniát  végkép 
idszakítani  Kengyelországt('»l.  Az  idó  és  a  viszonyok  nagyon 
kedveztek  (V>en  elhatározás  niegval('»sításának.  (dinski  egy 
válogatott  vit('Z  csapat  ('h'ii.  tovíibltá  <JdoJewszkiJ,  Trnbetzkoi. 
Woi'otinszkii  ('s  más  nagv  koromivazallok  harczkészen 
álloUak  dandárjaikkal.  Mintán  az  orosz  csa[)atok  a  Bereznia 
mellett  egyesíiltek  s  .Minszk  városát  megszállották,  egész 
a  lithváii  fóvái'os  W'ilnáiu"  könvörtelenül  pnsztították  az 
országot.  iníi>-  euv  másik  sereu'  Szmoleiiszk-et  íbüta  ostrom 
alá.  Kithvánia  sohasem  ('It  válságosabb  napokat:  minden 
oda  mntatíjtt.  hogy  az  orosz  íöh'ny  megerósödik  s  az  ország 
az  orosz  birodalomhoz  csatoltatik. 

Ilveii    körülnK'iivek    közt    s    mert    mao'ában    Lengyel- 


u'szágban  is  mindinkább  szaj)Oi*odíak  a  r 


akonczátlan  elemek, 
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ZsiiiiDoiHliiak    iiciii    iiiai'íMll    iii;i>   liíilra.    mint    •M^kcalkiidozá- 

soklia  )>ocí5í'iitk<)/iii  W'as/i'ij-iaL  A  Ix'kcl  iiiaua  llciciia  öz\('o-v 

kii*<'ilvnó  is   iiiíihIcii   iikhIoii   cluscuítottc.    ZsÍü'iiioikí   a   tn'k«'- 

aikii(l()Z;is()k   iii('uk('Z(l('se  c/('Ií;mm'>1  Szaiiiszl<')   poloízki  \'aj(l;it, 

lS/a{»i('lia    urszí'm'iiau'vot    ('s    a    |M'rrm\sl-i    iir|viarl<'>l     kiiM' 

AI(>.szk\íi'>a.   A   kü\('l('k   r\r^   \c\\\\\n\vn   T.mtiií^ow  .    l.jiil)i'í>, 

noroiZ'o^Mis    (''s    TorojM'íz   ;iÍ(M1i:'(m|)'- 't   köv(»t('lt(''k.    de    N'i'n-i-e 

iii('uel(''i:"('(l('ii('k  ii('li;'ii!\   kcríilcí  ;íí('1i,í4(mI(''S('\ cl  a    sziiiolcii^zki 

tcrnlcícii.    Az    li.    II.    orrtk'M'kc    szíM'i'hcsi'scií    iiM'ük('>rtrí('k: 

Zsia'nioiHl    ('s    W'aszilij    nii'ucsi'tkolí.'ik    a   szciii    kcrcszlci   /'^ 

t('.st\('i*('kii('k    ii('V('Zí('k    ciiviiiást:    kotclczvi'ii    ('íítszim'siiiíimI 

iiiaiiiikaí.    Iioüv    azoníiil    iM'kí'lK'ii    ínénak    ('liii    s    cuviii.-isí 

s('i>ít(Mii.    liol    (MTc    alkalom    kíii/ilkoziK'k.    A    IciiütcI   kii';ily 

clisiiKM'tr    az    orosz   iiai:-\  tcjiMlclciii    Inxlíííisail    n    az    összes 

Oroszoi'szíiii'  fölötti  koi'l.'itlaii  iiraliiiáí    A  Iciiu-vd  iiai^'vköN-rtck 

tízszer  valáiiak    kiliallu-at;ísoii   Waszilijii:il.    kinek    asztal;iii;il 

ki'tszcr   ('tkeztek    is:   aznt,-iii   a    li('ktM>kiii;iii\"ok  kii'sert'iíctlck. 

iiielvckiiek  k'ikr>í(*s(M"t   ut(')I)l>   a    litli\;ii!    rcihick  sziMitcsítcttt'k. 

MiiidiMiki   iiicii-  \ala    ('I('\u(m|\ c  —   mint   hliszolí   —   a   Ijckc- 

kötés  trlt('t('l(i\('l.  kiv(A('ii  (ílinski  ('s  t(\stv(M'oi.   kik  iiiaii'iikaí 

kijátszva  ('s  iii('i:k;ii'osíí\  a  l;iít;ik   íiitahik.    Az  cscMiKMívck  liiiV 

tcjlödtck.    Iioiiv   az   ú.    11.   (■)r()klM''k('   ai';'ni\  lai;    iiaii\t»ii    lovid 

itleia*  tartott. 

Az  löld.  ('V  iievc/ctos  fordulópontot  joh^z  J^sko\v 
vái'os  ('s  tcnilctíMiok  törtí'ncliiH'lM'ii.  L;ittuk.  niiszcriiií 
111.  I\/iiit  X()Vi>'orod  \  (''ul('ü"('s  jcuvözcti'sc  alkaliii;i\'al  a 
pskowiak  liíís('ü'oseii  soüít(.'tl(*k.  A  iiauvlcjodelciii  l;itsz<'>laL: 
a  hála  liat;isa  alatt  í^skownak  friu;u('tIons(\:r«'t  iieiii  Indvuatta 
s  iiiei>'rl(\o(M|v('Mi  aiiiiak  ícdtéthMi  li(')d(»l;isával.  öiikoriii;iiiyzati 
j'o,iZ'ál>aii  t(>\;il)l)  iiciii  háliornaíta.  Azonban  az  ciix  (Miuralniii 
osziiK'jc  ez  idöszcriiit  iii;ir  olv  ;iltal;iii(»s  i's  Jii('<''ei'ö>öd<'tt 
N'olt  Uroszoi'sz;íiil>aii.  Iiouv  cuv  k(")Zí;irsas;iiii  iclleü'íZT'l  U'wn 
JK'pkoniiáiiyzat.  iiiilycii  a  pskow  i  volt.  tová^l)  iioiii  tarthatta 
iiia.iz'át.  W'aszilijiiak  iiciii  \nlt  iicIk'Z  íirüuvrt  találni  az 
t'g'yoiK'tlonkoih'src  l'skow-val.  A  város  és  terület  kor- 
mányzója. Oholenszkij  Ivíln  hcrczoü-.  erőszakoskodása  ('s 
öiik(Miykodóse  folytán  rossz  líilíon  állott  a  pskowiakkal.  kik 
g'yaknin  (4'ószakosan  nyilvánították  ollcnszonviiket  szeiiiheii 
a  moszkvai  na.uyfojcdoloni  k('|)VÍsolöj('vol.  Waszilijnak  ez 
elég  volt.  Iioii'v  Tskow-val  síkra  szállva  annak  látszólaa'ns 
függetlenséo-i'.t  minden   időkre  nieuszniitesse. 


A  nagyfejedelem  Stíjszkij  Péter  lierezeget  bízta  meg 
a  |»sko\vi  íigvek  megvizsgálásával  és  jelentés  tételével,  ki 
litkái'áiiak  kís('ret('lM'n  (d  is  utazott  a  helyszínére.  Ternn*- 
szetes.  hogy  a  vizsgálat  (Su^diiKMiye  olyan  volt.  íi  mint  azt 
Wa>zilij  é)hajtíi.  Ilasztalaíi  igyekezt(dc  a  polgárok,  hivatkozva 
i'í'gi  jogaikra,  melyeke^:  iz  oi'osz  nagyfej(M|elmektól  kaptak. 
iiLiV  tíintetiii  fel  a  (i<  igot.  hogy  ezáltal  a  végső  csapást 
niagiikr(')l  eHiáríisíik.  Waszilij  a  következő  izenettel  hoesájtá 
el  kí'pviselőikv't :  ..Elő  leink,  valamint  atyám  és  én,  eddigelé 
mindíii'  keayí'seii  víMh^lmönkbi^  fogadtimk  benneteket,  inert 
nevíinket  tisztelettel  és  szeretettel  hangoztattátok  s  enge- 
deliiies(^k  valátok  a  helvtart()knak.  kiket  hozzátok  kílldénk. 
Alost  azonban  vakmerően  daezolni  merészkedtek  s  beavat- 
kozván a  bír.'iskodási  és  váim"iií' vekbe,  inelvek  a  helvtartó 
liatásköi'í'diez  tartoznak,  őt  személvesen  meu'sértettétek.  Mind- 
azoiiáltal  eznttal  is  keiz'velmet  akarunk  gvakorolni  a  joir 
helyett,  azon  esetbcMi.  Iia  akaratomat  teljesítitek.  Zárjátok 
<3S  szíintessétek  l)e  a  n('[)gyrilést  és  állítsátok  helyébe  ural- 
kodótok tídjhatalim'i  helytartóját :  s  intézkedjetek  aziránt, 
miszerint  íizv  tört('nj('k  a  városon  kívíil  eső  részekben  is." 
A  pskowi  követeknek  nem  maradt  más  hátra,  mint  meg- 
hajolni, a  keresztet  megcsókolni  s  Oroszország  egyedural- 
kodójának és  öv(Mn(dc  egészséíZ'et  és  hosszú  életet  kívánni ! 
Kzzel  Pskow  is  eltűnt  a  régi  önálló  orosz  városok  sorá))óI. 
A  ri'gi  tanácsharang  Aloszkvába  vándorolt,  liogv  azontiíl 
békésehl)  gviílekezetekre  hívja  egvbe  az  embereket:  az 
Isten  ('s  a  fejedelem  tiszteletére. 

Pskow  —  németül  Pleschkan  —  hatszáz  évnél  tovább 
fenih'illott:  alapítói  esiíd  (\s  szláv  ni'^pek  valának.  kik  [)olgári 
alkotmáiivuk  alatt  virágzó,  bár  sokszor  nvugtalan  életet 
<''ltek.  I[)ar,  kereskedelem  és  gazdagság  tekintetében  második 
Novgorod  volt.  Lakosainak  élelmessége  és  fáradhatatlan 
munkássága  a  különben  kopár  és  rideg  vidéket  virágzó 
j"ólét  közép|)ontjává  tette,  melyben  a  nu'i vészetek  is  ápolásra 
találtak  a  íinomodott  erkölcsök  jót('dcony  hatása  alatt.  Bukása 
végzetszei-ű  szükség  kifolyása  volt:  a  növekedő  és  mind 
hatalmasabb  Oroszország  nem  tui-hetett  államot  az  állani 
testében,  hogyha  jövendő  politikai  nagyságát  szilárd  ala- 
pokra óhajtja  vala  fektetni.  A  polgárok,  kétségbeesve 
hazájuk  sorsa  felett,  tömegesen  hag'vták  el  a  várost,  nem 
ritkán  feleséaeiket    és    gvermekeiket   visszahaa'vván.    hoa'v 
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id.M'vii  vi.l.'kckiMi  új  liazát.  va<ry  y^lwU^u  -írt  kiM-ossoiick 
iiiMüukiiak.  Pskow  üivs  ós  kihalt  Irtí:  ..csak  iiii  nianidaiik 
itt  -"^  ninii.lj.-i  koiTÜ  linim-oii  a  krónikás.  ..s  alált'kiiituiik 
./tol.hv:  '.l(*  r/,  11. Mii  iivil.ia  id  .s/aját.  lio-v  l.riiiiüiiket 
i-Inyclieii:  a/iiíaii  a/  K-  M^'^  r.'kintíink.  .1.'  iiiiicsiMick 
szánivaink.   liouv    tV'lciiirlkiMlhi'tiK'iik  !"  M 

Az  nvr,k  l')('k(^  Oroszoi'szág  <'s  Litliváiiia  közt  iiciii 
volt  tart<'>s.  mert  c.ii-vilv  íV'liH'k  símii  voIí  k()iii<.)ly  száii<l<'ka. 
azt  iiK-tartani.  Aliu"' urliauv  JH'.nnpi.al  iii('-i'öt(\se  utriii  iiiár 
'siiiét  lucukezdndtrk  az  .■ll.Mísri;vskril('srk.  az  az  a])!'.')  lial.orú. 
.rlv  rlkT'Srrít  rs  kiliHTÍl.  a  li.''lkril.  IhmíT  (löiitö  clvdliH- 
,/vfkiv  v.'ZetiH'.  Zsigiiani.l  azzal  vadulta  W'aszilijt.  ho.uy 
hiio-vcl  í's  litliváii  irH'iH'k!ddk<'t  ((»iia<!ntt  szulgálatália.  kik 
most  hazajiik  duMi  haivzoliiak  :  Waszilij  imvana/t  a  vádat 
hozta  lel  a'  Inigyci  kii'ály  «'ll<'ii.  s  Iioüt  igazságosak  legyíiidv. 
ÍM'  kell  isiiicriiriuk.  iiiiszcriiií  miiidkrudiick  iuaza  volt.  A. 
|oii<.V('l  (Kzli-os/kij  sokai--  hív-'  volt  III.  Ivánnak,  iiiint 
most  (iliuskij  Wa^zilijiiak:  viszont  >zánios  ^zniolenszki  ('S 
kiji'wi  Uojár  állotí  a  Icii-'vcl  király  >Z(.l--álalál.an  ('s  szolgálta 
hazájának  rllciisrgut,  gyakran  na-y  vitrzsrgg(^l.  d('  csak 
kevés  hus('g,::vl.  mert ki'szm  alloii  inindcii  oillaiiathan  elárulni 
urát,   hou'vha   sz(Mn<'lyes  ('i'd.ckri   ezi    kiA<-inalo>sa   teltek. 

MiiTolta  háhorii'nyillan  kitört  volna,  a  kövelek  <'gynia>t 
váltották  fel  az  ellenséges  táborokhaii  s  iigy  látszott,  nuiitha  a 
iii'dvet  miudketteu  óhajtották  volna.  esakhi)gy  egyik  sem  akart 
annak  elérésére  áM«»zatokat  hn/ni.  N'-'-re  híre  iiHMit.  hogy 
Liiiinonil  hátyjaözvegy.'t.  Ileleiia  királynét  őrizet  alá  helyezte 
aVon  vád  alapián.  niiiitiia  lionlilar>aival.  a/  oroszokkal, 
titkos  ósszekötti'l(''>heii  állana.  W'aszilij  in.'ítán  telháburodva 
lir-niének  ezen  iiK'ltatlaii  helyzetén.  íel  világosítást  kei'í 
Zsigniomitél.  kinek  válasza  azniihaii  nem  h'tt  ismeretessé.-') 
F/Aon  eset  a  viszonyt  a  k('í  ellen>.'ges  tV^rli  közt  iiH'g  iiikahh 
(>lni«'rgesítetti-    s  most  az  alkudozások  is  megszakadtak. 

Feltűnő,  hoiiy  a  családi  viszály  és  e.üyeiietlenség 
mindenütt  a  liáttérheii  lappang,  hol  a  oalád  feje.  í»^_  i»»''»^-; 
kodö  na-Aoii  meiiiiiizza  az  egyeduralkodás  gyeplőjét.  ^ 
vahiminí  apja.  i'i-A  Waszilij  is  sokat  küzdött  tulaj<lon_testveiv 
;,rmánvkodásai  ellen.  Simon  na^-yheivzeg.  W'aszilij  öescse. 
nem   szívesen  ííirte   hatyja    loli'iiy.'t,   ki   csaladjának   minden 

M  n;uT-Heliiiors('n.   XI.  kot.  aő4.   1;4'. 
'^)  Kuramsin.  Vlil.  kot.  2>H).  lap. 
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ta^'játol  vak  enge«lelmességet  követelt.  Mint  mindig,  most 
is  alkudtak  olvanok.  kik  a  fiatal  ('s  tapasztalatlan  lierezeg 
pártjára  adottak,  s  a  helyett,  hogy  a  bajt  eloszlatni  igye- 
keztek volna.,  azt  minden  ári)n  szítani  törekedtek.  Xyug- 
lalaiikodó.  gőgös  ('S  elégületlen  Ijojárok  odavitti'k  a  doluot. 
liooy  Simon  kom<»lyan  azon  gondolattal  foglalkozott,  hogy 
titkon  elhagvia  hazáját  s  annak  legniakaesal)b  ellensége, 
a  lenayel  király  védeliiK^^  alá  helyezkedik.  Sz(n*eiicsrjére  a 
terv  kitudódott:  W'aszilij  meghoesájtott  ugyan  öcscsének. 
de  annak  rosszakaró  tanácsadóit  szigorúan  mcgljüntette. 
Az  elé'gületlen  herczegek  száma  mindíii'  j-h-ntékeiiy  volt 
Oroszországban,  mint  (7.t  ligy  r(\gihb.  mint  iijabb  történelmi^ 

bizonyítja. 

kzalatt  naiiybaii  folytak  az  előki'szülődévsok  mindkét 
r.'szről.  >  midőn  inVe  ('rkezeit.  ho^y  a  lengy(-i  hadak  meg- 
indultak, a  M(i.->zkvaban  tartott  tejedéin li  tanáes  azt  határozta, 
miszerint  az  elleiisi'u-et  megelőzeihlő.  az  (\u'é\sz  orosz  haderő 
jiVí.mn.ljoii  be  Litliv;}niál)a.  S  a  Nzereiicst'tlen  oi'szág  nem- 
snkái'a  láiiLibaii  állott:  falvai,  városai  elhamvadíak.  lakosai 
meiiMlctick  xa.üA  rabságfia  vitettek.  Wa-szilij.  ílv('r(Mtől  (iyörgy 
('s  himitrij  herezegekiől  kö\('tve.  maga  állott  ('^h're  a  had- 
sereginek.  mel\  ről  az  ('pen  .Mo-zkv.:il>aii  időző  livoiiiai  követek 
azt  jeleiit('k  haza:  hogy  ( )re>szoi'.>zág  im'g  .sohasem  birt  oly 
sz(Mi  ('s  nauv  haddal  és  olv  kitűnő  tüzérséggel.  A  nagy- 
íeje(|elem  alatt  parancsnokoltak  a  híres  vitézek  Stsenjéii  i's 
dboleiiszkij.  Az(.)iibaii  Szinol(Miszk  ostroma  nem  vez(4ett  eri^l- 
ni('ii\re:  a  j<'»l  vi'dett  erősség  in;ika<'S  elleiitfdlfist  fejtett 
ki  <'s  az  nrnsz  hadak  iiau-v  v(^sztes('0'í^l;  mán  k^Mivtehmidv 
valának  lalai  al(')l  ('Ivotiulni.  X(Mnsokára  egy  másik  ostroinhad 
jehMit  nieu"  Szmolenszk  falai  ahitt  nboleiiszkij  i's  Szalnirow. 
a  nauvíí'i<'deh'm  síiuorának  vezetése  alatt.  J>e  most  sem 
kedvezett  a  szei'enés(\  (vs  a  sokat  vívott  vái'os  tiK'g  egy 
kÍN   ideig  a   lengyel   király   birtokáVian   maradt. 

Mialatt  a  háborii  javában  folyt.  W^a.szilij  tev('kenysége 
más  irányban  sem  szünetelt.  Azon  volt.  hogy  az  atyja  és 
Aliksa  n<'met  császár  közt  fennállón  szövetSí'ges  viszonyt 
meiiiijítsa.  W'aszilij  mfir  lőos-lian  eíiv  l>iza!inas  levehet 
küldiut  Hi'csbe.  melynek  k(''zbesit('s»*ről  (iiinskij  Mihály 
a'ondoskodott.  s  meivbeii  a  császfirt  einl(''k<'Ztet(''  az  atvjával 
kr)tött  szerződí^sre.  A  i»()litikai  viszonvok  bonvolódottsága 
XíMnetorszáíí'ban    okozta,    hoirv    Miksa    e-sak     lő  14.    elején 
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iutotí  a/oii  lielv/etbr.  liouv  a  iiau'ví'ejedelein  Icveli'rc  válas/t 
adjon.  K'/A'u  óv  (^lejéii  ('ékezett  Moszkváiéi  IScIiniízcii-Paiiicr 
(iyöruv  császári  tanácsos,  ki  (^'í'lvescii  liozzál/itott  a  dolou- 
lioz  s  jncakötí'  a  sz('rz("M|('st.  niclvnrk  cilcliiieocii  a  sZci*- 
ződö  íolck  kötelcztí'k  magukat.  Zsiiiinnnd(>t  niindt'U  ci-cjíikkcl 
megtámad  Ili  s  úgy  porosz  Jhint  orosz  tci-ülctcn  \r\\  íogla- 
Jásaitól  megfosztani,  '\gyuttal  kötolozti'k  magnkat  r»rök  ('s 
változatlan  liíisrggíd  eg\  ni;is  szövctsi'gesei  ós  bar;itai 
maradni,  akái*  koronázza  közös  vállalatnkat  sikor.  akár  nmi. 
Ezen  emlék(v.etes  okniányl»aJi  Miksa  ós  Waszilij  testvórek- 
iiek.  hatalmas  uraknak  ós  császároknak  nevezik  (\£>Tmást. 
Az  orosz  okmány  Moszkv;il>an  m^not  nyelvr(»  toi'ilíttaíotl  s 
ezen  alkaK)nnnal   a   czár  sz(')  a  császár  —  Kaiscr  —  iK'Vxd 


cseróltetett  fel.  Márczius  havában  a  császári  követ  SznknAv 
orosz  államtitkai"  kísóretóhcn  visszautazott  Nómetországha. 
s  augusztus  4-(Mi  Miksa  csász;ir  rinncpi'lycs  esküvel  crősító' 
iiKM)*  az  Oroszorszí'm'izal  kötött  szcrzÓMli'st.  mclvct  saj/itkczíi 
aláírásával  ós  egv  aranv  oecsóttel  látott  cl.  Kzcn  okmány, 
mely  most  is  az  orosz  állami  hnóltárhan  őriztetik.  szolgVdt 
alapi'd  kósőhl)  1.  PóttM*  császárnak  annak  hehizonyítására. 
liou'v  ős(M  már  a  tiz(Miliatodik  század  első  m'^-viMlóheii  jogosan 
használták  a  császái'i  czínu^t. 

Majdm^n  ugyanazon  idöheii  jött  h'tre  azon  nem  kevósli('' 
fontos  szerzöd('s  is.  nielvet  a  novuorodi  nagvfejíMJelmi 
helytai'tók.  Sujszkij  ós  Morozow  a  llaiiza  hetven  szövetsóges 
városával  kötöttek,  hoüv  a  róui  kereskedelmi  viszony  fel- 
lijíttassók  s  ezáltal  Xovgorod  líjhól  telvirágozhassók.  Egy- 
úttal   azonhan    az(Ml    is,    liouv    a    livoiiiai     iK'niet  lovagok, 
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mint  a  Hanza  szövets(\u'es(M.  Oroszország  barátainak  iik^u- 
nyeresseuek.  Azonban  a  törekvés  nem  (M'edmónyezte  a  várt 
sikert;  Xovgorod  nem  emelkedett  többé  régi  fényére  ('*s 
Jelentőségére,  s  midőn  ir)7()-ben  a  rigai  |)olgármester. 
X^eustadt,  Novgorodban  tart(')zkodott :  a  r('gi  német  kereske- 
delmi (csarnokok,  i'aktárak  ('s  az  imaház  már  romokl>an 
hevertek,  mert  a  néuu^t  kereskedők  mind  elvonultak  onnan, 
hol  többé  semmi  anvagi  vaa'v  erkölcsi  támoiratásra  nem 
szánj  ítli  attak. 

Mint  említők,  az  első  (érintkezés  Oroszország  és  Török- 
ország közt  111.  Iván  idejében  történt.  Ezen  érintkezés 
azontúl  sohasem  szniit  meg  egészen,  mert  a  török  biro- 
<lalom    határai    mindig    közelel.>b    jöv('iiek    s    a    kölcsönös 


érdekek  niindíu'  gyakoribb  érintkezést  tettek  szükségessé. 
Waszilij  mozgékony  szehemével  m-m  csekélyebbre  töre- 
kíMlett,  niint  egv  védszövetség  létrehozatalára  Oroszország 
és  az'  ozmán  birodalom  közt;  s  tagadhatatlan,  hogy  a 
szándí'k  ('p  oly  merész  mint  gyakorlati  voh.  A  nagyfeje- 
dcí.'in.  hogy  a  talajt  egyengesse  s  a  porta  szándékaiiVíl 
tndomást  szerív.zeii  magának.  Alexejew  nemest  küldó  Xoii- 
stantinápolvba  i}^^\  lekötelező  hangon  írt  levéllel  I.^  Szehm 
szultánhoz.^  a  gvenge  bár  Jőindnlatú  II.  Bajezid  utódjához. 
..Ai.áink."  monilja  Waszilij.  ..testvéri  szeretetben  éltek  egy- 
mással. l(\üTen  így  íiaik  között  is."  Az  orosz  követ  Jó 
foo-adtatásra  talált  a  töi-ök  fővárosban  s  nemsokára  Mankup 
Tliendni-it  Ivemál.  a  sznltán  nagykövetével  tért  vissza  Orosz- 
or.vzáaba.  Kz  volt  a  legelső  török  követ  Moszkvában :  nem 
csoda,  ha  nagy  kitüntetés,  de  egyszersmind  nagv  kíváncsiság 
tárüTát  k<''peztí\  A  nagyfejedelem  a  Afoszkva  partján  ój)ült 
kis  palotájában  ülve  fogadta  Szelim  szultán  megbízottját, 
ki  ei:v  hn-elet  nyiijtott  át  neki,  mely  arab  és  szerV)  nyelven 
volt  írva.  Cgy  látszik,  hogy  ezen  első  éJ•illtkez('^s  tisztán 
udvarias  jeileggvl  birt  és  kotnolyabf)  politikai  megljeszélé- 

sekr<*  mi'.u'  ikmii  kei'ült  a  sor. 

A'('giv  (ílinskij  ösztönzésére,  ki  biztos  sikert  helyezett 
kilátásba,  harmadszor  is  ostrom  alá  került  a  sokat  vívott 
Szmolenszk.  .íulius  hő  elején  Waszilij  íivórei , kíséretében 
elhagyta  fővárosát  s  a  hadsereg  élére  állott.  Utközlien  az 
Ugra  melletti  Tnlában  csatlakoztak  hozzá  a  tartalókhadak. 
Szmolenszk  minden  oldalról  körülzároltatván  felettón  szomorú 
képí4  mutatott.  Az  ágyúk  éjjel-nappal  dörögtek,  a  város 
súrú  fíistíellegekl)e  v'oít  bui'kolva  ós  tö))b  helyütt  égett. 
A  lakosság,  im^ly  nagy  rószl)en  orosz  érzelmú  volt.  mind 
iiangosablKin  követelte  az  átadást.  De  a  parancsnok.  Szo- 
logub  vajda,  a  lengyel  király  feltíHlen  híve.  s  maga 
Varsonopíiius  ])üspök'^  ellenezték  az  átadást  és  kitartásra 
(■fsztrtnz('dv  az  őrsói»-et.  A'('U're  a  nvomor  ós  inség  oly  fokra 
hágott  a  városban,  hogy  a  további  védelem  lehetetlenné 
váit  s  Szmolenszk  megnyitá  kapuit  az  orosz  nagyfejedelem 
élőn.  mintán  110  évig*^  elismerte  a  lithván  fensőséget. 
Szmolenszk  visszaka[)csolása  Oroszországhoz,  mondják  az 
évkönyvek,  örömünm^p  volt  az  egész  nemzet  számára  s 
hervadhntatlan  l)al)órral  övedzé  Waszihj  nagyfejedelem 
homlokát. 
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Sziii<)l('ii>/.k  iiK'gvi'trli'iK'k  erkölcsi  iiatása  alatt  tt»ly- 
tatta  W.Mszilij  t<>v?il>l)i  lia<liiiível('t<Mt.  iiiclyrkrt  krllciiK'tl.Miul 
Zíivart  mm'  c^t  eset.  melyre  seiikiseiii  volt  elkészülve, 
(ilinskij  Mili.'ily.  ki  in.-ir  Kijew  vauy  Sznioleiiszk  íTiu-u-etiiMi 
iirjiiiak  k('!'Z(^l!'  iiiaLiVií.  oíiIímU  a  \*-riiies  j-eiiKMiyeiiieii.  szakí- 
íniii  ki\;!!ií  iii.-i^odik  !ir;iv;il  is.  A>  aruhU  //(ij'rL-njfj/N/fd  íc^zi 
<i  ivikii.^iii(!r('ti't,  (iliii.NkiJ  azon  esziiK-ve!  foglalkozott,  liou'y 
visszati'i'  liaz,M|íil>a  s  kil)('kíil  Zsio-iiioiiddal.  kiíö!  \vjl\  l;itszik 
jiiáris  liíko-  ÍLiH^rcíek  l)irtoknl)aü  volt.  Az  orosz  főhad  « >rsa 
melh^tt  íiilotl.  nem  n;iL:y  t;ivol!)an  w  len.uTel-litliVíin  táhorti'^l. 
("ílinskij  <'!jrl  l<'>ra  ült.  íio.iiy  r<'uV>t:i  íei-Vi'Z(^tt  szök''S('t  V('u-re- 
liajts.-i.  .\/onl);in  !]nl,iJ:ako\v-<  iolit/a.  euTÍke  ;iz  orosz  pai'anes- 
jiokoknak.  nt'.-zi'í  veszi  w  dolo,u-nak  s  egy  kis  csapat  (-h-n 
í^-vorsnií  ci/'je  kei'iij  az  ;irul<')nak  ('s  elfo.ü'ja.  A  ta,Li'a<l;is  mit- 
scm  liaszii,-ilí.  iiicri  /sriM'!)( n  m<'Li"t;d;iltMk  Zsiu'nioíid  l<'\'e!<''r. 
in(dy  eo'í'szen  felderíti'*  az  esetet.  "^  üimííin  t  >í»Ih'  s()rsn'»:in 
iKMi!  k(''r!'lk"<lliet!Mi.  l.;itran  szemlK^szr<llott  Wasziüjjal.  kinck 
li;il;itla!i><''ei<>t  ('>  .NZs'ozc'ii'st  vrtelí  ^zi'ne'rcv  Az  ;irul '•  a  nagy- 
fejedelem   i'.-iranesnra    hilincseklíen    Moszkvá^i'-i    vitetett. 

Nenixtk.-iip.  iHin>KÍ  elfo,i:at<áMí  után  eldíilt  a  lindjái'at 
sorsa:  >ze}.íriid<e!'  s-.-Mi  ^  h'-a  mellett  íitk'özetre  kerfilt  a 
dolo«r.  mely  a  i)araM<->n;>knk  'elt('kenyked('se  <'s  !riíi:yN('ge 
következti'iH'n  az  '•!•(>>/  Iia-lak  \eresi'ü-{'ve;  V(\u-zé'<|őti.  A 
lenü'vel-lirli\<-Í!i    iiailak   az  '''\  k.')n\  \ ek  .-lüítá^a  ^zei*int  ^o|la^em 
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arattak    f('nye><''»'>    győzelmet    az    oroszok    felett.    Az    n;->ai 

V('szliír     leNcrte    a     >zm<>i('í!>zki    o!'.>v/u;ii'tiakat    e>    <^{'    oly 

m('r!('kl»en    tüzelte   fc!   a    liílivan    liarat"kar.    fiu'y.    Iio^t   c^ut 

jíillanatra   fiuy    l;it>zott.   mintha   az  ali,i:'   me.u'szerzett  ei'-'.s^ci;- 

isnií't  ideii'en   ki'zre  keríihie.  n.vztroszkij  Konstantin,  a  kettős 

;irnl<'>.     o.sii'om     aki     ,ouja    S;/m..h'iiN/,k('i.     melyet     azniihaii 

Siíjszkij    nau\'   elszfint^íiLiLial    \(''delmrz.    fiu\ .   le'.ti'y    «"'  !itli\an 

ostrondiad    kt'^nyteh'n   elvonn.ini   a    \<áro^    falai    alól.    >/.amos 

í"oi:iv<»t  ('s   eii'V('h   z>;dNm;in\t    liaíi\  \;iii    az  oroszok    keZe'"iMi. 

A    hfihori;    r;»\;!Mt    ImJ\i    \álínzt'í  v/crenesí'vel.    aneikíil. 

ho<»*v  eii'\'ike  is  a  Í!ad\i>eloknek  doníö  credmf'nvt  tudott  \<'ina 

•  . 

fehnutatni.  Ila  ZsiuinoiHÍ  az  or>ai  u'vozeiniet  ü.ü'vesen  tuUta, 
volna  fellia>zn;ihii.  a  hadjáratot  csakhamai"  i'lőnxere  <V^\\\- 
hette  \olna  el.  AzoiToan  nieueh'ü'cílcir  azzal,  hoi^y  az  oi'o>z 
liatárszi'li  tartomfmyokat  feldi'ilja  >  Lemix  (''orszáuln')!  ujahh 
se<^'('lvcsahatokat  M'irui'sscii.  Idökozhen  N\  a^zilii  ^zövet^eii'i'e 
lépett  a  dfin    kirfdvlval    «'>  a   m^met    !ov^,^•rer.(l^lel  :   m.-Ud   '<^ 
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krimi  khánokkal  .ayíil  ni(\íi- a  lmja.  kik  Men<ili-(,hiroj  halála 
után.  ki  olv  sokái,i»-  volt  .szovetséo-ese  Oroszországnak,  fel- 
mondák  a  Imrátságot  a  moszkvai  nagyfejedeh^nnek.  Legtöbh 
hasznot  hozta  ( )i'oszországnak  a  német  lovagokkal  kötött 
szövetséa-,  melvnek  értelméhen  a  nagyuiester  kötelezte 
iiiao-át  Oanzig.'  Tliorn  és  más  fontos  lithván  (TÖsségek 
táimidására  és  elfoglalására,  valamint  arra.  hogy  Ki*ak('.t  is 
megszállandja.  Ini  a  lengye!  király  még  tov;'d)b  folytatná  a 
pnsztit('>  háhonit  (>r(»szoi*szág  ellen. 

Waszilij.  ki  a  Miksa  császárral  kötött  védszövetség 
éi'telméhen  joggal  számíthatott  a  német  védelemn^  keserű 
csal(')dássad  'tapasztaltn.  uiiszerint  a  fejedeíniek  hüségesküje 
csak  akkor  hir  éi'tékkel.  ha  azzal  egyéni  érdekeik  győzedelme 
is  össze  van  kötve.  Miksa  császár,  ki  csak  a  ma-yai* 
koronára  vah)  tekintethöl  szövetkezett  Oroszországgal.  íd- 
oldottnak  tekintette  magát  annak  kötelezettségei  alöl.  mihelyt 
üizvei  Magyarni'szágot  illetőiéül'  jol»ura,  íoi'dultak.  Mióta 
Miksa  szemelvesen  találkozott  11.  riászl<'»  magyar  királylyal 
s  annak  íia  cn  örökr^se  IJahshurg-házi  főherczegnővel  léj.ett 
házasságra,  a  magyar  koi'ona  sorsa  el  vala  d(>ntve.  a 
nédkül.  '  hooy  i^hez  Oroszország  liozzájárulása  sziikségessé 
vált  vohia.  Miksa  császái*  érezte,  hogy  Oroszország  irányál>an 
le  kell  vala  r(')vnia  legalá'oh  erkölcsi  kötelezettségeit:  s  az('i*t 
lölT-oen    egv    tud(js   és    esZ('ly<'s    iV'i-íiélt.    hár(')    I  lei'hersteint. 

küld('  mint  nagykövetet  Moszkváha.  hogy  helyzeti't  a  naiiy- 
fejedeiíMu  eiőtt  felderítse  s  Oj'oszország  kihéküh'Sí't  Zsiüinond- 
<lal   megkönnyítse. 

A  Ik'csí'  udvar  híriieves  követe  nagy  li('vvel  és  sok 
í'szszel  v(M|clmezie  ura.  a  császár  politikfijának  áll;i>|>ontját : 
é'kessz('>lással  ecseíiMte  KuiV^pa  keresztény  államainak  es 
Uí'peinek  sanyaréi  soj'sát  szemhen  az  ozmán  hatahnn  pusztító 
t(M;jeszked('s«''vel.  s  nem  minden  keserűség  m'lkíil  koi'holta 
a  helső  villongásokat  i'-s  szaka<lásokat  a  keresztény  álhunok 
keheléhen.  mi  csak  a  hitetleuídv  győzelmét  mozdítja  eh) 
következményeihen.  ..Miért  vannak  uralkod('>k  V  kérdezé 
ílerherstein  emh'kezetes  líesz(Mléi)en.  ..Azi'rt.  hogy  ííz  igaz 
hitet  íentartsák  s  alattvahVik  hékéjéről  és  hiztonságár<'>l 
uondoskodjanak.  íuv  vélekeilék  a  császár  mindig:  s  immu 
hifi  dicsőségért  vagy  muland('>  javak  megszerzéséért  i'agadott 
fegvvert.  hanem  az('rt.  hogy  megfenyítse  a  hékezavarokat 
é's  '  viszálvkodókat:    s    ilveiikor    nem    ügyelt    személyének 


í 
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volt  a  \  it('/('k  s(>i*;il>aii.  Iiarczolt  iiiaroknvi  lia<l(lal  scrcij'clc 
(Mrw  ('^^  ^^vözcdcliiK'skíMlctt.  Iliért  az  Ír  iiiiiidía*  k(''sz  az 
ci'í'iiy  V('mI<'Ii!I('1'('.  Most  jmmIílí'  m/ir  ('Kczi  Miksa  csász/ir  a 
l)(''k('t  :  a  |í,-i|»a  i's  cum'sz  ( Hasz(M'szá,ü"  szovds^'ii-esci:  a  spanyol, 
ii<áj)olyi.  s/icziliai  koronák  s  \\\r<x  t'"»'>lL  (Vsszcscn  liiiszonliat. 
díszítik  trií't:  a.z  iüazliivök  mind  clisinciik  iiiink/iját.  K;Í!'ol\t. 
ör<"íkös.  joiios  iira!!«:(M!(')jnkiiak.  A  |>ortiia'al  Idr/ily  uiioka- 
tcstviTc:  az  aimol  kir/iK  sok('VÍ  lií'i  liai'.'itia:  a.  d;in  ('s  maii'vai^ 
királyok  {mmIíu-  íini  ('s  t(^stvé^('i.  kik  .Miksa  iiiiok.-iivai  h'ptrk 
liázas.sáura :  a  l»'im\('!  ki!';il\  hrdiii' trlnvs  íVs  korlátian  '>izalniát 
Ih'lyezi    iiramita.    a   csász/irlta.    kinek   iie\'('''»eii   itt  \a,Líyok." 

..  l^'elsi'mMÍröl."  íolvtaííl  llei'l(ersí(Mll  'hesz<M|('4.  ..  jeliMl- 
l('t(MJli('ii  jieiii  iou'ok  Jteszí'íni  :  hiszen  isniei'etes.  niilv  szíM'elet 
('s  ösziiiíe.  kr>lcsöiios  hizaloü!  az.  mely  t'ii'eíj  (\s  nrainat 
e<:"\  niíislinz  l»i!ijicseli.  M(''i^-  csak  a  íVaiic/ia  kir;il\  ('s  \'eieiieze^ 
iKMii  csatlakozott  a/  eiir('>|iai  te>t\  ('revrdi's  s/cni  >z"»\('ts('ii'{'l!c/. 
mert  ok  miiidíu"  csak  saját  hasznukat  kei'est<'»k.  a  iK-lkiil. 
hoLiy  a  kereszti'iiys(\ii'  (''i'dekeií  íi,i:yelemhe  \  etti'k  \(>!iia. 
Azoiihan  ök  is  kezih'iiek'  símiilni  s  hajlaiidí')sá,u'ot  niiitatnak 
a  csatlakozáshoz,  söt.  mint  liaiiom.  azon  ponícM  ;il!anak. 
hoiiv  a  szeiitszövets('Li-  okmáiivát  aláíi'iák.  S  most  tekintsünk 
maizunk  köri'il  :  napkeletről  napnynuaíii:  s  (■iszakr<'il  di'liul 
Melyike  az  iü'azhixo  koroiiíiknak  leMii  trizöíjik-e  a  \"('r  vnísv 
a  harátsáii"  kötel(''k('^\ cl  Miksánoz y  Mindnváiaii.  <'í:\ edíil 
Oroszoi'sz/iiiot  ('s  l.eiiizyelorszáuot  ki\(''\»'  .  .  .  Miksa  es;isz;'ir 
azon  reiiKMivhcn  k'íildött  liozz;id.  íensí'o-es  iiralk»M|<'».  lioi>'v 
te  is  l»('k('*t  íoii's/  kie>zk("»zr>lni  ttr^z/iüaid  kcre^zíi'iiN  lak(')i 
számára.  iiH'rt  hiszen  a  h('ke  az.  mely  az  oi-sz/iu-okat  íel- 
viráii'oztatja.  niíi!'  a  háhon'i  mindent  tönkretesz.  .\  szerencsi^ 
szeszí'lves.  s  ki  /illhat  j<'>t  ('retie?  Kzt  az  izeiietet  kídd(*  a 
L'sász;'ir.  Most  peílii;-  eiiizedil  meit.  lioü"v  n'szenii'o!  is  neliáiiv 
szót  t(^liessek  hozz;i.  \\'ilii;i!»aii  találkoztani  a  t()rök  szultán 
követ('vel.  ki  eroeszélt(\  lio.u'y  Szelim  elfou-ialta  I>aiiiaszkus 
és  .lernzsálem  \árosokat.  valamint  l\uyptonioi.  Kzeii  hírek 
valódisága r('ti  ineL>u'vözötí  e^v  elókeló  iitaz<').  ki  iiemr/'i:"  maü'ais 
meizlordult  ama  helveken.  Iram.  mi  már  eh'-hl)  i>  reniea'tünk 
a  török  szultán    hatalniát<'>l.   de    mit    tartsunk   telóle  most." 

.\  császári  követ  Ix'szí'mIc  mi'lv  hatást  tett  a  ieleii- 
lévőkre,  mely  al(')l  ina,üa  W'aszilij  sem  voiiJiat;i  ki  inauát. 
kinek  ii.uTan  volt  oka  .Miksára  neheztelni,  de  ki  e  piilanathan 
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í'dlamíV'i'h'iíi  höh-seséizael  ítélte  ni(^<>'  a  helvzetet  s  iiom  adott 
kifejezést  kicsinyíts  liaragiiak  vagy  iieliezteh\snok.  Elfogadta 
a  császár  közvetítését  a  közto  és  a  longvel  kii'álv  közt 
feníbi'íi'ó  viszálv  ))ékés  elintézésére.  Ainhár  a  háhoni  inét>: 
ea'v  ideiii'  toválih  folvt.  a  lM'k(^alkudozások  nemsokíira  meu'- 
kezdődtek,  melvekhe  ííerliej'stíMU  császári  naí>"vkövet  is 
jV)tékonvan  hefolvt.  Azon))an  mindkét  fél  olv  inaa'asi\a  szahta 
iiz'énveit.  lioi»'v  az  alkudozások  csakhamai'  mea'szakadtak. 
Waszilij  Kijew.  \\  itehszk.  Tolotzk  (\s  számos  más  orosz 
város  visszaadatását  követeltí^  mit  a.  Ien<>vel  kii'álv  a  leü- 
Initározottahhaii  megtagadott.  Zsigmond  viszont  kSzmolenszk 
átadását  ehMiü'edhetethMi  téltétolnek  nvilvánítá.  melv  műikül 
a    In'ke   in(\i;k()t('S('i*ől   sz('>  sem   lehetett. 

llv(Mi  körühiKMivek  közt  termí'szetosen  Hcrlícrstein 
krildet(''S('nek  czí'lia  teljesen  meuhiiisult  s  a  naa'vkövet.  hár 
iM'iii   minden    renaMív    m'dkiU.    de  elkeseiMMJett   hana'ulathan 

»  < 

liaiivta  el  az  orosz  fővárost.  A  iiaavfeie(lelem  rövi(hlel 
Ijerhd-stein  eluta.zása  után  Plemömikov>'  nevn  jneuhizottját 
ki'ildr  I)('csIk'.  hoiiv  a  csílszfn't  íeíiv\'eres  se<i'('lv  nvujtására 
\v<X\v  ]*á  Zsiaíiioiid  elleiK'iten.  Miksa  naii'V  előzéken vséa'a'(4 
í'ogadá  W'aszilij  meghizottját  s  nemsokái'a  da  Tollo  és  de 
( 'oiiti  nevíi  tanácsosokat  adván  iiiell(\  .Moszkváhan  fijh('>l 
]iie,uindultak  az  alkudozásuk,  inelveket  .Miksa  most  is  első 
soj-liaii  ..a  keresztíMivséa'  ('rdekéhen"  folvtatott.  l>e  az 
alkudozások  most  sem  kecseuti^tíek  iiaav  reménvekkel:  a 
M'utöhl)  i»ajt  Szmoh^iszk  okozta.  nielv(4  Waszilij  semmi 
íiroii  s<Mn  akart  kiadni  kezei  közíil.  A  követeik  végre  ötévi 
íegyversznnetet  hoztak   javaslatba,    nn^lvet  a  nau'vf(M*(M]elem 

hajlaiid<>  volt  elíou'adjii  azon  feltétellel.  li(»a-vlia  a  hadifoaivok 

'  <  _  •  I.   » 

mind  kicserí'ltetnek.  Jiiit  azonhan  Zsianiond  ellenzett.  miM't 
az  orosz  fogivok  száma,  fölért  egv  közepes  hadserea'gel. 
\  egj'e  Waszilij  eiiii'edett  a  császár  kívánsáiíának.  lioa'v  az 
lölí).  ('V  folvamán  nem  visel  háhorút  Lithvánia  ellen, 
hogvlia  Miksa  hasonh)  (MmiMlméiivre  tudja  rávenni  Zsia- 
mondót  ( h'oszoi-szágot  illetőleg.  Ezen  ajánlattal  utazott 
l)orisso\v  nécslje:  de  Miksa  időközV)en  mea"halt.  minek 
íolytáii  egy  időre  az  alkudozások  megakadtak.  Waszilij 
Ini  hai'átot.  Zsigmond  pedig  j(jakir<j  V('^d(^lmezőt  vesztett  a 
iKMiiet  császárban,  kinek  váratlan  halálát  mindketten  egy- 
aránt  megsíidették. 

A   háború    nem    szünetí^lt    s    mindkét    i'észi'ől   eaTcnlő 


—    1-^í)    — 


(^lk(NortMl('ss('l    íolvt.    A    iiinszk\ai    fölind 


\     iK^vu'orodi     és 


]>sk(>\vi  (laihlnrokknl  l.")ls-l»a!i  kciiK'iiy  ostr(Hii  alá  ío.üta 
.P(»l(>tzk-()t :  i\r  üiclyröl  ('Ich'inliiáiiy  miatt  csakliaiiiar  le 
krlh'  iiioiHlaiiia.  A  kövctko/n  (-vImmi  i\iirl>s/kij  (Vs  Sujszkij 
('üvsz  \\'iliiái,u-  iivoiiiiiltak  clorc  mialatt  az  (\uvsz  tartományt 
(elpusztítottak:  c.ízy  m;i^ik  had  Witel^szk-ct  táma<lta  iikm:'. 
(!('  (^iMMhiHMiytckMiül.  A  m'']*  itt  is.  ti'il  is.  mind  liaii.uo^ahUaii 
kovot('lt('  a  lírkrt:  kíváltkrpcii  iia.uy  volt  az  ('lóiz-íili^tlciisru- 
és  ('!k('s('i'(Ml(*s  L('!ii:-y('l(M*szá.i»'l>aii.  hol  a  hizoiiytalaii  politikai 
állapotok  miatt  a  nyilvános  ('Id  mind(Mi  i\íxa  pan.ii'ott.  Ilouy 
a  lakossáü"  hcKzcIt'  \\\ríx  kí^tséghecjtöob  l(\uytMi.  a  liáhon'dioz 
a  döuhaiál  is  i;irnlt.  nu^lv  nem  csí^krlvchh  iin.sztításokat 
vitt  vala  v('a"h(\  Z.siuniond  h^ujohh  katonái  m'^mct  cs  cseh 
zsold.o.s()kh('>l  állottak,  kik  a  hadjárat  kcdvczötliMi  lefolyása 
miatt  töíMciicscn  hauvták  ol  az  országot,  hol  számukra  <»!y 
kov('s  hah^'r  <'>  m(\u-  kcNcscM)  zsákmány  tci'mctt.  mert  a 
liáhon'i  színhelye  esadv  ítres  i'omokat  ('s  eltiport  mezóséu'eket 
mutatoíí.  Zsiu-mond  helyzete  ennek  folytán  val<'>h;in  k(Hséi:he- 
ejto  lett  volna.  ho<i-yha  a  vi^u'so  pillanathan  a  szerem-se. 
a  izyenuV'k  r/(Mi  pái1foi:V)ja.  nem  jnn  \ala  se^•ítséii•ére.  Köve- 
tének. Lrljnscvitsnek  sikerült  Aioszkváhaii  ha.thavi  f(\uyve!'- 
szünetet  kieszközölni,  mit  Zsiumnnd  ari'a  használt  fel.  lion-y 
piMizze!.  í,i;'éren'kkel  >  más  eszközökkel  a  krimi  tatárokat 
me,ij.-n\'erte  szr>\<^ts(',ü"es('knek'.  Azntán  ineulám.idla  \\  a>zilij 
lei:'jelent(d\enyelii>  szovetst^i^-esi't.  a  iK'niet  lo\a,uok  e.s«ipat- 
ine.stí^rí't,  kit  ei:v  keniiMív  haj'ezl>an  sikerült  leviM-nif.  i>e 
a  szerencse  ezzel  sem  el(\Ji'e(|ett  nieu.  Í\i:\'  laza<lás,  mely  a 
mindíü'  nvuiz'talan    Kaz/inhan  kitört,  dv  mí'rt('khen   i^uényhe- 


veíte  W'aszilij   minden  idejí' 


'S     ( 


'rei(''!.  hou'v  nem  fn!'! h'thatott 


eh'!*-  u'ondol  a  lidiván  harezti'rrc.  iioj  ennek  t'olvtán  mind 
ke(lvezotlenel»l)i*e  fordultak  .iz  íi^yek.  .Mt'iiciiTszei*  k<Mn('ny 
]>r(')hára.  tett<'  a  sors  Oi-os/orszáiroi  :  a  tatái'  nraloit,  -irnlinas 
napjai  l;itszottak  me,i:iijnlni  :  a  miiltak  riMiiri  nK'ge.uyszcr 
kís('rtettek   a/  orszáu"  keleti   haíái'szi'lein. 

()i'o.szorsz;ii!'     kaz.-ini     iii'ilu'i-esí'^t.     Sio_Ali     kh;int     nem 


szeiM 


^m 


\  ([ 


I    tatárok:    nnnek    fo!\tan    \|elinH'(!-( -hii'e)     krinn 


khánnak  nem  keríilí  sok  íVn'ads.'iuáha  a  kaz;'iniakaí  ui'uk 
ellen  fellázítani,  s  hclyi-lic  tnlajdon  liv('r('t.  Szaih-kkánt  a 
trónra    illtetni.    Szaiö    me,ü;jelení    Kazánhan   s   ímnepélyesen 


khánnak    kifiltati'k   ki   a   zendíílők  által.  Si^- Ali.  ki  a  !áza( 


lást 


nem    hirta    meiiíV'kezni.    iote\  ("»j<''nek  véMlcInie  a 


Iá    Moszkva^)!! 
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meiiekídt.  liol  mindenki  felliáhoro<lás,sal  heszt'lt  a  l\azáid)aii 
végbíMnent  (hjigokról.  Mehmed-(  diirej.  felhasználván  WasziliJ" 
szoi'onuatott  lielyz(4ét  s  hogy  öescsét  a  kazáni  trónon  minél 
iidxáhh  megíi'ósítse.  kenuMiy  támadást  intézett  Oj'oszor.szág 
ell(4i.  üeesapása  oly  váratlanul  (\s  oly  (M'óvel  tört(Mit.  hogy 
Waszilijnek  alig  maradt  ideje  a  hgszükségesehh  (nintéz- 
kíMh'sek  m(\<>'tételér(\  KIkv.  járidí.  hogy  az  oi*osz  hadvezérek 
közt  az  egyetértés  és  hazaszdvtet  helyét  a  féltékenykedés 
és  jiaszonlesés  foglalta,  el.  mely  képtelenuí' tette  ókét  nagyohh 
és  sikerese!))>  vállalatokj'a.  .\lehmed-(diir(J  íivéréví^  Szaih-ha! 
(^ü-Vi^sülve.  mind  mélyehhcn  hatolt  he  Oroszország  ÍK'lst'j'*l)e 
s  n(Mnsokár;i  jnagát  Moszkvát  is  fenyegette,  mely  a  véde- 
I(Mnr(^  elkészülve  nem  volt.  JjiMlség  és  kétséglieesés  vett 
e!-ót  a  kedélveken  s  a  Kremlhen  összeuvült  iiauv  néptömeg 
mind  hangosahhan  követelte,  hogy  menjen  a  klián  eh*  (\gv 
küldotts('g.  ót  megengeszteh^ndó  s  \'e!e  In^kealkudozásokat 
kív.deni.  .Mehme(l-(  íhirej  hajhunh'*  volt  a  hékére.  de  csak 
azon  feltétel  mellett,  hogyha  a  nagyfejedelem  szerzódésileg 
kötelezi  magát,  li  kazáni  taíár-khánoknak  évi  adót  íizetni. 
Ks  W'aszilii.  liou'V  hazáját  ('s  fóvái'osát  meii-nieiitse.  kiállítá 
a  nM'<za!ázé>  okmánvt.  melvht'ii  m;mát  a  tat;'irok  a<l(»íizeto- 
Jenek  vallotta:  a  khán  azután  lijezsán  íele  visszavonult 
liadával.  miután  Ah)szk\a  hirtokárí'il  le  kellé  mondania. 
A  fővárost  (1iad>ar-Szimszkij  nau'v  üü-vesséíi'^'í^I  és  hátor- 
vsáü'u'al  v(MÍelni(7.te  s  h'uveu'esen  hozzájárult  a  remeíio 
főváros  m(\a'ment(''S(''hez.  Alehme<}-Ali  kli/iii  az  risztrakhfmi 
tatárok    heíon'sr'üek    hírére  ^li'vorsaii     kitakaroilott    <  >rosz- 

en    esodá\a!  Iiat.-iros  iuíhIou    meiK'kí'iit 


oi'száiihí'd.    mely   ekl;-/'] 

meiz'  a   fenveuetó  veszi'lvtól. 

A  tatárok  ezen  hetöi'(*se  kéj>ezi  a  lea'miu'vohh  szeren- 
es('4J(Mis(\u'et.  meiy  nr( tszorszfigot  1\'.  WasziliJ  uralkodása 
alatt  ('rte.  NisniJ-No\i:-orodt('il  eu('sz  Mos/kx/iiu:'  piisztas;igga 
('s  vadonn/i  lett  a  i'öxiddel  elehh  m(\i:"  virágZ('>  vid('k : 
a  szolga.ságha  hurezolt  szerenesi'tlen  lakosok  tömegesen 
kerültek  az  azow  i  ('s  kaffai  rahszoluapiaezokra.  A  nai:v- 
íeje(|eleni  azonl»an  a  veszeilelem  elvonulása  után  szigonl 
ítéletet  tartott  azok  felett,  kik  kötelességnndasztás  vagy 
a'vávasáuuk  .iltal  lehetóvi'  tetti'k  a  tatárok  hetörését.  Mind- 
nyájan    a    íeje(lelmi    esal.-id   rokonát.    I>jelszkij-t  okozták  és 


tett('k    felei 


osse    ; 


i  szei'enesétlenséu'ért.    ki   viszont  a  mulasz- 


tásokat   a     nau'vfejedelem    öescs(''re.   Andrej    herezegre  tolta. 
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lioa'v  ííví'imH  iiH'ukíiii('lj(\  W'íiszilij  csak  (\i»'V('t  liíiiitetett 
iiH'ü'  íi  parancsnokok  közíil.  W'oi-otünszkij-t.  ániUár  ó|)on 
ez  clsZcánt  (''s  (l(Mvk   katona   Iiíi'í'Ímmi  állott. 

Az    ir)2*i.    óvhcn    W'aszilii     na^v    clökí'szíilctekct    tett 

ff  <■     f^ 

a  kazi'ini  kháii  jiie«^'tckezésére  s  a  kici'őszakoll  liül)éii 
okniánv  nioa'soinrnisítósí'ro.  A  liadserou'  Kolonma  mellott 
szállott  ineuerősítctt  táborlia.  hol  a  tal;írokaí  l)eváran(ló 
vala.  kik  azonban  luMn  jcU'iitkíV.tek :  s  miután  a  kíMJvezo 
('vszak  a  tiiniadásra  h^járt.  a  naü\  rcjcdclcni  baVnír  iiélkiU 
tíM't  vissza  tV'tvái'osáha.  hol  mái'  InMiapok  ('>ta  várakozott 
reá  Sznieimán  sznlt;in  kövi^te.  ki  Skendsa  ('s  (ínhin  oroszok 
társa.ságáhan   jötl   Koristantin.-'ijiolylw'íl. 

Waszilij  rendkÍNíili  kitíiniet('sekkel  í"oi>'a(l;i  a  i'ettea'ett 
szultán  ko\('t('t.  ki  haíahnának  tetőpontján  ('|»en  Aiauvai*- 
orszíiu'  m(^iz"h(')(l!tíis;irn  k('szült.  Sznieimán  <lau'álvo.N  ir.ilvhan 
iiíi  hariitjáiiak  és  j(')  szoinsZ(Mlj;inak  nexczie  a/  oros/  naLi"y- 
íejeílelmet.  Azonhaii  a  kíAct  ü'ondosan  kitíM't  nn'nden 
politikai  kii'tlés  elöl  s  kiz:ir( Magosán  kereNke(lelmi  üu'veket 
hozott  szőnvegre.  hái'mennyire  erőszakolta  i>  W'aszilij  az 
ellenkezőt.  A  szultán  egTeilüli  kívánsáu'a  volt.  <  h'oszországizal 
ji')  ('s  h('k('s  szomsz(Mli  viszony!  tartani  tenn  :  valamint 
nvers  termi'mvek  hevilele  t )roszorszíÍ!j."li<')i.  m('l\ekre  oiri>- 
(lalmának  naiiv   sziiksé<>(^  volt. 

A  lithvíin  híihoni  ezen  idő  alatt  lassan  h.-ir.  de  lo\';ihh 
íolvt :  eu'vik  liadviselő  íV'liiek  smi  kedvezt<'k  a  \'iszonvok. 
mindketten  óliajt;ik  a  h(dv'('t.  melynek  mosl  m;ir  kevesehh 
akadályok  állottak  ritjVdian.  -  Waszilijnak  ann;d  na,u:"yoli!» 
szüksi'ge  volt  a  h(''k(''r(\  minthogy  liiiy  a  ixrimi  mint 
a  kazáni  khámnal  alaposan  le  akart  szíimolni.  Zsigmond 
eltérőleg  az  eddigi  szok;lst(')l  azt  akarta,  hogy  a  l)éke 
megköt(''S(''vel  megl)izott  köv(4ek  ne  Mdszkváliaii.  lianem 
\Viln;il»an  vagy  k'i'ak^Voan  lUjenék  (»ssze :  mil>o  azonhau 
Waszilij  heleeii'vezni  vonakodott.  S  mert  a  lM'k<'  s(dioa"vsom 
látszott  mogvahjsíthatőnak.  az  \^)'2'2.  decz.  2^)-r\i  h'trejött 
ogv.  őt  évi'o  kötött  fegvverszíinet.  luí^lvhe  hosszas  vona- 
kodás  ut;in  mindkét  tV'i  helenvimodott.  lu'V  v('i»ződött  ezen. 
tíz  ('^vig  iliún  háhorii.  mely  kiszánn'thatatlan  k;iJ'okat  okozott 
mindkét  oldalon,  a  n('lkíd.  h(>gv  egviknek  is  maradandó 
hasznot  eríMlménvezett   volna. 

Kzen  háhorií  egvik  messze  kiliaté>  következnx'nvo 
volt    a    né'inet    lovagrend    eltörhíse    Poroszországiban    s    a 


liasoid()  herczegség  megalakulása  lengyel  feiisöség  alatt. 
Alhi'echt.  a  rend  utolsó  nagymestere  és  Waszilij  szövet- 
séo-ese.  örökös  uralkodói  jogokat  nyert  a  rend  tulajdonát 
képező  városokra,  kerfdetekre  ('S  vidékekre,  öi'ökös  függés 
kötelezettsége  mellett  a  lengyel  királytól.  Zsigmond  az  líj 
porosz  iKTCzegnek  egy  fekete  sast  adott  czímerül  ,.S" 
betÜNel  jelezve.  Zsigmond  király  nevének  kezdőbetűjével: 
moly  a  'mai  porosz  királyság  legrégibb  és  legelőkelőbi» 
éi'dénn*endjének  eredetévei  szoi'osan  összefügg.  Lengyel- 
ország régen  elenyészett,  de  a  porosz  királyság  és  a 
..fekefe  sas"  ma  hatalmasabb,  mint  Lengyelország  valaha 
volt, 


A  livoniai  lovagok  jui'g  ugyan  feimálloítak:  de  ezek 
napjai  is  meg  valának  számlálva;  a  hős  Plettí^iberg  még 
életben  volt.  kim^k  nevéhez  fűződnek  a  rend  legszebb 
diadalai  fennállásának  utolsó  idejéből.  A  kisebb  állam- 
alakulások ideje  lejárt:  a  megváltozott  és  előrehaladott 
politikai  nézetek  nagy  és  hatalmas  államokat  kívántak, 
melyek))en  tágasaid)  tér  jutott  az  egyéni  tevékenységnek 
<'s  teiietségnek. 
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Tizedik  Fejezet. 


IV.  Waszilij  (Ivánovics)   nagyfejedelem  1505— Í534. 

Befejezés. 

Kjezsiin  iit'kclifltj/.e.^M.  —  Csal.itli  vis/.;lly.  —  Tiitíii*  üüvck.  —  XagytejcNlelemm") 
M  kolostorban.  —  rjaM*  liá/.usság.  —  Követségek.  —  k'az;'ini  és  krimi  <lolgok.  — 
]\'.  Waszilij  iialala.  ~  Jellemzés.  —  EletmíMJi-i.  —  Llegenek  MoszkviiUaii.  -- 
l'ürvények.  —  Építkezés.  —  Kgylüizi  ügyek.  —  Kormányzás.  —  Hun  védelem 
é-  hailiiny.  —  Pénz.  —  Takarékosság.  —  Közleke.lés.  —  A  főváros.  —  Szokások 
és   viseh't.  —  A    tiu   Iiolyzote.  —   Ifiizassái:-.   —   Xyelv  és  irodalom. 

lijiV.s/ill.    ií    Vrix'l   l'(''rsZt*'Írf|t'l('lllS(''a*.  WU'íl  lllill'-l  íj-l"  ^tÍ/«>llV()S 
ll!(''rt(''kí)(MI      fÜi>;U"0íl(MIS(''O"('!      rlvC/vW.      .-illl'';!!'      kni;!l!lM'lll      (»ly 

iiK'ríi'kbcíi.  hoíyy  iiiiii.-ik  í'm\<'i'M'  a  nios/kvai  üaü'vrcj*'- 
(l'.'l(Miiii('lc  !i('l('sz(')l;isi  jOiia  iMMii  h'l!  voliiíi.  í>('  W'as/ilij.  a/ 
('^•ve<liii'al()]ii  csziiK'ií'iick  uvakorlaii  k»M>\i>('l<")j('.  (Vj'ii  l;itsz('>- 
laa'os  ííiu'u"<'tl('iis('"iii<'k  is  \'('Lí',"i  akai'l  xctiii.  Auriphiiia 
•'íZvoiiT  fejo(|('l(Miiii<">  ir>]7-lM'ii  kiskuni  fia  iváii  hcn/'Im'h 
konii/nivozta  í»;<'zs;iiit.  Waszilij  iiciii  zaklatta  a  iiöt.  ki 
aiiiria'vsciii  állott  !itj';ii»aii  iiaij^A  rawiüvó  terveinek  fs  (eiis.»- 
st'U'í't  iiiiiidrii  kt'ts('ü-('í  kiz;iri')a.ii  elismerte.  He  iiii<lnii  Iví'íii 
ifji'iv;!  scniíilt  s  iiemésak  anyja  i:v;iiiis;iu';it.  liaiicni  a.  nagy- 
fejé* lekeni  tensös('U'('4  is  le  akarta  rázni.  Waszilij  el(*rkez('ííiiek 
láitta  az  idöí.  Rjív.sániial  vi'uiei:'  lesz/nnolni  :  ilv  ez;''ll>('>l  az 
iijú  tejíMJelinet  iiia^ia  eii*  idézte  Moszkvába.  Iváin  sokáig" 
vonakodott  a  íélhívásnak  (^leu-e-t  tenni:  iiiidnn  \<'i^r«'  Krnltin 
Siiiioii  nevíi  előkelő  iiojár  tanácsára  az  i'iíra  elhatározta 
inauVií.  sorsa  el  vala  (|(»iií\<'.  Waszilij  sziu'orral  í'oüadia 
i'okoii/it.  háhitlannak.  liíitlennck  iicxczte  őt  a  haza  es 
eíTyodíili  ura  ir.-int  s  Jíjí'zs;int  V(\uieo'  a  li!ro<laloiiihM 
hekehelezví'ii.  hánt  hörtönhe  vetteti',  aiiyjáit  Aiz'rippin.Mt 
pediu'  eiiv  kolostor  l»('k<'s  tálai  knAr  száiiníiz'.'.  Ii^y  V(';iZo<lott 
Rjozsán  n»'iiTsz;isz  ('ves  nralina:  Ílit  kív;in1a  ezt  a  hirodaloiii 


érdeke,    melynek    ineaTalósításái'rt    iiüy   l\'.   Waszilij.  iiiiiit 

íitvja  olv  s(»kat  tettek.  ^ 

Hasonló  sors  érte  a  szevéri  fejedelmet.  Semekui 
Waszilijt,  kinek  harezias  ei'éiiyeit  kortársai  nem  győzték 
rl(W(>  'magasztalni,  s  kinek  személyes  vitézsége  és  tarto- 
mánya vaiődi  védl)ástyája  volt  Oroszországnak  a  Krim  és 
Lithvániíi  ellenéhen.  Waszilij  nagyíéjedeh'in  ezen  okhól 
heesülté  Semekiiit  s  rntiwl  városával  a<loinányozta  meg: 
de  azí'rt  őt  s(Mn  szerette.  Az  lő^io.  évheii  a  lithváuokkal 
val('>  titkos  egyetérti's  ürügye  alatt,  mely  azoidiaii  korántsem 
volt  hehizonyítva.  S(^mekin'  l)örtőnl>e  vettetett,  melyet  nem 
i.N  haiivott  el  töl>hé.  .\z  összhirodalom  eszméjév(^l  ezen 
niai'a/h'kai  a  régi  feudális  koronavazallságnak.  nem  fértek 
iiieu'  töhh.':  hnkniok  kellett,  lia  Oroszország  nagygyá  ('s 
hatalmassá  akar  vala  lenni.  Csak  hogy  nem  helyesí^líe 
iiiindrnki  a  nagyfejedelem  ezen  következetes  szigorát  az 
eszme  niegtestesülés("t  illetőleg;  íny  hangosan  felemelte 
szavat  az  énkiMiy  eme  neme  eíh^i  a  szentháromság-kolostor 
apátja.  Semekin  hai'átja.  azonhan  sikertelenül:  s  hogy  a 
nagyfej(Ml(^Iem  haragját  kikerülje  egy  pnszta  vidéken  reniete- 
S(\u're  kárlíoztalía   magát. 

Ámhár  Waszilijnak  elég  oka  volí  a  krimi  kháni'a, 
Mehme(|-(;iiirej-re  neheztelni,  ki  Oroszországot  oly  rémü- 
ietl)e  ejté'  utolsó  támad/isa  alkalmával,  azért  mégis  habozott 
a  veszí'lyes  szomszéd  ellen  fegyvert  fogni,  (ellenkezőleg 
azon  volt.  hogy  vele  minél  elél)))  kibéküljön.  A  nagyfeje- 
delem miiid(Mi  politikai  tevékenysége  Lithvánia  felé  volt 
irányozva:  ennek  áldozta  fel  egyelőre  Kazánt,  volt  gvenge 
a  Krim  ellem'l)en  s  tartózkoih)  a  terjeszk(e<lő  törökök  irá- 
nyában. A  Lithvánia  által  (^Ivett  orosz  területek  ('^s  városok 
vÍNSzasz(n'Z(\se  kí'pezte  W^aszilij  főtörekvését.  mely  oh^tt 
minden  más  érdekeknek  meg  kellé  hátrálniok. 

.Mehmeíl-ííliirejnek  messzemenő  tervei  valának.  melyek 
következim'nveikben  könnyen  veszedelmére  válhattak  Orosz- 
országnak.  Waszilij  tétlenségét  birodalmának  dtdkeh^ti  részeit 
illetőleg  felhasználandó,  a  klián  váratlanul  rátört  a  gazdag 
('s  fontos  Asztraehán-ra.  melvnek  uralkodója.  Husszein. 
Tsanibéa-  lia  uváván  meghátrált.  Asztrachán  meghódítása 
által  ,Menali-fdiirej  khán  utódja  szerencsésen  megvalósíta 
Kazí'm.  Asztrachán  ('s  Tauria  egyesülését  egy  ef///-xg^''^ 
biro<laloinmá.    miként    azt    Ijatu-klián    háromszáz    év    előtt 
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—     1Ü2     — 


]iiegval<')sítá.  <!('  i\  li()i'<l;i-ur.'il(Hi!  iiK'gseiiiiui.síteít.  S  az  iij 
l)ir()(lal(»íii,  iiielvhcz  csatlakoztak  a  noo-avi.  sil>áiii  ('s  tJHiiieiii 
tatárok.  lUMiisokái'a  v('sz(Mlollil(^s  szoniszí'dsáa"  lett  Orosz- 
országra ikV.vc.  iiiclv  sok  gomlol  adott  nralko(l(')iiiak.  Sze- 
rencse,  li(.>u'V  az  ('Li"Voiictl(Mik('<l('s.   I)i'1vÍnz;íI\   s  az  oiiiíiisztíti) 


riiianv 


kodi 


IS  az   i'ij    liataloiiiiiak    is    csak!ia;ii.ir    iiieulxMiítá 


('l(^t(M'ei(''t.   s  íi>'v   Iclictöv*'  tcítc  ()^oszo^•^■".á  '    továM)ícjlödi'*sr't. 

Waszilij   iiK'g  a  Litliv.'ini.'ixal   tM('i:k<")tött  í"(VU'V\ eres  In-kr 

utíiii   scni   látszott   sokat    tÍH'ődni    azzal,   mi    az    Als(')-\\  oiua 

a   Fokoto  toiia'cr  iiHdl('k<'ii  n'^u-IxMiiciií :    i'iu'v  l;itszik. 


es 


Don 

lioá'v  a  tatár  tcrjeszkcdi'siiek  vau'v  ncni  iiilaidoiiított  iiaizv 
íbntossíi<>-ot.  vau'v  azt  liitíc  lioii'v  ncIc  k(''S(">lJ»  kíunivü 
szerével  fon"  vala  elk(''szíilni.  Annál  naizvol)!)  líoiidoí  íoi'- 
dított  ezen  időhen  Oroszország  lícliigveinídc  ('^s  csal;idi 
dolu'ainak  rendezésére.  Már  liiisz  ('ve  volt.  liouv  nK^u'nösnlt. 
de  u'vernickei  nem  \"al;inak:  au.u'odalma  ennek  f'olví;in  min<l- 
inkái)!)  növekedett.  ..Mi  lesz  az  orosz  l>irodalonilM')r.-' ■ 
monda  eu'vszer  elkesíM'edésélien.  ..ki  lesz  örököse?  Tahin 
jivéreim?  hiszen  ezek  ni('g  tnlajdon  iiíihércMket  sem  tndj;ik 
ia'azu'atni.''  Krirnvezete.  valamint  a  j(')  liazaíiak  azt  tana- 
esolták.  liogy  vádjon  el  Szalométól.  s  h'pjen  lij  házasságra, 
hogy  ekképen  a  trónnak  örököst  adjon. 

Híveinek  tanáesát  követve.  Waszilij  ir)2r)-l)en  esak- 
HiTvan  meiztctte  a  döntő  h'iM'st:  cí'é'nves  ('*s  ártatlan  nei(''t. 
kivel  hi'isz  ('via:  holdon"  liázassíii»'han  ('It.  keuvctliMiíU  elta- 
szíta  magától  s  kitette  ót  a  szegyemnek  és  kétségheeses- 
nek.  Dániel  meíropolita  az  állami  és  dynastikns  (M'dekeket 
tartván  szeme  elótt.  a  h;izasságot  készséggel  felhontá 
Azonhaii  az  orosz  nép  nagy  töhl)sége  máski'vnt  gondolkozott: 
íi  részvét  és  sajnálat  megbotránkozott  e  válás  felett,  mi^ly 
a  Nomokanon.  ez(^n  í'^vházi  törvénv(^k  gvnjt(Mn('nve  szerint 
sem  vala  igazolhat(').  íioi^'v  a  törvénv  annál  könnvehlKMi 
kijátszassék.  arra  akarták  rávenni  a  szerem-si^tlen  nauv- 
íejedelomriót.  hogy  mondjon  le  önként  a  világról :  de  nem 
tette :  minek  folvtán  eröszakot  alkalmaztak.  Szuszdálha 
vitetek  szigoréi  órizet  alatt  s  itt  akarata  elleniére  a  meg- 
váltó sziUeti'séról  czímzett  apáezakolostorhan  beöltöztetek. 
A  krónika  azt  beszéli,  hogy  Sigona.  férje  könyörtelen  meg- 
])izottja.  tettleg  is  bántalmazta  a  boldogtalan  hölgyet,  midőn 
az  az  előírt  fogadalmat  leteimi  vonakodott.  Az  évkönyvek 
ezen  alkalomból  egv  sajátságos  dolgot  jeu'veztek  fel.  melv- 


nek   hitelessége  a 


zonban   valósziniileg    töbh   mint    k('tséges. 


Azt  nioiKlják  nuyai 


lis.   houv  Szaloiiie  ncmsok/ira   elzáratása 


ntán   tn« 


hnl  adta  a  me^-réMnídt  <'s  sajnálkozó  naoyfejedel(Mn- 

i  mau'át.   Nemsokái'a  íiiU  szídí.    ki 


nek.   houy  anyának  rv( 

a   keresztsé'^'bén  (ivörifv  ní^vet  kaoott.  de   kit  simi 


fdv'art  m-'i:inntatni,   n'omlvan 


kinek  sem 
íjd  lia  eljo  az  idő.  iii(>g- 
jelíMiik  a  világ  clotr  íenyhen  es  hata!o]!ii)an.-  \'oltak.  kik 
';i  ,|()h)ol>;in  Inttck:  más(»k  piMÜg.  kik  az  egészet  a  könyö- 
nilct   áiial   kirszdt   nies(Miek  tartották. 

Aii.li.-ir  Wasziiij  e  sztM'im  első  ncji'től  cl  vala  választva. 
a  keleti  eiivház  íörvi'nyei   sz(M'int  —  melyek  azt  mondják. 

f(MJe'  índrával  egy  kolostor  rendjébe   lep. 

1  lia  hő   házassáu'ra  nem 

lití 


hogy  ha    eu'y  no 

a    f('ri    nem   k<'thet   nj  házasságot 


h'pliet 


(.íí.  i)(.  (VjMi  a  i»ajon  is  segített  Dám'el  metro|»ohta 
iio-(Mlék(Miysége.  ki  az  ei^Tházi  tilalom  daczára  i'ij"  házasság 
kötését  enu"edte  ni(\i:'  a  nagytejVd(^l(Mnnek.  ki  néhány  héttel 
későbl>  csakngyan  házassági'a  lép(4r  (ílinskij  Waszilij  leá- 
nvával    Helénával,   az  orosz  i>ojárok   iK'm   cseb'ly  inegntkö- 

'nnnel    néztí'^k    az    nralkodó    dvnastia 


zesere 


kik    1 


ossz    sZ( 


csa 


íeje( 


ládi   összeköttetését    ea'V    árnlő    leányával.    Az   nj    nagy- 


'hMnnő   n^vanis  n 

I 


nokahéiaa   volt  ama  (jlinskij  Mihály- 


nak,  ki   a  töríénelembiMi   kettős    arnla>sal   van    iielyeg(7.ve 


A  n/iszíinníMtek  három  napig  taiiottak  s  az  eZ(M\  a 


Ikalonimal 


kifejt(4t    Hiiyi'ől    ('s    pompáiVd    s()kat  jegyeztek    fel    az   é'v- 


könvvek. 


Oros/orsza^"    ezen    n 


lőhcii    többíAi    bí'^kí't    ('Ivezett  s  a 


kiiliiatalmassaii-okkal   'wiratsagos 


lábon  állott    Töbl)ek  között 


\.  j.eo  (Medici)  pápa  egy  í\>iolo  nevn  követe  is  megfordnit 
Moszkvában  oly  cz('lból.  hogy  Oroszország  ívszéről  keres- 
kedelmi engediii('^nyeket  eszk<')zö!jön  ki  a  Nynuat-Azsiiival 
való  közlekedésben.  J)e  Waszilij.  éigy  látszik,  gyaniival 
foa'adta  az  id(\gent  s  unw  bocsájtkozott  veh^  tíizi^tesebi) 
megvitatásokl)a.  Maj«l  Iö^ő-Ikmi  Hadrián  pá|)a  egy  levelével 
<MÍvez(ett  Paolo  kapitány  másodszor  is  Moszkvába,  a  m'lkíd. 
hogy  ezntíal  is  szerencsése')))  lett  volna.  Waszilij  nem  vala 
hallandó,  országát  a  világkereskedelemnek  s  az  átmeneti 
közlek(Ml('^snek  Kelet-Ázsia  és  Knrópa  közt  megnyitni  Mim]- 
azonaltal    a    páj>?i     követ<H    tisztelettel    fogadta    és    minden 


alkalonnnal  kitíintette:  s  inidőn  az  ulaszorszáuba  visszatt'rt, 
<ierasinio\v  Henieter  nevn  követ('4  adá  mellé,  ki  a  nagy- 
feiedelem    e<'"v    leveh't    vala    átnvnjtand*')    a    pápának.    Az 


liá/ár:   Az  oio^z   liirodalon   türtónolni''.   lí 
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inr) 


I 


isiiieretes  tört('ii(níi'(!>  Paiiliis  Joviiis  dicsi'^röh'U'  cnih'kczví'ii 
]ii<\i>*  Groi*asiiiio\v-i'(')l.  a/t  iiiuiidja.  lio<:y  ijvoiiiálKiii  tamilt, 
a  latin  nyelvet  iuvn  j(')!  (M'tctte  és  uTakraii  j'cái't  kövots(\olK'ii 
HtM'shen.  Svéd-.  Oán-  ('s  roroszországhaii :  áltaLáKan  i,u<Mi 
s(»k  mdoniáiiviival  ('s  ('les  clnií'vcl  l»irt.  a/onírlíil  nyájas 
és  l('krtt(.'l('Z(")  modora  volt  mindenki  irány/diaii.  Azoul»an 
üerasimov.-  niMn  '>ii't  íVlliatMlinazással  arra  n<'zve.  lio^y  a 
ráhai  kormánvnval  állami  vauv  ouvliázi  íiuvck  tár,uvalásál>a 
liocsájtkozliatott  volna:  s  a  kövotkczö  l'r2i\  ('vIkm;  János 
|iriN|M'ikk('l  visszat('rt  .Moszkvába,  ki  mei^-  vala  lií/va  Hrosz- 
orszíiLi'  es  IjMiii'VcIívrszái:'  közt  n'i'li'Icií'cs  li(''k<''t  lí'tr«'Í!o/.ni.  A/ 
alkudozások   iijIm')1   mciiki'zdödíck.   de  lassan   liaiadiak  clorc. 

.Mi<'>ta  .Miks;i  m'^mct  császár  clköitözötl  az  <''lök  s(»rál»('»l. 
(Ji'u>zoj'>z;i,u'  vis/onya  a  nt-mcí  l>irodalonilio/  h'iiyi'ü'cscu 
mcü'változott.  Az  nros/orsz;i-- ir;iii!  inclcü' íTdrklodcsi  tanii- 
sít<')  Aliks;i  nt(')dj'a,  \'.  K/iroly.  nmi  <''rd('klö<|r>tt  a  zoi'don 
f'Jszaki  állam  sorsa  ir;int  :  liuTflmc.  o-ondoskodása  i'i>'ész('n 
masí'(d(''  vala  irán\ozna:  a  inindink:íl»l»  li(»nyoi(M|o  oiiyliazi 
viszályok  köz(*|í{'tío  ..a  víI.-íli'  ura-  n^ni  lai/dt  időt  Orosz- 
orszáu"  üu'VíMvcl  í'ouialkozni.  Azonban  W'aszilij  lirlví^s  nr^litikai 
<'*rzt'k('  azt  moiidá,  miszerint  a  liatalma>  llai»slau"u-  dyna>- 
ti.-ival.  mely  oly  számos  koronát  cuyosítoíí  l('j('n.  ']n  Iáidra  kcl- 
lotik  vala  iK^lyozkcíJnio.  lionylia  liaz/ija  oríolyíisát  az  «Mn'(')jiai 
;illanK>k  i*(Midsz('j*('l)('n  mcuovni  akai'ia.  Az<'rt  mindjái't  az 
it'i'ii  császár  tr(')nral('|>tok<>r  íidvri/öltcíf'  (>!  cLiy  töMttaizn 
kövctséii'  által:  mclv  udvai'iassáii-ot  \.  I\;ir<dv  azzal  viszo- 
nozta.  lioiiv  Antonio  ncvíi  ádlaniían.-icsosáit  kfild*'  (\uv  l»aráí- 
>áu'os  lrv('ll(*l  Moszkv;il)a.  nirly  uíiin  .laroszlawkij-Szaszjokin 
iicrezcu'  mint  nauvtcjiMicImi  k^Act  Madridba  kíUdctctt  o!v 
rz«'ll»('>l.  lioi'V  a  r('üi  i('>  viszoiivt  XíMnotorszáii"  ('s  Orosz- 
oi'sZíiu"  közt.  a  moimyi'M'n  Iciicisc'gcs.  megújítsa.  A  l»arat- 
sáa'os  ('M'intk(^Z('sn»'k  az  Idt  a  k'ivrtkczmé'nyc.  hoísy  \.  Károly 
[jconardo  Xo^uarola  ^•r<')tot.  ('ícsesc  i'^'r<lin;ind  íöliorczc^"  (*s 
az  ausztriai  tartományok  majd.  Magyarország'  <d'ökös(^  pedig 
Herliei'stein  Zsiuniond  l»ái'<'>t  ki]\i\r  Lcngvelur.sZiigha,  illetve 
iMoszkvál»a  a  kölesön()s  t'i'<lekek  iii(\a'óvásái*a  való  toki]i- 
tetból.  Az  eU'észnek  izvakorlati  ereduK-nve  az  lett.  hogy 
a  <-sász;ir  erkölcsi  eszközök  felhasználásával  Jathvániát  a 
fegyverszüneí  megiijításáira  hízta,  mi  nenn-sak  Zsigmondnak, 
hanem   Waszilijnak  is  elönví'^re  szolii'ált. 

Az    1Ö2S.    ('^s   löod.    é'vok    ar;iiivlai>'    h<'k(*sen    miiltak 


í^l :  Waszilii  arra  töri^kedett.  liouv  a  szomsz(*d  államokkal 
a  hi'k(''S  hai'áti  viszonyt  lehetőleg  íéimtartsa:  ily  ezí'dluU 
h(Misö  j<)  viszonyt  létesített  Oroszország  és  (íusztáv  Wasa 
svi'mI  kii'ály  közt:  hi'kíH  tartott  a  töi-ök  szultánnal,  kivel 
iijahhan  is  töhb  köv(4s('get  esen'^lt  vala,  Azonhan  már 
l'r>:j()-l»an  nehéz  V('szl"e!liök  jelentkez(MH'k  alátharáron.  melyek 
lijahli  pusztításokkal  fény  égett  ('de  az  orsz/igoi.  A  kazáni  kháii 
iijafíh  támadási-a  készült,  nn^lyijek  ('le  Oroszország  ellen 
volt  irányozva  .\  veszedelmet  megeh'izemh).  nagy  sereg 
o-víilt  Tissze  Xisnij-Novgoríxlltan  a  \\  olga  ('s  az  Oka. 
Iiartjain :  i>jeiszkij  herezeg.  (dinskij  Alihály.  KulKUiszkij, 
Olío'lenszkij  és  mások  parancsnoksága  alatt,  mely  meglepő 
üvorsaságiial  Kazán  falai  alatt  ütíHte  íel  sátrait.  A  támadás 
ezúttal  olv  váratlamil  jött.  hoe*y  a  tatároknak  aliii'  maradt 
idejíik  ]!)agukai  VíMlelmi  íillapnilia  helyezni:  s  ha  az  oroszok 
olv  (M-ídvlvel  folytatják  vala  a  had  mi  vej  eteket,  milyennel 
]!i(íi>-kezdett(''k.  oizonyo>.  !ioi:y  álland«'tan  Kazáni  hirtokíiha 
lielyezh<*n('k  vnliia  maü'ukat.  he  njelszkij'  herezeg.  a  nagy- 
fejedehni  e>aláddal  vah)  rokonságára  támaszkodva,  é^peu 
.•li.linii  ;i  pillanathan  hoesájtkozik  vala  Ixdcealkudozásokha 
a  latarokkal.  mikor  a  gy<">zelemhez  a  legtiiztosal)!)  kilátások 
kínálkoztak.  A  ta.tárok  r<'|>pant  ('i'ii'ku  kim-sek  árán.  iJielycdcet 
íjjekszkij  kapzsi^;iga  nyelt  vala  e!.  Jiiegszai;adu!tak :  s  Orosz- 
ország elszalasztottá  az  alkalmat,  mely  a  háhoj'úban  csak 
trlettíMi  ruk.-in  szokott  kínálkozai.  Waszilij.  ki  ismerte  az 
e!köv(»tett  hiha  naii-vsáuát.  de  eiivuttal  azt  is,  lioa'v  azt 
helyreÍMszni  immár  nem  !ehet(4t.  iMdenyugodott.  mert  pihe- 
Uf'si-e  vala  szíd^^('i:■e.  liou'V  sei*eiz'(''t  lij  vállalatokra  eh'lkészítse. 
A  ÍM'ke<>kni;inv.  melvnek  ('i"telni(''lMMi  a  nan'víejedeh^m  Saffv- 
(du!'»j-t  j^löh'  vala  ki  a  kazáin  tr<>nra.  töfdiek  közt  a, 
következőbe  mondja,  niihöl  cüvszersmind  kitűnik,  milveii 
viszonyban  állottak  egymáshoz  eZ(Mi  alkalonunal  W'aszilij 
('s  az  áiltala  pártfogolt  khán :  ..Tö]-t{Mij(*k  úgy.  ]i)ik('nt  ezt 
Jsten  ('S  a  nagyfejedelem  akai'ja!  kinek  l)uzgósággal  kívá- 
nunk szolgádul,  fji'száigunk  elpusztult,  féríiaink  íegjohlijai 
elv('reztek  a  hareznuv.őn  vagy  megmereved('nek  az  ijedt- 
ségtől. Ísatíy-Ohirej  azt  teszi  nogayi  és  kiimi  tatárjaival, 
mit  akar.  Azon  hír  szárnyrakelési'vel.  iinrUha  a  moszkvai 
hadak  közr*le(|őhe]i  volnáinak.  íV'lhizítja  a  kedélyeket  és 
szégvent  hoz  nnmhiváijunkra.  ]>e  ííjv  iumu  inaradhat :  még 
van   ('let  tieimíndc.    vannak    hai'átaink    és    van    hatahnunk. 
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Klnz/ük  S;ifty-{iliiivjí  s  k('i'iii  toujiik  a  iiM.uyfcjiMlcliiM'l.   Iiooy 
íhIJuii   iickíiiik    iiirlrV>l»i)    ural."    W'a.s/ilijiiak   bujárjai   iiyüat- 
kozata   s/t'riiit   i'/t'ii   kíváiisáu'  (A\m   nciu  volt  kifoo'ása.   neki 
J!;íii<K'!j:v    \(>lt.   ')ái'ki    iii'a/.u'atja    Kaz.-iiit.   csak  teljesítse   köte- 
lessé«''eit    liÍN'eii    i  >i-(>szoi'sz<-'m'  ('s  iii'alk()(l<'>ia  iránt.    A/   elokeh) 
Tae-í'n     jmmIíí^-    így    szólt:     .. Knih'kezzínik    nie^'    a/    .-irtaílan 
Sik~Alyr(')l.    kit'ar.i.ak    ideji'n   a  gonosztevők    niegíosztniiak 
örökseu-('tnl  :    liívjuk  ót  vissza  a  tnHii'a.   liÍNcn  Ingj.'i  szolgálni 
a  naii-vlejedclniet  és  sziM'etni  a  né|)(4  :  Jójjün   xclínik  \\  a>zilij 
városai. a:    innen   akarunk  a  kaz;iniaknak    a    lie^yi  «''s  inezo- 
sóe-i  csi'i'emiszszekiu'k  s  a  íüMiieknek  Waszilij  nagytejiMlclcni 
keu-vess('ü'óról   írni   ('S   mondani:    A    kii;in   elvette  «'!etíMiket, 
(le  a  naiiVh'jíMJeleni  visszaadta  azi    nekíink:    mi    nem    wiiiyi'*- 
dunk  azok   után.    kik    máinmndv-   sem   vágyinlnak:  a   kazáni 
íbglvoknak.    kik   ral»szolgasagl»an   sínlenek.    vannak    sziilói, 
testvi'rei   T-s   har/itai  :   ók   mind  oldalunk    melh'  f(íunak  /dlam, 
s  így   örök  iM'ko  fog  uralkodni.-    A    Ix'ke  azután   csakugyan 
]ótr(^l(>tt.  l».'ir  nem  egi'szen  iigy.  a  mint  azt  Tagáij  ('s  páirtliívci 
kívánták:  de  < 'rosZiU'szág  tensós('g<'nek  ('psi'glien  tartásával. 
Az  lö:'a).  auu'iisztus  i^ö-dike  nau-y  ÜMni'|i«'í  jelez  Moszkva 
törtéiu'tí'heii  :    l\'.    Waszilij   ek'i-te   leglióMi   v;ígyának    telje- 
srd('S('t  :   e  napon    liörök(»se   I\án   ^z^detett.    ki  /'p  oly  In'reNsí' 
lidnt    retteuctt('    tette    mag;ií     liaz;i j;:n:dv    törti'neluK'lion.     Az 
('vkönvvek   azt  jegyezti  k   lel     lio^y    vzideti'sckor  (\í:-  ('s   í-ihl 
horzaszt<'»    liarezot    \í\tak    egym;issai.    a    <löiiu'ós    lM)rza>zt<'> 
volt    s    a     vill.-im    sok     helyíitt     Icíitötí     ('s     nagy     károkat 
okozott.   Xeme^ak  Waszilij.   hanem  eg('sz  Oroszország  öröm- 
ben  iiszott  a   naii-ytejedelnn    tiVm  örököseitek    szíil(-t<'sckor. 
Tíz  nappal   szíiletése    után   a   nagyíejcdi^lem   a  esecsemot   a. 
Troitzka-kolostoi"l»a  vitt(\   hol   ót    Jozaphat    apát   a   százíAes 
Kassián   szerzetes  ('s  perejcszlauli   szenl    l>;íiu('l  jelcidí'ti'dMMi 
inei>-k(M'('szt('lte.    A    meghatottság  könnyeivel  szemí'heii  li;il.-d- 
kozott  Waszilij  a  Mindenhatónak,  midón  a  jámhor  szerz('tes(-k 
ii  nauvrenKUiyü  csiM'Sí^nót  karjaiha  trktetti'k:  azután  a  szent 
S/ei'gíus  síijára   liely(7.\(''n.    forró    imában  kérte   örókösf're 
az  KiX  áldását!...    Waszilij   olv  hálás  volt  a  gondvisí^lésnek, 
liogy  azt    mimlíMdvépen    ho   is   akará    hizonyitain  :    s    azért 
az    egyházat,    a    sz('g('uiyi'kot.    az    end.erliaráti    intézeteket 
ajándékaival    halmozái    el :    a    börtönöket    megnyitotta    s    a. 
szoronesétl(^n    elít('lteknek  töniegoson    visszaadta    szabadsa- 
oMikat.   Kora   reu-ifeltól    k('só    estiii'  nvitva   állott  a   ICroml  a 
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sz(4*enesekívánok  elóít.  kik  tömegesen  jövének.  liogy^  sze- 
retetíikmdc  és  r»römükm'k  minél  méltóbb  alakban  adjanak 
kif»li'/<'>l.  ..Mi  veled  együtt  vagyunk  bohlogok."  mondák 
az  éi'kezók  az  örömtói  ragyogó  nagyf(?jedelenniek.  I?eniet('k 
ös  mas  jámf'or  enduMvl^  jövének.  hogy  megáldják  az  új 
tn'mörök'r.s  liölesójét  ('s  imádkozzanak  ('rette.  hogy  iiagy 
ös  b.»!do--  leu-ven'.  <''s  nagygyá  ('s  boldoggá  tegye  Orosz- 
orsza-'oí.^Szent  Pf'ter  T-s  Klek.  Moszkva  vi-dnökeiindv  teti^uei 
szamára  Waszilij  arany  ('s  ezíist  k(jporsókat  k('^szíttetett.  .... 
(ilinskü  Heléna  aliu-  éu'y  ('V  leforgása  ntán^  in(\u-  eiiT  fígyer- 
inekkel.  (íyörgygyel  aján<lékozá  meg  f(']j<'4.  ki  nu'yanazon 
éviieu  fiv('n''t  'An<ÍreJT.  Chowanszkij  Ktiphrosinával  házasítá 
össze:  míg  másik  k-'t  íivi-re.  Simon  es  Dimitri).  már  korábban 

mt'uiialálozott, 

(H'oszország  növekíMló  p.olitikai  »'s  kereskíMh^lmi  íontos- 
sá-;!  melieir  taniiskodik.  h(»gy  az  id(\u'en  köv(4s(>gek  egymást 
('ií'k  ezen  id.óben  Moszkvában,  melyek  mind  oly  ezélb('>l 
jclrnr.'k  meí.r.  hogy  az  oi-(»sz  nagyi'ejedelmet  vt'd-  i's  daez-. 
vau'V  k(M'e.ski'de|mi  szövetst'gre  birják.  Az  iöol  e.s  l.):*).')  koz()tt 
jí^lclnkeztek  íi  moldvai  vajd.a  niegíéizotíjai.  kik  Lengyidország 
eih-ni  Ví'delniet  ('s  tániogatáNt  kerestek:  majd  Kazim  asztra- 
eliáni  klián  követe  ('i*kez(^tt  meg.  ki  r.í^ni  ok  mdkül  kereste 
a  naiiyfejeilelem  barátságát.  l>e  a  legérdekesel.b  vaiameiniyi 
közt  l'jab'ur  in<!Ía,i  mogul  köveb"  volt.  'Famerlan  vagy  Tinuir 
lüiokája.  meri  ennek  nevez*'  magát.  Hribur  k(M*eskedelmi 
()sszekötteti'>"k(4  akai't  h'tesíteiu  India  ('-s  <  h'oszország  közt. 
s  Wa>zilij  elég  ('rz<'kke!  birt  hazája  anyagi  ('^rdekei  ii'áiit. 
semhoiiv  a  b.'ki's  szövetkezésnek  akadályokat  göi'dített  volna 
útjába.  .\  keri'skedehni  (érintkezés  a  gazdag  Imliával  számos 
eloüvt  helyezett  kilátásba   Oroszország  számára. 

A  kazáni  háboiMi  l>efejezése  után  Oi'oszország.  a  krimi 
tatárok  egy  kisebb  táina<lását  leszamít\ri.  telje>  l>ékét  ('Ivezett. 
mire  annyi  zaklatás  után  vah'>ban  migy  szíiksége  volt. 
Azoübaii  a  b(-k('t  az  általános  izgatottság  zavarta  meg. 
melyet  Waszilij  nagyfejed(^lom  váratlan  halála  és  az  azt 
megelőző  jelenségek  idéztek  eló.  Az  évkönyvek  azt  jegyezték 
fel.  hogv  augusztus  24-én  az  égboltozaton  e.sodás  jeleirség 
liirdette'a  világnak  Waszilij  közjdedó  halálát:  a  nap  korongja 
ugyanis  a  felsó  széh'ii  derült  ég  nn^llett  kezdett  elsötétedni. 
Sokan  látták  a  tüneuK'nyt  s  lioi'zadva  kezd/'k  az  okokat 
kei'esni.    melvek    azt    elóidézték.    Nemsokára    híre    ment    a 
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iiagTÍVj(Ml('I(Mii  lialnl.'iiiak.  W'aszilij  csak  .14  ('vrs  volt.  iiii<loii 
lőo,').  (l('cz(*mÍM'r  4-('ii  iiíV)lrrt('  a  halál.  trv('k(*jivs('uvii(*k 
ós  tcttcrejíMH'k  köz('|K'tt('.  Midoii  v(\i»'s(")  ('nVijáiiak  kr)/('!('<l«'*srt 
éíMv.tc.  í,L»T  s/('>l()tt  a  kOrülc  áll('>  rs  a<»-,ü(Ml<'>  ííojároklio/ : 
...l('>I  tihliátok.  liouv  l)!r(Mlali!miik  a  sz(mií  \\'!a<litiiirt<'»I.  Kijcw 
iiagytVj(Ml('liii('t<")l  szániiazik.  s  linuv  mi  ('  sz(i*iut  szíilcíctt 
uraitok  NauTUiik  iiiiiHlm  időre.  Sz()i<'-á Íjatok  lianiiiak.  iiiiki'iit 
jickciii  szoluá  Itatok.  v(*uv('t('k  őt  !iatliat('>s  olral  inatok' ki. 
lio«i\  ui'aikodiii  tudjíni  az  orszá^u  írlctt.  Iio.u'v  !.i>-azsáu'  szol.u-ál- 
tassók  iui!id('nf('ló  a  törvriiy  szavai  szerint.  Xr  lia,uyj<átok  ol 
iniokat('stv('r<'ini('t.  a  lljrlszkij  licrczcu-ckct.  <  dinskij  Mihályt, 
ki  nőm  iit.'in  kozv'l  i'okonsá,u'han  áll  hozzám.  i>nzdiiljatok  a 
haza  javáért  mint  testvérek  ....  Ti  peiliu".  ke<lves  unoka- 
testvi'reim.  seü-ítsrtek  a  íiata!  ni'aikodi'ít  a  kormányzás  neln'Z 
jNunkíij'/ihan.  a  hi'kí'hen  iIüt.  mint  a  h;!Í>oiMil>an  :  te  |»edii»' 
Alihrily  ((iliiiskij)  onrsnd.  ha  kell.  V('r<M|(  í  \\{\\\  íiann'ri  i's 
Heléna  naíiyfejedelenmői'rt.  sőt  ha  kell.  ha.ayd  testedet 
darahokra  a|»i"<V/tatni  ('rettíik'"  .  .  .  .  S  mintán  \\\ríi:  töhhekkel 
a  kői'ii\  ('/et(''oe!!  leel'eszkedő  .szívi'lyessi'n-o-d  hi'szél.U'etett. 
Jsten  ncV'/'nek  dirsőíti'si'vel  piliem'si-e  liajtá  fejiH.  Majd 
(M'őselihnek  látszott  s  ma.,u"álioz  hívatá  rem(\u'ő  nej('t  ('s  a]>r<'> 
gyermekeit,    kiktől   (''i"zr'k;-n\    hanii'on    vett   hricsiU. 

I\'.  W'as/ilii  nevezeirs  helvét  íoi:!a!  «'l  ;iz  orosz  ural- 
kod<'»k   soráhan:   a   töi'ti'netírás   111.  ('s  I\'.  Iviin    kőz('  hclye/i 

őt.  mint  kikhez  jellem  tekllltetí'hen  leizkozelehli  ;i!l.  Ní'iti 
volt  lán,U(''sz.  dr  kitíinő  ni'alkod*').  moüdja  r<'>la  karanisin. 
ki    szerelte    liazáiíií.    de    e^ix  ,s/('r>mind.   !n'\t'nek  diesős(''u-('*t   is. 

A\\aszilij'  meü'erő.sítetií'  ('s  mi'LiIailotia  111.  <'*>  W  -  Iván 
szerzeiiMMiveit.  mi  nrm  \<>|t  csi^k/'ly  íeladal.  ha  íckmíethe 
veszszíik.  1i<>í:'v  mciMivi  \('sz('íy  lenyeu'ette  nr(>>zni">z;i,ii'<>t 
keleten  i.>.  nyn^alon  is.  uraik* h!;í.s:|  .-da.tt.  \\  asziüj  külső 
meaieleni'se  feiíMlclmi  <''s  tiszteletet  hai'ancMtjí'i  xolt:  tekintete- 
szíu'oim'i.  de  e  nielh'tt  nváias.  s  .s/i\('i  nem  zarta  <",  az 
iru'almassáii"  hiüv  hanuia  elől.  Le\ cleioől.  meUeket  iiatal 
in'j(''liez  llelenálmz  intí'Zett.  ^/erető  meleu- szí\  he>zel  :  telve 
liü'Velenmiel  ('s  i:"veni:»''<|>e'i"u'el.  me!v  meiiiiat  es  nii'.Lilmdit, 
i'iíi'v,  lioLi'v  liailan<i<'>k  vau'vnnk  nem  ei:\  kenienv  tettet 
életének   —   meühoes;ijtani. 

W'aszilii  ielett('n  ei:-vsz<'rn  veit  ('letmé)d|áhan.  mint 
minden  a  tev('kenvsé;4'et  ki.'dvelő  íV-riiii:  mindennap  reggeltől 
délia'  találhat*')   \ala    alattvahu    ^z;im;ira.    kik    mindig    'nza- 
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lommal    kereshették    fel    legfelsőhh    hírájukat.    A    délutáni 
órákhan  nem  szeretett  hivatalos  ügyekkel  foglalkozni,  ezen 
idő  üdülésre  és  szórakozásra  volt  szánva.  A  iiagyfííjedelem 
r.a^v    barátja    volt  a    falusi    életnek    és   mulatságoknak:  a 
nyarat   és  'az    őszt   töljbnyire   osztrowi    vagy    worohjewói 
vadászti^adetéii  vagy  a  Moszkva  melletti  worontzo\yi  mezőn 
tölte,  hol  kényelennnel  berendezett  vadászkastélyai  voltak: 
(íe   itt    is  mellette    voltak   szüntelen    tanácsosai    és    djákjai 
va^>y    titkárai,    kikkel    a   folyó    ügyeket   elintézte,    hogy  a 
kormányzás    fennakadást  ne    szenvedjen.    Említett  császári 
követ,    báró   llerberstein,  a  következőket    momlja   a  nagy- 
fejedelmi   vadászatról:    „Midőn  a    iiagyfejedelmet  a  mezőn 
meo'pillantottuk.  leszállottunk  lovaiidcról  s  közeiedénk  hozzá. 
Kizy    Iniszke    paiápán    ült    gazdagon    ékesített    öltönyben, 
maii'as.  drágakövekkel  kirakott  löveggel,  aranyozott  tollakkal, 
melyek  a  szélben  lengettek:  övén    egy  tőr  és  kh  vadász- 
kés   füogött.    hátul,    az    öv    mögött    egy    i>arittya.    Uhlala 
mellett ''jol)bról    lovagoh    Ali    kazáni-khán.    nyíllal    és    íjjal 
feo-yverkezve,  bahV.!  két  fiatal  hei'czeg.  kik  közül  az  egyik 
eay    baltái,  a  másik    l)Uzogányt    tartott    k(7.ében :    körülök 
több  mint   háromszáz  lovas  volt   látható.    \'adászatok   alkal- 
mával  este  a   nyilt   mezőn   sáti'ak  üttettek  s  itt  tölte  a  tái*- 
sasá--  az  ('jszakát.  A  nagyfejedelem  ilyí^dcor  sátrál)an  fogadá 
bizalmasait,  kikkel  a  vadászat  esélyeiről  a  legke<l(dyesebl)en 
lieszi'lu-etett.  Az  inasok  bort  és  mézszeszt  szolgáltak  fel  s  hozzá 
ineu'felelő  ('tkeket.  Waszilij  udvarát  [)om})ásnak  nevezik  az 
('vb'myvek:  ő  alatta   keletkezett  töl»b  udvari  inéltóság.  így 
;i   krajesi   vagy   főpohárnok,  a  fegyver-   és    fővadászmester 
.>íb.   méltósága,   undyekhez  utóid)  még  mások   jövőnek.   Az 
udvai*  körül  őrszolgálatokat  t(dj(^sítettek  a  fegyverhordozók, 
kik  növ<'s  és    kellemes    arezképződés    szerint  válogattattak 
ki.    Midőn    a    nagyfejed(d(Mn   ünnepies    alkalonmial    a    nép 
előtt    megjelent,    a    fegyv(4'hordozók    fehi'*r    atlaszruhában, 
kis    ezüst    bái'dí.kkal  "fen-y vérezve,   jelentek    meg.    vagy    a 
trón  körül  állának,  s  mint  az  évkönyvek  állítják,  ügy  tűntek 
fel  az  ideucnek  szemében,  mint  ha  ..nnmnyei  angyali  alakok" 
Irttek  volna,  mi  bizonvára  kissé  szerénvtelen  tiiízás :  háborii 
idejében  a  na.uyfejedelem  fegyvere  és  vértezete  felett  orkö- 
ihbn^k.  Az    isten    Íiázál)an    a"  nagyfejedelem    alázatos    volt, 
az  ajtó  mellett   vagy  a  fal  közelében  állapodott  meg  s  l)Ot- 
jára  támaszkodva  végzé   imáját,    nem    csekély  épületére  a 
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iia.u.\  íöiiK'uiK'k.  iiiclv  ;i  iiiauas  állásii  ciiilíeivkiH^k  (M'dcmct 
koviícsol  a  vall;is(»ssá<>ból.  A  liadíseiv.u'  egy  ívs/c  iiiiiulíV 
íeuTver  alatt  iWUút:  s  li;i  kellett,  a  ]ieiiiess(\<>-  uTorsau 
císopíirtosult  a  iia<>yíeje(leli!ii  l()l>ni>'(')  alntí.  A  fou'adótei'eiii- 
IxMi.  (lae/ára  a  jeliMihAok  nagy  sokaságíiuak.  síri  c-seiid 
uralkodott:  a  iiagyíejedeleiii  ti'ónon  ült,  mellette  a  falon 
i^gy  szentkép  függött,  előtte  a/  asztalon  joliln'ól  ;i  fejedelnii 
íúveis  vagv  korona.  Ualr('>l  a  korni.-inypíilcza  volt  líitliató. 
A  líojárok  a  tróntenMnlieii  gyöngyökkel  gazdagon  díszített 
öltönyökben  ('^s  r(')kaföv(\geklKMi  üléiu'k  liosszi'i  padsorokban. 
Az  udvari  lakomák  gyakran  ('Jtelig  tai'tottak :  egv  nagy 
teremben  liosszii  asztalsorok  vaL-inaK  t(M*ítve.  az  uralkodó 
mellett  közönségesen  a  metropolita  vngv  a  liaíalabl)  her- 
czeii-ek  ültek:  azután  következtek  a  liojái'ok  ('s  a  többi 
elök(dö  hivatalnokok.  A  ttM'íti^t  asztal  közepein  díszMovtt 
n;igvmennyis('gü  araiiyed(Miy.  es('>szé'k.  serlegek  s  ettelek. 
Az  első  tál  étel  mindig  sült  li;ittyiikb()l  állott.  Közönségesen 
tüzes  görög  borok  kerültek  az  asztalra.  Kíválé>  kegvnek 
tekintetek,  lia  a  nagyfejedelem  valamely  kegyeuítzének  az 
udvari  asztalröl.  az  el)édet  haza  kühié.  .Minden  kegy  nn'dy 
nieghajtássa!  és  bé>kkal  fogíidtati-k.  Az  aszt.-ilnál  fesztí^len 
jókedv  uralkodott  s  a  vendégek  szabadon  társaloghnttak 
egvmással.  id(\g(Miekkel  a  nagyfej(^delem  asztalközbcn  h'eresz- 
keílö  társalgást  folytatott.  uralkod«)ikat  udvariasan  .jnigy 
oknak  lu^vezte :  azután  fejed('lmileii  gond(>skodott  minden 
kéüy(^lmükröl.  „Midőn  éjjel  a  Kreml-l)ől  haza  nienénk." 
mondja  Miksa  császár  egyik  követe  da  i'ollo.  ..az  iitezák 
venyesen  ki  vnlának  világítva,  mintha  a  mip  sütött  volna." 
íjiz'onvosan  máuivák  é^tek.  miként  ez  az  orosz  vái-osokl>an 
kemény  tél  idejében  ma  is  szokásl^an  van.  Az  idegen 
követek  az  érték(\s  ajándéktárgyakon  kívül  mindennel  bősé- 
í^eseii  elláttattak,  mire  szükségük  volt:  mert  megszégyení- 
tőnek tartatok,  hogyha  valamit  vásái-olni  valának  k(*nyte- 
lenek.  A  melléjük  i'endelt  szoluasznné'lvzet  tartozott  minden 
kívá nsá ^nkat  tel jesíten i . 

Az  uralkodói  ezímbcn  különbség  volt.  a  szerint,  amint 
a  nau'vfejedelem  alattval<')ihoz  vauv  ideu'enekhez  szólott.  Az 
oroszok  (^lőtt  TV.  Waszilij  ('^p  i'igy.  mint  atyja  Iván,  egysze- 
rűen nai'vfeií'delenmek  czímeztet('  niau'át :  i(h\ueii  hatalmas- 
ságokkai  szemben  azonban  a  köv«*tkező  czímet  hasziiíilííi: 
„A  hatalmas  lir  Waszilij,  l>ten  kegyelméből    egé\sz  Orosz- 
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orszáu'  ezárja  és  uralkod()ja:  Wladimir.  Moszkva.  Xovgorod, 
I>sko\v.  SzmohMiszk,  Twer.  Jugria,  Perm.  Wjétka.  líolgária 
és  más  országok  nagyfejedehne:  nagyfejedéi me  és  uralko- 
d(\ia  Xovuorod.  a  Nisowi  terüh^nek.  1'sernigow.  Ejezsán, 
Woloízk  i's  KV.sew.  Bielszk  és  Eosztow,  és^  Jaroszlawl  és 
IJjcluszerszk.    Üdoriának    és    Ubdoriáiiak.    Kondiniának    és 

másoknak." ') 

Valamint  atyja,  iigy  Waszilij  is  szerette,  ha  idegen, 
tudományos  ké'pzettségíUeríiak  (vs  művészek  Oroszországl)a 
jövéiK'k  s  ott  inegtelepedíMiek.  Tralkodása  ahitt  töl)b  idegen 
katonni  tekintélven  kívül  két  orvos  is  jött  ^íoszkvába, 
l.jufv.'  és  Theophilus.  mindketten  németek.  Kívülük  még 
cgv  hai'inadik  orvosi  szaktekhitély  is  megtelepedék  [Moszk- 
vában, a  íxöyöí!:  származású  ALárkus.  kinek  neje  és  gyerme- 
kei ellenben  Konstantinápolyban  éltek.  Szuleímáii  szultán, 
ki  őt  valósziníileg  nehezen  'nélkülözte,  a  következőket  írta 
;i  nagyfejedelemnek:  ..Engedd  Márkust  visszatérni  család- 
jáiiozriiiszen  ő  éigyis  csak  kereskedés  miatt  ment  ÍJrosz- 
ors/ágba:-  niij'e  Waszilij  így  válaszolt:  ..Márkus  niárrég- 
öta  ('S^önként  szolgál  engemet,  és  meggyógyítá  helytartóhnat 
Nov,i:orodl)an:  inkábl^  engedd  meg,  hogy  neje  és  gyermekei 
ide  jőjjiMK^k."  Azon  időben,  lígymond  Karamsin.  könnyel»b 
v(»it  ké|)zett  és  t^'hetséges  embereknek  Oroszországba  jönni, 
mint  azt  elhagyni.  Készben  talán  még  ma  is  így  van. 

W.  Waszilij  nagy  gondot  fordítvcán  a  belkormányzatra, 
számos  olvan  törvénvelv  hozatala  által  is  emlékezetessé 
tette  nevét,  nielyek  Iván  nagyfejedelem  Szudobni k  törveny- 
könyvébe felvétettek.  Töl)bek  közt  elrendelé,  hogy  a  tweri, 
oi)oÍenszki-i,  ))jeloszerszk-i  és  rjezsáni  nemesi  vagy  hű))éri 
birtokok  tulajdonosai  örökölt  bii'tokaikat  nem  adhatják  el 
más  kerületekiien  laké)knak:  hogy  olyan  jószágok  örökösei, 
kik  vagyonukat  kolostoroknak  adományozták,  azt  többé 
vissza  mun  vásárolhatják:  kivévén,  ha  nekik  ehhez  vég- 
i-endeletileg  engedély  adatott.  Az  ű.  n.  szmolenszki  kegyelem- 
levél megparanesolja  a  helytartóknak,  hogy  a  i)anaszosok- 
nak  adassanak  vissza  mindazon  jószágok,  melyek  tőlük 
(kiraboltattak:  rágalmazóknak  és  vizsgálati  fogságban  lévők- 
nek pedig  adassék  vissza  szabadságuk,  hogyha  elfogadható 
kezeseket  tudnak  állítani;  megengedi  a  jmlgároknak.  hogy 
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a  város  liatárábaii  iiiiiideii  további  ktM-elciii  JK-lkül  fáéz- 
liatiiak:  iiiei>tiltja  a  bojároknak.  hoi>T  szabad  embereket 
Íobl)áuvaikká  tehessenek  és  esapszékeket  tarthassanak : 
továbbá  nie<i-szabja  az  iUeti'keket.  melyek  járniíivek.  házas- 
sáu-i vaiiv  eavé))  szerződések,  nyájak,  vágómarhák  sti). 
után  lizetendök.  miből  az  akkoi'i  i<lők  bonyolódott  adi'i- 
rendszere  és  a  koronajövíMlelmek  természete  kitetszik. 

Fontos  és  nevezetes  volt  azon  törvénykezési  j'endtartás, 
melvet  IV.  Waszilij  Xovgoi'od  számára  adott  vala  ki.  Mint- 
liooy  a  nau'vfejedelenmek  tndoniása  volt  arról,  hogy  a 
lieiytart(')k  ;i  'jogíigyok  eldöntésénél  önkíMiyileg  járnak  el. 
azért  4S  eskíhU  —zel(>wahiik  —  megválasztatását  n^ideh' 
el,  kiknek  íeladaía  voli.  a  In^lytartónak  a  pi^res  ügyek 
(^lintí'zésénél  segédkezni  s  öt  bizonyos  tekintetben  ellen- 
őrizni. Karamsin  csodálkozva  kérdezi,  vájjon  miért  nem 
terjesztő  ki  Was/ilij  ezen  jót('k(Uiy  inti'zményt  az  egé.s/ 
országra?  Talán  azéi't-i^  mert  a  többi  oi'oszok  Jiiég  mívc- 
h4lenek  lévén,  nem  l»irtak  érzékkel  ily  neve/('tes  polgári 
újítás  iránt?  Kzcn  b;ir  egyoldahi  int('zkedés])ől  kitnnik. 
hogy  a  nagyíej(Mlrliiiet  a  merev  egyednralkodás  lieni  kor- 
látolta szal)a<lai»l)  intéznuMiyek  alkotásában.  Az  évkönyvek 
kíváltk<'|MMi  magasztalják  Waszilij  gon<losko(kását  a  béke  és 
biztonsáu-  megs/ilárdítása  knríil  Xovgorodl)an:  ő  rendelő  rl 
a  l(\gelső  tíizörsí'get  ('s  az  (éjjeli  őrjái-atokat:  m(\i:|»ai'anesolá, 
liogy  éjjel  az  litezák  az  li.  n.  spanyollovassal  —  egy  ráes- 
szíTÍi  ló'szrdi'k  —  láttassanak  rl.  iiut.  mint  Moszkvában: 
sziu-oni  intézkedései  a  lop.-isí  majdnem  egészen  megszül 
tették,  iigv.  hogy  a  közveszélyes  csőeselék  va-y  egésze 
elvonnll  a  vái'osbol.  vagy  pedig  megengedett  keresetre  adta 
niau'áí   s  megtanult   dolgozni. 

111  Iv.-nríi.-'inak  uralkodása  alatt  keh^tki^.tck  az  első  tulaj- 
donképem várerősségek  Oroszországban,  melyek  szilárdabb 
anvagliól  készülvek.  Waszilij  négy  ily  kőből  épült  és  kör- 
falakkal körülvett  várat  ('píttetett:  Nisnij-Xovgorod-.  Tula-. 
Kolonma-  (-s  Sziiraiszk-ban.  Az  első.  mely(^t  Pietro  iievü  ola^z 
épített,  eg(\sz  a  mai  napig  lénmaradott.  Kosira  és  Tsernigow 
kisebbszerü  erődítéseket  kaptak:  a  sánezokat  íátoiMiyok  védt«'k. 
Moszkvában  Aloisio  nevű.  hasindóképen  olasz  származású 
é[)ítész  a  Kreml  árkait  téglával  rakta  ki  és  a  külyárosoklmn 
mestersé'ges  tavakat  ásatott.  Miután  Novgoi'od  tűzvész  által 
majdnem  egészen  eliarsztíítatoít.   nagyfejedelmi  hivatalnokok 
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jövőnek,  kik  az  éüezákat  és  tei'eket  m(\gjelölék.  valamint  a 
kereskedő-csarnokokat  is.  úgy,  nnként  azok  .Moszkváiban 
valámdc.  Azon  templomok  közuL  melyeket  Waszilij  épít- 
tetett, még  ma  is  áll  a  gosztuni  szent  Miklóshoz  czímzett 
a  moszkvai  Kreml-l^en  és  azon  apáczakolostor.  melyet 
Szmolenszk  szerencsés  visszafoglalásának  emlékére  alajiítotí. 
Az  utób))i  czélra  a  nagyfejedelem  a  falusi  jószágokon  kívül, 
melyeket  a  kolostor  fi^intartására  rendelt.  sajátjáV)ól  300U 
yyx])[^\\  —  a  mai  pénzi'rték  szerint  nnntegy  90  ezer  forintot  — 
ajánd('kozott.  Ezen  í'Jőben  a  legelső  templomépítő  az  olasz 
Aloisio,  a  íiatalal>b.  vala.  Miután  a  szent  Mihály  arkangyal 
temploma  elkészüli,  Waszilij  oda  szállíttatá  át  őseinek 
hamvait  s  atyja  tetemei  melh^tt  jelölé  ki  magának  is  az  örök 
pihenőhelyet.^  A  Mária  memiybemem^elének  székesegyháza, 
melv  15Í5-ben  teljesen  elkészült,  pompás  festményekkel 
láttatott  el.  nu'lyek  oly  széi>ek  valának,  hogy  a  nagyfeje- 
delem, udvara  es  a  i)üspökök  beléptükkor  elragadtatásuk- 
ban így  kiáltanak  fel:  ..ínie.  meg|)illantottuk  a  menny- 
országot!" A  szentképeket  festő  művészek  között  Jelikeyew 
Tivaílar  volt  a  leghíresebl>. 

\z  egvháztörtéiielem  iV.  Waszilij  uralkodása  alatt 
nem  mutat  fel  nau-vol>b  vauT  fontosabb  mozzanatokat.  A/ 
löll).  évlícn  egv  nagv  zsinaton  Alexei  nietropolita  hamvai 
ünn(M>élvesen  c^-odatevőkm^k  jelentettek  ki.  Warlaam  metró- 
polita  jelentést  tőn  a  nagyfejedelemnek,  hogy  számos  valc. 
ki  a  szíMit  kopors(')ját  buzg('>  hittel  megesókolá,  visszanyerte 
látását:  a  harangok  zúgása  mellett  gyülekezett  a  papság 
('s  beláthatatlan  m'ptömeg,  a  csodák,  valamint  azok  bizo- 
nyítí'kai  kihird(4tetének  s  a  szent  sír  felett  elémdceltetett  a 
Te  Deuiii.  A  nagyfejed(^l(Mn.  ki  liasonlók('pen  résztvett  a 
nevezetes  ünnepélyben,  könnyes  szemekkel  hajolt  le  a  sírra 
és  áldá  végzetét,  mely  m(\o'engedé.  hogy  az  ő  uralkodíisa 
alau  nyilt  vala  meg  a  boldogság  eme  második  kútforrása 
a  fővárosban.  A  p^anpás  ünnepély  azzal  végződött.  Iio-y 
kimondatok,  miszerint  szent  Alex(^.j  egyenlő  rangot  íbglaland 
el  azontiil  a  hazai  szentek  sorál>au  szent  Péter  metropolitával. 

Xagy  botrányt  idézett  elő  úgy  egyháziak  mint  világiak 
szeméb(^n'  azon  viszály.  ]n(^ly  SziM'apion  novgorodi  érsek  és 
Woloki  szent  J(jzsef  közt  kitört  vala.  azon  oklM'»l.  mert  az 
utóiílii  az  érseki  fensőség  al('>l  kivonta  magát  és  kolostorát 
és    a    moszkvai    metropohta.    ill(4ék(^ssége  alá    helyezkedék. 
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A  iia,u\í'('j('<l('l('iii  li;ii*a,iij:U»<Mii  iiicüvoiita  Sz('ra|>ioiiti')l  az 
rrscksroví.  minek  folytán  Nov.üoi'od  tiz(Mihrt  éviu'  fo|»a|> 
ní'lknl    volt.    niíu*    vóu*!-!^    na,u'v    öi*öniói*i'  a    jM>!uársái:iiak   a 
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érdcnii'kct  szcrzí^t  nia.iiának  a  koh^storok  kön'il :  a  s/rvvv- 
tosckot  (^üvüttélési'c  k('nysz(M'it(''  a  kolostor  falain  ím'IííI. 
Az  erkölcsök  tisztasápinak  nieuoi'zrs(^  tckintctélH)!  cltiltá. 
JH.ay  azontfil  apátok  álljanak  a.z  a|mozakolost(»rok  ('Irii. 
inrlyek  szániái'a  fojiMlehMn-  va<^y  fönökiiokct  i'cntlclt.  Kzcu 
jánilHM-  f('i'lii'i  í<I('j('Immi  jöviiick  a  távol  ('jszaki  vi(l('k('ki-ól 
lappok  Oroszorszá.ü'lia.  korviMi  a  na.uytoJciloInM't.  Iio.uy  kiíMcnc 


szfnnnkia 


korosztriiv  tr'rit«"»ko!.   W'asziliJ  a  fonti »s  üu'y  < 


'lintr- 


Z('S(>vo|    Makárins    érsi^kot    iM'zta    nn'.ü'.    MriS  nio,uvnilít(Mi(l("K 
niis/vriní  l\'.  W'aszilij  nralkoílása  uUjrvi'  esik   a   reforniáczió 

izonlian  a  Li<')röi»-k('lrti 

I 


1 1 írui n< 1 1 1 L'isa    N(''n n'íorszá,a"l >a 1 1 .   1 1 u'iy 

(*í:vIi;í/     i'!/árko/nttsáu'ánál    rs     nirrov     f(\u-yolnn'/rtts(\i;vn( 


f        f 


íoi:\a   a    kí^li-K ekrc  ('s  u-(>n( 


|(>lko/á--ra    kö/votlon   'ícfoj vassal 


nr 


s/ii 


I     o 


rt. 


Aiiolötí   i\'.    Iván   törtrnclini'nck   cliMvszóh'Sí'lK'  fognánk 

ksi'n'cs.     Ilou'v     nros/ors/áü'     knrni.niy/ati     rond.^zri'cNrl 


iii'azsaü'szoluaiiatasaval.    iiaüx  i-^í'H'X'Vcí 


o\  ;i'-)t>;i     Kcrf'sKcOci- 


n!<'\( 


'!    ('s    ('í:\('1)    \iszonvaival   ni(',i:'isni('rk<'<ljrik.    liiclycklíoi 


'tfinlv 

A    íiZiMh'Undik    s/.;i/.a<l   Utojx')  ('S  a   li/riihalodik   cisn  \c\r  kcpc/i 


niívolddt'si  állapotaira  incultízliat*')  lrl\ilá,íiosítá>r  n\'-'rn 


a    l\<»z(>pk()r    kinuMM'trií'i    <•>    a/,     rjdsor    'ofvczotosci.     mely 
clti'kintvo  a   rv';orniáczi<')   liaTiisai'n'íl.   nidví'k   nr<»/.nrszí'i,i:í>an 


!  . 


csaK  nau'\(>n  csckí 


sem   tt'N'o.NZtc   »'i    k<'<i\  <'/.<'    •)< 


■1\   nudlV'k^rn  nyil\  ;'iiinlíak.   '<  h'(iszoi'>/;i,üra= 
i"(tl\  ;is;ií.    A    rt'ui   i'l('ii1<'!''ii  inícz- 


nii'nvoix  hcK  i't  iíl  ín  lijaknak.  cZí'is/t'ríiMM'knrk  kdli'  p<iíMlni 


( ) 


lioii'v  a  fchiláizosodá^  na^y  ninxo  ni«',u"  ne  aka<i|on. 

<  >rosz(>rszá,u'    volíaki'pi'ii    csak    a     i»yzanczi   szárniazasn 
íjia    naii-vh'icdcicniiid.    ill.    íx.-ni    neje   id('j(''ldl   kczd.xc    ictt 


r/ 


Knr('»p.-il>an   isnicroí 


CSM' 


r/  n>.szck('>ír('i('M'k   a    n\ni:ali   álla- 


mokkal csak  a  tizonöíödik  század  dereka  <'»1a  l>iiMiak  f<>h1(y 
sá,a',ü"al  ('s  politikai  jolcntős/'i^ücl.  I\ív;d<'»  ido.ü'enck.  min 
i'ontariiM.  da  Tallo.  <lo  kívá!ík(''pi'n  liar(')  I  Icrboi-stí^in  jövel 


k 


iz    orszaalía.    k\\\    tapa^zlaiaíaikat     jcirta 


s     ( 


"zahal    nro.sz- 


oi'száíi'ot  a  töUii  ('nr<'>pai  n('pekkel  moüÍMiicrí('tí<'k.   Karanisni 
azt  jiiojidja').  Iiouv  a  külidldicket   fök<'prn  az  orosz    na^uy- 


')  K 


iramsin. 


VII.    kr.f.   i:>í>.   la|> 


lejedelmek  korlátlan  hatalma  ejté  esodálkozásha  s  azon 
vro-rdeszközök.  melyekkel  a  kormányzás  nn'ivét  vé<>-reiiaj- 
tották.  ..A  na,u-yfejed(^lem  parancsol,  s  |)aranesa  már  végn' 
is  van  hajtva."  mondja  M(M-lierstein.  ..Az  alattvalók  élete  és 
vauvona.  és  ptMliu*  az  eu-yháziaké  ép  nuy.  mint  a  világiaké, 
az  <"»  kezéhen  van:  akarata  dönt  mindig  és  mindenhen : 
cl'i'ntáliás  isni(M*etl(Mi  s  mindiMi  j(')i  vaji  éigy-  a  mint  iv/.t 
a  nagvfejedelem  akarja  vagy  esi^lekszi.  mert  öí  tekinti  a 
iiéj)  a.z  isteni  akarat  végrehajtójának.   Közönséges  kifejik. 


az  oroszoknál :    /V; 


íefs:/l:   Istev/fek    ^'-^    (i    rzdruah-.    avagv 


rsal:    /.<'(//   ívdja   r's  a   vnfinfejeddftui     Hzeii   (^nhíH'ek  hírzgc- 
fouhatatlan.  Láttam  (\u'vikét  a  legelső  nagyf(^je(lelnii 


sau'íi  ni( 


liivatalnokoknak.  ki  (^léhl)  l:öveí  volt  Spa.nyolországhan.  egy 
aggastyánt  ösz  hajjal,  ki  a  JiagyrejíNlelem  in(\gj(^lenésekor 
lótott-fSitott  és  mindeidvé[t(Mi  gyötörte  magát  mint  egy  íiatal 
l>er.   i'iu'v.   lioav  arezár(')l  síin'i  vei'ejtí'k  hullott  alii.   Mi<lon 


en 


,'  Iclctti  csodálkozásomnak  ad('k  kifejez<'st.  a  dcrí'k  Tii-cg  így 
sz(')lt:  ..Ah.  oáró  úr.  mi  nem  i'igy  szolgáljuk  in-i;nkat.  mint 
önök."  N(Mn  tudom,  vájjon  a  wv^  ^-^íM'd'ságai  okozzák-e.  hogy 
()>'o.sZor>zá"iiak  ilveii  e<>-v(Ml<n-arkod<Vi  vamiak:  avagy  talán 
hhiak    k(Miyszerííett.'k  n  Uí'pre  ezen  saj/itságrrkat '.•'"' ) 

ii('!»    szolu'asáu'fmak 


<*zen    uro 


I       :» 


A     koi'látlan     hata.lom    euH'    hirtok. 

kifolyása    \olt.   mely   az   in'alkodé)  gyámsága   alatt  gyerinek- 

('veit   ('Ite:    ('rteleni   ('s   .szahadsáü"    ní'ikíil.    .\z   (Mid)eri  jogok 


\"ezete    <'Si 


(  K 


;i    telvilau'osodas   esznM'iiieu'    liVozeinievei    KO' 


dödik.  Kttól  azonhaii  n)-oszoi*sz;!g  meu'  nagyon  ta.vol  állott 
tiiajdnem  ép  oly  távol,  minta  polgárosultahh  nyugati  államok 
Oi*(»szország  liadei'eje  a  íiz(Miötödik  század  második 
iel(''hen  ol\  jelenli'keny  v(»lt.  hogy  azz.a!  hármely  hatalmas- 
sáu'i'val   hfiti'an  meuinérközhetett  volna  :  a  nau'yiejiMh 

i's   l>0   ezei'    Iioiiv('m 


'lenuK'k 


minden    |>illanathan    .")00    ezer 


hojárli 


llMMi 


A 


diotr   rendelkezésére,   kiknek  tíMitartasa  majömMii  sennmjeoe 
kei-ülí  a  kim-stárnak.   minthou'v  minden  hojárli        mint 


>eni 


a  korona  híihér(^se  tóidhirtokkal  lévén  ellátva  —  ingyen 
tartozott  szolgálni.  A  mMuet.  lithván  és  (\i>-y('h  zs(>ldosokat 
i'llenhen  a  nagyfejedelem  fizette.  A  hadstM'eg  fórészét  a 
lovassáu'  alkotta',    nnntliou'v  a  gvalogság  a   nagykiterjeili'si'í 


pusztasáiiokhan   az   ellenséges    lovasság    ellen    sikei-re!    m-m 
iii'en   harczolliatott.    Feawei'eik  valának :   íjj.   nyílnk.   harczi- 


Herl.orstein.  Kor.  Moseow.  romuient.  }'.  '.'2. 


M:mMjA-i%-a^,aMáémMdiS'>MSmiiaimmsiimamm!í*tA:^M 


■p';^I^P^8"^^^*^'*X^7r  '^'^^T^f'i^i^r^ 


i«i>t<n«Mi«UaKntM»HI>:ikaW>biw«ka 


i:#.iiPH!ffi!iP;p'*P'»'i''>''y 


^s^y^K^TXá^T  T^y^^^ 
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l»:ir<l 


un 


iltvn.    cü'v  tio.s.s/ji    tőr.    iK'lia    k;ii'<l  <'s  < 


hirda.    A/ 


('!(")k('ir)l»l»('k   vrrt('Z(^t('l  :   iKÍiic/»'!iiip't.    síih'kct.    nicilvórtct  cs 

itck  MltaL-iiios  lias/- 

;i    csníaiiic/őknii    iii(\ii-    iM'iii    ját.s/oltak    iimíns 

/(Mvnct:  a   l('U's/<'!)l)    rs    Iciiiiaüvo^í)    á.iiviik    iiH>/<liilatIami 

hiliciiriick  áüvaikoii  a  Kiviiil-lxMi. M  A  !iaiv/J>a!i  iiiri:-  miinli 

!  '    •  ...  '  I     '  i.  '  1  - 


.isakot  viseltek.   Az  a.u'vuk   immii  urvriKh 
Latnak    s 


na 


s> 


{*' 


;i    hn  torsai:' 


!i\('r>    (M'o    s  a 


^ 


ooi'cnx  ( 


nicíi'.    a 


í(^sti    iii:vess('*ü'   k(M)('zték  a 
kct  :   az  cllcnséu-ct  t("H•^«'  oalni  ('s  hátulról  támadni 
|('nfV;i»i)    szaUálv    vala.     niü'ó    lIcrixTstein   a    kövei- 


kezőket    mondja:     ,.Az    oroszok     í^Vín's     tama«ta-u 
nkariák   mojiV'i'totni   az  ('ll(ais<\u-uvl :   szaladj.   va,u\ 


kka 


ÍIZl 


kíilöid>on 


Ciilninodnnk    me.ü' :    niort  a    nT'jx'k    i'iuy   a 


IC 


II 


nit 


i\ 


li;dior 


iii>an     nau'von 


riMikn^    lo\,'iroi.   \'( 


\'í' 


krilönl>özn<'k     eii'vmásí/)!.     A     tatár 
]•  lini'ítia   ol.  do  azt'i'í   nem   ,u'<Hidol   arra. 


hoüx     nh'UMdja     iiia,uát  :    o!l('iik('ZÖlo,i»-.    koZi'ixt 


'1   vaudoloílzik 


;'d  iáival 


|-iiii|a    cs 


í'ou-aival  niarozanii-olja   cllcnsáu'rt.    A    í.'i'ok 


L!'\'('ni:"('s<'i:'( 


iick     indaíaltan     a     v«'i:-s(i     pillanatban     rhiohja 


'Idol 


mauátVil     kardját     s     ir,üalom('!l      i-imankomk     clum-i'.iiviio/ 

,/t    -        •'/      !ii<'!h'k!l!<'s     k<':ZÍMMl      nrii 


\ 


oi;\( 


űzöl  IC      CU\       nlO: 
lel 


Lidndoj    tolilM'    a    NíMJcIciiirc.    de    ü'-.-iiniiici 


k<»nv 


(►roLi 


( t 


Sziir<l.  vaü'dald   öt  ösnzc-x  issza  —  <">  mcüiial  t'^  liailiiat."   .\/ 
rosz  katonák   tálioraika.í   kö/ön'M'uc-cn  jcü-clöliclycn    íitottc 

íraik   csak   a 
kímvliokat 


\r\ 


tel.  tölilinvirc  !o|y(''  \a,n>  crdo  k<'>zc!!'ÍH'ii  :  ^a 
tiszteknek  valának.  mi,-'  a  xitV'zek  uallx  akUi'il 
kt'szítettek  maiz-nknak.  nielyckn.ek  teteje  nem.vJH'i  \olt  es.i  es 
Iiös<'m-  ellen:  társzekerek  a  jaradan  va.iiy  e.uV'>zen  liianyzo 
utak   folvtán    majdnem    leije>-<'n     Inanyo/tak    s    az<a1    Orosz- 


ai s 


záe-lian  az  ú.  n.   NZek<''r\  ;ii';ik    majdnicin   i>meretlenek  val 

k  to\  ál>l>ít()ttá 


nak:  a  liadsercü"  szídvNí'uleteit  teherszállító  ,ova 

Minden    \it('Z  a  ki\oiinlá>kor   neh.-dix   foüt  za.olisztet.   sonkát 


s< 


•Ztt 


Is    es  csa 


»t  <'s   horsot   \iti    ma.Liaval:   ezzei   cíick 
vaidák  (dveztek    n<dia    váloi^atottahh    i'tkeket.     Az    orosz 

■       ■     ■       Itak 


( I 


r^.    vala  mm 

ZeiKMiek     ('S      ( 


t    ;i    tölihi   szl;i\    törzsek.    naü\    h;ir;it;n    voltak   a 


iieknek  :     minden     e^ajiaínak      niee'va 


'kk 


!;inak     a 
tak 


voi 


ma.ü'a    zenészei,    kik    toii>in\ire     íiivo|ian,i:>zei-eki\e, 
•  •llátva.  A  iia,u-y!"ejedelmi  liarezi  IoImioV.ii  .h'izsna  k(''iM't  lehetett 
íitni.   amint   a    na|toí    meii;dlíti.i.    Az   e.u"\ 


es 


hadosztályokna 

nai»yí'eje(leimi   hivataliKikok   valaiiak  alkalmazva,   kiknek  tel- 
;idata   ahhan   állott,    ho^'v   a.    hátor  ('v   -Níiva  kat^-nak    neveit 


k'araiii-iii.    \ll.   \má.    nn.   Iaj» 


207 


s 


felje,iZ'V(7.ték :    az    elsőket  a   megjutahnazás.    emezc^ket   podi 
n    híintetés   ezéljáh(')l.     I>('ke    idejí^lxMi   a    íiatalsáu"    különl)özö 
vití'zi  li'yakoi'latokkal  tülté  idej('t.M 

Az  i,aazsá,u-szoÍpiltatást  ilh^töleg  az  orosz  töi-vények 
iKMii  a  l(\uJol)l>  hírhen  állottak  a  külföld  előtt;  ami  azoid)an 
inkáhha  V(\urehajt(')  közee-ek  ('s  liírák  hiliája  volt.  Általánosáéi 
íiz  a  hír  volt  elterjedve  a  kíilföhh)!!.  ho,i>y  Oroszországul )an 
az  íii'azsá.u'ot  esídx  a  ,ü-azda,uokiiak  szole-áltatj:dx.  im^'t  a  sze.u'é- 
iivehhsorsnak  minden  |iert  elveszt<Miek.  Kuy  alkalommal 
\Vaszilij  naüvlejedelem  e,i»y  l)ír(Vr  rendelt  niapi  elé.  kiről 
tes   volí.  houv  az  iü'azsáu-  rovására   mindig-  a    -azdag- 


;niei-( 


nak  adott  igazat:  s  a.  iiiro  a  kov( 


'tk(7. 


ö  sza\akk 


m 


ont(^U'oto 


mau'át:    ..ri'ain.   ('ii  minden   körídm<'ny<'k   k<izt   mkanli  a 


!ok 


hiteit  a  eaz<laLiiiak.  mint  a  szegénynek.-  Hizonyara  nev(^zetes 


é's  jellemző  szavak  egy  híiV.  szájáhan!  . .  .  W'aszilij  mosolygott, 
s  az  illető  clkei-íilte  a  iMintctést.-)  l'gy  a  törv(*iiylioZ('). 
valamint  a  \«'greliajt/)  hatalom  kizáiV^lagosan  a  nagytejedelem 
jogát    k(''|>ezte.    ki     meghatalmazotljai.    tanácsosai 


es 


urai 


tiniii  állal  gyakorolta  legfőhli  jogait.  Azonha.n  egyik- 
nek sem  áiloti  hatalmáöai!  egy  rahszolgát  \agy  más  nem 
szaiiadost  ('!et('től  megfosztani,  a  fejedelem  <l<'nitő  ít(dete 
iK'lkiil.  Az  egyháziak  rendesen  a  világi  ít(dőszék  elé  idé'Z- 
tetiek.  ámhár  mint  az    (döznaMivekhöl   láttuk,   a   metropolita 


vau\    a    mee\(''s    jiíis|i(»k    illet(''kess('g(»  nlá   tartozáiiak.    Kgy- 
ntetns('Mi   általáhaii  nem  tai'tozott  a    r(\ii"i   ieazságszolgáltatás 

'i    köz<'\   A    iiírák  az   nt^'ihhi   esethou 


( ) 


es    koziLiJíZiiatas    ereii\'( 


rendesen  azt  tárták  :  hogy  nem  a  papot,  hanem  a  gonosz- 
tevőt kell  a  törvíMiynek  sújtania.  Jlerherstein  könyvélieii 
clf'ször  találjuk  felemlítve  a  kínzatás  alkalmazását  Orosz- 
ni-vz;ighaii.  Tolvajoknak  közöns('geseii  Iáhaik  talpára  v(4'tok; 
i-aMfiknak  lelülrői  jí'ghidcg  víz  esep<'gteték  fcjfikre  ('s  (\i>-ész 
testíd^rc  s  köi'meik  alá.  valamint  izmaikha  faszegek  verettek 
a  vallatás  alkalmával.')  A  korháes  vagy  kanesnka  enihertehai 
használata  a  tatár  idők  talán  legszoniorfddi  endék('  Orosz- 
'•rszáelian.  mely  aiiiiakelőtte  ott  ismeretlen  volt.  mint  azt  a 
.Iaroszl;i\-tV'le  t(ir\('nyekhől   is   látjuk."^  > 

A    kcreskeilelem     W.    Waszilij    alatt    felettéii    virágzó 


)  llerlierstein.  Kor.  Moseow.  Coininent.  \'.  00. 

■')  Karamsin,  VII.  loa. 

')  Ilerberstoin.  Uqv.  Mos.-ow.  Comment.  pag.  40. 

')  Karaiiií^in.   VI !.  |'.   ]<!:}. 
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íill<M|H)t'>;iii  volt:  kivitd  bcvih^l  c's  ntvitcl  eLi\ ciiVint  Jelen- 
tékeny, kiszíiniítliatatlnn  értékeket  ki'^pviscit.  L(\i>XvakoiMÍ)l) 
l>e\iteli   e/.ikkek   voltak:    nvers   ezíist  iMKLak^ían.    vr'A.   poszr/í. 


íiranvszálak.    tükrök :    t()vál>Wá    tü. 


k('^sek 


s( 


Ivei 


II    es    inas 


i\vi\iX'<\  kelmék,  szonveu'ek.  uvönu'vök  ('s  drá.a'akövek  s  iM)r(»k 
Kivitelre    k(MM"iitek    (Iráua     sznniK'k.     iivei's     1h")I'    ('s    viaNZ 


töM 


Hivii'e   Aenietoi'szau'oa  :    nveru'ek 


.szerszainoK 


vászon 


rnliaszövetil'  és  höv  Tatároi'száiilía.  töhlniyire  eser('l)en 
ázsiai  lovakért,  .lellenizö.  Iioiiv  sem  iivím-s  vas.  s(mji  íroyverek 
()roszorsz<''mi>an  kiviteli  ezikket  nem  ki'ixv.tek.  Német,  lenuvel. 
sví'mI  ('s  lithván.  továl)l><á  török  és  ázsiai  k(M'eske(lök  !eu- 
iiauyoi)!)  száml»aij  fordultak  meu' nroszorszá.u'lian.  Mielőtt  az 
i(lei>-eii  k(^reske(lök  áriiikat  a  vásárra  vitték,  tartoztak  az(>kat 
a  nauvlej(M[('l(Mimek'  AIoszkvál»an  iMMnutatni.  l>izoiiyosaii  a 
m(\a\áinolásra  vah'^  tekintetből.  Az  ('vkönyvek  után  ítélv(\ 
a  selyemáriik.  iVíszerek  stl).  ai'ányla*:  olcs(')  ái'baii  keltek 
el.')  A  lí^iidráuáM)  szörmi'^k  a  Petsora  vidi'ké'röl  ('s  Sziliiriá'M'íl 
iöttek.  Küv  ezol)o!v  ih'mielvkor  20  sőt  oO  aranvíorintért 
kelt  el.  Iiasoiil(')  ári)ai!  a  fek(^te  r('>ka|nviii.  melylníl  a 
l)ojárok  iove<»(^i  késznlv('k.  ll<Hlj>r('mek  is  mí^uleln^tős  drágák 
voltak,  melyekkel  díszöltönyök  láttattak  el  :  feltiínő.  liouT 
míg  a  farkasszőrme  ilrá.ua  volt.  a  liiiizpivm  töl>)niyire 
olcsón  kelt  el.  Miiid(Mi  ki-  és  heviteli  án'iért  a  kincstár 
vámot  vett.  ('s  ixmIíü'  hat  vauv  IkH  deiiüát  e^v  ezüst  imjIm'I 
után.  .Mert  Oroszorszáu"  Kiiri'ípa  ieu',uazdapd>'>  országának 
tartaték  szőrmi'k  (vs  iik'Z  tekintet('l)eii.')  A  szmoleiiszki 
k(M-ül(^tl)en  fekvő  Szentháromság  kolostor  a  lithván  keres- 
kíMlők  fő  i'akod('»he!v('iiek  tekintetek,  niihői  az  orosz  kolostorok 

» 

saiátsáu"<)s  szellenK're  és  hereiid(Vj''sére  lehet  kövi^tkeztetni. 
A   közlekedí'st  kíváltk(-peii    elősegített('k   a    számos   haj(')zhat 


o 


folvók 


melví 


'k 


iva 


It 


líclvi 


Ipar     czi 


kkcit 


L>'voi*san 


tovaszállítaiii  scüítették.  Iü'V  Kalui>-a  lakosai  szép  fa(Mléiiveket 
készítettek,   melvek   nauv    keresletnek   öi-vendettek. 


A 


p(MlZt 


es 


('rték('t   tekintv(^    éiu'v    látszik.    lUMii    \olt 


eavöntetüséii'  ()rosz()j*szái>*l)aii.  Ivzüst-  és  réz-d(Migák 


va 


Itf)- 


jm'miz  —  voltak  forgaloinhan.  melyek  Ah>szkva.  Twer.  Xov- 
ü'orod  és  Psko\vl)aii  k('szültek :  ezüst-denua  200  (\sett  (\i>y 
jMihelra.    melv    ut('>hhinak    ('rt('ke  ez  idő  szerint    két    arany 


)  Karamsin.  \  11. 
'•)  Ugvanorr. 


104. 
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r^ 


é>  ■ 


5í, 


f?í 


volt.  A  iiovgoi'íjdi  válíópóiiz  a  Icgjol^biiak  tartatok,  iiiort 
már  140  ('<^\  riihcl  értékcH  képviselte.  Kzcii  péiizckíMi  íi 
jiau'vf(M'(Ml('l(Mii  képe  cav  karszékheii  ülv('  volt  látható,  elóttc^ 
i'gv  hajlott  alakkal:  a  |)sko\viakoii  cíít  koszorús  fej:  a 
jiiószkvaiakoii  szont  (íyöi'.av  lova.a*  alakja  vala  szoiiihMIietó. 
Ei'edcti  arauypriizek  czc^i  i'őhiMi  iiióg  ikmii  valának  foi- 
oaloiiihaii.  töhhiiviri'  iiiau\íir  ós  v('1(micz(m.  kósói)h  livoiiiai 
aranyok  járták.  \>  Az  orosz  [Kvízek  kivitele  nem  volt  ugyan 
megtiltva,  de  az  uralkodók  szándóka  nyilvánvaló  volt:  a 
lakosságot  mindinkáhl)  a  esíH'ekereskedóslnv.  szoktatni. 
'j\'rmószetes.  hogy  a  kei'eskedehMu  növekedésével  a  nagy- 
fejedc^lmi  kincstái*  jöve(lelm(4  is  feltiinóen  sza[)orodtak : 
<'gyé))iránt  kortársai  magasztalólag  beszélnek  IV.  Waszilij 
takai'ékosságáról  és  gazdagságáról.  Kincsei  töl)bnyire  Wolog- 
<lában  és  l^jeloszeróban  ój'izíettek.  mely  lielyek  sűrű  erdó- 
.ségek  és  moesai'ak  közepette  a  legtöbb  l)iztonságot  nyújtották. 
.,Lehet-e  csodálkozni/'  kój'di  egyik  törtÓJietíró.  -hogy  a 
]iagyfcj(Mlelem  oly  roppant  éi'tékű  kincsek  felett  rendelkezik? 
hiszen  s(mii  a  hadsei'(\u'et  nem  íizí^ti,  som  a  követeket  nem 
díjjazza:  ellenkezőleg,  elveszi  tólük  gyakran  azt.  mi  tetszését 
magára  vonta  s  mit  azok  idegen  országokból  magukkal 
hoztak.  így  .laroszlawszkij  Inn-czegtöl,  ki  épen  a  spanyol- 
országi követségből  érkezett  vala  haza,  elvette  a  nehéz 
aranylánczokat,  nyakkötóket.  gazdag  szöveteket  és  ezüst- 
edényeket, melyeket  az  a  császártól  és  Frigyes  íöherczegtól 
ajándékl)an  kapott."')  Azonban  úgy  látszik,  hogy  ezen.  nem 
íej(Mlelmi  szokás  í(^lett  ( )roszországban  nem  botránkozott 
]n(^g  senki:  általános  volt  a  mondás:  ..A  nagyfejedelem 
elveszi  ugyan.  d(*  a  nagyfejedelem  jutalmaz  is." 

Oroszország  i'opi)ant  kiteijedéséhez  képest  felettén  gyér 
lakossággal  bii't.  mi  a  közlekedésnek  is  nagy  luitrányára 
volt.  minthogy  a  nagyobb  helyek  gyakran  nagy  távolságban 
feküvéuí^k  egymástól.  Sűrű,  sok  helyütt  áthatatlan  erdő- 
ségek, beláthatatlan  mocsarak  és  vendégtelen  pusztaságok 
jellemezték  Oroszországot,  s  (^  vadont  csak  itt-ott  szeldelék 
.járhat(>  utak  és  ösvények.  Ez(^n  rossz  utak  daczára  a  nagyobb 
városok  sűrűn  közlekedtek  egymással,  sőt  IV.  Waszilij  alatt 
a  póstaösszeköttetés  oly  czélszerűen  vala  sza))ályozva.  hogy 


*)  Karamsin,  VH.  p.  166. 

'^l  Herberstein,  Rer.  Moseow.  Comment.  p.  61. 
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Novuorodliól  Mos/kvnlKi  három  nap  alatt  eljuthatott  az 
utazó,  ki  niiiKh'ii  húsz  wcrsztnyi  távolsáu"  ut.'ni  hat  (W\\<M 
űzetett.  A  lovak  iviidkívnli  ImW.uv  a  kozlekcilés  e  iicniet 
uao'vou    ni(--köimvítr.M    A   fáradt    va.uy    kiiiicríilt    lovak  az 

i'itoii   hagvattak.  

A  főváros.  Moszkva  k^zclrhcii  mar  siinihh  volt  a 
iKMM^ssro-.  cii'vik  közs(\<»-  a  másikat  órt(-  iiiiiHlcnritt  síiruvs- 
foP»ás  pezsíio  rl(^t  iiralkodott.  im^lyiick  központja  tcniic- 
sz('t(vs(Mi  ma-a  Moszkva  volt.  A  várost  iia-ykitorjodósii 
;iniyas  kertek  köi-nyczték.  ni('lyek»»öl  a  számtalan  kolostor 
tornya  lnAV)lau'  iiitóovt(4t  az  idep'ii  va.uT  érk(v/)  felé.  Az 
ir)'^()-lmn  a  iiaizvfrjedehMii  által  ehviiddt  számlálásnál  a 
főváros  összi'sdi  4l'.r)(M)  házat  szandált.  id<'  értve  hizonyára 
a  kídii('ly(^k  falusias  kunyhóit  is:  a  lakossá,-'  hnzzávotól(',u- 
niriihaladhatta   a    100  ezerét. -') 

Az  idei:vnek.   kik   ( iroszor^zágha  Jöv/Miek  s   tapasztala- 
taikat fel  je,uvezt('k.   kiilonhöző(Mi  nyilatkn/nak  a  m'j.  általános 
jrlleniéi'ol.    i'^v   a    velenezei   Coiitarini   azl    mondja,   ho.u'y   az 
nro>/.    reu'U'ehol    (h'liif    tétlenid    holyonu"    a    város    terein   és 
piae/ain  Tanies/kodva.    /ajon-va.    a    lu^lyett.     ho-y    dolpii 
ntan   m'-zne.   Az  estét  pe(lie-  nnndíu'  a  kídöuhöz/)  ivohazakhau 
tölti.')    Kttől    e.ü'észen    eltéróleii'    llerlnM-stiMU   csodálkozással 
jeay/i    nieu".    Imuv     az    oroszokat    mé.i»-    ímnepnapokon    is 
uiunkánál  találta!  Köznapokon  szio'orúan  tiltva  volt  a  szeszes 
italok   élv(v,et(-   (^aTodül   a   na^ivfejcdelem  szolgálatahau  allo 
idi^ovn    zsoldosoknak    volt    me--ou,avdve.    totszésük    szorult 
iuuT    és     dorhézolni:     (V.ek    euy     külön     városrészt     laktídc 
Moszkváién,   nehogy  n)ssz  |)eldájuk  által  mi^groiitsák  a  nép 
(M-köleseit:    az    iití-z'ákon    i-endöi*ök    állottak    s    éjjol    csak  a 
leiiszükséu-cschh    (^s(4(dvl)en    volt    mogougodvc    a    házat    ol- 
hae-vni.    minek    folytán    a    vári>sl)an    éjjel    rend    és    csönd 
uralkodott.  ÁuiIkíi*  (\gészl)en  az  orosz  uomzeti  Jollom  hoko- 
szoretö    és    ougodékouy    volt.    üzloti    dolgokl)an    uom    vala 
luoghízhatö:    aCsalás'és    megkárosítás    napiroiulen   volt  s 
az    uzsora    nem    tekintet(dc    meggyaláz('Miak.    Az    uzsorasok 
közönségoseu    húszat  vottok  száztól,   mi  k(^vésnok  tartatott. 
minthooT    réuvn    noavvon    járta    száztól. M    A    ral^szolgaság 


^  Ucrljcrstein,  Rer.  Moseow.  Ooininent.  pag.  41, 
2)  Karamsin,  VU.  p.  108. 

•'*)  Herberstein,  Rer.  Moscow.  Comment.  G5. 

*)  Herberstein,  Kcv.  Moseow.  Comment.  p.  3G. 
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általános  volt  Oroszországhau.  mert.  mondja  Horborsteiu, 
„iué*g  a  l(^go!ókolóhh(^k  is  a  uagyfojodolom  szolfjáinak 
nevezték   magukat." 

A  nö  helvzeto  a  réu'i  Oroszországban  íeletté'ii  szomorú 
volt;  nyilvánosan  sehol  som  Joloidiotott  luog.  félt  idogou 
fíM'íiak  tokintotétöl  s  juég  a  tomplouiokat  is  i'itkáu  látogatta. 
Az  ogyodüli  időtöltés  és  nndatság.  moly  meg  vala  nokik 
(MigiMlvo,  a  hintázás  volt:  különhou  ottliou  ültek,  fontak, 
varrtak  vagv  oü'véh  házimunkákat  végeztek.  Az  olókoló  uó 
azoidiau  mitsom  törődött  a  liáztartássaL  uiely  egészen  a 
csolíMlek  kív.éi^on  volt.  Sajátsáa'os.  lioa'v  a  liázi  vagv  gazda- 
asszouvoknak  nem  volt  nioi>'onL>(Mlve.  houv  híiziállataikat 
maunk  r>lj(''k  nieu":  ilvenkor  niiiidíu'  a  kanii  eh''  álltak  s  az 
ari'a  nu-nökot  kérték,  hogy  öhn'k  meg  az  állatot.  A  házasság- 
köt('sn('l  ritkán  jött  ííu'velend)e  a  íiatal  end»ei*ek  vonzalma  : 
a  leánv  atvja  meukéré  íia  számára  valamelv  leánv  koz(H 
annak  atvi;it(')l  s  a  friuv  meukött(4ett.  a  ní'lkül.  Iiou'v  az 
(M'dekoltek  meuk('*rdeztottek  volna.  A  liozománv  közönségoson 
j'uháklH')L  ékszerekhói,  szolgákhól.  lovakhéd  s  más  hnzi- 
állatokh('>I  állott  :M  azt  azonhan.  mit  a  iiiennvasszoiiv 
rokonait('»l.  l»arátait<')l  kapott  ajándékha.  a  vólegí'uy  a 
juonnvouzó  ntán  tartozott  visszaadni  vau'v  ixmizzí^I  meg- 
váltani.  .  Herhersteiu  heszí'li.  lioi>'v  az  orosz  ixiruó  uom 
hízott  íVm'Jo  szereteté) )on.  ha  az  a  momiyogzó  után  meg 
nem  vertí^:^)  mi  azonhan  a  durva  idók  maradván vaiként 
máshol  is  olófordul. 

Öltözék  dolgáhau  uom  volt  nagy  különbség  észrevelietó 
a  régi  Oroszországban;  bojárok,  műmesék,  koroskodók 
eiivonlöen    ridiázkodának    auvag  és  szal>ás  tekintetében.  A 


pnMiKSS,    bó    és    hosszií    tolöltó 


odnorjédka 


volt 


a 

logközönségosobb ;  az  odtaha  galléros  kö[)onyfélo  volt;  a 
fereí^  egy.  a  osipóig  ukmió  és  gombokkal  (dlátott  kabátféle ; 
luisonlóképou  csak  övig  ment  a  kimfiis  vagy  köntös,  a 
doJimhiji  és  hiffán,  jnoly  a  tatár  hé)doltság  idejében  kezdett 
használatba  jömii.  \'oltak  hosszú  és  rövid  kattanok,  bizonyára 
az  évszakra  való  tekint(^ti)ól ;  ingok  kivari'ott  gallérral,  vörös 
szafílán'hór  csizmák  patkókkal :  magas,  fehér  vagy  fokoto 
báránvbór  süvegek.  A  férfíak  u\irták  hajukat.^) 

^)  Karamsin,  \\\.  p.  172. 

^1  Rerum  Moscow.  í.'omment.  p.  40. 

3)  Karamsin,  Vlí.  p.  174. 
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Az  orosz  nyelv  és  irodalom  a  tizciiliatodik  század 
közepén  nem  inntat  n.<>yan  feltűnő  lialadást,  mindazonáltal 
kétségtelen,  hogy  az  idegen  és  kivált  a  nyngati  államokkal 
való  érintkezésbe  téren  sem  téveszté  el  jótékony  hatását. 
Az  orosz  nyelv,  talán  helyese)))jen  a  szláv,  az  Tral  hegy- 
ségtói egész  az  Adriáig  (^1  vala  terjedve  különböző  táj- 
szoval.  de  melyek  közt  az  összekötő  kai)oes  félreismei'lie- 
tetlen  volt.  Az'  első  könyvek,  melyek  íbi;gaIoml)a  hozattak, 
egyházi  tartalmúak  valáiiak :  szent  Ágoston,  Gergely, 
Jeromos  és  mások  művei  orosz  fordításban  ismeretesek 
voltak  nemcsak  a  kolostorok) >aiK  lianem  a  nagyfejedelem 
ndvarál)an  is:  s  IV.  Waszilijról  azt  jegyezték  fel  az  év- 
könyvek, hogy  szerette  a  könyveket  és  tudósokat.  l^]llenlieii 
a  tudományos  irodalom  egészen  ismeretlen  volt  Oroszor- 
szárgban:')  imakönyvek,  zsoltárok,  legendák  valáuak  a  leg- 
keresette)>b(l'.  Két  szépirodalmi  műről  is  van  tudomásunk, 
melyeknek  szerzői  azonbau  ismeretlenek.  Az  egyik  ezíme : 
A  kijewi  kalmár;  a  másiké:  Drakula  oláh  vajda:  mindkettőnek 
nyelvezete  folyékony,  ellenben  a  költészeti  része  gyenge 
s  a  cselekvés  vontatottan  halad.  Drakul  ugyanaz,  kivel  a 
luagyar  és  a  török  történelem  is  sokat  foglalkozik  s  ki 
embei-telen  kegyetlensége  miatt  általános  gyűlölet  tárgyát 
kéi)ezte.  Kgy  emlékbeszédféle  is  jutott  reánk,  melyl>en 
IV.  \VaszihjV(>l  a  következő  mondatik:  „Kzen  uralkodó) 
inauasan  tartá  lobogóját:  vállalatait  mindig  siker  koro- 
názta,  szerenesésen  megmenekült  a  tőrtől,  melyet  számára 
ellenségei  j-ejíegettek.  Fegyverrel  és  békével  országokat 
hódított  meg.  őrködött  az  erények  felett  és  könyörtelem'il 
8Űjtotta  a  gonosztevőket.  Valamint  a  testnek  a  szem.  iigy 
az  embernek  a  czár  van  adva,  ki  felette  őrködik  s  a  )>ol- 
dogság  ösvényére  vezeti,  ha  eltévedt  vala.  Egy  valódi  czár 
íi  szent  szemérem  koronájában  uralkodik  a  szenvedélyek 
felett  a  törvény  és  igazság  ))íborpalástjában  :  ilyen  l)ölcs, 
naoT.  erénves  tanít()  volt  Waszilij,  az  igaz  kormánvos,  a 
kegyelem  képe  ....  stb."-) 


*j  Karamsin.  VH.  p.  182 — 183. 
2J  Karamsin.  VU.  p.  182. 


Tizenegyedik  fejezel. 


IV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes  1534-1584. 

IV.  Iván  kiskorúsága.  —  Heléna  nagyfejedelemnö.  —  Koronázás.  —  Nősülés.  — 
fc^zereiicsés  fonlulat.  —  A  nép  bosszúja.  —  Jó  tanácsadók.  —  Változások.  — 
Türvénykezés.  —  Egyliázi  ügyek.  —  Hadmíveletek.  —  Kazán  és  Astrachán  meg- 
hódítása. -  Várépítés.  —  A  doni  kozákok.  —  A  ezarevits  születése.  —  Ünne- 
pélyek. —  An-ol  követségek.  —  Háború  Livoniával.  —  Oroszország  hatalmának 
rövekedése.  —  Dorpat  megvétele.  —  A  lovagrend  végnapjai.  —  Béke.  —  Anasz- 
tázia'halála.  —  Visszapillantás. 

IV.  Iván  atyja  halálakor  csak  hároméves  volt:  s 
hoo'V  számái-a  a  korona  ])iztosíttassék,  olyan  intézkedések 
váítak  szükségessé,  melyek  következményeikben  ut(5bb  nagy 
káríira  váltak  egész  Oroszországnak.  A  Ijqjárok  és  nemesek 
bizalmatlannl  néztek  a  jövő  elé,  mintha  sejtették  volna  a 
borzasztó  viharokat,  melyek  készülőben  valának.  A  gyermek 
nagyfejedelem  nevében  az  idegen,  gyűlölt  lithván  szíirma- 
zásYi  anyja,  Hi4ena  veszi  kezébe  a  kormány  gyeplőjét  s  a 
helyett,  íiogy  fla  tapasztalt  és  népszerű  nagybátyjára  támasz- 
kodott vohia,  érdemetlen  kegyenczeire  pazarolja  kegyeit, 
miáltal  megnyitá  az  ármányok  és  cselszövények  kapuit 
a  nemtelen  emberi  szenvedélyek  számára.  Az  özvegy  nagy- 
fejedelíMnnő  mint  regensnő  mellett  egy  bojárokl)ól  alkotott 
birodalmi  tanácsféUr  is  alaknl.  de  csak  azért,  hogy  az 
általános  rendetlenséget,  önkényt  és  fejetlenséget  növelni 
segítse.  S  a  nép  tizenhárom  évig  tűrte  az  özvegy  nagy- 
fejedelemnö és  bojárjainak  zsarnokságát,  majd  nyilt  láza- 
dáslja  tört,  hogy  az  önsegély  parancsolta  eszközökkel 
segítsen  magán.  Egy  napon  a  pompás  főváros,  az  orosz 
nép  szemefénye  lángokba  borul,  melyek  nagy  részét  elham- 
vasztják. Az  általános  szerencsétlenség  közepette  felemeli 
szavát,    legelőször   nyilvánosan,  a  most   már   tizenhatéves 
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iiaiiyíoje'<lel(*iii.  ki  azonban  már  jelrt  adá  vérengző  teniirsze- 
tének  s  két  nonies  íériiii:  Szylvoster  szerzetes  és  Adasew 
nemes  ösztöiizés<'re  ígéi-etet  tesz.  hogy  igazságos  és  józan 
törvények  hozatala  és  megtartása  áUal  l)()hk)ggá  teendi 
né])(Mt.M  A  meti'0|)onta  íinne|)('lyesen  felkeni  a  fejedelmi 
sarjat,  mint  olyant,  ki  teíteii'rt  egyedíil  Istennek  tartozik 
fek^losséggei.  Vgy  látszott,  mintha  Oroszországra  iij.  'íoldog 
időszak  virradna. 

(jlinskij  Mihály  herezeg  a  regensnő  és  fia  nagyhátyja 
nem  jó  szemmel  m*zi.  lioa'V  a  nai>'vfeje<lelenmó  Oholenszkij 
Ivánt  mértéktelen  kegyeivel  lialmozza  el:  s  mmdent  moz- 
gásl)a  hoz  annak  jneg))id;tatására.  De  azon  férfiii  figyel- 
nieztetí'se.  ki  maga  is  töl)l)szörös  árnlással  vá(hjltat<'k  a 
közvélemény  által,  nem  hirt  el('\ii-  nvoniat('kkal  a  könnyíi- 
vérű  ndvai'i  párt  (dlenélxMi.  mely  őt  hnktaíja  ineg:  s 
kezdetl>en  szahadságától.  majd  életétől  fosztja  meg.  Ármány, 
ármány  ellen  knzdött  s  a  győzelem  nem  azé  lőn.  ki  johh, 
lianem  az('.  ki  erősebi)  vala.  A  reuvnsnő  nem  (d(*ge(|rtt 
meg  nagyl)átyja  hnkásával :  nagyravágyása,  féktelen  ön- 
kénye még  inás  áldozatokat  is  követelt.  Négy  év  lefolyása 
alatt  hörtönhe  keríilt  a  íiatal  nagyfejedelem  két  nagybátyja, 
kik  nemsokáj'a  nyomtalannl  elvesznek  a  Ijörtön  tit(jkzatos 
légkörél)en.  Ezeket  követik  jnég  más  áldozatok;  iielena 
nem  a  sziüor,  hanem  a  vérena'zés  ijesztő  eszközeivel  V('di 
megerősíteni  nralmát.  íiának  johtí  indnlatait  ármányaival 
ellensiilvozza.  míuiiem  az  ifjéi  lelk('d)en  megerősíti  a  dae- 
nioni  hajlamokat,  melyek  nevét  a  történelem))en  meglK*lye- 
gezték.  Kapzsiságáról  tannskodik  az  éij  pénzláb,  melyet 
Oroszorszáii'  anvaui  kárára  hozott  vala  be.  .Míg  annakelőtte 
egy  font  ezüstliől  közönségesen  öt  rnbel  veretett,  mo.st  a 
nemes  érez  meghamisítása  következté))en  ngvanannvi  ezüst- 
l)ől  tíz  rnbel  került  ki.^)  Tennészetes,  hogy  sokan  voltak, 
kik  a  kinestárt  ntánozva.  hamis  |)(Mizeket  gyártottak,  mi 
a  liitel  csökkenését  és  a  k(4*esk(Mlelmi  (M'<lekek  komoly 
veszélyeztetését  vonta  maga  után.  A  veret  a  i*égi  mai'adt: 
Szent  György  alakja  egy  dárdával  vagy  kopjával  —  K<jpje  — 
lionnan  a  ma  is  forgalondKin  lévő  váltópénz,  kopi'k,  a  nevét 
vette.    Oroszországnak   sohasem    volt    rosszal)!)   kormánya, 


*)  Hcruiann,  Geseh.  Riissl.  Bánd  III.  p.  57. 
^)  Karamsin.VlI.  \>.  196. 
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mint  azon  tizenhárom  év  alatt,  1034 — 1547,  midőn  IV. 
Iván  kiskorúsága  alatt  részint  az  özvegy  nagyfejedeleninő, 
r(^szint  a  Ijojárokból  álló  kormánytanács  —  Dihn  —  vezette 
íiz  ország  ügyeit.  A  hatalom  l)irtokában  lévő  Ijojárok 
<izt  tevék,  mit  akarának;  a  né[)  hallgatott,  de  a  kedélyek 
kezdenek  háborogni.  S  éi)en  midőn  a  nép  clégületlen- 
8ége  tetőpontjára"  hágott.  1547.  júnhis  21-én  borzasztó 
vihar  mellett' tnz  támadt,  mely  csodával  határos  gyorsa- 
sáiTiíal  terjedett  s  nehánv  óra  alatt  a  fővárost,  Oroszor- 
szíig  büszkeségét,  romhalmazzá  változtatta.  A  czári  palota, 
a  kincstár,  dréiga  fegyverek,  szcntki'^pek  stb.  a  lángok 
martalékávíi  lettek :  maga  a  metroi)olita,  ki  az  égő  székes- 
egyházban imádkozott,  alig  mentheté  meg  életét.  M  Késő 
deíntán  a  tííz  oltva  voJt!^  másnap  a  fiatal  nagyfejedelem 
tartá  bevonulását  a  füstölgő  városba:  s  a  szörnyű  nyomor 
látása  mélyen  meghatotta  még  nem  egészen  érzéketlen 
szívét.  Miiidenki  atüzvész  oka  és  keletkezése  után  tuda- 
kozott s  a  nagyfejedelem  szigoréi  vizsgálatot  rendelt.  xAz 
alkalom  kedvezett  a  cselszövénvekm^c.  Mióta  15o8-ban 
Heléna  nagyfejedelenniő  váratlanul  meghalálozott,  a  Olinskij 
család  és  iiívei  tartották  kezükben  Oroszország  sorsát  s 
bitorolták  a  fejedelmi  jogot;,  ellenségeik  most  elérkezett- 
nek látták  a  i)Íllanatot.  hogy  velük  végleg  leszámoljanak. 
Moszkva  még  füstölgött,  niidőn  a  fiatal  nagyfejedelem 
elé  lépett  bizalmas  gyóntatója  —  duchovnik,  —  töb)) 
előkelő  bojár  kísc^retében  s  kijelenté :  miszerint  a  borzasztó 
szerencsétlenség  nehánv  elvetemedett  nn'íve,  ki  a  gonoszszal. 
a  boszorkányokkal  szövetkezett  Oroszország  veszedelmére.  ) 
Két  nap  imi'lva  a  vizsgálattal  megbízott  bojárok  nagy  nép- 
tömeget gyűjtenek  össze  a  Kreml  terén  s  azt  kérdezek  a 
m'^ptől:  vájjon  ki  gyújtotta  fel  Moszkvát?  Mire  a  tömeg 
liangosan  kíáltá:  „A  GÍinskijek.  a  Glinskijek.  Anna  herczegnő 
anyja,  kitépte  a  halottak  szívét  testükl)ől.  beledobta  a 
Moszkvába,  melynek  vizével  azután  megfecskendezé  a 
várost,  mely  a  bűvöletre  lángokba  borult.'^  E  szavakra 
általános  rémület,  majd  zavar  "támadt ;  Anna  herczegnő,  a 
nagyfejedelem  öreg  anyja,  épen  falusi  magányában  időzött, 
míg  fiai  a  bojárok  között  tanúi   valának  az  izgató  jelenet- 
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2j  Hermann,  Geseh.  Ruósl.  Bd.  Ili.  71. 
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iiok.  Alig  liangy.ottak  (4  a  íbnncl)l)i  szavak,  midőn  a  töniog- 
bószültcMi  luegroliaiija  aOliiiskijeket,  ijarátait  és  hozzátai'tozóit 
s  kí'U'votloiiril  loi^vilkoija,  inéí>'  mielőtt  a  józanabl)  üondol- 
kozás  jótékonyan    lehűtötte   volna  a  felizgatott    kedélyeket. 

Heléna  özve<>v  naorvfejedelemnő,  rokonai  és  kegvenezei 
naurvobb  rész))en  már  nem  valának  az  élők  között:  az  alig 
17  éves  nagyfeje<leleni,  kinek  kezét  máris  rokonvér  mocskolá 
be,  niost  már  egyedül  állott,  n(Mn  volt  senki,  ki  önkényének 
és  szenvedélyes  kitöréseinek  ntját  állotta  volna,  tőkevesztett 
nevelésének  következménvei,  vahimint  vele  született  rossz 
tulaj donsáaai  most  már  akadálvtalanul  ('^rvíMivesülhettek. 
Senimisem  volt  többé,  mi  íV'kezetlen  akaratámdv  útját 
állotta  volna.  De  inie  mi  történik? 

Az  1547.  elejV'vel  líj  időszak  veszi  kezdetét  Orosz- 
országra ni'zve.  I\'.  Iván.  a  könnvelmü.  keu'vetlen  ura 
né])én(4c  és  hazájának,  magához  hivatja  a  metropolitát,  kivel 
elzárt  ajtók  mögött  hosszabb  idcMg  bizalmasan  értekezik. 
S  midőn  az  őszr  főpap  elhagyja  fiatal  urát.  areza  sugárzik 
a  belső  felindulástól,  jót,  boldogság(^t  hirdet  kíváncsi  tekin- 
tettel rajta  füuüő  l)arátainak.M  líiszen  a  bífiorban  született 
ifjú  kijelenté  az  éi'demcs  főpapnak,  hogy  m'pét  Ijoldoggá 
akai'ja  tenni,  houv  jog  és  ii>"azsái>"  lesznek  eziMitúl  jeligéi, 
melyekkel  győzni  vagy  elveszni  k('*sz.  Azt  is  kijelenté, 
hogy  ünnepélyesen  meg  akarja  magát  koronáztatni,  hogy 
uralkodása  ezáltal  szentesítést  nyerjen  az  egyház  részéről 
is.^)  A  n('})  ]néo'  nem  tudta.  lu)i>v  mi  van  k('szülőben.  de 
sejté,  hogy  nem  mindennapi  dolgoki'ól  van  szíi. 

Időközben  három  nap  nndt  el.  midőn  az  udvar  — 
dvorez  —  rendkívüli  tanácskozásra  egyl)ehivaték.  IV.  Iván, 
a  inetropolita,  bojái'ok  s  más  előkelőségektől  környezve 
komoly  és  méltóságos  arczczal  jelent  meg  a  gyülekezetben 
s  egy  kis  szünet  után  a  következő  szavakat  intézte  a 
metropolitához:  „Hízván  a  jó  Isten  kegyeiben  s  Oroszország 
szent  védelmezőib(Mi,  ai-i-a  liatároztam  magamat,  hogy  meg- 
házasodjam. Te,  atyám,  uK^í^áldál  engemet,  midőn  e  gondo- 
latom megszülendctt.  Ivezdetben  az  volt  a  szándékom,  hogy 
a  szomszéd  államokl)an  kei'essek  iíiaii*amhoz  méltó  mennv- 
asszonvt;  de  nn'után  komoly  megfontolóra  vettem  a  dolgot, 


^)  Karamsin,  XU.  köt.  25G-257. 

*;  Hermann,  Geseh.  Kiissl.  Uí.  köt.  87.  lap. 
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lemondtam  ezen  szándékról,  ^fár  kora  itjúságom  óta  meg- 
fosztva szülőimtől,  mint  árva  neveltettem;  ez  az  oka  annak, 
hogy  nem  érzek  magamljan  elég  hajlandóságot  egy  ide2:en 
iránt.  De  vájjon  házasságom  szerencsés  lesz-e?  En  Orosz- 
országban keresek  magamnak  mennyasszonvt.  Isten  akarata 
és  a  Te  áldásod  szerint. ^-^j 

.Mialatt  a  nagyfejedelem  e  szavakat  monda,  a  bojárok, 
az  évkönyvek  tanúsága  szerint,  örömkönnyeket  sirtak: 
mindenki  meg  vala  hatva  az  ifjii  uralkodó  nemes  szívétől 
és  férfias  elhatározásától,  el  volt  ragadtatva  lényének  fen- 

CD  f. 

sége  és  varázsa  által.  .  .  .  S  midőn  a  meghatottság  kissé 
csillapult,  Iván  egy  másik,  nem  kevésljé  érdekes  nyilat- 
kozattal le[)te  meg  az  egybegyűlteket,  kijelentvén  ama 
szí'iiidékát,  hogy  magát  ünnepélyesen  az  oroszok  czárjává 
vagy  egyeduralkodójává  kívánja  koronáztatni.  I]gy úttal 
megparancsolá  a  metropolitának  és  a  l)ojároknak,  hogy  a 
szükséges  előkészülődéseket  a  fontos  cselekvéshez  haladék- 
talanul tegyék  Jiieg.  így  akarta  IV.  Iván  a  köteléket  a 
trón  és  a  neiuzet  közt  szentesíteni  és  megszilárdítani.  A 
gondolat  nem  volt  sem  líj,  sem  eredeti,  de  Oroszország 
különleges  viszonyainál  fou'va  mindenesetre  figyelemreméltó. 
Láttuk,  hogy  III.  Iván  unokáját,  a  szerencsétlen  Dimitrijt 
imnepélyesen  czári'á  koronáztatta:  de  az  orosz  nemzet 
nulltjál)an  nem  volt  esemény,  mely  az  újítást  kegyelettel 
vezette  volna  be  a  nép  kedélyvilágába.  Most  azonban 
mindenkit  meglepett,  majd  nieghódított  az  eszme,  melynek 
mélvebb  erkölcsi  jelentménvében  senkisem  kételkedett, 
dánnál*  Kl-án  reggel  kezdetét  vették  a  szertartások  és 
üjmepélyességek  fényes  Te  Deum-mal,  mely  a  székes- 
egyliázban  tartatott  s  melvet  a  koronázás  fényes  szertartása 
követett.  Utánna  fogadá  az  új  koronás  fő  a  papság,  nemesség 
és  bojárok  szerencsekívánatait.  Hogy  a  tulajdonképeni 
koronázás  miként  ment  végije,  nem  egészen  világos,  mint- 
hogy az  egykoni  írók  sem  az  egyházi  felkenésröl,  sem  a 
jogarról  endítést  nem  tesznek.  Valószinű,  miszerint  a  feje- 
delmi föveg,  mely  régi  idők  óta  a  Kreml  főtemplomában 
őriztetek  s  juelyről  már  korábban  említést  tevénk,  játszotta 
a  szertartásnál  a  főszerepet.') 
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Alig  zajlottak  le  a  koronázási  riiiucprlyességek,  iiiidőii 
az  udvar  iiira^izottjai  lícjáríák  az  ország  iiiiiidcii  részi't, 
hogy  szemlét  tartsanak  a  női  nem  legszei)b  és  legerényeseldj 
képviselői  felett.  A  Ijemutatott  liatal  hölgyek  köznl  J\'.  Iván 
Anasztáziát  választá.  az  előkelő  Sacharovics  leányát,  kinek 
atyja  nagy  kegyben  állott  Jll.  Ivánnál.  Nemzetsége  Porosz- 
országi)ól  szakadt  i  Oroszországba  s  számos  jeles  teríirit  adott 
a  hazának.  Legfőbb  erényei  azonban:  tisztaság,  jámborság, 
szívjóság,  lenkölt  gondolkozás  és  szé|)ség  valának.  .Midőn 
a  metropolita  február  13-án  a  frigyet  megáldá,  így  sz(jlt 
a  fejedelmi  párhoz:  ..E  pillanattól  kezdve  az  egyház  szent- 
sége által  örökre  egymáshoz  vagytok  fiízve:  hogy  meg- 
hajoljatok a  ^Mindenható  előtt  és  erényekkel  telve  hahuljatuk 
az  élet  ösvényein:  leafőbb  erénv(M*tek  legvenek  pedig  minden 
időkre:  az  igazság  és  a  kegyesség.  Iram,  szeresd  es 
becsiild  meu'  nődet^Te  pediu'.  kereszténvi  szeretettől  áthatott 
czárnő,  légy  mindenben  neki  alázatos.  \  alaniint  a  szent 
kereszt  az  euvház  feje.  úa*v  a  íW\  feje  a  nőnek.  Az  isteni 
parancsok  hu  íeljesítésél>en  fogjátok  a  békét  (^s  a  dicső- 
séget feltalálni."  ^) 

Moszkva  és  a  Kreml  útezái  visszhangoztak  a  nép 
örönu'ivalgásaitóL  midőn  az  itjii  nyilvánosan  megjelent  s 
a  ezár  bőkezíieii  osztogatta  keaTcit  a  gazdagoknak,  míg 
a  czárnő  a  szegényeket  megvendégelte.  Anasztíizia,  ki  sze- 
gényes körfilmények  közt  nőtt  vaía  fel.  mint  atyátlaii  árva, 
nem  veszté  el  fejét  a  zaj  és  f^'^ny  k«)ze[>ette :  igazi  valhi- 
80sság  sugalmazta  minden  nyilvános  tettét  és  fellé[)tét.  S 
midőn  a  zajos  lakmározásoknak  vége  volt,  Iván  iiatal 
nejével  télidőben  gyalog  a  Troitzka  kolostoriba  zarándokolt, 
liol  a  nagy))őjt  (dső  íietét  eltöltötték  s  mindennap  szent 
Szergius  sírja  felett  imádkozának. 

Azonban  sem  a  külső  vallásosság,  sem  szeretete  iiatal 
és  erényes  nejéhez  nem  vala  képes  Iván  heves,  nyugtalan, 
hirtelen  haraglioz  liajló.  s  a  zajos  tétleiikedést  s  durva  és 
illetlen  mulatsáa'okat  kedvc^lő  természetét  tartósan  fékezni.'-) 
Daczos,  nvuii'talan  lelke  örökös  végletek  és  változatok  között 
ingadozott.  Gyakran  szerette  magát  czárnak  mutatni,  de 
nem    a    bölcs    kormányzásban,    lianem    büntetésekben    és 


M  Karamsin.  VII.  2G1-2G2. 
*j  Uí^yanott. 
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fékezetlen  szeszélyí-nek  gyakorlásában,  a  midőn  kegyével 
és  haragjával  egyaránt  meggondolatlan  játékot  íizött.  Hogy 
függetlenségét  bebizonyítsa,  makacs  yolt  a  gyermekes  szél- 
sős(\gekig:  kegyenczeinek  számát,  de  még  inkább  azokét, 
kiket  kedvétől  meu'fosztott.  mindinkábl)  növelé:  mindenben 
körnvezetétől  függött;  a  Glinskij  és  Sujszkij  családok  min- 
denható hatalomra  vergődtek,  mígnem  a  nép  maga  lépett 
közbe  és  más,  bár  nem  tartósan  jobb  irányt  adott  sorsának. 

Az  elemi  szerencsétlenséa-.  mely  Moszkvát  1547-ben 
érte,  javára  vált  eirész  Oroszországnak;  Iván  mintegy 
magál)a  szállva  (tős  elhatározást  mutatott,  eddigi  életmód- 
jával és  rendszerével  szakítani :  s  miután  a  nép  indokolatlan 
haragja  kidühöngte  magát,  hozzálátott  ígéretének  lieváltá- 
sához.^)  1  gyanazon  napon,  melyen  fennebbi  jelentőségteljes 
besz(Hlét  intézte  a  metropolitához  az  előkelő  bojárok  és 
nemesek  jelenlétében,  megbízta  a  nemes  gondolkozású 
Adase\vet.  kit  első  munkatársának  választott,  hogy  fogadja 
el  az  árvák,  özvegyek  és  szűkölködők  folyamodványait. 
„Magas  polczra  helyeztelek,  Alexej,"  szólt  ünneplés  hangon 
a  czár:  ..te  nem  vagy  sem  előkelő,  sem  gazdag  —  de 
erényes.  Ne  akaratod  szerint  cselekedj,  hanem  légy  segít- 
séo'ére  lelkenmek.  nielv  olyan  íVa'íiak  tanácsa  után  vágyódik, 
kik  velem  együtt  óhajtják  enyhíteni  azon  szerencsétlenek 
búját  és  bánatát,  kiket  a  Mindenható  gondozásomra  bízott. 
Ne  félj  sem  a  hatalmasoktól,  sem  a  híresektől,  ha  becste- 
lenül a  törvények  ellenére  cselekesznek.  De  ne  vezessenek 
téviitra  a  szegVmyek  tettetett  könnyei  sem.  midőn  irigy- 
ségből  a  gazdagokat  rágalmazzák.  Vizsgálj  meg  mindent 
gondosan  s  értesíts  engemet  a  valóságról  és  ne  félj  az 
Isten  ítéletén  kívül  semmitől.'''^) 

Az  évkönyvek  azt  mondják,  hogy  a  fiatal  czár  meg- 
változott gondolkozásmódjában  nem  kis  része  volt  jándjor 
iiej('Miek  Anasztáziának ;  mi  valószinúnek  látszik,  hogyha 
el('d)bi  fékezetlen  szilajságát  mostani  nemes  fellépésével  és 
elhatározásaival  összevetjük.^)  Iván  azzal  vezette  be  kor- 
mányzásának boldogabb  korszakát,  hogy  a  korona  régi  és 
megbízhatatlan  tanácsosait  elbocsájtá  s  helyüket  olyanokkal 
töltik  be.  kik  a/  új  iránynak  feltétlen  hívei  valának.  Az  új 
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állaiutaiiács  tagjaivíi  lettek:  Sacliarvii,  a  ezáriiu  iiagybáryjít 
és  Chahoi'ow,  miiulketteii  i'égi  bojíír  családok  sarjai:  továbbá 
Kurakiii-Bnlgakow.  Proiiszki  Dániel  (\s  Palecki  I^iinitrij 
nemesek.  Az  utól)bit  nemsokára  az  a  megtiszteltetés  érte. 
hogy  leánya  a  ezár  tizenliatéves  öcscsének.  Jnrijnak  nejévé 
Ion.  A  mnlatozók  és  hízelgők  száma  az  udvarnál  gyorsan 
Iea[)adt:  helyüket  nnmkás  férfiak  foglalták  el.  telve  jó 
szán<l('kkal :  az  igazság  ismét  hangosan  felemelln^té  szavát.') 
mert  a  ezái'  maga   is  a   jót  akarta  és  hirdette. 

Oroszország  ezen  boldog  időszaka  épen  annyi  ideig 
tartott  —  1547401  eaész  ir)(íO-ig  —  nn'nt  a  női  zsaiMioksá^: 
('^s  "-vermekes  féktelenkedés  a  moszkvai  na«'v  tűzvész  elótt. 


OJ 


A  kormánvzás  szellemét  ezen  ti/enliár«>m  év  alatt  a  hnma- 
nitás,  a  béke  és  a  bölcs  mérséklet  jellemzé.  Ivánnak  leghűbb 
társa  Szylvester  és  Adasew  mellett  neje  Anasztázia  volt. 
ki  valóságos  nemtó  sztélémként  környezte  megt('rt  férjét, 
ki  mióta  az  erénvt  megisiiHM'ni  tanulta,  a  boldousáu'ban 
is  hinni  kezdett  m(\u'hitt  családi  körében.-)  111.  Iván  nyom- 
dokail)an  haladva,  erós  elhatározása  volt  az  iu'azsáu'ot  mind- 
inkábl)  uralkod('>vá  tenni  birodalmában:  szerette  magát  a  ..jog 
czárjának'*  nevezni  s  tagadhatatlan,  hogy  sokat  tett  annak 
kiérdeuilésére.  S  valóban,  a  k('söbb  ..rettenetes  czár-^  ural- 
kodásának ezen  aranvkorá))aii  halhatatlan  dicsőséget  szerzett 
maii'ának  a  törvénvhozás  ti^'én  azon  törvénvkönvv  alkotása 
által,  mely  iiev('t  minden  időkre  megörökíti'.  Köiailvévo 
hű  (\s  értelmes  tanácsadóktól,  hozzálátott  111.   Iván  törvény- 

« 

könyvének  átvizsgálásához  és  módosításához,  a  megváltozott 
társadalmi  és  politikai  viszonyoknak  megfeldőleg:  s  1550- 
ben  megjelent  a  Szudel)nik.  azaz  a  második  l)ővített  és 
megváltoztatott  oroaz  jor/,  mely  azontiil  sokáig  alapját 
ké'pezte  a  közigazgatásnak  és  igazságszolgáltatásnak. 

Alig  készült  el  a  törvénvkönvv.  Iván  már  eo-v  űi 
gyiílekezi.^tet  hívott  össze,  melynek  cz('lja  az  egyházi  ügyek 
rendezése  volt.  S  1551.  február  2V»-'{\\\  m(\gteltek  a  Kreml 
tágas  termei  Isten  előkelő  s/.olgáival  s  az  /dlamkormányzat 
legkitünől)!)  képviselőivel.  A  metropolitán  kívül  kilencz 
püspök,  az  összes  archimandriíák  és  apátok  vettek  részt, 
számos  bojáron  kívül,  ezen  egyházi  gyűlek(V.etben.  Mindenki 


M  Karám. in,  VJÍ.  p    271 
2)  Karamsin,  VJI.  273. 
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szeme  a  tíatal  czárra  volt  szegezve,  ki  a  gyűlést  mint  elnök 
vezette:')    min<lenki   meg  v-da  lepve  az  erő  és  emelkedett 
ékesszólás    által,    melylyel    érveit    és    gondolatait    kifejezé. 
A^isszapillantást  vetve  a  gyászos  múltakra,  melyek  emlékét 
clenyésztetni  óliajtá.  a  következő  szavak  rendítek  meg  néma 
liallá'atóim^k  lelkét:  ..Akkor,  midőn  .Aloszkva  lángokban  állott, 
majd    a     nép    felzendült,     megrendült    lelkem,     csontjanii 
remegtek,  lelkem  megaláztatott  és  szívem  mélyen  meg  vala 
liatva.  S  most  gyűlölöm  a  rosszat  és  szei'etem  az  erényt. 
Tőletek    várok  "ímzgó  és  odaadó    oktatást,    tőletek,   ti  lelki 
gomlozói    a    keresztényeknek,     tanítói    a    királyoknak     és 
nagyoknak,    érdemes  püspökei    az    egyháznak!   Ne   kímél- 
jetek  ha  hil)ázom,    lobbantsátok  l)átrari  szeinenn-e  gyenge- 
ségemet,   dörögjétek   füleimbe   Isten    szavát,    hogy    lelkem 
felébredjen!"     S    midőn     szándékát    tüzetesen    kifejté,     a 
gyülekezet  elé  terjeszté   az    új    törvénykönyvet  s  az  alkot- 
mányra   vonatkozó    okiratot    átvizsgálás    és    körülményes 
jelentéstétéi  végett.  Az  alkotmányos  tervezet  szerint  minden 
városl)an  és  kerületijén  elöljárók  és  esküdtek  választandók, 
kik  a  helytartókkal   egyetemben    intézik  a  peres    ügyeket: 
és  i)edig  Vigy,  a  mint  ez  eddig  csak  Xovgorod  és  Pskow 
városokban    volt.    A    vidéki    lakosság   ügyeinek   elintézése 
véa-ett   száz.    illetve  ötven  l)izalmi    férfiú  vala   választandó, 
oly  czélból,  hogy  a  kormány  közegeit  önkényes  intézkedé- 
seiben  megakadályozza.    S    a   gyülekezet   a   czár    minden 
dőterjesztését  és  intézkedését  elfogadta  és  magáévá  tette. '•^) 
í'gyanazon    évben  —    1547-ben  —  nndőn    IV.    Jván 
törvénykönyve    napvilágot    látott  s  az  új    korszak   kezd(4ét 
vette,  készült  a  czár  egy  lunezetes  hadjáratra,  mely  követ- 
kezményeib(4i  nem  kevesebb  dicsőséget  hozott  nevére.  Kazán 
régi  ido  ()ta  fíiggő  viszony])an  állott  ugyan  Oroszországtól, 
mindazonáltal  teljesen  alávetett  teifűetnek  még  nnndíg  nem 
vala    nevív.hető.     Ezen    állapotokon    Iván    alai)Osan    akart 
változtatju    s   már   az    emlékezetes    1547.    év  végén   útiban 
volt  a  Wolga  felé.  Azonl)an  az  évszaki    viszonyok,  melyek 
felettén  kedvezőtlenül  alakultak,  Xisinj-Xovgorodból  vissza- 
térési-e kényszeríték.  Ezen  időljcn  sikerült  a  krimi  khánnak 
a  védtelen  Astrachánt  hatalmába  keríteni,  nnáltal  szükség- 


^)  Karamsin.  VU.  \k  2^^- 
'j  Karamsin,  p.  VU.  276. 
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k(''|MMi  iiia^ái'a  vonta  Oroszorszáo-  iielicztcli'srt.  mely  a  fontos 
várost  szerette  máris  maijáénak  tekinteni.  Azoni»an  Kazánban 
nenis(>kára  na'v  alaknltak  a  (loli»"ok.  Iioi^v  Iván  U)U\)  kilátással 
a  sikíM're  íoi»iiatott  t(M*vének   nieu'vaNVsításálioz.    Szat"íi-(iliirej 
1041).  tavaszán  váratlannl  nie.iiiialálozott.    Hívei  most  kétéves 
íiát    l't(Mnis-(íliir(Jt    íiltettt'k  a  fejíMicImi    tré)nra.    ki  alatt  a 
i-(Mi(letlenséi>"  níMnsokára   olv  fokra   liá<»*ott.   Iioii'v  a   j()zana))l> 
gondolkozásnak   Moszkvaija   kíihli'nek.  a   ezái't(')l    sei>élvt    és 
támou'atást    kériMidok.M    Kzt    várta    Jván.   ki    nem   k('sett.  a 
lielvzetet    hasznára   fordítandi).   fiiV)lau*   Kazán   elliMi   indnini. 
November  24-ike  volt.   midőn  a  czár  elliaiivta    fővárosát  s 
W'ladimirban    esatlakozott    a    főliadlioz.    Iiol    őt    Makárins 
metropolita   m(\i>áldá  ('s    kitartásra   ('s  a   vez('reket   (\í»-vetér- 
t('vsre  bnzdítá.  Távolléte  alatt  Moszkvában  a  koi'mánvt  nnoka- 
testv(vréi*e.  Wladimir  Andrejevicsri^  l>ízta.  A   czárlioz  csatla- 
koztak   az    eléi>'íil(4len    tatár  naivok  is.  kik  mái*  korábl>an 
Oroszország*     vendéiiszíM'etetét    vévén     iu(''nvbe.     ellia^vták 
liazájnkat.-)  Az   l'),')i).  (W  febi-nár  14-<'n  látott  Kazán  először 
orosz    nralkod(')t    falai    alatt.    Azonl)an    ez    még*    korántsem 
jelentett    i»*vőzelm(^t.     ámbár    a    városban    felettien     i'osszúi 
állottak    a    dolü'ok.     nn'í>'neni    euv     krimi    seu'í'lvliad    meg- 
('rkez(''s(»ve}     megfordnit  a   koczka.    Az  oi'oszok.    talán   mert 
nem  voltak  eleg-endőké[)(Mi  ellátva  ostromeszközükkel,  sehogy 
sem    tndtak    boldogulni    s    nemsokái'a    kénvtelenek    voltak 
Xisnii-Xovgoi'odba    liiíz(')dni    vissza,    s    Iván    másodszín*    is 
visszatért    .Moszkvába  a    n(''lkill,    liouv    Kazán    felett   gvőze- 
delmeskedett  volna. 

A  következő  (Aben  m(\gfijnlt  a  táma<lás  ijbolenszkij 
vezérlete  alatt:  a  kazániak  ijedve  vetti'dc  észre,  hogy  az 
oi'oszok  nem  hagvnak  fel  tánnnlásaikkal.  liouv  e(ldioi  szövet- 
ségeseik :  a  mordvin,  cseremisz,  csuvasz  és  mosán  népek 
mind  átpártolnak  a  moszkvai  czárlioz. M  kinek  hűségeskíít 
tevének.  Magában  a  fenyegetett  városban  két  párt  állott 
szeml)en  e<ivmással.  az  envik  (tcniis.  a  másik  a  krimi 
klián  hívéiH'k  vallotta  maiiát.  Mi<lőii  a  támadás  mind 
gyakra))ban  megiijiilt  s  a  városban  a  viszály  és  egyenet- 
lenség tetőpontjára  hágott,  a  kazániak  követséget  kíildének 
]\loszkvába.    kijelentvén    a    czái'iiak    teljes   meghódolásukat. 


M  Heniiann,  Ili.  p.  í)3. 
2)  Hermann,  llí.  p.  93. 
^)  Hormíinn.  III.  [>.  97. 
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Kgynttal  ama  kérelmüket  terjesztek  Iváii  elé,  hogy  enged- 
tessí'k  meg  nekik  Sikh-Alit  ismét  a  kháni  trónra  illtetni. 
Iván  elfogadta  az  aj'ánlatot.  Sikh-Alit  visszahelyív.te  kétes 
mélt(')ságál)a :  egyidejíileg  azonban  az  orosz  érdekek  meg- 
()vására  val()  tekintetből  kétszáz  orosz  és  háromszáz  meg- 
bízható tatár  vitézt  helyezett  el  Kazánban.  ,,A  nélkül,  hogy 
keresztény  ví'm*  ontatott  volna,  Kazán  az  oroszok  kezébe 
kei'ült!"  örvíMidezett  a  nép  Moszkváiban  a  kazáni  hírek 
hallatára.  M 

Kzen  vért(d(Mi  gvőzelem  felettén  jótékonv  követkéz- 
menyeket  vont  maga  után;  a  nép  lelkesült  íiatal  czárjáért. 
a  közvéleménv  mindent  előre  helves(^lt.  mire  az  állam  feje 
('s  munkás  kormánya  vállalkozott.  Kazán  példáját  követte 
Asztrachán,  melym^k  khánja  Jemgurtsej  155 l-ben  azon 
k('i*elemmel  jái'ult  a  ezái*  elé,  hogy  hasonló  feltételek  mellett 
foaadná  őt  is  néiMH  is.  alattvalói  közé.  kik  mindenkor  híven 
fogják  teljesít(Mii  kötelezettségeiket  Oroszország  iránt.")  Így 
került  a  fontos  kereskc^lő  város  kardcsapás  nélkül  az  orosz 
i)irodalom  kötelékébe.  A'alószinű.  hog:y  az  asztracliániakat 
nem  a  puszta  rokonszenv  vezérelte  az  oroszok  karjaiba, 
hanem  azon  kc^ttős  félelem,  nielvet  egvrészről  a  krimi  kháii 
folvtonos  beavatkozása,  másrészről  a  törökök  támadása 
idézett  elő. 

Mit  a  ezári  ])olitika  gondosan  előkészített,  azt  csak- 
liainai*  megérlelte  az  idő.  Az  1552.  évben  Kazán  látszólagos 
függetlenségének  végnapjai  is  ))ekövetkeztek.  IV.  Iván 
személyesen  megjelent  a  Kazán  alatt  táborozó  hadsereg- 
iK'l.  hoü'v  egv  líjabb  zendülés  következté))en  formaszerűen 
bekebelezze  a  sokat  vívott  várost  és  tei'ületét  az  orosz 
lMrodalond)a.  A  l)elviszályok  által  feldúlt  város  nem  fejtett 
ki  olyan  védelmet,  milyent  múltja  után  várni  lehetett  volna, 
s  midőn  végre  megnyitá  kapuit  a  czár  előtt,  Kazán  orosz 
város  lőii  minden  ízé))en.  Iiár  nemzeti  eleme  tovább  is  a 
tatár  mara<lt.  Az  utolsó  khán.  anyja  és  egész  családja 
felvette  a  keresztségét;  példáját  követték  számosan  a  nagyok 
és  előkelők  közül.  Utemis  a  keresztségben  Sándor  nevet 
kai>ott.  megtartván  czímké|)en  továbijra  is  fejedehni  rangját.^) 

Már   az    utolsó    kazáni    hadjárat    alkalmával    Iván    a 


')  Hermann,  III.  p.  100. 

2)  Hermann,  Hl.  p.  104-105. 

3j  Helmersen,  XI.  köt.  p.  311. 
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kc'Ic'ti     vra'vidrkrk    iiie.ucrösítrsriH'    \uv^\    ^omlot    fordított: 
kíváItké|)(Mi  két  vár  V(ilt.  iiiolynok  hivatása  vala.  a/  i(l(\uvn 
l)('tör('srk(^t    az    orszá*»-    ezen'    rész(Mhen     megakadályozni : 
Mirhailow    a     Pr^^na    és    Saczk     a    Zna     folyó     nieiité^en. 
Mindkettő   nemsokára  fontos  védhástyának  l>izonynlt.' )   Volt 
azoii))an  Ivánnak  még  egy   másik    alkotása  is.  mely  követ- 
kezménveihen  amazoknál  még  sokkal  fontos;'M)nak  Uiz(»nynlt. 
Az  iVzowi  és  Kaspi  teng(M-(^k  között  egy  harezias  köztársa- 
sáaot  létesített,   mely   rövid  idő  alatt  rémévé  vált  a  szomszéd 
id(^U'en    országoknak,    melyeknek    lakosai    minden    pillanal- 
l)an   ral)lómódra  heesai^tak  orosz  területre.  Ezen  sajátságos 
határőrség   a  doni  kozákok  intézménye  és  szervezése  volt. 
A    kozákok    az    orosz    nyelvet    beszélték    s   a  keleti    (\uyház 
híveinek    vallották    magnkat.    külső   m(\gjelenésnkh(Mi.  vala- 
mint   areznkl)an    azonban     egészen    sajátságos     keverékét 
mntatták    Knrőpa  és  Ázsia    ethnographiájának.-)    KíUönhiMi 
nyngtalan.   harezias  nép  volt,  nn^ly  sohasem  (^légedék  nieg 
a  niagáéval  s  melv  l(\gfől)h  diesőségét  haivzias  kalandokban 
kereste    és   találtii  fel.   A  kozákok  —  a  Don  mellékiek  — 
mindíu-  hívei  maradtak  az  orosz  ezárnak,  ki  őket  nem  egy 
fontos  szaba<lalonnnal  és  kiváltsággal  látta  el.  Származásnkra 
nézve  a  doni  kozákok   némelyeik  állítása  sziM'int  orosz  szöke- 
vények   ntódai    valának    azon    időkl)ől.    midőn    a    részf(^je- 
<lelíMnségek  sznnteliMi   fori-ongásl)an  tartották  az  országot.') 
IVT  Iván  Kazánból  való'vi^szantazása  alkalmával  ntköz- 
btMi    azon    örvendetes    hírrel     lépetek    m(\a-,    hogy    távolléte 
alatt    neje   egv    íiörökössel.    l>imitrij  czárevitstsí^  boldogíhi 
őt  és    bii'odalinát.    A   ezár    örömében  lengrott  a  lováré)l  és 
isniételv(^  megölelte  a   hírnököt.  Trachanioteszt,  ama   híres, 
külföldön    járt     követnek     unokáját :     sógorát     líomanovits 
(iyOrgyöt   pedig  gyengé<l  izenetekkel   kiildi'   n('j(''liez;  mialatt 
maga  "^  WladimVrban    es    Sznszdálban   csak    azért    álla[)odott 
me<'-.   hoiiv   imn(M)élves  Te   Heuniok  alkalmával   hálát  adjon 
Istennek  ezen  iijabb  kegy('rt.^)  Kazán  elfoglalva.  Asztraelian 
meghódolva,   az   új   törvények   gyakorlatban,   melyek  Orosz- 
ország  erkölcsi    és   szellemi    fel vi ragozására   ezélozvak. 
J\'.  Ivánnak  minden  vágya  teljesülve  látszott  lenni  I  .Mo^/kva 


M  Karam^in.  Vn.  m). 

'')  k'araiiisin.  VII.  p.  300. 

^)  r'íryaiiott. 

*j  Karaiosin.  VII.  o45— 4Ö. 


és  vele  egész  Oroszország  örömben  úszott;  az  1052.  év  oly 
szeívm-sével  záródott.  milvíMit  a  lea'Ví'rmesebb  hazafiak 
sem  mertek  volna  m(\ii*  röviddel  elébb  j-eni('lni :  IV.  Jván 
dicsőségének  és  népszerűségének  <lélpontjában  állott:  össze- 
forrva látszott  vele  leinii  a  haza  boldogsága  és  m'])einek 
szerencséje.  Az  ünnepéi  vesséi>'ek.  niel  vekben  a  nemzet 
minden  ívtege  j-észtvett.  egymást  éi'ték.  ..Solia"  mondja 
egy  azoidcoi'ú  író  ..ennyi  pompát  és  vígságot  nem  lehete 
látni:  a  moszkvai  ezári  palota  fényben  ragyogott  nnnt  a 
]>oldoi>-  em1)erek.  kik  benne  laktak."  Kazán  végleges  be- 
kebelez(vs('jiek  eiidi'kére  alapítá  Jván  a  ílorowi  és  szpaszkói 
kapiik  közel('b(Mi  a  Sznzanya  tem])lomát  kilencz  kupolyával; 
mely  a  régi  orosz  fővái'osnak  l(^gjol>ban  megőrzött  góth 
é|>ülVtei  közé  tartozik  mai  napig.') 

Kazán  bukásának  t(M*niészetes  következménve  volt 
Asztraehán  véuleges  egvesítésí^  i)roszoJ'szá<z*ual.  melv  k('*t 
('•vvel  késől)b  csakugyan  bekövetkezett.')  Az  lö54.  nyár 
folvamában  Pronszki  Ovöi'gv  euv  váloi>"atott  haddal  iiszott 
alá  a  Wolua  hullámain,  melvivel  váratlanul  köi'ülzárolta 
a  terje(lelnies  ker(sk(Mlővárost.  melv  fekvésénél  foí>"va  a 
Wolga  deltájában  közvetítői  szei'epre  vala  hivatva  Ázsia  és 
Kni'ópa  közt.  Jemgurtsi.  az  utolsó  khán.  gváván  (^Ihagyta 
fővái'osát  a  veszedelem  pillanatában,  az  ellenség  kezében 
hagyván  családját  és  kincseit.  t]zen  körülmi'^ny  döntő 
befolyással  volt  a  város  sorsára.  Asztraehán  megnyitá  kapuit 
az  orosz  hadaknak:  nagyjai  hódolatra  ménének  Moszkvába. 
Jiol  sokan  közülök  kei*esztéiivekk('^  lett(^k  és  álland('>an  mea- 
telep(Ml('iiek.-M  Moszkvában  megiijultak  az  ünnepí'lyességek 
az  iijal)b  vívmány  hírére,  mely  új  ba.bérokat  fűzött  Jván 
liomloka  körül. 

Oj'oszország  hatalmi  növekcíh'^se  a  kettős  kazáni  és 
asztraeliáiii  kli;íiis;igok  végleges  elfoglalása  ('s  b(^kebel(vAso 
által,  fontos  változ/isokat  id('zett  elő  a  birodalom  viszonvában 

« 

a  iiyugat-eiii'ópai  hatalmasságok  és  állaniokh<jz.  <.)roszország* 
isjiK't  ('<xy  I('j)(»ssel  közelíMlett  a  iiyugati  pola-árosodáshoz 
és  nu'velőd<''sli('z.  A  neniz(»t  érezte  annak  szüks('i^('t.  hou'v 
]>olitikai  liatalmáiiak  fényt  ('-s  tart(')sságot  kölrsön<>zzön  a 
nviiaati  mí\('lís('i:iueohniiosításas  az  ipai'és  míivt'szet  hathatós 


*t  Karainsin.  Vll.    [».  ."JóO. 
'^)  Ueniiann.  III.  }..  IIÖ. 
'j  neruiunii,  in.  120. 
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pártíbpísa  által. M  M:ii*  1:)47-Ihmi  NriiictorszánluM  számos 
iiiiivész.  tudós,  krziiiívrs  és  ipai'os  költözött  Oroszországba: 
kiknek  száma  miiidiiikál)!)  iiöví^kedctt:  majd  orvosok,  .ayö.u-v- 
szcrrszck  és  s('l)rsz('k  JehMitkczrm'k :  tová»>^á  jo^^tudosok 
és  állaiiitudimiáiiyokkartb.üialkozök.  kik  a  ti idvá<»T()  orosz 
irjiisáu'ot  Ix'V^'zették  a  klasszikusok  ismcretéiK'.  a  latin  (Js 
oörö*>"  uvcIvIm'.  az  éiu'tészctlH'  s  (\i>Tél)  tudományokba  és 
fsmcretí'klx'.  melyek  (Hldii>-elé  Oroszországiján  majdnem 
egészen   ismoretlenek  valának  ") 

I\  .  Iván  uralk(Mlásának  ezen  mn'ezetes  időszakába  esik 
Oroszország  első  érintkezése^  Angliával,  mely  ez  idö  szerint 
ugvan  még  nem  volt  az  első  tengeri  hatalom  Knrói^álKUL 
de"^  mindé!!  jel  ai'i'a  látszott  mutatni,  miszerint  rövid  idö 
alatt  oda  fog  fejlöilni.  Az  lőf);;.  tavaszán  három  ami'ol  hajé 
jel(Mit  nieii'  az  ('jszaki  Jeges  Uceánhan,  mely  tengeri  iitoii 
akai'ta  Khinát  elérni.')  A  liaj<'>k  [.araiiesiiokai  llugh  Wil- 
!,.uulihv  ('s  ('ham-eliei*  valának.  A  három  liaj<'>  ei'ös  viliai- 
által  eívalas/tat(''k  (\uyniáslöl  s  nem  tudott  töl»l»é  egyesülni: 
kettő  közölök  a  lapp  pailokoii  fekvő  arzinai  révben  ment 
tönkre,  hol  llngh  Willoiiglihy  egész  kíséretével  együtt 
nn^u-faa-yott:  1004.  tel  íolyamáii  halászok  találák  meg  egy 
km7vhV>'haii.  iiapl<'>Ja  Mi'tt  ölve  halva.  Chaneellei*  kapitánv 
a  harmadik  hajiAal  szerencsésen  eljutott  a  KelK'i-  tengerl)e. 
hol  szeiil  .Miklós  kolostora  állott  s  hol  későhh  Aivhangelszk 
vái*(»sa  épült.  Csak  itt  tudta  meg  ( 'haiieellei\  liog\  a  vendég- 
teleii  partok  az  (U'nsz  l>ii-odalomlioz  ta!-toziiak:  egyúttal 
pedig  kijelenté,  hogy  az  angol  kii"ályt('>l  egy  levele  van  az 
orosz  ezái'  s/ámái'a. 

.Alidon  l\'.  Ivaii  az  esetről  értesült,  nagy  előz('ken\- 
séo'u'el  liív.-i  meg  az  angol  t(^nger<'szt  Moszkváha.  mit 
Ohaneeller  készséggel  fogadott.  Az  (Akönyvek  szerint  az 
angolok  meg  valának  lep(4ve  azon  pompa  és  fejedelmi 
méltóság  által,  melyet  az  orosz  fővái'(>shan  tapasztaltak.') 
(Iiaiiceller  ezen  alkalommal  \1.  Kdwai'il  a!ig(»l  kii'idyiiak 
következő  leveh't  nyujtá  át  a    czái'uak : 

„\l.  Kdwanl  angol  király,  nektek  ti  kii'ályok.  feje- 
delmiek,   uralkodók  és  a   föld   lnVái    minden    országoklmn  a 
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nap  alatt:  lu-két.  nvnuahnat  és  dicsőséget  kíván  orszáirai- 
tokhan  '  A  mindeidiató  Isten  az  emlxM-nek  egv  a  harátsáu'ra 
k(ész  szíví^t  adománvozott.  liouv  feleharátjaival  jót  tí^uven 
s  kíváltké])en  az  idegem^kkel.  kik.  távol  hazájukti)!.  ezen 
jótéteményre  legiidcá))!)  rá  vannak  szoi'ulva.  Igy  gondol- 
kozának  őseitek,  kik  mimlíí>-  vendégszeretők,  niindíu'  nrájasak 
valának  a  jöví^vények  iránt,  kiket  védelmükhe  íbgadának. 
.Minden  emhei'iiek  iaéiivi^  van  a  vendé<>-szei'etetre.  de  le«r- 
inkái)!)  a  kereskedőnek,  ki  teiigerek(Mi  és  sivatagokon  halad 
k(M'(\sztiil.  hogy  a  távol  vidékeket  megisuKM'tesse  liazájának 
áldásos  gyümölcseivel,  s  viszont  gazdagítsa  magát  ainazoké- 
val.  Mert  az  l  J'  adománvait  az  egé^sz  földön  elhinti''.  lio<»"v 
i[  n('[)ek  egymás  szükségeit  megismerjék  s  egyjnáshoz 
hai'átságos  viszonyba  lépJ(Mi(*k.  Ezen  szándéktól  áthatva 
nehánvan  alattval(')iiik  közül  messze  t(Mia'eri  i'iti'a  határozták 
maiinkat,  iiiii'e  m'^zve  heleeu'vezi'sünket  k('i*t(''k  (''s  meu'uverték. 
Kérelmüket  teljesíts  (Mi  az  énlemes  Himh  W'illoimhh v-nek 
és  tái'sainak.  lii'i  sz(>lgáiiiknak  in<\geng(M|tük.  hogy  még 
vddiu'eh'  ismeretlen  orsz;iu()ki)a  iitazliassanak.  hoa*v  azok 
lakosaival  cserekereskedi'st  kezdeménvezhessenek.  liou'v  nu'u- 
szei-ezz(''k  azt.  mire  nekünk  szükséu-ünk  van  s  adjanak 
al)l)(')l.  iiiihen  mi  bővelke(|iink.  niii]dk(''t  íV'l  lia>znára  és 
haráts;ig:'mak  niegerősít('S(''i'e.  S  ez  oklM')l  k(''i*ünk  heiun^teket, 
ti  királvok.  tejeilelmek.  ii!'alko(|i')k.  enu'cdji'tek  meu'  endített 
hívíMukm^k.  hogy  országaitokon  szahadon  ('»s  l)ántatlanid 
keresztülvoiiulliassaiia,k.  mert  ők  f>eleeL>vezéstek  nélkül 
senuiiih(7.  sem  founak  nviílni.  Ne  feledkezzetek  meu"  az 
cndíerharáti  szeretetről :  seuítsétek  őket  nau'vlelküiMi.  ha 
szüksí'ghe  jönm'nek  s  fogadjátok'  el  tőlíik  kegyesen  azt. 
mit  nektek  liál;ih<'>l  nyújtani  fognak.  IJáiiJatok  velük  éigy. 
a  mint  jV>jiak  látjátok  s  a  mint  kívánj'átok.  hogy  szolgái- 
tokkal i«legeii  jöldöii  halljanak.  Mi  pediu'  esküszünk  a 
miiideiiliat('>  jsteni'e.  a  mindenek  ui*ái*a  KglH'ii.  földön  és  a 
vizeken,  eskíiszíink  ('letünkri^  és  hirodahmmk  boldogságára, 
hogy  li;iláh(')l  azon  szer(4etéi't.  melyben  alattval()inkat  rész(^- 
sítiMii  foujátok.  mindi^uvikí^t  közíih^tek.  ki  köi-ünkbe  jövend, 
i'okonnak  ('s  bai'átnak  íögjidv  tekinteni  s  a  szei'int  fogadni. 
Kzek  ut/ui  esedezünk  hsteniiez.  a  mindíMiek  fenntartójához, 
hoa'v  ajándékozzon  niea'  benneteket  liosszn  élettel  a  földön 
•s  örökké  tart('>  b()ldoiisáuaal  a  más  viláuon.  Ii'tuk  fővái'osunk- 
baii,     Londonban    az    löö3.    évben,    uralkodásunk    hete(hk 
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osztondeirlMMi.''  Az  órddccs  h'vi'IM  aiiLi'ol  ('s  latin  iiv(^Iv(mi 
volt  íVVíM  s  íiltalíiiiosaii  vala  iiiti'zvc  iiiiiKlazon  iii*alk(H|('>khoz. 
kiknek  orszá^uain  \\'illon«^lil>\  és  társai  kíM'csztül  utazni 
száiHÍi'koztak. 

Iván  k(\üT('s(Mi  fogadta  az  aní^'oh^kat.  kiket  ,i»"azdaí;"on 
ino<i'V(*ud('ü"elt  az  aranv  palotában.  Azután  megkezdődtek  az 
alkudozások,  melyek  Anglia  ('s  Oroszország'  közt  az  első 
kereske(|elnii  (")sszekr)ttet(''sre  \'ezettek.  I\  .  l\;in  eíZ'V  hosszaidé 
lev(''n)en  válaszolt  \  I.  Kdwardnak.  melyben  leg;j(>M)  szándé- 
kál'<'>l  líiztosítá  s  a  kereskiMlelmi  összek<"»ttet('st  a  két  biro- 
dalom k<'»zt  fenntartani  kívánja.  Londonban  naitv  örönnnel 
loü'adtjik  r  hírt.  mindenütt  <  h'oszorszáur(')l.  mint  e<>"v  iijabban 
felfíMJr^zett  (n'száüi'ol  beszi'ltek  s  azonnal  alakult  e<i*v  kere^- 
kiMJcJmi  társasai:',  mely  üzleti  összeköttet(''sl>e  lépett  Orosz- 
(írs/íiiii^aL  ' )  Időközben  \  I.  Ivlward  meniiah  s  nőv('re  .M;iria 
kr»vett<'  őt  az  anu'ol  tr<')non.  Az  lőőő-ik  ('vben  dianeeller 
niíisodszoi'  is  mei^jelent  Alo.szk\;iban  a  kere>ke<lelnii  t;ir.sulat 
k('*|>viselőinek  :  (íi'ey  (''s  Killinuwoi'th  társa s,-'m;d>an.  kiknek 
feladata  volt.  írásbeli  nK\i:álla|»od;isí  It-írsítriij  a  k(''t  orszáu' 
kr>lcs()nr)s  keresk(Ml('lni('re  n('*zve.  mi  esakuuyan  hHi'e  is 
jött.  s  az  aniiolok  eiiy  messzemenő  keii'velemle\  (dlel  tértek 
vissza   hazájukba,   melylyel   őket   l\'.    Iván   rllátta.-"') 

A  k<'>vetkező  löői).  (Abcn  ( 'hanr<'lh'i'n'l  utazott  Anu'liába 
IV.  Iván  kTívete.  a  wolou'dai  sz<'ii*niazásii  N  epe  ja  .l('>zsef. 
eii'V.  bár  nem  előkelő,  de  íizleti  tekintetben  kiíő'i'ástalau 
íV'ríii'i.  Azonban  a  n(\izy.  íiridNka!  megrakott  hajó  a  sk<')t 
[tartókon  t(")rést  szeUNrdctt.  maua  az  eddiu"  szerenesés 
dianeelhi*  is  a  tenu'erbe  fnlladt.  \('le  eiivütt  elvesztek  a 
lieeses  ári'lk  is.  Nepeja  ellenben  sZ('renes('sen  ni(\íi'nienekíllt 
s  l.ond(>nban  fiiiy  az  u<l\ar.  mint  a  kereske<lő\  ilái:'  r('sz(''rő[ 
naii'v  előz(''ken\ s(''LiL»('l  ('^s  kitíiníetí'sekkel  ínuadtatott.  Kz  \(>lt 
az  i'lső  ('rintkez(''s  Anglia  ('s  ( h'oszorszíi.u'  k(")Zt.  mely  beiisőst'i;' 
tekintet(''beii  senuni  kívánni  val<'>t  sem  hau'vott  hátra  s 
UH'lvet   az   id.ő   ni(''U'   ink/díb   meu'erősített.' ) 

Kazán  és  Asztraelnin  \('iiieo'es  bekebelozéso  az  orosz 
birodalomba  m^ni  maradhatott  befolyás  Uí-lkül  a  közel  Krim 
vagy    Tauriára    sem,    uielynek    ái'Jiy<'k-khánjai    uiost    már 
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csak  a  török  szultán  kegyei))ől  tengették  dicstelen  ural- 
mukat. Itt  jött  Oroszország'  legelőször  összeütközésbe  Török- 
ország érdekeivel:  uiindkettő  vágyott  a  fekvése  által  is 
fontos  íélsziget  birtoka  után.  Szulejmán.  a  pom[)át  kedvelő 
hatalmas  szultán,  kitől  e  pillanatban  líurópa  remegett,  nem 
szerette  Ivánt,  ki  viszont  tartott  a  hatalmas  szomszédtól, 
de  kivel  épen  azért  nu'nden  összeütközést  a  leggon(losabl)an 
került.  Ámbár  ismeretes  volt.  Iiogv  a  törökök  a  noa'áji 
tatárokat  felkelésre  l)uzdították  Oroszország  ellen.  Szulej- 
mán mégis  a  török  ]»olitikának  megfelelőleg  barátságos 
levelet  intézett  Iváidioz.  mely  aranybetűkkel  volt  írva.  s 
melvben  Ivánt   holdoa  rzdrnak  és  6c5/c<?  iiralkodonak  nevezi 

t--  •- 

8  a  régi  szeretetre  enjlékezteti.  mely  a]);iik  között  fenníillott. 
Egyúttal  ]\[ustafa  Tselebi.  a  szultán  követe,  gazdag  aján- 
<lokaí  nvuitott  át  lu'ától  az  orosz  ezárnak.M  Ea'velőre  méi>- 
nem  k(^rült  háboriira  a  doloe* :  Sznlejmánnak  naí>'vobl)  tervei 
valának.  figyelme  nem  éjszakra,  hanem  Európa  nyugati 
országaira  volt  irányozva. 

IV.  Iván  nem  vette  le  szemét  Lithvániáról.  ezen  sokáig 
hau'vománvos  ellenségéről  Oroszorszáa'nak.  s  el  vala  haíá- 
i'ozva  amiak  mea'senunisítésével  tulajdon  hatalmát  m'h'élni. 
Leímvelország  s  Eithvánia  i'éu'óta  láno-okban  állott,  melveket 
a  pártszenvedély,  a  politikai  versengés  és  féltékenykedés 
u'vujtott  vala  s  melvnek  v(\szes  következménvei  nem  marad- 
haltak  el.  Azonban  mielőtt  az  ellenséges  szomszéddal  komoly 
liarczba  kev(M'edett  volna,  a  könnyebb,  mert  )jolitikai  tekin- 
tetben még  ziláltabb  Livonia  ellen  fordítá  fegyvereit,  hol 
az  öregedő  iK'niet  lovagság  mindinkább  elveszte  a  talajt 
lábai  al<)l.  Mi(')ta  a  híres  Plettenl)erg  lő02-l)en  döntő  a'vő- 
zelmet  aratott  az  oroszok  felett,  ötven  év  múlt  el:  ezen 
hosszú  idő  alatt  aránylag  béke  uralkodott  Livonia  (\s  Orosz- 
ország közt.')  az  ellenségeskedések  nem  fajultak  háboriivá 
s  mMJdnem  kizái'őlauosan  határvillona'ásra  szorítkoztak, 
komolvabb  jelleu'  és  következménvek  nélkül. 

Livonia  r('gi  idők  óta  ú.  n.  alapítványi  kerületekre 
oszlott,  melvek  élén  a  nao-vmester  által  kinevezett  helytartók 
vauy  mesterek  állottak,  kik  a  közös  országgyűléseken 
szánjoltak  be  sáfárkodásukról.  A  legtöbb  befolyással  liirtak 
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íi  livoiiiíii  ons/,ág<j^yülés(Mi  a  rigai  ('i'sek,  a  dorpati.  őzcii  és 
rováli,  ví'ú'ro  a  kiirlandi  ])üsi)()kök.  azonkivíil  a  falkoiiaiii 
és  |>a(lis/,i  apátok.  Kzek  k('|)('Zt('k  a  koriiiáiiyt  és  törvény- 
hozás l'elsó  rendjét.  Alattuk  állott  mini  második  rend :  a 
nagymostor  lova.iz:iaival,  kik  hozzászólási  és  szavazati  jogo-aj 
Itirtak:  a  harmadik  In^lyot  a  livoniai  noniosség,  az  utolsót 
píMJjn-  líiiia.  Iicval.  Horpat.  PcM-nau.  \arva,  Feilin  s  még 
nchíiiiy  más  város  ké'pvisclöi  foglalták  elJ)  A  rigai  érsek 
('s  a  naiivnicsíer  majvlnem  korlátlan  hefolvást  ü'vakoi'olíak 
az  oi'száa'iZ'vüh'sf^kíMi.  kozíikhe  \-o|t  let('\(^  az  í^ii'vházi  (*s 
politikai  valamint  a  íeüvvei'es  halalnm.  mclvlvel  nem  ritkán 
könvörteleniil  visszaé'lt(^k  s  í"nk(*p  az  orosz  ei»vliázat  és 
annak   híxcit   köxcíkezetesen   íildözték. 

J.ix'onia  a  ri'u'ihh  (\<:'vezmény(^k  ('rteliiK'lM'n.  melyek 
im'a'  mindíii'  joi>'érv('n vesék  val.'inaiv'.  -i<)  i'Arv  himdalmi 
talh'rt  tartoz(>tt  ad('>  fejéi  mii  a/  orosz  kim-stárha  Itclizctni  : 
azonfelíil  a  dorpati  alapíí\';inyi  kerület  krd<'>n  ('Vcidviní 
egyezer  magyar  (ni-jinot.  Azonhan  e/eii  (K^s/e^ek  az  nt(>ls('> 
idóhen  nemcsak  rendetleiiíil  íolvíak  he.  hanem  nt('>M> 
eü('szen  elmaradtak,  s  mintlioüv  Iván  töhhszöri  íiuvehnezte- 
tései  eredni(vnvtelenek  maradtak,  a/  IT)')?.  ii(>vend>er  lia\álian 
mea'töi'tí'mt  a  forniaszen'í  liadíi/enet.  Seikli  Ali  xc/i'-rlete 
alatt  az  ir)r)S.  elej(Mi  40  ezer  oi'os/  nyomult  he  Li\<>niáha 
s  kegyetlen  pusztításai  által  r(''iiiídethe  ejt<'  a  dorpati  i's 
narwai  keia'detek  lakoss/mát.')  De  Seikli  Ali  nem  V(dt 
íelhatalmazN'a  nagyohl)  hadmíveletekhe  hoes;ijtko/ni  s  nem- 
sokára zsákniíinvnval  mearako(lva  P>ko\vhan  állapodott 
meg.  urának.  Ivánnak  tnwihhi  param-sait  1m'\  ;irand<'>.  Innen 
intézte  a  tatár  s/ármazásii  orosz  hadvezi-r  felsz<'>lít;isát  a 
i'io-al  érsekhez.  lioa"V  a  tovíihhi  V('reiii>z('s  elkenilésére  \aló 
tekintethói  si(\ssen  liíitrahAó  tartozásait  a  ezái'i  kim-stái'ha 
mieh'hh  heíízetni. 

Azon))aii  a  lovagok  ('s  vez»*reik  kik  X(MiM'tországhól 
seuV'lvt  remidíek.  mitsíun  akartak  tudni  a  hátrah-kos  ad<'> 
nu'i>'íizet('S(M'ól  s  továljh  íolvtattíik  fei»'vverkezéseik(^t.  lv;'ni 
most  szenH''lvesen  állott  rlrn:  az  oi'osz  hadseregnek,  nielv 
iH.'jnsokára  Narwa  íalai  alatt  ütött  táhort.  melv  alkalommal 
a    lU'pes    kereske(|óv:íros    a    láiiiz-ok    martal('káv;í    lett.'^)  A 
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2)  nr-nimnn.  líl.  )..  !.'■>;"). 
^3  ncniiimn.  ]\\.  \>    ]')!. 
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polgárok,    kikre   az    ostrom    súlyos   terlieket    rovott    s  kik 
kezdek  átlátni,  hogy  a  lovagok  nem  képesek  liosszü  idóre 
az  orosz  fegvverekkel  daezolni,  titkos  alkudozásokba  léptek 
az    oroszokkal.    A    védelem    ennek    daezára    a   kimerülésig 
továhh  folvt.  míg  végre  Narwa    megnyitá    kajjúit  Ivánnak 
s  ezzel    a    livoniai    háborúnak    s   jó  részben    a    lovagrend 
ui'almának    is    vége    volt.    A    1)éke    nu^gkötése    czéljából 
FürstenV)erg   Tivadar    lovag  jelent    meg  Moszkvá))an :    de 
mert  a.   hátrah'kos    adó   ru'dkül   jött,    a    czári   kormány  az 
alkudozásokat  (^lóre  czéltalannak  jelenté  ki :  s  Iván  a  követ- 
kező   izenetet    küldé    Adasew    által  a    livoniai    követnek: 
..Minthogy  szószegókkel   állok    szemben,    nem    marad  más 
íiátra.  nnnt  fegyverrel  érvényt  szerezni  jogomnak.  Xarwát 
elfoghiltam  s  hadi    szerencsémet    ki    fogom    zsákmányolni. 
\h^  miv(^l  a  v('rengz(*snek  ellensége  vagyok.  az(Tt  egy  fel- 
ti'tel  mellett   haila/idó    vagyok  az    engedékenységre.  Jelen- 
jenek   meg    személyesen  '  elótUMu  a    nagymester,    a    rigai 
V'rsídc  és  a  dor|)ati  j.üspök   s  boruljanak  lábaim  elé  kegye- 
IruKM't  esdve:  azutár.   egész    l.ivonia  nevében    adóíizetésre 
kötí^lezvén     maunkat.    íg('rj('mek    engedelmességet    minden 
időkre:   úav.    mik(hd    azt  a  kazáni    és  asztracháni  és  más 
hatalmas  nValkodók  tevék:  elh^nkezó  csethen  Livoniát  erö- 
liatalonmial  elfoglalandom  s  liirodalmamhoz  csatolandom."  M 
.Minthogy  a"b('kealkudozások  eredményre  nem  vezettek, 
lőős.   tavaszszal  a  háboi'ú    ismét    megindult.    Trojekurow 
herczeg    és    Adasew    Danilo    Neuscldosz    várát    szállották 
nieo-.  melv  ni^hánv  In^ti  vitéz  védelem  után   megnyitá  kupúit 
a   (-zári   hadaknak.    Kzen   (TÓsS('get  rövid  idó  múlva  Adeseh 
('s    Neuhaus    átadása    követte.    Ezalatt    Sujszkij    Péter   és 
Kurb>kij   Andívj  más  oldalról  nyomultak  be   livoniai  terü- 
letre.  fiíZT.    hoa'y    az    egész    ország  el  vala  árasztva  orosz 
siM'í^avkrol.  Texk'üll  lovag  az  érsek  és  a  nagymester  nevében 
na-v  eszélvesséo-oel  és^ljátorsággal.  de  kev('s  szerencsével 
folytatta  ha'zájáiuik  védi^mét  melynek  törtémdnn^ben  hervad- 
hatatlan  babérokat  szerzett  magának. 

Li^o-iiaa-vobb  ellentállást  Dorpat  fejtette  ki.  hol  a  pol- 
a'ársáu-  a  lovaaokkal  vers(Miyzett  vitézség  és  kitartás  dolgá))an. 
A  püspök  kezdetben  siMunVit  sem  akart  tudni  az  átadásról^ 


MKaramsin.  Vlí.  pag.  4ln,  és  Jegy/et  289. 
2)  Karamsin,  VU.  p.  420-421. 
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ós  l)ókc^alku(l()zás()król :   mío-  Sujszkij   Pi'tor  iiiiiid  crősel^hoii 
és  k(Mii(Miy('V)l)oii  ostroiiKílta  a   várost,   mely  iiiiiiiár  (*sak  a 
logiiagYobl)    erőiiiegíeszítéssel    tudta    folytatni    a    v(m halmot. 
..Készek  vagyunk  moglialni."  mondának  a  ])olpiri)k.  ..k('sz(»k 
a   legvégső  vi'delcnn't^    míg   i'^xy  tálat  látunk  az  asztalon   s 
v^y  kanalat  tai'tiudc  kezünkljen  :   makacsságunk  <lícs(4'etr(^- 
méltó    bátorság  és    nem    meggondolatlan    vakmei'őség.    De 
nn*ndez(^k  daczára  tanáesos-e  a  ezár  ajánlatát  visszautasítani, 
Jiolott  tíMiyleg  m'ncs  erőnk  a   védehnet  tová)>l)  folytatni  V" ') 
Ilvcn   köríilmí'uvek  között   Horoat  símu  tarthatta  mau'át 
tovább  s  az  átadás  a  következő  feltételek  melh^tt  (*sakuíi-van 
létrejött:  .,1.  A  ezái*  a  püspöknek  engedi  át  Falkenau  kolostort 
a  hozzát  artozó  falvakkal  ea'vütt.  valamint  e^v  liázat  és  kertet 
l>orpatl»an.    2.  A   |)íis[)ök    bíráskodása    és  ill('t('k(*ss('*g('    alá 
tartoznak  jövől)en  is  a  katiiolikus   papok,    a  templomok  ('s 
alapítványok.    ;>.    Azon    m^nn^sek,    kik    oi'osz    alattval(')kká 
akarnak   lenni,   vái'aik  (\s  mindíMinemíí   jószái>*aik  zavartalan 
birtokában    maradnak.    4.    A    német  zsoldosok    fegvverciket 
megtartván,    tidajdonaikkal    együtt    szal>adon    elvonulnak   a 
városból.    ,').   Tizenkét    nap    lefolyása  alatt    mindni    dorpati 
lakosnak  szaba<lságában   áll.  oda  költözni,  liová  neki  tetszik. 
(i.  Az  ágostai   liit\allás  tov;íl>bra  is  ura}ko<l(')   mara<l   minden 
változás    m'lkíil.     7.    A    n<M]iet    \árosi    tanács    továb'u'a     is 
megtartja    közigazgatási    hatáskörét,    a    n('lkül.    hogy    akái' 
jogaiban,    akár  pedig   jöN'edi^fmeiben    kárt  szenvedne,   s.   A 
keresked('>k      vánunent(\s(Mi      kereskcMJhetnek      i'igy     Xémet- 
orszi'igga!   mint  Oi'(iszorsz;iggal.   í>.    |)<>rpatb('.|  ('-s  keriilet('l)ől 
senkisíMu    k('iiysz(M'íthető    a     moszkvai     tartom/uiyokba     át- 
költözni.   10.   Kinek    ke<|\-e  vaii   más  országba   költözködni, 
ezt  akadálvtalanul   t^'lieti   s  liirtokát  eladhatja    vaiiv   maiiával 
viheti.     11.    A   polgárok    í'el    vannak     mentve   .i    hadiszolgálat 
al()l.    12.    Mindennenn'i   bünüüvi.   wwix  íelséusértési  esetek  is 
—  crimen  la(\síie  .Alajestatis  —  a  vár(>si  tanács  hatáskör/^hez 
tartoznak.    [:\.   Az  fij  polgárok  a   taHoz/)  hííségesküí  a  czár 
iránt,  a  tárnics  előtt  t<'szik   le."-) 

Az  eszélyes  Sujszkij  ezen  feltételekel  minden  \;iltozás 
JuMkül  elfogadta,  s  ekképíMi  a  czárnak  nemcsak  Doi'pat, 
hanem  egész  Kivonia  es  Kurland  lártok/it  biztosította,  horpat 
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p(»ldáját  követte  tö))f)  város  és  kei'ület  s  az  lőf)!).  év  azzal 
záródott,  hogy  az  orosz  bir(jdalom  egy  szé])  és  fontos 
tartománynyal  gyarai)odott.  A  feltételek))ől.  melyeket  az 
orosz  ha<l vezérek  a  czár  nevében  a  meghódolt  városoknak 
és  kerületeknek  (Miuedélveztek.  kitűnik,  miszerint  1\'.  Iván 
uralkodásíinak  ezen  nevezetes  szakaszában  ép  oly  ember- 
séges mint  eszélyes  módon  járt  (4  a  legyőzöttekkel  szemben. 
Jellemző,  hoixv  fiivonia  érdekél)en  nemcsak  a  császár,  lianem 
a  lenirvel.  svéd  és  dán  királvok  is  mérlegbe  v(^tett('k 
liefol vasukat.  áml>áj*  Inikását  feltai'tóztatni  nem  valának 
képesek.  S  juidőn  végre  minden  hasztalannak  bizonyult, 
midőn  a  még  az  oroszoktól  meg  nem  szállott  részek  védelme 
és  meii'tartása  is  kétessí'  vált.  midőn  az  egvkor  olv  hatalmas 
íea'vverlovagok  mindinkálil)  t(4ietetlenné  váltak  szeml)en  a 
hódító  és  pusztító  orosz  hadakkal,  az  utolsó  nagymester, 
Kettler  Gotthard.  a  sz(M-encsétlen  országot  felajánlá  a  lengyel 
kii'álvnak  és  lithván  nagvfejedelemnek.  ki  őt  elismerése 
fej('^l)en  Lithvánia  öi'ökös  vazallherczegének  lU'vezte  ki  : 
csakhogy  hei-czegségéhez  Kurland  és  Szemgallen  tarto- 
mán vokon  kívül  aliu'  tartozott  egvéb.M  (ívörgv  hei-czeg 
halála  után  leim'velek.  svédek  és  oroszok  harczoltak  egv- 
mással  ea'v  orszái>*  birtokái'^rt.  melv  a  sok  hál)orii  és  ousztí- 
tások  következté))en  alia'  volt  egv('4)  eu'v  termékenv.  de 
lakosaitól  uK^o-fosztott  sivatagnál. 

A  hosszii  ('S  vén^s  livoniai  háborfmak  egyik  érdek(^s 
és  kimagasló  ejHzódját  a  híres  Marién burg  ostroma  és 
megvétele  képezi.  AIari(Miburg.  az  oroszoknál  Alüst.  egyike 
vala  a  l(\gszebb  livoniai  város(>knak.  egy  tó  közet)én  sziget- 
szei'ü  fekv(\ssel.  nváron  támadás  czéliál)ól  meaközelíthetet- 
lennek  tartatott.  A  tt'l  ))eálltával  azonl>an  ezen  akadíilv 
megszűnt  s  az  oroszok  nehéz  ágyúkat  szállítanak  a  falak 
alá.  mely(4J)ől  éjjel-nappal  lövetek  a  város.')  A  tüzérség 
parancsnoka  Alorozow  volt.  ki  már  a  kazáni  liáb(n*iiban 
<'lőnyösen  kitűntette  magát.  \'égre  a  német  zsoldosok  zfigo- 
lódni  kezdenek  a  várban  s  miután  Sil)ui'g  nevű  parancsnok 
a  l)örtönl)e  került.  Marienburu'  mei>"nvitá  kapiiit  az  oi'oszok- 
nak.   Kurbszkij  ői'séget  hagyván  vissza,  főliadával  Pskowlui 


M  Karamsin,  VH.  \k    121. 

2)  Karam.sin.  VU.  |..  422—428. 


M  Simon.  Russisclies  Lel>en,  pag.  98—90. 
*j  Karamsin.  VU    [k  441. 
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iinlult  visszn.  Iiol  a  cziir  ('lismci-r)  szciMMicsekíváiiatín  ('s  c^y 
iiMü'V  araiiy-rrcni   várakoztak   rcá.'i 

Livoiiia  iiauv  ivsz(^  az  oroszok  kczi^ÍMMi  volt:  svi'd. 
(Ián  ('s  l(Mií»'V('l  követek  euvinást  váltották  lel  M(>szkvál»aM. 
kik  nemcsak  Livonia  énIekéixMi  Jártak  közlie.  Iiaiieiii  a 
niaiiiik  r('szére  is  politikai  <'s  kereskeilelnii  kíváltsá.u'ok 
érdekí'lMMi  fáradoztak  az  orosz  fővárosban.  Iván  hatalmának. 
dicsős(''ü(Mi('k  és  né|)sz(M'nsrüén('k  tetőpontján  állott:  méltá- 
Jivossáü'a  és  következetesséii'e  politikai  kí'rdi^sekUen  mé<»" 
(^llenséii-einek  tiszteletét  is  kivívta  mauának.  nn'.u'  szigorú 
iii'azsái>'sz(M*etet(^  eml>ei'l>aráti  fenkölt  a'oiidolkozása  bámulatra 
i'agadták  m^píMt,  kik  lienne  látták  megtestesülve  az  ural- 
kodik   ercMi  veket. 

Tiz(Mdiái*o!n  évennílt.  mi(')ta  ir)47-lMMi.  a  nagy  moszkvai 
tuzv('sz  alkalmával.  I\'.  Iván  mint  vahuli.  atyailag  gondol- 
koz(')  nralkod(')  nnitatta  l>e  magát  m'piMiek  ('s  a  világnak. 
AztUa  l)oIdog  családi  ('letet  élt  s  halhatatlan  halx'rok  fíiz("Mltek 
homloka  k()rnl.  Anasztázia,  a  sz('|)S('ghen  ('s  er('nyekhen 
j'agyogV)  ezárn(">.  a  tr(')n(")r(')k<)s  Ihmitrijen  kívíil  ni(\u'  egy 
liúval.  Tivadarral  vauv  Fedorral  s  eiiv  leávnval.  Kudoxiával 
—  a  harmadikkal  —  ajándékozá  meg  férjét.  Kazán.  Astraehán 
('s  |j\«>iiia  diesfénynyel  (■>ve(lz('k  a  czárt  .  .  .  Ivz  volt  életének 
lei^holdoiiahl)  ('s  h^oszehh  tizenhárom  ('ve  ...  he  a  holdog- 
sáu".  a  dics(")S('n-  állhatatlan  vendégek  az  end>erek  társa- 
sáuiihan  s  hirtelen  ellehhennek.  Iiouvha  azokat  er('nveink 
által  iiiaradand(')an  lehilincselni  nem  tndjuk  .  .  .  Az  löiiO. 
derekán  Anasztázia  sédvos  k(')rha  esett,  melvet  az  ijedség 
ni(*ginkái>h  fokozni  segített.")  A  KremllMMi  nagy  vihar 
alkalmával  tíiz  íitíHt  ki.  nn'ly  íiszkeit  a  ezárn(")  lakrészedie 
sz<')rta.  Iván  \\r}v\  a  szomszí'd  Kolomeiiszkoje  nevii  fahihan 
helvezé  hi/tonsái»']ía.  maua  pedia'  visszasietett  ^Moszkváha. 
hol  vahVságos  halálnn.'gvetíVssel  s  ('létének  ('s  egészs(''gének 
koezk.iztatásával  segített  az  elenn'k  nieuíV'kezésén('l.  A  tiiz 
t()hhsz(n'  megiijidt  s  f()léi't  egy  íitköz(^t  áldozataival:  k()Zel 
k('tezer  vnlt  azok  s/áma.  kik  a  lángokl»an  elví^sztok.  a  meg- 
hí'nnltakat  ide  nem  számítva.  Az  izgatottság  (Vs  rénn'ilot 
általános  volt :  hatása  al(')l  a  hetea  ezáriK")  sem  vonhatta  ki 
maaát.    kinek     állapota    ennek    kíivetkeztéheu     mindinkáhh 


^)  k'aramsin.  Vlf.  p.  441. 
^)  KaiMinsin,  Vil.  \k  4  4o. 


siílyosbodott.  Az  orvosi  tndomány  ('s  niinden  emberi  iK^Icseség 
el('gt(^Ien  volt  s  Anasztázia  loOO.  augusztus  7-(mi  elk(3ltöz(3tt 
az  él(')k  sorálml.M  l\'.  Iván  k('tséghe(Jt(")  fájdalommal  kísérte 
az  (■)r(")k  nyngalom  helyére  azon  n(")t.  ki  ínfűének  uiiuden 
kiváltságai  nn^llett  oly  nagy  mértékben  i'endelkozott  a  keresz- 
tényi erények  felett:  ki  férje  oldala  uiellett  annak  vahidi 
nemt(")Je  volt.  tiszta  és  fíMdxölt  lelk('nek  dicsfényével  vévé 
köríil  a  tr(')nt.  mely  (">  eh'itte  ('s  (">  utánna  oly  gyászos,  (jly 
rettenetes  sötéttí'  h'in  ....  Xí^ncsak  a  czár  és  Moszkva, 
hanem  (\a'ész  Oroszország  siratta  a  szeretett  ezáru/it.  Mid(jn 
tetemeit  a  wosziu'sszenszki-i  apáczakolostorlia  szállíták.  a 
n(''])  beláthatatlan  t()niegekb(Mi  állotta  el  az  utat  s  Jajveszí'- 
kelve  vette  k()rül  az  uralkíjdóin'i  kopors(jját.  J.egtö])bet  vesz- 
t(4tek  az  (')zvegyek  és  árvák,  az  ínségesek  és  szorongatottak, 
kiknek  Anasztázia  valódi  anvja  volt.  S  muUm  az  ilveu 
alkalonnnal  szokásos  alamizsna-kiosztási-a  keríilt  a  sor.  a 
szegények  gyászukra  val(')  tekint(4b(">l  visszautasíták.  ezzel 
is  tanfiságot  tevi'U  mélyen  érzett  fáJdalmuknM.  Iván  egész 
l('iiy('bíMi  megrendrdve  kíjvette  neje  kopors(\ját.  íivéi'eit(")l 
('s  más  rokonait(')l  támogatva,  vigasztalhatatlan  fáJdalomt(')l 
gy()t()rve.  Kgyedíil  a  metropolitának  volt  bátorsága  (")t  a 
k(M-eszténvi  un^aadásra  emh'kcvietui  ....  oedi^'  uiéu'  uein 
sejt('  síMikisem.  Iiogv  mit  vesztett  Oroszoi'szág  Anasz- 
táziában.-) 

Anasztázia  halálával  V('gz("»dik  IV.  Iván  nralkodásának 
s  egyszíH'smind  Oroszországnak  l)oldog  iíKiszaka.-^)  Nejével 
Iván  elveszti'^  leikéinek  békéj('t  és  ei'énveit.  melvek  eddia'elé 
uralkodását  olv  ncn'ezetc^ssé  tevék.  Xeln'Z  feladat  volna, 
felkutatni  akarin.  vájjon  melvek  valának  az  indít()  okok. 
melyek  Ivánt  j(h'a  serkenték  a  imilt))an.  s  melyek  jöven- 
d(">ben  olv  rémessé  tev('d;  nralkcxlását ?  la'az.  ho^v  nem 
ritkán  a  legüdvös(^b))  int('zked('s(^k  kei'esztfd vitele  liaj()- 
t(>rést  szenved  az  m'alkod(')  hűtlen  k()rnvezetéiH^k  ármánvai 
folvtíin.  Oroszorszáu'ljan.  hol  a  ezár  akarata  feltétlen  háta- 
MMumá  nőtte  ki  magát,  nielvivel  seidcisem  mei-észkedék  ellen- 
kezni,  az  erőszak  és  önkény,  a  k(\gvetl(Miséggel  párosulva, 
i'íMuídetessé  tette  az  eu've(luraloni  avakoilatát.  1\\  Iván 
jellemében    a    daemoni    erők    nem    haltak   ki   erényes  neje 


K 


')  Karamsin.  VH.  p.  44a 

^)  Karaiusin.  VU.  p.  443-444. 

■'^3  Heriuann,  JU.  p.  167. 
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oldala  iiiollett,  csak  szüneteltek;  a  jóság  varázsa  öiikéiitelenü 
bilincsekbe    verte    a    rosszat,    nii^lv    azonban    felíilkeredett 
azon  }>illanatl)an.  niidón  a  varázs  niegsznnt.  S  a  szelíd  nő 
tetemei    in('g  nem    adattak  át    a   földnek,  midőn   a  daemon 
Tván  leikéiben  vissza i'ai>'adta   az  nralmat.M 


^)  Hermann  Hl.  ]».  Itií). 


Tizenkettedik  fejezet. 


TV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes.  1534-1584.  Folytatás. 

Váhozás  IV.  Iván  jellemében.  —  Adasew  és  Szylveszter  sorsa.  —  Első  kivégez- 
tetések.  —  Uj  kegyenezek.  —  Háború.  —  Polotzk  megvétele.  —  Iván  második 
házassága.  —  Waszilíj  születése.  —  Halálozások.  —  Makarius.  —  Stepennaja 
kniga.  -7-  A  könyvnyomdászat  behozatala.  —  Egyházi  újítások.  —  Menekülő 
oroszok.  —  Kurbszkij  és  levelezése.  —  Iván  elhagyja  Moszkvát.  —  Levele  a 
metropolitához    és    a    néphez.    —    Kiegyezés.    —    Kettegés    Moszkvában.    —    Az 

opritsnina  és  a  semstsina.  —  l\dn  ezéljai. 


Az  orosz  évkönyvek))en  több  lielyütt  az  mondatik, 
liou'V  IV.  Iván  meiJ'változott  természetének,  valamint  fokozódó 
kegyetlenségének  egyik  fóoka  növekedő  érzékiségében  kere- 
sendő, mely  [mindjárt  Anasztázia  halálakor  észrevehető  vala 
s  az(')ta  mindinkább  íbkozódott.^)  „Anasztázia  halála  után." 
így  hangzik  egy  azonkorú  író  feljegyzése,  ..mintha  egy 
idegen,  hatalmas  vihar  vett  volna  erőt  a  czár  ))ékés 
jó  szívén,  melyet  alapjában  felforgatott,  kedélye  hirtelen 
haragra  lobhant  s  elk(vxlé  többeket  a  rokonai  közül  üldözni 
és  elpusztítani."  Mások  is  megemlékeznek  Iván  jellemének 
eme  szerencsétlen  átalakulásáról :  csakhoav  hozzá  teszik, 
hogy  ezt  Isten  tmni  tévé,  hogy  a  gonoszságba  sülyedt 
orosz  népet  megi)üntesse.  A  Morosow-féle  krónika  pedig 
íizy  szól:  „Az  összes  igazhivő  kereszténység  l)nneinek  siilyát 
érezteti  Waszilij  liának  Iván  nagyfeje<lelemnek  haragja  és 
dühe.  melylyel  mindent  eláraszt.  Azzal  kezdé,  miszerint  a 
hatalmának  alávetett  rabszolgákat  —  alattvalókat  —  kérlel- 
hetetlen haraggal  fddözé  és  vérüket  ontá,  s  a  neki  támaszul 
rendelt  vajdákat  minden  igaz  ok  nélkül  megöleté.  házaikat 
kifosztogatá,  a  legszebb  városokat  feldúlá  s  azokban  az 
igazhivő    kereszténveket    kiirtá.    még   a    csecsemőket    sem 


')  Hermann,  Hí.  p.  IGli. 
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kíiiiólvóii  meg.  De  uum  ívttcii  vissza  iiK'g  a  píisitöki 
iii('It(')ság  (^1(")1  si^'iii :  mert  töhhekut  a  f(")|>a|)uk  kö/íil  kiv('- 
geztí/tctt.  másokat  böj'tOnIx*  vottotett  .  .  ."')  Has()iilúkr|u'ii 
nyilatkozik  lváiii'<'>l  a  niiiiidow-íV'Je  krónika,  melyet  Kubassow. 
Iván  koi-társa  írt  vala  s  mclyiM'ii  többek  közt  a  következők 
foglaltatnak:  ..Iván  íelctt('n  keL>'vetlen  szívvel  birt.  melv 
kérlellu'tetleniil  hajlott  az  ölés  és  vérenu'zés  felé.  Xauv- 
sokaságii  né[»et  ölt  meg:  ('s  pedig  ligy  a  kiesinyek,  mint 
a  nagyok  közíil :  többeket  Vcárosai  közül  elpusztított  s  töl)l» 
püspököt  kivégeztetett  vauv  börtönb(»  v(^ttetett.  líal)szolu'áinak 
—  alattvalóinak  —  felesé<>eit  és  leánvait  ixmÜí)-  mea'ü'va- 
lázta."  \(^^^v(^  a  pskowi  krónika  a  czár  k('söl)bi  szerenesíHIcn 
liáboniii'a  való  vonatkozással  ezeket  jnomlja:  .,A  ezár 
inegmérhetetlen  g()gj(''ben  felkerekedék  s  elkezdett  háboriis- 
kodni.  Ezen  liál)onikban  feldiilta  és  elpusztította  lnlajdoii 
országát:  később  azonban  az  id(\<>('nliitnek  ;iltal  elveszte 
eszét  s  meg  akará  senunisíteni  tulajdon  birodalmát.  l)e 
ekkor  Isten   közbev^eté'   magát.'' 

Karamsiii.  ki  írladaín!  íiiztc  ki  magának  1\'.  Ivánt 
Jobljnak  tüntetni  fel.  mint  a  niiivon  val(')sá<>ban  \olt.  mi 
neniesak  nemes  és  liazaíias  lélekre  vall.  de  inélv  erkölesi 
érzékre  is.  a  következőleg  •  szól  Waszilij  fiáról:  ..Iván 
lángoló  szenvedélvt  hozott  mauVival  a  világra,  s  ezzel 
kapcsolatosan  lángoló  képzelötehetséget:  továbbá  rendkívüli 
észt,  jiiely  azonban  ink;íbb  /itható,  Jnint  erós  ('S  ala[M)s 
volt.  liossz  nevelése  természetes  hajlamait  megrontá.  úgy. 
hogy  a  javulást  egyedül  a  vallásban  vélte  íoltalálliatni. 
A  hazalias  érzelmű  íV'rliak  s  általában  a  jók  értettek  hozzá, 
hogy  rendkívüli  alkalonunal  a  \allás  jótékony  ijedelmeivel 
hassanak  szíví^re  s  azt  megindítsák ;  ezek  kiragadák  az 
ifjéit  a  kíjjolgó  t(Hlenk('d('s  veszedelnn^s  hálóiból  s  a  szikiid 
és  jámbor  Anasztázia  segi'lvével  az  erénv  ösvénvi^re  vezé- 
reltek.  I\án  eg\  betegségének  szerencsétlen  köM'tkcz- 
ményei  inegzavarák  (vi  a  szép  frigyet,  meglazíták  a  barátság 
hatalmát  s  elök(\szíték  a  szörnvü   változást.   í<>*v  nőtt  a  czár 

•  f  »  *  C-t, 

íeríiuvá:  a  szenvedélvek  az  ('szszel  ei^vütt  ('rnek  m(^u- s  az 
önbecs('rz('k  mind  nai^'vobb  hatalmat  gvakorol  afériikorl)an.') 
bzylveszter  cs  Adasc^w  mindig  jóra   buzdíták  a  fejedelmed 


^)  Hermann.  III.  \k   170. 
-j  Karaui.sin,  VIII.  {•.  G. 
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ánd)ár  jíolitikai  ügyekben  nem  valának  mindig  a  legbölcsel))) 
tanácsadók:  befolyásuk  megingathatatlan  maradt  mindaddig, 
míg  Iván  lelké))en  a  jó  uralma  fölényben  volt.  Anasztázia 
halálával  ez  is  megváltozott.  Sokan  voltak  az  udvar  körél)('n, 
kik  a  két   becsületes    férfi    tekintélyét    és    befolyását    iricry 
szí'inmel    nézték    s    mindent    elkövettek    niegbnktatásukra. 
Ezek,    ismerve   Iván    lelkiállapotát,    alkalmas    i>illanatok''an 
azt  sugalmazták  a  gyenge    íejedelenmek.  hogy  Szylveszter 
és  Adasew  áruló  és  képmutató  :  mindkettőnek  titkos  czéljai 
vannak,  melyek  korántsem  azonosak  a  czár  érdekeivel  .  .  . 
8  a  sugalmazok  nem   i)ihentek.   míg    végre    Iván  szívében 
feh'breszték  a  bizalmatlanság  és  gyanú  szunyadozó  rémeit, 
melyek  j'ohamosan  elfoglalták  kedély-  és  lélekvilágát.    ..Kik 
ezen  férfiak V'^   kérdezek  az  ármányosak,   „kik  egy  nagy  és 
l)ölcs  czárnak  mMucsak  állami,  hanem  bensó  családi  ílgyek- 
b.Mi  is  törvényeket  merészkednek  előírni,  sőt  még  életmódját 
is    szabályozni    akarják    s  azt,    hogy  miként  viselj(^  magát 
nejével    szemben;    s  kik  még  azt  is  meghatározzák,    hogy 
mit  és  mennyit    egyék  és  igyék  a  czár?  ..."    S  valóban, 
Iván  k('zd('  m(\a'iinni  önzetlen  híveinek  jé)akaró   befolyását  s 
mindhikáb!)    hajlott    ellenségeik  sugalmazására.    Mindkettő, 
Szylveszter  is,  Adasew  is  érezte,  hogy  uralmuk  a  fejedelem 
kedélyvilága    felett    hanyatlóban    van  s  azért   elérkezettnek 
látták  az  időt.    az  udvart    elhaovni.    Adasew,    kinek    tágas 
hatásköre  volt  a  liirodalmi   tanácsban  —  diíni   —  melynek 
oddig  valódi  lelke  volt.  továbbra  is  kívánt  urának  szolgálni 
s  mint  vajda  Livoniába  távozott :  Szylveszter  ellenben  egy 
csendes  kolostorba  zárkózott,  miután  érzékeny  búcsút  vőn 
urától,   kit   lelke   in('ly('l)ől   megáldott.') 

A  két  férfiéi  távozása  nevezetes  fordulópontot  jelez 
Iván  életé'xMi :  ellenségeik  diadalmaskodva  mondák  az  ural- 
kod()nak:  ..íme.  esak  inost  vagy  valódi  egyeduralkodó,  az 
Vv  igazi  felk(^ntje.  ki  (\gvedül  kormányozod  országodat; 
szemeidet  felnvitád  s  messze  és  szal)adon  széttekintesz  az 
egész  birodalom  felett."  De  még  nem  bíztak  a  helyzet 
tartósságában;  a  meg))uktatott  kegyenczek  még  így  is  vesze- 
d(4mesek  valának.  kivált  Adasew."  kinek  nagy  és  erős  pártja 
volt  a  hadseregben:  azért  egy  lépéssel  továV)b  ménének. 
Midőn  Iván  maa'át  egészen  n(^e  halála  felett  érzett  Ijánatának 

')  Karumsin.  VIU.  p.  8, 
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(MiatMlr  át.  a  uonosztt'vők  íav  sz<')líak  a/  ainú.uvis  izgatott 
uralkodóhoz:  ..rraiii.  te  krísr^-lie  vauy  esve.  vcIimI  ('^•(\sz 
OiNKszorszáa*:  (!('  kót  uaz  (lia<lalinask(Klik  :  az  ci-ímivcs  czáriiő 
titkos  ('ll(Misóo(Mii(»k.  Szvlvesztcr  rs  Adascwih'k.  a  iM'iví'szeknok 
esett  áldozatul,  nu^rt  l)űv('sz('t  ui'lkül  niikiMií  uralkodhattak 
volna  oly  sokái,u'  fch^tiMJ?  ílíumi.  ok  valáuak.  kik  a  czáruót 
a  ni;í.s  vilá.uha  küld('k!"  S  a  ,aouosz  r;'i.ualniaz(')k  szörnyű 
vádjuk  val('>disá,ua  UH'llctt  senuni  l>izonyít('kot  sem  tudának 
telliozni  csaliiíitatlan  scJtchníikrMi  kívül.  uícIn  azonl>an  clé^i- 
sr^ü-o  \  olt  ('ü'v  uralkodik  szcuh'Immi.  ki  ni;n'  kcz^h''  l;d>ai  alól 
clveszítcMii  a  hiztos  talajt,  melyen  (mMíu'  állott.  Midőn  a 
nii>"alniazottak  n  vádról  ('rícsültek.  ír.i.^han  k('i't('k  a  czárt. 
liouy  rendehh'  cl  ellenük  azonnal  a  leiisziuonihh  \  izs^álatot 
s  íillítaná  ókét  szeud)e  ráüalniaz('»ikkal.  Az  ut/>hhit  azonl>an 
a  nyomorultak  mindenk('iK'n  rm^ifakadályozni  ii^'yt'keztek. 
Iván  elriMidelé.  lioiiv  tartassék  a  k(''t  íV'rliri  felett,  azok 
me.Liiialiuatása  m'lkül.  vizsu'álat.  íl\  eZ('nM)l  a  metropolita,  a 
[>üs|M)kok  ('s  hojárok  hizalmas  ianaesk(>zásra  ,<»"vültek  össze 
a  palotáhan:  a  óírák  közt  foglaltak  helvét  Szvlv(^szter  leu- 
konokahó  eileiisí'oei :  Heszki  IJassijiu  és  Szukin  Mihály 
szerzetesek.  A  vá<l  töl>l»  ]MMitlM'>l  állott,  melyeket  le.ujohhau 
meu'viláizít  Iván  euv  levele,  nielvet  ezen  íiu'vhen  Kui'hszkij 
Ih'rczeuhez  int(''/ett  s  nielvlx'U  t'")hhek  kt')Zí  a  k^Actkezok 
íoizi  a  Itatnak  : 

..A  szerzet(^s  Szvlv(^szterí  Idki  í'idv(»nir('  v;d<'»  tekinteíhól 
foii'adíim  szol u/i laton dtn  :  azon  rcnn'nvhen.  lioi^v  esze  és 
hivatala  szerint  .'i  j('>l>an  elóniozdít.-ini  íoiija  i'rdekeimet. 
Azonhan  ezen  r;i\a>z  k(''t>nnUa1o.  ki  ('dc^  ÍicszímIiAcI  el- 
iMnlított.  csak  viL'iui  hatalomra  u'ondolt  s  m(\iz-hai'átkozott 
Adasew-vel  ol\'  eZ(''IlM')|.  hoü'v  a  hiro(lalniat  a  cz/ir  nelkiil 
korinányozz;ik.  kit  nie,üvet('nek  :  ók  ('hrrszti'k  tel  a  hojárok 
lelk('hen  Tijolaii"  az  ell(Mit;ill;is  ('s  da<-z  szdlenn't :  \;iroNokat 
<''s  tartományokat  oszto,u"attak  híveik  (''s  ezinkostársaik  közt. 
kiket  a  liii'odalmi  tanáesha  is  he('>eni|M'sztek  s  kikkel 
a  leu'íóntosalih  hi\ata  lókat  hetoltottt'k.  Kn  nia.uam  rah- 
szolg'a  valék  a  tn^iou.  \  ajjon  leíi'hatní'im-e.  lio;>\  mennyit 
sz<Mivedteni  a  meii'ahiztahis  (''s  szi'üyen  enn*  szoniori'i  na|»jai- 
han?  MikiMit  <'uv  íóüivot.  útsx  liurezolj;d<  a  ez.'irt  e.i:y 
mai'oknyi  sere.u^u'el  az  ellenséges  (kazáiu)  országon  végig 
s  nem  kíuK'lik  setn  ('let/'t.  sem  egí'szségét:  gyermekies 
ijesztő   k(*|)eket  íi-ondolnak  ki.  Ii<»gv  lelkemet  megtV'leínlítsék : 
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azt  kívánják  tóiem.  houv  helviv.kedjem  ma<>asal)i»ra.  mint 
az  (Muhej-i  természet:  megíilíják  a  szent  kolostorok  látoga- 
tását s  nem  engedik  meg,  hogy  a  iK'meteket  mélt(')ké})en 
iu(\i>'í"enyítsem  .  .  .  .  S  ezeu  sokszoros  elleuszegüléshez  Járul 
még  az  árulás.  Midón  súlyos  hc^tegeu  feküvém.  azt  akarák. 
inegteledkezvén  hűségükről  és  esküjöki'ól,  hogy  mellózvo 
h'amat.  egy  másik  ezárt  válaszszak  utódouniak.  S  mivel 
liáláltiik  meg  nagylelkűségemet V  líj  háutalmakkal :  gyűlölék. 
rágalmazák  Anasztázia  ezárnót  s  nüudeuké])(Mi  elómozdíták 
AudreJ  fiának.  Wladimir  her<'Z(\i>nek  ('i'dekeit.  Lehet-e  ezek 
után  UK'g  esodálkozni.  ha  Ví'gre  ari*a  határoztam  magamat. 
Iiogv  nem  leeudek  továfíh  gyermek,  hogy  immár  a  férli 
éveihcMi  lerázom  az  igát  magauiról,  melyet  egy  i'avasz 
szei'zetes  s  eu'v  hálátlan  szoli>*a  a  hir(jdaloni  \állaira 
iH'lvezettV"  ' ) 

Adasew  ellen  enyln'hhen  Iningzott  a  vád.  ki  mint 
alattvaló,  miniszter  és  katona  szolgálta  urát  és  az  államot 
s  az  elsó  sike!-eih(Mi  iieví^zetes  feví'^kíMiységet  fejtett  ki.') 
A  vádak  felohasíisa  iU;'in  nehánvau  a  hírák  közül  oda  uvilat- 
koztak.  Iiogv.  nüután  a  gonosztevők  fvűuei  hehizonyítvák. 
vitessenek  azonnal  haláli'a.  Einiek  azouljan  ellene  mondott 
^lakai'ius  meti-opolita.  ki  azt  kívánta.  misz(M*iiit  v(v.ettetnének 
a  vádlottak  az  ít('lósz(''k  eh'',  hou'v  maijukat  \  iMlelnnvJiessék. 
Most   felzfi<lidt  a   tö))l)séu'  s  a   k('t  elítélt    elóv(V.ettetését  fő- 

< 

k(''|>eu  azon  oklM)l  intgtagadni  határozta,  nehogy  a  hűvészség 
liír(''l)en  áll<'>  gonosztevők  a  ezárt  is.  a  gyülekezetet  is  meg- 
hűvö!j('k  s  ezídtal  maii'ukat  ;i  meu'{'M'd(M)ielí  hüntetés  ah)l 
kivoiihíissák.  Igy  tehát  mindketten  kihallgatás  nélkül  el- 
itéltettek.') 

Szylveszter  a  KcIkm'  tenucr  Szolo\v<M-zkoJ  m'vű  puszta 
szii»'et('n  h'vó  kolostorha  szánn'lzetett.  Adasew  kezdethen 
|>ai'anesot  kapott  a  livonini  Fellinhe  költözni  mint  ez.-iri 
iie|\  tartó.  löii'J.  auu'usztus  22-('n:  nemsokára  azonhan 
ellenségeinek  fondorlatai  folytán  elfogatott  s  Dorpathaii 
Nziii'orfi  őrizet  alá  helveztetett.  hol  nemsokái'a  im'U'halt; 
állít(')laii'  nH'reu'  következti'hen.  melvet  maii'ával  hoi'dozott. 
Igy  fejezte  he  életét  azon  íéríifi.  ki  (g'ész  éh^tét  hazájfniak 
és    a    közjómik    szenteh'.    s    ki    lei^hűhh    és    legönzetlenehh 


^  '■  Karamsin,  VHI.  i'    10. 
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^)  Hcrmaiin.   IH.  j-.    l7i. 
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taii;icsa.l('ija  V(>lt  urának.  .Ii^llcMiiriid'  iia.üTsán-a  ós  tisztasá<»'a 
iiic'giiia,uyarázliatóvá  tvs/i  l)ukását  c.uy  korUaii.  iik^IvIkmi  az 
t'iii'MM'i   «M*('iiv('k   olv   ritkák   valáiiak. 

Adast'W  rs  Szvlvcsztcr  ('lít<'h('t<'s('v('l  veszi  k(Vjl(4ét  ama 
iV'iiirs  ni-alnm  ( h'oszorszáulKiii.  iiiclylicz  lias(Hil()t  (\i>-y  iK'iiizct 
tOríiMicliiic  s(Mii  mutat  íri :  ..;i  ke.uyctlcnsrizvk  tüzNrszc." 
unnuVyd  Kurí»szkij  rnlckcs  cmlrkiratai^an.  mely  el  kiv.dé 
iMisztítani  ni-oszorszá.ü'ot.  A  i'om'inh'.  míivet  ('z<mi  cmh-kiratnk 
szerint  három  szakaszra  lehet  osztani  :  ..a  feje.h'hni  családok 
Hioos^Mimiisítése:"  ..a  nemesi  ('s  líojár  családok  kiii'tasa" 
('s '^.a  szent  vériamik  .sanyar,uatásai-  rv.hwru.')  Mindján  a 
i'('.iuuralom  kezdetén  kínos  iildnztetéseknek  vnhak  kii  eve 
A<la>e\v  ('s  S/vIveszter  haraiai  ('s  rokonai,  nenisnkái'a  olyanok 
is.  kik  vehik  scmmifV'le  összekörtet('slM'n  sem  állottak.  <lc 
o-yamival  terheltettek.  Imuy  j<'>szá,izaik  elkobzására  ok  es 
iVríi-y  talalíassi'k.  Az  ilyen  szerencsétlenek  a  le,u-szörn\  rd>h 
kmzatasoknak  vetteííck  alá.  kényörteleníil  kiűzettek  ottlion- 
iid<lM'»l  s  halállal  sújtattak  va,-y  lavol  vemh'.utelen  vidékekre 
száműzettek,  hol  töh'myire  nyomorultan  elvesztek.  Kuy 
(•zári  rendelet  szerint  a  hojái'ok  nyilvános  esküre  kötelez- 
tettek, houv  az  árnl('»kkal  '  és  elítéltekkel  .s(»ha  sennnilele 
összeköttetéshen  nem  állottak.  Az  uralkod(')  szeszélyei  és 
kiszánu'thatatlan  cselekedetei  mindent  telíoi'n-attak.  mi  eddiu- 
illem  ('s  szokás  volt :  min<lenki  tetszeni  akarta  zsarnoknak, 
annak  ,iz'yenpMt  tanulniány<»zta  és  javára  fordítá.  Az  e.u'esz- 
s('M>'es  krizszellem   helyi't  a   lediM*  ke.u'yliajliászás  váltotta^  íel. 


..Miért  epeszted  ma.Liadaí  •.^"  ké-rdék  a  hízel.u-ök  a  czart 
..örökre  siratiM  akar(Ml-e  n/Mlef.^  liiszen  találsz  még  oly 
hajósat,  milyen  n  vala.  csak  n('/z  körűi:  a  mertéktelen 
íajdalom  aláássa  drá.ua  e.aeszsépMiet.  Isten  és  néped  azt 
akarja.  Inii-y  földi  l>ánat  ellenéhen.  földi  ví,í:-aszt  keress 
ma-adnak  T.  .  ."')  Ali.i^-  nnilt  el  nyolc/  nap  Anasztázi;i 
elköltözése  é)ta.  midőn  egy  küldöttség,  élén  a  metropolitával. 
jcliMit  \\\i"'-  a  czár  előtt  azon  ünnepi'lves  javaslattal,  nn- 
szerint  ker(\sm'  macának  egy  iij  mennyasszonyt.  N  ivan 
iiieghallgatta  iiíveinek  kérehiM't.  s  miután  neje  endékére 
iieliVinv  (V-er  ruhelt  osztott  ki  az  egyház  és  a  szegény(^k 
között  s  ízazdag  alamizsnát  küldött  .lei'uzsálend)(M'^s  (lörög- 
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országiba,  augusztus  is-án  ünuepélyeseii  kij(denté.  miszerint 
koniolv  elhatározása  a  hMiuvel  királv  nővérével  házasságra 
lépni. 

Kzon  pillanatt(')l  kezdve,  mondja  Kai'amsin.  elnémultak 
a  panasz  és  fájdalom  hangjai  a  czári  pal«)tá))an  :  mindenki 
csak  azzal  foglalkozott,  liogv  miként  szórakoztassa  a  czárt 
kellemes  és  tréfás  elbeszélésekkel,  gazdag  és  zajos  lak- 
mái'íízásokkal.  stl).  V  lior  és  vele  a  vígság  feltétlen  ui'alomra 
jutottak  s  az  általános  vidánrság  köze|)ette  a  könnyűvérii 
társasáa'  uímvos  (\s  kicsin vlő  meu'iegvz('S(^ket  tett  a  haj<lan 
szokás)>an  volt  m(''rt(''kletess(''g  felett. M  Nemsokára  a  palota 
szűknek  l»izonvult  a  mulatózok  sokaságának,  s  a  fiatal 
fejedelmi  sarjak  szouisz^mI  é])ületekl)en  helyezt(4tek  el. 
.Mindennap  i'ij  mulatsiigokat.  éij  sz(')rakozást  hozott.  Sokan 
a  liojárok  közül,  kik  az  űj  eleíniódlja  magukat  nem  tudták 
heletalálni.  kijiiinvolva.  kéMivtelenek  voltak  visszavonulni: 
helvüket  olvanok  í'oü'lalták  el.  kik  inindeni'e  készek  \alár.ak. 
kik  öuí'rzet  és  lelkiismeret  n('lkül  engedt«'dv  át  magukat  a 
test-  ('s  h'lekiontí')  mulatságoknak,  melyek  központja  maga 
a  cz;ir  volt.  A  régi  kegyenczek  helyét  éijak  cserélték  fel. 
kik  nnndnvájan  eszközei  valának  a  fejedelem  szeszélvein(4\ 
Kzek  között  Hazmanovv  hojái'  ('s  jia  Tivadar,  továhl^á 
Wjezemszkij  herczeg  és  Szkuratow-Bjelszkij  Alaijuta  a 
legfőhh  czinkosok  valának. 

I>e  iH'mcsak  viláaiak.  hanem  ea'vháziak  is  Ijőveii  talál- 
koz.'inak.  kik  a  könnyehnű  társaság  örömeiben  kés7>S('^ggel 
osztozkod;inak.  Kzek  közt  volt  kíváltki'^pen  a  cséidowi  kolostor 
arcliimaiidritája.  Leukiasz.  ki  Ijotrányos  magaviselete  által 
vonta  magára  a  jobbak  haragját  és  ni(\íi-vet('S('t.  S  mei't 
egyik  liűn  a  másikat  szüli,  mondja  Kara.msin.  a  féktelen 
mulatozíis  miuílíü'  tovább  i'aaadta  az  udvart  és  körnvezetét. 
Iván.  kinek  jellemében  az  érzékiség  oly  nagy  szerepet 
játszott,  a  bort('»l  Inn'ülve  leilér  nők  karjai  között  keresett 
kárpí'ítlást  a  h;izasság  elv(^sztett  gyönyöreiért.  Példáját 
követti'k  könnvehnű  mulatozásainak  társai,  miáltal  nemcsak 
lealacsonyították  a  fejedelmi  bíboi*  Jiiéltóságát.  hanem  melyen 
sértí^tték  a  még  romlatlan  nép  c^-kölcsi  érzületét  is. 

S  mert  az  udvar  botrányos  időtöltéseiben  nem  vett 
mindenki    ívszt  és    sokan   voltak,    kik    komoly    arczczal    és. 


^  1  ncniiaiin.  Tíí.  }..  171. 
2)  Kaiamsin.  VIII.  \'.  13. 


*j  Karamsin.  V!IÍ.  }».   1^. 


IG* 


244     — 


[otXK     it'llX  ('II     im\  .     Illl 


()■ 


kciiK'iiy  s/avakka!  dín'lTrk  a  tői-triitckrt.  a  IcIkiisiiMTcticii 
k(\<iV(Mic/('k  íTilrlx*  feküdtek  a  c/áriiak  s  a  koiiH^ly  ar<'/(>kra 
imitaíváii.  iiioii(|;ik:  ..íme.  nr/A  Traiii  a/,  elé.üületleiieket ! 
J>aez;'n'a.  Iioi^v  liüs(''L>-et  eskí'iví'iiek  iiekiMl.  ma  is  titokban 
A<lase\v  híveinek  vallják  ma,mikat.  miii<l(M!f'''l<'  au-uas/to 
liíl'i'kct  terjcs/teiiek  s  felizii-atják  a  k'Mh'lyekel  s  .  /l    kív;iiiják. 

iit  i*(',u-eii  vala.-  ^  a  szííülekii  'mjto- 
itások  halas  talajra  találtak  Iváimak  a  leu-nijahh  szeiívc- 
ih'hi'kínl  [elkoj'híicx.lt  lel k('l teli.  A  leukíváh''hh  lia/aliakat 
és  tiViiij.-niak  leiihíihh  támaszait  :inilá>Nal.  hűtlenséggel 
vádnlíi.  N  az  indokolatlan  \ádnk  alapján  fej-  ('s  júszágveszti'sre 
ít(4te.  A  l/'ilzn  szi(/ü)'  víÍN(J/f/  Le(///(<f/e)fsrf/re  vezef,  laehi  n 
Zi^arrioh>^n<líní  < Irála^zfJtataflav.  \  ki\'égezlet(''sek  kez<let<")krt 
\'ett(''k.  Kí:v  előkelő  lenu'\el  származá^fi  lio!,u\.  Alfii'ia.  ki 
azonhan  a  i:öi*r)U'  eg\"h;iz  k<'h('l(''lM'  li'pett.  azon  v.-id  al;i|»jaii. 
iiogv  hajdan  Adascw  haráísíigával  tíinteti'  ki.  ot  íiával 
eiivíitt  kiv('a'eztetett.  A  xádiral  iih'ü*  azt  mondja  r('>la.  hoüv 
hriv('szet(''\ cl  \au\  hoszoi'k.-iiiNsáu'ával  el  akai'a  a  c/arl  tenni 
Ifih  id('>l.  ilasonh't  k('ptelen  vádak  alapján  nn'g  számosan 
szenve<l(''nek  erőszakos  lialfdt:  a  kidinő  okolnicNV  vagv  híiV> 
Ada.sew  hánirl.  AleX(j  testvi'i'e.  íizenkét('ves  Íiával  rgyíitt 
—   eu\(M|íil    rokonsi'ia'ái'a     \;ilo    tekintetho 


I    iiioszk\ai 


liakfi    k<'/'.'i    alatt    M-rzctt    el.    Ila.sonló  sor>  ('iMc    .s(')gorait  és 

lü    rokonát,    kik    között    töl^h    íi'vermek   is 


számos    no  cs   í 


volt.  nholiMis/kij-nptsinin  Oimitrij  hcrezeg.  a  \ajda  rvi\r- 
jnekhen  gazdag  lia.  eg_\  iinggondoialian  sz<'>  miatt  xcszte 
el  f(j('t.  A  rzái'  llatal  kedvenczc  l),'i/niaiio\\  Ti\a<lar  \  agy 
Kedor  gőgje  filtal  im'Kcii  nn'gNertxc.  <  >ÍH»|('ii.szkij  a  k("'>\('tkezo 
szavakra     raizadtatfi     maizát :    ...Ali    a    czárnak    haszn()s   tetn*k 


által  szolizálnnk.  te  elleniien  ;í  fajtalaiiN.-n:-  pr^/kos  mnve\e!." 
A  liatal  Ingár  e  miatt  panaszt  emelt  a  eZíirmd.  ki  állati 
szenv('d('|y('nek  telloU-anásáhan  saját  kezévd  döh'  tőr/'t  lm 
szolgája  szívi'dM'.  Iiepnin  Aliehail  előkelő  hojár  hasonló 
nier(''szs('ii     kö\ ctkeztí'hen     \'eszt(''    (''let(''t.     .Midőn    eg\     alka- 


ionmia!    a    cz.-iri    palotaoan    vix,\   hohoczíeK  onnlas  tannja  vo 


holl 


W. 


Tnelvocn  ma  na  a  ezar  is  i-eszeii'  allat>ot'tan  innia  totarsai\a 
eii'N  (iit  álarezhaii  r(''szt\'ett.  meuliatf*  komolvsíii:'  \ett  erőt 
kedi'lvén  a  fejeilclmi  in(''lt<'>s;io'  siilve<|(''se  felett  s  nem  tudván 
uralkíMlni  niaaán.  könnvekre  í'aka<lt.  Aliu'  \('V('  ezt  lv;iii 
észre,  iiiidőn  liepninhez  h'pett.  hogy  őt  is  álarez<-zal  li'iN^a 
el.    he   a   híiszke   hojár  haraggal  ti'pví'ii  le  az  álarezot.  földre 


2ih 


tipoi-ja.   mondván;    .. Illik-e  az  oroszok  ezárjának.  ily  hohóez- 
sáu'okat    iiziii?     Imi    legalál»h.    uiiiit    Ijojár    és    a    hiro(lalnii 


tanács    tauja.    ilv    haluasáu'okat    ihmu    üz 


hetek 


S    a    tel- 


hai'agudott  ezár  séi'tő  módon  utasítá  ki  palotájálM>l.  s  néhány 


nappíd    ut(')hh   kiv(\u-eztet('.M 


Természetes,   houv   a   ezár  hoti'ánvos 


ki  csaj 


M)ni>asai  os 


nn 


lokolatlan     v(''rengZ(''s(M    folytonos    izgalonihan    tai'tották  a 

társa<laloin  minden    i'('teg('t.   .s   hogy  serege.>>en  jeleiitkezf'uek 

vá<laskod<')k.    kik    eiivik    vau'v    másik  -^zem('dves 


i'i 


cs 


S( 


lok 

i-eleiiK'rt     nemtelen     hosszfit    akai'tak     állani 


kikt't    a 


ezál*.  m('dt(')ságár('>l  teljesen  megfeledkezve.  k('szséggel  meg- 
hallgatott. Igy  keríilt  a  hirodalmi  tanács  (\uy  jeh^s  tagja. 
Kasin    hei'czeu-    livi'i'i've!    eiívíitt.    inindiMi    vizsgálat   és    ítélet 


iK'lkiil  a  vesztőhelyre:  Kuijetew  herezeg.  Adasew  harátja. 
euV'sz  családjával  ea'vütt  kol(»stoj*ha  záratott,  majd  kivégez- 
tetett.  a  m'dkril.  lioi>'v  l>íi-ái  eh'  k'erült  volna.  A  híres  kazáni 
vőző.    W'orotiiiszkij    Mihály    herezeg    Íiával    <' 


leánváva 


I 


egvütt  kí'gyelemhől  a  l)jelo-(  )zero  vidékf'i'c  száiiiíizetett.  A 
híres  vajda  és  hojár  Seremetjew  Jván.  a  krimi  tatárok 
i-(Miie.  egy  híldalatti  liöi'töiihe  vettetett  s  nehéz  láiiczoki'a 
vasalva  megkínoztatott.  A  ezár  íelkere.M*  őt  szörnyii  hör- 
töiK'hcn     s     hideu-viM-rel     k('r<lez(':     ..Hol     vannnk     elrejtve 


lllcsrK 


k 

felelt 


cs     s 


IISZCII    IIIIIK 


Icnk 


» » 


;iZ( 


lau" 


cinoerih'K 


tart. 


i  ram. 


I    megkínzott  szerencsétlen 


\  I 


ncsiMinct   a   szcu'ciive 


zrik<>lko(lok  kcZi'ii  Krisztushoz,  a  megvált('>hoz  kiildem." 
rt<'>hli  kiszahadult  ugyan,  de  távol  száinuzet('sl>en  fejiv.te 
he  (''let<'t.  Fi\('re  Screiiietjew  Xikita.  has<)ní«')képen  tagja  a 
hiroilalmi  tanácsnak,  ki  avakran  ontá  \A'r\  a  hazáiért  ('s  a 
cZíiit'i't.    a    hörtönheii    megfojtatott. 

Moszkva  (''s  eg(''sz  <  )r(»szoj'szág  megmert'vedctt  reiníi- 
letheii  tekinletí  uralko(l(')ja  feh'.  ki  neiiH've]  a  k('jnek  gyil- 
kolíi  halomra  legjol»h  ('s  lcg(M'demesehh  alattvalóit:  a  ver 
patakokhan  omlott,  a  hörtönök.  kolostorok,  sőt  temphmiok 
visszhangoztak  a  szereiicsétleiH^k   jajveszi'klésétől.-' )  Azoiihau 

■imvj'^s    nn''g    csak    kezdő    pházisahaii 


a  Zsarnokság  cs  xcri 
volt.  mit  rejtett  még  kehién  a  jövő?!  A  zsarnokság  kielégít- 
iietetleii  áldozatokhaii :  a  Ltvamí  mindinkáhh  fokozza  a  kegyet- 
leiisi'gct.  inelv  a  V(*rengzéshen  üli  az  őrj«)nges  paroxis- 
irmsáhan.    leii'főhh  diadalát.  Feltűnő  és  liizonyára  m'vezetes 


')  Knrnm^in.   VM.   y.   14. 
•j  KaiMin^in,   Vili.   p.  l"-^. 
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lélektani  Jcleuség.  Iioizy  Iván.  a  IcgkcgycTlciicltlí  uralkodó 
az  HJa^»»b)ri  népok  tört''m'tébeii,  og-ész  élot(^  végéig  buzgó 
hívének  vallotta'  niaaár  a  szeretőt  vallásiínak :  ki  szörnyű 
k(\i>-yetlenséu-(Mt.  talán  Imgy  liál)or<:V»  Iclkiisniereti't  megnyug- 
tassa, az  isteni  tanok  szellemével  össz}iangzásl>a  igyekezett 
hozni.  \  allásosság  és  kegyetlenség,  szeretet  és  vérenuzés. 
mily  messzeesó  elTentétek'  Ks  nn'gis.  e  k('t  ellentét  fellelhető 
I\  .    lv;ÍM.    a    Rettenetes    jellemi'hen. 

|)e  hagvjuk  el  egy  idóre  a  horzaszh')  jelenetek  színhelyét 
s  fonluliunk  az  (Muheri  cselekvés  és  tevékenység  hálásahl>, 
nemesehl)  mezejV're.  Iiogv  bátorságot  merítsünk  a  jövő  nieu" 
boi7aszt(')bb.   még   ijesztöl»l»   jeleneteinek   elhesz(''l(''séh(V.. 

A    livoniai"  hábdni    s    a    német     lovagrend     végleges 
bukása    nem    maradhatott    betblyás    m'lkíil    az    Oroszország 
és  l.engy(^loi-szág  közt  fennálh')  viszonyra.  Zsigmond  h'ngyel 
király,    ki    sohasem    mondott    le    formaszerűen     lávoiiiáról, 
melv    felett   sok;iÍü"   feusöséu'i    ioil'ot    uvakorolt.    okot    keresett 
és    talált    Oroszország    nK^u'támadására.    b'a<lzi\vill    lieívzeg. 
ki    a    lovagokat    egy    lengyel    haddal    támogatta    az    lUolsi') 
hadiárat  alkalmával,   folvton  öszíönzé  Zsigmondot.   Ivánnak 
hadat    izenni.     Kg('sz     l'JuVípa     részvéttel     hallá     a     lívmnai 
tartom.-iny    pusztulását    s    ;i    I(>\  aiiríMHl    vesze<|elm(''t  :    de    a 
r(vs/v<'t  ehiM'leti'^n   kívül    egyedül    Lengyelország  tett   ^■)l>b('r. 
minthogy    a     megváltozott    viszonyok     által     legközelehhr«")| 
érintve  volí.  Zsigmoii<l   király  már  lőlil.   i'hjí'U   (\a"y  Koi'zak 
nevi'i   nemessel   levelet  kíddött   Moszkvába  Ivánnak,  melyben 
sz(Mnrehány;isokat   tesz  a    ez;irnak   a    Livoniáhan    V('ghez\itt 
pusztításoki'rt  (*s   endíertelen  kegyetlenségek<'rt.    Iv/(M1.   mint 
látszik,   kissé   nK'ltánytalan   hangon   íi't  lev('lre  Iván  a   kovel- 
kezó    választ    küldi'    \ars('>ha:    ..Kelsége(l    nagyon    j<'>l    éi1i. 
Jnbáit  mások  vállaira  tukm;ilni.  Ali  igazságos  követ<'lm('nyeid 
iránt   miiideid^oi-    nndtányosak    valánk.    Most  az(»nl>an    ne^g- 
fele(lkezv(Mi   a   szerződés   feltí'teleiröl.    melyeket  őseink    nn'g- 
allapítanak.   .sót    m(\i:-feledkezve    saját    eskíidról.    fegyvei'hez 
nyédsz.    hogy    Oroszorsziig    ri'gi     öi'ökség«'n    csorbát     ejts. 
Liv(»nia    a    ndi-nk    volt    s    az    is    fog    mai'adni    öi'ökre.    Te 
l)üszkes('<>'et    és    uralomváu-val     vetsz    szememre:    dr    ezen 
váddal    szemben     lelkiisuieretem    nyugodt.     Kn     c>ak    azért 
viseltem     háboriit.     hogy     a     keivsztény  éknek     visszaadjam 
szabadságukat  s  a   hitetleneket  és  szószegőket  mí\i:ienyítsem. 
Avagv    nem    te    valál-e.    ki    a    svéd  királvt  ama   szerződés 


iiioo'szogésóro  ösztüii/.('il.  luelyot  Novgorodilal  kötött  vala? 
Neni  t(^  vMüV-c.  kM  szüntelen'  a  köztünk  fennálló  barátság 
Ifi  rokonság  kötelékeire  iiivatkozol.  mialatt  a  krimi  tatárukkal 
Kzövotkezel  liogv  Oroszországot  megkárosítsd.  A  klianhnz 
intézett  ily  tartahnú  leveled  kezi'im  közt  vau;  íme  egy 
másolatot  ■  csatolok    ide    r/>la.    hogy    szégyenpír    fogja    el 

•a.ezodat S    minthogy    ez<'k    után    eléggé    ismei-etes 

vasT    előttünk,   nem    vagyunk   tö'dié    kíváncsiak  sennmre. 
iMi'^'az  isteni    hatalouu-a    eiMtjuk    reményeinket,    a    mciuiyei 
l.iróra:  <"»  meg  fog  jutalmazni   úgy.  amint  azt  álnokságod, 
i<>-azsá'>-talaiiságo(ré's  k(»nokságod  után  megérdended." ' ) 
"      iTau-ától  éj'tetödik.  h(jgv  a  ki-.nílm('nyek  ilyetén  fejlődése 
után  Iván  lemondott  azon  szándékáról,  hogy  a  lengyel  ku;aly 
nóv('i'('t    Katalint    feleségíil  veeu.li  :    s  azért   ősei  példájára 
Vzsiálian  keresett  magának  meiinyasszonyt.  Tudakozódására 
hírül  hozaték.  hogv  egv  előkelő  cserkesz  főní)knek  van  egy 
felettél!    bájos   leáiiva.  "kit   Tenu-jüknak    hívtak.  A  czar  az 
ifjii    hölo-vet   Moszkvába  liozatá    s   miután    őt   megszerette, 
eirendelé.'  houv  a  keleti  k<M'esztéuy  vallásban  oktatást  nyer- 
jen.   V  metropolita  volt  a  keresztaljjá  s  Temrjük  a  kowstí- 
sé.--1>en  -Mária  nevet  kapott.  Az  lóC.l.  aug,  21-en  tartatott 
mi^g  az  esküvő  nagy  pompával.   K/.  volt  IV.   Iván  második 

házassága.  i    ,  ..       i  •  ••  ^     \ 

Ezalatt    a    hálioiii    Iván    és    Zsigmond    közt   kitört.  .\ 

leno-yel  hadak  Opotska  és  Newel  felé  nyoniulának.  de 
Szi'rherjenoi  Mstiszlawl  mellett  győzelmet  aratott  felettük: 
minek  folvtán  az  orosz  csapatok  Kurbskij  alatt  ^^!tellszk 
külvárosáig  hatoltak.  Egyébiránt  az  egész  hal^oru  inkaiii> 
rablásból  és  pusztításból  állott.  A  lithván  nagyok,  hogy  a 
szörnvn  rombolásnak  véget  vessenek.  Makarius  ii'etropo  i- 
tához'foi'dultak.  közh.'uiárásra  kérvén  őt  fel  a  béke  nneleb  u 
megkötésére.  ..Emlékezzetek  arra."  mondák  a  htlivanok. 
hogv,  hiszen  Eithvánia  is  az  orosz  ezár  öröksége.  Mmd- 
iíét  ország  nvno-almáért  akarta  Iván  ezár  a  lengyel  herczeg- 
uőt  nőül  venni.  .  .  még  jóvá  lehet  min<1ent  tenni:  sies- 
setek, használiátok  fel  a  pillanatot."  De  az  ag-  nietropohta 
a  következő  válaszszal  utasítá  vissza  a  hozza  tolyamodokat: 
..Én  csak  ea-vházi  ügvekkel  foglalkozom,  ne  alkalmatlan- 
kodjatok   nekem    az    állani    dolgaival.'O    A   krimi   tatárok. 


■)  Karauisln.  VIII.   \'.  28-29. 

')  Karamsin.  Vili.  )).  30.  és  Jegyzet  2&. 
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valósziiinl(\a"  a  törökök  nlínl  szoronoaííaívíi.  iiciii  válíottnk 
1)0  ígéi'ctüket.  iiiiiK^k  íolytííii  Zsigiiioiidot  nem  kis  kelop- 
czélío  ojtottí'k.  iiiiiitlioay  \\i\n  komolyan  ollintííro/ía  maaát. 
TiOn.üTclorsziiiiOt  mo^tnnicMdiii.  A  íi'lcii  ;ií  iimüv  liadcröt 
jLi'víiJtött  össze  JMosaiszk  közeh^lx^n  s  m/ir  ir)(;,-].  januíir 
utolsó  na|»j;iil»aii  ostrom  alá  íoütn  IMlotzk  városát:  a  len- 
gyel hadak  ]iadzi\vill  vezérlete  alatt  nem  voltak  képesok 
a  teny(\a'(^t('tt  várost  felnieiiteiii.  moly  röviddel  nt(')l)l>  meu- 
nyitá    kaiHiií  az  oroszoknak. 

íváii  kegyetlen  szia'orral  lí'peít  íél  az  elfoglalt  vái'OS- 
l)an :  nemcsak  a  nyilvános  [MMiztárl.  hanem  az  összoi< 
bojárok  és  nemesek  vaa'vonát  is  könvört(d(Miíil  elkohozta 
valamint  a  kereskedők  ái'iiraktárait.  A  zsákmány  aranyhan 
('s  ezfistlien  is  naav  volt.  melv  a  uvöznk  kez('lie  keríiit. 
Iván  a  polotzki  vajdát  ('s  püspököt  töhh  előkelő  pülgári'al 
és  nemessí>|  fogolyként  Mo8zkvál)a  kíihh'.  a  katholikns 
templomokat  leromlH)ltatá  s  a  zsi(|(')kaí  meukeresztelteté: 
ki  e  paranesíinak  eüeiiszegíilt.  a  Owináha  íojíat(''k.M  Iván. 
hogy  a  íoiitos  v:iros  visszakehelezését  szentesítse,  felvette 
töhhi  ezíniei  közé  a  polotzki  nagyfejodeljni  ezímc^t  is.  f.engyel- 
ország  és  vele  Zsigmond  remegett:  íátliv;inia  legnagyold> 
erősségének  Polotzk  tartatott,  melvnek  e'veszt('se  Lenavel- 
ország  megtámadását  \onta  maga  ntán.  I)e  Iván  ngy 
látszik  megiinta  a  táhori  ('letet  vaa'v  heí^rte  (Mldi<d  vív- 
inanyaixal.  mert  egy  íV'iiyes  híila  isteni  tisztelet  ntán  a 
pole.tzki  Zs('iíia  sz('kesegyliázlian  elhagyta  a  v;írost.  melynek 
í>aranesii()kává  a  der('k  Snjszkij  I\Hert  nevezte  ki,  s  nnníán 
hadseregét  W'eliki-J aikihan  feloszlatá.  diadalmem'Hien  téi*t 
vissza  ^loszkváha.  Imi  neje  időközhen  eirv  íiavermekkel. 
W'aszilíj  herezeggel  aj'ámh'kozá  \\w<y,  ki  az<Hd>aii  már  ()t 
héttel  k<*sől>l)  elhalálozott.  .  .  .  De  térjünk  vissza  Iván  és 
Uj'oszoj'száu'   helső   üuveiliez 

Iván  második  házassága  nem  vala  szerencsés ;  i\Iária. 
a  cs(M'kesz  liöigy.  i-iíka  sz('ps('g('vel  sem  tndía  íV'rj('*t  tar- 
tósan lehilincseliii.  ki  m('g  nn'iidíu'  kesergett  első  neje 
ntán.  ha  az  évkönyveknek  hitelt  lehet  adni.  Az  egykorú 
feljegyzések hen  az  mondatik.  Iiogv  az  lij  czárnő  Vad  és 
kegyetlen  term('sz(^ttel  hirt.  ki  íV'rj('4  rossz  szokásaihan  és 
hajlamaillan   inkáhh    megerősítő.    Nem    cso<la,   ha  Iván,  ki 


^)   Karaiiisin.  VIÍI.  p.  .02. 


—      24í>      — 

már  nn^gízlelé  az  állhatatlanság  varázsát  a  szerelemben, 
nem  vonzódott  nejéhez,  sőt  érzelme  iránvái)an  feltűnően 
hamar  meghidegült.  Közönyös  második  neje  iránt,  még 
mi!ite<:-v  li('t  ('vig  ad(}Zott  első  szerelmi^  emh'kének  gazdag 
alamizsnával  és  alapítványokkal  az  orosz  és  az  Athos-hegyi 
görög  kolostoroknak.  Hasonló  módon  becsülé  meg  öescso 
(ívörgv  emlékét  is.  ki  156o-ban  ineahalálozott.  Ozvegvo 
Jnlia  mint  apácza  a  nowojedvitsi  kolostorban  a  fátyolt 
vette,  hizonvára  nem  sejtviMi.  miiv  -ivászos  véav.et  vára- 
k(»Z('*k  reá  a  csendes  falak  között. 

Az  IöCk').  ('v  ntoIs('>  napján  halt  meg  a  der('k  ('s  tndós 
Makarins  nietmpolita.  kit  koi*társai  kíváltk('j)en  vallásos  tiszta 
élete  ('s  hőkezíisi'o-o  miatt  sokat  magasztaltak,  o  volt  talán 
az  eiivedüli.  ki  a  ezár  veszélve^  szenvedélvei  és  hirtelen 
fellob)»an<')  haragja  daczára  elég  bátorsággal  birt.  neki  az 
igazat  szennybe  mondáiul  Makai'ins  bnzg('>  híve  volt  a  vallási 
felviláa'osodásnak :  It^fordíttatá  orosz  nvelvre  a  a'örög  ea*vli;iz 
szentjeinek  lea'cndáit  a  n«'i»  ('itülésére.  nn'lvlnv.  csatolá  az 
orosz  iHMnzeti  szentek  le,^-en<láit  külön  íéjezethen.  O  szer- 
keszteti' az  ismeretes  l(''|H*sőkr)nyvet  —  fStepciu/aja  kiiijja  — 
melv  l«iirikt('>l  S(;i\  ea'('sz  ir)r)í)-iü"  terjed  s  az  orosz  történet- 
írás  egyik  fontos  kiitforrását  k('pezi.  Alatta  rendeztetett  1)0 
Oroszorszáaban  ilh^tve  Moszkvában  a  leu'olső  könvvnvomda. 
Iván  ezár  euv  IJertalan  nevn  iivomdászt  kincstáráb()l  fizetett 
s  általában  im'lea-en  ('rdeklődött  ezen  nevezetes  találni;inv 
iránt.  Már  ir)r);)-baii  egy  külön  házban  rendezteté  he  az 
első  nvomdát.  melvnek  vezetését  két  kiváló.  l)izonvára  a 
külföldön  is  megfoi'dnlt  mesterre:  PYodorow  Ivánra  és 
Thimotejew  PéteiTo  bízta.  ímien  került  ki  ir)i;4-ben  az 
apostolok  tört('nete  és  lev(^!(i.  a  két  legrégibb  orosz  nyelven 
nyomtatott  könyv.  nn'Iyek  i'igy  a  betnk  szépsége  mint  a 
papir  tartóssága  által  nn'ltán  felkí'ltik  a  figyelmet.  Azonban 
a  Hiblia  orosz  nvelven  nsztroaban  jelent  meu".  Konstantin 
wolhyniai  lierezeg.  szent  Wladimir  un')djának  l)őkezíiségo 
folytán  ir)Sl-l)en.  Makariirs  metropolita  felterjesztésére  és 
szorgalmazására  jött  létre  még  életé])en  a  polotzki  érsekség 
ín.  melvnek  főfeladata  abhan  állott,  hoizv  a  I/ithvániában  erős 
gvökei'okot  vert  latin  eavliáz  müködi'^sí't  ellensúlvozza  vagv 
megakadályozza.  Makarius  iialála  ntán  15G4-ben  .Moszkváim 
gyűlek(^ztí^k  a  ezár  felln'vására  az  orosz  ])nspökök  oly  czéH)ól, 
hogy  i'ij  metropolitát  válaszszanak.  AziMiban   még  mielőtt  az 
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}'(]  fopásztort  iiM\uválciszt()íták  volna,  a  czmi-  kíváiisiinái'a  egy 
határozatot  hoztak,  mely  azontúl  iiMM'vad'í  maradt  az  e.ay- 
házl>an.  Kimondatott  n.uyanis.  h(»,uT  (VJMitiil  ;i/  orosz  nictro- 
polit.'ik  írhór  csnklynt  és  n.üvanolyan  öltönyt  fo.uiiak  viselni, 
mini  a  .s/cntképeken  IN'trr  rs  ÁlcxcJ  m(4i-oiM>liták.  János 
noviroiNMÜ  (M'sok  és  a  rostowi  csodatevők:  Leontius.  Jgnárz 
és  Jzsaiás.  ,]\liért."  í.uy  sz('»l  az  endékezetes  okmány.  ..viselnek 
mai  najKsáu"  csak  a  novu'oi'odi  érsekek  teher  esnklyát.  annak 
okát  kerestnk  az  írásokl>an.  de  nem  tah'díiik  m(\i:'.  Adassék 
vissza  ezen  kitnnt(^tés  a  metropolitáknak.  Ok  is,  miként  a 
noviini'.MÜ  és  kazáni  érsekek,  okmányaikat  piros  peeséttid 
áníihassák  ki.  A  p(H-sét  e.i>-yik  lapj;in  a  lioldo.íi'sá.a'os  szűz 
anya  képe.  a  másikon  a  meti'opohta  áldö  keze  le,uy(Mi  látható 
neve  meyj(dölésével."  Xeliánv  ii;ip|>al  k('Nnl»l>  a  csndowi 
kolostor  eay  szerzetese  Athanazins.  k(')ráld)an  a  czár  g'yón- 
tat(');ityja   v;lhisztatott  nn^tropolitának.M 

időköziién  a  hái>oni  Len.üyelorszá.üpd  Lithvánia  ^nv- 
tokáért  ni(;unjnlt;  Wisni^weszkij  herczj^g.  koi'áhhan  a  rAÚv 
In've.  a  p(dotzki  k(M*rdetet  tbsztogatá.  nn'gnem  a  szeméri 
va)<la  Sts('rl>aty  Iván  hei'czeg  által  (\üt  döntő  íitközetl)en 
megviM'etett.  Most  isnuH  összejöttek  niindk<'t  harczias  tél 
követei,  hogy  a  l»ékc  vagy  lega!ái»l>  egy  «ij  l'cizyvci'szíinet 
megkötése  felett  tanácskozzanak.  Azonl»an  mindkettőnek  (»ly 
felcsigázott  követelései  valának.  hogy  n  t(M'V(»zett  héke  eznttal 
s(Mn  jött  létre.  Töhhck  között  a  Icn.uycl  király  még  mindig 
vonakodott  Ivánnak  ;i  czári  czímet  nh'gadni.  Snjszkij 
Polotzklx')!.  SzerebrenoJ-ObolenszkiJ  pediu'  \Vjézmáh<'»l^  ki- 
vonnlt.  hogy  n  tíímadást  mén-  nagyohl.  erővel  mcgnjítsa. 
I)e  a  szerencse  eznítnl  nem  ke(lvezett  az  oroszoknak: 
Snjszkij  W'íi^v  líadziwill  lengyel  vajda  által  kelepczéhe 
keríttetvén.  majdnem  egész  seregével  egyíltt  elveszett.  A 
szenMicsétlen  oi'osz    í'őv(v.(M'    holtteste    Wilnába  vitetett,  hol 

Zsiuniond    nauv   znijal    íilte  meii'  a  következménveihen    jíHen- 

i^  <^ ,        ,1./  '  • 

tí'ktelen   győzelmet. 

1\'.  íván  kegyetlen  vérengzéseinek  híre  ismét  felkölte 
Enr(')(i;i  éívleklődését.  nu^ly  i(í(\a'enke(|v(^  tekintett  ^)y^^^'^' 
oi'száiíi'a.  az  ellentétek  ('s  meghíz! ni t;itl;inságok  hazájára. 
I)e  n(Mncsak  ;iz  idegenek,  hanem  maiink  ;iz  oroszok  is 
rénn"d(4,tel  kezdéiu'k  elfoi'dnlni  euv  nralkoilutiM,  kinek  zsarnoki 
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^sztöin'i  erős(d)))ek  valának  az  ész    és  (^rény   i)arancsainál. 
SenkisíMii  énv.te  magát  töV)V)é  hiztonsághan  tnlajdon  hazájá- 
ban, s  ki  szídetése.  gazdagsága.  teh(4sége  vagy  egyéh  okok 
által    kivált  a  holt   nagy '  töineg1)ől.    az  minden  pillanattian 
el    lelu^te    készülve    a    czár    íigyelmére,    mely    csak    ritkán 
hozott  jót  az  ilh^tőnek.  Nem   csoda,  ha  ilyen    köríilmények 
közt  ni'enekídt  ki  csak  teheté.  s  más  hazával  közönségesen 
más    urat    keresett    magának.    Azok    között,    kik    Ivánt    és 
Oroszországot  legelőször    elliagyták.    találjuk    Wisneweszkij 
liercz(^uvt.  ki  rövidd(d  elél)h  még  leg])uzgói)b  és  legvitézebl) 
Jn've  volt  a  czárnak  s  ki  most  Leiigyelországl)a  ment.  hogy 
Zsio-mondnak  ajánlja  fel  kardját.  (')t  követte    nemsokára    az 
elő'k(dő   testvérpár   Tserkaszkij    Alexis    és   Gábor:    és  meg 
sokan.    A    leufeltünőhb    volt  azonban  a  czár  kedvenczének 
és  tiarátjának.   KurliszkiJ  AndnJ  luTCzegnek  elpártolása,  ki 
íi    kazáni,     livoniai    és    lithván    harczmezőkön    halhatatlan 
babérokat  szerzett  magának  s  kit  a  czár  minden  alkali)nnnal 
keo-yeivel  halmozott  el.  1)(^  a  zsarnokok  kegye  ritkán  állandó: 
a    gyami    és    bizalmatlansá.u-.    a    téltékenykedés   és  szeszély 
beláthatatlan  tettekre  ragadják.  mely(dv'  következményeit  csak 
ritkán    lehet    előre    meghatározni.    Már    a    liviuiiai    haV)oru 
alkalmával    töb))íéle    i-endreiitasítást,  sőt  fenyegetést  kellé   a 
vitéz    és    kötelességtud()   katonánnk    Indlnnia.    melyekből    a 
jövőre    a    leurosszablKit    hdiete    következt(4nie.    Nejétől    és 
kilenczéves  kis  iiát()l  érzékeny   búcsút  vett.  és  éjnek  ideijén. 
(^lk(M-rdv(^    a    m(^uíiu-velésére    i'endelt  titkos  őrök    ébiM-seget. 
sz(M'(Micsésen    láthvániába  memdvült.   hol  őt    Zsigmond    tárt 
karokkal    lo-ndá  s  elők(^lő    pol-ári   és  kat(mai    hivat:dokkal 
kínálta   m(^o:-  mit  azonban  Kurbszkij   egyelőre  a  leghataro- 
/ott;ii)lj;ni   vi^szautiisílutt. 

Kui-lis/.kij  looolső  (lolo-a  vdlt.  iiiidőii  hizU)i>sagl)iUi  crczlc 
)iia-át.  Ii(.-v  íváiit  (-v  levélben  menekülésének  indokai  iraiit 
felviláü-dsitsa.  A  levél  átadását,  melyben  kiönté  lelkének 
keserűségeit,  hű  szolgája  vállalta  magára,  nnnt  egyedül! 
lu've  az  (-vkor  n|v  hatalmas  férfiúnak!   A  nevezetes   levél 

ígv  hangzott:  ,,  „,  ,  ,  ^^ 

"      ..Az  ea-vkoi-  tVls('ges  s  Isten  kegyelmeljol  nagygya  K-tt 
czái-nak.    ini.st    azonban    l^űneinkért    a    jiokoli    gonoszság 
sötétséo-ével    szívében  s  fekélves    lelkiismeretű    zsarnoknak. 
■  kihez  íias,mlé,t  méo'  a  hitetlem'k  nralkodéi  között  sem  lehet 
találni!   liallga.ss  meu!  S/ívbánatom  zavarában  nem  sokat, 
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(le  val('>t   foaok   hcszi'^liii.   Mii'-rt  kíii(>zta<l.  uv'"'»tö!*t('«l  s  czcrírlc 
^/nitnliiinkkal    saiivar^nattad   az   erőseket    Izi'ael'M'ii.    a   liíivs 
lia<lvez('i'eket.    kiket  a   MiiHleiihat(')    iieki^'l   ajlntt  vala.   Iioyv 
íiltahik   arass  dicsősi'ü-ety   Axauv  iieiii  Uiizdiiltak-e   liíi   iü've- 
kezettel    a   ez;ir('rT    és    liaz.-'HM't?    líáizaliiiakat    koholva.    Iei»'- 
iiauvohh   lií\('i(l(4  áriil(')kiiak.   a  kereszt(''ii\ eket  lM"iV('*szekiiek. 
a    viJáu'ossái'ot    sötétsi'iiiiek.   az   (Ml(\set    ki'.si'i'iiiiek    iie\ czed ! 
Mi    ,'iltal    vontíák    niaizukra    iiara.iz'odat    a     liaza    eiiK^    der(''k 
ki'pviselöi'.'^  Xeiii  általuk  íöretett-e  iiieu'  l>atii-kliáii  lm*o(laliiia. 
hol    ős(Mnk     ki^serű    foüsáii'ot     sz(Mive(l(Miek  V     Nem     áltahd( 
szereztettek-e     iiieu'    a     iK'iiieí     lo\  aü'várak.     iieve(l    diesöíté- 
s('re?  .  .  .  .   S  luindezeki'rt  milyen  elismer(''s  várakozik  reánk. 
szee'('nvekr(^ V    A    husztnlásl    Avauv  te   halhatatlan   vaiiv-e? 
Niiies-e   Isten   s   nincs-e  ei>'v   leu'föhh   \)\\'ú.   ki   a    ezár  felett 
álly  .  .  .   Xem   írom  !e  mindazt,  mi  mindent  kellé  szenveclnem 
ke<i'vetlens(''ii'edtö|:  lelkem  mi'i:' h;il»oroi>' :  csak  eifNct  mondok: 
te    J'aholt.'il    meii"    a    szent    nroszorszáLit<'>l    s    V('4*em.     melvet 
('retteil    (oltottam,    hossziiért    kiált    az    (''U'lie.    Isten    látja    a 
szíveket.     Kert'stem    hih/iimat    i'iuv    eseleke(leteinihen.    mint 
legtitkosahh  ,uond(»lataimhan  :  niegk(''rdezteni  lelkiismeretemet. 
s    mindezekre     nieu'kai»\;in    a    \'álaszt.    elmondhatom.    Iioüv 
/ii'tatlan  vaijivok.   Kn   \alek   vezi^re    iK'peidnek  s  az    ellenség* 
sohasem   I;tt1a   li;línkat:    az  ('n   diesös('i>'(Mn  a    te  diesős/'o-cd 
\olt.    Nem    eii'v   é^"iü'  szolgáltam  nek'ed.  nem  ki't  ('viu'.  hanem 
naiivon    hosszii   ideiu'  a   háhon'i  rára<lalniaihan.  szid<s('L>'et  (\s 
l>eteiis(\u-et  szen\ cdvíMi.  a    ní'lkíil.   Iioliv   akár  anvámat.  akár 
nőmet   l.'ittam    \(»ina.   í;i\'ol   a    kíH-ses  ()ttli(Mit(')l  !   <H\'asd    nie^- 
esat.-iimati   ()l\asd    mcü-  seheinietl    Kn    nem   dicsekszem,   di' 
hiszen    j^ten    mindent    tnd.    n    neki    adom    nieii'  maiiamat. 
híz\;in   a   szentek   ('s  ősapám    Ke(|or   íejeilelem    k^HiyíH'iiései- 
l'cn  .  .  .  Ali  öi*r)kre  elv.-dtnnk!  Te  nem  toi:"o<|  töl>lM''  ai'czomat 
látni   az  ntols(')  ít('let  napjai,^'.  Azonhan.  az  ártatlanok  könnyei 
készítik  elő  a  zsarnokok  nieiihíintet('s(4.  l>e  íV'ldd  a  halottakat 
isi   Az  íiltalad   me,u;üyilkoltak  áil\a  ('Inek  a  .Mindenliat(')  színe 
előtt:    tr(')nján,-d     követelnek    h(Ksszi'it.    Feu\\eres    csapataid 
nem     mentenek     nie,!*-.     Hízelgőid,    az    ('rdemetlcn     lioj.-irok. 
tivorny.'iid    t;irsai   s   k(''jielL:'('sed   r(''szesei.    Iclke<l    mcgrimtiH, 
kik   gyermekeiket  dohják    neke(l    áldozatni,    ők    nem    tesznek 
halhatatlanná  !  .  .  .    IvAni   levelei,    melyet   kr>nnyeim   ;iztattak 
meg.   magammal    \iszeni   a   sírha  :    xcle   jelenek    nn'a'    Isten 
ít('^lősz('ke   előtti  Ámen.   írtam  W'olmar  \;iros;il>an.  Zsii^niond 
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királv  —  az  én  uram  —  országál)aü.  kitől  kegyet  és  vigaszt 

t. 

vál'ok    ('letenihen." 

Iván  a  moszkvai  palota  piros  léj)csőjéii  fogadta  Kiu-i>szkij 
Ilii  sz(»lgáját.  ki  ezen  levelet  neki  áta<lá.  A  ezár  haragjál>an 
a  jeles  h'ríiii  szökése  felett  egy  hegyes  pálczával  sziira  a 
szolga  iáháha.  hogy  a  vér  alá  folyt  a  lépcsőkön:  de  a  hu 
eml>er  néma  és  nioz<lulatlan  mara<lt  a  fájdalom  közepette, 
mire  Iván  hangosan  felolvastatá  az  idézett  levelet.  L(Mr- 
hatatlan  volt  a  harag  és  düh.  mely  Ivánon  erőt  vett.  midőn 
a  levél  tartalmát  m(\uismeré  1  Waszilij  Sil)ane)AV.  ki  a  vég- 
zetes levehet  átadá.  a'kínpadra  teszítteték.  hogy  a  menekülés 
leu-apróhl)  részleteit  közölje  a  zsarnokkal,  ki  mértéktelen 
f(>lhálM)i'odásál»an  olyan  nyc^lven  válaszolt  KurUszkijnak. 
mely  alacsony  gondolkozás  és  piszkos  kifejezések  tekin- 
tetél)en  ritkítja  párját:  ániUár  az  Isten  m^vévi^l  kezdődik  és 
véiiződik.  A  levél  t(^lve  van  hihliai  idegzetekkel,  történelmi 
helyreigazításokkal,  theologiai  okoskodással  és  durva  es 
))árdolatlan  alak])an  nyújtott  gúnynyal:  Kurhszkij  meg- 
vetéssel   válaszolt    régi    urának    ez(Mi    épim    nem    feje(h4nn 

kifakadásaira. 

Eégi  híveinek  elpáilolása  leírhatatlan  kedély  hangu- 
latot idíV.ett  elő  a  mindig  szenvedélyeseiül),  mindig  (TŐ- 
szakosalih  és  kegyetlenehb  uralkodónál:  szívéhen  hosszú 
és  harag  dúlt.  mely  annál  horzasztőhh  lelki  állapotra 
engedett  következtetni,  minthogy  szörnyű  szenvedély ének 
tái-ii'vai  tr)bljnyire  távol  esének  keze  íigyétől  s  haragja 
ni(MÍdő  és  kielégítetlen  maradt.  Alinden  komolyan  gondol- 
kozó nagvlwin  árulót  látott.  ellens('geinek  titkos  szövetsé- 
gesét kuTatta.  tekintetével  mért.^gette  azok  aggódó  arczát  vagy 
dörgő  szenvedélvlyel  korholta"^  hallgatagságukat.  Ilyenkor 
ii  leokis(^l)l)  ok  Vagy  látszat,  a  legalaj)talanabl)  sugalmazás 
elégséaes  volt.  a    szerencsétleneket  a    kínpadra  és  vesztő- 

lieívre"^  kárhoztatni \    szörnyeteg    vér    után    ej^edett. 

áldozatai  előtte  és  körüle  valának:  még  egy  pillanatig 
habozin  látszott,  talán  hogv  annál  nagyobb  dühhel  törjön 
ki  a  n^mboló  vihar.  .  .  .  Az  15G4.  tél  elején  egyik  napon 
hirtelen  híiv  futott  Moszkvában,  hogy  a  ezár  udvarával, 
nemeseivel,  harczosokkal  és  bírói  személyekkel  váratlanul 
elutazott  a  fővárosból:  senkisem  tudta.  hová.  Deczeinber 
3-án  a  kora  reggeli  órákban  számtalan  szán  állott  belógva 
a  Xreml  előtt.  ni(dv(l'ben  a  fejedelmi  palotából  nagymeny- 
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iivis(''U"ii  araiiv-  (*s  ozristtái'<>'Vtik,  ('rt(*lc(vssz(Mitk(M)(*k.  kri'csztck 
í's  ('o-y('l)  ('Tí/'kck  lioly('Zt(*ttok  cl  A  papsiig  ('s  a  bojárok 
az  ('ü'liciiKMietcl  tfiiiploiiiíihaii  vnrí.-lk  a  czái'r.  ki  iiciiisokára 
csakiiiivnii  iiK^üii'kMit  s  niíatos  iiiiá'ia  iiicríilvc  liallu'atta  a 
iiiist't.  iiiclyet  a  nietropolita  olvasott.  Mise  iii;iii  kogyosou 
iiyiijtá  osókra  a  kozrt  a  iicinosokiick  ós  bojái'okiiak,  azután 
iiej(''V(n.  k(4  líával  ('s  l>izaliiias  hívőinek  ouósz  sorogóvol 
rltou'lalía  a  száiiakat  s  na.ay>/ánni  íVüt vörösöktől  kövotvo 
í\()loiiionszkojol)o.  majd  íovábl»  Tajniszkojoós  az  Aloxaiidrowi 
Szlol»OíLál>a  hajtatott,  hol  a  karácsonyi  ünnopokot  tölíó. 
Sonkisoni  tudta  az  utazás  oz('lját :  do  noni  nk  iM'lkíil  min- 
denki aüiLVnlott  a  továroslian  s  üvötrö  nvuutalansággal 
ti'kintott   a   közel  jövőho.    íuy    nn'ilt   <'l   ogy    hcniap. 

E<!V  hóval  a  ozái*  olutaz.'isii  után  Poliwamnv  novíi 
ud\ai'i  tiszt  oíi'v  l(n'(d(4  hozott  a  nioti'opolitának.  molvhon 
IVíin  írlsorolja  a  hojái'ok  nyuii-talankodását.  a  reUííotlon- 
sógekót  ós  a  zondíd('st,  moly  kiskonisáu'a  iíh'Ji'dx'u  az  ország 
lM'k('jót  UK'Uzavará  :  szoukm'í^  liánvja  a  nagv(jknak  ós  In'rák- 
nak.  liogy  a  kinostárt  mogi'övidítettók.  mograholták  s  a 
korona  javadalmait  joulalanr,!  moa'sarozolták.  nem  törődve 
a  haza  j(')l('tóvel.  InnuMu  egye(lrd  saját  mogpizdagodásukra 
eondolva;  s  azzal  V('0'zi  Íioi>v  o  rakonozátlaii.  nvuu'talan- 
kodó  ós  orószaki'a  liajh)  szellőm  uióg  ma  is  fönnáll,  liogy 
a  folsóg  joii'ai  ollón  ma  is  szám(>san  v<Hkoznok.  Egye))ok 
közt  íu'v  sz(')l :  .A  vajdák  nem  akarnak  a  koi*oszt('nvsó«i' 
vódelmezői  loniu.  kivonjrik  ma,i>ukal  a  liadiszolii*;daí  al<'>l  S 
megungodik  a  krimi  kli.-innak.  a  lithvánoknak  rs  m'motoknok. 
hou'V  Oroszorszáuot  híintalmazzák  ós  zaklassák  :  ha  azután 
a  rzár  az  iuazsáu"  (M'deki'hon  az  ('r<lemetlon  bojárokkal  ós 
közhivatalnokokkal  ('roztoti  moii'iM'dendotl  harajijat.  akkor 
a  motropoiitii  ós  a  [jajíság  vódelmóbo  fogadja  a  kötolossóg 
mulasztókat  ós  —  goromba  s  tolakodó)  lesz.  .  .  .  Tokintottol 
mindozokro  s  mórt  noni  s/;índ('kunk  továbl)ra  is  árulástokat 
tíirni  ('S  oluí'zni.  arra  határoztuk  majmunkat,  houv  elhairvva 
iurodalmunkat,  azon  utat  k<'>\-e.ssiik.  melvel  számunkra  a 
gondvisolós  kijolölni  j('>nak  látott."  Kgy  másik  lovól  a 
kor(\sk(Mlók  t(^strdet(*hoz  van  int(*zve:  oz  kogyes  hangon 
van  szerkesztve  s  a  V('g('n  azt  mondja.  Iiogv  ..a  birodalmi 
átok  ós  czári   harag  nem  vonatkozik  a  ní'pre."') 


< 
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Midón  a  ózárnak  a  metropolitálioz  intózott  levelének 
tartalma  ismoretessó  lön.  ijedsóg,  zavar  ós  kótsógbeesós 
vett  orót  a  kodólyok(Mi.  „A  czár  elhagyott  bennünket!" 
kiáltá  a  nóp  kótsógbeesve :  „tönkre  megyünk!  mi  lesz  már 
most  velünk?  Ki  fog  bennünket  a  háborúban  az  idegenek 
ellen  megvódeniV  Mit  csináljanak  a  juhok  pásztor  nólkülV^' 
így  ós  iiióg  sokfólek('^i)en  hangzott  a  nóp  aggodalma  és 
iiyuutalansága ;  azután  a  következőben  állapodott  meg. 
.,  ítélje  el  a  czár  mindazokat,  kik  ellene  vétettek,  hiszen 
neki  hatalom  adatott  élet  és  halál  felett;  de  ne  hagyja  fő 
nélkül  az  országot!  Öt  Isten  rendeló  számunkra,  kívüle 
mást  nem  ismerünk.  Mimlnyájan  követni  fogjuk  őt  fejünkkel, 
mint  az  ország  urának  lá))ai  elé  borulunk  és  vezekelünk!'* 
A  kereskedők  ])edig  a  következő  határozatot  hozták: 
.^Nevezze  meg  a  czár  azokat,  kik  őt  elárulták,  s  mi  ma- 
gunk fogjuk  őket  megsemisíteni/' 

Az  első  felindulás  pillanat;il)íui  a  nietropolita  szemé- 
lyesen akart  a  czárhoz  sietni,  hogy  magát  Iái  iáihoz  vesse 
es  jajveszékelve  könyörögjön  bocsánatot  a  nemzet  szá- 
mára. Majd  azonban 'elállott  ezen  szándékától,  minthogy 
a  forrongó  és  k('4sógbeejtő  lakosság  közepette,  mely  minden 
pillaiiatlian  valamely  végzetes  elhatározásra  jöhetett,  jelen- 
l(4e  (jkvetetlenül  szükséges  volt. 

\'ógre  egy  nagy  küldöttség  indult  óitra.  melyben  az 
eu'yházi'és  világi  nagyok,  valamint  számos  tekintélyes 
polgárok  vettek  részt,  kik  Szlotivonal  jiihentek  meg  s  beje- 
lentetek magukat  a  ezái'nál.  ki  őket  jaiiuái*  5-ón  bocsájtá 
maga  elé.  Az  első  szónok  a  motropolita  volt.  kit  a  püspökök 
majd  több  előkelő  nagyok  követtek,  kik  miiHlnyájan  könnyek 
között  esedeztek,  hogy  Iván  ne  hagj-ja  el  ))irodalniát.  hanem 
irt  maradva  kormánvozzon  minden  megkötés  nélkül  szabadon, 
korlátlanul,  egészei!  kénye-kedve  szerint:  ők  pedig  hüség- 
esküjöket  megújítva  ígérik,  hogy  soha  semmiféle  irányiban 
sem 'fognak  a  czárnak  útjában  ^Ulani :  lemondván  egyúttal 
minden  eddiu"  netalán  élvezett  jogokról,  kiváltságokról  vagy 
kedv(v.niónvekről.  ..Hogvha  már  a  világi  liatalmat  és  dicső- 
sóget  semmire  sem  becsülöd."  mondanak  az  egynazi  es 
viiági  nagyok,  „ugy  gondold  meg.  hogy  ha  Moszkvát 
elhagyod,  ii  templomok  ós  csodák  szentélyét  hagyod  el, 
melyben  az  igaz  keresztények  üdvhozó  hamvai  pihennek, 
üoiídold  meo-,  hogv    nemcsak  a    birodalonmak.   hanem  az 
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euvliáziiak  is  v(Ml('liiiezMj\'  va.uT.  mz  elsu  ós  ogyHh^i  ural- 
kodója az  igazliivökiH'k.'  ÍS  ha  cltcávozol.  ki  fo.u-ja  liitínik 
tisztasíigílt  (*s  igazsíigát  iuí^uvímIciií  ?  Ki  fogja  a  lelkek  millinit 
az   örök   kárhozat    vozcdcliiK'töl    lucguioiitciii  ?-  ...') 

Iván  látliat(')  izgatoíísággal  ióga(ha  és  hallgatía  iticg 
i\  jaj\('sz('k('lö  kril<löíts('gvt  s  szokásos  ImlM'szrdíisr'ggv! 
válaszolt,  iiiclvhcii  isiiK'tí^lvc  ohiioiidá  iiclKV.tch'sóiick  okait 
s  azon  siilvds  vádakat,  niclvokci  Icvch-híMi  a  iicnizct  miiidoii 
szánd>av('li('tö  osztálva  ollón  follmzott.')  A  Jolonlóvök  n<'nia 
ós  alázatos  niogadássa!  hallgatták  urukat,  ki  okkópon  vigczó: 
.. |)o  inindozok  daczára,  órottod  atváni  —  a  niotro|iolitálioz 
loi'diilva  >  rroítolck  órsokok  ós  püspökök.   iK'loogyozoni 

kívánságtoki  >a  >'  n/rr/fnrfom  tordJjbra  íf(  hirodahnamaf, 
azonhan.  Iiogv  niilyon  íoltótolok  niolh^tt.  azt  niiuiljárt  niog 
fogjátok  tudni."  S  ozcn  íoltt'tolok  ahhan  állottak,  hogv  figy 
a  papaiig,  mint  a  ncniosok  ós  hojárok  loniondoítak  niindrn 
oddig  s  ösidök  (')ta  ('Kczott  jogaikról,  a  gyülokozotokhon 
tanácsukkal  ('s  szavazatukkal  hozzájárulni  a  kormányzás  (Vs 
igazs;igszolg;dtatás  határozataihoz:  a  papság  kí\  ;iltk('piMi 
azon  sz('i>  kíváltságr('>l.  hogy  a  czárnál  közlK'nJfn'hatott  az 
clítóltrk   vagv   más  szcrcncsf^hMK^k  órdekólíon. 

Kzzol  voltak('pon  d  \ala  intózvo  a  nagy  k(''r<lós.  mely 
hotokii:'  iziiatottsáuhan  tartfi  az  og('sz  nomzotot.  ríMuTdottcl 
tölt('  cl  a  kodí'lvokot  s  hizonvára  nauv  nidlókhiMi  magára 
vonta  a  külföld  h'gyolmót  is.  A  küldöttsóg  sugái'zó  arczczal 
ós  könnyek  között  távozott,  áldva  a  czárt.  ki  oly  h('kó>t 
rakott  a  nomzot  h^ütokintí'lvosohh  osztálvára.  molvn(4s  hatása 
alatt  ön;ill('>sáaának  ('s  tokintólvónck  utols(')  árnva  i^  *'l- 
cnyí'szott.  A  iöxáros  l;izas  siotsóggol  tott  kószídódósokot  a 
(•zár  fogai  Itatására,  ki  h'hruár  2-án  a  ni'p  örönn'ivalgásai 
között  tartá  hovonulását  Moszkváha.=M  Másnap  nagy  tanács- 
kozásra híva  összo  a  főpapságot,  hojárokat  ós  a  magasahl) 
tisztvisclókot.')  A  czílr  kinózóso  mindenkit  rottogóssol  töltött 
ol.  Iván  kiilsojót  az  ogvkoni  [nW  w  kövotkozólog  jrlIcMUzik  : 
Alagas  jV)lt('rmott  alakkal  hirt.  szi'dos  vállakkal  ós  (TÓtoljcs 
izmokkal:  sZ('los  moll.  sz('p  hajzat  s  hosszói  körszakállal: 
orra    r<'>niai    liajlás.sal    hirt.    nmi    nau'v    szomoi   szürkt'k  os 


')  Ewers.  ncitr.  z.  (jeseh.  liuss;!.  [•.  187,  stl». 

-)  Karauisin,  VÍU.  ]•.  íjo. 

■''i  Karamsin,  \  IH.  |>.  <)4. 

^)  Ewers,  Bc'iir.  /..  Geseli.  Kusslands.  j-.   ll'l. 
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villogVík  valának :  átható)  tekintetük  kíváltk('[)en  liatalahb 
<'veil)en  kellemeseknek  tartattak.  Arrzá))aii  ('s  tekintetóoeii 
síMumisem  vallott  kogyetleiisógns  ^'g'y  olasz  ..hello  di  corpo" 
iH'vezi  Ivánt.  Ilyen  volt  ólotónok  2').  ós  30.  óvoilx'U.  Ah>st 
azonhan  —  löiU  -—  nauvon  meováltozott.  olvannvira.  hoii'v 
nelnV.  volt  öt  felismerni:  ai'rz'ihan  sötót  harag  tV'szkelt, 
vonásai  h>rzak.  tekintet('Miek  fóiivo  kihalt,  tojón  ós  szakáláhól 
oíMJia-  aliu"  maradt  ei:v  szál  haj:  talán  a  meu'uiagvai'áz- 
hatatlan  díih  hatása  következt(''l)en.  mely  hels(j('h(Mi  szün- 
telen  forrott.  M 

A  tanácskozás  kezdetiéi  Iván  mogszokott  sz(')hósógg(4 
í'ejtvgette  az  uralkod(')k  kötelessógeit.  ihmu  minden  Alac- 
chiaví^lli  színezós  n(''lkiil.  ámi)ár  az  olasz  államíV'ríióit  ('s  ír<)t 
aligha  ismerte,  s  azután  az  li.  n.  opriJsvina  íelállítíisát 
liozta  javaslatha.  K  nóv  eddig  ismei'etlen  volt.  Ivfui  azt 
mond.'i.  hogy  óigy  az  állani  mint  a  maga  hiztoiiságáni 
sziiks('U'('snek  tartja  euv  külön  udvari  vau'V  testórsóg  fel- 
állítását,  mi.  tekint\'e  az  uralko(ló  (\aTÓiiisógót.  valamint  a 
tr-nyleg  l'ennáll('>  helyzetet,  sonkit  sem  lepett  meg.  ]>e  mitlön 
az  óij  órsóg  közelehhi  szervezetén")!  ós  czóljain')l  emlékezett 
meg  Iván.  csodálkozás  ós  ijedség  fogta  el  egész  (Jrosz- 
oi'száu'ot.  hne  rövid  vázlathan  a  kie^'vcv.(^s  fohl)  iiontjai  : 
1.  A  <-zái*  Mosaiszk.  \Vj('zma.  Szuszdál  ('s  még  töhh  mint 
tizen  nyolcz  \árost  mim  len  jöveilehnekkel  együtt  magán- 
tulajdonának jelentett  ki.  2.  A  liercz(^gek.  műmesék  és 
hojárok  közül  ezer  férlii  testórsógéhez  rendelt  s  nekik  ezen 
városokhan  j(')szágokat  és  hirhikokat  adoma nvozott.  nn'g 
azok  r(\gi  tulajdonosait  akaratának  hatalm.inál  lógva  nias 
vidékiekre  telepító  át.  o.  Moszkvában  a  tsiM'kessz  és  az 
arl>átsi  i'itczákat  s  más  városrészeket  személyí^s  tulajdonáfd 
vett  iavuvhe.  iih^  szállásolta  el  a  korona-  ós  más  hivatalok 
fej(Mt.  kik  hizalmas  köréhez  tartoztak,  míg  a  i'ógi  tulaj- 
donosoknak ki  kellé  onn;ni  költözködiiiök.  4.  Személyes 
szolgálatára  külön  udvari  ni('lt(')ságokat  nevezett  ki.  mint 
udvarm(^stert.  kincstárnokot,  kamarást,  sót  külön  szakácsot, 
]M'k(4  és  külöuhözó  kéznuA'eseket.  ö.  \'égre  a  Kremlt  elhagy/i 
s  túl  a  Xe<iiinán  euv  ú\  várszei'íí  iialotát  építtetett  magának, 
magas  kőfallal  körülvéve.  .Mindezen  oi'szág-  és  városrészek, 
.s  az   U)()U  tóhől  álló  testőrség  a  czár  korlátlan  közigazgatása 
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alall  a  közös  oprit^iiina.  a/az  v;ilasztott  neve  alatt  Irptct- 
fí'tí'tt  ('IctlM'.  iníjL>-  az  ország  töi>'>i  r(''s/(M.  kunma-  (Vs  (\o-y(»h 
liivatahii  ('^  iiitózinóiiyiM  snih^^fstna  ii('V(mi  fordiiliiíik  clö.  mi 
köríillM'líil  ;i  \i(l('ki  sz(')  j'clcMitiiKMiyóiK'k  Mr\  iii(\<:\ ')  A  tclicr. 
iin'lv  czeii  iiiti'Ziiiriiyck  l('tosít(''S('V('I  ;i  \ir\í  v;ill;iira  iM'hcziMli'k. 
óriíisiiiíik  ii('V('zli('tö :  í<>'\  a  cznr  az  Ah'xaiidrowa-SzlolHMla 
és  Al()szk\;t  közti  |>ái'  órai  utazás  köIts(\o-(>iiH^|c  fedezrséiv 
loo  czci*  rijiiclt  kövct(4t  az  állam  p(MiZtái'áÍM')l.  A  .iZTÍilcki^Zí't 
vakon  \V]r\  hajtott  a  <'zár  akarala  clött.  cllciitmoiKlaiii 
.sfiiki.NíMii  m('i'('szk(M|('tt  s  az  lij  iiit('ZiiM''ny('k  akadálytalanul 
('IcíIm'  l('|>t('k. 

Az  ojirit^iúnábnl   alkotá    Iván    mindazt,    mi    szomólycs 
szolgálatára     volt     ríMidcIve.     udvari     tisztjeit,     tcstörsri^vt 

—  Str('('lzi  nn'ly  lassankint  olyan  iiaiiy  'H'tolyásra  jut(»1t. 
Iioov  az  állam  üuvcíIm^  is  beavatkozott.  ^  mert  a  czj'u' 
min<l(Mi    köi'ídménvck    közt    szánn'tliatott    ln'Ni'iiV'i'e    i'-^  o(la- 

« 

a<lására.   fölötte  állott  a   kormánytaná<'siiak   is  ('s  fentartása 

/»riási   összeii'ekot   nvdi    »'!.     \\{\\\    c-a    idciü'.   mint   ni'melvek 
,■—1  ,  ■  .  ^       ' 

u'yain'tják.    azon    oszuk'VcI    iouialkozott.    Iio-Liy    a    választott 

—  í)|)ritsnina  —  r('sz('t  a  knrmány/ásnak  e^-yik.  míu"  a 
másik,  a  vid('kit  —  semstsina  —  másik  liának  lia,i>vja 
öröks('ok(''j)en.  mi  ha  m(\<:'tört(Muk  vala.  a  hirodalom  (\^ys('^•ét 
veszcílelmes  mértékben  me.uzavai'hatta  volna,  ('.uyanazou 
fni-rás  azt  mondja.  Iioa'v  Iván  niin<len  70  ok('.  köiMillx^líil 
oU  hold  után.  (Acnkint  1<S()  írt  a<h'>t  akart  a  földlártokos- 
osztálvra   kir(')Viii.') 
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Tizenharmadik  fejezet. 

IV.  Iván  (VVasziljevits)  a  Rettenetes.  Í534-1584.  Folytatás. 

A  kivógezloté-ek  ináso.lik  sorozata.  ~  Jván  titkos  elutazása  cs  annak  követ- 
kezményei. —  A  <-/.:ir  életmódja  s  a  testvéri  szövetkezet.  —  J.]p«en  ke.íryenezek.  — 
Fiilüj.  metrcf.olita.  —  A  kivéaeztetések  liarmaaik  sorozata.  —  Viszony  Lenjíyel- 
országgal.  —  Oyőzelem  a  törökök  íelett.  —  Kereskedelem.  —  Szibiria.  —  Anglia 
és  Oroszország.  —  A  .-zárnö  jjalála.  —  A  gyilkosságok  negyedik  sorozata.  — 
Novgorod  sorsa.  —  Pskow.  —   Cjabt.  kivégeztetések. 


Aliii'  telt  el   néhány  nap  az   iij  intívjuíMiyek  hehozatala 

óta.   miilön    Iván   ívui   tervének   meo'valósításához    fogott.   A 

jLiyami  ('s  iMzalmatlanság-  melyek  h'íkét  fogva  tartották,  nem 

ismert    határokat:    mindiMdciiu^k,  ki   líáiTin'Iy    in<lokolatlaiiul 

fel(*l>reszt('  gyam'iját.  el  kelh^  vesznie  ii'galom   (^s   könyöriilet 

JK'lkíil.  Alost  vette  kezdetí't  a  gyilkosságok  máso(|ik  sorozata. 

i^löször  is  azoki'a  került  a  sor,  kik  azzal   vahinak  vádolva, 

hogy  Kurhszkij'-val  szoros  szövetkozésl)íMi  állván,  a  czái*  élote 

<'ll(Mi  törtek.  Az  első  áldozat  a  híres  (iorluitv-Snjszkij  vaida 

volt.  a  szent  W'ladimir  ut(MÍia.  a  Xaav   W'sewoloil  (Vs  a  i'í'ui 

szuszdali    r('s/f('jedelmek    sarja,    ki    Jiaihatatlan    (idemeket 

szei'zett  magának  Kazán   moghödítása    kön'íl  s  ki    általáiK^s 

ne|>s/(»ríis('i>'nek  öi"v(Midett.   Fiával,  a   17  (Ac^s  IV^errel  eav- 

III" 
szei'i'e   kellett  volna  ineiihahiia  :   de  az  ifiii  nem  akart  tamiia 

h'iiiii  a  halálhan.   -Vívja  mély  megliatottság  közepette  távolítá 

ót  el  a  hak(')t()l.  mondván:  ..Xem  kívánlak  halva  látni:"  azután 

letérdelv(m.   f(^je   a    poi'ondra    hullott.    S    az   ifjii   k(^gveletes 

<omiyek  közt  vévé  fel  atyja   fejét  s  miután  inegesókolá.  ;it- 

szellemíilt  \idámsággal  (Migedé  át  magát  a  h('»h('r  |>all('>sának.M 

A  k(*t  nemest  nem  keví'shé  ('i"dem(^s  féi'Hak  követték:  fliovi'in 

l^<'ter.  az  el('l>i)inek  s()g'ora.  (iolowin.  S/aehoi-Kasin  hei'czeü' 

es  (ioj-enszkij    1*.  asztahiok.  mind   elókeló  esaládh/)!.    Mialatt 


')  Ewers,  Beitr.  z.  Gesí-li.  E!l^-slands.  p.   líU. 
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a  t..lsur.,lTak  ;.  i>m!1ós  „Intt  vr,r/,t,-k  cl  m/  .Tacincs  S''n  "m.\n 
l„.,nct.Tl,c.v/.(.i>-  kan'.l.a  hú/.Mtók  a  ■/,sai'U..k  |;aranrsaia.  A/, 
.  k  nv  ,.k  hai,u...vs/,tA  ,vs/!<.trk..t  J.-vc/t.k  U-\  .;/..„  s;/,..r.;>.- 


■saláiljukat, 


arra  kHivs/,..rítt..tt...k  a  r/,ár  által.  Iio-y  ..Iha-.wa  .•saiaujuKai, 

..„v    tV.hves..  kolu.stoi'   falai    kő/,,'.   lvn.ctk(>//,..u..k.   .Mások,  rs 

,;ii.,.  nauv  s/.a,nl.a„  s/,an,ü/,..t,MK.  kül.h.tt..k.  vagyonuk  |.M,,u 

l^lkoToztat^tt.  .M.ua   l.oMooult  .-/.áruö  .\na./.ta/,a   '•"l<'"i;;'|;' 

a  t..kintrlv(.s  .-.s  i,a/,alias  .lakovvlrAV  vaj<la.  a/.oii  |">ut<ui  állott, 
|,„:,v  a  ;..s/.től,..lviv  huiv/.oltassrk:  a/oiil.ai:  a  i.u-U-o|n.hta 
kr,nVör-(.s(..  valamint  ..-y  ünn..|..-.iy('.s  nyilatko/,a  .  ioun 
.;;:;.; ',;-/.,á.-o.  n..n,  lo,gia  Hl,a,.yni  s  ho^v  s.nnn.lH..  t,tkos 
öss/,.,.sknvV.slu.n    írs/.tvrnni   uvm   to-.  a/  utolsó  pillanat  >a 

,;.o   H.nt.-.    .'.[..t....    Sőt   a    uéo-y    /.vi,-  a    i!,,;.lo-0/...ro    nn.lU-tt 
s/.amnz..t..slK.n  .'lo  irkint.'.iycs  Worutuns/kij  Imv/.rn-  v,s^/,a- 


hi 
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■  •11     I       ,.•   .,    /^.ii-iiiil,-  k('ii-v(''t  M    \/,onoan  csak 
livatvau.    ujl.ol   clny.'ir  a    /.saiuoK   K     ui.  )  -v 

ccvós   hasonló  ..srt.'t  ,i..,-y/..tt   ki   a   tort..n..l...u        .       a 

<ika  kínos  to-sa-ot,  a  .s/.-nnű/.ctrst  va-y   a  halait  rlkmlu 

ll'iriak    a/okiuü.-  urnn^sak   UH„..,-I.v<'s  nviialkozatokat  kd le 

,l,í,,„„l^.    hanm,    ke/,..s,.k..t    .állilani    <-    ua-y     '•''-^•*-.^;'^ ' 

l,i/,tusítrkkriH.n    h.tétonH-.ny.-/,ni.    Kzcu  öss/,;o,.k    nem   ntkan 

tV.|   uúlUn   toi-inti-a   i-ú-tak.   a   mostani   i,rn/,..rtck  szmut. 

S  mintha    a/,  öKloklrslK.    hHcIaradott   volua._  l..'-;;'";" 


„i-száo-  lH.|ui:-vciir  kezd.',  forditani  li-yrimét  s  először 
.stői-li'ul.Muak'   ivnil..z.'.sóv..l    ío-lalkozott.    üazmaímvv 


Ivíiii  ;i/  < 
is    Ili    t( 


liajlniiiiii 


al  és  kitartással   l)irjnii.  s  lio.a*; 


használható  "l.<ry.n/)  K/.r  li.lv.tt  hat.z.r  lett  a  l.Hs^m^^^ 
a  váloo-atott.  <lr  icl.ttvn  krtrs  (Tt.kn  rsapatnak.  nrlNU  k 
tao'iai  ^•(Ml(lnl•i  krnis/oloálatokj'a  is  használtattak.  Jvam  ak 
e,^s  Hhatarozasa  v.>lt.  a  nai:v  ós  h.fnlvásos  s  tört.n.hm 
névvel  hWn  n(^ni('si  csakulokat  kiirtani  s  iirlyíikl)o  a  soniiin- 
■ívtlcn.   alacsonv   és   kétes  szíirniazásn  (-yeneket 


séghöl    isilKTí 


')  Karam>in.  VIH.  \<.  hl. 
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a   íVlszíiirc  emelni,   kiket  azután   vak  eszközökként  használ- 
hatott íél   i-z<'ljaira.    M(Tt  csak  ezen  iiton   vélte  magát  mint 
egészen   korlátlan   ura  Oroszországnak    fenntarthatni. M  S  a 
zsarnokságnak    nem    esett    nehezére   ürügyet  találni  a  leg- 
kíválöhh  és  l(>ghazaíhisah]»    családok    iiiegsenniiisítésére :    a 
ln'itleiis(\o-  vá<lia  alatt   |>(M'l)e    foghat/)    volt  a  legjell(Hnesel>i) 
féi'liú    is    egy    korlian.    melynek    telettéii    tökéletlen   érzékei 
valának  az  erkölcsi  kötehnek  iránt.  Az  opritsnik-m^k  minden 
meg  vala  engedve:   szavazott  a  hii'odahni  gyűléseken.  vá(h)lt 
kit    ('s    mikor    akart    s    vádja    hizonyítékok    nélkül   is  elég- 
ségesnek   V('t(4ék.    A    .<zeimzldj    (^llenhen  jootalan.   védteh^i 
volt    szemhen    amazzal,    n  állítása    még  akkor  sem   vétetek 
i<''aznak.  mikor  hiteles  és  meghízliat('>  ta.niikat  tudott  állítani. 
A   n(')>  elkeser(Mlésc  és  gyűlölete,   melylyel  az  opriimik-okwi 
minden     alkalonnnal     fogadta,     okozta,     hogy     Iván     annál 
makacsahhűl     ragaszkodott     k(Mlv(Miezeihez.     kiknek     mind 
tágasahi)  jogokat  és  kiváltságokat  engedményezett,    mintha 
<»vöiiyörűs('g(^  t(^lt  volna   ahhan.   hogy  mini'l   szélyes(^hhé  és 
jn{'^ly('hl>é  tegye  az  ürt  maga  és  néju^  között.  Iván  lelkídetének 
inéín'j  Jelvényével  látta  el  kedvencz  alkotását :  egy  kutya-fejjel 
és  s(^i'>i'övel.'  niely(4  a  testőrök  viseltek  annak  JeléüL   hogy 
a  czár    ('s  Oroszország  ellenségeit  harapják  és  eheperih\''J 
Iván   nem  szerette  a   hagyományairól  és  törtémdméröl 
nevezetes     .Moszkvát:     a     régi     fővárosok     mind     hizonyos 
conservativ-színezettel     hirnak.     melyet    a    zsarnokok    nem 
szeretnek.  Ándiár  éiJ  palotája  mau'as  kőfallal  volt  körülvéve, 
in(\asem    éi'ezte    magát    henne    l)iztonsághan    s    azért    leg- 
szívese))l)en     tai"t('»zko(lott  az  Alexandow-szlol>o(láhan.    mely 
kohűl  épült  házakkal,  templcmiokkal  és  kereskedű-csai'nokok- 
kal  volt  ellátva  s  hol  magát  opritsnikjai  közepette  —  kik  a 
szlolnxlát  lakták  —  legjohhan  ércv.te.  A  szlohodáhól  —  kül- 
városlM)l  —  csak  engedélylyel  lehete  ki-  és  h(>Jár]ii  s  hizonyos 
távolságiján  felállított  űrök  ügyeltek  mindenív  és  mindenkire. 
Kzeii  kíMlveiuv.    tart(Vzkodási    In^lye   Ivánnak    sűrű  és  nagy 
kiterjed('sű  erdők  közepette  feküdt,  melyekhen  vadásztanyák 
és  csendes  kolostorok  váltak(»ztak.  melyek  iránt  a  zsarnok 
feltűnő  előszeretettel  viseltetek.    Általálnni  (észrevehető  volt, 
hoíTv  mennf'd    inkáhh    (^lsöt(Hedett   a  ezái*    kedélye,  memn^ 
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'1  Hermann.  Hl.  p.  191. 

'■')  Ewers.  Beitr.  /.  Geích.  Russlands,  p.  2(J0. 


—    2r)2    — 


203     — 


zavartal>i>;i  Ion  lelki  \il;ii»'a.  Iiailaiiiai  aiiii;il  írlííiiiol>lMMi 
vojizották  a  kolostoi'ok  mauáiiva  feli*.  iiH'lv<'klM'ii  ü'vakraii 
ói'ákat  töltött    (*l    öiisz(MiiI('IÖ(I('\sIk'Ii.   im;'i(l.sái:l»ai!   vaiiv   más 

*     » 

vallíisi  f()ülalkoz;isl>aii.  Kixv  id(M'u'  azon  gondolattal  is  íöo-lal- 
kozott.  Iioiiv  palotíijíit  kolostorrá  alakítja  ;it.  niclylMMi  kc^vcii- 
czcit  mint  szrrzt'tcscki't  lielyczciHli  cl.M  Az  opritsnikok  közül 
Iliiről iiszilzat  kiválogatott  (Vs  pedig  a  l('gisteiitcl('in'l>lK'k<'t  rs 
]oü*korlH'lv('l>lM'kpts  testvt'ri  szövetkezet  czínióii  külön  testületté 
alkotta.  A  sajíitsílgos  .sz^Actkezet  apátjává  r/nina,u;it  nexczt**  ki. 
at\a-|>ineZ(Mnesteri*('']>edig  \\  jezeniszkijliei'czeget.  seki'eství'ssö 
—  paraklysinrdio.s  -  Szknratow  Maljntát:  \iseletük  fekete 
s/erzetesköiitös  volt.  feiükön  eu*v  síivei^'eeske  —  tatí'ja  — 
volt  a  ne\i'.  A  liajn;di  (')r<'ikl>an  a  testvi'i'i  szövetkezet  tagjai 
mindennap  niisí't  hallgattak.  melyUen  a  czái*  is  r(*sztvett 
liai  tíírsasíigáhan:  ki  a  mis('n  nem  jelent  meg.  nyolezmipi 
íugsáuüal  liíintettetett.  A  mise  alatt  a  ezár  linzuV>an  (Mh'kelt, 
imádkozott  s  homlokával  ;ijtat(Kssáaa  ('s  alázatossái^a  jeh^ül 
a  fr>ldet  ('rintc.  .Miiit.-in  n  t;irsaság  nyolcz  «'>!'akor  nn'g  euy 
mis(H  hallgatott,  tíz  (H'akor  az  asztalhoz  ült.  hogy  a  lelki 
után  mo.^t  mái*  az  aiivaai  iivönv(")rökiiek  áldozz('k.  Mind»'ii 
]iau  ea'vfórmáii  íolvt  le  s  ünne|>lH'z  hasonlított.  Xau'v- 
in(Minvis('ü-ü  hor  i's  iiK'Zszesz  íöii'voít  el  <7.en  test\'(''i'i 
asztaloknál:  az  ('tkek  ('s  italok  mai'advánvai  a  szeu«''nvek 
közt  osztattak  ki.  Az  apát  —  a  ezár  —  k(''söl»l)  íVs  szűkebb 
társaság')an  (Hkezett.  Lnkmározás  közben  töl)biiyir(^  vallási 
dol<i'okr('>l  íölvt  a  társali^'ás.  avaü"v  olvan  dalok  (MM'keltettek, 
mel veknek  amazokhoz   nagvon   kevés   közük    v(^lt. 

Az  étkezés  ntáii  Iván  i'eiidesen  a  i)örtönöket  látogatta 
meg.  Ii(d  élvezet  oká(*i*t  néhány  szerenesétlent  a  kínpadra 
feszíttetett.  Kzeii  szoinoní  látoüatásokr('>l  mindíii'  feltűnően 
derült  liaii<inlatban  ('i'kezett  vissza:  ilvenkor  leu'kedélvesebl) 
volt  körnvezetévol.'^)  Ksti  nvolez  órakor  a  szövetkezet  taujai, 
élükön  az  a|>áttal.  veeseriiy('i*e  nnMitek  tíz  (U'akor  pedig  Iván 
hálószobájába  hiizíMlott  vissza,  hol  három  vak  felváltva 
jnesékkel  miilattatá  a  ezárt.  míu'iKMn  elaludt.  Alma  i'övid 
és  nyugtalan  volt.  Kjfél  köi'ül  mindig  t'el('l)redett  s  buzg<) 
imához  foíi'otti  iívakran  inea'töi'tént.  houv  a  legfontosabb 
államüüvekról  a  templomban,  mise  alatt,  tétetett  mau'ának 
jf^lentést:   valaniuit  az  is.    hogy   itt  adá  ki  legkegyetlenebb 

^)  KarauiJiin.  lU.  p.  71. 

*'*)  fhvers.  Beitr.  z.  russ.  Gescli.  p.  204. 


])ai'anesait  (vs  halálos  ít('deteit. M  Kzen  (^i>"vlian<>-ri  ('letet  meíí- 
szakíták  az  li.  Ji.  koesikázások  —  objesdu  —  a  midón  a 
(•zár  a  távolabl)  fekvő  kolost()rokat.  városokat  vagy  erós- 
s('g(^ket  tisztelte  meg  látogatásával ;  tová1j))á  a  vadászatok. 
]neh  éknek  Iván  szenvedélves  barátja  volt.  Azonban  ))ármivel 
íouialkozott.  az  állani  üi>veit  sohasem  hanvagolta  el;  niimh'g 
voltak,  kik  neki  a  folvó  liuvekról  terje(|elmes  elóterj(^sztést 
tettek  s  kik  a  ezár  utasításait  és  j'eiideleteit  u'vorsan  véa're- 
liajtották.  Ha  idegen  követek  tiszteigének,  Iván  mindig  nagy 
j)ompával  jelent  meg  Moszkvában,  liol  egyébként  csak  ritkán 
íbrdnit  ineii".  Az  opi'itsnik-ok  ai'anvos  féiives  öltözeteikben 
ügyeltek  fel  a  palotára  s  uruknak  szüntelen  nyomában 
voltak.  Az  elbizakodott  órség  ilyenkor  gőgösen  tekintett  a 
bojároki'a  és  (*<>-v('b  naavokra.  kik  tisztelgésr(^  vau"v  kéz- 
(•s(')kra  jeleiitkez(Miek. 

\'oltak  Ivánnak  orosz  kegvenezein  kívül  id(^i>(Miek  is, 
kikbeji  sok  eset))eii  jobl^an  látszott  megl)ízni.  l)izalmatlan. 
zsai-noki  t(^rmészetéhez  képest.  ]\fár  említettük,  hogy  Dorpat 
elfoglalása  alkalmával  a  polgárok  nagy  részét  kivándor- 
lásra kéiivszeríté:  íu'v  kerültek  nau'vobl)  számban  németek 
W'ladimirba.  Kosztromába.  Xisnij-Xovgorodba  és  máshova, 
feleségeikkel  és  gyermekeikkel  együtt.  Azonban  Iván  illő 
eltartásái'ól  gondoskodott  a  jövevényeknek,  kiknek  lelki- 
vigaszuk  \Vett(M'mann  nevű  lelkész  volt.  ki  ügylátszik  a 
ezár  kegyeit  is  ))irta.  ki  könyvtárának  j-endezésével  l)ízta  meg 
a  iKMiiet  lelkészt.  Többen  a  németek  közül.  így  Elberfeld, 
Kalb,  Taube,  Krnze  és  mások  a  ezár  szolgálatába  léptek 
s  üii'ves  alkalmazkodásnk  által  nu^gnvei'ték  az  uralkodó 
liizalmát,  ki  nem  egv  kénves  természetű  missióval  bízta  me^ 
Őket.  Egvik  krónikál)an  az  is  mondatik,  liogv  Elberfeld 
iiás|)ái'nak  sikerült  Ivánt  az  ágostai  evangélikus  egyház 
számára  megnyerni:'^)  mi.  lia  valóban  megtörtént,  űjabi) 
l)izoJivítéka  volna  annak,  miszerint  a  zsai'uokság  a  szeszélves- 
seggel  ))ensö  szövetség))en  szokott  állani.  Egyébiránt  a  ezár 
a  ni(^tro|)olita  erélyes  tiltakozása  daczára  megengedte,  hogy 
az  ágostai  felekezet  hívei  ]Moszkvá))an  tein[)lomokat  épít- 
hessenek. Ivnn  ezen  idő))en  nagy  l)ánuilója  volt  a  németek- 
nek,   nemcsak   dicsérőleg    nyilatkozott   az   ágostai    egyház 
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*)  Ewers.  Beitr.  z.  russ.  Geseli.  p.  204. 
'''j  Karamsin,  VIU.  p.  'í3.  és  jegyzet  8Ö. 
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.szokásairól  rs  tisztnsii«>íiról.  liaiicin  cl  vala  határozva  leányát 
csak  iKMiict  lici'czeulicz  adni  iióűl.  fiának  jmmIíü-  német 
herczei'nót  kíMvsni  feleselni:  magasztalta  tnlajdon  család- 
jának  ni'met  eredetét  s  mind  bensői)!)  viszonyl)a  (')hajtott 
lépni  a  német  birodalommal. M  Az  idegenek,  kiket  nem  ^a 
hazaszeretet  mélyebl)  érzelme  fíizött  Oroszorszái»hoz  s  kik 
csak  az  nralkod(')val  szemben  vállalt  kötelezettségeiknél 
fogva  tartózkodtak  többnyire  az  országban,  mindent  magasz- 
taltak, mit  a  mindenható  czái*  tett  vagy  ehnnlasztott:  s  azéi't 
az  opi'itsnikok  mellett  sokáig  a  legnagyobb  befolyással 
birtak  minden  ügyekre,  nn'gnem  a  zsarnoki  szeszély  ókét 
is  elejté.  hogy  máshol  k(M'(^ssen  ingadoz(')  é's  változatosság 
után  kívánkozi')  t(M'niészet(^  szerint  kái'|)(')tlást.  A  sziMnszki 
gnnym'vvel  illetett  bojárok  s  a  papság  titkos  szövetségesek 
valáiiak.  de  hallgattak,  nn'gnem  csclekvé'sre  hívták  ókét  is 
a   megváltozott  viszonvok. 

Iván  a  zsarnokok  szokása  szerint  gyorsan,  csei'élte 
kegyenczeit  s  azokat,  kiket  átmenóleg  l)izalmával  tisztelt  vala 
me2".  Hoi»v  ))ensó  (M'deklódését  a  valíási  íigvek  iránt  bebizo- 
nvítsa.  a  metropolia  meguresedése  alkalmával  llermann 
kazáin  (M'seket  In'vta  vala  meg  az  orosz  fópásztori  széklie: 
mit  azonban  ez,  tekintettel  a  czái'  ingadozó  természetére, 
határozottan  visszautasított  s  csak  akkor  fogadott  el.  mikor 
ót  Iván  isnn'telve  és  most  már  |>arancsol()lag  ^b)szkvá])a 
hívta.  ll(M*mann  nemes  gondolkozású  férliii  volt.  ki  lelki 
tulajdonságainak  fölénye  által  kívánt  az  uralkodóra  hatni, 
mi  áltahnmnk  romlott  és  erkölcstelen  környezetének  hai'.Mgiáí 
maga  ellen  frikelti'.  kik  azzal  vádolták  a  fópapijt.  hogy 
második  Szylveszter  akar  lenni  s  hálójába  keríteni  a  czárt. 
Iván  ügy  látszik  nem  hallgatolt  azonnal  környezetére:  majd 
azonban  győzött  lelkében  a  daemon.  elfordult  kegyeltjétől 
s  Hermann  csúfosan  kinz(^tvén  a  |ialotából,  a  czár  más 
fópap  után  uiVA'tt  kórul.  \'álasztása  ezúttal  Fülöpre,  a  távol 
Fehér  tenger  vad  szigett'U  fekvó  szolowetzkói  kolostoi' 
nagyhírű  a|)átjára  esett.Fülöp  elókeló  bojár  családból  szár- 
mazott, detiatal  éveitól  kezdve  buzgón  szolgálta  egyházát: 
})ensó  baráti  viszonvban  élt  Szvlveszterrel.  kit  a  zsarnoki 
önkény  a  szolowetzkói  kolostor  magányába  számozott,  hol 
befejezte  áldásos  életét. 


'j  Karamsin,  VUÍ.  73. 


Azonban  Fülö[)  nem  vágyódott  Oroszország  legelső 
egyházi  méltósága  után ;  szerénysége,  de  egyúttal  eszélyes- 
sége  azt  tanáesolák,  hogy  utasítsa  vissza  a  neki  fe'ajánlott 
kitüntetést.  De  Iván  a  zsarnokok  makacsságával  ragasz- 
kodott tervének  megvalósításához,  s  Fülöp  kénytelen  volt 
engedni.  Midón  utoljára  megjelent  a  czár  előtt,  így  szólott: 
„Meghajlok  akaratod  előtt,  (lenyugtasd  meg  lelkiismeretemet, 
szüntesd  meg  az  oi)ritsninátI  Csak  egy  egységes  Orosz- 
ország legyen :  mert  minden  megosztott  ország  elpusztiü. 
Nem  áldhatlak  meg  őszintén,  meddig  a  hazát  szomorúságban 
látom."  Iván  e  kívánságra  haragra  lobbant:  de  felindulása 
nem  tartott  sokáig  s  meglepő  hatalonunal  uralkodván  heves 
érzelmei  szerint  arról  győzte  meg  Fülöpöt,  miszerint  az 
oj>ritsnina  szükséges  és  nélkülözhetetlen  intézmény,  mely 
nélkül  sem  a  czár,  sem  az  ország  biztonsága  nem  volna 
keresztülvihető.  S  a  tapasztalatlan  szerzetest  csakugyan 
sikerült  meggyőznie  az  o|)ritsnina  szüks('^gességéről :  uímu 
ellenkezett  töl)bé  urával  s  elfoglalván  a  íopásztori  tisztet, 
buzgó  igyekezettel  látott  feladatainak  megoldásához.  Azonban 
ellenvetése  nem  enyészett  el  nvom  mMkül.  a  zsarnok  szívét 
folvton  bántotta  Fülöp>  kifoa'ása.  s  minthoa'v  amiak  valódi 
indokait  nn^géríeni  nem  l)irta.  l)izalniatlaini;i  lett  annak 
iránvában,  kit  még  röviddel  elébb  feltétlen  l)izalmával 
látszott  megajándékozni. 

Az  új  metropolita  beigtatása  után  kis  ideig  béke  volt : 
de  ez  csak  a  vihar  előtti  csend  volt:  mindenki  érezte. 
'^^^&y  ^j  /^íivarok,  éij  szerencsétlenségek  vannak  keletke- 
zőben, melveknek  következményei  elől  senkisem  mene- 
külliet.  Közeledett  IV.  Iván  uralkodásában  a  gyilkosságok 
harmadik  sorozata:  talán  még  borzasztói)!),  mint  milyen 
a  két  első  vala!  Az  opritsnikok  vagy  krometsnikok,  mint 
másként  neveztettek,  mind  nagyobb,  mind  korlátlanabb 
hatalmat  u'vakoroltak  az  állandxormányzat  minden  ágában: 
vakmerőségük,  melvlvel  magukat  minden  korláton  ti'dtették, 
nem  ismert  töbljé  határokat :  sem  a  személy  biztonsága, 
sem  az  otthon  szentsége  nem  részesült  többé  figyelemben 
egy  osztály  részéről,  melv  mao-át  a  törvények  és  illem 
fölé  emelé  s  nn'ndenre  kiterjeszti''  gyűlöletes  gondoskodását. 
De  mennél  inkább  gyűlölte  a  nép  az  opritsnikokat,  a  czár 
annál  feltűnőbb  mértékben  halmozá  el  őket  kegyeivel  és 
bizalmával.  Ezen  időben  lett  szokásossá  egy  eljárás,  mely 
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orkök'st('l(Misógél)('n  inindcnt  Mííliinílt.  Kgy  opritsiiik  szol- 
gíijíi  uni  titkos  paraiirsíilH')!  ucliány  magával  vitt  lioluiival 
Oíi'v  iioiiics  vaiiv  k('i*(\sk(Mir)  —  szciiiszkij  —  házában  olrej- 
tózött.  "Midőn  ura  ót  a  la'rósági  szolga  —  pnsztaw  — 
kíséret('d)eii  rcjtekV'heii  fclkutatá  s  az  állít(3higos  tolvaj  vagy 
szök('V('iiv  kézi'('  kíM'íiit.  a  ház  tulajdonosa  orgazdaság 
ozínión  ötszáz,  (v.oi-  vagy  ui(\g  töM>  rubel  nici^íizcteseiT 
ítéltetett,  mely  ellen  hasztalan  volt  minden  íellehhezi's.  A 
l)irsán-ot  azonnal  le  kelh^tt  fizetni,  vagy  pedig  végrehajtásnt 
kendt  a  doloii".  nielv  közönst'uesen  az  illető.  kele|)czéhe 
kerített  anyagi  pusztulásával  vi'gződött  Ila  pedig  az  ekké|)en 
me«'sai'CZolt  a  lizetést  megtauadta.  azon  esetben  az  opritsnik 
í'el  vala  jogosítva  adóját  nyilvánosan  a  város  [íiaczán  aduiig 
korhí'iesolni.  nn'guíMn  íizetési  kötelezetts('g(H  teljesíted  Kzen 
hallatlan  erőszak  niindinkáhh  elkeserítő  a  ni'pet.  mely 
azonban  nem  látott  meneki"il(''st  szorongatott  és  m(*ltatlan 
helvzetéből. 

\\{\\\  nvuii'talan  lelkt^  isnn'í  vér  után  sóvárgott;  oprits- 
nikjai  szíintelen  ösztönőzt('k,  a  gyanús  (\ü'yéneket  l)írói 
széke  elé  id('zni  s  könyörteleníil  megbüntetni.  A  zsarnok 
kíváltk('pen  rossz  szenunel  nézett  Moszkvára,  az  élettől 
))ezsi''ő  naii'V  városra,  melvben  az  eh'^ídetlenek  elemeit 
sejt(''.  K<'pzelőteliets(\<i"e  és  bizonyára  t'elzaklaíoíl  lelkiisme- 
reti^ iiiindeníitt  árulókat  ('s  lázadókat  látott,  kiknek  rém- 
alakjai  szüntelen  íildöztí'k.  Csak  alkalonu'a  volt  szükség, 
hogy  a  r(nnbo|('>  vihar  rijb/)l  kitörjön.  S  az  alkalom  nem 
késett.  A  legídső  bojároknak,  köztük  líjelszkij  és  Woro- 
tinskij  herczegeknek.  levelek  k/'zbesíttettek  Zsigmond  lengyel 
király  és  Choíkewits  kozák  hetman  aláírásával,  melyekben 
mindketten  arra  iuvekeznek  rávenni  a  bojárokat,  hogy 
ragadjanak  fegyvert  a  ezár  ellen,  mely  esetben  ó  —  a 
király  —  támogatni  fogja  őket  törekvéseikben.  Ezen  levelek 
niin(Í(Mi  valószinííség  szerint  lianiisítványok  voltak,  oly 
czélból  kieszelve  a  zsarnok  által,  hogy  ürügyet  szolgál- 
tassanak azok  elvesztésére,  kiknek  szolgVilatát  már  megiinta. 
vagy  kiknek  hűségében  kételkedett.  A  nyomorult  ármány 
áldozata  az  agg  és  tekintélves  Feodorow  főlovászmester 
volt,    kit    az    opritsnik-ok   a   ezár  jelenlétében    kegyetlenül 
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levágtak.   Hasonló  sors  érte  az    érdemes    féríhi    tiszteletre- 
méltó nejét  is.M 

i\Iost  ])edig  azokra  került  a  sor,  kik  a  főlovászmester 
barátai  és  líizalmasai  valának :  euvmásután  a  vesztőhelven 
véreztek  el:  Kurakin-Iiulgakow  és  líjapolowszkij  berezegek 
és  három  Jiosztowszkij.  kik  mindannvian  karddal  szol- 
g/dták  a  czárt  és  hazájukat.  Stjenjetew  berezeg,  hajdan  ^ 
híres  és  szerencsés  hadvezér  azt  gondolta,  hogy  a  kolostor 
magánya  tnegőrzi  őt  tninden  zaklatástól :  elhagyta  nej ('4  és 
gyermekeit,  lemondott  i'angjáról  és  vagyonáról  s  a  csendes 
hajlékiba  menekült.  De  a  zsarnok  vérebei,  az  opritsnik-ok 
itt  is  feltalálták  s  iszonyéi  kínzatások  után  megfojtották. 
Hasonló  kegvetlen  halált  szenvedett  az  ősz  aggastváii. 
Pi'onszkij  berezeg,  ki  még  Iván  atvját  szolaálta  s  ki  elvkor 
rendíthetetlen  bajnok  hírében  állott.  A  birodalmi  tanács 
peesétőrzője.  Hubi'owszkij  Kazarin,  csui)án  azért  került  a 
bakó  kív.ébe.  mert  \\m\  állott  Tserkawszkij  Miliálv  herczea- 
m'k.  a  ezár  sógorának  szeméhez.  A  czári  kincstárnok  Tjutin. 
gazdagságának  esett  áldozatul  két  kis  fiával,  viruló  leá- 
nyaival és  neiével  egvütt.^)  De  n(Mn  mea'vünk  tovább  a 
szerencsétlenek  és  a  rémti^tek  felsorolásában :  az  oprits- 
nikok  liosszi!  késekkel  ('s  baltákkal  fei>-vverkezve  futották 
be  a  város  minden  részét  s  na])onkint  tíz-húsz  ártatlan 
embert  fosztottak  i]ieg  ('hetétől :  a  holttestek  elíemetetlenül 
Inn-ertek  az  éitezákon  :  a  polgárok  Jiázaikba  zárkóztak  s  a 
nagy  város  m'^maságát  csak  a  gyilkosok  vad  ordításai 
zavarta  vala   meg. 

A  Jiiegrémült  lakosság  a  meíro|)olitál)an  látta  egyedüli 
menedékét,  ki  maa'as  állásánál  és  értelin(\sséo'énél  foa'va 
egVíMlül  állhatta  i'itját  a  mindent  imsztulással  fenveu'ető 
árnak.  8  a  főpásztor  megígérte,  hogy  életének  árával  is 
megvédemli  embertársait  a  veszedelemtől  Egy  vasárnapon, 
épen  mise  alatt.  Tván  néhány  bojár  és  számos  opritsnik 
kís(n'etében  a  inennyl)emenetel  székesegyházba  lép:  mind- 
nyájan feketélie  valának  öltözve,  fejükön  magas  löveggel. 
Fülöp  metropolita  az  oltár  előtt  állott  fényes  egyházi  öltöze- 
tében. Iván  ájtatosan  közeiedék  hozzá,  hogy  áldását  fogadja: 
a  főpásztor  mozdulatlanul  a  Megváltó  képére  szegzé  tekin- 
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ij  Heniiann.  III.  p.  193—194. 


M  F^vers,  Beitr.  /,.  Geseli.  Russlands.  p.  280. 
'')  Karamsin,  VHI.  p.  82. 
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t.'tK  ós  liallffiitott.  Végre  a  Lojárok  kü/.űl  i-gyik  igy  /^^olt: 
í,ne.    s/...t   MtvM.n.    itt   áll    a   czár,    áUM  n.og  ot!"  Lrre 
Fülöp  a  .-/.ár  elé    lé|.vén,  így   s/ólt:   „Kzen   alakLai..  ezen 
ideoen  öltö/.ékl.cM  iica  ismereii.  tel  az  igazluvu  tízart :  nem 
isnrereni  őt  tel  az  áUa.a  ügyeire  valé  teknitctUo!  slmu   .  .  . 
(•>   liam.  íme  itt  áldo/atnnkat  mutatjuk  be  i«  .'ftV,""',.-..^ 
az  ..Itái-  túlsé  .^Maláu  ártatlau  keresztény  ver  tolyik.  Miuta 
a    lum    a/,    éü-en    raí-vog.   nem  történt  meg.    nem    liallatott 
soha.  hogv  istonfélőCzárok  tulajdon  országukat  igy  e  pusz- 
tít--ák  'I  Vléü-  liitctlcn.  pogány  országokliaii  is  vannak  tur- 
véiivek    van   io--  s  irualom  az  emherek  iránt.  ...  De  Urosz- 
orszáii-r-au  miu.lrz  hiányzik !  A  polgárok  élete   és  vagyona 
védtelenül  ki   van  téve  az    erőszaknak:    mindenütt    rahlas, 
(.•vilkossá..-  diil.  a  felséges  czár  nevéheu '.  ...    le   magasan 
állsz  a  trénon.  de  van  egy  még  magasahh.   a  te  es  a  mi 
l)íráuk!     Iloüvaii     fogsz    megjelenni     ndoíszcke  _  e  ott .     i\z 
,,,a,laiiok   vérével  hemocskolva-   Klkálmlva  kmjaik  urdila- 
sait/.l->  mvrt  nn'-  a   kövek  is    lál.iid    alatt    ho>.szu.Tt    kiál- 
tanak!  ...    f'ram.    úgy    széltam    hozzád,    mint    a    lelkelc 
pásztora,  én  egyedül  csak  istent  tV'lem!..." 

S  mío-  a  merész  és  lelkesült  főpap  e  szavakat  monda 
Iván  eoész  teste  remeoett  a   haragos  felindulástól :  l)Otjaval 

ii    kövekre    ütveii.    liőszüll    liaiiu-oi n.lá :    ..i'ap.    e.  .lig 

kínu'ltelek    liennetekn.    zoiidülőket.    migyno    i-    kmirlte  ek : 

d,.    tüívlm.'in    véovt    ért  s    ezentúl    olyan    leszek    va an 

„úlveiinek  most  rajzoltai !"  S  azután  s/önivu  haraggal 
.dháová  az  isten  házát.  .\  következő  napon  ujliol  megkez- 
dődtek a  kivégezteté.sek:  az  első  i'ronszkij  herczeg  yoll.  a 
korálihiiiak  unokatestvére:  egyszersmiiKl  a  metropohianak 
hai'átai  es  hizalmasai  a  hörtönöJJH-  hűre/oltattak,  melyek 
miiKl  megteltek  szereiic-.sétlenrkkel.  .\  m.-trop<ilitat  magát 
nié..'  nem  iiuTé.szkedett  a  zsarnok  felelősségre  voniii:  tudta. 
hoiJv  a  nép  raiongó  kegyelettel  függ  rajta:  de  a  csapás 
csak  késett:  türelme  nem  fogyott  el  ott.  hol  az  eszelyesseg 
és  ravaszság  azt  kívánatossá  tette.  Kgy.'hkiMit  gondoskodott 
szórakozásról ' 

Az  1ŐB8.  év  egvik  nvári  éjjelén  n  czár  kiváló  kegyenczei 
közni.  VVjezemszkij'  Szkuratow  és  Gréznoi,  a  czari  testőr- 


O' 


.s(\u-tol  körülvéve  hotörtek  ir/oii  polgárok  és  bojárok  házaüja, 
kiknek  nejei  kiváló  szépségek  híréiben  állottak,  kiket  erő- 
szakkal iiiMgukkal  liurezoltak.  A  reggeli  órákban  a  ezár 
is  követte  a  gonosztevőket,  fegyveres  szolgáinak  ezreitói 
körülvéve.  Az  elsó  pihenőnél  benmtattatá  magának  az 
<}lra])l<)tt  nókei.  kik  közül  kettőt  magának  szemelt  ki  vala, 
míg  a  töblíit  ezinkostái'sainak  engedé  át.  Azután  kezdetét 
vette  egy  körút,  milyent  uralkodó  talán  még  sohasem  tett. 
jMoszkva  környékén  egyik  bqjári  jószágról  a  másikra 
utazott,  mindenütt  pusztítva^  rom))olva.  ölve,  gyilkolva; 
é'jjel  égó  emberi  lakok  jelölék  az  irányt.  melyV^en  a  ezári 
menet' haladott :  semmi  sem  talált  könyörületre,  még  a 
^azdasági  marhaállománynak,  a  háziállatoknak,  sót  a  hahdv- 
nak  íi  tavakban  is  el  kellé  pusztulniok.  Hat  hétig  tartott 
a  czár  ezen  Ijorzadályos  útja  fővárosa  körül,  s  a  szeren- 
csétlen nók  ismét  visszaküid(^ttek  férjeikhez,  családjaikhuz. 
hogy  tanúságot  tegyenek  a  zsarnokság  vérlázító  kegyetlen- 
kedéseiről, i) 

A  czár  eddigelé  gondosan  kerülte  a  találkozást  a 
metropolitával :  azonl)an  úgy  látszott,  hogy  most  már  niin- 
den  elő  volt  készítve  a  csa^iiásra.  mely  eddig  késett.  Szent 
Proehor  és  Nikanor  ünnepe  volt  az  1568.  június  28-án; 
Fülöj)  metropolita  fényes  segédlettel  tartá  az  isteni  tiszte- 
ietet a  nowodjedvitsi  kolostor  templomában,  hol  a  ezár  is 
jelenvolt  oi)ritsnikjaival.  Midőn  az  ünnepélyes  körmenet 
a  kolostor  falai  alatt  elhaladt,  egy  opritsnik  fejére  teyé 
j^Civeí^ét  —  tafija  —  mit  a  metropolita  látván,  orős 
íszennvhánvást  tett  a  czárnak  szolgája  tiszteletlensége  miatt. 
Az  opristnik,  ki  gyorsan  lekapta  fejéről  a  taítját.  taga- 
dásba vette  a  metropolita  állítását:  a  czár  védelmére  kelt 
hívének  s  megszégyenítő  durva  kifejezésekkel  korholta  az 
ország  első  topapKÍt.  Majd  egyházi  gyűlést  hívott  össze, 
melynek  tagjai  töb))nvire  jellemtelen  híveiből  állottak,  kik 
íi  bátorlelkű'  föpásztort  a  czár  kívánatára  letették  méltó- 
íságáról  s  egv  kolostor,  majd  sötét  l)örtön  rejtekébe  kárhoz- 
tatták, liol'az  igazság  Vlátor  védelmezője  nagy  iiyuga- 
lommal    tűrte   a    legnagyobb    sanyargatásokat   és  nélkülö- 

zésekct. 

JMiután  a  zsarnok  megsza1)adult  a  ))átor  egyháznagytól, 


»j  p:w<'rs,  Beilr.  z    Oosoli.  Russlan.ls.  \^.  210. 


1)  Hermann,  Iil.  p.  220-203. 
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iii(\i>'  írkt('l(MU'Ul)  (lulivol  folytatta  pusztító  rs  r(>iiiWol('>  im'ivrt. 
.Most  Jiiár  nciii  clraiMlctt  meg  ogVí^sck  kivógí'Ztctrsrvcl. 
liaiHMii  oa'ósz  városok  rs  iH'lvsruí^k  lakosait  áldozta  véivii.uv/) 
■>sztöii('Í!H'k.  Torts(^kl>aii.  czimi  iV'gi  orosz  városl)au.  iiioly 
)káiü'  Novi>'oro<|  íViisósruc  alatt  álktt.  az  opritsiiik-ok  vásár 
alkalmával  czivakodást  k(M•(^st('k  a  lak(»ssá.ugal.  iiiclyiK^k 
kövotkozinóiivi*  általános  zciidülés  volt.  A  czár  a  polgárokat 
hizadókiiak  Ix'lyegMV.véii.  l)orzaszt<'>  kíiizatásokiiak  vetette  alá 
s  ezrével  t'ojtatta  meg.  Ila.souI<')  soi's  Jutott  Kolonma  lakcKs- 
ságájiak.  UK^ly  majduiMu  t(^lj(\seu  kiirtatott. 

IdóközUen  lígy  a  litliván  mint  a  l(Migyol  hatái'szélekeu 
megiijult  az  apró  liálioni.  mely  voltaképeu  soliasein  szünetelt 
('o-(ÍzeJi.  Zsigmond  királv  iiuvehMinnel  kísórte  az  (eseményeket 
Oroszország) )an  s  alkalmasnak  találta  az  idót.  ismét  nagyohi) 
katonai  tevékenységet  fejteni  ki  Oroszország  ellen.  Kurhszkij 
nagv  segítségére  lehetett  iijaM)  vállalatainál.  Iván.  ki  szom- 
sz(MÍja  szándékáról  J'rt(^sülve  volt.  nem  hanyagolta  el  íi 
határok  védelmét.  íixv  tói'tént.  Iioiiv  mindkét  oldalról  azon 
erós  (elhatározással  indult  meg  a  küzdehMu.  hogy  ezúttal 
véu'leu"  dönteni  kell  a  feu'vvereknek.  I>e.  mint  már  oly 
sokszor,  most  is  nie(ldó  maradt  az  (M-e(lni('Miy.  ZsiguKMid 
Jia!)(3ZÓ  természete,  valamint  Iván  képtelens('ge.  nagy  had- 
serea'et  állítani  lábra,  eii'varánt  meu'hiiisítá  tei*v(nt:  s  a 
fei>-vv(M-(\s  lu'dce  továhhra  is  tennmaradt  nrmdk('t  ország 
kimondliatatlan  kárára. 

ra'vanazon  idó))en.  midőn  Iván  áldozatainak  liarmadik 
soi'ozatát  hurezolta  a  vesztólielvrí^  s  az  éi'denu^s  és  hazafias 
Fíilö|)  metropolitát  megi)uktatta.  nagy  veszedelem  fenyegette 
( )roszországot.  Szuh^jmán.  a  pompaszíM^tó  nagy  szultán 
ir>(;i;-han  meulialálozott,  ni('i>'  mieh'Ut  r('gi  terv(H.  Orosz- 
orszáu'  déli  részének  meuin'xlítását.  keresztiilvih(4te  volna. 
Tervét  hozzá  nem  Jiiéltó  íia  ('s  ut()dja.  II.  Szelim,  akarta 
inegval(')sítani :  azonban  a  Don  k()zel(''b(Mi  olv  súlvos  ven^- 
s(éget  szenvedett,  hogy  töl^b  mint  W  ovrv  em))erból  álló 
liadseregének  esak  töre(l('kei  Jutottak  haza. 

Ezen  vái-atlan  s  a  k(Mlv(V.ó  k(')rühnények  sz(^renesés 
összeeséséból  származ(')  győzelem  n(Mnesak  líjabb  l)abéi'okat 
]ioZ(jtt  Ivánnak,  hani^n  Kur()pa  íigyehiK't  is  iijl)ól  (Jrosz- 
ország  felé  irányozá.  Ennek  köv(^tkezm(Miye  volt,  hogy  új 
követs(''0(.k  jelíMitek  meu"  Moszkvában,  a  ezár  barátságát  ('^s. 
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szövets('g(H    keresendők.    E  szerűit  Oi-oszoi*szág  viszonya  a 

kíilső    hatahnasságokhoz    el(\u'   kedv(v.ó    volt :    Lithvániával 

az  alkudozások  tóvá))))  íblvtak  s  a  nagv  háborii   szünetelt. 

Szibiriá))(')l    azon))an.    melv    már    réL>()ta    ad(>íizetóie    volt    a 

moszkvai    czárnak.    k(Hlvezótlen    hírek  érkezíMiek.   A  sil)áiű 

tatárok  i'ij  feJ(Mlelme.  Edigej.  az  oi-osz  adíjszed/iket  mc^gíMeté. 

nu'nek    első    következménve    az    volt.  ho<>-v  Jván  a  szibiriai 

* 
követet  Moszkvá)>an   szigorú  öriz(4  alá  helvezé.    De    Ediuei 

klián  nem  tartotta  magát  sokáig  a  kháni  trijuon.  mert  már 
lödlj-bdi  Kucsjum  khánnak  kellé  átengednie  helvét,  egv 
uralkodónak,  ki  nn*nden))(Mi  híve  és  vak  eszköze  volt  az  orosz 
politikának,  melynek  ví^gezélja  Szilnria  ví'gleges  bekel)elezése 
volt.   Iván   e  ezélt  sohasem  tév(vszté  szí^me  elöl. 

Xem   leln^t  csodálni,  hogv  ilven   köj'ühnénvek  k()zt  és 
daezái'a  Jván  zsarnoki  önkénvének  és  kegvotlenséa'ének.  a 
k(»r(\ske(lelem    és    ipai*    mind    nagyo))))    foglal ás(^>kat    tett(^k 
Oroszoi-szágban.    Szibii'ia.  J^^'zsia.    Hokhára   (^s  a  kis-ázsiai 
tör(")k    tartománvok    éléidc    k(T(»skedést    folvtattak    a    ezári 
bii'odalommal.   nu'lynek  f(')))b  |)ontjai  Kazán  és  Asztraehán. 
tová)))>á  Asow  és   Kaffa  voltak:  moszkvai  kereskedők  súi'ún 
fordultak  ni(\g  Antwerpen  és  Jiondon  })iaezain.  S()t  kelc^teu 
eljutottak  az  ara))  és  perzsa  öl)lök  látogatottal)))   kikötőibe. 
A   Haiiza  m('g   most   is    femitai-tá   és  gondosan   ápolá  régi 
összeköttet('seit  Oroszországgal ;  cserekereskedelmének  gócz- 
|>ontja  Xarwa  volt.  De  legtö))))  )jefolyásuk  az  idegen  nemzetek 
között  k('ts(''gkívül  az  angoloknak  volt.  kik  Chanceller  ideje 
('>ta   nem    szakíták    luí^g    összeköttetéseiket    a    czári    ))iro- 
daloimual.  Az.  angol-orosz  kereskedelmi  társulat  virágzott  s 
]'('szv('enves(4    jó    üzletekí^t  csináltak.  A    londoni  kereskcnlők 
egylete  Uixgy  értékű  gyémántokkal  kedveskedett  a  czárnak. 
JM'zsé))et   királynőnek   Jeiikinson    követe   pedig    háromszor 
luegfordnlt  ^Moszkvában,  nagy  nralkodón/'^Jének  felettén  le- 
kötelező leveleivel.    Ennek    következménve   volt.  hogv  Iván 
lölw    és    ir)G9-))en    líja))))    kiváltságokat   engedélyezett    az 
angol  kereskedőknek,  ám))ár   ezek  értékeik  árát  indokolat- 
lannl  minden  év))en  felemelték.  Erzsébet  királvnő  egv  ideig 
állandó  követet  tartott  Aloszkvá))an.  ki  az  angol   érdekeket 
kí'pviselte  s  ki  ellen  hasztalan  áskáhklának  úgy  Svéd-  mint 
Eengyeloi'szág    és    a    legközelebbről    érdekelt    Hanza.    Sir 
Thomas    líandolph    férhas    ))nszkeségével    tö))bet   ki    tudott 
vinni    Jvánnál.  mint  félték(Mivkedő    versenvtái-sai  a  szolö'ai 
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iiieolmiiy/is/kodással.    Iván   IcvcIcíIkmi   is  LímIvcs  tc.stvriviick 
nevezi   Vili.   Henrik   na,ay  leányát.M 

Sajátsí'mos    vonás    minden    zsarnok    jellenié))en.    liou'y 
a^Tr(MnekiörriMözt(4ik:   mindenütt  veszélyt  lát.  s  mialatt  az 
önkény  (Wsz   hatalmát   érezteti    sz(M-enesétlen    alattval<')ival. 
lelkén'ek    mélvélKMi    liara-jnktél    r(Mneo-  s  tnenedéket   keres 
üldözői     elől.'  kik     sehol    s(Mn    léteznek.     I\'.     ^án    e.uykor 
))iziűmas     heszéluetésre     hívta     me.u-    Sir     líandolph     an.u-(»l 
követet,  meiv  alkalonnnal  feltárta  előtte  lelkének  le,utitkosahi> 
ívjtekét.   A   hizalmas  heszélí>'etés  három    őrát  vett  i.i:vnyl)e: 
tartalma   és  táruva  ntálattal  és  m(\uvetéssel  tölt  el  iKMninnket 
a  zsai-Jiok   iránt.'  ki   emherti^i^n   kegyetlensé-ét  n-yávasá-pil 
tetézi  ....    Iván.    kit   nem    íenyeiivt    szánihaveln^ő    veszély 
kividről,  ki  nvonKU-nlt  akattvalőit  me,i>aláző  (Migedelmességlíen 
tartja  keuyetíensége  által  s  ki  (^llen  senkis(Mn  emeli   fel  kezét, 
talán   eü-y(Mlíd   némely    őráhan    tnlajdon    lelkiisnuMvte.   szíve 
mélyél)en    rctti^g  a   közel  jövőtől.   lM"mtetéstőI  fél.   lázadásté)l, 
szánn'izetéstől  tart.   !nelv    \  iharszjM'i'ien    lesodorja  a   hatalom 
polezáről.    hova    olv    erdemetlenül    jntott.    S    lelkének     va<l 
lelelmél)en   arra   kéri    Krzséhet  angi^l  királynőt,   ho.uy  vegye 
6t    hathatos    oltalmáha    és    j.ártfogásáha    s    (Migvdélyezzrn 
számára     biztos     memnléklndyet     Angliában,     ha     majd     a 
zendrdők     és    összcM'skíivők    'miMu^kidésre     kényszerítenek ! 
\'al(')han   olv   m(\ualáztatás  ez.   mely    méltő  a  zsarnok    meg- 
vetendő léilyéhív. '   S  a  gyáva  ezárnak   azt  feleli  az  eszélyes 
királynő,  ho'oy.  ánd>ár  diesőséges  és  hosszéi  uralkotlást  kivan 
M'ki.'    méuis"\'end(''gszeretőleg  fogja  őt   fogadni    Angliáhan 
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(fjével  és  gvermekeivel  együtt,  hogyha  netalán  egy  titkos 
sszeesküv(^'  trőnjának  é^s  hazájának  (elhagyására  k('ny- 
szeríteiié.  Meu'íí>-éi-i  neki.  hogy  Angliáhan  hái'hol  zavartalnni 
lakhatik  és  gyakorolhatja  níegszokott  vallását.  ígéretének 
inei>-erősítésére  jMMÜg  leköti  ..kei'esztény  nralkodén  szavát." 
De'^a  gváva  ezzel  sem  elégszik  meg.  írásheli  nnvü'nyngtatást 
kér  Anulia  ni'alkodőnőjétől  mit  ez  egy  ünnepélyes  okirathan 
metr  is  ad.  s  ezzel  szént(\síté  a  történolembeii  (\ut  kegyotlen 
szörnveteg  gvávaságát.M 

iöGÍ.  szeptembei-  l-jén  elragadta  a  halál  Iván  ináso( 
neiét.  Aláriát  is:  a  i)OJárok.  kamarások  és  más  udvaronez 
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1)  Karamsin,  VHI.  p.  100. 

«)  Karamsin,  MII.  p.  110-111,  és  Jegyzet  148  es  140. 


—     273     — 

gyászt  öltöttek,  mi  abban  állott,  liogv  bársonv  és  damaszt 
prémes  köntöseiket  minden  aranydíszítés  nélkül  viselték. 
Ámbár  nyilvánvaló  dolog  volt,  hogy  Iván  nem  sirt  őszinte 
köiniyeket  ezen  neje  ntán,  mégis  minden  városban  ünnc- 
|)(''lyes  gyászmisék  tartattak  s  a  lakosság  igyekezett  szomorú- 
ságának mindenféle  módon  kifejezést  adni  :  alamizsna- 
osztogatás s  egyéb  alakban.  8  ezen  általános  gyász  nem 
volt  egvéb  általános  képmntatásnál.  méhben  .szeo:énv  és 
gazdag,  előkelő  és  pór  egyaránt  osztozkodott.  Tíz  nap 
ini'dva  neje  halála  után  a  ezár  mái*  nvilvánosan  foradá 
az  idegen  követeket;  azután  [)edig  kiment  az  alexandrowi 
magányba,  hogy  iijal)))  rémtettek  által  riaszsza  fel  népeit 
rövid  nyugahnukból.  Ámbár  Iván  két  első  neje  úgy  jellem 
mint  kedélv  dolgában  teljesen  elütött  e^'vmástól.  azért 
mégis  nnndkettő  halála  egyenlő  szomorú  következmények- 
kel birt  Oroszországra  nézve.  M  Anasztázia  magával  vitte 
férje  erényeit,  nn'g  .Mária  halála  bevezetése  volt  olyan 
vérlázító  kegyetlenségeknek,  melyek  nu^lh^tt  korál)bi  véreng- 
zései jelentéktelenekké  törpillnek.  .Most  is  azzal  vezeté  be 
szörnyű  öldökléseit,  mint  Anasztázia  halálakor.  Azon  hírt 
terjeszté  ugyanis,  hogy  ^lária  is  titokban  működő  gonosz- 
tevők ]nérgén(^k  esett  áldozatul:  s  midőn  ezen  indokolatlan 
vádat  világgá  szórta,  ezerek  halálos  ítélete  volt  kimondva! 
Hogy  szörnyű  vádjának  alapot  kölcsönözzön,  nem  szégyen- 
\oíU\  lelkiismeretlen  nau'vokat  (Vs  katonákat  hamis  valló- 
másokra  birni.  An<lrej  fia  W'ladimir.  kivel  tiziMihat  év  ()ta 
im^ghasonlásban  élt.  volt  az  első  áldozat.  A  Ixijárok  és 
nemesek  közül  ezen  egész  idő  alatt  senkisem  merészkedett 
baráti  viszonvt  fenntartani  a  különben  rokons/jMivc^s  hei- 
ezeggel.  ki  szüntelen  kéjnektői  volt  körülvéve,  kik  minden 
l('4)ését  és  szavát  megíigyelték  és  a  ezárnak  bejelentették.  S 
a  zsarnok  kigondolt  ravaszsággal  ejté  tőrbe  tulajdon  rokonát. 
Midőn  tavaszszal  1569  egv  sereidet  indított  Asztraehán  ellen, 

ez?  t '  t — 

hol  lázadás  ütött  ki.  a  sereg  paranesnokságát  Wladimirivi 
ruházta  ki  semmi  i'osszat  nem  sejtve  vette  át  a  veszélyes 
küldetést.  Alidon  a  })aranesnok  Nisnij-Xovgorodba,  majd 
Kosztromába  érkezett,  a  i)olgái'ság  és  nemesség  feltűnő 
rokonszenvvel  fogadta.  Bevonulásakor  a  harangok  zúgtak, 
küldöttségek  jelentkezének  tisztelgésre  s  az  összes  lakosság- 
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Wum  volt.  Midóii  ezekről  Iván  ('Ttosült.  az  elöl  járókat 
niaua  eh'  reudelé  ]\l()szkvá))a.  Iiol  iniinliiyájaii  kivégeztettek. 
Azután  kiküldött  opritsnikjai  (^Itógták  iiia.u-át  a  lierezeget. 
kit  iHlincsekheii  vív.ettek  l>öszíllt  rokona  elé.  .,j\léreg  által 
akartál  eltenni  Iái)  alöl."  szólt  a  zsarnok:  ,.ínie  most  idd 
ki  magad  a  mérget,"  s  ezzel  oda  nyujtá  neki  a  gyorsan 
liat<')  mérget.  Wladimii*  vonakodott  önkezíiieg  metsz(Mii  ketté 
(''let('nek  fonalát:  ekkor  oda  lé|)ett  hozzá  ei'ényes  neje 
Kudoxia.  0(h)j(^\vszkij  herezeg  leánya  ('s  így  szólt  hozzá: 
„Jobt)  ha  a  ezár.  mint  ha  a  h()h('i'  vet  y('<j;i't  életünknek." 
S  a  szeríMiesétlen  érzékeny  hiiesüt  vön  nejíHöl  és  gyerme- 
keitől s  niegivá  a  mérget;  ntánna  neje  ('s  ííni  ürítek  a 
nM'reksei'leget  .  .  .  .  S  az  eg('sz  megiiat(')  jelenetnek  s  a 
iuíldogtalanok  halálvergödésén(^k  Iván  mindvégig  taniija 
volt!  .  .  Most  elövezettetém'k  W'ladimir  ('s  mje  házitisztjei. 
tái'salg<')nöi  és  szolga h')i.  kiknek  megnmtatiatának  a  még 
vonauh)  tetemek.  ..Itt  l'eküsznek  uraid.''  szólt  a  zsarnok 
hideíi'  tekintettel.  ..ök  mind  halálos  ellensi'geim  vahinak: 
ti  őket  szolgáltátok,  de  irizalondn')!  nem  veszem  el  életetö- 
ket." Midőn  iMH'zadálvIval  oillanták  niea'  nraik  tetemeit. 
mindnyájan  ckki'^pen  \álaszohak.  mint  (\gv  hanggal:  ..\em 
kÍNíiniuk  irgahiia<lat.  te  ví^renuzö  szöi'nvet(\g  I  Tépj  szét 
hennüidcet:  'IV'ged  nieg\etve.  utáljuk  az  i'detet  és  gyötrelmeit." 
Iván  a  h;itor  lelkű  fiatal  nőket  m(vie|(Mii-(^  v(^tkőzteté  s 
azonnal  mindnváját  au'vonlöveté.  Wladimir  anvja  a  zsarnok 
parancsára  a  S('kszna  íoly('>ha  lőjtati'k :  hasonló  sorsban 
részesültek  a   neme.s  íV'i'íiii  töl>l>i   i'okonai    \s,\) 

Xovu'orod  és  Pskow.  hajdan  naav  és  szabadságuk 
által  erős  városok.  ánd>ái*  csak  áiMivai  eüvkori  nauvságuk- 
nak.  (('i'h'as  hanuon  tihako/tak  l\án  ama  rendelete  ellen, 
melv  őket  esküdti  intéznicn vöktől  vala  meu-fosztand(>.  Eri'e 
a  zsarnok  azzal   válaszolt,   iioa'v  Xovu^M'od !)(')!   lőO.   Pskow- 

C      «  ' 

b(')|  pcíhg  öOO  előkelő  esaládot  (4"őszakkal  átköltöztetett 
]\loszkvába.  Azonban  ezzel  unw  volt  kieh'gítve  a  szöi'uyi^eg 
haraaja:  méu'  borzasztói)))  dolgoknak  kellé  bekövetkezniök."'') 
Az  löíií).  év  végén  Tván  a  trónürökössel.  egész  udvarával 
és  nauvszánni  testőreivel  <'lhaizv;i  az  alexandi'owi  szlobodát 
és    Moszkvát    elkerülve    KJin-lx^    érkezett,    mely    a    hajdani 
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tweri  naavfeiedel(Mnséi>-  terük^tén  feküdt.  A  ezár  azon  alai)- 
talán  hiedelemben,  hogy  a  kliniek  neki  és  esaládjának 
(Migesztelhetetlen  ellenségei,  kiadá  a  |)aranesot  borzasztó 
hadának.  Iiou'v  kezdessék  nieu'  a  i'ablás.  gvilkolás,  fosztó- 
gatás  és  gyújtogatás.  J^Mlig  a  szíM'encsétlen  lakosság,  nem 
is  sejtven  borzaszt(')  sorsát,  örönunel  foga<lta  a  czái*  kíséretét. 
Nemsokára  az  űtezák  és  házak  telve  valának  holttestekkel:  a 
gyilkosok  nem  kíméltek  sem  nőt.  sem  gyermeket,  sem 
a^'^ii^astvánt. ')  S  midőn  Klinben  már  nem  volt  mit  ölni, 
i'onibolni.  a  ezár  egész  kíséi-(4év(4  Uorodnje  feh^  tartott, 
hol  hasonl(')  mészárlás  és  fosztogatás  v(^tte  kezdetét.  Egész 
Twerig  miuilen  feldúlatott:  ezerekre  ment  az  ártatlanul 
legvilkoltak  száma:  mi ndemütt  liolttestek  és  füstölgő  romok 
jehih'k  az  utat.  melyen  a  ezár  elhaladott:  valóban.  Batu-khán 
nem  di'ili  borzasztóbban  öldöklő  hadaival  Uroszoi'szágban, 
mint  ]\.  Iván.  az  első  ezár.  a  Rettenetes!  S  jiiidőn  az 
(4ev(^n  fergeteg  az  otroeskij-i  kolostorhoz  éi-kezett.  hol  a 
jámbor  Fülöp  tart(')zkodott.  kit  Jván  oly  galádul  mi^gfosztott 
a  metropolitai  mélt<')ságtól.  a  zsarnok  Szkuratow  .Maijuta 
nevű  kegyiMiczét  küldé  a  szent  férliülioz,  liogy  áhbisát 
k(uje  a  ezái'  és  kísérete^  számára.  ..Tsak  a  jóknak  és  a 
jóhoz  lehet  áldást  adni"  monda  Fülöp  s  clutasítá  a  ször- 
nyeteg kívánságát.  Sorsa  ezz(4  el  vala  d(>iitve.  ...Már  régóta 
várom  a  haláít."  sz()lt  az  érdemes  aggastyán.  ..legyen  a 
ezár  akarata  szerint."  s  ügy  Ion;  a  nyomorult  Szkuratow 
ezellájában  m(\u-fojtá  őt.  Xehány  évvel  később  holttetemei 
mint  becses  (M'ekíyt^  a  F<'hér  tenger  melh^tti  szolowetzk<'>i 
kolostor))a,    majd    i(jr)2-ben    :\loszkvál)a    vitettek,    hol    mai 

naj»iii'    őriztetnek.")" 

.Most  Twer  alá  érkezett  a  ezár  borzaszt)  körútjál)an, 
hova  azonban  nem  volt  bátorsága  l>evonuhii.  Xehány  órá- 
nvira  a  régi  és  híi'es  várost('»l.  egy  kolostorban  ütötte  fel 
tanváját.  kísérete  és  testőrei  (41en))en  behatoltak  a  meg- 
rénn'iit  és  védtelen  város1)a.  hol  iszonyatos  kegyetlenségeket 
vittek  vala  végbe:  az  (Muberek  |»uszta  időtöltésből  meg- 
kínzattak.  felakasztattak,  agyonverettek,  és  pedig  világiak 
ligv  mint  egvháziak:  a  város  kiraboltatott  s  mit  a  fejedehm 
rablók  maau'kkal  viimi   nem  tudtak,  az  a  lángoknak  adatott 
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')  Kíirainsii),  VUJ.  p.  117- 11b. 
')  Ugyanott. 
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át.  A  lindi  rs  más  foglyok,  kik  a  l)örtöiiökl)eii  találtattak, 
olvasatlanul  halomra  öíettek.  A  vértől  gőzölgő  Twor  alól 
lAli'íliiv  rs  Tors(jk  fclr  votto  a  c/ár  lítját.  A  (rl>ő  \V(»l()ts('k 
és  miii(l('ii  város  és  íahi  egész  az  llmeii-ig  tűzzol-vassal 
pusztíttatott:  az  igéiiytolen  idogoniK^k.  kiv('l  útközben  talál- 
koztak,  meg  kellc   halnia.  nMM't.   ngvnionil.   titokhan  kívánja 

tartani   iitját  I  .  .  . 

Az  ir)70.  január  2-án  az  öldöklő  had  Novgorod  alá 
érkez(^tt.  moly  luindeii  oldalról  sorompók  által  vétetett  körüK 
jiogy  senkisem  meuokídhesseu  a  városból.  A  ezári  sereg 
akadálvtalanul  behatolt  a  városba  s  a  temiilomok  és  kolos- 
torok niind  leíbgialtattak  és  lepeeséti^ltettek :  ])apok  és 
szerzetesek  megkötöztettek:  mindegyiknek  húsz  ruljelt  kellc 
lizetnie  s  ki  iieni  tudta,  az  reggeltől  estig  megkorbácsol- 
tatott s  kényszerad('>  bohajtiúiak  alkalmaztatott.  Hasonló 
sors  érte  a  gazdag  polgárokat,  ker(^sk(Mlőket  és  bír(')sági 
liivatalnokokat.  kik  lánczok))a  verettek  s  fc^leségeikkel  és 
gyernu^keikkel  ogyüít  szigoréi  ői-izet  alá  helyeztctének.  A 
niáskor  élénk  és 'zajos  város  kihalt  volt:  mindeiu'itt  síri 
némaság  uralkodott/  Senkisem  ismerte  a  ))orzasztó  önkény 
és  embertelenség  valódi  okát:  nnndeidd  a  czár  megérke- 
zését várta. 

danuár  <;-ika  volt,  háromkirály  ínnu^pe.  mi(lőn  az  esti 
ói-ákban  Iván  egész  seregével  a  (iorodistye  felől  a  város 
közelébe  érkezett  A  következő  napon  a  szerzetesek  mind 
kivégeztettek;  a  szerencsétlen  (de  buzogányokkal  verettek 
agyon,  azután  mindegyik  a  maga  kolo.storában  eltemettetett. 
Jaiiuár  8-;in  a  czár  "fiával  és  fényes  kísérettel  bevonulását 
tartá  a  dermesztő  ijedségtől  néina  városba:  a  nagy  hídon 
Pimen  érsek  fogadá  a  csodatevő  szentképekkel.  Iván.  az 
érsek  áldását  kemi'nyen  visszautasítva,  így  szólt:  ..Nyo- 
morult gaz.  \um\  az  életad()  keresztet  tartod  kezedben. 
hanem  a  gyilkoló  fegyvert,  melyei  szívünkbe  akarsz  döíni. 
Ismerem  a  \i\  valamint  a  novgorodiak  valódi  szándékát; 
tudouL  hogy  mindnyájan  azon  gondolattal  foglalkoztok, 
houT  meu'adjátok  mauatokat  Zsii>'jnon<l  királvnak.  E  [)illa- 
nattól  kezdve  nem  vagy  töl)bé  főpásztor,  hanem  az  egy- 
háznak és  szent  Zsófiának  ellensége,  egy  ragadozó  farkas, 
romi)olóia.  oyúlöletes  árulója  Alonomach  koi'onájának !'" 

Midőn  ))eszédét  végezte,  megparancsolá  az  érseknek, 
hoírv   vonuljon    vissza   a    keresztekkel    és    szentképekkel  a 
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Zsófia  székestemi)lomba,  hol  nemsokára  a  czár  és  kísérete 
is  megjelent  és  nagy  ájtatossággal  hallgatá  végig  a  liturgiát. 
Azután  Iván  az  érseki  palotába  ment  s  vidám  hangulatban 
híveivel  együtt  asztalhoz  ült.  Egyszerre,  étkezés  közben, 
szörnyű    kiáltozás    volt    hallható:    a  czár    hangja    volt,  ki 

fegyveres  szolgáit  szólítá  a  terem))e Most  fegyveresek 

jelentek  meg,  megragadták  az  érseket,  udvari  tisztjeit  és 
szolgáit  s  börtönbe  hurczolták :  azután  következett  a  rablás 
('S  fosztogatás,  mely  elől  Novgorod))an  egy  templom  vagy 
kolostor  sem  menekülhetett  meg.  Egyházi  kincsek,  értékes 
lemplome<lények.  szentképek,  harangok  stb.  mind  szét- 
hurczoltattak^x  rablók  által,  azután  a  Gorodistyén  összeült 
(.gy  rögtönzött  ))íróság.  a  czár  és  fia  elnöklete  alatt,  mely 
nTeglepo  gyorsasággal  végezte  feladatát.  Naponkint  öt  vagy 
hatszáz  novgorodi  vezettetek  ezen  l)íróság  eh's  kik  megkorbá- 
csoltattak, kínzattak  s  egy  bizonyos  izzó  folyadékkal  éget- 
tettek, fejjel  vagy  lábbal  szánakhoz  köttettek  s  egész 
családok,  atyák,  aiiyák,  gyermekek,  csecsemők,  a  Wolchow 
hideg  hullámaiba  dobattak.  A  WoUdiowon  fegyveresekkel 
megrakott  csolnakok  úszkáltak;  s  a  katonák  csáklyákkal. 
dárdákkal  vagy  bárdokkal  szúrták  vagy  vágták  azokat, 
kik  a  víz  felszínére  emelkedve,  életüket  akarták  megmen- 
teni. Öt  hétig  tartott  ezen  rablással  párosuh  öldöklés :  Iván 
időről-időre  végig  lovagolt  az  iitczákon,  hogy  a  pusztulás 
teljességéről    és     alaposságáról     meggyőződ('^st     szerezzen 

magéinak.  M 

Február  12-én.  a  nagyböjt  második  hetében,  a  hajnali 
szüi'kületkor  a  czár  a  megmaradottak  közül  minden  útczából 
(^gy  embert  maga  elé  vezettetett.  A  szerencsétlenek  hal- 
ványan, lefogyva  árnyakként  jelentek  meg  a  kiállott  szenve- 
dések és  halálavötrídmek  után.  De  „a  czár  heg/jef^en  lekintett 
reájuk,  sz(^l^d  7zeineld'cJ  :•'  a  harag  és  düh.  melyek  eddig 
arczát  lángokba  borították,  eltűntek,  kialuvának  mint  egy 
ijesztő  meteor  s  Iván  így  szólt  .sWzV/ hangon :  „Ti  novgo- 
rodi férfiaki  mindnvájan.  kik  életben  maradtatok!  Imád- 
kozzatok Istenhez  a  uú  istenfélő  czárságunkc'Tt  és  a  keresztény 
hadseregért,  liogy  ellenségeink  nnndnyáját,  a  láthatókat  ép 
úgv.  mint  a  láthatatlanokat,  legyőzzük!  Isten  büntesse  meg 
árulómat,  érsekieket    Piment   s  az  ő    átkozott   tanácsosait; 
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ők,  (")k  felolj'eiiok  azon  vímtőI.  iik^Iv  itt  most  oiitatott ! 
NéniiiljOii  cl  a  síiVis  és  jajveszi'klós  I  sziíiijöii  iiioa*  a  gond  és 
gTíísz!  KljetL^k  és  gyanipodjatok  ezen  városl)an  I  Helyettem 
itt  haüvom  koi'mánvzómat.  a  ])ojárt  ('S  vajdát  Proiiszkij 
herczeget.  .Menjetek  ))('kél)eii  liázaitokdia !"  Kzzel  vég(-  volt 
ísovi>'oi'od  szörnvíi  mei''|)i'ól);iltatíisíinak.  Ah'U'  hí'itra  V(jlt 
Pimen  (Tsek.  ki  ronö'vos  öltözékben.  dnd;ival  és  csöriz'ö- 
dobbal  kí^zél>eii,  miként  egy  bolond,  egy  szürke  kanezára 
fdtettetett  s  erős  őrizi^t  mellett  ea'vik  lUezából  a  mjisikba 
vitetett,  míg  véure  lánezokra  vei've  ^Moszkvába  szállíttatott. 
A  gazdag  és  népes  Novgorod  nem  V(dt  töbl)é:  töl)b  mint 
10  ezer  ember  temetetlen  Imllája  hevert  a  Wolchow  hnllá- 
maiban  vaii'v  a  nvilvános  tereken  ('s  házakban.  A  Teruowa. 
a  kei'eskcMlöneu'ved.  eii'vkor  a  leü'n('pes<d)b  és  leu'aazda- 
gabl>:  pnszía.  íircs  térré  lett.  hol  a  szf'trombolt  ('píilctck 
anyaga b(')l  —  egy  n]  ezári  palola  alajjkövíú  tétettek  le.M 
3lost  Pskowi'a  kei'ült  volna  a  sor.  melv  hasonh')  okokból 
vonta  niaiiára  a  zsarnok  haragját:  de  a  melv  csodával 
határos  nK'xIon  nuMickiilt  meii' a  letiiia<''vobb  és  leü'szörnvnld) 
veszedelemtől,  mely  fennállása  óta  fenyegette.  Pskow 
])aranesnoka  az  (Mnb(M'bai'áti  ('^rzelmíí  Tokmakow  Gvörofv 
herczea"  volt.  ki  mindtMit  elkövetett.  IiOi>"V  a  várost  men- 
mentse,  melynek  kö/eh'ljen  a  jámbor  ('h^te  miatt  népszerű 
roineíc  Xikola  lakott:  ketten  lónek  a  v;iros  jnrgmentóiví'. 
A  nagvbojt  második  hetének  ntolsó  est('j('n  é^'kezett  a  ezár 
Pskow  közelé'be.  hol  a  szent  Mikl<)N  kolostoriban  szállott 
me<>-.  A  v;lros  lakoss;iua  ri'míilettel  szívében.  n(Mii  hi'invía 
})ilienésre  szemeit;  mindenki  ébi'en  voli,  mindenki  egymást 
bátorítá  víiíi'v  ('^'zékenv  l)iiesiít  vett  ei>-vmástól  ('^s  az  élettói, 
az  atvíik  uverm(dceiktól.  a  nók  íéi'jciktól.  K^vszerre.  (*jf('d 
volt.  nii^üzcndídtek  Pskow  templomainak  mimleii  harangjai 
s  szent  miséi'e  hívták  a  haláli-émületben  éló  hívek(4 :  a 
czái't  a  v;iratlan  iciciict  meglepte:  az  éjji  hdce  és  az  íinne- 
pies  harangziigás  megiágyíták  szívét  s  emlxM'i  éi'zelem. 
i'itka  ven(l<\g  szállta  meg  rejtckí't !  Klénkeii  lelke  elé  var;Í7slíi 
kí'pzelme  a  szegény  emberek  i'('nndetét  (\s  rettegését  .  .  . 
s  Pskow  h'lig  már  meg  volt  meiit\(>.  ..Csorbítsátok  fegyv(»-  ' 
reitek  élé't  a  köveken,  liouv  az  öldökh'snek  \alahára  vége 
Jegyen!"   szólt  liánndó  katonáihoz,  kik  ilyen  beszédet  még 
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nem  liallottak  nrtik  ajkairól.  Alidon  másnap  bevonulását 
tartá  a  városi)a.  nagy  meglepetéséibe  terített  asztalokat  látott 
ndndenütt  az  titezákon.  melyeken  fel  s  alá  tolongott  ünne- 
pies  öltözetben  és  kínos  várakozások  közt  az  egész  lakosság; 
így  rendezte  ezt  az  emberszerető  TokmakoAV.  A  polgárok 
feleségeikkel  és  gyermekeikkel  sót  és  kenyeret  tartván 
kezeikl)en,  földig  hajoltak  a  czár  előtt  s  ekkéi>en  szóltak: 
,,Ozár,  nagyfejedelem  1  nn'.  a  te  leghíiljb  alattvalóid  telve 
odaadással  és  szeretettel,  íme  kenyeret  és  sót  nyújtunk 
mdved :  eí>"yé))iránt  pediu*  teuvél  testünkkel  éiirv.  a  mint 
akarod  :  mert  hiszen  minden,  jnivel  birunk  és  maaunk  is 
tied   va<i-vuidv.  nagv  uralkodó.-^) 

Es  Ivánt  a  hü  i-agaszkodás  ezen  keresetlen  szavai 
meghatották :  egyenesen  a  Szentháromság  templomának 
tartott,  hol  ájtatosan  hallgatta  az  ünnepélyes  Te  Deumot. 
xAlise  után  felkérésé  Xikola  remetét,  ki  hülyesége  révén 
állítólag  kemény  igazságokat  moridott  a  zsarnoknak,  a  nélkül, 
hoa'v  azért  maaVira  vonta  volna  haragját.  A  krónika  azt 
beszéli,  lioa'v  Nikola.  nn'dőn  a  ezár  előtte  állott,  egv  darab 

O  t,  , 

nyers  hiist  nyújtott  át  neki.  mit  IxAn  e  szavakkal  utasított 
vissza:  ..Kej'eszténv  vaavok  és  nem  eszem  iiúst  a  nagy- 
bőjtl)(Mi."  Mire  a  remete  ekképen  válaszolt:  ..Te  sokkal 
rosszaiíbat  teszesz  ennél,  az  eml)erek  hfisával  és  vérével 
táplálkozol,  nemesak  a  böjtről,  hanein  Istenről  is  megfeled- 
kezve, hacsak  egvike  ellen  ezen  város  lakosai  közül  fel- 
(Mneled  kezedéi,  lígy  a  Mindenható  villáma  fejedre  fog 
sújtani."  S  mintha  a  fenveaetés  valóvá  akart  vohia  lenni: 
a  láthatáron  vésztélhők  lőnek  láthatók,  mondja  megérthető 
komolysággal  a  kriniika.')  ...  A  rettenetes  czár  Pskowban 
kegyelmes  ezárnak  bizonyult:  s  elvonulta  városból,  miután 
seregének  legaláf)))  neliány  órai  sarczolást  engedett,  mi 
elég  olcsó  ára  volt  a  felszabadulásnak. 

J^skoAvliól  visszatért  Iván  a  kedvelt  alexandrowi  szlo- 
hodába.  honnan  gyakran  ellátogatott  Moszkvá]}a  i^.  1r)1 
(v.alatt  a  rémtörvényszék  pilienés  nélkül  folytatta  nnmkál- 
kodását.  Harag,  gyain'i.  árnlkodás.  féltékenykedés  s  egyéb 
szenvedélyek  erős  ])izonyít(í  erővel  Ijirtak  egy  törvényszék 
előtt,  melv  minden  körülinénvek  között  rásütötte  a  bíuiösség 
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iM'lyog'ót   azon    sz(M'oiH*sétl(Miokre,    kik    kozoügTé1)0   ostok  s 
kiknek   ni(\u-  kellc   liíiliiiok.   inert  i\ut  nknvA  ezt  a  mindenható 
czár!  ...  A  poesétorző  kanezellár  \  is/kowatv,  a  kiiu-stárnok 
Funikow.    t()váhl)á    a    két    niegbízliat('>    deák   íSztepanow  és 
Wasziljew  börtönbe  vettettek,    hogy    nemsokára  a  miinlent 
kieu'venh'tő   vesztőhelyre  ken'ilííMn^k  ....    Most  iníir  kei»-ven- 
ezeit  sem  kíiiK'lte  a  zsarnok:  l)íizm;in<>\v  és  íia  és  a  nvomornlt 
Wjezeniszkij    In'rczeg    is    a    vádlottak    |»a<lj;ii'a    kendtek    és 
hahdhd   lakoltak,   mintegy   bebizonvítandók    azon    i<»'azságot. 
hogy   íi  zsarnokság-  ke^-ye  éi)  olv  \eszélves.    nnnt  haram'a. 
.Ii'dins    dei'eknii   a    Kitavü'orod    t«M-(''n    tiz(Minvolez    akasztófa 
állíttatott    fel.    euvnttal   számos    kínzé>eszköz  t/'tetett  ki   köz- 
szemlére.  Az  elukészidetek  ai'ia  enu'e<ltek  következtetni,  ho^^v 
a  vesztóhely  iumii  kö/önséges  i»-onosztevók  számárn   állíttatott 
fel.   A   tágíis  t(*i'  íires  volt  és  kihídtnak   látszott:    sehol  clít 
('dó   h'iiv   nem   valn    láthah').    Kii'vsziM're  krirtsz(')   riasztia   fel  a 
térs('g  eseíidj('t  s  a   ezár  megjelenik  lóháton,  oldala  mellett 
kedvenez     hason nevíi    fiával    s    köi-rdvév^^    az    o|)i'itsnikok 
hadát('>l   s  számos   bojárl(')l   ('*s   nemestől,   kik  mind  szabályos 
soi'akozásban   h'pnek  az  akaszt(')fák   közeh'be.   S  a  fényes  és 
zajos   nMMH't  köz(^|>ette  lépdel  oOU  elítélt   nyomornlt    alakja, 
kiket  ái'nyakk.i  változtatott  az  ijedség  és  szenvedés.  A  vesztő- 
helyre   érve,    mindnyájan    niegállapo(lának :    az    elítidtek  az 
akaszt<')fák  körííl  csoportokba  osztattak.   Iv/ni    niegparanesolá 
opritsn lkjainak,    hogy     haj'tsanak    fel    gyoi'san    nagyszánni 
nézőközönséget  a   város  minden  részéből,   mert  a  nép  saját 
életeért  remegv(^  elrejtőzött,   látva  az  iji^sztó  elókészídeteket. 
A  czári   [laranes  gyorsan  nagy  tömegeket  varázsolt  a  kitay- 
gorodi    nagy    t('rre.    melyi^k    elh^pt'k    a    h;izak    al>lakait    és 
tetőzeteit.    Most  a  ezár  a   néphez   fordnlva  felemelt  hangon 
így    szólt:    ,,Né[)l    Kínokat    és    gyötrelmekéi    fogsz    eznttal 
szeirdídni    s    a    mindent    íneiz'síMnmisító   halált:  de  én  esak 
gonosz     íirnl(')kat    fenyítek     így!     Felelj,     nem     igazságos-e 
ítéletem  y-    8    a    nt'p    hangosan    kiáltott:    „Sokáig    éljen   a 
nagy  ezár  s  veszszenek  az    árnl('>k!"    Iván  ei-re    ISO-at  az 
elít(dtek    közíil    elóvez(^ttetett.  s   mint    kevésb('    bíinösöknek 
visszaadá   szabadságnkat :   a    tanáesdeák    felolvasá   a   kivég- 
zondók  névsoi-át:  az  ítélet  a   volt  kanczellar  Wiszkowatyi'a 
m'^zve  így  hangzott:    ..Miehailow    Iván!    a  ezár  volt  titkos 
tanácsosa!    Te    ái'nlóvá    lettf'l  a  czár   ó    fidsége    szenM'lyi'íi 
azáltal,   hogy   Zsigmond    lengyel   királynak    levelet  írtál,   olv 
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czélból.  hogy  neki  Xovgorodot  kezére  játszad.  Ez  az  első 
bí'möd."  S  midón  a  deák  e  szavakat  monda,  Wiszkowatynak 
fejéi-e  litött:  azntán  így  folytatá:  ..A  másik,  kisebb  bűnöd 
a  következő:  te  liálátlan  árnió  a  török  szultánnak  is  írtál, 
hogy  foglalja  (d  a  czárt()l  Kazánt  és  Asztrachánt."  s  mintán 
másodszor  és  harmadszor  megnté.  ekké|)en  végzé :  ..Még  a 
ki-inii  tatár  khánt  is  rábeszélted,  hogy  jöjjön  be  és  pusztítsa 
el  Oroszországot;  ez  harmadik  bűnöd,  te  gonosztevő''  .  .  .  . 
Midőn  a  tanácsd(\ák  elnénnüt.  a  tenkölt  gondolkozáséi  kan- 
czellar éghez  emelt  szemekkel  így  szólt:  ..A  mindenttudó 
Istent  hívom  fel  tanúmnak,  ki  a  szívekbe  lát  és  az  emberek 
gondolatait  kitalálja,  hogy  a  czárnak  és  hazánmak  mindenkor 
híven  szolgáltam.  Mindaz,  mit  most  ellenem  felhoztak,  arezáthm 
rágalom  .  .  .  Tovább  nemi  akarom  magamat  igazolni,  mert 
hiszen  világi  bh'óm  nem  hajlandó  az  igazságot  meghallgatni, 
d(^  a  mennyid  ))író  látja  ártatlanságomat  ....  s  te  is,  o  ui'am, 
meg  fogod  azt  majdan  a  Mindeidiató  jelenlétében  látni !'^ 
A  krometsnikok,  a  rendőri  b(M*enczek  befogák  száját  s 
nniitán  lál)ainál  felakaszták.  iszonvn  kínok  között  kivéí^ezték; 
a  gaz  Szknratow  leszállva  lovár()l.  nevetve  vágta  le  az  áldozat 
egyik  lídét.  A  második  elítélt,  FnnikoAV.  e  szavakat  monda 
a  ezár  szemébe,  mielőtt  a  halálos  ea[)ás  életét  kioltá : 
.. Flőtted  ma  utoljái'a  hajlok  meg  a  földön,  kívánva,  hogy 
gonosz  tetteid  után  m('lt(')  linntetésedet  elve<>'ved  a  másik 
világon!"  A  most  következő  rövid  négy  óra  alatt  mintegy 
kétszáz  szerencsétlen  lelte  halálát  a  legkfdönl)özőbb  módorl, 
de  mindnyájan   iszonyéi  kínok  között. 

Igy  díihötigött  Iván  gyilkosságainak  negyedik  soro- 
zatában :  de  a  pohár  még  nem  telt  meg  s  az  orosz  nép 
tovább  szenvfMlte  a  szöi'nyíí  esa|)ást.  melyet  végzete  reá 
mért  s  melyet  nn^gváltoztatni   m^ui  állott  hatalmáluin 
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Tizennegyedik  fejezet. 


IV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes.  1534     !584.  Folytatás. 

A  czár  és  köniyczete.  —  Litliván  iillapotok.  —  Követség  Konstantinápolyba.  — 
Tatár  dúlások.  —  Moí-zkva  veszedelme.  —  Vjalib  házasság".  —  A  íiyilkosságok 
ötödik  sorozata.  —  A  ezárnö  halál. i.  —  Iván  Novgorodban.  —  Svéd  ügyek.  — 
Iván  neL'vedik  házassága.  —  Alkudozások.  —  Győzelem  a  tatárok  felett.  —  Az 
opriísnina  eltörlése.  —  Boris  Godunovv.  —  Litliván  ügyek.  —  Magnus  király.  — 

Lengyel  ügyek.   —  Szövetség  Ausztriával. 

Mi.ilatt  Oroszoi's/nn-  visszliniiü'zott  a  iviiiíilet  krtst'ulx'- 
csctt  |»aiias/aitól  s  ozcrck  a  lri:)(>i>l>  liazaíiak  közíil  a  Iclí- 
kíiio.sal)!)  halált  szciivedtrk,  azalatt  Iván  vórongzn  (•zillk()^- 
tái'saivnl  zajos  tivornyákat  ült  s  uondtaian  iniilatozások 
köz('|i('rt('  v\\r  napjait.  A  czári  palota  tcstilou'  ('s  lelkileg- 
korcstái'sasái:"  üvnlckczölM'lvi'vi''  h'tt.  mcIvUcn  a  nauvlianui'i 
fcnÍK'Jázás  \  ittc  az  cisu  .sz(')t.  A  palota  WU:  Nolt  ú.  n.  vía* 
<Mnl)(M'('kk('l.  kik  az  oroszok  mindonliató  czárját  a  gyilkos- 
sáu'dk  előtt  és  ntán  oIcsí)  (\s  ti';iu;'ir  ('Iczcikkel  mulattatták. 
A  számos  ndxari  IioIk'm-/  közt  \nli  kíváltki'pcii  (\ü\  .  ki  ma.izas 
U(l\ari  m('it<'>sáü"okat  \iselt.  ( iwoszdow.  ki  iiauv  kravIxMi 
állott  a  c/árnál.  kit  gTakran  a  Icükninolyabl)  })illanatokljaii 
is  sikerüli  meuncvottotnie.  Midőn  azoiihaii  (\iry  alkalommal 
J\án  el(''ü"ül('tleii  h'vén.  inei»iea'vz(''sei  miatt  (^liv  leveses  csészí't 
telve  lon'(')  h'xcl  í'eji'liez  dobott  s  a  szei:'('Miv  IioIkm-z  let'orrc-izva 
jajii'atni  kezdett  s  menekíihii  akai-i.  az  őrült  zsarnok  kést^vel 
iialálos  selK4  ejtett  rajta,  (iyorsan  előhívatlak  Arnniph  nevn 
orvos;  ..i>'v<'n»"vítsd  nieu'  hü  szolaámat."  sz(')lt  hozzá  a  e/.ir. 
„kissé  vi<^-vázatlannl  tiV'íViham  vele.-  ..nl\  \io-vázatlainiL" 
AYilaszolt  az  orvos,  ..liogy  csak  Isten  és  czári  ke*^\elnied 
képesek  őt  az  ('létnek  \  is;szaa<liii.  mert  nim-s  heniie  már 
ou'v   lehelet  sem'.")  ....    Ku'v   másik  alkaloimnal  Iván  ('pen 


asztalnál  ült.  midőn  a  sztaniezai  vajda.  Titow  jelentetek  he, 
ki  földi.u-  hajolva  üdvőzlé  a  ezárt.  -Légy  egészséges,  kedves 
vajdám,  kegyem  állandóságáról  hizonyos  lehetsz."  szólt  Iván, 
s  c  szavaknál  minden  to"vábl)i  bevezetés  nélkül  levágá  a 
vajda  egyik  fülét.  Túow  (elharapta  taj<lalniát  s  erőltetett 
mosolvlval  kívánt  a  ezárnak  hosszú  életet,  ki  a  jó  kívánatot 
mosolvlval  fogadta. 

í)e  nem  kívánjuk  e  véres  képeket  folytatni;  tíz  éve  nn'ilt 
már.  hogv  \\ .  Iván  alattvalóinak  vérében  fürdött  s  vadonokká 
változtatta  biro(laln!áiiak  legszebb  részeit.  Sem  1)eesületesség, 
s(Mn  hazaíiság.  sem  önzetlenség  nem  bizonyultak  elégséges 
védfalaknak  az  ármány,  rágalom  és  koholmánynyal  szemben, 
melyek  a  legjobb  endíerek  sorsát  igazgatták  s  niGiitlietetlenül 
a  vesztőhelvre  vezett(''k.  mihelyt  az  őrjöngő  zsarnok  iigy 
akarta.  S  íiogy  a  merték  megtelji'k.  -  mert  (\í>t  l)aj  ritkán 
jelentkezik  egyedül  —  Oroszoi'szágot  és  né])eit  még  más 
csapások  sem  'kímélték  meg.  Mintha  a  föld  i^lvesztette  volna 
tiM'inékeiiyítő  (M'ejét.  nioiidjVí  Karanisin.  a  gabona  elvettetett 
ugyan.  (íe  aratás  nem  volt:  ehhez  járult  szokatlan  hideg  és 
szíirazság.  minek  folytán  elviselhetetliMi  drágaság  állott  be. 
iigy  bogv  egy  in  érő  rozs  Moszkvában  a  mostani  p<''n/- 
vrszonvok  szerint  kilencz  ezüst  rubelbe  került.  A  nyomor 
és  inseg  na[»ról-na)»ra  ijesztőbb  mérv(4'et  öltött:  az  emberek 
árnvakként  ingadoztak  mezőn  és  ntezákon.  több  helyütt 
nviit  lázadás  ütütt  ki  s  a  kétség))eesettek  leírhatatlan  tettekre 
veteimMlének.  Sokan  az  éhségtől  őrjöngök  agyonverték  és 
felfalták  egymást.')  Xi^nsokára  ragályos  és  többnyire  halálos 
kiiuíMietehV  ])etegségek  jelentkezének.  niely(^k  az  áltahmos 
nvomort  és  kétségbeesést  még  inkább  fokozták.  S  miahitt 
O'roszorszáa-  mindinkábl)  a  végpnsztnlás  felé  tereltetett  végzete 
által.  uralk.M|(')ja  vad  tivornyákat  ült.  vagy  új  vérengzések 
eszméjével  foglalkozott,  s  a  szíMTuesétlen  ország  ügyei  mmd 
nau'vobb  hátramenést  mutattak.  Igv  tartott  ir)72-ig,  imdoii 
unni   javulás  állott  ))e. 

időközben  a  politikai  viszonyok  is  mindinkább  össze- 
bonvolódtak.  A/  löTO.  tavaszán  megjelentek  Zsigmond 
követei  Moszkvában,  hogy  Svédország  nevében  is  meg- 
kössék a  békét,  melv  eddigelé  Lengyelország  és  Lithvania 
8zövetséo-ese  volt.    Azonban  a  béke    most  sem  jött  létre  s 


^)  Hermann,  llT.  p.  217. 
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inindon,  mit  m  liosszas  alkudozíisok  erodniényeztek,  egy 
hái'oinévi  fegyverszünet  volt,  melyet  Zsigmond  \'arsól>aii 
megerősített.  p]zalatt  Iván  még  egy  más  gondolattal  is- 
foglalkozott,  melyet  két  német  kegyencze,  Krnse  és  Tauhe 
idézett  fel  hőkében:  Livoniái)ól  orosz  védnökség  alatt  külön 
kii'álvságot  alkotni,  nu^lv  hivatva  lenne  védbástvái'd  szol- 
:álni  Oroszországnak  ngy  Lengyelország,  láthvánia,  mint 
Svédország  ellen.  Azonl)an  az  eszmének  még  nem  voltak 
sok  banitai  s  a/ok  is.  kik  |»íirtolták,  a  német  lovagok  érde- 
keit tartották  elsó  sorban  szrnnik  előtt,  Dánia,  mclv  hasonló- 
ké]>en  érdekelve  volt  a  dolog  ííltal,  csak  annyiban  pártolta, 
a  mennyilien  a  livoniai  koron/ira  maga  is  igényi  tartott. 
Iván  nem  akart  a  töi'ök  sznltánnal  kikötm".  kivel  ellenke- 
zőleg tartós  barátságot  ()hajtott  feníai'tani  s  azért  157()-ben 
Xowoziizow  nemest  köv(4séi>'l)(ii  kühh*  K'onstantináholvlKi 
II.  Szelim  szultánhoz.  ,, Uram,"  szólt  Nowoziizow  a  szul- 
tánhoz. .,nem  ellenséí^e  az  izlnmnak :  hübr'rese  Szajn  IJnlat 
Kaszimowban.  eu'v  tn/isik  .hu'iewben.  euv  hai'madik  nediü' 
liomanowban  lakik  zavaHalanul  és  a  czár  V('delme  alatt: 
ők  mhidnyájan  magasztalják  .Mohamed,-  a  próféta  nevét 
tulajdon  mecseteikben :  mert  nálunk  mindíMdci  szabadon 
ü-vakorolliatja  vallási  kötelmeit.  Sőt  Kadomában.  Mestse- 
nában  és  eü'vebüít  a  czárnak  hivatalnokai  is  vannak,  kik 
a  mohamedán  vallás  híveinek  vallják  magukat."  Az  orosz 
követ  különl)en  kitűnő  fogadtatásra,  talált  a  töi'ök  főváros- 
ban, ánd)ár  politikai  eredmi'nyeket  kiildeti'se  nem  igen 
tudott  felnnitatni. 

Még  egyszer  rémületbe  ejt(''  Moszkvát  a  tatár  név. 
melyhez  a  nuíltiian  oly  sok  és  keserű  (^mlék  fűződek. 
De\vlet-(iliirej  klián  löTl.  tavas/;iii  s/ázezer  end»errel  betört 
(Oroszországba  s  az  Oka  korny<''k<''n  roppant  pusztítás(»kat 
vitt  vala  végbe.  Iván,  oldalán  íiával.  Kolonmában,  majd 
Szerpuchowban  gyujté  össze  seregi't.  hogy  a  tatárokat 
megtámadja.  A  Ijojárok  és  nemesek  közül  kívál('>  ('rdiMueket 
szereztek  maguknak  c  v;ils;igos  napok'ian  Kjelszkij.  Mszti- 
szlawszkij  és  \\  orotinszkij' :  az  opritsnina,  mely  oly  szomorú 
tevékenységet  fejtett  ki  ura  szolgálatál)aii  a  békében,  most 
nem  állotta  meg  a  helv(*t.  Kuv  szerenes('tlen  ütközet  után 
Jván  megfutam(Mlott,  kettős  ellensí'^u'  rt'métől  üldöztetve:  a 
tatái'októl  és  áruhjktól,  kik  kt'^pzelődése  szerint  tulajdon 
alattvalóiból  kiürültek  ki.  eleii'ii  az   ah^xandrowoi    hirhedett 
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í^zlobodába,  majd  .laroszlawlba  menekült,  sehol  sem  találván 
sem  l)ékét,  sem  nvuu'almat.M  Moszkva  védtelen  maradt: 
a  khán  alig  egy  na]»i  távolságban  a  fővárostól;  mindenki 
elvesztette  fejét  s  menekült  merre  tudott.  S  valóban,  ha 
a  hazaszeretet  magasztos  érzelme  nem  lelkesíti  vala  Orosz- 
ország nemeseit  e  válságos  pillanatban,  az  ország  büszke- 
sége mégegyszer  tatáj'  kezekbe  került  volmi.  De  Bj'.'iszkij 
és  társai  az  Oka  mellékéről  gyorsan  közeledtek,  hogy  leg- 
alább a  fővárost  megmentsék.  Május  24-én  a  tatár  hadak 
mái-  ^loszkva  szomszédságát  dúlták  s  tűzzel-vassal  ])usztíták. 
Dei'ült.  tiszta  idő  volt.  midőn  a  külvárosok  egyszerre 
l;ingba  ))orultak:  épen  azon  pillanatl)an.  midőn  az  orosz 
hadsereg  az  ellenség  támadására  készült.  Nem  került  sok 
idői)e  s  maga  a  falakkal  körülvett  fővárosban  is  egyszerre 
több  helvütt  tűz  ütött  ki.  mely  olv  rohamosan  terjedt,  hogv 
oltásra  gondolni  sem  lehetett.  Három  óra  lefolyása  alatt 
Moszkva  egy  óriási  romhalmaz  volt.  melyből  esak  a  Kreml 
tornyai  és  falai,  melyek  Sí'u-ületlen  maradtak,  meredezének 
éii'  íelé.  í'h^tcher  egv  aníiol  író.  800  ezerre  teszi  azon 
szerencsétlenek  számát,  kik  ezen  alkalonmial  a  tűz))en  vagy 
íi  tolongásban  lelték  halálukat:  mi  ha  soknak  tűnik  is  fel 
mégis  fogalmat  ad  a  szörnyű  vész  nagyságáról.  Más  egy- 
korú írók  azt  mondják,  hogy  120  ezerre  ment  azok  száma, 
kik  a  lángokljan  elvesztek,  a  nőket  és  gyermekeket,  vala- 
im'nt  a  szegény  vidéki  lakosságot  ide  nem  számítva,  mely 
mi^o-számlálhatatlan  sokaságlian  keresett  menedéket  a  fő- 
város  biztosnak  v('lt  falai  mögött.  A  khán  vadonná  változ- 
tatva Moszkva  körnvékét  100  ezer  fogolvlval,  nagymennyi- 
.séo'ü  lóval  és  szarvasmarhával  valannnt  egyéb  zsákmány- 
nyal  kitakarodott  az  ország1)ól,  miután  arról  értesült,  hogy 
:\Íagnus  holsteini  berezeg.  Iván  czár  szövetségese.  jelent('- 
keny  erővel  közeledik  az  orosz  fővároshoz.-) 

"^  Alig  takarodott  ki  a  tatár  had  az  országból,  a  czár, 
ki  gyáván  megfutamodott  a  legválságosabb  pillanatban, 
ismét  megjelent  s  l]i*ato\vtsinában  fogadta  Dewiet-Ghirej 
khán  következő  levelét:  .,Én  Oroszországot  csupán  Kazán 
i'^s  Asztrachán  miatt  pusztítom  s  égetem  el ;  mert  ])énzt  és 
gazdagságot  nem  becsülök  többre  a  pornál.  Mimlenütt 
k(^i-esfelek  téged.  Szerpuchowban  is,  Moszkvában  is :  koro- 

')  Karamsin.  VI lí.  p.  145. 

2)  Hermann.  UI.  \>.  221.  és  Ewers.  Beitr.  z.  Geseb.  Russl.  p.  23b. 
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iiá<lat  (Vs  í(*jo(l('t  íikartaiii :  de  to  iiio^sz'>k<'l  Szorpuc-liowJK)! 
is.  Moszkvából  is;  s  nincs  li;it(»rsá^i><)(l  cZíii'i  íVIsógeddrl 
(lics('k('<l!ii.  ni(M't  nincs  sem  liátorsáuuil.  sem  szén'vcin'i'- 
ztUmI.  Aí().si  ni('i>'isnu'i-ni  íannltani  orsz/mod  rtsvúnvcit;  s  lia 
nem  adsz  nekem  o-voi-mekeid  ('s  unokáiil  novcben  hűséi>-- 
levelet,  líu'v  isnH'í  mciiielenek  rövid  idö  midva  ''  Ks  Iván. 
a  rettenetes  szürny(^t(\i>",  ki  mcuiiatottsáij;'  ni'lkfd  oltá  In'i 
a!attval(')i  e/reiiick  V('r('t,  nyomorultan  meiiliátr;ilt  a  ki'imi 
kli?in  elöl,  ünmMxMves  ío-óretet  tön.  Asztraidiánt  a  véüie«"es 
iM'kekötés  alkalmával  visszaadni  s  ki'rve  esedezett  a  klián- 
üak.  lioii'V   addiu'   ne   li,-i horgassá  Di'oszorsZílgot.') 

S  mintha  a  szei'enesíílensi'o-.  nn^lv  ('u"('.sz  Oroszor- 
>z;iuuí  érte,  csak  arra  szolü'ált  volna.  lioü"v  uralkodójának 
roml)oló  szenved''!v«'it  líj  í(^vékenvs(''íi'r(^  hírzdítsa.  Iván  újahl^ 
a'vilkossáii'okat,  öldökh'scki't  tei'vezctt.  Moszkva  romjai 
uwix  ííistölöüt(d\.  a  liolííftemek  ezrei  m('*u'  eltemetetleníil 
hevertek  az  útczákon  {\s  házak  romjai  közt.  s  Iván  lolvtatta 
az  ön[)usztítás  míivi't.  Eléhl)  azonl)an  harmadszor  is  kísér- 
letet tett  a.  családi  lioldousáo-  nieu'szerz('S('diez.  melv  eddi<í"elé 
tai't<)san  még  nem   sikerídt. 

^íéí>'  a  tatái'ok  hetöivse  előtt  elhatározta  magát  a  ezár 
egy  hai'inadik  házasságra:  s  midőn  a  veszíMJelem  elmúlt, 
komolyan  liozzíi látott  terví'uek  megvahVsításához.  A  hii'o- 
daloni  minden  r(''sz(''höl  ('s  hediü'  i'mv  előkelő  mint  alaeson\^ 
szílrmazásii  íiatal  Icíinvokat.  minteu'v  kétezerét,  rendelt  az 
alexandrowi  szlohodáha.  hogy  közíilök  magának  feleséget 
válaszszon.  Az  ifiii  höluvek  sziii'on'm  előírt  szahálvok  szerint 
osztályoztattak  alak.  kíiiső  megjelen('s  és  szépség  szerint: 
a  czár  mindei'viket  kíd()n  hemutattatá  mauának  :  kezdetben 
huszonm'U'vet.  maid  tizenkettőt  választott  ki.  kiket  orvosok  és 
szülésznők  szigoi'ii  vizsgálatnak  vetettek  al;i.  Majd  (gy  év(^t 
vett  iii'iMiybe.  nn'g  v/dasztását  m(g•t(4t(^  mialatt  az  itjii  hölgyek 
külön  Ih'ízakban  taHattak  őrizet  és  gondozás  alatt;  sokáig 
össz<'hasonh'tgatá  szé|)S(''ui'iket.-)  k<*llemöket  é's  éi't(^lmes- 
si'güket.  nn'g  végre  (gy  novgorodi  kei'eskeilő  leánya.  Szoba- 
kina  AL'írtha  nvei't(^  nieu'  tetsz(*s('t.  Kuvuttal  le«>'idől>l)  lia  a 
tré)nöj'ökös  számára  i>  kiszemelt  euvet:  választása  Szaburow 
Kudoxiára  esett,  kinek  szíilői  ismeretlen  szeiiíMiy  (Mnberek 
\ahinak.   de  kik    uvorsan  enielke(ltek  ettőlíoi»'\a    a   szerenese 

')  ITennnnn,   líl.   p.  222. 

^J  Heniiann.   III.  j..  1^22.  és  Kanimsin.   Vili.  p.   I5j  — If)!. 
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lépcsőjén:  atyja  bojárra  lett,  nagybátyjai  okolnitsy-k.  íivére 
asztalnok  stli.'  A  ézár  azonfelül  az  új  családtagokat  terje- 
(lelm(\s  és  jövedelmező  jószágokkal  is  ellátta,  mi  annál 
könnyel)!)  volt.  minthogy  eti'éle  adományok  Imven  jutottak 
a  szerencsétlen  kivégzettek  elkobzott  vagyonából.') 

Azonban  Tván  hai'madik  házassága  nem  volt  szerencsés. 
A  czárnő  rövidd(^l  (^gyi)ekelése  után  betegeskedni  kezdett: 
teste  elfogyott  s  ifjúságának  virága  hanyatlott:  általános 
volt  a  hieíielem.  hogy  gonosztevők,  a  ezái*  és  családjának 
ellenséíi-ei  által  meo-büvöltetett:  s  Ivánnak  elég  volt  e  l)alga 
híi'röl  'hallani,  midőn  a  legszigorúbb  és  legkegyetlenebb 
vizsgálatot  rendelte^  el  az  ismeretlen  tettesek  ellen.^  A  leg- 
töl)b  gyanú  a  l)oldogult  ezárnő  rokonai.  Anasztázia  és  Mária 
hei-czegnők  elh^n  volt  irányozva,  kik  több  másokkal  eltogat- 
váii.  kínos  vállatásnak  vetettek  alá.  A  kínzatások  oly  vallo- 
másokat csaltak  ki  a  sz(^rencsétlenekből.  melyik'  reájuk 
nézve  végzetessé  váltak.  Ezen  alaptalan  vádakb(jl  keh^tkí^zett 
vizsgálattal  és  következményeivel  kezdődik  1\  .  Iván  ()tödik 
gyilkossági  soi'ozata.  nn^ly'  egész  rémségével  újítá  fel  a 
korál dii  öldöklések   (Muh'két. 

Iván  sógora,  Temrjukovits  Mihály  berezeg,  második 
nejének  íiv('i-e.  parancsot  ka})Ott  a  visszavonuló  tatíirok 
üldözéséi-e.  A  m(\ii'bízott  nem  k('^s(4t  a  pai'ancs  teljesítésével 
s  egy  csapat  opritsnik  élén  utána  sietett  az  ellenségnek, 
kit  sikerídt  megvernie.  A  köszönet  al)ban  állott,  hogy  Iván 
titkos  ntasítása  szerint  karóba  húzatott.  Jakowlew  és  Waszdíj 
i)oiárok.  a  volt  trónörökös  nevelője  és  Szaburow  vajda, 
iniokatestvéi-e  a  szerencsétlen  Szalonn^mek.  I\  .  Waszihj 
ni^jének.  halálra  korbácsoltattak.  Szaltikow  Leo  bojár  pedig 
a  'íSzenthároniság  kolostorija  küldetett,  hol  meggyilkoltatott. 
:\Iost  a  kivéo-eztetések  új  nemei  kezdenek  használatba  jönni. 
Ku-v  nvomorult  ráaalmazó.  Koinelius  Elizeus  nevű  német 
származású  orvos,  azt  az  ajánlatot  tette  a  czárnak.  hogy 
takaríttassanak  el  a  vesz(Hves  egyének  méreg  által  az  utl)ol, 
s  ilv  czélb()l.  mint  mmidják.  maga  készített  egy  mérges  port, 
nieiv  azon  pillaiiati>an  megtette  i)usztító  hatását,  melyben  a 
ezár  akarta.  íu'v  v(sztek  el  egykori  kegyenczei  Grjeznoi 
(i 
1 


3 


M'rgi'lv.  Kosztowszkij  (iwoszdew   herczeg  és  töV)l)en.  mmt 
H'ínrészesei     Mái'tha  '  czárnő    betegségének    és     a    tatárok 


M  Karamsin.  VI U.  }•.  151, 
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líotöivsrfick.  .Alíirtlia  csakim-vaii  siílvos  ))(^t('<z:  volt.  s  aliu' 
0^-v  li(')val  ('o-vhckelrse  után  megvált  az  ('lettől,  nu^lv  s/ániára 
oly  kevés  gvöuvöi-ökí^t  termett.  Iván  íajdaliiiáiiál  csak  iiarau- 
és  bosszi'KM'zete  volt  lum'vobh.  inelv  most  is  a  leavmher- 
teleiK^l)!)  vér(Mi<zzésekl)eu  kei'esett  enyhülést.  Töhl)  mint  száz 
előkí^lo  lakolt  ('létével  (^e'v  eseménvért.  melv  kívül  esik  az 
emliei'i   szánn'tás(»n. 

l\;uit   e,iiy(''l»ii'ánt  m.ii-    Inli.   dcczembei'  lia\;ilK-ni  Nov- 
orodhan  találjuk,   hová  olv  ('Z(''l))(')l   utazott,  houv  ott  a  sv(mI 
kii'ály  k()veteivel  a  lixoniai  k('r(l('sl)en   me<>-álla}»o(lásra  jöjjön. 
\  isszaí'rkezése  után  kíváltkéoen  két  iránvhan  látiuk  nauvohh 
tevéken vs(\i>'et  kifejteni.    Az    eu'vik.    houv   ()V(')int('zke( léseiket 
tett   Moszkva    meü'védéséi'e.   ha   azt  a   krimi  tatárok.   mik('nt 
InVe   járt.    iijh(')l   nie,üt;imadni   sz;índ(''kozn;inak.    Azután,   s  ez 
hizoiivíira    íoiitosalih    \'olt  a   czár  szemeheii.    eiiv   nei>'ve<lik 
házasság-  me<j:kötését  t(M'vezte.   Az  ut(j)>bi  ii'ánt  ezúttal  feltüni'j 
gyorsaság<>'al  tisztáiba    j()tt.  s  az    eayházi    szertartásokat  he 
sem   várva.    e,i>Tl>ekelt   Koltowszka  Anná\al.   e<>-y   ismeretlen 
és    alacsony    szíírmaz;isii    n(">vel.    Tsak    kés(")hh    kereste    és 
szei*(v.te  meo-  jjz  e^vház  áldását    ei>v    triu'vhez.    melvet  olv 
szokatlan  jn(')don    k()tött    vala.    Az  (\a'yliáz    kí-pvisel/n    közííl 
méhanyán     ellenzí'ket     tejtettek    u.i^'yan     ki.    de    ismerv(^    az 
nralkodí)  íV'ktelen  terni(\szet(H.  (*sakliamai'  me,i>adt;ik  maiinkat. 
Az  ir)72.  m.'ijus  V(\a"ével  a  cz,-ir  eii'ész  ndvai'áxal.  nejével 
és   gyerniekei\('l    Novnomdha    költözött,    mert    att<')l    tartott. 
li(\aT  l>e\vlet-(ihirej  ki'inii  khán  ni(\i:'iijítja  támadását.  Ostrom 
esettére  a  főváros  ví'delnK't  Tokmakow  (iyöruy  ('^  holo-orukij 
Timofeji'c   hízta.   S   val('>han.   a   kliáii    már   jfilius    v('<>-e    felé 
KSzeriMichow   mellett  állott   120  ezer  eml>ei-rel    s   elök('szüI(V 
(lé8ek(^t  tett  .\h>szkva  feh'  elönyoimdni.  1  >e  ezúttal   az  oi'oszok 
el(")reláh')hl)ak    voltak.    A    vitéz    Woi'otinszkij    Mihály    7(MM) 
eml)erhöl   áll(')   Uí'niet  zsoldo.s  had  ;ilíal  támo,uattatva.   melyet 
Farensha(;li  üvöi'uv  ezredes  vezénvelt.  töhh   kisehl>   ütk()zet- 
f)(Mi  gy/)ze(h'lni(\ske<|ett  a   tatárok    lelett:    au,üusztus   elsején 
])edio-  ötven  versztnvire  Moszkvát<'»l.  az  nka  eizvik  melh'káaa 
a  I 


9S') 


iOpaszna   mellett  olv  fénv(vs  diadalt  arah)tt  felettük.  h()<>-v 


a  tatái-  hadak  j()nak    látták,    haladéktalanul    kitakarínlni 
orszáü-b()I.M 


MZ 


Mialatt    Oj'oszoi'száíz    küls(j    ellens('«:töl  szoroiii'attatott. 


')  Honnann.  Hl.  p.  22: 


I 

1 


ui*alkod('>ja     víHkes     könnyehnüs(\a;i>cl     zajos    tivornyáknak 
eni>-(Ml('  át  mau'át  a  Xovgoi"o(l    k()zelél)en  fekvő    kolostorok- 

'Iniű 


I 


>an.   nciu    cs( 


'k('lv    meuhotránkozásái'a  a    vallásos    (m*z( 


népnek.  Kzen  ahvaloumial  ülé  me,u'  új  só,i>ora.  Kolt(»\vszkoi 
(ier.aelv  is  mennyei>'Z(")j('t:  s  hogy  a  iiászünnepélyek  minél 
változatosabbak  le,i>y(Miek  s  mintegy  n!  'töltéslíől  többeket  a 
bojárok  gvermekei  közül  :\  WoIcIioav  •lullámaiba  hányatottJ) 
Azonban     mint    a    z-aruí/Kok    életélxMi    közöns('i>esen, 

I  maradt  hü  alkotásai- 


Ivánnal  IS  azt  tapasztaljnk.  Iiogv   nen 


t('zniénveihez.  melvektől   üvakran  elpártolt  ('s  pedi 

h 


'S 


hoz  ('s  in 

inkál>b    szesz('lyének    liatása.    mint    a    jozan    meggy(jzo(l(^ 
sz(M*int  cselekedvén.  Az  opritsnikok  gyűlölt  inb'znn'nye  már 

^züks(\^•(^ss(\í>•e    és  czélszerüs('^g(»- 
rt  az  elken vezt(^tett   luul 


iiyolcz    év    ota    íeimallott: 
ei>varánt  k(Hesnek  l)izonvult.  S  ni( 


gyakran  visszaélt  Iván  türelmével  és  elnézAW'vel.  V(-gre 
eihatái'ozta  magát,  kedvencz  őrs('g('4  feloszlatni.  m(dyn(^k 
öidv'énvkeíléseÜMM's  túlkapásaiba  annigyis  már  ivgen  l)elefmt 


löTo    (')ta    az    opritsnma 


neve    nem    fordul    elő    hőbbé    az 


vkönvvekben  s  a  sokái<>'  mei»-v(^t(^tt  semstsma  ismet  érvényre 


ut 


i    kr(Mnes 


nikok  h'veték  ö!töz(^tük(^t  s  a  közönsí^ires 
'palotaőrök,  hivatalnokok  s  (\gvéb  szolgák  sorál)a  h'pnek:  nem 
volt  többé  kül()nbs('g  az  állani  k<)zeg(M  k()Zt.  kik  min(hiyájan 
egvfoi'máii  a   czár  szolgáinak    vallották    magukat. 

Kzeii  j(')tékoiiv  változás  l)(^álltával  azt  lehetne  köv(4kez- 


t(^tni.  miszerint  a   czar  i>()ndolkozasmodjai)aii  es  ( 


U^ 


1 


rzelmeiber 


kedvező  fordulat  vauv  váHozás  állott  vala  be.  Azonban   ikmii 


így  volt:  Iván  azontúl  is  a  ivgi  zsarnok,  a  beszámíthatatlan 
maradt,  ki  ni(>st  is  követte  ivgi  vi^rengző  ke»!vteléseit:  most 
is  a  liarau'  és  a'vülölet  által  liaüvta  mauát  kormányozni: 
s  most  is  ('gvc^dfili  ör(>in(H  a  gyilkolásl>aii  és  pusztitashan 
találta.  Csak  alkalom  kellett,  hogv  ivgi  íekteleii  szeiivedi-jvei 

''  .  r  ""11 

i'ijból  fellobogjanak :  s  hogy  (^zen  alkalmak  minél  siirulihen 
forduljanak  elő.  ariVil  gondoskodott  maga  a  szeszi'lyes 
zsarnok.-)    Az    (»pritsniiiával    V(get    ért    a    n'gi   kegyeiiczek 
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i'-i 


e    is, 


kik 


\[    nvomoru 


It    Szkiiratovv   Maijuta   kiv('telével 


ki  miiidv('gi,u'  meii'  tudta  őrizni  ura  kegy(H.  mmdiiyajaii 
elv(^sztett('k  iiivatalukat  és  hí^folvásukat  s  kik  közül  töbluMi 
erőszakos    halállal    fejezték    be    dicstelen    életüket. 


')  Heruiann,  111. 
*')  Uiivanott. 


22Ü. 


Lázár;  Az  orosz  l)irodalora  történelme.   II. 


lí) 


—     200     — 

Kzcii  időhcii  ('i>\  iíiii  k<'Z<l  írlniiiiii  Iván  oldala  iiiclk'tt. 
lei  szciiK'lvcs  kívál('>  tiilajdniiaiiiál  íoi>"va  hivatva  volt.  neve- 
zctcs  szerepet  játszani  Orosz(U*szá^"  íörti'nelnH'lieii :  ezen  ifji'i 
Fcodorovits  I)Oi*is  (iodnnow  xolt.  Iván  atvjának  Waszilij 
iiaiiyfej(M lelem  első  nejí'^nek  rokona,  kihrn  (''p  oly  ni(''rt(''klKMi 
(^i»'vesítv(^  va Iának  az  állaniíeríiiíi  eriMívck.  mint  a  vi'tkes. 
sennni  akad;ilvt  nem  ismerő  naüvra\';'iüv;'is.  l>oris  ( íodnnow 
ritka  természeti  teln^séi^ckkel  meu"áldva.  ímsc'u'es.  iHMlít(') 
ineajeleni'se  i's  ('les.  mindent  átliat(')  szelleme  .'iltal  minden- 
kire  feltiino  hatással  volt.  mely  al('>l  iné<i'  erőszakos.  íV'ktelen 
rokona,  a  ezár  sem  vonhatá  ki  niau'át  eu'észen. ' )  Sa  nemes 
itjii  tiszta  ('s  ('rint(»ílen  maradt  V('res  és  Imukks  k()rnyeze- 
té'töl  :  meii'őrizte  lelkének  ('s  test(Miek  tisztásaidat.  Iioíív 
cLix  kor  anníil  töl)))  ioiiual  iuc'iix  élhesse  a  leu'íöhl)  kitin itetést. 
A  vér(Mi,e'zé)  opritsnina  között  nemesak  testi  szé|)sé,í:-(^  által 
tündöklött,  hanem  szelídsé^Li'e  (*s  hajli'konysj'ma  ;iltal  is.  áml)ár 
mindenki  tndta.  hoü'v  jellenK'hen.  akaratának  xi'iirehajtásá- 
)>aii  hajthatatlan.  Ink;ihh  nd\aronez  mint  katona.  (íodnnow 
iní'^gsem  hi/inyzott  a  liar<'zhan  sohasem,  ha  arr(')l  volt  sz('). 
lioLíV  Oi'oszorsZíiiZ"  es  a  ez;ir  heesíiietet  kell  meu'VíMleni.  A 
(•zár  harmadik  házasságánál  .M;iríha  dn'iskáia.  azaz  vöfélve 
volt.  jm'g  iiatal  neje  a  svíieha  ki'i'önö  —  fontos  szerepét 
játszotta.  Anil>ár  Iv.-in  sn\k\  ir/mt  s(Mn  viseltetek  tai*t(is 
hizalonmial,  (iodnnownál  m(\iiis  kiví'telt  tett.  kit  minden 
körídnK'nvek  közt  \;íltozatlan  kedveivel  tüntetett  ki.  mit 
lázonvára  első  sorhan  az  ií'jii  ritka  szenn'dve.s  tnlajdonainak 
kell    ('rdemíd    hetmlni.'-' l 

A  n(''p  haniznlata  ezalatt  mind  nyiiü'odtahh  lön:  a 
j('>zanahli  ir;'inv  meüterni('  avrnn(")les(Mt :  s  ánd>ár  a  ezár 
koi'ántsem  változott  meg  vahjdi  lé'iiyél)en.  a  renK'ny  élénkülve 
szebl)  jövőt  látszott  az  emberek  képzelnie  elé  vai'ázsolni. 
S  a  ezár.  ki  a  szer(Mies('tlens('ol)en  kislelknnek  ('\s  üvávának 
imitatta  niauát.  a  naavolih  láztonsá^'  (M'zete  által  elkanatva. 
fenle'jáz(')  hangon  kezddt  a  krimi  tatár  klnlnnal  l^eszélni. 
ki  a  maga  r(''széről  a  következő  levéihen  íej(^zte  ki  gondo- 
latait (Vs    szándékait.    melvl)en   eavszei-smind   Ivánt  koráhhi 

•  *     • 

ía'éretére    eml<'keztet('  :     ..Sokáiiz"    ellenséu'eskedjímk-e    ni(*g 
Kazán    ('s    Asztraehán   miatt?   Add  vissza  s  azntán  örökre 
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liarátok  maradnnk.  Ha  kívánságomat  teljesíted,  nagy  hnntől 
nnMitesz  meg  engemet,  niei't  tndnod  kell.  hogy  a  mi  szent 
könvveinkben  írva  áll.  miszerint  nn"izülnián  országot  nem 
szahad  hitetlenek  kezén  hagynnnk.  Kineseidi'e  lUMn  tartunk 
semmiféle  igényt.  Egyik  oldalon  J.ithvánia.  a  inásikon  a 
eserkosszek  íöldje.  mint  szomszédokat  őket  is  Ijelevonjuk 
a  háh(»rn)»a  s  lázonyára  nem  fognnk  éhs('^get  sz(Mivedni." 
Ivánban,  n'^gi  idők  óta  talán  először.  fe]('bredt  az  ön- 
érzet szülte  férlias  liüszkeség;  s  ámliáj*  korábban  s  megalázó 
gyengeségében  Asztracliánt  odaígéré  a  khánnak,  leveléi'e 
a'  következőleg  válaszolt:  ..Hogy  a  vérontást  elkerüljük, 
eddigelé  azon  voltnnk.  hogy  testvéi'ünk  Dewlet-fihirej  kíván- 
ságát lehetőleg  teljesítsük:  de  n(^m  birtuk  őt  sehogysem 
ki('légít(Mii.  K(iv(^íeíései  m(\gí>ondolatlanok :  s  jelenleg  csak 
f^v//  kai'(l()t —  Krim(,4  —  látjnk  ellenünk  fordítva  :  de  ha  a 


.L 


khíinnak  azt.  mit  megli(»dítánk.  átengedn('nk.  figy  Kazán 
a  második  kard  volna,  mely  felénk  fordnina,  Asztraeluin  a 
harmadik,  a  nogájok  földje  a  negyedik  és  így  tovább/' 
Bizonyáia  nem  egyedül  Tván  határozott  megtagadása,  az 
elfoglalt  részeket  viszaadin.  volt  az  oka,  hogy  Dewlet- 
(ihirej  eo'velőre  nem  valósította  meu'  fenveuetéscnt  s  Orosz- 
orszáaot  l)éké)jen  hagyta,  melviiek  nvngati  láthatárán  ezen 
időben   éijalib  vészfelhők  jelentkezén(^k. 

Zsigmond  lengyel  király  m(*ghaláloz(jtt  s  a  rendek 
királvváhisztásra  uvnltek  össze,  zajosabban  és  ellenmondóbl) 
elemektől  Ijeíolvásolva.  mint  valaha.  A  lithván,  sőt  többen 
a  leno-vel  iiao'vok  közííl  azon  ajánlattal  léptek  Tván  ele, 
miszerint  tekintettel  a  bel  villongások  és  pái'toskodások  meg- 
szüntetésére, kebelezné  l)e  Lithvániát  és  (^gész  Livoniát  az 
orosz  bi]'udaloml)a.  Iván  a  naivokat,  köztük  a  l)efolvásos 
Woropay-t.  kegyesen  fogadta  s  kijelenté,  miszerint  aján- 
latokat elfogadja  s  hogy  magát  máris  Zsigmond  jogos  és 
törvényes  öi'ököséjiek  tekinti.  Eddigi  kea'veth^iségeiről  meg- 
enih'kezvén.  melyeket  a  viláu"  bűnül  rovott  fel  neki.  meg- 
jegyzé.  hogy  arra  bojárjainak  liűtlensége  által  kényszerít- 
tetek :  egyébiránt  meaía'éi'é.  nn'szerint  jövőre  szelídebb 
eszközöket  hozand  alkalmazásba.  .Jellemző  és  érdekes  világot 
vet  a  zsarnok  gondolkozásmódjára  azon  beszéde,  melyet 
a  lí^^ngyel  követhez  ezen  alkalonnnal  intézett  s  melyben 
kíváltképen  feltűnő  ama  íettefeff  őszinteség,  mérséklet  és 
elm'zés.  jnely  nn^rő  ellentí-tlien  áll  eddigi  tetteivel  és  gon- 
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(lolkoznsíival.  A/  ríMcla's  rs  tamihágos  IjoszimI  a  kövctkí^- 
znlrix  !iaii,-7ik:  ..Fedor!  T('  a  p.áiiok  —  orszámiaLiyok  — 
iievrÍMMi  ('i-t('síí('tt('l  iKMiiiüiikct  testvrrímk  Zsi.uiiiniid  Au(»st 
kinily  lialákáról.  melyről  iiuyaii  nicái-  elóM^  is  hallottunk, 
(le  n'iiiH'k  hiti^lt  adni  voiiakodcánk:  nici'í  iV^lunk  kcrcszti'-ny 
uralkodókról  gyakran  t(4•J(^sztik  azt  a  hírt.  hogy  incghalánk, 
JM^lott  a  h'gjohh  egószsógMK'k  ör.endindv.  .Most  azoidiau 
ludoJiia>ul  vrsziMu  a  hírt  ós  sajnálatomat  Irjczcm  ki  Zsig- 
]iiond  hakála  fV'lort.  ós  i)('dig  -  annyival  inkahli.  minthogy 
sem  íi\<'rt.  sem  (iiit  uimu  hagyott  maga  után.  ki  h^lki 
íidvössógóról  ós  jnaradand(»  '\n  emh'kóról  gondoskotjn.-k. 
Ivót  nóv('i'e  Jiiaradt  :  az  egyik  terjnól  —  d*'  hogy  milyen 
ól(4et  folvtat  Svt'dországhan.  az  min<lnyájunk  dóit  iNUie- 
ívtes.  —  a  másik  nH\g  hajadon.  k('|.viseló  ('s  ViMJelniezó 
nólkül.  .  .  .  He  his/en  Isten  -on^lj.-it  viseli'  A  hatalom 
)^i^.|<,)^osai  —  a  pánok  —  tej  n('lkrd  vannak.  .  .  .  l-az  u-yan. 
hogy  számos  lejeitek  vannak,  de  nin<'s  kózöttilk  eiiy  xm. 
kilien  tiilnyontóan  inin<lazon  tulajdonságok  ('s  tehetsegek 
euyesítve  volnának,  melyt^kre  az  országnak  szídvsóge  van; 
kibon  az  állam  eszuH'i  ('s  --ondolatai  iiuy  ósszefolynának, 
jiiikónt  a  h^lyamok  a  tengvrhen.  .  .  .  Hosszúidéig  viszály- 
ban óltünk  testvi'rünkkel  Zsigmonddal:  de  a  vi'^/'ály  most 
már  megszíint.  a  szeretel  kezd('  magíit  helV'szkelni  közöttünk: 
<le  Uii'íX  mielőtt  megerósödhetett  volna.  íme.  Zsigmond 
nines  tóhlió'  Az  istent(^lens('i:'  meü-erósödik.  mialatt  a  keres/- 
tíMiysóg  hanyatlik.  Ma  engeim^t  uratoknak  nu'gyálasztanat(»k. 
meglátnátok,  mennyire  megíeldin'k  \;irakozástoknak !  Az 
istentelensóu"  meuszíinm^  örvíMnIeni  «''s  diadalmaskodni.  Sem 
Konstantinápoly,  sem  a  híiszke  lí('>nia  nem  alázna  meg  Immi- 
nindcet'  llazátokhan  mint  álnok  ('>  haragos  lettem  kikiáltva: 
ezt  nem  is  tagadom.  l)e  k('rd(V.zetek  esak  meg.  hogy  kire 
haraundtam?  S  erre  azt  telehMii.  hogy  n  f/(>iH>.<zi'(f  I  ..  .  de 
li  jnra  /  .  .  .  ruhámat,  ezt  az  arany  lánezot,  seimnit  sem 
sajnálok  tóh\  mindent  r(\M   raknék." 

..\\dlnál)an,  valamint  \'arsó))an  ismerik  atyám  ('S 
mmvhátvám  gazdagságát  .  .  .  ón  podig  kótszer  oly  gazdag 
ós  Tiataímas  vagyok'  De  erról  esak  mellók(^sen  tevók  emlí- 
tést. Lehet-e  csodálkozni,  hogy  királyaitok  szeretik  alatt- 
valóikat, s  hogy  ezektói  viszontszerettetnek?...  I^e  unt 
akarának  az  óy/  alattvalóim ':^  a  klián   k(V.('l)e  akarának  adni, 


.. 


s  inidón    a    sereg    ólóii    állottak,    nem    akartak    harezolm : 
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luitsem    akartak    tudni    a    gyózelemról de    l)ár   adtak 

volna  idót  ezárjuknak.  hogy  új  harezra  kószülh(4ett  volna. 
Halával  foi»'adtam  volna  miudeu  legkisebb  jelót  az  oda- 
adásnak vagv  buzgijságnak.  lett  volna  az  V)ár  csak  egy 
ostor'  Nem  Volt  tóbb  harczosom  6íH)()-nól:  do  azért  nem 
ijedtem  vissza  az  ellenség  sokaságától:    esak   inidón  enyéim 

árulásáról    gvózódék  me'g,  akkor  kezdek    hátnilni A//// 

vit('Z  ezred  Moszkvát  megmenthette  \iolna.  De,  ha  az  elo- 
kelók  mits(mi  akartak  tudni  az  ellentállásról,  mit  tehetett 
a  hadsereg  és  a  nép?  A  klián  elhamvasztá  a  fővárost, 
ena-emet  pedig  nem  is  értesítettek  erról.  így  eselekvének 
bojíirjaim.  s  ón  ineul)üntettem  az  árulókat!  Hiszen  Wilnában 
sen'i  kímelí.'k  azokat,  kik  ósszeesküvómdv-  oly  czéllml.  liogy 
íivÓHMuet  Zsigmondot  erőszakosan  eltegyék  lab  alól:  az 
árulás  raiuk  bizonyult,  mely  alkalommal  azon  rút  és  megve- 
tésre ni<'4t('.  ráíogás  kapott  szárnyra,  hogy  (Mi  ezen  óssze- 
esküvi'snek  részese  vagyok'.  Alily  ri'it.  mily  oktalan  ráfogás!" 
..Vájjon  kik  azok.  kik  engemet  hazátokban  rágalmaz- 
nak? Azo'k,    kik    gyulóhu'k    és^  elárultak Kurbszki.i  és 

hozzíi  liasoid<'>  a'om)sztevók:  ó.  ki  gyermekem  anyját  elrabla. 
(Iráiza  nóniet  nieu-ölte.  .  .  .  Pe(lig  mindezekói't  r.<aJ:  azzal 
akai-ám  ót  búntetni.  hogy  egy  idóre  megfoszszam  a  l)0Jári 
m('ltósagí<')l  s  j('»szágait  elkobozzam:  halálbüntetésre  nem 
gondoltam,  mh'e  nézve  Istent  k(U'em  fel  taminak !  Kgy 
szóval,  mit  kívántok  megismerni?  jóságomat-e.  vagy  hara- 
ii'oniat?  Kíildjétek  hozzám  gyernn^'eiteket.  hadd  szolgál- 
janak nekem  híven:  nu^g  fogják  látni,  hogy  a  ezár  jótéte- 
UKMiveivel  fogja  ókét  elhalmozni.  .  .  Ha  a  Mindenhatónak 
úgv fou-  tetszeni,  hogy  fölóttetek  uralkodjam,  úgy  ünne- 
pi'íyes  igénket  teszek,  hogy  törvényeiteket,  jogaitok  és 
szaiiadalmaitokat  híven  és  sértetlenül  meg  fogom  tartani, 
sót  azokat  lijabb  és  tágasabl)  kedvezményekkel  kibóvíteni, 
hoHV  ha  erre  szükség  volna.  Ha  a  pánok  tiamat.  a  czáre- 
vitsi't  királyidvká  akarnák  választani,  úgy  tndjátok  meg, 
hogy  liaimlit  úgy  őrzöm,  nnként  két  szemenun.  egyiktói 
sem'  akarok  megválni.  De.  ha  engemet  nem  akartok  nra- 
toknak  fon-adni.Viu'v  nao-vkövetek  íUtal  érintkezhettek  velem 
a  iM'ke  nu'gkötése  iránt.  Nem  raiz'aszkodom  Polotzk-hoz  :  sot 
még  arra  is  hajlamt/)  vagyi)k.  hogy  örökölt  tartományaimból 
egyet-mást  átengedjek,  iiogy  ha  viszont  késznek  nyilatk- 
oztok nekem  Livoniát  egész  a  Dwináig  átengedni.    Azután 
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eskíívc!  kötehv.zíik  iiiniz'iinkaí.  ('ii  ('\s  a'voniickeiiii.  liouv 
Litlix'.'iiiiíir  iH'iii  foajiik  nicgíániadiii  iiiiiidaddiii-.  imV  í('iií;é<>-es 
csakídiiiik  az  i^azliivo  OroszorsZcágbau  kuriiiáiiyoziii  tni>'.  ... 
A  íeüTvcrs/riiictí't  unu  foo-oin  időnek  előtte  íen)ontoííiiak 
tekinteni  :  ezutlal  jxmIíu-  Inzíonsáülevtdeket  fo_a-ok  neked 
cáíadjN  azon  követí^k  számára,  kíkeí  hozzám  kíildeni  tojtok. 
Az    ido   nauTon    i>ecses.    sie.s.setek  í'elhaszn.-ilni." 

Aliníán    Iván    a  Iv'övetet   elhoesájtá.    íiaival    euvíitt  ösz 
(l(M-ekán     IT) 7:^-1  )en    elliauTía     Moszkv.át.    Iiouv    .\ovu(M*o(|I>;i 
kiessen,  hol  az  orosz  hadsereii' u'\  Tdekezett.  A  sei'(^<^"  nenis(»k;ira 
e.üTíitt    voh    s    Xarwa    leh-    veitc    iiíj;!!  :    a    fV>vez('i-i    tisztet 
ezúttal    nia.u'a  Jván   leljesíté:    vele   voltak    h'ain    kívíil   a    leif- 
kíválohh  hojái'ok  ('s  .Maii'nns  dán  kir,-il\ .  kit  a  cz.-ir  s('n:oi*;inak 
sz(Mnelt   va!a    ki.   de   ki   l»izon\ái-a  csak  nelnV.  szi\  vei   hau'vta 
el    hazaijait.    lioLiy    <  h*oszorszá,ü"iiak     seü-íts('ii('re    le«i\('ii.    — 
A   S()    ezer    eni'ierhől    ;|||('»    oi'(»sz    hadsereg'   kar;iesoii   tiijáii 
iiyoniiilt   i>e   Ivsztlilandha.   melynek    neniess('n-e   mulatozások 
köze)»ette   közönyiiyel    látszott  veniii   hazájának    meu-szállását 
idei^-eii    hadak   által,     hám    isiiK't    \'rts\    t(M'iii(\szetéliez   híven, 
kiada    a    j>arancsot.    lio^*v    sem    szeiiK'K.    sem    \au\oii    ne 
kiiiK'ltessi'k :   s   katonái    ni(\ii1oüa<lt;ik   nrnk    paranesát.    Alin- 
deníitt  rom   ('s  |>iisztiil;is    jelöh'k    az   iiíat.    melyen   az  (M'osz 
sierei^-    haladott:   a   szerenes('tleii    lakos(>k    ezn^cl    iiK'.szárol- 
tattak  le  s  a  núk   iik'u'  siilyosahh  sorslian   i*(''szesíiltek.    lu'v 
haladott  előre  az   orosz   sereii'  vimmmiííző  ke,ü"vetleiis(\ü-ek  közt 
i'.uVvsz     W'ittenstein     váráiu'.     hol    .")()   \  iti'Z    i's    elszánt    sv(m| 
katona    li(»siesen    ellent;ill(>tt  a   ezári    hadnak.    iiiÍí:'    vi'izre    a 
tiilnyoni()  erö  uyözött.    mintán    a  sví'dek    mind    elhullottak. 
W  itteiistein   rohamánál   lelte  háládat  a  ezáír  V('renüzö  harátja 
(Vs   (./inkostársa.     Szknratow    Alaljiita.    vit/'Ziil   harezolva.    A 
czái'  .ayász  In^lyett   höszíilt  hara.u-ot  mutatott   learatja    halála 
telett.    melynek   az   összes   s\('d    (Vs   iK'iiiet   hadiíouiyok   est(d{ 
áldozatni.  M 

W'ittenstein  ni(\it'V(He!e  után  Iván  a  következő,  nem 
fejedelemhez  iliö  heveiét  intíVjv  a  svi'mI  királyhoz,  melyhen 
jellemének  dnrvasá<^;i  teljes  érvényre  jut:  ..Meufenyítíink 
téged  (vs  Sv('(lorszá,<z-()t.  ni(M't  az  iua zsákosak  mindÍLi'  ayöze- 
deliiiesk(Mlnek!  Téviitra  V(V,ettetve  ei:y  álhír  áltaj  Katalin 
özvegysi'n'éröl.  ke/einkl)e  akaráiik  öt    kiVíteni.    e>ak    azéi't, 


( 


1. 


^)  Karanisin,  VIÍÍ.  j..  175. 
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lioa'V  a  leiiuvel  királvnak  visszaadhassuk  :M  uiinek  íéiében 
azután  Livoniát  vérengzés  nélkül  megkaphattál n  volna.  így 
áll  a  dolog  val(')ban.  daezára  i"ágalniazó  ellenmondásodnak.  De 
mit  csináljak  feleségeddel?  \  ajjon  érdemes-e.  miatta  liáliori'it 
kezdeni?  Hisz(Mi  lena'vel  királvleánvok  már  lovászokkal  is 
lí'ptek  házasságj-a.  Kérdezd  csak  meg  szakavatottaktól,  vajjou 
Woidilo  —  az  ő  kegyenezí^  —  milyen  szerepet  játszott 
JageihHiál  V  Kricli  királyra  sem  adok  semmit.  Xev(4s('g(\s 
volna  liimii.  Iioi^n  c'^n  öt  isnn'^t  a  tré)nra  akarnám  sea-ít<'ni. 
melyre  sem  ö.  sem  te.  nem  születtetek.  AlomU  meg.  kniek 
lia  volt  atvádV  Hoavnn  hívták  öreo-atvádatV  Küldd  el 
nekünk  szárjnaz;'isi  fádat.  Hizoiiyítsd  he.  hogy  í('Ve(lek, 
mert  niostaniiz'  arr(')l  vaizvimk  megu'vözödve.  liouv  naraszt- 
eiiiherektöl  szái'iiiaztok.  Alelvlk  réa*i  svéd  királv(>kr('»l  heszi'dsz 
levele<|heiiy  \'olt  iiekt(4v  egv  királvtok.  kit  .Alaanus-nak 
hívtak,  de  ez  is  esak  álkirály  volt.  mert  tulajdonk('|ten  csak 
fíjedelenmek  kellett  volna  magát  iK^vív.nie.  rzínnM'eih^t. 
valamint  svéd  uralkodí'á  czínie(let  m^m  liiáha  kív/intuk 
megtudni:  szíiks('güiik  volt  ei'in^  liogv  megtudjuk,  vájjon 
éM'd(Mn(^s  vaav-e  azon  nie<>'tisztelt(^tési'e.  lioa'v  velünk  köz- 
\"etleníll    levelezhess    (\s    ('rilltkezliess.    nem    ]>(3(|ig    novgoro<li 

lielvtart(')nk  közvetít('s('ve|  y  .  .  .  \'álaszsz  a  kettő  közül,  vao-y 

•  <_. 

szoktasd  mauad  hozzá.  v(dük  ('rintkezni.  mikíMit  eddio-  j^ 
törh'ut.  vagy  pedig  vesd  magadat  aki  mimlenhen  akaratunk- 
nak. Hiszen  ni'ped  már  a  régi  idökften  alattvah'íja  volt  az 
eiivi'iniiek.  J{('iz'i  kr(')iiikákl)aii  (^nlítés  tétetik  a  varéui ékről, 
kik  .lai'oszláv  (iyörgy  seívgéhen  szolgáltak:  a  varégiek  ])edig 
svédek  voltak  s  íu'v  .laroszláv  alattvalói.  Azt  ii'od  leveledben, 
hogy  mi  a  r('nnai  hirodalom  peesétjíH  használjuk:  ez  nem 
áll:  mi  tulajdon  ősi  pecsétünkkel  hii'unk.  Egyéhiránt  nem 
ismei'etleii  előttünk  a  római  sem.  nuTt  hiszen  mi  Aumisztus 
<*saszárt('>l  származuidv'.  Ali  nem  dicsí^kszüidv  s  téi^ed  sem 
akai'unk  kisehhíteni :  de  az  iuazsáu'ot  mondjuk,  houv  (Vszre 
téi'ítsünk.  Akarsz-e  ))ékéty  11a  igen,  úgy  jöjjenek  hozzám 
köv(^tei(l.-)" 

Ugv  látszik,  hou'v  Iván  meo-émta  a  táhori  élet  eo-y- 
hangiiságát  s  visszatért  Xovgorodha.  a  hadjárat  továhin 
sorsát   Alagnus    királyra    és    l)ojárjaira    ))ízván.    A    háhorú 


M  Zsigmond  nüvíTO,  kinek  Svédországban  nagyon  rossz  híre  volt. 
'^)  Kiiramsin,  VUL  pag.  17G. 
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tovalií.i     r..l\;iiii;il.,-iii     ii-vMii    \,.|ili„C  ,-.s    Kmiíus   ;,/,  (.n.s/,,k 
kczcl.c    kcnilfck:    ,1,.    Akcsoii    ,s\V.,|    r,il.,ni.,k    l.,.,!.-  i,i,.|l,.,i 
oly    t<'ny('.s   .üTozcImct    ai-atutt    a    czár    >rn-v    fdrtr    iiiclv 
alkal.miiiial   szái,H,.s  áo-vii    ,•■>  más    |i;,.li  zs;ikiii,-lnv   került  a 
g.vo/.uk    kezdu..   imo-v  a   iiíihoni    orosz   ívsziV.I  aziiiitiil   .-sak 
iia-voii    ovcn-(-.n    fuiyrattaton.     .Most  in;ii-   iivájasaMi   levelet 
iif    Ivaii   a   s\,m|   királynak,   kinek   er/.|v..  (■s' kitartása   kez.ié 
koni.^lyaii     nyii-talaintaiii.     I  -yanesak     1  r.T.-.-liaii     Ma^iiiis 
iKUil  vette  .Mana  Wla.liinirowna  lieívzei-iiöt  az<.n  reMu'nd.en 
lio-y   li.|Zoiiianykepen    ka|>ja  az  elloolair  liv.miai   városokat 
in:  azonl)an  erős  esal.Mlás  volí.  niiiitho-v  Iván   a   kis  Karkns 
varosán    kivnl    esak   jelentékíelen    teiaileteket   volt  liailandó 
rnkonanak    áten-edni.    ...Ma-nus  kirá.'v."    í-v   lian-zik    Iván 
utasiiasa.  ..menj  a  te  és  n,"„|  .számái'a  kijelölt  inll,,'.,-!  l,i,-iokra 
NzaiHlekuni     volt.     már    ezen     alkalonunal    a    tol,l,i    íivoniai 
varosokat    is  neked   átadni,  valamint  azon  -azda-  Imzomanvt 
iM'nzl.en.   melyet  száni.,1,d.ra   kijelöltem:   az-nhan   TanlK'  és 
Kranse   nevn    nemei     ke-venczeim    liiltlensé-v.    kiket   iótéte- 
inenyeimnn-l  aras/té.k  el.  ennek  kivitel.-.ÍH.n  ine-akadalvozott 
■   •  ■  •    ''■    "->■'■'"     l^i'Vilyli    va-y    s   e   szerint   benned    inkaU, 
bízhatom   mint  alacsony   lelkű   szo|-;lkl,aii  .  .     de  te   is  .-sak 
'■inlH'r    va-y:     ha    arnl/.vá    akar>/    lenni,    a     kim-staromhol 
nyert  aranyert  zsoldosokat  -yiijihetsz  ellenünk:   szüvets,'.<.-et 
köthetsz    elleiisénvinkkel.    s    ,kk,,r    aziitan     iavoniat     ismét 
•  •h'^lalhafink.   iij   vi'.raldozatok    arán.    Ki-demdd   az/Tt     na- 
«'leld>  hizahminkat  ki|.iV,l.áh.  állami, ;  hiís,--,-.s  odaadás  áilal  -  "» 
Az   ekké|.'ii    ivim-ny,áheii    esalatk.,/o!t    dán    kiraivh'.    ki   sok 
.|o    szolgalatokat     tett     < M-os/orsza-nak.     Iiara--,,!     s/ívéd,,,, 
avozott    iavomal.a.    ho-y    a     t.ihhii    kedvezu    kornlimdivek 
közt   t<'e'y\,.rrel  szerezze   nieo-  maL>á!iak. 

Svnlorszá.e-  a    hál>,.rril   ,,|yaii    er,dvlve|    lohtatta      h v 

van   most  mind   liajlandohhá  válta  l.é.kr.re.   Da'ezara  aiiinii;- 
hd.ay    a    <-zari     hadak     száma     .Nov-orodhan    ,-.s    a     livoiiiai 

Titt 

p-üz.'lmet    arattak     h^leltük.     .imhár    inost   Viiár''szeli,í,.M! 
li;me-on   tareyalt  volna    Iván.  a   sv,.!   kdvetek   ké^stek.  niü.ől 
ineltan    lehetett  a   svéd    királv    iieheztel('.s,'.re    következtetni 
imiitiniüT  a   sv,m|   nralkodé,liáz   li-y   lensé-e.   mint  kora  által 

^  Karaiiisin.   VlJí.  ]..  IT-S. 
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""■-.^  •'  ''-'"  "dii.iK  ,s/.;miíi  .\<»\noi'(M|híiii  cs  a  livoii 
területen  lOO  e/rr  (miiImtI.uI  nllnttnk.  n  .sv.Mlck  kik  kö/ 
2()0()aii-(,|  T's  :;()()()  skV,t  zs(,|(|(,s  is  haiv/olt.  toM,  r,rkr)z,>tl. 


: 


i 


l 


]x'(>r;iiiísr]ii  állott  ii  rzái'i  család  mögött.  W'giv  ir)7r)-lKMi 
]ii(',i:köttet(^tt  a  fenyví^i^szünet  Svéd-  ós  ( )r()szoi'szá,u-  közt 
elvk(*|>eii.  lio.uv  a,  czár  íiiiiiepólvescii  kötelezte  iiiau'át. 
Finnországot.  Sv(Mlország  pedig  a  ngi  novgoi'odi  toríih^en 
fckvn  Kcxliolni.  Or(vsek  sth.  területeikkel  e^vütt  liáhorítlanul 
iiau'vni.M  A  tárgvalások  ettől  foo'va  niindíu'  a  két  ndvai* 
közt  folytak.  Li vonláról  ezen  alkalonnnal  szó  .sem  volt;  a 
szerenesétlíMi  ország  gojidatlan  ('s  liazaíiatlan  nemességétől 
eserhen  hagyatva,  gazdjítlan  Mrtokká  vált.  melyi*e  nemcsak 
oroszok  és  lengyelek.  Iianem  németiek,  svédek  és  dánok 
eavaránt  iuvnvt  tartottak. 

De  most  téí'jünk  át  L(Migy(4országra.  minthogy  Ivánnak 
még    hátralévő    ideji't    majdnem    kizái*(')lau-    azon    viszonvok 
foglalják  el.  melyek  Zsigmond  Ágost  halála  után  e)roszország' 
és  a  .lai:'ell('>k  gazdátlan   örökséa'e  között   hHrejövének  vala. 
Az    löTo.    év   kezdet(Mi   a    Wjehi    mezejt'm    \'arsó    szomszéd- 
sága ha  n   összejött  az  (n'szággvnh's.    mely  a   lengyel   korona 
felett  liatái*(^zand('>  volt.   A  számos  jelölt  között  a  következők 
voltnk.   kik   komolyan   számításija   jöv('nek :  1.   A/,   iljii    Krnc> 
főherezcg-.   Miksa  császár  íia  :   2.   !X.  Kái'olv  franezia  királv 
öesese  Anjon   (\'alois)    Henrik:    :>.   a   svímI   király   vagv  iia 
Zsigmond:   s  y('^<j:\'(^  4.  I\'.  i\;'in.  az  oroszok  ezárja.  A  három 
első   jelöltnek   követei   a  gynh'scii  jelen  voltak,  ellenhen  Iván 
meghí/ntíja    hiáiívzott.    A   czár  az  előziiK'nvekliől    követkéz- 
tetve,    líizonyára    óigy  gondolkozott,    hogy    hívja  őt    nieu'  a 
hölgyei    nemzet    a    tiVnira:    avau'v    válaszszon    mást.    melv 
eseti len    iiii'nveit  s  az(»k    keresztül viteh't  a   feuvverrí^    foí''ia 
'•1^11!.    Iván   ;t   lithván   követet.    Ilarahnrda   Mihályt.   fei)i'uár 
végen   Xovgorodhan   fogadta  s  miután  előt(4J(^sztéseit  meg- 
híilliiaíta.    a    következő    \  álaszszal    hocsájtá    el :    ..]^ánjaitok 
ho.sszii     liallüat;isa,    egy    ily    í\.'lett('n    fontos    ügyhen     nagv 
esodálkozásha     ejtett.     ni(M't     nai>-von     szouioni     doloi>'     euv 
oi'szagra.    ha    gazdátlan.    Az    ország-    nvomorúsáuával    s    a 
"^vesz   alíal   eloid('zett   Ínséggel    mentegetődztök :    jól    van. 
en   nagyon  sajnállak   hennet(^k(4.  de  (v/lsten  akarata.  ^Most 
pedig  azt  kórd(vjt(^k  tőliMu.  vajj(m  magam  kívánok-e    láth- 
vania  és   Lengyelország  tr()iijái*a  ülni.  avagy  lianiat  Físlort 
őhíij*tom-e  azon   látni?  Lgyszersjuind  azt  is  kérdezitek,  hogy 
iiam.    megválasztatása    esetéhen,     megkapja-e    Szmoh^iszk. 

^)  Karamsin,   Xill.  p.  181. 
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IVlot/k   ('s  iiins  víírosokat  rs  ternlctí'ki't;^  Mit  is  ^u-oiidoltok  ? 
liiszcii  íí;iiii  ih'iii  Icíiiiy  va,iiT  iiiciiiiyasszoiiy.  Iiony  linzomnnvt 
vigyen   iiiaíiVivíil.   iik'^-  ))(mÍío-  olyan   ívszekct,    ni('l\ck    .►rósz 
ösi   hirtokokat  ki'jx'znck.    KMdiu'   mindig  lígy  volt  szokásban, 
liooy  ;i/   iiralkod()k   iíirodalniaik   határait    kitcrjcsztíMii.   nem 
IH'diu- megcsonkítani   iparkodtak.    Ila   tehát   liaínat  akarjátok 
Jnegvákasztani.  iigv  nieginondoni  íelt('teleiniet:  1.  Adjátok  meg 
nekem   egész  ezíin(^inet.  melyet  Jsteiitől  nyertem,  mn'ezzetek 
czar-\\i\k.   mert  ezen   méltóságot  őseimtől  jogosan  örököltem 
s   nem   haszn/dok   más   vagy   i<leg(Mi   ezínieket.    2.    Ila    isten 
fiamat    (elszólítja    {óhli    pályájárí'*!.    ligv   liai    az    örökösöc/r^s/. 
nem   pedio-  a   rnlaxzfáH  riMid  szeriní   nyerjY'k  el  a  hatalmat. 
Ila   ellenhen    ííai  nem  maradnának,  ;izon  esethíMi  jnojidassi-k 
ki.    //o./y    L()n/>ielorí<zíhi  (^s   Líthvánia,    a   )íélknL   hof/i/  a  nójt 
joijaí  (U ^^zdbad^wia  hármehj  vdlfozcUt  ^szenvednének,  a  lenipjcl 
kirdlfixd;/  rs  lifhrdn  vwjíjfejedelemsrq  krd'ún  czhnen  az  orosz 
uvalhodúk  tnlajdovdba  mer/i/  df,    nrük  időktol    örök  időkhj. 
elrdlaszihalaflanvl  rninf   (Jro.^zorszdti  részei.'^  ^) 

..Xem   tartom   illendő  dolognak.    Iiogv   egv   királvli    nr 
legyen    órökós(^    tnlajdon    tr.Hijának.    S  n'iindlíárom    ország 
--7   '^'/"gv^'l-.    Lithván-  <'s    Oroszország  —   holdognlása    azt 
kívánja,    hogy  <////  nralkodé)  alatt  álljim.    .I('>l    tndoni.    Iio^-v 
i'igy  Ansztria   nnnt  Franeziaország  az  alkndozásoknál  s(»kk;d 
engedé'kenyel)l>ek :    azonhan    ők     nem     k('|.eznek     ntánzásra 
m('lt()    jM'ldát    Oroszoj'szág    számái'a:     mert     ln<ljnk.     Iiogv 
kívídem    és   a    török    császár    ('s    dynastiáján    kívíil.    idnr'> 
i^^y   nralkodí')    sem    Knr()j»áhan.    kinek    családja    töhh    mini 
200  é'v  é)ta  hirná  a  tnnit.  Az  (gyik  (^\s\  herez(glől  származik, 
a   niásik   idegen   s  (gyedíil   a    királyi  '  korona    íV'nyi'nek  híiv- 
Jiatása  alatt  áll.   de  mi  az  ős-czárság  sarj'a  vagvnnk  s  (mint 
mindenki    tndja ' )    —    .\ngnsztns    császárí(')l    származmdx.-) 
ó,    -Hogyha    örököseim     egyike     országtoki  ►an     elhalálozna. 
teteniíM'  mindenkor  Moszkvaija  szállítand('»k.  4.  Kijew  városa. 
ezen   hgrégiU)  tnlajdoiia  Oroszországnak.  esatoltass('k  vissza 
örök  időkr(M'Z(Mi  oi'szághoz.  melynek  íejV'l»en  ('vsa  kereszt.'nvi 
))('ke  ('s  (gTet('rt(\s   iránti   szeivtetennn'l   íogva  l)el(M^n-v('zem. 
liog'v  a  Herezáig  terjedett  hajdani  oi'osz  liirto'kok  Lithvániá)>an 
továl)!)  ne  holygattassanak.    Xi^^^n^  ö.    Kg(''sz   Livonia  orosz 
terület  marad." 


í 


'■ 


^)  Karanisin.  Vili.  p.  184  —  185. 

'-^j  Iván  gügjél.en  niogfeledkc/ik  M;ilii>;á 


i"!.  Wladimir  törvónvtelcn  fiairól  stl» 
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..  Kzek  azon  feltételek,  melyek  teljesítése  mellett  i)ele- 
(^o'vezem.  h.ou'v  fiam  megliívástokat  elfogadja.  Azonhan  ő 
ni(''i2'  nau'von  íiatal.  es  nem  tnd  sem  az  ő.  sem  az  (-n 
ellens(''i>-eimmel  da<'Zolni.  Azoníelíil  tndom.  hoav  sokan  a 
liánok  köznl  nem  íiamat.  hanem  engem  akarnak  királynak, 
s  ha  másként  nyilatkoznak  előtted,  ngy  tettetik  magukat. 
M('iX  ai'r(')!  is  ('rtesfilve  vaii'vok.  hoa-v  h'tezik  ea'v  titkos  terv 
arra  nézve,  hogy  íiamat  min<lenk('j>en  k('Zi'e  kerítsi'^ek, 
csnpán  az(*rt.  liouv  őt  a  szultánnak  kiszoluáltathassátok  s 
ezen  liton  tőle  a  ))ékét  kieszközölliessétek.  Hogv  uiindcv. 
való-(\  vauv  hazua^sáa*.  nem  tudom,  mindazonáltal  lúzalmas 
l)(^sz(''lgetés^lld^'   közepette   nem   hallgathattam   el." 

Minthoii'v  a  lena-vel-litliván  követ  csakhamar  belátta. 
hogy  a  ezár  johhan  sz(n'etné  a  koronát  magának,  mint 
tíának  megszerezni,  a  köv(^tkezőleg  válaszolt:  ..T^rani.  mi 
mindnvájan  euv  olv  hatalmas  ('s  hölcs  ni'alkod<'it  ('>haitnnk 
magunknak,  milveii  te  vauv :  de  Moszkva  nn^ssze  vau 
'\'ars(')t(')l.  a  királv  jelenhHe  ellenhtMi  ní'lkülözhetetien  üuv  a 
külső  l>iztonsáa'.  mint  a  l)első  rend  (\s  io-azságszolaVdtatás 
tekintetéből.  Xálnnk  nem  szokás.  Iioa'v  a  kii'álv  elhauvja 
az  orszáü'ot  s  maua  helvett  lielvtart(jkat  rendel.  AzoiifoJííl 
a  római  kafl/olikns  vaUds  felvétele  nélkül  nem  is  koronáz- 
tat Jiafndl  rnejj/' 

Ezzel  azoid»an  a  tái'üvalások  korántsem  szaka(hak  niea', 
ánihár  az  ute>ls('>  imgji^gvzés  haraura  lobbanta  a  könnyen 
hevüh'keny  czárt.  Másnap  ismt't  maga  eh'^  rendelé  Hara- 
burdát  s  a  következő  jellemző  ('s  érdekes  nyilatkozatot 
ijit(''zt(^  hozzá,  mely  ultimátum  j(dentős(\i>'ével  Inrt  a  sző- 
nyegen li'vő  fmUos  és  sok  tekintetben  kénves  üdvben: 
.. Ijbol  meiifontoltuk  a  dolü'ot  ('^s  azt  találtidc.  hoav  mi 
igenis  k('|)esek  vagyunk  három  oi'szágot  koriiiányozni.  éigy. 
hogy  enyikből  a  másikba  utazunk,  s  miután  mindazon 
akadálvok  inelvekről  szólottál,  köiuívű  szerével  elhárítliat<'>k 
hisznek.  Kn  csu|>?in  Kijewet  akarom,  minden  más  város  vagy 
kendet  nélkül.  (Jzínn'mk  a  következő  lesz:  liften  kef/ijelmé' 
hol  ecjész  Oroszorszdff  Jiospoddrja.  czdrja  és  nafuj fejedelme, 
Ki')eii\  Wladimir,  Moszkva  narjjf fejedelme ;  Lenfijielorszáfj 
kirdhfa  és  Litlivánia  mapj fejed  elme,  A  többi  tai'tom;inyok 
niind  rangfokozatuk  szerint  fognak  felsoroltatni.  A  lengyel 
és  lithván  tartományok  megelőzhetik  az  oroszokat :  tiszte- 
letei   követelek    a  görö^'    eo'vháznak    s    azon    io£i"Ot.    hogv 
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))iro(ialiiiaiii   miihlcii  i'(\sz(''l)C'ii  alíipítliassak   iua/liivö  tcmplo- 
inokat.    Ks  ikmii   a   !'<'»iiiai   katliolikiis  ('i'sck.   liaiimi  az  orosz 
iin'troftolita    koi'oiiíizzoii    királvlvíi!    ...    KIIciiIm'Ii    s/aMail- 
s;iu'rokat  rs  iiiiiidcii  ('u'vi'U    joa'aitokat  (M'iiiit'ílciiíil    liaii'vom 
s   I('u-kisrl»o   UK'rfi'klM'ii   sem   tnuoiii   kni'L-itolni   a/.nkal:  lii\a- 
talokaí   ('s   iii(''lí('>sán*()kaí   csak  a  Iciiiíni'Í  ('s  litli\;iii  'tii'odalmi 
taiiíirsoíok   iii('uk(''r(l('Z(\sével    loiiok    lietöltcui   i's  o.sztoii'atiii. 
S  ha    inajílaii.    az    ('V(»k    si'ilva    alaíí    t(^sti    í''s    lelki    <m*őíiii 
liaiiyatlaiiak  >>  a   \il;iu'ot  cs  a  ti'(')ní  clliai:)  ni  száihh'kozoiii. 
Iioo-y   azoiitiil   ('u'v   kolostor  iiiaizáiiyáliaii  <\iiy(M|ül   az   iiiiád- 
sáa'iiak  ('Ijck.  akkor  válaszszátok   iiicii'  e"'vik(''l    liaiiii  közül, 
(le    íiciii    et>v    idouTii    töi'zs    kíilföMi   liíM-czo<r('4.    királviiak. 
A    pállok  azt   iiioiidják.    Iion'v    LeiiüVclorsz.'iü'   és   Liíliváiiia 
('iv;da>zíliaíaílaii  :   ez   tőlük   ÍüíX'J:-   <I<*  <''li   <'i/-t  iiioiidoni.  ho^y 
iid\,-iM)   szei'eíih'k  az  iií('d»lmiak  iiau'yfeje(h'liiir  jeiiiii  :  azután, 
ha   a    kei'esztcs('>k  által  annak  nnnden  jogait  megerősítetten i 
volna.    esiTpáii     Kijowet     esatoln;im     Oroszországhoz,     míg 
Lithvíiiiiának    íegyvei'es    ki'zzel     \  i>szaszerezn('m     mindazt, 
nut    tőle    LfMiiivelorszáu'    az    idők    folvamáhan    ci'nszakosau 
('S   joutaiamil  elvett   vala.  .  .   Do    hallgass  meg  iovahh.  .  .  . 
Kn   egyik    országhí'il    n   másikha    utazhatom,  mindazonáltal 
nem   minden  iViradság  n('dkíil.  mert  m;ir  közeledem  az  agg- 
korhoz:  de    egy    nralkoih'mak    mindent   a    maga   szemeivei 
kell   líitm'a  !   Nem   \olna-e  tehát    johh.    ha   a    n('niet  császár 
íííít   választanaitok   királynak,   velfink  pedig  a   kTivetkezö  fel- 
t(''telek  mellett  l)ékét  T'S  sz(")vets('get  k("»tni'.''  Kijew'  ('s  lávonia 
Oroszországhoz :    Tolotzk    ('s    Knriand    pediü'    iáthvániához 
esatoland(').    Kn.  a  es;isz;ir  ('s  fia  kötelezzíik  maunidw'it  közös 
elloiis('*o'('i]dc   ellen   hadserei>'U(d  i's  iM'nzzel  seii'íteid    eizvmást. 
Ha    ('Z    megtörtiMiik.     lát hván iának    ('s     Leiiiz'velorszáunak 
annyi  szerenesöt  fogok  kívánni,   mennyit  mauának    i)rosz- 
országnak    .  .  .   s  ezen    esethen    kitöI    tarthatnánk.    hoii'V  a 
l)ékét  megzavarja?    Xem    fognak-e    az    enr<'»|.ai    íejedelmek 
miml   (v.en  szövetS('gn(dv'  taü'jai  lenni  akarni?  hoüv  a  kercsz- 
trMiys('\g  közös  elh^nségét  annál  k()nnyel)b(Mi   legyőzhessék.  .. 
^[(dv'kora  dicsőség  s  milv  nauv    haszon  1 1  .. .   \'('í:ííI    nn'g- 
parancsolom     neked.     mond<l     meg    a     pánoknak,    hogy    a. 
franezia   herezeget  —  Henriket  —  nn\u'  w   válaszszák.  nuM't 
ez  a  horczou'  \\o]\\  a  koreszti'iivséi'iKdc,  hanem  az  istentelen 
törököknek  lesz   liarátja  és    szövets('gese ;    ha   peiliu'  mégis 
megválasztanák,   lígy  tudják   m(.\g.   hogy   ni(\ggondolatlansá- 
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ónknak  nnn  leszek  tétlen  tantija.  :\I ég  arról  is  értesítheted  a 
pánokat.  hoi»v  nekem  tölték  közi'ilök  titkos  leveleket  írtak, 
IiHdvek'ÍH'n  jrzt  tanácsolják,  hogy  nyonndjak  l»e  egy  sereggel 
I  iíllvániáha.  olv  czéHujl.  hogy  az  ezáltal  okozott  i-emüli^ 
hatása  iolytaii  a  kii/ályi  koronát  annál  könnyehhen  iiieg- 
szíMvzhessem  magamnak.  TMásuk  közölök  aranyat  és  cz(')holyt 
kértek  tőlem.  Ih>,'.:y  fiamat  megválaszszák.  Szükséges,  hogy 
az  orszáizuynles  mindezekről  értesülve  legyen.'^  M 

A  U'^niiyel  követ  elhagyta  Oroszországot  és  visszautazott 
A'arsóha  Tiol  a  ked('dv(^k  'ingerültsége  és  az  önző  énlek- 
iiájhászás  tetőpontjára  hágott.  A  franezia  követ,  Montluc 
<,r()f  a  leaké])telenehh  módon  hízelgett  a  lengyel  és  lithván 
nao'voknak.  kiket  a  régi  rómaiakhoz  hasonlított,  a  zsar- 
noksáu"  i'emeinek  <•>  az  erények  hőseinek  nevezett:  s  kiknek 
miMn'uvrte.  hogv  ura  Henrik  megválasztatása  esetéljen  egy 
i,,ilTi('7  lorint,  kész]»énzt  és  egy  erős  sereget  fog  a  nenrzet 
HMidelkezésére  hocsájtani.  melylyel  könnyű  lesz  az  oro- 
szokat egész  LivoniáÍ»<'>l  kiűzni.  S  a  nagy  sz()  és  fenln^jázó 
í<rér(4ek  ^-  melvek1)ől  egy  sem  ment  teljesülésbe  —  győztek: 
a'  lenuyel   rendek   IX.    Károly    öcscsét  Henriket  választák 

királvnak.  i    •  i     i- 

'a  lengyelek  választása,  mely  nagy  i)olitikai  íjotlasiiak 
nin-í^zhető.  "^niaga  után  vonta  az  érdekközösség  alapján 
Ausztria  ('s  Oroszország  szoros  szövetkezését  egym;lssal. 
A  császár  egy  felettéii  barátságos  hangon  írt  h^veh'hen 
adott  kifejezést  haragjának  IX.  Károly  franezia  király  ..gaz- 
sága feh't't.  ki  a  szent  Iku'talan  éjjelén  töhh  mint  loO 
(^zer  der(*k  és  hű  alattvalót  mészároltatott  le,  csupán  azért, 
.mert  más  vallás  híveinek  vallották  magukat.'^  Egyszersmind 
keniénv  hangon  kikelt  Francziaoi'szág  szövetsége  ellen  a 
török  'szultánnal,  kinek  segítségével  Henrik  a  .Jagellók 
koronáját  elnyerte-  egyúttal  arra  kérte  a  czárt,  hogy  vegye 
k(V.él)e' a  k(i-eszt('nység  védelmét,  foglalja  íA  Lithvániát  a 
maga  i'észére.  Lengyelországot  i)edig  engedje  át  Ausztriá- 
nak: s  az  ekképeir  létrejött  frigy  eredménye  volna:  a 
töi'ök  hatalom  m(\a'hnktatása. 

Iván  megmagyarázható  érdeklődéssel  és  előzékeny- 
séggel fogadta'  a  császár  követét  s  haladéktalanul  részéről 
is  meohizottat  küldött  :\Iiksához.  kinek  azt  tanácsolá.  hi»gy 


^J  Karamsin.  VUI.  p.  lSí5. 
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tegyni    iiK'o'  iiiiiidcii   lehetőt.   íínirikct.   iitj;il»;iii    Vars(»  írlé^ 
k(*zrék(M-ítriii:   cnTutíal    azon    kíváiisáü-áiiak  adott  kiírjezést, 
l»;írlia  a  cs;Í8Z;ir  követeit  iiiielébb  .Mos/kváliaii  ÍKlvözöllietiK'^, 
li(>u'v    velük    örök    idöki'e    szöl('>    s/crzödi^st    ('^s  szövetséget 
M'jtlietiie.     ..Miiidiivíij'aii    azon  loszíink."    íVja   a    osászáiMiak. 
lioiív   a    Iriinyel    királyság-  ('s  a    litliváii    iiaüTÍojedcIcnisi'n- 
l)ii*odaliiiaiidc   s/,-iiii;ira   eV  ite  re^^.^zcjfcL- :  azoiiliaii   az.    vájjon 
a   te  vau'v   az  (Mi    ííam   toa'-e  íi'ófn'a   l(')»ni:'   iiokeiii   e^-észeii 
közönyös.  .  .  .   Te.  szeretett  ícství'i'cni.   gyászt    öltötti'l   azon 
;irtaílan   (^niberok  és  csecsomök  I(M:yilkolásá('ii.  kik  a  Ber- 
talan  ('jjeleii  a  franczia  királv  kcuvotIcnséi'rMKdc  estiek  áldí»- 
zatnl.    Valamennyi   k(M'es/,t('ny   in'alko(|(',nak   uyászolm'a   kell 
a   íVanezia   király   ezen    k(\üTetI('ns(\a(^    jniatt.  '  ki  ^'^z  nrlhní 
oly  sok   v('rt  ontott   vala  !" 

Azonban   Iván   sokkal  jáii'tasaljl)    volt  a   |i(»l!tik;il»an    (-s 
annak  szövevényeiben,   scinliooy  maa'át  <'llianiarkodott  tct- 
t(dvre  eiiii'edte  volna  raiiadtaíni !   Aliu  ('^-tcsnlt    llonrik  in<'u- 
•  •rkezéseról  és  niegkoronázíatásáiVil.  midőn  elliatár^íZla.  Ii(»<>'y 
ünnepi'lyes    követség-    által    íogja    ul    iidvözöltetni    és    neki 
tréiiraléptéhez    szeivncsét    kívánni.    Pe    az    ndvarias  király 
megelőzte  őt  (^zen   szánd(*kál>an   s   maga    értesítő   őt  a  tör- 
téntekről:  egyúttal  arra  k(*rte,  hogy  ne  sz(\a"né  meg  lATíMg 
a  J.eugyelországgal  kötött  íegy versziiuetot :   hogy  ő,  Jlonrik\ 
gyászt  visel  fivére  IX.   Károíy    halála    miatt,  s  hogy   ezen 
szomoni  eset  folytán  k('nytelen  r<»vid  időre  országát  elhagyni 
('S  Pái-isha  utazni,  honnan  azonban  m^msokára  visszat('rend  ; 
addig  |)odig  folytassa  az  alkudozásokat  és  tárgyalásokat  a 
pánokkal. 

Iván  a  következő  választ  kíddi'  Ib^u'iknok  Varsóba: 
..Kedves  testvíTem  Iloni'ik!  örmnniol  énesídtíiidv-  íríuira- 
lépésedről:  s  veled  egyíiít  gyászolunk  szomoréiságodban. 
Keresztéjiy  uralkodók  halála  im'ndíg  szerenesétlenség  a 
kereszténységre,  és  öröm  a  liit(4len(^kiudv !  Szeretetben 
őhajtuidc  veled  élni.  Követeim  \'arsóba  fognak  menni,  mi- 
helyt vissza(4'keztél :  a  tieidct  pedig  .Moszkvában  fogom 
fogaihu* :  de  az,  hogy  m'dküled  a  pánokkal  tanácskozzam, 
nem  illő  méltóságomhoz.  A  fegyverszíim't  fenntartása  érde- 
kében  kiadáid;  már  pai-anosahikat  a  va.jdáknak." 

Azon))an  Jván   levele')  Jieiu'iket  mar  nem  találta   \\\x- 


: 


*)  1574.  íiugiiíztiis  20-ról  keltezve. 
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sóban.  A  könnyíí  véríí  franezia  berezeg  csak  anyja  .Mcdief 
Katalin  taiiácsái-a  fogadta  el  a  neki  felajánlott  lengyel  koronát. 
s  \'ars()ba  ('rk(V>v(Mi.  könnyelmű  mulatozásokkal  és  vadá- 
szatial  töltötte  el  idejét,  míg  a  iegfontosabf*  államíigyek 
elintézése  a  fui'fangos  törjie  és  csavargó  Kraszowszki  .lános 
kezí'ii  ford'.dt  meg'.  S  midőn  anyja  levelét  megkapta,  mely 
őr  lifityja  váratlan  haláláról  s  a  franczia  trón  megürülé- 
séről  eí'tosíté.  —  ir)74.  jiilius  IS-án  —  egy  pompás  l)álró]. 
melvet  a  .lagellé)k  i>alot;ijában  l\rak(')ban  adott  a  juulatni 
szri'ető  lengyel  nemességnek,  megszökött,  magával  vivéu 
(^mlékíil  a  íengyel  korona  kincseit.  Iiogy  a  hMigyel  koronát 
a   franczia  koronával  cserélje  fel.') 

Jlenrik  szökése  megmagyarázható  zavarlja  hozta  a 
IcuíiTel  urakat,  kik  közül  töl)b(Mi.  így  a  gnezeni  érsek,  a 
minski  várnagy  Gljebovits  Iván,  ismét  a  czárlioz  folyamodtak 
(*s  k{'n*t('k.  iiou'V  vau'v  mai>a.  vau'v  i^ediu'  íia  jönne  Varsóba, 
ho^'V  meaTálasztatásukat  leln^tővé  tea'vi'k.  Iván  udvarias 
választ  adott  huigyel  párthíveinek,  azonban  a  nélkül,  hogy 
bármely  irányban  kötehv.ő  ígéretet  tett  volna.  Egyébként 
Bécsliől  a  császár  követeit  várta,  kik  már  útl)an  valának 
Moszkva  felé.  Végre  lőTG.  januáriján  megérkeztek  a  csá- 
szár követei:  Kol)entzl  János  és  Prinz  Dániel,  kiket  a  czár 
migy  pomi>ával  fejedelmi  díszben,  koronával  és  jogarral 
fog-adott.  A  császár  8000  tallér  értékű  s  drágakövekkel 
gazdagon  kirakott  lánczot  küldött  ..kedves  testvérének,*^ 
kit  k('rve  kért,  Iiout  tegve  lehetővé  íia  Ernő  főherczeg 
megválasztatását  a  lengyel  trónra.  ,.Az  egész  keresztény 
Euró])a,'-  folytatá  a  császár  megbízottja,  ..szövetségre  fog 
veled  h'pni,  hogy  a  magas  török  portát  egy  csapással 
szárazon  és  vizén  tönkretegve.  Olvan  tett  lesz  ez,  mely 
által  magadat  és  Oroszországot  minden  időkre  híressé  fogod 
tenni.  Elíizzük  a  törököket  Konstantinái»olyl)ól  Arábiába, 
kiirtjuk  ilohamed  vallását  s  Thrákiát  és  Hellaszt  ismét 
elárasztjuk  a  kereszt  áldásával  s  tiéd  lesz.  nagy  czár,  az. 
egész  görög  l)irodalom.  messze  egész  napkeletig!  így  be- 
szélnek a  császár,  a  szentatya  és  a  spanyol  király/' 

Iván  nvugodtan  hallgatta    meí?  a  császári    követ  elő- 
terjesztéseit   s    azután    komoly    határozottsággal    kijelenté,. 


^)  Karam.sin,  VHI.  191,  és  Jegyzet  225. 


..'iS'.'.i^J-. ' 


—     304     — 


—     305     ~ 


Jiii.szrriiií    Lciiii'vclorszrm-ot    kószséo'^vl    nteiio-edi  a    császár 
ííáiiak.    rlleiil)eii     Kijcwiick    ('s    Liíiiv/niiáii.ik    örök    idöki'O 
Oroszoi'szá,uÍH)/ kell  íarío/niok.  A  követek  liajL-mdf'.k  val;iiiak 
k'ijcw  ('S  IJtliváiiia  áíeiiíi-cilésólic  Ix'lciiyii.i^odiii.  de  azt  Iiaiio'- 
siilvozt.-ik.   vajjoli    !('li(^ts('u'(\s-o    latlivániát  a    leiioyd     kom- 
iiál('>l.    iiiclylic/   iV'-i    idők    ()ía   laUozik    clszakítaiii :    azután 
i'ü'v   v('',<^Z('k  :    Jsiii(M'('t(\s-(\  a  czár  rlött  iieliáiiv  ánil<»  U'ii.uTel 
Jiazali    ama    írr\('.    Iio^t    a    töi'ök    s/iiií.-'m    kcdvei'i't    ós    a 
k('i-('>zt(''iiys('g    V('sZ(m|('1iii('iv  a  sziilíííiuiak   cii'v   vazallját.   az 
crd/'lvi   fVj(Mleliij(l.   iilU'ss('k  a  Icii.utcI   királyi  szi'khc?"  .,Ez 
vem  fof/  virf/fnrfévm,''')   volt   a  c/.úv   válasza,    ki    dön    ligy 
látszik    iMMii    volí    titok  az    ci'dí'lyi    ícjcMJídcni    kijVIöli-st^  a 
k'iigyi'i    trolira.   .Midőn    h.-in   a    követekig   í'dszí'dítá.    Iio-v   a 
szöv(^ts('o-i     s/crzödrsro     nnik     iicNi'lM'n     esküt     íc^-vciirk. 
Koix'iiízl    ('s   Priii/    a/}    válaszolt.-ik.    iiiis/crint    c/    lirm   áll 
liataliiiiikliaiL  iiiiiitliogy  a  császár  o  (Vj'lra    kíilöii.    iiíiluk  na- 
gyolj)  urakat,    iiralkod(')    licjvzegvkct.    s/.aii(l''kozik    AI<»s/,k- 
vába  kíiideiii:   mivel  a  czár  l)(M'i-te.  Azután  a  czári  {•aloí;ilian 
gazdagon   ])i(^UVcnd('ovltc  ökct.   mely   alkalommal   csodálko- 
zásba  ejt('  mindkettőt  az  ar;iny-  és  ezíistedi'iiyek   nag\NÍga 
i'^s   sokasága  által.  ..Alindeii  palota,-  írja    Kol>eiitzl  a  császár 
miniszterének.    ..egy  knlön.    ai'any  (vs  ezüst    csi'szi'dvkel   ('S 
tálakkal  mí^üi'akott  kamar.-ival  'lir:  de  az.  inelyi^t  a  KremUMMi 
líittam.    tiiltesz    \alanMMinyiii    gazdag>;ÍL:'    tckínt(^t(*lM'ii.    Kl:\- 
szóval,  ('ai  láttam  a  snanyoi.  íraiic/ia.  magvar  es  cseh  király. -k 
s  a  ll()renczi   lieívzeg  kincstárát,   arany-   rs    (^züstkí'.s/Icti'i. 
d(;  egyiket   sem   hdiet  alilioz   hasonlítani,   mit   itt   láttam.... 
Alidén    ide   iiíazíiiik.   a    lengyel    nagyok    megijesztetek   lieii- 
iiünket.   hogy   mily   elviselhetetlen  goromha  az  orosz  ndvar. 
S  íme  mit  találunk?  Sem   I?éinál)aii'.  sem  Sj,anyolországl.:in 
johli   fogadtatásra   nem   találhattunk    volna:    niiMl   a   czár  í()l 
tudja.   Ijogy    kivel   ('s    hogyan    kell    l>esz('lni :   igaz.    lio^x    a 
lengyelekkel   és  svédekkel    megvetöleg  hánik.    de    megadja 
az  illé    tiszteletet    mindazoknak.     kik(^t    hecsül    és    szeret/^ 
Tván   gazdagon   megajámh'kozva    boesájtá    iitra   a   követeket 
s  a  esászái'iiak    700    ruhel    ért('kü    czoholyhundát    küldött 
ajámh'kul:  egyúttal   li.  n.  könnyű  követségben  Szugorszkij 
herezeget  és  Ai'zibasew  <leákot   küldé  egv  levéllel  Bécsbe.') 


•  'f'fV' 


,  rí-'  i .-  • 
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Karanisin  azt  állítja,  és  szavainak  hitelt  lehet  adni, 
lio<í'y  Iván  és  ]\Iiksa  képesek  lettek  volna,  a  lengyel 
orszáa'avűlésaek  törvényeket  szabni,  hogvha  felléiíésüknek 
kellé  időben  egy  erős  hadsereg  által  nyomat('kot  tudtak 
volna  adni.  mit  különl)en  a  litlivánok  is  elismertek,  kik 
f)roszország  pártján  állottak  s  a  hangulatot  úgy  Varsóban 
mint  a  császári  udvarnál  l>éesben  jól  ismerték. 0 


'j   Karamsiii,  \\\\.  [•.  lí^5. 


^)  Kíiramsin.  Vili.  p.  1íí4. 
^J  Karanisin.  Vili.  y.  195. 
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Tizenötödik  fejezel. 


IV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes.  1534-1584.  Folytatás. 

Lenayelorjízág-  és  Báthory  István  nioiivál;iszíása.  —  Livoniai  liáljon'i.  —  .Maíiiius 
kiráJy.  —  Kurbs/.kij  ó>  Iván.  —  A  i:yilk).-.ságok  hatodik  sorozata.  —  Az  oyoíí/. 
nép  jellemzése.  — Jv.in   ötödikes  hatodik   házas.sága.  —  Tári-yaLások   Ausztriával. 

—  SzerzöYlés  Dániával.  ~  Alkudozások  Báthory  Istvánnal.  —  A  hál»orú  kezdete. 

—  Polotzk  és  Szokol  uiegvétele.  —  KurljszkiJ  «'try  i'ijabh  levele.    —  Közvélemény 

és  han,üulat.  —  Meíihiúsult  békealkudozások. 


II.  S/cliiii  .^/iilt/iii  ('s  ;i  |H>r!íi  |Militik;í j.M  iiiíimI  síirriliíicii 
k('Z<l<'ít  íoL-ialkn/iii  L('iil:\('!üí's/.;'u'  ím'1ííu"V('Í\  <'L  iiii<')t;i  isme- 
n't('^  volt.  \[()íx\  azt  II.  Mik.^a  csííis/?!!*  fin  száiiiiira  ('>li.MJtja 
iiiriiszd'cziii.  Kzcii  |M>litika  icriiK'szctrs  kiloiy.ása  volt  a 
l^'raiicziaorszíii!'  ('s  a  sziill.-iii  kr»zt  iM'i'Víta  íriiii;ill<')  visznm  iiak'. 
iiiclyrc  Fraiieziaország  i^'x  iil()l('í(í  szolpi itatta  az  cLsö  okol. 
iih'lvlvcl  a  trilliatahnas  llalisliiiri:"-liáz  ir;iii!  visj^ltotott.  .\lii>- 
jutott  i'l  \'al()is  |[(Mii*ik  szök(*s(Mi('k  liírc  Ivoiistaiitiiiíipolylia. 
iiiidöii  a  sziilí;iii  k(")Votei  tudlítra  adt/ik  a,  líMiiiyt'l  iiajivokiiak 
\  ar.s(')l)aii.  iiiiszci'int  ii  licáhoni  Lciigvclorszii^"  rs  a  porta 
kr>zött  ('Ikcrüllictí'tloiiiK'  válik.  Iio^gyiia  a  rendek  o<ry  ausztriai 
lierczeüct  íilírtiiénck  a  letiu'ycl  tívMira.  K|»  oly  kevéssé  iicz- 
liotiK'  közöiiviive!  a  szultán,  e^v  orosz  lierí^zeu'  iiieizvála^z- 
ta.táisíií.  S  ha  a  porl/ixal  iM'kélieii  (óhajtanak  ('Ini.  adják  a 
koi"on;it  az  (^'(Miyes  szandoiniri  vajd;inak.  vau'y  a  sv('<| 
királvnak:  ha  azonhan  ezekih'!  ni(''<»'  /olthat  akarnak,  i'iuv 
tea'V('*k  a  I^iastok  ('s  .lai:'ell<'>k  koroii;ij;it  Háithorv  István 
erdélyi  íejedeiii  lejére,  ki  lii^y  niaL:a>  ('ilelinisége.  valamint 
leJkéiKdc  fenköltsége,  nenikíilönhen  azáltal,  hogy  híí  szöveí- 
s('gese  a  szultánnak,  ezen  kitüntetí'sre  niindeii  tekintetl>eii 
a  leuin('dtól>hnak  mutatkozik,  n.-iíhorv  szereiics(4  és  dicső- 
s('get  hozaiid  Lengyelországra.') 


. 


„ 


l.  1S>7. 


M  Gebhardi,    Geseli.    d.    Grossf.   Siebenbiiruen.  p.    ST   és    Karauisin.  Vlil. 


—   mi   — 

A  leiigvel  J'endek  i'mv  \'ars(')ljau  mint  Krakíjtjaii  sokat 
foglalkoztak  Báthory  István  jelöltetésének  eszméjével,  ki 
fejeílelmi  iii('lt(')sái:'át  és  hatalmát  nem  őseinek  (*s  fénves 
neví'iiek.  hanem  saját  nagy  szellemi  és  erkölcsi  tuIaj<lon- 
ságainak  köszönhette,  melyekkel  —  mikiMit  kevesen  — 
jiieg  vala  áldva.  Háthory  István,  az  egykori  nádor  íia, 
15/].->-l>an  szfiletett  s  a  [»adovai  egyí^tenuMi  tanult  s  töbh 
élő  nvelven  kívül  a  latint  mesterih^u'  l)irta  liuv  sz(')haii  mint 
íráshan.  Krd('*lyi  feje(|elemm(''  v;'ilasztat\';iii.  orszíigáhan  h('k('t. 
j'eiidet  ('s  liiztoiiságot  létesített  s  ámhár  huzgó  katholikus 
volt  kivívta  magának  mindki't  reformált  (\u*yliáz  híveinek 
tiszteleti't.  Tapintatos,  siimih'kony.  de  az(M't  min<líg  erélyes, 
valamint  eszi'lyes  politikája  által  megszerzé  magának  nemcsak 
a  szultán  oec.-^íih'Sí't.  haiiein  a  császár  tisztelet(*t  is.  kinek 
nem  i'ís\  ízheii  \n  szola"álatokat  tett.  A  niilv  körfiltí^kinto 
és  eri'lyt's  \olt  a  h('k(''hen.  oly  l>;itor  é.>  J'endíthetetlen  vala 
a  }iarczt)an.  azont'elíil  j;irtas  \-olt  nemcsak  a  tudom.-uiyokhan. 
melyek  meleg  pártol<')ra  találtak  lieiiiie.  hanem  a  müv('szeteket 
is  szerette  s  az  (*kessz(')lás  tehetségét  naa"v  iiK'rtékhen 
maii";i('Miak  ii'cxi'Zte.  Kídső  meu'jcIeiK'séheii  val/uli  felséií 
tíikröződ(''k  nH''lt<')sággal  <'>  leereszkedő  nagyiiri.  de  sohasem 
síM'tő  nyájassággal.  Megválasztatásakor  42  ('ves  volt.  a 
íV'i'íias  sz('ps('g  \arázs;inak  telj'es  hirtok/ihan.  S  val()han.  a 
lengyelek,  kik  liaz;ijukat  szerett('k  s  annak  sorsát  szívükön 
viselt»'k.  nem  teliettek  johtiat.  mint  Báthory  lstv;iii  mellett 
foglalni  állíist.  Ku'yike  a  h'iigyel  nagyoknak.  Szborowszki 
S.'imuel.  ki  liiizanio.sh  ideji^'  Ki'ih'lyheii  tart<')zkodott  mint 
sziiimizott  s  kit  Báthorv  István  j(')t('tem(Mivekke!  halmozott 
vala  «'|.   kíváltki'pen   előniozdítá    megválasztatását. 

Azonhan  mint  mindig.  egyetértől(\u*  most  sem  hajtat- 
hatott Ví'U'i'e  a  választ;ís :  *a  lene-vel  szenátus.  melvhíMi  a 
legkitőnőld)  csalí'idok  tagjai  íiltek  egiVszeii  a  csriszíir.  illetve 
íia  Krnő  mellett  állott:  azonhan  a  köznemessí'g  tiilsiilyra 
enielke(lv('n.  a  következőket  dörgé  oda  a  uőu'ös  nau'voknak: 
,,.Mi  Báthoryt  akarjuk,  ő  Ix'dcé't  eszközlend  ki  a  törökkel  s 
legvőzendi  Leiiiivelorszáu'  minden  ellensi'a-eit  1"  Hasztalan 
(MiieltV^k  fel  ez  (^lieii  szavukat  a  másik  oldalon,  mondván. 
Iiogv  az  erd('dvi  fejed(>i('in  a  tör(»k  szultán  hühiMUsst^  s  meg- 
választatása  lealacson vitása  a  lemével  felsi'^u-joo'uak:  a  tömeg 
mind  .süríihlicn  <''ltet('  Báthorv  Istvánt,  ki  löTö.  deczeinl)er 
14-en    iiai^v  íelkes(M|('^ssel   leiiuvel   királvivá   meiiválasztatott. 

•^  -T-t.  t       t.  '_ 
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\  Iciiiivci  trolit  lu/tositaiii.   s  iiiKloii   N/aih 


li'kát 


lll('i:'\aln>lTail! 


iKMii  líirta.  ('s/('l\ !}('!  ('s  iiyii,i:al»niiiiial  vetett  >/('iiiiot  a 
körriliiK'iívckkcI.  lH>,iiy  a/oklio/  alka!iiia//a  j'övcihln  iHiliíikájat. 
Kzcii    jTtzaii    •K'L'it.Ms   ('s    ('IhatároZc'i^   kiCnlyásának   íckiiitlictő, 


hoii'N'    a     iim'í:'    ('r\('ii\  l»rii    allo    tciix  Ncrsziiiicicí    toxann    i 


l.l 


íciiiitart.áJ ) 


Híitliorv    István    I'ű^'k    május    l-j('ii 


Kral 


vooaii    'iiiiH 


i_ 


j)(''lv('s('ii    iii(\uk(>roiiáztat()tt  :    aiiu''.   íV'l    r\\r\    ki'snMt    Miksa 

!töz("»tt  az  ('lök   soi'á'M'il.  lio^v   íia   szcrcncséscM) 


császár  ciKu 


vct('lvtárs;i!iak  iii('uk<'nin\  ítsc  az  utat  a  hatalom  i's  (jicsosí'u'ír'li'. 
Iv'viílciiilí'i:'  l)átli<>rv  követeket  küMött  s('ni"<>r;ilioz  III.  J/iiios 
sv(mI  királvlioz.  Iioii'v  \('lr  ncö-  ('s  (laczszr>\('ts('Li'et  k('>ssöii 
( )i'osz(H'sz;iii'  cllcii.  azon  esetre.  Iioi^ylia  az  iit(')ööi  az  e.se- 
intMivek  leíolyásá\a!  me,ii"el(\iz*e(lve  immii  volna.  Uátliory  |st\áii 
a  kö\-etk(V,ö  kötelez(4ts('i:"ek  teljesítí'séi'e  v;illalkozott  tr/mra- 
lé[)te  alkalmáix'tl.  1.  A  lenuyel  szöv(4söu'  vaii'N  közt;i ['sasán,' 
alkotmányának  telj'es  ('psi'nlx^n  tartása  ama  szerzödi's  (*i'tel- 
niéUen.  melyet  a  l(Mia'yel  iKMiizet  \  alois  Henrikkel  k<">tr)tt 
vala.  2.  NönI  xcszi  az  ekkor  öO  ('^ves  Anna  liei'ezeunöt, 
Zsi^u'mond  Auost  növí'^riH.  :>.  Szövetst'e-et  köt  ('s  iH'keeuyez- 
niényre  !('[>  a  szultánnal:  me^^'íikadályozza    miiHleii    eszközök- 

öet<'>rí''S(H.    s    t"e,i:\\'errel    vai^y    |»(''!izz< 


k(^l 


1    krimi   tatai'o 


visszaszerzi  a  keresztien \  foulvok  szaöa<ls;iLi;it.  4.  Az  orszau" 
határainak  vööeliiK're  i'Vns  várakat  <'j>ít  és  tart  reiiii.  s 
liál)oni  eset('''>en  szeiiii'lyeseii  íoiijíi  vezetni  a  hadsereget. 
T).  Azon  es(4hen.  ha  a  szenátus  ('^s  a  leiiü'yel  nemzet  háihon'it 
akar    <  h'oszorszíiuual.    visszaszerzi    mindazon    litliváii    váro- 


si 


)kat  és  kendéteket,  inelveket  az  oroszok  elfoglalva    tartana 


k 


s  azokat,  \alaiiiiiit  e<:'('sz  Lithvániát  egvesíteni  íouja  a 
liMia'vel  koronával.  ..Ne  eiiu'iwljétek.  lioa*v  a  szííkkehlíi  ('S 
U'váva  íV'lelem   erőt   ve^ViMi  rajtatok."    monda    IJáthorv.  ..van 


harezeiizett  hadsereu'em.  van  erö  izmainihan  (*s  initoi'sag 
szÍN'emheii '••-)  S  valóhan.  a  \iszály  és  pái'toskodó  torzsal- 
kodás haiiuja  nemsokára  elm'iiiult:  Lenuveloi'száu'ot  és 
Lithvániát  ff///  gondolat  lelkesíté:  mindkettőre  szel>h  ('^s 
diesöhií  napok  íV'ii ve  derengett,  nrhlön  eu'vhaiigulaiz"  kiáltá  : 
..SokáiiZ'  ('Ijeii    István   királv!" 


S  litTüiann    III.   |).  25.*). 
-)   K;l^auJ^^in.   Vili.   {..   VJi). 
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Mu\\    már    említők.    Iván    nyugodtan    V(4te   a    h 


kir;ilvvala>zt;i; 


iiíri't. 


'11  gyei 
időn     meii'tudá.     liouv     Báthoi'V 


kovítei   tii<'ir  útl)an   vannak  Aloszkva  felé.  kia<l;i  a  parancsot. 
hoa'V  azok  mindiMiütt  illő  tiszteh^ti^l  fogadtassanak.  A  hojárok 


ivaiies 


ian    tudakozi'x Iának     I)áthorv    származása,    ezime 


ogvéh  köríilméiiyei  lelől  s  szerették  volna  tudni.  vajj<ni  a 
szultán,  a  iM'inet  császár  s  a  tö))hi  uralkod('>k  milyen  czímet 
adnak  az  i'ij  királynak?  A  követek  azzal  válaszoltak,  hogy 
a  ezár  IJátliory  czíiimH  megtudandja  annak  leveléhől.  melyet 
magukkal  hoznak.  Iván.  fején  koi'onával  s  a  tnuion  ülve, 
uagv  pompával  fogadá  a  lengyel  király  követeit:  a  trón- 
tei'eiiiöen  az  országnagyok,  udvari  méltóságok  s  egyéh 
kitünősf'gek  foglaltak  helyet:  künn  a  stjelizek.  a  löv(*szek 
beláthatatlan  sokaságéi  m'^p  tolongott  hogy  tanéija  h'gyen 
[i  követi-k  felvonulásának  és  fogadtatásának.   Háthory  levele 

zereiivM    volt.    nn^lyhen     kijelenté,    hogy     a 
iK^tí^    felliontani    euvelőri^    ikmu    számh'ka   ('s  iit- 


s 


udvarias    es    s 


feüvverszü 


leveli'ket  k('r  azon  lengyel  és  liíhváii  meghízottak  számára, 
kiket  ké.sőhö  Moszkváha  küldeni  szándékozik.  Békesz(4-etetéről 
hiztosítván  a  czárt.  keserűen  kikelt  Miksa  császár  elh^i.  ki 
őt  haraghiil  és  győlölethől  rossz  liírhe  hozta  és  rágalmazta, 
a   török   szultán  vazalljáiiak  és  adölizetőjéiiek   nevezti^   holott 

zár  tízszer  annvi    össze<>'eket    küM    ('veiikint 


o  maua  a   csasz; 


a  szultánnak,  ki  előtt  töhhet  ('s  johhaii  meghunyászkodott, 
mint  az  erdi'lyi  íejedelem.-)  A  követidxiiek  a  czár  inn-éh(Mi 
a  hojár(»k  következőleg  válaszoltak:  \'al(')szinu.  hogy  Báthory 
úiahf)  V(M'enuző  háhoriikat  tervez:  ezt  hizoiivítja  töhln^v  közt 
az    is.    hoav    Ivánnak    neni    adja    ni(\u'    leveléheii    a    czari 


czímezi'st.    holott   ez  őt  jogosa 


11  meu'illeti  s  a  töhhj  uralkodók 


meg  is  adják  neki:  továhl)á  nagy  merészség  tőle.  hogy 
Ivánt  testvérének  szólítja,  a  fejedelnn'k  inó< Íjára,  holott  ó 
—  BáthoiT  —  mint  erdélyi  vajda  a  magyai*  király  vazadlja 
és  semmivel  snn  különh.  mint  az  orosz  Osztroszkij.  Bj(^lszkij 
vaiiv  Msztiszlawszkij  herczea'ek.  véu're  mauát  önhatalmúlag 
és  minden   jou'  ellenére    Livonia    urának    nevezi.    Mindezek 


iH'iii  mutatnak    hékeszoretetre :  azért  azt  tanácso 


Iják 


Ha 


Báthorv    vali'than    tíNtvéiiséu'et    (Uiait    fenntartani    Ivánnal, 
úgy  ne    avatkozzék    Livonia    ügyeihe  s  a<lja   meg  Jvánnak 


)  Karamsin.  VHI.  p.  220 
'}  Ugyanott. 
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a  c/íii'i.  >/.iiioj('ii.szki  ('s  jM)l(>í/ki  iiniivícJtMlcliiii  czíiiict." ') 
A    kö\('t('k    \')li\.   ii(>\('iiiIh'I*  \(*ü*('1i   cllmiz'vtnk   M()Nzk\;it. 

Iván.  ki  iMMii  alaptalanul  íai'tott  Hátliorv  jclli'iiiszilárd- 
.sáüát('>l  ('s  liajtliaratlaiisíipití')!  s  ki  ')('l;'itta.  iiiiszcriiit  íircs 
írnv('i»'('t(''S('kk('l  czrlt  ('tiií  ikmii  íou".  arra  liatcározta  mau;lt. 
li()i>'v  lixoiiiai  s\(''(l  rs  Iimiíí'vcI  Im'tokaiiiak  visszasz(M'Z(*s('t 
f(^o'vv(M*(*s  ciVacI  íoü'ja  iiK^Likísrrtcni.  Az  u\n  vs  m\r\)\) 
köríiliiK'iívck  clliatározásíiiiak  kiMlvcziii  L'itszottak.  A  sv(mI 
királv.  ki  neje  kiMlveért.  —  ki  jezsuitákkal  vette  körül  magát  — 
a  katholicisiiHis  visszaállításán  fáradozott.")  iiciii  l)irta  iiépíMiek 
szeretet/'t  s  iiiiiitlioü'v  a  iivuu'talankodások  <>rszáu"á'»aii  iiaiu- 
renden  V(»ltak.  nem  i^ondol hatott  arra.  liou'v  az  (oroszok  ellrn 
sikei'es  li,'il»oriít  íölvtatliassnn.  Maiza  llátliorv  nem  eseki'lvebU 
za\ari»aii  volt  e  pillanatban.  l>anzigl>an  ('s  U'j\)h  helyütt 
Pornsznrszíiii'han.  hol  a  leniivel  í"öl(''nv  seli(»ü'v  sem  tudott 
erős  uvökei'eket  vei'ui.  1,'izadás  ütött  ki.  melvnek  leeseiide- 
sít(''s('  jlíiíhoi-x  minden  id<'j('t  (''s  ei'eiíH  iu'('nvhe  vette  i'mv. 
liogv  ir>7  7  la \  ászán  Jván  minden  koezkáztatás  m'lkül  meg- 
kezdhette a    liáhon'it. 

Kzen  (''\  vi'nvs  l>etükkel  van  hejeuTezve  a  szerencsétlen 
Li\onia  torti'neluH'lx' :  ni;'ir  janu;ir  második  ['('h'^lien  euv 
;")()  ez(M'  í'ndu'rhöl  ;íll(')  orosz  sere,ii"  vonult  k\  Novu'orodl)ol 
s  miuíiin  iiiiN/títva.  öldökölve  ('s  gyiij'to.izaíx  a  voniih  vrixiiX 
az  orsz,-iu"oii.  az  crös  ('s  )('>!  \{'(|(^tt  l\eval  v/iros/ii  íoLiTa  n^íj-nm 
alá.  melyet  lloi'n  Henrik  (vs  íia  Károly  naiiy  elszántsáüiial 
^■^''d('Imezt('k.  Az  orosz  ostrondiadal  a  h'aía!  Mszíiszlaw  szkij 
l^'cdni'  hcrczeu'  (Vs  az  nvru:.  harrz'tan  cílzctt  StM'enit'tjcw  I\;mi 
\"('Z('ny('lt('k :  s  .-imliíir  kiíoi^;i.s talán  cri'ix'lyel  tettc'k  nieu'  núndcn 
int(''zke(|('S('iket.  Ih't  hi't  nn'iKa  ktiiytelenck  \  oltak  azostrommal 
h'lhauyni  s  (M'cihih'nylch'nrd  elvonulni  le'\al  lalai  al('>l.  Az 
oroszok  \  issza\onul;isa  eiiyi'rtchnü  \"o!í  az  orsz.-'iu"  ousztu- 
!ásá\"al:  laKak.  \;irosok  rlhamvaszíattak.  a  lakosság"  nauy 
r('sze.  ('s  jK'diü'  tekintet  n('lkíd  korra  va,a"y  nenn*e.  le()letett. 
s  ('izv  i'illanati'a  iiu'\  látszott,  mintha  Li\onia  stjrsa  el  lett 
\'olna   döntve. 

Azonhan  Iván  nem  volt  liajland('>.  a  revali  kudarezot 
megtorlás  m'lkid  haiivni.  s  uh'í:*  a  tavasz  nem  nu'ilt  el. 
fiaival  szeméi  vesén  No\\<:"orod))an  volt.  1iojí\  az  előkészületeket 
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^)  K;iraiii.-iii.    Vni.   {I.  201. 
'-')  Uíivanott. 
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a  liáború  folytatására  a  legna<j:yoblí  erélylyel  megtegye,  l^skow 
és  Novgorod  egy  Jiagy  táUoriioz  hasonlítanak,  mely  napr<)l- 
napi-a  éléidcehl).  zajosai)!)  lett  a  gyülekező  vagy  átvonnló 
liadakt(')l.  'Fatárok.  csiM'keszszek.  nogájok.  moi'dvinek  tarka 
színt  kölesönzének  az  orosz  liadseívguek.  melynek  egyik 
kíváh)  alakja  Szain-l]ulas  klián  volt.  ki  ekkor  mái'  kíH'esztény 
Simon,  tweri  nagyfejedelem  ezímén  egyike  volt  az  oro.sz 
korona  leghatalmasal))>  vazalljainak.M  Mellette  hadvezéri 
hírnevük  által  kitűntek:  SujszkiJ.  Sedjakow.  Msztiszlawszkij 
('s  Saeharin.  Június  lö-én  a  ezár  nünt  első  fővezér  kivezette 
ser(\gét  Novgorodhől.  s  miután  egy  liónai)ig  Pskow  alatt 
hár  nem  tétlenül  v(\sztegelt.  l)ehatolt  Livonia  területének 
azon  részéhe.  inely  már  régóta  líMigyel  hirtokot  képezett. 
Néhány  nap  alatt  Aíarieidiausen.  KnMitzhui'g.  Laudon  és 
más  helyek  önként  megnyitották  ka[>úikat  az  oroszok  előtt, 
nehogy  a  töhhi  városok  sorsára  jussanak.  IVithory.  ki  a 
íegyv(M*szünet  ily  erőszakos  és  egészen  váratlan  megszegésére 
elkészülve  nem  volt.  i'hotkewiez  vajdát  rendelé  az  oroszok 
elhMi.  de  oly  esekély  erővel,  hogy  az  (4Íenséges  had  áramlatával 
in(\eküzd(Mii  képtelen  vala.  Kz  volt  kezdete  és  bevezetése  azon 
nev(V.et(^s  háhorünak.  mehet  ]>áthorv  István  és  TA^.  Iván 
eiivmással  vívtak  s  melv  az  elsőnek  halhatatlan  Ijahéi'okot 
fűzött  hon  dóka  körül. 

Jván  isnu't  el(MiH'l»en  volt:  vérengző,  kegyetlen  termé- 
szete. Jiielv  eu'v  idő  ('>ta  j<'>t('konvan  szunnvadozni  látszott, 
rii()hm'  feléhredt  s  emherteleii  tettekre  ))uzdítá.  Szeszwegen 
városát  a  nemetek  vitézül  védelmezték:  majd  utóhh  a  tiil- 
nvomő  ov")  elől  meo-háti'álván.  a  ])olgárság  megnvitá  ka|»iiit 
az  oroszoknak.  Iván  elrendelé  az  általános  mészárlást, 
nndylíől  parancsa  szerint  senkinek  sem  volt  szahad  meg- 
menekülni. A  legelőkelőhh  vitézek  és  i)olgárok  nyársra 
hiizattak.  a  töhhiek  ví'rlázító  kegvetlenségek  között  haláh'a 
kínoztattak:  az  öldöklés  nagv  a-vönvörüségetl  átszőtt  szerezni 
a  moszkvai  czárnak.  kihen  üjé>lag  feh'^hredt  a  vérengzés 
daemonja.  A  kevesen,  kik  életben  maradtak,  a  tatár  szövet- 
ségeseknek ajándí'dvoztattak.  kik  a  szánalomra  mélté)  end^e- 
j'eket  a  rabszolgapiaezokra  hajtották.-') 

Alagnus.  ki  az  imént  egv  orosz   herczegnővel    lépvén 


^)  Ka  ram  sin.  VIU.  p.  204. 
*)  Karamsin,  VHÍ.  p.  205. 
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liázassáuTa.  (V^iltíil  lv;iii  rukonává  Ion.  L4LTkezettiiek  látta 
az  időt.  lioa'V  niai>'át  a  czároii  és  az  oroszokon  inoo-hosz- 
sziilia.  kiknc'k  anniuv  is  csak  k(Mivszeríisé<''l)öl  le'tt  szövetsé- 
gesévé.  Titokban  a  livoniai  liazaíiakkal  szövetsé<>Te  lépett, 
kik  őt  készséggel  elismerték  uraknak,  csakhogy  az  oroszok 
k(\a'vetlen  üldözéseitől  megszalíaduljanak.  ..Ha  éltetöket, 
szabadsajtokat  (\s  kincseiti^ket."  írja  livoniai  híveinek,  .jneg 
akarjátok  menteni,  útxx  csatlakozzatok  hozzám:  mert  ha 
ezt  tenni  elmulasztjátok,  úgy  nemsokára  fejeitekre  jönnek 
az  orosz  fea-vverek  s  kezeitek  b('k<')kl)a  veretnek."  S  a 
szerencsétlen  orszáa'  lakosai  megmentőjüket  látván  ^launiis- 
ban.  ki  a  czár  tudta  U('lkiil  töl»b  fontos  ci'ősségct  clfoidalí. 
tömegesen  csatlakoztak  hozzá.  S  midőn  ekké[>en  minden 
elő  volt  készítve  s  a  legfontosal)!)  helyek  k.'itonáit(')l  meg- 
szc'íllva.  Maiiiius  leveti'  az  álarczot  s  egv  ki;iltv;'invban 
maii.-ií  Livonia  kirnlvának  nevezvén.  felsz<'>lítía  az  oroszokat 
az  orszáu'  u"vors  kiürítésére.  Iv;iii  mei»iej>et(\se  a  váratlan 
fordulat  íeh^tt  nem  valr'i  cseki'lvebb  liai'aaiánái.  melvivel  a 
hűtlen  V(''d(Miczet  sújtani  nkarta.  Első  felindulásában  ötven 
n('ni(4  vit(''Zi  Magnus  csa|)ataib('>|.  kik  kezél)e  kerültek,  a 
iea'keu'vetlemd)!)  iik'xIoh  kivéu'eztetett :  zendülő  rokon;inak 
pedig  a  következő  levelet  küldé:  ..Hűbéresünknek.  Alagnus 
királynak  I  Azon  megliagvnssal  l^ocsíijtottalak  el  rskowból. 
hoii'v  neliánv  várat  ('s  várost  foalalj  el  mimadnak  .  .  .  de 
rossz  end)erek  sugalmazásait  vagv  talán  tulajdon  meg- 
o-ondolatlaiis;igodat  k()vetve,  többet  akai'sz,  talán  mindent! 
Tudd  meu'.  hou'v  nem  vaíz'vuid;  t.ívol  eu^vmástól.  Az  eléír- 
tétel  könnven  megszerezhető  lesz.  Xekeni  van  eh'U'  katonám 
és  eles(''i>'eni :  eu'V(*bre  nincs  szilksi'n'eni.  \  a*:"v  enu'e(lelnies- 
kedj,  vagy  i)e(lig.  lia  a  neked  nagylelküh^ü*  átengedett  váro- 
sokkal megelégedv(^  nem  volnál,  menj  \  issza  hazádba.  Igaz. 
hogy  Kazánlia  is  küldhetuiMek.  de  ezt  nem  akarom.  Livoniát 
ellenben  segitségeil  ni'lkíd  is  megszerzendem  magamnak.'' 
Előrelátható  volt.  lio^iv  a  livoniai  hazaliak.  kik  azon- 
felúl  több  pártra  szaka<ltak.  nem  h^zm'k  k(''pesek  az  orosz 
seregnek  sokáig  elhMitállani :  maga  Magnus  sem  hitt  sz(M'en- 
cséií'ben  s  azi'rt  azz;il  a  gondolattal  fouialkozott.  Iioiiv  az 
elfoglalt  városokat  és  területeket  liáthory  Jstván  védelme 
alá  toiija  helvezni :  a  mivel  h('lvzet<'*t  tei'mészetesen  méír- 
inkíibl)  siilvosbítá.  Wenden  vár<isában  egvesültek  Maunns 
párthívei,  ott    vala    gyülekezendő  a  hadsereg   is;    de  még 
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mielőtt  ez  megtörténhetett  s  Magnus  tulajdon  biztonságáról 
íTondoskodhatott  volna,  Iván  a  város  alatt  termett  egy  erős 
liadosztálylyal  s  megadásra  szólítá  fel  a  lakosságot.    Mm- 
denki  elvesztette  fejét:  Magnus  maga  sem  hitt  többé  szeren- 
cséiében s  Báthorv  István  egy  hűtlen  vajdáját,  Polul)enszki 
ji'erczeget  küldé  Ivánhoz,  oly  ezélból,  hogy  a  czár  haragját 
KMvenfrosztelve.  ismét  kegyeibe  ajánlja    magát.    S  feltűnő, 
„o'^'v  fván.  ki  még  az  imént  gyűlöletes  liaraggal    volt    el- 
teíve hűtl(Mi  sóo^ora  és  vazallja  iránt,  most  a  nagylelkűség 
színében  tüntette  fel  magát  a  világ  szenK'djen.  Polubenszki-t 
és    kís('rőj('t    megveszszőztetvén    a   táborban,    azzal    küldé 
vissza  Mau'uushoz.  hogy  jelenjen  meg  rögtön  a  czár  előtt. 
Ma^nnis  ren:eave  közeiedék.  jól  tudta,  nn  vár  i-eá,  ha  Ivánt 
hara<»jál)an   találja:    vezeklő   módjára,  körülvéve   huszonöt 
előkeíő  hív(Hől.  íí'^pett  Iván  sátorába  s  földre    veté    magát. 
Iviin  azonban  keuvesen  felemelé  a  megtért  bűnöst  s  azután 
megvető  hanuon  így  szólt  hozzá:    ,.l>alga.  te  merészkedél. 
a  In'oniai  koronára' gondolni?  Te  csavargó  és  koldus !  kit 
l)efo<:-adék    családomba,    kit    szeretett    húgoimnal    házasítek 
össze,  kit   ruháztam  és  lábl)elivel  láttam  (d.  kinek  pénzt  és 
városokat  adék.   Hűtlenné,  árulóvá  lettel   uradon,  atyádon, 
jótevődön!    De   vigyázz!     Mily    sokszor    hallottam    alávaló 
fondorlataidról:  de 'nem  aiham   hitelt  a  sugalmazóknak    és 
hallgattam.   Most  azonl)an  minden  kiderült.  Artilással  meg- 
szerezted   magadnak    Livonia    egy    részét    és    hű1)éresévé 
akartál  lenni    Lengyelországnak.    De    a    mindenható    Isten 
nu^gőrzött  engemetV  téged  pedig  kezembe  adott,    Tört(ínjék 
tehát  ligy.  a  mint  azt  az  igazság  megköveteli.  Add  vissza 
nekiMu  a'zt.  mi  az  enyém,  te  pedig  térj  vissza  azon  senuni- 
séo-b(\   melyből   jöttél."    Ezzel  ki  volt  mondva  az  ítélet,  mely 
azonban  ezúttal  korántsem  volt  kemény.  ]\Iagnus  mint  fogoly 
kísérte    a  czárt  Dorpatig.  majd    szabadon    l)0csájtatván,    a 
követk(^ző  ('vben  nejével  együtt  Kurlandl)a  tette  át  állandó 
lakhelvet.M   Kurland  szűk  t'erületével  és  gyér  népességével 
nem  ingerié  Iván    hódítási    hajlamait:    fejedelme^  Gotthard 
nem  avatkozott  a  Lengyel-  és    Oroszország,  továbbá  Lith- 
vánia  és  Livonia  közt  fennforg*)  ügyekbe  s  ennek  köszön- 
\\eU'\    hogy    kis    országa    a    háboréi    bajaitíjl    sokáig    meg- 
kíuH'ltetett. 


^}  Hermann.  lü.  p.  i'57. 
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nlk.-iloiiminl    ('r/i'kciiv     vcrcsi'o-ct    szciívcMilck :    a    s/ci-ciicse. 
Jiiclv   (Midin-  (,|v   írltíiiiöcii  k(Mlv('Z('ít  Iván  VMllak-it?iiiiak.   cuv- 
szíTir    nieo-íonliilt.     I.cii.iz'yclck.    svnick.    íiiiiick   sy/nrtkrzvr 
i\üyiii;issal.    \  iss/avcttt'k  a    l(\i:íbjit()sai>l)    crossrovkct.   Iván. 
ki   ni(\ü'  az  imrnt  .i^-oroniha  va^uy  .uiínyos  i/mcírkki'l   nnilaíta 
magát,   melyeket  a  svéd  ('s  hölgyei  királyc^knak  kíildütt.  el- 
iiagyatva  a  sz(m-(mics(H6I.  ismét  a  jvgi.  I)izalmatlan.  kegyetlen 
zsarnok   lett.   ki   ái-nyától  is  összerezzent,  nn'g  i-övidderdi'l,!, 
jól  éívzte  magát  a   Íegheves(0)l>  csata  zajában:   Az  állliatat- 
lanság  és  ijigatagság  a  zsarnoki  jellem  íegkíválé)l)h  vonásai 
közé    tartoznak.    A    ezár    ismét    válponton    állott;    ('letérnek 
alkonyát    sötét    fellegek    lMn*kol;d<    kön'il.    melyek    tartalmát 
senkis(Mn  ismerte,  de  a  vihar  nemsokára  elemi  erővel  töi't  ki. 
liogy  olyan  jehMietdí^t  varázsoljon  az  ntókor  elé,  milyeneket 
törtéjieljníndv-   íólyamái>an   eddigvié  még  nem  láttunk. M   Iván 
mégeg-yszer.   innnár  hatodszor,    engedé  át  magát  íekez(^tlen 
szojived('ly(Miek:    gyilkosságainak    hatodik    sorozata     követ- 
kezett,  mely  a   legl)orzaszt()l>l>   liálíorúk  (\gyik('t    vezette  l)e. 
^  melylyel  Oroszország  ii.jahh  .síily(Mlés(M'vs' hanvatlása  veszi 
k(^/detét. 

A  zsarnokság  javithatatlan  s  hu  ezinkosával.  a  kegvetlen- 
séggel  együtt  fára<lliatatlan  az  erőszak  nníveinek  kivitelélíen. 
Az()))j'itsnikok   inti'znn'nye   ugyan    már  nem  létezett,  eltöröl- 
tetését   n<'m  a  ezár  szíve,    hanem   szeszi'lye  eszközölte,   melv 
sziiksi'g  esendicn    csakhamar    li'ondoskodhatott    annak    im'iÍ- 
asai'ol   IS.   s  a   zsarii(>k   kegycílenség'eit  eg\ik('n  kc/dt'  mcü- 
Oroszország    legfV'nyesehh     neviMiek.     Worotinszkij     Aliháív 
lierczcg.   a    kazáni   hős.  a   czari   rn'»n    legerősei)l>  támasza   s 
l\an    í'elíV'tlen    híve   nyitotta    meg  a    Icgiijalih    ki\  ('gvztet('sck 
sorát.   Nyomorult  haragosai   ('s  szolgái  azt  a  liíri   icrjozh'k 
ré>la.    miszerint    híiví'szcítcl    íoglalkozik    s    istcnírjcn  '  össze- 
jöveteleket tart   Iioszorkányokka!   i's  jnás  rossz  szellemekkel, 
oly  ez('MM'.|.    |i(»gy    a    ezárt    eltegye    lál»  ah'.l.    S  az  (»kía!a!i 
vád    l)uzg(')   hívőre  tal.'ilt   magáhan   a   ezárl)an.  ki  gvötrelnies 
íogságha  hurezoltatá  leghul)h  eml)er('í  s  ííz  lH')iia|HHi  keivszííi! 
leírhatatlan     kínzatásoknak    fr\r    ki.     Midőn    a    hős    súlvns 
[>ih*nesrkl)en  a  ezár  eh'  hurezoltatott  s  a    vádaí   meghallgatta, 
így  sz(>lott  szelíd  hangon:  Jrain!  Atváni  és  Jiaiivatvám  ari'a 


*}  Kanimsin.  VJH.  p.  21^ 


tanítottak,  hogy  l)uzgón  sz(»lgáljak  Istennek  és  a  ezárnak, 
n(Mii  nediu' az  ör(lögnek  :  hogy  szívem  íajdalmas  hánkinhisai- 
l)an  a  Mindenhatőnál  keressek  menedéket  és  orvoslást,  iiem 
•  HMJiu-  a  l)oszorkányoknál.  Az.  ki  engemet  így  rágalmazott, 
iienrmás.  mint  egy  volt  szolgám,  kit  elkergettem,  mert 
tolvajiás  hizonyult  r'á.  Xe  higyj  a  gonosztevőnek !"  Pc  Iván 
szívélKMi  ismét'ui'alomra  jutott  a  szörnyeteg:  vért  akart  látiii, 
|(^nhnl)l>  szolgájának  véi'ét.  s  azért  hitt  a  rágalomnak.  Kettős 
máüiyát  gyújtatott  s  közeix'he  fektető  a  hatvanéves  érdemes 
a^>-gastyíií»í-  ^'^  <^^*''^^*  '^''''**'''  '^^zepette  is  megőrizte  lelkidnek 
nyuu-aíniát  és  bátorságát.  Az  évkönyvek  feljegyezték,  hogy 
Iván  (\uv  izzított  páiezával  sziirkáfta  a  szenvedőt. M  hogy 
annak  lajdídmait  fokozza.  Félig  megégve,  de  még  élve, 
Hjeloszerőha  szállíttatá  a  zsarnok:  de  a  hőst  útközhen  meg- 
válta  a  halál   kínjait()l.    Tetemei  a  Szent-Cyrill    kok)storl>an 

pihennek. 

Worotinszkij  herezeget  Iván  sógornője  Eudoxia.  Odo- 
jewszkij  Nikita  vaj«la  és  számos  más  előkelő  Ijojár  köv(^ttc 
a  halálha.  min<lnyájan  oly  gonosztettekkel  vádolva,  melyekt't 
nem  követtek  el.  Hasonló  sors  éi'te  ::\Iorosow  hojíirt,  ki  nem 
(\MT  alkal(»nnnal  kitüntette  magát  a  ezár  szolgálatában,  vala- 
uTint  (M-ényes  nejét:  majd  Kurakin  herezegre  és  Butturlinra 
került  a  sor.  kik  képtelen  gyanúsítások  folytán  kej'ültek  a 
Y(^sztőlielyr(\  Még  legközelel)hi  rokonai  sem  érezték  magukat 
biztonságban:  Szobakin.  Mártha  ezániő  íivére.  kíMlveiieze 
Uoi-iszszow.  Tulupow  lierez(\<>*.  Cornelius  pskowi  apát  es  még 
sokan  egymásután  (dvéi'eztek.  mint  az  oktalan  kegyeth^i- 
ségnek  áídozatai.  S  midőn  a  bakó  kifáradt  véres  munkájában. 
a  szei'em-sétlenek  tömegesen  a  folyókba  vettettek  s  a  hullámok 
közt  h^ltí'k  halálukat.  Kgyszer.  vérengző  szenveilelyenek 
hatalmában,  ivan  nem  kímélt  seidvit:  egyházi  vagy  világi, 
nagyén-  vagy  p('>i'.  gazdag  vagy  szeg('ny  egyaránt  életével 
lak<ilt.  A  rei'nület  ismét  általános  h^tt  nz  országban  :  a  külföld 
íigyelme  megint  Moszkva  feh'  volt  irányozva.  S  ezeji  őrjöngő 
Ví'i'engzések  ('s  kegyetlenségi^k  daezára  az  orosz  nép  niakaes 
vonz()dással  i'agaszkodék  embertelen  urához:  hűségét  és 
szeretetét  nem  tudta  megingatni  sí^nmi.  Valóban,  talán 
egyíMlül  allé)  pi'lda  a  töiténeh  niben.  hogy  a  zsarnokot 
lu'peinek  hűsége  és  ragaszkodása  környezi! 


'i  K;ir;tiuiin,  Vni.  p.  214. 
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Krdck'cs  ciZT   li\()iii<*ii   íöi*t<'ii('tíi'/>    nyilatkozata   az  orosz 
iK'h  rzt'ii  sajátsí'm'os  ra,izaszko(lásái'()|.  mclv  kor.-iiitMMii  írkiiit- 
lieto  a    ]Hiszta    szolii'aiasság    kifolyásának.     ..  Kzcn    (MiiJtcrck 
som   a    !ialáil>üiit(4('S('k.    som    a    iiiciiiiy  a  lázások    .-iltal    nem 
('im('<l(''k   mau'iikat    m(\uiiii:atni    liii/iralmiikl»aii.    molvlv(4  az 
iii*alko»|(')    ii'ánt    visolt(^t('m'k.    Va'w    ik'vac    oí»"v    oml(''koz(^tos 
esotct   hoznak    íol   {(''M.-inok.    !\;ni    oi^-v    olőlcolo    lii\atahiokíi, 
Szua'ni'szki.i   iH'i'czoir.   ki    löTii-iian    Miksa  csaszárJKíZ   köv(4- 
s('uho    kíil(l('t('k.     iitközlMMi     Kurlandhaii    moülH'toü'iMlctt.    A 
knriandi   Ikm-czou'.   Iván   ii'ánti    íiiivolomliöl    tohlíizlicn    tnda- 
kozott    a    l)oto.<>-     lio,ü-yl('t(^     íVlol.     kitol    azonban    mindig    a 
következő  választ   kapta:    ....az  ('n  ('h^toni  o,íi-('sz(mi  ('i'ti'ktoion. 
csak  a  czíií'  Icuycn    oLi*('szs(\ifos. -  -    A    iicrczoir    meulíizottja 
(M'i'e   <'so(lálkozás;inak   adott   ki("i'j'oz<'St  a  föl«>tt.   Imm^v  mik('nt 
lelh't  ('ÜT   keii-ycílcn   zsai'iiokot  ily   luist\<:-i:v|   .szeretni?    Mire 
Szngorszkij'  a   követki^zöleu"  válaszolt:    ....Mi  oroszok  szero- 
tottel   ííiiia'íink  a   eZr'iron.  (Vs  jiedii^-  a  kedvesen  »'|»  i'iii'v.  mint 
a  sziü-oriin.""   Állításának   l>eíiizonyítására   a    l>ete,i>- a  követ- 
kező   (\s(^tot    nl(^s('lte    el:    Xeni    r(''iz-en    e<iy  olőkelő     valami 
kiesinyes  kili;i,Li-ás  miatt  -  -  a  ez;ir  ít/'lete  folvtán.  -    iiv;ii-sra 
linzatott.    Kzen   szerenesi'tlen  24  ('>r;iiu'  i'lt  s  a    leolM)i7aszt('>l)h 
kínok  közepette  l»esz(''la"etett  riejí'vel  ('s  ,ii'yermekeiv<'l.    mialatt 
szmitelen  e  szavakat  ismi'th' :  Isten,  irualmazz  a  ez;irnak  !  .  .  . 
Miliői  \il;i<>osan  az  követkív.ik.  Iioiiy  az  oroszok  die>ekeszn(^k 
azzal,  mit  az  ideizvm'k  szemilkre  hánynak,   vak  ('•>  határtalan 
mea'íidásnkkal  a  ez;ir  akaratíiha.   I>;ii*mily   niei^Li-ondolatlanok 
('s  endiei'telenek  le<^yenek  Ín  a  tőrviMiyek.   melyek   s/.crint  az 
nralk'od(')   cselekszik."  ' ) 

N(Mn  el(\ü-.  lioíiT  vi'renuyj'seivel  minden  törv('nvt  ós 
jo^-ot  láhhal  tipoi't:  Iván  ni'alkodásának  ezen  szonioni  .szaká- 
han  in(\ü-  az  e^-yháizi  törviMiyeket  s  az  erkölcsi  i'rzíiletet 
is  ini'lyen  nie,üs(*rt('  hotr;inyos  ('s  inei:-vet(''si'omélt<')  családi 
('l(|te.  va.ay  jol)han  mondva,  kicsapomiásai  által.  Anna  czárnő 
már  r('í>"<'>ta  tapasztalta  íV'i'je  ('rzelmeinek  nieoiiidcMíih'sőt : 
s  nnMőn  e  miatt  hánnak  szenireliáiny.-isokaí  lelt.  a  zsarnok 
a  szerencs(*tlen  Szalonn'h  p('ld;ij;ira  arra  kt'nyszeríti'  nej('t. 
liogT  mondjon  le  a  vil/mi"(»|  «'^  vonnljon  \  issza  eu'v  csendes 
kolostor  falai  niö,u(\  S  \al(')han.  a  szerencsi'tlen  nőnek  nem 
maradt  más  választása,    mint   (V'rje  akaral.ií.    nielv  a    ielen 
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\)  Karainííin.  VÍH.  j..  210. 


<>sethcn    meuinásítliatatlan    parancs   volt.   teljesíteni:   a  tieh- 
wintzi    apárz:ikolost()r))íi    lópi^tt.     hol    íJaria    iirven     e.uvsz 
l(i->(;-han    l)ekövetkezett    halálái,<>-    élt.    Alig    szahadnit    meg 
ijven    mődon    törvényes    nejétől.   Iván.    mellőzve  az  cgyliáz 
.'íjjj'isát    és    hozzájáriilását.    ötödszöi-    is    házassági'a     h'pett 
Wasziltsikow    Annával    löTÖ-líen     Azonban    érzolmoi   most 
sem   voltak  állandők :  n(-Jének  rokonságáról  köveset  tudnak 
íi  í'oljegvzések.  ki   mái'    löTT-hon  elhalálozott  és  a   szuszdáli 
!szüzek\)lostoráhan    temettetek    el    Szaloméh   mellett.   Tsak 
kevés  idő  telt   el   és   Iván   hatodszor  is    szerencsét    pről)ált. 
midőn  egy  szépségéről  híres  özvegyot,  Melentjew  Waszilisszát 
vette  nmil.  A  k(í  utőhléi   nem  teidnthető  törvényes  feleség- 
nek, mert  az  egyház  hozzájárulása  jkmu  szentesíté  a  viszonyt 
nCzár    és    választottjai    közt.  Az    együttélés  csupán   közös 
inn,   alapján   létesíilt. '  mi   úgy  látszik,  ezen   időben   nem  volt 
szokatlan'   dolog    i )roszországl)an.    Kgyé))innit    meg    fugjuk 
látni,    miszerint  a  gyilkolás    és  kéjvágy)mn    kielégíthetetlen 
ozár  ezzel  jnég  nem   fejezte  be  törvénytelen  házasságainak 
s'zámát:  még  hátra  voít  egy.  Donu^rius  vagy  DimitriJ  édes 

anvja..M 

*'  Az  löTT.  és  löTS.  évek  nagyobb  |)olitikai  tevékenység 

közt    iolvtak    vala    le:    Iván.    ki    elbizakodottságában    —    a 
zsai-nokók  jellemének  egy  kiváló  tulajdonsága    —    senkitől 
sem    tartott    s    P>áthorv"jstváiit    megveté.    nuM-t    még   nem 
isuKMV.    a    külföld    feíé    fordítá    figyelmét,    hogy    magának 
szövetséges  liarátokat  sz(MTZzen.  kiknek   s(^gítségév(4  netán 
szükséa-os    vállalataiban    sikert    arathasson.    Alig    értesült 
11.  Aliksa    császár    haláláról.    Iván    Kwasnin    nevű   nemest 
P)éesl)e    küldé.     hogy     líudolfot    a    scere/e^    és    teMvéresUU^ 
frigvere   szólítsa   feí.    Egyúttal    arra   szólitá  fel  a  esászárt. 
hogv  oiTvesüljön  v(^l(^  IJíÜliory  István  elűzetésére  s  Lengyel- 
ország OS  láthvánia  felosztása  czéljá])ól.  mely  után  a  ezár 
is  ki'^szséggol  si^u'itoné  IJudolfot  Magyarországon  és  a  törökök 
(^ll(Mi.  A^ezárnak  IJécsben    állandó  megbizottja  volt  a  miiit 
iiKMK^'ülő  ott  tartózkodó  szirádiai  vajda  Lasko  Albreeht.  ki 
nagy  ellensége  lévén    Báthoryuak.  mindenkelben  támogatni 
igyekezett    Iván    terviéit    a    császári    udvarnál.    Nem    Iván 
követi'-n  múlt.  hogy  a  testvéi-i  sz(^r(^tet(Mi  alapuló  szövetség 
JUMii   vahVsult    moii-    olv   mértékben,    miként    az    terveztetek. 


')  Karamsin.  VIll.  p.  220,  és  Jegyzet  21Ü. 
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Tindnir    l.izaliiiatl;iii    ós    r(4hMisó,o-|,ez    Jiajl/>    icilciiic    irtózott 
imiKicii     \ájlalatt()l.    mely     az     erók     i,L[V'iiylM'V('t('I('V('l     volt 
csak    kivilH'tő;    paszsziv    tcriiK'szcIc    ikmii    volt     l»arátjíi    az 
orólylvcl  párosult  ti'vókciiyscoiH.i,-.   joy  tórtónt.   Iio^v  /imhár 
liátlh.ry     Istvánnak     nem     volt    learatja.     rlJíMh'     lilitái'ozott 
szóvetsóo-ot    lótcsítiMii    nem    volt    i»átorsáo-a.   AiindiMi.   mit  a 
c/ariiirohi/ottjai  kivinni  tudtak.  al»l)an  állott.  Iionv  a  császái- 
íainoo-aiását  helyezte   kilátásba    ii-y  Hátliorv   niin't  a  szniían 
^*'''<'"'    liálM)niil>an   Oroszorszáüiiak.    Klnii-ietnek  eló,o-  lelietett. 
^•yakorlati   liasziior   k-evesct    i,uV'rt  ezen   ;'n'tailan   e,ü'vezni('nv. 
Tól>'>  szerenesí'vej    niííkrMlt»'k   Iván    kóvetei    Úánialian. 
iiol     Fri,i^Tes    király.     tekinnMtel    a    S\  (M|or.szá,ü;u-al     íennáll('> 
»H''k('nek  tarthatatlansá.u'ára.   k('szsó,o-ov|   jiajlotr  Iván   aiánla- 
t;n-a.    Kormaszeríí   szövets('o-  azonlian   itt  sem    joíl    ji-tre:  l>ar 
l>niii;i     elismerte    a     ezár    l>irl(.'kjonát    eüV'sz     Livoniára     ('s 
Kni'lan<lra.    melyi'rt     ma.i^ának    Oe.scl    sziiivt    ('s    tőhli   parii 
város   Im-tokát    Í»iztosította.    Kri-y*'s    kótelezte   ma.i^át.    Iio^-v 
srni    l>;itlioryt.   s(Mn   S\-(M|oi'száii'ot  sí'n-ití^ii    .,,.),.    foi^-ja.    Ikuzt 
iia  ;i/<»k    Oroszorszá*i;i>al    lialionilia    ki^verr.lm'nek    Airi'.r  is 
történt  ('zeneoAvzni('myl>ei!  enilít('s.   hony  Kriuves  ne  ta rí/áz- 
tassa  fel   litjáhan   a    niMnet    nn'ivi'szeket.'  kik  V)roszorszá^-l»a 
szándí'koznak  nnmni.  ^ 

l.üT   Ttllottak   az   íi,<:-yek.  midón    i:)7s-l,an    |{;iíliorv   eli'i- 
kezettnek  látta  az  idót.  Len-yd.n'szá-  <'>  Litjivania  visz(Mivát 
<>roszorszá,üiioz     v^',i:•|e,^'(^sen    szabályozni.     Mar     endítettíik. 
iinoy  Háihory  ('pen   hanzi.-- ostromával  volt  elfoniaha.  niidón 
a  ezar  a  re,iZTV(M*sznnet  daczára  pusztítva  j-ontott  l.c  Livoniál»a 
s^  ez<'n   alkalonnnal   a   len<^Tel   korona    tei'íiletí't  sem  kínadte. 
Hathory    István    a    diesós(\<»-  (',s  a    na-v   tettek   end^ere   \<)lt. 
ki   Ih)|(.sími    tndta    ni('rle--elni    a    liáhoi-iik   esólveit.   valamint 
a    ''<'k('    áldásait,  s    ki  a    na-T   fVM'fiak   ei'(MiV(''ve!   hirí:   idót 
<'s  nlkalmat  (*l(")nyös(Mi    felhasználni.     Mr;j:    |)anzi,íi;a-al    elíoa-- 
lalva.    Iátsz()la,<:-    na,i:y    nyn.izalommal    .'s    kdzónvnvel    m'-zte 
Liv(»nia   pusztítását  s  eoT(N|rd  arra   szorítkozott.' hogv  Ivánt 
íiii'yelmeztesse,    nn'szerint    a    íeoTverszüm't    ine-'sz(^o-ósénok 
knvetkezin(Miyei('rt    a  jóvímkIó^ímI  ót  teendi   íelelóssí''.   \'ón-íil 
aznn    renKMiyónek  adott  kifejezést,  báresak  mieh'ld)  sikeríiíne 
L(Mi.<iyeloi-szá,u-  ós  Oroszországi'  kózt  a   V('ííÍ(^o-(vs   Indvi^t  lótre- 
iioziii.    Iván    tól)l»ek    közt  a   kóvetkezóket  monda   Istvánnak 
küldött    válaszában:    J>osszúsáa'od    a    íeovverszíinet    nie<>-- 
sze-ósoffdett  alaptalan:   ón   Livoniáhan   visszaío-laltam  aziMi 
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városokat,  melyek  tulajdonojnat  kópezik;  ott  talált  embereidet 
p(Mlii»'  mind(Mi  büntotós  nólkül  szabadon  boesájtám :  to 
királv  vaiiT.  de  nem  Livoniában.-  Az  ir)7(S.  januárban 
iiK'iijelentek  István  kii'ály  követei  :  a  masoviai  ós  minszki 
vajdák  Moszkvaiján  s  most  óijb(')l  m(\ij;indultak  a  tárgyalások. 
A  ezár  neví'ben  alkndoz('>  bojái'ok  leu'élöször  is  azt  kövoteltók, 
miszerint  a  leni^Tel  király  urukat  ezái'iiak  s  szmolenszki  ók 
polotzki  naayt/jí'delemnek  ezímezze  s  lávoniáról  s  a  hozzá 
tartozí')  Kurlandról  minden  időkre  mondjon  le;  egyúttal 
p<M|ig  Kijew.  KoiieAV.  Wdtebszk  és  más  orosz  vái'osokat 
Íialad('kt;danni  adjon   \issza  a  ezárnak. 

Klói*elátliat(')  volt.  nn'szerint  a  bóké  ilvou  köríiluK'Uvok 
közt  most  sem  jöhetett  h'tro.  s  njinthogy  ezt  mindk('4  fól 
líelátta.  az  alkudozások  eredmóuv^^  a  fe  üt  ver  szünet  meg- 
liosszal>l)ítása  volt  három  r\vi\  Nev(v.etes.  hogy  ezen  emh'^- 
kezetes  szei'zödósiKd;  k('t.  nem  megegyező  szövege,  egy 
orosz  T's  egy  lengyel,  ismeretes:  az  orosz  okmányl)an  a 
szöveu'ben  a  következő  szavak  olvashat(')k:  ..A  királv  Livo- 
mVira  semmi  igónyt  sem  támaszthat.-  mi  a  lengyel  szövegben 
nem  fordul  elő.  Kzzel  összefüggőiig  Iván  eskűjót  a  szerző- 
(h^sre  következőleg  v('gz(':  .,  Esküszöm  szourszínlomnak.  István 
kir;ilynak.  hogy  a  kitett  feltóteleket  elfogadom  ('S  megtartom. 
<le  Livoniáról  (\s  Kurlaiulr()l  nem  mondok  le.''\)  A  ezár 
nevób(Mi  Karpow  ('S  üolowin  Vars(')l)a  utaztak,  hogy  tanóii 
leo'venek  Jstván  kiráilv  esküjónek  ('s  az  okmánvokat  kiese- 
r(dj('k.  Ezen,  nagy  zajjal  létrejött  okmánynak  gyakorlati 
kövctkezmóuve  csak  naa'von  csekólv  volt.  mert  nem  tudta 
f(dtart(')Ztatni  az  eseiuíMiveket.  melv(dv  most  már  rohaiuos 
gvorsasái>"a*al  követt(dc  eu'vmást.  Houv  a  szerencsétlensóu'ek 
lánczolatáből.  melyek  Oroszországot  meglátogatták,  misem 
hiánvozz('dc.  az  löTT).  óv  vóg-e  óta  a  ki'imi  tatárok  is  mind 
sűrűbben  diilták  a  liatártartománvokat  s  ]n;ir-már  a  fővá- 
rosra  vetették  szemeiket,  melynek  gazdagsága  nagy  varázs- 
erőt u'vakorolt  a  i'ablőhadakra.  Iván.  liogy  ezen  oldalról  a 
békét  biztosítsa.  Mehmed-Ghirejtól.  ki  atyját  1577-l)en 
követte,  p(Miz('rt  vásárolta  azt  meg.  A  fegyverek  szüneteltek 
s  az  aranv  döntött:  a  zsarnokság  elvesztette  régi  ei'élvét. 
s  a  legszomorúbb  Oroszországra  nézve  az  volt.  hogy  az 
uralkodó  írvávasáira  és  o-omlatlansáua  ragályként  terjedett 


')  Karanisin,  VIU.  p.  226-227. 


s»SAW*4«i;■■'J£i/:^^;'JSs*lá'>!í#■■ai 


v*&bttei*«.fe« 


'  Miit^im^^si^íítí^ii0*át>^^^^*M^«s^^^í»mM^> 


"I«'*Tw*fei^^' * 


w^m^m^ 


—    :)2í)    — 

^  azokra  is  áthatott,  kiknek  első  sorhan  résen  kellett  volna 

állaiiiok. 

A  liál)oni.  mely  iiiíikI  iia.i;yol>l>  mérveket  öltött.  1571)- 
l)en  lijnlt  erővel  töii  ki  s  kivált  a  Halii  t(Mi,u'er  mel!(^tti  tarto- 
máiivok  sokat  szenvedtek.  A  svi^lrk  ijuni  lál)ornauy  ('s  Ao 
la  üardie  vezénylete  alall  egymásut;in  elfoüialják  Kexliolni, 
Vihoru'  és  Tolsl)urg  erősségeit,  majd  a  fontos  Narwa 
is  inegnvitá  kapiiit  a  gyözökiu'k.  Narwában  TOOíí  oi'osz 
kerídt  a  kai'd('*lre:  ezt  követ('  \Vesenl)eri4'  c's  más  városok. 
IS  mialatt  a  svédek  t'eltai't('>zliatatlanid  előre  törnek  s  már 
a  pskowi  és  novgorodi  terídetekel  íoszíogatják.' )  azalatt 
Háthory  István  vajdái  sem  szTnn^tí^lm^'  s  elárasztják  mozgó 
csapataikkal  Liílivánia  és  Livniua  liatártai'tomány.iit.  ...\ 
szerenese  mindeníitt  li/ilat  íordííotí  a  moszkovit;iknak.- 
mondja  nagy  önelégíiltséggel   a   livoniai  kri'mika. 

S  míg  ekképen  min(len  az  oroszok  ellen  esküdött. 
Iván  haragos  kitöi*('seki>en  keresett  vigasztalást,  mely  nem 
Cii'V  hi'i  alaítval(')jának  ('lel«'l)e  kernlt.  S  valamint  az  nral- 
kodót,  oly  ])iinös  tétlenség  fogta  el  azokat  is.  kiknek  első 
sorban  hivatásnk  h^tt  v^)lna  fenyegetett  hazájidaiak  vi-dcl- 
niére  kelni.  A  hojárnk  ('s  vajdák,  ri'gi  híres  nevek  tulaj- 
donosai, gomltalannl  pihentek  a  vái'í^sokhan  s  miíseni 
törődtek  azok  védehmA'el :  s  mert  az  ellensi'get  a  tudat- 
lanság IcMM'zésí'vel  kicsinyeltek,  ez  mind  nagyobb  vállala- 
tokra vett  magának  alkalmat  é's  bátorságot,  melyek  t'rkölcNÍ 
Initása  talán  nn'g  nagyobb  volt.  mint  az  eh'rí  í(''nyleges 
siker.  Lithván  csapatok  |)ünalM)rg  köi'ul  táboroztak,  melynek 
birtoka  reájuk  ni'zve  nagyon  fontos  volt.  Hogy  czéljukat 
elérjék,  a  következő  cseíluv.  folyamodtak:  Fegyverbarátság 
czímén  az  orosz  őrsi'gnek  egy  hord()  égettbort  kíddénc^k 
ajándékba:  azután  ('Jjel  l)ehatolt  dv  a  vái'ba  s  a  részi'g 
katonákat  egytől  egyig  lemészárolták.  Nem  nagyol)b  tárad- 
sáiza-al  ejtek'  birt()kukba  l>átlioi'v  német  zsoldosai  a  nu'g 
íbntosabb  Wemlen  erősségét.  Ámenetek  álkulcsokat  szei'eztek 
magnknak  a  vár  kapiiihoz:  s  a  nélkíd.  hogy  a  gondatlan 
orosz  őrség  valamit  észrevett  volna,  éjjel  l)ehatoltak  az 
erősségbe  s  az  őrs('*get  leölték  vagy  fogságba  ejtették '-') 
Ugvanazon  időljen  isnu't  meu'jelenik    a  livoniai  ái'nykii'ály 


1)  Horuiann,  \U.  p.  255. 

2)  Kuramsin,  VHL  p.  228. 
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]\lagnns  az  esennMiyek  színpadán  s  nejével  együtt,  kinek  oka 
volt^  a  czár))an  szülői     gyilkosát   gyűlölni.  Báthory    István 
védelme  alá  helyezvén  magát  Fitten  városában  üté  fel  táborát. 
Jván  végre  nagyobb    tevékenység    kifejt('\S(Te   buzdítá 
liojárjait  s  meghagyá  Golitzyn.  Tpnnenszkij  és  Fhworosztinin 
parancsnokoknak,    hogy    a  rendelkezésükre    álló    hadakkal 
haladí'ktalannl  nyomuljanak    be  a    megszállott   területekre. 
Knnek   folvtán  OI)erpalen  az  oroszok  kezélx^  került  no-yan. 
de  az  erős  Wemlen   nn'nden  támadásukat  visszaverte.   Sza- 
jíieha  hei'czeg  lithván  <'s   német    hadakkal.    Fője   tábornok 
pí'diu'  svéd  vitézekkel  egy  véres  ütközetben  tV'iiyes  győzelmet 
aratott    az    oroszok    felett:    Sitzkij    hej'czeg,    az    okolnitsij 
Woronzow.  továbbá  a   czár  kedvencze  Szalíykow  ('létükkel 
pecs('telt('k  meg  hűs('()ij|;et :   mások,   mint  ( 'hworosztinin  és 
a   de;ik   Klobukow  fogságba  kerültek.    Kzen   alkalommal   ('S 
dacz.'ii'a    a    balszerencsének,    mely    kezíh^től    fogva    üldözé 
az  oroszok    hadnn'veh^eit.    kiváltk(*i)eii    kitílnt(^tte    magát  a 
moszkvai  tüzérsé'g.    melynek  dicséretét  luég   az  ellenséges 
feljegyz('seki)(Mi  is    megtaláljuk.    Fzen    ütközet    6000  orosz 
vitéz    életébe    keiült:    tizenkét    ágyn    és    az    egész    táboii 
podgvász     zsákniánvkí'Ut    a     u'vőzők     kez('d)e    esett.     Fttői 
kezdve   csak    kevés    dicsőséget    jegyezhetünk   fel    az  orosz 
hadseregről  és  míveleteirői :  egyik  csapás  a  másikat  követé 
s  a  reménytelens('^g    kezdett    erőt   venni    a   kedélyeken.  S 
ha  az  okokat    keressük,    melyek    ezen    szomoni    és  leverő 
íillapotokat    előidézték,    azt  fogjuk .  találni,    hogy   azok  első 
sorban  Jván  személyes  gyengeségében  s  tétlen  vagy  kap- 
kodó, lemondó    vagy    fenhéjázó,    de    nnnden    körühnények 
közt  állhatatlan  politikájában  találhatók  fel.  Fáthory  Jstvánt 
öntudatos    fellé'p('se,    világos    áttekintcsse.    lelkém^k    merész 
de    mindig    óvatosan    nnhiegelő    röpte,    fejedelmi    lénye    s 
nagy  katonai  és  politikai  erénvei  kezdettől  foo-va  ma^rasan 
föh'  helyezíík  a  moszkvai  zsarnoknak,  ki  népének  bámulatra- 
niélt(')  ragaszkodásával  és  szeretetével  csodákat  nn'velhetett 
volna,  ha  azt  (*rtelenunel  tudja  vala  felhasználni. 

Iván  ed(hgelé  megfoghatatlan  elfognltságában  lenézéssel 
viseltetek  Háthory  István  iránt.  kil)en  nem  a  rendeltetés- 
szerű nagv  íV-i'íiiit.  hanem  egv  feltolakodott  szej-em-sevadászt 
látott,  valódi  éi'telem  (vs  hivatottság  nélkül.  S  ezen  elfogult- 
sága. UH'ly  j(')  r('szt  önmagának  tiilbecsléséből  származott, 
borzasztó    in()don    bossziilta    nieu*    maa*át.    Azonban    már  a 
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wímhIciií  sz(M'('|ics(*í!('Iisi'*o-  (')t;í  kezdett  (Ici'íMi.iiciii  h'íiii    li^lkv- 
'hmi.    hogy   a    lengve!    kii';il\  l»;iii    nem    !nin<lenn;i|>i    jellennnel 


es  tehetséggel  ;i||  szeniheii:  kezdi'  l)eL*iíiN.  iiiiszerin!  eddigi 
kiesinylö  ('s  tehetetlen  |»(>litik;i J;iv<mI  Jieni  hojdognj  s  jj.'ithorv* 
l.stvnnnnl   szendx'ii    nins.   okosahh  (\szközhez   kell  vala  lolva- 


niodnia.  Mo.sí  m.-ir  lia;land('»  \(>lt  l)átli(>r\  iit(>!s(')  jexch-re 
\álasz<)lni.  s  ezen  \'álaszáhan  haniisiílvozta.  miszerint  k('sz 
Litli\;uiia  soi'síit  h('k('s  liton  kiegyenlíteni,  a  mií'rt  is  k<'ri  a. 
kir.-dvt.  hogv  kiihlene  miel('l)li  íelhatalmazotí  meiihiz^ttakat 
Ah 


()szk\aha.   meri  erős  elhat;iruz,"isa.    Ví'üre   koniolv  rs  tai't(')S 


lM'k('t 


;ötni    az     ei 


hliüi 


('tes     reü-\  \(i'szíinetek     helvett.     I  )(• 


h('k('s   hajlamai    ni;ir   ki'snn    nvilvánnltak ;    I  >; 

Ív 


wv/AíX  nieiiiivitil 
i|»iní  s  ll;irli(>ry  imm?ii'  nem  \(»lt  haj'la!id('>  egy  l»('k(''re, 
]nelyn(k  nszintesc'gi'hcü  koinolyan  k(*ti*lke(||ietett :  híilxn'iii'a 
kí'szíilt  rendkí\  íili  ern\e|  ('s  eszközökkel,  mert  índta.  hnnv 
«•    \aln(li    l)(''k(''t    csak    a    íeü'VM'rek    íric-ik    (Vs    liiztosííj.-ik    az 


illamnk    eletehen 


I  l<'i:\ 


iíaíi 


s/andekaí  lialar(»z«)il  alakhan  kin\  ilalk()Zíallia->.s;i 


K'i'v      \ars(tí>;i     (.i'sz.-iggy  íil(''sí     hirdetett.     nieKcn     naii'v 
szanihan    jelentek    meg    a     lengyel    i's    lithván     ren<h'k.     kik 

ehitt  a  kir;il\   előadta  elhaiaszthataílan  szíd<s('i»'ess('0{'t  annak. 

.         .  '  *  ' 

nnszeriní   az  (»rsz;ig    iHzíons.-iüa    \('d-    ('s    <'>V(Mntézke(h'seket 


Igenyel.     melyek    al<M    seidvisein     xonhatj; 
gmins/   elleiisi'grmk    \an."    sz<')lt    a    kiráiv 


mauat. 


K('t 


..a  krimi  tatárok 
elhan!\aszlí;ik.  az  oroszok  |>e<lig  e!íoglaIj;ik  birtokainkat. 
Kgys/erre  í;imadink-i'  mcu  okeí  y  avaiz'v  melvikkel  kezdiídv 
lat 


im'g"'-     Andi.'ir    nem     i>irta    teljesen    a    lengxcl    n\('l\'et. 

nH'U'is  gyiijto  hatással    volt  i/eszíMJe  mindenkire,    mert  ('ríette 

n    hazaszeretet    l.-ingj;it    a    !elkekl)en    íí'lu-viijtani  :    mindenki 

itlatta     nkoskod.'isainak     alaposságát.     (M'ezte     a     naav     ('s 


laiaimas  >zel!em    kozNctlen  i>eíoiyasat  s  késznek  nvilatkozott 
h'ddzalokra.    IJáthorv  kitiinöeii    ismerte  Lenu-vei- 


)     leU'\!'iZ's<» 


oi-sza,u'  lorti'nelnH't.  nniitját.  ('s  n('|u'nek  j/)  ('s  rossz  tnlaj<lnn- 
ságait:  hízelgett  es/éhlvel  a  nemzeti  hiiisáuMiak.  a  nenioek 
;i!dozatk(''szs('g('nek.  s  mintán  az  oroszok  által  az  idők 
íolyamáhan  elfoglalt  lengyel  r(Vszeket  alapos  tájékozottsággal 
íélsoi'olin  :  a  legnagyohlt  erö  kiíéjt('S('i'e  sz('>lítá  íél  a  jelen- 
h'^vöket:  aznt,-in  kez('t  í'egyvei'í're  téve 
halk'atr 


nai?"\    n\  m-alomma 


1 


I    \<'giií"  az  oi'száiiü'vííh's  tárii'valásait.' ) 


)  Kíir.iinsin.  \JIÍ.  p.  2Ö2. 


S  a  népes  éís  zajos  országgyíilés  az  nralkod(')  nagy 
szellemének  akai'atához  k<'M)(\st  teljes  euvetértéssel  oldá  \\\^^r 
az  eh'je  teijesztett  nagy  k(''rd('st.  hogy  béke  legyen-e.  víi^^v^ 
liáboniy  A  krimi  tatárokkal,  kik  a  török  szultán  fensösége 
alatt  állottak,  tanáesosiník  látszott  a  hékét  továhhra  is  t'eini- 
tai'tani.  ne}i(>gv  a  törökök  I.enu-velorszáura  törjenek.  Kllenhoii 
Oroszország  (^llen  rendkívüli  lelkesedéssel  kimondatott  ü 
liáltoiMi.  A  nemzet  fegyverhez  szólíttaték  :  a  í'öldhirtokosokni 
polgárokra    a    háhoi'ii   költségíMnek   előteremtése  eZ('ljá))ól 


es 


.i'ilvos  ad(')fcerhek  rovattak:  de  senkis(Mn  tiltakoz 


ott 


mm 


lénk 


k('szs('oge|  engedehneskedett  s  nemsokára  oly  haderő  állott 
harezk(''szen.  milyent  Í.eiigyelorsz;iLf  sem  a  Piastok,  sem  a 
Jagelh'ík  alatt  nem  látott.  Mindenhen  Háthorv  naü'v  szelleuKí 
volt  í'elismerhető.  ki  hnzdított  (\s  lelkesített.  fiMivített  és 
hiintetett.    de    mindíi^     íejedehni     mélt(')sái'*''al 


es    igazsau- 


sz( -rí  ^tettel. 

Azo!d>an  U;ithory.  ki  j<'»l  tudta,  hogy  ez(Mi  liáhoni 
kimenetelétől  fimii-  diesősí'ge  s  talán  koronája,  nem  eh'gedett 
iiK'.ii'  íi  lengyel  n('p  erőki{'ejt(\s('vel.  hanem  támaszt  és 
szövets('o-eseket  keresett  a  külföldön  is.  így  kíváltké[»en  a 
sznilannal  ('s  pápánál.  Az  elsőt  meu'nverí'  (^sz('lvessé<n'  es 
izáltal.   hogy   a  kozíikok  hetmfinjíit.   ki   a  liat/irsz(''leken  nau'v 


károkat  okozott,  a  sznlt<in  kedveiit  lefej(v>t(4te :  a  pápa  pe(|i 
az  össz(\s  kereszt(Miy  nd\arokat  fel.s/()|ítá.  huil\  szövetkezzen(^k 


engvel    kM'alvh  al    a    k^'re.sztenv 


\  ( 


lias    eioeKeifí 


S 


nnu* 


az  aikiKlozasok    j;!\ai>an    tolvtak   ( 
I 


Sv('m| 


orszaa"  rs  aláirta  a 


VíMjszovetseget   Hroszoi'szág  ellen  sa   hi'aiidenhuru'i  választó- 


< » 


j(M|elei 


n   ágyúkat  hoesájtott  l>áthorv  i'endelkezésére.  azalatt 


tohorz()i    Németországi >an     gynjték    a     zsoldosokat.     Krdél 
pe(lig.   a    na-v  f('rííii  hazfija.    liai'eZiMlzeti 


es  kitűnően    íei>*vel- 


inezett   segV'lyhadat   küldött    Leiigvelországha.     he    i 
iié'pei   áldozatk('szs('g('r(^  számított   Háthory:    magái 
<M*ej('hől  hozzájárult  a  hadiköltségek  előteiVmtíVsel 
vagyonát,     kim.-seit    és    ea'vélí    értékeit    kt'vsz 


lemesai 


s  minden 


lez.    ( 'salfidi 


seii'ii'ei    o( 


laad; 


külföldön    kölesönök(4    vett    fel.     melvek     fedezetiére     leköté 
egész  magaiivagvoiiat.    S  míg  ío\   az  anvau'i  seu-éde.szközöket 

;ereu'  harczkímosséu'ét  is 


C7  C^. 


előtej-emté.   iieiii  mulasztá  el  a  had 


hehatőés  gondos  íigyelein  tárgyává  tiMiiii :  napokon  keresztül 
gyakoroltatá  a  külöidíöző  csapatokat  kitárté)  erélylyi^l  és  vahnli 
liailvezéri  (*rz(dvkel.  s  gondoskodott  az  élelmezési'ől.  mint  a 
mely   m'lkül    még  e^v    hadjárat  sorsa   s(mii   dőlt   \ala    el. 


"Ji* 
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I 


Sciiiiiiisciii    iMzoiiyítja    j()l>l>aii    Uátliorv     Istvíiii     kön'il- 


t<'kiiitö  <*s  sokoldahi  szcIlciiK'^iK'k  iia^i^ysíípií.   mini  a/.   I 
iiiialatí    L('iii4V('Iorszáo(>t  cnv    naüv   <'s  döiito    li;il 


l()<>V 


xH'iira   clo- 


k<''NZÍt<|.   orszá,i>-áiiak   líj  politikai  s/crvczctet  adott.  szal>álvoztí 
a    iV'i^V.ta   ('Iliaiiya,<i()lt  i.i^azsá  úszóinál  tatást  s  közvotlcn  licíolvt 


niiiKlazoii  intí'ZiiKMiyck  liozatalália.  m.'lyck  a  közjí)  clö- 
iiiozdítcMsára  \al;iiiak  irányozva.  Küyaráiit  iiaiiA  a  iM'ki'lMMi 
<'s  liádioníliaii.  IJátliory  István  dicsösi'or.  hoox  l^'n^vclorszáu" 


iiK^iivo-yszer  politikai   n a, uy sápínak   magaslata ra    cnirlkcdctt. 


Iván.    ki   mindenről    j()|    \(»lr  ('rtcsíilvc.   mi    \  ars<')l>ai 


I  cs 


az  oi'szag<»ynl('s('ii  íojtent.  a  niaiia  iV'szi'i'ol  is  hozzálátott 
iiadcivjf'nek  szí'1'V('Z('s('Im^z  s  iíüt  l;itszott.  mintha  ismét 
visszanyerte  volna  azon  Iclkinyn^-almat.  melynek  a  nnílthan 
nevezetes(^hl)  int(Vjn«Miyeit  köszönheti'.  A  Woliza.  Hon.  oka. 
Dnjeper  vidi'keiröl  Jelent('k<Miy  csapatok   -y  íilekez«'nek  X(»\- 


íi    ezar    IS    enndnit 


iuJ'od     köj-iil.     hová     nemsoká  i-a 

^zend('t  tartson   hadsere,ü-e   felett,   melynek   száma    meg] 

ít('*   a    4<)   ezei'et. 


loilV 

<     • 

(oZe- 


Eil'soha 


Kzalatt   hán    követei  Karjxnv  ('•>  (iolowii 


1.  meiici 


kezti 


I 


loii'v    a 


l)ék 


0    ni(^i> 


köti' 


sé    n'( 


lekéi 


H'u    ea'v    ntolso 


ronjan  in\( 


kísérletet   te.ayonek.    l>átliory  íejedehni  díszíien.  t 
hi<lo<>'   ni(*lt(')sá,L';ij:'al   íoü-adá    l\;in    im\iz"hizeítjait :   : 
ho,iiy   azokat  a   szokásos   megszólításra   nn^ltatta  volna,   elho- 
csájtá.   Alig  liagyták   el   az  orosz  követek  a  leno-ve|  f 
a   király  liadsíi-egv  ('|(mi  áth'pte  az  orosz  határt  s  ell 
íoldre    h'pett.     Kzzel    ti'nyleg    kezdet('t    vette    a    hál 
íormaszerü   hadizenettel   Í]átliory   udvari  tisztjét.  Lopatinszki 
nemest  killd('   Moszkváiba. 


óvárost. 
(Mis('*i»'es 
rii."   A 


»o 


l 


>-l 


van     i)orogoi)us-l>an     votU^    át    Háthorv    hadizeiietét 


I>áthory   pedig  Sz\vir-h(Mi    nagy  haditanácsra    iilt 

jaival    és  a  vajdákkal.    Iiogv    velük  a  haditervet  JJieuheszeli 


össze  [>an- 


N 


(Mm 


\  itatk 


ozas    ntan    ahl)an    történt    in(\irá!lapodás.    liogy 


Livonián   kíi'esztíil  Pskow   íel.'   kell   a   í'öhadnak    töreked 
s  e  várost  minden   áron    liatalmál>a    (ejteni.   Psk(»\v 


"1.1 


IC 


miilt 


szei)h  emlékem  elodo  lakosságával  ezen  támadásra  uem  volt 
elégségesen  elkészíilve.  do  dies('rot!-eni('dté)  tí^'ékonvségot 
fojtett  ki.   hoo'v  a    veszélvlvel   i 


Azonl 


iielt('>an    szemheszállion 


•an     még    nn'elött    a    íöhad     Psko' 


\v    ellen     iiKlii 


It 


volna.  Háthory  IN.Iotzk  városai  akaHa  elíoglaliii,  honnan 
a  toválíhi  hadnjívelotd'ot  könnyobheii  lehetett  folytatni.  Kzen 
régi  város  a  íh'ina  nn^lfetti  fekvése   által  kív.-ih)  fontossá u'ual 


1)ii't.  Iionnan  neniesak  Riga  és  a  töhlíi  Haiti  t(4iger  melh'ki 
városokat  szemmel  lehetett  tartani,  hanem  könnyen  lehete 
Oroszország  l)els(jél)e  is  hehatolni. ')  A  kii'álv  terve  elfő- 
gadtatván.  HátlioiT  latin,  magyar,  lengyel  (Vs  ní'inet  nyelven 
szei'kesztett  kiáltványt  hoesájtott  ki.  melyhen  a  háhorií 
elöziiMMiyeit  és  okait  tíizet(\sen  előadja  :  az  oroszoknak  piMJig 
tndtái'a  adja.  hogy  nejii  a  ni'p.  hanem  a  ezár  ellen  fogott 
fegyvert,  hogy  a  nn^zei  nép(4  véd(dmezni  fogja,  a  kí^ii'vet- 
jens('ij^'et  litálja  s  mindenek  felett  a  gvözelmet  akarja.  Az 
löTIL  auiinsztiis  eleje  volt.  midőn  a  líMiuvel  sei-eo-  Polotzk 
alá  ('rkezett:  mely  j<'>l  meg  vala  erősítve  s  vízárkokt()l  ('s 
mesters('ges  moesarakt(')l  köriiyez\"e.  melyek  az  ostromot 
naüvoii   mea'nehezített(''k. 


A   leímvel  sei'eii'  előnvonnilása  az  elleiis(>otől   í'eldiilt 


es 


elhagvatott  \id('kekeii  keresztíil  íeletté'ii  iia^'v  nehézséá'ekkel 
jái't.  melyek  elhárításáhaii  iia.gy  ('^'demeket  szerzett  magának 
a  mauxar  Livaloasáu'.  niel\'  üvakran  h'jx^si'ől-h'ix'^sre  ei»'V(Mi- 
ü'eté'  az  ösvényt  a  síirií  erdős('g('ken  keresztül-)  s  migy  lialál- 
me,i>-vet('st  taniisított.  ha  a  haltát  a  fei»-vv(M'rel  kellé  telese- 
r('hne.  Poloízkot  Ti^ljetewszkij  és  \'olhvnszkij  vitézül  xiMlel- 
miv.té'k  ngyaii.  de  mint  az  oi-osz  szolgálati  lajstromok 
mondjíik.  oly  üiiTetlenül."')  hogy  a  liarez  kimen(4ele  mMn 
lehetett  k('ts('ges.  Mintán  minden  akadálv  elháríttatott. 
nielyi^ket  az  elemek  s  az  emheri  erő  az  ostroujh'.k  éitjáha 
gördítettek.  Háthory  kiadá  a  parancsot  az  általános  i'ohann-a. 
Mintliogv  az  áuviik  a  j'ossz  viszonvoknál  toa'va.  melvek 
ez('lszern  elhelycv.í'süket  lehetetlenné  tett('dc.  esak  esek('lv 
ei-e(lniéiivnvel  innködliettek.  Háthorv  a  vakim^'ő  mauvar 
vitézeknek  azt  az  ajánlatot  tette.  hoi>-v  im^gmászva  köti'd- 
háges(>koii  a  \;ir  \'{\\)ó\  épült  védíáiait.  gyéijtsák  azokat  fel. 
'i  nnV'rt  a  dicsőségen  kívül  aranyat  Indyezett  számukra 
kilátásha.M  S  a  vakmerő  vállalatot  sikei*  koronázta;  fák- 
lyákkal kezíiklieii  nníszták  meg  a  magvai'ok  Poloizk  falait, 
sokan  a  vit('zek  közül  eh^stek.  (W  mások  feljutván  a  (álak 
párkányára,  azt  könnyű  szerével  íélgyújtották.  A  tüz  rohamos 
gyorsasággal  terjedett  s  nemsokára  a  fenyegetett  vár  egy 
tiizkörtől   volt  köi'ülvéve.  melv^ől   a  menekülés  leJK^etleniiek 
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í.-itszott.    A    iiia.üvar   lia<líik  a  Icosru'íil.l)  ,-o|\V)/;ijM)i-i«aii  törtck 
áí  a    iV'S('k(Mi   s   ifchatolva   a    városha.  lóix'sröl-lójM'siv   vrrcs 
liaiv/oí    vívtak   az  oroszokkal,   kik  niíihIími  tal|ialatiiyi  föMot. 
iiiclyct  k('iiyt('l('ii('k  \oitak  az  cjiciisi'üiirk  álvii.üvdiii.  v«''n"ikk('l 
áztattak    hh'^.    S    mint.-'m    ;i    \;ii'os   a    király    kczí'lMMi    volt.   az 
oroszok   a    íciso   várha    lni/(Mláiiak  \issza.    Iioimaii    íolvtatták 
az   ('Ikrscívdcít   v(mI('1iiicI.    K   pillaiiatliaii  ('rkezctt   Iiíim'.  ||(,ov 
lyaii   scivuV'iick  javával  liíiiaii    vaii.  lio--\    Pol(.ízk(»t  iclszalwi- 
<lítsa.    Ilátlmry    ci^y     pillanatra    sem    vcs/tí'    d    iiviii^almát  s 
iiiiiitáii   a  jT>\(  Ví'iiyck    ío,ua( Itatására    siMM^i^VMick    rn-y    iV'szrt 
hriszsza    í('l('    rendeli-.     in(',i>'    na,<z'yol.i>    eri'Iylyel     l!(i//alát<»tt 
Polotzk    \('<il(',iivs   ('lt(»-laláNali<.z.     A    niamknvi    orosz   csapat 
íi   várl.an    már  \wu\  tarthatta  nia-áí  sokai-.-    náthor).  szalmád 
elvonnk-isí    íi:V'r\r.   nicüíidásra  s/('»lít;i    l.'l  ;i    \  it('/   nysrirr\ :  de 
a    vaj'da   (s   ("zy|.ri;in  (^rsck  rrrol  niitscm  akarlak    mdni.  ...Aii 
nem    iiaíliory.    hanem   a   e/ár   liara,iijai<'.l    iV-líink." ' )   nKHidak 
.í^;''<'"'^*"'<'"    '••    <l''i'<''-     \it''/<'k    ('s    folytattak    a     ki'tsi'oÍMM'seít 
védí^'lmet.    W'orc   a    leunaiZTol.li    \ií('zsén-    si^n  változtat  hatott 
a   véii'zetcs    kimenetelen:   a  vár  átadatott  >  lláthory.  lieesüjve 
a    kat(»nai   i-s   ha/aíias   erényeket,    olyan     íelt('tele'ket  szal»ott 
az   oi'oszoknak.    melyeket  azok   őszinte    liálá\al     íon-adtak.    A 
tisztek    ii-y.   nnnt  a  leoV'nyséo-  esalá-ljnkkal   ('s  minden  rvtv- 
keikkel    szahadon     elv(»nnlhaiiak     h(»vá     akartak;     azoknak 
pcilio-.    kik    szoioáiatáha    kívántak    h'-pni.    reltiím")    elönvöket 
liclyezett    küátáslia.    A    \ajdak    ('s   n/.    .Tsck    a    Zsoíía    székes- 
(^ü'yházha    zárk('»ztak.   honnan     kijönni    sokaiig-    vonakodtak : 
IJátlnny    eh-  \  (  zettetví'n.    a   király    naa'ylelkíKMi    ('s   kitünteté- 
sekkel     h>üadá    őket:    s    ándiár    hálával     h.iia.lták     Uáthory 
ciiiherharáti   ('s   na.i^ylelkíí  .eondoskirdását.   esekí'lv   kivétellel 
ininihiyájan   nr(,s/(M-száoh;i    kívánkoztak.  Iiahár  indták.  Iio-v 
a    <-zár   m('rt('ktelen    liara,uját()l   (-s  ke<>'vetlenséi>V'től    mit  \ár- 
liattak.') 

Háthory  István  ímnepi'lyes  hevonnlását  tartván  Polotzkl)a. 
iVAi  ei^y  királyi  remlelettel  Najdasáora  emelte,  e.^yszd'smind 
pompás  katholikns  sz('kestemplom  ('pítí'sét  rendeh-  el.  a 
Zs()lia  templomot  rov;ihhj-a  is  ine-haiZTván  a  keleti  hitíiek- 
nek.  Alinthoii'y  Oroszorszá.ü-han  iwr'j;  tohh  (ouialásokat  ter- 
vezett. j(Uiak  látta    az  orosz  n('p   vallási  ('rziiletét  (M-inteíleníil 
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lia,uvni.  ániUár  meu'eiiu'edte.  Iiou'y  ketlvenezei.  a  jezsuiták, 
kiket  F<'h<'roroszorszá,L>^an  terjedelmes  j('>szágokkal  h'itott  el, 
t('i'ítöi  ('s  tanít(M  hivaíásidvat  ittis  teljesíthessi'dc.  Jiry  került 
a  normán  liauwald  ('s  a  szi'|)  és  szerenes(''tlen  I\o,üiieda. 
öröksi'U'e  lejiuTel  kí'ziw^  nn',u]iejn  k/'tszáz  ('-v  ]milva  üjhúl 
eovesíttetí'dc    <  )roszoi'szággal.  ^ ) 

I>e  l)átliory  István  iHMn  i<lőzött  sokáig  t('tleiiül  Polotzkd)a]i: 
SíM'eu'íMiek  eiz'v  r(''SZ(''t  Szokol.  a"  lovassáiiot  pí^Iia'  i^skow 
teh''  reiideh*.  hol  a.  ezár  meainauvar;izhatatlan  t('4h'iis('^üi)eu 
szendí'lte  az  esem(MiV(4\(^t  ('*s  nem  tett  semmit,  mi  arra 
engedett  volna  kö\;e|keztetni.  hogy  V(''gre  i-(''széről  is  ei'('Iyly(^l 
liozz;il;it  a  háhon'ihoz  ('s  orsz;ig;inak  niegvt^<léséliez.  Szokol 
meaiivitá  kai>riií  a  kir.-iivnak.  p(''ld;íját  k<')vett(''k  eu'vmásután 
Ki'asznv.  Szitna  s  más  hel\ek:  t<)l)h  mint  k('4(V.er  helvség 
a  szmojeiiNzki  ('s  szev(''ri  teríijeteken  elpnsztnlt  s  a  lengy(^I 
elöhadak  ni.ír  Staridrd*  k<>rny('kén  szíiu'uidoztak.  Iv;in  pedig 
jik'^i:'  mindig  t('tleniil   állott   pskowi   táhoi'áhan  I 

.lellenizd  ni'oszorszáiz'  viszon'yaira  törtí'nehiK'nek  ezen 
szomoiM'i   idöszak.-ihan.   liou'v  töiiUen   a    hazaíiak   közííl.   kiket 

C    _      t 

Jván  oktalan  keuNctlenséu'e  ('^s  livuhnete  f<jl(hjiifut<'>kká  tett. 
Leniivelorszáu'l>an  keivstek  és  találtak  nieiie(lék(4  és  iij 
liazát.  hol  kíváltk('p<'n  íiátienT  l)öles  í's  iuaz-^ágos  ural- 
kodása alatt  semmi  oknk  sem  volt  választásukat  megbáuni. 
Kzek  között  kíváltki'jieii  két  íV'rlír!  volt.  ki  ut('>hl»  jV)  szolgálatai 
által  ki('rdemelte  a  királv  háliiját.  Az  ei^vik  (\s  kétséukívíU 
a  leiikitünöldiek  eu'vike  Kurl^szkij  Andi'ej  herezea*  volt. 
kirö!  inár  niegend<'keztiink  s  kin(^k  vah'xli  életelennH  azon 
iiK'Jti'ktelen  u'viilölet  k('*pezte.  iiieKIvel  --  nem  minden  ok 
U('lkíil  —   Iván   iránt  viseltetek,   s  melv  olv    esí^lekeik^tekre 


Imzdítá.  melyek  mint  hazaíinak  ('^peii  uem  szolgálhatnak 
(iiesös(''g{'.i'r.  Hogy  hísragjának  iijabl)  j(^Iét  adja.  a  még 
füstölgő  Polotzkhói  a  következő  levelet  intt'Zte  a.  ezárhoz. 
válaszk('pen   annak   egy   koráhhi   leveh're: 

..Hol  vainiak  hirdí^elt  u'vőzeluK^idV  Azon  hősök  síijaiban. 
kik  a  szent  (Ji'oszoi'szág  vahídi  vajdái  val;inak  s  kiket  te 
kiiit.íttál.  A  királv  Háthorv  István   —  aráiívlau'  esekélv. 

•  •  •  e  » 

de  )>átorságt(')l  h^lkesített  s(M*egével  eziM^ket  Innlít  nu\g. 
tart(tnián\(>kat  ('s  crősséan^ket  foulal  «'i.  mc^lveket  hajdan 
Jni     le'»dítánk    ('s    ei-ősít('idc     m<\íJ-;    te    ellenben     eiiv     nagy 
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son\ii;izvl     t/'tlciiíil    vcsztc.üvlsz  s    clrcjtvd    iii;iü;hI;jí   <mz   erdők 


J*(MI^<'t('üci     \\ii')ií;{ 


vaüv 


jKMJii)- 


mcuíutaiiKMisz.     híii 


M'iiki 


siiK's  ii\(»iiH>i|l)aii.  talr'iii  cíivcdíil  Icllviisnici'ctcílct  kiv<*V('. 
}inA\  il\  hillaiiaí()kl>aii  szcmrdi-c  liánvja  iuazsáütalaiis.-ii'odat. 
L.ásd. 

iM'k    k 


ezek  a  ji'víimölcsci  azon   liaziii:-  taii.-H-sokiiak.   iiiclvck- 

(''szs('nn*<'!  kölcsniiziMl  í'íilcidct !  yv/yc(//V/   uralkodsz  6/;/r*s 

lók 


tanácsadók    Hí'lkíil :    ((j/jedill  viselsz    li?'d)onit  h/iszL-r   vajdák 


Ticilcíil  .  .  .  Ks  mi  tr>rténik?  A  szoirtet  (*s  a  iK'p  (mIcs  áldásai 
]H'lkíil.  melyek  liajdaii  iiitv  lievítt'k  szíviMJet.  m(\n-szei'ezted 
mag'adnak  a  \  il.'iu'  _i:vrilölet<*í  (\s  az  emlMMvk  .iíkát:  liaiTzi 
<li('sos(\o-  liclyetí,  a  szi'^i^Ten  kiiUííja  el  fejedet:  mert  iiines 
j<'>  knrmiiiiv  M>  koiMiiánvz/)  ii(*lkül.  .s  eu'v  l)elátliaíatlaii 
sokasain   hadsereu-  jó   \'ezetö   m'lkíil   olvaii.   mint  e<iv   nau'v 


)nlinya(.  melyet  a  szel  moraja   s  eov   liull()  íalev('l  sz('triaszt. 


II 


IZelU'ok 


lem 


had 


nem    jV>  ían;iesad<)k  s   lelkile;:*  elkoresosnlt  torpt^k 


xezer* 


■k.    \ 


em    foi^-e    az     isten    ít(''lete    niiel('l»l>    a 


zsarnoki  u-(»nosztevón  l»eteljesedni  ?  KIdialál  és  döo-v('vsz.  a. 
l)ai"l>árok  feiiyvei'e.  a  íöváros  elhamvasztása  ('s  a  mi  mindenm''! 
l)()rzaszt()l)h.  a  üyalázaí.  az  e.aykor  diesósi'ocsen  nralkod(') 
czár  gyal.'i/.ila  '  Kzt  akartnk-e";^  Kz-e  az.  mit  ré.ui  hazánknak 
veres  ('.s  InizutV)  szolu'íiiatnnkkal  ine,iiszerezni  akartunk?" 
A  le\('i  aznt.'in  nai^v  mau-asztalással  endi'kezik  meo- 
hory    lst\;inr(>l.   s  a   eZíii'i    ház   kőzeleilo  link;isát   i('>so|va., 


l!,-it 

vövetkezo  sza\akkal  v('a-zódik:    ..  rjjamat  ajkaimra   tesz 


fájdaloi 


n   ei'ot   vesz  rajtam 


em, 


:onnveim   omlanak   Oi'osz- 


orsza.iiV'rt.  hazámért."  Iván  nem  válaszolt  l\url)szkií  level('r(\ 
Inzonyára  az<M't.  mert  nem  allotí  ni()djál»an  az  ellem'  fel- 
hozottakat    meu'ez.'ifolni. 

r 


nlotzk  ('s  Szokol   elvesztése  kimondhatatlan   iz,iialond>a 
liozta   az  orosz   n{'}>et.  de    kíváltk('pen    AIo>zk\a    lakossáuát 


>i""d«'nki  a  ezar  meu'fo.üiiatatlan  ti'tlenségében  kei'este  a, 
szereiies(>tlens(';Li'  okát.  A  fővárosiban  a  következókl»en  (-rte- 
sítteték  a  n('|»  a  szerenes('tleirsé,L»-|*ói :  ..Tudjátok  me,ü'.  j('> 
endíerek.  ho^y  a  len.uyel  király  Polotzkot  elfo-lalta.  Szokolt 
))(mIíií-  hamuvá  é'uctto :  ez  u,i>'yan  na.uyon  szomoni  liiV.  de 
az  esz(''lye.ss(\a'  iiyu,ü'odt  me,izadást  pai-auesnl  ('^s  követel 
tőlünk.  Senuni  som  álland('i  a  \'ilá,iion:  a  szerencse  a  na,u"v 
ui'alkodé)klioz  is  liütíenn<'   lesz.  Polotzk    István  kezeiljen  van  ; 


ue   eo'es 


z    I 


i\<>nia   a   nii/'nk.  Xeliánv  orosz  elesett,  d 


töhlj 

))aleseteklten    azon    nai: 


e  so 


kkal 


)     len.ayel.     X'i.-i'asztalíMljunk     ez<'n     csek('ly     jeleiitősé,ü-u 

V     ('s    f('n\('s    izvözelm ékkel    ('S    IkmIÍ- 
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tásokkal.   melyeket  az  iaazhitii    czárnak  a  nu'iltl 
luftunk." ' ) 


>an   koszon- 


Ilyeii   köi'íilménvek  közt  nem  maradt  más  hátra  I 


van- 


nak,   mint    követséo-ek    által   meizene-esztelni   l>áthoi'vt:   mit 


nehi'Z  kíizdelem  után  me,u-  is  tett.  ámbár  azon  k 


eseru  íapasz- 


talatot  kellé  tenni(^:  nn'szeiMut  kényszíM'ített  megaláztatása 
sem  változtatta  meg  lényeg(\seji  a  helyzetet.  Háthory  István 
mint  elengedhetetlen  felt(Helt  tíízt(^  ki:  éavsz  Livonia  azonnali 


íltenuíM 


l(''S(''t. 

k 


I    iuiIh'    persze   Ivánnak   heleegvezni   lehetetk'ji 


volt.  hacsak  nem  akarja  magát  végképen  megfosztani  né])éiiek 
támogatásátíd.  A  Ix'kealkudozások  V('gk('pen  megszakadtak: 
mindkét    f('l    csak    a    háhorií   íolvtatásának   eszközeivel   volt 


<'lfoulalva.   Igv   záród(»tt  l»e  az   löTü-ik  év 


az    lö'SO-iki.   reuKMív 


s   vette  kezdetét 
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IV.  Iván  (Wasziljevits)  a   Rettenetes.  Í534-1584.  Folytatás. 

Egyliázi  gyülekezet.  —  R'üvetség  a  esászárlioz  és  pápához.  —  Az  első  had- 
járat. —  Iván  lietedik  házassá-a.  —  Megaláztatás.  —  Iván  levele  Háthory 
ístvánlioz.  —  JJáthory  István  válasza.  —  Pápai  küvetsé.s:.  —  Pskow  ostroma  és 
meírmeiitése.  —  Svéd  "vözeliiiek.  —  Ik'kcalkiidozások  és  teí^vverszünet.  —  (iver- 
inekgyilkossáiT  -  Érintkezés  a  pá])a  követével.  —  Szibiria.  —  A  Stroiranow 
család.  —   Kozákok.  —      dermák  és  bajtársai.  —  Szibiria  első  meghódítása. 

Az  ir)S().  ('h'j('ii  |\;'iii.  tM|;tii  az('rt.  Iioü'v  iiiauVit  n  köz- 
V(''l(Mii('iiy  clott  i_u-nz(>IJa.  avnu-y.  Imi^y  a  (rl('In.ssr^•  1('rli('I  i.iás 
vállaki'n  íclicssc.  iiau\  t;iii<ácsk()zási*a  hívta  össze  nposzorszáa- 
l(\i:'kí\ál()!>l>  cü-\li;izi  í(M*liaií.  kik  közön  voltak  a  iio\  i^oi'ímIí 
(»s  kazáni  <'rs(^k('k  ('s  számos  ni.-is  cLtvIi/izi  tcjiMlclinck, 
kiknek  jeh'nléti'lM'ii  a  czár  riniH'iK'lycscn  kiJcIcníV'.  Iio^y  az 
e^-vliáz  ('s  az  iíi'azliivösí'Li  iiai:\  \('sz(''IvIkmi  íoro<»-.  Iiouv 
Droszorsza^'-  ezer  vcs/j'lvtöl  ('s  clleiisr^e-töl  van  korí'iK ('Vc. 
lio^T  ..liitetl(Mi('k.  törökök,  tatának.  továMci  lillivánok. 
Icnu'yciek.  niaii'yarok.  iK'nieti^k  i'^s  svfMick  már  !'t'lt;irí;ik 
torkukat  iiiik(Mit  xaiL-iHatok.  iio^ay  ( >i'oszorszá,i>"()t  elnvclji'k  :" 
liouy  ö  —  a  czár  (Vs  íiai.  vaLMiniiit  a  lioj'ai'ok.  vajdák  rs 
töl)l)i  nagyok  ('J!('l-na|»|»al  a  haza  ni(\üiii('iit(*s('n('k  cszkozcivol 
toiilalkoznak.  Azonhaii.  hoi:\  a  mrnckíih'N  a  iiaiiv  hai'x'íl 
sikerüljön,  iijahl*  áhlozaíok  hozatakára  sz()h'tja  fel  ( h'oszország 
pizda.u-  ('s  tekintí'lycs  |»a|»sá,iiát.  S  az  iií('»Í»lti  iiciii  is  késeti 
az  áhl(»zatokat  ni(\uiiozni.  minek  íöl\t.-in  Iván  rijiilí  eröv(^l 
hitott   hozzá   a    v(Mlei'ö  sza|>oi'ít;isához   i's   szer\ czi'si'hez. 

A  t('l  íölyamáii  a  ínhíjdiHikí'peni  háhon'i  szíinetelt: 
Uáthory  István  s(M"e.i>'eil  a  határszí'leki'ii  ti^W  szálkásokl^a 
vezette:  iiia,ü'a  )»e<n,iz-  \'ihiál>a.  maj<l  \'ars('>l»a  siet(4t.  ho.üy 
a    r(Mi(lek    áital    a    háhorii    eiV'lvívs    lolvtatásához    sz^lk^éa(^^ 
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költségeket  magának  megszavaztassa.  Amhár  a  lengyel,  de 
kivált  a  lithván  rendek  között  voltak  olvanok  is.  és  l)izonvára 
nem  csekí'dy  számiian,  kik  Oroszországhoz  vonz(')(láiiak  s 
kik  Háthorv  Jstváii  erélves  és  öntndatos  kormáiivzásáhaii 
az  ország  régi  kiváltságainak  sérelm('*t  httták.  azuiiban 
elégületleiiségnknek  nem  mertek  haimosan  kifejezést  köl- 
esönözni.  Itt  is  ('rxtMivesíilt  az  iiralkoíh')  ei-élv(Miek  hatása, 
nielv  nem  enge(li  nieii".  hou'v  az  eléunleth'iisée-  iMiriánja  az 
állam  ('i'dekei  elh^n'-lieii  ('rvéiivre  jusson.  A  leímvel  orszáíJf- 
gyíih's  nagy  töhhsége  híve  volt  királyának,  ki  rövid  nral- 
kodása  alatt  már  is  aniivi  elönvöket  és  diesőséa'et  vívott 
ki.   melvnek  a   l<'ni»v<'l   nemzet  is   ri'szese  volt. 

•  '  _  • 

l>e  a   ez.'ir  —  leaalábU  eii'velőre  —  minden   áron  Ix'két 

akarl :    s    az(''rr    egy     iija))b    hn'éllel    kereste    fel    IJátlioryt, 

melyhen     töhhek    kr»zt    ígv    sz(')!  :     ..A    moszkvai     fegyver- 

szíinetrol  sz(')i(>  okmánvhan  neliánv  szé)  iiiásk(Mit  állott,  melvek 

•  •  •        • 

követeid  tudtával  és  heleeü'ViV.ésével  kernltek  oda.  Hatal- 
niadhan  állott  az  okmáiivt  e  miatt  elvetni,  de  ha  ezt  nem 
tetted,  mií'i't  vádolsz  most  csalással  engemet?  Ari('rt  knhlöd 
követeink<'l  o|\  iforomhíin  rs  a  iK'lkíiI.  lioav  őket  nieu- 
hallgattad  \<iliia.  vissza  l\rak(')l)<'tl  ?  S  mi('rt  írtál  nekem  olv 
iiiaiús  kif(^jezésekl)eny  l)e  feledjük  el  a  haragos  szókat,  az 
el!eiis<»geske(lést  és  gvűlölséget.  Xem  Litlivániában.  nem  is 
Lengyelországöan.  hanem  Moszkváltan  köttettek  meg  hajdan 
az  eífí'de  szerzöd('sek  a  két  ;illani  között.  X<'  kívánj  e  tériMi 
újat!  Itt  jöjjenek  össze  bojárjaink  (\s  megbízottijaink  s 
int('ZZ('k  el  kölcsönös  megelégedésre  a  k('t  állam  között 
fennforg('>   vitás  k('rd(\seket."  M 

Azonban  már  késő  volt:  lláthorv  nem  akarta  a  b('k('t, 
mert  kitűzött  ezéljátí'il  még  m(\ssze  állott  s  nnH't  a  szereii- 
esiA'el  m(\oMii<lult  hadjáratot  szerencsín^el  vélte  ])efejezni. 
Iván.  ki  türelmetlenül  várta  a  királv  válaszát.  Szitzkij. 
]^ivo\v  (*s  Pcteliii  deákot  küld(''  l)átliory  táborál)a  oly  ezi'dböL 
hogy  a  békealkndozások  lehetőleg  azonnal  kezdetöket  vegyiek. 
A  égre  iiieo'(»i'k(^zett  a  várva  várt  válasz  s  vele  eavütt  a 
követek  is.  kiknek  sí^mnii  dolgnk  s(Mn  akadt  az  ellenséges 
táboi'ban.  ..A  határidő  lejíirt."  íiá  l)áthorv  a  ezárnak.  ..s 
ha  nK'gis  béki't  akai'sz.  iigy  azonnal  add  át  Novgorodot 
és   Pskowot.    továbbá   \\'eliki-l jikit.    valamint  a  polotzki  é.^ 


*J  Karamsin,  Viil.  p.  24S  -249. 
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witi'bszki  tai'toniiiiivokat.  v('iiiv  cuí'.sz  Liv(Hii;it."  M  Kiiviílcirilcü" 
híre  ('i'kr/ctt.  liou\-  Híitlioi'v  iiicü'kc/dí'  ('loiiV(Hiiiil;is;ií. 

S  iiiidoii  íiiíihIcii  i,i>'V('k('/('t('  li(ij()törést  szeiívcdcít.  Iván 
egy  végső  |(''|)('si'('  hnt.imzta  iiia.ü'át.  mely  politikai  'íotlásaiiiak 
szálllát  ca'Viivcl  szahoi'ítotía.  KízvÍíIöImmi  a  császárhoz  Prái»á'»a 
és  a  j)á))áli(>z  Ii('»iiiál>a  kövcts('g(»t  kíiMött.  liiidolíní  a  k(H'ái>l>i 
ogycziiK'iiyck  alapján,  melyek  azoiihaii  ni;ir  régóta  érvényen 
kívíil  lielvoztetének  a  i>"vakí)rlat  által,  fe^-vvei-es  se.o-élviM^ 
kerté  fel  a  leiigxcl  kir;ily  ellen,  iiiíu'  a/  iit/íhlHí  a  pápáii;il 
ílriii;inyk(>(l;issal  ('s  liíiíiens(''ggel  w'idolá  ('s  arra  k(''rte  a 
]ivugaíi  eu'vliáz  feji't.  lio^v  ki'iivszerítse  l>;iili(»rv  Istvánt  a. 
gonosz  törökkel  kötött  szerződés  íeMiontására.  Természetes, 
liogv  ezen  iiialih  megaláztatások  mitsein  v;ilt(>ztattak  a 
t('nvleü<'s  állapiatokon  >  <  M*nszoi'szái:oí  iiK'a' közeleöU  hozták 
az  (")r\<''nv  sz<''l(''liez.  A  czíir  a'v;ivas;ii»"a  ('s  teli  eteti  ens(''i''e 
ntálattal  tölt  el  hemiíiiiket.  \'alamint  őszinte  r('sz\('ttel  azon 
iKMiizet  ii'áiit.  melvnck  >(>i'sa  ilv  iz-veiiü-e  kezekhe  \aia  !et('^ve, 
s  mel\    szer(Mieséseld)   kö]*íilni('n\ <'k  k(">zr)tt  hizonvíira   ni(''lt«')- 

•  •  • 

Sággal   kíizdött   \oliia   ni<g  sorsával  I 

Kzalatt  l);ií!ior\  |si\áii  naa'v  (*s  íV'iives  lia<lserei>('ve!. 
melynek  maüv/it  az  eiNh'jyi  «'s  iK'inct  csapatok  k(''pezt('k, 
mindig  ni('lyehli<'ii  liat<»lt  he  Oroszoiszágha.  a  m'-lkíil.  Imi^v 
enilít('si*em<'lt<>  ellen1;ill;isra  talált  \nliia.  Sem  az  utak  (-s 
ösv('iiyek  hic'inya.  sem  i;irallaM  mocsarak  <'s  reiiget(g"  ei'dő- 
ségek  nem  valíínak  kí'pesek  a/  clőnyonmh*  ha<lser(get 
lítjáhan  í"eltart<'»ztatni.  Máthorv  nagv  i's  nier<'sz  szelleme 
varázshat.-issal  \olt  iienic>ak  koZNctleii  krn'iiy(V,et(M*e.  hanem 
a  liadser(gre  is,  mely  h;itran  követte  őt  a  szariii/itiai 
vadonokha.  hova  iik'ü'  eddjü  .sem  s\(M|ek.  sem  m-inctck 
nem  tett('k  l/ihaikat.  li.-itliory  az  löso.  aiii^iiszíiis  vrisrw 
Weliki-Liiki  alatt  íitött  táhort.  s  a  >Z('p  (ekv('síi  (Vs  aazdau" 
kereskcílő  várost,  nn'lv  a  réiii  novu'oi'odi  ten'ih't  d('li 
vidéke  knlcsának  tartati'k.  megadásra  szólítá  lel.  I\özel(''he!i 
táboi'ozott  ('liilkow  hcrczei:'  e<iv  nem  jeleiit(''kteleii  oro>z 
ser(\ügel.  a  m^lkiil.  hogy  kísí^rletet  tett  volna  az  ellens('g 
feltai'tóztat;is;ira.  Az  oi'osz  hadxczí'r  szeiix  (előleges  szereph'se 
abban  állott.  Iioav  a  királvi  hadakat,  melvekkel  a  iivilt 
íitközetet  gondosan   keríilte.  szíinteleii   nviiiitalanította.') 


I 


Weliki-Lnki  ostroma  még  javában  folyt  s  a  város  eleste 
már  csak  idő  kérdése  volt.  midőn  líjolag  megjelentek  Iván 
követei  a  lenevel  tá))orban.  Iioíí'v  a  királvt  i'ijabl*  b('ke- 
alkudozásokra  i'áveuvék.  Háthorv  elutasít()  l)üszkeséu'<J'el 
fogadá  a  czfir  követeit,  kiknek  l)eléj)tekor  fövegével  fején 
íilve  maradt  s  kiktől  nem  is  tudakozódék  Iván  lioofyléte 
felől,  mi  azon  időbiMi  nauv  tiszteletlenséü'nek  v('tetett.  A 
követek  azt  követelték.  Iiouv  a  királv  hauvion  fel  i'öi»'tön 
Lnki  ostromával  i's  a<lja  vissza  a  czárnak  l^olotzkot.  A  leg- 
értelm(\sebl»  választ  ez(Mi  túlcsigázott  követelésekre^  az  ágyúk 
adták  meu'.  melvek  ezalatt  sznntelen  szój'ták  tüzes  lövegeiket 
a  szer(Micsétl(Mi  városra.  Majd  alábbhagytak  követeléseikkel 
a  czái'i  niegbize>ttak  s  azon  naiv  (\szrevételt  koczkáztatták, 
vájjon  a  király  hajlandó  volna-e.  feltételeiket  elfogadni,  ha 
iirnk.  a  czár.  őtet  —  Háthorv  Istvánt  —  fe.'^fvér-in'k  szólí- 
taná".'^  \'égre  azzal  bocsájtatának  (d  az  alkudoz()k.  miszerint 
a  b('ke  csak  ligy  volna  lehetséges,  hogyha  a  czár  Xovgorod 
és  J^skowon  kivid,  egész  Livoniát.  Weliki-Liikit  és  íSzino- 
lenszket  átengedm''  a   lena'ved  királvnak.M 

Szeptember  eh^jí'ii  ví'^^ví'  annyira  haladtak  az  előké- 
szíilőd(''sek  a  luki  ostromhadban.  hou'v  Háthorv  elnMidelheté 
az  általános  rohamot,  Jiielv  csaknuvaii  kezébe  adta  a  fontos 
helvét  a  l(Miírvel  királvnak.  Töl)b  mint  kétszáz  bojáríi  került 
a  lenuvelek  fogságába,  töbl)  (dőkelő  vezért  n(^iu  is  számítva; 
továbbá  ()0  ágyú  és  i'oppant  nieiiiiyiségú  különböző  kész- 
letek, melyekindc  a  győzők  nagy  hasznát  vették.  De  ezen 
hadjárat  nau'v  áldozatába  került  a  lengveleknek  is.  kik 
között  piisztít('>  raii'álvok  dúltak,  melvek  számos  vitéznek 
kiolták  ('letét.  .Maga  BáthoiT  István  is  súlyos  betegen  feküdt 
i^olotzk-ban ;  s  iniehjn  ntóbb  Varsóban  az  országgyűlésen 
megjelent,  hogy  számot  adjon  tetteiről  és  intézkeih'^seiről, 
wu'íX  arczáii  valáiiak  láthatók  a  kiállott  kór  nvomai.  ..Örvend- 
Jetek  a  ii'vőzelemnek !"  szólt  az  egvbeu'vúit  nao'vokhoz :  ..de 
ez  nem  (^lég:  a  győzelmet  fel  is  keh  tndin  használni.  A 
v<'gzet.  ligy  látszik,  az  egész  moszkvai  birochilmat  kezeitekbe 
fogja  adni:  bizalom  és  bátorság  nagy  dolgokat  mívelnek. 
Ha  mérsékelni  akarjátok  magatokat,  úgy  elégedjetek  meg 
lávoniával.  mely  a  háború  tulajdonképeiű  czélja  volt,  s 
iiielv    a    leiia'vel    birodalommal    öi'ökre    ea'vesítve.    felséges 


^)  Karamsiii.   Vili.   j..  249. 
'^)  Karaiiisin.  Vili.  p.  2ől, 


')  Karauisin,  VIII.  |i.   252. 
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(Miilt'kót  ío.uja   krpcziii    líátorsántoknnk    az    iit<)k()i'  száinára. 

8  imV  ezt  ('!  Iiciii  ('l'jíik.  iu\(\\<X  \)rkrl-n\  SZ(')  scill  Iclict."  ' ) 
Mialatt  l);itli()i'\  IstVíiii  gyözclciiii'öl-^nN őzclciiirc  vezette 
vili'Z  sercnvt.  azalatt  a  sví-dek  simii  pihentek,  kik  elíoi;-- 
lal\a!i  Padis/  (Vs  kcxholm  crossi^o-eket.  az  osz  közeié* |('S('vel 
iiiélvel)l>eii  iiyoiiiiiltak  ))e  az  orszá^íz'  i>e|srj(''li('.  Majd  az  ryüs 
és  sokat  ví^oV.  WeseidíerüTe  kei'iilí  a  sor.  lioiinaii  az  <>n>.s/ 
csapatok  ki\niiiil;isiikk<»i*  oak  a  szeiitk('|>eket  vitti'k  nia- 
gnkkal.  niiiideii  eu-vf'l)  ('^'íi'keikel  a  sví'dck  kez('i>eii  l!a,Li'vv;in. 
—  líXy  V('\uz«"M|ött  az  i:)S().  «'v.  mely  az  (^lél>l)iiir|'  mro- 
keiiiéiiyeUi  iiie,ü|>iV>l»áltatás(>kiiak  tette  ki  Oroszorszjii'-ot ; 
)»edio-  a    j<»\n   liH'u'   nauvoi)!)   l»ai()kai    rejteii-etett. 

Alí<z'  l><iiliory  István  a  \ars('»i  nrsz;iüiivnl(''s(Mi  eii'i'sz 
nr()>/nrsz;i,<:nr  liclyezc'  kilát;isha  a  lengyeleknek,  s  nn'u'  az 
ei^'i's/  (>i'>/ául);ni  nyomni'.  le\(Mls('ü'  ('s  k('ts(\o'lM'es(\s  ni'alko- 
dának  a  kedi'lyck  fellett:  l\  .  I\;in  víli-  naszíinnepet  íilt.  Iietedik 
liáza^-s.iiira  l('|)\('n  ei^-y  sz('i»  ('s  ejnkejn  irjii  hölo'vo'vej.  Xa,i:'oi 
Fe(|oi-  leányával  .Máriával,  ('.üyanazon  !d(Voen  taVtá  íia  Fe(|oi' 
is  meiiyeuzöjV't  a  híres  (iodnnow  Boris  növ(M'ével  Irinjával. 
mely  lnizassá<^-  oly  \  egzetessé  vált  az  oros/  nemzet  törti'- 
nelmehen. 

Kzalatt  elérk(V.ett  a  tavasz:  vele  mei^iijnltak  a  liáhoni 
jninden  r('-mei.  !\;in  iij  li;izassá,u'ának  ('Kiáxei  elíeUc  mitsem 
törődött  a  Vi'szfelleiivkkei.  melyek  minden  nldahV*!  a  látha- 
táron íelemelked(>nek.  Környezetiének  zaklatására  V(\ü're  ari\-i 
határozta  ma^áí.  Iioüt  iijahh  kís(''rletet  tesz.  Háthorv  Istvánt 
a  Ix'ki're  i'ávenni.  ily  eZ('lli('>l  Pnskin  ('s  Piszeinszkij  neme- 
seket nn'ssz(Mnenö  íelhatahnazással  í's  eoy  iii/^.|n-ö  (vs  ;dá- 
zato.s  han-on  írt  levidlel.  mely  a  királynak  s//>|ott.  \'ars<'.ha 
kíildi'.  Jellemző,  milyen  ntasítasokkal  íáítatíak  el  a  mn>/k\ai 
ezári  koNctek  ezen  alkalonnnal  s  nn'lyek  azt  hizonyílják, 
ho,i>y  Hroszorszíii:'  el('rk<'Zetl  nn^galáztatas/mak  le_i:v('\o-sö 
|)ontiái,i»'.  ..Ha  szidnak  va,iiT  fenyeLi-etiM'k  lienneteket."  í^y 
han,uzik  a  kíílönös  ntasítás.  „ava.i^y  nn'i^ta mádnak  vaizy 
laenreriivL-  heiim'ti^ket  ....  m'  íeleíjeíek  \  is>z;»..  ne  j.erh'- 
kedj'etek.  az  Jitlrqch'sf  jmmü--  tíírjéti'k  el.--)  A  kowieket 
Jláthory  István  niájns  L>7-(''n  foo-;,d/|  vilnai  palotájál^an  :  l\án 
,ayávasá,ü'a    ('s   enpMl('kenvs('0(^  rsi\\s   ai-ra    szoliiáh.    li(iu\    a 
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]enu"V(J  királyt  mind  túlkövetelö'íhé  t(\UTe :  egyél)  követelé- 
seiiiez  most  méi>-  400  ezer  mauyar  ai'any  hadikárp(')tlás  is 
járult,  nielvet  Ivánnak  kelletik  vala  űzetnie.  .  .  .  Midőn  a 
Vzái"  az  iijai>l)  feltételekről  éi'tesíilt.  mértéktelen  liara^ra 
|ol)hant  s  a  következő  levelet  intézte  a  lengyei  királyhoz: 
...Mi.  Isten  és  nem  az  emi>erek  sokszorosan  zeiidüh'keny 
akaratáh(')l.  alázatos  nralkod(')ja  egész  Oroszországnak.  .  .  . 
Midőn  még  Lengyeloi-szágnak  és  Lithváiiiának  is  hasonh'í- 
k(M>en  törvényes  öi'ökös  in'alko<{(')i  valának.  a  vér(Migzés 
ismeretlen  volt:  most  azonhan  nines  ezen  oiszágokhan 
kereszténység!  Sem  Olgd'd.  sem  \\  itowt  niMn  sz(\g*t('^k  meg 
a  ff^uvverszíiuotet :  te  elleidien  megrohanod  V)roszországot 
azon  pillanathan.  midőn  Moszkváhan  még  folynak  a  l)(*ke- 
alkndozások  s  szövetkezel  Knrhszkij-val  /'s  más  ;irid('>kkal. 
Polotzkot  árulás  iitján  foghdád  el  s  azután  m'pemet  egy 
íin  neiH'lves  kiáltv;inv  által  esáljítod  mauadhoz.  h(»gv  híit- 
lenm''  legyen  czárjálioz.  lelkiismeretéhez  és  isten<'lM7..  N(Mn 
fegyverrel,  hanem  árulással  viselsz  háhorút:  s  mily  eniher- 
teI(Mi  kegyetlenséggel!  Ilai'ezosaid  még  a  halottakat  is  szét- 
mai'ezangolják.  .  .  .  Köv(*teim  a  iiéke  igéjével  ajkukou  lUhau 
vaimak  hozzád:  s  te  mit  teszí^sz'r*  izzó  i>'olvókkal  —  egv 
i'uahh  (Muherteleii  találmánv  —  lánu'okha  horítod  Weliki- 
|jd\it:  követeim  harátsáur<'>l  ('s  szeretetről  lH^sZ(''lt(^k  vehMJ. 
te  pedig  pusztítást  i's  \'(\szedelni<'t  terjeszti'l  (V.alatt!  Mint 
keres/t('ny  át(Mig(Mlhettem  volna  neked  |j\oni;il.  de  vam»!i 
nn'i»!eszesz-e  vele  elé<>'edve".^  Azt  hallom.  Iio^v  jiauvjaidnak 
mea'iii'érted.  miszerint  atvánmak  ('s  nau'vatvámnak  minden 
h()dításait  LiMmvelorszáuiioz  foaod  csatolni,  lloavan  engeil- 
lu'ssíik  ezt  megy  Va\  Ix'kí't  akarok,  te  pedig  öldTíkh'^st :  ('mi 
ejiged('keny  vagyok,  te  peilig  mind  töhl^et  követelsz,  lehe- 
t(^tlent.  hallatlant.  .\z('rt.  lioi^'v  oi'száü'omat  t<>rv{'mv  és  szokás 
<.'ll(MnM'e  vadon n.'l  változtattad,  nu'g  nagy  pénzösszegeket 
követelsz  tőlíMu  !  ...  \('V  end)er(\  a'ondolj  |steni"e!"M  S 
ámhár  Iván  erős  szavakhan  tiltakozott  hn'elélíen.  ti^nyleg 
lUí'u'is  olv  aj;inlatokat  tett  Uáthorvnak.  niidvek  (4fou"adhat(')k 
lettek  \olna.  ha  őszinti-n  ajánltatnak.  Pe  a  király  nem  hitt 
a  sz(»ronLiatottsáu*áhan  is  meu'hi/.hriíatla.n  ezárnak :  s  azi'i't 
azzal  Víiiaszolt  annak  levelére.  ÍH'g>  niegin<lít;'i  ellene  iiai- 
madik   (lösl)  hadjiíratát:  (^uvszersmind  azonhan  eav  levlet 
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küldött  neki    M«»>zkv;il>ci.   iiielv   trlve  van  iiictszu    *>iiii\  iival 

í,  •3'  t  t 

('s  szoinrcli.'iiivásokkíil. 

Hátlioi'v  István  czon  iiovezotos  ]{'\(Ao  íuv  liaii,a"zik  : 
..T('  őrökr)lt  líirodalniaíMal  dicst'kszt'l :  nem  in'uvcllck  ('i'ctte: 
nem  is  sz.-'nidt'koni  azt  nicu'csor^ííani  :  <!('  t(^  /^/őkef  kínzasz  rs 
rsonkítasz   nicu'.    Mi    rosszabi)?   Korholsz  ;dlít/)lauos   liíitlcii- 


s('»a('ni('M*t.    te 


1     li;nnis    szíM'z 


öd(''S('k('t 


cs 


zítrtti' 


ni(*l\  cK 


<'rt('lin('t  csalás  ('s  titkos  toldások  által  clícrdítiMl.  Tiüx  .  lio^v 
azok  k(Mlv(Ml  ('s  ni'aloniváuvad  szerint  Icüvenck '  \  ajdáidat 
;irnl<'»knak  nevezed,  holott  (')k  csak  lie<-síil('tes  foulyok.  kiket, 
mint  hazájnk  liíi  szolgáit,  szahadon  kehe  liocsájtanom.  .Mi 
az  országokat  harezias  hátorságnnkkal  foglaljnk  el  s  nines 
szílkségnnk  ki'jízelt  árnhVidi';!.  Ilnl  is  tart<'>zko(|sz  e  |»illa- 
naíhan  te.  az  oros/ok  tV>ldj('nek  intene/  mikiMit  magadat 
szerencsétlen    rahszolu'ákt*')!    neveztetni   szerété* 


Min( 


(ie( 


Idi 


nem  láttnk  áhrázatodat.  t'p  olv  kev(''ss(\  mint  ama  >:r/// 
kere.<zf/(ib(uinf,  nielvlv(^l  annviszor  dicseke* Itt'l.  l>e  nem  is  az 
ellens('ü(^t  r(Min'tu"ete(|  ezen  kereszteddel,  hanem  a  szeu('*nv 
oroszokat  I  Ha  valól)an  sajnálod  a  kereszt(Miyek  V(n'('t  ontani, 
líii'v  határozz  meu*  időt  ('s  helvét,  jeleni  nieii"  h'diáton  és 
vívj  meg  velem.  eml)er  eniher  ellen  :  I^ten  az  igazságost 
ídu'ja   a  i>'vőz(denmiel   nn'ukoronázni  !"  M 

Hátiiory  azontúl  nem  is  l)()csájtkoZ('k  toljhi'  ('rintkczés))(3 
a  czár  követeivel,  kiket  a  táhorh(')l  kikera-etett  s  kiknek 
latin  nvelv(Mi  írt  és  \(Mnetorszáahan  meizjelent  könvveket 
ajándí'kozott.  l)(d)izonvítására  annak.  Iio^v  czárjnk  korántsem 
sarja  Angnsztns  i'(')niai  császárnak,  hanem  adéiíizetöje  a 
krinii  tatár-khánnak :  ví'^'im^  nzt  tanár-solá  Ivátniak.  liouv 
olvassa  el  Havid  ötvené* lik  zsoltárát,  hoi^v  keresztén vies 
méxion  nn'ü'ismerje  önmau*;it.  l>;ithor\  lexchH  e^v  lithv;in 
ii'vorsfntái*  nviijtá  át  Ivánnak,  ki  azt  váratlan  nvngodt- 
ságu'al    olvasá    végiu".    azntán    íi:v  sz(')lt  a  íntárhoz :    ..Majd 


felelni   fognnk  testvériinktn'k.  István   királynak,  addig  i>edig* 
ödvözlöm   nradat." 

Jdöközhen   haza  ('rkezett  ama   k('*t  követ  is.   kiket  Iván 


Pj'ágáha  ('s   I?()máha   kíildött.    Rndolf  esászár  azt  válaszolá. 
Iioíi'v    a    hirodalmi    riMidek    nieuh  a  Ugatása    ('s    l)eleeuvezés(> 


n( 


'Ikíd 


iHMn   tehet    sennnit    Oroszországiért  é's   nralkod<'>já(M*t 


Kttöl    elt(M*ö    volt    XIII.  (jergely  pá|>a   válasza,   ki   m^mcsa 


k 
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:szívesen  látta  a  czár  követét  az  örök  városban,  hanem 
kilátásba  is  In^lyezte  közbenjárását.  A  pápa  már  löTil-ban 
egy  megbizottat  kíddött  Oi'oszországba.  kiről  ngyan  n<'m 
íiidniik  sennnit.  de  kinek  ntasít/isai  nn'göriztettek  a  pápai 
l(^V('ltárban.  A  nvn^ati  e^vház  feje  (^bbíMi  a  k(>vetkezölea' 
szol:  ..Az  orííszok  helvtel(Mn"d  tartatnnk  eiz'vháznnk  ellen- 
segeim'k  :  lehets('i>-es.  houv  n'U'en  íi>v  volt:  a  mostani 
oi'oszok  ellenlien  szeretnek  KNunárijl  Ix^szélni  s  azt  látni  és 
iiiegisnM'rni.  Ok  tudják.  Iiouv  a  k(M'eszt(Mivs('<)-  nao'v  vér- 
tnnéii.  kiket  ok  még  nálnnknál  is  jobban  tisztiéinek,  itt 
szenvcíh'nek    ('s    haltak    nie<>-.    s    itt    vannak  eltenn^ve:   ők 


joiMian   rsnn'nk    Loretto    szents('U(Mt.   mint  sok   német  vau'V 
franczia.  Söt  el\'ezettet('nek  Szimt  .Miklós  csodatevő  kéi)éhez 


melyet  ők  legnagyol)b  becsben  tartanak,  nn'ntán  telvilágo- 
sítáni  őket.  miszerint  ('n  a  régi  egyházhoz  tartozom.  n(Mu 
|»edig  az   áltnlnk   gyi'ilölt   lnth(M*ánns   felekez(^th(V>."    A    pá[>a 

szán<l('ka  nvilvánvah')  volt.  Oi*oszorszáu'  katholizálása  lebegett 

,       ,, '  <^  <^ 

szenn'i  előtt.  melvíMt  kész  volt  egész  tekint('dvének  sédvával 
a   soi'onip('>kl>a   h'pni. 


II 


1 


ogv    részvétet    Oi'oszorszáu*    és    nralkod()ia    iránt  be- 


(izonyítsa.  (gy  InVes  hittnd('>t.  a  j"(v.snita  J^)ss(^vini  Ante)nio-t 
kíild('  \'ars(')ba  (\s  Moszkv,"il)a.  olv  czén)ól.  Iiogv  a  Igékét 
líáthorv  lst\án  és  Iván  közt  előkészítse.  Antonio  a  királvt 
\'il 

vzár"  monda  Háthorv  Antonionak  ..nieaakarja  csalni  a  szent 
nívát:   minthouv   most  a   vihart  látja  tombolni   niau'a  felett. 


nnban  találta  s  elkís('i'í(^  a  polotzki  tábori)a.  ..A  moszkvai 


nnndeiit  nu'giger.  éigv  az  eavesíilést  vallás  doli>'ában.  vala- 


mint   a    háboréit    a  törökökkel:    de  enu-eni    nem  csal   meu*, 


Menj 


es     cs( 


'lek(M| 


j    a    mint    jvaink    látod,    nekem    nincsen 


semim    ellenvetésem :    en    csa 


ízt    tndom.    hou'v    háboriít 


kell 


viselni,  ha  l>ecsíiletes  és  előnvös  békét  kívájinidv  eh'M'ni 


s  hidd  iiKg-  iK'keni.  hogy  (^Ifogjnk  ('i*ni.  szavamat  adom 
i'cá.'')  Mintán  Antonio  nn^u'áldá  Háthoi'v  íeu'vv(MVÍt  s  teljes 
sikert  kívánt  vállalataihoz.  Moszkvába  ntazott;  mialatt  a 
király  erős  ('s  nagy  hadával  angnsztns  havában  nn^aindnlt 
J^sko\v  ellen,   hadj'ái'atának  végső  czi'dja   f(^lé. 

Pskow  ostroma  (Vs  viMlehm'  emh'^kív.etes  foi'dnl('>pontot 
kí'pez  ezen  véres  és  elkeser(M|(^tt  háboiaiban :  a  nevezetes 
várost    inMn    találta    váratlanni    ez(Mi    eseméiiv:   íelsz(4'eléso 


0  Kuramsin,  VUl.  p.    259. 


'j  l\arain?in. 
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í.á  z  ár:    Az  orosz  Iiirodalom  történelme.  II. 
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kitíiiin  volt  s  n  v(Ml('liiirt  olyan  h''rli<Mk  vi'zcítók.  kik  inrlt/^k 
az  nt('»koi'  (Miilrki'iv:  Siíjszkij  Iván  ('^  Waszilij.  (Iiworosztinin. 
11(\stsoj<'\v  rs  líoszTowszkij  LoUanow.  mindnvájan  vriX\  Unjúvi 
családoklM)!.  Mi<lön  a  \n\iS\r\  ostroniliad  közí^lcdrsr  jrlcz- 
t('r('k.  a  vajihik.  ncnii^si^v. '  lM>járok.  p(»l,üái'ok  linncprlycs 
(^skíit  tőnek.  Ii(),u-v  a  várost  az  ntoU.'.  vf'ivsrpjiii:-  nic.u'  vodik 
s  átadásiV)!  s(»lia  sz«'.  n<"ni  h'lirt.  Mintha  jol»l..  (m-/)S(0)U 
szellcni  vett  volna  erőt  az  oi'osz  ncnizctcn.  niindíMintr 
ícvi'kiMiysro-  nralkod(»tt  s  a  ívnK'nvtcIcnsi'u-  helyét,  mely 
;i  h'iijoŰ)  erőket  pan^u'ási'a  kárhoztatja,  öníndato.s  várakozás 
váltotta  tel.  Nov.u'onxl  kőzelől>en  4(1  ezer  endier  állott 
(iolitzin  ví^.énylete  alatt,  nn'^-  hV.ew  niellrtt  .")()  ezer  viti'Z 
szállott  tál)orha.  ho.uy  a  V('i:'ső  pillanat»tan  Pskownak 
Vi'delint're  keljen.  S  midőn  a  kíilöiilxVző  e.sapatok  ello,alaltak 
iielv(^iket  Iván  (^Iha.ayta  a  hírhedett  alexandrowi  szlolMMJát. 
iioiiv  miként  nt'pe  hitte.  sz(Mn<'lyesen  átveuye  a  fővez('rs(\uft. 
Azonhan  a  fV'rlias  erélyesség  cserheii  hai^yta  ni.-ira  moszkvai 
(./árt.  ki  nem  éz(7.te  magát  J<'»1  a  táhui'  es^  az  íitkozet 
zajáhan  s  tivornyáz(')  esinkostársai  közé  vágyődék  viss/a. 
A  helvett.  hogv  fegvverrel  kezi'd>en  szállott  volna  síkra 
tr/»njáert  ('s  íiazájáért.  hizelgV'sek.  iiJaM>  mei-aláztatások 
árán  remélt  nM\u"szal>adnlni  egy  olhMiségtol.  ki  jellemének 
nagysága,  valamint  rendítliet«-tlen  tetteivjr  által  eii-yike  volt 
koi'a   legkívál('>l>l>    ni'alkod('>jának. 

Sztaritzái^an  hinil  liozati'k  a  czárnak.  hogy  XIII. 
(íergolv  pápa  követe  Possevini  Antoni»»  megérk(7.ett.  A 
hadsereg  gazdag  aranydíszl)en  tisztelgett  az  egyszerű  szer- 
zetes előtt,  a  esapatvcv.etők  leszállottak  lovaikr('>l.  mélyen 
HK^ghajták  magnkat  s  hivszédeket  intc'Ztek  a  r/»mai  egyház 
fejí^nek  k('pviselőjéhez.  Soha.  sem  esaszái'i  sem  királyi  kö- 
vetek hasonh)  megtiszteltetéssi^l  ikmii  fogadtattak  Oroszor- 
száuhan.  mint  XIII.  (iergely  követe,  mondják  a  feljegyzések. 
Két  nappal  késői)!),  miközben  Possevini  kipihente  az  nt 
fái'adalmait.  a  ezár  (H('  vezettet(''k.  mely  alkalonnnal  nagy 
csodálkozásra  ragadta  a  niívelt  olaszt  a  íV'ny.  pompa  és 
csín.  mely  a  ezár  udvarát  környezi'  s  melyhez  hasonlót, 
mint  moi'idá.  sohasem  látott.  Iván  kitüntetéssel  hahnozá  el 
Antoniot  s  kegyesen  fogadá  a  pápa  aj;indékait:  egy  ai'atiy 
k(M-eszt(^t.  mely(m  Krisztus  kínszenved.^se  volt  kiv(M't  mun- 
kában látliat(').  továi)»)á  egy  drága  kövekkel  kirakott  olvasót 
és  eiiv  oonipás  kötésű  könyvet,  mely  a  ílorenezi  zsinat  hatá- 
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n.zatait    tartalmazta.    A    pápa    szívélyes    atyai    hangon    írt 
leveh'ket    küldött    n(Mnesak    a  ezárnak.    Iianem    nejének  is, 
kit  azoni)an   .Mária   helyett  téves(Mi  Anasztáziának  nevez.  Az 
eu'vliáz    tejí'    k<H    külöidiöző  utasítással   látta   el  követét,  az 
euvik   kizár(')lag    egyházi    tei'inészetü    vala.    s  az  egyesülést 
sürgette  a  két  egyíiáz    közt.    i'igy.    uiik('nt    azt    a    ílorenezi 
zsimit  kimoiulá.    A   másik    főkép(4i    a    törökök   kiűzetésével 
Kurópál)ól.  foglalkozott.  A   ezár  szívélyes  iiangon    köszönte 
me^'"  a  p;ipa  szei-etetét  és  gondoskodását  s  kimondá.  miszerint 
részéről  semmi    akadályt    so\\\   lát  a   két    egyház    egyesülé- 
sére  nezve:   magasztala   továl)l)á   a  pápa    buzgó  igyekezetét 
a  törökök    kiűzetésére    vonatkozólag.')    Azonban    tekintettel 
országának   pillanatnyi   helyzetéiv.  mindenek  felett  liangsú- 
Ivozá  a  l»*''ki^  megkötésének  szükségességét  l>áthory  Istvánnal. 
S   miután     Possevinit    bizalmának    számos   jeleivel    hahnozá 
el.  arra   kérte,   hogy   utazzék    éiji'»lag  a  lengyel    királyhoz  s 
fejezze    be    niielél)b    az    általa    megkezdett   im'ivet.    Késznek 
nyilatkoz(»tt    egész    Livoniát.    mely   I.    .laroszláv    ideje    óta 
Oroszoi'száglioz    tartozott    hatvanhat  várossal  együtt,   azon- 
kívül  Weliki-Lukit.  Cholmt  s  még  néhány   helyet  átengedni, 
a   wnvsd   részér(^  csak  hai*minezöt  várost,  ezek  között  Narvát 
és   horpatot  tartván  fenn.    ..Pátliory   István   kív.ébeu    van  o 
szerint  a  b('ke    vagy    háborfi.    válaszszon    Isten  akarata  és 
telkiismerete  szei'int."   monda. 

Mialatt  a  tárgyalások  a  pái)ai  követtel  folytak,  a  jezsuita 
atyák  mindig  a  bojárok  társaságában  voltak,  velük  étkeztek 
és  szórakoztak.  Midőn  a  ezár  asztalánál  étkezém^k.  mindig 
aranvra  volt  terítve.  Kzen  alkalommal  így  szól  Possevini 
a  ezariV)l:  ..Kn  sehol  sem  látom  a  rettenetes  egyedural- 
kodót, mindig  csak  a  jószivü.  nyájas  és  figyelmes  vendég- 
látó aazdát.  kedves  vendégek  közi^pette.  kiknek  minden 
oldalr(')l  étkeket  és  Ijoi't  szolgáltatott  f(^l.  Kbéd  alatt  Jván, 
karjára  támaszkodva  ígv  szcíott  hozzám:  Antonio.  erősítsd 
mauadat  ('téllel  és  itallal!  Minthogy  a  szent  atya.  a  római 
(^evház  feje  és  pásztora,  kit  lelkünk  mélyéből  nagyra  be- 
esülűnk.  'hozzánk  küldött,  na.gy  utat  kelh^  tenmMl.-  Posse- 
vini atyja  a  h^ajobb  szándékkal  és  reményekből  vált  meg 
Ivántól".' hogy  Báthory  Istvánt  felkeresse,  ki  (ttor  már 
javában  foívtatta   Pskow  ostromát. 


^   Karamsin.  VUI:  p    2G4. 
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.\iii'»?ir  i);itli(»r\    iiiiiidriií    clküvctctt.    li<).u"v    c/ni    liai"- 


iiia<lik    lia<IJ;irata    <  iros/oi'száu-    ( 


eii    iii(''lt('>aii    t('t(V,/.(*    ^<*  a. 


k('t  ('lözö    crciJiiH'iívcit.    i'iLi'v    látszott;,    iiiintlia    a    szcrciicso 


hátai  akarl  \nliia  innlítaiii  kc.ü-yrhJtMU'k.  lladscn'.ü-íMick  zönict 
lt'ii,ü\rl('k.   lií!i\,-iiink.   iiiasoxiak.   iiia,u\ar<>k.  t()vál)i>;i    l'i'ami- 

's  sk(')t 


liwciu'i.    líi'H'rki.    aiiszii'iai   cs   |»oi*(>sz.    NCürc  daii   < 


oapatok  k('|K'Zt('k.  iiiijit(\ü>  loo  rzcr  jnl  h'uvvcívzí'tt  cs 
kitíiiiőcii  tr^üTcliiiczctt  vit('Z.  ..  Ha  a  szultán  rs  jíátliory 
szöNcíst'üi't  kr>íii('ih'k  ciiv II lássál.  K\uyüzlM'tii('*k  az  (\u-('sz 
\ilá,U(»t."  iiioiidii  a  tálM»ri>aii  jclt'ii  l('vn  töi'ök  kö\('t.  iiiidnii 
a  íV'iívcs  ícii'VN  fi'zclíi  scrcii'ct  iiiciipillaiit.'i. '  i  l^^kn\\  (»>irniiia 
augusztus  2(;-áií  vette  kczdetót:  az  dsö  roham  szcptoiiihiT 
X-{u\   iiití'Ztctctt  a   vái'os  (' 


ni:    l)átlior\    scrcuci   mai'  cho^- 


iiok 


lalváii  a  pnki'oAN'i  ('s  szwimi  kapiikat.  a  \árosha  ()zr)ii 
('  pillaiiathaii  Siíjszkij  iitját  állja  a  vad  tutásl»aii  liátral('> 
oi'oszokiiak  a  csodaírNÖ  szíiz  .Mária  k(''|>|M'l  (\s  Szoiit  W  sc- 
W(»lod  crcklyí'ivcl  kczrlnMi.  melyeket  a  papsíin-  üiiih'].Í('s 
körmeiietheii    hordozott    ví'í^ílí'  a    íeii vehetett   város   ritcz;iiii. 


Most 


u 


leik 


esedcs  s 


zállja 


meu'  az  oroszoK; 


;it 


nem  liai:\Mi 


k' 


ívéit 


II- 


el  a  szűz  szent  k('j>ét  ('s  szent  \\'se\volo(i  er( 
iának  s  ellenállhatatlan  erővel  visszaszorítják  a  kapukon  a 
királvi  csapatokat,  lú'sö  estiu'  tartott  a  \(''remizö  kíizdelem. 
az  oi'oszok  nem  eseki'ly  diesös<\i:iM"e.  kik  ezen  iia|M>ii  imdto 
ut(')daik('iit   tíinnek   fel  azon  ősüknek,   kik  a  l>on   ('s  a  Newa 


mellett  ontották  vi'nlket  hazájuki'rt  ('s  uralko(lo|ukert.  S(;:;-ra- 
nieiit  az  elesettek  száma.  im',u'  a  sehesültekt'  lll2(i  volt.  A 
jeiiu'velek    \ cszteséui't    e    napon    az    orosz    ('vkönvvek   t<>M) 


mint  őOOO-re  teszik.')  Másnap  a  kir;dy  megadásra  sz('»lítá 
fel  a  pskowiakat.  kik  azonhan  a  következő  szavakkal  iita- 
síták  vissza  az  ajánlatot:  ..híitleiisí'i:-  vnlna  tölíink.  ha  az 
iaazliivo  e/árt  elhauvnf)k  s  (^av  ideiicn    valli'isiinak    vetiiök 


alá  maitunkat  s  olvaiiok  volnánk,  mint  a  zsid('>k.  liaziii;- 
hizelu'('sekkel  és  hifi  csáhítüatásokkal  akartok  l)eiinnnket 
i'ávenni.  a  hűtlenségre.  A  viláu"  minden  kiiieseinek  hirtn- 
káért  sem  szeujiik  ni(\u"  k(i'(^sztes(')kunkat.  lű'szek  vauyunk 
me.uhalni.  ha  kell.  de  Pskowot  nem  áruljuk  el.  uralkod(')iik 
hűs(''ii('s  városát.  Jöjj.  folytasd  velíink  a  harezot.  a  győ- 
zelem   Isten    kez(''heii    \ati."-') 


')  K;irciiii>in.   Vjll    j..  2<;(;. 
^1  Hormaiin.   lí 


1' 


ye.i 
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Az  orosz  évkönyvek  azt  mondják.   Iioijiv   Hátlioi'v  ezen 
kudai'cz  után   haragosan   vonult  vissza  sátoráha  s  neui  en- 


ge<l('  maga  eh'  a  pánikat  ('s  vajdákat,  kik  í^sko\v  iiiogvé- 
teh't  oly  könnyűnek  tartották.  Az  eh'setti'k  között  volt  a 
inaii'var  lia<lak  ea'vik  előkelő  veziM'e  l)('kesv  is.  ki  iiagv 
k(\ii*yhen  állott  a  királynál  s  kiuek  halála  nagy  veszteség 
volt  az   egész  seregre.  M 

Azonban  ilátliory  István  nem  tartozott  azok  köz(''.  kik 
az  első  kiidarez  által  visszariasztatnak  :  másnap  maga  körf' 
<i\ujt(*  h'LikitíinőMi  tisztjeit    ('s   naiiv    határozottsáu'aal    kije- 


jeiitt'.  miszerint  Psknwot  miiKleii  akaihily  t's  elleutállás  da- 
czára cl  kell  ioglalni.  iiiiM't  iit'lkíile  a  hadjárat  ereiliiKMiye 
kárha  veszne.  Kgyiííta!  :\  következő  izeiietet  kfildi'  az  orosz 
vajdáknak:    ..A   továhhi    vi'rontás    mitscni    fog    számotokra 

adjátok 


eredineiix  i'zm 


IIZ( 


ri 


;izt    tanácsolom 


loa'v 


iit. 


m, lkatokat   'M'k('o<'n.    Ila   taiiáoomat  k<"ivctitck.   kegv  és 


ki- 


tíiiiícíí's    viij-akozik    reátok,    milvcnt  a   moszkvai   zsarnokt(')l 

« 

sohasem  várhattok:  a  rn'pet  at|('>iiientess('  teendem  s  ellá- 
taiidoni  a  szahad  kercske(lc!eiii  minden  keli('keivel.  iigy. 
hoü\'  Pskow  {V'ii\'es  ji'df'tnck  fou"  ch'je  menni.  \'agyon.  hit 
('s  szokftsok  ('rintetleiiek  inara(hiak :  teiietti^v.  mint  uektek 
tetszik,  szavam  szent.  í  hi  azoiihan  továhh  is  íőlytatnátok 
az  oktalan  elleiitfillást.  azon  esetixMi  pusztulás  fenyegeti  miud- 
nyajatokat.  ••■■■) 

Mik(Mit  láttuk,  az  ostromlottak  a  siker  által  hevítve, 
koráiiseiii  gondoltak  az  .'itadási'a :  ellenkezőleg  a  legnagyohl) 
eiV'lvIvel  folytatták  a  viMlehnet.  K('t  lh'>  let'olvása  alatt  a 
Iciii^yclck  minden  támadásfit  visszavert('dx :  a  táhorhau  ennek 
fnlytfni  mind  izgatottahl>á  lett  a  hangulat,  sokau  a  király 
kea"veiicz('t  Zanioiskit  tetti'd;  felelőssi'  a  történtek('rt.  ki  a 
vai's(H   oi'száa'evülésen   f('iives    ('kessz(')lásával    h'di'evezette  a 


rendeket    s    kedvezőtlcní'il    folvt    he 


Psk 


oAV    ostromaiba 


A 


niindinkáhh  nviiutalanítí')  haimulat  vi'^re  Háthorvra  sem 
téveszti'  el  hatfisát:  a  ti'd  közele<lett  s  kiváhuin  zor(hiak 
igéM'kezett:  minden  erőmegfeszités  hasztalannak  iiizoiiyult 
szemheii  az  eniherek  és  elemek  ei-ej('vel.  S  miutáu  iiov(Mid)er 
2-án  az  uh)ls(')  i'oham  is  vissza^'i-etett.  Báthory  kiadá  a 
parancsot  a  sánczok   kiürít('S('re  s  az  ostromütegek  elszállí- 


')  Kuraiiisin.  VUI.  p    270. 
')  Knranisin.  VíJl.  j-.  271. 
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íísni'a :  oí>vszoi"siiiíihI  az  ostromot  sziü-oni  köríilz/irolásra 
/iltozíaíta  át.  rhsríx  iiltal  i'ciiiélvéii  iiicgtönii  az  nisvu:  ós 
>olg(árs;i<^"  clIciitiilL'isát. ' ) 


I  í 
t  ! 

í 

t 


1 


;i 


u 


10  i'uIm'I.  cav  tclh'iH'  2')  nílicl  volt.  A  takaniiaiivi  iiauv 
távols;iü'lM'>l  ('s  vcszí'lvck  között  Iclioto  l)('sz(M-oziii :  ;i  l'»vak 
[[tú\)\)  csak  szalmát  ('s  nidliát  kaptak.  Kliez  jái'iili.  Iioüv  a 
kincstár  íircs  volt:  s  a  2(í  ezer  cmlícrrc  összcojvadott  sereg 
liiizam<>sl>  idő  (>ta  iicin  kapott  zsoldot:  minek  t"ol\t;ni  ei^v- 
szíM-rc  oOOO  nt'mct  k;iton;i  (ordított  hátat  a  tál)ornídN'.  ..A 
királv    sz(')t    akar    tartani."    mondják    ^uMinvosan    a    litlix/in 


Jnu-crmaiilaiidot  niaidiHMn  ruivszcn  liatalmuklia  kcrítcttí'k. 
anm'd  könnyci^hcn  vi'.iz'czlicssen.  II\(Mi  ntasításokkal  kíildcteít 
Jck'tzkij  és  Ojferjew  \'ilnál)a.  lioav  Ix'két  vauv  h^aalá^l) 
teo-yverszüní^tet  eszközöljiMH'k  ki.  l'tközhdi.  Opoka  ('s  Por- 
í'liow  között  csatlakozott  a  cz;iri  nn^übizottaklioz  l'ossevini 
atva  is.  A  királv  ncvélx'ii  líadziwill  In^rczeu'.  SzJ>araszki  ('s 
a  már  ismert  llarainirda  fouadák  a  követeket.  )  kik  nuy 
látszik,    most  már   nem  tVdtek   attól.   Iio<ít    veivst  kapnak. 

Az  alkudozások  kezdetök(^t  vett('k  de  csak  nagyon 
lassan  haladtak  előre:  a  hizalmatlansáu-  olv  naifv  volt  mind- 
k(H  részről.  li(»u'v  a  tárgvalások  ni'ha  egészen  megakadtak. 
Iván  követei  tizennégy,  még  az  oroszok  által  megszállva 
tartott  livon  községet  akartak  átengedni  a   kii'álynak.  azon- 


')  Heraiíinn.  llí.  ]•.  2S0.  és  Karamsin.  VI íí.  }..  27:). 
')  Herniiinn.  Hí.  }•.  28(».  és  Karamsin.  VHI.  y.  '2.-51. 
''^)  Hcniiann.   \\\    {..  281. 
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'1.  ...is/tai  kerületeket;  a  ezar    inagaiiak    c^ak  ti/.enot  \a 
ZS^Í  I»onmtot  kiváut  Liv.M,iái.61.  Azonl.au  a  király 
,  vof.i  ezz.4  .hmh'  voltak  ,uegelégedvc;    "?"'-^f.'^/f '[.,;" 
nt  követelt.'k :  hanem    méíí    a  ha.l.    kárpótlást  i.  kesz- 
;:Í     ou    Ko' vL"rsn.ind  azt  is  követelték,  hogy  vonassanak 

f       .ikekniányha   a    svédek    i^  A^^  "ll<-.l''--VrM 
„,    ,.eo-akadtak.    Időközben    Zanio.sk,     a    k.ra  y,    hadak 
ne  noka   Livoniahan.  mind  szorultabb  helyze  be  ,|u^|tt 
'    -i    tmne-vsen    elhauvták.    mert    nem    kaptak   zsoU  ot : 
K  :  ét   e  ak    úeu'zen    tudta    palástolni,    ilyen  állapotban 
;•.'   ..Imt  i  onetet  küldé  az  alkudozoknak.   hogy  vagy 
■  tik       e.'    rögtön    a   békét,    vagy    pedig   legyenek  elk,- 
.    h-      loov  ű  is  megszökik.')   Krre  a  király    ogyik    meg 
í,   iának"' az    a    jé    ötlete    támadt.    Imgy    kijelenté  orosz 
i     1     ,n    zeriní  a  király  parancsot  adott,  a  békealkudo- 
l'i.  ormi    beszüntetésére.    A    fenyegetés    nem   tevszt.. 

f  .U      Cletzkii  és  Olferiexv.  kik  a  békeokmany  nelkul 
i,  ;      s    i  /sí     akartak  Moszkvába  visszatérni  .^Bátliorv 
1  len    teltételeit    eltV.gadták.    A   békeokmany  loblj 
ni         követk..zők    valának :  a    ezár     emond  a  leii.yel 
i  vára    eoész    Livoniáról.    azonfelül    átengedi    neki 
vk  és  Wehs' városokat  keritleteikkel  együtt.  Ezz(4  széni- 
be    lÍ;'m  királv   lemond  a  hadikárpötlás    iránt  támasztó  t 
1  ö,, eleséről  s  beleegyezését  adja.  hogy  az  ..szthlandi  varosok 
i;,.v,l  .'.s  \arva    a  szerződésből    egészen   kihagyassanak    s 
;i::;aa:i  a  a  'zárnak  mindazon  vár<.sokat.  melyeket  az  utolsó 
|,„|jÍH,,t  ,'.s  i'skow  ostroma  alkalmával  /''toí^^.f,;;^:- ',,,.. 
íov   iütt  létre   15S2.  évi  január  b-an  a  t  z  eM  teg.vui 
szünet:' nielv  visszaadta  a  zaklatott  országoknak  e«  "'T'^''';''  ; 
„   ,V-é,ta    nélkülözött  békét.    -Még    rsak    a    ezunke i.les   vo, 
,..,,,.  ,„,,,  „Hiány  napig  tartó  heves  vitatkozások ^^^^^  a.lo  t 
nlkalniats  azzal  végződött:  hogy  Jván  a  '"'^eokn  an>   «  o - 
./,öv..oV.lK.n  .-zárnak.  Szmolenszk  és  Livon.a  urának,  a  le  i- 
ü-yel  szövegben    elhMiben    egyszerűen    uralkodónak.    IstNan 
pediii-  lávonia   urának   neveztetik. 

'      Még    a    1  lékealkudozások   javában    tolytak     midoii    a 
rossz'  hírű    alexan.lrovvi    szlobodában    egy    eset    adta    el., 


m 


.# 


')  llorniiinn.  !il^  l'.  2S2. 
*)  UgViinott. 
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iiia<ji;it.  mely  r( miis( 'ücssóg  t('kiiit(4rlM'ii  lv;iii  iiiiihleii  (mMíiíí 
V('i'0ii<:7,(">  tetteit  tclrilimíltn.  Lciiidoshb  ós  kíMlvciicz  íía  Iván. 
íityj/niak  iiiíihIímiImmi  iii('1í('>  híisoinn/isa  lievos  ('s  iiKliilatos 
ícniK'szctn  volt:  ívszt  vett  atyjának  jV)  és  rossz  cselckiMlctcihen. 
ku*sa|>on;4(')  ninlatozásailtan  és  V(M*(Migzós(MlMMi  :  (h^  (^oys/or- 
sniind  segédkezett  neki  a  koi-niányzásl>an  is.  A  íiatal 
ezarevits.  a  nélkül,  lio^v  az  özv(^ü'vs('i»-(^t  nH'n'isnKM'te  V(>lna 
iiiiw  hai'niads/f)]-  \olrno.s.  Neje  Heléna  a  Serenietjew  líojár 
családlM'íj  szái'niazoll.  nn'u'  a  két  első  a  SzalMii-(>w  (''s  Sz(>l(>\voi 
r'saládoklu')!   a    kolostor  niaüánvál>a   szánn'izetett.   A  ezarevits 

• 

nem  volt   (''rz('*k étlen   a   diesos(\a-  ('s   liaz/ija  sorsa  ii'jint  s  nem 

i'íxy    a  I  ka  Ion  n  na!     r('szt     akart    xciini    a     liál>orril>an.    mihez 

azonl>an   atvja   a    hciccux  ('/('-.si    mci^lauadía.    Psk<>A\    (>str<Miia 

alkalmával    a    ti'('»nörökös    néhány    idhh    ('i'zelmíi   hojár  által 

t'eltíizeKc.   elhat.-'irozta.   Iioiiy    euy    onkiMites  csaiiaí   ('h're  áll. 

melylyel   a    (eny(\ü-etelt    \{\Vi)s\   íelszaiiadílja.    Midon  ter\('vel 

k('*szen     \(ilt.     at\a     eh'     h'oeit.    hoiiv     annak     heleei;vezés('*t 

kinyerje.   Azonhan    l\';in   a   s/nkotníil   is   inucríiitehh  állapot- 

han    h'Vi'n    árniást    sejtett    íía    sz;ind('ka    möíiön   s   k<'i'eken 

nie,uta,i:a(lta   heleeavezésiH:  ..l;iza(l('r-    kiáltott   (>ri('Miu'<"»   haraii- 

l)an.   összeeskndt('l   az   eh'i^nlctleii    hojáu'okkal.    Iioizy   atyádat 

a  tr('Mir('>l   h^ta.szítsd !-    Azníáni   nK'rti'kíelen    harau'jáhan    e^v 

lieuTes   \asj)álezával    íía    í'eh'   siijtotí.    IJoris   (íodiinow.    ki   a 

sz(nnoní    jelenetnek    taniija    \olí    nieizrauadá   a   cZíir  karját: 

de  ez  níhckedő  indnlatossáiaádian  (iodnnowoí  is  iiieüselM'Z\  ('-n 

(M"ős  íltést  nK'rt  lia   feji're.   ki   \('rlol   horítva   tnldre   nn!)  (ttt 

s   né'izy   iiajH    kínos    szenved('s    ntán    me.iiiialt.   A    liiiLiyilkos 

apa   hara,í:;ja    azonnal   elimilt.   midoii    kedvenc/    liát   Ví^n'^hcn 

fetl*en,ii\('   a    t(>ld»>n  látta:    de    ki'sö    volt:  a    IciiiievesdJ)  mcu- 

hánás  és  önvád  sem   hozta  töhlu'  vissza   a   ezarevits  ('l('t('4. 

K^yélíiránt  a  szerenesi'tlen    íiii  haláilns  á^yán    nM',i>-l)oesájtott 

gyilkos    atyjának.') 

Possevini  pápai  kö\-et  ettől  ehV'rölcü-  adja  elö  a  íiémyil- 
kussá<i"ot.  K  szerint  i\án  eüy  alkalonnnal  tettleg-  é's  dnrxán 
bántalmazta  Helénáit,  a  ezáre\its  neji't.  ki  e  miatt  naiiy 
liara,a-ra  lohhant  ('s  keniiHív  szenu-ehánvásokat  tett  atvjának. 
A  heves  \  ita  alkalmával  annyira  megleled kez('k  niapiré)! 
Iván.  hogy  vas  hotjával  íí/it  feji're  íiti'  mi  annak  halálát 
idézte  elő.')  .lel|(Mnző.  hogy  Iván.   ándtár   lia  halálát  gyakran 

M  Karnm.^in.   \'\U.  )>.   284.  é.s  Joíív/.ot  ;JI1. 
-)  líuniiuim,   iM.   |..  '2^5- 2öí). 
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és    kitörő    szemvedélylyel    megsiratta.    s(Mn    lényében    sem 
sz(»kásaiban    semmítseni    változott    s    hogy    gondolkozása- 
idéin'sem  idéz(^tt  elő  a  szomorú  oset  somnn  változást  sem. 
V    béke    m(^u'kötése    után.    melyben    iigy    látszik    nem 
csekíMy    rész(^    v(ilt    a  pá|Kii  követniük.    Possevini  (Mvlyi^sen 
liozzálátott  küld(^tésének   más  tekintetben   is  megtelelni.    He 
l^.lnnikor    hozta    is    szőnvogro  a  ravasz  szerzetes  a  valiasi 
;ii»p.,,kat    Iván  mimlíu'  ngves(Mi  kitért  előlük,  a   nelkul.  hogy 
(^z  ^Ital  a   pápai   kiküldött  érzék(Miységét  megsértette  volna. 
\  vallási    dolu-okről   beszélni    és    vitatkozni   nem  a   világiak 
iloh-'a     szokta    ilveiikor    nmiidani    s    ezzel     ketté    metszé    a 
hosvéh'vtés  fonalát  s   Possevini-nek   várnia  kellé,   mig  ism(>t 
alkalom   kinálko/ett    a   kényes   tárgy   iii(gb(^szel(^sehez.    hgv 
!,lkaloimnal.   midőn    Possi^vini  a   romai   pápa  hatalmat  egy- 
iiazi    es    világi    dolgokban     kíváltk('peii    kiemelő    s    a    rzar 
csitlakozásáta  íVmiai  (gyházhoz  hangsülyozá.  Iván  (^kkepen 
{rlelf      N'allási  (l(»lu(>kroÍ   még  nem   írtam   soha  a  papának; 
vrlrd   srm    vnlí   szándékom  erről    beszélni:   és   pedig  először 
azei-t    ni.M-t  félek,   iiehogv  (\uv   kemény   sző  által  érzelmeidet 
'n,',..srrtsem:    másodszor     p(Mlig    azért,    mert    iiekimi     elég 
o-nndot  és  dol-ot  a.liiak  a  világi  ügyek.   Az  ilyen  dolgokat 
valamint     a     könvöru'éseket    nálunk     a    nn^ropohta    sz(»kta 
vÍm,vzi,í.   Az    jmmIíu'.    init  a  görögök    mondanak,   ikmii  képez 
számunkra  evanuvliuniot :   mi   Krisztusban   hiszünk  és  nem 
a  oöröuöklMm.   Mi   a   byzanezi   birodalmat   illeti,  tudd    ung". 
houy    ("^n    az    eiivémmél    tí^ljesiMi    nng'    vagyok    elégedve    s 
eziMi   földi   (detlien   más  országok  birtoka    után   nem  vágyó- 
dom: (Ml   rsak  azért  escMlezem.  hogy   Isten   a  túlvilági  biro- 
dalnmban   is  seuítőm  leu'ven.-M   Hasztalan   voltak  Possevmi 
ellenvetései,    a  'e/ár    utől)b    sem   a   ílorenezi   zsinatról,    sem 
az    (gvesülésről    általában    mitsíMu    akart    többé    hallani    s 
a//af\éuzé    tára-válásait    a    pápai   követtel,   hogy   kijehmte: 
mis/jMMUt   ..a  katiiolikusoknak  szaba<lságukban  áll:   minden 
kifo<Áás  és  beesteleiiséa  nélkül  o-vakorolni  vallási  kotc^nuMki^t, 
úa-v^miként  nekik  t(4szik."    Ezzel  végződted'  az  alkudozások 
és'Aiitonio   Possí^vini   1082.  márezius   lö.  elhagyta  Moszk- 
vát és  visszautazott   l\/)inába. 

MW\Ö{\  W.  Iván  uralkodásának  utolsó  éveivel  s  ötven 
évi  országlásának  átt(4v'intésével  túzetesebb(Mi  foglalkoznánk; 


'j  Herniann:  liJ.  p.  'iíU, 
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szükséges  eo'v  esíMnéiiyiiyt^I  iii(\i>isin(^rk(M|iiiiiik.  mely  iiau'v 
befolyással  volt  Oroszországnak  iieiiiesak  területi  liaiiein 
iieiíizetgazdászati  viszonyaira  is.  Szihiria  meghódítását  értjük, 
mely  Iván  li(»zzájáriilása  nélkül,  uralkodása  alatt  miMit  vala 
végbe,  [lárom  kei-eskedó  s  néhány  í'nt<)raM(')  a  W'olga 
]n('lh'k<'ről  behatol  (^gy  addig  alig  isniei't  nagy  kitíM'jcdí'sn 
országba  s  azt  a  ezár  pai'anesa  és  tudta  iK'lkül  (^líoglalja 
Oroszország    i-('sz('re. ' ) 

Szibiria    d(''li   részíH.    mini  a   ninn^oIok  í'ensósége  alatt 
álh>    tartományt    az    oroszok    futólag    már   a  tizenharma<lik 
századl)an   megismerh'k :    míg  az  éjszaknyugati   határszt-lcit 
))eeses  szórnK'k  miatt  már  a  tizenegyedik  századl>an  gyakran 
meglátogatták   wjV'tkai  »'.s  jx'rmi   kei'eskcdók  és  kalandoi'nk. 
Kszibiria    mint    egy    lij    i's   nagy   világivsz.   melyről   eddig  a 
mivolt  Eur('>|»a   mitsí^n   tudott,  tűnik  "fel   cllóttünk   először  a 
tizenhatodik    század    utols(')    negycdí'lMMi  :   .s  ;imi>,-ii*  lakathin 
('s   hid(\ü-    ini'gis    rl    van   l;iíva   mindennel    mi   az   ('let   fenn- 
tartására   szüksí'ges  :    a    természet    gazdagon    gondoskodott 
mindenről,  mi  az  cmlíer  szí^nében  ('rh'kkel   ('s  voir/<'>  erővel 
bír:  a   íöld    avonu'a    naav   niennvis('i>ü   becses    ('rezeket  és 
drága    köveket    rejteg(^t :    s    áthatatlan    síiríi    erdóségeilien 
!>elátliatatlan  sokasága  tanyázik  a  beesés  szöruK's  állatoknak. 
^agy   kiterj*ed(vsü   pusztaságain    \adrozs    terem    s    hatalmas 
folyamaiban    és    tavaiban   hemzseg  a    j<')izíi    halak  sukasfiga. 
Zordon    ('gliaj'lata    daczára    tehát    korfmsem    oly     ri<leg    ('s 
visszataszít/)    földünk    e    r('sze.    melyet  az   embei'i    k('|»zeh'm 
J'émekkel   ('s  szerencsétlenekkel  Uí'pesített  be.    kik   az  ('rtejcm 
mellőzésével  csak  ('rzelmíMukliez  inh'zik  gyászos  szf>zaíaikaí. 
('ayenn(\     l^J-(  aliMlonia.    IJorneo    a    trópusok    eme    .gviikoh'^ 
éghajlattal    l)ir('>    telepei    az    end)eri   nyomornak   ('s  erkölcsi 
megsennnisülésm'k.  talán    ung"    ij'esztól>bek.    nn'g  r('ms('ü-e- 
sebbek.    minthogy  a   növényvilág  tarkasága   ('s  gazdagsfiüa 
még  kii-ívobbá  teszi   az  ellenti'teket.    Majd   ha   elvkor  síirü. 
nnmkás   (Vs    értehnes    népess('g   ('lénkiti    az    oh   és   Irtis   ma 
m('g  elhagyatott   pai'tjait.   Szüária   is   elveszti    ijesztő  jellcizV't 
az    emberek    szennyben. 

And>ár  Szibiria  zordon  |»usztaságain  már  a  n('p\ándorhís 
olsö  századaiban  számtalan   nomád  n(M>  tanvázott.  melveknek 
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ma  már  neveik  is  alig  ismeretesek;  biztosab))  meit  nieg- 
bízhatóbl)  ln'r(Mnk  felóío  csak  azóta  vamiak,  mióta  111.  Iván 
vaj<hü  az  óvhegységen  —  Ural  —  áthatoltak  s  feltűzték 
a  nioszkvai  lobogót  a  mesés  riphaei  ))érezek  ormaira. 
Azonban  az  (érintkezés  nemsokára  megint  megszakadt:  s 
Minbár  ezen  jeles  uralkodó  Jugra.  íia  (Jbdoria  és  Kondia, 
unokája  píMÜg  Szibiria  ui'ának  nevezte  magát,  a  foglalás 
inkábi*  elméh^ti  jehMitóséggel  birt.  14<S0  óta  tjumeni  és 
sibáni  tatárok  lovai  toml)oltak  Szibiria  |)usztaságain:  kik  a 
szomorii  emlékű  Batu-klián  Sibán  nevű  íivérétól  származ- 
tatták magukat.  A  kíilönbözó  mondákból  és  félj  egy  zésekV)ól 
a    következő    tűnik    ki. 


^)  Hermann.  JU.  |.    oOi.  és  k'araiiisin  ÍX.  kíif.  2- 
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.Iwák  vaa'v  On  feiedelem  a  nouViji  torzsból  mái* 
mohamedán  hitű  volt.  s  számos  tatár,  osztják  és  vogul 
felett  ui-alkodott  s  az  Isim  Myó  mentében  tanyázott.  Egy 
Tsingisz  nevű  törzsfő  feUázadt  és  letaszitá  Iwákot  a  trónr<>l : 
azon»)an  fiának  Taibugnak,  kit  nagyon  szeretett,  egy  sereget 
adott,  hogy  hódítsa  meg  vele  magának  az  Irtis  és  a  Nagy- 
Ób  folyók  partvidékeit,  taibug  ezt  teljesítette  és  a  szil)iriai 
kliánsí'igot  a  Túra  melletti  Tsingy  várossal  együtt  ahijiítii. 
Iv/en  városban  késől)b  Taibug  fia  Chodsa.  és  imokája 
Már  lakott  és  uralkodott.  Ader  és  Jalíolak  atyja,  ki  egy 
ka/ani  herezegnővel.  Tpak-khán  nővérével  lépett  házas- 
ságra, rpak  megölte  ^Iái*t.  de  Ader  íia  .Alahmed  ))0sszfiból 
megölte  r|)akot  s  az  Irtis  folyó  mellett  (;|)íté  Szibir  vagy 
|szk(M*  városát.  Mahnied  ut()dai  valának :  Ágis,  Jabolak  tla. 
Ka/y  Maiimed  íia.  és  l\azy  gyernud^ei :  Ediger.  ki  már 
III.  Ivánnak  adótizetőije  volt  és  Beklnilat:  kiket  Kucsjum. 
^lustára  kirgiz-khán  fia.  Szibiria  első  kliánja,  buktatott 
meg.  ki  liasoidóképen  liűbérese  volt  az  orosz  nagyfejede- 
liMunek."  Ezen  zavaros  mondán  alapszik  a  szibiriai  khánság 
megalapítása.  Az  oroszok  14S8-ban  Szibir  várát  elfoglalják, 
nií^lynek  neve  (Minek  folytán  átmegy  az  egész  országra:  de 
nemsokái'a  ismét  elhauvják.  mígnem  a  tizenhatodik  század 
V(\ge  felé  éij(')lag  és  maradandóan  megszállják. 

A  bitorh)  Kucsjum.  ki  magát  Szil)iria  khánjának  nevezte 
kiv.detben  azon  volt.  hogy  Iván  jóakaratát  magának  meg- 
ny('rje :  s  azért  egy  ideig  eleget  tett  hűbéri  kötelességei- 
nek. Midőn  azonl)aii  a  toboli  és  más  hordákat  alávetette 
m'almámik  s    hatalmát    mindiidcább    növelte,    vazalli  kötél- 


í"'-*;^i^^*wí="^  ■  ;<^^ 
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iiHMt  is    ],ii,Hliny),|,    clliaiiya-olta.   TdöközlMMi   kivált    Vonn 


t( 


iHrK'ci'oi  szíimos  oi'osz  csalíid  költözőit  át  az  ovlioo-vséoen 
-  az  [  niUm  —  liooy  csei-ekcM-cskedés  által  gaz(laWi'^'Ta 
^gyen  szert.   Iván.  ki  mint  láttuk,  csak  i'itkán    einelkcMlctt 


onalo    tettekre    es    (^határozásra,    nom     hirta     Kiiesiumot 
kotelesse.o'eiiek  teljesítésére  kéiivszerítein'. 

ff 

Az  orosz  gyarmatosok  közt.  kik  S^zihiriáUaii  l(M.elöször 
ineo-telepedénc^k.  volt  Stropiiiow  .lakah  és  (iergelv  ""kikntdc 
atyja  a  \\  itsegda  melN^tti  sóíozések  által   nagv  gazda-sá-ot 
szej-zett  magának.  Azt   beszélik,   hogv  ez(Mi  kereskedők  c^v 
kik(Tesztelkedett  liordaJieli  tatártöl  Spiridion-töl  származn;Tk 
ki   az  oroszokat    megtanította    a    számolö-deszka    hasznala- 
tára.  A   tatárok,   kde    nagyon   haragudtak    SpiridnnM-a.  fo<>'- 
sagnkha    (^|tV(Mi    öt    (-y    háhorn    alkalmával,    a    sz()sz(U-ok 
értelmében   halálra  gyaliílíák.  Innen  kapta  azután   a  szeren- 
esetlen  íia   a    Stroganou-    nevet:    strogancM'    -valiilni  orosz 
szotol.    Iván   a   kct   Strogan(uv  tcstv(M-t   hízta   me-   az  (,rosz 
^'i'dekek  képviseletével,   kik  a   czár  bizalmának    teljes  nn'.,- 
tekben     niegh^h^ltek.     A     ezári     lelhatahnazás    íolvtán    ezen 
kereskedők  Jogot    nyeiiek    ZM)ldosliadak    tartására,  és   had- 
viselésre:   de    „„iMJÍg    sz(Mn    (^lött    tartva    az  orosz    állami 
^'i'dekeket.    Idővel   Síroganou  .lukal)  és  (ier-elv   nn-halálo- 
A-iiiak.   kmcsedcet.  de  egysz(M-snM-nd   vállalkozö    sz(dh'nnlket 
egy   íiaíalabb  testvérnek.   Simonnak   haiivvan   öröksé<>id    ki 
nnokatestvereivrj    Alaxim   és   Xikitával    na-v   er.-lvlvef  íolv- 
taíta   Szihii'ia   polgárosítását.  ...... 

Már  korábban  szöh^ttuidc  a  ko/ákok  keletke//'s.-rö|  és 
megtelepedéséről:  kik  fékíel.n  szabadsá-szeretetükke!  nem 
i'itkan  nagy  bajokat  es  -,Midoí  szerezt(^k  nemcsak  a/  átu- 
tazó laMVskedoknek.  Iianem  a  szomszéd  orszan.^knak  es 
kivált  Oroszországnak,  melvnek  bék('j('t  (vs  biztonsá-át  nem 
egyszer  komolyan   veszé'lyezleitek.    Iván  több  Ízben   küldött 


♦'Ih'uük  hadakat,  de  hasztal; 


111-  mert  ma  niegíenyítve.  lioIna| 


isine  Olytattak  rablásaikat.  A  Wol^a  es  Don  közt  íanvazö 
k-ozakok  mindig  íV'lelm-etesebbek  lett(>k  s  időről-időív  eo-és/(.n 
iiiegakaszták  a  közlekedést  kel(4  .^s  nvimat  közt  lletman- 
jaik  vagyis  í(:J(Mk  s(mkinek  sem  akartak  eii-ed(^lnieskedid 
s  nniidig  vakmerőbiMm  üzt('k  rablnkalandozásaikaí  :  a  liet- 
inaiiok  közt  kiváltké'p(Mi  kitűntek  TimoplM>í(^u-  .lermák.  Kolm 
ivan.  Alichailov  .lakab.   IVin   Xikiía  <'s  Alests(Mvk   Mat('  h'-k- 
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tclen  i»átorságuk  és  kegyetlenségük  által    Az  eszélyes  Stro- 
o'anow  testvérek,  kik  a   In^mánok  erőszakoskodásairól  hal- 
k)trak.  az  öt  rablónak  tisztességes    szolgálatot   ajánlottak  s 
löTi).  ái>ril  első  napjaiiian  egy  levélben  felszólították,  hogy 
ne  folytassák    keresztény    vitézekhez    nem    méltó    foglalko- 
zásukat, fordítsanak  hátat  a  ral)ló-életnek  s  lépjení^k  üjchf^r 
ezdr  szolgálatália.  ki  érdemeiket  mindenkor  bőkezűen  fogja 
megjutalmazni.  „Nekünk  vannak  váraink  és  tartományaink- 
mondák  az  élelmes  kereskedők.    ,de  csak  kevés  vitt'^z  felett 
riMidelkezüidv:   jöjjetek    és    segítsétek    Nagy    Permiát  és  a 
kereszténység  keleti  határait  meghódítani."  .b^-mák  és  társai 
—   mint    a    krónika    mondja  —    könnyekiu*    meg    valának 
hatva,  midőn  a  jóakaró  meghívást  hallották,  melyet  siettek 
elfogadni.  A  Wolga  partjai  hol  a  hetmánok  lobogóit  a  ke- 
leti szél  lengeté.  gyorsan  megélénkülének  s  több  \\\\\\i  öt- 
százra ment  íízou  merész  kalandorok  száma,   kik  hozzájuk 
csatlakozva  átlépték  az  Uralt,  hogy   új  hazát,  kincseket  és 
iliesőséget    szerezzejiek    maguknak.     ..Örömmel  fogadtatva, 
örömmel  érkezének  a  merész  jövevények"    mondja  a  kró- 
nika.   ..kiket  a    Stroganow    testvérek    hívtak    az  országba: 
minden   úgy  tört(Mit.  miként  az  egyik  akai'ta.   vagy  a  másik 
ígérte.  A  lietmánok  erős  támaszai    lettek  a  kereszténység- 
iK'k:  a  hitetlemdc    remegtek,    midőn    őket    megpillantották: 
pusztulásuk,  vesztük  bizonyos  vala.-')  S  valóban,  kozákok 
löSl.   nyarán    megsemmisítí'^k    Muzza    Heuuly    kháii   egész 
seregét  s  a  Strogaiiow  család  kereskedelmi  hatalijiának.  ^ 
vele  egvütt  az    orosz    uralomnak.  szilárdal)l»    alapot    adtak 
Szibiriáí)an.   Mert  a  doni  kozák    hetmánok    talán  a  nélkül, 
hogy  tudták    volna.    niMiicsak    a    pillanat    által  parancsolt 
czéíokért  küzdöttek  új  hazájukljan.  hanem   magasai^b  állami 
érdekekért  is.  melyek    megvalósításához  lényegesen  hozzá- 
járultak.  Azonban   i'eiidszert  kellé  a   hóditásnál   alkalmazni, 
lia  az  élj  ország    a    Jövő    esélyeivel    síkra    akar  vala  szál- 
lani :  biztos  és '  megiiatározott^  területet    kellé    kikerekíteni, 
mely    azután    szerves  összességében    egy    l)irodalom  vagy 
tartomány  jellegét  öltheté  magára.   Ily  czélból  .lermák  egy 
haditervet   k(''szítetí.   melyet  |)ártfog<)Ja.  a  Stroganow  család 
minden   részében    helyeselt.   így  gyúlt  össze  840  mei'í'sz  <'s 
vakmerő    férh'ii.    közöttük    lenuvelek.    lithvánok.    ui'iiieh'k. 


*j  Karamsin.  IX.  ku;.   li'.  oki. 
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ff 
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kiköt  a  iiög.MJi  tatárokt()l  vásí'u'olíak  összo.  Az  í\i>TÍkot  ;i 
dicsőség  ('S  híi'iiév,  a  másikat  a  kiiicsvágy  l)UZ(lítá :  de 
iiiiiidiiyájaii  törlietetlen  iiiei-ész  Jelekkel  hirtak,  kiknek  a 
veszély  és  nélkülözés  sohasem  lotiaszt;i  \o  hntorságíit.  Jei- 
iiiák  erős  fogadaliiint  tett.  midőn  kis  de  rendíílictctK'n 
csapatával  íVIkcrekedott.  Iiogy  egy  roppant  kit(M;jed<'sn 
orszáa'ot  meuhó<lítsoii.  ..Menj.  indnij  mou-  l>éké)>en'*  szólt  az 
öreg  Stroganow.  .,s  tisztítsd  meg  a  szi'iiriai  föld(4  s  i'izdd 
ki  helőio  az  istciitelíMi  KiK-sjnni  szultánt."  S  .lermák  mcü- 
iiidnlt.  a  rz;ír  tudta  ('s  Ixdeoa'vezi'Se  m*lkrd:  cavcMlíd  a 
Stroganow  csaL-id  utasítíísai  szerint,  melvnek  tagjai  a  czár 

adom/mvlcveléve!    ellátva,   azoii  hiíMlelendMMi    \al;niak.    ln)i»'v 
az   oi'szíig    me^'li()díí;isíilioz    és    koi*niíinvz;is;ih(>/    teljes   ioi:- 
czínnnel  hirnak.  A  dolou"  államjoiii  ternn'\s/.ct('\ cl  liiiv  l/iíszik 
jnitsem   tíU'ődíek. 

Azunl>an   a  zsarnoki   e«iV('dui"alk(>d()    Moszkv.-ihan    ucin 
\iX\  gomlolkozott :  s   nu'dőii   a  Stroo-anow  tcstv/'rek   inti'zkc- 
déséről  s  .Icrniíik  nier('sz  v;ilialatíir<'»l   í'rtesíilt.  naiiv  liaraiíra 
lold»ant  s  le[)l(7.etlenul   kiíéjczi   ama    gyamiját.    miszerint  a 
szabadalmazott  kalni.-'irok   líizonvíira   arra    uondolnak.   Iioav 
SziV)ii'iát  maguk  számára  liódíttassíik  meo-  a  vaknnM'ő  kalan- 
dorokkal. Az  egész  vállalaílian  áridást.  Iiutiens('gt»t.  erőszakot 
kított.   melvet  nem   liaíi'vliat(»ít   írnvit<''s   n<*lkíd.    .. Ah^u'iiaran- 
csolom    nektek"    \<^\    hangzik    lv;in    j-cnddete.    melyet    a 
Stroganowokhoz  intézett.  ..valamint  Jonnáknak  <'s  társainak, 
hogy  azonnal   szűntessetek   l)e  nnndiMitV'le    liarezi   vállalatot 
Knesjnm   ellen:  Jermákot  pedig  a   toMiickkel  azonnal  küld- 
j/'tek   Pei'mhe  ('\s   Izolje  Kanis/k(jj(''ha.  hol  huneiket  alázatos 
heismerés  és  teljes  megadás  ;ilral  m(''g  j<')vá  tehetik,  hasoidr)- 
k('pen   kell   cs(»lek(Mlniök  az  osztjákoknak    ('s  a   voguloknak 
is.    \  íirosaitok    V('delm('re    tartsatok    vissza    eu\  sz;íz    —  ('s 
nem    töhb    —    kozákot.    Jla    pediü-    parancsolaliiidv'at   nem 
teljesítitek,   ha  a  permi  tartom.-inyt    Kuesjuni    és  a  töl)l)iek 
e  miatt  meü'támadnák.   \\\s\  kimondjuk    i'oíitok  a  Uírodaímí 
af],of :  a  kozákokat   pedio-.   ^  ü'az  árul(')kat   eu'vtől   ea'vii'' fel- 
akasztjuk."^)  \  czái'  haragos  jiarancsa   naiiy   i'i'míiletbe  ejtt' 
ugyan  a  hecsíiletes  Sti'ogaiiow  í('stv(Tek«'t.    de  a   váratlan 
<s   tV'iives  siker,   melvet   mer(''sz   v;il!alatuk   aratott,    nemso- 
k.-ira  megváltoztatta  Iván  uondolk^jZíisát  is.  A  következőkben 
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adjuk  röviden  az  érdekes  és  vonzó  kaland  történetéi,  mely 
Oroszorszáiiuak  S/;il)iriát   jöv(Mlelmezte. 

A    iK^tmánok     vitézíákkel     négy     nai)ig    evezt(4<    ala    a 
nin-aclozó   Tsuszwáján   az    uráli    h(\uTlánozok   alatt,    árnyas, 


söt('t.    \\\^ 


')  Kíizam^in,  ÍX.  köt.  }•    14—15. 


'ssze    kiálló   sziklák    alatt    s    azután    még   kétnapi 
v('szélyes    hajózás  után    eljutottak  az    ii.    n.    szil)iriai    iitra. 
itt   iui^u'állottak   s  tanáeskozának.  mert  nem   tudták,    merre 
folvtassák    iitjokat:   ezalatt  (\u'y  fölhányt   ei'ősséget  építenek 
védeki'zés  tekintetéiből,  nu^lyet  Kokuji  ( iorodí^k-nek  neveztek. 
Mauuk   köri'il   és   maguk   .'lőtt  esak    védtelen  pusztaságokat 
láttak,  ü-yér  de  békeszerető  lakossággal.  Azt  mondják,  liogy 
azon  hetv.   hol  hajdan  .boának  ni(4-ész  tmjtársaival  tanyázott, 
illó--  ma  is  számos  endéki^t  nmtat  fol.  melyek  a  kalandos  hősre 
valhniak.  Sziklák,   barlangok  régi  erődítések  nyomait  nmtat- 
j.Mk.  s  nié--  ma  is  nevéről  nevezt(4nek.  Nehéz  hajói,  melyeket 
a'    SziMvb'nMioja    és   a    V>aranesa    mellett    hagyott    még    nem 
rothadtak    d   s  korhadt   fenekükről  magas   fák   emelkedm^k 
én-  f(.|ó.   Midőn   véare   számos  kaland  után   a  Túra  folyól>a 
jutottak,    elérkeztii-  a    szibiria    khánság    területére    s    most 
már    feu'vvíM't    kellé    ragadniok :    a    hódítás    kezdetét    vetti\ 
A   mai  Tui-inszk    helyén    akkaron  .le|)antsa    lierczeg  lakott, 
kinek   számos  tatár  és   vogul   engedelmeskedett,   s  kik   most 
í(    jnvevénveket    uvilzápoiral    foga<lák:    d(^    megrémülve    az 
auyiik    dr^ruV'sétőr  csakhamar    vad    futásnak    er(MhMiek.    A 
hetmánok  most  eu'v  magas  álláséi  kliáni   hivatalnokot  ejtettek 
ínoságba.  ki  Tausák-nak  hívaték;  ez.  hogy  élehH  megmentse, 
mindent  ehiKMidott  nekik  mire  további   útjokV)an   szükségíik 
volt.  Szalmádon   boesájtatván  Tansák  a  khánhoz  sietett,  hogy 
elmondja    neki    találkozását    az  erőszakos  idegenekkel:   s  a 
meafélendített  (Mni)er  úgy  írta   le  a  kozákokat,   nfint  esi^da- 
lat.rs.    leu'vőzhetetlen    harezosokat.    kik    pusztító    tűzzel    és 
mennvdöru-éssel  vannak  fi^lfegyverkezve  s  a   l(\ir(M-őse))b  vas 
vi'rtet  keresztüllövik.    De    Knesjnm.  ámbár  szenn^  világától 
iiiegtosztva.   mMii  ijedt  m(\u'  és  erélyesen   hozzálátott  az  i(h^- 
uenek  m('lt('>  fou'adtatásához. 

.Ab.st  k(v,d(^tét  vette  a  végzeti^s  és  elkeseredett  harez. 
mely  élénkíMi  emlékezti^t  változatos  i'észleteixvl  azon  küz- 
deliMure.  UK^lyet  Fernan  é\)rtez  Alexieo  ))irtokáért  folytatott 
a  szelíd  de  sza))adságsZ(M"ető  azték  és  tölték  népiekkel.  Ott 
is,  itt  is,  a  tapasztalatlanság  és  tu(hitlanság  kűz«l  meddő 
haiTzot   a    lőfegyverrel    ellátott   európaival,    küien   tiílvilági 
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li'iívt  l;it  a  u\íik(M*lcMtiaii  ciiiIxm-í  ('i'Z('k..')  Zi'mV)  íolvaiiiok 
iiMMit('l)(Mi  sZ(Mlíto  mau'íissáii-haii.  liiill;iiiiZ('>  ía\ak(Hi  :  majd 
kietlen  hiis/tasáiiokhaii  ('s  vadoiiokhaii  folvik  a  harc/,  iiicivlx' 
iiciii  ri(k;iii  az  elemek  is  l>e!eke\  (M*e<|iiek.  \  akmer(")S(\Li-  (\s 
!ialí'il-meu'\'et(''s :  (liii*\a  keíiTetleiis(\i>-  (''s  üveiiii'íMl  emheri 
(TZeliiií'k  euvmásí  \áilják  fel  ezen  liar<vJ>an.  nielv  ('i'demes 
\o|ii;i    rii\'    na,_;\    költn   ('s  törtí'nctír*'*   í()ll;ii*a! 


M    L,;isil    Pre^oott    Hi.tury    <»í    ílie   conqiiost   of  Mcxico:    ós    Hcrnal   I)i:i/, 
Hi>tnri;i  (k'la   conquista. 


i 


Tizenhetedik  fejezet. 


IV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Relleneles.  1534-1584.  Befejezés. 

Szibiria  első  meghodítiUa.  —  l^zki^v  vagy  Szil>ir  iiiegvételo.  —  Jerinák  és  társai 
jellemzése.  —  A  vállalat  végo.  —  ^védliáliorú  és  béke.  —  Iván  és  Anglia.  — 
Házassági  tervek.  —  A  (•zái-  Ijetegsége  és  végső  napjai.  —  Halála.  —  IV.  Iván 
jellemzése.  —  Közigazgatás  és  igazságszolgáltatás.  —  Udvari  méltóságok.  — 
jladiigy.  —  Polgári  és  l»iintetö  igazságszolgáltatás.  —  Kgyliázi  intézmények.  — 
Városépítés.   —   A    főváros.  —  Ij'íir.  kereskedolem  és    fényű/és. 

A  lial.''iltiisa  a  lietoiakoilott  kozíikok  ('^s  a  tatíirok  közt 
már  ímzanio.sl)!)  idei<^-  folvt.  változi)  szi'i'eiie.sével.  változó 
ri"('(|m(iivnvel.  í>e  .lermák  vití'zeinek  szcáma  mái'  iiaá'voii 
leapadt.  mí,u"  az  ellensí'g  serege  wiútx  mindig  szajtorodék. 
A  kard  ('le.  raüálvos  iivavalv<ák.  az  emUeri  erőt  meu- 
iialad<'>  fáradalmak  megtizedeltt'k  a  inen'sz  kalaiidoi'ok  számát. 
Kdinulv  de  nem  rein(Mivt(^len  lianu'ulat  vesz  (M'öt  a  kodélvekeii. 
Kiiv  (MJel  tailáeskozási'a  filiiek  ös.sze  a  lietmáiiok  liajtársaik- 
kai :  s  most  felemelik  hangúkat  a  gveiigék  (^s  kislelküek 
s  íuv  sz('>laiiak:  .. Hossziínkat  ki(déa'íténk:  ideje  immár,  lioav 
visszaforduljunk.  .MíikIími  lij  ütközet  esak  veszélyt  hozliat 
rt'ánk:  mert  nemsokára  senkisem  lesz.  ki  avözed(dmesked- 
jí'k,"  ]>ea  helmáiiok  ekk('])en  vfdaszolnak:  ..Xem.  testvéreink, 
előttünk  csak  euv  ut  áll  nvitva.  s  ez  előre  vezet.  A  íblvamokat 
('s  ta\akat  már  i('i:-k(*reu'  k(v.di  horítaiü:  ha  visszafordulunk, 
mindiívfijati  meu'faL''vunk  a  niau'as  In'íhan  :  s  ha  talán  méu'is 
cljutiiaiik  Oroszországig,  az  esküszeg(\s  sz(\a'veníoltja  tapadna 
rajtunk,  mert  hiszen  fogadást  tettünk,  hogy  Kue.sjumot  meg 
foi>'juk  alázni,  vaav  jXMlia'  mauasztos  halállal  meirona'esztelui 
a  «-zárí.  ki  ellen  vi'tettünk.  Sokáig  rossz  hírlieii  állottunk, 
legaláhh  haladunk  ne  leüven  ilveii.  ]sten  annak  adja  a 
gvőzelmet.  kinek  akarja,  u-vakran  a  aveui>'éuek.  nem  miiidíu' 
az  erősnek.  Iiou'v  neve  maa'asztaltassí'k  öi-ök  időkia'I"  .  .  .  . 
S    niiiidiiyájan    ..Aineiit-'     feleltek    s    másnap    megrohanták 

Lázár:  Az  orosz  birodalom    törtéiitlme.  II  23 
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az  cllciiM'*^'  k'U'(TÓsel)l>  vímIiiiün  ('t.  iiiclycí  dkesei'iMli^t  küz- 
<l(^l(Mii  iitnii  s7(M-(Mi<'S('s(Mi  elfoglaltak.  A  viláatalaii  Kiicsjimi 
hitásliaii  keresi'tt  iiKMUMh'kct.  iiiidöii  a  keresztények  ..Isten 
velíink!"  ki.'iltását  már  közelélien  liallá.  A  ezári  loUoo-ó 
a  sánezokoii  lengett,  vígan  hirdetve  a  (ontns  gyozelnn^t. 
nn'lv  Szii>iri;it  ( h'os/ország  kezi^líe  adta.  A  halottak  közt 
volr  Uü  vit(*z  kozíik.  kiknek  lelkiíidviM'rt  a  tnhojszki  >/.'kes- 
teniploinhan  ni('g  ma  is  imát  mond  a  hálás  end»ei-i  kegyelet. 
A  uvözedehnes  .lermák  ir)Sl.  okt/duT  '2i\-{\\\  tartá  he\onniását 
Iszkei*  vagv  Szil>ir  vároNá*>a.  az  Irtis  maga.s  partjain:  s 
első  litja  az  Isten  liázáha  vezeti',  hogy  hálát  adj"on  a  nagy 
\  ívmánví'Tt:  azntáii  eriMvIvel  hozzálátott  az  elfoglalt  íart<im;inv 

•  •       •  * 

helsö  i-endez<'séhoz.  nn^rt   tndta.    hogy   a  kar<l   ('h'vel  elfoglalt 
országot    esak    a    törviMiy    és   r(Mid    j('>t<'k(>ny   szigora    k('j»(ss 

fenntartani. 

Jszkei'  vagv  Szilíir  nn'gvétele  csak  a  kezdete  volt 
luigNohl)  és  fontosaid)  vállalatoknak,  nn'lyek  sikere.s  keresztíil- 
viteie  Jerniák  i*endkívídi  katonai  tnlajdonságair(')l  tanfiskodik. 
A'itézeinek  egy  részét  helyőrs(''gként  hagy\án  \i>sza.  a 
töld)ivel  liaj(')ra  szállott,  hogy  az  Irtis  als('>  folyíisvid/'kf'n 
lak(')  tatár  törzs(d<et  meglnulolásra  k('nyszeríts(\  Az  osztj;ikok 
és  vogniok  fejedehn(\  Peniján.  egy  ideig  ellentádlott  ngyan 
a  támadásnak,  de  nemsokára  nieggyözö(lv('n  kíizdelmf'nek 
sikertelens(''g('i'ő|.  cgí'sz  hadfival  megadta  magfit.  Az  osztj/dc 
('s  vognl  n('j>ek  ni(''g  pogfniyok  \'oltak :  de  midőn  íiiine- 
pí'lyeseii  megln'Hloltak  a  moszkvai  ezárnak.  egynttal  heh'ptek 
a  koi'oszténvsí'^i^-  közösséu"(''he  is.  Mintfin  dermfik  <  h-oszorszáu' 
uralmát  a  herezowi  határszidektől  eg('s/  a  Tohol  folying 
^MZtosította.  visszati'rt  Iszkerhe.  hol  ezalatt  sennnisem  zavarta 
nH\i»"  a   l)(''k(''t. 

.lermákot  e(|(lig  csak  harczolva  (*s  mnnkálkoilva  taiinl- 
tuk  nn'gisnnn'ni :  most.  nndőn  h('Mlításair(')l  isnK't  Iszkerhe 
visszah'rt.  sietett  úix\  kfddőit.  a  Stroüanow  testv(*reket. 
valamint  a  czái't  Moszkva  han  szerencsi's  had  járata r(')l 
é'i'tesíteni.  Azt  írá  Ivánnak.  Ihuzv  szeaiMiv.  kiátkozott  ('s  a 
lelkiisnnM'et  fnrdalásait('>l  üvötört  kozákjai.  hánattf>l  eltelve, 
szerencsésen  elk(M'ídt('k  a  halált  s  a  nauv  Isten  nev('dMMi 
a  hatalmas  ezárnak  euv  naüv  hiroílalmat  li(')dítottak  meg, 
JiH'ly  örök  időkre.  jne(ldig  Istennek  tetszeni  fog.  i  )rosz- 
oj'száíi'hoz  fou'  tartozni  :  Iioüv  kíddjön  a  czár  \ajdákat  az 
Új    országba,     kik     azt     kívánsága     és    rdideletei     szei'int 
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kormányozni  fogják.  K  jelentéssel  .lerniák  híi  hajtársa, 
Koizf)  Iván.  indult  el  Moszkvába.  Iván  kitüntető  kegygyei 
foo-adá  Kolzót  és  társait,  s  midőji  a  nevezetes  eseménynek 
híre  terjedt  a  fővároslian.  a  \u'\)  rs  az  előkelők  örönn/  nem 
ismert  határokat.  ..Isten  Oroszoi'szágnak  fij.  hatalmas  országot 
jijándékozott.''  mondák  az  emberek  s  könnyes  szemekkel 
kívántak  egvmásnak  szerencsét  a  váratlan  szerzeniényliez. 
l'^ov  látszik,  hogy  Iván  (dőtt  nem  volt  isnnM'etlen  az 
új  .>zerzeni('ny  tont(»ssága:  miután  Kolz(')t  ('s  társait  gazdagon 
ineu-ajándékozá.  Hohdiowszkij  herczeget  (ihudiow  nevn  udvari 
tiszj'viselővel  Szibii'iába  kiddé,  hogy  az  országl)an  az  orosz 
közigazgatási  k(»rniányzatot  lierendezze:  nu'lléje  adatott  egy, 
ötszáz  lövészlíől  —  szti'jeliczi  —  álló  őrség  is.  Kolz('>nak 
ncdiu'  nu'gengeilteték.  hogy  visszautaztál)an  merész  ('s  vál- 
lalkozf)  endiereket  szi^u'ődtessíMi  magíi  iiK'llé.  kik  az  új  ország- 
l>an  megtele|MMlni  szánd('koznak.  \'égi*e  ntasítá  a  wologdai 
huspököt.  liouy  küldjön  liahnh'ktalanul  tíz  szerzetest  Iszkerbe, 
kik  ott  a   kereszténységeit  terjeszteni  s  az  isteni  szolgálatot 

IxM'endezni   fogják. 

Mialatt    Kolzó    Oroszországban  járt.    Jernník  és   társai 
iKMii   pihentek:   legelőször  a  vogulokra    került  a  sor.  kik  ;i 
Tiinda   tolyö  nMMitébíMi   laktak,  majd  a  töl)l)i  tatár  töi'zsekns 
kik  euvmasntáii  nn^gln'xloltak  az  orosz  ezárnak.  kinek  ftMi- 
sőségét    most    már    az    egész    oi'szág    elismeríf^    Iván  m^n 
\i>\\  hálátlan:  a  hetmánok  nnuílegyikém^k  gazdag  ajándékokat 
küldött.  .lermákmdv   p(M|ig  két    pánezélt.  egy  ezüst  serleget 
('s  e<'V  f'rté'kes  bundát  (^a'V(Mn's(Mi  a  czái*  vállairól:   leveléfíen 
a  nniltakat  a  fel(M léken vséii'  fátvolába  burkolja  s  Oi*()szorszag 
örök  háláját  jelentvén  ki.   a  UKM-ész   vív.ért  —  .lermák-ot  — 
Sziléu'ia    berezegi    czímével    ruházza    tel:    s    egyúttal    meg- 
bízza,  hogy   azontéd    is    tegyen   nu'g  mindent,  hogy  a  czár 
fensős('gi  jogai  csorlndást  ne  szenvedjenek.  M('g  a   kozákok- 
ról sem   feledkezett    nn^u'  a    hálás    ezár,   kiknek  mindegyike 
részesült  valann  jutalond)an. 

Azonlian  dermáknak  és  társainak  szerencséje  nem 
volt  állandó:  nemsokára  egymást  érték  a  balesetek,  melyek 
az  egész  vállalat  sikerét  feny(\i>ették.  Iiagályos  betegség 
és  éhhalál  sújtotta  az  országot,  nn  nem  maradhatott  befo- 
lyás nélkül  merész  hódítóira  sem.  Számos  viti'v.  esett  áldo- 
zatul a  kettős  szerencsétlenségnek.  Az  1084.  tavaszszal 
azonban  m^mileg  javultak  az  álhq)Otok:  Jermák  a  fogságban 
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levő  ]\I;iiüOtkiil-l,  a  kiinn  íint  ^Moszkvába  kíildó  s  azt  \v{\  a 

czíiriiak.   lio.uv  Szil)iriái)aii  isiiK't  Joljl)ra  foríliilíak  az   íinvck. 

iiiiiidazoiiíiltal   koiiiolvaii  k(M"i.   lio<z"v  kííMciic  li;ila<l('kialaiiiil 

lij   haderőt,  iieliugy  a  híjdítás  iiiíive  fennakadást  vagy  cpeii 

liáti'aiiienést  szenvedjen.   M(''U"    mielőtt  a  vni-t    segély  ineu- 

(M-kezcít    volna,    sídyos    csapíis    éi'te    az    eddig    szerencs('s 

kozákokat,     donnák  legkitíiiiőU)     viti'Zci     vigyázMtl;iiis,'igl)('d 

eiiA"   tatíir  törzs   köz(''   keveredénck.    nicivi'ől  azt  hiv('k.  liouv 

barátságot    (diajt    v(^lrdv'    kötni.    Az(>nl>an    a    ravasz    tömeg 

v.-iratlannl  köi'ülveszi  a  mi  r()sszaí  sem  sejtő   vit('zeket.  kiket 

ei2Vtől-ei>'VÍü"  kedvetlen  haL-íllal  meüöl.  .. Ta-v  Imllottak  dei'mák 

oroszlánjai,  mint  a  l)ik;ik."   mondja  az  ('^vkönyv    m(*lt(')  el- 

kesered('sél)en.   Alii>-  terjiMJt  híre  ez(-n    escnnMivnek.   midőn 

a   m(\iili(')dolt  törzsek  egymásntán    felkeltek,    hogy   lorázzák 

az   ideii'en   iuát.   melvet  amiiiiV  sem   \iseltek  szívesen  :  leac- 

lőször   az   osztjákok   rauadtak   fea'vvert.  nemsokára  lánuok- 

han  állott  az  egész,  még  az  iiiH'nt   lH''kés  ország  s  a  koz;i- 

kokat  ('S  oroszokat  a  nK^gsenmiisnh's    vesz(dve  fenvt^gi^tte. 

Az    osztjákok    eav    heves    íitközethen    niea"<"'lt<'k    Mirhailow 

hetmánt  s    azután   magát  a   fővárost  Szihirí   vett<'k  ostrom 

alá.    mely    élelendnány   folytán    a   legnagyobb    veszélyben 

for^-ott.   Azonban    Mests(M'ják  In^niíín    i'avaszSíáu'a  ('s  vitéz- 

st'^o'e  méii"  elh;lrítá   a    \';ils;ii:-ot  s  a   koz;ikok    h'nves    diadalt 

aratván  elleiist'geik  felett,  felnientetti'k  a   h^nyegetett  várost. 

Ánd)ár  vitézeinek    száma    már   nau'von    összeolvadott, 

Jermák  méu-is  eo'v  nehéz   v.-illalati'a  iiatározta  magát,  hou'v 

íruvvcríMiek  ('h'vel  enü'íMlclmessí'ort^  k('nvszei'ítse  a  l;ízonu(') 

törzseket.   S  a  sz(4*encse    mé'^ea'vszei'    kíMJvezett  a  meri'sz 

féríiiinak.    Mintán    számos    törzset    meizfenvített,    jnásokat 

InMlolatra  kénvszerített  s  jeleiit(''kenv    hadisarez    megfizeti'- 

s('m'(*   ít('lt.   megrakodva    ntols(')    üvőzelmeinek    diadaljeleivel 

t('^rt   vissza    Iszkerbe.  Pihemvse  n(^m  tartott  sokáig.   Kuesjnm 

végső  csapásra  készült,  hogy    m('g    egy    kísérletet   tegyen 

uralmának  visszaszei"zés('re.  Felhasználva  a  kozákok  kinie- 

rídtségi't  s  támaszkodva  niegfogyott  rsek('ly  szánndcra  heves 

támadíisra  kí'sznit.    Jermák.    mintha    sejtette    volna  sorsát, 

ezúttal    kedvetleníd  ir.dnlt    a    harezba.    A  két    sereget  egy 

folvó  válasz!á  el  eavmást(')l  s  az  apr^')  csatározások  sohasem 

szüiH'telti.'k.     Vi    közben    az    idő    mind    rosszabbra  fordult: 

hosszantartó  esőzí'sek  í"el;iztatt;lk  az  annigv  sem  szilárd  talajt 

s  fe!(4ti'n   nieone|iezített(*k  a   katonai  mozdulatokat.  Jermák 
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kozákjaival  egv  fölhánvt  sáncz  mögé  vonult  vissza  az  idő  zor- 
donsáo-a.  előfs  meir  volt  gvöződve,  miszerint  az  ellenségnek 
nem  k^het  szándéka  ilven  kedvezőtlen  időben  táljora  ellen 
támadást  intézni.  ígv  telt  el  néhány  nap.  mialatt  azonban 
méö-  rosszabljra   fordult    az  idő.   ..Kucsjum    szive  most  el- 
kez/lett  játszani."   mondja  a  krónika,  megtámadja  az  elcsi- 
oVizott,  Ineafagvott    oroszokat,    kik  a  nagy    esőzések   miatt 
íóíegyvereiket  nem  tudják  elégg('  érvényesíteni:  s  a  meg- 
lepett hősök  eiivmásután    elhullanak  az  aránytalan    küzde- 
lemben.   Jermákot   heves   kardcsörrenés    é))reszti  tel  nu'^ly 
álmál)ól.  melvbe  a  nagv  fcáradság  következtében  merült:  s 
iiiidőn  a  helvzet  veszélyességét  áttekinti,  emberi  erőt  meg- 
haladó   hévvel    lát    a    íiarcziioz.    Miután    magának  néhány 
),jv(;v(d  —  mert    a  többiek   a    sánczokban    véreztek  el   — 
erős  kézzel  utat  tör  az  Trtis  magas  partjai  felé,  hogy  hajóra 
szállva  igyekezz('k  elérni  a  biztonságot  nyújtó  Iszkert.  egy 
pillanatrréigy  látszott,  mintha   elkerülte  volna  a  fenyegető 
veszélyt.  De    nem    így  volt.    A  sürü    ködtől,    mely  a  tájat 
borítá!!  ti'^vütra  vezet'tetvén  s  követve  nagyszánui  üldözőitől, 
a  megáradt   Irtis    hullámai    közé    veté  magát,    lu>gy  úszva 
érje    el    a    mentőcsolnakokat :    de    hasztalan,    pánezéljának 
siilya  ellenállhatatlanul  a  mélységbe  vonja,    s  a    rendíthe- 
tetlen  vitT'Z  a   hűtlen  elemben   leli  sírját.  ... 

Jermák  halálának  híre  leírhatatlan  renudetbe  ejté  a 
maroknvi  kozák  hadat  mely  a  szüuriai  sánczokat  tartá  meg- 
szállva :' mindössze  mint  egy  százötvenen  lehettek  körülvéve 
tenaer  ellenségtől,  mely  sóvár  tekintetekkel  kisérte  minden 
mozdulataikat.  S  a  megfogyott,  fejetlen  csapat  Mestserják 
hetman  vezérlete  alatt  fájó  szívvel  hagyta  el  dicsőségének 
színhelyét,  melyet  a  jelen  körülmények  közt  továbbra  is 
megtartani  iumu  állott  hatalmában.  Á  Tobol  folyón  léteié 
hajózva  távoztak  a  vitézek;  Szil)iria  ismét  szabad  volt.  ha 
az  apró  zsarnokok,  kik  magukat  urainak  nevezték,  ezt  meg- 
engedték. A  zmrnokí^áij  ('^  tiidaflansaf/  :^:Uvef^éfjesek,  ímhiel: 
söféfben  r/f/al'nrn/jdJ:  uraJmnhaf.  Nemsokára  ismét  vissza- 
ti'rnek  az' oroszok,  hou'v  Jermák  halálát  megbosszüland.'), 
nn'ívét  folvtassák  és  Iji^fejezzék. 

Jermák  Timophejew.  Szilária  első  meghódítója  nem 
köznapi  alak  a  történeleml)en :  bátorsága,  megtörhetetlen 
ősi  ereje  magasan  fölé  emelik  a  mindennapi  kalandorok 
fölé.  Onzetlenf  hazaíias  gondolkozása  és  ragaszkodó  hűsége 
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iiralkr)(j()j;ilioz  |)('(lio-  viilósn<j^'os  eivnví^knek  íniiiK'k  fel  egy 
korban.  iiiolyi)('ii  az  ciiiIkm-í  iifiiiesebl)  tiilajMniiságok  csak 
nehezen  kei'ülnek  érvényre.  A  lieUnán  IcjiMleleni  megér- 
demli, hooy  Oroszoi'száu-  legn(''pszeiM"il)l>  hősének  nevez- 
tess('k.  ^ ) 


* 


* 


Aliii'  szabadnll  winx  lv;ín  nehéz  .-ildozatok  ;ir;in  liáthorv 
Istvánt<>l.  nndőn  sietett  a  krimi  tatár  khánt  ai;in<h''kok  áhal 
mei''enü'eszt('hN.  ki  'xMjsapíist  t(M"V(V.(^tt  i)rosz()rsz;ía'  cHen. 
lAIindkíH  i'í'szi'ŐI  l»izt()nsáo'l>an.  liuv  Lítszott.  mintha  a  (rzár 
]nost  (\í:'(*sz  (MN'Iylyel  Sv('(l(>i'sZ('ig  ('Ih^n  akarta  V(>hia  fordí- 
tani feüVV(M'('t.  melv  felhasználván  a  Icnuvcl  kir;ilvlval  l"'»lv('> 
háhoiMit.  cHoiilalta  Narwát  ('s  más  í'ontos  helyeket.  S  Víih')- 
l»an.  Kosztowszkij.  Szndakow  ('s  ( 'hworosztonin  XovgruTjd- 
lií>l  m(\uindnltak  a  Newa  télé.  hol  a  s\'(m|  fV'i|ia<l  d<.'  la  Gardie 
Táhornok  vez(']'lete  alatt  állott  s  Oresídc  mellett  ni(\2'ntküztek 
az  ellenségg(^l.  A  szemiese  az  oroszoknak  kedvezett  s  d(^ 
la  (iardie  fntásra  k('nvs/eríttet('k.  Kzen  első  sikei*  azoid>an 
nem  döntötte  el  a   hadjárat  kinKMM'teh't. 

]>áthoi'y  István,  ki  szívími  hordozta  liaz;ija  boldogságát 
és  diesös('g('t.  (^1  volt  határozva  a  ezáirral  nie,iik(">tött  hi-ke 
ut;in  Sv(''(|()rsz;íggal  inegnK'rközin.  mely  sz;inios  oly  ídula- 
lásokat  tett,  inelvek  a  lemivel  korona  tenijeti  ('hst'Ui't  nie<i- 
sértetti'k.  Azonban  a  lenivel  orszáuuvnh's  nem  oszt;i  na^iT- 
lelkií  é's  íenkölt  gondolkozásií  nrának  n(''Zet(''t  s  kicsinyes 
és  indokolatlan  ki(oi>';isokkal  .diott  elő,  hoav  az  m'alko<l('>t 
tervein(dc  kivitel(''b(Mi  me^akadálvozza.  ..Mi  nem  akarnnk 
iiál>onit."  mondák  a  u'ögös  ('s  kéMivelmes  iiánok.  ..sem  a 
krimi  tatárokkal,  sem  a  svi'dekkel.  s  n(Mn  adnnk  ily  ezéli-a 
sem  piMizt.  sem  katonát.-  S  midőn  Háthory  a  nemzet  m('*lt('>- 
ságára.  a.  birodalom  hatalmi  ;illására  ntalt.  melv  a  czélba 
vett  hábori'it  okvetetlen  szilksi'U'csnek  tünteti'  tel.  (^u'v  bíiszke 
pán,  Xienn'okowski  Íüv  sz()lt:  ..Te  királv  vaiiv  iiiinda<ldia'. 
míg  cl  királyság  alkotm.'inyos  jogait  ln"is('u'es(Mi  m(\i;1artod  : 
ha  ezt  m.'in  teszed,  ligy  egyszerűen  te  JVithory  vagy.  én 
pedig  Niemiokowski.--")  S  az  oi-szágiiyillés  a  kir;ily  minden 
javaslatait,  melveket  neki  a  legtisztább  liazaszei*etet  snuai- 
líiazott  elvetette.') 

^)  Karamsin.  IX.  kör.  1— .3S.  lap.  és  Heruiann.  \U.  kot.  30l--.')27.  lai». 
')  K'aramsin,   IX.  köt.  41.  old. 
^j  Ugyanott. 
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Nem  tudni  mi  birta  rá  Ivánt,  hogy  röviddel  a  Newa 
,aelh4ti  ovőzedelnies  harcz  után,  egyszerre  visszahívta  sere- 
id és  békeajánlat.. kar  tett  a  svéd  tov(^zérnek.  Egyike  ez 
Si  leSámíthatatlanságoknak.  mely.^kel  Iván  eete>^i 
íc^bbször  találkozunk.  Lolmnow  herczeg  es  latitsew  a  Pausza 
^!|en  talalkozanak  de  la  Gardie-val :  s  1583.  imyus  2b-an 
legvverszQnet  jött  létre  két  hónapra,  mely  nemsokara  liarom 
legvN^i         ,,L ......    ....o.     c:    nu.lvnek    érteniel)en    Jama. 


évre  hosszabbíttatott    meg,    s 


Tv;hio-oro<l  <-s  Koporje  a  svédek  kezdje  kerültek. 

^-éore  helvi-eáUott  a  Léke  az  ország  minaeii  részében  : 
s  Iván  ifozzáláli.atolt  volna  az.,n  l.ü.ák  javításálioz.  melyeket 
elkövetett,  n.i.lőn  ezen  l^'k^t  országának  megszerezte.  Azon- 
ban a  tev.-.kenvség  és  munkásság  nen,  volt  myere  az  uralko- 
dónak, ki  n.ost  i^  gyarló  és   léha   dolgokon  törte  a  teje 
oíoszorszau-  viszonva  Angliához  mindig  zavartalan  es  al  ando 
ió  vala-   milien  bizonvára  az  oroszláiu-ész  a  nagy  ku-alynot, 
Erzsébetet  illeti,  ki  mindvégig  tekintettel    volt  Oroszország 
kei'esked.'lmi  fontossá-ára  s  Iván    sajátságos  jellemere  es 
,,,il,„„i,,.  Iván  nnn.li.-  nagy  tisztelője  volt  a  k.ralynonek 
ós  az  angol   né.pnek.  nn^lynek  képviselői  nundenkor  a  leg- 
több önáíióságot  tanúsiták  a  ezárral  való  ermtkezesokben. 
E"V   megbizliatatlan  hiV   azt   mondja,   niiszenm    iy=''\f;f> 
mh'-n  iaon    oo„d..lattal   fojílalkozott,    hogy   megken   \1JI. 
ll,.„,-ik  és  liullen  Anna  leányának  kezét.  Annyi  mnidazon- 
által  tenv.  houv    nem    sokkal    halála   előtt,  midon    letedik 
i),.i..t  é.rdekes7illai>otban  tudta,  azon  eszmevei  toglalkozott. 
hoov  egv  előkelő  angol  hi.lgygyel  lépend  házasságra   hogy 
ezáltal    ímrátsáuos    viszonyát    az    angol     kn-alynovel    meg 
inkább    meirerősítse.'j   A   kiszemelt  hölgy  Hastmgs   ^b-iiia 
ladv    vnli.    ki    úsv    látszik    csak   azáltal    kerülte   e    az  ot 
fenVe.rető  vc^gzetet:    1\'.  Iván    nejévé  lenni,  hogy  Inrtelen 
iiiinlőbe    esett,  •mdv    elnusztítá  örökre    arczának  /.^tg-VOgo 
szépségét.  Időközben.  1583.  őszkor.  Mária  czarno  fiut  szült, 
a  szerencsétlen   Dimitrijt.   az   ártatlan   okozóját   szaintahm 
gonosztrttnek  (-s  na-v  szerencsétlenségeknek.  Fia  születése 
nem  hatotta  meg  Iván  eltasolt  lelkét,   ki    családi    e  etenek 
eme  utolsó  szép  napjaiban  is  azon  gondolattá    toglalkozott, 
lio<Tv  gvermekének   anvját   eltaszítva    magától,   helyet  egy 
ideL^eniiel  töltendi  be.  ki  változatosság  után    epedő  terme- 


')  Karamsin,  IX.  köt.  45.  old. 
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iszetét  oly  nagy  iiKTtckbeii  feliiigerlé.  De  a  goiiflvisolés, 
mely  az  oiriIxMvIc  ós  iiomzetelv  sorsát  igazgatja,  iiitáskéiit 
akarta  .  .  . 

Kli'rkcztrnik  a  zsarnok  ('letíMick  nt'»ls(')  lelcncíi'licz.  nielv 
azonban    iicni    tndja    meghatni  szívünket:    mert   a   sztMive- 
(lélyek  heves  hullám/ását  jóti'^konyan  hM^sendesítő  jial?í!  sem 
feledtetheti   veh'iidv'  a    h'uyilkolt    ártathinok    kínos    nyüszöj-- 
gés('t:  Iván  (''let('V(d   Ix^szcMinyezte  a  trónt  s  sz(\gvent  hozott 
az  emberi   névj*e:   lial;ilával   pedig  nem  ín(ha   kiengesztelni 
a    nu\usértett    erkölcsi    világi'cndet.    A    vázoltakban    láttnk 
Wasziljevits  fiának   ('*letét.  tetteit  és    nndaszlásair :  azonl)an 
valamint  ('let(\  ligy  halála  is   rendkívíih.  inc^i'ázt')  voh.  telve 
l)orzadálylyal.   mintha   a    meggyilkoltak    szelleme    idt   voina 
órjöngó  örömQnm'pet   halála    feletti  IV.   Iván    halála   olyan 
volt,   mint  ('léte.  .  .  .    Krös  ('s  izmos  testalkattal.  Iván   liosszn 
életnek    n('zett    (dt^je:    de    a    vad    szenvíMh'dyídv'.    melyid;    a 
zsarnok  lelki'í   feldiilták.   nem  hagyhatták   ('rintetleníií  te>t(*t 
sem.   Az  isteni   harag  (dötti   f'hdi^ín.   lelkiismiM'etíMiek   mind 
sflríibbeit   jeleiitk(V,ő   kitörí'sei.  retíegéssid.   íVdelemmel  tölték 
el    lelk('t,    mely    esak    pillanatokra    tndott    b(dv-('í    találni:   a 
szenvedfdyidc  r-rzi-ki   íonibolásaib  n.   A   szüntrieji.   idegrom- 
boló izgatottság,  harag,  hdelem.  megbíiníis  rohamos  ('S  ellen- 
tétes  hatásai    s    a    íiiiüyilkossáu'   ('^nsiílya    kezdí'k   nn^ütöi-id 
testi  (M'óit:  azonban  erós  szervezete   ir)S4-ig  daezolt  a  rom- 
bolással   s    minden,    im't    állapotfilian    (vs/j-cvenni    hdictett : 
beteges  gyengeség,   átmenő   b;igyadság  volt.   mely   a/onban 
mind   síiríibben   kezdett    jelentkezni.     K/.en   idóbíMi   az    (\uvn 
a  ezári   palota   tölört.    kereszíalakii   fark    volt    látható:   Iván 
szokatlan    kív;iiiesis;!go*al    szend(díe  a   tíinenK'nyt    s  azin/in 
megváltozott  ai'ezezal    ígv    szólt    köriivezeíidiez :    ..  Ivz   hala- 
lómat   |(denti."     Kzen   gondolat    mindinkál>b    elfouialta.   erór 
vett  rajta   s  .jósokhoz  (\s   csillagjövendölókhez    tolyamo(|otí. 
kik  közi'il   miníeii'v  hatvanat  sikerült  összehoznia  iiirodalma 
minden   neszéből:   kik.   mint    mondjíik.    mru;    e>ak    tizenk -t 
napra  szal)ták  a  ezár  ('!et('4  s  vén-só  napját  márezius  is-ra 
tett('dv.   J)e  a   szeszídves   zsarnok   esakhainar    (dn('mít;i   ókét. 

» 

máglyahalállal  fenvea(dv('n  azokat,  kik  a  j(')slatot  ismét(dni 
men'szkednek.  IVbniár  liaváb;in  nn'g  államügyek  elintézé- 
sével foglalkozott:  de  Iielsó  részei  j'othadásnak  indnitak  s 
teste  dagadni  kezdett.  Ánd>ár  nii'a"  mindíu'  hitt  uvóuvniá- 
saban,   maga  köré  gvn jt<'  a   Ijojáirokat,   hoi>v  végrendeletét 
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clkós/ítso.  Ut(jdj;iál  Fedoi-  fiát  nevezte  laeg.  ki  mellé  azon- 
b.,n't«J'»l>ek  közt  a  következőket  r.udelé  tanácsnoki    inmo- 
séohen  •  Snjszkij  Iván.  a  iiskowi  védelmezőt.  MsztiszlawszkiJ* 
Ivánt    Jíonianovics  -Inrjewet.    (iodunow  Borist    és  rokonát 
Bi'elszkijt.  A  csecsemő  DimitriJ  és  anyja  számára  T  .uhts-ot 
remlelé   tartózkodó    lielviil.    nevelését   ivedig    liasonlokcinMi 
IJids/.kiire    bízta     üoiárjainak    hálás   elismerését   tejeze   ki 
buz-ó  és  önzetlen   támogatásiikí'rt   s  kéi'te  őket.  Iiog-y  eme 
érzdmeiket  ültessék  át  fiár.i  és  örökösére  is.  Lgy  látszott, 
mintha  a  megválás  komoly  pillanatában,    imdon    az    .-letet 
és  vilá-ot  elhao-vandó  vala.   ki    akart  volna    bekiüni  lelki- 
ismeretével, köriivezetével.  Istennel  és  einlierekkel:  niiiitha 
lolke  me"- akart  volna  szabadulnia  bűnök,  a  liiígyilkossag 
liorzasztó  súlyától,  mely  átokképen  nehezedek  egész  lényére: 
úo-y  látszott  véíi-re.  mintha  a  sír  előcsarnokal)aii  a  reg(jta 
nélkülözött  és   elhanvagolt   igazságot   kereste   volna,  hogy 
általa   belső    vívódásának    gyötrelmeit    eloszlassa   s   utolsó 
lítiát  mei-viláu-íttassa. . . .   így  lépett  eléje  a  halál  angyala.  . .  . 
'     .  .  .'De  "ördöffi   teriiK'Szete   az    utolsó    pillanatig    sem 
taü-ad'á   meii-  inaí>-át  .  .  .  a  nemosebl)  érzelem,  a  megl»ánás. 
kibékülés,  enu'esztelés.  s  az  iü'azság  világossága  utáni  vá,eya. 
csak  |)illaiiatnvi    tVIlobbanásai    valának    végképen    romlott, 
javífliatatlan  h'lké-u'k.  .  .  .   í-átszólagos  rövid  javuias  percze- 
ben  nalotájának  az,m   részélie  viteté  magát,  hol  megmérhe- 
tetlen' kiiic'sei.  melveken    olv  sok    vér  tapadt,    lelhalmozva 
valának.  ?>  itt  a  mulandó  értékek,  az  élet    hiúságai    köze- 
pette   kéjjelo-ő  ('■rzé'ssel  szemh'lte  a.  ragyogó   drágaságokat, 
magasztalta"' azok    rsillogó.    páratlan    tüzét  és    i-agyogását. 
meglizetheti'lleii  .Mlé'két.  .  .  .    S  midőn  ismét   kórágyaii  tet- 
rena've  meujeleiiik  mellette  az  irgalmasság  érzelmét()l  sugal- 
maíva    fiatal    menve,    liának    neje.    a    nyomorult    ké-jem-z 
kinyuitja  utánna  rothadó  lu'í/.ös    karjait  s    pokoli   kaczajiui 
tör'ki/mid.őu  az  iljú  hölgy  a  rémülés  és  megbotránkozás 
szégvenpirjával    arezáii.    menekül    a    haldokló    gonoszrevn 

ágya  mellől Szerencse  az  emV)eriségre    és  az  erkölcsi 

vil;í"i'ciidre.   liosv  hafionló    aonosztevőket  csak  ritkán   kul- 
csönöz  a   )M>kol   a  földnek.  .  .  . 

Márezius  derekán  erói  rohamosan  lianyatlottak :  gon- 
dolkozása zavart,  beszéde  szakgatott  vala:  hangosan  hívta 
meo'ovilkolt  íiát.  ki  felesigázott  képzeletél)en  meg  is  jelent 
s  kivel  látsz/)laí^  nvájasan  ))eszélt Másna[>  meleg  fürdő 
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liasziiálaía  ní;iii  kissó  J<)l>'>an  (*i'zó  iiiauát:  dr  a  javulás 
csak  rövid  vult ;  a  piis/uilás  iiiíivc  u'voi'saii  lialadoíí  rlnre. .. 
•Még  egy  végső  fellobbanása  az  életerőknek,  a  zsarnok 
niosolvou'va  r(Mii('lt  s  ííxy  szólt  az  áirva  mellett  álló  I>jelsz- 
kijhcz:  ...hdcntsd  ki  a  hazug  esillagj(')soknak  büutcti'süket  I 
(iverin(dv('s  niest'jíik  sz(i*int.  ma  kellene  lial;ilonmak  beküvet- 
keznie.  holott  sokkal  jobban  érzem  magamat:'  de  a  V('g- 
zetes  nap  még  }\n\\  alkonyodott  lel...  IsunH  íur(|óbo  tették, 
melvben  luirom  ('>r;it  időzött.  IsnH't  áaván  l"ek\e  damdeszk;it 
k«'u"t  s  meukís('rt(''  azon  jáíszíini  ....  azonban  hii't(ilen  hátra- 
liaiivatl(»tt  s  (M'ökre  lezárá  szemeit:  mialatt  orvosai  kídön- 
íéle  erős  tőlyad(''kokkal  dörzsöltí'dc  testíH.  a  metropolita  immIíh- 
ünne)M''lyes  imával  szerzetessé'  avatá.  mely  alkalonnnal  .buiás 
nevet  kapott.  Az  első  jHllanaíban  mindenkit  megderiueszteít 
a  szörnvu  jeUuu't :  halálesend  uralkodott  a  liahil  köríil. 
melvet  sokáiu'  senkisem  mert  megzavarni,  mintha  att(')l  tV^lt 
volna  niind(Miki.  liony  t'eh'bi'eszíi  a  zsai'nokot.  Miilőn  v('»gi'(^ 
<dtei;je(lett  a  czár  halálhíre  a  v;ir()sl>;in.  a  n«''p  hangos  zoko- 
gások közt  sietett  a  íemp'Iomokba.  ho^y  a  boldou'ult  czár 
lelkiüdveért  szokásos  imáját  <'lmondja.  Harmadnapra  Iván 
tetemei  nagy  pompával  es  rinnep(''lyess(''ifek  k<'>zt  a  Szent 
.Miliálv  ai'kanuval   sz(''kesenvliázál»an   el  takaríttattak. 

JV.  Iván  nem  volt  liiján  sem  a  mÍNcItsi'gnek.  sem  az 
ismereteknek:  i'endkívídi  sz(')n()ki  tehetsége  mellett  kívál('>an 
maii'asztalják  kortársai  a  a'vors  félfoa'ást  ('s  orélves  feldől- 
iz'ozást.  Azoid>an  eme  j<')  tulajdonságait  ('s  tehet(''keit  csak 
arra  használta  fid.  lioüv  annál  könnvebben  InMlolhasson 
bűnös  (\s  oesmánv  szíMived(*lveinek.  melv(dcnek  teljes  mér- 
fékben  i'abja  vala.  i\liután  feltűnő  jó  emh'kezőtídietségffíd 
rendelkezett,  a  bibliát.  í>öi'öí>-,  latin  ('s  hazai  törtí'nelniet 
kividről  tudta.')  de  ezen  tulajd(msáuát  is  csak  nemtelen 
ezélok  eh'M'ésére  használta  íél.  l)e  érteinn  teheti'keiiu'l  még 
naa'yol)b  mértékben  ki  vala  fejlődve  hiiísága.  midy  nem 
i'itkán  üvermekes  gondolkozásban  ('S  tettekb(Mi  nvilvánult. 
A  vilá<>'tört('Mn*lem  azt  látszik  bizonvítani.  miszerint  a  zsarno- 
koknál  közönségesen  erősen  ki  van  fejlődve  a  hii'iság  (h'zéke. 
Szeretett  diesekedni  jellennMK'k  ('s  akaratának  szilái'dsá- 
gával.  imM't  tV'lelem  és  belső  nyugtalanság  pillanataiban 
lianuosan  tudott  nevetni:  dicsekvT'k.  nnszerint  bőkezűs(*gben 
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és  kegvosztogatásban  liozzá  fogható  uralkodó  nem   létezett: 
liogy  Igazságszeretö,  mert  egy  és  ugyanazon  időljen  jutal- 
nial^ni  és  büntetni  tudott  s  mindkettő  egyenlő  gyönyörűsé- 
o-ére  vált :  hogy  fejedelmi   szellemmel  és  erősen  kifejlődött 
érzékkel  Inr    az    iránt,    mit    uralkodói   becsületnek  szoktak 
nevezni.    Egykor   a    jjerzsa   királytól    egy    elefántot   kapott 
ajándékba :"s  midőn  az  állat    vonakodott    előtte    letérdelni, 
darabokra  apríttatá.  Ha  udvaronczai    közül  némelyek  elég 
vigyázatlanok  voltak,  a  sakkot   vagy  dámot  nálánál  jobban 
játszani,    nem    ritkán    kegyetlenül    megbüntette.     Végre    a 
legnagyobb    államl)ölcseséggel  dicsek vék.    minthogy,   mint 
mondíL  időszakonkint  és  rendszeresen  hideg    kimértséggel 
irtott  ki   rr^gi  tekintélyes  nemzetségeket,  melyeknek  helyébe 
a  i)orl)ól  emelt  fel  kegyenczeket  és  szerencsevadászokat.') 
Karamsin.    ki    nauv    előszeretettel    s    bámulatra   méltó 
tárgy ilagossági^al    rajzolja  hőseit,  azt    mondja  JA'.    Ivánr<>l. 
liogy  l(\uzabolátlanabí)  kicsapongásai   mcdlett  egy  nagy  ural- 
k(Hl.'>    cs{il<')k(M>e    vala:    üvakran    áthat('>  i'szszel   mindcMiben. 
mi  az  állam   (*i'dekeivel  rs  l)ecsület('vel   összefüggött.  Aml>ar 
bátorság  dolgában  szerette  magát  Nagy  Sán<lorhoz  hasonlítani, 
jellemében  a  val(')di  liátoi'ságnak  még  legkisel)))  nyonui  sem 
volt  fellelhető;  ellenkezőleg  legtöbbször  gyávasága  az.  mely 
niegvet(*st  él>reszt  Waszilij  lia   iránt.  A  külpolitikában  töVíV)- 
nvire  Jiauvatvja  nvomdokail>an  haladott.  Az  igazságszolgál- 
tatásban   mindig    azon    i'i'szen   volt  találhah').  melyen  a  jog 
volt:  nem  i'itkán  sziMiiélvesen  vizsgálta  meu' a  bonvolódottabb 
jogüii'yeket.   szívesen    hallgatta  meg  a  panaszokat,  mindent 
maga   elolvasott   s    leglöl)l)ször  azonnal  határozott.   .Mindezt 
azoidian    akkor,    mikoi-    vad    szenvedélvek    nem    dúlták    í(d 
lelke    b('k('j('t:    avagy    talán    akkor,    midőn    szeszélyei    így 
hozták    magukkal.    Álért    a    zsarnokmil    a  jó  tidajdonságok 
m'm    ritkán    a   j(')indulat  szeszélyességeivel    érvényesülnek: 
ánd>ár    maga    kegyetlen    a    vérengzésig,    mégis    szigorúan 
niegbüiit(^tte  azokat,  kik  a  szegény  né])et  zsarolták,  uzsora 
vaiiT  más  eszközök  által  megkárosították:  maga  nagy  learatja 
a   iiM'rt«'kteleu  tivoi'uvának  és  mulatozásnak,  a    részegséget 
mindig  keuKMiyen  büntette.  l)ái'ho!  találkozott  vele;  luisvétkor 
és  karácsonkor  szívesen    nézte,    ha  a    m'^p  a  korcsmákl>an 
imdatott.    elleni)en    nnn<len    más    időben    a    korhelvek    és 
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]vsz('u('k    a    hörtöiiUc    kcríiltek.    Aiiil>ái*    a  szoniroliáiivásuk 
iránt,  mint  iiiiiKkMi   liiú  ciiiNer,  felettél)   éi'zékenv   volt.  iiiéo-- 
sem  szei'í^tte  a  tiílzott  liízelgésokot:    kivévén  ti^'ített  asztal- 
ii«ál,  hol  szív(\seii  nia^as/taltatta  inasát  a  l(\i>'vét»'sö  liatárokiii'. 
1\.    \\{\\\V()\    Karaiiisiii   azt   nioiidia.   Iio^'v   vallási   doluokliaii 
türelin(\s  volt:  liolott  tihljiik.  lio^T  a  z.siih'ikat  luiiidíg  kegyet- 
l(Mn"il    íildözte.   A    i'ofoi'inált    felekezetek    eii<»'edé^lyezett   t(Mn- 
ploniait  ismételve  szt'tlioi'datta.  ámbár  kíilönheii  mea"en,u"e(lte. 
Jioa'v    hívei    sza hadon    a' vakorol hassák    vallási     kötelmeiket. 
Az  évkönvvek   a/t  sem    hau\í;d<   említf's   indkid.    Iioü'v   l\;iii 
barátja  és  |)ártí"og(')ja  volt  a  tnd(>ni;iiiyoknak  ('^s  míivészetekiick: 
sz(H*(^tett    tndós    kidí'öldickkcl     hesz^'l^etni     s    ámhár    tndós 
társasá<i"ot  m'ni  ala|>ítolt.  m^'^is  elönio/dílá  a  nép  feKiláu'oso- 
(\í\s{\\    az    által,    hojiv  a   templomiskoiákat    szaporította,  hol 
nemcsak    azok    nyertek    oktatást    és    kik('peztet('st.    kik    az 
e,íi'vh<'!zi    pálvára   szántiik   maiinkat,    hanem   njvanok   is.   kik 
l)írák    va.uT    közhivatalnokok    akartak    lenni:    a    templom- 
iskolákban   az   írás  (Vs  oKasáson   kívíil  m(\u"  a   történelem   is 
a    tantár^uy.ak    között  szere|Ml')    Kbböi   azonl)an   kor.-iiitscm 
szabad  az  általános  niívelts(\ü-  eltérje* |(''s(>re  követk<v.tetni.  mert 
a  bojárok   közt  is  voltak  nauyon   sokan,   kik  sem   írni.  si'iii 
olvasni  nem  tudtak."')    Ku'yébii'ánt  l\'.  I\;iii  mint  törv('nyhoz<'> 
é's    az    alkolmáiiv     megteremtője^     is     szereoel    Oi'oszoiszáu' 
tört(Mieini(''ben. 

1\'.  Jván  országlása  alatt  az  orosz  ííllamfoi'ma  határozot- 
tabb alakot  nvert:  nnt  III.  I\án  mint  szídNsi'^a'ivst  és  kívánatost 
tüntetett  fel.  az  \\'asziije\  its  íia  alatt  többnyire  nie,uval<')Mili 
és  t(^stt<'  vált.  Az  állam  ez('lja  a  szabadsá,^'  és  a  szellem 
uralma:  .t/  orosz  álla.ni  ezidja  a  hatalom,  a  í"elt('tlen  eniz'e- 
delnn^sség'  által  kifejezve.  Az  uraikoil('>  akai'ata  a  leü'mlib 
törvt'uy  s  az  orosz  nyelv  az  ;díani  ('s  a  des[M)tia  szám;ira 
esak  eüT  sz(>val    rend <'! kézi k  ,i4"osszudai'szt\vo.")  —    Az 

anu'ol  M(4elier  a  kovetkezökbiMi  jellemzi  Iván  \iszonyat 
a  iHMiiesi  birtokos  oszíálvhoz:  Iván  rendkívíiii  ('szsze! 
és  iinoni  ('rz('kkel  lát(»tt  hozzá,  az  államnak  szilárdabb 
ala|)ot  adni:  s  azzal  kezdt'.  Iiouy  a  kn.jázok  hatalmát  mind- 
inkább alászorítá  s  tekintr-lvídvit  annvii'a  lesíilve>zt('.  liou\ 
utoljára,    puszta    vazalljaivá.    majd    szolgáivá   —  eholop  — 
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és  jobbágyaivá  tette.^'  Ekb'^pen  a  ezár  oda  jutott,  hogy 
ténvle^*  és  jogosan  egycMlíili  tulajdonosává  lön  az  összes 
földbirtoknak,  valamint  em))ereknek  —  pomeesztie  és  ottsina— 
kik  felett  minden  [)illanaiban  szabadon  rendelkezhetett.  Tőle 
fü--ött.  akaratától  és  jóindulatátöl.  a  legelökelöV)b  és  a  leg- 
sze<'>-ényeb])  egyformán:  s  így  fejlődhetett  ki  Oroszországban 
a  zsarnoki  egyeduralom  a  legteljesebl)  mértékben. 

Oi'oszoi'szág  IV.  Iván  alatt  negyedekre  —  tsetwert  — 
azaz  kerideti^kre  vagy  járásoki'a  voít  felosztva.  mely(M.' egy 
krdön     kamara    —    prikas  —  által   kormánvoztattak.    F/zen 


közigazgatási  kamara  négy  osztályból  állott,  a  kormányzás 
külrmbözö  ágai  sz(^rint.  A  ts(^t\v(M-tekbe  és  a  kamarák  alá 
nem  tartoztak  a  ezár  kíilön  lártokai.  melyek  86  városra  s 
a  hozzá  tartóz/)  kerídetídcre  vagy  járásokra  oszlottak.  Kzen 
kamarák  úgy  valának  berendezve.^  hogy  a  ezárt  minden 
pillanatban  követhették  bárhova. M  Cgy  a  fővárosban,  vala- 
mint a  vidéken,  a  kamaráknál  úgy.  mint  a  törvényszékeknél, 
az  írástud(')  deákok  végezték  a  legtöf)))  munkát,  kik  köv(4- 
,s('uvknél  liál)orúban  vagy  ostromolt  erősségekl)en  mintegy 
|wilgári  biztosok  szerepeltek.  A  deákok  a  többieknél  képzet- 
tebbek valának  s  jol)ban  tudtak  íi'ni  és  olvasni:  ők  valának 
a  leüiiélkülözhethmebb  állam  hivatalnokok,  kik  nélkül  sem 
szerződés  vagy  más  egyeznK'^ny  nem  köttetli(4ett.  l.egtekin- 
t('Ivese))l)(^k  voltak  a  birodalmi  tanács  —  dum  —  deákjai, 
kíváltképen  1072  óta.  Azonbian  mint  minden  zsarnoki  ön- 
kiMiynyel  koiMuányzott  országban,  a  nép  (oroszországiban 
sem  szerette  a  hivatalnokokat :  áml)ár  szolgai  í\\uTe1mezett- 
ségénél  fogva  mély    alázattal  hajlott   meg  előttük."^) 

A  fejcMlelmi  fény  és  pompa  kíilsőségeivel  sza})orodtak 
az  udvari  méltóságok  is.  melyek,  mint  már  láttuk,  többnyire 
nyzanezb()l  hozattak  be.  A  nemesség  két  esoi)ortrá  oszlott, 
a  rangegyiMdő  és  fiatalabb  nemességre:  az  első  közvetlen 
a  ezár  szolgálatára  rendelve.  Az  udvari  méltóságok  közt 
foglalt  helvét  az  asztalnok  —  sztolnik  —  is.  ki  a  nevével 
jár(')  hivatást  teljesítő  s  mindig  az  uralkodó  közelében  tar- 
tíV/kodott. 

i.egnagyolib  érdemeket  szerezte  magának  IV.  Iván  a 
birodalom  védrendszei'e  köi'űl :  s  bizonyára  sajátságosnak 
kell  feltűnni,  liogv  a  leii-gvávál)b  uralkodó  legtöbb  gondot 

M  Hermann.  JU.  p.   330. 
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<'S   időt  fordított    l)irodaliiiíliiak    katonai    szervezetc-rc.    Iviui 
ugyan  öldöklő  szell('ink(»iit  pusztította  a  vajdák  ós  noiuosek, 
ti'liát  a   leo-ejökelőbljek    osztályát,    de    az('rt    nem   irtotta   ki 
nenizeíi'nck   jellenK'höl   a   vit(''ZS(\i>('í    (\s  háíorsáíz'ot.    A    p;i[»ai 
követ.   Possí^vini.   na^iy    csodíilkozással    l)esz('*l    a/    oroszok 
vitézs('<^('röl   ('s   lial;ilnie,<iV('t('séről,   melyet  a  R-itliory    István 
clIíMii  liadjáratok'ian  tamísítottak.   mely  alkalommal  Vgyel»ek 
közt   így   sz()}t :    „Az  orosz    katon;ik   a    városok   vagy"  várak 
ostroni;in;il    nagy    liid('gv('ríís(*giz('l    (oglalj;ik    el   elesrtí    liaj- 
t;írsuk   helyí't   s  azokét,   kik  a/  aknák  felrol»ljan{isakor  vesz- 
tették   el    ('letíiket.    a    tálakban    támadt    rések(4    mellükkel 
töltik   ki:   k('t)(^sek   pihem's   n('lkíd   ('ij('l-na]»|»al    viaskodni  s 
megel(\ge(lnek   i^íxy   darán   kenyí'rrel.    Ink.-iMi    ('hen   vesznek 
el.    nn'ntsmi    niegadj;ik  magukat,  csak  azcrl.  liogv  ne  moud- 
uissa  senki,   nnszenní  ///2Vy///,v>/  a  czúr  inhíf  ni(\irí^zeo'tek. 
Oldaluk  mellett  leh(4  harezolva  látni  a   nőket  is.  kik  naiiv 
l)átoi\s;igot    fejtenek    ki    a   tííz    olí;isánál  :    \  agy    gerend;ikat 
és  köveket    hni'czolnak   össze,    hogy    azokat  'a    rohaniikni 
<lol)álják."   A   személyes  bátorság  és    hűség    mellett  kiváló 
erénye  volt   nn'ndíg  az  orosz  katonának  a   felsőbbek  ir.-iníi 
tisztelet    ('s    fegyelmezettség:    s    azon    igV'uytelenség,   mely 
nnndennel   bei'i'i   (\s  sohasem   ziigoh'Mlik.' ) 

IV.  Iván  alatt  a  polgári  törvénykönyv  Jelentékenyen 
kibőviilt:  azonban  a  nélkíil.  hogy  ez  a  töi'v('nyek  szelleimMi 
és  b'uyegén  felíiinő  v;ílto/ást  i(í('Z(^tt  volna  elő.^  Iván  szigorfi 
lM"mtet('st  ni('r  a  bír()ra.  ki  megvesztegettetni  engedi  magát, 
vagy  pedig  szándékosan  az  igazság  ellenére  "intézi  el  a 
reá  bízott  íigyet.  T\ötelességnnilaszt('>  deákok  liörtönbe  vet- 
tettek, írnokaik  pedig  niegkorbácsoltatának.  Kllenlten  a 
rágalniaz(')k  is  szigoi'ú  büntetés  alá  estek  s  a  {)énzbir.ságon 
kívül,  melyet  h'zetm"  tartoztak,  még  testi  büntetésre  is  ítél- 
tettek. Aml)ár  a  pénz  értéki^  ÍV.  Iván  alatt  hanyatlott,  a 
kinestári  jövedékek  nem  szaporíttattak.  A  peres  ügyek  most 
is  taniik.  eski'í  vagy  |)árosviadal  által  intéztettek  el.  A 
de;ík  íríisba  foglalá  az  íigyet  s  a  tiíin  \)\v().  vagy  a  sztarost, 
elöljáró,  által  aláiratá.  Ifa  a  perlekedő  felek  a  tárgyalás 
alatt  kib('kültek.  s  ez  k('pezte  a  bírák  egyik  főtörekvését, 
ánd)ár  ezáltal  a  kincstári  jövedék  kárt  szenvedett,  úgy  a 
perköltségek    íízetése    al('»l   fel    valának    mentve.  Ha  valaki 
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tolvajlással  vádoltatok,  legelső  volt.  magaviselete  iránt  tuda- 
kozódni, lakóhelyén  avagy  azoknál,  kik  őt  ismerték:  azonban 
ismeretes  gonosztevőket  a  kínpadra  —  pytka  —  hurezoltak, 
ezzel  vezettetek  l)e  a  l)unvádi  eljárás:  s  ha  nem  vallott, 
x\(y\  egész  niéu'  hátralévő  élet('t  a  börtönben  töltötte  el. 
A  büntetések  a  régiek  niai-a<ltak:  az  első  tolvajlásnál  a 
kanesuka.  a  másodiknál  a  halál.  Halálbüntetést  kellé  szen- 
vedniük m('g:  a  gyilkosoknak,  hazaárulóknak,  gyiijtoga- 
í(')knak.  i'itonáll<')knak.  közönséges  ral»l<'>knak.  veszeke<lőknek 
és  rágalmazóknak.  Kgy  tolvaj  vallomása  csak  úgy  volt 
érvényes,  ha  legalábl)  tizenöt  vagy  húsz  becsületes  polgár 
lanfiskodék  mellette.  Sem  a  helvtai'tónak.  sem  más  liiva- 
talnoknak  nem  állott  hatalmában,  liái'kit  szabadságától 
megfosztani  a  tiün  és  szarost,  a  községi  bíró  és  előljáró 
beleegyezése  vagy  tudta  nélkül,  ki  a  tárgyalásnál  is  jelen  volt. 

A  szudébnik  tórvénvei  is  IV.  Iván  alatt  kiegészíttetvén 
teliesebbí^kké  lettek:  e)d)en  ugvaiús  már  mea'különböztetés 
t('tetik  öi'ökölt  és  vásárolt  liirtok  közt:  az  elzálogosított 
birtok  negvven  év  leíblvásáig  nnndenkor  visszavásárolható 
volt.  Egy  adóslevél  vagy  kötelezvény  csak  úgy  volt  érvényes, 
ha  azon  b(járp(^csét  és  a  deák  aláírása  látható  vala:M  a 
nnért  fiizonvos  kincstári  illeték  vala  tizetendő.  Már  a  telek- 
könvv  euv  kezdetleges  nemével  is  találkozunk  Oroszor- 
szagban  IV.  Iván  alatt:  végrehajtásoknál  ugyanis  min- 
<lenkor  az  íillandajstromokban  utánna  leliete  nézni,  hogy 
kinek  nevén  van  a  végrehajtás  alá  került  birtok  V>ejegyezve 
.s  mennvi  államadót  íizet  érette:  ezen  ))irtoklajstromok  több 
p('Idányban  mindig  kéznél  voltak.''^) 

Mi  a  szal)ad  kőltözködési  jogot  illeti,  erre  nézve 
liaso]d('>k(''pen  történtek  változások  IV.  Iván  ezár  alatt.  Ha 
a  jobl)ágy  urat  cserélve  egy  Ijirtokról  a  másikra  költözött, 
tartozott  réai  urának  a  házbéren  kívül  minden  udvar  után 
fuvar|)énzt  is  íizetni :  kettősen  akkor,  ha  az  épen  betaka- 
rított termést  magával  vitte:  egyéliiránt  a  jobl)ágynak 
mindig  szabadságában  állott  lakóhelyet  és  urat  cserélni  s 
eladhatta  niairát.  kinek  akarta. 

Jiégi  szokás  szerint  a  püspöki  bíróságokat  a  ezár  eró- 
íSíteíte  meg:  ki  niegeiigeilte.  hogy  a  pa])ok  és  azon  öreg 
özvegvek  felett  bíráskodhassanak,  kik  az  egvházi  alapokból 

')  KaraQisin.  JX.  köí.  10.  lap. 
^j  Karamsin,  IX.  kíit.  71.  lap. 
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kogvdíjt  ('^Ivoznelc;  iiiegtiltá,  Iioüt  koreskiMlők  kolostorokban 

lakhassanak:   míg  íi  koldusoknak  megeiigrMito  azt.   A  véti'Iro 

vonatkozó  rendszabályok  1\'.  Iván  alatt  a  következők  által 

egészíttetti^k  ki :    ..1.   A   piuczon   vagv   vásáron    vaíz'v  líedio- 

a    hndf^'kban    kezes    iiélkid    nem    szaluid    senunit  vásárolni. 

2.    MindíMi   vett    ló  nn'ü'    Uíivanazon    napon  a  ezári    bélve- 

gezok  íiltal   Ix'lyeggel  jelölendő   meg.  mely  alkalommal   két 

dengi  fizetendő  a   kincstárba:  azoníolíil   minden   l<')V(Hel  — 

perlekedések    elkerülése    véü'ett  —    eu'v    kíilön    lajstrombíi 

vezetendő   he.  Kzen   reiidszah'ídvok    meu'    nem    tartása  ese- 

t('h(Mi  az  illető  két   rnliel   híintoté'st  íizet."    A    hecsüleísérté'- 

sekru   vonatkoz(')lag  J\'.    I\;in   alatt   kidTni    törv(''ny(dc  h'pfck 

édethe  az    illetők    hivatal    vauy    vai^voni    állása    é's    hiríok- 

viszonva  szi^'iní:  hoj.'iroknak  a  sí'rtés  ternii'szete  és  vau'voni 

íillapotnkhoz  ké'pest  ít('lteteti   meg  a   k;irí<'ríté'S :  a  deákokét 

maga  a  czár  állapítá   meg;  egy    tekintélyes    kereskedőnek 

ötven,  kisehbekn(dc  ('s  a   l)ojái-ok  tisztességes  szolgáinak  öt 

i'nhcl     ííí'ltetett    me^" :    Jellemzó.     hogy    a   nók    ki'tszeresen 

kárp('>toItattak  becsíiIets(M't('si  esetekben. 

1\.  Iván  törv('nvei  között  iouialtatik  ea'v.  melv  ki- 
Vídoan  meo-érdendi  ííiivehníndvet  s  azt  mutatja.  hoi»-v  a 
zsaj'nok     lielves     éi'Z'dckel     birt     lázonvos     esetekljen.      Jí»t 

*  »  t  _  ff 

ir)S()-ban   b(\szríntette  a  párosharezok  alkalmazását  Ininvádi 
esetekben   mindenütt,    hol  az   ügy  liiteles  tanúk   vagy  eskü 
íiltal   líebizonvítható  vala  :    eí>Tszersmind   elr(Mideli.    Iioa'v  a 
polgái'ok   l)ünvádi    |)erei    mindenkoi'  a    polgárok   (vs   vidékiek 
által   választand('>  bírák.   elóljár('»k   és  sz;izadosok  által  intéz- 
tessenek el :   mi   által   a  n'gi   közé[)kori  ÍMZonyítási  eljárás  is 
lényegesen    és  előnyösen    megváltozott.    Hamis  tanúk   koi- 
bricsi'a  ('s  ('i'Zí'kenv  p(''nzl)irs;inra  ít<'ltettek  :   ide  vonatkoZ()lag 
(d'dekesek  ni('g   l\'.  I\;innak  következő  töiTénvczikkei :    ..lla 
vizso.'ilaí    alkalniíival    a   tainik   \allomása   na*:\on  eltérő,    az 
egyik  a   vádló,  a  másik  a   vádlott  mellett  tain'iskodik.  azon 
esetben    ötven    vaav   hatvan    .sza\azattöbbséüiiek   kell   hitelt 
adin  :   ha   a  szavazat  ea-veidő.   éiizv  a   \  i/M:;iIat  niei:iijítan<l<) 
s  lij  tanrd<  idi'vj^idők  meg.  mindaddig,  jnígnem   az  igazság 
kideríttetik.  ()t  vagy  hat  nem  eh'gLi'i'  ismeretes  tanií  vallo- 
mása   nem  tekinthető    (^leifendőnek   a   v;id    bebizonvítására ; 
azonban   i'^^y  boj/n-nak.   deáknak  vaiiv   ni;is  bíré>i  szenu'lynek 
tanéisáua   nnndenkor    hitelesin'k   tckintejidő.    Jla   ii<i'V   vádié) 
nnnt  vádlott  egv  és  u<>vanazon  tanén'a  hivatkoznak,  az  üirvet 
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ez  utóbl»i  dönti  el.  Ha  egy  bojárnak  vagy  nemesnek  szolgái 
liamisan  tanéiskodnak,  uruk  kiteszi  jnagát  a  czái*  liarao-já- 
iiak;  ha  azonban  uruk  a  liazugságot  maga  fedezi  fel  a  czár 

előtt,    ügy    ái'tatlannak    tekintetik.     A    községi    előljáró    ■ 

sztai'oszt  —  legfőbl)  feladata  abban  áll.  hogy  a  csalásokat 
és  más  búnös  dolgokat  kinyomozza  s  hiteles  tainikat  szerez; 
ellenőrzi  a  választott  bírák  (\s  ii ivatalnokok  nyilvános  mű- 
kö(l(\sét  s  feljelenti  azokat.  Jiog-y  elvegyék  méltó  i)üntetésü- 
ket.  2.  Egy  szabadon  liocsájtott  szolga  nem  állhat  újb('>l 
egykori  ui-a  szolgálatába:  lia  pe(líg  ezt  teszi,  éigy  szaba<l- 
ságlevele  elveszti  minden  időkre  érvényességét.  3.  Ki  lianns 
jobljá.ayi  levelet  állít  ki  i^^y  szal)ad]-a.  halállal  l)ün tettetik. 
4.  Hadifoglyok  i'aVíSzoJ^-áknak  tekintendők,  azoidian  vissza- 
nyerik szabadságukat  azon  j»illanatban.  nn'dőn  uruk  meg- 
halálozik.  5.  Száz  ri/bel  ös.szeget  kitevő  tartozás  behajtására 
egy  hónap  idő  engedtetik:  szolgálatban  nlU]  egvénekm'd 
ellenben  két  hónap,  mely  idő  eltelh'vel  adós  kisz(»lgáltatandó 
liitelezőj('nek.   ki  öi'ökös  j*abszolgaság]'a  káj-lioztathatja." 

A  tartozások  behaj'tása  —  pi'a\v(\s  —  a  következőleg 
eszközöltetett:  Egy  j'endőri  szolga  adóst  meztelen  lábbal 
kivezeté  az  éitezái'a.  (iunan  a  törvényszéki  kamara  vagy 
liíróság  elé  s  a  tái'gyalásközben  szúntehMj  ostorral  üti  annak 
lái>ait.^  mindad<lig.  míg  a  bírák  a  tárgyalási  tej-met  elhagy- 
ták. Ezen  durva,  bizonyái'a  ázsiai  szokást  csak  Xagv  Péter 
czár  szüntette  ineg.  ..G.  A  nőnek  unn  ál!  jogáf^an  férje  életé- 
ben végrendeletet  csináliu  :  minthogy  a  ]iő  a  féij  akarata 
alatt  állván,  csak  azt  teszi,  mit  ez  lU'ki  j»araneso|.  Végren- 
delete tehát  nem  szabad  akaratából  folyik.  7.  A  fővárosban 
olyan  napokon,  melyeken  üiim^pies  gyásznn*s(^  tartatik.  vagy 
midőn  a  metropolita  a  czár  asztalánál  ebédi^l.  jiem  szaluid 
sem  kivégeztet(\sekn(d.'.  seju  nyilvános  korbáesoltatásoknak 
törtVMini.  s.  Ki  hamis  (^sküvel  vádoltatik,  minden  körül- 
üK'Uyek  közt  halállal   Ijüntetendő." 

Ámbár  ]\.  Iván  nagy  barátja  volt  ;i  papságnak,  mégis 
mi^uvonta  tőle  azon  jogot,  hogy  tudta  és  beleegyezése  műikül 
ingathm  biitokait  eladlias.sa:  s  azért  a  .szuiU'bnik  |»ótczik- 
ke|yeib(Mi  m(\u'|)arap.e.solá.  hogy  vétessenek  el  a  püspökök- 
tői és  kolostoj'okh')!  mindazon  koronaj'ava.k.  falvak  vagy 
halászati  és  egV('b  kiváltsáu'ok.  melveket  zavaros  időkben 
öidiatalmulag  és  jogtalan éd  (elfoglaltak.  ..A  szerzetesek.-  írja 
a  ezár  egyik,  (iui-insz  kazáni  püsi)ökhez  intézett  leveh'^l^en, 

L  á /.  ú  r  :   Az  oiO',z  birodalom  történelme.  II.  2i 
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,.iie  a  földet.  haiiiMii  a  s/ív(^ket  iníveljék:  uc  gabonát,  hanem 
isten  iu'éjét  vessenek:  ik^  uradalmakat,  hanem  a  mennyei 
birodahnat  iizvekezzenek  megszerezni  ....  töhljeii  vannak 
]>íis))(>keink  kö'ÁÖU.  kik  íöl>l>et  íoi»ialknznak  földi  javak  meu- 
szerzésével.  mint  az  eii'vházzal."  K>  l\í'ni  kincstárát  nem 
i'itk.'in  az  ei>\liázi   l)ii't()k()k  kárára  gyara|)ítá. 

Nem  esiip/in  a  polgári  ('s  lnnitetö  törviMiyek.  hanem  az 
(\U\  háziak  is  fontos  \  .-i Itoz.-í sokon  nnMitek  keresztül  i\'.  Iván 
ötven  évi  uralkodása  alatt:  s  fökéjien  az  Ljr)i-iki  moszkvai 
zsinat  nfn  sok  újítás  történt  e  tér(Mi  is.  Kzek  közííl  n  nev(^- 
zetesei)l)eket  ide  ii>-tatjuk  olvas(')ink  sz;imára:  ..1.  iMoszkvídmn. 
valamint  az  (\l»'('sz  hirodalomlian  a  leükívál(')hh  f(M*li.Mk  és 
elöljár«'>k  sorábé)!  felüü'velök  választand(')k.  kiknek  feladata 
ieend  az  egvházi  szolgálat  ('s  szent  szertartások  pontos 
megtartíisa  f(^lett  őrködni,  valamint  a  papok  magaviseletét, 
kik  Jiivatv.'ik  az  endxM'eket  tettel  és  szé>val  a  j(')ra  l)uzdítani. 
elliMiörizni.  2.  Sziu-orfm  arra  kell  üuvelni.  liou'v  az  anva- 
és  más  egyházi  könyvekiie  hil»;ik  ne  csempésztessenek  ))e; 
s  hoirv  a  szent  ké))ek  (^irészen  n  réiri  a'örök  minták  szerint 
festessenek,  vagy  pedig  figy.  a  mint  azokat  líuMew  Andi*ej 
és  niíis  híres  f(\stönn"i vészek  festetti'k.  Kva'u  szent  dolü'ot 
csak  valLlsos  (''i-zehuri  és  jámhor  ('^letü  egyének  végezhetik. 

3.  .Alinden  jé)  ker(\szt(Miv.  leaven  az  fejedí^lem.  hoi.'ir  vaa'v  hiir- 
melv  naii'v  vaizv  kiesinv.  veu've  le  Jsteii  házíihan  fövei>('t  s  n(^ 
l('pJ(Mi  ahha  a  mohame(lánokn;iI  szokásos  turbánnal  tején  he. 
Tilos  kenyeret,  sört.  m(''zszeszt  vagy  más  élvezeti  és  élelmi 
ezikkeket  n  tem])loml)a  vinni.  Szűnjön  meg  minden  időkre 
azon  eii'víigvu  szokás,  houv  az  inu'ecskí'k.  melvekhen  a 
gyermekek  \ilíigra  jöttek,  a  t(Mnplom(»k  oltárára  tétessenek. 

4.  Visszaélések  ('^  botránvos  ina^aviselet  mindenkor  meu'- 
rontói  \-aI?lnak  a  papok  (M'kölcseim^k :  mi  törté^nik  a  kolos- 
torokban/ Az  emberek  ott  nem  lelki  üdvöket  kcM'esik.  hanein 
testi  ('Ivezeteket  (\s  }>ihen('st  keresnek.  Ai'ehimandriták  és 
apátok  nem  a  közös  asztalnál  étkeznek,  hanem  vendégeikkel 
czellíiikban  tivornyáznak  :  szerzetesek  íiiikat  ('s  ifjakat 
tartnnnk  magukn/d.  mások  areziiílaiiul  leányokat  és  nőket 
fogadnak  l»e.  vígan  élnek  és  a  kolostorfalvakat  töidvjv- 
teszik.  i\[ostantól  fogva  tartozunk  mindnyájan  egy  közös 
asztalnál  étkezni:  a  szerzeteseknek  szigorfm  tiltva  van.  ifjnkíit. 
le/iiivokat  vauv  nőket  mnüukmil  íbuadiii  vai>'v  tai'tani:  boi'nn 
Kívül  más  szesz(\s  italt,  mint  |>álinkát  vagy  mézszeszt  ('Ivezni 
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.s  a  falvakban  *és  városokban  mulatozási  ezélokljól  kocsikázni. 
Kik  őzen  tilalom  ellen  vétettok.  azok  a  kolostorból  kitaszít- 
tattak s  a  szentség  élvezetétől  eltiltattak.  5.  ^Minthogy  gazdag 
jövedelemmel  és  földbirtokkal  ellátott  kolostorok  is  gyakran 
pénzsegélyért   folyamodnak    a    ezáriioz.    megparancsoltatik, 
hou'v  ilyenek  ne  alkalmatlankodjanak  töbl)é  az  uralkodónak. 
(;.  Püspökökui^k  (\s  kolostoroknak  szabadságukl)au  áll.  bár- 
kimdc   jíénzkölesönöket   adni.    de  uzsora  nélkül.    7.   Miután 
a  keresztényi  irgalmasság  tö])b  helyütt  szegény-,  beteg-  vagy 
menedékházakat  létesített,  ezekbe  nem    munkakerülő    liatal 
egyének    veendők    fel.    lianeni    olyanok,    kik    arra  jogosan 
iu'énvt    tarthatnak.    8.    Sokan    a    szei'zetesek,    apáezák    és 
világiak    közül    álonmnigyarázattal    és  jövendöléssel    foglal- 
koznak: kik  csavargók  módjára  járják  be  az  országot,  nem 
csekélv  nieo-l)otránkozására  az  idegeneknek,  kik  ilyesmihez 
nincsem^k    hozzászokva.    Jv.ekre    vonatkozólag    felolvasandó 
mindenütt  a  czár  rendelete,  mely  őket  mint  ánu't(')kat  szám- 
űzi vagy  más  érzékeny  ))üntetéssel  siijtja.  D.  líégi  templomok 
elpusztulnak,  éijak  és  |)om})ásak  keletkeznek,  de  nem  Isten 
<licsőítésére.  hanem    emberi  kérkedésből  és   hiiiságból.   Ezt 
a  püs|)ököknek  meg  k(^ll  akadályozniok.  Az  is  gyakran  elő- 
fordul, hogy  rest  és  henye  egyének  elhagyják  a  kolostorokat 
s  félreeső  ei'dőségekluMi    remetékké^  lesznek,  kik  a  köríílök 
lak<)  keresztényeket  mindíMdci'^pen  zsarolják    és    ámítják.     A 
|)üs|K)köknek  (v.en  esetekben  is  szigoi-úbban   kell   eljárniok. 
10.  Ha  a  papok    vagy   szerzetesek  közül   valaki  rosszfd  ír 
vaa'v    olvas,    az    visszaküldendő    az    iskolába,  melyek  most 
már  minden  városban  talnlhatok." 

Ezen  időben  még  régi  pogány  szokásokra  is  akadunk, 
juelveket  l\.  Iván  törvényei  szigoi'uan  kárhoztatnak.  Fgy 
karácsonyestén  összejönnek  az  emberek,  isznak,  tánczolnak. 
játszanak  megszakítás  nélkül  huszonnégy  (')i'áig :  hasonló 
Ijotráuyos  összejövetelek  tartatnak  Nagy  Hazilius  és  hái'om 
király  ünnepén.  Pünkösd  előtti  szombaton  a  temetőben 
gyülekezik  a  töjueg.  esztelenül  ugrándozva.  jajveszékelv(^ 
fiükos  mindenki  és  k(7>él)e  csapko<lva  i)okoIi  dalokat  énekel. 
Zöldcsötörtök  j'eggelén  szalmát  gyújtanak  az  (Mni)eivk  ('^s 
a  halottakat  idézik;  a  ])apok  pedig  e  napon  sót  tesznek  az 
oltái'i'a.  liogy  \('\i'  bet(\a'eket  gyógyítsanak.  Hazugpróféták 
meztelenül,  kuszált  hajzattal  futkosnak  fahuVil  falura,  resz- 
ketve földhöz  vágják  magukat,  azután  csodás  látonninyokról 
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b(\sz(''lii('k Mindezen   visszaélések  és  hutrányijk  nie<i- 

akadálvozásíii'íi  W.  í\?in  szjn-orii  rendszabályokat  l('M»tet- 
tetett  életb(\  nielvek  tahin  nem  orvosolták  a  bajt  egészen, 
de  liizonvára   liozznjárnitnk  annak  envhíti'séhez.M 

Xeni  csekély  ('rdemcket  szci'zett  niaii'ának  I\  .  Iván 
a  töi'V('nylinzáson  kívül  azáltal,  hogy  a  városok  alapítását, 
növekedését  és  felviriígozását  minden  nnHÍon  elos(^i>-ítette. 
A  lati;!  iKMiiesak  i\  i'égi  \árosok  m)vek(Mltek  ('s  szé|»íiltek. 
lianciii  sz;imos  lij  is  keletkezett,  nielvck  közíil  nehánvan 
nau'V  jelentőségre  emelkiMléiK^k  fekvésíik  íontossáu'a  vauv 
k(^i"eskedehnidc  áltnl.  Fcltnnö.  hogy  ('pcn  i\  l'ővái'os  Moszkva 
\'olt  az.  nn'ly  Icgkevéslíé  i'(''szesíilt  a  czár  gondosságában 
s  melv  Iván  alatt  erösíMi  lian\atiotr.  Possevini  nuvanis  azt 
állítja,  hogy  Mo.szkva  tíz  évvel  az  ntolsó  tatárpnsztítás  után. 
melv  alkalommal  a  főváros  elhamvasztatott.  többnvii'e  romok- 
])úl  ('s  pnsztasáiz'okliéd  állott,  nn'lv  között  alig  tiMiuctt  :;o 
ezer  lélek:  holott  Moszkvának  száz  ('vvel  eh'bb  már  tölib  mind 
100  ezci'  lakoma  volt.  Lehet.  ho*2V  a  hírhedett  alexandrowi 
szlobodn  vagv  kfdln^Iv  aránvtalan  u-varaijodása  okozta 
Moszkva   pangását. 

A  városok  tölibnyire  fából  ('pídt  fáinkkal  valának  köri'íl- 
véve,  minthogy  a  kö  a  szarmátiai  [»iiszta.ság(jkban  lelettén 
ritka  ('s  ker(^sett  czikk  vahi.  Kzen  falak  mön-ött  föld-  vauv 
homok-  hánvatok  valának.  vau'v  ixmIíu'  rözsefonások :  mi 
persze  feletté*n  kezdetlegesnek  tíinik  fel  előttünk.  Kőfalakkal 
csak  a    fővái'os.    toválibá    ?i    következő    helvek    és  városok 

« 

dic"<ek<M!liet('nek  :  nz  alexandrowi  szloboda.  Tnla.  Kolomna. 
Staritza.  Jaioszlaw  I.  Nisnij-Xovgorod.  l>jeI(Kszerszk.  Pondiow. 
Novgorod  (Vs  a  sokat  ví\'ott  Pskow."') 

A  városok  ('s  z;irl  helyek  sza|)orodásával  növekedett 
mindeníitt  az  ipar  (Vs  a  ken^skedelem.  m(dyet  l\'.  Jván 
minden  erej'éből  előmozdított,  minthogy  belőle  kincstárára 
Í8  Jeleiit('k(^ny  j'övedelem  hárand(»tt.  W .  Iván  ezivilliszt;íj'a 
a  mai  pi''nz(*rt('k  sz(M'int  hat  milliíj  (valst  rulx^lt  tett  ki.  mi 
tekintve  ;iz  nkkoi'i  p('nzviszonvokat.  f(dtnnő  naa"v  összegnek 
mondhat/).  Xemesak  a  külföldi  ánik  és  a  kivitt  nvers 
term(Miyek  jelent('keny  vánmial  valának  terhelve,  ham'in 
Jiiég  a    mindeiunipi  ('lelmiczikkek  is  ei'ős  megadóztatás  alá 
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estek  Oroszországban  mái'  a  tizenhatodik  század  más«jdik 
felélxMi.  ini  azt  bizonyítja,  hogy  a  fogyasztási  adó  korántsem 
új  találmány.  Egy  Í571-iki  novgorodi  vámrendeletböl  ki- 
tetszik, hogy  az  idegen  kereske(lők  a  i)ehozott  áriikért 
minden  rubel  után  hét  dengi  vámot  fizettek ;  ellenben  orosz 
k(M-eskedók  négy,  novgorodiak  pedig  csak  másfél  ^  deiigit. 
Természetes,  hogy  a  kiilön1)öző  érezek  is  vám  alá  estek; 
csakhogy  feltűnő!  hogy  a  nemes  érezek  kivitele  Orosz- 
országból a  hazaárulás  la'inével  egyenlőnek  minősíttetek. 
YégüT  megjegyezzük,  hogy  azon  áriik  sem  valának  a  vám 
al(í  kivéve,  nielyek  a  cz?n-  vagy  udvara  számára   (''rk(-ztek 

kíllföldről. 

Az  Oroszországgal  kereskiMlelmi  viszonyl>an  álh')  idegen 
m^mzetek  többnyii'e  meghatározott  kereskedelmi  telepekkel 
vagy  faktoriákkal  V)irtak.  Nevezetes  volt  a  Dwina  melh'^i 
teíep.  melyet  az  angolok  közösen  1)irtak  hollauíh.  német 
és  franczia  kereskedőkk(4.  A  iVíUicziák  főtelei>e  azonban  az 
éjszaki  fi^kvésü  Kóla  volt.  spanyol  és  hollandi  kereskeclők 
gyakran  megfordultak  a  pudoseri  torkolatvidéken.  A  Ije- 
hozatali  czikkek  közt  szer(4)eltek  kíváltképen  czukor.  V)or. 
só,  gyümölcsök,  ólom.  ])osztókelmék.  csipke  stb..  míg  a 
kiviteíre  kerültek  leginkább  len,  kender,  kötelek,  gyai)jű, 
viasz-  méz.  faggyú.  ))őrök.  fa  és  vas.  A  kereskedelem  még 
mm  időbíMi  általánosan  csere  útján  eszközöltetek.  Xagy 
mennyiségű  galíona  szállíttatok  kivált  Dániába  és  Svéd- 
országba." Kobentzl.  az  említett  császári  követ  Moszkvában, 
azt  mondja  (^gyik  hivatalos  jelentésében  Oroszországról, 
hogy  ..ezen  áldott  ország  mindenféle  élelmiczikkben  bővel- 
k(Mlík/úgy.  hogy  v(»ltaképen  semmiféle  külföldi  készítményre 
nincs  szüksége."  mi  azonban  csak  látszólag  van  így.  mert 
iparának  Inánya  vagy  fogyatékossága  okozta,  hogy  egész 
a  mai   napig  Í)evitelre  szorul. 

A  városok  felvirágozásával.  az  ii»ar  és  kereskedelein 
emelkedésével  természetszerűen  növekedett  az  anyagi  jólét 
is.  melv  a  fölösleget  a  pompa  és  fényűzés  szolgálatában 
érvényesítette.  Itt  is  első  helyen  állott  maga  a  czár  IV.  Tván, 
ki  kincseit  az  egyház  és  alattvalói  rovására  minden  meg- 
engedett és  meg  liein  engedett  eszközök  segítségével  növelte. 
Iván  jövedelmeinek  nagT  részét  a  hadsereg  felszerelésérc 
fordítá.  ígv  a  moszkvai  fegyvertárban  mindig  kétezer  ostrom 
és  tábori'ágvű  állott  készen.  S  mit  a  hadsereg  nem  emésztett 
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fel,  azt  Iván  lavszsóggol  áldozta  M  a  kíilsö  poiiipáiiak  óis 
fényűzésnek,  melynek  iiiindíg  nagy  barátja  volt.  Idegenek 
nagy  ])ániulattal  és  elragadtatással  beszélnek  a  megbecsül- 
lietetlen  kincsekről,  melyek  a  ezái-  [)alotáil)aii  f(^llialmozva 
valának.  Az  angolok  kíváltképc^i  nagy  csodálattal  beszélnek 
tizenkét  ezüst  hordóról  arany  alironcsokkal :  továl)bá  di'ága- 
kövek  és  gyöngyök  halmazáról,  mérhetotlen  aranyról  és 
ezüstről.  Az  asztal  gyönyörei  a  ezái'i  ndvarnál  n«''ha  öt 
vagy  hat  órát  vettek  igénylM\  mely  alkal(»mnia!  G  — 7()0-ra 
ment  a   meghívott  v(Midég(d<  száma. 

Karamsin  szavaival  \(g('zzük  I\'.  Iv;in  a  lirttenetes 
ezár  J'ajzát:  dicsősége  túlélte  i'i^ssz  hírét  az  orosz  nép 
enilék('lHMi:  a  sóhajok  elnémnltak.  az  áldozatok  régen  porrá 
íettok.  Azután  tegyük  hozzá,  bárcsak  halálával  megszűnt 
volna   Oroszország   m('gpr()báltatás{,i  is! 


Tizennyolezadik  fejezet 


I.  Fedor  (Ivánovits)  ezár  1584-1598. 

1    Fedor  IvAnovits.  -  Birodalmi  tanács.  -  Száműzetések.  -  ZendÁilés  Moszkvá- 

L    ^  B     s  Godunovv  jelleme  és  emelkedése.  -  Koronázás.   -  Bons  Godunow 

T  ,•    '    V/ó     -    Sz  biria    újabb   mediódítása.   -    Érintkezés    Angliával.    - 
mmí  kormanjzo.    —    r^ziuiua    nyuj        ^  .       ,  i/ArM«Po-pk 

ös^zee^küvés  Boris  Godunow  ellen.  -  Lithván  es  lengyel  ügyek.  -   követségek. 
Os*zee..Ku%e:.  í:>  -.^.'.^1,     __    Ivivé'-ezteté^ek.    -    Fedor    életmódja.    - 

—   Belüf-'vek.    —    \:irosaiapita^ok.    —    íxwü^^íi^í^-^'-'-  ,,    i    í' 

Dimitrij  ezarevits  Uglitsban.  -  A  czavevits  meggyilkoltatása. 

I    Fedor    1\  .  Iv.'in  a  Rettenetes  tta,  Oroszország  utolsó 

../•u-ia'  vult  a    iV-i   varég-iionnan    ,lynasztiáliól :    neiu  bírt 

s    ,•'  Lgasabl,  érteleuunel.   sen,  tetterővel  s  tr/.ennegy  en 

„•s/áolása    alatt   többnvlre   vak    eszköz   vol    az  ukosal)lak 

a''ravágv.)>.l.ak    kezében.    Dicstelen   eletének   nnndeu 

ette    T .  i^;.'.m  vagv    rosszban,    az  ö.áll/.tlansag  es  inasok 

íatósa  tnkrözőtlik \issza.  Kivaltk,ren  nagy  betolyassa^ olt 

"'"  'lie'\'i'iir)nállósáo.  rs   akaratszilárdság   dolgában,    vala- 
,ni„T  .•■rtrlini  fkintett.en  1.  Fedornál  hiányzott  innidaz  nagy 
;;;:;.t.kben  ké,vise!ve  u^   sógorába,.  P>oris  God.n,.nv^.au 
ki  egv  alkalmat  sen.  n.ulasztott  el  telliasz..al.n.  eg>   .  szkoz 
sen.  talált  elvetendőnek.  ...ely  óta  gyeng,e   ^•^■^'j'  "f ';"  '^ 
hatalom  és  sze.-enese  léiu-söjén  .vnnd  í^';^^!^VT       íí^^áhköí 
a  birodaln.i  tanács  -  dn...  -  tagja.  '''"'''-'fV  'l     í     íek 
mindazokat,  kik  a  boldognlt  ezár  kegyével  •l';'!;'^!"'      ''    ?;: 
vagv  börtönbe   vetteté.    vagy  szán.uzetesbe  kulde.  ,n.  a  a 
„h    .-.Mnidetbe    ejté    a    legelókelói,b  t-sala.lokat.  ^^'^^>^^ 
sen.  ...ert  nvilván..sa,.  n.egjele..ni.  nelxp-  az  eros/akos  ,s 
nairvravágvó  féríi.i  iigyoln.ét   kihívja.   A  >ago.  -^^''''^  .  •' 
özvegv  .-zán.ó.  iM.nitrü  czarevits  édes  anyja  gyern.eke.  el 
egv.TtI  rulitsba  k.-ddetett  szá...űzetésbe.  ái"^:'^-  n.eghagj^k^ 

r  '     i-  •    1  U..Í   i-í  /..-í.tí^    s  í\  o-veie''e  leoor  minaennez 

udvara  es  íeieuelim  kiseiete.  ^^0.^1}^^^^ 
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ljozz;'ii;lruI;isát    adta.    mit   gőgös  ús  ui'aluiiiravág'yó    i'okoiia 
kívánt.  ^  I 

1\ .  Iván  vasszigorát  njimlonUon  a  gvoníi'cség  és 
kapkodás  váltotta  fVI :  Fe(lor  íV^h-iik  tennészcíe.  vallásriiil- 
linzgósága  nem  iiagv  rcmónyokív'  Jogosította  azokat  sem, 
kik  a  zsarnok  íi;it  oiNniimul  iidvözöltók  atyai  öi-öksógél)eii. 
Valaniinl  j'clh'me  ós  kedélyo.  (']•  oly  ]ii('rtékÍK'ii  kíilönl)özött 
külsó  mogjoíom'se  is  aty{át()l :  nn'mlíg  mosolyg()  díM^lcttchMi 
arezán  nem  nikrözödtok  vissza  sem  a  szenvedélyek  linllá- 
mah  sem  a  nyngodí  joság  sugarai:  Jnozdniatai  gyengék, 
"í^^ii/-'sc  bizjiiytalan  vala.  mi  láhának  vele  született  gyeno-e- 
ségéból  származott:  kiesiny  termete  s  l»eteges  kinézése 
hátramaradott  fejlődi-sre  és  korai  kiiwerídésre  nnUalíak. 
Ilyen  \'olt  a  koiiyörtolen  z-^arnok.  a  vas  ('s  vér  emi»erének, 
IV.   I\;inijak   '27   éves  fia    ('s  ntódja.'i 

I\.    h.'ín    még    nejji    tí'tcti^t    ösci    mellé   nyna'alonn'a, 
niidon   az   i'ij   kormánv  összeíilt  s  május  4-ére    nauv   hii'o- 
almi   íanacskoziisi'a   liívta  össze  az  egvházmmvokat.  iieme- 


i 
tt 


seket  és  más  kiváló  Jiagyokat.  főképen  oly  ez(Hból.   Iiogv  ; 
koronázás  ideje  nn\i>-állapíttatván.    annak  'szertartásai  íHet 
tanácskozzék.  Azonliaii  az  nlmenet  w\n  folyt  le  oly  simán, 
mint  azt  a  fx^ke    ('rdekéljen    sokan    reim'dték.    A   í»irodalmi 
tanács    öt    inindenliató    tV'n'fíiival    ('li'ii    m^mcsak    általános 
figyelem,    hanem   h'^lelem  ('s  rettegés  tái'gyát  ké[>ezte  :  mint- 
hogy inhidíMd^i  tudta,  hogy    iumji    a  köic'sömls    szeretet  és 
egyetÓM't('s  fíízte  ókét  egymáshoz,  hanem  Jván  vas  akarata. 
S  most.    inidón  a    zsarm>ki  kf'nyin*    örökre    pihenni  ment, 
megszűnt  az    összekötő    kapoes  'is  a    legfőhh   országtanács 
kiváló    tagjai    közt.    kik    letí've    az    álarczot.    nyilían^  állást 
íoglalíak  egymás  ellenéhen.  Az  első  .Alsztiszlawszkij  herczeg, 
csak  magas  rangja  és  szilh^ése  által   vált    ki    a  '  sokaság- 
ból:   a   második.  Eomanovits  Xikita  Juijew.   mint  a    feled- 
heí(^tlen   Anasztázia  czárnő   fivére,  nagy  tiszteletben  állott  a 
ezárnál  s  jui    bizonyára    nem  a  véletlen    műve.    a    néfíuél 
is,^  mely   feltétlen   l>izomnial  tüntette  ki  az  (M'demes  aggas- 
tyánt: a    harmadik    Sujszkij    herczeg    volt.    kinek    kaloiiai 
dicsőségéről  és  erényeii'ől  mindeuki  í»e>zó'lt :   utánna  követ- 
kezett   a    i'avasz    és    simulékony    Bjelszkij.    hasonlóképen 
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rokoiKi  az  uralkodóháznak,  kit  azonban  a  nagy  tömeg 
o-vülöletével  tüntetett  ki.  Az  ötödik,  de  nem  az  utolsó  volt 
a' tanácsban  Boris  Godunow.  kinek  jó  és  rossz  tulajdon- 
ságait mindenki  ismerte  s  kit  —  miként  ez  rendkivnli 
enTbereknél  szokott  lenni  —  ép  oly  sokan  gyűlöltek,  mint 

szerettek. 

Midőn   most  a  Ijirodalmi  tanács  egymásután  börtoni>e 
vauy  szánn'izetésbe  küldé  a  még  az  imént   mindenható  és 
betblyásos    oszloi)ait    a    trónnak,    a  nép    kezdetiben   lassan, 
majd    mind  hangosaljban    zúgolódni    kezdett,  és  bizonyára 
feltűnő  körülménv,  liogy  addig,  míg  a  zsarnoki  kéz  erővé/ 
vez(4te  a    kormányt,  senkisem    merte    felemelni   szavát    az 
önkény    vagy   jogtalanság  ellen;  most    a    '///enije  uralkodó 
alatt  a    nép '  nem    rettent    vissza    az    erőszak    és   önsegély 
eszközeitől     sem !     Az    elégületlenség    ])illanatró[-pillanatra 
növekedett  s  a  szenvedélyek  inind  erőseijb  hullámokat  vei'tek. 
Kíváltképen  nagv  volt  az  izgatottság  magái)an  a  fővárosiban 
Moszkvában:  több  mint  2Ö  ezer  ember    állott  fegyverben. 
többnvir(^  a  nép  leo'alsóbb  osztálj^aiból.  mely  mintegy  vészes 
fergeteu"  a  Kreml  felé  törekedett,  hol  nz  öröknek  ahg  maradt 
annyi  hlejük.  hogv  a  kapukat  elzárobák.  A  lázadók  hatid- 
mukba    keiiti'k    a '  nehéz    ostromágyiikat    melyeket    már   a 
czári  várpalota  felé  fordítanak.  Ezen  válságos  pillanatban  a 
czár  Msztiszlawszkij  Ivánt  küldé  a  zendülők  közé,   niegtu- 
daiidó.    hoa'v    miért  e  lázongás    és   mi    a   nép   kívánsága? 
..Bjelszkijt'akarjnk!"   kiáltott   a  felbőszült  tömeg,  .,szolgál- 
tassátok  '  kezünk))e    a  gonosztevőt,    ki  a  czár    nenvzetségét 
akarja    kiirtani    valamennyi    bojár    családdal    együtt!"    S 
ismét  felzfidult:  ..l]j(dszkijt  akarjuk!^'  Kzalatt  a  szerencsétlen 
államtanácsos  elvesztvén  minden  iélekj(^lenlétét.  a  czár  háló- 
szobájá))a  menekült,  sii'almas   hangon  segélyt  és  védelmet 
kérvén,  minthogy  a  szörnyű  vjuhlal  szemben  teljesen  ártat- 
lannak érezte  magát:   miről  egyél)ként  úgy  a  czár,  mini  a 
l)OJárok  meg  vahinak  győződve.  Hogy  a  fenyegetett  életét 
men-mentse,  a  czár  elég  gyenge  volt  a  lázadókkal  alkudo- 
zásba h'pni.  mimdc  következnuMiye  az   lett,    hogy  Bjelszkij 
mint  nisnij-novgorodi  vajda  .Moszkvából  szánu'izetett.  A  néi> 
szenvedélye  lecsendesült  s   a  tömeg  e  kívánsággal    oszlott 
szét:   ..SoViig  éljen  a  czár  és  hű  bojárjai." 

Ezen.    a   gyávaságual  határos  engedékenység  a    czár 
részéről  nem    vált    mea-erősödésére    az  új   kormánynak:  a 
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iié|»  v('rsz(Mii('t  kapott  s  h()liia|)  Qgy  mús'ik.  nem  íi('|)szonl 
koniiniiyíaiiácsos  oltávolítását  követclliette.  Az  o.u'\  (Mluraluiii 
alapköve  veszélyesen  meo-  vala  ingatva,  líjcls/kijneni  állott 
töblM'  az  nuyek  élén.  de  ni(*g  itt  volt  JJoris  (ioílmiow.  A 
láza(l()k.  kik  ixMuie  a  czár  sógorát  IxH-síiIti^k.  nem  cmlí- 
íették  nuyan  nyíltan  nevét,  de  mindenki  tndta.  liogv  a 
moszkvai  nép  szeniél)en  az  eltávolított  államtanáesos  mellett 
n  a  legn('^pszerütlenebl)  eml)er  a  fóvárosbiin.  aodmiow 
ismerte  a  nép  hangulatát,  de  ismerte  ármányos  elleuséaeit 
is.  kik  a  tömeget  csak  vak  eszközk('iit  lias/nálják  tel.  1;  a 
szerint  intézte  óvó  rendszabályait,  hogy  a  fenvegetö  veszélv 
eh'il   kit('rhessen.  a  m'lkíd.   hogy   hatalmából   veszítsen. 

Hogy  magát  hivatalaiban  továbbra  is  megtartsa,  nóvé- 
réMv  az  (M-ényes  Jrina  ezárnöre  támaszkodott,  kii-e  íi  ravasz 
és  sinndí'kony  féríiií    nagy   befolyást   gyakorolt.    Minthogy 
továbl»á    az  is  általánosan    ismeretes  volt.  niiszerint  Fedor 
talán  egyedid    nejen    íüggött  a  valódi    szeretet  és  ragasz- 
kodás érzelnK'vel.  m^hézség  nélkül  jnegérthetó.  hogy  IJoris 
Godnnow  állása  nem  volt  egyköniiy(Mi   megingatható.   Irina, 
ki   íivérét  csak  annak  j"ó  oldalár(')Í   ismerte,    nn'g  ármánvos 
cselszövény(Mról    sejtelemmel    sem    birt,    volt    az  összekötő 
kapocs  férje,  a  czár.  és  ÍÍví'it  között,  ki  n(Mnsokára  snrnn 
behálózá  mindkettőt,  hogy  annál  (^-ősdd^  gyökereket  verjen 
hatalma.    líoris  Godnnow  ekkor  ;>2  éves  volt  testi  és  lelki 
télietekéinek    teljes    liiHokában :    testének    szép  és  arányos 
külíorniáit  sz<'p  összhangzatl^an  egészítő  ki  a  i'aíi'VOfí-ó  szelle- 
messég,  mely  egész  lényén'elöndött  s  nnn<lenkit^negbnvölt, 
ki  vele    érintkezi'slx^   jött.     KIragadé)    ('k(^ssz(')lása.  vlilamint 
átható  politikai   tekintete  és  éles  ítélése  kívál(')an  k(*pesíték 
őt  egy  állam   vezetésére.   így  megvolt    Horis    (iodnnowban 
mindíMi   kell(;ke  a   rendkívíiü   és   nagy   embernek,   az  erény 
kivét(^lével.  0  ismerte  és  értette  a  jót,  de  ha  jót  cselekedett, 
nem  öninagá('rt   követte    azt    el.    hanem    nraloinvágyból.  a 
dicsőség  utáni   Ingből,   mely  nn'nden  gondolatának,   minden 
tettf'nek  tnIajdonk('[)i-ni    riigé)ja    volt    s    erősebb    az    erénv 
eszményi(\sebb  ingeriMK'l.   Taían.   ha    Uoris  tr()iion   szidetett 
volna.   egyik('vé    vált    volna   a    legfenköltebb   gondolkozású 
uralkodóknak:   így    azonban,    a   liatalonKM't    való   szüntelen 
küzdeleml)en   lelkéml'  tisztá»di  ('s   n(Mn(\sebb   vonásai  k(Miv- 
szerülve  elnios(')d;inak. 

.Alidon   magát   Jiorist    mindenhahí  állásában    végképen 
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mea'erősítette  s  támadásoktói  nem  keile  többé  tartania, 
keze))e  vette  a  lázadás  ügyét,  hogy  annak  intézőit  és  része- 
seit szigoréul  megfenyítse.  A  megsértett  uralkodói  hatalom 
ni  kétségkívül  szükségessé  tévé,  csakhogy  Boris  ezúttal 
nem  az  állam,  mint  inkább  legközelebl)i  személyes  érdekei 
iiieg(')vása  tekintetél)ől  cselekedett.  .Mindazokat,  kik  a  lázadás- 
l»an  V(V.éi-szerepet  játszottak  vagy  arra  tekintélyük  által 
liefolytak,  távol  eső  vidékekre  száműzte  vagy  ))öi'tönökbo 
helyezte.  A  nép  némán  tűrte  a  fenyítést,  hangosan  pedig 
magasztala  a  czár  igazságszeretetét.  Mindenki  tudta,  hogy 
e  szigor  Horis  műve;  az  udvarnál  pedig  mindenki  érezte, 
lioo'v  a  nagyravágyó  kegyencz  a  tr()n  tulajdonképeni  ura 
—  ('s  nem  a  gyenge  Fe(lor. 

Az  1584.  május  ai-ike  nevezetes  nap  volt  Aloszkvára 
és  egész   Oroszországra.    Fedor    koronázási    nai)ja  volt    ez, 
mely  ijesztő  fei'getegg'cl  és  pusztító  zái)oresővel  kezdődött; 
(1(^  azután    verőíenyes    ünnepies  napi)á  változott.    A  Kreml 
terét  óriási  néi)tömeg  töltött(^  meg.  mely  tanúja  kívánt  lenni 
a  ritka  és  megható^  ünnepélyn(4\    Ali(Íőn  a  czár  kiléi)ett  a 
palotáb()l.  hogy  a  templomba  menjen,    az  óriási    néptömeg 
elnémult    és  "síri    csend    kíséré  a    mindc^n    oroszok    urát  a 
zsúfolásig   megtelt   székesegyházba.    A    czár  kék  selyem1)e 
és  bársijnyba.  környezeti^  aranyba  vala  öltözve.  Előtte  vitték 
magas  egyházi  és  világi    mé'lt(jságok    Monomach  ^zciV^fAjfA, 
az  eltető'keresztet.  azután  a  koronát  és  a  palástot;  a  kor- 
mán vl)otot.     i)izonyára    nem     minden     czélzatosság    nélkül, 
(iodimow   Horis  vitte  a  ezár  előtt.    Oroszországban  a  koro- 
názás   ih'm    csuf.án    állanijogi.    hani^n    családi  és    iiemzeti 
jelentőséggel   bir.    melyben    mindenki    egyaránt    rész  vesz, 
gazdag  és  szegény,  előkelő  vagy  pór.  ]ylialatt  az  ünnei^élyes 
nagy  Inise  tartott,    okolnitsik  és    más  udvari    hivatalnokok 
járkálának    a    teniplonii>an    s    halkan    mondák    a    népnek: 
'„Legyetek  ájtatosak  es  imádkozzatok."   A  czár  és  a  nietro- 
^Úi   külön  állvánvon    foglaltak  helyet:    s  midőn  a   szent 
iiiiséni^k  vége  volt.  *  F(Mloi'"felállott.  n\ajd   a  metropolita  elé 
lépvén,  a  következő  szavakat  intézte  a  nép  rendkívüli  meg- 
hatottsága közepette  Oroszország  első  főpa[>jálioz: 

..Egvházi  fejedelem!  Atyánk,  az  egyeduralkodó  Waszil- 
jevitslváii  (elhagyta  e  földi  bii'odalmat.  angyallá  átszellemülve 
Vonult  be  a  numnyek  országália:  engemet  pedig  megáldott 
az    uralkodással  s'  mindazon    szent  jog(  kkal,    melyekkel    ö 
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^mi  vala:    in(\u'|)ai-aiics()lá  nckciii.    lioo-y  a  ivo-i   alkutmáiiy 
(''rtrliii(''lMMi    k(Mioss(^jii  fel  é.s  koroiiázta.s.saiii  jiieo-  iiiagainat  a 
czcáii  ktuouával.  ókíttossoiii  M  niapiiiiat  a  rag'voo-ó  flia< Irmá- 
val ós  a   szoiit  palásttal  —  l)anníL  —  KzcjrvcVső  akarata 
atjáiiiiiak    ismcivtes    a  i»ai)sá<z-.    a  hojái-ok    és  a  nép   előtt. 
E  szerint  vé-vzd  el   Isten  akai-ata  és'  atyám  áldása  szerint 
a  szent  cselekvényt,  hogy  felkent  czárrá  legvek!*^    f:rre  a 
nietropolita,  a  k(MVszt  jelét  adván  Fedorra.  jg'v'sz(Mt:  ..Uj-am. 
szeretett    íía  az  egyháznak    és    alázatosságimkiiak.    Ist('iit(")l 
kiszemelve    és  istíMité)!   a  ír(>iira   illtetve.    A  szentlélek  által 
nekünk    adományozott  hatalmnnknál  fogva  megkoronáznnk 
tégedet,  hogy  azontiíl  Oroszország  egyednralkodójának  nevez- 
tessél."    Kzzcl   Hionysios    nietropoHt'a    fcjVvre  tévé   Fe(|ornak 
a  koronát,   vállaira   fri.govszh*  a  szent  palástot:  s  mintán  a 
trónhoz  vezeté  és  kez(''he  adá  a  konnánypálezát.  e  szavakat 
intéze  hozzá:    ..Őrizd    meg  a   nau'v    Oroszország^'    szejit    íVl- 
VíMiyeit  !" 

i\lost  h()dolan*a  siettek  az  egyházi   és  világi  méltÓKsáu'ok, 
rövid  l)eszédekhen  és  mély  alázattal  íigyolmeztetvén  a  minden- 
ható rzárt  a  rcMidck  knlóii  j'ogaira.   nn^lyeket  azok  tagjai  ösi 
id(")k  éta    élveznek:    azntán   ekképen    főlytatá    a    nu^tropolita 
az  (g'ész  n(*p  jel(^nl('t('d)en  hesz(M|{'t:    ..A   ezárok  nroszorszáí>- 
han    az     istenség    helyét    jH',tolják:     Istcm     reájnk    l)ízza    az 
emlienség  sorsát,  hogy  ekképen   ne  esak  magnkat.  hanem 
másokat  is  m(\i>'óvjanak  a  goiK-sztól:    hogy  a  világot  inci;'- 
óvják   a  viliarokl()l  ('■>  az  ('g  sai-l/)ját  íé'lni  tanulják.   Vahimi'nt 
nap   n('!krd   síiríi  sötétség  hoi-ítaná   a  földet,  ép  olv  sötétség 
ni-alko(hia  a   lelkek  felett  a  szent  tanok,  a   hit  nélkfd  :   légy 
tehát  t(^   is  höles.   vagy  hal l.üass  a  '(ölesekre:   h'gv   erénves, 
nn^rt  (gyedíd   az  nvny  halhatatlan,  lía.  az  ég  kegvelmet  cl 
akarod  nyci'ni.  gvakorolj  magad  is  kegvelmet  népeid*  iránt. .. . 
^e  hallgass  gonosz  J'ágalmazök  sugallatára,  óezár.  ki  ir-alom- 

))an  szídeth'l Xapjaidl^an  virágozzék  a  jog  s  pihenje  ki 

niag;ií  a  haza  a  nie.iipiV,há Itatások  után.  .  .  .  Az  \'i-  pedig  fel- 
magasztalja ezári  jogaidat,  feleimül  magasan  ellenségeid  fölé 
í5  birodalmad  nyugodt  és  hékés  huMid  nemzíMlékröl  nemze- 
dékre!" A  nep  pedig  a  meghatottsá.ü-  könnyei  közt  kiáltá: 
,,Sokái,ii'.   sokíiig  tartson   diesösí'ges  oi'száglasod  I"  M 

A   koj'onázási   ünnepélyeket'gazdag  és    zaj'os    lakmáro- 


zások  rekesztek  he.  melyek  a  kiilönl)özö  ezári  palotákban 
tartattak,  s  melyeknél  a  népről  sem  feledkezének  meg. 
Azután  következtek  a  kiilönhöző  ajándékok  és  kegyoszto- 
gatás(jk.  melyekkel  az  egyeduralkod()  czár  híveit  megiepé. 
jie  a  kegyesség  bőségszariíj'a  legtöl)l)et  osztogatott  l^oris 
(íodunownak.  a  fényes  és  kápj'áztató  koronázási  ümiepélyek 
tnlajdonkéj)eni  rendezőjének,  ki  liatalmának  tetőpontjához 
közeledvén.  mindcMdcit  megljíivölt  szellemének  vagy  ragyogó 
kincseinek  fényével,  melyeket  fejedelmi  bőkezíiséggel  oszto- 
gatott. Boris  most  már  nem  volt  keavencz.  ki  gvenge 
nrának  szeszélyétől  filgg,  hanem  uralkodó,  kinek  teknitetét 
ezerén  lesik  s  kinek  hatalma  emberi  fogalmak  szerint  nem 
ismer  határokat.  líiMidkívidi  gazdagsága  megengedte  neki. 
hogy  határtalanul  költekezhessek,  parancsára  töbl)  mint 
százezer  ember  állott  harezkészen  .  .  .  S  az  irigvek  és  kis- 
lelkííek.  a  féltékenyek  és  hiéik  nem  merték  szavukat  fel- 
emelni egy  fój'íiéi  ellen,  kitől  most  már  miuíhiyájan  rettegtek 
s  kinek  sz(^ll(Mni  fölényeit  maguk  sem  valának  képesek 
kétségbevonni.  A  czár,  a  gyenge  Fedor  pedig,  meghitt 
szei'zetesekkel  nagy  buzgósággal  olvasgatta  ezalatt  a  szentírás 
voiizi')  magyarázatait,  vagy  ))edig  szép  és  nem  kevésbé 
jámbor  nejí'vel  a  családi  u'vönvöröknek  eno'Cíh'^  át  magát. 
Nem  csoda,  ha  ilyen  körülménvek  közt  Boris  Godunow 
volt  a  tulajdonké|)eni  uralkod(').  ki  féríias  erővel  vezette 
Oroszország  kormánvát  s  kiben  mindenki  a  tetterős,  ural- 
ko<lásra  hivatott  koi'mánvzót  hitta.M  bár  erre  hivatalos 
felhatalmazással  még  nem  rendelkezett. 

S  mialatt  a  czár.  ki  nem  volt  barátja  a  zajos  pompának 
és  látványosságainak,  a  zsoltárokat  énekelte  s  lehajtott  fővel 
eu'vik  kolostorb(')|  a  másikl)a  zarándokolt  .  .  .  uuvanazon 
időben  a  kormáiiv  —  élén  a  íjirodalmi  kornuinvzóval  — 
komolyan  liozzálátott  nagy  és  fontos  feladatok  megoldásához. 
Oroszországnak  ki  kellé  (Muelkednie  azon  pangV)  ridegségből. 
melvbe  IV.  Iván  sídlvivszté.  ha  helvét  a  többi  államok  mellett 
méltóan  be  akarja  vala  tölteni:  tekintélyét  kifelé,  biztonságát 
l)efeh'  élj*  alapokra  kellé  fektetni,  hogy  tartós  állapotok 
jőjj(Miek  létre.  A  kormányzónak  első  gon<lja  volt.  hogy  a 
j'ossz  lielvtart(')kat.  a  meLii»ízliai"atlan  bírákat  és  egvébb 
közhivatalnokokat  állomásaikról  elmozdítsa   s  azokat  beesii- 
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Jetos.  a  közjóért  é.s  a  haza  miekeiért  lelkcsíilni  tiuU]  e^vcL 
iiekkcl    töltse   ))o.    Helytartók,   vajdák.    I)írák  ell)()esájt;mak 
8  holyükot  h^lkiisiiKM'otcs  onilKM'ok  'íb,i:lalták  el:  liony  iÍk^II,'.];. 
k('r(\s(^tre  ne  szoruljanak  s  í<j;t  a   niegvc vesztegetésnek,    nielv 
Oj'oszországhan  ijesztő  imnlon 'el  vala  terje(lvc^  véget  vessrn'. 
a  i>íiVik    és    köztisztviselők    fizetését  íeleinelte.    A    iiadsí^rcn' 
egész(Mi    iijl)ól    szerveztete^t    s    az    idók     követcInnMivcinií 
inegfelelóleg  sz(M*eltetett  íel.   A   esíTemiszszek  cgv   V(s^z('lves 
lázadását    llims    (íodunow    inkái)!)    eszélyes    rendszaljáíyai 
által,   mint  a  tV<;\\i^v  élével  elnyomta,  még  mielőtt  az  ves/r- 
dHnivSs  jelleget  öltött.  A  határszéleken  az  ország  hiztonsáaára 
várakat  építtetett,  vagy  a  régiek(^t  jó  kaj*!)a  helv(v.te.  Szü^iria 
mely    .lerniák    tragikus  halála    és    a    kozákok    kitakarodása 
ntan  ismét  elszakadt  Oroszoi'szágtól  s  Kuesjinn  vei-senytársa. 
az  erélyes  és  fiatal  Sz(^jdák-klián  alatt  fnggetl(Mrs(''nét  kivívni 
készült.    Horis    intézkedései    folytán    ismét    és    áíland('»an    a 
hii-odalondioz    kapcsoltatott.    Szihiria    ir>S(M)aii  adó  fej.'lKMi 
2()()  mn-  ezóholyt,   lu  ezer  fekete  róka-  és  500  ezer  evetke- 
invinet  szolgáltatott  a  kincstárba:  a  hód-  és  hermclinori'nK^ 
ide  nem   szánn'tva.M 

A    kiil]»oJiíik.-it   illetőleg  IJoiis  (íodnnow  az    ei-ós.   öntu- 
datos és  méltóságos  poliíikai  elvek  hívének  vallotta   mau'át. 
]nely    a    határozottság    mellett    az    eszí'lvesség     irányelveit 
érvényesíti''.    Fdintartotta  a  jó  viszonyt  a/'id(gen  állanlokkal. 
kivált    An-!iával.    melynek    követe    Ho\v(\s    sokai    tett    ezen 
viszony  fenntartásának  érdekében.  Erzsébet  angol  királviió. 
ki   nagy   h'gyelemniel    kíséi-h^  az  orosz   trónváltozás  minden 
iV'szleteit.  a  követkiv/)  sorokban  adott  kifejezést  részvételének 
J\.  Iván  halála  fölött  egy.  ííáho/  Fedorhoz  iníi'zell  levelében: 
..Legszeretettebb     testvér!     Kimoiidhaíallan    sz.nnoriísáo'O'al 
vettem   liíiV't  a  nagy  ezár.   nagyemlékű   atvád   halálának'^''a/. 
én  leggyengedebli    barátomnak.   Az  ó   idejében  az  an--olok. 
kik  jnerészen  addig  isniereth^n  tengeri  utakon  távol  országok 
telfedezés('iv  indultak,  nevezetes  kiváltságokat  élveztek  Orosz- 
országban ;   s  ha  meggazdagodának.   ez  nem   kevésb))é  vált 
meggazdagodás    forrásává    magának    Oroszoi-szágnak.    Kzek 
az  íingolok  —  hálás  éi-zehMumel  a(l()ztak  Jván  ezárnak 
k(gy(\s  védehneéi't.  Azonban  szomoriiságoml)an    van  iiK'ais 
ogy    vigaszom:  futái'od  arról    ])iztosít  iio-vanis.   houv   a  ííií 
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méltó  atvjához  s  hogv  az   utóbbinak  elvei  és  Anglia  iránt 
táiílált  b'aráti  érzelmei    átmentek  a   fiúra.  Annyival  inkál)l) 
sajnálnom  kell.  hogv   követem  l^owes,  egy  államügyekben 
tapasztalt  és  meg))ízható  emljer,  nem  nyerte  meg  tetszésedet. 
Panaszaid,  melveknek  teljes  hitelt  adok.  áml)ár  csodálkoznom 
kell  felettük,  valószínűleg  félreértésből  származnak.  Azonlian 
kölcsönös  szeretetünknek  ezen  kellemetlen  eset  következté- 
ben   nem    szabad    meghidegülni(\    Te  az  orosz  kereskedők 
számára    Angliál)an    szabad   kereskedelmet  óhajtasz,  holott 
ilyesmi  sohasem  létezett   s  a  mi  érdekeinkkel   merő  ellen- 
tétben   áll.    ^Mindazonáltal    ezt   sem    akarjuk  tőled    egészen 
meavonni.     hogvha    atyád.    Iván    ígéretét    teljesíted    s    az 
áltcdunk  alai)ított  londoni    k(n'eskedeími    társulatnak  egy  új 
szabadalomlevelét  adsz.  melynek  értelmében  az  —  a  többi 
angolok  kizárásával  —  feljogosíttatik,  birodalmadban  kizá- 
róiau'osan  kereskedelmet  folytatni." 

"Ámbár  Fedor  az  Angliával  vah')  összeköttetés  és  keres- 
kedelem fontosságát    átlát'ta.    nem    volt    hajlandó    Erzsébet 
kívánsáírát  feltétlenül  telj(^síteni;  s  azért  1585.  szeptemV)er- 
b(Mi    llorsev  anu'ol  kereskedővel  a  következő  választ  küldé 
Londonba  'a    királvnőm^v:    ..Oi'oszország    határai    szárazon 
és  vizén  nyitva  állaiiak  szabad  kereskedelem  czéljábíjl  minden 
nemzet    számára.    Hozzánk   jömiek    a    szultán,    a    császár 
kíM-eskedői.  továbbá  német,  spanyol,  franczia.  lithván.  perzsa. 
bokhárai.  khinai  stV^  kereskedők,  ügy,  hogy  voltaképen  az 
angolokat  nélkülözhetnénk.  Nem  tehetjük  tehát,  hogy  az  o 
kedvükí'rt  a  tö1)bieknek  elzárjuk  az  utat  oi'szágunkba.  Előt- 
tünk   mindnvájan    egvenlők :    te    piMlig    azt    akarod,    csak 
tulajd(m    liasz(')nleső^  kereskedőidet    hallgatván    meg.    hogy 
ebljől  még  többi  alattvalóid  is  kiirk(vsztessenek!  Azt  mondod, 
hony  kerí^skedőiid;  még  sohasem  fordultak  meg  nálad:  az 
iga'z.  mert  itthon  elég  jövedelmező  kereskedelmet  űzhetnek; 
i^  szerint    tehát    jövőre    sem    szükséges    nekik.    Angiiába 
menni.  Örülni  íbgíink.  londoni  kereskedőket  Oroszországban 
látni,  de  csak  űgv.   ha   nem  kívánsz  olyan  külön  és  kiza- 
r()lagos  szabadalniakat  számukra,   melyek  oi'szágunk  alkot- 
mánvával  összeegyezt(4h(^tők  nem  volnának."    .^ 

Minthogy  Erzsébet  megmaradóit  kimondott  óhajtásánál, 
F(Mlor  i)(Mlig"nem  vala  hajlandó  szándékát  megváltoztatni, 
azt  hiietne  o-omlolni.  miszerint  Anglia  és  Oroszország  közt 
ennek    folvtán    meuhideuülés    állott    be.    Azonban   wm  ígv 
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volt:  az  cszélyes  Erzsébet,  ki  a  ken^sko(l('k'lil  íoiitossíigát 
jól  isiiici'te,  iiirlviiok  hazája  íclvii'áaozását  (^Iso  s()r))aii 
köszöiilioté.  iieiii  szakíthatott  e^'V  oi'száaü'al.  iiiclviick  kiapad- 
hatathiii  tenuészcti  gazdagságba  az  ('(Migi  íizhMi  összcköttctrs 
iiiollott  is  olv  sokat  jöviMlelmezett  Angliának.  A  niidöii  tehát 
a  r('gi  állapotok  fönnmaradását  továhh  nem  akadályozta, 
ea'vszersmind  hai'áti  Ixmiső  viszonyt  tartott  fenn  ( )i'oszország 
ii,j  nralkod(')Jával.  kit  leveleilicn  szeretett  t(^stvérnek  nevezett. 
FíMlor  a  maga  részéről  inegnvnuvással  vette  a  királvnö 
barátságos  biztosításait  s  íuv  a  i<')  viszonvt  a  k('t  ország 
közt  sennnisem  zavarta   nn^a'. 

Sokkal  nelhv.ebb  volt  b('k('s  megállapodásra  jönni  a 
töl>iti  országokkal,  kíváltképen  Lengyelországgal  és  JJth- 
vániával.  ])átliorv  István  ('^j-ezte.  lioi>v  napjai  megszámlálvák, 
de  nagy  <''s  tevékeny  lelke  nem  piluMit :  ni(gk(7.dett  nn'ivét, 
élet('^nek  lei»föbb  ez('dját:  i  )roszorszáu"  meu'aláztatását  és 
Leiiiivelorszáu*  felenudkedését.  még  nem  ért(^  el.  llogv  az 
Új  ezár  ('s  kormánya  iránt  alapos  tájékozást  nyerjen, 
Szapielia  herez(\g(^t  Moszkvába  kiddé.  Ámbár  maga  Fedor 
id(*ü"enkedett  a  hábon'it/*!.  mert  ü"viMii>"e  testi  ('^s  lelki  szi^r- 
vezete  m^ni  a  knzdehMn  izgalmaira  termett,  ott  volt  oldala 
inelh^t  azon  férííii.  kinek  egész  lénvé  a  tetterő  kinvomata 
vala  s  ki  Ie}k(Miek  magas  röptét)en  iKMn  ismerte  az  aka- 
d;llv(>kat.  Szaí>ielia  arj'(')l  gvőződött  meii'.  hou'v  Oj-oszország 
és  gvenge  ezárja  ei'ős  kezekben  van.  melvek.  egvszer 
fegyvert  ragadva,  nem  teszik  azt  le  eléblj.  míg  győztek 
vagv  elvesztídc.  Horis  (íodnnow  mindig  Fedor  oldala  melh^tt 
állott,  kinek  lassankint  n<'mesak  n(*lknlö/hetetlenn('  vált  a 
t<'tterös  f('ríiii.  hanem  kiben  lelk(*nek  hiánvz()  télietekéit 
V('dte  felismerni.  Lithvánia  és  J.ivonia  lio\atartozandőságának 
kí'rdt'se  iwrtx  nem  volt  v(''í>"l(^g  elint(''ZV(\  Háthorv  István 
minden  ;iron  hábonit  akart,  melvnek  szei-enesés  kimenetelétől 
vfii'ta  p>ol!iikáj;inak  diadalát.  Flők('szídőd('sei  arra  mntattak, 
liogv  lelke  nauv  dolgok  kei-esztillvitelével  foglalkozik. 

Horis    ííoílunow    már    mintea'v    másfél  ('v  <')ta    vezette 

*  _  • 

Oi'oszorszáu"  íiii'veit.  erős  k(V.z<d  és  nau'v  br)leses(>o-o'(>|.  jnj 
által  bizonvái'a  li;ílára  kötelezte  mindazokat,  kik  mint  a  i'end 
és  b('ke  bai'/itai  íiaz;'iiid<  íelviráu'ozását  szívídvön  lior«lozták. 
ISé)gor;inak  a  ezárnak  fclti'tlen  bizalmát  birván.  krf  előkelő 
kormán\  t.'irsával.  Jnrjew  és  Msztiszhiwszkii  liei'ezeuu'el.  kor- 
látlanni    int('Zte    az    orszáu"    nnveit.    Amb/u'    a    k(''t    nt(')bl)i 


tanácsát  minden  alkalonnnal  meghallgatta,  döntő  mindazon- 
által mindig  az  ő  akarata  és  meggyőződésig  volt.  Így  meg- 
óvta  magát   az    önk('ny    vádjától  s  megerősödni^  l^agT^a  a 
látszatot:   mintha  intézkedései  kizárólagosan  a  ezár  akaratát 
tükröznék  vissza.   Mindazi^náltal  nem   lehete  másként,  mint 
liouT  irigyei  és  ellenségeinek  száma  napról-napra  növekedett, 
kiket  azonban  Boris  \^dódi  nagy  emberek   szokása   szerint 
sokáig    nemcsak    senmiü^e    nem  vett.  hanem   nyíltan  meg- 
vetett.   Időközben    Jnrjew,    az    államtanács    egyik   tagja  és 
Boris  segítőtársa  meghalt,  ngy  hogy  most  már  a  kormányz(') 
a    üvenii'e    és    ingatag,    de   gőgös    és    nagyravágyó  .Mszti- 
szlawszkij-val     (\gyedül     maradt.     Nem     volt    titok,    hogy 
M.sztiszlawszkiJ  nem  szei'ette  (iodnnowot,  kinek  i'itka  szehemi 
t(4u^tségei  teljesen  elhomályosíták  amannak  középszerűségét. 
Az  is  ismeretes  volt.  hogy  .Msztiszlawszkij  sokat  éi'intkezett 
a  SnjszkiJ.  Golowin  és  WorotinszkiJ  családokkal,  melyekről 
mindenki  tudta,  hegy  a  kormányzónak  kérlelhetetlen  ellen- 
séo'ei.    8    az  irigység  és  ármány  tőrt    vetett  (íodnnownak, 
liogv  őt  eltegye  'láb    alól  s   megnyissa    az    ntat  a  kevésbé 
teíiV'tséges    vetélytársak    számára.     Az    összeesküvés    czélja 
volt.  a  kormány//)t    (\gv    lakoma    alkalmával    meggyilkolni. 
Azonban   még    mielőtt    kivitelre    kerídt  volna  a  (lolog, 
(i(.dniio\v  mw.ét    vette  a    személyét    fenyegető    veszélym^'. 
melvről  kimerítő  Jelentést  tett  a  czárnak.  Nem  tndni  egész 
liizonvossággal.  vajjon  formaszíM'íi  V)íróság  ítélt-e  az  össze- 
esküvők felett,    anííyi    azonban  tény,    hogy  annak  részesei 
érzékenyen  megfenyíttettek.  MsztiszhnvszkiJ  berezeg  akarata 
elleiK'rt-'    sziM'zetességre    kárhoztatván,    a    Cyrill-kolostorl)a 
száműzetett :     nn'g    a    fíolowin    ('^s    Woi-otinszkiJ     családok 
ta.ajai    közül    töbíxMi    i>örtönbe    kerültek.    Egyedül    SnjszkiJ 
menekült    meg    a    l)üntetéstőL    kiért    maga    a    metropolita 

tette  ki  magát.  M 

Eengyeloi-szág  most  ismét  életjelt  adott  magáról; 
liáthorv  Tstván  mind(Mi  eszközt  mozgásV)a  hozott,  hogy  a 
lengyei  és  lithván  rendeket  háborűra  birja  s  így  a  Pskow 
alatt*  szenvíMJett  kndarczot  kiköszörülje.  Azonban  a  lithváii 
nagyok  következet(^sen  ellentállottak  a  király  dicsvágyó 
terveinek  s  egvenesen  kijelenti^tték.  miszerint  sem  pénzt, 
sem    katomit  a'  hábin'nhoz    megszavazni  m^m  fogiuik.    Alig 


^)  Karamsin.  IX.  k«'.t.    115.  oltl. 

Lázár:  Az  oro<z  birodalom  történelme.   11 
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tévíMlínik.  Iia  i\  litliváii  urak  ozcii  iiia,aatai'tásál>aii  IJoris 
(íodiniow  üuví^s  k('/('t  v(''!jük  L-itiii.  XiMiisokárn  iiicajcIíMit 
.Mos/kváUaü  az  üizvi^s  kö/JKiijái'<'>  llaralMU'da  Miln'iK.  kiviül 
iiiíU'  tn\)h  í/Skmi  tíilálko/tuiik.  s  a  kövrtkc/n  II vilatko/atot 
tette  eii'v  titkos  mei'lx'szrlés  alkalmával:  ..Mintán  uraint('>l, 
valamint  a  t()[>ai)sá,ii*tól  ('s  a  tanács  —  (H'szá.u'gynlés  — 
miii<l(Mi  tau'játí')!  Leiia'veloi"száu"'>an  és  látliváiiiál>an  Iclhatal- 
jiiazást  nvcrtem.  (V.ennei  íiniKMirlvesiMi  kinvilatkoztatom.  Imo'v 
eii'ész  öszinteséu'ü'el  liailan(l<')k  vaü'vnnk  (^<>"V  feloMhatat'aii 
vszerződést  kötni  Oroszorszáuual.  li(>í»'V  ezenti'il  e*4"vmást 
közös  ('ll(Misri;i'ijik  ellen  iiiindcn  alkalommal  íániopissnk. 
Ezen  okhnl  íV'l reteszünk  minden  viszálvt.  melv  ('(ldii»'  közöt- 
tíliik  líizoiivos  xárosok  vauv  kei'nlctek  birtoka  miatt  fenn- 
forgott  s  annyi  \(''i'engzéseki*e  szolgáltatott  alkalmat.  Tartsa 
meg  örök  időkre  niiiid(\gvik  közíílnnk  azt.  mit  jelenleg  l)ir, 
zavai'talaniil.  nyugodtan  I  Mi  immii  támasztunk  síMiimiíV'le 
im'nveket:  tervetek  ti  is  íu'v  I  .  .  .  l>e  hallgassatok  meg 
tovííl)h.  ^li  testv('ri  rokonságiban  állunk  velet(^k :  mint  efjj/  és 
iujiianazon  szláv  törzs  ta;ijaí,  kik  részijén  ugyanazon  vallást 
is  követjiik:  miért  ne  leiiV(Mi  tehát  mindkettőnknek  ei^v  és 
ugyanazon  iiralkod(')ja?  A  Mindenható)  tartsa  meg  mindkét 
nralkod(')t  iim'u"  iiauvon  sokáia*:  azouV)an  ők  halandók.  .  .  . 
.Mi  k('szek  vagyunk  Háthorv  István  elhalálozása  (\s(^t(''l)(Mi 
;i  lithváii  iiaüvhMCdelemséii'et  és  Lenuvelorszáu'ot  Fe(loi'  czár 
hirodalmával  euvesíteiii.  olvk(M)en.  Iioiiv  l\rak('>  Moszkvával. 
\  ilna  pediu*  Novgoroddal  egvenlő  raimha  helveztessék.  ha 
ti  \iszont  arra  köteh^zitek  magatokat,  liogv  Feilor  elhalálozása 
esetél)eii  lí/ithorv  Istvánt  ei>"ész  Oroszország  urának  elis- 
meriK'tek.  Kz  a  leiihiztosahh  eszköz  —  és  (^<>-v  második 
nem  létezik.  —  li<>g'y  tart()s  héke  és  i'eloldhatatlan  ))ai';it.ság 
jöjjön   l('tr(^  (''s  erősödjék  meg  a   két  állani  közt.^M 

.\  Itoji'irok  és  a  kormánytanáes  a  fontos  ajánlntr('>l 
kimerítő  jelentí'st  tett  a  ezániak  s  a  h^iiíőhh  e^vházi  iiK'ltó- 
.ságíjk  imghallgatása  után  a  következő  határozatot  hozta, 
melyet  n  l(Mia"vel  megl)ízottal  is  közlött:  ..Mi  nem  is  merész- 
keílíink  íels('g(»s  urunk  hnlálának  lelietős(g('re  gondolni; 
.sőt  még  ll.ithory  István  elhah'ilozásának  ecsetét  sem  í'el- 
tétele/zük.  Xekíek  más.  épen  nem  dieséreiidő  szokásotok 
van  :    nvnav    illik-e    (^ü'v    követtől,    iioüv    id(^gen    orszá£r^>a 
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utazzék,  esak  azért,  hogy  nu*ának  haláláról  ])eszéljen  ?  Ezeu 
illetlenséu'  mellőzésévef  kijelentjük,    hogy    urunk    liajlandó, 
uratokkal    szei'ződésszeríien    örök  hékéi-e  lépni." M    Azután, 
miután   llaraUurda    a  két  ország    egyesülésének   eszméjétől 
sehogv    sem  akart  elállani,    sőt  azzal  tenyegetődzött.  hogy 
r>áthorv  István -még  Pskow    és  Novgorod    l)irtokával   sem 
elégednék  meg.    a  következő    szavakkal  fejezték  he   nyilat- 
koz'itnkat:   ..A  ezár  n(Mn  hajlandó.  ))irtokaiból  egy  maroknyi 
földia  vagv    gerendaszálkát  átenge(lni.    .Mi  nélkülözhetjük  a 
békét,    ha  i'igv  akarjátok:    a  niai  Oroszország    nem  a  régi 
tölíhé.    Nemcsak  Livoniát.  hanem   Polotzkot,    sőt  Vilnát  is 
óvjátok  gondosan,  nehogy  kezeit  kinyújtsa  utánunk. '^M 

Ámbár  e  szerint  llaraburda  küldetése  lényegében  siker- 
tel(Mi  maradt,  a  czár  és  ))OJárjai,  sőt  maga  J^oris  Godunow 
is  tisztelettel  l)ántak  a  lengyel  és  lithvám  urak  megbízott- 
jával, ki  niégegysz(^r  fogadtatván  a  czár  által,  a  következő 
válaszszal  b(icsájtaték  fitra  :  ..Fontos  ügyben  jövel  hozzánk, 
de  ezélodat  nem  tudtad  (^lérni.  A  czár.  ki  a  vérontást 
gvulöli.  külön  megbízott  által  fogja  nyilatkozatát  a  lengyel 
királynak  ni(gkül(Íeiii."  Hai'al)ur(íát  nemsokára  Trojekurow 
herczeg.  a  czár  különös  meghatalmazottja  követte. 

Nem  szenved  kétségeit,  miszerint  liátliory  István  leg- 
szívese))beu  a  karddal  felelt  volna  az  elutasító  izenetre, 
hogv  ha  (7i  körídményei  megengedték  volna.  I>e  egyrészről 
a  lengyel  és  lithváii'urak  megbízhatatlansága,  másrészről 
saját  '^segélyforrásainak  elégtelensége  türelemre  kényszeri- 
tették  n  királyt,  ki  égett  a  vágytól,  Oroszországgal  még 
egyszer  ni(g'mérkőziii.\\  pnpa  V.  Szixtus.  Possevini  Antonio 
közbenjárására  ugyan  havi  2r)  (vjt  scudo  segélypénz  fize- 
tésére '  kötelezte  magát  BáthoiT  ú.  n.  varju  rőllalafának 
kerí^sztülvítelére.  mely  alatt  kétségkívül  Oi'oszország  meg- 
támadtatása  értetett:  de  ez  a  jelen  köi'ülmények  között  nem 
volt  elég  még  a   vállatat  kezddélnv.  sem. 

Trojekurow  Orodno  városaiban  találta  Báthory  Istvánt, 
kinek  azonnal  kézl)esíté  urának,  a  ezárnak  levelét.  .Midőn 
a  nagyok  annak  tíirtnlmát  nn^utudták.  szenvedélyes  harag 
vett  erőt  a  kedélyeken,  mely  a  következő  szavakban  keresett 
enyhülést:   ...Mii'itán   békét  ohajtánk,  őszinte  testvéresüleshez 


^)  KaraiiHin.  IX.  köt.  lls.  oM. 


>)  Karamsin.  JX.  köt.  119. 
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kívántunk  alkalmat  nvujtani.  molv  niindkí'^t  állani  (M'dckeivol 
mogogyezott  volna.  De  ti.  a  helyett  Jiogy  az  ajánlat  fö])ont- 
jával  foglalkoztatok  volna,  azt  írjátok,  miszerint  ezártok 
kedveskedni  Ibii*  királvnnkat  a  iM'kí'^vel  szerencséltetni,  ha 
neki  Kijewet  és  IJvoniát  átcMigedjnk.  melyekről  azt  állítjátok, 
hogy  azok  régi  orosz  birtokokat  képeznek.  Ez  azt  jelenti, 
hogy  mi  a  moszkvai  nagyokat  kenyérrel  kínáljuk  meg, 
míg  ok  kővel  dohálnak  reánk.  Honnan  jő  egyszerre  ez  a 
])üszkeség?  Avagy  talán  nem  ismerjük  eléggé  hazátok 
jelenlegi  szomorú  állapotát?  Nektek  van  í'<j:\  ezártok.  De 
milyen  czár  ez?  alig  lélekszik  és  nincsenek  gyermekei; 
jiem  tud  egyehet.  mint  imá<lkozni.  A  bojárok  szüntelen 
zendidőféllKMi  varrnak,  a  nép  Jiyugtalan.  a  hadseregnek  \m\\g 
nincs  Inizgalma  s  hiányoznak  ta[)asztalt  vezetői.  Jól  tudjuk, 
liogy  titkos  összeköttetésben  vagytok  a  német  császár  öcscsé- 
veL  M\  hát  száuíh'^'otok?  Talán  védelmezőt  reméltek  a 
császárban  lelni,  ki  magát  sem  tudja  megvé(h'lmezni  ?  Mi\r 
töbl)en  az  eurő|)ai  uralkodók  közíil  fehHek  irányozák  tekin- 
tetüket. A  szultán  Kazánt  és  Asztrachánt  kí) vetéli,  a  tatár 
khán  tűzzel  -  vassal  dűl  Oroszország  szívében  s  a  csere- 
miszszek  vad  foi'i'ongásban  vannak.  Hol  van  bojárjaitok 
esze?  A  haza  szükségbcMi  van,  de  a  mi  jé)akaratunkat  meg- 
vetik s  azt  állítják,  hogy  a  czár  készen  áll  Oroszország 
valamennyi  ellenségeivel  szembeszállani.  .Ahijd  meglátjuk ! 
^Mindeddio-  sikerült  István  királvt  a  koronázás  alkahnával 
tett  esküjének  megtartásától  visszatartanunk:  hogy  mindazt, 
mit  Oroszország  Witowt  kora  után  IJthvániától  elszakított, 
feavveres  kézzel  visszavegve.  Ezúttal  nem  akarván  neki 
bosszúságot  szerezni  méltatlan  l)esz(Mleitek  által,  azt  fogjuk 
neki  tanácsolni:  Jndulj  jneg  Oroszország  ellen  —  egész  az 
Ügra  partjáig!  Itt  van  pí'uzünk.  itt  vannak  karjaink  és 
fejeink!" 

Az  orosz  követ  nagy  hidegvérűséggel  hallgatá  meg 
a  szenvedélyes  kifakadásokat.  azután  hévvel  így  szólt: 
.,Xem  mi,  hanem  ti.  ui'aim,  intéztek  hozzánk  méltatlan 
beszédeket!  Milv  szemtelen,  juilv  eirvügvú  fecsegés!  Egv 
áldásos  kormányt  Oroszország  szükségének  és  nyomorának 
neveztek?  Ti  Isten  harai>'ját  latiatok  ott.  hol  nú  az  PÍg  kiváló 
kegyelmét  látjuk!  Es  vájjon  a  lialaiuló  ismeri-e  a  jövőt? 
Hiszen  tiultoiinTial  ti  nem  éi'tekeztetek  a  ]\IinclenliatóvaI :  s 
jaji  aiuiak.    ki  egy  koronásfőt  Ijeesmérel !    Czárnnk  egész- 
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sé-^es  testben  és  lélekljen,  értelmes  és  szerencsés  s  méltó 
na'i'^v  őseihez.  Úgy,  mint  Fedor  atyja,   nagy-  es  dedatyja, 
ő  Ts  ú"y    kormánvozza  a    népet,    tartja    íemi    a  beket  az 
országban,  de  egyszersmind  készen  áll,  ellenségeit  nimden 
pillanatban  eltiporni.  Olyan  hadserege  van,  milyent  Orosz- 
ország eddig  még  nem  látott;  mert  kegyességet  gyakorol 
az  emberekkel  s  gazdagon  jutalmazza  meg  okét  kincstaraUol, 
vitéz  vajdái  vannak,  kik  epednek  a  dicsőség  után  s  öröm- 
mel halnak  meg   a  hazáért.    Igaz,   liogy  Fedor  tu*    unad- 
kozni ;  s  az  Úr,    ki   mennyei   vallásosságán  örvend    bizo- 
nyára neki  fogja  adni  a  győzelmet,  békét  es  Joletet    neki 
és  szeretett  gyermekeinek  .  . .  hogy  Szent  Wladiinir  torzsé 
uralkodjék  örökre!  Töltsék   bár  be  a  világot   árulok  azon 
szemtelen  hazugsággal,  hogy  az  orosz  nagyok  zendulotelben 
vannak  s  a  birodalom  felbomlásban,  a  szel  elsepri  az  eflele 
rágalmakat.  Mi  az  igazság  kimondásában  nem  kívaiiunk  hoz- 
zátok hasonlók  lenni,  sem  vakmerőség  dolgában.  Hal Igatunk- 
arról    mit  Lencyelországban  és  Lithvániában  láttunk,  mert 
nem  azért  kiüdeténk  ide,  hogy  veletek  veszekedésbe  bocsajt- 
kozzunk."  iMiután  Trojekurow  még  felsorolta,  hogy  a  szul- 
tánnak nincs  szándékában  Asztrachánt  és  Kazánt  követelni, 
ellenkezőleg  barátságban  kíván  élni  Oroszországgal,  tovabiia, 
ho'>-y  Szil)iria  újólag  a  birodalomhoz  csatoltatott  s  94  varos 
köfelezte  magát  újólag  adófizetésre,  a  következő  szavakkal 
zárta  be  beszédét:  .,Ezt  nevezitek  tehát  Oroszország  inse- 
o'éiiek?  Mi  bék(-t  kívánunk,   de  megvásároliu  nem    ogjuk 
azt.  Ha  háborút  akartok,  ám  kezdjétek  meg!  Ha  ellenijén 
jogos    tanácskozásokat    akartok,    ligy    lássatok    hozza,    en 

készen  állok." M  ,»  u  i       \    ^,í,. 

Ezzel  az  alkudozások  tényleg  megkezdődtek.  A  czai 
nem  követelte  sem  Kijewet,  sem  Wolhyiiiát,  sein  Podoliat ; 
Livoniából  pedig  csak  Dorpatot  és  még  nehaiiy  kisebb 
helyet.  A  lengyel  nagyok  mégegyszer  szőnyegre  hoztak  a 
két  l)irodalom  egyesülését;  de  Trojekurow  a  eghatarozot- 
tabban  kijelenté,' miszerint  a  czár  egy  ily  teletten  íontos 
(i<^vl)en  döntőleg  nem  határozand,  mielőtt  egy  általános 
bu-odalini  gvíilés  véleményét  nem  hallgatná  meg ;  ini  pedig 
tekintve  a  birodalom  roppant  kiterjedését,  huzamoslj  idot 
venne  igénvbe.  Egvelőre  a  fegyverszünet  ket   hóra   meg- 


1)  Karamsin,  IX.  köt.  122-123.  old. 
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ho.s|szal)l)íttatván  íí  uwghizoíhik  elszélcMlíí'k,  liogT  két  hóval 
kéísóljl)  Orsa  és  Sziiioleiiszk  között  újból  találkozzanak,  mely 
alkaluiiiiiial  a  következő  kérdések  leíett  kelleiid  liatároziiiok : 
1.  ilikéiit  élhetnek  a  ezár  és  István  királv  egvmással  t(\st- 
véri  szeretetben?  2.  Aliként  volnának  államaik  halálozás 
esetéhen  e.ii-ymással  állan(l()an  eu-vesíthetök,  ea'v  közös  fö 
alatt  y  ;>.  ^lely  városok  Oroszországban  ('s  Lithvániában 
zárnák  ki  man-ukat  ezen  egyesülés  következni('ny(M  alól.  s 
miként  tarthatnák  fenn  magukat  azontiil?') 

Tag'adhatatlan.  hogy  az  egyívsülésnck  kivált  Lithvániá- 
ban szánjos    hívei    valának.    ámliái*    különben    a    íennebbi 
pontok    elég  homályosak    és    zavarosak.    Töl)b{Mi    a  pánok 
közül  Jiyiltan  (]iesekvén(^k  orosz  rokonszenvükkel,  ilaga  a 
gnezeni  ('rsek  azt  monda  Xowoziizow  orosz  követnek.  íiogy 
a    ezái'nak    Lengyelországban    és    Lithvániá!)an    csak    e//// 
ellensége  van,  s  ez  liáthory  István,  ki  azonban  már  nem 
élhet  sokáig,  minthogy  láliain  veszélyes  sebek  támadának. 
melyeket  az  orvosok  —  nehogy  halálát  si(4tessék  —  begyó- 
i^-yítaid   n(Mn   mernek.   Azt  is  besz(d('  az  érsek,   hogy  a  nép 
Báthoryt  mérhetetlen  diesvágya  nn'att  és  azért  nem  szereti, 
mert  rosszul  l>ánik  nálánál  időseid)  nejével:  s  hog'v  ennek 
folytán   éigy  a  nagyok  mint  a  fóbb  m('ltóságok  azt 'Vdiajtják, 
hogy    bár    kerülnének    mielebb    Fedor    nralma    alá.    Horis 
(lodunowra    áttérve,  az  érs(^k   a   következőleg  nyilatkozott: 
Ezen  rendkívüli  féríiú  foglyainkat,  midóji  azok  még  a  börtö- 
nökben szenved('nek,  táplálta  és  vigasztalta,  s  nn'dön  vissza- 
Jiyerték  szabadságukat,  palotájában  megvendégelte  s   mind- 
egyiket pénzzel    ('s    posztóval     megajándékozta.     Mindenütt 
dicsóségV'ról  besz('lnek.  Szerencséseknek  nevezhetitek  maga- 
tokat, hogy  egy  olyan  fej  (élelemmel   l)irtok.   ki  Adasewhez 
hasonlít,  ama  nagy  tV'ríiidioz.  ki  1\'.   Iván    uralkodása  alatt 
egy  ideig  az  állam  riidjál   tartá   kezében.  ...  ••') 

A  következő  időszakot  a  békekövetségek  idejének 
lehetne  nevezni,  (iodunow,  ki  bár  szüntc^len  növelé  és  szer- 
vező Oroszország  ví'derejét,  mégis  azon  volt.  hogy  a  külső 
liatalrnasságokkal  a  Ix^kíH  fenntartsa,  vagy  legalábl>  a  háború 
kitöi-ését  elodázza.  Így  de  la  (iardie*^  svíuI  tábornokkal 
lo85-l)en  négyévi  fegvverszünetet    kötött.    m('o-  oediir  oléa* 


^)  Karamsin,  IX.  kiit.  124.  olrt. 
')  Karamsiii,  IX.  kiit.  12').  old. 
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előnvös  feltételek  mellett :  luiudeii  területi  átengedés  nélkül. 
TovAULá  a  régi  szi-vetséget  Ausztriával  laegujitau.lo,  köve - 
sé<r,t    küMött    Bécsl,e.    mely    ha    nem    eredményezett    is 
gN^ikorlati  .ikereket.  n)égis  Ituzzájárnlt  Oroszországot  erkölcsi 
tekintetben    emelni    a    világ    szemében,    mely  ^  ■  J^^ 
vérengző  kegyetlenségei  folytán  megmagyaráz  lato  idegeu- 
kedéslel  né/x-n.    .Moszkva  felé.  Több  haszonnal  jart  Orosz- 
orszáo-ra  a  Dániával  való  barátságos  szöyets(>g,  mely  nem- 
csak kereskedelmi  tekintetben  vált  hasznára,  l'ii-'em  polm- 
kail^an  is,  minthogy  Svédország  hagyományos  gyulolkodc- 
sének  háború  esetéljen  erős  gátat  vetett.  ,,,,,,. 

í.e  Godunow  n  .mcsak  a  nevezett   országokká    tartót 
fenn  barátságos  jó  viszonyt,  hanem  a  krimi  tatar-khanna 
i    maS val  \    ligveszélyeselib   szomszéddal    a  szultánnal 
i«    i!la..-.>w  nevű  követe  már  15S4-ben    megfordult   Kons- 
tantináÜolvban.  hogy  a  porta  hangulatát  kikémlelve,  meg- 
égve ídániatait  .Murád  szultánnak.  Nen.  cseke  yebbiioMol 
szó,  mint  <.roszország  és  Törökország  közti  v«  f  ovets.^ro 
a  krimi   tatársá-    meoluiktatására.  De  mig  Báthory  IsUaii 
életlien  volt.  az  eszel ves  kormányzó  nem  gondolt  koino  yan 
a  terv  kivitelére.    Ezen   jó  viszonynak    lehet   tula)domtam, 
l.ogv  a  ,>orta  nen.  ütközött  meg  felelten,  nnd.n  Inre  H-U;zett 
ho'ó'x   Fedor  lia.lai  a  Kaukázusban  mmdeu  zaj  es  teUunes 
Üeíiíül    foglalást   tönek^  s  hogy    az   il)ériai   íejedelem  orosz 

fensősé<^>*  alá  helvezke«lék.M  ,  1,1-' 

Íh-Vn  volt  Jioris  (iodunow  i-olitikája  Fedor  uralkodásá- 
nak <'ísö  éveiben,  inkább)  Vjékiüékeny  mint  dicsvágyo.  nem 
n,..nt  minden  ravaszságtól,  de  többször  sikertől  koronázva; 
őzen  politika  inkább  óvatos  mint  merész  volt:  ma.id  fenye- 
getve.' majd  hizelegve.  és  nem  mindig  őszinte.M  A  kori.>an>;zo 
mint  láttuk,  nem  kereste  a  háliorút  s  ha  kitért  ^''olo,  'om 
ritkán  biztos  győzelmet  aratott.    Szemei    sohasem  ^ett,    le 

a  hadsen.gról :  ..yakran  megf^.rdu  t  ''  ^'"''Tt  r -,.  Sbb 
érzé'kkol  meg  tudta  választani  hívei  közni  azokat,  kikie  ki.ebb 
vagv  nagvobb  csapatok  vezényletét  bizhata.  ^eln  csodal- 
koziiatunl-.  hogy  a  birodalom  belsejében  '"";  <^""  /f  ^^J 
uralkodott,  melynek  jótékony  hatása  alatt  a  íoklmnok|s  es 
il)ar    észrevehető    felvirágozásnak    mduianak.    A  adonok   es 


>,  Karumsin,  IX.  kOt.  138.  lap. 
')  Karauisin.  IX.  küt.  143.  lap. 
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pusztaságok  beiiéposodtek ;  az  1584-ben  Xastsokiii  és  Wolo- 
ehow  moszkvai  vajdák  a  Dwiiia  lüollett  alapítják  Aívlianii'elszk 
városát.  jKMii  messze  azon  helytől,  liol  liajdau  az  álüihiiik 
IS  emJitett  Jiíriieves  kolostor  állott.  158G-))aii  Moszkva  egy 
ly  városrészszel,  a  l^jeli  vagy  Tzarewgorod-dal  gazdagodfk. 
Isem  sokkal  elél)))  volgai  kozákok  (^ralszk-ot  alapítják.  S 
ezen  lij  telepítvények  nemcsak  gyoi'san  kei'eskedelmi  köz- 
pontokká alakulnak,  hanem  az  orosz  állameszmének  bástváivá 
lesznek. 

xVzoiiban   l)oris  (iodunownak  másodszor    is   me<>'  kellé 
mérkőznie  irigycúvc^l.  mielőtt  magát  a   helvzet  urának^ievez- 
hette.    Kmlítí^ttilk.    hogy    az    első    összeesküvés   alkalmával 
egyedül  Sujszkij  menekült   meg  a    büntetéstől,    és  pedig  a 
nietro])olita    közIxMijárásíira.    De    úgy  l;itszik.    hogv   Psb)\v 
hős  védelmezője  azért  nem  békült  ki   IJorissal.    mert  nem- 
sokára egy  iíjal)i)  összeesküvés  élén  találjuk.  melvniOv  tagjai 
közt  volt  maga  a  Juctropolita,  továbbá  számos  előkelő  bojár 
és  kereskedő.  Boris  éles  szeme  most  is  észrevette  a  veszélyt, 
s    erős    keze    megi-agadá    ellenségeit,    kiket    könvörteleiiül 
adott  át  a  ))ak(')nak.  Sujszkij  a  börtönben  fojtatott  ineu*:  a 
metropolita  megfosztatván  méltóságátóh    száműzetésbe  \'ül- 
detett;  a  töl)biek  a  vesztőhelyen  véreztek  el.') 

:\íég  meg  kell  endékeznüiik  Fedor  életm()djár()I.   melvet 
Karamsin    taíál()an    „alázatos    tétlenségnek  vagy  luMiveséo-. 
]iek"    nevez.    IV.  íván  fia  közönségesen    rego'í'li    4  órakor 
kelt  fel  s  ]n(\i>-vái-ta  gy(>ntat()atyj;it   szobájában,    inelv  telve 
volt  szentképekkel  s  melyben  éjj(4-jia[)pal  íV'lhomálvt  terjesztő 
lámpák  égtek.    A  győntat()atya  egv  kereszttel,    az  áldással, 
szentelt    vízzel    és  a  védő   szent    képével    lépett    be.    kinek 
ünnepét  azon    ujipon  az  egyház  ülé.    A  ezár  nM'lven  meg- 
hajtá    magát  s  mintegy    tíz'  perczig    hangosan    iniádkozotl: 
azután  Ixmucuí^  nejéhez  Irinához,  kivel  együtt  indult  a  j "éggel i 
misére.  .AlidŐJi  a  miséről  vissznjöve.    nau'vtermének    kams- 
szekében  foglalt  In^lyet.   hogy  nehánv  bizalmas  hívénd'  és 
a  szerzeteseknek  reggeli   üdvözletét  fogadja:  kilenez  érakor 
meghallgatta  a  litiugiát.    tizenegv  órakor  e))édelt  s  azután 
nem  kevesebbet  mint  három  órát  aludt.  Felkc^lvén  a  vecser- 
nyére ment.    a  töb))i  időt    egész  a  vacsoj-áig    a  czái'iiővel. 
mlvari  bohóczaival    és  törj)éivel  mulatva  tölte  el.    Ilyenkor 

'i  Karamsin,  JX.  köt  152-153,  és  Hermann.  Hl.  köt.  .398.  old. 


megtörtént  néha.  hogv  ötvöseit,  hímzőit  vagy  festőit  nézte 
munkájuknál,    mi  nagy  gyönyörűséget  szerzett  a  czarnak. 
Mielőtt  éjjeli   nvugvásra  hajtá  fejét,  ismét  huzamosb  ideig 
imádkozott  gvóntatóatvjával.  kinek  áldásával  zárta  le  szemeit. 
Kzeken    kíviil  lu^enkint   meglátogatta   a  főváros   közelében 
fekvő  kolostorokat:   néha  medvevadászattal  mulatta  inagat. 
Néha,    midőn   palotájából   kilépett,    sereg  kérelmező  alhvtta 
el    litját.    de   megsza]>adítandó    magát   a   vilag   hmsagaitol 
és    aikalmatlankodásaitól.    mindnyáját    Boris    Godimowhoz 
utasítá.M  11  ven  volt  Oroszország  egyeduralkodó  czarja,  kmek. 
mhit  látjuk,  nem  jutott  ideje  az  államügyekkel  íoglalkozni. 
melyeket  minden  korlátozás  nélkül  mindenható  mmiszterere 
luzott.  S  a  ravasz  (^dimow  jó  szemmel  nézte  az  uralkodó 
megalázó   tétlenségét   és   közönyét   minden  iránt    mi  nem 
fü^)^-ött    össze   vallási    külsőleges   gondolkozá^modjaval:    a 
név^zmiéXmi   kíváltképen   emelni  igyekezett  Irma   czarno 
tekintélvét  azáltal,   hogv   a  czár  tudtán   kívül  kegyelmeket 
oszto-íifott  nevében  és 'aláírásával;  sa  nép  megmagyaraz- 
hah)  sz(Tetetét  uralkodónője  iránt  a  kormányzó  arra  használta 
fel  hogv  tulajdon  tekintélvét  és  befolyását  növelje  a  jelenl)en, 
eo-vszersmind  pedig  előkészítse  jövendő  emelkedését  es  nagy- 
ságát. ^)  Fkkéi)eii  dolgozott  a  nagyravágyó  férfiú  táradhatat- 
lanúl.    sohasem  lankadó    buzgósággal    nem    a    czar,    nem 
Oroszország,  hanem  tulajdon  nagyságán. 

Ho<vv  jövendő  felemelkedését  lehetővé  tegye,  nem  volt 
(^léo-  a  félték(m veket   és  irígveket   ártalmatlanná  tenni;    az 
unílkodócsalád 'tagjai  is  útl)en  állottak  nagyravágyó  tervei- 
nek;    tőlük   is  meg   kellé  magát   szal)adítania.    I.mhtettuk 
hoo'v  1\'.  Jván  halálakor  özvegye  és  fia  Ümutríj,  udvarukkal 
eo-vütt  Uglitsba  száműzetett.  A  czarevits  Dimitrij-ről  minden- 
félét beszéltek    Moszkváiéin;    némelyek   azt    mondák,  hogy 
keo'yethMi  véi-engző  természettel  l)ir.  mint  atyja:  hogy  álnok 
és  megbízhatatlan    s  legföbb   gyönyörűsége  abban  a  .    lia 
báránvokat.  házi  sxárnvasokat  s  egyéb  állatokat  megölhet. -M 
Azt  is  ])eszélték  róla.  liogy  egyszer  más  fiúkkal  hóemberek- 
kel mulatott  a  jégen.    A  hóem1)erek  mindegyikének   neve 
adott  azok  közííl.  kik  a  íV)városl)an  állásuk  es  hatahnukrol 
ismeretesek    valának;    így   az  egyiket   Boris   üoduiiownak 


1'  Karamsin,  IX.  köt.  153— lo4. 

2)  Karamsin,  IX.  köt.  154.  old. 

3)  Hermann,  Hl.  köt.  401.  old. 
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liívta.    Midőn    azután    a    liidc^i-    alakokkal    ('Ikrszíilt.    nekik 
iH)ntott  ('gy  ját('kf('o-yv(M-ivl.  eoyiknck  íVjét.   másiknak  karját 
va,ay  lálmt  vá.iz'ván  U\  mondván:  ,A<yy  íbyok  tenni  egykoroji 
ezen  mijidenliat()    nrakkal.    ha    egyszer    mri'á    leí^nlh^k/*^) 
Hogy    ilyen  köríilményt^k    közt  Horis  (íodnnow   figye- 
lemmel  kísérte  a  szánnizetett   nglitsi   ndvai't  és  a   kis  ezare- 
vitset,    az    nem    lephet  meg    senkit:    nagyravágyása,    mely 
sohasem  engi^h'  nyugodni,  ntat  és  módot'keresett,  az  alkaí- 
niatlan  versenytárst()l.  ki  Jövendőhen  veszélyessé  válhatott, 
megszahadnini.    i'sakhogy    nem  jött    mindjárt    tisztáiba    az 
eszközökkel.     Majd    törv(MiyteIennek    akai'á  öt    nyilvánítani. 
niaj<l  nKM-eg  által  tenni  el  láh  al<')l.    Ih^gy  létezését  a  tömeggel 
elfeledtesse,  megtiltá.  nevét  a  nyilváníts  imákban  és  a  litnrgiá- 
han  említeni.  Azonhan  aggodalma  nem  csendesedett  le:  Fedor 
házassága   meddő  volt,  örököse  minden  vahíszim'iség  szerint: 
Ih'mitrij.    .Aíás    eszközöklnv.    kellé    folyamodnia,    ha  jövendő 
ezélját  elérni  akarja  vala.    IJoris  nem  jött  most  sem  zavar))a. 
Titkos  m(\i»l)ízottakat.  IJitjekowszkij  ]>ániel  és  Katsalow  Xikita 
volt  a   nevíik.    kíildött   í  glitsha.    kiknek    feladatnk  volt.    az 
özvegy   czárnőt  és   íiát  szennnel   tartani    ('s   üríigyet  találni, 
hogy     DimitrijlKV.    hozzáférlnvssenek.    A    czarevits    dajkája. 
Woloehowa   is  heavattaték   íiával  Jözsetíel.     Dimitrij   játszó- 
társával  (gyíitt.  a  titkos  t(MT))e.  Az  özvegy  ezárnő.   ki  sejté, 
hogy    lí.át    veszedelem   fiMiyegeti.    i'itkán    hoesájtá    őt  maga 
\nM')\.    Töiirnt    azoniian  (\gvszej\    hogy  a  ezárnő  délntáni 
pihenőjét  tartván.   {^<yy  pillanatra   elves/ié  gy(M-niekét  sz(Mnei 
elől.    Woloehowa    azon   liríigv  alatt,    hogv   s(Hái-a   viszi,    az 
udvarra    esalá    ki  a    llétév(^s'  íiiicskát.    K    [.illanathan  csat- 
lakozik hozzá    a  dajka  fia  s  e  .szavakkal:    uram.    nek(M|  nj 
iiyakéked  van.   köimyi'í  sízhet  ejt  a  gyei-im^k   nvakán.   Most 
előrontanak    Ih'tjékows/kij    Dániel    és '  Katsah^w'  Xikita.    kik 
a    czarevitset    végkép(Mi    megölik.    A     közeli    sz('kesegvház 
toi'onyőre.   ki  a  gaztett  szemtanúja   volt.    meghiízta  a  vész- 
harangot,   s  a  nép    nemsokái-a   jajveszékelve    állá    körül   a 
8zerencsétl(Mi  gyermek  holttetemeit.'  nn'g  a  gvilkosok  elniene- 
kíiltek.   Kz  történt  löDl.   május   lő-én/^) 

Midőn  a  gaztett  híre  AIoszkvái)a  érkezett,  nagy  volt  a 
felindulás  a  lakosság  minden    rétig-éhen   s  n(Mn  híánvoztak 


h  H*'rinanii.   III.  kör.  4U].  oíd. 
^)  Herruiann,  Uí.  köt.  4' 14.  old. 
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haiio-os  észrevételek,  melvek  egyenesen  Boris  Goduuowot 
nevezték  a  gvilkosság  értelmi  szerzőjének.  De  a  kormányzó 
nem  ijedt  meg.  a  ezár  íigvelmét  hamisított  jelentések  alapján 
más  iránvba  terelte:  a  felelősséget  magára  az  özvegy  czarnore 
liárította."  ki  nem  ügvelt  eléggé  fiára:  azokat  pedig,  kik 
oyaniisítgatásaikkal  nem  neműitek  el.  elzáratta.  Nemsokára 
mnáivndre  tért  a  közvéh^mény  a  szomorú  eset  íelett:  s 
pjris  fio(hinow  diadala  teljes  volt.  A  gyilkosok  elkerültek 
az  igazságszolgáltatás  kezét. 


-1 


Tizenkilenezedik  fejezel. 


I.  Fedor  (Ivánovits)  ezár  1584-1598.  Folytatás. 


Báthory  István  hulála.  —  Alkiulozások  és  béke.  —  Svéd  hiiltorú 
—  A    patriarchátus    beliozatala.   —    Godunow  nagyravágyása 
Dimitrij  hahilának    előzményei.    —    Rágalmazás    és    bosszú.    — 
dicsőség.   —   A  ezarewna  születése  és  haláhi.  —  Svéd  liáború.  - 
A  kozákok.    —  Városok  és  várak  építése.   —  Béke  a  khánnal 
szárnak.  —  Pápai  követség.   —    Viszony  idegen  államokhoz.   — 

jelentősége. 


Boris  Godunow. 

—  Gyilkosság.  — 
Irgalmasság    és 

Követségek.  — 

—  Segély  a    esá- 
Boris  Godunow 


I>áthory  Istvciii  ir)Si;.  ('.yi  (leezeiiilKM-  12-('mi  iiK'iilialt, 
iiéiiK^lyek  azt  moiidják.  Iio<>t  mm^o'  által,  jná.sok  olleiil)on 
orvosai  tiKlatlaiisáoáiiak  tulajdoiiítják  lialálát.  Jiátliorv  István 
egyike  volt  a  l(\u*kitüiiöl)])  uralkodóknak:  Droszoj-száa'  leg- 
ye.szedehiiesel)!)  ellensége,  kinek  halála  nagyol)))  örömet 
idéz(^tt  elö  az  oroszoknál,  mint  gvászt  a  leiígveleknél.  Az 
oroszok  egy  iij  Witowt-ot  láttak  l)eiine:  de  a  liálátlan 
lengyelek  és  litiivánok  tö))l)re  beesiilték  az  olcsó  l)('d;ét  a 
költséges  nagyságnál.  Ha  Hátliory  István  ('l(^te  és  szelleme 
nem  alszik  ki  vala  Uodnnow  I^oris  halála  elótt,  Oroszország 
dicsősége  im'^g  az  iij  század  elsó  tizedében  öi-ökre  (^IIkh 
mályosodhatott  volna.  M 

A  lithván  határszéli  vajdák  azt  jelenték  a  ezái'iiak. 
hogy  a  hatalmat  l>itorló  páiiok  három  jelöltet  neveztek  meg 
a  lengyel  trónra.  Az  elsó  Ji/ithory  Jstván  öcsese,  az  érdéin 
fejedelem,  a  második  Zsigmond,  a  svéd  kii'álv  fia.  és  végre 
I.  Fedor  czár  vala.  Azon])an  az  orosz  követek  nem  tndtak 
a  lengyelekkel  megállapodásra  jönni  a  feltételek  ii'ánt, 
melyekkel    nrnk   a    megiirnlt   trónt    elfoo'lalhatta    volna;    s 
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íiiinthogv  Zamoiski  ármánvkodása  és  aranya  végre  mindenkit 
(^némított,  a  rendek  nagy  zajongás  közepette  a  svéd  királyi 
herezeget  választották  királyuknak.  Az  orosz  követek  mmd- 
össze   annyit   mégis   elértek,    hogy   a  két   állam   közt    egy 
ti/enötévi  fegyverszünet  jött  létre  niinden  ta-ületi  átengedés 
vao-v  elónv   nélkíil :    mindketten   megtartották  mivel  ))irtak 
s  ^liial)))    foglalásokról    lemondtak.    Az    új    király  tartozott 
ezen   szerződést  meghatalmazottjai    által    Moszkvában  meg- 
erősítés  végett  bemutatni.   Zamoiski  elleniben,    Oroszország 
kérh^lhetetlen  ellensége,    Zsigmond    választatása  alkalmával 
eo-y  titkos  e-yezség1)en  kiköté.  miszerint  a  svéd  király  minden 
pTílanatban'  készen  áll  Oroszországot  megtámadni,   tovahba 
az  orosz  kereskedelmi  telepeket  elpusztítani. \) 

Nevezetes  és  érdekes  okmányt  képez  az  orosz  törte- 
Helem))en  azon  javaslat,  melyet  Fedor  czár  követei,  ^oánm^v 
István  és  Trojeurow.  a  varsói  országgyűlés  ele  terj esz  ettek 
s  melyből  nem  ugyan  a  czár.  de  Boris  Godunow  politikája 
Linigyelországgal  szemben  világosan  kitümk.  A  javaslat  a 

következő  pontokból  áll: 

1  'Oroszország  uralkodója  választassek  meg  lengjél 
királyivá  és  lithván  nagyfejedelemmé;  a  két  birodalom 
népei   pedig  szövetkezzenek   örök   időkre,    elválaszthatatlan 

^''"'2!*  Oroszország  uralkodója  álljon  személyesen  élére  a 
hadseregnek  s  izenjen  háborút  a  török  szultánnak,  l)uktassa 
meo'  a  krimi  tatár-khánt  s  ültesse  annak  trónjára  bzaid- 
Ohh-ej-khánt,  Oroszország  szolgáját.  Azután  szövetkezvBi  a 
esászárrab  a  spanyol  királykái  és  a  perzsa  sah-lial,  ^^^^^^5^ 
fel  Moldvát  és  Oláhországot,  Boszniát,  Szerbiát  es  Magyai- 
ors^^igot  a  török  járom  alól,  oly  czéll^ól,  liogy  ezen  oivszagokat 
mind  Lengyelországhoz  és  Lithvániához  csatolja  i^^^lyeknek 
harezosai  ~^ezen  alkaloimnal  az  orosz  hadsereggel  együttesen 

viaskodnának.  ^      ,   .  i     1  ;...1ai^ 

8.  A  moszkvai,  asztracháni  és  kazáni  hadsereg  minden 

zsold  nélkül   készen  áll  Lengyelország  és  Lithvania  vedel- 

'"''''^4.  Az  uralkodónak  nem  áll  jogál)an.  a  végrehajtó 
hatalmat  o-yakorló  1)irodalmi  tanács  meghallgatása  es  beie- 
eoyezése   nélkül    bármit    változtatni    az    ország   törvényein 


i  11 


*j  KaraQisin,  IX.  köt.  155— 15G.  old. 


1)  Hermann.  III.  köt.  406-407.  old. 
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vagy  alkotii );i II  váll ;  ozeii  te.stület  füo-o-etleiiül  és  korlátlaiiii. 
reii(lolk('zik  a  kincstár  és  az  összos  áll;niijöv(M|rl]ii('k  UMt. 

5.  Az  oroszok  Lithvániái)aii  ('s  Lciiüvclorszáulían, 
viszont  a  lithvánok  (vs  l(Mi.i»'V('l('k  Oroszorszá.nhaii  zavartalanul 
lakhatnak  s  házasságira  lé|)hetnek  egymás  közt. 

6.  Az  uralko(h)  —  a  czár  —  a  szVgénvohlísorsií  lithván 
és  hMioyel  noini^scknok  földhij-tokot  fog  ad'oniáiivoziii  a  Ih^n 
és  Donetz  vi<l(''k(Mn. 

7.  Azoknak,  kiknrk  Hátliory  István  zsolddal  adós 
maradt,  a  rzár  tulajdon  kim-stárái)ól  kiíizoti  kövcti^léseikot 
egész  százoz(M*  magyar  arany  er('j(M'g. 

8.  xVzon  össz('g('k.  UK^Jyok  a  most  mái-  sziiksé<»t('l(MiiN' 
vált  várak  fönntartására  riMidcKV^k.  mindkét  állam  "részéről 
a  hitetlene-  cIIimi  indítandó  hálíoriíi'a   fordítandók. 

^  í).  Ha  Oroszország  a  svédd'ot  és  dánokat  Ivszthlandl»ó| 
kn'ízi  yala.  minden  várost  —  \arwa  kiví'^tclévcl  —  átongod 
la'thvániának  (vs   liíMii^vcIorszáiiiiak 

10.  A  lithván  és  longycl  koivskodóknck  minden  út 
nyitva  áll  az  egész  moszkvai  l)irodaloml)an.  nielv(^ken  át 
Perzsiával.  liokhai'ával^  és  a  töhhi  keleti  orszáu-oíckal  sza- 
badon közl(^k(Mlhetnek.  Kp  oly  akadálvtalanul  közlekíMlhetnek 
tengeivn  a  Dwina  torkolat  vidékév(^l.  innen  Szi))iriával  s 
a  nagy  khinai  Im-odalommal.  hol  aranv  ('s  di'áiiakövok 
teremnek. 

A  Sv<M|országgal   kötött   íegyv(4-szünet  az   lölM).   ('wel 
végét    Me:    Oj'oszországnak    hecsületheli    kötelessége    volt. 
ha  i)olitikai   tekintélyét  ligy  ki-  nn'nt  I>etelé  mei>-  akarja  vala 
őrizni,   hogy  azon  részeit  az  országnak,   melveket  a  svédek 
tartottak  nn^ü-szállva.  s  in(^lyek    (Mvdetileg    i'nind   orosz  hir- 
tok()k  voltak,  a  Inrodalondioz  visszakapcsolja.  Oroszországnak 
e  pillanathan  hatalmas.  j(>|   felszerelt  liads(Mvg  állott  i-end(^l- 
kezésére.  inelylyel  a  legmessze))))  hmmiö  vállahitokat  szeren- 
cs(^sen  végrahajthatta.  A  katonai   lajstromok  sz(TÍiit  a  had- 
sereg h'tszáma  :;()0  ezer  emlxM'höl  s  ;)()()  könnvíl  és  nehéz 
íigyiíbé)|    állott.  M    Ijoris  (iodunow,  a   hadsereg  '  megalkotója 
es  éltető   lelke.  mind(Mit    mozgásha    hozott,    hoiiv  a  viláu'ot 
csoda lkozás1)a    (^jtse    Oroszország    kimeríthetethVi    s(^gédtoi'- 
rásamak   kimutatása  által.    A   Ixyái-okat  felverte    kényelmes 
ialiisi    magáiiyidJu;!  ,s  a   liadsej-eghez   ívndeh':    városok  és 

M  Horinann.  ÍII.  köt.  408.  old. 
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falvak  fegyverfogható  lakossága  özönlött  minden  oldalról  a 
czár  lohogója  alá.  Minden  életet  öltött,  mindenki  vitézi 
liírnévröl  és  dicsőségről  ábrándozott.  S  (iodunow  még  a 
jánihor  és  henye  Fedort  is  lóra  kényszeríté.  hogy  a  hadsereg 
huzgalmát  és  lelkesedését  növelje.  .Mint  ndvari  vajdák  kör- 
iive/ték  és  kísérték  a  ezárt  lV)i*is  (lodnnow  és  Jiomanoir- 
Jarjeiö  Fedoi\  a  czár  nnokatestvére.  Irina  czárnő  egész  Xov- 
o-orodig  kíséré  férjét,  hol  a  krdönl)öző  hadtc^stek  (^gyesnlendők 
valának.  melyd'  közül  egyik,  a  íinm^k.  Svédország  szövetsé- 
o'esei.    a  másik  a  tengei*  melletti  Esthland  ellen  indnlt. 

dnvorosztinin  vajda  1590.  jannárhan  elfoglaUa  .Taniát 
s  liaiier    svéd    tábornok    20    ezer    ember) )ől    álló   seregét 
szétszórta,  ellenl)en  Horn  tábornok  Narwa  alól  visszavonu- 
lásra kényszeríté.  Ugyanazon  időben    az   orosz   hadak  fel- 
<liiij;ik    akadálytalannf  egész   Eszthlandot   Keval    városáig, 
Finnországot  pedig  a  im^gerősített  Al)0-ig.  Az  1591— 92-iki 
tél  különböző  vállalatokban  telt  el,  melyek  végeredinényök- 
ben  töbljnyire  az  oroszoknak  kedveztek.  Svédország  kezdett 
kimerülni  \  Zsigmond  lengyel   királyt   kérte   fel  közbenjá- 
rónak, ki    Eadominski    Szaniszlót    és  Vojna   Gábort    küldé 
mint  megbízottakat  az. orosz  táborba.  De  Fedor,  Godunow 
tanácsára,  egyelőre  minden   ajánlatot   visszautasított.  Csak 
midőn  1592.  novemlierlien  János  svéd   király  meghalt  és 
Svédország  késznek  nyilatkozott  a  czár   minden    feltételeit 
elfogadni,  jött  létre  1595.  május  15-én   Tewszinben  Iváii- 
gorod  közeiéiben    a  béke,    meíynek   főbb    pontjai    a  követ- 
kezők valának:   1.  Svéd-  és  Oroszország  között  örök  béke 
köttetik.  2.    Svédország   megtartja   Narwa   és  Reval  váro- 
sokat és  az  egész  eszth  herczegséget.    3.  A   l)Ottni  tenger 
nyugati  melléke  a  varangi  lappok  földj('^vel  Svédországnak, 
eílenben  a  keleti,  a  kolai  és  dwinai  tartománynyal  Orosz- 
országnak íizetend  adót.  4.  A  svédek  ]\Ioszkvál)an,  Xovgo- 
rodban  és   Pskow-ban.    valamint   más    helyeken   szabadon 
kereskedhetnek ;  ^  hasonlóképen    az  oroszok   Svédországban. 
5.  Hajótörések  és  más  szerencsétlenségek   alkalmával  tar- 
toznak eu'vmásnak  kölcsönösen  segítségére  lenni.  A  moszkvai 
követek  Svédországon  keresztül    akadálvtalaiiui  utazhatnak 
a  császárhoz,  a  pápálioz,  a  spanyol  királyhoz  és  Ijármely 
más    udvarhoz :    avairv    amazok    meo-bízottjai    Moszkvába. 
Hasonló  kíváltság)>an   részesülnek:   kereskedők,  harczosok, 
orvosok,  művészek  és  iparosok."   Ezen  békekötés    által   az 
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oroszok  visszaszei'ozt('k  i*éi>'i  iiova'orodi  l>!i*t->kaikat.  Jiielvok- 
hoz  Kexholni   is  tartozott. M 

Horis  Godiinow  Oroszország  ('s  azon  államok  szeiiiébeii, 
Jiielyek  vele  összeköttetésijén  állottak,  elí'rte  hatalmának  és 
befolyásának  tí^öpontját :  a  szó  valéxli   jelentnu'nyében  nra 
volt  Oroszországnak,  melynek  hatalma  alatta  kezdett  messze 
kisugározni    tiil    a   régi    határokon.  Nemcsak    a    moszkvai 
udvarnál  s  az  ország  legtávolaljh  esó  rí'^szeiljen.  hanem  az 
idegen  állaniokhan   is  tudta  mind(Md\i.   hoi»v  (iodunow  ia'az- 
gátja     Oroszország     sorsát,     ö    tartja    kiv.éhen    a    legtoM) 
hatalmat  és  gyakorolja  n(*nii  kíilsö  íoi'mák  nu'gtartásával  a 
kegyelmi   jogot    is.     ,JJoris    Fc^odorovits     (iodunow.    feje 
(Oroszországnak,    mel vet    az    eo'voduralkodó    ezá r    egészén 
átadott  neki.  s  nielv  most  olvan  rendben   van.   liouv  min- 
deidvi   csodálkozik  és  öríil  i'ajta.   Xaizv   viráiizásnak  örvend 
ligy  a  hadsereg,  mint  a  kereskedelem  és  a    |)olgárság.  A 
városok  kőépületekkel  gazdagodnak,  a  nélkid.  hogy  a  lu'^pet 
adó  vagy  kényszermuidca  nyomná,  jiiert  nn'ndez  a  kincstár 
megtakarításaiból  s  a  jnuiika  és  a  mííví'szet  gazdag  jutal- 
mazásáb(')l  kikend.   A   földmíveló    lakossáu'    adíunentesséo-et 
élvez  és    nem    ismer    közterheket.  ,Az    iuazság   mindenütt 
szent:  az    erős    nem    bántja    a   gyengét:    a    sz(»gény  árva 
bátran  \r\)  Horis  Godunow  eh*  és  segítve  lesz  raj'ta :  nyu- 
godtan  adhatja  eló  panaszát  akár  annak  iivére  vagy   más 
rokonai  ellen,  mert  ezen  valóban  nagy    féríiii    maga  eme! 
vádat  legközelebbi   rokonai  elh^n.    ha    bűnösök,    és  részre- 
iiajlatlan    ít('l(»tet    követel,    mert    ö    csak    a    védtelenek    és 
gyengí'k  ellenében   ri'szrehajló." ") 

iJc  nemcsak  az  ország  véderejét  fejleszté  a  büszke 
kormányzó  minden  irányban,  m^mcsak  a  közigazgatás  és 
igazságszolgáltatás  találtak  b(Mine  hathat()s  pártfogóra  és 
iijjítóra.  az  egyházban  ('])  oly  halhataílainiá  tette  nevét  egy 
intézmény  behozatala  által,  mely  nem  kis  ni(*rtékben  növeke 
(Oroszország  tekintélyét  i'igy  ki-  nn'iit  beféh\  .Mióta  Kon- 
stantinápoly a  töi'ökök  kez('d)e  kerídt.  Oroszországnak  nem 
volt  valóságos  hierarchikus  feje.  Az(M't  óodunow  inár 
15SG-ban  azou  eszmével  foglalkozott,  hogy  Ijeliozza  liazá- 
jában  a   pati-iai-cliai  méltóságot.  lúH  ('vvel  később  Jei'emiás 
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konstantinápolyi  patriai'cha  személyesen  megjelent  Moszk- 
vában, hol  úgy  az  udvar  mint  a  lakosság  részérói  nagy 
kitüntetésekkel  fogadtatott.  .Alost  lij'ólag  szóba  került  az 
orosz  patriarchai  szék  megalapítása,  jiielyre  három  egyházi 
méltóság  jelöltetek  ki :  Jób  metropolita.  Sándor  novgorodi 
és  Wai'laam  rosztowi  éi'sekek.  A  választás  Jób  metropoli- 
tára  esett,  ki  az  1581).  elején  foglalta  el  a  legfóljb  eí^vliázi 
ni('d lóságot  mint  (Oroszország  elsó  patriareliája. 

Az  orosz  patriarchátus  megala|)ításával  kétségkívül 
nagy  érdemeket  szerzett  magának  (jodunow  az  egyháziak 
szemében  is,  kik  nem  késtek  hódolatukkal  adózni  egy 
íV'ríiiínak.  kinek  veszedelmes  hatalma,  és  uralomvágya 
már-már  nem  ismert  határokat,  s  ki  a  leafóbb  eoviiázi 
méltóságot  is  csak  azért  alapítá.  hogy  azt  nagyra vág^'ó 
czéljainak  elérésénél  eszközül  használja  fel.  ^losrinár  miii' 
den  a  kezében  volt:  még  csak  a  korona  hiányzott....  A 
nagyravágyás  vagy  czélt  ér.  vagy  elbukik.  <le  megállani 
\w\v\  tud.  A  gyenge  (-s  gyermektelen  Fedor  ininden  való- 
színűség szerint  nem  ér  el  magas  kort:  ha  elköltözik  a 
másik  világl)a,  jogos  örökösévé  atyjának  ifjabb  fia.  De- 
inetrij"  leend.  ki  távol  az  udvartól  anyjával  együtt  régóta 
a  szániüzetes  kenyerét  e.szi  vala.  .  .  .  S  lia  Denietrij  csak- 
ugyan a  trónra  kerül  —  s  e  joga  elvitázhatatlan  —  vájjon 
akkor  mi  történik  l^oris  Godunow-val?  Mi  történik  nővé- 
rével Trina  czárnóvel?  Irina  a  kolostorban  fejezi  ije  életét. 
Boris  ellenben  a  börtönben  vagy  a  vesztőhelyen.  Mert 
majdnem  bizonyossággal  lehetne  mondani,  hogy  az  új  czár 
nem  fog  megkegyelmezni  azoknak,  kiknek  anvjával  eavütt 
annyi  megaláztatást  s  a  hontalanságot  köszönheté.  . .  Xeiu 
lehete    tehát    megállap(,.(liiiíi  .  .  .   litja  ki    vala    jelölve, 

szörnyű  és  véres  iit  .  .  .  és  más  út  nem  vezetett  a  trónra 

8  a  szerencsétlen  ifjúnak  el  kellé  vesznie.  így  lón  (ioduno\v 
gyilkosává  zsengekoni  vet('dytársának  ama' szomorú  endékű 
május   15-én  !  .  .  ; 

Az  ('vkönyvek  ezen  alkalomból  k^^jls  érdekes  epizódot 
beszélnek  el,  mely  mély  betekintést  enged  tenni  az  ural- 
kodni vágyfVló  féríiií  lelkélic.  l^oris  rendkívüli  esze  és  magas 
értelmisí'^ge  dnczára  hitt  a  jöveiidómoihlás  mesterségében. 
Kgv  sötét  éjszakíiii  töbljcket  az  ismeretes  jósok  és  jöveu- 
<lolók  közül  titokban  magához  rendelt,  hogy  tőlük  a  jövő 
titkait   megtudja.    A    hízelgő    bűvészek   és  csillauászok  ígv 
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sz(')Itak :  ..Iiond  koroiin  v/irakozik:"  azután  liirtclcn  í'lliall- 
uattak.  miiitciiv  iiicuiitMlvc  a  kiiiioiidott  szó  iiau'v  jclciitó- 
ségótöl.  majd  IJoris  híztat.ására  ekképcii  vó^z'czvrn  j(Vslatukat: 

Ah'  uniliiiad  csak  lirt  (Mii,"  t'oi»'    tartani" Mindcüv." 

kiáltott  M  a  iiaüvravái»V(')  róríiii  hioIk')  Ih'VvcI,  mintha 
mcül'rlcdkczett  volna  önniai»ár<'>l.  ..ha  csak  hét  napiiz!  do 
uralkodni  1   uralko(lni  I"  .  .  .  . 

Moszkva  lakosságát  még  izgatottsági »an  tai'tá  himitrij 
erőszakos  halálának  ívmlu'ro.  midőn  ca*v  másik  váratlan 
sz('ivnc'S(Hlens(''í>'  következett  l)e.  melv  sokak  előtt  mint  az 
isteni  hüntetés  tűnt  vala  fel.  Amhár  Horis  (íodunow  iM'kélxMi 
élvozln^tte  véres  tetténi^k  i>vümölesét.  mei't  a  hatalom  (U'iási 
erőt  hoesáitott  rendelkezésér(\  melvivel  mind(Mi  rrvilvánulását 
azelégületlenségnek  leverhett(\  azért  mégsem  akadályozhatta 
mei>'  eu'észen  a  nép  (''j'zelmeinek  nvilvánulását.  .Aloszkva  tor- 
roiigott.  ))ái'  mindenki  tudta,  hogy  a  kitörés  lehetetlen  mert 
az.  ki  ellen  iránvul.  hozzáférhetetlen  vala.  Borisnak,  kinek 
a  szei-enese  e([dig  látliat<')lag  ke<lvezett,  most  is  szövetségese 
akadt  egy  [)usztító  elem  ké|)('d)en.  Pünkösd  előtti  estén 
—  151)1  —  a  ezár  távolléte  alatt,  ki  nagy  kíst'rettel  a 
>Szerí>'ius  kolostorha  kocsizott,  tűz  ütött  ki  az  i'i.  n.  szekér- 
iidvai'on.  melv  neháiiv  <')ra  alatt  a  főváros  nauv  részét 
elhamvasztá.  Kgész  városrí'szek.  templomok.  kol(  ostorok, 
ü'azdaii"  kereskedelmi  csarnokok  eltűntek:  s  csak  a  Kreml 
és  a  I\itai-(íorod.  a  főnemesi  neuvcíl.  mai*adtak  épsé^hen. 
♦S  a  füstölgő  J'ondialmokon  nyomor  és  inség  ütötte  fel 
tanyáját:   az  end)ei'ek  jajveszí'klése  tölti'   he  a    levegőt,  mely 

tehtve    volt    a    pusztidás    hüzével S    a    uyonnM'    és 

kétségbeesés  rettentő  |)illanatáhan  megjelenik  Horis  (íodun<nv 
a  szerencsétlenek  között,  miként  egv  johl)  szellem  a  ti'd- 
világln')l.  hogy  segítve,  vigasztalva  osztogassa  mindenfelé 
az  eniheri  szeretet  és  köiivörület  adománvait.  S  a  vauvo- 
náté)l.  otthonát(')l  mea'fosztott  emhíM'ek  hálás  szívvel,  könnves 
szemekkel  tekintettek  fel  ai'ra.  kii  ni('g  az  imént  lelkük 
nn'lvi'hőj   mint  u'vilkost    utáltak   ('s   k;irhoztattak. 

Méii"  cüV  más  eseménv  is  segítség(M'e  jött  ( iodunownak, 
Ilouv  az  által.-'inos  fia-velem  nem  mindíii"  hízeliiő  ('s  kellemes 
kitüntet('S(''jH'k  ni;is  iránvt  adjon.  (iliazv-(íliirej  klián.  miután 
1/iílivániát  el|»usztítá.  Ix'csapott  orosz  területre,  sőtelái'asztván 
»sei'(g'eivel  egész  Oeloi'oszoi'szágot,  nemsokái'a  Moszkvát  is 
fenyegette.    RiMriület  fogta  el   min<lenfel('  a   lakosságot,  nu'ly 


a  harhárok  váratlan- becsapása  által  meglejK'tvén.  védtelenül 
ki  volt  téve  támadásainak,  ^lindenki  Moszkva  felé  fordítá 
tekintetét,  hol  Fedor  czái'.  mintha  semmi  sem  történt  volna, 
nyugodtan  folytatá  igénytelen,  jámbor  életmódját:  mindenki 
Horis  (íodunowot  k(M*este.  az  uralkod('>i   hatalom  megt(M*eni- 

tőjét.  ki  jnindíg  oszlo))a  volt  a  trónnak  és  hazának 

(rodunow  lelkének  egész  élénkségével  engedé  át  magát 
a  l(\uinegerőltetőbb  tevékenységnek :  tőle  várta  iriindeidvi 
a  haza  megmentését  s  ő  tudta,  hogy  mi  áll  a  koczkán. 
lla  elhárítja  a  fenyegető  veszedelmet,  ez  egy  erős  lépéssel 
közel(^b)>  hozandja  végezéljához;  ha  nem  sikerül  a  l>ajt  el- 
jiárítania.  bukása  elkerülhetetlen.  Utasítást  külde  mindenfelé 
a  vajdáknak,  hogy  Szei'puchowba  siessenek  és  ott  Msztisz- 
lawszkij  hadaival  egyesüljem'k.  Moszkva  ostromállapotba 
hely(v.tetett  s  a  védelem  (dinszkij.  (iolitzyn  és  Szuszdalszkij 
kezeibe  tétetett.  Nyár  derekán  már  híre  érkezett,  hogy  a 
khán  előhadai  gvors  közeledőben  vainiak.  Mindenki  fe<>:v- 
vert  foiiott.  a  vitézek  és  a  poluárok  versenveztek  eovmással 
kitai'tásban  és  áldozatkés/'.ségl)en :  a  védelemnek  valódi  lelke 
<'\s  köz]K)ntja  a  fáradhatatlan  kormányzó  volt.  ki  a  nieg- 
pi-óbáltatások  eme  nehéz  napjaiban  mindenki  elismerését 
és  csodálkozását  vívta  ki  magának.  .Ii'ilius  o-áii  a  tatárok 
Teslowo  mellett  átkí^lnek  az  Okán  s  egyenesen  Moszkvának 
tartanak. 

A  válságos  pillanat  elérkezett,  mely  a  főváros,  talán 
az  ország,  de  nu'nden  kétséget  kizár('>Iag  a  kormányzó  sorsa 
íelett  döntendő  vala.   Boris  (íodunow  fénves  vértezetben.  a 

* 

maga  és  a  czár  testőreiből  környezve,  a  hadsereg  élére  állott, 
nn^lv  a  fővái-osból  kivoiniland(')  vala.  hoav  az  ellenséa'ircl 
uK^gméi'kőzzék;  valamint  Ix^kí^lien.  ligy  most  a  veszedelem- 
b(Mi  is  a  legelső  volt  Boi'is.  ki  példája  által  lelkesedést  öntött 
körjiyezetébe.  S  uiit  tett  ezalatt  Fedor.  az  egyed uralkod.') 
<'zár?  Ültjével  és  gyontat<)atyjával  eIzárk()Zott  palotájának 
egyik  félr(M'ső  tXM'nié))en.  lioi»'v  nvui>-odtan  véu'ezhesse  imáját 
a  haza   megmentésíM'i't   és  fegvvereinek  dicsőséi>-eért. 

A  két  sereg  Kolomenszkoje  falu  közelében  szállott 
táborba  s  az  ('Jjet  az  őrtüzek  mellett  tölte  el.  (ioijunow 
n(Mn  zárta  pihent'sre  szemeit:  mindenütt  m(\a'fordult.  mindenütt 
buzdított,  bátorított:  s  midőn  a  nap>  megvilágítá  a  két  tábort, 
az  elkeseredett  harcz  kezdetét  vette.  Mindk(H  r('^szi-ő!  egvenlő 
bátoi-ság.  egyenlő  vitézség  fejtetett  ki:  a   küzdehMu  változó 
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szcrciicsc'vol  (\<>vsz  iiín^jii  át  tartott,  s  mii  lön  a  sötótség' 
b(*áll()tt.  eldöiitetleii  maradt.  Csak  midöii  a  kliáii  arról 
órtívsiilt.  lioa'v  szövots('»i>'Osoi.  a  sviMh'k.  csím'Ixmi  liaíivt«*ik  s 
lio^'v  Pskow  ós  X()\;ii()r(Ml  felöl  iijaM>  czári  hadak  vannak 
köz('l(M|öl)(Mi.  határozta  cl  maüát  a  \  isszavonnlásra.  mclvot 
az  ('jji  sötótsóg  védelme  alatt  szeiviics('seii  végrehajtott. 
^IiMön  az  orosz  táborban  a  tatárok  visszavonulásának  liíre 
elterjVdett.  Hoi'is  (iodunow  azimnal  ntánna  sietett  az  cllon- 
s(\u'nek,  ki  Szor|Miclio\v  mellett  ('rzi'keny  veresí'ü'et  szcMiveilett. 
Kzzel  V('<i'0  \'olt  a  veszedelemnek  is:  s  a  hös.  ki  a  ineu- 
ment(''s  művét  végrchajtá.  Hoi'is  (íodnnow.  méltó  büszke- 
s(\i:-ii'el  n(''zli('teít  mnv('i'e.  Moszkva  s  vek^  az  (\i>'('sz  oi'szág 
ujjonuott  s  lian<>*osan  ma^n'asztalá  meizincntöjét.  A  czár  kíválé> 
kci>'V(Mvcl  halmozta  el  a  kormáiívzót  s  neki  tulajdon  vállairól 
ca'v  orosz  liundát  ajándékozott,  ai'auv  i>*oml)okkal.  melvnek 
érti'ke  a  mai  pénz  szerint  meghaladta  a  őOOO  (Vj'ist  rul)elt. ') 

Kár.  hogy  Boris  (iodunow  diadalát,  a  nép  öi'ömét  s 
a  zajos  és  vidám  udvari  ünnepi'lycket  nemsokára  a  kín|)ad 
('s  kivégzések  szánalmas  jelenetei  cserélték  fel.  Hii'űl  hozatok 
a  kormányzónak,  hogy  az  ország  kíilön))özö  részeil)en.  de 
kivált  Alexin-beji  sértő  mendemon<lák  kerengnek  róla  a  né|> 
száján :  l>izonvára  iri^veinek  és  ell(Misé<z*einek  i'osszakai'ó 
sugalmazásaira  ugyanis  azt  beszélték  széltéi)en,  hogy  maga 
Horis  (íoihuunv  vezett(*  a  tatár  khánt  .Moszkva  ahi.  hoa'v 
a  n(*p  panaszát  Himitrij  halála  felett  ehK'mítsa  és  az  endx^'ek 
iigyehiK't  másfelé  tiM'elje.  Kzen  rágalom  egyébkiMit  esak  a 
né})  körében  t(MJedt  és  talált  talán  hitelre.  Boris  nagy 
hai'agra  lolíbant  s  a  ké[)telenségek  hallatám  a  helyett,  hogy 
azokat  tiszta  lelkiismereti'uek  tudatában  megvetéssel  utasította 
volna  visszíi.  sziuiU'ií  vizsgálatot  rendelt  a  koliolmánv  ter- 
jesztöinek  es  előidézőinek  kipuhatolása  végett.  Megljizottjai 
i)(Járták  az  oi-szág  kidönbözö  i'észét  s  valóságos  luijt(')- 
vadászatot  rimdeztek  a  rágalmazé>k  ellen,  kik  közíil  számosan 
a  börtönöklie  és  a  vi'rpadi'a  kendtek.  A  kriuiika  szerint 
jelent('keiiy  volt  azok  száma  is.  kik  ?i  kín/ntások  alatt  váltak 
rneg  az  < 'lettől. 

Az  1M2.  nyár  d(M-ek;in  nagy  öröndiír  lepte  meg  az 
orosz  n(*p(4.  mely.  mondja  a  kri'mika.  boldogsággal  árasztá  el 
U]*o.s/oi'>zágot    keleti'öl    nviiizaíríi.     Irina   ezárnő  egy  leánv- 


V)  Kiiraiiisin,  IX.  köt.  21J.  oki. 


—     405     — 

gyermeket  szült,  ki  a  tsudowi  kolostoriján  megkereszteltetvén, 
Theodosia  nevet  kapott.  Azonban  a  czári  család  és  az  oi-osz 
nemzet  öröme    nem  tartott    sokáig,    mert  a  kis    herczegnö 
már    a    következő    év))en    meghalt.     Kétségtelen,     hogy    a 
íej(^delmi  gyermek  születése  legtöbb  gondot  és  legkevesebb 
örömet  okozott  Boris  Uodunownak,  ki  alig  hogy  oly  szörnyű 
módon  szabadítá  meg  magát  vetélytársától,  talán  újaljb  gyil- 
kosságra kényszeríttetik  vala,  ha  a  gyermek  élet))en  marad; 
mert  egyik  gonoszság  mindig  a  másikat  vonja  maga  után. 
Alig  múlt  el  a  tatár  veszedelem,  midőn  Boris  Godunovv 
Xastsokin-t  Konstantinápolyba  küldé.  hogy  panaszt  emeljen 
a  krimi    tatái*  khán.   a  szultán  hűbérese   ellen,    ki  (hn-zára 
a  két  állani  közt  fíMuiálló  liarátságos  viszonynak,  bizonyára 
a  porta  tudta  műikül  megtámadta  Oroszországot.   „A  szultán 
meg  fogja  tiltaiu  a  khánnak."   szólt  a  nagyvezér  Xastsokiii 
l>anaszára,   ,.hogy  Oroszországot  háborgassa,  hogyha  a  czár 
elvezeti    a  Don    vid('kéi'ől    az    ott    letelepített   kozákokat    és 
lehordatja  a  négy  ei'őss(\get.  melyek  ezen  folyam  és  a  Terek 
j»ai-tjaiii  építtettek,    hogy  elzáiják    előlünk   az  utat  Derl)ent 
felé.    \'agy  teljesíteni    fogjátok    ezen    kívánságunkat,    vagy 
pedig    nemcsak  a   khánnak.   hanem  a  nogáji  tatái-oknak  "is 
meg|)arancsoljuk.    hogy  szüntelen    támadásaikkal   zaklassák 
Oroszországot   s  szárazon  és  vizén    igyekezzenek  neki  kárt 
tenni.    Azt  mondjátok,  hogy  l)ékeszeretők  vagytok:  ha  így 
van.  hát  iniért  léptetek  szövetségre  az  ibii*iai"tejedelenunei, 
ki  a  szidtán  alattvalója  V"  M 

Krdek(\s  világot  vet  az  ozmán  birodalom  akkoi'i  állapotaira 
Xastsokin  jelentése,  melyet  hazaérkezése  után  a  kormánvzó- 
]iak  benyújtott  s  melyben  töb1>ek  közt  így  szól:  ...Mai  napság 
minden  megváltozott  a  török  birodalond)an :  a  szultán  és 
a  pasák  esak  a  haszonra  és  ineggazdagodásra  gondolnak; 
az  első  im'nd  joV)l)an  megtölti  kim -stárát:  hogv  mi  ezélból? 
az  ismeretlen:  az  aranyat  vasládáldia  zárja,  a  hadseregnek 
IHMhg  n(^m  íizeti  ki  a  zsoldot,  inelv  e  miatt  nem  reu'en 
iiagy  z(Midülést  támasztott  >  a  defterdár  vagy  kincstárnok 
Újét  követelte.  A  birodalomban  nincs  sem  rend,  sem  igazság. 
A  szultán  kifosztogatja  tuhíjdon  hivíitahiokait.  ezek  pediu'a, 
iK'pet.  Mindenfelől  csak  rahlásról  és  gyilkosságr-')l  lehet 
hallani.  Az  utazók  számái'a  nincs  biztonság  az  orszá^-utakon 
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s  a  k('i'('sk('(l(")k(^t  s(Mikis(Mii  vódolniezi  uu^tx.  A  |KM'zsa  liáhoní 
ós  eü'vél)!)  ('i*(")szak()sk()(l;is<)k  folvt.áii  az  országi"  (*l  vau 
pusztulva,  kív.'Utkrpc'u  eloldva-  és  Oláliurszíig.  luelyekuck 
hoszpodárjai  uiegvosztegotós  köví^tkeztóhou  szuutelcMi  vílltoz- 
iiak.  A  görögök  Ijorzasztí')  i^luyouiatottság^iau  (*luek;  iusóghcu 
és  uvouiorlíau  sínlcMick  sa   iövötöl  uiucs  uiit  i'enu'lniök !"  M 

Miuíleu  jel  arra  uuitatott.  hoiiv  Törökorszáa'  luilKji'út 
akar  Oroszországu'al:  köuuviMi  uicüiuagvarázliató  tollát.  Iioüv 
az  ut<'>Ul)i  goudosau  számba  vette  segél vínrrásait.  uelioüv  az 
eseuiéiivek  által  ]ue<iie|>ettessék.  Ilv  czi'IIjíjI  a  doui  kozákokat 
l'eavvei'rel.  löpoi'ral  ('s  eüvéhl)  liadiszerelv('*n vekkel  látta  el. 
A  kozákok  ra))l(')uió(lra  ('^Itek  és  ó\í  oly  sok  gondot  adtak 
líarátuak.  mint  ellenségnek:  szüntehMi  liáKoréihan  éltek 
szoniszíMljaikkal.  de  kivált  az  azowiakkal.  nogájokkal.  cser- 
keszszekkel  és  tani'iai  tatárokkal,  s  a  czái*  pai'ancsainak 
is  csak  akkor  engedeluieske<lt('k.  mikor  ez  érdekeikkel 
inea*eu'vezett.  —  Xastsokin  azt  írá  AzowIxjI  Moszkváiba, 
hogv  a  k(>zákok  a  nizowi  sztanitzál>an  vaav  keríiletlxMi 
elvették  tőle  a  szultán  aiíindnkait  s  a  foaivokat  nem 
akarták  neki  a  váltsáu-díj  meiilizetése  in'lkíU  átadni.  ...Mi 
liívei  vau'vunk  a  felu'r  czárnak."  mondák  a  i'ablók. 
.,de  azt.  kit  ícü'vverrcl  kezünkben  íoüsáu'ba  ejtíink.  azt 
váltságdíj  Uí'lkrd  nem  adjuk  szabadon."  Azonban  Orosz- 
országnak sziMuet  kellé  liiinvnia.  Jiiert  a  kozákok  veszedelem 
idejéből   mindig  erős  támaszai  voltak   a  ti*(')inu)k. 

Iloiis  (nidunow.  ki  )(')!  ismerte  Hi'oszország  ellenségeit, 
minden  intézkedést  nH'gtett  azok  fogadtatására.  Miután  a. 
i'éii'i  és  elpusztult  Kui*szk-(>t  helvi'eállitá  s  j/i\vnv.  Kromv. 
Woroues  és  uiás  ei'össégeket  védállapotba  helyezett,  15Do-bau 
kia<lá  a  narancsot,  liou'v  az  li.  n.  tatár  utakat  a  I)on-t('>l 
ea'ész  az  okáiü'  líj  várakkal  kell  ellátni  s  lövészekkel  és 
]uás  viti'Zekkel  el('gs('gesen  bíMn-pesíteni.  így  jöttek  létre 
rövid  idn  alatt  Bjelgoi'od.  n.szknl  ('^s  Halujka  erősségek. 
honnan  i'les  szenunel  íiuvelteti'k  nn'U"  az  ellenséges  tatárok 
min<len  mozdulata,  (iodunow  <i  r/ár  n(n'('ben  egyik  kezélien 
kardot,    a    ni.i.sjkban   aran\at   tartott  s  a   következő    izenetet 

ff 

küld('  a  kliíinnak:  ,,A  |»í'i|)a.  a  <-sászái'.  a  spanvol.  portugál, 
dán  királvok  s  eii'ész  Xi'metorszí'iu'  osti'omolnak.  Iiou'v  irtsam 
ki  fajodal.  míü'  ök  niau'uk  a  szultíint  eiivesült  ei'övel  tánia<lnák 
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liieir.  Bojárjaim.  Iierezegeim.  vajdáiiu.  kiváltképen  pedig 
Ukraiua  lakosai  homlokukat  verik  előttem  és  kéj-nek,  hogy 
vetuí'k  véget  gazságaidnak  és  garázdálkodásaidnak  s  vezes- 
sem hadaimat  ell(Mied.  Jiogy  azután  hordádban  kő  ne  marad- 
j(Hi  kövön.  Azonban,  minthogy  mégis  óhajtanám  ügy  a  te, 
inint  a  szultán  barátságát  fenntartani,  nem  iuillgatok  az 
eun'ípai  uralkodókra  s  barátsággal  és  ajándékokkal  kínállak 
uieii'  ez(MUH^I."  A  kinin  látszólag  hajlott  az  orosz  kormán vzó 
ajíinlatára  s  a  követek  Liwny  mellett  csakugyan  össze- 
jövének.  hogy  egy  álland()  béke  alapjait  megbeszéljék.  S 
val(')ban.  a  l)éke  lUMnsokára  létrejött  s  a  krimi  tatárok  ezen 
idő  óta  iHMu  hálíorgatták  töbl)é  az  orosz  határszéleket;  de 
az('*i't  óvatossái>b(')l  mindiu'  készen  állott  egv  hadsereg,  hogv 
betöri'seiket  eívlvlvel  visszautasítsa.  ^ 

A  béke  így  helyreállott  és  Godunow  minden  erejét 
és  tehetségét  a  Ijelügvek  i^endezésére  és  juegszilárdítására 
fordíthatta  volna.  Iiogvha  az  orszáu'  viszonvai  a  külföldi 
államokhoz  másfelé  nem  t(Telik  vala  uondoskodását.  Német- 
oi'szág  liudolf  gvene-e  és  tehetetlen  kormánva  alatt  nem 
volt  képes  annyi  erélyt  kifejteni,  mennyi  szükséges  lett 
volna  a  mindig  megújuló  török  támadásokat  a  keleti  határ- 
szí'leken  megakadálvozni.  Azonfelül  a  reformáczió  terjesz- 
ked('^se  is  sok  gondot  adott  a  császárnak,  ki  a  prágai 
kii'íllvi  várba  zái'kózva.  méii'  mindig  a  csillagvizsgálókkal 
és  aranvesinálókkal  nudatott.  a  helvett.  hogv  a  kormányzás 
m'hezelíb  feladatainak  engedte  volna  át  magát.  Az  151)^^. 
szeptember  liavál)an  W'ai'kotsch  .Miklós  császári  követ  jelent 
]neg  Moszkvaiján  s  ura  nevében  s  a  régi  jó  viszonyra 
való  tekintetből  szövetségre  sz()lítá  fel  a  czárt.  A  kereszt(hiy 
államok,  éigvmond.  nií'^a-  mindig  harczban  állanak  a  törő- 
kökkel,  mi  nagy  eml>er-  és  jjénzáldozatokat  igényel:  a 
császár  tehát  arra  kéri  a  czárt,  járulna  hozzá  ezen  áldo- 
zatokhoz akár  fegyveresen,  akár  pedig  ])(Mizzel  vagy  értékes 
szőrmeánikkal.  Warkotsch  l>izalmas  (*rtekezések  alkalmával 
íelt;irta  (íodunow  előtt  a  császár  terveit  és  reményeit  a 
jövői'c  m'v.ve,  hogy  Rudolf  azon  eszmevei  foglalkozik, 
njiszeriiií  nőül  veendi  Fülöp  spanyol  király  leányát  s  több 
liatalmassággal    szövetkezve,     a    gyűlöletes    IV.    Henriket 

i'itja  a  íranczia  trónról,  országát  pedig  szövetségeseivel 
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Jiiegosztja :  lio<4'v  Zsiiiiiioiul  leiií^vol  királv,  niélvon  iíicít- 
sértvo  a  páiiok  liatalniaskodnsa  és  vakmerősége  által,  a 
Jagellók  korona Jár(>l  lemond  és  visszatér  Svédországba ; 
liogy  a  császár  fivérének.  i\liksa  főlierczeunek  kilátása 
van  a  lengyel  trónra  megválasztatni,  a  nn'ért  is  a  czár 
hathatós  |)ártfogását  kéri.  s  ha  ^liksa  megválasztatása 
sikerül,  azon  esetben  hajlandó  leend  Livonia  egy  részét 
Oroszorszáiz'iiak  átenu'edni.M 

Godnnow  a  kormánvtanács  nie^hallgatása  után  a 
következő  feleletet  adá  a  császár  követének :  ..P^edor  nao-y- 
atyja,  atyja,  valamint  Fedor  czár  maga  töl>b  alkalommal 
kifejezést  adtak  k('szs('uíiknek.  Iiogv  hajlandók,  a  töbi)i 
iH'alkodókkal  szövetkezve,  a  törökök  kiűzetésére  Euró|>ából 
vállalkozni :  de  hasztalan  vártunk  a  császári,  s[)anyol  és 
római  követségek  megérkezésére.  Iioev  v(^lük  a  közel(d)])i 
feltételieket  megállaj>íthaítidc  V(»lna:  sót  még  most  is  váijuk 
őket.  P('Mizb(»n  nincs  nálunk  liiáiiv,  csak  vegve  egvszer 
kezdetet  a  dicsőség  ('^s  a  kereszténység  felszaba(h'tásának 
nagy  iníive.  A  czár  a  császái-nak  minden))en  sikei't  és 
szerencsét  kíván:  minden  erej('djöl  oda  fog  működni,  hogy 
Miksa  föherczegnek  megszerezzi^  a  lengvel  koronát  s  akár 
egész  Livoniát  kezeiixMi  hagyja,  Dorpat  és  Narwa  kivéte- 
lével melyeket  Oroszország  nem  nélkülözlK^t.'*  A  császári 
követ  azután  liízalmas  levelekkel  (\s  ajándí'kokkal  ell)ocsáj- 
tatott. 

Azonlian  a  tehetetlen  császár  most  sem  sietett  a 
kedvező  alkalmat  felhasználni,  liouv  Oroszorszáiííi'al  szövet- 
kezve,  nagyobi)  nyomati'-kkal  folytathatta,  volna  a  ]iál>onit 
a  törökök  ellen.  Moszkvában  nem  tudtíik  mire  mauvaríizni 
«i  késedelmc/í'st  és  halogatást,  míg  végre  15í)4.  deczeniber- 
b(Mi  éijólau'  megjelent  W'arkotsch  az  orosz  fővárosban  azon 
In'rrcl.  hogv  a  törökök  ismét  rohamosan  ícrjcszkcdnek 
3lagyarországon.  minek  folytán  a  császár  haladí'ktalanul 
pénzseg(^lyt  kér  szövetségesétől,  a  czártól.  Ks  elég  meglepő, 
az  orosz  korjnánv  hajlott  a  m'^niet  császár  kívánsáü'ára  s 
n  háboj'ii  költségeinek  fedezí'Sí'diez  a  köví^tkező  ('rt(*kekkel 
járult:  40.;;(;()  darab  c/(»boly.  2().7b()  nienyel.  I2ü  fekete 
j'óka,  3;>7.2o5  darab  evetke  és  oOUO  hód  prémmel :  mi 
44  ezei-  iMibej   pénzérteiknek  fellelt  meg.'-^) 
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p]zen  jelentékenv  segélvt  AVeljeminow  kormánvtanácsos 

szállítá  Prágába,    hol  a  czái*  megbízottja    addig  soha  m:'m 

látott  fénvnvel  és  kitüntetésekkel  foga(Ítatott.  Fedor  külde- 

menye  a  császári  várlak  húsz  termében  közszemlének  volt 

kitéve:    értékét    cseh    zsidók    és    kereskedők   nvolcz  tonna 

aranvra    becsülték.    Hogv    ennvi    áldozatkészséget    és    elő- 

Z(4cenvséi>'et  méltóan  megháláljon.  Rudolf  ejiiv  előkelő  főurat 

—  Al)raliam  Bui'ggraf  zu  Donau  nevezik  az  évkönyvek  — 

küldött   Moszkvába    liűsz   nemes    és   kilenczvenkét    szolra 

kíséretében,  kinek  feladata  volt  a  czárt  arröl  is  felvilágosítani, 

miszei'int    a    jelen    zilált    ])olitikai    köiallménvek    között    a 

tervezett    szövetség    mea'köt(\se    lehetetlen.    A    sok    fénves 

küldetések  és  szé[)  szók.  valamint  kölcsönös  udvariasságok 

következménye  az  lett.  hogy  a  törökök  tovább  pusztították 

iMagya^/országot,  és  sennni  komolyabl)    kísérlet  az  európai 

nralkodók  i'észéről  nem  tétetett,  a  fenvea*ető  baj  orvoslására. 

A  csííszíír  követ-e  kíséretével  együtt  még  Moszkvában 

időzött,  midőn  \\W.  Kelemen  pápa  követe  is  megjelent  az 

orosz  fővárosban.    (N)muleus    aiiát  e^'V   l)arátságos  hanoon 

írt    hn^elet   a<lott  át  a   czárnak.    melyl>en    a    pápa    korál)i)i 

izeneteihez  képest,  arra  k('ri  az  orosz  birodalom  fejét,  hogy 

k()vetne  el  mindent,  hogy  a  török  hatalom  terjeszkedésednek 

mielébb    gát  vettessék    s   hoa'v  a  k(4*eszténvség  diadala  a 

íV'lhold  felett  ténvnvé  váljék.  Jellemző,  s  az  akkori  viszonvok 

politikai  zihiltságára  nmtat.  hoa'v  ^loszkvában  a  császár  és 

a  pápa  követei  alig  találkozának  egymással.  l)ár  mindketten 

egy    és  ugyanazon  okból  jövőnek  oda:  segélyt   keresendő 

a  közös  ellenség,  a  török  ellen.') 

A  cs'iszári  és  pápai  követségeket  nemsokára  a  perzsa 
íiah  követe  váltotta  fel.  ki  hasonló  indokoktól  ve/érelve, 
kereste  az  orosz  czár  l>arátságát  (\s  szövetséírét.  Abbas-sah 
nagy  tervekkel  foglalkozott.  töbl)ek  közt  az  ozmán  uralom 
megbuktatásával,  melyekhez  szövetséges  társakra  volt  szük- 
sége. ..Egyetlen  törekvésem.'^  írá  Fedornak.  ..hogy  a  régi 
r<M'zsia  határait  visszaállítsam:  van  40  ezer  lovas.  oU  ezer 
gyalog  vitézem  és  oUOO  lövészem,  mindnyájan  lőfegyverekkel 
ellátva. ''  S  Uroszorszáírban  hű  ('s  kitartó  szívetséíi-esre 
talált;  a  két  ország  éi'dek"i  nem  ütközt(^k  seliolsem  fel- 
tűnően   össze,    elleniben    a    török    nemesdv    ritjál»an    állott 
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ijiiii<1k('ttoiiek,  litUioiii  ei>'var;'mt  f(iiivei''ette  ttM'ületi  tckiu- 
tétben;  nem  csoda,  lui  az  énlekkt'ízösséi*'  eu'vni.-islio/  fnzé  és 
közös  vállalatoki'a  bnzdítá. 

Ezalatt,  ('s  a  l)ék(\jóték()ny  hatása  folytán  Oroszország 
kiM'í^kedehne    és    köziekedí^se    az    enr(')|>;ii     országokkal    és 
kivált    Amáliával    ('s    Dániával,    mind    iiau'vobb    kiterjedést 
nvert.    Fri<>V(vs  dán   kii'álv   ('s   ntiMÍja    l\.     Kcresztélv  melei»" 
barátai   vnláiiak   Oroszorszáuiiak  s  ánil>ár  l>eíolvás    tekinte- 
t('ben  koráiitsiMii  vei'senvezheti'nek  Aiiüiiával.   mindent  elkö- 
vettek.   lioiiT  ;i  la|>pok   löMjiMi   s   Kóla   vidékiéi   ker(^sk(Ml('lmi 
('rdckiMk    megóvassanak.   Sokkal  nagyol)b   jelentőséggel    birt 
azonban  i )roszoi*száa'ra    nézve   azon   összeköttetés,    melvben 
mái*    rét»(')ta    Angliával    állott,    s    mely    most    s(mm    v(^sztett 
bensös(''a'(''b(")|.    Krzsí'^bet  királvnö  követe.   Fletelier.   ismételve 
meu'tbrdnit  Ab>szkvában   s  e^v  alkalommal  a  következő  oon- 
tokát   terjeszté  az  orosz  állanitanáes  el(' :    1.    Kngedje   meg 
a   ezár.   lioi>'v  az  Oroszországban  i'lö  anui^lok  kízár(')l;mosan 
a  nagybojár  vagy   kormányz<')  Um'is  (iodnnow  alatt  álljanak 
s  általa,    mint  az  anu'olok   meieu*  bai'átja  által.    ít('ltessenek 
el.   Iiíi   valamit  vétettek.   2.    lloi>v  az  aniiol   ken^skedök.   nu'v 
mint  l\'.   Iván  id(^jél)en.  Moszkván.   kiM'esztíil  szabadon    köz- 
lekiMlliessenek    Hokliára   ('s   IN^i'Zsia   Mi'\    ne    tai*t(')Ztassanak 
fel    sohasem    ('s    íin'iik    ne    veltesseiiek    vizsgálat    alá    sem 
l\azánl>an.  sem  Asztraehánban.  ;>.    Houv  a  ezár  hivatalnokai 
ne  vei:v(MH'k  el   erőszakkal   sennnit.  s  niii'e  szi]ks('gök   van. 
azt  vásárolják  meg  jMMizen.   4.    Minden  tilalmat  me.usz  öntet  ni 
olvan  áriikra.  melvek(^t  az  angolok  vásárolnak,  ö.   Leuven 
s(\gítség('i*e    Oi'oszoi'szág    az   angoloknak  a   Khinába    vezető 
ntak  feltalálásában:    adjon     nekik    ezen   cZí'lra   litmntatókat. 
hají'fkaí    ('n    lovakat.    (í.     Krzsi'bet    királynő    knlön     írásl>eli 
aííinh'tlevele    ní'lkí'il    ne    bocsássanak   eu\    ami'ol    kereskeilőt 
sem  a    iKvina   torkolata   i's  W'aruínv  között  fekvő  kikötőkbe 
vagy    No\ii'orndltn.    7.   nro>>/.   |M'nzverők   önts(''k   ;it  a  londoni 
kereske<|ők  sz;íni;'ira  az  li.   n.  Joaehinis-Tlialer  eznst|MMizeket 
é\s   jMMÜii-   min(|en    levonás    n('lkíil.    S.    A    r/.iw    ne    engedje^ 
meg.   liogv  angolok   bármelv   okb()l   a  kíiizaí/i^oknak   alávet- 
tessenek:   hanem,    ha    valamely   törv('nytelens(''íi-et  kö\-ettek 
el.  ada>sanak  .-it  az  oi'eiicknek  \aLiv  előljáriMknak.  vau\   hedi^- 
kíildess(MH'k    Anuli.'iba.    1).     \'all;'iN    íekinteti'bcn    en^'eiljen   a 
ezár  az  angoloknak  telj(\s  szal)adságot. 

Ki'dekes  azon   válasz,    m(^Iv<^t  az  oros/  államtanáes  az 
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anüol  királvnö  eme  felszólítására  adott,  s  melv  arnjl  taniis- 
kodik.  miszerint  az  oroszok  gyakorlatiasság  vagy  legalább 
j('.zairság  tekintetéljen  ezen  időben  magasan  fölötte  állottak 
a  sziíi'etorszáu"  népének.  A  jellemző  válasz  í^v  hanu'zik: 
..A  ezár  köszönetet  mond  a  királyjiő  azon  j(')  vélemény(M'rt. 
melynek  irányában  kifejezést  adni  szív(^skedett ;  miként 
iiagv  ('desatyja.  ngy  ő  is  őszintén  óhajtja  bai'átságát  meg- 
őrizni:   abban    azonban  iiinesen  eíiT  véíeménven  a  királv- 

*  - »  »  , 

nővel,  hogy  az  m*alkod(>k  kölcsönös  szej'etete  a  kereskedők 
íiü'vei  és  érdek(4  által  táiiláltatik:  s  ho^^'v  a  kei-eskedelmen 
kívül  nincs  más  eszköz,  mely  őket  egymáshoz  közelebl) 
hozná.  Az  eflfele  kifejezések  illethMH'k.  A  ezár  testvéri  sze- 
retetben ('>liajt  élni  a  fenséges  nralkod(')kkal.  a  császárral,  a 
spanyol  és  íVanezia  királyokkal.  Erzsébet  királynővel  és  a 
töliltiekkel,  de  nem  azért,  hogy  ezáltal  a  kereskedők  érdekeit 
előmozdítsa.  Inun^m  azért,  mert  ez  saját  ni'alkodói  szokásainak 
így  megfelel.  Krzsébet  királynő  iránti  tekintetből  min<lenkor 
kegyességet  tanfisított  a  londoni  kereskedők  iránt:  de  nem 
engedheti'  meg  nekik,  hogy  országá))an  csalásból  éljenek. 
a<l(>sságaikat  ne  fizessék,  mint  kémek  titokban  más  oi'szá- 
gokban  kóboroljanak.  leveleikbiMi  Oroszorszáu'Ot  ráu'almazzák. 
iilegen  liaj('>knak  az  ntat  a  Dwina  toi'kolatához  elzárják, 
egy  sz(')val  olyan  dolgokat  kövessenek  el.  melyek  bái'i.nely 
ország  töi'vényei  szerint  szigoréi  büntetést  éi'demelnek.  .Min<Í- 
azíniáltal  a  czái-  a  királynő  iránti  tiszteletiből  a  gonosztevőket 
meiikínK'lte  s  esak  arra  szorítkozott,  hogy  viselt  dolgaikat 
tod(unására  hozta;  sőt  még  most  is  kíméli  őket;  ilyiMi  a 
gondolkozása  és  akarata."') 

fv/eii.  ndvai-ias  és  hatái-ozott  hangon  írt  válasz  ntán 
nem  remélhette  az  angol  koi'mány.  hogy  Oroszország  haj- 
landó, a  fennebb  elősorolt  pontokat  mind  teljesíteni.  Orosz- 
ország és  kormányának  önállósága  szabad  kezet  kívánt  s 
Jiem  köthette  meg  magát  egyoldalii  engediiKMiyí^k  által. 
Fletcher.  az  angol  királynő  követe,  kiről  Karamsin  azt  mondja, 
hogy  inkább  tiid('>s  mint  előkelő  volt.  nem  is  volt  teljesen 
megelégedve  a  nyert  válaszszal:  s  talán  azéi't.  liogv  honfi- 
társai ügyén  lendítsen,  a  következő,  kissé  dagályos  levéÜKMi 
kért  engedélyt  Horis  Oodiiiiov.tól  egy  bizalmas  beszélgetésre: 
„Eegfenségvsebb     [r  I     A    királynő    nieg[)arancsolá.     hogy 


■-f  f  .4 


')  Karamsin.  JX.  köt.  262.  old. 
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verjem  jiie<4"  lioiiilokoiiiat  iszívembol  előtted  (orosz  .szokás  a 
liódohit  és  tisztelet  kifejezésére).  0  —  a  királynő  —  isineri 
j(')in(Iulat()(lat  az  ana'ol  né|)iránt  s  azért  jol)V)an  szeret,  mint 
bái'mclv    ui'alko(h'M'át   a    kereszténvséí>nek.    Xiiicseii    l>;it(>r- 
8ái>*om  alkalmatlankodiii  annál,  kinek  vállain  e^v  eu'ész  l)iro- 
dalom  terhe  nyngszik;  de  lelkem  mélyéből  öi'Qlnék,  ha  meg- 
engednéd, fenséges  szemeidet  látni :  mert  te  vagy  Oroszország 
diesösége    és    tisztessége"!')  Azonl^an    a    hízelgés    daezára 
Fleteli(4*    iHMn     érte    el    (\i>észen    ezélját.     mert    a    londom' 
k(Tesk(Mlök  még  sem  nyertek  teljes  vánnnentességet.  a  niint 
ezt  tö))h  ízben  kérelmezték.  De  Horis  Uodnnow  a  királvnő 
ajándékait  sem  fogadá  el.   ..Visszakíddöm  ajándékodat."  írja 
a   királvnőhez  ezímzett    levelében.    ..melvivel   nau'v  czárnnk 
ij'ánt  esak  kiesinylésediiek   adtad  jelét.    kíddv(Mi   neki    i{\)VÚ 
aranypénzeket    aján<lékképen !"     Krzsébet    királynő    ismert 
fösvénvségén  kívül  nwix  azzal  is  séi'té  az  orosz  ndvar  érz('- 
kenységét.   hogy  Fletclier  távozásával    Iloi's(\v-t  kiddé  meg- 
bízottjak('mt    Moszkvába,    ki   annak  id(j('n  az  ardiangclszki 
német  kereskedőtelep  jnegijuktatására  törekedett  s    e   jiiiatt 
kénvszei'íttetett Oi'oszorszáü'ot elliau'vni.  Ki>vébiránt az  an<>"olok 
legkérlelh(^t(^tlenebb  eJliMiséü'e  a   konnánvtanácsban  a  nauv- 
deák.  Stsclkalow.   Horis  (íodnnow   jolíbkczc    volt.    ki    (\iZ('sz 
lölXÍ-ban   bekövetkív.ett  haláláig  mindiMi   alkalomnial  ellem*- 
szegíilt  az  angol  k(M-(^ske(l(^lmi  föIiMiynek.   Kzeii  időtől  fogva 
tényl(\u'  javultak  is  az  .-illapotok.  b;ii'  a  teljes  vánunentess('get. 
melvrc   mindíu'  töi'(^ke(ltek.   most  scmu  nvei*t(''k  (^1  az  aniioink. 
Kr(lekes   Krzsébet  királvnőnek  euv   Im>i-ís  (íodunowhoz 
int('Z('lt  K'vcle  Fedor  ('letí'iiek  utolsó  éveiből,  melyben  maiz'át 
egv  vád  (^Ik^n  iuv(^kszik  íis/í;i/ui.  nielv  liüv  látszik  iiauvon 
el   vala  terjiMlve.    K  levél  egvszersmind  azt  luzonvítja.  ho<:'v 
Oroszország'  a   tizenhatodik  század  végén  ni.ii'  számot  kitevő 
tényezője    volt    az    enrőpai    politikának.     .,Te    vagy."    így 
hangzik  Erzsébet  level(\  „az  egyed íili  igazi  jótevője  az  ango- 
l()knak  Oroszorsz/iuban.    ea'vedíili    kiitforrása   mindazon   jo- 
goknak    (\s    szahadalmaknak,    melyeket    a    czártól    ka|)tak. 
Egyúttal   bizalmasan  arr<'>l    (M-t(SÍt(^tt('l.    hogv   a   esászár  és 
a  pápa  követei,   kik  .A[oszkvál)an    in(\ii1"ordultak.    r(')lam   azí 
az   litíilatos    hazugságot    terjesztetti'k.    minília    ('U    a    toi'ök 
szultánnal  a  kereszténv  államok   ellen    szövetkeztem   \'oliia. 


*)  KaraiiK^in.  IX    köt.  254. 
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De  te  nem  hittél  a  J'ágalomnak,  és  ne  hidj  bemie  jövőre 
sem.  Xem  igaz,  én  tiszta  vagyok  Isten  és  lelkiismeretem 
előtt,  minthogy  a  kereszténységnek  mindenkoi'  őszinte  szív- 
ből csak  jót  kívántam.  Kéi'dezd  meg  a  lengyel  királyt, 
hogy  ki  segíté  a  békét  léti'ehozni  közte  és  a  szultán  közt? 
—  Anglia.  —  Kérdezd  meg  magát  a  császárt,  vájjon  nem 
igyekeztem-e  a  háború  inség('t  l)irodalmáról  elhárítani?  6 
ezt  meg  is  köszönte  nekem  ;  de  azért  mégis  háborút  akart : 
most  ugyan  már^  sajnálja  a  dolgot,  de  késő !  Követem  csak 
a  kereskedelmi  érdekek  megóvása  és  keresztény  foglyok 
kiváltása  jniatt  tartózkodik  KoJistantinápolyban.  .  .\  A  "pápa 
a  spanyol  király  miatt  gyniöl.  ki  Angliának  engesztelhe- 
tetlen ellensége,  ki  ugyan  tengeri  ereje  és  a  két  India 
gazdagsága  folytán  hatalmas,  de  azért  mégis  egész  Nyugat- 
Európa  szemeláttára  általam  megaláztatott.  Én  a  jövőben 
is  bízni  fogok  Isten  kegyelmében,  mely  áraszsza  ei  jótéte- 
m(Miveivel  Oroszorszáa'ot  is."') 

Ezzel    befejezhetjük    I.    Fedor    ui'alkodásának    a    kid- 
politikára    vonatkozó    tevékenységét:    mi    még    hátra    vaiu 
inkál>l>  a  belügyeké.    Doi'is    Gfodunow   átható  és  mindenre 
kiteijedő  szelleme  mindenütt  észrevehető,  a  politikában  ép 
ligy.  mint  az    igazságszolgáltatásban,  a  békében,   valamint 
a  háljorúban.  Ha  nagy    tűzvész    pusztított  a  városban,  mi 
azok    szerkezeténél    és    anyaga n/d    fogva    na]>ii-enden    volt, 
midőji  aszály  sújtá  a  búzatermő  rónák  szorgalmas  lakosait : 
vagy    pusztító    ragályok    tizedelték    az    amiigy    sem    sűrű 
népességet:    ha    ellenséges    rahlóhadak    törtek  át  a  határ- 
vonalokon .  .  .  .  mindig  Boris  Godunow  felé  fordult  minden 
tekintet:  tőle  várt    segélyt  és    pártolást    és  védelmet  min- 
denki. Fedor  nem  változtatott  egyszerű  életmódján  és  tétlen 
természetén  életének  és  országlásának  utolsó   éveil)en  sem. 
A  koi'mányzás  nehéz  gondja  egyedül  Boris  víiilaira   nehc- 
Z(Ml('k.    ki    val(jban    nagy    emberek    mintájára    szerencsés 
érzékkel  meg  tudta  választani  azokat,    kikre    sokoldalú  el- 
foglaltságánál és  hivatottságánál  fogva  szüksége  volt.  Való- 
ban,   bármely    oldalról    nézzük    is    a    nauvraváu'vó    féríiú 
tevekenys(^g('^t  I.  Fedor  tizejuiégyévi  szenvedőleges  uralko- 
dása alatt,  azt  fogjuk  tatáim*,  hogy  Boris  Godunow  Orosz- 
országot nagygvá  és  hatalniassá'tette. 


^}  Karamsin,  JX.  köt.  L5G.  old. 


Huszadik  fejezet. 


1.  Fedor  (Ivánovies)  ezár  1584—1598.  Befejezés. 

A  Joltljágyság-  sorsa.  —  A  szabad  költözködéái  jog  elturléóe.  —  Sziiiolenszk  uieií- 
orösítése.  —  Moszkva  veozedeline.  —  A  ezári  udvar.  —  Simon  inegvakíttatásíi.  — 
A  postseri  kolostor  pusztiiliisa.  -  Fedor  és  Boris.  —  Fedor  lial.ila.  —  Irina 
czárnő.  —  Irina  a  kolostorlian.  -  Horis  Uodiinow  czárrá  választatik.  —  Ellen- 
szegülése. —  A  nagy  nemzeti  gyűlés.  —  Küzdelem.  —  A  nagyravágyás  diadala' 


í  Feílor  orszáalíisíiiiak  vrm*  Mr  ca'v  ('h  olv  fontos, 
mint  liíit;isííl>aii  és  kövotkezinéiiveilxMi  liiessze  kiható  intéz- 
luény  lépett  életbe,  iiielv  bizonyára  nem  tartozik  Boris 
(íodunow  sz(n-encsés  alkotásai  közé  A  szal)a(l  költözkrulési 
joü*  measzorítását  s  i'ov  a  joM>ái>vsáa*  erkölcsi  vs  éi'telmi 
]iátramen(''sét  ('rtjíik.  Már  említettük,  liogy  a  jobbágyság 
Ui"Oszországl)an  régi  idők  óta  élvezte  a  szabad  költözködés 
jogát,  azaz  szal)adsái»ál>an  állott,  bizonvos  időközökben  egvik 
helvról  a  másikra  költözni,  vaa'vis  eu-vik  földbirtokos  köte- 
l<'k(''böl  a  másikba  menni  át:  azon  kötelezettséu'  mellett, 
hogy  a  föld  egv  részét  ni'a  szájnára.  a  másikat  pedig 
magának  mív(^li.  vasT  pedia*  örökbért  íizet  ér(4te.  Vixx 
látszik,  hogy  (iodnnow  refoi'mál('>  szt^lleme  ezen  i"égi  int('Z- 
mi'nybeii  nem  l;itoí1  kezesst'aet  a  nemzetaazdászati  ('i'dekek 
megvédéséi-e:  lehet,  hogy  a  költözködő  jol)bái>yság  töbl>ször 
csalódáson  ment  keresztíii.  midőn  n'^i  helvét  elha^vva. 
idegen  földesiir  köteh'kébe  h'pett  át:  lehet.  Iioav  az  álland«'>- 
sitas  lii;iiiva  li;ítránvára  volt  e^v  ei>"(\szséaes  közszellem 
kifejlődésének  s  hogy  elősegítette  a  hontalanul  kóbí.n'lók 
és  más  közveszélyes  szegények  számának  szaporodását.  A 
szeg(''nys(*g  terj(Mlése  mindig  veszélyt  rej'teget  magában, 
melv  az  államot  ('s  int(''zm('iiveit  fenveaeti. 

*'       -  t-t.       ^^ 

Valósziníi.  hogy  ilyen  okok  voltak,  melyek  Godunowot, 
a  kitíinő    államf(M-íiiit    arra    birták.    hoa'v    a    iold)áaTsáii'tól 


415 


meovonja  a  szabad  költözködési  jogot  s  urainak  örökös 
szolgáivá  tegye.  P^zeii  nevezetes  törvény,  mely  1592  és 
]5Do-l)an  vit(4ett  keresztül,  nagy  izgatottságot,  majd  elégü- 
l(4lenséi>'et  idi'zett  elő  az  általa  érintett  osztálvnál,  sőt  ma- 
gánál  a  földbirtokososztály  egy  ri'szénél.')  A  jobbágyok 
j)anaszkodának  régi  szal)adságiik  elvesztése  felett,  melynek 
előnyeit  csak  most  kezdek  felismerni :  míg  a  nagykiterje- 
désíí  földbirtokok  tulajdonosai  azért  kárhoztatták  az  líj 
intézméiivt.  mert  mei>*fosztá  őket  r-usztán  és  míveletlenni 
heverő  jószágaik  könnyebi)  benépesítésétől  szabad  és  munkás 
földmívelők  által.  Egyedül  a  kisebb  nemesség  és  birtokos- 
osztálv  volt  az.  melvnek  az  iíjítás  határozott  előnyöket 
nyiijtoít  s  birtokait  megóvta  a  pusztulásh^l,  a  jo))l)ágyok 
bekövetkezhető  elköltözése  által") 

A  szabad  költözködési  jog  megszüntetésével  cgyidől)en 
jelent  meg  azon  i'endelet  is.  miszerint  bojárok,  berezegek, 
iKMnesek.  ))írák.  közhivatalnokok  és  polgárok  tartoztak  a 
náluk  lakó  szolgák  és  cselédek  jobbágyi  leveleit  bemutatni 
oly  czélból.  iiogy  azok  a  szolgakamara  lajstromaiba  nyilván- 
tartási czélokból  bejegyeztessenek.  A  törvényhozás  ezzel  is 
II  bij'tokos-  és  vagyonos  osztálynak  akart  kedvezni. 

Mint  már  láttuk.  ( h'oszország  (h'di  végvidékeinek  lázton- 
sága  cz('ljá))ól  számos  erősség  épült.  De  Boris  Uodunow 
íígvelmét  nem  kerülte  ki  azon  körülmény,  liogv  az  ország 
nyugati  vég(M  majdnem  egészen  yédtelenek  valának.  Azi'-rt 
15í)(;-baii  Szmolenszket  elsőrangii  várerősséggé  emelte. 
A  koi'uiánvzó  ezúttal  személyesen  utazott  a  nvua'ati  tai- 
tomanyokba.  mely  alkalommal  fejedelmi  pompát  fejtett  ki 
niindenütí.  hol  megjehMit.  Útközben  minden  városban  és 
íaluban  meg;dla|>odott  s  leereszkedő  jósággal  intézte  el  a 
hozzáfordul('>  ügyes-bajos  eml)erek  dolgait,  pénzt  osztogatott 
a  szegények  közt  és  fényes  lakomákat  adott  a  nagyoknak 
és  előkelőknek.  Szniolenszki)e  érkezve  maga  jelöh'  ki  a 
véMlmüvek.  árkok,  falak  és  toi-nvok  In^lvét.  Alidon  a  kormáiívzó 
visszatért  .Moszkváim,  czélzatos  tréfával  jegyzé  meg  a  czárnak. 
In)gy  ..Szmolenszk  Oroszoi'szág  nyakéke ;"  nn"re  a  jelenlévő 
Trubetzkói  herezea-  azt  az  észríni'telt  tette.  Iioiz'v  ..a  nvak('kbe 
reigek  is  íészkelhetik    be  mauukat.    méhektől    nehéz   meit- 


')  Karamsin,  JX.  köt.  257.  old. 
^>  Ugyanaz.  TX    köt.  25^>.  old. 
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...ev  a  k..,IH,u.s  t.V.ta, jóslatra  vált.  .n-it  k,'..sObl>  Szn,,,  ! S 

Iciiszki   var  l(;()U-l)aii   icrsznlt  cl 

-Mái-  (Miilítcttíik.  Iio-v  .Moszkva  az  „tois,',  tata,-  vcsz.- 
;'';'m  után  sz.  .,,,,,  ,;s  ta.V.saM,  .■.,,úl,.t..kk,.|  díszítve  épült 
\.ia   (,i     \/  l;,!,.>.,ki   na-v  tiizvrsz  után  F...I,,,-  „ao-v  össz..- 

H   launa.lH.I.    .\zoi,l,a„    F,..|,„-    rzar  uralkodásának    utolsl 

■  'r í^l  lll-o'í,  .-^"•'^"^•■•'f".-^^''V"f'.-..z..t    k..z.h.tt    a    továroshan 

^aiazdalk  mIu.  un  azrrt  ,s  iH.v,.zet..s.  ininth,.-v  ta-iai  koránt- 

:  ."'  ;'.^  "'^",  n;'|>o.sztal,okl.,;i    komitok   kr  'han.nl    u  .vl, 

■I-k..  ,  ,n.vrk  k,.|,v,s,.|r.i  valának.   ,s,s,.,.in  Was.iüj   |,..,vz..o 

;.y'-'l''"-  <"s  l!a,kou-  nnn,.sok  ,.  n,ások  össz.lM.szr.ln.k.  hoo^ 

:  "  ,".  ''.''•■','■'"'  /"''■'    "'''■•'l'-''l    ^•kv,iiti,-ik    s    az    általános 
z.    ai    <.s  ,,,..|s,.u.  k,-,x,.i„.,t,.  rlraholják  a  liazil  <-v|,,,  ,„,,|,,„t 

■"•'^"     l^iM.snt.    Sz,.r,.n.-sr.ro    a    kornianv    nos.Y,    v.Jt'r    a 

Wooynak    s  azonnal    ..Ilonára  a    ^i^-onoszf.v/.krt :    Sts,.,,in   /-s 

^akmv     í,|,v,.szt..sr,..     ,„ások    akasztásra     ,-.s    szánnlz,.tr.sr. 

tck.    Karainsn,   azt  UHunlja.    l,o,^v   .z.-n   kiv,-.nvzt,.tr.s,.k 

n  .N  lu.ny.Muast  tottok  a  n,-.,,ro.  moly  ..fí,'.!,.  ./.„nnű  jrlcnr- 
Kkto    ,nar  ..Iszokott.    Ava.y   taian   nnn  az.rt  nnitafkozott-. 

lartoztr^  ""'"  '■"        '■"  -"""■■^^■''■^'■•'^   'i^-  '■l<"'k"'l''  osztályhoz 

A  moszkvai  udvar  tV.ny  ós  ponipa  t,.kint..tól..n  hái^niclv 
uuiMi  udvarra  vorsonyozliKott.  ,uint  .z  az  id,.,vn  k.>v(.t,.k 
s    /  k   Uzt  az  olasz   l'osovini  jV|,.ntós,.il„-,l  vilá-osan  kilnnik. 

ír     l--''i '■''■''■    '^■'r:V'"''"''-    '''■•""'"    ••'    '"'.i'''"'"!^-    -  .•ill.-Hu- 
:  ;   "'""'';> ■•'.I'";:  I^-Il<  .•'   fovarosl,an  jH,,,   voltak,   nnn.lrn 

•  7:;  /r'  ,'■  "  '",''■'"'  l'"'"'--''"'"  .iivülckrzn.k  ossz,..  |,o.v 
ko  ,;,,'■"■'  '  '  •,',■'"  '■-•'■'"  ""•■■"ll<"^>'-""ai<.  azután  ,.,..11.  a 
n  :  'l  Ti'  ••'  '•■""f""'-'-  ,iiyül,'.s,.il,..n  r.-.szt  v..ov,.n';.k. 
.'..;,  ""■';';'"  '"''•'""•^^'"•^  iH-.tfV.n.  sz..rdan  ..  |,.^.n-t..k..n. 
„1     <  ..s  10  ora   k.,zt  tartattak  s  in..|v  alkaUnnua!  Ll..-,.!, 

;    ,    ;í    'r    '",-'"'f"ff"'^--.    l-^lo.'    n.lvaranak    tV.ny.'.t    növoltc 

í;    .^  ,-lok-.  ..  ..nropa,    .-.s  ázsiai    szánniz.Ht.    kik  itt  n,..n- 

.;    -    '•'  '';;'■''•''■■'"   ^■'■'"l''.^'->^"'vt..tr..  találtak.   í^v  az  u,lvar 

n  ,  l!  vfíV    "'"í^  'V''"''"'  '^'"•""■•'orokos.  István  ,-.s  |.,.n,..trins 

no  .hai  l.osz,.o,larok.  valan,int  az  ..Iái,  h.,sz|.o.la,-  liai:  t..vál,l,á 

a    ...nv..szt,.tt  ,,.>.,,■  l'al,..,|o..  esala.l  toU,  ta^ja.  ..z,.k  k.",zt 

^^lnsk..,,olov,ts  .Manu,.|  s   „„'.o.  t,-,l,l„.„,    a   ,v.a,-i   ,,aí..ta   (.|.",tt 
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k()ZÍ)i,s,'.gc.son  2r)U  l.'.v.'.sz  —  .sztrjt'litz  —  inegtíMt.Jtt  íV.iiyv..rn'l 
i!'s  (•'fXŐ  kan.'iczfzal  áli.)tt.  .V  i.aiota  Im.Is.'J.'.Iici,  egy.  20!)  eLjk,.].", 
Iiojár  itj,'il),M  áll.'i  tcstijrsc'g  végezte  a  szolgálatot,  kik  sylzi 
i,,>vet  viseltek;  ez(.k  egyniást  felváltva  .'Irkü.léuí.k  a  .-zár 
|,ál.'it(.i'ni.''t.")l  a  liarnia.lik  .szohá'mn.  s  minden  |iillanatlian 
kt'szen  áll. ittak  l»árinely  szolgálatra:  az  els.",  .ns  nnisodik 
sz,>liá'iaii  a  kainarás.ik.  az  ágyin..st..r  vs  ennek  s(.gi'.il,'i 
loglaltak  helyet,  kik  spalnik  ii(''\"en  valának  isn,ei-etes..k. 
Min. I. 'II  ajtónál  (.gy  fiit.",  állott,  kinek  niin.líg  tudomása 
volt  ai'r,)l.  li.i.gv  kit  ill..t  a  jog  a  iH.h'.j.ésre.  .Mint  látszik,  a 
i','higy,.l.'t  nagy  ,'.s  i-,.n.l,.z..tt  \.>lt.  Ii;ir  .-sínt  ('s  ízlést  liiá'.a 
keresünk. 

Boris    (mjiIuu.iw.    a   fi.tret.'.s  nagy    mestere,    min.lig   le 
tii.lta  k.'.tni  az  emh,.r,.k   ligvelm.'t  .'.s  .'.rdekl.")dés(it  azon  küls."> 
iV'uv.'  által  az  ,.mlH.ri  ..r,'.|,yekn.'k.  melyekkel  oly  mesteri l..g 
tu.lott  tüiit..tni.  .Min. len  liiliájáh.'il  és  l.i'in.'.'i.'il  ,.|".'.|iyt  k.iváesolt. 
mclv   ;',lfal  a  t.'.in..g,.k..t  i's   a  ta[.asztalatlau.ságot  Ijámnlatra 
raga.lta.    d..  a   m'.lkül.    hogy  azok  val.í.lisága    és  tisztasága 
f.'l.'.l    iii.'ggN  i.z.'itt    N'.ilna.    A  t'..li,'gyz.'.sek.    ha  val.'i.liak.   .-gy 
i'-.in.iszt.. ttr.il  t,.sz,,..k  ,.|nlítést.   im.lv  titk.is  lii'ineim.k  szánuit 
oíi'Vü'vi'l  sza|M>rít;iiii  segíti.  Simuii  t\v(M*i  fejedelem.  kilA  .  l\;'iii 
cZMi'    alatt    Ilii   szolgálatai    fejében    a   keresztény   hitre    val('> 
áttrri'se    alkalmával    Twert    kapta    liüliéri    jutalom    fejében. 
Fcdor  nraikndii.sa   alatt,   nem  tudni  mi  (>klK'>l.  kí'uvtelen  volt 
Twert  clliauvni   ('s  a  szomszé<l  Kuszliu  fahdta  visszaliiiz<')dni. 
hol     iics/teleii     mau'ános    (detet    i'^lt.     Simon     előkelő    tatár 
származásii    fid'íii'i    \(>lt    s    l>ár    senkisem    tudott    r(Midkívüli 
lelki   ínlaj<lonsáu'air(d    lieszi'lni.    UH^ais  akadtak   olvanok.   kik 
nem   tartották   lehetetlenségnek,    hogy    Feílor    halála   után   6 
leend  örökö.se  jíurik  inaa'vaszakadt  <lviiasztiájának.  Talán  (V. 
az  oka.    Iioiiv   a   kfilönhen   iuénvteleii  Simon   mau'ára  vonta 
Hoi'is  <indunow    íigyelnH't.     .\    korniányz('>  egy   alkaloimnal. 
mintha     ezáltal    kív;d<'»    tiszteletidnek    akart    volna    kifejezést 
adni.   m'Nnapja  alkalmálxd   spanyol   hort  kühlött  Simoniuik. 
Miut.'ni    a    liorh('»l    a    ez;ir    egészségére    egv    serleget    ivott, 
néhány    nappal    k('sölil)    v('*gk(''pen     el\-eszt(''    szeme    ^ilágát, 
mi    erősen    liat<'>  im^regnek    tulajdoníttatott,    mely    a    horl^a 
kever\('  volt.   mondja   a  kr/niika  :   s  így   monda  maga  Simon 
is    a    n;da    tart('>zko(h'>    Margeret    nevíi    franeziának.     Ivzon 
titokzatos    eset  eavt'hkí'nt  sohasem    lett  ea^^szen   felderítv(s* 
de  töhhször  vonatk(»zásl>a   hozatik   Horis  (íodunow-val. 


I.  úzár:    Az  orosz  birodalom  történelme.  II. 
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az  orszáuí>a   s   ki'sőhh  n  sznszd.-ili   prisp()ki  sz(''k(4   nvcrte  cl. 


A    \aII;isos    ezár    orszá«»-|ásáiiak    véiic  jeh'   vala, 


midoi) 


i   híres  [>ests('ri  kolostoi'.    Iátsz('>Ia,ü-  minden  eIőzm<Miv    nc'lkíil 


összoomlott.     l'.V.en    szontt'lv    a    WOl.^a    lelett 
>tt:  I 


mauas   pai'ton 
illott:  iíenne  aludták  öi-ök  .-dnndvaí    Knphemins  (Vs   Maearins 


cs    mások,    kdx    m^mesak   Oroszországi'  ei^vliáztörti'nelmí'hen, 
hanem     nioz,izahnas     politikai     knzdeínieil»en     mint     leik 
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szósz(')l<')i  a  hazas/eretetni^k   és  áldozaík<''szs(''onek  szei'i 
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d«)l,u'oknak.   melyeknek    Oroszorszi 


l.il"     eleje    men( 
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cm 


h'hete   másként,    nn'nt   liony    a     váratlan    (\set    nh'lven    me<'- 


hatotta    Fedorí    i 


kinél 


X    (\i>'észs('ov  láthatííla--  hanyatlott.  Az 


('•vkönyvek    heszí'lik.    houy.    midőn     löíiíl-ljan    szent   Alexis 
motropolita    tetemei    e,u"v    ilj    ezÜstsZekriMlvhe     t('teííek     át.     íl 


czar    azt    monda 


Hor 


is  ( 


oxnmowna 


'ki 


loi:\     \('iive    a    szent 


ci-cklyekí't  kezeihe:  azután  rií:  téh'  emelt  tekintettel.    melvlnMi 
iia.üT    l>ánat    volt    kifejezve.    í-v    sz''>lt    si'.o-urához :     Kr'intsd 


koz('id(h'l  a  szentséget.  Oroszoi-.szág  sorsának  intézője  : 
kormányozd  azt  és  a  kerc^sztény  nép(^t  a  jövőben  is  hűsé- 
ü'esen  .  .  .  léu'V  türelenmiel.  eZ(4odat  el  fogod  érni:  de  tudd 
'0-.   ho*'V   a   íoldön   minden    hifi   ('s  mulandó!"  Fedor  sejté 


un 


közeluő   végí't 


íl   V('i>'<')ra   már  ikmii   volt  távol. M 


S    mos 


t  elérkeztünk    l>oris    (öxlunow    vi'i-rel     heszenv- 


nvezett  (^s   a 


halhatatlaiisáíi*  diesíVMiv('től   körnvez(4t  éh^tének 


j(M>'söt('4eh')     jMjiitjához.     And  tár     az     egykori'i     feljegyzések, 


nielvek   minden  mas  tettet   nagy  korülmeny(\sseggel  h(\szeli 


cl. 
íldll 


eri'o 


1  halla'atnak. 


;i    rfiualom.   s  ei'i'öl    is  számot  kell 


a  történelemnek,  azt  mondja.  íiogy  Horis  (iodunow 
erőszakosan  rövidíti'  meg  nőxf-re  f('rjének.  legjohb  urának 
('s  leii'nauvohh  j('>tevőj(Mudc  végső  najjait  !  1  >e  a  szöi'nyíí 
vád  sehol  sem  talált  e(ldig  hiteles  alakhan  megerősítésre: 
lehet,  liogv  a  korni;inyZ(')  számos  elleiisí'gei  költötték  ('s 
terj(^sztett('k.  kik  ismertí'k  nagyravágy()  száinh'kát  s  kiknek 
okuk   vala  tőle  remegni,   ha  csakugyan   felveszi   a   fejedídmi 

híl)ort 

Az  löTO.  <A  végén  Fedor  si'ilvos  bn'ha  esett,  nielvnok 
orvosai  seho<»v  simii  tudták  elejét  v(Mini :  a  következő  év 
első  napjaihaii  pedig.  köi-nyezet(''iiek  kimondhatatlan  rémü- 
letére, olyan  jelek  mutatkoztak,  melyek  ki'tségtelenül  a 
közelgő  halálra  vallottak.  A  n('p  szerette  a  szentség  kírétől 
(\s  diesfíMivétől  körnviv.ett  uralkodóját,  ki  egész  földi  élete 
alatt  senkit  sem  hántott  m(\g  simii  sz()val.  sem  tettel:  s  ki 
a  könyörület  é's  emherharáti  szeretetnek  ei'iVnyeit  niMiiesak 
iiajiv  mi'rtí'kheu  hirta.  hanem  gvakoi'olta  is.  Alatta  héke 
költözött  az  end>eri  hajlf'kokl>a.  melyek(^t  a  j<')l('t  sugara 
lengett  át:   s   i)ár  fegvvert  sohasem  emelt  tiNHija   é's   hazfija 


\-e(|elniere.  unadkozott  nnndkettoert  őszinte  es  szerető  szivvi^ 
Ki  tudná  meuniondani.  vájjon  melvik  eszköz  a  liatálvosal)h? 
.\/  orosz  lU'p  szei'ette  Fedort.  ki  ezen  ('i'zelmet  a  h^a'teljesebl) 
iiK'rtí'khen    meg(''r<leinelte. 

.Mialatt  a  iK'p  tr>nu'g(\sen  kereste  fel  a  templomokat. 
Ikí^v  uralk(jdé)ja  ('leti'nek  meu'hosszahhításáí'rt  imádkozzék  a 
világok  kor]náiiyz(')jálioz.  azalatt  a  patriareha.  a  töhhi  egyliázi 
<'s  világi  iiaavok  f's  előkelők  reim*nvtelenül  állották  körül 
Fe(|(.í'  halálosáíivát.  lioi»*v  ellássák  őt  az  utols(')  viaaszszal 
s  megtudják  tőle  vrissn  akaratát.  Meii   I.    Fedoi'  utolsi'í  sarja 


1  KiU-ninsin,  JX.  küt.  1.G2-2G3. 
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volí  íiiirik  iiciii/etségéiick.  iiiclv  töl)i>  mint  lióts/áz  ('vi,<>- 
hh'tii  vs  iüazii'atta  Oroszors/í'mot.  Krdoi*  iiríilkodásának 
iiiíihIch  iicvíVA'tcscIjU  iii()zzaiiatál)(')l  kitűnik.  Iiogy  iiiautalaii- 
sáii'a  (^sctórc.  l>oris  (iodiiiiowiiak  szánta  a  moszkvai 
trónt.  ]\lost  is.  niidón  órzrkei  iiiindink<ábl)  megtagadták  az 
(Miavdelmessóa't't.  ti^kintctc  szűutelcii  reá  vala  iránvozva. 
mintha  ki  akarta  volna  jelenteni  l(\utitk()sald)  gondolatát. 
l>oris  a  lialdokl(')  ajkaihoz  tai'tva  fídét.  nn'ly  me.uiiatottsággal 
tbgadja  nrának  végső  ntasításait:  azután,  midőn  erői  lát- 
hatóhiu'  és  rohamosan  hanvathmi  kezdenek,  a  nieí>iiat(') 
esendhen  előh'|)  ^^)\).  Oroszország  ekső  patriaridiája  s  még- 
ha tottsáuti')!  remea'ő  hanu'on  íi>'V  sz(')l  :  ..A  vihigossáiz"  kezd 
elliomálvosoíhri  szemeink  eh")tt :  az  ii»*azsáa'os  elváhii  ki'szíd. 
hogy  Istenhez  költözzék:  Tram.  kinek  ajánlod  gondozásáig 
orszáii'odat.  henin'inket  árvákat  és  ezárnődetV"  Fí^lor  aliu' 
hallhat('>  hangon  válaszolt:  ..Országom  felett,  valann'nt  íeh't- 
tetek  és  a  ezárnő  felett  Isten  őrködik  .  .  .  olvassátok  el 
végi'CMideletemet."  Kzen  okmány  szerint  Fedoi'  a  tr()nt  neji'- 
nek  Irina  ezárnőnek  ha^'vománvozza.  lelkét  pediíi"  a  Minden- 
liat(')  kezélK^  ajánlja.  Az  ország  első  támaszaiként  kijelöli  :  ;i 
]»atriar(diát.  Nikita  l\omano\v-.lnrje\vet  —  Anasztázia  ezárnő 
unokatestvérét  —  és  s()goi-át  l>oris  (iodunowot:  azaz  ők 
hái'man  valának  a  korona  első  tanácsadói.  Xejétől  négy 
szem  közt  ('s  tamík  m'lkíil  vett  lniesiit  a  haldokh):  s  éjji 
11  ('írakor  .\óh  patriarídia  ellátta  őt  az  utolsc)  kenettel,  mire 
másnap  lős4.  januíir  7-('n  a  hajnali  ('>rákl)an  minden 
vonaglás  és  halálki"izd(^lem  nélkid  visszaadá  halkét  a  terem- 
tőnek. 

\\  kínos  pillanathan  lépett  a  halottasszoháha  a  most 
már  özveu'v  czárjiő  s  a  fájdalom  nai»'vsá<iától  leverve, 
voté  mai>'át  a  halottra,  ('sak  ncdiezen  lehet(^  őt  a  iz'vász- 
tereinhői  eltávolítani.  Boris  (íodunow  az  egész  jneghah') 
jeliMiet  alatt  é|)  oly  nn^ly  és  őszinte  fájdalmat,  mint  rend- 
kívídi  lelkiei'őt  tanúsított:  s  most,  midőn  a  ezár  örökre 
lezárta  szennait  s  kesergő  özvegye  eltávolíttatott,  felszólítá 
a  l)ojáj'okat  és  a  töhbi  jelenlévő  nagyokat,  hogy  haladék- 
talanul In'xloljanak  nH.\g  a  ezárnőnek.  mint  a  trón  töi'vénycs 
örökösén(^k.  Mindnváian  követték  a  koi'mánvzó  felszólítását 
8  a  patriarídia  kezében  lévő  sz(Mit  keresztet  ünnepély(\s(»n 
m(\geS(')kolák. 

Kzzel      V('i^htMnent     e«ivike     a      le<i"emlék(V.etremélt(')h)) 
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oseii.c'ii veknek  az  orosz  türtéiiolei.ibeii.  és  pclig  iniiulen 
kűz.lelem  vagv  iiu'ü-rázkódtatús  nélkiil.  'I'éiiylog  no  toglalta 
,.|  a  Hioszkvaí'czári 'széket,  ki  jiiagtalanságáiiak  köszöuhete  a 
hihni't;  hasonló  eset  még  nem  fordult  elő:  mert  Ivan 
özve-n-e.  Heléna  ezárnő.  esak  lia  kiskorúsága  alatt  nnnt 
iv"-ensnő  vezette  a  kormányt,  míg  Irina  ünállőan  e.s  a 
k.dátlan  hatalom  minden  jelvényével  vette  kezébe  ^Madnmr 

Jjonomaeh  jogarát.  .  . 

K(H-a    reggel    '')ta    zi'igtak   Moszkva    összes   harangjai, 
melyek    a   népet  az    ui-alkodo    haláláról    tudósították,    s   „a 
I,ali>táktól  a  kunvhókig."  mondja  a  krónika,  oly  jajveszéklés 
támadt,    milveniu'k    a   főváros   még   sohasem   volt  tanuja; 
Oroszország!  eav  szemtanú  nyilatkozata   szerint,  egy   nac/i/ 
v/r^/r))»//((rAo~  íiasonlitott  e  szomorú  napon.  A  czári  palota 
szűknek    liizonvult    és    nem    tudta    l)efogadni    a   gyászolok 
sokasáíiát.    kik  jóvének.    liogy  még  egyszer  lás.sak  kegyes 
„i-alkodójukat.  Ezalatt  a  katonai  és  polgári  hatóságok  uniie- 
pélvesen'  meghódoltak  Irina  ezárnőnek:  az  államtanács  jtedig 
futiirokat  és'  híriKiköket  kúldött  a  tartományijkha  és  meg- 
,,araii.-soiá.  hoav  továhhi  intézkedésig  az  idegen  országokba 
Űzető  utak  zárassanak  el.  a  hatóságok  pedig  a  legszigorúb- 
ban őiiódienek  a  rend  és  iiiztonság  felett. 

Midőn  Fedor  tetemei  koporsóba  tétettek,  a  jelenlevő 
ezárnő  teljesen  elveszte  önuralmát  s  a  legféktelenebb  faj- 
,lal..ni  kitöréseinek  eiiücdé  át  magát.  Szétmarczangolá  arezat 
és  mellét  s  nem  hallgatott  sem  fivére,  sem  a  patriarcha 
viü-asztaló  «"s  Ijátorító  szavaira,  vértől  borított  ajkairól  e 
kínos  szemrehánvással  mondott  szavakat  leliete  hallani: 
„(ivei'mektelen  özVegy  vagyok  ....  általam  megy  ye.szendobe 
a  '.•záruk  dicsőséives-  törzse!"  Két  nai)pal  kesobb  hedor 
hnlláia  a  szent  Miliálv  arkangyalhoz  ezímzett  templomliau 
örök'  nvuüalomra    tétetett:    a    nép    fájdalma    nem    ismert 

határokat:    Irina  eavedül  gyötrelmes  érzelmeinek  elt 

s  i',uris  (io.|um)NV  volt  az  egyedüli  férliii.  ki  bár  könnyes 
szemekkel.  -  mint  a  krónika  világosan  megjegyzi  —  de 
rivn«--odt   és    biztos    hangon    adta  ki    rendeleteit   es    páran- 

*''"'' v' uvászszertartásak  befejezésével  ismét  jogaiba  lépett 
az  .'let  minden  muiV  és  kis  lmjaival,  s  15..ris  (iodunow.  ki 
most  kezében  tartá  az  összes  hatalmat,  mert  novere  meg 
mindi-    k.'ptelen  vala    fáj.lalnián  kívül    egyél)  -L.lg.^kkal   is 


í 
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foí>ialk(>ziii.  azzal  kezdi*  iiioii'  az  líj  kíH'szakot  az  líj  dviiasztia 
bevezctósckoi'.  Iiogy  iii('«:ii\itá  a  'íöi-töiiökcí  s  vis.szaadá 
szabadságukat  azon  szeroiicsétlciickiick.  kik  clz.ái'va  a  nap 
éltető  világától,  a  kétség])(H\séssel  küzdöttek:  niegnyitá  a 
czári  kincstárt  s  gazdag  alamizsnával  látta  el  nemcsak  a 
szc^'ényeket  ('s  szi'ikojködóket.  hanem  a  templomokat  és 
kolostorokat  is.  melveklien  a  lH)ldognlt  czár  lelki  nvnualmá- 

ért    szüntelen    a'vászmisék    mondattak V  liíres   vai-é^i 

nemzetség.  Iiiíi'ik  törzse,  melv  harczias  szellemével  Kn]'<'>pa 
éjszaki  és  Ázsia  nvnuati  részc^lícn  nai^v  és  hatalmas  l)iro- 
dalmát  alapított,  kihalt  ....  íróina  e<i'v  í>"vászol(>  özveu'v 
tulajdonába  ment  át.  ki  lelk('nek  vallási  fenköltséüiMi  kíviil 
egvikével  sem  rí^idelkezett  azon  tiilajdonsá<i'oknak.  melvekr(^ 
szüksége  volt.  ha  örökségét  megtartani  akaija.  Ks  Irina 
n(Mn  nyiílt  a  bíborhoz,  öt  nem  vonz(jtta  a  koi'ona  varázsa, 
lelke  eü'v  más  világl)an  holv^í^tt.  —  s  Oroszoi'száu*  tr<'>nja 
üres  volt.  .  .  . 

Karamsiii  azt  mondja.  Iioizv  az  isteníV'lö  Fedor  véi>- 
rendelete  daczára  azt  tanácsolá  nejének,  midőn  tőle  utoljára 
búcsút  vett.  hoii'v  inondjon  le  minden  földi  na^"vsáiii'(')l  ('S 
szentelje  még  hátralévő  napjait  Istennek.')  iJoris  (oxlunow. 
ki  sógorának  (Vs  nővérének  legr(jtettebb  gondolatait  ismerte, 
bizonvára  tisztában  volt  macával  a  tört(Miendők  ii'ánt  és 
Jiem  ellenezte,  hogy  F<mIoi*  nejí'^t  jelöh*  ki  ut(')djáiil  a  tríMion: 
ez  volt  az  egvedüli  i'it.  melven  a  mm*vraváa'V(')  tV^ríiii  a 
l(\i>'itiniitás  némi  látszatával  czi'^lját  eh-rhettc.  Irina  nem  tei'mett 
ui'alkodásra :  kijehWi'se  (''s  meiincvcz(''sc  csak  ürüiiv  volt, 
mely  nélkül  Hori.->  (íodunow  az  usuj-|>áti<')  vádja  nt'Tküi 
sohasem  juthatott  volna  az  orosz  koi'onához.  Alindcnl)en  az 
éi'dekelt  szellemi^  ('s  keze  működött  k'özre  s  ali<»-  szenxcd  k('t- 
séget.  hogy  Fedor  végrendeletidnek  szerzője  is  Boris  (hmIuuow 
volt.  kinek  tevékenysége  ('*s  köi'ültekintése  l>áinulati*a  ragad 
l)enníinket.  Híveinek  és  szolgáinak  sokasága  által  érlesídve 
volt  mindenről,  mi  a  í'ővái'osban  és  a  tartománvokban 
tört('nt:  s  nn'g  a  szabadság  látszata  által  lecsendesíít'  a 
gyanakv(')  elégületlens('get.  addig  ei'ős  kézzel  s  ha  kellett. 
erőszakkal  tudott  megakadálvozni  nnnden  ellentétes  nvil- 
vamilast.  A  liailscrcglicii.  a  iiolüt'irsj'ii;'  kÍM'í'licii.  a  s/cs/.i'lyi's 
iiagT  tniiH'i'cklK'ii.  iiiiinlciiütt  voltak  hívei  és  esodálí'ii.   kik 
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öiiykéiitolcnril  is  előmozdították  titkos  törekvéseit.  Hol  az 
ajiViidék.  íaéi-et.  iutaliiia/.ás  nem  használt,  a  fenyegetés, 
félelem  jiie'-ix'ttentés  érvényesíttetett;  a  l»()járok  és  nagyok 
nem  szerették,  de  féltek  tőle.  s  ez  gyakran  a  nép  szemében 
naf-vobl)  értékkel  bir  a  szeretetnél.  Kezdetben  lialkan.  maj.l 
mind  hang()sal)ban  rebesgették  mindenfelé,  liogy  Orosz- 
ország boldogulása,  dicsősége,  nagysága,  elválaszthatatlanul 
össze  van  forrva  Boris  Gudunow-val.  8  miután  a  kedélyek 
ekkéuen  előkészíttettek  s  a  hangulat  sennni  kívánnivalót 
sem  hagvott  hátra,  elkövetkezett  az  utolsó  jelenet,  mely  rea 
nyomta  iiélyegét  Boris  (iodunow  törekvéseire. 

Kilencz  nappal  Fedor  lialála  után  az  államtanács  ünne- 
l)élyescn  tudtára  adta  az  orosz  népnek  és  a  világnak,  hogy 
az  "^özvegy  czárnő  Irina  lemond  a  koronáról  s  egy  kolostor 
csendjébe  vonul  vissza,  hoírv  a  feje  lelini  bíbort  az  apácza 
angyalöltönvével"   cserélje  iel.  Ezen  hír  hatása  leirliatatla^i 
volt  'kivált    kioszk vá ball :  a    püspökök,    a    Viqjárok.    melto- 
sáo'ok  és  nemesek  a  polgársággal  szövetkezve  küldöttségileg 
jelentek  meg  a  fejedelmi  özvegy  előtt,  liogy  térdre  eresz- 
kedve esedezzenek,    miszerint    mondjon   le  szándékáról    es 
tartsa  meg  a  fejedelmi    méltóságot.    De  Irina    ezúttal  erős 
lelket  tamisitott.  nem    állott  el    szándékától  s  a  leghatáro- 
zottabban visszautasítá  a   kérelmezők    kívánságát.    S  hogy 
minden  további  zaklatásoktól  megóvja  magát,  még  ugyan- 
azon napon  elhagvta  a  Kremlt  s  a  nowodjevitsi  kolostorba 
költözött  s  Alexandra  név  alatt  aj.áczává  avattata  magát... 
Moszkva  és  vele  euész    Oroszország  e  pillanatban   tényleg 
nralkodó  nélkül  voít;  s  az  izgatottság  és  aggodalom  mmd 
nairvolib  erőt  vett  a  kedélyeken. 


■e. 


S  hol  volt  ezalatt  Horis  Godunow  és  mit  tett?  Nővé- 
rével együtt  a  kolostorV»a  zárkózott,  hogy  vele  sírjon  es 
imádkozzék:  s  úu-v  látszott,  mintha  a  gyászoló  ozvegygye. 
ogvütt  ő  is  le  akart  volna  mondani  a  világról,  tényről, 
pompáról,  nagvságról;  mintlia  megvetné  a  kormanyriidat 
s  Oroszorszáíi' "sorsával  mitsem  törődnék.  De  ezen  látszat 
nem  felelt  me'>'  a  valósáffiiak.  (iodunow  lelkének  minden 
vágya  a  liat:dom  és  bíbor  volt:  s  a  kolostor  csendes 
czellájából  is  erős  kézzel  tartá  a  kormány    gyeplőjét....) 


')  Karamsin.  IX.  köt.  2GH.  old. 
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Alig  teíjíMlr  Jiíiv.  hoo-y    h-imt  a  fátyolt  vi^ve,  iiiegiiiá- 
síthatatJamil  szakított  a  világgal,  midőn  a  bojárok,  a  papság 
és  a  magasabb  kormáiiyliivatalnokok  taiiíicskozásra  gyíile^ 
kezének  össze  a   Kremll)en.    iiol  a    pecs('4ói-Z(")    állam-deák 
Stselkalow  felsz<)lítá  a  jelenlévőket,   liogy  hódolnának  meg 
a  l)ojári    vagy   államtanácsnak,   nn'gneni    a   trón  l)etöltése 
iránt  intézkedí's  tétetnék,  nehogy  a  zavar  és  rendetlenség 
az  ország    bék('jét    veszélyeztesse.    De    erről    a    jelenh'vők 
mitsem    akartak    tudni    s    mindnyájan    kiáltanak:     ,Nem 
ismerjük    sem    a    fejedelmeket,    sem    a   bojárokat:  csak  a 
czárnőt  ismerjnk:  mdxi  tevíMik  le  a  liiíség  esküjét  és  másnak 
esküdni  nem  fogunk:  mint  apácza  is   —   ő   marad  Orosz- 
ország anyja /^    IJoris  (íodnnow    is   jelenvolt    ezen  emléke- 
zetes gyűlésen:  s  iniután  kijelenté,  hogy  nem  vágyódik  a 
czári  méltóság  után,  a  gyíiiést  elhagyta  (»s  nővére  lát(vu'a- 
tására  utazott.  A  nagyravágy(>    íVm-ííií    mindv(Vig  kitűnően 
játszá   szerepét. 

Boris  Godunow  távozása  után  nagy  zavar  (\s  izgcXtottság 
tániadt^a  gyülekezetben.  Stselkatow  a  polgárok  közé  lépve 
erős  érvekkel   ])izonyítá.    misz(M'int   a  czárnő    mint   apácza 
nem  igazgathatja  az  ország  sorsát  s  hogy  okvetlenül  szük- 
séges egy  íol)en  megállapodniok.  ha  azt  nem  akarják,  hogy 
a  fejetlenség   folytán    az    állam  femiállása    vesz('ly(^ztessék. 
Erre  egyhangúlag  válaszolának :   „Uralkodjék   hát  helvétté 
fivére!"   A  g\  ülekív.etlten  m^m   volt  senkisem.  kinek  bátor- 
sága lett  volna    ellentmondani,    vagy    hallgatni:   s  nemso- 
kára felharsogott:  ..Éljen  atyánk  Horis  Feodorovitcs !  Leoyen 
ő  utódja  anyánknak,  a  czárnőuí^k!"   S  az  eg(\sz  gyülekezet 
haladéktalamd  megindult  a  novodjedvitsi  kolostor ^felé,  hol 
a    patriárcha    a    haza    nevéIxMi    kiérte    Alexandra    apáczát, 
vőlegénye  Jézus  Ki-isztus  nevídicn  megáldani  t\\ó\v\,  hogv 
ez  az  árvaságra  jutott  czársáuot    elfog^idja    s  ezáltal  telje- 
sitse  Ist(Mi  es  a  n('p  akaratát,   hogy  v('\get  vessen  az  ország 
és  a  kedí'lyek  izgalmainak  és  felszárítsa  az  árvaságra  jutott 
segélytelen    oroszok    könnyeit  s    ismét    felállítsa    az  össze- 
roskadt trónt.  m('g  mielőtt  a  keres/t(Miység  ellenségei  hírét 
vennék  annak,  hogy  Wladinn'r  .Alononiacli    koronája  árva- 
ságra jutott    Azután  Jioris  (iodunowhoz  fordult  a  főpásztor 
s  mély  alázattal  ajánlá  fel  neki  a  koronát,  mely  alkalommal 
a  czári    törzs    megiíjítójának    nevezte    őt.    ki'lstíMitől  arra 
szemeltetett  vala  ki,  Iioüt    Uioszországot  nauv^'vá   és  bol- 


i 
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doggá  tegye,  miután  már  sógora  és  barátja  alatt  oly  nagy 

és  íenyes  eredmények  által  tette  dicsőségessé  nevét 

A  gőgös,  uralomravágyó  férfiú  legforróbb  vágya  teljesü- 
lésl)e  nient.  ...  De  Boris  felűlnnilhatatlan  mestere  volt  a 
tettetésnek:  még  a  látszatát  is  el  akará  hárítani  magáaV)l 
annak,  mintha  ő  valaha  a  korona  ntán  vágyódott  volna! 
Azután  nagyravágyását  korántsem  elégíté  ki  az,  hogy  a 
főváros  egyházi  és  világi  méltóságai  és  rendéi  által  kínál- 
tatok meg  a  legfőbb  liatalonmial,  ő  az  egész  nemzet  válasz- 
tottja óhajtott  lenni.  ,  .  .  S  azért  a  leghatározottabban  vissza- 
utasítá  a  neki  felajánlott  koronát!  Látszólag  őszinték  és 
nemesek  valának  érvei:  haragot  színlelve,  felháborodástól 
remegve,  tiltakozott  a  megtiszteltetés  ellen,  melyet  úgymond, 
sohasem  keresett.  Esküvék.  hogy  mint  hű  alattvaló  soha- 
sem merészkedék  tekintetét  a  koronához  felemelni,  hogy 
az  üdvözölt  ..angyal-czár-^  örökségébe  lépjen,  ki  atyja  és 
legnagyobb  jótevője  volt:  felhozá.  hogy  vannak  Oroszor- 
szágban fejedelmek  és  bojárok,  kik  rangban  fölötte  állanak 
s  több  joggal  támaszthatnának  igi'^nyt  a  trónra,  mint  ő:  s 
ünnepélyesen  fogadá,  hogy  bárkit  válaszszanak  meg,  ő  hű 
<''s  áldozatkész  alattvalója  leend.  ... 

Ellenvetésére  a  patriárcha  válaszolt  ép  oly  szóbőséggel 
és  szónoki  alakokkal,  s  miután  a  szentírásból  és  történe- 
!,'ml)ől  számos  i)éldát  idézett,  esedezve  kére.  majd.  utalva 
a  növekedő  izgalonu-a,  belső  és  külső  veszélyekre,  köye- 
ti'lte.  hogy  engedjen  a  nemzet  kívánságának  és  fogadjon 
el  egy  méltóságot,    melyre  kívüle   senkisem  tarthat  joggal 

igénvt De  Godunow  még  mindig  hajthatatlan  maradt. . . 

Azoiiban  párthívei  s  ezek  közt  a  patriárcha  még  mindig 
m,^in  mondtak  le  a  reményről,  hogy  daczát  sikerülend  meg- 
törniök.  Mindnyájan  a  naf/^/  nemzeli  ////?T/és-be  helyezték 
liizalnnikat,  melynek  összejövetele  hat  hétre  Fedor  halála 
után  tűzetett  ki,  s  melyljen  részt  veendők  valának  a  ])ol- 
gári  és  katonai,  valamint  egyházi  méltóságok  és  rendek, 
továbl)á  a  viíh'dd  városok  kí'^pviselői.  kereskedők,  polgárok 
és  közhivatalnokok.  ... 

Időközben  Boris  nem  hagyta  el  a  kolostort,  hol  idejét 
imádsággal  és  adakozással  tölte  el,  de  honnan  sűrű  érint- 
kezésben állott  künn  működő  párthíveivel,  kik  mindenről 
körüliJK'nyesen  (értesítették  mestei'üket.  De  a  békés  íalak 
között    világi    dolgokkal    is    foglalkozott;    itt  fogadá   fontos 
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alkaliiiíikkal  a  paii'iareliát  és  tanácskozók  vele.  vagy  adá 
parancsolatait  halasztást  nem  tűrő  nevezetesebi)  ügyekl)en, 
azonban  mindezt  Irina  czárnó  nevében,  kinek  nevében  a 
vajdák  és  mások  küldöttségét  is  fogadá.  A  kí^ímntató 
bánndatraméltó  ügyességgel  játszá  szerepét  s  őszinte  cso- 
<lálat  tárgyát  ké[)ezte  mindazok  szemében,  kik  nem  valának 
képesek  lelkében  olvasni. 

Azonban  az  ország  különl^öző  részei))ől  hírek  érkí^zének. 
melyek  nagy  nyugtalanságot  keltettek  a  kormánykörökb(Mi. 
Több  helyíltt  zendidés  ütötte  föl  fejét  s  a  hatóság  elégtelen- 
nek bizonynlt  annak  lecsendesítésére ;  a  rend  fel))ondott, 
a  személv  és  vagvonbiztonság  komolyan  veszélyeztetve  volt. 
Jgy  íSzmolenszkban  és  J^skowban  a  vajdák  vagy  helytartok 
nem  ejiaíMh^lmcskedtek  az  idi^iiilenes  )>ojári  koi'iiiáiiv  ren- 
deleteinek.  E  közben  híre  érkezc^tt,  hogy  a  tatár  khán  nagy 
betörést  tervez  Oroszoi'szág  ellen  s  a  nép  ijedv(^  kiáltott 
fel  Jiiiiidenfelé :  „A  khán  nemsokára  ^Moszkva  kapui  előtt 
foii'  állani,  s  n(^künk  nincs  czárnuk.  nincs  védelmezőnk!" 
Szóval,  uiindc^n  kedvezett  Borisnak,  mert  mindennek  ő  vala 

intézője.  M 

Á'égre  február  17-én  megnyílt  a  ]iagy  nemzeti  vagy 
birodalmi  livülés.  nielvIxMi  az  egvházi  és  világi  nagvok. 
bojárok  és  nemeseken  kívül  jelen  volt  mintegy  ötszáz 
hivatalnok  és  a  városok  k('pviselői.  hogy  részt  vegyenek 
egy  döntő  határozatban,  milyen  Jiúrik  napjai  óta  ikmu  tVírdult 
elő.  A  Ki'end.  hol  az  ülések  tartattak.  isnH't  mcgéli'ukült. 
De  daczára  a  nagy  sokaságnak,  mely  a  tanácstermet  mcg- 
tölté.  nagy  rend  uralkodott  s  a  szenvedélyes,  zajos  Jiyilat- 
kozatoknak.  I)eszédeknek  sehol  scMumi  nvoma  simu  volt.  A 
feo'v(^Jiiirz('tt  avőlekezet  IJoris  Godunow  nn'íve  volt:  tagjai, 
tekintet  nélkül  rangra.  mélt(')sági'a  vagy  hivatalra,  meg- 
egyeztek abban,  hogy  urukat  és  nn^sterüket  nem  hagyják 
el:  s  ha  kell,  erőszakkal  ruházzák  fel  egy  méltósággal, 
mely  után  lelkidnek  minden  hevével  vágyódott.  A  polgárok 
a  nemesekre,  a  nemesek  a  nagyokra,  a  nagyok  a  patriai'chái'a 
vetették  e  pillanatV)an  tekintetöket.  mindeidcit  eltöltött  a 
várakozás  izgalma. 

Az  endékezetívs  gyűlést  J<'>b  patriarcha  nyita  meg  s 
miután  tudtára  adta  a  gyülekezetnek,  miszerint  Jrina  maga 


. 
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nem  kormányozhat,    hogy  fivérét  megáldani  vonakodik,    ki 
viszont    e  koronát  a  leghatái'ozottal)))an    visszautasítja.    így 
folytatá:    ..Oroszország,  melynek  uralkod()ra  van   szüksége, 
türelmetlenül  várja  a  gyülekezet  bölcseségétől,  hogy  mit  fog 
határozni.  Ti.  püspökök,  archimandriták  és  apátok,  ti  neme- 
sek,   bojárok  és  ))írói    személyek,    bojárok   ílai    és    minden 
rangbéli  féríiai  Moszkvának  és  egész  Oroszországnak!  Nyilat- 
koztassátok   ki  véleményeteket    s  adjatok    nekünk  tanácsot 
aziránt,  hogy  kit  kívántok  nralkodónak,  czárnakV  Mi  pedig, 
kik    tanúi    valánk    feledhetetlen    czárunk    halálának,    azon 
vél(Mnénv))en    vau'vunk.    hoav    Boris    Feodorovicson    kívül 
más    egyeduralkodót   nem    választhatunk."    .Mire  az  összes 
])apság.    a  ))ojárok.    katonai    méltóságok  és    polgárok    egy- 
liangulag  kiáltanak:  .. Kz  a  nn  tanácsnnk.  a  mi  véleményünk 
is,    verjük    mei>'    homlokunkat    azonnal    l>oris   Feodorovics. 
(^gyeduralkodóidv    színe    előtt,    s  ne    keressünk  kívüle   mas 
undkodót    ( )roszoi-szág    számára!"    S    az  (Midig  csendes  és 
fegyelmezett  testületet  most  a  legheveseljb  szenvedély  ragadta 
el,  niindenki  l>oris  nevét  hangoztatta,  erényeit  magasztalta. 
szelliMuének    magas   röptét    csodálta,    s   ))oldognak    nevezte 
azon  orszáu'ot.   melynek  a  (iondviselés  ilven  nralkodói  adott. 
P(Mlig  voltak  a  gyülekezetl>en  olyanak  is.  kiknek  ősei  hajdan 
részlejedeleniség(»k  birtokában  valának  s  kik  magukat  IMrik 
törzséből  származtatták:  de  az  idő  J-égóta  elmosta  homályos. 
])orfö(lte    igényeiket    s  a   nép    ma  már    nem    foglalkozott  a 
neniz(^tséi>'fák  ínívárlatával.  melv  csak  nvugalmas  idők  nudat- 
ságát  kéjKvJieti.  A  Sujszkij.  Sitzkij.  Worotinskij.  Hosztowszkij 
és'más  családok  nagy  tiszteletl)en  állottak  ugyan,  de  senki- 
seni  u'ondolt  ari'a.  hoav  tagjai  közül  valamelviket  a  bí)K)iTal 
kínálja    meg. 

Midőn  a  gyülekezetben  a  nyugalom  ismét  helyreállott 
s  a  kedélyek  a  békésebb  benyomásoknak  is  megnyíltak,  a 
nagvok  a  ^jelenlévők  éjiülésére  és  Boris  Godunow  magasz- 
talására következőleg' szóltak:  .Irina  czárnő  és  fenséges 
íivére  zsenge  gyermekkoi'uk  óta  a  nagy  Iván  Was/iljevics 
czár  })alotirjában  nevelkedtek  fel  s  asztaláról  tái>lálkoztak. 
Midőn  azután  a  czár  Irinát  arra  méltatta,  hogy  menyévé 
legyen.  J^oris  Feodorovics  azontúl  is  szüntelen  Iván  kör- 
nyezetében tartózkodott  s  megtanulá  tőle  az  állambölcsé- 
szetet. Midőn  egyszer  a  czár  hallá,  hogy  ifjú  kedvence: 
megbetegedett,   velünk   látogatá   őt  meg  és  így  szólt  hozzzá 
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Boris,  lía'v  szenvedek  éretted,  niiiithii  tuUíjdou  o-veniíekem 
volnál,  mint  íianiért  és  inenvein(M*t.  menvenién't  iií>-v.  mint 
önmagámért:  azntán  felemeli'  három  i'ijját  jol)l)kez(Miek  és 
így  Ibíytatá:  F/a  Fedor,  Irina  és  Jioris.  te  nem  vag}'  szolgáni. 
hanem  ham  .  .  .  Kletének  utolsó  órájáíjan.  midőn  Iván  czárt 
a  g'vónás  alkalmával  mindenki  kénvtelen  volt  elhagyni, 
eaTednl  Boris  Feodorovicsot  tartá  vissza  ágva  mellett  s  igy 
szólt  hozzá:  Klótted  feltárom  szívemet,  neked  felajánloni 
lelkemet,  fiamat,  leányomat  és  egész  birodalmamat:  órizd 
meg  ókét  jól.  mert  majdan  Isten  elótt  számot  kell  adnod 
sáfarkodásodról  .  .  .  Kzen  feledhetetlen  szavakra  emlékezünk 
jiia.  s  arra.  hogv  Borisnak  szemeviláu'a  volt  a  liatal  czár 
és  a  nagy  hirodalom.  melyet  In'ven  megőrzött."  .  .  . 

Nemsokára  más  magasztaléi  állottak  eló  Borisnak,  kik 
fáradhatatlan  munkásságát,  bölcseségét.  bátorságát  és  egyél> 
erénveit  emlea'ették:  hogv  r(Midet  tartott  fenn  ndndíg  a 
békében,  s  hogv  békiH  csinált,  ha  a  trón  ('S  haza  ellen- 
ségeit  megalázta:  hogy  atyja  és  védelmezője  volt  a  szege- 
n vekniik,  árváknak  és  özvegveknek.  ..  Kgy  <.Mnlékezetes 
esetre  kívánjuk  ííavclmeíeket  fordítani/'  véazí'dc  a  magasz- 
talók.  ..Midón  F(Mlor  czár  ama  dicsőséges  gyózehMu  után. 
melyet  Boris  szellemével  és  lángelméjével  aratott  a  krimi 
klián  felett,  a  [uipsággal  és  meghitt  híveivel  vidám  lako- 
mánál íllt,  a  hála  meghatottságában  levevé'  melléről  m  nagy 
czári  aranv-uriwm't  —  érmet  —  é»s  sógorának  nvakába 
akasztá."  A  patriai'ídia  pedig  nem  késett  ezen  eseményt 
cikként  tolmácsolni  a  a'vűiekezetnek.  hoo-v  a  czár.  eltelve  a 
szenth'hdvtól,  ezen  titokzatos  cselekv(Miv  által  ki  akará  jelen- 
teni.  miszerint  az  isteni  Ciondviseh's  Borist  rendeh'  utód- 
jának. S  most  újl)ól  felharsogott  az  örömkiáltás:  .,Sokáig 
(^Ijen  Boris  Feodorovics  czái'!"  A  patriar(dia  pedig  o 
szavakkal  zára  be  a  gyíílést:  ..A  m'|)  szava.  Isten  szava, 
lea'ven  a  mindenek  Urának  akarata  szerinti" 

A  következő  na|)Oii,  mái'  az  elsó  reggeli  (uVikban 
jiiegtcit  ájtatos  hívekkel  ^lária  Fgbem(Mietel(Miek  tágas 
temploma:  mindiivájan.  irazdaaok  és  sz(^a'énvek.  előkelők 
vagy  pórok  az  istenhez  fordultak  meleg  imáikfian,  hogy 
választásuk  áldást  hozzon  hazájukra.  Azután  megindult  a 
beláthatatlan  sokaság,  hogy  in(\g  mindig  makacskodó  jelöltjet 
felkeresse.  iMidöii  a  paíriarcha  kijelenté,  hogy  most  már 
Jiem  mint  a  főváros,  hanem  eg('sz  Oroszország  megbízottja 
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jelenik  meg  előtte  és  kéri,  teljesítse  a  nemzet  akaratát, 
'l]oris  iijólag  tiltakozott  felmagasztaltatása  ellen:  korholta, 
ísót  káriioztíitta  azokat,  kik  a  nem  keresett  és  terhes  méltó- 
ságot erőszakkal  akarják  vállaira  tenni  s  elutasítván  magát(>l 
a  küldöttséget,  megtiltá.  hogy  az  mégegyszer  nála  alkal- 
matlankodjék .  .  .  .'  Az  ámítás  és  képnmtatás  netováblíja 
volt    az.    inelyet   Boris   űzött  s  a   küldöttség    kétségbeesve 

távozott.  ^      ,-- 

De  a  hdeménves  patriarcha.  talán  mert  ismerte  előre 
n  játék  végét,  nem  tágított,  s  egy  ünnei)élyes  Te  Deum 
után  íu'v  szólott  a  már-már  tanácstalanul  álló  egyházi  es 
világi  nagvokhoz :  ..Ha  Boris  Feodorovics.  a  mi  törvényes 
czánmk.  iiem  könyörül  rajtunk,  feloldjuk  ót  ama  eskíije 
alól.  hogy  sohasem  fogadja  el  a  czári  koronát;  ha  nem 
könvörüf*  rajtunk,  úgy  a  nagy  egyházi  átokkal  fogjuk  ót 
sújtani,  egvuttal  pedig  leteszszük  püspöki  méltóságunkat, 
jeívénveinket.  a  keresztet  és  a  panagiát.')  elhagyjuk  a 
csodatevő  szent  ké[>eket.  beszüntetünk  minden  egyházi 
szolgálatot  és  énekeket  s  bezárjuk  a  templomokat.  S  miután 
íoy  a  iiéj^et  a  kétséo-beesés  torkába  vetjük,  átadjuk  az 
oTszáo'Ot  —  Isten  akarata  szerint  —  a  véginségnek.  rom- 
bolásnak,   vérengzésnek,    hadd    veszszen    el    minden,    haza 

és  a  nemzet s  inindezen  borzasztó  szerencsétlenségnek 

okozója  feleljen  róla  Istennek  a  végsó  ítélet  napján."') 

Ezen  éíjel  a  tüzek  kialudtak  egész  Moszkvában;  imn- 
denki  az  utolsó  eszközre  gondolt :  s  midón  derengeni  kezdett, 
megindidt  az  óriási  né|)áradat  a  harangok  zúgása  mellett. 
A  Templomok  és  házak  mind  nyitva  állottak:  a  papság 
szent  dalokat  zengve  hagyta  el  a  Kremlt,  a  nép  pedig 
súrü  tömegekben' tolongott  elóre  mint  egy  eleven  ár.  A 
patriarcha  és  a  püspökök  a  nagy  emlékekről  híres  szent- 
képeket hordozák.  a  wladhniri  és  doni  Szűz  Mária  képeket, 
a  fópa|)sáí>ot  az  államtanács,  az  udvar,  előkelő  bajnokok, 
bírák  és  a  városok  képviselői  követték,  utánnuk  özönlött  a 
l)()loárok  beláthatatlan  sokasága,  asszonyok,  gyermekek, 
kik"  mind  a  novodjevitsi  kolostor  felé  törekedtek,  honnan 
hasonlóképen  ünnepélyes  körmenetben  a  szmolenszki  ^zúz 
JMária  kéi*    hozaték   a'  jövevények  elé  az  összes    harangok 


1)  A  nagy  szi'iz  jVIária  képet,  melyet  az  orosz  főpapok   mellükön  viselnek. 
■^)  Karam'sin.  IX.  köt.  27(5.  old. 
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ziigtisti  mellett.  NeiiR-sak    Moszkva,    de  egész    Oroszország 
talpon   volt  e  pillanatban.  Es  a  szniolenszki  csodatevő  kép 
mögött  lépdelt  J^oris  (íodnnow.  mélven  meuindítva  az  eo'v- 
liázi   pojn[)a  által,    mely    öt    köríilvette ;  s    midőn  a  wladi- 
miri  szentképet    jneg|)illantá,    meghatottan    t<'i'delt  le  előtti^ 
s  könnyes  szemekkel  így  kiáltott  fel :    .J)  sznz  szent  anya, 
mi  idézte  elö    nnmetedet  s  fogadj    he,  kérlek,  kegyeidbe!- 
S  azntíín  .lób  paíi-iacliálioz  fordniva  mintegy  szenn-eliányólag 
folvtatá:   ..Szent  |)ásztor,  tetteidről  sz;imod  kell  adinxl  eu'v- 
koron  !^'   De  a  föpa[)  így  válaszolt:   .legszeretettebb  fiam, 
ne  emészszen    meg  a    bámit.    hanem   l)ízz  az  isteni  Gond- 
viselésben !    Ezen    nn^ietet    hozzád    a  sznz  szentanva  ren- 
ílezé.  szeretettől  eltelve  hozzád,  mdiogy  széaveld  mauadat!" 
Ezzel    a    papsággal    és   a    többi    előkelőkkel    a  teJnploml)a 
lépett;  a    többiek    a    körfalakon    kívfd    maradának.    a    nép 
pedig  megtöltő  a  templom    körny<'k('t    és  az  i'i.   n.   djevitsi 
mezőséget.   Miután  a  |)atriarcha  a  liturgiát  elmondá,   Boris 
el('  lépett  és  megható  szavakkal  kére.  hogy    fogadná  el  a 
neki  felnjánlott  koronát.  Boris  szótlanni  az   özvecív  ezárnő 
czellájál)a  viteté  a  híres  szentképeket  mind.  azután  a  püspö- 
kökkel és  nagyokkal  ei>'viUt  mi'lven.  földii>-  liaitá   tejét 

e  pillanatban  a  körfalakon  kivid  és  belííl  tolongVj  sokaság 
mintegy  adott  jelre,  földre  veté  magát,  és  .diallatlan"  kiálto- 
zások közt  esedezett  a  makacs  választotthoz,  hogy  fogadja 
el  a  czári  koronát  és  legyen  az  oroszoknak  védelmező 
atyja!  A  jelenet  őrjöngő  részleteket  mutatott,  midőn  anyák 
földhöz  verték  csecsemő  gyermekeiket  s  nem  hnllgatva 
azok  kesergő  síráidcozására.  szüntelen  Hoiis  nev(4  hangoz- 
tatták. .  .  .  Végre  a  k('pnnitatás  és  tettet('s  k('rg(^  olvadni 
kezdett,  az  őszinteség  kezdé'  Legyőzni  a  t(íttetést;  az  álta- 
lános lelkesedés  jótékony  melege  feloldá  az  ámítás  ))urkát. 

mé|y])ől  kibontakozék  az  emberi Boris  (jodnnow 

mí'ghatottsága  őszinte  kezde  lenni,   midőn  a   patriarcha  i'ij- 

ból  ostromolni  kezdi' Egyszerre  meu'nviltak  az  özvegy 

czarno  ajkai  s  a  megható  csendben  áldását  monda  fivé- 
rére: ,,A  mindenliatí)  Isten  ('^s  a  szííz  Mária  n(n'('ben  logad- 
játok  tőlem  eiivetlen  íiv('remet  uralk(>d(niak,  h(^^•v  ismét 
megszára< Íjának  a  nép  könnyei.  Teljesüljenek  szívetek 
vágyai  Oroszország  szerencséjére  és  boldogságárn!  Kz(Minel 
megáldom  az  általatok  választottat  s  kegyeibe  ajánlom  a 
mennyei    atyának,    a    boldousáu'os     sznzn<'k.    a    moszkvai 


szenteknek,  neked  szent  patriarcha,  a  püspököknek  és 
bojároknak!  Foglalja  ő  el  az  én  helyemet  a  trónon!^' 
MÍníhiyájan  térdre  ereszkedének  e  pillanatban  az  özvegy 
ezárnő  előtt,  azután  tekintetükkel  Boris  felé  forduhak,  ki 
lehajtott  fővel,  az  alázatosság  képeként  tűnt  fel  e  perczben. 
És  most  felemelkedék  Boris  s  mintegy  megtört  szívvel 
rebezsgeté  e  szókat:  „Uram,  szent  legyen  a  te  akaratod, 
vezérelj  mindenkor  az  igaz  úton  s  ne  légy  szigorú,  ha  a 
te  szolgád  felett  ítéletet  mondasz.  Engedelmeskedem  paran- 
csodnak s  teljesüljön  a  nép  akarata!"  A  püspökök  és 
nagyok  lábaihoz  borultak ;  a  patriarcha  ünnepélyes  áldását 
adá  reá  és  a  czárnöre;  a  nemesek  és  bojárok  pedig 
sugárzó  arczczal  siettek  ki  a  várakozó  tömegek  közé,  hogy 
hírül  adják,  miszerint  Oroszországnak  megadatott  végre  az 
epedve  vártczár!  „Dicsőség!  dicsőség!"  hangzott  minden 
oldalról,  midőn  Boris  Godunow  a  novodjedvitsi  kolostorból 
jőve,  a  Kremlben  tartá  ünnepélyes  bevonulását.  A  nagyra- 
vágyás a  kitartással  szövetkezve  diadalmaskodott.  . . 
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—  Szerencsétlenségek.  —  Orosz  condottieri.  —  Viszály  Twer-rel.  —  Maiuai 
hatalma.  —  Olgerd  támadása.  —  Olég.  —  Nisnij-novgorodi  erőszakos- 
kodások. —  Mamái  bosszúja.  —  Győzelem.  —  Ujabb  támadás.  —  Nagy 
győzelem.  —  Nazr-Kddin-Toktamys.  —  Oroszország  veszedelme  és  Moszkva 
pusztulása.  —  Dimitrij  gondoskodása.  —  Lithvánia,  Hedvig  és  Jagelló.  — 
Dimitrij  halála.  —  Jelleme:  érdemei.  —  Perm.  —  Idegenek  Oroszország- 
ban.  —  Pénz.   Lőfegyverek.   —  Kazán  alapítása  ;] 

Második  fejezet.  U.  Waszilij  (Dimitrijevits)  uagyíVjedelem  1389—1424.  — 
Waszilij  trőnralépte.  —  A  kormány  arisztokratikus  jellege.  —  Oroszország 
politikája  a  jövendőben.  —  Házasság.  —  Wjéíka  pusztulása.  —  Waszilij 
a  hordában.  —  Nisnij-Novgorod  és  Szuszdáí  egyesítése  Moszkvával.  — 
Novgorod.  —  Téves  vélekedés.  —  Timur-khán.  —  A  horda  veresége.  — 
Hangulat.  —  Timur  Oroszországban.  —  Szabadulás.  —  Azow  vesze- 
delme. —  VVitowt  tervei.  —   A  khán    Kijewben.  —  Viszony  a  hordához. 

—  Viszály  Lithvániával.  —  Lithvánok  Moszkvában.  —  Változások  a 
hordában.  —  Waszilij  a  hordában.  —  Edigei  és  Witovvt.  —  Döghalál  és 
éhínség.  —  Waszilij  halála.  —  Végrendelet.  —  Czyprián  metropolita.  — 
Egyházi  iiíiyek.  —  Igazságszolgáltatás.  —  Általános  adatok 'i') 

Harmadik  fejezet.  Hl.  Waszilij  (Wassiljevits)  Tőmnji,  a  vak,  nagyfejedelem- 
1425  —  1402.  —  Az  új  nagyfej edeleuj.  —  Polgárháború.  —  Lithván 
ügyek.  —  Vendégség.  —  Witowt  jelleme.  —  Tatár  pusztítás.  —  Bel- 
viszályok. —  A  ílórenczi  egyházi  zsinat  és  következményei.  —  Muszta[dia 
és  Ulu.  —  Mahomed.  —  Moszkva  veszedelme.  —  Waszilij  fogsága  és 
megszabadulása.  —  Semjáka  gazsága.  —  Waszilij  megvakíttatása.  — 
Elíízetése  és  visszahívatása.  —  Bölcs  kormányzat.  —  Kormánytárs.  — 
Utolsó  belviszály.  —  Egyeduraloui.  —  Waszilij  halála,  jellemzése.  — 
Konstantinápoly  elestének  hatása.  —  A  krimi  tatár  uralom  alapítása  .    .      47 

negyedik  fejezet.  Oroszország  és  az  európai  államok.  —  A  tatár  uralom  hatása 
és  következményei.  —  Igazságszolgáltatás  és  testi  büntetés.  —  A  vallás 
jótékony  hatása.  —  A  jiolitikai  rendszer.  —  Az  egyeduralom.  —  Moszkva 
vezérszerepe.  —  Az  orosz  papság  és  jellemzése.  —  Erkölcsök  és  szokások. 

—  igazságszolgáltatás.  —  Hadi  tudomány.  —  A  kozákok  eredete.  — 
Találmányok,    művészet:   irodalom.  —  Építkezés.  —  Az  orosz  nyelv  .    .      G8 
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Ötödik  fejezet.  III.  Iván  (VViis/iljevits)  ogy»i<ianilko<ió  nagy  lej  odoloui  \Uy2-~ 
1505.  —  Oroszország  újabb  történelme.  —  Tatár  támadás.  —  A  nagy- 
fejedelemnő  halála.  —  Háború  Kazánnal.  —  Háború  Novgoroddal.  — 
Cjabb  győzelem.  —  Perm  meghódítása.  —  Aehmed  terve.  —  Iván  házas- 
sága Zsófia  byzanczi  herezegnővel.  —  A  házasság  következményei.  — 
Betelepedések.  —  Az  orosz  czímer.  —  Velenczei  követség.  —  Fioravantl 
és  alkotásai.  —  Belügyek.  ~  Krimi  dolgok.  —  Viszony  a  hordához.  — 
Érintkezés  Perzsiával.  —  Contarini  velenczei  követ  Moszkvában.  —  Iván 
jellemzéséhez.  —  Contarini   megjegyzései 

Hatodik  fejezet.  III.  Iván  (Wasziljevlts)  egyeduralkodó  nagyfejedelem  1462- 
1505.  Folytatás.  —  Novgorod  teljes  me,2í hódítása.  —  Visszapillantás.  — 
Pskow.  —  Iván  családja.  —  A  kháni  adó  megtagadása.  —  Iván  viszálya 
fivéreivel.  —  Aehmed  készülődései.  —  A  harez  előzményei.  —  Bassián 
püspök  levele.  —  Tjumeni  Irák-khán.  —  Aehmedkhán  halála  és  a  nagy 
horda  megsemmisítése.  —  A  böszörményi  .-zár.  —  Hangulat  és  vélemény. 

—  A  papság  hazafias  érdemei 

Hetedik  fejezet.  111.  Iván  (Wasziljevlts)  egyeduralkodó  nagyfejedelem  1462— 

1505.  Folytatás.  —  Háború  Livoniával.  —  IH.  Iván  és  Hunyady  Mátyás. 

—  Az  egyeduralom  terjeszkedése.  —  Tatár  viszályok.  —  János  herezeg 
halála.  ~  Egyházi  zsinat  és  eretnekség.  —  Családi  viszály.  —  Szövetség 
a  német  császárral.  —  Tervek  és  izenetek.  —  Védszövetség  Orosz-  és 
Németország  közt.  —  A  bányászat  Oroszországban.  —  Dán  és  mongol 
követségek.  —  Első  érintkezés  a  törökökkel.  —  Lithván  háború.  — 
Kázmér  halála.  —  Merénylet.  —  Új  szövetséges.   —  Házasság  és  béke  .    12:i 

Nyolczadik    fejezet.    III.    Iván    (Wasziljevlts)    egyeduralkodó    nagyfejedelem 
1462— 15U5.  Vége.  —  Határvédelem.  —  Szigorú  rendszabályok.  —  Háború. 

—  Első  követség  Konstantinápolyba.  —  Családi  viszály.  —  Dimitrij  koroná- 
zása. ~  Kibékülés.  -  Waszilij  nagyfejedelem  és  trónörökös.  -  Idegen 
követségek.  —  Jugoria  meghódítása.  —  Lithván  háború.  —  A  pápa 
közbenjárása.  —  A  nagyfejedelemnő  halála.  —  Végrendelet.  —  Császári 
követség.  —  Waszilij  házassága.  —  Kazáni  ügyek.  —  Iván  alkotásai.  — 
Hadsereg.  —  Az  egyeduralom.  —  Iván  jelleme.  —  Halála.  —  Állam- 
háztartás   —    Törvényhozás.    —   Közlekedés.    -   Oroszország   növekedő 

117 
fontossága ' 

Kilenczedik  fejezet.   IV.   Waszilij   (ivánovit)    nagyfejedelem   1505-2534.    — 

Waszilij  trónfoglalása  és  uralkodásának  jelleme.  —  Lithván  ügyek.  - 
Lithván  háború.  —  Pskow  szabadságának  vége.  —  Újabb^  lithván 
háború.  —  Családi  viszály.  —  A  lithván  háború  folytatása.  -  Szövetség 
a  császárral.  -  Szövetség  a  Hanzával.  -  Török  követség.  -  Szmolenszk 
megvétele.  -  Az  orsai  ütközet.  —  Ujabb  császári  követség.  —  Béke- 
alkudozások. —  Tatár  veszedelem.  —  Szuleiman  szultán  követsége.  — 
Béke  a  lithvánokkal.  -   A  porosz  herczegség  megalakulása  s  a  német 

lovagrend.  —  A  livoniai  lovagrend .'.*  , 

Tizedik  fejezet.  IV.  Waszilij  (ívánovics)  nagyfejedelem  1505-1534.  Befejezés. 
—  Rjezsán  bekebelezése.  -  Családi  viszály.  —  Tatár  ügyek.  —  Nagy- 
fejedelemnő a  kolostorban.  —  Újabb  házasság.  —  Követségek.  —  Kazáni 
és  krimi  dolgok.  —  IV.  Waszilij  halála.  —  Jellemzés.  —  Életmódja.  — 
Idegenek  Moszkvában.  --  Törvények.  -  Építkezés.  -  Egyházi  ügyek. 
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Kormányzás.    -  Honvédelein  és   hadügy.   —  Pénz.  —   Takarékosság.   — 
Közlekedés.  —  A  főváros.  —  Szokások  és   viselet.  —  A  nő  helyzete.  — 

Házassal:-.  —  Nyelv  és  irodalom        .    .        jj^ 

Tizenegyedik  fejezet.  JV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes  163Í-1584.  — 
iV.  Iván  kiskorúsága.  —  Heléna  nagyfejedelemnő.  —  Koronázás.  — 
Nősülés.  ~  Szerencsés  fordulat.  -^  A  nép  bosszúja.*—  Jó  tanács- 
adók. —  Változások.  —  Törvénykezés.  —  Egyházi  ügyek.  —  Had- 
míveletek.  —  Kazán  és  Astraehán  meghódítása.  —  Várépítés.  —  A  doni 
kozákok.   —  A  ezarevits   születése.  —  Ünnepélyek.  —  Angol  követségek. 

—  Háború  Livoniával.  —  Oroszország  hatalmának  i.övekedése.  —  Dorpat 
megvétele.  —  A  lovagrend  végnapjai.  —  Béke.  —  Anasztázia  halála.  — 
Visszapillantás 

Tizenkettedik  fejezet.  IV.  hrin  (Wasziljevits)  a  Rettenetes  1534—1581  Foly- 
tatás. —  Változás  IV.  Iván  jellemében.  —  Adasew  és  Szylveszter  sorsa. 

—  Első  kivégeztetések.  —  Üj  kegyenczek.  —  Háború.  -^  Polotzk  meg- 
vétele. —  Iván  második  házassága.  —  Wa.«?zilij  születése.  —  Halálo- 
zások.  —  Makariiis.  —  Stepennaja  kniga.  —  A  könyvnyouidászat 
behozatala.  —  Egyházi  újítások.  —  Menekülő  oroszok.  —  Kurbszkij 
és  levelezése.  —  Iván  elhagyja  Moszkvát.  —  Levele  a  metropolitához  és 
a  néphez.  —  Kiegyezés.  —  Rettegés  Moszkvában.  —  Az  opritsnina 
és  a  semstsina.  —  Iván  czéliai 

Tizenharmadik  fejezet.  IV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes  1534-1584. 
Folytatás.  —  A  kivégeztetések  második  sorozata.  —  Iván  titkos  elutazása 
és   annak   következményei.  —  A  ezár  életmódja  s  a  testvéri  szövetkezet. 

—  Idegen  kegyenezek.  —  Fülöp  metro})olita.  —  A  kivégeztetések  harmadik 
sorozata.  —  Viszony  Lengyelországgal.  —  Győzelem  a  törökök  felett.  — 
Kereskedelem.  —  Szibiria.  —  Anglia  és  Oroszország.   —  A  ezáínő  halála. 

—  A  gyilkosságok  negyedik  sorozata.  —  Novgorod  sorsa.  —  Pskow.  — 
l'jabb  kivéírezteíések 25<í 

Tizennegyedik  fejezet.  IV.  Iván  (Wasziljevits)  Rettenetes  1531-1584.  Foly- 
tatás. —  A  ezár  és  környezete.  —  Lithván  állapotok.  —  Követség  Kon- 
stantinápolyba.  —  Tatár  dúlások.  —  Moszkva  veszedelme.  —  Újabb 
házasság.  —  A  gyilkosságok  ötödik  sorozata.  —  A  czárnő  halála.  — 
Iván  Novgorodban.  -  Svéd  ügyek.  -  Iván  negyedik  házassága.  - 
Alkudozások.  —    Győzelem  a  tatárok    felett.  --  Az  opritsnina   eltörlése. 

—  Boris  Godunovv.    -  Lithván   ügyek.   —  Magnus  király.  —    Lengyel 
ügyek.  —  Szövetség  Ausztriával ^       ^82 

Tizenötödik  fejezet.  ÍV  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes  1534- 1584.' Foly- 
tatás. -~  Lengyelország  és  Báthory  István  megválasztása.  —  Livuniai 
háború.  -  Magnus  király.  -  Kurbszkij  és  Iván.  -  A  gyilkosságok 
hatodik  sorozata.  —  Az  orosz  nép  jellemzése.  —  Iván  ötödik  és  hatodik 
házassága.  -  Tárgyalások  Ausztriával.  -  Szerződés  Dániával.  -  Alku- 
dozások Báthory  Istvánnal.  —  A  ljál»orú  kezdete.  —  Polotzk  és  Szokol 
megvétele.  -  Kurbszkij  egy  újabb  levele.  -  Közvélemény  és  hangulat. 
—  Meghiúsult  békeulkudozások 

Tlzehhatodik  fejezet.  IV.  Iván  í Wasziljevits)  a  Rettenetes  1534-  1584.  Foly- 
tatás. --  Egyházi  gyülekezet.  —  Követség  a  császárhoz  és  pápához.  — 
Az  első  hadjárat.  —   h{in   hetedik  házassága.  -  Megaláztatás.   -  Iván 
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levele  Báthory  Istvánhoz.  —  Báthory  István  válasza.  —  Pápai  követség. 

—  Pskow  ostroma  és  megmentése.  —  Svéd  győzelmek.  —  Békealkudo- 
zások és  fegyverszünet.  —  Gyermekgyilkosság  —  Érintkezés  a  pápa 
követével.   —   Szibiria.  —   A   Stroganow  család.   —  Kozákok.  —  Jermák 

és  bajtársai.  —  Szibiria  első  meghódítása        330 

Tizenhetedik  fejezet.  IV.  Iván  (Wasziljevits)  a  Rettenetes  1534—1584.  Be- 
fejezés. —  Szibiria  első  meghódítása.  —  Iszker  vagy  Szibir  megvétele.  — 
Jermák  és  társai  jellemzése.  —  A  vállalat  vége.  —  Svédháború  és  béke. 

—  Iván  és  Anglia.  —  Házassági  tervek.  —  A  ezár  betegsége  és  végső 
napjai.  —  Halála.  —  IV.  Iván  jellemzése.  —  Közigazgatás  és  igazság- 
szolgáltatás. —  üdvari  méltóságok.  —  Hadügy.  —  Polgári  és  büntető 
igazságszolgáltatás.  —  Egyházi  intézmények.  —  Városépítés.  —  A  fő- 
város. —  Ipar,  kereskedelem  és  fényűzés 

Tizennyolczadik  fejezet.  I.  Fedor  (Ivánovits)  ezár  1584—1598.  —  I.  Fedor 
Ivánovits.  —  Birodalmi  tanács.  —  Számiízetések.  —  Zendülés  Moszkvá- 
iban. —  Boris  Godunow  jelleme  és  emelkedése.  —  Koronázás.  —  Boris 
Godunow  mint  kormányzó.  —  Szibiria  lijabb  meghódítása.  —  í]rintkezés 
Angliával.  —  Összeesküvés  Boris  Godunow  ellen.  —  Lithván  és  lengyel 
ügyek.  —  Követségek.  —  Belügyek.  —  Városalapítások.  —  Kivégeztetések. 

—  Fedor  életmódja.  —  Diiuitrij  ezarevits  Uglitsban.  —  A  ezarevits 
meggyilkoltatása 

Tizenkllenczedik  fejezet.  I.  Fedor  (Ivánovits)  ezár  15S4- 1598.  Folytatás.  — 
Báthory  István  halála.  —  Alkudozások  és  béke.  —  Svéd  háború.  — 
Boris  Godunow.  —  A  patriarchátus  behozatala.  —  Godunow  nagyra- 
vágyása. ~  Gyilkosság.  —  Dimitrij  halálának  előzményei.  —  Rágalmazás 
és  bosszú.  —  Irgalmasság  és  dicsőség.  —  A  czarewna  születése  és  halála. 

—  Svéd  háború.  —  Követségek.  —  A  kazárok.  —  Városok  és  várak 
éi>ítése.  —  Béke  a  khánnal.  —  Segély  a  császárnak.  —  Pápai  követség. 

—  Viszony  idegen  államokhoz.  —  Boris  Godunow  jelentősége 

Huszadik  fejezet.  1.  Fedor  (Ivánovics)  ezár  1584— 1598.  Befejezés.  —  A  jobb- 
ágyság sorsa.  —  A  szabad  költözködési  jog  eltörlése.  —  Szmolenszk 
megerősítése.  —  Moszkva  veszedelme.  —  A  czári  udvar.  —  Simon  meg- 
vakíttatása.  —  A  pestseri  kolostor  pusztulása.  —  Féder  és  Boris.  — 
Fedor  halála.  —  Irina  ezárnő.  —  Irina  a  kolostorban.  —  Boris  (lodunow 
czárrá  választatik.  —  Ellenszegülése.  —  A  nagy  nemzeti  gyűlés.  — 
Küzdelem.  —  A  nagyravágyás  diadala 
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Elsö  fejezet. 


Boris  Godunow  ezár  1598—1604. 

Boris  Godunow  elfoglalja  a  trónt.  —  Első  diadal.  —  Rejtett  ármányok.  — 
Győzelem  Szibiriában.  —  Viszony  Lengyelországgal.  —  Előkészületek  és  koro- 
názás. —  Balesetek.  —  Németország  és  Anglia.  —  Rossz  jelek.  —  Kultúrai 
törekvések.  —  Szeretet  és  gyűlölet.  —  A  vihar  előjelei.  —  Az  í.  ál-Dimitrij 
fellépése.  —  Uvóintézkedések.  —  Boris  Godunow   magatartása  és   gyengesége.  — 

Válság.  —  Boris  Godunow  halála. 

IvMiiovits  Foodorral  kihalt  Eiirik  nemzetsége  s  Kalita 
Iván  moszkvai  nagyfejedelmi  liáza.  Azonban  a  jóindulatú 
de  gyenge  uralkodóval  nem  szállott  sírba  Szent  Wladimir 
nemzetségének  minden  ága :  a  főnemesek  és  nagyok  sorai- 
ban még  számos  utódot  lehete  találni  a  régi  részfejedelmek 
családjailHÍI,  kik  fejedelmi  vérből  származtak.  így  a  Dolgo- 
i-ukij'  .Jiii'ij  család  tovább  virágzott;  valamint'^  Eosztow. 
Bjelosz(n-szk,  Sztarodub  régi  fejedelmi  családai.  A  szuszdáli 
fejedelmektől  származtatták  magukat :  a  Sujszkij  és  Szkopin 
esaládok;  a  rosztowiaktól :  Baclitejaj-ow  és  Lo])anow:  a 
))Í('loszej'szkiektól:  Bieloszelszkij,  Wadbolszkij  és  Üclitomszkij: 
a  sztaiY)dul)iaktól :  (íagarin,  Paletzkij,  Ejapolinszkij.  Chilkow 
és  mások:  továbbá  az  ősrégi  tsernigowi  fejedelmektől: 
Gorcsakow.  Dolgoi-ukij.  Worotinszkij,  Obolenszkij.  Sstser- 
batow  és  mások:  végre  a  szmolenszki  fejedelmektől  :  íJascli- 
kow.  Sinezkij  és  töb]>ek,  nielvek  (Jroszország  történelmében 
jelentékeny  szerepet  játszottak. 

Azonban  ezen  nagy  és  előkelő  családok  tagjai  mind- 
nyájan az  (egyeduralkodó  czár  szolaái  valának,M  kitől 
kegyeket  íogadának  (^  s  kinek  hatalmukat  és  uazdagságukat 
köszönhettek.    Most   is,    midőn    soi-aikból    a 'tatái'"  eredetű 


*)  üstrjalow,  I.  köf.  305.  lap. 
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l^oiis  a  ti-óiira  ('iiicllcodc'^k  sietlek  liíísén-  csküjökot  lueüMijítva 
üj  urukat  hizto.sítani :  miszerint  sem  élek*,  sem  e<>xsszséo-o 
eJleii  összeesküvést  szőni  nem  ionnak.  M  s  jiogv  seiiT  mére^v 
sem  Ijoszoi'kíinyság  ;i|tal  ártalmára  nem  lesznek.  AniLái- 
e  szerint  az  örökh's  jogos  és  törvíMives  alííjMHi  látszék 
Jivngodiii.  a  régi  liíis/ke  dyníistikns'  családok  niégsiMii 
tudtak  írltí'tleníil  l)elenyugo(Íni  J]oris  Fcodorovits  nn^g- 
váiasztatásál»a.  s  inindjárt  kezdetben  azon  kérdés  foglalkuz- 
tattaa  kedélyeket:  vájjon  tí^kintettel  n  rokonsági  viszmivokni 
Eurik  ut()daínak  WA<i:y  számábél  melyiket  illeti  ti)h\^  joo-o-a| 
a  korona,  a  (jochinow  vagy  //oyy^r/;/o?r' családot  ?  S  e  kérdést 
mind  élesel)l)eii  hangoztatta  a  közvéleménv. 

Nagy  szerencséjére  szolgált  Horisnak-hogv  meo-válasz- 
tatásakor  Oroszország  Inztonságát  ('s    nyugaíniát    scnkiscin 
liálM»rgatta:    liatárni    nem     f'( 'u vegettettek. '  (sakhogy    ezen 
'M'ke  és  biztonság  is  a  gvniális  Í)itorló  iuuv('  volt.   b;ir  ezt 
titkos  ellenségei  tagadták.    Litlivánia  trénján  Uatliorv  István 
utódja   —    aludt.    tríMij'a     körül    a    daczos.    könnvehnn    és 
egyenetlen   nemesség   szenvíMlélye  tombolt:    Svéd(')r.szágban 
a   l(g-t('lj('s('bb  üjctienség  uralkodott:  n   tatár  kh.'nK^k  %ik 
a  rablók  dicsősége  után  vágyödának  s  III.  .MoJiauKMl  s/ultán 
veszélyes  liáborút   folytatott  a   niagyai*  királv  ellen^'.)   Horis 
tevckenys(gc    azonl»an     nem     szünetelt,    s    bár    k('i»mutaté 
szere|H't     tovább     játszotta    s    nng-    most    is    azzal     ánn'tá 
koj'nyezctét.    miszerint  a    ezári    l>íbort    esak    reákéiiyszei'ít- 
tették.   erélyeseu   megragadta   a  koi'mány  gyeplöji't.  'miután 
apni  oO-án   V(gk('|)en   elhagyta   a  nowodjedVitsi  kolostort  és 
állandóan   a    Kívmllien   ütötte   lel   laklielvi't. 

Kzen  nap  egyike  a  legnevezetesebbeknek  ni'(»szor>/ág 
tört('nelniéb(Mi.'M  Alár  a  kora  riggeli  iM'áklíau  meujeieiit  a 
h">|)a|)ság  a  keresztekkel  ('s  szentk(*|.ekkel.  a  bojárok  i'-s 
udvarnagyok,  polgárok  ('s  katonák  s  a  nép  belátliatatian 
tömege  a  főváros  sz('l('n.  Iiogy  a  ezárt  ünnep('ly(\seu  íogadja. 
y  nuMón  az  ünnepies  luenet  a  IJoldogasszonv  templomához 
érkezett,  a  j)atriaivlia  íV'uyes  s(g(Mllettel  olvasta  <m  Te  [>eimi-(»t, 
Jnelyen  az  lij  czáron  kívül  jelenvolt  Marin  Oivi>'orie\vna 
czáriió.   kilenezéves  h'a   Fedor  és  leánva  \enia.'.   ..Ihesóség 

^)  Heriiiann.  JJl.  kut.  4o;>.  laj.. 
J*)  Karauisin.  IX.  köt.  281.  lap. 
*')  Kítramsin,  iX.  kör.  7.  lap. 
*j  Hermann.  Hl.  köt.  4.j;j.  lap. 


neked  urunknak."  hang/ott  a  i)atriarcha  szava,  midou  a 
szent  cselekvés  közepette  az  uralkodót  űj(')lag  üdNÖzlé.  ..hogy 
nem  vetetted  meg  köiivörgésünket,  hanem  meghallgattad  a 
keresztények  sírását  és  zokogását  s  szomorúságukat  vígsággá 
változtattad.'-  A  Te  Deum  nieghallgatása  után  l^oris  a 
bojárok  kíséretél)en  rendre  járta  a  Ki-eml  fó))b  tenipli)mait 
és  kái)olnáit  s  forró  kömiyek  közt  végzé  imáját  híres 
elődeinek  és  az  orosz  egyház  kiválóbb  szentjeinek  sírjainál, 
mely  jelenet  ni('lven  meghatotta  a  népet,  mely  tömegesen 
kísérte  új  ui'át  sz'ent  zarándoklásál)an.  Ezen  nevezetes  na])on 
az  egész' orosz  nép  a  czár  vendége  volt:  a  |)atriarclia  és  a 
koldus  érí-/te  OiYíSzország  új  egyedurának  kegyét  és  hatalmát. 

Boris  uralkodása  nem  nélkülözte  a  dicsőséget:')  erő- 
teljes és  eszély(-s  politikája  jótékony  hatással  volt  az  ország- 
nak nemcsak  kül-  és  1)elügyeire,  hanem  a  Godunow 
nemzetség  megerősítésére  is  a  moszkvai  trónon.')  Boris 
jiolitikájának  alapeszméje  azon  törekvésben  nyilvánult,  hogy 
(h-oszországot  kiragadja  keleties  jellegéből  s  l>eleilleszsze 
a  mívelt  nyugati  államok  keretébe  azon  i'cndszer  segélyével 
melynek  az  utóbbiak  hatalnnik  nagy  részét  köszönhették.^) 
Xeiíi  t(' veszté  szemei  elöl  sem  a  hordái  és  krimi  tatárokat, 
sem  a  nemes  fémekben  gazdag  Szil)iriát:  gondja  kiterjedett 
a  török  szomszédságra  (*p  Tigy.  nünt  a  litliván  (\s  lengyel 
viszonyokra.  S  liogv  uralkodását  fénves  fegwertettekkel 
jelölje  s  harezi  dicsőség  által  nevének  újabb  varázst  kölcsö- 
nözzön, első  gondja  volt.  Oroszország  amúgyis  jelentékeny 
lia<lej'(j('t  méu  inkább  növelni  ('S  fejleszteni.  Jgy  vett(*k  kezde- 
tüket a   béke  közepette  a  legerélyese)>l)  liadikészülődések.^) 

A  köi'ühiHMivek.  melvek  gvakran  az  emberek  számi- 
hísain  kívül  keletkeznek  s  juiiit  véletlen  nem  csekély  szer(*i)et 
játszanak  azok  j'ó-  vagy  balszerencséjében,  kedvezően  moz- 
dították elő  Boris  törekvéseit.  Doni  kozákok  jelentéktelen 
okokltól  harczba  elegyedtek  a  határszéli  tatár  lovassággal: 
mely  alkalonunal  foirlvok  hírúl  adták.  lioa*v  egv  nauv 
fatál-  hadsereg  van  alakuh)l)an  Oroszország  ellen.'')  Boi'is 
ezen  hírre  gyorsfutárokat  küldött  az  ország  minden  részébe 


^)  Kuiijbaüil.  Kist.  de  Kussie.  eap.  17. 
2)  Ustrjalow.  1.  köt.  30(j.  lap. 
^)  Ustrjalow.  í.  köt.  307.  laj.. 
*í  K'araiusin.  X.  köt.  9.  lap. 
^)  Hermann.  III.  köt.  435.  lup. 
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azon    felliíváfssal.    hogy    a    vajMálc  r<    bojáruk  ui'uuA  sietíV 

sebben  tvs  minól   iiaoTol)b  száuiinal  gyi\h^k<-///jnh^k    a  ezári 

zás/J(',  alá.    S  az    uralko(|(>    h'lliívásáiiak    báiimlatos   hatása 

voh:    vonakodásnak    vagy  eng.detkMiségnok    sehol    semmi 

nyoiJia  sem  vala  észrevelieto :  bojái-íiak.' polgárok,  ifjak  és 

aggastvcánok    nagy    tömegekben     özöiihjttrk  a    gyíilekezo- 

helyekre.     honnan      íái'adhatatlan     kitartássai     im'hiltak     a 

Sz('i'|Micho\v  mehetti  fotábori»a.   S  íhÍiIűh  az  egész  liaclsereg 

egyíUí   voh.  lUn'ls  májns  2-án  fényes   kísérettel  liaa-yía  el 

fővárosát,   hogy  a   hadsei'eg   ('^lén' \álljon.   Kíséreté'brn   volt 

öt    ezáreviís:    .számos    fejedelnn*    >arj    a     kirgiz,    szUiiriai. 

samahin   í'S    más    hordákbí')!.   a    h'^víökelnbb    bojárok  (Ss  a 

ré^gi  Jiagyfejedcimi  haz  sarjai:   Mszti.sziaws/kiJ    és    Snjszkij 

hei'ezegek;   vé'gj-e  a   (iodiiin.w   é's    líomanoAv  <'saIá(lok  h^a'- 

kíváN'ibb  ííigjai.M   A   ral)or   íV'iiy(''r   növeh*  az   n<lvai'i    m('ltó- 

ságok  es  knlönliözö  tisztek   naüT  száina.   kik  a  czárt  minden 

megjeleníVse    alkalmával    köriiyezt<*k.    A   jmszíai    erösséo-ok 

közíil   (js/kol.   Tn!a.   Liwiiy.   Knrs/k.  .b'iet/.  «'s   W'nro  h  íTiij 

és    számosabb    helyöi*s('geí     kaptak:     bo.járliak.    íjászok    és 

ko/ákokb()l :    s  májns    d<M'ek.-in    l>oris  a    k-»\-etkeZ("»    ize'netet 

kíihh'  a  fövái'()s)>a :    ..Az   <  >ka   partjain   állok,   tekintetemet  a 

sivatagokra    szegvzve,    lionnnn   az    ell«Mrs(*n-tirk    joimii^  kell: 

ott    fogíok    találni    (^nucniet    is."   Az   egV'-z    <-/ári   hadser(\g 

száma   fi''linilli()   liarezosb(')l   állott.-) 

Tekint\('  rv.en  (')ri.-isi  hadei'öt.  melylie/  hasonhit  Oi'osz- 
orszíig  nn'g  sohasem  láíotr.  azt  kellene  üond'  Ini.  nn'szerint 
iJzsengisz  ('s  Tinnn'  hadai  íenyenetik  ni<''o'eoysZ(M*  a  sokat 
meg))r<')bált  országot.  l>e  az  ejlensé^o-.  inelyiöl  oly  sokat 
ííeszíHtek.  jn('g  mindig  m-m  Jelentkez<'tr  s  ké'ts<\gtelennek 
látszott.  hoüT  a  ré>!a  (^lt.*i'jedr  hírek  tiiizottak  ha  nem  egészen 
valótlanok  valjínak.  .\z  ea'<''sz  <iriási  sereu*  összenvíijtése 
oly  <'Z('^iból  törti'iil.  Imoy  az  lij  ezár  legvözhet<4lens('gét  a 
világ  sz(^m('ben  k('tsé'i^'ielenn»'  le^'ve  s  kídsö  évs  belső  ellen- 
ségeir  megtV'lemlítse.  Horis  kisz;imíthatatlan  ravaszsága 
újabb  diadalt  aratott:  a  n('lkrd,  hoiiy  (^üt  escpp  \éii  ontott 
volna  megmrnaíta.  Iioüv  szíiksé'i:' esetéi xmi  k(*sz  vé'rbe  fnllasz- 
tani  minden  mozualmat.  melv  eo-vednralkodé)i  nn'ndenliató- 
sága  ellen   iránynina.  A   krimi   kháiii   é*s  a   hordái  követek, 


M  Kar:tm<in.  X    k""»f.  10.  Jaj,. 
^J  Kuramsin.  X.  k«>T.  11.  Jap. 


kik  a  ezár  szíiiifényvesztö  szereplőiként  a  táboi'ban  meg- 
jelentek, rémnlve  szemlélték  a  harczosok  sokaságát:  s  midőn 
Boris  parancsára  egyszerre  száz  ágyú  l)ömbölése  tölte  be 
a  levegőt,  niea'  valána'k  győződve  arról,  miszerint  a  moszkvai 
i»uTednralko(ío  h;italm;r  ellenállhatatlan  és  legyőzhetetlen. 
^'  Hogy  a  nagy  zajjal  és  eszközökkel  össz(\i>ynjtött  ro))pant 
hadsereg'  ne  oszoljék  szét  nyomtalannl.  Boris  ínne^pélyes 
é's  látvá'^iyos  hódoiatát  fogadta  katonáinak,  nu^ly  alkalom- 
mal hatái'talan  kegyeivi^l  halmozá  el  a  népet  és  vitézeket; 
a  közvitézek  pi'nzjliialomban.  az  előkelők  értékes  ajándékoké- 
iban re.sze.síttettí'k.  melyek  bársony,  selyem  és  aranynyal 
átszőtt  kelmékből  állottak  A  franezia  .Margeret  mint  szem- 
tam'i  azt  állítja.  lH»gy  Boris  hat  In'ten  át  mindennap  tízezer 
.'Ildiért  v(Mid(\i'-elt  meg  |)onipás  sátrakban  ezíist  edény(4cen.') 
.\li<lőn  azután  P(Her  és  Bál  napkor  a  ezár  biicsnt  vőn  a 
hadseregtől,  hogy  diadalmasan  térjen  vissza  a  vértelen  had- 
járatból lővárosál)a.  az  Oka  mellett  elterídő  mezősí^gen  az 
összes.  (V'lmiirK'  vit(''zlM"»l  áll('>  tál)oi'  iiszott  a  gyönyörlH'n  és 
t'lvezetben :  az  ötszázezer  end>er  egyszerre  volt  vend('ge 
a  bőkezű  (-zárnak,  bor.  mézsz(^sz  és  gazdagon  megrakott 
asztalok  mellett  nmlatott  a  roppant  sokaság,  éltetve  a  ezárt. 
kinek  vendí'gszeretí^e  nem  ismert  hatái'okat.  ..Szeretem  a 
keresztiMiyi  viti'Zsí'get  (''s  számítok  hőségére!"  széjlt  Bxn'is. 
midőn   a   mnlatozrí  táborh'>l   biiesiit  v(4t.-') 

.Moszkva,  az  ímneplő  főváros  kapéii  előtt  iijabb  diadal 
várakozott  a  visszah'rő  ezárra.  A  patriai'cha  fogadá  az  ea'ész 
paps.-iii  ('h'ii  (*s  beláthatatlan  n('|)tömeg  jc^lenlétében  :^l  az 
<''r<lemes  főpap  a  következő  szavakkal  üimeplé  Borist :  ..T(\ 
istentől  kiszemelt  s  általa  szeretett  nagv  eiivednralkodól  Jját- 
jnk  mindnyájan  dicsőségedet  s  miként  köszönöd  azt  meg  a 
Mindenhan'Hiak.  X'eled  eavntt  akarnidc  mi  is  neki  hálát 
adni:  de  ()rvendj  te  is  (\s  h'^av  vidám  velünk,  mintán  a 
halhatatlan  tettet  sz(M-encsésen  véu'rehajtád  I  A  birodalom  s 
a  lakosság  ('léte  és  vagyona  (érintetlenek  s  a  kegyeth^n 
ellens('g  t('rdet  hajtva  esedezik  békeért!  Kzen  csodálatra- 
m('lt('>.  töbl)  mint  (Muberi  bölcses('gről  tannskod()  alkalonnnal 
beliizonyítottad.  miszerint  aronijodaf  nem  reji(kl  ti,  hmuui 
!j(iz(]nfinu  kcnudíozíaffad.   Lí'^gy  az/^rt  iidv()zölve  általnnk.  oh 

M  Hermann.  m.  köt.  437.  lap. 
-')  k'aramsin.  X.  köt.  14    lap. 
^j  Ugyanott. 
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czíir.   ki  <'iz  Egtöl  rs  i\  iH'ptöl  ('UTaráiit  szerettcU*!.  Oröniíink- 
))('ii   siriiiik'   ('*.s  t'öldiii'  liailiiiik  cIottíMl." ' ) 

ll<)<^v     a     titnkl>aii     iik'íí"     iiiíihIíií'     h'tcző     cílciiszcjívct 
szciiM'lvc  <'.s   csaL'idja    ii'íhit    (eloszlassa    \a,iiv    ;irtaliiiatlaiii 


la 


t( 


«y 


líor 


is  az  osz    k<")Z('l('(l('S(''\ cl    iia.ii'v    clökL'szülődi'.M'kct 


tett  az  íiiiii('|m''1v('s  koroii.'iz.-'isi'n.  A  Továros  czoii  alkaloinmal 
í('iiyÍH'ii  iiszott:  a  ih'|».  iiirlycí  a  cziii*  kifnavhntatlaii  linkczíi- 
si'go  (VJiííal  is  L'kái'asztotí.  iijjoiiuoít  üröiin'lM'ii.  A  t('iii|iloiji 
^ej'áratáii;il    .Msziis/Ja\vs/kij     Horist    araiiviival    hinti'   lic.    ki 


] 


a  koronával,  a  palásttal  cs  jopirral  díszítve  sietett  a  cZiiii 
palotába.  Iioiiv  tr(')iiját  elfoaialja.  Az  (Midí'kczetes  napot, 
inelveii  mindenki  ('i'eztc  a  rz;ir  keuv<''l  ('s  naüvlcIkíisí'oiM. 
zaj'os  víusáuok  zárták  lie.-')  A  koronázás  a!kalnKilH'>l  liorjs 
minden  liadi-  ('s  államszol,uálatl)aii  áll(')  eiiViMUiek  nicü- 
kettözteti'  íizet('S(''t :  a  moszkvai  ('s  más  kereskedőket  ki'l  rwr 
íelnKMitt'  a  \'ámok  íizet('S(''nek  kötelezettsi'u'e  al('>l :  s  a  k(irona- 
jol)l)á,uTokiiak.  sőt  a  távol  Szi'iii'ia  \ad  lak«')iiink  eleiiiiiMir. 
<'.HT('VÍ   ad/>jid<at.    líokonát  <iodim(>\\   Ist\;iiit   íőnd\  nrnn'.slci- 


nek    ne\ezte   ki:    a   Tserkaszkij.    Ti'id>eizk«M.     l»onian 

ikat 


n\\'     (•> 


J)j('lszkij'    családokat    pedia'.    iindyekről    tudta.     lio,uv    titk 


t  )> 


<'llens(^o(.i    i,(.|^i   ('.s  esal;ídj;inak.    kíilönliOző    kitíintet(\seklM'n 


l'e.sZ(\sitette.") 


^lintáii  uralmát  ekki'pcn  minden  oldalr(')l  meu'erősítiV 
l)oris  eo('sz  er('lvlv('l  hozzá  l;itott  az  oi*s/áiz"  hchiüAcinck 
rendez('s('|iez.    Főt()rek\ ése  oda  volt  iránvozva.   Iio^v  Orosz- 


országa* hau'vomanvos  ellensi'acit.  Sví'mI-  ('s  Lenuveloi's/;io(,t. 
^yeng'ítse:  hazáját  a  nvu^iti  nu'velődi'ssel  (Vs  iparral  nie,n- 
jsmertossí^  )  s  ekkí'pen  alkalmassá  t<\ave  azon  politikai  fel- 
adatok me^eldására.  melyek  reá  a  jövendőlM'u  várakoztak. 
Szil)iriáhaii  a  tr(  mi  vesztett  Kuesjum  isméteKc  meu'kísi'rti' 
elv(\sztett  tríViijáiiak  visszaszerzési't.  de  Wojeikow  Andrrj 
turai   vaj'da   által   nieüveretv('ii.    földön tidVívá   lön   s  ismeret- 
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nesak  j(')  fouadtatásra  találtak  l)<>ri: 


részéről,    hanem   k(ssőhl)  oazda<i'on    iiK^a-aiáiidozva  ti^rlicttck 
vissza    liazájukha.     l>oris  e  gTŐzelem    híri're    három    napiu' 
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l','"    hiiuvcl    királynak    íVmyes    követsége   jelent 


iiie 


»()' 


:\Ioszkváhan.  nn 


Leo    állott. 


l^»ris.    ki    nem 


'lia 

hirt    a    h<')dit(Vk    nvugtalan    és 


ívnek  élén  a  lithván  kanezellár.  Szapn 


'!( 


kieléuítli('tetl(-li     természetével.     imndeliKepeli     eios 


,ei>'it 


e     ( 


•i)' 


tartós   iM'ke    létrejövetelet.    m 


Ív   l(;()2-hen   lifisz  (^vre  es 


ak- 


'o-köttetett   Jellemző.  h<igy  a 


UiiAan  m< 
niávai.   >o 
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1,1 


uralkodójának  elisjuerm.  mit  az  uto»a,i 
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1   viszonozott,    hogy    a    maga 


r/'szí'i'ől    sem    adta    meg 


Uorisnak  a  ezári   czimezesT.-) 


Hol' 


IS  isnu 


rte  íávonia  fontosságát  ( h'oszorszagi'a  iiezve 


de  eüvszersmuhi  a  m 


'héz 


se<>( 


ket   i; 


m 


elvek  meuin'>ditásanal 


'  ,  •   ' 


ntjanaii   alionaK 


azei 


•t  minden   kínálk(»Z('>    alkalmat    inegra- 


u-adott.     melv     terveit    ezen 


tartínnáiivt     illetőleg     hái'mely 


mo< 


melv  f('It('k(Miv  szemmel  kísérte  mim 


Imi    előmozdithatá.    Itt    Svédi országgal    kellé   megvívnia. 

hm  mozdulatait.  Livnuia 
a  svéd  uralom  g(')ezpontja  a  nehezen  hozzáh^rhető 
It.   melyet  Horis' hasztalan   igyekezett  esellel  liatal- 

t.    lioüv   Svédország'   lK'folyá>at 


csa    es 


I    \(» 


kii 

Narw 

niáha   keríteni.    Főképen  azért,    hogv 

a     Keleti    teni>er    ezen    v 


idékein    minél    inkáM)    gyengitsi 


szöv(4keze1t   P)oris  hániáva 


l  s  kötött  óékí't  Fengvelorsza 


üaa  1 , 


1\'.    Krieh   svéd  királv  liát.   (iusztáv   herezeget.  ki  kénytelen 


Vo 
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It    hazáját    clhaa'vni.    nemcsak    vendégszeri^őleg    ío 


terji 


lel 


(Mleimes  u 


a    szej>segero 


gadta. 
radalmakkal  ajándékozá  im\u\  hanem  leányát. 
1  híres  Xénia  nagyf(jed(^lemnőt  is  nőül  akai'a 
neki  a<liii.  Kzeii  érdekes  házasságot  csak  a  íiatal  herczeg 
váratlanul  hekövetkezett  halála  akadályozta  vala  meg/'i  S 
jiiidőn  Sv(m1-  és  Leímvelorszáu-  között  az  elkeseivih'tt  hál>orii 
kitört,  lloris  nauv  politikai  (\szélvlv(4  járt  el  s  olvan  hete- 
jez('>t  adott  a  kíizdehMiinek.  melv  Oroszország  érdekeinek 
leginkáhh  megfelelt.')  (íusztáv  svéd  herezeg  elhahilozásával 
Hoi'is  a  dán  királvfit.  János  herezeget  szemelte  ki  leánya 
Xénia   f(*rj('iiek.    mely  összeköttetés  által    kíváltképen    iia.uy 


)  Karaiiisin.  X.   köt.   1.")    lap 
)  KMraiJisiiii.  X.   köf.    17.   híj 


Uíív 


aiKjtr. 


'j  Ustrjaluw.  J.   köt.  o07.  la}. 


)  Hermaiin.  Tlf.  köt  4ol».  lap. 

)  HeiTiiann.  111.  köt.  440.  lap. 

■)  Karauisin.  X.  köt.  oi.  lap. 

'j  Htruiann.  111.  kct.  441.  lap, 
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5K'íoIy;isí  Inztosított  Illatának    Ksztlilaii<n)aii.  iiirly   úgy  uiint 
Livoiiia   nagy    íoiitossággal    iiirt   nroszoi-szíigra    ii(»/v<''.M 

Mirloíí  a  liá/asság  az  iíjii  dán  lici-czcg  ('.s  ACiiia  iia^>v- 
lierczegnö  között  nicgköttctctt.  ősi  szokils  szerint  imára  <\s 
vezekh'src  liatái'ozta  magát  a  czár  és  családja;  az  öi'öm- 
szídok.  a  mriniyasszony  (vs  íiv(''iv  a  TríHtzk(H  Lawj'a  vagy 
kolostol'  magányál>a  vonultak  vissza,  nnntcgy  clöki'szítendö 
k(M|<dyiik('t  a  n('\(Vj't('s  csal/Hli  cst'nh'Myrc.  nM'lynck  azonban 
{xditikai  háttere  is  volt.  Krdckcs  ;i  pompás  'ós  látványos 
íolvonnlás.  mdylyi^l  a  czári  család  a  l\r('ndl>öj  n  k.»lostoi'ha 
kölff'.zott  s   melyet  szemtamik    ko\ ctkezoleg  inmU   le: 

..A  menetet  (ioo  lovas  i's  2')  arany  »'s  ezüst  szerszámban 
ragyogVi   nM'n    nyiíotía    meg:    azuíán    k(''t    hintó    következett, 
inely    l)ílM)r|»ii*os   |)Oszt<'»val    volt    kiverve:   a  czárevits   hint<'>ja 
íires   \-nlt.   nn'g  a   hársonynyal    gazdag(»n   díszítettheii    maga 
a    ezár   íilt:    a    l]int<'»k   eh-   hal    \n   volt   íogva.    kön'ilök   díszes 
!'*vasok   vagy  gyah>o-   iid\;iri   tisztviselők   l('{Hleltek.    Most  az 
líjii   tr(>nörökös   Fedoi*  k()vetkezett  gazdagon  díszített  paripán 
ülve.    iiie|y(4   magas   udvari    mélt(')ságok    \-ezettek :    a    (iata! 
nai^yherezeget    hojTirok   «">   udvari    ni('lt(Vsáu-ok    követti'k.    A 
ezar    hint<)ja    iit/in    nagy    Ui'ptönn'g  özönlött,    sokan    papirt 
loi»oorattak   fejeik    fölött:   a    k('i-V('nyet   udvari  szolgák  vetti'k 
át  s  egy    vörös    szekn-nyhe    tett('k.    lioi:y    ut('»hh   a   ez;u-  eh' 
f'M'jesztethessenek.    Kgy    h'h'irai    idők<iz   eiteltíAcI  .negjelent  a 
<-z;irné   pompás   díszhint('ihan  :   egy    másikban,    mely    egi'szen 
le   vahi   fílggönyözve.   a    Ifájos   \eiiia   ezarewna    ült:   az   első 
e!e    riz.    a    niíísik    eh-    pedig    nyolez   szíii-ke    \\\r\\     \(>lt     fogva. 
A   ez;irne   hint('»ja    előtt    uig-yven   men   s  egy   szakasz    lovas 
haladott,    öi'eg  íV'j-íiak    hosszii.    szürke    szakállal:     ntánnuk 
lovagolt  hnszoiHK'gy    bojVirnő    le'ifeln'r    paripákon.    niindk('t 
oldalukon    háronrszáz    udvari    tiszt    h'pMielt.    pálezá^   tartván 
kezükbíMi."    A   szent   hajh'kba   ('rve.    Iloris   nej(''vel   (Vs  ^^yin'- 
mekeivel    buzg<'>  imára  tf'rdelt  a  Szent  Szergius  >írja  mellett: 
az   ;ij"tatosság.   nn'lyet  senunisem   zavart  meg.   kilenez   napig 
tartott.-)  mely    utfin   az   ud\ar  \  isszati'rt  a    l\rendb(\ 

Azoid)an  Hoj'is  nem  volt  szereneS(\s  kedv«'m'Z  le/inyá- 
íiak  Víiiasztottjaival.  AIílí-  t(M't  \  issza  a  .-z/iri  csal.'íd  a 
Troitzkói    J^awráből,    juidőn     híre    érke/ett.    hoo\    az    ifjií 


M  K;iruiii<in.  \.  k'\t.  :)7.  Inp. 
^J  Karaiii>in,  X.  k<»r.  4u  — 41.  Jiip 
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vőleovnv  hirtelen  és  komolyan  megl^etegedett.  A  ezar 
kinioiKlíiatatlan  aggodalmak  közt  sietett  a  V)eteg  ágyahoz, 
hu<>v  neki  ('s  maaVinak  vigaszt  és  megnyugvást  szei*ezzen. 
\  "^betí^usí'g  felett(>u  komoly  lefolyást  vett  s  az  orvosok 
Inmisokára'^  lemondtak  a  berezeg  élet('»ről.  ..^zereuesetlen 
ifjii  ••  íoy  kiáltott  í(^l  Boris  őszinte  fájdalmában.  ..elhagytad 
anváihi'r  rokonaidat,  hazádat  s  hozzám  jovél.  iiogy  itt  érjen 
utol  a  korai  halál'"  S  a  ezár.  ki  nem  akart  lemondani  az 
ifjéi  ,'letf'ről.  fogadalmat  tett.  hogy  40U0  fogolynak  vissza- 
adja szabadságát,  ha  leányának  vőlegénye  életiben  marad; 
eoyuttal  felsz('>lítá  a  jeleidévő  dánokat.  Iiogy  Imzgó  imával 
fm'duljanak  Istenhez  .  .  .  de  minden  hasztalannak  líizonyult. 
János  berezeg  kevés  nappal  késől)b  befejezte  viruló  élett't, 
aliu'  hfiszéves  korában. M 

ldőközl)en  kedvezőtlen  hírek  érkezének  a  Kaukázusból, 
melynek  apr<')  ftjedelmei  már  régóta  a  moszkvai  ezár 
hűbéreseinek  tekintettek,  vándor  kaidietiai  fejedelem  az 
él.  n.  [.erzsa  párt  által  letaszíttatván  a  trónról,  megöletett; 
helyf't  íia  foaialta  el.  ki  felvette  az  izlamot  s  A))basz  perzsa 
sah  VíMJnöksege  alá  helyezkeib'dv.')  ^Majdnem  ugyanazon  idő- 
ben Daghesztánl)an  a  törökök  megsemmisítenek  egy  orosz 
csapatot,  mely  a  v;irőrségek  szaporítására,  vala  kikíUdve. 
Az  utóbbi  szerenesétlenség  száztizennyolez  évre  sennnisíté 
meg  az  oi'oszok  uralmát  íJaghesztánban.^) 

Az  eur<)pai  hatalmasságok  közül  kíváltképen  Német- 
ország ('s  Anglia  volt  az.  mely  Oroszországgal  szorosal)b 
szövetkez('st  keresett.  Enje  törekvésnek  nemesak  keres- 
kedelmi érdekek  szolgáltak  alapul:  czélja  volt  az  ozmán 
hatal(»m  terjeszked(\sének  mei>-akadálvozása  egvesült  erővel. 
JJoris  buzg(')  szósz()lója  volt  ezen  törekvésnek,  mi  kitetszik 
egy  leveh'ből  is.  melyet  Erzsébet  angol  királynőhez  intézett, 
s  melvl»en  vonatkozással  egv  áltakinosan  elterjedett  hírre, 
melvről  már  előhb  megemlékeztünk.  töl)bek  közt  íut  szól : 
..Nemcsak  a  császári  és  római  követek,  hanem  más  kül- 
földi utazók  livnÁ  akartak  meggyőzni  bennünket,  mintha 
Fels(*ged  szoros  szövetkezésben  állana  a  török  szultánnal. 
Osod/dkozással  vettük  e  hírt.  de  nem  a(Uunk  neki  hitelt 
Nem.  az  nem  lehet,  hogy  Felséged  a  kereszténység  ellen- 


ei k'araiusin.  X.  kot.  42.  lap. 

-I  líaiübaud.  ;jOti.   lap. 

^1  Kararasin.  X.  köt.  5^^.  lap. 


—     14    — 


só<»V'V('l    licMi-átsílgor  tartson   s  ígv    iiH^uhiiisítaiii    Tün'k(Mlii(''lv 
az    ínii'('>|»ai    kcrcsztí'iiy    iiralkoHíjk    sz<)V('ts(»,u-('.t.    iix'lv    oly 
('ZpII)ÓI    jött   vala   hUre.  Iiogy  a" hitetlenek  liaíalniát  niegtörjo. 
Kz    iit(jl)l>i    (•/('!    Folségedliez  és  niindnvíijnnklioz  jnéltó/'V) 
Boris  követe.  .Mikulin  nemes,  ágyiídörgések  mellett  ('s  fényes 
díszkísérettel   tartá   hevojinlását  Loiidonlia  KiOO.  szepteniber 
l>^-án.  Krzs('l)et   királvno  aranvos  liint()iál)an:  oldala   mellett 
lovagolt  az  aldermans  —  |)oluái*mester  —  háromszáz  díszbe 
öltözött   hivatalnokkal   ('S  a   k<'r(\skedöc/.('gek   küldöttjeivel  ") 
A    királvno    három    héttel    k(*söhl»    l»iclimondlian    íouadá   a 
r:/Áv    követ(H     nagy     pompával.     m«'ly     alkalonmial     kívái('> 
öröniíMiek   adott   kifejez/^st   Horis  tiVíiu-ah^ote  íelett    kit   ..leu- 
oeii.sohh   szívteství'rnek.-  a/  angol(»k  „kegví^s  liarátjíinak  ('s 
jöakar()jának"     n(n(v,ett     lekr)telezö     nváiassáuual     mondott 
válaszában."';  Alinthouy  azonl)an   Krzsi'het.  mint  a  llahsltnrg- 
Iniz    s    illetve    Ansztria    i's    Soanvolorszáu'    ellens('a'e.    nem 
hajlott  azon  politikához,  mely  a  törökök  kinzet('S('t  Knr('>páh(')l 
ti'ízte    ki    l"ela(  lat-in  I.    s    inkáhh    lnro(  la  Imának    kereskeilclmi 
<n-(|ekeit   tartá   szeme  előtt.    Miknlin   kíddetí'se  esak   r/'s/hen 
sikeríilt. 

Amhí'ii'  Oros/orszíiii'  rm\  ki-  mint  heí'eh'  a  leunaLivohl) 
reiidiH'k  ('s  biztonságnak  örvendett  s  IJoi'is  ('les  tekintetét 
semnn  s(Mn  keríiite  ki.  a  ri'ui  dvnastia  kihalása  s  az  ezzel 
kapcsolatos  ti'(')n változás  következnit^nyei  mindinkább  kezd('- 
nek  nnitatkozni  K('lreisnHM-hetetl(Mi  Jelek  arra  mutattak, 
liogv  Oroszorszáu'  ea'v  naizv  és  v('iz-z(^tes  válsáu"  kíiszölx'n 
áll.  nielv  beláthatatlan  bonvodalmakat  hozhat  felszínre. 
Hoi'is  ei'öszakosan  alkotott  hatalmának  hiáiiyz(>tt  a  tngifet- 
lenség':)  s  ándiár  er(dves  nralkodása  teljes  miMlé'kben 
íelköltt'  a  kniföld  bizalmát. •'•)  bels(^j('ben  megerősödni  nK'g- 
sejn  tudott.  ('(Kara  ('s  í'övárosa  gyiilekezöh(^lye  volt  a 
kídföldi  tnd(')soknak  ('s  nn'ivi's/j^knek.  valamint  szerencsiét 
kereső  katonatiszteknek,  kiket  bizalmával  ('s  kitílntetésekkel 
halmozott  el.  Kzek  se<>-ít,séi>'(''vel  (''s  ösztönz(''S('i'e  ('M)ít(''  a 
Kri^nlben  ..Nairv  Iv/m  tiszt(^let('i*e  az  ismeretes  tornvot 
•'s    számos    más    nyilvános    ('píiletet  s  öntetf'   ..a   harangok 


M  Kaniuisin,  X.  köt.  íJO.  Jap. 

")  Ugyanott. 

*)  Soüiir.   Hist.   tie  Kussi*'.  Toui. 

••j  RaniKaij.!,  vm.  la}.. 
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királvnöjét."  a  híres  moszkvai  harangöriást  P>oris  volt  az 
,^lsö  '  ki'tehetséges  liatal  oroszokat  Xémetországlm.  Angliáiba 
és  Kraiicziaorszáu'lm  küldött,  hogy  ott  lMirö|)a  im'veltségi 
viszonvaival  és  nn'ivészetével    megisnKTkedjenek.M 

Mindezen  kedvit/)  jeh^k  daezára  a  fenyegető  válság 
clkerülhetethMiiiek  látszott.  Minden,  mit  P>oris  a  maga  és 
a  haza  javára  elkövetett.  liatásail)an  ellene  lordiüt.  ..Boris 
!i  sz(^uényeknek.-  mondja  (\i»t  azonkorn  ín').  ..ai'any  edéiiy- 
b(>n  az  ártatlanok  vérét  nynjtá  :  tisztátalan  alamizsnával 
tartá  őket.-')  A  régi  ikmih^sí' párt  tagjai  nem  tndták  feledin. 
|ioi»v  Horis.  egv  tatár  család  ivadéka,  közölök  (Mnelkedék 
föléjük.  A  hatahlias  lljelszkij  család  legelőkelőbb  képviselőjét 
lioris  iHM'töiibe  vettető  s  a  Romanow  családdal  minden 
kí'P'eii  ('i-ezteti'  félt('k(Miységből  (M-edett  haragját.  Kgyike 
közölök.  Fedor.  elhagyá  családját  s  Philaret  in^ve  alatt 
.>>zerzetess('  lett:  neje  pedig  Marfa  mAeii  apáczává  lön. 
he  a  véuzet  iiav  akarta.  Íiogv  a  sz(M*zetes  és  apáeza  lia 
CUV  hatalmas  dvnastia  m(^a"alapítőjává  legyen. ••)  Philaret 
ei-ényei  tolytáii  nemsokára  érs(4cké  lesz.  ki  magas  egyházi 
miiiős('g('b(Mi  nagy  niéi'tékben  elősegíti  íia  felenndkedését.^) 

A  íénvei>"ető  válsái>-  nem  forradalonnnal  és  vérrel 
köszönt<>tt  be.  hanem  az  orosz  nemzet  két  szenví^délyének 
\auv  talán  (M'énvéiiek  érvénvesítésével :  a  határtalan  szere- 
tettel  törv(''nyes  nralkod(')  családja  iránt  és  mérhetetlen 
í»"víílölettel.  melvlvel  az  idea'en  nralom  igáját  viselé.'A  Az 
első  sz(Mive(l(''lv  a  két  hamis  Dimitrij  kíVzdelmében  Boris 
•'lleii(U)(^ii.  niiu-  ;i  niásik  a  svédek  és  lengvelek  (^lleni  hai'ez- 
han  nyilvámilt  a  legteljesebl)  mértékben.  A  rendek,  mintha 
adott  jelre  <-selek(MhHMiek.  (^Ihairvták  Borist.  mai<l  a  trónra 
keríilt  Snjszkij  Waszilijt.  hogy  a  két  csaló  mellé  szegőd- 
jenek, kik  nielh^t  senmii  sem  szólt,  csak  az  a  feltevés, 
hogy  a  régi  czári  család  sarjai.  Hasonló  nuM'ényletet  a 
legitimitás,  valamint  egy  nagy  m^nzet  jóhiszeműsége  ellen 
csak  keveset  tnd  a  történelem  télmntatni.  A  nép  naivitása 
talán  soha  sení  ült  nagvobb  diadalt  mint  akkor,  midőn 
a  csndowi  kolostor  egy  megszökött  .szerzetesét  és  a  tnsinói 


M  Kaiiil.aud,  ."OG.  lap. 

^)  Kain}>aiid,  lap.  307. 

^)  Kambaud,  307.   lap. 

*)  Segur.  n.  ir)2. 

^)  f^^trjalow.   II.  ::09.  lap. 
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tulviijt  ícjcílcliiii  l)íl)orral  níliázta  ícl  I  A  k(*t  liaiiiis  Iiimiti-ij 
(^|>iz(Mlsz('n'i  f(^ll(''|K'S('  az  oroszok  tört('iH'liii(''lMMi  ikmii  aiiuvira 
politikai  tckiiitct'MMi  \oiija  iiia,uára  íi.u'vcliiiriiikct.  mint  iiik;ilii> 
ama  csodáNal  liat;iros  lMHiyo<lalmai  által,  melyek  azt  \()iiz('>\;i 
és    taiiuls;iii(>ss;i    teszik.')    Az     eseiiH'liyek    liiliet<'tleii    o'VOI'sa- 

sáu'izal  ('s  itazdau"  l>oiiyo(lalmak  k<")zt  folynak  \ala  le.  inelvek 
az  oi'osz  nemzeti  jellemet  (\ü"(''szen  kíil(>nns  (\s  szokatlan 
\  il;i,i^"it;isl>an  mníatj.ák  \h\  Kzen  kiiz(l(^lnM's  (Vs  kinienetel(*)jen 
V('gzet(^s  időszakot  liái'om  fejezetre  o>/tliatjnk  :  az  első 
inaa'ál)an  fo^ulalja  IJoris  (íodnnow  liarezát  az  első  hnniis 
nimiti'ij-vel.  mely  mindkettő  l»nkásával  zái^'xlik  le:  a  m;i>ik 
Siíjszkij  W'aszilij  ni('i-koZ('S('vel  foulalko/ik  a  tnsiniu  tolvajjal, 
melym^k  kimenetele  nicyaiiaz :  \(\i»i'e  az  oros/  nemzet  ('leí- 
lialál  kíizdehne  a  sv(M|(*kkel  ('s  len,uyelekkel  nniszorszáií- 
fri,i>*g('tlenséo'e('i*t.  mely  a  l\oman(»\v-liáz  tr('»ni'al(')»t('vel  nvei'i 
befej'ezési't.") 

Tannlsá,ü()S  jelens(\ii'  a  törti'nelemlien.  miszerint  minden 
iuig-yol)l)  politikai  átalaknkásokat  a  m'|»ek  ('let(d)en  az  erköl- 
csök srdy(M|('\se  előzi  meo-.  Ledih'ség.  ka|>zsiság.  nzsora. 
érzr^ketlenség  mások  szenvedéseivel  szendien  s  hozzá  telietjíik 
még  a  vallási  közönyt  az.  nndy  a  szerencsi'sel)!)  politikai 
és  nemzeti  alaknkisokat  mcgelőzm'  szokta.  Nemcsak  a 
nemesség,  lianeni  részben  a  papság  is  át  vala  hatva  azon 
mérea'töl.  nu'lv  a  nemzet  erkölcsi  snlve<|('sét  ('S  lianvat- 
lását  vonta  maga  ntán.')  S  mtM't  a  val<')s;igl)an  nem  taL'il: 
töhl)('  vigaszt  é'S  reniíMiyt.  tehát  a  ternuvszeífeletíihcz  fordnlt. 
hogv  az  éiz'  ('^s  föld  csodáihói  mau'varázatot  nv(M'j(Mi.  .\ 
l)ahona  i'éai  szokásaiként  a  ki'í'mikások  e^i'sz  komolv  ai*cz- 
czal  töhhek  közt  a  következőket  jeizvezti'k  í\d:  .. Mei^törtiMit. 
hogv  nem  ritkán  két  vagv  három  hold  és  uuvanannvi  nah 
jött  fel  egyszerre:  ('jj(^l  |)edig  tíizoszlopok  lángoltak  fel  a/ 
égl)oltozatoii.  villámhoz  hasonh')  mozdnlatokkal.  mint  mikor 
nagv  ütközet  vivatik.  mialatt  lángvörös  fénv  árasztá  el  a 
földet.  \'iharok  és  forgószelek  város-  ('s  templomtornyokat 
elsepertek,  mintha  játszi  fűszálakkal  lett  volna  dolguk: 
asszon vok  és  állatok  horzaszt(')  szörnvszii lőtteket  hoztak 
viláara:  a  viz(^k  fenek(*ről  a  halak,  az  erdők  rengeteiz'eihő! 
cl  vadak    mind  kivesztek,    vagy    pedig  az    ember    számái'a 


^)  rsírjalow.  II.  köt.  .'UU.  I:i|> 
-)  rstrjalow.  II.  köt.  'MM.  Ui\> 
•^)   k'aiaiii.«»in,  X.   köt,  UU.  laj*. 
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é^lvezhetetlemn*  váltak:  éhségtől  dfihössé  lett  kutyák  é.s 
í'arkasok  csoi'dákban  üvöltenek  mindeníWé  s  felfalták  egy- 
mást (*s  az  embei'cket :  addig  soha  nem  látott  idlatok  és 
madarak  jelentek  meg  seregek))en,  liogy  az  emljerek  r('*mü- 
jeí('t  fokozzák:  Moszkva  felett  nagyszámií  sasok  szállonuíak ; 
az  iitezákoii.  sőt  a  ezári  palota  szomszédságáfian  fekete 
i'(')k;ikat  leliete  logdosni  puszta  k('zzel  :  nyár  derekán  a 
verőf('iiyes  déli  (U'ákban  egyszerre  egy  Jiagy  üstökös  jelent- 
kezett az  égboltozaton  s  egy  IjöIcs  aggastyán,  kit  Hoi'is 
.néhány  ('vvel  eh'bb  XíMuetországból  hívott  vala  be.  azt 
mondíi  W'laszjew  udvari  tilk;irnak.  hogy  az  orosz  bii'o- 
< Iáimat   nau\    \('sz(''lvek   íeiiveuetik.M 

.Minthoiiv  uuvanezeii  időb(^n  az  eivnves  Jriiia  czárnő 
is  inegiialálozott  a  novodjevitsi  kolostorban,  a  iK'p  meg 
vala  uvőződve.  miszerint  fr>ldi  h'tehuiek  véltéhez  közvet- 
lení'il  közel  áll.  Irina  volt  a  l(\a'első  uralkodó  czárnője 
<Jroszországban :  eri'iiveit  ('\s  aveiigeségeit  eu'varánt  fel- 
jí^gvezte  a  töit('neleni.  mau'asztalván  amazokat  s  envln^i 
bírálva  meg  emezeket,  minthogy  kéitfori'ásuk  a  női  szei'elem 
s  a  teství'i'i  sz(M'etet  vala.  melvlvel  lánuielkü  de  lelketlen 
livfMM'i  a  bitorolt  tn'un'a  segíté.-'i  Eendkívüli  sorsa  meg- 
íM'demli  az  ut(')kor  r('Szv(Hét. 

Az  liíOl  és  1(;(J4  között  szörnyű  éhhalál  pusztított 
<M-oszoi'szágnak :  az  insí'get  ragály  követte,  mely  eznA^el 
raga<ha  el  a  szerencsétlen  lakosságot.  8  az  általános  rémület 
íéloldoíta  a  fegvelem.  a  rend  és  engedelmesség  kötelékeit, 
a  jobbáiiyak.  kiknek  aimigy  sem  volt  semmi  veszíteni 
valójuk,  egyesültek  a  kegyvesztett  mMuességgel  s  csa|)atokká 
tömörülve  rablómódi-a  kalandozták  l)e  az  orszáu'ot.  Meg- 
íV'kez('sükre  egész  hadsereget  kellé  kiküldeni. ^^)  Közeledek 
nnia  In-t  ('V  vége.  melyet  annak  idej(Mi  a  csillagászok  mint 
Horis  kormányzásának  liatáridej('4  megjósoltak  vala.  Az 
uulitsi  gyilkos.ság  —  a  szerencsétlen  Óimitrij  halála  — 
m(\u-  nem  talált  bosszúlóra.  .Mindcuiki  érezte,  hoa'v  a  válság 
kitörése  immár  elodázhatatlan.  Kgvszerre  viilámayorsa'- 
ságpd  híre  futamodott,  hogy  a  mego-vilkolt  Dimitrij  méi, 
<Hetben  van  s  azon  ponton  áll.  Iiou'v  fegvvert  rao'adjon 
s  visszaszerezze    elra)>lott  örökségi't/ S  az  első  pillanatí>an 

M  Karamsin.  X.  kör.  lUU.  lap. 

*)  Ugyanott. 

^)  liamljaiid.  :;07.  laj.. 

í^azar:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III.  O 
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liilietcthMiiiok  l;itsz()  liír  csodás  Iiat;lssal  volt  íi  kedí'^l vekre: 
az  oi'osz  ih'[)  rauaszkodása  vr'/i  dyiiasíi;ij;ili(>z  soliaseiii 
iiiiitatknzott  féiiv(\sel»i)eii.  mint  a  csal(')dás()k  eme  mooiei>o 
idoszakál>aii.  Seidvisem  kételkedett  a  \\ii'  valódisáuábau,  áiiiVii' 
annak  alaptalansá,o'ár('>l  k<>nnvn  lett  volna  niep'a"V(">ződ(*st 
szei'ezni.  S  val<'>l>an.  ni-oszorszng  oly  l^otor  csalásnak  esett 
áldozatul,  milyent  a  törtíMielem  csak  keveset  tud  telmntatní 
s  milyen  esak  egy  oly  ösi  naivsággal  megáldott  n('|M')i 
eshetett  \ala  meg.  milyen  ez  ido  szerint  az  orosz  volt.  he 
lássuk  az  ('p  oly  val('>.  mint  val<')szinutlennek  látsz('>  (^s^m('Mlvt 
közelehl)röl. 

Otrepiew  Jurij.  cuv  sz(^ü'('nv  hoiáríi  a  lialiesi  rt'szek- 
1m")I.  m;ii'  itjúságáhan  tdv(\szté  atyját,  kit  l>ogdán-.lnkalMiak 
hívtak  s  ki  százados  volt  a  szíi'jelzi  vagy  lövi'szek  csapa- 
taidul. .Alint  szeg(Miy  iíjii  a  I»oniano\v.  majd  Tserkaszkij 
Ijoris  herczeg  szolijálatáha  It'petr,  hol  csakhamar  megked- 
veltette mai/át.  Nem  volt  járatlan  az  (demi  ismeretekhen, 
tudott  íVni  (\s  olvasni  s  kitün»")  é^szszer  de  kev('s  megfonto- 
lássál  hirt.  Miután  alárendelt  lielvzet('vel  megelégedve  nem 
volt  s  liajland(Ks;igoí  mutatott  a  gondtalan  sennnittevéshez. 
arra.  határozta  mauát.  liogv  iiaaTntvja  Szamjetna-Oti'epjew 
példáját  követve,  szerzetessé  leend.  A  tsudovi  kolostor 
apátja  szívesen  hefogadá  a  jó  kidsó  foi*n]ákk?d  Ijir(')  ifjéit. 
ki  a  felavatáskor  Oregorij  nevet  kapott.  Azonban  állhatatlan 
és  kóhoi*  természete  nem  liagvá  sokáiu"  pihiiini  a  csendes 
kolostor  magányában:  iiyugtahui  hajlamai  egyik  helyről  a 
másikra  űzék :  ei>v  ideig  a  szuszdáli  Szent  Euphemius  kolos- 
torban  tart(')zkodott.  melvi^t  nemsokára  a  iialicsi  Szent  János 
kolostorral  cserélt  tel.  nn'g  V(\gre  a  tsudowi  zárdában  szi- 
goriíbb  telíigvelet  al.í   helyeztetett. 

A  tsudowi  kolostorbíin  ismerkedett  meg  Otrepjow 
Gregorij-jci  Jób  pati'iar(dia.  kin(d<  nagyon  in(\gtetszett  az 
élénk  k('[)zelötelietségg«'l  bir(')  ifjii,  kit  diakonná  avatva 
maa'ával  vitt.  hogv  ót  könvvtára  köríil  alkalmazza.  A 
patriai'cha  gyakran  mngával  viv('  titoknokát,  meit  (Minink 
tartotta  mimlenki  a  mozuí'konv  elnn'ji'i  diakónust,  az  udvar- 
hoz.  nielv  alkalommal  kéjjel  (\s  bámulattal  szemlélte  a 
pompát,  mídyben  a  ezári  [)alota  ragyogott.  Valószinii,  hogy 
ilven  alkalommal  ('bredt  lelkibben  ama  eszme,  melynek  meg- 
valósulását  a  szer.'ucsi's  körülmények  oly  csodnsan  elősegí- 
tették.    Figyelemmel    jiallgatta    az    idós(d)l)ek    és    elókelók 
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besz('dgetéseit  s  kíválík(^pen  mohó  (M'deklódéssel  viseltetek 
minden  iránt,  mi  a  jueggyilkolt  JJindtrij  hei-ezegre  vonat- 
kozott. Nemsokára  ismíM'te  az  ngiitsi  áldozat  élettörténetének 
iiiiiidiMi  részé't.  s  ;r/on  <:ondoíat  erósödék  meg  lelk('ben. 
miszerint  ;i  gaztett  inegbossziilójáiiak  ót  szemelte  ki  a 
<íoiidviselés. 

A  tsnd(>\\i    kolostor    magán vába    visszavonulva,  nao-y 
szorua'onnnal  tanulmányozta  az  orosz  évkönvví^ket.  nu'alatt 
Iciké'lien   miihlinkább    megérett   a  gondolat,    im^lvnek  meg- 
valósítása  öröki'C  endidxi^zetessé  tette  nevet  a  töi'ténelemben. 
Kezdetben     látszólag     tnUásan     veté     oda     környezetiének : 
,  Tudjátok-e.  jion-v  ;irra  vaavok  kiszemelve,  miszei'int  eo'vkor 
Moszkva    ezárjává     lea'vek?"     Mire     n(diánvan     jcíkedvüen 
kaczagtak.  m.'isok  píMhi:   megActó  haragjuknak  adtak  kitéje- 
z('St  az  ('p  oly   vnkmeró  mint  együgyű  l)eszéd  felett.  Ilyen 
víigy  (diez  luisonló  heszí'dek  végi'e  dános  inetropolita  füleihez 
jutottak,  ki  ei'ró!  a  patri;ir(diának.  majd  magának  a  czárnak 
jelentést    lett.    mondván:    hogv    az    ..('rdenietl(Mi    szerzetes 
(ii'riidi'ij    leojolib   lUon   vaii.  az  ördöiz'  edény('V(''    lenni.'"    V 
p;itriar(dia  nem  haj'lott  az  együgyű  beszédre:  a  czár  ellen- 
hcii   megbízt.'i  titoknokíít  Szmirnoj-Wasziljewet.   hogy  szánt- 
lizze  a   ..bolond    (ieru'clvt-   a    szolovetzk('>i   \íiu*v  bieloszeroi 
vadonl)a    eretneksége    miatt.    Azonban  a  lenyegetett    ideje- 
korán hír(H  vette  a  dolognak  s  két  szerzetestársa v'íil.  Wai'laam 
és   Powadin-nal.  m(\u'  idejé))en  menekült.   A  dolognak  senki- 
st^n  tulajdonított   n.'igyobl)  fontosságot  s  mindenki  azt  hitte. 
li(»gv  ezzel  az  egV'sznek  vége  van.  A  menekülök  szerencsésen 
eljutettídv'    Xovgoi'od-Szew(M'szkijbe.    hol    ókét    a    szpaszkói 
kolostor  arehimandi'itája    v(Midégszeretóleg    fogadta.    ]\Iidón 
innen   iiíjokat  l'olytitva  Kijewbelávoztak.  a  kotostor  fónöko 
a    következő    íeljegyzést    Találta    azon    ezellában.    inelybeu 
(ifigorij    lakott:     ..Faí  Dimitrij  czárevits  vauvok.   Iván  íia. 
s  vendégszerető  jóságodról    nem    fogok   meafebHlkezni.  ha 
majdan    elfoglalandom    atyám    trónját.."    Az  ^irchimandrita 
i|edve  olvasa   a  sorokat,   de  elhatarozá.  hogv   hallgatni  fog. 
Kz  volt  .1   vakmerő  cs.-dó  első  nyilvánulása,  s  mintíní 
merészségének    következményeitől  tartott    volna    litját  j-en- 
geteg    erdőségeken    keresztüí  Lithvániának    vettc^ :   mío-nem 
a  moszkvai  ezár  legké]-lelhetlemd,h  ellenségig  közé  érkezett 
KiM'Nvben    sdcerült    a    hatalmas    Osztroszkij    Waszilij  vajda 
kegyet  megnyernie,  ki  számára  a  híres  ])esíseri  kolostorba]i 
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iiiciKMlrkhelyct  o/kuzült  ki.  K  kö/JM'H  a  csavargó  aiiyáiían 
iiiiiid  crnsehlM'ii  iiicíiórctt  a  terv.  1h»uv  mini  l\  .  Ivánnak 
lia  íivnkövetelokrjK'H  h'pjcn  fc!.  Kuy  nia.uáiioz  lias(Miló 
csavaru'í')  szorzKcsscl.  kit  Loonidásnak  hívtak  s  ki  a  krivcízi 
kolo.storl^ól  szökött  vala  niciz'.  nic.ü-isnici-kiMlvrn.  i'á  vette, 
hoo-y  (V.  ít'lv(''V(Mi  az  ()irL'|)j('\v  (íri.uurij  nev(4.  aznntiil  mint 
a  tsiidowi  kolostoi-  szökov('nv('  szí^ropelt.  Ma.ua  a  mejv>z 
kalan<l(>r  pcdiu'  viláui  öltönyt  vön  mauára.  Iiouy  vakniei'<"» 
tcr\<'i  aiin;d  k<>miy('l)lMMi  mcuvalíjsítliassa.  Mintán  a  IhiicjxT 
ini:(>\;invail)an  tanváz(')  \ad  sza|)or()<i"okt('>I.  kik  k(>zt  linza- 
mosli  idciu'  tait<')zk(Ml()tt  a  szökcví'^ny  szcrzctt's  —  Kasztfiga 
—  nu'U'tannlta  a  iVüVvcrt  toi'uatni  s  cuv*''*  katonai  esel- 
fouYisokkal  <'lni.  a  diisizazdau'  Wisncwcrzkij  hcrcze.u'  sZ(»i- 
<>-álatál>a  lí'iictt.  kinek  l>izalniát  iiemsok.ira  teljes  m('rt('ki»en 
jsikcriilt  megnyernie.  Mintán  a  esalo  liizonyos  volt  a  liatalmas 
í'önr  t>ártto,u-ásái-('>l.  komoly  lM'te,üs('u-et  s/ínlelve  elliali*  lianu'on 
<i-vontai(')t  kívánt,  kinek  a  következő  meulcpő  vailoniást 
tette:  ..  Kn  meghalok:  de  tetemeimet  keizyelcttel  ('■>  tiszte- 
lettel takarítsátok  ek  ngv.  mikiMií  ez  a  ezár  íiaival  szokotr 
tört(*nni.  Titkomat  euósz  a  síriu"  meü"  ío<4'om  őrizni:  de  ha^ 
örökre  lezártam  szemeimet,  akkor  píirnám  alól  veiiy  e|o 
eii-v  tekíU'Cset.  nu'lvet  ott  Idusz  tal;ilni,  s  el>i)ől  miníicrit 
uiQíX  íoiisz  tndni.  Jsten  akarata,  hogy  ny<nnorhan  tejczzem 
l)e   ('letemet/' 

A  szei'zetes  meiilepetéssel  sietett  a  iiyónás titkát  a  lith\an 
fölírnak  tudomására  hozni,  ki  a  iiia,i:a  részéről  nem  esek/'ly 
l)áinnlatha  esett  annak  hallatára  KezdetluMi  ketelk(M|ett  ;i 
dolou-  vahMÜságában :  majd  azoiihan  előkeríttetv('n  a  lát- 
szólag haidoklő  |>áriiái  al('>l  az  iratok,  minthogy  a  csal/)  minden 
eshetőséget  előre  látott.  k('telye  lassankint  szíinni  kez<letí. 
íjltrepjew  ezen  iratokhan  köríilnK'iiyeseii  és  vah'>di  személyek 
juegnevezési'vel  előadja  az  nglitsi  tragoediát.  elmondja.  Iiugv 
nem  Dimitrij  Ikmvzí^íí'  öletett  meg  Horis  Godnii(»\v  héreiiezei 
által,  hanem  egy  jiapJia.  míg  a  trönöi'ökös  maga  híl  nagyok 
által  elrejtetek,  hogy  alkalmas  |)illanathan  Litlivániá^a  kíii- 
ílebsék  l)iztonság  okáéit.  W'isuewetzkij  li(M-ez(\a-  most  aí-saló 
ágvához  lépí^tt.  ki.  midőn  a  gvontató  esek('lv  titoktartását  ere- 
lyesiMi  korholná,  egyszersmind  eltávolítá  nn^lh'ről  a  mezt.  mely 
alatt  eav  drágakövekkel  kirakot  (''rték(^s  teszíi let  vala  látható, 
melyet  a  gonosztevő  valahol  elidegenített  s  melyről  azt 
állítá.   h(»gT  az  atvja.    Iván   ezár.    ajándéka.  A   knlönl)en  is 
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<,ven-v  ehnéjn  lithván  iir  most  már  meg  vala  győződve 
Oltrepjew  állításának  valődiságáről.  inelyn^  gyorsan  nagy 
terveket  épített  inkáhli  élénk  mint  éles  elméjével. 

s  a  látsz(')lag  halálos  l)eteg  most  gyorsan  telepnlt.  a 
főnr  .'s  családja  mindent  (elkövettek,  hogy  az  állítólagos 
eZMivvitsnek  k(Mlvél)en  járjanak  A  gyi'ilölt  IJoris  (iodnnowot 
nieolMiktatni  s  az  ál-Dimitrij-t  a  moszkvai  trónra  ültetm, 
(7.  "olt  WisiK^wetzkij  (M'ős  elhatározása:  természetes,  hogy 
ezen  iKMii  várt  alkaiomUól  magáról  sem  fidedkezett  meg  a 
deivk  pán.  Mindenekelőtt  gazdag  és  díszes  ruhákkal  lattá 
el  s  iiaüT  szolgasei'eggel  vette  köröl  a  tr/.njdöltet.  W  isne- 
wrtzkij.'^iivére  és  a  t('kint('lyes  szandomiri  vajda  .Mnisehek 
.1,11'ij  élénk  részt  vettek  egy  férh'ii  sorsálian.  ki  sz(;nirikl)en 
('P  nlv  előkelő  iiiiiit  szeivncsétlenmdv  látszott  s  kit  jogainak 
viNsza.szeiv/'seheii    min<len    erejiikóől    támogatni    d    valamik 

határnz\a 

Ks  val/»haiL  a  lehetethMiség  megtörtént,  a  ni(\i»vzokott 
harát.  a  esavargV)  és  csal*'*  most  már  mint  Oroszország 
íiV>id<övet<'lője  s/erepelt:  körnlv('ve  a  lengyel  <'s  üthvan 
nauv<ikt('>l.  kik  l»eime  meuheesiilhetethMi  eszközt  láttak  sajátos 
<''>  <>iiző  ezí'ljaik  eiőniozdítására.  magasan  tartott  íovei  jarta 
hr  az  országot  ('s  fogadta  a  rász(Mlett  tömeg  hódolatát. 
M.i-a  a  pápai  nnntins  l\rak(')haii.  líangoni  híhoriiok  volt 
az.  ki  az  ?il-|)iinitrijt  a  pápa  és  a  nyugati  egyiiáz  !ievél)en 
íidvö/,l(' s  ki  minden  kigon<lolliató  előzékenységgel  igyekezett 
maizát  a  iö\eiidő  ezár  ki^a'veilie  hehízelegni.  Az  ái-lfimitríj 
ICi):;  vi'gV'ii  a  szandomiri  vajda  ('s  számos  előkelő  nagyoktól 
kísf'i'xc  megjelent  Krak('>haii.  hol  őt  haladéktalanul  felkérésé 
líaiiüoni  liíhoriiok.  A  leiigvel  királv  követe.  Alessandro  < 'illi, 
ki  liasonlé)k('peii  hitt  Otrí^pjew  állít(')lagos  szárinazásá»»an, 
f'rdekesen  írj"a  le   jeleiitésél)en  annak  fogadtatását  Krak('>l)an. 

..Magam  szemtamija  vah'^k."  így  hangzik  Cilii  j(deiit(*s(\ 
..midőn  a  pápai  nnntins  Pimitrijt  megölelé  és  ineges(')kolá 
s  íigyiMiek  előmozdítása  ezidjáliól  azt  tanáesolá  neki.  hogy 
jelentse  ki  nimejx'lvcsen.  iiiisz(M'int  a  katholikns  ei>viiáz  Iiív(M 
köz('  tartozik.  íhmitrij  látsz(')lau' a  h^gőszintéhl)  szívélvess('i»u"(d 
<'s  meghatottsággal  esknvi'k.  hogy  a  szents/ék  követének 
kívánságát  teljesíteni  fogja.  A  l)íl)oriiok  erre  gazdag  lakomát 
r«Midezett  a  ezái'inits  tisztelet(M'(\  nielv  alkalommal  az  iit(')hlii 
ismételve  kijelenti*,  miszerint  mind(til)(Mi  aláríMideli  magát 
a  pápa  kívánságának.    A   lakomáról    nimitrij    egyem^sen    a 
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kii'íílyi    váiiak'lía    liajtatott.    hol    liajdaii    a    .I(\i>vllók'    í'óiiycs 
udvart  tartottak.  A  közöiis(\ox'scii  lniszkc  ('s  komoly  Zsinnion,! 
(állva   ío,iia<lá    \('ii<l(''ü(''t    (lol,u"oZ(')szol);ijá'>aiL    de.    iiií   iiiiiidni- 
kiiK^k  í'clííiiit.    ajka  köriíl   kegyes   iiiosoly  l('l)ei>'ott.    himitrij 
iiiogcsókolá   a  király   kczí't  rs  clljcszólé  neki  élctí^  töi*téiiet('t. 
]ii(^lyet   a   következő  szarvakkal   fejí^zctt  Ix':    ri'aiii.  (Muh'kezz. 
vissza,  hogy  magad  is  h!'k(')i>a!i  születtél  s  csak  a  (ioiidvise- 
I('siiek  köszönheted  ]iu^uiiieiités«M]et.  Kuv  uralkodóház  uieue- 
külíje  esedez  könvörííletéri   és  seu'élvért.    Ki*re  ea"V   udvari 
tiszt  jelt  adott  Dimitrijuek.    hoa'v    léiuie  a    másik  teremhe. 
Jiol   a   szaiidoiiiiri    vajda   s   mi   miudnváiau    összí^uvíilckezve 
valaiuc  íogadtatásííra    A   királv  a  p.'íoai  mmtiussal  ei»'vediil 
iiiai'adt.   migüem    ki'söM)    ÍJimitrijt    mégegyszer    maga    elé 
hivat«'i.   lvez('vel    szívé'ii    könvörgöíí    az    ál-czárevits  inkáhh 
sóhajok    mint    szavakkal    —    seu"élv('r1.    Zsigmond    keuvel- 
miM'rt.    \\   hiüanaíhan  a  kii'álv  vi<lám  arezczal   leví^vé  t'öveu'é't 
s  Így   sz(')lt:    Isten    >egítsen.   Dinn'trij.    Aíoszkva   fejedelme! 
]\liután   megliallg.itánk  s   minden    okmányaidl»<-i    lH4i'kint('st 
nyertünk,   kí'íst'gtelenid   Iván    Hál    L-iíjuk    henne(|  s  ezennel 
ósziníe  jV)akaraíunk  jeh'ül  számodra  ('venkint  40  ezer  forintot 
—   '')4   ezer  ruhelt    ezüsthen    a    mai    <'it('k    szerint  —   i'cn- 
deiiink   elíarííisodra    és  különíV'le  kiad.'isok   fíMlezéséiv.  Azon- 
íelid    kegvesen     megi^nu-edjük.     Iioü\     mini     Lenu'velorszáu' 
Igaz    oai-atjM     |>.:íniaiidckal  <■>  minden  nngvjainkka    szahadon 
e>    akad/dytaL'inul   (*i'intkezhess   (Vs   ni;ndenn'''mü   seg(''lyükel 
Igény  he  vehesd.  .  .  .   nimitrijen  a   kir/dy  e  szavaira   kinmnd- 
h   taílan     m<'üliaíotts;ÍM-    \(4t    ei'öt    s    nem    \'a!a    k<''|»es    h,-ila- 
er/ejni<t    sza\"akl'an    kifejezni.     Helyette    líangoni    l)íhui'n(»k 
kö.szönte   m(\a'  a    kii'íiiy    kegv(*l.    ki   ö!   a    szandomiri   vajda 
liazaha   kísi'^ré'.   hol   egvclöre    meu-s/.;iIlotr    .v    píipai   iinntin> 
egyszersmiml    Iiüz^ÍíI,'!.  !iou'\'  l.'i>><'n  iialad   ktalannl  a  mnnká- 
hoz.   buktassa   meg  a  oitürlé)   líoris  (Hxhmowot   es  hozza   he 
( h*o.szors/,;igl»a   a    kaiholikns   \allást  /'.s  annak  í'rtelmi   e.s/k<>- 
// it :     a     jezsuit;ikat.    liouv     V('i:re\alahára     nn'u-sznn j^dv     az 
eretneksc'g  az  (trosz    hirodalondtan.' )    Mindeni'kel<)tt   tenn*'- 
szetesen   ai'r(')i    \-olt   .szé).    }iou\'    Hinnfi'ii    maua   is   felveu've  a 
katholikus    vallást:    ezí    a    nniitiiis    elenu'e(lh.'letleii    felti'ielíil 
tiízte  ki  s    melv    Uidkül   nem   támouathatná   lováhh  a  tr<'>n- 
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keresőt.  A^éure.  tekijit(4tel  az  orosz  nép  éi-zékeuységére 
vallási  (]olux)klKiii.  ai)han  történt  inegállai)odás.  liogy  az 
áttérés  egyelőre  titokban  tartassék.M  Kgyuttal  Otrepj(^w 
mindjárt  tz  áttérési  szertartások  után  egy  alázatos  és  fel- 
h'im'os  hangon  írt  latin  levelet  intézett  a  pápához,  ine'.yhen 
a  nyuu-ati  egvház  fijének  pártfogását  kérte;  és  VIII.  Kelemen 
nen'i    ha  hozott,    öt  'jóakaratáról    és    hathatós    pártfogásáról 

biztosítani. 

Mmitrij    két  jezsuita    kíséretében    elhagyta    Krakót    s 

(ialieziába  utazott.'  hogy  a  Lwow  és  Szambor  környékén 
Mm\(diek  Jnrij  vajda  jószágain  egyl)egyíilt  harczias  szellemű 
köznemesség  és  pórliad  (déré  álljon,  mely  késznek  nyilat- 
kozott, őt  Oroszországiba  követni.  De  a,  gőgös  szandomiri 
vajdának  még  más  tervei  is  voltak.  Szépségéről  liíres 
leányát.  Marinát  elj(\í>yzé  Dimitrijnek.  s  a  liázassági  sz(U"ződés 
lb04.  május  2r)-én  csakugyan  aláiratott.  melyindc  értelmében 
azonban  az  esküvő  csak  akkor  hajtandó  v(\o]-o.  midőn  a 
ti'é)nkövetelő  mint  czár  bevonulását  foai'a  tartani  a  moszkvai 
Kremlbe.-)  Zsigmond  lenivel  királv  ünnepélves  lieleegve- 
zt'sét  adta.  liouv  nincsen  semmi  ellenvetése,  ha  nemesei  a 
tn')nkereső  ügvét  támouatiiák.  Minden  att<'>l  füiiuölt.  vájjon 
az  első  lépés  sikerülend-ey  A  iiaderők.  melyek  a  \állalatra 
összeuvülekezének.  nem  \alának  jelentékenvek.  pedig  az 
időt  fel  kellé  használni.  Dimitrij  ea'v  lithván  meubízottat 
küldőit  a  doni  kozákokhoz.  kik(4  mint  IV.  Iván  lia  sea'ídvre 
és  t.-imogatásra  k('rt  vala  í\'l.  Korda  Andrcj  és  Xjesokos 
.Mií-liail  lietmánok  nem  k('telk(  dv(Mi  Easztriga  személvének 
azonosságában.  készséi»'i»'el  meuíu'('*rté'k  támoi>atásukat.  Két 
szökev('"iiv  szerz(^t(\s  fell)UJtou-atta  az  Vkrainát  ('savarur>k, 
rablók  {''s  más  közveszélves  egvéiiek  tömeuesiMi  sii^tek 
I\ij<'\vbe.  a  közös  íz'vűlekezőheivre.  hol  őket  liadomszkij 
loiiadra.  A  sza)>orogi  kozákok  sem  késtek  a  kalandor  íigyét 
tíimouatiii.  1 

Az  l(;o4.  augusztus  15-('n  Dimitrij  megindult :  rendes 
katoii;iiiiak  száma  alig  haladta  meg  az  löOÖ-at:  a  töbl>i 
i-endezetlen  esőcselékbol  állott,  kik  inkább  akadályul  szol- 
gáltak, semhogy  a  sereg  előnyomulását  siettették  volna. 
3Iég    Kijew    közeh'ben    2000    kozák  és  a  szewéri    szal)ad- 
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csapatok  csatlakoztak  IhmitrijlM'Z.  ki  oktíílx'r  IS-án  íítléhtc 
az  orosz  liat;irt.  Kzz(^l  (^1  vala  vetve  a.  koczka  :  a  t«)l»lii  a 
szerencse  kezeljen  vull.  i)iniiti"ij  ezen  pillanatl)au  egy  kiálí- 
váiiyt  tett  közzé,  mely  az  oi'osz  neniz(4licz  vala  intézve, 
inelym^k  tudtára  adta  sz(M'(Micsés  niegnient(\s(H  s  I>oi'is 
Ciodunowot  liitoi'l('»iiak  és  trcMivesztcítnek  jelenté'  ki.  Kuvnííal 
í'elsz<'>líta'  a  iK^iizeírí.  lioiz'V  rsatlakozz('*k  iinin'l  naa'vol>l» 
szambán  lio//a.  Ii(\üy  a  Ijjlorlol  jm-^líukíassa  és  IV.  Iván 
trónját   iijIm')!   írlállítsa. 

l>oris  cddii^-  sennniísem  t(^íl.  lioi>'v  a  szciih''lv('í  ós 
tré)ii);it  í"eny(\a"eíó  \'eszé'lyii(^k  ('Icj<'*í  vcu-yc :  \al('>s/iiMÍ.  mi- 
iszerint  az  r^^r->/.  mozgalom  ('s  annak  IcjV  ii*;iii!  iídcáUí 
rnea*vi't('st.  miüt  ('('jcliiicr  ('r/,ríí :  íiktí  scidviscm  iiidliatta 
jo'dian  mim  o.  hony  himitrij,  a  vakmerő  lr('»nk(")\('t('ir> 
közönsi'gcs  esal(').  s  l\.  lv;in  íia  az  ngütsi  katasti*o|»lia 
alatt  csakngyaii  cKcs/ctí.  Alosí.  midőn  híre  ('rkczcit.  iio^v 
a  sz<")kcv('iiy  '»ar;it  ícgyx'cresck  •'h'ii  áth'ptc  az  oi'osz  Iia1;irí. 
arj'a  szoiítkozolt.  lioi>\  az  nkrainai  \/irak  crőssi'Ui'iiick 
őrsé'^'t't  nn\üszap(HÍtá ')  s  m('gl>ízliat<'»  vajd;ikaí  ('s  parancs- 
nokokat, mint  Sujszkij  hemctcr.  (iodnnow  Iván  ('s  Salívkow 
^Micliailt  rcndclf'  ki  a  iial;irsz(''lck  mcg\('di'S('i'c.  AzonUnn  a 
jncrí'sz  kalandor  cuy.  a  <  iodiinow  csai.'idnak  r»''mítő.  Oros/- 
orszíignak  ellmlicn  kcd\-cs  nevet  viselt')  s  el)l)en  i-cjicil 
íőkc|>en    ícllep('\s('nck   \ cszclycssi'ü'c. 

Midőn  mind  tíigasal)')  k<")rlicn  \\\\'('  lcrjc(|cíi.  Ii<>n\  ;i/ 
íaazi  cz/irevits,  1\'.  I\;iii  \al(')di  íia  nH'üjelcnl.  a  ni'p  mindeii- 
íel('  nauv  izu-alonil>a  iövc.  s  tekintve  az  cscnH'nv  rend- 
kívrdis(*o('4.  nn'ly  a  k('pzelőd('snek  tágas  ti'rl  engedett  a 
találgatásíjki'a  (*s  követ kezten'sekre.  csak  kevesen  voltak, 
kívíiit  az  alsohl>  oszt.-ilvoklian.  kik  Ihmitrii  szeiiK'lví'nek 
val<')disáüál>an  ké'íelkiMltek  volna.  A  reuiMives  szövevénvek- 
ben  gazdaunak  l;itszé>  eset  varázserővel  liirt  a  kedi-lvekre. 
melyeket  egV'szí'n  elíoglalt :  mindenki  hitt  a  d(>logl)an.  I»ái'- 
nnMinvi  okok  sz(')ltak  is  ala|ioss;iua  ellen.  Az  ii>'azs;'m'ot 
senki   sem   akará    \nUUr   hallani."') 

Az  á!-J)imitrij  felt('deníil  hízott  szerencséjéh(Mi  s  val<'>- 
ságos  hajnoki  elszáms/iggal  indnh  egy  liai*(-zha.  mely  csak 
azfh't  is  előnvökkel   hirt  sz;im;ira.  minthouv  sennni   veszteni 
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valója  nem  vala.  A  hnjepei-  és  a  l)(V.na  folyókon  fel- 
felé haladva.  mindiMnltt  váratlamü  jó  fogadtatásra  talált. 
Morawszk  lakossága  és  őrsége  a  vajdát  megkötözve  át- 
sz«)lgáltatta  a  trónkeresőm^k.  kit  ósi  szokás  szerint  í'inne- 
iM'lvesen  kenyérrel  és  sóval  fogadott.  Dimitrij  okossága 
íéjel»en  na^vielkh  volt  és  visszaadta  a  vajd;inak  szahad- 
sáuát.  Morawszk  p/'ldáját  követte  néhány  nap  múlva 
Tserniu'ow.  melynek  nem  jelent('ktelen  őrsége  a  lázad<'»klioz 
csatlakozott.  Mindenntí  hol  megjelent,  a  ])(V.na-  Szwina  f'S 
Sznow  íolv<')k  mentí'hen.  a  n('p  hajlongva  <'s  hódolva 
íóga<lla  s  novemher  közepe  ívlr  már  Xovgoi'od-Szewerszkij 
közelehen  Ütőit  táhort.  Itt  azonhan  makacs  ellentállásra 
tahdt.  Hazmanow  P(''tei'.  Horis  egyik  legineghíziiat<'>l>h  híve 
inját  álloíla  a  kalandornak.  Kllenhen  az  erős  Pntiwi  íiiihetz- 
.Mos>zalszkij  Waszilij  árniása  k("Aetkeztéhen  megnyitá  kapiiit 
a  l;izad«'»knak.  melvet  uvorsan  más  városok  követtek') 
Kü'ész  I  )(''l-(  h'oszorsz.'ig  L-i/nnu*')  íillapothan  volt:  a  vid('ki 
lak  )>s;ii:-  helátliatatlan  tr)meu'ekh(Mi  öz()nlött  a  cz;irevits 
lát;i>;ira  :  a  lii\ aiahiokokat.  kik  luMn  tartottak  V(d(^  s  Hoiis 
híveinek  hizonyultak,  elííztí^  vagv  nieükötözv(^  átadta  himitrij- 
nt'k.  kiket  azonhan  az  inóhln  keuv(\sen  szoluíilatáha  f<>uadott, 
vag\'   szahadon    l>ocsájtott 

lioi'is  (iodnnow  kezdettől  íoii-va  nem  taniisított  helves 
iiiaüatíMlíist  verseiivtársa  i's  az  általa  meu'indított  niozualom 
''IhMh'hcii:  s  a  helvett.  houv  niaua  állott  volmi  a  hadsiM'eu' 
i'\r\-{\  annak  \('Z(4('S(*t  nem  mindig  kifogástalan  hnsí'gü 
pai'ancsiiokokra  hízta.  Hat  heti  megerőlt(4ő  fáradozás  után 
<->ak  NO  ezer  enihert  tudott  euvesíteni  Hrjenszk  közeh'dMMi.' ) 
Peczemlier  2u-án  yr<j:vr  a.  l)ézna  melh^tt  kennMiy  össz(*- 
ntk(»Z(''sre  keríilt  a  dolog:  liimitrij  csapa.tai  élén  hangosan 
!niádkoZ('k :  ..  AIin(hMdiat(').  ha  jogtalanul  fogtam  fegyvert, 
ua:}'  sennnisíts  uag-  niejinvei  villámaiddal:  <le  ha  iou'osan 
es  tiszta  szívvel  cselekvíMii.  figy  erősíts  ('*s  t(Mld  karomat 
h'i^yőzhetetlemié  a  harczlian."  A^z  ütközet  kezd(4('t  vette,  s 
a  czári  hadak  vej'ísségV'vel  végződött.  ..Az  oi'oszok."  mondja 
í'gv  sz.Mntaiifi.  a  fi'anczia  Alargaret  kapitány.  ..e  napon 
in'in  ismertek  sejn  markot,  simu  kai'dot.  s'  csak  láhaik 
valanak.  melyekkel  futásnak  eredének."  Az  erediiKMív  IJoiisra 


)  Hermann.  JÍI.  köt   4'*7.  lap. 
,)  Híii-iiiann.  Jn.  köt.  4GS.  Jap. 


'2(} 


ii(''/\'('  íiiinal  <'|sz()iiH)rít(')'>'>  volt.  iiuM't  j('l('iit<''k('iiy  liadaivnl 
ís/('iiiIk'1i  iiiiiitcuv  If)  ezer  l;iza(l<')  állott.  Azoiií)aii  iik'U"  iieiii 
\nlt  iiiiiideii  \<'sz\'e  s  eiiv  m.-isodik  íitkr^zetíxMi  iMmiti'ii 
.sereiíc  teiies  xcresí'ü'et  szenvedett:  iiiaua  a  ti*<'>iikeresö  a 
kislelki'iek  iM'i(láj;ii*a  elveszte  fejét  s  már  azon  esznn'vel 
foi^ialkozotl.  Iioizv  elliaiiv\a  híveit.  Litlivániálía  szökik. M  I>e 
az  ;irii!<'»k.  kik  kr)i'nyezet('l)(Mi  \'oltak  s  kik  sejtették  szán(l(''kát. 
íii'V  szi'íltak :  ..\'('rrinket  és  j('>száuiuikat  (xlaadink  ('retted. 
de  lia  csak  Livá\;in  ('léted  megmentésére  gondolsz.  liuN'  li'uv 
elk('szíil\('.   lio_i:v   átszoluáltatnnk   I>orisnak."^') 

A  le,uválsáu'osal>l>  j»iilanatl>an  4000  kozák  ('ékezett  az 
ál-Pimiírii  sei'íts(''iiére.  mi  röiitön  ke(lvezöl)U  íonlnlatot  adott 
ímvt'iK'k.  Ka'v  njal>l>  kil>oes;ijtvánv  jelent  me**'.  minek  lolvtán 


1   ti'onkereso   li!\'( 


'inek 


7;inia    i'oliamosan 


n  övek  ellett.  Sokat 


ártott  Hoiisnak  koi-ál>lH  keiiNctiensí'^-e  s  a  jol)l);ii:vi  törvénv. 
melv  a  szai>ad  kr»ltr»zkr>d('st  n n^usziin tette :  híxcinek  száma 
miiidinkáMi    apadiVhaii     \oll :     holiiornkij-liestsa.     Szenijow 


Jal 


•    I   ' 


vao    ('^     m(*i:"    .számosan    a     Naioak'    es 


knj;i/okoii     ki  vili 
Jjyilíaii    .1/   ;'!l-I  »imiírij  |»;irtjí(r;i  .-illoítak  s  a   zavart  ('s  se,u'ély- 


telens('i^'et    a    cZíiri    l;d>oi'l»aii    növelni    sea-ít(''k.    Iuit  törttMit 

lloiZ"\      a     S()     ezer     elidiei'lMd     ;ill<')     ioliad     lieiii    \al.l    kcjies    a 

(500   koz;ik   által   \(M|('!me/ett  kis    Ki'oiiii    \';iro>ái    í"a!i;'i/ai\a! 

.  .   s   \\\n^\   l)íitortaians;'m- 


<'s  omiotl   s;!iic/.,!\  al   ellouialni.   ) 


es   kimeríiH's   \<;ii    ei'oí   az   euykor  olv   ontndatos   es   erélyes 
l)OrÍs     lellvj'n  :     inM'Zkedi'seilteii     nem     xolí     erő    ('s    ei;\>en-    s 

ka|>ko(|oi[  az  eszk('>/<"»k  mei:"\,-ilaszi;!s;il)aii.  Az  liiOö.  ápni 
lo-án  na,L:"y  l>ii*o(la!!!ii  tanácsol  hívnií  r»s.sze :  aznt;in  {oLiadá 
a  sv('d  kir;ily  köxcti't:  az  elu'det  szoki'isos  nKMloii  az  li  ii. 
aranv  ter('ml>en  költé  el.  he  aliiz"  kelt  \r\  az  asziai1<'>l.  mislöii 
fíil('ÍM")l.  orr;ilM')l  ('s  sz/iJ.'í'm'iI  \(''r  'Hii!'»11  s  k<'t  ('>ra  miil\a 
eu'í'sz  ícsír  meu'mert'\'e(l('t1.  mii'c  itciiisnk.-ira  l>ek«'A  rtlvCZelt 
a  halál. M  Uoris  hal.-iL-'inak  oka  sohasem  derílteleíi  ki  euV'sz 
In'zonvossáuu'al.  Marizarel  i'-s  mások  mini  szemtamik  azt 
állítják,  hoii'v  a  ezár  íernK-szetes  halállal  nnilí  ki  s  sz('lhí!<lt''s 
vetett  vé,í.i'et  ('leti'nek.')  M;isok  azt  mondják.  hoLiy  llazmaii 
]^'ter.   tit<dJian    iMmilrij    által    nn'üvásároK  a.   nn'rii-et  adott 


(  )\\ 


')  Kfiniiiisin  X.   k'it.   1-J.').  ],ij.. 
')  nenuann.   Hl.   Ivut.  4'''S.  hi)-. 
')   HiTiiiann.   III.   köt.  4<5:'.   lap 
^1   norumiiii.   111.    köt.    l(i!».   la|' 
')   Karám -in. 


A'.  k..t.   14:i.  1 


11'.  (• 


.")( 


).    < 


UV/.C't. 


É.  .ilirMMLMMtoMMafc 


•—     27     -- 


iráiiak.   Küv  nénit 


>t  író.  1>a(M\  következő  jellemző  nH'UJeay- 


Zessi 


\   említi  fel  (íodnnow 


Boris  halálát:    TiiV  élt.  mintegy 


oros 


{ 


zlán:  éiu'v  koi'maiiyzott.  m 


int  euv  ri'íka  :  s  meghalt,   mint 


'ov   kntva.M 


olvanok  is  valának.    kik  egész    koni(»lyan 


»I7 


a 


<i/ 


t  állíták.  miszerint   Boi'is   ö 


nuvilkossáu'  áldozata   lett.  mely 


'II', ' 


illitas  az(Hi 


hall  tekintettel  az    esemény  könilményenv  es  a 


•zár  jelhMiiére.  hizoiiyara  a 


le'»(.sek('lveV)b  val<'»szinnségg(d  Uir 


Uori 


s  va 


ratlan    halála    a 


le<'"na<2,"Vohl >    sz* )luáhit< )t    tette 


a  tn'mkíMv.sőnek.  ki  nio.^t  egyszeire  luM-stelen  áUrándjainak 
ez.'liánál    látta    magát.    A    zavar  és  izgalom,   mely   a   nieu- 

t  nvoinhan  követte,  minden   készeimet  meg- 
jár melyek 
ezekrt  nem 


l'eiidlto   esomelív 


halad  s  kilnttott  a   nvilvános  élet  minden  ágára :   harim 


valáiiak  is  (iodniiow    Uoris 


hilíái 


'  •    ' 


es   onne 


eiiví'sztette  el  és  nem  szépítette  a  töi 


b'itel 


em  —  annvi  min< 


1- 


azonáltal    kétséi>'tel(Mi.    liogv    nagy    es 


ritka  szellemi  tehet- 


S( 


es 


'n-ekkei   volt  iiH'u-áldva  s  hogy  l.onne  Oroszország  esZ(Myes 

halála  kíváltképen 


n-ondos    nralkod(')t    veszített.')    Icíimm: 


a  jelen  jiilla.na.thaji  val<'>han  nagy  esaoás  volt  hazájára 
lloi'is  Ood'miow  nem  volt  zsarnok  ierinészetéjiél  fogva,  r^al 
zsaniokiia-'    uralkodott:    nem    volt    díihöngő    vérengző,    dt 


k- 


i\"ei!'eztete     azo 


kat. 


i. 


lis'     elleliseii-ei     \i\ 


hinak 


vau'v    nai^vra 


Víi uvíi s;i 1 1  a k   lit j ;i ' >a i \   {\ I h > t tak . '  i 


n(M'is    lialálátf»l    euV'sz    a     Romanow-ház    tronralehteig 


Oi'o.s/(»i'sz;ig    az    árniás.    <hilás.    pusztulás   színhelyí*   \ 


( ) 


It 


poiii";!ri    ren<l    es    igazsa.gszolgaitatas    szniiereiT 
cnH'.s/.ick 


leildiek 


le!   a   nemzet  nK'i:'  nH'i:niara<lott  <'rej('4.   A   ^>un   e 


gonoszság  diadala  teljes  \olt  s  a   despotismns  ezon  sz 


h 


>  i  * 


>ru 


n.ihokhan    í'mnepie   uvozennet    a    jou'    es  s 

1  1  C^i  •'      ~ 


zaJuulsáu"    telette  I 


I  K'arani.sin.  X.  k'-r    1  .!».  lai-.  és   15').  iosv/.eí. 


r- 


iraiiisiii. 
vallott. 


X.  kot.  15  .  1 


'j  Se^iir.   11.   Tuiii.   }'.   1 ;")!].   hq- 


Második  fejezet 


n.  Fedor  ( Borissevits)  czár;  s  az  elsö  ál-DimitriJ  ural- 


kodása. {605  és  1606. 


Hódolat.    - 
liaíása.    —    A 


il.    F.'.ior 


•/.;'iri   csalátl 
T>iiniTrij  elsö  intézkedései.  — 
A    Innavelek  Oroszurszáaban. 


1 1 íif lenség  és    iry.ívasáii-.    -   A    l'itorl-»    kiáltványa    é> 
sorsa.    —    Z"n<liilés:    uyilkoss;'tji-:    ánil;is.    —    A/.    ;ii- 


N'isszatetszes.   —   3íarina.   — 
—    A    tönieíi'   eléíTületlenséiíe 


Az  áuiít.ís  diadala.  — 


Zend 


ülés  és  svil- 


kossúgok.  —  A    l'irorló    bukása   és   véü-e.    l'jal)'*   Mtorl.').    —    Waszilij   Siíjszkij    éí* 

iijeírválasztatása. 


.í{<»ris  <  •ím|iiii()\\-  li;itii\  ;iiii;ik  t'lt;ikai*íí,-'is;i  ;i  s/oknsos 
szi.M'tíü'tíí.^ok  k'»/í  iiM'iií  \;i!:i  M'iíIm'  n  (VA';ii'<).sl);iii  :  a  |>ajt.s;iu- 
iiK'ii'  a   >íi'  clött  is  li(Ml<>lat?i\  al   a<l('>/(»tl   iii'aIk(Ml<'>j;iiiak.   kiiick 


..N/j'hJMthMi.  i^a/.saii<>>.  iis/ta  h'lk<'!h7.  a  i:\aiiii  aniva  .sem 
t«M*közlH't»'U." ' )  A  |taíi'iaiv|ia.  a  imj.-ii-nk.  a  holii/n-s/in-  a 
hiis/'^'   k'it.szat;'i\"al    Inxlolt   iiicü   ('>/V('u\(Mi('k  M 


ina  c/aniniick. 

tizriiíiat('\('.s  íí;iiiak  II.  ^^M|(,|'llak- )  <'s  k<'<|\('iicz  Icánwiiiak 
XíMiia  iianvlicivzcLi-iiniick.  he  iiiiiKJcii  jel  ari'a  iiiiilaíott. 
iio^iv  rzrii  li/MJoJat  sem  a/  ('uvli;i/.  sciii  a  \il;i,ui  iiaiiAok 
r<'sz('i'<'>|  [H'iii  \(»lt  ösziiiíc.  Tálcán  cLivcílril  a  liad.sci'cii-  \nlt 
az.  iiK'lyi'c  l'xu-is  iit<Mljai  sz/miítliattak  :  iiiimlcii  aír('>l  ííiaizoll 
ít'li;ií.  lioi:\  ki  állíttatik  annak  ('h'i'c.  Nmi  a  Icu'iílnsclilirc. 
liatK'in  a  Icatchctsí'oi'sclilirc  esett  a  választás  :-M  eii*v  íV'i'íiiu'a. 
i  a  nniltl>aii  sok.szoi*  jeh-t  adíi  toriictetlennck  látsz('i  Iiíís(\í:('- 
iiek  «'s  lloi'is  ii*;iiiti  ra.iiaszkixláisának.  K  írvWú  l>azniaii(»\v 
IN'tej*  \-ult.  ..Máiria  rz;li*!i«")]H'k  (''^  lí\  erniekeiiu'k."  í.ii'v  liaiiizznít 
a  ren'irk  íiniicix'lvcs  li<'M|(>latiivil\;inítása.  ..  KimÍoi*  czániak 
<^s  Xniia  iia.i^vhci'czcüihHiek  Inisi'ucskíii'í'  \a,i:yuiik  kötelezve, 
íoaadj'nk  tehát.  Iioi^-v  őket  elliaüvíii  nem  (niijnk.  Iíoüt  ('ietuk 
iitíiii    törni    neiii    akarunk    (?s  .sem   az  e^vkori   tweri   iiau\- 


f\ 


.^fflw  f 


■■ifr' 


90       — 


íejedelmet 
nia.u'át     Iván 
se«iíteni    m 
íi    rzál'i    sZ(H 


a    vak    Simont,    som    i»(mIío    a    goiiosztovőt    k 
íiának.    DimitiMJ-nek    nevezi,    a    ezári    írónra 


1,1  íoo-juk.    liouv  nem  ío^ziuk  kivunni    m 


luálat  alnl   es   szives( 


agunkat 
n   áldozzuk   ('rette.    Iia   kell. 


éh^ünket   is."M 

11.     Fedor    esa 
örökölni :  az  ifjúság   rom 


k     atyjának    ']ú    tulajdonságait     látszott 
latlaiisáu'ával   s  kíilsö  i'éríia^  >z«'p- 


sc 


u-o('|    ellátva    lepeTt   a   trolira 
szilárd    vnlt  s   anvja    eivnyei 


:    kedt''lve  szelíd,   de  akarata 
öeniie    látszottak    inegrijulni  : 


lsáí>a    daczára'  nagy    inértökbeii    i'eiidelkezett  a  l|esz(Ml 


liata 


varázsával    s    gazdag    es 


mi\  < 


ritka    ismereteit    íekintve.   o   vo 

II. 


>lt 


■Itsi'ii'  tekintetlK'ii   az  első.   európai  színvonalon   alli»  urai- 


kodöja  Oroszorszá.unak.-i  I  >e  fájdalom,   atyja  '>nnein( 


I 
szüntelen    ott    lel>egett    oldala    melU^t   es   feje    fölött 


\  < 


írnva 


N    llejil 


en 


iinlr  diadalra   iutni   a    liii   nemesei. ö  tulajdojisagait 


Midőn  a  l>iro(lalnii  tanáes  l)azniaiio 


w  Péter  kezé))e  adta 


hadsereg  íöparanesiiokságát.  így  sZ('>lott  hozzá  az  itjn  ezai 


..Szolüali     IM 
líazmaiiow 


'künk 


uizv 


ikéiit    atvánknak    szolgálta 


t( 


'uesküvék.  Iiogv  kész  életét  niinden  [.illanat^an 


mint 


S( 


'uítök 


s    inimma 


lat('^k 

Jzidoi'    novgorodi   ('^i'sek 

rom   leuelsö    fehulata     volt:     h<>uy 


odaadni    ezárjáért.')    A   í(")|)aranesnok   oldala    mellé    a 
Katurew-líosztowszkij    herezeg    ('s 


!l 


hadsei-eii-et  a   keivsztesök    által    11.    FímIoi'    ezár  szamara 


jueunveriék.' )    Az    i'ii     fővezér    naav    kiseri 


'ttel 


lauvta    e 

<_  • 

almai 


a     fö\árost.     inelv    neliánv     naniu"     keu-veletes     nvn 
(dvezett.    liouv    a    lia.dsereu'    ('lére    álljon  :    mindenki    türel- 


jtietlenni   xárta   a    híreket   a    kromv-i    táhorIxM 


Oi 


\  isZ- 


oi'.s/;io  sorsa  e  pillanathan  l>azmanow  kezéhe  volt  letéve. 
A  föparaiiesiiok  ápril  17-('ii  (']*k(v.ett  a  táhoi'ba  s  miutíin 
sem  Alsztiszlawszkij-t.  sem  Sujszkijt  ott  nem  találta,  zászh) 
alá  sz('»lítá  az  eu'ész  tisztikart  és  leuénvséuet  s  tu<ltára 
adta  II.  Fedor  tr('niral('|>té*t.  Kgyuttal  felolvasá  az  itjii  ezái* 
kegyelmes  luingon  írt  levelét,  melyben  minden  vitéznek 
nagy  jutalmazásokat  helyezett  kilátási>a.  Az  arezokon  az 
izgatottság  ('s  megle)»et('s  jelei  valának  láthatók:  némelyek 
sii'atták  a  holdogult  ezái't.  inasok  káröi'ömüknek  adtak 
kifej(7.ést  annak  halála  fölött:  miiidaz(  náltal  az  ea'ész  liad- 


I  Kara'iisi 


n.  X.  kuí    l.rJ-1, 


).). 


í'ríiiann. 
erujann. 


Hí. 

Jíl. 


;«jt     í<;í».   la 


köt.  470.  lap 


)  kar; 


iiiisin.  X.  ki't.   103.  la}' 


Karaiusin.  X.  kuí.  löo.  la} 
I  Heiuiann.  lU.  kot.   Í70.  la}*,  és  Kamband.  ]•.  311 


I  Karaiiisin. 


X.  kuí    104.   I 


-^■' 


—    :)i)    — 

s(m*<\í:-  iiH\uli(i(l()lt  a/  iij  c/.íii'iiak  s  liíísí'u'c  jcIím'íI  iiH\ucs('>k(>I;'i 
íi  kriN'sztí't.  lzi<loi-  iii('ti'<)|M)!ita  azon  InVrcI  tí'i'lictctt  vissza 
a  t'öwirosíía.  ho^y  a  tíiUorUaii  iiiiihlcii  a  l('ii;jol>í>  rciidlM'ii 
vaii.M  Krví's  nap  k('ll('U  (Vsa  czári  (-salíKl  a  l(\uÍM)rzaszt/)l>l> 
(•sal<Mlí'isi-íi    (*l >!•('( lett 

Daznianow   Pi'tci'  ;irnl(')vá  lön.  a  n<'lkiil.   1i()<>t  erre  tal<-ni 
a   könyörtelen   k^n'nlnK'nyek   kí'nyszerítették   volna :    clíirujía 
niVif.  kin(^k  ni('u'  az  inneni  cskíiví'k  liíís('n-(^t:   rlánijta  liaz;iját. 
melynek  i'e;i  e  |iillanatí>an   leuiiaüyol>l>  szíiks(\<>'(^  volt.  Sem 
kora.    s(Mn    az    nt<')k(»r    nin<'s    tisztál>an    az    in<l(>k(»k    iránt, 
melyek     liazmanownt    ;ii'nl('»\  .-i    tett('k.     Mr^^    röviddel    el('l>l> 
.\(>v,iini*()d-Sze\\ei'szkij    fídai  nlaít   r(Midííliet<'tlen  vit('^zséi)'('n(>|; 
(^s    lins('0('.|i(.k    ;|,|;'|    |V|(4    s    j)oiis    iMzalnnmial    tev('    kezélie 
ntolsi)    (')r;ij;'d»aii    <  h-(tszoi*sz;iü-    ('s    csal.-'idja   soi's.-'it.    S   most. 
egyesíij\('    (u»litzyn    ('>   Szaltyk<>\\-\  al.   ö   hirdeti'   ki   a    liiid- 
sere.unek    íinneni'lvesen.    Iioav    himiírii    \ah'»lian    IW    l\;ni 
<'zár  íía   ('s  (H'ökösc.   ö  \(ijt   az  első.    ki   a   \aknierö  kalandoi- 
nak     lídiailhiz   \('t(''    mai:';it   ('s    keuvei(''i"t    esedez(''k.    mire  a/ 
e,U'('sz   lia<lser(\i!-   ni'ának   i'-s  czíirj'.'inak    ki;íltíi   ki   a   esal(')1.   ki 
most   mái'  ei^venescii   a  í"ö\  .-irosnak   Moszkvának   tartott.   Ih-! 
nn"ndenki    elveszt(''     í'eji't.-)     Kzeren     (Vs     kivált     a     rjez>áni 
esa|>at<>k  hangosan  kiált;ik:  ..Kljén  atyánk.  lv;inovits  |)iniitrij 
eZíir!"    Kronív  ostromának   ('s  a   li.-'dioninak  vt'^c  v()lt:   kik 
niéi>'  az   inh'nt  mint  elleirs('»o'(^k  állottak  szemben   i^uvniással. 
most    eiivmás    karjaiöan     harátsíiaot    ('s    lins('i:-et    íoiia<ltnk 
eiívmásnak.'') 

K'Aou  na|>t(>l  íöu\a  Ihmitrij  nem  cz/irevitsnek.  hanem 
(•/árnak  czímeztetí'  ('s  ír;i  maiiáí  kiáltv.-inyaiitan  ('s  rendch'lci- 
l>en.  I*|estseje\\  (vs  j^iskin  ne\  íi  llí\('it  eiiV  kíilön  kiált- 
vánvnval  kíild('  Moszkváha.  nielvl>en  eu'et-íöldet  ííxrv  mind- 
azoknak,  kik  li(Mlolat,'ira  sietnek  :  ellenhen  ke.üyetlen  hahillal 
íenyep'ti'  mindazokat,  kik  felhívását  íi.ü'yelmen  kivid  haii'vva. 
toválihra  is  a  hitorh'í  esal.-idj'a  pártján  maradnának.  A 
me^liízottak  nem  nier(''szke(|('nek  azonnal  a  í"övái'osl>a  menni 
s  eh'hh  a  szoinsz(M|  Krasznoje  Szelo-han  ;illapo<lának  meii. 
lio<j:-y  a  han.üidatot  kik('mlelj(dc.  he  a,ü;u-odahnnk  alaptalan 
volt:   a  íöw'lros  a  sz('>  leiisziiz'oi'i'd)!)   jelentnu'nvi'lMm  xiMhelen 
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volt:  méi::  a  testőrség  is  elhagyta  gyáván  a  Indyét  s  meg- 
íntaniodoTt.  vauy  a  íázadóklioz  csatlakozott.  Midőn  az  ál- 
Dii'iiitrij  követef'a  fővárosiba  érkezének,  a  nép  ezrével  vévé 
őket  köríil  s  kíváncsi  ér(leklőd(^ssel  liallgatá  előadásnkat. 
A  iiierénviő  hitoiiö  kiáltványa  a  főváros  lakosságához  követ- 
kezőleg ha.ngzott: 

..Atyámnak  l\'.  Ivánnak  hűséget  eskiiveti^^k.  hogy 
i»V(MMnekeit  ('^s  nt(')dait  meg  fogjátok  víMlelmezni  mindeii 
HőklM'ii:  s  nu'gis  mit  tevétek?  (íodnnow  Horisot  ezárnak 
választottátok.  He  nincs  szándékonihan.  nektek  e  miatt 
szemrehányást  tenni:  mert  hiszen  azon  nézet1)en  valátok. 
hoav  iiH'g  gvermek('veimlMMi  Horis  által  megöh^ttem  :  ti  nem 
i.sini'iV'tek  a'  l>itorl<'>  álii(»kságát  s  nem  volt  l)átorságtok  egy 
h'rh'iinak  elleiitállani.  ki  már  1.  Fedor  Ivánovits  czár  alatt 
t(''iivleg  Oroszország  egye(lnralkod('>ja  volt:  azt  V)uiitette  és 
jntalmazta.  kit  akart.  Klámítva  általa,  nem  is  gondoltatok 
arra.  hogy  engemet  az  isteni  gondviselés  v(^tt  oltalma  alá 
és  megmentett,  hogy  majdan  szeretettel  és  ki^gygyel  jelenjek 
meg  kör()tökheii.  hráua  véi*  ontatott.  de  nincs  okom  erre 
haraggal  emh'kezni  vissza:  a  tndatlanság  és  féhdíMii  kimen- 
tenek henneteket.  .  .  .  l)e  a  sors  már  dönt()tt :  a  városok 
('s  a  hads(M'(^i>'  az  envéin.  \'aiJoii  (iodunow  Mária  és  11a 
kedveiért  polgárliálioiM'it  akartok-e  hazátokra  hozni?  (^k  nem 
sajnálják  Orosz( országot,  nem  az  ő  tnlajdonnk  az.  melyet 
hirnak:  vérrel  áztatták  meg  a  szevériek  földjét  s  most 
.Moszkva  pnsztniását  akarják.  Emlékezzetek  vissza  bojárok, 
vajdák  és  mindnvájaii  nagvok  és  eh'lkelők.  mennvi  szenvedést 
('s  meuüvalázást  kellé  eltnrn()tök  (lodnnow  l>oristól.  Ti  ])edia', 
mMll(^sek  és  hojárh'ak.  mennvi  szenvedésekiud;.  elnvomatás- 
nak  (VS  jogtalanságnak  valátok  kitéve  a  hitorló  részéről?  Es 
ti  kereskedők  és  polgárok,  mennyi  elnyomatást  és  sanyar- 
gatást szenved(H(l'  s  mily  nyomasztó  adókkal  valátok 
terhelve?  .  .  .  .- 

..He  minden  szeiived('st(dv'nek  immár  vége  van:  [íéhkitlan 
kegy(^t  akármik  gyakorolni  mindenki  iránt;  a  bojároknak 
és  egyei)  nagyoknak  i'ij  és  terjedelmes  jószágokat  fognnk 
adoniány()zni  s  azoiifeh'il  lij  n'iélhjságok'  adományozásával 
akarjnk  őket  kitíintetni :  a  nemeseket  és  bírákat  dnsan 
íogjnk  megjntalmazni:  a  kereskedőknek  pedig  vám-  és  ad()- 
meiitességet  enged('^lv(v.ni.   hogv  békés  és  nvngodt  nai)okat 
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..I\IíihI('Z('1i    kciivcliiiciniiicl    szchiIm'Ii    vaii-í'   iih'u"   ^áto]*- 
iitok  (Inc/olniy   i!;i    iucii.    i'iliv   lH/(Hi\(>s;ik   Iclirttck.    Iiouv 


iiiiii(l('iili;iíV>    czári    kc/ciiict    iicin    ío<i;j(it(>k    clkcríiliii.    Az<*rt 


i<>\ök.  !i(>u\'  clíniiialjíiiii  MtvMiii  troli |nt.  cros  cs  hataiiiins 
scl'cii'iZ'cl  j<'>vök.  tiilajíloii  \  it(''/('iiiiiii('l  cs  litliváii  scui'ly- 
liadakkal.  iiicrl  iiciiicsak  (>i*(t>/()k.  Iiaiiciii  kíilfnhiick  is  öröui- 
iiM'l  »»iiíj;ik  vi'ríikct  ci-cttüiik.  Mvíx  a  im)o;íii\  ih><»áji  íat;irok 
is  li(>/./?im  akarnak  csatlakozni:  <!<'  ('mi  niciiparaiicsokáni  nekik. 


ImuT    iiiai'a<ljanak    |»usztas«Mizaiknii.     nicrl    nici:-   akaroiii    nvni 


ii'ük 


piis/titasaiktol  sz(\ii('iiy   liazankaí.  hrnicujctck  az  kIci  cs  o 
Í>íint('í('>1o!  :    íV'ljctck    az    nl(>ls<'»    íl(''l''i    na|>j;ií('>L     X'cssíHck    al; 


jiiaua  Tokai 


lat, 


M ma  III  na k 


jel 


ioz/ani     hak-Mli'ktalaiiin 


w  iiM'Trojiolit/ikaí.  ('rx'kokct.    |»íisj>(»k(")k('1  s  a  liiroíkaliiii    nauv- 

>ít('krí, 


taiiacN    íaujaii.    a    nrnicsi.    kaíoiiai    cs    |>ol,uan    knl<l< 
liou\    nekem,     mint    ei^yeflíiü    joü'os    ('s   tr)i'\  (>nyes    iiniknak. 

iKHlokat     jeli'íil     liomloknkat 


ezariinviiak.     meíinodoijaiiaK     s 


verlek 


.    t  ..    ! 


S  a  iiio.s/,k\ai  iK'p  naizy  alázattal  lialluatá  a  iiiei*('sz 
('s  í"ejiji(''jáz('>  izeiieleí  s  azniáii  a  k(')vetkez<'»  meu/illapodasra 
Jött:  k<''t>(',izteleii.  Iiouy  n  lia(lsere«z'  és  a  hojárok  nem  vetett<'k 
macinkat  cüv  irlei^emiek  xauv  esahniak  alá.    himitrij  uvorsaii 


vajjoli     kit     kíihljniik     ek'je.    ki 

'  k  ' 


közeleilik     Moszkvához: 

liatalinát   iiieii' tii<liiá   törni '.^   Talán   azt  a   maroknvi  esapatoí 


mel\    i\ronj\lH'i|  e!\oiiiilt'^   a\ai:\    auüastvániain 
('S  everinekeinkety  .  . 


kat 


nejeinket 


Ks  \ajjon  kit'rty  a  nyíilölt  (  hmIiiiiow 
(•salá(i(''rt.  a  ír('nil»itorl('>k('rt':'  Ava,Liy  az  ö  meunieiitesíik 
kt^dvei'i't  a  \  «'asö  hiisztiihisnak  teuvi'ik-e  ki  .Moszk\;it.  a 
í'öv.-irostV  Azonhan  sem  őket.  sem  ma.iiniikat  nem  meiitirik 
mea'  a  feiiveu'etö  \(\sz('lvtöl  azáiltal.  liou\  sikertelen  veöc- 
kezesre  készíilrmk.  Azi'rt  íV'Ire  mimleii  tová^hi  íejtöréssel : 
Jiincs  mit   meülöntolnimk  :    euvedíili   menedékíink :     Ihmitrij 

kell    l( 


ir^ianiiassaua.   hozza 


ol\  amoihiunk.-' ) 


3iialatt  a  iié|»  a  tr('>nkercsö  követeivel  tanácskozott  s  a 
fennel)lii  ('peii  nem  liíis(\ü-es  (''s  í"('ríias  nie,uálla|M)(l;isi'a  jntotí. 
azalatt  a  Kreml  termeÜM'ii  a  k('ts(*u')>e('S('s  íitötte  fel  tanvájat. 
A  kcvi's  lni  orszá<iiiagyuk  j'emp<>"V('  néztek  a  közvetlen  jovo 
elé.  iiiÍM'  31ária  özve^v  r-zárnö.  íía  Fedor  czár  c's  az  ártaí- 
lansáii'    ('s   ifjiisáa'    l)ájál>aii     rau'vou('>  Xénia    iiaiivlHM'ezeü'iio 


)  lííiramsin.  X.  köt.  1G5— !(»().  lap 
■)  Kitrnuisin.  X.   k(»t.  !()<>.  lap. 


tanácstalanul    állottak    az    (^soiiiéiiy( 


kkel    szemben,     melvok 


i'leini    crov 


cl  töi'tok  a  szíM'en esetlen     és   jobl)  sorsra    méltó 


Elládra.    Iliáiívzott  az  ero 


(\s  akarat,  a  liatározottsáa*.  molv 


(»il'Ve< 


líd   kéj 


)es 


lelt   volna  a    iM)rzaszt(')   i'itvesztöl)ől   kivezetni, 


é'o-re  a  le,uelökelöl>l)  bojárok :  Msztiszlawszkij.  Waszilij. 
Snjszkij.  Bjelszkíj  ('s  mé,^-  néhányan  arra  hatái'ozták  magukat, 
hoiiv    kimeniK^k    a     Kreml    előtti    t('rr(^    hol    a     m'|)    óriási 


tömeuckheii     linllámzott     lel     ('s 


alá   ('s   kís('rletet    tesznek  a 


czári  család  meüineiitesere.  Pe  a  lelrevezetett  iiep  nem 
hall.uatta  iiie.ii-  őket.  ..A  (iodiinowok  ideje  lej/irt!  Alattuk 
l>nkoJi  süt('ts(\o-  iiralkod('k  kr>j*rilöttüiik  !  Klj'eii  jiimitrij  czár! 
Átok  leuveji  (iodunow  iloris  emh'kíMi  '  \'(^szszeii  el  az  (^gész 
(iodmiow  család  !"  Ilyen  ('s  éhez  hasoiih'i  ki;iltásokat  lelu^to 
hallani    mindeidelöl   a    Kreml    köriil.    S   inik('nt  eav   varázs- 


sz('>ra  eltűntek  a  sz(M*encsé'tleii  czári  család  mellől  alattvalók. 
Iiíxek  ('s  testőrr)k.  A  hősz  tiHiieiz"  most  erőszako.saii  heroiitott 
a  czári  laki'í'szekhe  s  híitleii  kezekkel  rauadá  meg  azokat, 
kiknek  iné'g  az  iiniMit  hüsi'get  eskíiM'k!  Ke(jor  cz.-ir  a  trónon 
keresett  nieiied('ket.  de  a  rakoiicz/itlaii  t«")iiieg  (M'őszakkai 
jevoiiszolá  őt  onnan  s  aiivjá\al  ('s  iiővi'iM'vel  ea'víitt  kivezeté 
a  czári  jialotáhí')!  s  tulaj<lon  családi  lak('>li;iziikhaii  helyezt* 
őj-izet  al;i.  A  szeiiveih'lyek  iiK'g  nem  (''rt(''k  el  azon  tokot, 
melyen  az  ejiiherek  fenevadakká  fajulnak.  A  (ioduii(»\v 
;d;'iddal    őrizet   al;i    lielveztet(''nek    a    \('le    i'okoii    Szahurow 


cs 


es 


w 


eljeminow  családok  tagjai  is:  házaik  feldiilatváii.  kifosz- 


toiiattattak.    llasoiil<'»   sors   ('ite  lloris   kiilí"r>ldi  keuvenczeit  is. 


njelszkij    her^-zeu'.     iiK'ü"    r<")viddel     eli'lilt    a    (hmIiiim 


w 


csa 


Iád 


I 


leliso     hi\'e 


lost 


<'UÍiaiiu"osal)liaii    s 


^Z('»lalt  fel 


íi   ne|>  jogai 


mellett,    csakhogy    eh^et   es  joszagat   megmentse. 

.Ii'iniiis  :)-án  az  ál-ihmitrij  diadala  teljes  volt.  K  na]»oii 
jelenti'  ki  iKnlolatát  a  szerencsés  kalandornak  a  iiagv 
hirodalmi  tanács  ('s  annak  leu'clőkelőhl)  taajai  :  ^\'orotillszkii 
J\án  herczeg.  Keljetewszkij  AudriJ.  Serei  iietjew  P(*tei'. 
Wlaszjew  ('s  mások,  mely  alkalommal  a  híisí'^g  eskíij(4  is 
letev(''k  az  i'ij  cz;irnak.  líasztriga.  a  kicsa|»ott  sziM'zctcs.  a. 
vakmcj'ő  kalandor,  a  leüszcszí'lvcsehl)  szerencse  kcüveiiczc 
niiiit  czar  \oiiiilt  he  Moszk\áha.  a  rt'gi  orosz  nagvfeje- 
delmek    fővárosáha.    minteuv     hehizonvítand 


o.     iiiisz(M'iiit    a 


szerencse 


iiek 


semmi    sem    lein 


'tctleír 


Az  első  áldozat,   melynek   esnie  kelh^tt.  .)(')!(   patriarcha 
Volt;    ugyanaz,    kinek    a   kalandor  első    h'pését  a   sz(m*(M1cso 


I.á 


zár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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ösvónyrii  köszönheti*.  h*;iszíripi  l>izoiiy;ii\i  nla|M>>  (►kr>ki>()l 
nem  liitt  az  cun  liáznaiiv  l(>\alit;is;il»Mn  >  azí'i't  kia«lá  a 
paranoot  cltniiatás.Mi'a.  A  iM'rcnczi'k  a  Máriak<*|)  elöl,  hol 
imáha  merülve  honiéit,  vonszolták  el  az  aii-u'  íVTÍiiit.  ..Itt, 
e  szent  k('|t  előtt."  sz<»lt.  midőn  a  esal<')  |)oro.szl(')i  körül ío.^'ák, 
„méltattattam  tizenkilenez  i-v  előtt  a  Jeuniaii'asahh  |»a|yi 
inélt('>sá.ora:  s  ezen  e«iész  idő  alatt  a  vallás  (•|».M'i:"hen  taitásái'a 
és  diailalára  törekedtem.  S  mit  látok  most?  az  eu'vház 
veszedelmét,  a  csalás  és  eretnekség  ^vözelnK't.  Szent  Jsten- 
anya.  töaadd  védelmcMliie  és  mentsd  nieü*  az  igazhivőket!" 
jMost  megragadák  s  mintán  let('|>ték  főpapi  díszölt(*nyét, 
(M-őszakosan  elhni'ezolák  s  a  sztai'iezai  kol<»storha  zárták. 
A  |»atriai'(*ha  sorsával  ki  vala  mondva  a  czári  család  ítélete 
is.  Az  ál-I)inntrij  nem  nevezhetett  iiiagáíMiak  egy  trónt, 
melyet  galádnl  hitoi'olt.  nn'g  annak  Jogos  tnlajdonosa  «az 
élők  közt  volt.  A  iíodnnow.  Weljeminow  (\s  Szahnrow 
családok  tagjai  mind  ))öi'tönhe  lun'czoltattak.  honnan  <'sak 
a  vesztöhelvi-e  vaav  a  távol  szihiriai  magánvokVía  juthattak, 
hol  iivonioréiságos  halál  várakozott  reájnk.  ( iodnnow  Horis 
családjának  s(>rsa  is  el   vala  döntve. 

Áz  áldozatoknak  el  kellé  veszniök.  ínég  mielőtt  a  trón- 
követelő ünnepélyes  l)evonulását  tartá  a  fővárosha.'Jiinius 
10-én  (lolvtzin  és  Mosszalszkij  lieívzeu'ek  nehánv  hivatal- 
nokkal  é's  li;írom  lövészszel  heliaí(.)ltak  Boris  családi  házáha, 
khiek  (tzvegye  és  árvái  immár  el  vakinak  k('szülve  a  leg- 
horzasztóhhra  Fedoi-  és  Xem'a  anvjnk  mellett  ülve  fogadák 
a  hitorl<'>  küldöttjeit.  Egy  adott  jelre  a  löv('szek  és  hivata!- 
jiokok  megragadák  az  iíjii  czárt  és  anyját:  az  nt('»hhií. 
kit  a  kiííllott  szenvedések  aniugvis  megfosztottak  inindr-n 
erejétől,  kémnyn  szerével  megfojtották:  töhh  munkát  adott 
az  erőtelj'es  ifjü.  kin  csak  heves  küzdelem  után  hajthatták 
végi'e  a  keíi'vetlen  és  joatalaii  ít(*leteí  Xéniára  eniU'l  sokkal 
kegyetlenehh  sors  várakozott.  IhinitriJ.  ki  a  herczegno 
bájairól  hallott,  ujagának  szánta  a  fejedehni  hölgyet  — 
mint  ágvast.') 

Mialatt  ezen  gyilkosságok  végbementek.  Moszkva  lakos- 
sága és  az  orosz  nemzet  színe-java.  mintha  egy  csodás 
Inivölet  hatása  alatt  állott   volna,  naav  zajjal  előkészülődé- 
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')  Herniann,  Ul.  kot.  471.  lap.  Karamsin.  X.  köt.  ni9-171.  lap.  Rauibaud, 
p.  511,  és  Ustrjalow,  I.  köt.  315.  lap. 


scket  tett  az  líj  ezár  fogadtatására,  ki  töbhszöi'i  halasztás 
ntán  tíz  nappal  II.  Fedor  ezár  és  anyjának  meggyilkol- 
tatása után  nagy  fénynyel  tartá  ))evonulását  a  fővárosba. 
A  lakosság,  főiiemesség  és  papság  kenyérrel  és  sóvaí 
fogadá:  a  Íegelőkelő1)b  bojárok  környezek  gyalog  és  lóháton, 
hivataluk  és^  inéltóságidc  fokozata  szerint:  előtte  és  mögötte 
harsogí')  zenekarok  h*])delének :  azután  következett  k^isy 
szakasz  lengyel  lovasság  teljes  vértezetlien,  hiiszan  egy-egy 
soriján.  Most  következett  a  papság  teljes  egyházi  díszben 
a  szent  k('pekkel  és  egyéb  kegyeletes  Jelvényekkel.  DimitriJ, 
a  szerencséje  magaslatán  álló  kegyencze  a  sorsnak,  ]»oinpás 
|)ai'ip>án  ült  gazdag  és  drága  díszöltönylien,  melyből  egyedül 
a  nvakgalh'r  löO  ezer  aiTiiiyra  ))ecsültetett.  Az  egész  napon 
át  ziigtak  a  fővái'os  összes  harangjai.  ..Egész  nap,"  írja 
e<)\  szemtami.  ..tolongott  a  néi)  measzámlálhatatlan  sokasáu*a 
az  lUczákon  és  tereken:  a  [)ompa  és  fény.  mely  ezen 
alkalommal  kifejtetett,  hallatlan  volt;  a  nagy  és  széles 
iiíezák  iiav  meii'teltek  néppel.  hoaT  nem  lehete  egv  arasztiivi 
íires  tért  taláhn  :  a  házak  és  teni[)lomok  fedelei,  a  keres- 
kedőcsariiokok  tetőzete  ngv  megtelt  em))erekkel.  Iiogv  euv 
nagy  méhrajhoz  hasonlított. ^  i\z  éitczákon,  melyeken  a 
liKMiet  elhaladott,  a  nép  földre  veté  magát  és  hangosan 
kiáltott:  ..Isten  tartson  meg.  Urnnk.  egészségben!  Azon 
Isten,  ki  e(|<liii  olv  esodálatosan  megőrzött.  Tv  prawdo 
zohiza  I  Te  vagv  az  iuazi  nap.  melv  hazánkat.  Oroszországot 
megvilágítod  I"") 

Kileiicz  nappal  az  ünnepélyes  bevonulás  után  végbe- 
ment a  Mária-egyliázlíaii  Dinn'trij  koronázása  is :  a  szerencse 
mindent  megtett  kegyencze(''rt.  Másnap  az  új  ezár  fényei 
kísérettel  J\'.  Iván  özvegyét  a  trotzkói  kolostorból  a  Kremlbe^ 
hozatá.  mely  alkalommal  az  özvegy  czárnő.  ki  ezzel  vissza- 
nyerte régi  udvarát  és  befolyását,  mely  után  vágyódok,  a 
né].  j(^leníétél)en  ismételve  inegölelé  Dimitrijt,  ki  viszont 
nagy  szeretetet  és  (előzékenységet  tanúsított  az  özvegv  iránt, 
mintha  aimak  valóhan  gyermeke  lett  volna.^)  Hogy  uralmát 
minél  inkáblj  megerősítse,  nemcsak  gazdagon  osztoa'atta 
kegyeit  híveinek  és  azoknak,  kiket  azzá  tenni  óhajtott, 
hanem    visszahívta    mindazokat,    kiket    Boris    politikai    és 

*)  Hermann,  111.  köt.  472.  lap. 

2)  Ugyanott. 

')  Karamsin,  X.  kot.  172.  lap. 
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családi    <>k«»klM>l    s/;iim"izött    vala  -s    visszahelyezi'^    korálJa 
)n('ltós;igaiki)a.   lay  t('»rlek  vissza.  Moszkvália  «i  Xagoi  család 
töM>  tagjai,  két  Sereiiietjew.  k<'t  (iolitzyii.  a  ÍJolgonikij-ak 
és    kíváltké|)(Mi    a    Ivomanow    rsaládok.     melyek    l(\a-alá)>l> 
látszólag  hálás  híveinek  vallották   magukat  az  líj    ezániak. 
X(Miii    visszatetszést    szült    azonhaii    kivált    az  idóseM^ 
•  )n)szok  szeméheii  Diiiiitrij  azon  rendelete,  melylyel  a  hiro- 
tlalmi  ('s  kormánytanácsot  lengyel  mintára  kívánta  szervezni 
s    általáhc'in    azon    törekvése,    liogy    a    hMigyel    szokásokat 
Oroszországhan   meghonosítsa.   Kz  volt  az  első   kedvezőtlen 
hana*.    mclv  az  (^i>'vetértést    közte    ó^  a  nemzet    közt    mea- 
zavarta:    nemsokái'a  más  dolgok  is  zavarólag    hatottak  az 
összhangzatra.    A   Inrodalmi    tanáesha  a  pati'iarchán    kívíil 
in*gy    nietro)M)litának.    ki't    éi'seknek    és  három    püspöknek 
adott  lih'st  és  szavazatot  oly  ('vrlUól.  hogy  általuk  a  bojái'ok 
heíbivását  ellensiílvozza.M   Mindennap  személvesen  elnökölt 
a  taná(isíjléseken :    fiu'veleminel    kísérte  a  kormánv    műkő- 
dését  és  szerenesés   t(diet('keinél    fogva  kifogástalanul  ítélt 
és  ví'^lekedett    ^vakran    honvolódott    kérdí'Sí^khen.    Szei-ette 
a  gyors  nnmkát  és  nem   volt  harátja  a  szóhőségnek.  ..Íme. 
órákig  tanácskoztatok  és  törtétek  fejeteket."  szokta  mondani, 
ha  taná(3sosai  sehogy  sem  tudtak  megállapodásra  jutni.  ..s 
m('gsem  találjátok  meg  a  valót  és  lielyeset.  A  dolognak  ez 
a  lényeg(\  s  a  ví'gzés  i-eá  a   következő;"   s  az    ál-lJimitrij 
rendesen  olv  helvesen  ítélt  és  határozott,  hogv  taUíácsosait 
nem  ritkán  ..hánndatl)a  ejté.'*^)  Az  egykori  szerzetes  olvasott 
emherrí'^  lón,  a  szaooroii'i  kozákok  tanítvánva  kitűnő  lovau 
lett.  ki  minden  testi  gyakorlásokhan  nagy  ügyességet  fejtett 
ki.  Kedvelte  és  kitűntette  a  külföldieket  s  azt  óhajtá,  bár- 
csak  az    oroszok  min(*l    nai>vohí)    szám))an  inennének  kül- 
földre    tanulni    ('^s  tapasztalni.  S  nn'g  (^kkf'^pen    fidtűnő  elő- 
szeretetet   taniisított    minden    alkalommal    a    külföld    iránt, 
nagy  megvetéssel  beszélt  tulajdon  népének  nehézkességéről 
és    értelmi    hátramaradottságáról.    A    bojárokat    elkeseríté 
giinyolódásaival,  a  népet  pedig  azáltal  idegem'ti'  el  mngától. 
hogy  az  (egyházi  és  különleges  orosz  szokások  iránt  meg- 
vetőleg    viselkedek."')    Xagy    befolyással    V)ii*tak    reá  kivált- 
képím  idegen  tanácsa<lói.  kik  között  kíváh)  helyet  foglaltak 


^)  Heniiíinn.  líl.  köt.  47'i.  lap. 
^)  Uorniíinn.  III.  köt.  474.  lap. 
')  Kamí.aud.  p.  íU'J— 313. 


ol-  a  franezia  :\Iargaret.  a  dán  Knutson  és  a  német  Van 
Dennen.  kik  euró|)ai  testőrségét  szervezték  és  vezényelték 
s  kik  az  oroszokat  megvető  gúnynyal  hMiézték. 

\z  orosz  nemzet  hátramaradottságáljan  l)izonyos 
büszkeség  és  következetesség  volt.  mely  hévvel  ellene- 
sze^nilt  nünden  idegen  országból  behozott  újításnak  s  rossz 
né\^Mi  vette  uralkodójától,  hogyha  az  a  régi  nemzeti 
szokások  iránt  nem  taniisított  érdeklődést  vagy  kegyeletet, 
iuy  zokon  vette  a  czártól.  hogy  ebéd  után  nem  adá  alvásnak 
á^  magát,  hogy  borjiihiist  evett,  ini  az  orosz  inyenczséggel 
ellenkezett,  liogy  nem  használt  fürdőket,  hogy  pénzt 
kölcsönzött  a  kolostoroktól  s  a  szerzeteseket  minden  alka- 
lommal nevetségessé  tette:  elítélte  az  orosz  közvéleiiu'my 
azért  is.  mert  medvékre  vadászott,  mert  bizalmas  látogatá- 
.sokat  tett  az  ötvösök  és  művészek  műtermeilien,  mert  a 
merev  udvari  szertartásokat  nem  vette  íigyelemb(^  s  a 
hadgyakorlatok  alkalmával  nagyon  mulatságosnak  találta. 
ha  a  németek  megverték  az  oroszokat. 

Végre  az  új  czár  elérkezettnek  látt  i  az  időt,  trónját 
szíve  választottjával,  a  lengyel  Marinával,  Mnischek  szando- 
miri  vajda  leányával  megosztani.  Marina  katholikus  és 
minden  ízében  lengyel  voh.  nem  csoda,  ha  az  orosz  nép 
iieiiK'vel  a  bizalmathinságnak  nézte  e  frigyet,  mely  a  j<")vő- 
ben  sok  és  nehéz  bonyodalmakat  hozhatott  az  országra. 
Marina  nagy  és  fényes  lengyel  kísérettel  érkezett  Moszk- 
vába, magával  hozván  hazája  ízlését,  gondolkozásmódját, 
de  egyszersmind  a  megvetést  is  új  hazája  és  annak  népe 
iránt.  A  lengyelek  minden  alkalommal  tüntetőleg  lenézték 
és  háttérbe  sz"ríták  az  oroszokat:  a  moszkvai  udvar  lengvel 
és  lithván  szerencsevadászok  gyülekezőhelyévé  lőn.  Kivet- 
kőzve sajátos  nemzeti  jellegéből,  a  czári  udvar  nem  látszott 
többé  oroszn  dv:  s  ez  volt  az  ál-Dimitrijnek  talán  legnagyobb 
bűne  és  hibája  azon  nemzettel  szemben,  mely  jóhiszeműleg 
a  bí))oi'ral  díszíté  vállait.  Alig  múlt  el  harmincz  nap  a 
czár  bevonulása  után,  s  a  kedélyek  már  ('rettek  valának 
a  zendülésre.') 

Hogy  az  ország  anyagi  érdekeit  előmozdítsa.  Dimitrij 
mindent^  megtett,  mi  az  idő  rövidségénél  fogva  hatalmában 
állott.    Ugy    l)el-  nnnt    külföldieknek   feltétlen    szabadságot 


i  Kaiubaud,  p.  314. 
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íHlotr.   hogy  az  ors/ílg  iiiiiidcii  tí^szcImmi  kej'eske(I(\st  íízhes- 
seiiek.   lvöztii(loiii;lsi"ci  liozta.  hogy  hetciikiiit  k('tsz<M-,  szerdán 
<\s   íszoinhaton.   nyilvános  kihallgat;ison  kész  fogadni    mind- 
azokat, kik   l>árniely    ngyben    hozzáíorduhii  kívánnak,  hogy 
<'kképen  is  6i'('^vé  tegye  magát  a  törvíMiyek  pontos  v(\gi'o- 
hajtásának. ')     Kiváló     elószeretottcl     tanuhnányozá     kitünó 
kortársát  TV.  Henrik  franczia    kii-ályt.    kiről    miníh^i  alka- 
lommal magasztalólag  (Mnh'kezett  meg  s  kit  szeretett  l)eszé- 
<l<'djen  és  tetteiben   utánozni.   Szeretett  irgalmas,   kegyes  és 
nagylelkű  lenm'.  fők(Mit  ha  ezen  (M-('ny(dv(4  tíintetőleü-'gvako- 
rolhatta:    gyakran    monda    bizalmasainak,    kik  között    Baz- 
manow    Pi^ter    az    első    helyet    íöglalía    el:    .,K('t   eszközzel 
rendelkezem,    melyek    segVdyí'vel   magamat  a  trónon  fenn- 
tartom:    a    zsarnokság     és    a    kegyesség:    m(\gkís('4-tein   a 
kegyességgel  s  híven  megtartom  a  'Mind(Mdiaté)nak  mondott 
eskümet,   hogy   nem   fogok  V(''rt  ontani  •  .  .  .') 

Tei'mészetes,  hogy  a  hízelgők  sem    lii;inyoztak.   kik  a, 
szerencse  kedvenczét  ízlés  és  érdem  m'lkíil  egész  az  egekiu' 
magasztalták.    Terentius.  a   Szent    JMária  teni])lom  szé>noka, 
dirsőitő  beszédet  szerkesztett  a  czárj-a.  ki  ..a  kegyeleni  igV^jét 
nyelvf'ii  hordozza:-   a  jeruzsálemi  patriareha  pedig  azt  írá 
^egy  alacsony  hízelgésektől  hemzsegő  leveliién,  lioirv  egész 
Palaestina    megnimeplé    IV.     jván'  czár    íiának   'esodával 
határos  megmentését  s  hogy  éijel-nappal   három    jnées  ég 
a   Szentsíj"  temploma l)an  J)inn*trij  orosz    ezár    tiszteletére.') 
A  gyenge  és  következetlen  J()b  patriai'cha  Indye  még  nem 
volt  betöltve:   hogy  uralmának  hatalmát  az  egyház  részéről 
is  megerősít(Mii  segítse,   Ignáez  ezypiMisi    (M'seknek  adomá- 
nyozá  a  legjnagasabb  egyházi  méltóságot,  kinek  erre  ugvan 
legcsek('lyebb    érdeme    sem    volt.    de    ki    nn'nden    habozás 
nélkíil  vak  eszközévé  tette  magár  a  feltolakodottnak. 

De  liármennyii'e  igyekezett  is  származását  s  felemelke- 
désének titkát  rejtegetni,  lassaidviní  mindejiféle  mendemonda 
kelt  szárnyra  felőle  nemcsak  a  fővárosban,  hanem  egész 
Oroszországban,  melyek  kezdetben  talán  m^n  találtak  min- 
denütt hitelre,  de  melyek  ni(>ois  aira  szolgáltak,  hogv  a 
közbizalmat  személye  iránt  megingassák  Az  első  lökést, 
mely  a  csalással  (\s  gyilkossággal  beszennyezett  trónt  meg- 


')  fíermann,  Ili.  köt.  474.  lap. 
^)  Karuüisin,  X.  köt.  1S2.  lap 
^1  Ugyanon. 


rázkódtatta,  gyorsan  mások  követték.  Xagy  megbotránko- 
zással látta  az  orosz  nép.  mely  hasoidó  jehnietekhez  hozzá- 
szokva nem  volt.  mint  gyalázza  meg  magát  és  méltóságát 
a  r-zár  ÍM)tránvos  «^s  vi'ríázító  magaviselete  által.  A  szeren- 
csétlíMi  Xénia  herezegnőt.  Godunow  Boris  szemeíV^iyét  és 
II.  F«Mlor  nővérét  a  Szüzek  kolostorából  a  Kremlbe  hozatá, 
hogy  állati  ösztönét  a  szánandó  áldozaton  kií^légítse.  S 
miután  rZ(Hját  elérte,  liogy  az  áldozat  könnyeitől  és  megvető 
szHun-ehányásaitól  megmeneküljön,  azt  a  bjeloszerói  puszta- 
ságokba száiriüz(\  A  fejedelmi  hölgy  az  ottani  kolostor 
magányában  mint  apáeza  Olga  név  alatt  fejezte  be  elté- 
ve.<zt('tt  /'letért. ^)  Kletnujdja,  az  idegenek  iránti  feltűnő  elő- 
sz^*n4et(^  a  leniivelekkel  való  barátsága  s  az  orosz  szokások 
és  i»ond<»lkozásni()d  megvetítse  lassankint  aímvira  átalakíták 
a  közv('4emé'nvt.  liouv  az  eh'^gületlenség  mind  hangosabbau 
('^s  oré»lv(vsel)ben  kezdett  nvilvánulni. 

Azok  között,  kik  csak  kényszerülve  hajoltak  meg  a 
l)itMrl/>  t^lőtt.  első  helyen  állott  Waszilij  Sujszkij.  ki  mint 
az  iiiiliísi  gyilkosság  szeuitanúja  legjobban  tudta,  hogy 
Dinn'trij  csal()  rs  ámító.  Sujszkij  —  bizonyára  nem  minden 
önzé's  iK'lkül  —  titkos  összeköttetésbe  l(''i)ett  azon  világi  és 
(^gvli;i/i  ♦dőkr4őségekkel,  melyek  az  új  állapotokkal  m'eg- 
elégedve  nem  valának.  Szánd('4'a  volt.  híveinek  közre- 
müköd(\sév<'l  Liimitrijt  erőszakosan  eltenni  Iái)  alól.  még 
jnielőtt  töl)l>  lengyelt  és  lithvánt  a-yűjtött  volna  maga  köré. 
Azonban  a  terv  elárultatott  s  annak  értelmi  feje  és  inté- 
zője. Waszilij  Suj'szkij".  a  vesztőhelyre  került!  Dimitrij, 
j-ossziil  é^-telmczett  nagylelkus(''g  czímén  az  utolsó  pillanat- 
ig an  megkegyelmezett  Sujszkij-nak  ..mert  oly  előkelő  család- 
iból származott  s  mert  érette  az  anyaczárnő  esedezett, ^^ 
^nondják  az  évkönyvek.  S  ezen  nagylelkűség,  mint  látni 
fogjuk,  magának  a  bitorlónak  ('4etél)e  került. 

A  lengyelek,  kik  már  Dimitrij  menyegzője  alkalmából 
nagy  számban  özönlöttek  Oroszországba  s  kik  hangosan 
azzal  kérkedének.  hogy  nemsokára  Oroszország  lengyel 
tartománynyá  lesz.  mind  kihívóbb  magatartást  tanűsítáiiak 
s  elkeserítek  azokat  is,  kik  még  röviddel  elébl)  Dimitrij 
íeln^tlen  híveiiu^k  vallották  magukat.  A  hauííulat  pillanatróí- 
l)illanatra    mgerültebb    lőn ;  s    innnár    csak    vezetőre    volt 

^)  Karam^in,  X.  kot.  liK)    lap. 
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szíiksi'o-.    Iiony    iiyilt    l;iza(lásl»a    iiiciíjcii    át.    A    ^azíla^"  és 
hatalmas  Siíjszkij  család   kt'Zí'licz  raaadta  a   V('Z(Tszci'e|»í4. 
Azon    ürügy    íilatí.    Iiogy  a   czári    .fmieiK'lyek    alkaliuáh.;! 
segítő    kezekre    van    szüks(\n'e.    joMmgyai    közíil     nagyobl^ 
íeltüiiés  nélkül   néhány  ezer  enií)(M't  gyűjtött  össze  a  fövá- 
roshan.    Májns    12-én   nagyohi>   iK'pesoportok    gyniekezének 
a  főváros    láíogatottahh    terein:    nemsokára    hangos  ziíuás 
volt  liallliat(>.  közben  a  harag  kitörésév(d  nyilvánníó  szitkok. 
A  szenvedélyes  nyilvánnlások  nn'nd  snrnhhen  ismétlödének 
s  most  már  tisztán  kivehető  vala.  hogy  a  czár  es  körnve- 
zete  ellen    valának    irányozva.    A   felhöszült    tömegek  eret- 
nekséget, hazaííatlanságot  vetett(^k  az  m-alkodönak  szemére, 
ki  elhanyagolja  egyházi   és  polgári  kötelességeit,  tisztátalan' 
étkekkel  tá[)lálkozik  s  Oroszország  elh^iségeivel  l^arátkozik.  ^) 
A    zendülés    (ss   elégületlenség  híre    eljutott   JJimiti'ijhez  is, 
de  ki  ivA  öidu'ttség  túlzó    reményked(\séhen    kiesinyelt(^    és 
Jnegveté  a  mozgalmat,   melynek  semnn'  koniolv  jelentös(''get 
sem  tulajdonított. 

így  nőtt  Jiagyra  a  veszély,  a  m'lkül.  hogv  annak  meg- 
gátlására    komolyal>h    kísérlet'  tétetett    volna.'   Hat    nappal 
késöhh.    május  17-én,   \(^^^v(^    elemi    ei'övel    kitört    a   viliai*. 
Vj^^y    nap|»al    eléhh    a   lengyel    vendégek    és    követek    közül 
töblKMi  íígyelmeztettí'^k  a  ezárt.  hogy  vészjelek  tai)asztalhatók 
s  hogy  minden  jel  ai*ra  mutat.  nu'sz(TÍnt  erőszakos  mozgalom 
van  készülőben.   Oe  I)inn*ti"ij  a  tapasztalatlanság  vagv  önhitt- 
ség tudatával    utasítá  vissza   a  íigyelmeztetéseket.    .^Áiilv  kis- 
lelküek  vagytok,  ti  lengyelek."   niondá.  ..én   Moszkvát  és  a. 
birodalmat  erősen    taj'tojn  kezemben:    tudtom  és  akai'atom 
nélkül    s(Mikisein    niíMVszkedik    kezét    felemelni.-^)    Waszilij 
Siyszkij.   ki  csak  az  inn^nt  menekült  meg  a   bit(')tól,  gondo.san 
előkí'szített  mindent.  A  U^<y\M^v-  és  lő|)orkereskedők  bezái'ták 
üzleteiket  s  megszűntek  az  idegenek  számái'a  szállítani.    A* 
íovái'os    környékiül    kisebb    csoportokban    2i)   ezer    ember 
gyi'ilt  össze;  a   liadsej-(\o-.   melylKMi  Sujszkij   naav   né]»szerü- 
ségnek  öi'vendett.  meg  vala  nv'erve:  a 'szerepek" 'jől  kiosztva, 
a  siker  biztosnak  látszott. 

Május  17-ike  volt:  a  íeljövő  nnp  dej-ült  fénvnvel  ái'aNZtá 
el    az    orosz    fővárost.    Legelőször    a    Szent   'illés    egvház 


^)  Heniiann.  JÍJ.  köt.  47íí.  Jaj.. 
-)  Karamsin,  X.  kOi.  24;).  I:i|.. 
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harangja  kondult  meg:  ez  volt  a  jel:  neliány  ])illaiiat  alatt 
Moszkva  összes  harangjai  vi'szt  jeleztek.  Minden  oldalréd 
fegvveres  izgatott  tömegek  jelentkeztek,  melyek  tervszerűen 
egv  közös  cz('l.  a  czári  palota  felé  töi-ek(Mltek.  A  Kreml 
előtti  tágas  téren,  ('h'^i  a  bojái'okkal  és  vajdákkal,  a  lielyői-s(\g 
állott  mozdulatlanul,  a  gyülekező  néptömeget  bevárand('). 
iiielylyel  ezúttal  közös  nnmkát  vala  V(*gzendő.  A  vész- 
harangok ziigása  s  a  néiniradat  tompa  moraja  felriasztá 
himitrijt  reggeli  álmából:  s  felugorva  nyugtalanul  tudakozott 
a  i'endkívüli  zaj  jelentősége  felől.  M  Tsak  kevesen  voltak  s 
ezek  is  ideu'cnek.  kik  körüle  valának:  éjnek  idején  orosz 
testőrei  ('s  palotaszolgái  mijid  elhagyták.  E  |)illanatban 
l)azniano\v  Péter,  az  áruló.  lé|)ett  be  s  e  szavakkal  ü<lvözié 
urát:  ..Minden  veszve  \an:  Moszkva  fellázadt:  a  né])  fejed(4. 
kívánja:  mentsd  meg  életedet ;  nem  akartál  hinni  szavaim- 
nak."-) Hazmanow.  ki  törvényes  urán.  11.  Fedoron  árulóvá 
lón.  nem  hagyta  el  a  veszedelem  pillanataiban  a  l)itorl()t. 
kit.  ha  meg  nem  mentluít  vala.  legalál>l)  vele  kívánt  elveszni. 
S  midőn  a  zendülők  őrült  zajjal  haladtak  fel  a  palota  lép- 
<*sőzet('n  a  czár  lakosztálya  felé.  IJazmanow  inerészen  útjokat 
állá.  Közöttük  tö))l)eket  ])illantott  meg.  kik  nn^g  tegnap 
alacsonv  hízelgéssel  körnvezték  Dinn'trijt:  s  midőn  hűtlen- 
ségüket  sziMuüki'e  lo))bantajni  s  az  általuk  megválasztott 
védelmére  buzdítaná,  egy  a  tömeg  közül  a  következő  szavak- 
kal lóvé  reá  fegyverét:  ..Nyomorult  gaz.  szállj  a  |>okoli-a 
<-zái'oddal  együtt!"  Pazmanow  szótlanul  tei'ült  el  a  lépcsőkön, 
honnan   holttesh't  az  űtczára  dol)ák  a  lázonaók.') 

Azonban  a  bitorló  keblél)en  nem  lakott  egészeji  gyáva 
szív :  körülötte  csak  oO  német  és  talán  ugyamiunvi  leiigvel 
testőr  állott:  ezek  ihmu  menthették  meg.  llidőn  Hazmani>w 
haláláról  értesült,  egy  testőr  kezéből  kiragadván  a  lándzsát, 
m(M*ész(Mi  kih'pett  lakosztályából  a  zendülők  elé.  \h^  kör- 
nyezete unszolására  csakhamai-  viszszafordtilt  s  elvetvén 
magától  a  fegyvert.  fejvesztett(Mi  tél)olygott  egyik  lakszol>ából 
a  másdcba.  A  lázad('>k  ))etörtek  ezalatt  a  czári  termekbe  s 
j>usztítva  és  rombolva  mindent,  vad  szitkok  közt  keresek  a 
<v.art.  H  pillanatl^an  a  szerencséjétől  és  l)átorságtól  elhaavott" 
palotájának  egyik  ablakából  a  szabadba  uaroft.  lioovV/en 

M  Karamsin,  X.  köt.  247.  lap. 
^)  Karauisin.  X.  kör.  '247.  lap. 
')  Karamsir.  X.  köt.  247.  laj.. 
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litoii  f'lcti't  iiK'üiiiciitsc:  s  daczára  a  tizenöt  ölnyi  iin''lyséu'n(»|^'^ 

jiauvobl)  s('rül(''S('k  iK'lkül  maradt.   í>('  a  kíinii  ácsoi'ifó  töiiio(r 

csaklianiar    (''szrín'cttc    s    körül tou'ván     a    szcrcncsí'ticnt.    a 

l(\i:kÍ!ii('l('tlon('UlM"il    iiieg'roliaiita.     ..Hívjátok    elö    az    özvci^v 

czái-nöt."  kiáltanak  tölíIxMi  a  tömeg  közíil.  ..s  ha  (iának  ismeri 

öt    ligv  maradjon  sértetlen.-    Nemsokára  me,ujelent  IW  Iván. 

özv(^gve    s    rmne|M'lyes(Mi    kij*el(Mit('.     miszerint    fia    Ihmitiij 

karjai    között    lehelte    ki    lelki't    l\iilitshan:     s   Iio.üv    az.    ki 

előttük    áll   s  kit  k(Miysz(MM"is(\ul)öl    az   innMit    Jiának  vallott. 

közönséges  csali').')  A   szerencsétlent  a  lázad(')k  visszavitték 

a   czári  palotáha.    hol   ezalatt   a   lengyc^lek  (vs   níMnetek  vére 

gazdagon  folyt  s  egy   rögtönzött  V('sztöj'V(''nysz('dv   elé»  áilíták. 

.M('g  mielőtt  ez  \\\ú\)\)\  határozott  volna.  k('t  nemes.  W'ojekow 

Jván  ('s  Wolnjew  (diü'or.   e<>vszerre  k('t   j()l  iránvzott  löv('ssel 

öröki-e    eliKMníták   ()tre|»je\v  Pimitrijt.   a   kicsapott  szerzetest 

és    rövid    ideig    minden     orosz(»k    czárját."")    Az    Jmperator 

invicfiíialmvii,    mik('nt    magát  a   hitorh'*   nevez('.    megljnkott: 

hnkása   maga    ntán    vonta    mindazon    idegenek   veszedelmét. 

kikre  támaszkodott  s  kik  oly  meggondolatlannl   ('s  nM'^ltánv- 

talannl   hántak  az  oi'oszokkal.') 

Midőn   az  ál-himitrij    V('gzete   j»eteljesült.     a   mozgalom 
tiilajdonk('M)eni  cz('lja  is  elenv('szett.  Ámde  a  ke(|(*lvek  tV'lehnes 
izgatottságánál  fogva  a  l>éke  és  nyngalom   koi'ántsem  állott 
helyi'(\    A   tömeg  a    lengyelek   vériére   szomjazott.     Az   ifjií   s 
jn(Kst    már  özve^v    czárnő    ('léte    a    lei:na;:vol)h    veszí'lvhen 
íorgott.    Aíidőn   nieij^r(''míil\'e  ('d)redett  fel   a  végzetes  reizacleu 
s  tndakoza.   hogy  mi  adta  magát  elő?  niidőii  k(M'dé.  liol  van 
íV'rje.   a   czár?   környezeti^   nem   titkolá   előtte  a   helyzetet:  s 
(•lettelenül    terült    el    a    földön,    midőn    I»iniitrij    linkását  és 
halálát    tndtára    adtak.     A    lázad(')k    e   pillanatl)an    törtek   he 
lakszohájáha :   s   inei't  a  szerencs('4len  hölgyet  nem  ismerték 
fel   mindjái't  az  első   jíillanathan.   a   tohvngashan  letaszíták  a 
le|>csőkről.    Marina    neliánv    hiv(*től  támogatva   isnn^t  vissza- 
ti'rt  szoliájál)a.  hol  lengyel  ndvai*nM\sternője  (Vs  egy  híi  szolga. 
Ozmolski    társaságál)an    várta   l>e    a  töil(Miendőket. M    Nem- 
sokára számos   l)ojár  és  előkelő  jelent  mei>-.    kik  viMlelmükhe 
íogailtak  az  elhauvatott    nőt  s   l)iztonsá<iáré)l  i>(Ujdoskodtak. 


')  Karamsin.  \.  koí.  248.  lap. 
^*  Ugyanott. 

"')  Hermann.  m.  köt.  -180.  lap 
^)  Karamsin,  X.  küt.  2.;!.  la)). 
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A  józanabh  elemek  mind(Mi  ei-ejükliől  oda  törek(Mltek.  hogy 
a  lázongást  lecseiidesítsí^k  s  a  nagy  tömeg  ingei-ültségét 
eloszlassák;  azoii!>aii  az  öMöklést  és  fosztogatást  meg- 
akadálvozni  nem  állott  liatalnmkbaii. 

A  lenavelek  mái'  a  vészharangok  első  kondnlásakor 
íelriadáiiak  s  fegyvíM'eikhez  kapva  védí^lmi  állapotfía  helyez- 
ked(Miek.  A  helyzet  komolyságát  esakhamar  megtudták, 
midőn  látták,  hogy  az  litezák  (\s  terek  mesterségesen  el- 
torlaszol vák  s  mindenütt  elhMiséges  fegyveres  csajmtok 
tolongtak.  A  szandoiniri  vajda.  Marina  atyja,  kinek  élete 
a  leiznaüvolih  veszélvhen  foj-gott.  csak  naa'von  nehezen 
('•rtette  meg  a  helyzet  veszélyességét,  midőn  őt  szolgái  fel- 
éhresztí'k  mélv  álmából.  l>e  ihmii  kellett  sok  idő  és  mind- 
ny;ijaii  készen  valának  a  veszc'lynek  szemébe  nézni.  A 
vajda.  lia.  AMsnewetzki  herezeg  és  Zsigmond  király  követe, 
kik  sejteni  kezdek  a  lázadás  okát,  el  valának  határozva  a 
legv(*gső  védelemi-e.  midőn  fes"vveres  szola'áikat  maguk 
köiV'  gyűjték.  .,Le  a  lengyeh^kkel !"  kiáltott  a  bőszült  tömeg, 
mialatt  felkojiczolta  a  lengyel  zeiK'szeket.  haragjának  ezen 
első  áldozatait.  Majd  .Marina  czái'nő  jezsuita  kísérőire  került 
a  >or:  gy óntatóatyja.  ki  épen  a  szent  misét  olvasá.  az  oltár 
<'lőtt  megöletett.  M  Borzasztó  volt  a  vérengzés,  melv  most 
vegifeniíMit,  senkisíMii  talált  irgalomra  a  vértszomjazók 
szenK'ben.  Az  öldöklés  töbl)  óráig  tartott  s  csak  akkor  ért 
vé'get,  midőn  a  tömeg  Ijeletaradt  a  borzasztó  munkába. 
Százan  estek  neki  egy  szerenesétlennek.  sem  elhMitállás, 
sem  menekülés,  símu  nieghat()  könyörgések  nem  valának 
kr'pe.sek  a  veszedelmet  feltartóztatni,  vagy  a  gyilkosok  szívét 
im'glágyítáni.  A  lengyelek  veszedelmét  fokozta  azon  körül- 
mény, hogy  távol  egymástól  ('^s  különböző  helyeken  el- 
szállásolva, nem  tndtak  a  veszélv  pillanatában  égvesülni. 
S  ez(Mi  szerenesétlem^k.  kik  néhány  órával  elél)!)  gőgös  és 
hMK'ző  m(^gvetéssel  tekintettek  az  oroszokra,  most  azok 
lal>ainál  feti'engtek  feleségeik  és  gyermekeikkel,  gvilkosaik 
kez(Mt  (ssókolva  s  liasztalan  igyekezve  azok  szívét  esdek- 
h'seikkel  meglágyítani.^')  De  műiden  hasztalan  volt:  s  mintha 
az  enibíM'i  természet  egészen  a  daemonok  hatása  alá  került 
volna,  könyöi-ület.  ii'galoin  ismeretlen  valának  a  vérena'zés 


M  Karamsin,  X.  köt.  251.  lap. 
^)  Karamsin,  X.  köt.  250.  lap. 
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0  szöriiyíí   |)illaiiatál>aii.   A   iié|»  ostromolni  kezdi*  a  házakat, 
inclvck'x'ii   a  szamloiiiiri   vajda  ós  WisiK'wctzki   liiTcze^u'  és 
kíséjvtök    lakott,    kik    Jiiagukat    nagy    elszáiitsáji'gal    véijrl- 
incztók.  az  ablakokon    keresztül  sűrűn    lövöldözvén   a  táma- 
dí'íki'a.     De    a     l(\i»v;i  1  sárosa  M>     pillanatban     nie.ajelentek    a 
bojárok    és   számos    elökt^lök.    lio<>v  a  v(''renL»zést    meuaka- 
dály ózzák.     l\íváltk(''|)(Mi     kitüntették    ma<>'nkat    embei-baráti 
érzelmeik  által    Msztiszlawszkij    és  Sujszkij    lier<*ze»>-ek.   kik 
o<^vik  lielvröl   a   másikra    sií^ttek.    hol    ráb(\sz(''lés    által.   h(»l 
erőszakosan  akadálvozandók   men'  a   további    kihá^'ásokat. ' ) 
Mnisehek  szandomiri  vajda,  mintáz  ál-lhniiti*ij  tulajdon- 
képeni    értelmi    vezetője,    méltán     remeghetett    az    oroszok 
l>ossziijától :    de  a    józanabb    és    mérsékeltel>l>    elemek   nem 
kívánták  vérét,  s  a   következő    izenetet  kíddt'k   hozzá:    ..Az 
államok    sorsa  a    .Mindeidiat('>    kezében    \an.    ('s    semmisem 
történik  az  ő  akarata    ní'lkül.    Igv  a  mai    napon   is   végre- 
hajtat(>tt   IstiMi    ít('lete :  a  esavai'gó   nralmának   V('ge  szakadt 
»s    a    zsákniíinv    kiví'tetett   a    rabl(')k    kez('ből  I    Te  a   bitorl('» 
gvánija   ('s  segítőtársa.  Te.   ki   a  rsal(')t  hozzánk    vez('relte(|. 
hogv  a   iM'kés  Oroszországot   véres    lázongások  színlielv(*V('* 
te(|(|.   \ajjon   m^n   érdemelted   \ohia-e  niei>-.   Iioí>'v  a  a«Miosz- 
t('\ó  sorsában   osztozkodj;-'   Nem   (''rdemelt(''l-e   \ohia  liasonl('» 
Sorsot?  .  .  .  Azonban  szer(Mies(''ről  bi^szélhetsz.  nem  kíván jnk 
Vi'redet:    te    ('Isz    ('n    sí'rtetlen    ío^s/    maradni:    leánvod   i> 
megnicnekíih.   adjatok    hálái    Istennek  '"  M 

A  bc'ke  és  nvnizalom  lassankint  kiv.dett  helvreállani : 
a  iK'p  beletái'adt  a  v('res  mnnkál>a  s  az  előkelők  íellií\  ás;inak 
készséggel   enge<leíí.    kik   sZ('toszlásra  ('>  ha/att'reM'e  N/i>líták 

íí'l Hét  óráiii"  tartott."    m<Hidja    egv    sz(Mntanií.    ..a 

harangok  ziiuása.  a  \(''sz jelzés,  lovoldözi^s.  í"ei>-v ver/aj  é'> 
oríilt  ki/dtozás:  lissí'tck  agyon  n  gonosztcx  őket  :  s  ezen  idő 
alatt  nem  lehetett  m;i>t  látni,  mint  l('>tást-(ntást.  vi'rt.  ei'ő- 
szakot  ('s  gyilkoss.'igot.""^)  .Margaret  a/t  nnMidJa.  h(>gy  e  pár 
óra  alatt  ITOő  lengyel  vesztette  ('leti't.  Az  egyik  lemi\»*l 
követ  öOO-ra  teszi  a  halottak  sz;iinát :  nn'iz"  euv  másik  niei:- 
kf'tszerezi  e  sziiniot.  ..A  szombat  borzaszt/)  ríMnületek  között 
telt  el."  írja  a  lenivel  köxct  nai»l(')ieuvzet('ben  :  ..n  a/on 
('jj'el    egvikünk    sem    z;'n';i    alvási*a    szemeit.     Májn.v     l.^-;in 


^>  Kciraiíisin.  X.  kut.  'Jíü).  \;\\k 
'■^(  Kaiamsin.  X.  K<ii.  2r>2.  laj*. 
^}  Karauisin    X.  k..t.  i^'ül  Jap.  és  jegyzet  303  és  304. 


Szawitzki  jezsnita  atya  jőve  hozzánk,  kiről  azt  hittük,  hogy 
már  nines  az  élők  között  ...  a  ])ojárok  engedelmével  töi)b 
isnierősüidx'  keresésére  indnlánk:  így  beléptünk  azon  házba, 
nielvben  Tarló  atya  lakott:  háza  mindenütt  vérrel  volt 
l»eszenny(VA'e  s  niind(Mitel(^  szörnyen  megcsonkított  Imllák 
f.'küvének.  Tarló  atya  és  Lnbomirszki  berezeg  esnpán 
vértől  mocskos  ingükkel  tVJdék  nieztelcnségüket.  Lnbomirszki 
neje  és  számos  előkelő  hölgy  olyan  pongyolában  jelentek 
jne<>-.  milvenben  otthon  egy  cseléd  szégy(dne  (Mnberek  szeme 
e|('  kerülni."  M 

S  midőn  (^st(^  lőn.  az  oroszok  vidáman  gynh^kezének 
ös.sze  liázaikl)an  és  más  nyilvános  helyeken,  vagy  pedig 
iM'kí's  <'so|)ortokban  az  ntezákon  és  beszélték  meg  a  na]) 
esemény(Mt  és  annak  elmaradhatatlan  köví^tkezményeit. 

Xeni  hagyhatnnk  említés  nélkül  egy  esetet,  nnúy  azt, 
luzonyítja.  hogy  a  p('dda  hatása  elmaradhatatlan,  hogyha  a 
vakmerőséggef  a  szerencse  párosnl  vala.  Otrepj(nv  példája 
és  szerencséjí^  ntánzásra  talált,  még  nii(^lőtt  az  egykori 
szej'zetest  végzeti^  nt(')l('rte  volna.  A  W'olga  és  Terek  mellett 
lakó  kozákok,  kik  K'asztriga  sorsát  irigyelték,  egyikét  társaik 
közül  sz(Mn(^lték  ki.  lioa-y  vei-senvre  szálljon  vele.  A  íiatal 
kozák  neve  Thjka  volt.  kit  I.  F(Hlor  ( Ivánovits)  czái'  íiának. 
P«'ternek  adtak  ki.  kit  Irina  czárnő  ir)i)2-b(Mi  titokban  szült 
vala.  Az  iíjnt  állit(')lag  a  hatalomra  vágyódó  bojárok  elrej- 
tetté'k  s  lielv('d)e  eo-v  leánvkát  Theodosiát  mntatt;ik  be  a  czár- 
iiak.  mint  lei:ííatalabb  gycM'inekíH.  A  k('pt(^len  mese  sok 
helyíitt  hitelre  tal;dt :  s  az  álIít(')lagos  czári^vits  körül  — ki 
mozoalmaN  livermekséu'  ntán  a  kozákok  közé  került 


lem- 


sokára  4(H)()  kalandváa'V(')  meivsz  tV^ríi  a'vülek(vett.  kik  el 
valának  hatái'ozva  a  sz(Mvncsét  jelöltjük  számára  kierő- 
szakolni ■)  Az  ál-himitrij.  ki  \  (^ti'lytársa  t'ellépéséről  éi'tesült. 
nem  vette  koni(>lyan  a  dolgot;  s  a  kozák  had.  élén  Pintérrel, 
a  legiijabl>  tr(')nköv(^telővel  csakhamar  r('Mn(''V(»  lőn  a  Wolga 
melli'ki  ker(ssk(Mlőknek.  kiket  nai>v  vakmerőséu'u'el  kifosztó- 
aatott.  \'(''ure  himiti'ij  —  vahVszinüleu'.  hoi'v  őt  tőrbe  csalja  — 
ndvarias  izenettel  Moszkvália  híva.  hol  számára  melege 
íouMdíatást  helyezett  kilátásba.  S  a  ta]>asztalatlan   kozák   ifji'i 


47e.  lap. 


^)  Karainsin,  X    kot    320   lap,  30:5.  jegyzet. 
■■^1  Karainsin.  X.    köt.   201).    lap;   Rainbaiul,  p. 


L  p.  320,  és  Uennann.   III.  köt. 
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i'iuv  !,-ií.szik  hitt  vrrs('iiyt;'ii'sa  őszinteségéi k'ii  s  lítra  k(*lt 
iAI<).s/kV(M  í"el(':  de  iii(\ií"  mielőtt  a  fővárost  oh'rtc  volna,  lít- 
kö/JxMi    Iliről    vcvé  liaszti'iga   Inikását  rs   vőuzi^tcs   halálát.^) 

A   remi    ('s    nynualoni   liclyrcállt/uai   nclK'Z  ős  kdniolv 
köt('l(^ss('i»■('k    siílvosl)0(l;inak    a     nemzet    s    annak    Icuiiatal- 

<  •  * 

masaM>  ki'hviselete.  a  naüv  l>ii'(»<lalnii  tanárs  \állaii*a.  Az 
orosz  tríHi  líctöltősőről  volt  sz('>.  s  ezzel  e<:v  líj  koi'szak 
kez<letérőL  nielv  a  vóíx'i  liÜKikat  és  l)nnök(^t  s  azok  követ- 
keznKMiveit  kieiivenlítendő  lett  volna.  TőhlKMi  vaLának.  kik 
úii'v  sznleti's  mint  ('rdeni  tekintet(''lMMi  nem  Látszottak  ('rdí'niet- 
leneknek  a  lefi'iia;L»Tol>l>  kitüntetésre.  Ezek  közt  első  helyet 
foglaltak  el  a  .Msztiszlawszkij  és  Rujszkij  esaiádok.  melyek 
fej(*(lelnii  v('rl)ől  sZcármaztatták  magnkat.  Azonban  az  idősel>h. 
iMsztiszlawszkiJ  Fe(lor  lierezeg.  nem  vágy(Mlik  a  Iu'Imm*  nt;in. 
jnelvnek  veszel vességéj'ől  olv  sokszor  volt  alkalma  me<>"<>*vő- 
ződni:  nyíltsága  és  l>eesiiletessége  inegvcté  az  ármányt, 
mely  a  fejedelmi  poiczra  vezérel,  s  egy  alkalonnnal  egész 
komolvsáui^al  kijelenti'  harátai  és  l>izalniasai  előtt.  Iioov 
rögtön  kolostor))a  megy  és  szerzetes-csuhát  ölt  magára, 
lia  hívíMnek  eszél>e  jutna,  őt  czárrá  megválasztani.'') 

A  másik  jelölt  Waszilij  Snjszkij  v(»lt.  ki  az  ál-l)imitrij 
emberi  gyengeségéiu'k  köszöm''  életét,  de  ki  mérhetetlen 
mui'vraváa'vása  melh^tt  \\ou\  h\v\  elég  határozottsággal  és 
tekinti'lvlvel.-')  Waszilij  mindazonáltal  ('rdemeire  és  gazdau- 
ságára  támaszkodva  erős  önhizalonmial  lépett  íi  soroni)M')kh;i. 
8  a  következménvek  megmutatták.  Iiogv  nem  sikertelenül. 
A  hirodalmi  tanáes  nagygy illésén,  nn^ly  a  trón  hetöltése 
felett  határozand('>  vala.  .személyesen  megjelent,  s  ékessz<'H 
lásának  eu('sz  hatalmával  azon  volt.  hogv  megválasztatását 
koresztülvii>ve.  Beszéde  felettéu  ravasz  és  eszélves  vala: 
maii'asztalá  az  isteni  (íondviselést,  nielv  megeng(Mlé.  hoüv 
Oroszország  a  varégi  esaládhői  származott  nralkodók  ah-itt 
olv  nagvgvá  és  hatalmassá  lőn  :  kiváló  magasztalásának 
tái-gyává  tette  kí\ált  1\'.  Iván.  a  líettenetos  ezár  ragyogó 
érdemeit,    hódításait    és    erén  veit.    valamint    utolérhetetlen 

9 

álland)öleseségét:   kennMiy  szavakban  elítélte  (lodunow  lloris 
hatalomvágvát.    melvivel  nemcsak  a  ezári  méltóságot    tette 


')  Karamsin,  X.  köt.  210.  lap 
''^i  Karamsin,  X  köt.  255.  lai«. 
^)  Rainl»an<i.  i»ag.  315. 
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lönkrc.  hanem  a  nenrzet  elszegényedését  is  előidézte:  azután 
ci-ős  kifejezéscklxMi  koi'liolta  mindazokat,  kik  akár  gyenge- 
séü'hől.  akár  más  ri'dekl»ől  a  csaló  Dimitrij  pártjára  állottak, 
(igv  általa  az  istentől  adott  fejedelmi   ))íbor   megmételyez- 

Áttérve  beszédében  Snjszkij  Waszilij  a  legutobl>i  cse- 
ni, ..vekre,  melvekbcn  neki  és  családjának  oly  nagy  rész(^, 
volt.' így  íölytatá:  ...Mi  pedig  a  nemzet  és  nagyjainak  eme 
u-vengeségét  kiköszörültük,  midőn  az  óra  ütött  Oroszország 
nieeváltására.  Nagyon  sajnálom,  hogy  másokat  bátorságban 
meu-előzendő.  életemet  a  csaló-czárnak  köszönhetem:  mert. 
ámbár  elicz  joga  Jiem  volt,  azért  mégis  megkínozhatott  és 
kiví'geztethetett  volna:  s  hogy  mégis  megkegy  eh  nézett 
élet(Mnnek.  lígy  cselekedett,  mint  néha  az  útonálló  ra)>ló 
az  ntassal.  midőn  azt  nagylelkűen  életével  ajándékozza 
meg.  Őszintén  beismei'em.  hogy  ingadoztam,  mert  a  hálát- 
lanság szenu'ehányásától  féltem:  azoni)an  a  hit.  lelkiismeret 
('s  hazaszeretet  sz(')zata  felfegyvei'zé  kezenu^t,  uiidőn  észiN^- 
vev(Mn  ama  bnzgalmat.  melylyel  a  birodalmi  nagytanács 
fontos  feladatának  megoldásához  lát.  Tgyünk  igazságos, 
szent  és  elodázhatatlan:  fájdalom  és  bizoiivára  szánandó 
köi'ülménv.  hoi>v  vért  is  követelt:  de  Isten  szerencsés 
sikerrel  áldá  mei>-  iüvekezetünket.  —  s  ez  ()k))ól  bizonvára 
tetszetős  vala  előtte!....  Most  pedig,  midőn  a  gonosz- 
tevőtől, ei'ctnektől  és  szejnfény vésztőtől  megszabadultunk, 
ai'ra  kell  gondolnunk,  hogy  ()roszország  számára  iij  és 
jné'It('>  nralkod(')t  válaszszunk.  A  régi  czárok  törzse  nincs 
több('.  de  i  )roszo]*szág  feimáll.  l)enne  kell  keresnünk  és 
feltalálnnnk  azt.  mi  megújítására  szükséges,  hogy  a  tninra 
új  törzset  ültessünk.  Kgy  olyan  féi-fiút  kell  taiáhuudc.  ki 
í'lőkelő  származásii.  hú  és  buzgó  híve  vailásunknak  és 
m'mzctímk  régi  szokásainak,  egy  erényes  és  tai)asztalt, 
tehát  már  nem  fiatal  féj-íiút.  ki,  miután  a  koronát  és  jogart 
átveszi,  nem  [lazar  fényűzést  és  mulatozásokat  fog  szeretni, 
hanem  learatja  leend  a  mérsékletnek  és  az  igazságnak:  ki 
\U'u\  dárdákkal  és  erősségekkel  veendi  köi'ül  magát,  hanem 
jn'*p^^inek  szeretetével:  kinek  nem  az  leend  legfőbb  feladata, 
hogy  kincstárát  minél  inkább  megtöltse,  hanem,  hogy 
tulajdon  gazdagságának  becsét  alattvalóinak  bóségébeii, 
megelégedésé))en  és  jólétében  keresse  és  találja  fel.  Lehet, 
liogy  azt  fogjátok  mondani,  hogy  nehéz  dolog  leend,  ilyen 
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(V.riiút  találiü:  tah'm  ii-a/.utnk  van:  ,l.  n,,,.!.;..  ju  |,u|.a,- .-s 
a  ati    kötclezv..    van.    az    államban    a    tok.-lyt    k.-.vMn    ..s 
ln,:.ala,.ítani  s,-ít.M.i.   l.piláM)   annyna.    a    n..n„yil..'n    .■/. 
|c|i(;ts('uc.s   vaii-y   i'li'i-lK'to."  M 

\  na-\ tanács  gvülck.wt(-l...n  nem  volt  siMikiscni.  ki 
Sui./kii  lK.s/,'..l..ii('k  ■jHcntősógót  vagy  .-/.■l/.atossagat  n.M,, 
ért'ttc  volna :  ..gvs/.TsnmMl  non,  volt  s.'nkis.-n..  k.  annak 
„viltan  .'ll.nt.--.llani  nuMvs/.k..l.tt  volna.  .\  dnsgaz.lag  -s 
ll;.tolvásos  c-saláa  k../,..  nagyon  nn-ss/ur  nyúlt  vosz-lyos 
!..tt  \-olna  kikötni  vele.  .Mindazonáltal  voltak  sokan,  kik  a/t 
haiios.dvoztak.  n.isz.fint  a  l.iro.lahni  tanács  egynu.ga  ncn> 
kíoviscíi  a  nnnz..t..t  s  így  nin.-s  toljogositva  a  választás 
f.  vet  ...uv..Malnlag  vcgivhajtani.  Sznkségvs  az  osszos  o.tc 
Invatott    váfosok     és     kcnilct.-k    ké,.v.s.-lo,n,.k    vchMncnvH 

hall-atni.   Ivm   vóhMnény  Jog.,s  és  alaj-us  volt .  s  liaUai' 

aloszinn.    nnszcrint    SnjszkiJ   Waszili.)    tnc  lett    ny.latko/.ta 
volna    a    városok     ós    k^Tulctck     is.    .Muu'k     „n.gs.'n,    v,  t 
tíMvhn.'    az    Mtól.lMak    nyilatkozatát    l..'várn,      \nn     nnii;- 
,  aian  szavaztak  tehát  reá.  de  senkisen.  volt  e  (■ne.  .n.lo, 
„Plins  l')-,'.n  iv-vl  a  harangok  zúgása  s  a  knrtok  harsogása 
;:Xr.' adta  a 'ivaros  kozonségé,n4<V.  NVaszilij  tvanon 

Snjszkii    megválasztatását  az   oroszok  .-zarjava     .\    i'oj.uok 
,n:,ne.sség   fől.hjei   a  gyülésterenihöl    a    toterre    vez    e 
ki    Wasziliil.    iiol    röviddel    eléhl.    a    haU    '.'-tt^olt 
,..|,aitan.los  |,ol  e  ,állanatl.UMnég  az  al-l.mntn.,  cs  htNe.,.  k 

Hazn,anow  l'eternek  szétroncsolt  hn  laja  ,  "•^•'■•- ■.  ,^  ";  '' 
„Idökles  es  ro.nholás  néma  tanúi  jelcnletelien.  kiáltat,;,  k: 
a  na-vraváüvú  fúúr  Orosz.. rszág  czárjává.  nnaltal  i'ie^V;úa>^: 
tatába  a  ne|.' szemehen  szentesítést  nyert.  ..  Kl.|en  \\  as/ilij . 
hangzott  núnden  oldalról.  ..sokáig  eljen  urosz..rs/.ag  cs 
i,e|,enek  atvjal-  -  A  közvélemény  meg  vala  elégedve  a 
választással.'  mely   közremúköd.'sé.vel  jött   vala   letrc. 

V  Was/ilij  li-v  látszik  sokai  tamilt  (iodnnow  Üoristol: 
szerenv  volt  nvilvános  lellé,.ésénél.  Imi  ané,!  ^olt  s/."-  ";í;^> 
a  né.|M-nkonsz;.iivéf  m.-nverje.  Közvetlenül  in-'-va  asztaasa 
u,an  arra  akarta  rávenni  a  nauytanácsot  es  a  '"'l""'-  ; 
ho-v  az  álprötéta  és  a  csaló  lúmitri.i  iiive.  i-nac/  In-I  |^ 
azonnal  más  palriaivha   válaszia>-'k.    P^'  lnvei.    Kik  


o«.ak  idővosztogC'tést  láttak,  liaiigo.saii  mondák :  .,A  czár 
szíiksée-esohh  a  Iiazáiiak  mint  a  patriarcha!"  s  a  nélkül, 
iioov  a  iiaL;víbiitos.ságii  tényt  szokásos  inódoii  kihirdették 
voíi'ia.  Waszilijt  a  Szíizanya  tornploniál»a  vezcttc'k,  hol  reá 
a  iiictropoliták  i'S  püspokr.k  vi'irakoztak.  s  fejére  tették  a 
czári  koronát  és  felkenték  a  szent  olajjal.  Minden  oly 
oyorsan  ('S  sietséggel  eszközölteté'k.  hogy  nemcsak  a  vidéki 
Mkossáu'  mitseiii  ^  tudott  a  nagyjelentőségű  változásról, 
iianem  "magálian  a  föváro.shan  is  találkoztak  elegen,  kik 
a  trónváltozásról  ('s  rögtönzött  koronázásról  senunit  sem 
tudtak.')  Iv.eii  utól»hi  körülmény  kí'sőbb  sok  zavarra  és 
visz;llyi'a  szolgáltatott  alkalmat  Waszilij  uralkodásának  folya- 
má'ian:  elégületlenek  ('s  áruléik  elegen  akailtak.  kik  ineg- 
választalását  törvénytelennek  és  eröszakoltnak  nevezték, 
miáltid  kev('slié  magának  az  uralkodíúiak.  mint  inkáhh 
hazájuknak  voltak  alkalmára,  melyet  lijahh  nyomornak  és 
iiie.ií|iról):illalásokiiak  ti'tíek   vala  ki.-') 

Míg  a  czárválasztási  i-s  koronázási  ünneiiélyek  folya- 
mathaii  valának,  senkisem  látszott  azon  szerencsétlenekkel 
töróilni.  kiknek  megcsonkított  hullái  m('g  mindig  ott  he- 
vertek, hová  azokat  a  ii(''|i  dülie  doha.  Easztriga  és  Baz- 
manow  tetemei  még  mimlíg  eltemetetlennl  lievertek.  Végre 
három  na]!  elteltével  ]:!azniaiio\v  liullája  kiadatott  a  roko- 
noknak, kik  azt  a  Szent  ]\liklós  egyházhaii  helyezték  örök 
jiviiíi'alomi'a.  A  i-saló  czár  teteme,  melv  sokáig  képezte  a 
livilvíiiios  kívíincsiscMi"'  tnra'vát.  most  lia80iil('>képeii  oltaka- 
i'ítlatoil  s  a  sz('i*|)ucli()\vi  kapii  közelólx'ii  lévő  szo.u'éiiyliáz 
s/«)iiis/('(lsái>ái)aii  az  oi'száu'út  mollotí  oL'ísatott.  Azonljaii  ii 
szri'ciicsétlcnnck  itt  sem  ena'eílott  i^ihonöt  vro'/ete.  Május 
V('0('  irl('  pusztíti)  fau'vok  tőnkrotettók  a  gazdák  ronK'iiveit, 
a  Ita'ioiia  (''s  tiidatlaiisáíi-  a  koronás  szorzetos  l)Oszorkáiiv- 
ságáiiak  tiilajdoiiítá  íi  ^zcrencsétlenségot.  ki  iiiéo-  baláUi 
után  is  liántani  kívánta  a  lu'^pot.  iiu^ly  ot  ogv  pillaiialra 
olv  sz(Mlit(">  iiiauassáa'i)a  omoló.  Ho£>'v  a  hoti'ánvos  szitkozó- 
dásiiak  <'.s  t;d;il,uaí;is()kiiak  vt'a'o  szakadjon,  a  holttest  ki- 
ásatott  s  a  Ivoíly  jiovii  tí'ron  niegógottotett,  hamvai  pedig 
egy  áuyiilia  töltetvt'ii  kilövetiek.  A  szél  nyomtalanul  eltVijta 
a  ^onosztevé)  í'öMi   maradványaií :  de  p('^ldája  fennmaradóit. 


\)  Karauisin,  X.  kut.  2' 7.  I:\|.. 


M  Karani<:in.  X.  k-it.  -258,  Jap. 
^j  Ugyanott. 

I.  á  z  ú  r  :  Az  oro«z  birodalom  törttne'nie.  III. 
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iiiolv  ]i!(M>-  í.ok  bZL'i'eiicsétl.iLséget  hozott  az  országra.  M 
\iiii>;'ir  a/re<'ykori  csudowi  szorzetes  lialala  rzerek  tanü.sá'»a 
szeriiit  tóiiy'^es  valóság  vala.  mégis  találkoztak  a  jövólien 
sokan,  kik  azt  állították,  hogy  DimitriJ  újólag  kísért  az 
emberek  közt. 


^)  Kíirauibin.  X.  köt.  25íí.  lai- 


Harmadik  fejezet. 


V.  Waszilij  Uvánovits)  Sujszkij  ezár  és  a  fejetlenség 

korszaka.  1605—1613. 

V.  W.-.s/ilii.  —  Hormogén  yatriarcha.  —  Nehézségek.  —  Gyengeség.  —  Vir^zony 
:i  külliatalinakhoz.  —  Újaiul,  lázadás.  —  A  II.  ál-Dimitrij.  —  A  lázadás  terje- 
ilése.  —  A  tusinúi  tolvaj.  —  A  zavar  és  fejetlenség  növekedése.  —  A  Troitzka 
kolostor.  —  Svéd  segély.  —  A  lengyel  király  politikája.  —  Marina  e..  a  tiisinói 
tolvíij.  __  Szkopin  Sujszldj.  —  A  klusinói  vereség.  —  A  lengyelek  garázdálkodása. 
—  Oroszország  lielyzete.  —  Lassú   él-redés.    —  V.   Waszilij   bukása.   —  Waszilij 

]„'„.gyj;^    _  :\Iarina.  —  Wladiszlav  jelöltsége. 


.  f 


Wa.szilij  Ivaiiovits  Sujszkij  iiyoh-zadik  ágl)aii  Diiiiitrij 
szuszdáli  fejedelemtől  száriiiMZtana  magát,  s  unokája  volt 
Sujszkij  Aiidrejiiek.  ki  1\'.  Iváii  alatt  kivégeztetett.  Atyja 
Iván  vajiia  kitüiiö  vit(V.  híréhen  állott  s  ir)73-han  a  své<iek 
clhMii  hadjárati»a:i  osett  oh  Waszilij  ötvenéves  volt  midőn 
<-zárrá  váhi.^ztatuít  s  oddig  inkáhb  titkos  fondorkodásai  által 
lüiitrtto  ki  magát. M  Mindjárt  megválasztása  után  hozzálátott 
a  közví'h'inényt  javára  hangolni  s  mindent  elkövetőit,  hogy 
niauVit  a  ir*'nioii  moa-ej'ösifse.  la'éretet  tón.  liogv  a  réii'i 
törvénvokoi.  niulvek  alatt  Oroszország  felvirágzott,  tiszti^- 
lethen  foaja  tartani  s  Xewszkij  Sándor  nyomdokaiban  íog 
haladni.  Kuvuttal  számos  okmáiivt  tett  közzé,  nielvek  k<'t- 
ségtoleni'il  lMdjiz()nyítand<')k  valának.  hogy  íJimitrij  Otre|>i\*w 
osaló  és  i)itorl('>  volt :  egyszorsmind  leróva  a  kegyelet  adé>iát 
a  kihalt  uralkodó  család  iránt  és  a  Szent  Dimitrij  holttestét 
rinnej>élvesen  átszállítá  raiitsliól  ]\loszkvália.  Hogv  a  meg- 
lazult  ouvházi  feavidinen  javítson,  melv  az  utóhhi  események 
hatása  íolvtán  íVdtünóen  ahiszállott.  euv  olv  patriareha  meg- 
választatása  mellett  fo^ialt  állást,   ki  az  uralkodó  figvelmét 


')  liambaud,  p.  ol5. 
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toljrs  iii('rt('klM'ii  iiu'uvnlrnielto.  A  Víílasztás  llmiiogeu 
kazáni  iiictropoliííira  rsctt.  Ih.-T  a  k<>z;'ik()k('star;ii'ok  |)usztít(» 
l)otörós(iT  a  liatái'szc'lekeu  niegakadályo/za.  az  nka  iiu^llctt 
iHrs  Mllaihl^'^  h'i''vv('rtál)()i't  lóí(^sított:  azontrliíl  alkuduzás- 
Imíi  íillntr  a  leniével  királyival.  Iiogy  a  Moszkvában  az 
utois/)  lázadás  alkalmával  ni(',i>-yilkolt  lonayolrkert  (Migesz- 
tolóst  (Nszközöljöii  ki.  illetve  ezen  (U-őszakuskodasok  miatt 
„iM-ár  ps  |)áríját' igazolja.  M  .,.,,,        -     ,     .  i 

\  Waszilijra  iiau'v  ós  iieliez  íeladatok  várakoztak', 
inrlyrk  széiTiicsés  jn(\u-ol(lásától  függött  ti-ónjáiiak  nieg- 
(>rosöaóse  is.  Sem  a  nagyi-avágy(>  liojárok.  sem  az  cskíi- 
sze<W)  iiomesek.  a  lázongó  parasztság  s  az  litouállo  szoporogi 
kozákok  a  lielvzettel  megelégedve  nem  valáiiak.-)  Mnid- 
annyian  fökápni  az(M't  v(^tt('k  részt  az  ntolsó  lázadásban, 
iioa-y  alil)('»l  minél  nagyobb  mérti'kbcn  a  magnk  részét 
kiveíiTék.  Az<)id)an  a  soktV'lo  igényeknek  eleget  tenni  nem 
állotr^Waszilij  liatalmában.  ki  mint  ni'alkodó  is  telve  volt 
azon  gyengeség(^kkel.  nu'lyek  mint  magánembert  nem 
tndták'^íiszíeltté  ('s  rokonszenvessé  tenni.  l\«>nnyeidiivo  volt 
és  nagy  íogékonyságoí  mntatott  a  sngalmazások  iránt : 
oyanakvó  természete  szinitelen  távol  tartá  toKí  az  őszinte- 
séget: tanácsadéi  mindig  titkos  kikötés.-k  mellett  teljesítek 

tiszt  j  11  ket. 

Ámbár  W'aszilij  \nnn  vitte  magával  a  trénra  azon 
tnlajdonságokat.  melyek  öt  n(di('Z  kni'ídnh'nyek  között  azon 
meo-szilániítani  tndtnk  volna,  az('rt  bjri  mégis  i*itka  lelki- 
enAcl.  megmásíthatatlan  vi^/ete  ellen  tV'rlias  elszántsággal 
('s  rrös  akarattal  mc^kri/deni.'')  V.  Was/iüj  nem  volt  nngy 
nralko(lásál»an.  de  bnkásában  megnnnalta.  liogy  nein  vala 
m/^ltatlan  a  bíborra  s  hogy  hazájának  romjain  s(Mn  feled- 
kezett nieu'  annak  nai:vsá,aár(')l.  Mindía'  hazája  javát  akai'ta. 
N  midőn  ti'()ni"al('|»tekor  a  biindaimi  nagyok  os  méltóságok 
cskíivcl  iMMloltak  meg  nrnknak.  az  lijonnaii  választott  ezar 
saját  elliatái'oz;tsábol  min<h'idv'i  meu'lepi^ésíM'o  olyan  esknt 
tön.  mely  (Midig  hallatlan  volt  az  cgyedui'alkixh)  orosz 
birodalomban.  A  nevezetes  eskíi  a  kövrtkozöleg  hangzott: 
1.  S«'nkit  rlöz('t(^s  és  töi'vényes  ítélet  m'^lknl  halállal  ÍM"intetni 
m^m     foii'.     2.     A    gonosztevőket     nem     t'oüja     iiKMi'fosztani 


')  Uíítriíilow.  I.  k.'lr.  :]!<;.  lap. 
")  RainbniKl.  p.  .')!;'). 
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iivaiktől.  hanem  meghagyja  azokat  az  özvegynek  es  artatlau 
'Ivvermekeinek.    :>.  Minden  vád  vagy  kereset  eltogadásanal 
k:;relőször   azt    íbgja    kntatnh    vájjon    bir-e    az   ellogadhato 
•ihopal  és  bizonvítékokkai ;  s  ha  nem.  ngy  a  ragahüa/oKat 
uolanazon  Inintetéssel  siijtandja,  melylyel  a  vádlottat  suj- 
tolta  volna,    ha   a  vád  igaznak    l)izonynl.    Azonídnl  íinne- 
pélyes  íoéretet  tŐJi.  hogy  mindazon  szejmdyes  bántalmakat 
!'^s  bossz^intásokat,  melyeknek  Boris  lU'alkodása  alatt  kitéve 
volt     elfeledi    s    azokat    megbosszulni    nem    íogja.    Sokan 
voltak    kik    ezen    hallatlan  és  szokatlan  engedékenységben 
-i  czári   méltőság   és  teldntélv    lealacsonyítását   látták.  V)s 
ídk^ol)))an    szerették    volna,    hogyha    az    egyednralkodo 
továr)l)ra  is  megmarad  vala  régi  hozzáférhetetlenségében. M 
Alio-  állott  helvre   a   nyugalom  az  ország   belsejeben, 
midőn  Waszilij  hozzálátott,  hogy  a  lengyel  királylyal  szük- 
.séo-es  liékés  egvetértést,  melyet  az  utolsó  események  meg- 
zavartak, helvreállítsa.  Június  derekán  W  olkonszkij  (^regor 
mint    követ    Krakóba    ment    Zsigmoml    királyhoz,    mig    a 
lithván    követek:    Olesznicki    és    (jonszewszki    fogolykent 
visszatartattak  Aloszkvában.  Az  ál-Dimitrij  i)ukásának  és  a 
leno-velek  leo-vilkolásának  híre  Lengyelországban  muidenutt 
kin'iondhatathui    izo-atottságot  keltett.  Wolkonszkij  és  Utók- 
noka   azért    sok    kellemi^tlenségnek  vala  kitéve,    midon  át- 
utazóban   a    lengvel    városokban     felismertetett.    Krakoba 
(M-kezve,  a  ezár  követe  kárpótlást  követelt  a  Dimitrij  meg- 
ji^leiK'se    által    okozott    károkért   s   a    czári   kincstár    meg- 
Vablásáért.    Viszont    a    lengyel    király    követeinek    rögtöni 
szaliadonlioe.sájtását  és  kártalanítását  követelte.  Azoidnin  a, 
kölcsönös  követelések  természetéből  következett,  hogy  meg- 
állapodás nem  jött    létre.    Kgyidóben,    míg  az  alkudozások 
a  lenuvelekkel  Volytattattak,   jelent    meg    IX.    Károly    svéd 
királv  Ivövete    lyioszkvában.  oly  czélból,    hogy  a  két  állam 
közt  "véd-   és    daczszövetséget   hozzon    létre,    melynek    éle 
Zsiuniond  ellen  volt  iránvozva.  Egyidejűleg  Gazy-(nrej  kháu 
is  szövetséget  ajánlott  Waszilijnek  és  Isterek    nogáji  kháu 
l )  ej  el  elité  i  negl  i  ó  d  ol  ;i  sát .  ^ ) 

Míg  e  szerint  a  külügyek    elég   kedvezően    alakultak, 
ezalatt  magában  a  fővárosban  a  zendülés  elemei  új  anyagot 


1)  Hermann.  III.  köt.  482.  lap. 

^)  Kíiraiiisin,  XI.  köt.  G.  la}>. 

^)  Hermann.  III.  köt.  485.  la}-,  és  Karauisin.  XI.  köt.  20.  lap. 
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kerrstek  és  íahiltak.  Többen  azok  küzíil,  kik  a  latorlá 
Diniitrii  rövid  iii'alkodása  alatt  nia^'as  és  befolyásos  hivata- 
lokat nyertek.  Was/ilij  alatt  is  megtartották  azokat  s  így 
a  rakonczátlanság  eszméit  tovább  terjeszteni  segítették. 
így  Saehowszkoi  (irigurij  Petrovits,  egykor  benső  bizalmas 
híve  az  ál-Dimiti-ijiiek.  mint  vajda  Putiwlba  küldetett,  liogy 
Bai-htejarow-ot.  egy  kitíiiiö  ('s  megbízhat(')  f(*ríiiít  felváltson. 
ki  nem  tndiii  mi  okiból  elveszti*  az  lij  koi'iii.'iiiy  bizalmát. 
Sachowszkoi  csakhamar  jnaga  köré  gyüjté  az  elégídet- 
leneket,  kiknek  száma  itt  és  a  szomszédos  iforawszk,  Tser- 
ni<'OAV.  Starodub  és  Xovgorod-SzewerszkijbíMi  legnagyobb 
volt,  s  nem  kellett  sok  idö  és  a  lázadás  egész  (M'övel  fel- 
lobogott. A  lázadókhoz  csatlakoztak  Hjclgorod.  Horissow. 
Oszkol,  Trid)tsewszk.  Kroniy,  Livny  ('*s  Jeletz;  i)olgárok. 
katonák,  kozákok  ('^s  Ijojái'fiak  sííríi  tömegekben  siettek  a 
felkelők  zászlója  alá,  mely  vígan  lengett  a  városok  falain 
és  a  nyilt  táborban.  Sachowszkoi  azzal  ánn'tá  kivált  a 
vidéki  lakosságot,  miszerint  I)imitrij  korántsem  öletett  meg. 
sót  ellenkezőleg  szerencsésen  megm(.Miekídt  a  moszkvai 
mészárlásból,  hogy  uralkodói  kötelességeinek  Oroszország 
és  az  orosz  nemzet  javára  jövőben  is  megfeh^ljeii.  s  a 
bitorló  Waszilij  Sujszkijt  mielébb  letaszítsa  a  ti'ónról,  melyet 
minden  jog  és  a  m^p  akarata  elleiK'^re  foglalt  vala  el.  S  hogy 
állításának  több  valószim'íséget  kölcsönözzön,  fíimiti'ij  nevé- 
ben rendeleteket  bocsájtott  ki.  melyeketa  lázadás  alkalmával 
elidegenített  birodalmi  pecséttel  látott  elM 

A  lázadás  egy  év  lefolyása  alatt  egész  Déloroszországra 
kiterjedett:  Putiwl-től  egész  Szmolenszkig.  Kazánig  és 
Asztrachánig.  A  régi  szewí'^'i  városokban  (MikíMites  csapatok 
keletkezének,  melyek  vezetés('*t  Dimiti'ij  jievében  egy  szolga. 
Bolotnikow  Iván  vállalta  magára,  ki  hosszabb  időt  töltött 
tatár  és  t()rök  fogság))an  s  ki  \'elenczén  és  Németországon 
keresztül  tért  vissza  hazájába,  nem  mindennapi  tapasztala- 
tokkal ellátva.  Bolotnikow  hű  segítőtársa  volt  Sachowszkoi- 
nak.  kivel  a  lázadást  mind  nagyobb  eszközökkel  szervezé. 
Bolotnikow  Pntiwl-ből  12  ezer  embei*  élén  ^loszkva  felé 
indult,  s  mintán  Kromv  mellett  két  czári  vajda  által 
vezényelt  sereget  tönkretett,  az  egész  rjezsáni  tartományt 
láng'ta  borítá.  E  pillanatban  egy  líj  tV'rfiií  lépett  a  lázadás. 


i,M-ére  ki  úgy  tehetség,  valamint  jeliem  .lulgál)an  kétség- 
í;  •■  I  •;  leo-töí.b  fia-vehnet  érdemli.  E  fértiú  Prokop  Ljepunow 
i  ki  froitzko' mellett  egyesülvén  Bolotnikow-val.  egy 
ki- Itvánvl.an,  melyet  a  főváros  szomsz<Hlsagaban  levő 
oínnenszkoe  n.elletti  táborból  bocsájtott  ki.  Waszüy 
<^nis/kiit  bitorlónak  és  trónvesztettnek  nyilyanita.  ) 

■';•  lázadók  vezetői  eddigelé  azzal  ámíták  a  népet  hogy 
Diniitni  életben  van  és  legközelebb   megielemk  korukben, 
ö''v      nemzeti  hadsereg  élére  álljon  s  azt  Moszkva  es  a 
l.fewó  Waszilij  ellen  vezesse.  Azonban  Dim.tr.j  nieg  imndi^ 
,  M,    jelont   meg  s  az  elégületlen  tömegek  mar   zngolodni 
ke  'lének  és  felmondák  az  engedelmességet  Bolo  n.kownak. 
Minden  attól  függött,  vájjon  jelentkezik-e  a  szükség  püla- 
„atában    valaki,    ki    az    elveszett    bitorló    nevevei    annak 
íé  veit    is    újból    feléleszsze.    Kétségtelen,    hogy    ugy    a 
á  u  i    fejei,   valannnt    a    lengyel   főurak  közű    sokan   s 
töiuük  első  helyen  a  szandonúri  vajda  Mmschek.  mmdent 
elkövettek,   hogy   mielébb   megszerezzek   maguknak  <i/  al- 
T>imitrij  uiásodik  kiadását. 

Waszilij    nen.    húnvt   szemet  a  mozgalom  elleneben  s 
á.nl.ir  sokáig  késett  erélyes  eszközökhöz  folyamo.hn.  valo- 
szinnleíí  mert  a  vérontást  olkorülui  óha)ta.    végre  kiada  a 
narancsot   a   czári   hadak   gyülekezésére.    W  orotmszky    es 
Ti'nbotzkci  horczeu'ok  ugvan  megtisztíták  a  főváros  kornyéket 
i,  lázadókt.)l.  de  nagvobb  sikereket   egyelőre  nem  yalanak 
kéi.esek  folnnitatni.  Nemsokára  híre  terjedt,    s  a  nep  ueni 
kétolke<iett  annak  valódiságában,  hogy  Dimitríj  csakugyaii 
meüjelent  a  lázadók  táborában  s  átvette  a  főparancsnokságot. 
\  hír   hatása    kimon.lhatatlan   izgalmat  keltett  nmulonfele. 
V  lenavelok   csakuuvan   fedeztek  fel  az  utolsó   pillanatban 
.'iív    vállalkozó    csalót,    ki    késznek    nyilatkozott    Otrep.jew 
nyomdokaiba  lépni  s  a  szerencsétlen  Oroszországot  tovaiitia 
is  a    pusztító   féktelonkedések    színhelyévé    tenni.    A   meg- 
vetendő eszközt  iliehowoeki  Otreiyew  buzgó  híve  es  l»arat)a 
.   .     ,     „,       .  .     r.,     .  '     _M,^, .^i,...,"j  l-;v/;\nvi>opsen 


mi  azonban  a  íengvel  történetírók,  köztük  Kobyerzicki  szerint 
is.  teljesen  alaptaJan ;  sokkal  valószinűV)!),  hogy  a  kalandor 


í)  Hormi^nn,  Uí.  köt.  487.  lap. 


')  Hermann,  UI.  köt.  4^8.  lap. 


—     56     — 

lengyel  zsi(|/>M  volt.  ki  jó  héiizért  adta  magát  «iz  áM;i.sta!;iii 
és  "hálátlan  .szcrcpiv.  Fótániaszát  nem  is  az  ()r(»sz<>kl)an, 
liaiieni  a  kMigyol  fóm-akl>aii  találta,  kik  közííl  kíváltkéjK-n 
Roziiiski  lierczcii-.  'rvszkicAvicz  rs  Lizowski  sokat  tettek 
érette.  A  ^itoi'h')  lengyel  (\s  litliván  csavargVík  élén  esakngyan 
behatolt  Oroszoi'szágl^a  s  a  Dolotnikow  által  egyengetett 
liton  egyenesen  a  fővárosnak  Moszkvának  tartott,  l  tközhen 
mindeníitt  |)ái-thívekre  talált  egész  Hi'j(Miszk  városáig,  hol 
azonhan   W'aszilij  sei*ege  litját  állotta. 

A  főváros  polgárságának  díeséretéj'e  ki  kell  emelnünk, 
hogy  nem  csatlakozott  a  lázadókhoz  s  híven  kitartott  tör- 
vényes nra  mellett.  A  kolomenszkojei  tá')orhan  a  lázadó 
vezérek  között  ei>-venetlenséu'  íiíött  ki:  a  vái'osok  által 
választott  vajdák  ngyanis  megtagadták  Holotnikowtol  ^  az 
engedelmességet.  Waszilij  hasznái'a  akarván  fordítani  a 
viszályt,  kegyelmet  ígV^rt  mindazokiiak.  kik  hnnhám'^lag 
előtte'  jelentkeziM'k.  Ljepnnow.  ki  ngy  látszik  l)eleiint  a 
szén deny vesztő  játékha,  elfogadta  a  ezár  ajánlatát,  ki  feltíinő 
kegy  gyei  fogadta  vissza  a  tévedőt.  Lje})uno\v  megtérése  a 
rjez'sániakat  is  észre  térít(\  kik  siettek  hódolatnkat  kijelen- 
teni  Waszilij'nek.-) 

liolotnikow  most  egyedül  mai'adt  kozákjaival  és  a 
szevéi'i  esőeselékkel.  nn^lvet  az  ifjn  Szkopin  Snjszkij.  a, 
czái'  nnokaöesese.  váratlannl  m(\uiepett  és  egy  heves  hai'rz 
után  fntásra  kéiiysziM'ített.  A  fclki^lők  Kainga.  majd  innen 
is  kiszorítva.  Tnía  alá  lniz<')dának.  hol  a  doni  kozákokkal 
egyesülének.  kik  a  kalandor  Tlejka  vagy  az  ál-czárevits 
Péter  vezérlete  alatt  táboroztak.  Tnla  ostroma,  melyet  inaga 
a  czár  vezényelt,  három  lh'>napig  tartott,  nn'g  végre  \Vaszilij 
nagy  áldozatok  árán  telj(^s  győzelmet  aratott  a  lázongók 
lelett.  .Maga  Holotnikow  és  az  ál-ezárevits  J'éter  is  élve  a, 
czár  kezéiíc  k(M"ültek.  A  fejeiktől  megfosztott  csőcseh'k-had 
most  csekélv  fárad  sálival  teljesen  szétveretett.  Mindazonáltal 
ezen  szei-encsés  eseméiivnvel  korántsem  ért  veget  az  or>zag 
veszedelme.'') 

Még  mialatt  Waszilij  'Fnla  ostromával  volt  elfoglalva, 
Sztarodni)  Szewerszkij  előtt  megjelent  a   második  ál-nimitrij, 
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„     tusiii/.i    tolvaj."    l.ogy  kivegye  re^zet  az  e.seiiieiiyelcbo  . 
S/.éiriK-étleiiséüére  Waszilij  iieiii  vette  .száinLa  ezt  az  ii.iabl) 
i.llVi,s('"ct   s   Tula    megliódítúsa    utAi.    liadsoregéiiek    nagy 
részét  haza  hocsájtá.   ígv  történt,  hogy  a  vakmer.,  kalandor 
.jsti-oni    alá    íoata   a    fővárost,    inaj<l    Önkéntes    niega.lasni 
szólitá  fel    S  a  czái-i  kormány  oly  erőtlen  volt.  hogy  nein 
tett   scni'iiit.    mi    .Moszkvát   ezen    megaláző    zavartol    meg- 
szalmdíthatta  volna.  Tizeidiét  hónapig  táhorozott  a   .tusmoi 
t.dvaj  ■    a   főváros   íalai  alatt,    mialatt  serege  szemlátomást 
szanoi'cdott  s  a  zsákmány  reményétől  csalogatva,  a  szaporogi 
i-ahl('.  kozákok  eaész  özöne  árasztá  el  a  vi-leket.  A  kozakok- 
hanüvákhoz  hasonlő  mődon  terjeszkedének  az  orosz  tarto- 
mánvokl.an.    mondja   egy  szemtanú;  sőt   Lengyelor>.zaghol 
is  naponkint  érkezének  esapatok.  hogy  11.  al-l)nmtri|  had- 
orejét    növelni    segítsék.    A    lengyel    kalandorok   teje   .)an 
Szai.ieha  nszwjéti  staro.szt  vagy  keriileti    j.arancsnoK    volt, 
s  h(H-v  seimiii  sem  hiánvozzék:  Marina,  az  nnent  ozvegygyc 
lett  ezáriiő  is  meajelent  a  zsidó  'útorló  tál>orál>an.  s  imutan 
őt  féi-jém-k  elismeiv.  nagv  Lefolyással  volt  a  közvéleményre, 
melv'a    lenüvel    hölgy    ezen    lépésében   újal.h    bizonyítékát 
vélte  látni  annak,  hogy  a  „tusinói  tolvaj."   a  II.  al-Dimitri.i, 
tnlajdeidvéjien  imvanazon  szemelv,  kiről  az  állittatek.  liogy 
a    moszkvai    lázadás    alkalmával    nyomorultan    elveszt-tt.') 
Hasztalan  tiltakozott  a  moszkvai  kormány  ezen  Ijadar  allitas 
ellen  s  hivatkozott  ezerek  tanűságára.  kik  otreiijewet  lialva 
látták:  hiába  haiiüséilvozta.  miszerint  a  bitorló  l,>imitrijnt'k 
immár   hamvai    sem  'léteznek:    a  nagy  tömeg   gyermekies 
makae.ssággal  hitt  a  mesében  s  mindenfelé  hosszú  eletet  es 
tartós    egészséget   kívánt   a    sor.stól    az  oly  sokat    iiMözött 
fejedelmi  martyrnak.')  Nem  csoda,  ha  lassankint  .Moszkva 
város  lakossága  is  ingadozni  kezdett  és  hajlott  azon  meg- 
gvőződés  felé.  miszerint  a  falai  alatt  táboi-ozó  nem  más.  mint 
a' holtnak  hirdetett  Dimitrij  czár.  S  valóban,  a  főváros  egy 
l.illanatig  azon  \múon  állott,  hogy  csatlakozik  a  lázadáshoz; 
s  csak  ('gv  előre  nem  látott  köriilménynek  köszönhető,  hogy 
vele  együtt  ^\■aszilij  is  megkíméltetett  a  legmegalázóbt)  és 
legkínosabl)  vereségtől.'') 

II.  ál-I)imitrij  a  kapzsiság  által  ö.sztönöztetve.  aSzapieha 


401.  lai. 


')  Ustijalow,  1.  köt.  yi9.  lap. 
'i  Uslrjalovv.  1.  kot.  ölS.  lap. 
')  l'strjalow\  I.  köt.  :W<.  lap;  h'arauisin.  .\l.  köt.  i)2.  lap:  Heruiann,  ill.  kot. 


')  Ustrjalovv,  1.  köt.  319.  lap. 
")  Ustijalow,  I.  köt.  320.  lap. 
^j  Ugyanott, 
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ós  IJ/.osvski  víu-ancsnoksága  alatt  áll.'.  I.'iigy.'1-kozak  csapa- 
tokat a  S/,.ntiiAroiusáo-k.,|ost.)r  ..Ifoglalására  vowWW.  mely- 
nek mesés  kincsei  nagyvouzeW.t  gyak.^rultak  a  kalau-loroki-a. 
Azcul.an  a  kolostor  nemcsak  jol  meg  vaia  •■'•''^'Tve-  lianem 
olv  makacs  ..lleiitállást  fejtett  ki.  melyre  a  tama.l-k  e  kes/iilye 
„,:,„    voltak.    A    ti/..MU,egye,lik    s/,A/.a.l   kO/.c|....,   ra-loneskij-i 
szent  Szergej  által  hegyek  cs  sziklás  l.asa.lek..k  koz.;  eijitve^ 
niai.l  a  tatár  K.ligei  által  feMúlva  s  a  tiz.Miöto.l.k  szazaaUau 
a  iámUor  Nikon  által  l.."lyr."állitva.  a  Szentliaromsag-kolost...r 
ogv  hatalmas,  ncgv  öl  magas  cs  három  öl  szeles  koha.styayal 
körülvett  erö.sség'volt.  melyet   magas  ton.yok  védelmeztek 
■s    eov    széles    ár.,k  vett    körül,    m.-ly    a    niegköz.-htheteset 
na<.-von    i.i.-nehezíté.   ÍV.    iváii.   ki  a    szent  Szergej  kival.> 
tisztelői  közé  tartóz. .tt.  ki  haj.lan  Ifonszkéi  I>imitn.|t  a  Mamai 
és  tatárjai  elleni  harezra    es   gyözeleiin-e  lelkesite.  nem  ki- 
méit   seunni    költséget,    hogy    a    hi.vs    kolostort    iiem.-sak 
olsőren.hi  hüesúiáiV)  helvivé,  hanem  (.lyan  erősséggé  teg\e, 
inelvnek  falai  mögíUt  teljes    hiztonságot  élvezlietnek  iigy  a 
szerzetesek  mint  más  sz,.rongatottak.'i  I»elV.  lym' <"Z/<"1  "<"in 
elégedek  meg:  a  kolost.)r  telkének  kerület.M.  helul  k.'t  jMunpas 
székeseirvházat  építtetett,  egy  köhöl  emelt  j-aL-tat  s  lakasokat 
a    szerzetesek    számára:  a  kf.lostor  föiiök.'t  —  igumen  — 
arehimandrita    nielt.jságra    emelé.    felmenté    a    metropolita 
illetékessége  alól  és  tizenegy  kolostort  ren-h'lt  lens.jsege  ala. 
Egvszersmind  felmenté  a  kolostort  minden  időkre   mimleii 
né^^en  nevezendő  vámok,  adóterhek  .'s  egyél)  kötelezettségek 
alél     V   tizenhetedik    század    elején,    midőn    oly  sajátságos 
mé.lon  a  lensivelek  ostirmiának  volt  kitéve,  a  Szentháromság- 
kolostor    loo"  ezer    i.arasztjol)l)ágyot    számlált  a  l,iro<lalom 
különhözö    iV.szeihen:    falain    heliil  pedig    mérhetetlen  gaz- 
(lausáa-  és  kines  rejtőzött  araiiy^aii.  ezüstlien.  szente<lenyeK- 
be'n.  (Ii-ágakövekl>eii  sth.-')Xem  lehet  csodálni,  ha  a  hírneves 
Troitzko-kolostor  birtoka  ntán  vágyódának  ligy  a  lengyelek, 
mint  a  zsákmánv  ntán  sóvár  orosz  elégületlenek. 

Szai)ieha  és  Lizowski  nO  ezer  eniherViől  allo  ostrom- 
liadat  vezettek  a  kolost.n'  falai  alá.  melyet  1608.  szepteniher 
második  feléhen  keménven  körülzárultak.  A  kolostorerosseg- 
ben   l»o|g(.rnkij    (iria'or   és   Oroloelnvasztow  Alexej  vezettek 


')  UMrjíilow,  I.  k-t.  .',21.  U\>.  . 

^)  Ui-trjalow.  I.  kot.  ."iiO.  Inj..  és  KaraiUiin.  AI.  kot.  SJ.  lap. 
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a  víMlcliiict.  iiK'g  p('<lig'  oly  eredménynyel.  Iiogy  az  ostromló 
len^í-velek    és    áruló    oroszok    csakhamar    arról  győződének 
iiK^n'    miszerint   elhamarkodottak  valának  vérmes  remény- 
k(MÍ(*seik  a  híres  hely  elfoglalása  iránt.  A  kolostor  kiilönVíen 
telve   volt    m(Mi(^külokk(^l.    kik   a  lengyelek   i)USztításaL  elól 
itt  keivstek  menhelyet.  „Hzent  Szergij."  mondák  a  szerzetesek, 
..iMMii  taszítja  el  magától  a  hajlékál)a  menekiilóket."  Jozai^hat 
aivhimandrita,    valamint   a  szerzetesek  mind    erélyes  részt 
vettek    a    védelemben    s  férfias  kitartásban  versenyeztek  a 
vit.'zekkel.    Mindenki    el    vala    határozva    szükség   esetéhen 
V('rrel  |>ecsételni  meg  vallását  és  hűségét  hazája  és  uralko- 
,|ója  ii'ánt.  Elnémultak  a   harangok,  elhangzott  a  megható 
eoyházi  én(l%')  csak  a  l)átoi'ság  és  hazaszeretet  virrasztottak, 
houv    kitartásukkal    győzelemre    segítsék    az    igaz    ügyet. 
Minden  oldahV)!  inség  és  veszedelem  fenyegette  a  szorongatott 
kolostort:  a  hosszas  védeleni  nemcsak  ijesztően  leapasztá  a 
íe,oyv(Ml()0'hntó  órség  számát,  hanem  a  veszélyes  ragályok 
i>  kezdek  már   tiz(MÍelni    a  l)(-iuiszoi*ult  menekülőket.   De  a 
v/Mlelem  mits(Mii  vesztett  erélyhól:  s  mit  az  ellenség  hatvan 
ágyúja  napközben  megrongált,  azt  gyorsan  helyrehozá  éjjel 
a  fenyegetettek  kitartó  buzgalma.') 

SzeptíMiiber  utolsóelőtti  nai)ján  Szapieha  és  Liz/nvski 
küví^tkezó  l(n^(4et  intézték  Dolgorukij  és  társához:  ..Adjátok 
meg  magatokat  Dimitrijnek.  atiésa  mi  törvényes  czárunknak; 
ki  nejncsak  hatalmasai)!),  hanem  kegyesebb  is  az  árny-czár 
Waszilijnál :  s  ki  ablían  a  helyzet))en  van,  hogy  gazdagon 
me,a-  tudja  jutalmazni  mindazokat,  kik  neki  jó  szolgálatokat 
tesznek.  '.Minthogy  már  annigyis  Oroszország  nagy  részének 
l)ii-tokában  van  s  legközelebb  ^Moszkvát  is  elfoglalja,  nincs 
mií'rt  folytatnotok  az  ellentállást.  Ha  jó  szerével  megadjátok 
magatokat,  úgy  Himitrij  hajlandó  Dolgorukij nak  adományozni 
Troitzka  városát  és  hozzá  számos  falvakat.  Ha  pedig  czél- 
talanul  folytatnátok  a  védelmet,  azon  esetben  mindnyájan 
fejeitekkel  fogtok  lakolni."  =0  Hasonló  fenyegető  felszólításokat 
kaptak  az  archimandi-ita  és  szerzetesei  is.  Azonban  a 
l)átrakat  jiem  rettente  meg  a  fenhéjázó  fenyegetés,  s  a 
következőleg  válaszoltak:  „Bizalnnnik  a  Özentháromságban 
összpontosul ;  pajzsunk  és  védelmezőnk  a  boldogságos  szűz 

')  Karamsin,  Xí.  köt.  84.  lap. 
^)  Ustrjaiow,  I.  köt.  o21.  lap. 
^}  Karamsin,  XI.  köt.  85.  lap. 
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auva  e-s  S/.ri-K(.j  és  Nikon  s/,..„t.k:  MO.n  h-lunk  !"     A/ otíoiu 
„ao-v  ('lk.'s(.mlé.ssol  tuvál.l.  tartott:  n>l,aM.ok    Mkiuik.  m.-- 
vcs;t("0(-trs     foin-cü-otés    son.inivd    sciu    vittrk    .'lo -Inv    az 
cstr'ondók    Ü,,.H.    N-.g.v    ..,y    An.ló   is  aka.lt.  S.o U.n.  k. 
eaz,lUí:-  iutalo.u  (•.■j.-luMi  kc/é.v  akait.  jats/aiii    1  .o>t/kat  a/ 
dle..s?om.k.   I»e  a  ga/.ság    kitu.l.'..lott  s  ,m.,uim.s,ttatott:  a 
/„•.il(-.  liv.'iv.    a  szaknszvozctő  Dauilo  S/.ricvui.  c  sziivakkal 
kcMvst.'  ós  találta  a  halált  a  k-közolohl)i  ImívzUan  :     llala- 
loHiuml  akarón,  az  árulás  által  n.<'i:l.ocstcl(M.it("tt  .-sakMon, 
cssófivs  nevót  lielvrcállitani.") 
K/alatt  iM.köszöntött  a  tói  inind.'n  insógóvl  «;s  ívnicivcl: 
az  ólchniszcr.'k   fogytán,  lőpor  ós  cgyól.  vó.l.'krzrs.  rszkoz..k 
a  kclvcz/Ulrn  időjárás  küvctk.'ZtólK.n  liasznavclu'trtlcnc.k.  - 
Kh,./  iárult.  hoiiv  a  Lctegck  száma  a  kc.lo.stoi'-crosscg  talán. 
iK.Jnl  'ücsztő  ni.Vlon   növckclctt :   s  míg  kinm  az  ostromlók 
táborai. an  va-uv  hangzott  s  a  vidám  táh.n-i  t,r/.  mcl Ctt  vigsag 
tolvt.  ad.li-  az  ustn.mlottak  iK.rczről-i.cr.;zn'  ni  vek^do  szcn- 
vcilóscknck  ós  uólknlőzósokn<"k  valának  kitcvc.  A  Icgnagyoh  . 
iiisó"-  vóo-rc  ari-a  birta  -lozaphat  archimandritat.  hogy  U'vd- 
beirkcr('^s.'  IVI  moszkvai   barátait,  kik.'t  kórvr    kert.    hogy 
kövessenek    el    mindent    a   .-zái'nál.  Waszihjnal.  hogy  ez  a 
szent  crős-sóu-  vódclmórc  siessen,   .\zonhan  W  aszily   koránt- 
sem   volt    azon    helvzetlMMi.    in.gy   Troitzka    megmentéséért 
sokat  tehetett  volna',  l'alitzyn  Ábrahám  alig  SO  emberrel  es 
j.ómi   liadiszüksó-lett..|  Troitzkába  sieftt:  s  andur  a  s<.gely 
esekólv   vala.  m.Vjs  h]   i-emónynyel   tőltó    el    az    ..stromlot- 
takat^l    \z  osti-om  első  hat  hónapjában  a  tr..itzkoi  kolostor 
falain   belíil  elhalt  2'.t7   rógi  szeivrtrs.  f.oo   (iatal    szerzetes 
ós    •>V>f>    l)ojáríi.    strjelitz.    lo.zák    ós    más    templomszolga, 
kiket  rószint'  az    elh-nség    lövegei,    rószint    i'agalyos    beteg- 
sógek   i'agadtak  el.'i 

Mi-.-  a  Troitzka  kulu.stor  vitóz  vódelmezői  megfogyva 
l.ár  (ie  "neu-  nem  törve  továbl)  folytatták  a  vógzetes  harez.-t 
a  túlnv.mi.'.  erővel,  addig  Moszkva  aránylag  kedyezoM. 
viszonvok  közt  nem  esekólyebb  vesze.lelennn'k  volt  kitev. 
\  \nu\y\ó  II.   Kimiti-Ü  makaesóü   követelte   a    lovaros    meg- 


')  Kiiranuin.  XI.  köt.  'M.  U\'. 


I  Ugyanott. 


"i  Kiiramsin.  XI.  köt    ÍMÍ.  lap. 
*j  Karamsin,  XI.  kút.  .'J.  lap. 
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.„lását  elleid^ező  esetlteii  vóg[)usztiilással  fenyegette  azt. 
'iiiibár  nem  bii-t  elóü-  hadei'ővel.  hogy  .Moszkvát  esetleg 
rohammal  megvegye,  szmitelen  közellóte  ós  a  lakosság 
szaka.latlan  zaklatása  iiiógis  annyira  megmgatta  a  tóvárosi 
,,„lo,Mrsáa-  önbiztdmát.  hogy  a  legvóg.sőtől  lehetett  tartani. 
SzíTcncsójóre  a  fővárosnak  Troitzka  ostroma  a  bitorló 
|,a.lainak'na-v..bb  ós  jobb  rószót  hiizamosb  i.leig  igónybe- 
vette-  mi.  íni  nem  következik  vala  be.  vógzetes  hatassál 
Iciietett  volna  euósz  Oroszországra.  Fájdalom,  az  orosz 
városok  nem  követt.'k  Troitzka  hősi  |)óldáját  ós  az  egy 
I{..szto\v  kivótelóvel.  mehet  Philaret  inetro|)ohta  tai-toti 
„„...•  a  c/.ár  iránti  híisógl>en.  a  töbltiek  egymásután  meg- 
nvil"ák  kai.nikat  a  bitorlónak.  A  ezári  zászlóhoz  a  tővaroson 
és   a    Szentháromsáii-kolostoron    kívül    esak    Perejeszlaw- 

i.'jezsánszkij.     Sz lenszk.     Novgorod.      Nismj-Xovgoro.l. 

S/.aratow  ós  Kazán  mai'adtak  hívek.') 

Jlyeii  körCilmónyek  közt  s  miután  az  ország  nagy  re.sze 
a  íclk(''lők  kezólieii  volt.  maga  a  főváros  j.edig   már   inga- 
dozni  kezdett  iiralkodőja   iránti    hűsógóben.  Waszihj  a  leg- 
vógső    cszközhez    nviiit.     trónját    ós     bji'oilalmát    inegmeii- 
tendő.  .Mióta  ;i    ..tnsinói  tolvaj"    mint  trónbitorló   lópett  tel. 
|\  Károlv  svód  királv  töl»lt  ízben  felajánlá  segélyét  Waszilij- 
nak  lázoii-ó  alattvalói  ós  a  l>itorló  ellen.  Waszilij  a  felajánlott 
segélyt    az    oroszok    érzékenysége    miatt     minden     idegen 
lieavátkozás  ellenébeu.  eddigeié  következetesen  visszautasítá. 
Most  azonban,  a  növekedő  bonyodalmak,  valaniint  a  foko- 
z(id(»  veszt'ly  arra  ktMiyszerítették.   hogy  az  idegen    segély 
esznióiével  mihamarabb  megbarátkozzék.  Ily  ezóHiól  unoka- 
öesesét,  Szkoi.in  Sujszkijt  Stockholmba  kiildó.  hogy  a  segély 
módozatai  iránt  megállapodást  hozzon  létre.  Ennek  tolytau 
Viboro-ban   KIOÍJ.  február  28-án  a  következő  szerződés  jött 
létre:!.  Az    i:);)5-iki  béke   Orosz-    és    Svédország  között 
örök  időkre  megerősíttetik.  2.  Oroszország  lemond  a  svéd 
korona  javára  minden  igénveiről  Livoniára.  o.  IX.  Karoly 
sv('d  király  V.  Waszilij  czárnak  5000  své<l  katonát  bocsájt 
szaba<l  rendelkezésére,  melyért  a  czári  kincstár  havonkint 
10(1  ezer  tallér  íizctésére  kötelezi  magát.  4.   Waszilij  köte- 
lezi magát,  Kexholni  erősségét  a  svédeknek  visszaadni  és 
Tiivonia    megszerzésében    a    lengyelektől,    Svédországnak 


')  Ustrjalow.  I.  kiit.  321.  lap,  és  Karamsin,  XI.  k.'ít.  110.  lap. 
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«e"'íts('f^.'i-c  k'uni.'l  E^•v  lióval  kó«üW.  .le  la  (uir.lie  Jakah 
táhoi'uok.  ki  iiiMi-llollaii'lbaii  liabérokat  szerzett  iiiaj-aiiak. 
későW)  lK•.li^•  mint  Giis/.táv  Adolf  nevelője  iiiéj^  In'resehbe  lett. 
NüVííorüd  kü/elél.en  e-vesíilt  8/.k(ti"  ^"i^/''íii  ''''',';'l)'"''-,'* 
Svédország  t'Z''"  alkalonniial  fűképen  azért  erdeklodck  oly 
i,i,.lc..vn  Oroszorszáu-  és  uralkodója  sorsa  iránt,  niiiitln.gy 
iVy  le-kérlelhetlenelil.  ellenségének  Zsigmond  lengyel  kiraiy- 
mík  leginkálil)  ái'talmára  lehetett. =) 

Alig    egvesiiltek    a    szövetséges    svéd-    orosz    hadak 
Szkoiiin  Snjszkij  és  m("lt.)  ííatal  társa,  de  la  Gardie  veze- 
tése alall.   iiiiknV  Waszilii   ügye  gyorsan  .Íohl)ra  fordult.  A 
két  tehetséges  és  egyaránt  tev(.k."ny   liatal   hadvezér  esak- 
hannir    nieo-tisztítá    az    éjszaki    larlományokai    a    lelkelok 
csapataüélT  lijeloszei-szktől    :\los/kváig    s    Pskowtul    egész 
Mnnmii--  az    eüV'sz    vidék    lijulag    meghódolt    a   törvényes 
uralkod(mak.   .\  lengyelek  ('s  a  la/adé,  esóeseh'k  nme  enntt 
laeuhátráltak:     Rnsa,    Orjesek.    Toropelz.    Torsok      I  wer. 
Perejcszlawl.   Wladimir  és  .Taroszlawi   megnynak   kapuikat 
a  szövetsé-vs  iiadak  elótl.'i  m.'lyek  Koljesin  kolostor  köze- 
lében   Szapieha    sere-ét    tönkre    tették,  azulan    az  Ah'xan- 
•Irowszkaja  Szlohoda  melleti  megerósített  táborba  szállottak. 
\    lí.  ál-Dimitrij.   kii   a   szövetséges    hadak    gyozelniri 
komolvan    nvnutalanítaiii    kez.lettek.    mosl    egy    gyors    es 
határozott    h'iH'.s    állal    akarta    a    szerencse  merleget    sajat 
előnvére  fonlítani.  .Minteu-v  (K)  ezer  eiidKn-liol  allo  seregvxri 
a   re"'óta   köríílzárolt  Moszkvát  egy  merész  esai.assal  kcZ'.'iv 
iii^vekezett   keríteni.    Azonban  az  ifjú  Szkoimi   o-yőzelimmirk 
éíi'  gvors  közeledésének  híi'e  most  egyszerre  telvillanyozta 
a  moszkvai  órséoet  és  polgárságot,  mely    azon   erős  elha- 
tározással esopoiíosnlt  törvényes    uralkodója    korul.    lioi;v 
ót  és  a   fővárost   minden  eshetőségek   ellen  elszántan   meg- 
védeiidik,    Kisv   heves  harczban.   mely    Moszkva    lalai   alatt 
folyt  vala  le',  a  lázad.'.k  serege  súlyos  vereséget   szenvedett: 
s  iia    a    vajdák    az    ellenséget    erélyesen    üklozobe    ves/ik. 
vah'.színü.    miszerint    az    teljesen    megsomniisü!    vala.-'i    A 
lengyelek,  kik  veszni   látták  a  bitorló  ügyét  s  kik  a  laUak 


')  Ustrjaluw.  1.   köt.  n±>.  lap. 

2)  Ustrjaluw,  1.  köt.  o'i^.  laj.. 

-')  Ugyanott. 

*j  Karamsin.  Xí.  köt.  124.  lap. 

'-)  L'sírjalow.  i.  köt.  :y2S.  lap. 
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ós  vái'osok  1  tisztítása  által  niaguk  c41eii  zúdították  a  vidéki 
1-ikossá^'  uvíi!<Meíi'4.  szívesen  visszahúzódtak  volna,  hogy 
lia  ezt '"elíou-adható  feltételek  mellett  tehetik  vala.^ 

Vzonbaii.  míg  minden  jel  arra  mutatott,  hogy  Waszilij 
véore  avózedelmeskeihii  fog  a  sokáig  k.  dvezótlen  viszonyok 
iWett :  míií  M^^szkva  és  környéke  türelmetlenül  várta  Szkopm 
és    a    sz/^vetséo-es    svédek    megjelenését,    hogy    a    ..tusinói 
tolvajt"  me^'semnÚM'tse.  ezalatt  111.  Zsigmond  király,  ki  eddig 
mint'  a    lii^orlé    segítője    legtö))bet    ártott    iJroszországnak, 
iivilt  hálK^rúra   kékült    Waszilij    ellen.    A    lengyel  ország- 
oyúl(''s  a  királv    kívánságára    beleegyezett    a    hadizenetbe, 
oiciU    hozván    fel    számos    lengyel    meggyilkultatásat.     kik 
Otrei»jew-vel    egvütt  vesztek    vala    el:    valamint   a  lengyel 
követek  hosszadalmas  fogságát  az  orosz  fővárosban.  Mind- 
azonáltal ez  esak  ürügy  voU :  mert  alig    egy    évvel  elébb 
a  ien<n'el  királv  követei  az  orosz  meghatalmazottakkai  egy 
bék(^okmánvt  írtak  alá.  melynek  feltételeit  Waszilij  a  maga 
részéről    híven    megtartá.    Az    1608-ik    július    25-röl    kelt 
euyezménv    főbb    pontjai  a  következők  voltak:    1.  Xégyév 
híolyása  előtt    <.>i*osz-    és    Lengyelország  közt  semmi    szín 
alatt' sem  kerüljön  há))orúra  a' dolog.  2.  blőknzV^en  mind- 
k('t  részről  fnlvtattassanak  az  alkudozások  az  állandó  !->eke 
iránt.  o.  A    ezár    ne    segítse  a    lengyel    király  ellenségeit, 
viszont  a  lengyel  király  se    támogassa   Oroszország  ellen- 
ségeit.   4     .Mindazon    uMigyelek.    kik    (Jtrej»jew    ideje    óta 
r)roszorszáí»'ban  fogva    vannak,    azonnal    szabadon   l»oesáj- 
íaiidók.  r).  A  kiráíy  alattvalói  kötelesek  a   ..tusinói  tolvajt^- 
azonnal  elhaoTui.   (j.  Marina  nincsen  feljogosítva   továl-bi'a 
is  a  ezárnő  czímeí  viselni.'') 

Ezen  szerződés  daczára  Zsigmond  m,^mcsak  hogy 
vissza  nem  hívta  a  lengyeleket  Oroszországból,  hanem 
(dlenkezőleg  tovább  is  megiiagyá  őket  a  ..tusinói  tolvaj" 
körül:  sőt  többeket  a  nemesek  közül  líjabhan  is  a  bitorló 
segítségére  küldött.  Zsigmond  kétségkívül  rosszúl  volt  érte- 
sülve Oroszoi'szág  belállajiotairól  s  azon  nézetben  volt, 
hogy  megjelenése  elégséges  leend.  Wasziiijt  az  orosz  trónról 
lesepei-ni.  Vérmes  párthívei  Oroszországról  nem  véleke- 
dének    elég    józanon    s    szüntelen    azt    izenék    a   királynak 


')  Kaiamsin.  XL  köt.  142.  lap, 
*')  Ustrjalow.  I.  köt.  325.  lap. 
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Varsóki  vauv  Krak/,l.i.  i.ogy  sietne  Mos/.kv.-M.a.  liol  toga.l- 
tatásáni  inAr"  iiiiu.lea  elA  van  készítve.  Nem  e^o-la  ui  az 
.„Mii-vis  -n-en-e  ít('ln-erövel  l'ii'<)  király  iiiari^  Hrr.sz- 
(„■sziUl-  urának  kr.pzeite  nu.gát.  lliveitöl  követve  stetelt  a 
szerenesétlen  orszá-  ziláltsá-át  és  l.elzavavaf  eii.as/nalin  : 
s'mé-  mi.'lőtl  Waszilij  az  i.j  .-sapási-a  kelhle-  ^''k'-^f,!'- 
hetett  volna,  e-v  ei'As  luul  ("li'ii  nie.o-jelent  Szniolenszk  előtt, 
melvei  koiinvü  szerével  liatalniál.a  keWnM.i  írnielt  s  lionnaii. 
„lin't   reniélé.    nvitva   álloll    eloiie   az   lit    Moszkvalia.M 

/>iu-nion<l  váratlan  nieojelenése  kniioiidlialatian  za\ai-iia 
liozra  Wasziliil.  ki  veszve  volt.  ha  valami  sz<Mvnes..s  véletlen 
az  ntolsé  [Mllanatlmn  ne-  nen,  nieiiU  yala.  1 '.•  \  aszUij 
nem  veszté  el  i.ltocsa-át  s  a  1,-vé-so  er-  kilej  .■sevel 
haivzia  késziiit.  .\  len-vei  ha.lizenet  és  Zs:o-„ion.l  közele- 
désének első  kovetk.'zniénve  aU.an  állott,  ho-v  a  Intorlu 
!l  ál-]iimitrii  ké^nvtelen  volt  tnsinéi  lálM.nil  elhagyni  '-s 
na-von  nie-fo-votMiíveivel  és  Mannával  Kaingaha  huzo,hii 
vissza.  Zsi-mond  len-yel  király,  ki  a  jelen  köi-ulnienvek 
közt  niao-a  váavéMJott  az  orosz  korona  Initoka  után.  nem 
lámogathatoft  ■  továhhra  is  olyan  igényekel.  melyek  jog- 
taiansáuárél  a  ieuleliesehl.  mértekl^en  iiie-  vala  -yozo.he. 
\  midőn  tehát  minden  lováMá  ős.szekőtletest  a  ..tusnioi 
tolvaiial"  nu'uszilntetett.  egynttal  |.ai'anesot  a.lott  nniideii 
Oroszországiban  tarté.zkodő  lengyelnek,  hogy  a  legrovi.lein> 
idő  alatt  a  kiráivi  táhorlKin  ielentkezztd<.^')  >okan  voltak, 
kik  a  parancsnak  eleget  tettek,  egy  része  a  kalandoroknak 
azonl)an  továhh  is  megmaradt  a   liitorh'.  |iártian.') 

Zsi-mondnak  azonhan  .-sakhamai-  arről  keile  nieg- 
.ryőződnie.  miszerint  íiuve  Kroszországhaii  korántsem  oly 
kedvezően  áll.  mint  azt  konnyelmii  |,árlhívei  hneszteltrk  : 
minden  lé'iiten-nvonion  arről  kellé  megüyozodest  szeívznie. 
iinszei'int  az  oro.sz  nép  kérlelhetetlen  ellenszenvül  es  gynlo- 
iettel  viseltetik  mimlen  idegen  nraloni  iránt,  sznioleiiszk 
vitéz  védehnezője.  Sejn.  nem  kenyérrel  é's  sőval.  hanein 
..■olvőzáporral  fo-adá  a  lengyel  kii'ályl.')  Kzulatt  \\aszii|. 
me-szahadniván    a   K'alngáha   menekülő   ..inMiioi   lolvaitol.- 


*)  Ustrjalow.   I.   köt.  ;>24.   I:i|>. 

n  Ustrjalow.   í.   köt.  .V2.').   lai>. 

'■']  Kiiramsin.  Xí.  k.lr.  10-;.   lap. 

*i  f^tr.ialow,   I.  k<.t.  :\'2'k  lap:    Karani^m.   \l. 
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unokaöi'SCS(^  a  vitéz  <yÁsO\m  Sujszkij  ós  d*^  la  (iardio 
voziM-lKo  alatt  iiiiiitoo-v  ><i)  ezer  eiiiherIxM  Mn  soroo'  felett 
ívndelkezett.  Ezzel  sz('1ii1)(mi  a  leno-yel  srnrg  legfelelib 
40  ezer  liarezost  számlált.  Zsigmond  helyzete  e  szerint 
koi'áiitsein  látszott  irí.üTlendoiiek.  Két  tit  állott  előtte  nyitva, 
melyek  niindeg-vike  vé^-zetessé  válhatott:  va.iiT  elórenyonnilni 
és  ilöntö  ütközetet  vívni  az  orosz  löhaddal.  vagy  pedig 
híitat  íV)rdítani  OroszorszíViZiiak  és  visszatérni  i.eni>yel- 
orszáuha.  Az  r.1('»hhi  í>set  kíváltképiMi  azért  j?irT  nehéz- 
ségi'kixcl.  minthogy  könnyen  nieutortéidietetr.  \\i><y\.  ha 
ininden  haivz  iK'lkíil  térne  vissza  Lengyelországha.  tulajdon 
népe  fellázad  ellene,  ilyen  körídniéjiyek  közt  nem  maradt 
inas  h.átra.  mint  Waszilijjal  Ix'kealkndozáMjkat  kezdeni, 
h/>oy   leiialálih   heesídettel.   ha   nem   is  dicsőséggel  kdumta- 

kozzi'k  a   hin;irlH'>I.M 

l)e.  mintha  a  \r<x/A'\  V.  Waszilijt  nem  enii'edte  volna 
niennyn<iodni.  azini  pillanathan.  midőn  jijhhra  látszott 
íV»rdnÍni"n-ve.  mindig  közhelépett  valami,  mely  a  kedvezőbb 
í"or<lnlatoí  VVőszakosan  megakadályozcá.  így  ezúttal  is.  Majd- 
nem ugyanazon  pillanathan.  midőn  Zsigmoníl  a  In^kealkn- 
dozásokat  megindítandö  vala,  érkezett  hír(^  hogy  a  hős 
Szkopin  l^ujszkij.  nagybátyjának  ('S  Oroszországnak  véd- 
pajzsa,  és  hüs/kesége.  hirtelen  ('s  váratlanul  meghalálozott. 
jniki'nt  kortársai  áhalánosan  hitték,  mé^reg  által.') 

Szkopin  Sujszkij  halála  a  jelen  köridmények  közt  a 
legséilvosahl)  esapás  volt.  mely  Oroszországot  és  Waszilijt 
é'i-hene.  A  2;;  éves.  de  hivmW  és  harczi  dicsőség  tekin- 
teí('hen  kívál<'>  hős  az  egyedídi  kapocs  volt.  mely  az  ural- 
kud('>  (*s  a  lázongó  orosz  m'^p  k(>zött  az  összeköttetést 
feinitartá  :  halála  áthidalhatatlan  űrt  hagyott  hátra,  mely, 
tájdalom.  napról-napra  növidcedett  A  főváros.  Moszkva, 
•'Iszakadt  \\'aszilijt()l  s  a  közvélem(uiy  Szkopin  halálát 
tulajdon  családjának  tulajdonítá.  Moszkva  p('diláját  gyorsan 
más  városok  követté'k.  Szkopin  inegmérgezésén(^k  híre 
levei'ö  hatást  id('zett  elő  mindenfelé.  A  svédek  és  a  német 
zsoldoshadak.  melyekk(4  csak  az  ifjú  InidvezíM*  tudott  báinii. 
neJii  akartak  továhb  Oroszország  melleit  har«-zolni."')  l)e  la 
(-íar<lie.   kinek  katonái  már  huzaniosb  idő  <)ta  nem    kaptak 

»)  üstrjalow.  L  köt.  ,'^25.  lap. 
'^)  Karaiiisin,  XI.  köt.  121.  Ia}>. 
^)  Üstrjalow.  1.  köt.  .]2<I.  lap. 


lU.  k<.t.  4!iG.  lap. 
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y.sMut  >  ki  .-sak  S/ko|,in  iránti  l)anít.ságl»Jl  liarc/olt  Wa^/.ilij 
;;„.|l,.,t.  kiiHe.it.-..  luis/.riint  az  rllíMiS('o-('ske.lé.sokol  lH;.,zmi- 
,.,i  S/komu  iialala  \Va>/.ili,il  ur.nrsak  kilüno  haclvraTctel. 
,,„„,„  .,  ',„;|,  s/,,.,vlH,.lnl  s  a/,  ia.uvn  ha.lak  lm/-o  tamo- 
„■atasatol  tos/ta  mcu-.S  A  e/.aniak  volt  uo-yau  i,,..-  jeirii- 
rrkciiv  iiadscivuc.  '\r  iiiáiivzotl  a  in-pszoni  .'s  trlictscgi-s 
l,a,|v.zr.r.     ki     azt     l(.-y..lntrz,H     ós     vezetni     tu.lta    v.4i.a 

Zsi..- 1.1.   ki  inruaz  itnnit  i^rkrajáníatokat  ak-ai1  a  . -/árnak 

toi.űi,  nmst  .-vsz.rtv  tdtv.ágv-val  trlt  rl  s  intutai,  a 
Moszkva  ván.sAUaii  nfalkodó  kázadó  liati-nlalfo  .•ftr>uk. 
.'■I  volt  liatározva  f.-yvcivs  tolr.i.v.-t  fclliasznalni.  Ifg.V 
,iia"át   az  ufosz  Wnn  liirtokália   iiclyczzc.-)  . 

"  \lic-    (Mlosüit    a    liMigvei    király,     lio-v    a    iiioszkxai 
r.anatoir  Szin..lens/k  tVló   vettrk   litjckat.   ini-lut,    |,arain->ot 
kullutt    a   korciia    lictman    /olki.-AVski    Szaniszlonak.    hogy 
;„;,Uiat   az  orosz  sm.gn.k.  Zolkiewski  .sak  .'..H...  on,l.-f 
í,.i(.tt   rcn.lcikrzrtt.  .s  ..  niaroki.yi  .-sapaltal.  melyet  a  liarez- 
vá--v   lelkesített,   nemesak  az  orosz  vajdákat  rciiirlt,;  loiikiv- 
te.mi.    de    e-esz    Moszkváig    eljntni    s    ott    Wasz.hjt    .n..g- 
l.nktatni.    .\z    ,itól>lM    .-setl^.!.   szándéka   volt    111.  /siginom 
|,.Ho-vel    királv    liát   Wla.liszlávot    s  vele    a   W  asa    esahelot 
az  orosz  tiV.ilra   íiltetni.  .\  terv  ei.  oly  eszelyes  mttil  nter.^z 
volt  >  ha  telj«.sse-vl  sikerül  vala.  Oi'osz-  es  L.'iigye  or.szag 
történelmének    egeszén   más  irányt  Jelölt   volna,    ^>  hiitetet- 
I.Mim'k    látszik,    de  valóban    megtörtént,    liouy   a   marokiixi 
|,.novel   had    Khisiiio  mellett    l<ilt>.    júiiitis  24-en  az  e-esz 
czári   hadat  euv   rövi.l  de  heves  íitközethen    lel|eseu    n,e^-- 
verte    es    sz.'ts'zórta.    .\zonl>an    az    oroszok    meiitsegetv    ki 
kell    jelenteníink.    miszerint    a    .•st'itbs    vere.seget  a   sve.lek 
áridása   idezU'  elő.   kik  a  döntő   |,illaiiall>an  es  .le  la  ( .ardte 
,„in,|,m    er.)lkod.'.se    ellenére    ők.-t    ett.M    visszntartant.    at- 

iiártoltak  a  lengyelekhez. ''I  ,    ,    i 'i. 

\  klnsin.'d  vereség  hatása  elemi  ei'.^vel  ii.dieZe.lek 
V  Waszilii  vállaira.  .\  szörnyű  liirre  egymásután  l.'i- 
láza.ltak  a  városok :  a  hitorlé.  II.  ál-Dimitrij  eiiiagyh'.  kalugai 
táhofát  s  másodszor  is  megjelent  Moszkva  talai  alatt,  az.m 
reménvlieii.  liogv  lengyel  hívei  segits.'.gvvel  m.'gl.'i.i  es 
lemondásra   kéiivszeríti  a  <-zárt.   hjeinmoxv  Prokop  r.lezsani 

•j    Kuramsin.  XI.  kőt.  l:;0.  tap 
2|  UstrialoK.  I.  kot.  ;i'27.  h\>. 
5;  Cstrialow,  I.  k.'.t.  :',2'i.  Ia|.. 
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vajda    ('s    íivére    Szacliarij    élére  állottak    a  iiiozgalornnak. 
VVaszilijt    iiic<itosztották   a  ezári   méltóságtól  s  IGIO.  jiilius 
17-(Mi  ieiiioiulásra  kéiiyszerítették.  A  szerencsétlen  uralkcMló 
íikarata     ellenére    szerzetessé,    iieje    Mária    ezárnö    piaiig 
Íi|>;iezává  avattaték :  amaz  a  tsiidowi.  emcv.  pedig  sz.   Iván 
k()Ínsí(irl»a   vitetvén,   hogy  azontiil   élve  halottak  legyenek.^) 
Hasztalan     igyekezett    Hermogi'n    patriarcha    a    m^pet    le- 
i^sendesíteiii  es  nralk()d<')jáva!   ki!)ékíteni:  a  hangnlat  ellene 
voli.    Oroszország    politikai    hnkása  és  sülyedése    feltartóz- 
liatatlaii   vala.    Ide  ('rlelte  a  zsarnokság  és  kegyetlenség,   a 
üvilkosság  és  pártszenvedély  az  eseményeket    Oroszoi'szág 
nem  tndott  töbhé  tnlaj<lon   erejél)ól  télenudkedni.  Kgy  azon- 
koiMi   író.  Palitzyn.   liorzasztó  ké[>ét  tárja  fel  Oroszországnak 
a  tiz(Mdiet(Mlik  szazad  elejéről,  de  a  mely  ép  oly  taimlsáu'os 
<\i>-yszersmind.    Karamsin    után    ide    igtatjnk    e    leíráshól  a 

következőket:-') 

„Oroszország  tulajdon  íiai  által  inká)>lL  mint  az  idege- 
máktól  szétmarezangiíltatott.  A  lengyelek  vezetői,  éitmutatói 
és  v(Ml('lmezöi  orosz  árnl('>k  valáiiak:  ók  valiiiiak  egyszer- 
smind az  elsók  és  ntols('>k  a  véres  harezokhan  :  a  lengyelek, 
ei»vverrel  kezíd<hen.  gúnyos  ik'ZÓí  valamik  az  oktalan  polgár- 
lálHUMinak.  Ki*(|ós('gekl>eii  és  járatlan  moesárokon  keresztíd  ók 
vezettt'k  a  lengyeleket  vagy  k('szítének  ösvényeket  szánuikra 
<'s  támogattiik  ('s  víMleJmezti'k  ókét  gonddal  és  öníeláldozással 
nagv  szánnd<  ('s  ei'ejilk  által:  mialatt  nem  ritkán  ('pen 
azokí'i't  meniMiek  i\  lialáHta.  kik  azon  szándí'dckal  jövi^nek 
ide.  hoüv  helólük  i'aoszoluákat  esináljanak.  Minden  zsák- 
niány  a  lengyehdcé  lón.  ók  szemelék  ki  maguknak  a  leg- 
értékesel)h  foglyokat,  válogaták  ki  a  h^gszebb  ifjakat  és 
szíiz(^ket.  avau'v  haavták  azokat  i'okonaiktól  kiváltani,  hoa'v 
inulatsáub('>l  másodszor  is  elraii'adják  tólük  1  ....  A  szív 
meurendíil.  ha  az  end('k  feh'íjítja  u'aztetteiket :  ott.  hol  alig 
száradt  fel  a   mele^u"  vér.   hol  a  im'U'öltek  hullái   heverém^k, 

ütötte  fel  tanváját  a  nit  kéjelgés.  a    tiltott    uvönvör 

Ifjéi.  rövid  idó  előtt  íelavatott  a[)áezák  meztelenre  vetkóz- 
tet('nek  —  és  nu'a-gvaláztattak :  s  miután  a  szerem-sétlenek 
becsületüket  elvesztették,  életüket  is  eldobák  magnktól  a 
megalázó    kínszenvedések    közepette!  ....    A'oltak  oly  nók 


1 


M  Karamsin.  XI.   köt.  n>S.  la}'. 

^)  Karamsin.  XJ.  köt.  1-J5— 107.  laj'ok. 
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is.  kik  az  áltíiliiiios  ci 
az  jilcaciick  ZMikiiiáiiyáiia 
rllciiluMi   i'avaszs;ia-,ual   iiic.uiim 


•kölcsi    roiiilottsáü'   által    ••h-a,i:a» Itatva 


k    (Miíivíltrk    át   iiia,i:nkat :    mások 
'ii(*kíil(MM'k  az  állati   (M'oszaktó 


S 


() 


kan   iiH'uiialáiiak   csila.iinkiTl.   iiikIoii  a  hazaéri    liai 


'czollll 


kiM.í.'JctM'k  valáiiak:  a  ín-j  mjerrt.  a/  aíva  Icaiiya^Tt  a 
liwr  a  iiuvrivi-t  döh'  a  halálos  tőrt  a  leii-vclek  >^/A\rUr, 
I,.o;,jni,iiV,l  sciiikisciii  akart  hallani:  a  vilrz.  czai-Jáhn/  lm 
hínvzn>.  ki  a  Ini-vch'k  kczrln'  kiM-íiH.  iirha  ki'.uvrhiM't.  sot 
tiszteletet  talált    náiiik   híiséovnl  :   rllcnlnMi   az  anil.'.k    niru- 


vet.''>  tár-'vát  krpeztrk.  ezek  .u-váva  asszonyoknak  sa  ..tn.snKH 
liah'iokainak  -i'nivoltatanak.   Mindazok,  kik  nvnycklMMi 

lek 

liu- 


rzar 


kitartók    valának.    kc.-yetlcn    halált    sz(Mi\ 


('( 


h'nck 


nicrtM 


[íartokr<'>l   a   ("olyaniok    nit 


íjjak   cs  loícLi'yvcri 
szemeláttára  (''U«'tt( 


|y.s('i:('ÍK'  taszíttattak,  vaiiy  pei 
k  által  '\<'sztrk  rl.  Ní'in  ritkán  a  szii 
liMick  ni('U'  u'vci'mekcik.  kikn<'k  lejei  kard- 


XílLiX     < 


lár<laheí:vre    tűzettek.     <  'seeseino 


k    kirauadtatának    az 


anva   k; 


arjai 


ktVzíil   s   köveken   ziizattak    szét. 


..  MÍ(|("mi     a     lenuvelek     ezen     vei 


lázit('>     keUVetl(Mlsél»('kot 


látták.    íu'v    s//)ltak:    \ajjon    m 


ik(''nt     Wánnának    az  oroszo 


v< 


'lünk. 


loii'V 


ha 


onnia 


oiikat    ilv     horzaszt(')    díihv<'l 


[►ns/títják'.'^   A   szivek   nie.üköves 


az  eni 


.ílh'nek.    az    elme    elsöteteclett. 

•t('k 


ÍMM*('k    elvesztették    nie^tontolásnkal     s    nem     rsniei 


\i^^ 


H 


;i     reszv( 


'tet.     Mindenütt     közelünklnMi     pnsztitott     a 
zt  hivi^nk:   talán   henünnket  nie.u-  ío^'  kínn^lni ! 
\'aev    |)edji>-  szemi'lves  előnyöket   i-yekeztünk   ('rv(Miyesít(Mii. 
Az'^'általános    szédél.uvs    és    lej<'tlens('--    közepette    mindenki 


verenizzes  s  a 


felni   akart  enu'lkedni    helyzeten:   a  szo 


luák  nrakká  kívántak 


|(.,,iii:     a     p(')r     nemess(\i:re     vá.uy(')dott.     a     nemesi 


'k     pedi 


o* 


orsza 


una.uvoknak    képzelték    maunkat.     Nenn-sak    alacNiUiy 


szarmazasna 


eio    <'s 


k   i-sáUították   i'uymást   lintlensé,íiTe.   hanem  eln- 
tekintélv(^s  endxMvk   is.   mialatt  i'iuv  otthon  mint  az 

t('k 


I    mv    szona 


k:     Mi    holdoiiiík    va.üyindx:    Jnjjí 


ütközeti  »el 

hozzánk   s  eseri'lji'tek   lel   a    hánatot   az  örömnp 
és  az  eu'vliáz.   mindkí'íten 

tnlt, 


tr>nk 


re    menen< 


'k 


az   lü'az 


templomai   t'i.ay  elpnsztnltak.   nnnt  a  po.uany  i 


^tenek 


la 


Haza 
Isten 
ih'kai 


a   na 


i>v    W'ladimir   idejí'hen:    «'hek   ('s    ma 


i'hák   az  oltárokon 


találknzána 


k:    h»vak   o'ltártérítökkel   és   halotti    lepellel   díszít- 


t( 


■té'nek   íel  :   a   s/ent   kelvhekhöl   tivornyák    alkalmává 


I  V(  >tt 


íi    reszeu    esocsi 

táhdtatának    (e 


h'k.    meivnek    <'tkei   szent    ostyaedi'nyekhen 


;i   szén 


t  zászh'ikon   koezkaját('kkal    mn 


láttak 


az  « 


'Ivadiilt   eiiiherek:    tiMnplmnlohog/íkkal   indultak   a   ver('s 


harezlja  ^  a  < 
i'íté) 


líszcs  |»apiöltönyökl)en  k('jhöl,uyek   lejt(*k  nndo- 
táneznkat.    Szerzetesek    és  papok  a  tíiz  mellett  lassan 
jii(M.perzseltettek.    ho,<>y    a    hoi-zasztó    kínok    közt   elárulják. 
lioiVv   hova   rejtették   kincseiket:    remeték  és  jámbor  zarán- 

'k'énvszeríttetének.    hogy    a     höszült    tömeg<:-el 

'kölesteien    <lalokat    énekeljenek,     s    ki    a     íel- 

(Mia*edelmeske<lett.   irgalijm-nélkül    í'elkonezol- 

Kiniíerek    a    fenevadaknak    engedek    át    lakó- 


dokok   arra 
feslett    ('s    ei 
liívásnak  nem 


tat 


ek 


lielveiket.    iní.i:-   a    me< 


Ive    és  farkas    Ijúvóhelvét   nem   i'itkán 


w'A    ein 


herék    foglalták    el.     enii»erevo    allatok    es    ra,ua<loz 


:o 


jiia<larak    sei"e,u'esen    l<'p«'k    ( 


az    eiesí 


'ttek 


es 


leuvilkoltak 


liulláit.    kisehh    madarak    pedi,--    fészket    raktak    az    emheri 
kiiaii.   A   heuvek  ormai  fölé  sírhahmík  emelkediMiek. 

ik   erdókheii.    r(Mi,í>*ete,iz"ekhen.   harlaii- 


oponva 


J\)l<>árok  ('s   föhlimvelo 


a'okhan   ('*s  in*iovaiiyo 


khaii  laktak,  honnan  esak  ('jjel  nien-sz- 


ked(Miek    előjönni,    houy 
immár  az  er(|ők  sem  n\ 


maiinkat    im^utisztítsák 


L)( 


njtottak  töhhé  védelmet:  end»ei'ek.  kik 


liajdan  haitóvadászatot  tartottak  álladók  elh^i.  m()st  end.er- 
társaik  felkntatásái'a  indultak  vérengző,  csaholó  éhekkel: 
anvák.   kik  az  er<|ők  uK'lyéhe  rejtőzének.   l)efogák  siránkozó 


csecsciiiőik  ajkát,  hogy  un 


'nfulladának.   nehou'v  sirásuk  által 


■iid,'Uteleii    rejtekhelyet.    Az   éjjeket  nem  a 


(Marni|aK   a    \* 

h'iive  viláaítá  1m'  töhh('.  liaiiein 


hold 


;iz  ('aő  városok  és  falvak  lolM)gó 


fi'iive.   melviK'l   a   roniholás.   ]»usztitas.  öldöklés   niuvi'   aiii 


í\  i 


lanahhiil  íolyott.  S  mit  a  gyújtogató  ral>l('»k  magukkal 
hettek.  azt  eihamvaszták.  csakhogv  Oi'oszország  minél 


zavarta 

nem  v 

kietlenehh  ('s  lakatlanahh  sivataghoz  hasonlítson 


Oroszország  sivataggá,   vadonná   lett;    <le   nem    Ijatliu- 


'ce 


kliáii     ví'reiiuző    Inirdái    tették    azzá.    hanem     tulaidon.    az 

i'zelmeihől    kivi'tkőzött    l)arl»ár    nvoinorult    tiai. 


emiieriseii'    ( 


Oroszország  irigységgel  tekinth(4ett  vissza  Ilathu-kháii  pusz- 
tít;isaira:   azon   réaimilt  hoi'zaszté)  idők  eiivhéknek  hitszottak 


azokhoz  ki'pest.    melyek    //^os 


/    az    orszáu'ot  a  viláu'iiak    he- 


mutatták.  A  polgárháhonik  réme  si^hasem  tárt  fel  oly 
ijesztő  képeket,  mint  most.  midőn  (vuTmásután  csal('»k  és 
ámít('»k  bitorolták  a  legfőlih  hatalmat.  tett('k  [•elleng('i"re  a 
felsi'u- jogokat  s  efmv  tárgvává  mindazt,  mit  e(|die-  a  nép 
kea'velettel  ('s  tisztelettel  köruvezett.  A  reméiivt  a  jövőb(Mi 
<*sak  azon  kevés  j(')k  nemes  önfeláldozása  tartotta  fenn.  kik 
a  Troitzka  kolostor  halhatatlan  védelmél>en  hullottak  el. 
lioav  lialliatatlansáankat  megőrizzék.  AlindiMi  elve^^zett.  csak 


■  i 
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I 
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a  TiOTir/í^ti  Líviiiiis  virrasztott  a  iTi.stölgö  romok,  oiiyészo 
hullák  s  a  liM/aárulás  frb'to  árnyai  között.  ....  hogy 
új    ('l('tr(^    rl)roszszcii    iiiajdaii    egy    jo^l)   ('s    (\i»-ószsógosel)U 

non iZíM léket !  .  .  .  . 

Oroszország  íV'ltrkcMiyon  őrzött  határai  víMlti^hMiíil  nyitva 

állottak:  a  közlekedés  l^eísejéiMMi  ni(\g  vala  akasztva;  knlön- 
l)özö  hadesapatck  tál^oroztak  mindenfeh-  a  városok  és 
falvak  elhamvasztva  vagy  |HMlig  lázongV)  nyngtalaiiságlwni : 
a  kedélvek  megrénn'ilve  vagy  elfásnlva:  a  kormány  lehe- 
tetlen   ('s    (M'ötíeii.    a    czár    pedig    ostr(»molva  és  köríilvéve 

árnl<')k   által. 

De  mialalt  a  megaláztatás,  nyomor  és   inség  tet(»- 

|)ontjára  hágott,  midőn  Zsigmon.l  lengyel  khVdy  (h'oszor- 
száa'ot  már  mint  könnyen  im^^szerezhetö  zsákmányt  hir(»- 
dalmához  csatolhatönak  hitte  /.  .  lassan  hár.  de  ('szrevehetö 
jelek  kiv.démdv'  nnnatkozni.  melyek  a  szörnyíi  álla|M»tok 
'javniását  látszottak  hirdetni.')  Az  1í;12.  évtől  kez<lve  a 
neniz(4  lassankint  azon  tudatra  kezd  ('hredni,  nnszermt 
holdogulásának  feltételeit  csak  önmagáhan  képes  feltalálni.'^ 
E  pilianattöl  k(7,dve  a  nemesség,  a  [lolgárság.  az  egyház 
lassankint  tömörídni  k(7,denek  s  egy  énh^nes  vértanú 
köríil  csoportosulnak,  ki  hosszéi  kilencz  evet  töltött  lengyel 
fogsáü'lian  s  ki  kétsz(M'  sz(Mivedert  vértanfiságot  hazájáért 
('^s'^nemzetsí'gei'rt:  kit  a  zsarnokság  kolostorba  kényszerített 
s  ki  most  mint  (^rsek  fötámaszává  lön  hazája  függetlensé- 
gének, s  kinek  íiát    a  hálás  és  jold)érzelmú  oroszok  nralko- 

döjuknak  választák. 

V.  Waszilij  hnkása  után  a  l)ojárokhöl  állö  hirodahm 
naí>v-tanács  ragadta  kezéhez  a  kormányhatalmat  s  fegyvei*- 
liez^szölítá  a  "városokat  és  tartományokat:  egysz(M'snnnd 
felhívá.  hogy  kíildem-mdc  haladéktalanul  m(\uhatalmazottakat 
Aloszkváha.'  hogy  a  főváros  megszaliadnljon  az  idegenektől 
s  a  l)irodal(»nmak  tVJe  a  szokásos  uhmIou  megválasztathassék. 
K  közhen  a  fővárosban  négy  párt  képződött  :  az  első  pái't 
íc^j.'i  a  Ljei.unow  testvérek^'oltak.  kik  a  czári  trón  gyors 
l»etölt('sével  akai'ták  Oroszországban  a  rendet  és  békét 
helvreállítaiM  :  a  másik  MsztiszlawszkiJ  heivzeg  l)efolyása 
alatt  állott,  ki  a  lengyel  király  fiának  Wladiszlávnak  meg- 
választásában  látta  az  ország  megnH'Uti'sét:   a   harmadik  es 


f 
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.„...ovenoV.l.l.  az  volt.  s  ide  tartozott  a  íMh-ur.,.  na|,^vobl. 
í,d,?%nelv  a  tusinói  tolvajt  akarta  a  czan  trom-a  ultetui . 
V  "  e^  a  p  .s  nemzet  ,iózav.al.l.  része.  n,ely  a  topapsag 
^  ^lívit  •  derek  llerinogén  patriarcha  szavára  ha  lot, 
''  pl;  noviil  Uvt  kívánta  a  czári  laborral  feiaisz.tem. 
SiudS  párt  töl.ü  hnzgósággal  mint  őszinteséggel  szál- 

intt  síkra  ielöltie  mellett. M 

"'         :!■     üelOtt  V.  Wasziüj  a  feje.leln.i  hilH.;t  a  szerzete  - 

L-„>töss'í  cserélte  fel.  akadtak  térliak.  kik.  nnkent  fezkopm 

mÍÍ  jövendő    íelenu4kedését    honszeretetük    nnnde.>  ere- 
i  e  .  nozdito.ták.    Ezek   között   kiválé    helyet  to.rlalnak 

1  Poirszkij  herczeg.  Szakin  (^s  Prozorowszkij  vajdák: 
,  Sik -'azzal  vehették  be  nevüket  a  haza  '' ^'-t-^*;  "- ;;;• 
,  .o-  -  e..v  len^vl  .landárt  Clnnielewski  pan  vezerh-te  alatt 

^^.elmnisitettek  s  ezzel  a  nen.zeti  ^f-^f^^r^^!;:^^ 
ke.&snek  megbecsüliietetlen  anyagot  s/.olgaltattak.  l^oMdUl 
„    bb  Posárszkij  nem  kevésbé  döntő  sik,-rt  aratott  a  lázadok 
!   ,t  Kolmnna  közelében,  n.ely  alkalonnnal_szan.os  togol> 
.s    ielenté.kei.v  hadizsákmány    került    a    gyozok  kezébe,  b 
,;. V  a   remény  a  jobb  jövőben  nnnd  ^-^f^^^^^ 
verjen      Nisnij-Novgorod    halhatatlan     l»aV.en)kka      dis/itc 
;„;,':■;.    a    in-íes    várost    a    lázadó    oroszok    es    lengy(4ok 
Wjezemszkii    vezé.rlete  alatt  kemény  ostrom  ala  fogtak .    a 
lakosság  el  vala  készülve  a  legvégS(Ma-e  de  a  varos  a    d  - 
sáról    mitsem    akart    liallani.    A    térfiak    erzeken>     bucMi 
vettek  nejeiktől    és   gvermekoiktől   s   hősies    elszántsággal 
i,„lultak   a    végső    harczba.    De    a   szeren.-se    a   hősöknek 
kedvezett;  az  utolső  kirohanás  alkalmával  tönkre  vertek  az 
„strondők    esőcselékhadát,    vezérét  az    arnlo  \\jezemszkijt 
,„.dio-  too-olvlvá  tették.  A  felszabadult  város  szigorú  Ueletet 
tarnm  a  ki'z'élie  került  lázadók  felett  s   W.jezemszkijt  mint 
árnh'.t    felakasztatta.-.  -    Nisni.j-Novgorod    példája   g>;.ijto 
hatással  volt  a  töld.i  városokra  is.  melyek  hasonló  .licsoseg 
mán     vágvódának    az    általános    romlottság    es    sulyedes 

közí'pette.  .  1  1   1    1  v'^  1^ 

Meghatö  Waszilij  egv  levele,  melyet  röviddel  hnetele 
előtt   Halits,    Jaroszlawl.    Kosti'oma,    Wologda    es   Isztjug 
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városok  lakossá.uVilioz  iiitózctt  rs  iiielyljeii  n  következők 
fordultak  elö :  .' Szerencsétlenek !  kinek  csókoltátok  meg 
8Zol,aai  alázatossáiz;aal  a  szent  keresztet  ?  kinek  szol<>ált(»k  ? 
Ktx\  elvetemedett  gonoszt(^vönek  és  e/inkostái'sainak  :  egy 
csmargónak  és  a  lengyeleknek  !  Már  láthatjátok  borzasztó 
tetteiket.  |KMlig  még  l)o'rzasztól>l)akat  fogtok  látni.  Ha  v(''tkes 
kislelkíiségtekl)en  eláruljátok  ni^kik  a  hazát  ('s  az  egyházat, 
ha  Moszkva  olesik  és  a  fővárossal  a  szent  haza  és  a  szent 
vallás,  akkoi'  nemcsak  ellenünk,  hanem  Isten  ellen  is  vet- 
keztetlek s  kívülünk  neki  tartoztok  felelőséggel,  az  istennek, 
ki  egyszersmind  a  Iíosszú  Istene!  T>e  ha  meghánjátok 
))rmeiteket  s  huzuó  és  hűséges  szolgálatra  kötelezitek  maga- 
tokat, úgy  megígérjük,  hogy  —  mit^  nem  is  reni.'dhettetek 
yqIi^ji   — ^hoszú  évekre  vámmentességgel    és    más    sokti^le 


kegyekkel  és  kitüntetésekkel  fogunk  megajándékozni  iM'iine- 
tí^ket!"  I>e  a  fej'(Mlelmi  íg(*retek  m(*g  csak  szórványosain 
eredménv(V.ték  a  várt  sikeiL') 

Kgvike  azoknak,  kik  legelőször  az  ál-|)imitrij  j-áit- 
jára  állottak,  (iagarin  herczeg  volt.  kinek  éigy  látszik 
tö))l)féle  oka  volt  a  Sujszkij  családra  neheztelni.  Azoidmn 
Gaa'arin  nem  tartozott  a  köznapi  lázad(')k  soráha.  lelkrl)en 
még  nemese1)h  éivelmek  is  visszhangra  találtak:  s  nudon  a 
hitorló  valódi  személyének  azonoss?igáról  ('s  In'inös  terveiről 
ért(^sült.  azonnal  elhagyta  öt  s  visszaszegödött  törvényes 
ura,  a  czár  mell(\  iíagarin  arról  is  meggyőződött,  liogy 
a  tusinói  tál)orl)an  ('^les  szakadás  állott  ))e.  melyet  ügyesen 
felhasználva  nagy  haszonnal  h^ln^tne  kizsákmányolni.  A 
megtért  hazali  ettolfogva  mindinkáhh  közeledett  a  Himianow 
családhoz.  Jiielynek  nemsokára  helső  hizalmas  hívévé  Ion, 
s  melvmdc  a    lövőhen    kiváló  szolu'álatai    által    nagy  has/.- 

uára  vált. 

Mióta  Zsigmond  lengyel  király  orosz  földön  állott,  azóta 
a  „tusinói  tolvaj-  ügye  rohamosaii  hanyatlott:  a  lengyelek 
és  oroszok  töníeg(\sen  elhagyták  a  kalandor  tá))(»rát.  hogy 
vagv  a  királv  sen^géhez  csatlakozzanak,  vagy  pedig  a  czár 
szolgálatáha'  lépjenek.  Az  ifjii  Michail  Sujszkij  herczeg.  ki 
sokat  hányódott  Lengyelországi )an.  nagy  erélylyel  szervezte 
a  czáj-i  hadsereget,  melylyel  nem  egy  fényes  diadalt  aratott 
a  lázadók    felett.    S    miután    a    hMigyel    király   mindinkáhb 


(.jkülöm'té    mauát    az    orosz    zendülöktől    s    azok    fej('től.    a 
tusinói    tál»or '  fel)>omló    félhen    volt.    még    mielőtt    erőseV^b 
támadásoknak  lett    volna    kitéve.    A  tusijiói  czár.  a  II.  ál- 
|)ii,,iírii.  a  lenuvel  zsidó  íiii.  szeívplésének  vége  fele  köze- 
ledek-s  miután   nem   remélhette  ügyének  jobbra  fordultát, 
szökésre  határozta  magát.  Ai'ról  értesülvén,  hogy  Zsigmond 
(Mvvik  hetmánja  parancsot  kajíott  elfogatására,  megrémültén 
futott  Marinához,  e    szavakkal  esvén  láV)aihoz:   ,.A  hetman 
szándéka    engemet    a    királynak    kiszolgáltatni:    meg    kell 
jiieiiteni  éh^temetl   Isten    veled !"    S  a  trónkövetelő  paraszt 
öltözetlxMi.  Koselew  m^vű  ))ohócza  kíséretében  egy  szemetes- 
szánon hagyta    el    tevékenységének  színhelyét   s  Kalugába 
menekült.  "^Midőn  másnap  szökésének  híre    terjedett.  sokan 
azt  hitt«*k.  hogy    a    bitorló    ármánynak   esett  áldozatul  s  a 
folyóban  lelte'^iialálát;  az  egész  tábort  leíi'hatatlan  izgalom 
fogta  el:  a  zűrzavar  perczről-perczre  növekedett  s  csak  akkor 
kezdett  némileg  lecsendes(Mlni.  midőn  a  lengyel  ui-ak  kilátásba 
helyezti'k.  hogy  Zsigmon<l  király  szigoréi  vizsgálat  tárgyává 
fogja  tenni   ..a  tusinói  tolvaj"   eltűnését. 

Marina,  a  mérhetetlen  gőgnek  és  könnyelműségnek 
áldozata,  ki  második  ál-férjétől  is  elhagyatva,  ezer  veszélyektől 
körjivezve  maradt  vissza  a  tusinói  táborlnm.  csak  keveset 
tamiit  és  mindent  feledett  a  múltból.  Nagybátyja  Stadnicki 
l)án  azon  tanácsára,  iuiszerint  foi'dulna  i)űn))ánólag  Zsigmond 
kegvehn('hez.  a  következő  fenhéjázó  választ  adá:  ..Köszönöm 
jó  kívánságaidat  és  tanácsodat:  de  a  Mindenható  igazság- 
sziTetete  nem  fogja  megengedni,  hogy  halálos  elliMist'gem 
Sujszkij  hűtlenségének  "gyümölcsét  háborítatlanul  élvezze. 
Kinek  egyszíM*  Isten  nagyságí)t  adományozott,  az  nem  veszti 
el  töl>bé  a  vele  járó  fényt.  éigy.  miként  a  nap  \mn  veszti 
el  fénvét.  ha  néha  h^íhők /takarják  is  el  sugarait."  A 
királyiiak  |)edig  a  következőket  írá :  ..A  szerencse  elhagyott, 
<le  ezzel  még  nem  fosztattam  meg  fejedelmi  jogaimtól. 
melyek  ímnej)('lyes  czári  koronázásom  és  az  orosz  nemzet 
kétszeri  hűségesküje  által  nyertek  szentesítést."  egyébiránt 
szeriMicsét  kívánt  a  királynak.  l)ár  Mononiach  koronájáról 
lemondani  iumu  akart. m'  Nyilvánvaló  voh.  hogy  a  jövő 
esélveibe  veté  utolsó  reménvét.  melvnek  fogyatékossága 
abl)an  állott,    liou'v  naavon  is  vérmes  vala. 


^)  Karanisin.  XI.  köt.  12:^.  l:i}». 


*j  Karaiiisin.  XI.  köt  15S.  lap. 
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Kzalatt  a  ..tusiuiVi  tolvaj"  Kalugál)aii  valóságos  vrrongzö 
szöniyctcgkíMit  garázdálko/lott.  Haragjának  ós  boss/újának 
tároyát  a  leiigvelek.  uéinotek  és  svódí^k  kópoztók;  lu^kik 
ós  Ivilópósükiiok  tulajdouítá  (xkligi  kiidarczát  s  azt,  hogy 
Tusiiióból.  hol  már  óleto  som  volt  hiztoiisághaii.  meiiekülme 
k<'llett.  Tula.  Pomiiysl.  Kozolszk  s  mimlazoii  holyok.  hol 
H  o-vülölt  nemzetisógc^k  számosahhan  kópvisi^ve  valáiiak 
vórTázító  j(^lonotek  szíiihelyoivó  lettok;  a  szeroiicsótlcMick 
töhhnviiT' orozva  estok  az  órjöngó  haragjának  áklozatnl. 
Kalngálian  tömegesen  vízlie  fnllasztattak  svódek,  nónietek  es 
loiigyelek:  köztük  a  város  (\uykori  vajdája.  Skotnieki.  Itt 
veszett  el  a  derók  okolnitsij  (.iodunow  Iván.  kin(4v  (\gyedrdi 
hűne  abban  állott,  hogy  a  nópszorűtleu  Waszilij  ezái"  hívónek 
vallotta  maa-át.M  A  bitorló  móltó  ezinkostársa  volt  a  nemtelen 
bosszúninv'tdíeii  lhitnrlinMi('hail.  egyniiii(lenenib(TÍórzolei^ 

))ól  kivetkőzött  gonosztevő.') 

A  tnsinói  táborl)an.  mióta  11.  ál-Dimitríj  m(\gszokott. 
íi  zavarok  sehogvsiMii  akartak  l(M-sendesedni.  Marina  nnnden 
kís(M'lete.  a  bitorló  egykori  híveit  döntő  ós  erőszakos  ló})ósre 
rávenni,  sikertelen  maradt.  Kgy  rósze  a  tábornak,  s  ezek 
közt  a  doni  kozákok,  kik  móg  mindig  hittek  a  tnsinói  tolvaj 
szereneseesillagában.  felkerekedi^tt  ós  ntánna  indult  urának 
Kalugába.  h()l  t(4'mószetesen  tái't  karokkal  fogadtattak. 
Minthogv  Marina  is  napról-napra  rosszal)i)nl  kezdó  órezni 
maaát  tusinól^an.  s  mert  térje  ellenségeinek  bosszújától 
tartott,  véure  arra  határozta  magát,  hogy  férjét  Kalugá)»a 
követni  fogja.  S  a  kalandos  hajlamú  hölgy  harezias  álrnhál)an 
íjjal  és  togzével  ellátva  elhagyta  a  táboi't.  1\ivozása  utáni 
reo-crol  a  következő  nyilatkozatot  találták  szobájál)an,  mely 
a  hadsereghez  vala  intézve  :=M 

..Valódi  l)arátok  és  bizalmasok  nélkül,  s  egyednl 
))ánatornmal.  állítólagos  védelmezőim  ar(3zátlan  vakmei-o- 
sége  elől  menekülni  vagyok  kénytelen.  Zajos  tivoi'iiyáklKi 
merülve,  vakmerő  rágalmazóim  elvetemedett  nőkhez  merész- 
kednek hasonlítani  s  a  leggaládabb  eszközökkel  ellenem 
törnek,  árulással  és  ármányokkal  felíegyverkezve.  Mentsen 
az  ég  tőle.  hogy  valaki  merészkednék,  velem  közösen 
cselekedni  s  engem    iiárkinek  is  kiszolgáltatni,    kinek  sem 


^)  Hermann.  JH.  köt.  021.  laj... 

2)  Karainsin.  Xí.  köt.  Iő9.  lap. 

3)  Karamsin.  Xí.  köt    101.  lap. 
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én.  sem  pedig  birodalmam  alávetve  nincs!  Lesújtva  és 
üldöztetve,  a  Mindenható  tanúságára  hivatkozom,  hogy 
sohasem  fogok  megszűnni  ))ecsületem  és  dicsőségem  elle- 
nére cselek'edni:  s  miután  egyszer  nemzetek  felett  ural- 
kodtam, sohasem  határozandom  el  magamat,  egy  egyszerű 
len^^-yel  úrnő  állásába  visszatérni.  Azon  reményben,  hogy 
a  \Ttéz  hadsereg  nem  fog  esküjéről  megfeledkezni  s  hogy 
liálámra  és  megjutalmazásomra  érdemessé  teendi  magát, 
rltávozom."  Marina  hívei  a  kiáltványt  felolvasták  a  táborban 
s  kevés  hiányzott,  hogy  a  tévútra  vezetett  tömegek  utánna 
nem  eredének  úrnőjüknek,  hogy  diadalban  hozzák  vissza 
a  táliorba.  Azonban  a  józanab))ak  higgadtsága  győzött  s 
Marina  zavartalanul  folytathatta  útját.') 

A  hangulat    a  tnsinói    táborban    az   orosz    hazaárulók 
tevékenysége   és  a  lengyel  ármányok  következtében   mind 
kedvezőbbik  fordult  Zsigmond  részére;  oroszok  és  lengyelek 
karöltve  azon  fáradoztak,  hogy  az  orosz  és  lengyel  korona 
e<>'y  fejre  tétessék,    mely  azontúl  a  kettős  nemzet  és  ))iro- 
daiom  sorsát  igazgassa.  A  kölcsönös  kívánságok  és  köve- 
telések mind  határozottabb   alakot    nyertek.    A   táborban  a 
két  nemzet   megbízottjai   sűrűn  tanácskozának   egymással. 
Orosz    részről  "töbl)ek    közt   a   következők   vettek    részt   a 
szomorú  és  áldástalnn  munkában:  Szoltykow  Michail  és  íia, 
Rubetz-Moszalszkij  és  Ohworostinin  berezegek,    Plestsejew 
Leo,  Mohsanow:  továbbá  a  djákok:  Urainotin,  Andronow, 
Tsitsirin.    Apraxin    és   számos   más   nemesek.')  A  lengyel 
király  január  ai-én  fogadá  nagy  külső  pompával  a  küldött- 
séget, a  trónon  ülve,    körülvéve   a    birodalmi   tanács    leg- 
kitűnőbb  tagjaitól    és  a  lengyel  udvari    méltóságoktól.    Az 
agg  áruló  Szaltykow  hosszú  beszédben  ecseteié  Oroszország 
sanyarú    sorsát   s    a   rendíthetetlen    bizalmat,    mclylyel   az 
orosz  nemzet  a  lengyel  király  iránt  viseltetik.  S  miután  az 
orosz  toúr  belefáradt  íia  és 'titoknoka  folytaták,  esedezvén, 
miszerint  a  lengyel  király  könyörülne  Oroszország  sorsán, 
s  fogadná  el  a  czárok  koronáját  és  venné  hathatós  védel- 
meibe  az    igazhivő   orosz    egyházat.    —    Végre    Szaltykow 
lijlié)!    felállott   s  az   orosz    czári  koronát  Zsigmond    íiáiiak 
Wladiszlávnak  ajánlá  fel.    Az  ünnepélyes  kihallgatás   azzal 


^)  Hermann.  III.  köt.  528.  lap. 
2)  Karamsin,  Xí.  köt.  1G2.  lap. 
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v(M>z6(l()tt.   ho.ízv  (íraiiiotin  az  orosz  ós 


címvel   liiroílíiliiiak 
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5  :;;«,;svi;.:  :í.  .^i™^ »»,,..,™  ....,-.01™..  k.,,. » 

•Trílvt     ho'-v    oiiffíHliHí    meg.    iiiis/.ermt    a    k.tto^    kuion,. 
;,        ,i      h^T.   fiMiíak  f,,i<-.r..  t.He.ssók.M    A    Király    l.'ly.tt  a 

,'vrn.    kauc/Hlár    S/.a,,id,a    '^''^  ^^''If^^  \.'!;'t  m" 
ysiuniond    lu'vél.cii    a    hi/.alniat    cs    kituiitctost    f,-kiii>ilat 
ko,"vtván  a  királv  orős  elhatár../ását.    hogy  Oroszországot 
í.atvgVH  és  boldoggá  toeudi  s  hogy  az  oit>sz  .....nzot.  rgy- 
há/nak  u.iu.líg  .i,ok.g  vrdel.iu'zőjo  n.ara.l.-l 

\  tár'-val;is..k  a  lenuvcl  konmaval  kissc  hosaii  lial.id  aw 

dóré:  s  a'iusinói  lázadók  kópvis.lói   így  szóltak  az  . -gyl-e- 

-v,l     szenátushoz,    moly    vogycs    orosz-l.'..gy.;Ucl..l    Nah 

öss   .állítva-    ..Azon   idó  óta.  n.idón  (1Ó!»S)  I,  bV.lor. -zárral 

r?Sní  ■Ih.pí.o.ta  uralkodócsalád  kihalt,  nüudíg  azt    >van  uk. 

I.oov  az  oroszok  és  l.'ugyh-k  kozos  ''i''''^;';''/^  ''/  Vi     ,  ■' 
^kóut  ezt  a  tanács-hojár  Szaltykow   ,-üv,dd.    .-le  ,  .  k. t-  te 
!    ki  |.e.lh.-  he  vau  avatva  unu-leu  állau.titokl.i.  Akadalxok 
;.,huik    e<ldii:-:    üoris    (;o<hnmNv    szigora,    valauunt    ;izon 
s  só    elön,enetel,  melyet  az  ál-l.iu.itrij  ügye  tauus.to  t. 

továhhá  Waszilij  Sujszkij  tróurahrte  s  egy  n, ásod  k  e.a  • 
,ue..-ieleuése.    kihez,    uiert    tucUuk.  hogy  auut.     esak  a/,u 
'adakoztunk  ..gy  időre,  nu.rt  gyiUöltük  U  asz.  hjt  s  lj>    a  a 
siettetni    akartuk.    Azonhan    uiegorvendezteUe    a    1  i  u\ 
k     Iv  u,e<.-ieleiu'.se  által  orosz  foldr.n.  eseu<llu-n  es  titok  .a, 
,k  .IzásiTll.,    h-'i-tnnk    a    legelókelóhh     sz.Mu.lyis.gx-kk, 
í      zkShau    s    kizó.    n.egálla,,<Hlásra  \^^-^.^^j:;^_ 
ereduHMive.    hogv    uiár    régóta  Zsigu.on.l   ku-al>hoz  nie  u 
Hd     k    V  la     ho"vha  ehhen  a  esaló   által    nu-g  nem  aka- 
d^  Sat^mí:  M.;:Í  azon..an.  nuután  úgy  a  l-dsereg  mn 
annak    vez(.tői     k.'.sznek     nyilatkoztak     mag-ukat    eg  < 
lönényes    uruknak    alávetni,    ki    h.'nnünket    ^'^^^^!^^ 
tisztaságáról    meguvőzött.    most    l)atran    esedezünk    k   a> 
FeSgedhez.  kérve  kérvén,  enge.hl  átnekiu.k  tenseges  >a,U 
Wiadiszláv    iierezeget    uru.d<nak   és  e-/,arnnknak.    il.'it   a/t 

jól 
dal 


' 


1)  Kiirauisin,  XI.  köt.  162.  lap. 

2)  Heiniann.  III.  köt.  029.  lap. 
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..i'ös.>/»'>(,'k'  ine.ü'iiyitják  előtti'  kapuikat,  a  patriarelia  és  az 
,'oV.s/  'i'íapság  inog  fogja  öt  líOiisöséggel  áldani.  Most  pCMÜg 
;,T.  kf'sedolinoskodjók  a  kii'ály,  hanem  indiiljou  egyenesei! 
M<»>/kvál)a  s  eWÍsítse  meg  a  magáéval  az  ott  táborozó 
liadsereuvket,  melyek  e  pillanatljan  még  a  svédek  és  Waszilij 
^(M-eo-ei  által  fenyegetve  vannak.  Mi  előre  fogunk  menni 
/'s  nT^ki  és  számára  az  utat  egyengetni,  hogy  akadálytalamü 
iMMiyomnlhasson  a  fővárosba;  mi  magunk  fogjuk  Waszilij 
Sujszkijt  m(\gbuktatui  és  mogsemmisíteni,  miként  egy  már 
i'éo-óta  bukótelbíMi  lévő  áldozatot.  Akkor  azntán  Szinolenszk 
is ''megnyitja  kapuit,  mely  eddig  oly  sok  áldozatokat  nyelt 
.•I.  a  nélkíil.  hogy  bármi  hasznát  láthattnk  volna'") 

A  további  "tárgyalások  főképen  azon  kérdés  körül 
foruatak.  milyen  áílást  fog  az  iij  czár,  a  katholikiis 
Wiadiszláv  az  orosz  egyházzal  szemben  elfoglalni.  Erre 
iH'Zve  a  király  kijelentél^  miszerint  a  vallás  lelkiismereti 
dolog  h'^vén.  a/t  sem  erőszakolni,  sem  kívánni  nem  lehetj 
s  mert  a  k(Miysz(4"t  nem  tűri,  legjobl)  magára  a  jövendő 
ezárra  lu'ziii  a  végleges  elhatározást.  „Ezen  em))erek," 
mondja  a  lengyel  t(ii-ténetíró  Niemciewicz,  „nagyon  keveset 
törődnek  az  állam  függetlenségével  és  szabadalmaival ; 
náluk  fődolog  a  vallás,  az  egyház,  a  kolostorok  kivált- 
ságai ('S  érdekei :  ezeket  tekintik  fődolognak  s  toldi  jólétük 
és  lelki  boldogságuk  egvedül  ezen  kérdés  körül  forog. ''^) 
Zolkiewski.  a  kii'ályi  hetman  és  a  tanácskozások  feje,  azok 
szeren(3sés  ))efejezése  után  fényes  lakomát  rendezett,  melyen 
a  király  is  megjelent,  s  itt  vidám  pohárköszöntések  között 
temettetek  el  Oroszország  függetlensége  —  egy  kis  időre  — 
s  a  meglepő  és  lealacsonyító  al)ban  állott,  hogy  oroszok 
voltak,  kik  hazájuk  szabadságának  temetkezésénél  tort  ültek 
♦'S  vidám  dalokat  zengedeztek! 

A'ígasztaló  és  lélekemelő  jelenet  volt  a  nemzeti  meg- 
alíi/tatás  közepette  a  Szentháromság-kolostor  felmentése  a 
(•zári  hadak  által,  melyek  élén  közös  megállapodás  szerint 
Sujszkij  Michail  herczeg  állott,  kiben  a  nemzeti  védelem 
esznií^je  e  pillanatban  összpontosult.  Szapieha,  ki  oly 
nai»T  hangon  hirdette  a  híres  kolostor  közeli  bukását,  vert 
hadával  csak  nehezen  tudott  menekülni. 


')  Karamsin,  XI.  köt.  104.  lap. 
^)  Ugyanott 


.  'í^.T 
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V.  Wabzilij    trónvesztetten    kesergett  a    távol  kolostor 
falai  között:  Oroszország  földjén  idegen  hadak   tond)oltak ; 

fiainak   naav   része   idegen   előtt   hajlongott de   elt 

a    nemzetek    geniusa.    kit    az    isteni    (íondviseles    szokott 
támogatni 


■'»iifywww*»rw'w 


Negyedik  fejezet. 


Az  interregnum  és  I.  Miehail  (Fedorovits)  Romanow 

megválasztatása.  1610-1613. 

Wladiszláv  megválasztatása.  -  Len.yel  politika.  -  Hermogén  hazafias  fellépése 
^s  a  l.iiodaluii  tanács.  -  A  szabadság  és  a  nép.  -  A  moszkvai  mészárlás.  - 
Liop.inow  halála.  -  A  III.  ál-Dimitrij.  -  A  függetlenségi  harez  leveretése.  -- 
llazafiatlanság.  —  Újabb  ébredés.  —  Posárszkij  és  Minin.  —  A  lengyel  király 
elhagyja  Oros^zországot.  -  Hazafias  lendület.  -  Feodorovits  Romanow  Mihály. 
—  Meüválasztatása.  —  Az  egyeduralom  visszaállítása.   —  A  Romanow-dynastia. 

V.  Waszilij  Ijukása  után  IMoszkvában  a  bojárok  nagy- 
íanácsa  ragadta  kezéhez  a  hatalmat:  azonban  a  négy  párt 
közül  egyeTöre  az  volt  a  legszámosabb  és  leghatalmasabb, 
mely  a  lengyel  királyíit  Wladiszlávot  óhajtá  a  ezárok  trón- 
jára*^  ültetni/A  hetinán  Zolkiewski  megjelenése  Moszkva 
Valai  alatt  végleg  eldönté  a  kérdést  a  lengyel  berezeg 
javára,  ki  a  Rurik-ok  koronáját  készséggel  elfogadta.  Az 
lOlO.  aug.  17-én  Zolkiewski  egy  szerződést  kötött  a  bojá- 
rokkal, melv  szerint  Wladiszláv  (Wasa)  Oroszország  czár- 
jáiiak  elisniertetett  örökölhető,  de  egyházi  dolgokban  a 
főpapság,  kormánvzás  tekintetében  pedig  a  bojárok  nagy- 
Tanáesa  által  koi'látolt  hatalommal.^)  így  Wladiszlávnak 
nem  állott  hatalmában:  1.  Katholikus  templomokat  építeni, 
egyházi  ügvek))e  beavatkozni  vagy  az  egyházi  javakat 
níegesonkítani.  2.  A  bojárok  tanácsának  hozzájárulása  nélkíil 
a  8zudeV)nik-en,  a  polgári  és  büntető  törvénykönyvön 
semmit  sem  szabad  változtatnia.  Továbbá  nem  állott  hatal- 
mál)an  ))árkit  életétől  vagv  javaitól  megfosztani,  s  új  adó- 
terheket követelni.  3.  Mielőtt  a  czári  trónt  elfoglalná, 
köteles  magát   a  görög-keleti   egyház   kebelébe   felvétetni; 


*)  Karamsin.  UI.  köt.  502.  lap 
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összokött('t('S(Mt  H  i'(')iiiai  pái>ai  szí'kkcl  vt'gh^ü' iiieu-szakítani ; 
azokat  príli;^',   kik  a    ;^örö,ü'-k(.'l('ti    c^^Tliáztí'íl    elpártoliiáiiak, 
halcillal    l)ünt(^tni.M  K^ivuttal  tartozik  az    összos  czái-i    (szí- 
nieket íolveiiiii  s  egy  orosz  nővel  h^pni  li;izasság-ra.")  Miután 
a  főváros  lakossá^-a  czími   (\'lt('teleket  kieh^n-ítöknek  tartá  ('S 
eltniiadá.    sz('|)tenil)(M-    11-(M1    (\iiy     követs(\<j;*     indult    Sznio- 
lenszk  íVIé.   Iiouv  az  oi'osz  koronátf  orniasz(U'íien  az  (\i>-ész 
oi"száü"  neví'lMMi  III.  Zsi<)in()n(l  l(Mii>V(d   királv   fiának  W'ladi- 
szlávnak     triajánlja.     A    követséu'    élén    Pliilaret    rosztowi 
nieíi-o|)olita    é^s   W'aszilij  (iolitzyn   i)OJár   állottak     hlőközhen 
az    eü'vozséíi'    érteluK'lMMi    a    lena'vol     hadak     iKUivoinultak 
.Moszkváha  s  a  ezári  Kremlt  nieurakták  hMigyel  őrséggel.  ^^ 
Azonl)an    Zsigmond    val(')di    szánd('ka.    csak    most    lőn 
világossá:     ei'ős    (dliatározása     volt,     íia     v('gl('gos    uralnui 
mellett  saját  hatalmát  érvényesíteni  Oroszországhan  :  s  ily 
ezéllx')!   külöuféh^  ürügyek  alatt  késleltette  Wladiszláv  eluta- 
zását   Moszkvába:  majd  Szmoleuszk  rögtöni  átadását,  uiajd 
a  íelt('telek  UKnlosítását  követelt(\  K  közh(ui  tulajdon  nevével 
kormány    rendelet(d(et    hocsájtott    ki     a    Im'odalmi     uagy- 
tanáeshoz  :  aazdag  jutalmakat  osztogatott  híveinek  a  czári 
kinestái-hói :  s  nem   fukai'kodott   különl)öző    czímek.  méltó- 
ságok és  jószáii'ok  adoma nvozásával.')  A   i)irodalmi  tanács, 
mely  Msztiszlawszkij.  Kurakin,  Romanow  Iván.  Seremetjew, 
Xagow.   Lvkow.    Ti'ul)etzkoi  ('s  (íolowvn  Ijojái'okból  állott, 
körülvéve    un'nden    oldalról    lena'vel    fegyveresektől,    nem 
merte    a    királv    kívánsáa'át    meut akadni,     sőt    Zsigmondot 
egészen   ioíztalanul  eu('sz    ( )i'oszoi*szág    egyeduralkod(')jának 
(3zímezé  felterjesztéseihen :  egyúttal  ismételve  utasítá  a  vitéz 
Sejn-t.    Szuiolenszk    hős    v(Mlelmezőj(H.    a    fonto-^    ej-ősség 
á.tadásái'a.-*)    De    Sejn     nem    teljesíté     a    birodalmi    tanács 
kívánsáíiát  s  kijel(Mit(',  miszerint  l<('sz  uuvan  Szmolenszket 
Wladiszlávnak  átadni,  ellenben  a,  hMigvel  király  előtt  zárva 
tartja  a   kai)iíkat 

Zsigmond  még  most  is  habozott,  fiát  i'itra  bocsájtani, 
daczára  a  moszkvai  bii'odalmi  tanács  mind  gyakoribl) 
sürgetéseinek.  Régi  követeléseihez  i'ijabbak  Jái'ultak.  melyek 


*)  rstrjalow.  í.  köt.  .■>2S.   I;i|». 

-j  Karíuusin,  Xí.  köt.   lí^Ö.  l}i[). 

"')  Henuann,  Uí.  kö'.  50í].  lap. 

*)  Karaiiisin,  XI.  köt.  199.  lap. 

^)  Hfu-inann.   lU.   köt.  ŐO.'Í.  lap. 
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teljesítésétől  tette  függőví'  íia  (ílutazását.  Szmoleuszk  J-ögt(")ni 
átadásán  kívül,  elébl)  a  varsói  országgyűlés  i)eleegyezését 
látta  szükséovsnek.  majd  azt  követelted  líogy  sernnu'síttessék 
meg  (débb  y(\gké])en  az  ál-Dimitrij  ('s  ruég  mindig  több 
helyütt  garázdálkodó  pártja.  Hasztalan  igyekezett  ZolkWski 
a  kii'ályt  (mgedékenyeb])é  tciuii,  Zsiginond  liajthatatlau 
maradt  s  a  hangnlat  a  birodalmi  tanács  és  a  király  közt 
miiidinkál)b  elmérges(Mlett.^)  Golitzyn  és  Philaret  metropolita 
.•ítlíítták  a  király  tervét,  ki  Oroszoj-szágot  minden  árou 
magának  akai-ta  megszerezni  s  így  egveiieseu  a  lengyel 
koronának  alávetni:  és  siettek  tapasztalataikról  Herjurjgén 
patriarchát  és  nn'ndazokat  (Ttesíteni,  kiknek  a  haza  sorsa 
('s  jövője  még  némileg  szívükön  íeküdt.-) 

Hermogén,  a  lelkes  íopap,  ki  Waszilij  letétele  után 
azonnal  Romanow  .Michail  megválasztatását  a.jánlá  a  haza- 
lias  pártnak,  sokáig  vonakodott  a  lengyel  kírálvíit  Orosz- 
oi-szág  urának  (elismerni,  kitől  bizonyára  Jien/ok  nélkül 
iV'ltette  az  orosz  egyház  függetlenségét.^)  Zolkiewski  rábe- 
szélésére (\s  megnyugtatására  később  hajlandónak  nyilat- 
kozott az  líj  ezár  támogatására,  de  csak' luzonvos  haViro- 
zoítan  körülírt  f(dt(Helek  figyelembe  vétele  mellett.  Most 
midőn  Zsigmond  valódi  cz('Ijai  nn'ndinkább  kiderültek' 
Hermogén  eh'j-kezettnek  látta  az  időt.  állást  foi>lalni  az 
idegen  zsarnoki  önkény  (^IIo]i.  melv  egyenesen  "az  orosz 
iK'P  nemzeti  (ss  egyházi  hHelét  fenyegette.^)  A  nyolezvanéves 
aggastyán  hatalmas  érveléssel  és  eli\agadó  ékesszólással 
emelé  fel  hangját  a  fenyegetett  haza  és  egyház  V(M]elmére 
i'^s  megn,ont('^sére,  a  nejiizi^i  nyelv,  szokások  és  erkölcsök 
megóvására.  Hangja,  az  igazság  és  meggyőződés  hanoja 
mindenütt  gyiijtott.  mindeirütt  visszhangra  talált,  hol"^' a 
hazaszeretet  szent  tüze  még  nem  aludt  ki   egészen 

De  a  birodalmi  tanács,  mely  kevei't  elemeklKll  vala 
alkotva,  nem  osztozkodék  a  derék  egyháznagv  felfogásában: 
nyíltságának  és  merészségének  köví^tkezményeitől  tartott, 
mit  a  lengyel  szuronyok  és  ágyúk  közepette  nem  lehet 
csodálni.  A  jiatriai-cha  egész  Oroszországot  felrázta  tetsz- 
halott  zsibbadásáb()l.   ..Wladiszláv.    a  megválasztott    czár," 


')  Karamsin,  Xí.  köt.  202.  Jap. 
-j  nerinann.  UJ.  köt.  505.  lap. 
■'*)  rstrjalow,  J.  köt.  :)2Í>.  lap. 
^)  karainsin,  XI.  köt.  198.  lap. 
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szólt  a   nicivsz   aggastyán.     .. iicin    lehet  az    oroszok   czái'ja 
lia  nem  veszi   fel  vallásunkat,  s  lia   nt'in  távolítja  el  Orosz- 
oi'száu'hol  a  leniiveleket  mind!"  Ilernioü'én  kimondá  a  inei'''sz 
szavakat.   inelvek(^t  az  euész  ország  visszhangzott.    Már  nem 
állapodának    meg  a    puszta   szónál,    mind    liangosa'íN   lett  a 
moraj,  mely  a  közelgő  vihart  Jelezé.   A  szouiszímIos  város(>k 
egymással    érintkezéshe    lépteik    s    közölték    véleményeiket, 
remén  veiket  és  várakozásaikat.')   Mindinkáhh  közehMiett  az 
Óra.  melv  visszaadta  a  nemzetet  önmagának.  Levelek,  nvilat- 
kozatok.    kiáltvánvok    jártak    kézról-kézre    s    gviíjtották    és 
lelkesítették  a  népet  a  közelgő  tettre.  A  szmolenszkiek.  kik 
olv  vitézid   ell(Mitállottak  a  lenu'velek    ostromának,  a   követ- 
kezöket  írák :   ..A  királv  által  elámítva.   niMu  álh^ttunk  neki 
ellent.   S  mit  nviMtünk  vele?  elveszimk  testl>en  és  h'leklMMi. 
SzeJit  templomaink  i'omokban  hevernek:  rokonaink  a  sírhan 
pihennek,  vagy  rahlánezokon  fetr(Migenek.  Vájjon   ki  tudna 
lievülni    ilven  sorsért?!    W'ladiszláv    megérkezését   várjátok 
s  ezalatt  a  lengvel  önkénvnek  engedelmeskiMltek.  a  szörnve- 
tegek  Szaltykow  és  Andronow  kedveért.  kik  i  )i"oszországot 
elárulták:  de  sem    Lenuveloi'száa'.    símu  a  lázadásairól  hír- 
hedett    Lithváida    ikmu    fogja   Jövendő    uralkod(')ját    nektek 
átengedni.  Xem.  a  királv  és  az  orszái^uvíilés  hosszas  tanács- 
kozás  után  arra  határí^zták    magnkat.    hogy    Oroszországot 
minden  feltétel  nt'^lkíd  elfogadják,  s  liogv  a  romok  felett  minél 
korlátlanal)l)id    uralkodhassanak,    kiliurezolják  az  országl)(')l 
annak    leiijol)!)    és    leuiiazaíiasahb    gondolkozású    polgárait. 
Keljetek    fel    teiiát    addig,    míg    egyiitt    vagytok    s    mielőtt 
l)ékókba  veretuíHek:  hívjátok  fel  a  tö1)l)i  városokat  és  tai'to- 
mánvokat  is  lelketek  és  hazát(>k  meuinentésére!  Tudjátok-e. 
liogy  ini  történik  Szmolenszkhen  ?    Egy  maroknyi   lelkesídt 
bajnok  tartja  itt  magát  hóua[)ok  é)ta  a  szűz  Mária  oltalmn 
alatt  s  az  ellenség  ezreit  erós  kézzel  íízi  el  magától."') 

A  szmolíMiszki  hósök  |)éldája  hasonló  lelkesültségre 
buzdítá  a  moszkvai  hazallakat,  kik  a  maguk  részéről  a 
következő  izenetet  kílldék  a  többi  városoknak:  „Xemcsak 
In'rmondásból  halljuk,  hanem  tulajdon  szemeinkkel  látjuk 
az  ország  általános  nyomorát.  Esedezve  kérünk  l)eimeteket 
az    elevenek    és    Jialottak    bírájának    nevében :    keljetek  fel 


0  Karamsin,  Xí.  köt.  227.  la|.. 
^)  Kuramsin,  Xí.  kot.  228.  lap. 


—     83     ~ 

tömegesen  és  siessetek  segítségünki'e !  Itt.  Moszkvában  van 
a  lúrodalom  gyökere,  itt  van  a  haza  })alladiuma.  itt  van  a 
.szent  Lukács  által  alkotott  képe  a  boldogságos  szi'iz  szent 
anyának.  Itt  vaimak  egyházunk  világító  csillagai,  itt  szent 
ví'delmezöi.  Pétei*.  Alexej  és  Jónás  nietropoliták.  Ismeretesek 
azok.  kik  a  l^oi-zasztó  nyomort  előidézték,  a  nyomorult  áridók. 
Szerencsére,  számuk  nem  igen  nagy  és  nem  sokan  h'pnek 
Szaltvkow  és  Andronow  nvomdokail)a:  (leveliink  van  Jsten 
és  az  igazi  jé)k  mindnyájan;  s  velílnk,  ándjár  még  nem 
nyilvánosan,  minthogy  még  nem  érkezett  el  a  döntő  j)illanat: 
a  szentsí'ges  patriarcha  Hei'inogén,  a  nép  igazi  l)öles  tanítója 
('s  vezére,  s  a  l)eesület(^s  kereszténvek  mindnváian!  A'álasz- 
szátok:  lelki  és  testi  sza))adságot  akéirtok-e.  vagy  szolgaságot 
és  a  katholikns  egvliáz  uralmát." M  S  a  lelkes  felhívások 
nem  hangzottak  el  a  pusztá))an  ;  Hjiv.sán.  Wladimir.  Szuszdál, 
Nisnij-Xovgorod.  Homanow.  .lai'oszlawl.  Kosztroma.  Wologda 
és  jnás  városok  kitílzték  a  szal)adság  lobog()ját:  a  jelszó : 
Aloszkva  szabadsága  és  a  lengyelek  halála,  visszhangzott 
mindenfelől  Hermogén  áldásával  és  a  vitéz  Prokop  Iije[)uno\v 
terve  szerint.") 

Sajátságos  és  felettén  tanulságos  jelenség,  hogy  a 
.szabadság  és  függetlenség  eszméje,  mely  ellentállhatatlan 
(M'ővel  ragadta  meg  a  kedélyeket.  n(Mn  a  bojárok  és  nemesek, 
hanem  az  orosz  \\v\)  lelkében  szídetett  meg  s  ereje  által 
nyert  megvalósítá.st.  A  mindinkább  növekedő  nemzeti  fel- 
kelésnek lelke  HermogéiL  az  agg  fő])ap.  de  végrehajtó  karja 
Pi'okop  Ljepunow.  a  né[)1)arát  és  hazafi  volt.*')  Az  utóbbi 
gondoskodott  a  mozgalom  szerves  egységéről  és  eszközeiről; 
kezt'lie  volt  letéve  Oroszország  és  az  orosz  nemzet  jövője; 
Ljepunow  határozta  meg  a  csai)atok  elhelyezését  és  moz- 
galmát, gyíílekező  helyét  és  számát;  s  főké|)en  az  idő- 
]>ontot.  a  midőn  egvesült  erővel  Moszkva  visszavétele 
terveztetett.  Ljejnniow  kiáltványa  az  általános  mozgalmat 
teljessé  tévé:  minden  rend  és  osztály  fegyverkezett.  Huszonöt 
városnak  harezosai  majdnem  ugyanazon  időben  kezdek  meg 
felvonulásukat  Moszkva  ellen  az  Kíll.  tavaszán.  Maga  a 
v(v.(M'  a  rjezsáni  tartományi  csapatokat  vezette;  Trubetzkói 
lierczeg    a    kalugai.    Szarutzkij    a   tulai,    Repinn    a    m'snij- 


*l  Karamsin,  Xí.  köt.  228.  lap. 

'■^)  Ugyanott. 

^j  Ustrialow.  1.  köt.  330.  lap. 
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iluvgoroíli.  Mazalszkij  a  iimi'oini.  T^roiis/Jvij  a  roniaiiowi. 
Maiiziirow  a  lialicsi.  Xastsokin  a  wolojzdai.  Wolkoiiszkij  a 
kosztroiiiai.  W'olviiszkij  a  jaroszlawli.  Iziiiailow  a  wladiiiiiri, 
Pj-ozowictzkij  a  szuszdáli  (vs  Wcijaiiiiiiow  a  novgorodi 
csapatokat  vczóiiyí^ltrk  M 

.Minden  tcrvszcn'uMi  indnlt  inoí>*:  töbU  város  oa'vszeiTe 
í'elniondá   az  engedclnií'ssrget  s  kitíizí'  a   lázadás   zászlóját. 
Midőn    a    íuváros    |)()luársá<4'a    eri'öl    ('i'tesíilt,  ívszéról  sem 
akart  \öh\)é  késedí^lnieskedni  s  el  volt  határozva  a  lena've- 
lekkel   hsszániolni.   A   hircMlalnii  tanáes.    nielj^  a  lázadásijan 
nem  a   haza  javát,   hanem  tulajdon   veszedelmét  v(dte  látni 
s  melynek  oi'osz  taizjai  Zsigmond  haragjától  féltek,  mindent 
elkövetett,  hogy  a  szakadúst  s  az  ellenségeskedések  kitörését 
m(^a'akadálvozza.^)    Heves    jelenetek   adták    elö   maunkat  a 
leofói)!)    korni;invtanáes    liazafiatlan     taujai    és    Jlermouén 
patriarcha  között,   mely  alkalonmial  a  pállok  a  legkínu'let- 
lenehb    támadásokat    intézték   egymás   ellen.    Soziewski.    a 
lengyel  kii'ály  meghízottja,  ki  kezéh(Mi  taríá  a  megfélemlített 
bojárokat,    szüntelen    sei-kenté    a  tanáestau'ok    közíil    kivált 
Szoltvkow-ot,  houv  akadálvozza  meg  a  né|)mozgalom  továhh- 
terjedését   és    kitörésíH.^)    „Fegyvert  adtál  a  nép  kezébe." 
szólt    az    áruló    föi'u'    Lje})unowhoz,    „egyedül    neked    áll 
hatalmadban,  azt  ki  is  venni  kezéből."  —  „Minden  baj  nélkíU 
fog    lefolyni,'-   sz('>lt  az  agg  líermogiMi.    Szoltykowlioz    for- 
dulva,  „mihelyt  te.  áruló,  lengyel  híveiddel  együtt  eltűntök. 
De  ha  istentelen  gazdálkodástokat  tekintjük,  itt,  az  oroszok 
fővárosában,  a  czárok  székhelyien,  hol  szent  templomainkban 
latin  dalok  harsognak,   úgy  nemcsak  hogy  lítját  nem  álljuk 
a  iH'p  mozgalmának,  hanem  mint  Oroszország  legelső  egy- 
házi méltósága,  meaáldjuk  az  érdemes  kereszténv  vezíTeket, 
hogv  a  haza  és  az  euvház  bánatát  mieh'bb  eloszlassák. ''M 
S  az  orosz    birodalmi    nagv-tanács,    a    hazaíiatlan    bojárok 
gyűhíkezete,  a  bátorlelkíí  egy  háznagyot   katonai    őrizet  alá 
lielyezé,  hogy  egy  nem  távol   időben  nn'^g  szal)adságától  is 
megfosztani  segítse. 

Virágvasárnapja    volt:    a    [jatriarcha    kivételes    (nige- 
délylyel  ümiepies  istenitiszteletet   tartott  a    sz(ékestemplom- 


0  üstrjalow,  I.  köt.  3'iO.  lap.  és  Karamsin.  XI.  köt.  2:J5.  ]ai>. 
'')  Üstrjalow,  1.  köt.  381.  lap. 


■')  Karamsin,  Xí.  köt.  235.  lap 
^)  Karamsin.  XI.  köt.  2'i(>.  lap, 
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baii.  (Tonziewski.  ki  összesen  7000  lengyel  fegyveres  felett 
rendelkezett,  szemben  a  főváros  és  környékének  száz- 
ezreivel, minden  áron  kerülte  az  erőszakos  összekoczczanást. 
A  nép  még  mindig  csendesen  viselte  magát;  nyilvánvaló 
volt.  hogy  Ljepnnow  és  Szarutzkij  seregének  megérkezését 
akarta  ))evárni.  mely  gyorsmenetben  közeledett.  Alig  teijedt 
híre  a  két  iK'pvezér  közeledésének,  midőn  a  tömegek 
izgatottsága  nem  ismert  többé  határokat.  Harag,  gyűlölet, 
bosszúvágy,  ft'^ltékenység  s  az  emberi  természet  valamennyi 
daemonjai  mind  készen  állottak,  hogy  egy  jelenetet  rögtönöz- 
zeiK^k.  mely  szörnyűség  és  vérengzés  tekintetében  a  leg- 
borzasztóbljak  közé  tartozik,  melyeket  az  újabb  kor  törté- 
nelme felmutatni  tud.  A  lengyelek  fenhéjázó  és  kihívó 
magaviselete  a  vihar  kitörését  csak  siettetéO) 

Márczius    19-ike  volt  a  nagyhét   keddi  napján,    mely 
szent  misével  vette  kezdetét,  midőn  a  Kitaj- Górod,  a  Kreinl 
felől  bősz  zajongás,  kiáltozás  és  fegyverzörgés  volt  liallliató. 
Soziewski  gyorsan  lován  termett  s  a  zaj  színhelyére  sietett, 
hol  e   f)illanatl)an    oroszok    és   lengyelek   már  véres   tusát 
vívtak  egymással.  Künn  a  szlobodákban  —  külvárosokban  — 
már  harsogtak   Ljepunow   előhadának  kürtösei  Posarszkij 
hei-ez(^g  vezérlete  alatt,    im'g  benn  már  patakokban  folvott 
a  vér :  5000  lengyel  és  2000  német  katona  állott  szemben 
—  egy    néptengerrel.    Az   idegen  hadak    ezredese.  Jaques 
.Margeret,  kinek  leírásából  egyet-mást  közöltünk,  négyszáz 
iiioiiS(juetiers-el  litját  akarja  állani  a  fegyveres  népáradatnak ; 
de  hasztalan,    az    utczákat   a  felkelők ^nind   eltorlaszolták; 
az  előnyomulás  ép  oly  lehetetlennek  látszik  mint  a  vissza- 
vonulás és  menekülés.  A  harczból  immár  embertelen,  vad 
mészárlás    fejlődik,    melyben  ^  senkisem    kér    és    senkisem 
ad  kegyelmet.  Ekkor,  a*^  legszörnyűbb    küzdelem    közepette 
Oonziewski  kiadja  a  parancsot,  a  főváros  felgyújtására.  .  .  . 
Xehány  perez  s  a  pusztító  lángok   fellobognak,    hogy    fel- 
emészszék  azt.  mit  az  emberi  bosszúvágy  és  gyűlölef  talán 
iii(\ukímélt.   Tűz  és  az  öldöklő  vas  szövetkeztek  egymással 
♦'pillanatban,  hogy  Oroszország  büszke  fővárosát  a  nemzeti 
bűnök  óriási  sírhahuává  változtassák.  Hogy  az  átkos  munka 
teljes   legyen,    szörnvű  szélvihar  kerekedék,  melv  a  tüzes 


íf 
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*)  Karamsin.   Xí.    köt.  237.    lap:  üstrjalow,   I.  köt.  330.   lap:    Rambaud, 
?.  323.  és  Hermann.  UI.  köt.  506.  lap. 
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üszkoket  a  logtávoial)))  szlol)0(líikl>a  liunlta.  Jiogy  ott  .seiii 
iiiaradjoii  luogkíinélve  semmi  s  a  pusztulás  annál  toljesel}))ó 
legyen.  Ezerekre  ment  azok  száma,  kik  a  goly()k.  kard  s 
tűz  által  lelték  halálukat,  s  inidön  a  vidí'ki  hadak  l)evonultak 
a  fővárosba,  már  csak  füstölgő  romokat  találtak.  S  Jiiit  a 
tűz  meg  nem  emésztett,  azt  széthordták  a  rablókezek, 
melyek  seliol  sem  hiányoznak,  hol  az  elemek  uralkod(>vá 
lesznek.  ..Közönséges  katonákat  lehet(*  látni."  mondják  a 
felj(\i:yz(\s(^k.  ..kik  az  ötv(")sök  (>s  keroske<lők  raktíii'ait  fel- 
dúlva, aranynyal  és  drága  kelmékkel  jnegrakodva  hagyták 
el  a  feldiílt  várost.  Kzüst,  lívöngvök.  dráa^akövek.  selyem 
es  l)ái'sony  olcsó  áron  kiéltek  (d  a  ral^lók  kezein."  M  A 
vérfürdőben  elveszett  SOO  iK'met  és  több  mint  oOOO  loní»-vel, 
a  töl)biek  feleségeikk(d  (\s  íívermekeikkcl  eiivütt  földönfutó 
koldusokká  lettek. 

Azoid^an   a   vérengzés  és  pusztulás,   melynek  színludve 
^Moszkva  volt.   korántseju  tört(^    meg    az    idegiMiek   daczát: 
s  a  lengvelek  és  németek,  kik  a  vérfürdőből  m(^<>"menekü- 
lének,  most  a  Kremlben  egyesültek  s  a  legelkesei-edetteld) 
ellentállási-a  készültek.    Az  VlevcMi  ár.  mely  a  czárok  régi. 
várszerű  és  nagy  kitei;jed('sű  [íahítáját  körülvéve,  nem  vala 
képes  az   idei^em^k    utolsó    meJU'dékhelví't  könnvű  szerével 
hatalmába   ejteni,    minthogy    az    óriási    iiéphad.    mely   oly 
sokféle    elemekből    vala    összetéve.    nem    volt    sem  fegveí- 
mezve.  sem    egységes  vez(4(\sh(v.  szoktatva.    A    töbl»    mint 
100  ezer  liarczost  számlál(>   hadseregnek   három    i)arancs- 
noka  volt:  Prokof)  Ljepunow,  Dimitrij  Ti-u])etzkói  és  Tván 
Szanitzkij.  d(^    kik  sehogy    sem    tudtak    megállapodni   egy 
egységes,  közös  erővel  végrehajtamh)  terv  iránt.  A  három 
pai'ancsnok  három  pártot  képviselt  s  tekintet  nélkül  a  had- 
míveletek  természetére  nn'ndegyik  mást   akart.')    Az    igazi 
hazafiak   Lje))unow    körül    cso'])oi-tosultakr)    a    csőcselék, 
mely  röviddel  elébb  még  a  tusinói  tolvajt  ('^Itette,  Trubetzkói 
mellé  állott,    nn'g  a  kozákok    Szarutzkijnak    engedelmeske- 
dének.  Az  utóbbiak  azon  tervvel  foglalkoztak,  hogy  Moszkvát 
megszerzik   Mai-inának   s  vele   együtt    vidám  "életet  élnek 
majd  a  fővárosban,  (ionzievski,  ki  a  körülzárolt  Kn^mlben 
minrlenről  jól  volt  értesülve,  sietett  a  parancsnokok  egye- 

')  Heruiann.  JU.  köt   .WO-f.OT.  laj.,  és  Karanisin.  XI.  köt.  241.  Ja).. 
2)  Heruiann,  Hí.  köt.  .508.  lap. 
^)  U.^trjalovv,  1.  köt.  331.  lap. 
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netlenségét  javára  felhasználm'.  Titokban  összeköttetésbe 
lépett  Szai'urzkij-val.  kinek  segélyével  sikerült  a  mozgalom 
értelmi  vezetőjét,  a  derék  Ljei)unowot  eltenni  Iái)  alól. 
Ljepunow  nyomorult  álnokságnak  esett  áldozatul.  Gon- 
zievski  egy  kiáltványt  hamisított  annak  nevével,  mely  szerint 
a  kozákok  mint  árulók  halállal  lennének  sujtandók.  A 
hamisítvány  a  kozákok  kezébe  került,  kik  minden  halogatás 
Hí'lkül  felkei'esték  Ljepunowot,  s  a  nélkül,  hogv  meghall- 
gatták volna,  kegyetlenül  felkonezolták.'j 

Ljepunow    halála    megsemmisíté  a    hazafiak    legszebb 
reuKMiyeit  s  m(\í>zavaríí  az  összefüggést  a  népmozgalomban. 
Serege  feloszlott  s    katonái,    kik  oly    nagy  remények  közt 
f(»gtak    fegyvert    a    hazáért.  sziHoszlottak    s    haza    tértek. 
Ti-ubetzkói^  és  Szarutzkij  tová))bra  is  köi'ülzárolva  tartották 
Moszkvát  és  a  Krendt.  melyiken  a  lengyelek  immár  egészen 
otthonosan  elhelyezkedém^k.    de  csak   azért,    hogy   egy  líj 
látorlónak  (\s    csalónak.    Izidor  nevű    szerzetesnek  meghó- 
doljanak, ki  magát  mint  a  vnfódi.  most  már  TTL  ál-Diinitrij 
iiiuraíta  be   a    könnyenhivő    és  tudatlan  népnek.  S  hogy  a 
zavar  mimd    nagyobi)    legyen:    Kazán    és    Wjétka    a    még 
nn'ndíg  Kalugában  tartózkodó  Marina  fiát  kiáltotta  ki  czár- 
iiak:  míg  Novgorod    melyet  de  la  Gardie  tartott  megszállva, 
Kíiiöp    svéd    királyfit    választá    fejedelmének.-)    időközben 
Sziiiolenszk,  miután  sehonnan  segélyt  nem  kapott,  megadta 
magát  Zsigmondnak,  ki  a  derék  Sejn-t.  toválíbá  a  nemzeti 
párt  képviselőit.  Golitzynt  és  Philaret  metropolitát  fogolvként 
\'arsó))a  viteté.-^)  A  hazafiak  utolsó   reménye,  az    érdemes 
aggastyán  Hermogén  patriarcha.  az  áruló  bojárok  és  len- 
íiyelek  fondorlatainak  esvén  áldozatul.  1612.  tavasz  elején 
a  liöi-tönben  fejezte  be  életét/) 

Zsigmond  Szmolenszk  elfoglalásával  elvetette  magától 
a  h\gnagyobb  gondot  s  inkább  mint  valaha  hitte,  hogv  a 
czárok  koronáját  v('gre  elnyerendi.  Gonzievski.  ki  Moszkva 
vesz(Hlelme  alkalmával  nem  »)izonvult  elég  erél vésnek,  vissza- 
Iiivatván.  Chodkievicz  által  pótoltatott,  ki  a'^Kremlt  újabb 
<''.s  szílmosabl)  csapatokkal  látta  el  s  magát  a  királyt  várta, 
liogy  neki  korábbi  megállapodások  szerint  az  orosz  fövárost 


M  Ustrjalow.  1.  köt.  352.  lap,  és  Herni;>nn.  lU.  köt.  510.  lap. 
•*')  Ustrjalow,  I.  köt.  332.  lap. 
"''i  Ugyanott. 
*)  Ugyanott. 
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és  u  cziiri  Kiciiilt  íítadja.  K/.alatr  Sza[,i,.l,;ii6l  táiiicM-attatva 
íoldiilta  Ula.lmiir.  Twcr  i-s  .laros/.lawi  vái-u.sokat.  hul  a 
lU'i.liadiiak  iiióo-  nrincly  töredékei  tartották  maglikat. '  i 

Oroszország  a  iiany  lelkosedóssel  iiiogiiidítr.tt  íri">.,.t- 
iciLscgi  liarcz  Icveríítóso  után.  lijnól  a  Jiicü-.scmiiii.siilós  ny^l^-n 
állott:  iiagyjai    és    l.ojárjai    mitsciii    törődtek   a   liaza    (■.■,  a 
iiciiizet  állami  ('•rdckoivcl:   most  is  a  lengyel  királv  liódola- 
tara  jártak,    ki    mióta    8zmoleiiszket    elfoglalta,  felt(''teleivel 
meg  mkáljb  követelő  lőri.  S  melvek  valáiiak  következiiK'iivei 
a  függetlenségi  liai'ez  l(nereté.séiiek y  A  hadsereg,  mely  öly 
onási  .szátiiot  képviselt,  nem  segélyezte  méltón  azon  íerliiit 
ki  egyedül  képes  lett  volna,  a  zavarok  felett  diadalt  aratni- 
jmrancsnoktársainak  korlátolt  katonai  tidaj(l(inságai  és  meu'- 
bizliatatlan.sága  okozta,  hogy  a  szerves  egvsc'g  és  féuvelem 
íi  roppant  szánni  hadsereglien  isin(Mvtlen' vala.  'iVuhetzkíii 
op  ngy  mint  SzariUzkij  féltékeny  szemmel  nézték  Ljepiinnw 
növekedő  néi)szcrűs(''gét  és  nem    tettek    kís('rletet."  hoiiv  h 
derek  férfiút  az   áj'mányok   ellen(''l)en    me<iV(>dj('k.    nielVek 
muid  siinil.lKMi   hálózák  körni  s  melyek    köziii   töhKé  ilem 
menekulhet.-tt.    Halálával    eltíint   a   reinénvséü-.  a  bizalom 
rem    es    hátorság.    Az   egyes    csapatok    is^m-t  rablásra  és 
öldöklésre  adták  magukat,  majd  szétoszlottak,  hogy  a  vidéki 
lakosság  biztonsíigát  veszélyeztess('k.-) 

S  hogyan  nézc'tt  ki  Oro.szország  e  pillanatban  y  A  déli 
vidékek  a  nogáji  és  krimi  tatárok  z.sákmánva  volt.  kik 
rabloniodra  fosztogatták  ('-s  sanvargatfjík  a  szereiies('.tlen 
lnkos.sagot:  mindeníitt  elhamvasztott  emberi  lakok,  melvek 
J-ompii  között  a  i'agadozí)  vadállatok  kullogtak:  a  délnvu^ati 
részek  a  Deznától  egész  az  Okáig  a  lengyelek  kezében  voítak, 
kik  ellenség  módra  liántak  a  szeyénv  néppel:  eltiprott 
mezőségek,  nyomor  és  ijesztő  .szíiksV'u 'mindentélé.  .Mintán 
egy  fegyveres  lázadás  alkalmával  Kalngálmn  a  II.  ál-Kimiti'ii 
eletet  veszté,  a  délnyngati  városokat  a  bitorh'i  üazdáfian 
liOfai  keres(''k  fél:  majdnem  egészen  tönkrementek  ezen 
alkalommal:  Orel.  líoleliow.  Hjelevv.  Karatsew  .s  Ale.xin : 
Asztraelian  majdnem  egészen  elszakadt  Oiu'^zorszá-tól : 
Wovgorod  a  svédek  kezében  volt.  kik  egészen  otthonosan 
rendeztek  magnkat  be  az  egykor   olv  hatalmas  keresk.-dő 


')  üstrjalow.  I.  köt.  nSÜ.  lai. 
)  KaraiBsin,  Xf.  köt.  27-^  l;.|,. 
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v;iru.sl)aii.  Neiii  liiáiiyzott  seniini,  rjiint  e^y  JII.  é.s  IV  ál- 
J)iiiiitrij\  s  ezek  nem  is  késtek  a  kelfJ  pillanatban*  az 
(^seInenyek  színj^adán  megjelenni,  liogv  Oroszorszáo-  zavarát 
cs  vcszedí'lniet  teljessé  te^rvék.^) 

Azonban  anemzeti  veszedelem  végső  pillanatál»aii.  midőn 
inar  a  kétségbeesés  kezdett  ei-őt  venni  a  kedéhcken   lioo-y 
a   reménytelens(-g   érzelmét   teljessé    tegye,    a  Viondviseíés 
ket  terlint  tnldott.  kik  erős  akaratuk  és  liazaszei-etetök  által 
kedvező  foi-dulatot  adtak  a  szerencsétlen  or.szá<>-  ü-veinek 
K   két   ty.rfiú    l'o.sarszkij  és   ]\Jinin  volt.  J\>sarszkir nemesi 
c.sdadbol  szái-mazott  s    lő^x-ban  J.  Fedor  czár  alatt  mint 
húszéves  líju  az  ndvari  ti.sztek  közt  foglalt  helyet:  tíz  évvel 
k('sől)b  Kolomna   mellett   szétverte  a  tusinói  tolvaj  főliadát 
s  ezen  i(l(j  ota  mmdíg  dicsérettel  említtetik  neve  a  feljeoy. 
z.'sekben.    Híve    volt  a    rendnek  és  hazájának  s  engesztel- 
hetetlen  gyűlölettel  viseltetek  az  idegenek  iránt,  kik  Oro.sz- 
ország  fíiggetlenségét  és  nemzeti  lételét  aláásni  igyekeztek 
.\lelto  társa  .Minin  nem   dicsekedhetek  ugyan  előkelő  szár- 
mazással, de  hazaszeretete  és  józan  értelmisége  a  romlott.sáo 
eme  szomoni    idejében  jelentékeny   szerepre  képesítették.  ^ 
Mum  mészáros  volt   Xisnij-Xovgorod  egyik  kíilvárosában 
liol   kozsegi    eloljár(Miak   is    megválasztatott.    :\liuin   Kozma 
nagy    befolyással    l)ii't    polgártársai    közt.    kik  a   közügyek 
terén  fai-adhatatlan    férfiút  minden  alkalommal  kitüntették 
—  -Midon  Posarszkij  a    Szentháromság-kolostor  ostrománál 
súlyosan    megsebesült   s    {)uretzi   j.)szágára    vitetett.   .Minin 
Itt  gyakran  felkérésé,  mely  alkalommal  a  két  férfiú  behatóan 
tanácskozott  Oroszország  .szomoni  helyzetéről.')  Vah'.sziníi 
iiogy  Itt  érett  meg  mindkettőben    az  elhatározás,  melv  oly 
sokat  lendített  a  jövőben  az  or.szág  .sorsán.  .Mindketten  át 
volak    hatva    annak    szükségességétől,    hogy    Oro.szoi-.szág 
<;sak  nemzeti  kormány  és  uralkodó  alatt  kéi^es  feilődni  és 
lelvu'agozni. 

.  -^lig  gyógyult  fel  sebeiből  Posar.szkij,  midőn  szövetkezve 
Alnnn-nel.  a  nemzeti  védelmet  .szervezé  Nisnij-Xovgorodban 
i'.'inian    eziittal    a   szabadabb   ái-amlat  kiindult.  Egy  óvvel 
''l''|'iiii<>\v  hahíla   után   ismét  lol)ogtak  a  szabadsás" lobogói 


)  KaiHiusin.  XI.  kíit.  273   lai.. 
)  Lstrjalow.  I.  köt,  SU.  lai.. 
)  Iffvanott. 
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Uroszoi'száolum  :^)  isiiuH  íoi>vvert  raa'a<l()tt  az  oiusz  iióu 
iieiiizí^ti  fn<>',a'('tleiiségr  érdokólMMi.  A  szal)a(lság  liarczosaiiiak 
gynl('k(voli('ly('  Jaroszlawl  vái-osa  volt.  Iioiiiiaii  a  tulajdou- 
k«'|KMii  in()z,i»aloiii  kiindult.  A  sereg'  égett  a  vágvt(>I.  Orosz- 
országot a  leiigvelektől  iiiegtisztítaiii.^j  Azonl»an  Posai'szkij 
íékezé  a  szeiivedélvd'et  s  egy  fél  év  iiiiílt  el.  míg  a  hadak 
síkra  szálli)ttak  a  izviílölt  ellíMisé^a-el.  A  késedeleniiK^k  kíilöii- 
5m")zo  okai  Valiinak.  Klöször  meu*  kellc  nverni  a  niéi»'  mindig 
Mnszkva  falai  alatt  tál)oroz(')  Truln'tzkiVit.  ki  megmauvaráz- 
hatatlan  vakságál)an  már  a  Ili.  ál-nimitrijnek  is  meglnnlolt: 
azonfelííl  tisztál)a  kelte  jönni  a  XovgorodUan  uralkodé) 
svédekkel,  kik  Oroszország*  ezen  r(''sz(''lKMi  mindinkáhh  me<>'- 
crösrMlé'm'k.  \'égre  minden  elő  volt  k('szitve  s  Posarszkij 
l(íl2.  augusztus  haváhan  megindult  .Moszkva  ellen  :  majdnem 
ugvanazon  döntő  oillanathan.  midőn  Zsjo-moud  lena'vel  kii'álv. 
V(»gj'e  engedve  párthívei  unszolásának.  iíj1h')1  áth'pte  az  orosz 
hatái't.   hoav  íiát  ezárrá   koi'onáztassa."') 

A  mozgalmat  ezúttal   is  csodálatos  Uh\'k  előzték  meg. 

mclvek  a  túlcsigázott  kéijzelőtehetség  sziliemén  vei  valának.'*} 

Földön  és  ('a'en   jelek  nintatkozának.  melvek   nauv   és   fontos 

eseményeket  helveztek  kilátásha.  Minin  Kozma  fái'adhatatlau 

teví'kenységet  fej'tí^t  ki  s  mindinká))b  emelkedett  polgártársai 

szenH'd)en    tekintf'lv    vs    hefolvás    tekintetéhen.    ..( ij-egekuek 

('s    liataloknak   fel    kell    kelniök."    monda   lelkcsídt   hangon. 

..im'ndeidcinek  katonává  kell  lenm'e:  adjuk  el  házainkat,  tegyük 

zálogha   feles(»geinket  és  gyennekeiuket.   hogy  m(\gsza))adít- 

hassuk  hazánkat!"   S  midőn  Posarszkij  mint  főpai'anesnok 

a  főváros  (Hlen  vezette  a  s(M'ei>'et.  Minin  mint  tevékenv.  önz(^tl(Mi 

jőszell(Mne.  szujitelcn  közeiéhen  maradt,  lioiiv   lelkének  ei:-ész 

hevevei  szolgálja  hazáját  és  a  szabadságot.-')  Augusztus  20-án 

Posaj'szkij   már  Aloszkva    alatt  állott  s  a  köv(^tkező    napon 

lieves    harezha    keveredett    a    lenivel    hetman    Chodkieviez 

seregével,    melvet    néü'vnapi    küzdelem    után   sikeríilt  nieu'- 

vej-nieés  visszaszorítania.  Chodkieviez  Lithváináha  juenekíilt. 

de  társa  Stiusz.  ki  sehogy  sem  akai'ta  Moszkvát  elhagyni. 

a  megmaradott  lenav^'lekkel  a  KrcMnlhc  lnízta  vissza  mau'át. 


^1  Rambaiid.  j..  325. 
^)  Ugyanott 


a  legvégső  védelenu'C  készen.-)  Posarszkij  áthatlan  ostrom- 
fallal vette  köi'ül  a  ezái-ok  várj )alotá ját.  jnelyl)en  az  inség 
nemsokára  oly  magas  fokra  hágott,  liogy  a  körülzárolt  és 
mindentől  (^vágott  lengyelek  elesett  l>ajtái*saik  liullájával 
táplálkoztak  !^)  De  a  maroknyi  had  még  hitt  megmentésében, 
mert  híre  terjedett.  hogy  Zsigmond  kii'ály  gyoi'smen étben 
közeleílik  erős  haddal  az  orosz  főváros  felé.  Minden  attól 
fíiggött.  vaj'jon  I^)sarszkij  és  a  liazafias  pjíi't  eh'^g  erős  lesz-e, 
szüksi'g  eset('l)en  rohammal  megvenni  a  Kremlt,  még  mielőtt 
annak  felmentésére  a  lengyel  király  megéi'keznék.  A  király 
kís(''retéb(Mi  volt  maga  Wladiszláv  kii'ályíi.  kinek  puszta  neve 
megsennnisíthetí'  a  hazaíiak  minden  törekvéseit.")  A  veszély 
nnnáf  nagyoi>i)  volt.  mert  Trubetzkói  nem  nézte  jó  szemmel 
l'osai-szkij  és  Minin  nn'íködését,  kiknek  népszerűségét  irígylé. 
Pe  szerencséjére  Oroszországnak.  .Alinin  Kozma,  az  egyszerű 
polgár  merész  lelke  őrkö(Íött  felette!^)  A  kine.stárnok  és 
történ(^tír()  Palitzyn  segélyével  kil)ekíté  az  ellenséges  érzehjiű 
píuanesnokokat  egymássak  lígy.  hogy  a  döntő  ütközetben 
niijidnyájan  közreműködének  a  közös  czél,  a  haza  felszabadí- 
tása  ('rdekében.'') 

\'égre  az  1(;12.  októb(T  22-én  ütött  a  szal)adulás  órája; 
Zsigmond  a  gyakori  ígéj-et(^k  és  l)íztatások  daczái-a  nem 
íM'kezett  meg;  a  Kremlben  köi'ülzárolt  lengyel  csapat  a 
sz(>  legszoi-osabb  értelmében  ki  vala  mei'üíve;  és  Strusz, 
a  parancsnok  dacza  meg  volt  törve,  s  élelem  és  lőszerek 
telj(\s  hiánya  miatt,  be  sem  várva  az  oroszok  támadását, 
('zen  napon  átadta  a  Kremlt.  Zsigmond  e  pillanatban  WjVv.ma 
mellett  táborozott,  de  midőn  a  lengyelek  capitulátiojának 
híiV't  v(^tte.  nem  volt  bátorsága  űtjáT  az  orosz  főváros  felé 
folytatni.  Hogy  ne  kellessék  miiiden  hadidicsőség  nélkül 
visszafordulnia,  legalább  Wjézhiát  és  Pamski-Volokot  akarta 
<;lfoglaliii.  mi  azonlian  ép  oly  kevéssé  sikerült,  mint  Aloszkva 
<''s  a  Kreml  fe^lmentése.  Á  nagy  erővel  fellépő  tél  s  az 
('lelenihiány  végre  ai'ra  kényszerítette  a  királyt,  hogy  el- 
hagyjon egy  országot.  melyl)en  száinái-a  oly  kevés  babér 
tíM-mett.    Az    1G12.    év  végével    ünnepié  Moszkva  és  egész 


>  Ustrjalow,  í.  köt.  Sof).  lap. 
)  Ugyanott. 
■')  Hurmann,  lU.  köt    öli.  lap. 


^)  Ustrjalow,  I.  köt.  335.  lap. 
-/  Hermann,  III.  köt.  512.  lap. 


^)  Lgyanott. 
*'  Ugyanott 


^)  Ustrjalow,  I.  köt.  335.  lap. 
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]\özój)-()juszorszá«>-  fclszahadiilílsíit  az  iMcoen  jároiii  alól.M 
Az  orosz  ii('|)  odaadása  JiiegjucMité  a  hazát.  Kótszáz  ('vvol 
késóbl).  l<S12-l)('ii.  a  hálás  iieiiizot  kót  tolszal)adít()iájiak. 
Posarszkij   Dimitrij  licívzeonek-  {.^  ]\ií„íi,   Kozma  oolnánmk 


^0/ 


liataliiias    oiiilrkszoljrot    eiiidt    a    Ijirodaloiii 


varosahaii.') 

Oroszország  ismét  vissza  volt  adva  öniiiaoának :  az 
KJoge]!  loiigyol-iióiiu't  hadak  sic^tvr  hagyták  el  az  orszái>'ot. 
M6g  háti-a  voltak  a  svédek,  kikkel  a  iiemzet  kí^iiéiiv  tusaira 
lehetett  elkészíilve. 

A    vihar    elvonult,    miután    az    utolsó    pillanatl)an  eizv 
ifjiít   hozott  lelszíni-e.  ki   rokonsága,  de  egyszersmind   ritka 
szenn'^lyes    tulajdonai    segítségével  a  hataliim    leainagasahl> 
polezára    (Mnelteték.    ki    gyoj'san    helyreállítá    a    békét    s    a 
tr('>nkövetelök  raj;it  a  fenség  hatalmával    eloszlatá.    A  sv('d 
kü-ály  (''[>  lígy.   mint  a  lengyel  király,  kénvtelenek  valának 
a    tények    hatahna    elól    nieghátráhu.    melveken    változtatni 
töl)bé    wnn    állott    hatahnukl)an.    Kkként    változtak    meg    n 
viszonyok  azon  pillanatban,  juidön  az  orosz   nemzet  leráztji 
magáról    a    tehetetlenség    békóját   s    önmaga    vette    kezedbe 
8orsát.-^)    Egy    nagy    és    általános    népgvűlés    iMoszkvál^an. 
inelyb(Mi  ré.>zt  vett    minden    város  és  tartománv  s   melyen 
nnnden  rend  képviselve  volt  —  ..a  legjobb  és"  legokosabb 
einbei-ek"    gyülekezetének   momlják  a   felj(\oTzések  —  volt 
hivatva    Oroszország-  jövője    felett  dönteni.-*')'  .Mindenc^kelóít 
abban  töi't(Mit  megállapodás,  hogy  idegen,  tehát  sem  lengyel. 
8ein  sv(mI  nem   választható  meg.-^) 

.Moszkva  és  a  Kreml  visszafoglalásával  az  utols(')  kapocs 
IS  széttörött,  mely  Oroszországot  a  lengvel  \Vladiszlá\ 
nevéhez  fűzte.  Egyébiránt  a  lengvel  kii'álvíi  sohasem  volt 
iié[)szeru  Oi'oszországl)an :  két  év  óta  pedig!  mióta  Lj(^puno\\ 
legelőször  a  nemzeti  védelmet  szervezé.  \w\q  is  felédi'dceny- 
8égbe  látszott  ni(Mini.")  Nem  is  volt  e  pillanatban  senki,  ki 
elég  batoi'sággal  l)irt  volna,  a  lengvel  királv  íiát  mint  ezárt 
uja])b  megválasztásra  ajánlani.  A  főváros  íelszabadiilásával 
uj  és  egészségesebb  áram  indult  meg:  mindenki  meo- vala 

^)  Usírjalow,  I.  köt.  33fí.  Jap. 

')  Hermann.  iU.  köt.  512.  laj.,  és  Raíubaiid,  p.  327 

')  Segur.  Tom.  ÍJ.,  p.  162. 

')  Hermann,  ÍU.  köt.  513.  Jap. 

^)  Kambaud.  3l^7.  lap. 

«)  Ustrjalow,  I.  köt.  336.  lap,  és  Hermann,  Ul  köt.  513.  lap. 
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ovózódve.  hogy  a  l)irodalo]ii  esak  egy  nemzeti  uralkodó 
aiatt  nverheti  vissza  régi  tV'iiyét  és  hatalmát.  Moszkva 
rciszabadulásának  híre  felvillanyozta  az  egész  országot ; 
iK'lkule  Oroszország  nem  volt  teljes;  vele  egyszerre  felújult 
;í  remény  és  nemzeti  büszkeség  s  mindenki  bizalommal 
iK'zett  a  j'övóbe.  A  városok  és  tartományok  ké])viselöi  mind 
suimíIiIkmi  (''rk('Z('nek  a  fővárosba,  hogy  a  czárválasztás  nagy 
('s  fontos  műv('t  végrehajtsák.  Alidon  a  gyülekezet  együtt 
volt.  hosszas  vitatkozás  után  abban  történt  megállapodás, 
|io<'v  a  fiatal.  iné<»'  mnn  egészen  tizenhétéves  Feodórovits 
liomanow  Alihály,  a  rosztowi  metropolita  Philaret  egyetlen 
íia.  jelöltess('k  ki  a  ezái'i  trónra.  Az  ifjú  atyja  e  iHÍlanatban 
mint  fogoly  az  egész  orosz  követséggel  együtt  Alarienljurgban 
Poroszországban  időzött  és  Zsigmond  lengyel  király  csak 
kevés  hajlandóságot  árult  el,  hogy  őt  sza))adságával  aján- 
(h'^kozza  m(\g.  Alindazonáltal  az  érdemes  féi'íiií  így  is  talált 
iiKulot  ('s  alkalmat,  hogv  a  választás  ténvére  határozott 
l»ríolyást  gyakoroljon. M  Sógorát,  8eremetjew  lierczeget  egy 
Icvi'liel  kei-esé  fel.  mely  által  ezt  rávette,  hogy  olyan  jelöltre 
íidjíi  szavazatát,  ki  nem  külföldi  s  nem  egy  túlhatalmas  család 
tagja:  egyszersmind  buzdítá.  miszerint  minden  erejéből  oda- 
hasson,  hogy  a  választandó  czár  absolut  hatalma  jótékony 
korlátok  közé  szoríttassék,  s  hogy  a  körülírandó  feltételek 
megtartására  esküre  köteleztessék.^)  Sem  a  Sujszkij.  sem 
a  \\'oir)tinszkij,  sem  a  Golitzyn  családnak  nem  sikerült  egy 
j" elölt  felállítását  keresztülvinni.  Magától  értendő  dolognak 
látszott  mindenki  tekinteni,  hogy  Philaret  metropolita  íia 
az.  ki  rokoni  összeköttetéseinél  fogva  a  kihalt  dynastiával, 
a  czári  méltóságra  a  legérdemesebb  és  legalkalmasabb. 
Seremetjew  kezdetben  úgy  tüntette  fel  e  jelölést,  mintha 
ahhoz  seinnű  köze  sem  lett  volna;  kéz  alatt  azonban  mindent 
elkövetett,  hogy  rokona,  az  ifjú  Eomanow  megválasztatását 
l)iztosítsa.^) 

Egy  érdekes  államokmány,  az  egyedüli  kimerítő  és 
hiteles  forrás  a  felettén  fontos  eseménvről.  a  következőkben 
adja  elő  a  tárgyalásokat,  melyek  a  fiatal  Michail  Romanow 
megválasztatását  inegelőzték :  \) 


M  Hermann,  IIL  köt.  513.  lap. 
^)  Hermann,  lII.  köt.  514   lap. 

•'')  Urkiinde  über  die  Wahl  Michail  Romanow's  zum  Czar,  1613.  Cbersetzt 
\'»n  Wiehmann.  Leipzig  1819. 
'J  Ugyanott. 
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..]Mi(lű]i  az  oi'osz  ljir(xlaluiii  iiiiii(k*ii  vánj.síiix')!  üís.sz('- 
jö vének  a  fupapStig  képviselői,  a  iiietropoliták.  érsekek. 
[>ris|)ökr)k.  archiiDaiuiriták  és  igiiniéiiek.  továl)l)á  a  ])OJárok, 
vajdák.  (Iwoi'éiiek.  bojái'íiak.  vendingek.  kiTcskedök  s  a 
kerületek  lakosai,  a  legjol)')  és  legérdemesebl)  eiii'terek, 
aímviaii,  a  ineiiiivieii  közűlök  szükséges  volt  Moszkva  fö- 
városál)an.  a  niiiidenliató  jó,  a  szeiitliáioiiisáül»aii  maa'asztait 
isten  a  legszentel)!)  sznzanvámdc  könvörgi'sére  s  a  moszkvai 
csodatevő  szentek  közUeiijárására  s  inert  nem  akarta  az 
összes  igazin'vő  kereszténységet  a  legnagyold)  nyom(n*ljan 
elveszni  s  a  latin  ('S  hitliei'ánns  istentagadók  által  mei^- 
gyalázni  liagvni.  szent  szellennMU'k  eml)erszeretete  által 
leboesájtkozék  az  eu'ész  orosz  birodalom  igazhivő  keresz- 
tényei  közi*,  olv  ezélljól.  Iiogv  öreg  ügv  mint  fiatal,  s 
nemcsak  a  felnőtt  férfi  nemnél.  haiuMn  a  csecsemőknél  is 
egy  egységes  és  megmásíthatatlan  határozatiban  történjV'k 
megálla|)0(lás." 

..iJöntessék  el  és  mondassék  ki  egész  határozottsággal, 
nnszerint  a  wladimiri  és  moszkvai  állam  felett,  valamint 
minden  nagy  és  j^ompás  város  felett  Oj'oszországhan  mint 
nralkodó.  ezár  és  naüvfejedelem.  valamint  minden  oroszok 
egyednralkodójaként  Romanow-Jurjew  Feodorovits  Michail 
uralkodjék.  Mondassék  ki.  miszerint  Eomanow-.Tnrjew 
Feodorovits  Miehailon  kívül  senkisem  nralkodhatik  (Orosz- 
ország felett:  sem  lengvel  királvok  vagv  királvliak.  sein 
iitlivan  vagy  svéd  herczegek.  sem  más  államok))ól  szár- 
mazott fVM'fiak.  sem  moszkvai  családokhól  vauv  ideaeii 
n(Mnzetségekből.  liahár  a  moszkvai  államnak  szolgáltak 
lí'gyen.  mert  ő  az  egyedüli,  leghatalmasahlj  czárja,  nagy- 
fejedelme  (\s  egyednralkodója  egész  Oroszországnak.'* 

,.A  hatalom  ez  időszerinti  ))irtokosai  és  az  egész  egy- 
házi rend.  valamint  a  l)OJárok.  okolnitsik,  tsasnikok  és 
stolnikok.  az  egész  keresztény  hadsereg,  a  vendégek  (*s 
kereskedők,  lakók  és  lakosok  s  az  orosz  birodalom  minden 
rendéi,  átengedik  a  további  teendőket  a  mindenható  Isten 
akaratának,  s  nagyol)))  elismerés  és  megerősítés  tekintetéből 
kétheti  időközt  tűznek  ki:  febrnár  hó  7-től  egész  21-éii:. 
Ezen  idő  alatt  imádkozának  a  metroi)oliták  és  az  eg('s/- 
papság  s  azután  küldöttséget  menesztenek  a  városokV)a  a 
moszkvai  ))ii'odalom  bojárjaihoz.  M sztiszlawszkij'  herezeg- 
hez    és    társaihoz,    hogv    nao-y  gyorsasággal  igyekeznének 
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Moszkváiba  jönni.  Azonfelül  minden  orosz  városba,  kivévén 
a  legtávolabb  fekvőket,  titokban  biztos  és  jámbor  emiierek 
kül(í(4ének.  hogy  minden  alattvalók  titkos  gondolatait  ki- 
kémleljék. Azután  deczein))er  21-én  összegynlekezének 
mindnyájan  a  8/üz  Mária  ég))emenetelének  templomaiéi. 
ép  ügy  a  hivatalnokok  mint  a  városi  dworének.  a  bojáríiak 
('^s  eloÍjár(jk.  az  öregek  és  atamánok,  a  sztrjelzik.  kozákok, 
vendégek  és  kereskedők,  oly  czélból,  hogy  a  nnndenható 
Istentől  áldást  esedezzenek  a  megválasztott  czár  fejére  " 

Mialatt  mindezek  Moszkvában  történtek,  Feodorovits 
Komanov  ]\Iichail  ősi  birtokain  tartózkodott  a  kosztromai 
kerületben,  a  ni'lkül.  hogy  a  dologról  bármit  is  tudott 
volna.  M  A  metro))oliták.  érsekek  és  az  egész  papság,  valamint 
a  többi  bojárok  és  képviselők  az  összes  orosz  nemzet 
nevében  követséget  küldenek  Michailhoz  és  anyjához  Marta 
Ivanovna  herczegnőhez.  mely  így  szólott  a  yálasztotthoz : 
..Kgye<lül  téged  jelölt  ki  Isten  és  megtartott  a  mai  napig, 
hogy  mint  valóságos  fejedelem  kormányozd  az  orosz  biro- 
dalmat, hogy  a  kereszténység  bátor  harezosa,  szent  egy- 
házunknak [)edig  védelmezője  légy.  Téged  jelöh  ki  Isten 
számunkra,  mint  pompásan  fakadó  virágát  a  czári  törzsnek: 
téged,  mint  Feodor  Ivánovics  boldog  emlékű  urunk  unoka- 
testvérét és  legközelebbi  rokonát."  A  nevezetes  követség 
tagjai  voltak:  A  rjezsáni  és  muromi  érsek  Feodorit.  a 
tsiidowi  kolostor  archimandritája  Ábrahám,  yalamint  más 
kolostorok  iguménjei,  továbbá  Seremetjew  Fedor  herczeg. 
.Alichail  rokona  és  tö))ben  a  képviselők  közül.') 

A  követség  márczius  14-én  tisztelgett  Michail  előtt 
az  i[»atzki  kolostorban  Kosztromában,  de  az  ifjú  herczeg 
könnvek  között,  a  leghatái'ozottabban  visszautasítá  a  ki- 
tüntetést,  mire  a  köyetség  anyja  Máriához  forduh.  liogy 
birná  rá  fiát  a  választás  elfogadására.  „Fiam  még  kis- 
korú." válaszolt  az  aggódó  anya,  „és  sokan  az  oroszok 
közül  hűtlenné  lőnek  eskűjükhez,  a  keresztcsókhoz,  mint 
nagy  bűnösök.  Azonfelül  az  orosz  birodalom  e  pillanatban 
ala[)jában  fel  van  dúlva  a  lengyel  és  hthván  népek  által, 
kik  széthurczolták  a  korona  drágaságait  és  azon  kincseket, 
juelyeket  a  korábbi  igazhivő  czárok   gyűjtenek.  A  korona, 


M  Heimann,  ül.  köt.  515.  lap. 
2j  Hermann.  lU.  köt.  516.  lap. 
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júszáij^ok'  ('s  javadciliiiak  ez  croszíikos  i(l('í>'ein'k  által  cl- 
|)iisztíttattak  s  az  ott  lakó  joMíáa'Vok  cIszeuíMivcílvr  koldus- 
hotoii  fctiMMiudick.  H()i»-vaii  irJK'tiic  már  most  ilven  körül- 
m/^iiyck  közt  a  szol^Vilattevóket  díjazni,  s  liou'yaii  t('IJ(\sít- 
lictiK'k  ezek  köt('l(V.eltsó<>'(Mk('t  szcmlx'ii  az  clltMiséo-acI,  hoo-y 
ha  erre  szükség-  imitatkoznók?  Mindenek  felett  pedig  azéi't 
nem  íba-adliatjnk  el  a  felajáidott  uralmat,  mert  fenséges 
uram  és  szerettet  íiam  (Mies  atvja.  a  leuszenteU)  riiilaret 
('rsek.  rosztowi  é's  jaroszla\vl-i  nietropolita  most  nagy 
szoj-ultságl)an  a  lengyel  királynál  tartózkodik  Litlivániálían. 
p]s  un'helvt  a  leni>'vel  királv  meatudja.  liou'v  az  eu'ész  orosz 
nemzet  ílamat  választá  meg  minden  oroszok  urának  és  feje- 
delnn'^nek.  nem  sz(Mived  kétséu'et.  Iiogv  urnnknak,  Pliilaret 
metropolitának  vesztére  fog  törni."') 

De  a  küldöttség  most  sem  tágított:  s  miután  Mártát 
és  íiát  Philaret  s(''i*tetlen  visszajöveteléról.  illetve  kiváltá- 
sáré)! l)iztosítá  és  meanvnatatá.  Feodorit  rjezsáni  és  muromi 
érsek  (?  szavakkal  foi'dnlt  az  ifjii  herczegiiez:  „Te  pedig, 
leghatalmasabb  Feodorovits  iMicliail.  tudd  meg,  hogv  nem 
az  emberek  szándéka  és  akarata  által  választattál  meg. 
hanejii  euvedül  isten  igazságos  bírói  sz(jzata  által,  melv 
reád  vezette  az  egész  nemzet  íigyelmét,  ügy.  hogy  a 
választás  reád  esett.  Kövessük  tehát  az  ósi  keresztény 
czárok  példáját,  kik  hasonlóképen  vonakodának  a  kormány- 
j)álczát  megragadni:  de  ví'gre  az  istem'  gondviseh'S  kifür- 
készhetetlen határozata  folytán  elfogadák,  midón  a  nép 
egyhangú  akarata  ezt  tóiük  követeié ;  mert  Isten  emlékeze- 
tükig^ hozá.  mi  írva  van  :  a  nép  azava  az  hten  i^zavar 
Miehail  azonban  még  most  is  megmaradt  elhatározásánál 
és  kereken   visszautasítá  a  neki  fehijánlott  koronát.") 

Az  ismételt  (dutasítás  sem  fea'vverzé  le  az  (^rdemes 
küldöttséget,  uK^lv  most  líjabli  tanácskozásra  ült  össze,  a 
további  teendők  y(\gett.  Azután  közös  megálla])0(lás  ala[)ján 
megragadák  az  Ür  szent  és  életad()  keresztjeit  s  a  mennyei 
fejedelernnö,  az  istenanya  szűz  Mária  csodatevő  képével 
ellátott  lol)Ogót.  mely(Mi  az  isteni  gyei'inek  is  látható  vala, 
továbbíi  a  moszkvai  szent  csodatevők:  J^'tei*.  Alexej  és 
Jónás  k('p(Mt  s  újból  felkeresek    Feodorovits    Miídiail    her- 
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cze<>'et  és  fenséges  anyját.  Ivanovna  Marfát.  s  Feodorit 
merropolita  így  szólt  a  fenséges  párhoz:')  ..A  legfeiisé- 
o-esebb  istenanya  és  a  nagy  csodatevők  szeretetökben  része- 
sítenek s  teljesítik  rajtad  urunkon,  Isten  és  szent  íiának 
akaratát.  Azért,  oh  ui*am.  hajolj  meg  szent  képe  elótt.  enge- 
delmeskedj Isten,  a  szentanya  és  a  nagy  csodatevők  paran- 
csának, s'ne  daczolj  Isten  akaratával!'- 

8  most  végre  a  meggyőző  és  elutasítliatatlan  szózat 
ntán  megszűnik  Micliail  és  anvja  ellentállása,  kik  l)ele- 
nyugodnak  a  gondviselés  akaratába;  s  nehogy  új  polgár- 
hliború  zavarja  meg  az  alig  helyreállott  jótékony  békét, 
Feodorovits  Michail  elfogadja  a  czári  koronát.  Az  örvendetes 
esemény  híre  gyorsan  elteijedt  Moszkvában  s  kimondlia- 
tatlan  örönunel  tölte  el  a  kedélyeket.  Ápril  14-én  a  merro- 
polita, érsekek  és  püspökök  külön  tanácskozásra  gyűltek 
össze  a  tágas  székesegyházban :  hozzájuk  csatlakoztak  a 
bojárok,  nemesek,  hivatalnokok,  ven(h^gek  és  számos  idegen  ; 
s  egyhangúlag  a  következő  nyilatkozatban  állapodának  meg. 
nieíyet  hangosan  köztudomásra  hoztak:')  „Szent  eskíit 
mondva  csókolánk  meg  az  eleven  keresztet  s  ígérjük, 
logy  Istentől  szeretett  s  Istentől  megválasztott  legfensé- 
:esebl)  urat.  szeretett  czárt  és  iiagyfejedelmet  í'eodorovits 
Michailt.  a  minden  oroszok  egyeduralkodóját  és  igazliivő 
anyját,  a  czárnőt  és  nagyfejedelemnőt  s  a  czári  gyerme- 
keket, melyeket  neki  Isten  a  jövőben  ajándékozni  fog  In'ven 
fogjuk  szolgálni  s  érettök  odaadjuk  lelkünket  és  fejünket, 
halálig  fogunk  hai'czolni  lengyel,  lithván,  német  és  krimi 
n(7)ek  és  a  hazaárulók  Szarutzkij  Ivaskó  és  társai  ellen ; 
s  liogy  Feodorovits  Michailon,  a  mi  urunkon  kívül  senkit 
sem  ismerünk  el  fejedelmünknek,  sem  Marinát  íiával.  sem 
pedig  más  ))árkit.  íjgyuttal  kijelentjük  egész  ünnepélyes- 
séggel azt  is,  hogy  nem  kívánunk  és  nem  óhajtunk  semmi- 
féle méltósá<zokat  vagy  kitüntetéseket,  mint  azokat,  melyeket 
már  atyáink  bii'tak  vagy  jó  szolgálataikkal  megszereztek 
vala.  Azt  is  ígérjük  eskűnkliöz  híven,  hogy  minden  ellen- 
mondás nélkül  fogjuk  teljesíteni  az  államügyekben  mindazt, 
mi  tőlünk  a  törvények  értelmében  kívántatni  fog.  Végül 
mindnyájan,    bojárok    és    nemesek,    és    kik    itt    egvesüíve 


V)  Heniüinn.  ül.  köt.  óUí.  lap. 
"')  Henii.inn,  JU.  köt.  518.  Jap. 


')  Heruiann,  lU.  köt.  518.  lap. 
2.)  Hermann.  Hl    köt.  510.  lap. 

Lázár:   Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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vagyunk,  azt  i.s  ígérjük,  liogy  soha  seimiiiféle  áriiiányko- 
ílásba.  összeesküvésbe  vagy  efféle  dolgokba  keveiexhii  nem 
íOOTnk:  a  nn'nek  rneí^erősítésí'i'e  ezennel  ismételve  meu- 
csókoljuk  a  szent  keresztet." 

S  miutcán  a  követek  s  egyiiázi  és  vihlgi  megbízottak 
részéről  mindenféle  kezessi'^u"  nviíitaték  nri'a  nézve,  hoí^v 
Michail  teljesen  szabadon  és  koi'líítlanul  gyakorolhassa 
uj'alkod<'>i  Jogait,  az  ut(')l>lM'  maga  rész('röl  is  ineg;illaj)ítá  a 
következőket:  l.  Az  igaz  hitben  nn^gmaradni  s  azt  nn'nden 
erejéből  megvédeni.  2.  Mindent,  mi  ntyjc'íval  történt,  elfe- 
ledni, senkin  személves  bossziit  Jiem  állani  s  a  nn'dtaki'a. 
a  felcdé'kenvséíi"  j('>t('konv  fátvol;ií  borítani,  o.  nnlintal- 
mulag  nj  toi'x  t'Jiyekel  nem  hozni  vagy  régieket  megváltoz- 
tatni. Fontos  és  életbeváü'ó  ü^'vekct  miiidííi'  a  törvénv 
határozatai  sz(4'int  inti'zni  i^l :  s  nemcsak  magának,  hanem 
mindeidvinck  törviMiyes  igazsáu'ot  szoli^íilíatni.  4.  S^^ni  liálxn'i'it 
kezdeni,  seju  l)ékét  kötni  a  szomszédokkal  íulajdon  akarata 
és  belátása  szei'int.  5.  Kddigi  jószágaií  vaiz'v  felos/tandja 
rokonai  között  saját  tetszése  szerint,  vauv  immIíi:'  a  korona 
j(')száii'ailioz  csatolandja, ' ) 

Miídiail  liomanow.  az  lijonnan  megválasztott  czár 
eddia'  távol  ;illott  ndndi^i  kormánvím'vektöl.  melvekiiez 
jiatals/mánál  íoüva  sem  nvilliaíntí  (mMíi''  alkalma.  Godnnnw 
Jjoris  héti'vi  uralkod;isa  alalt  a  száimizeté\s  keserű  kenverét 
ette.  Csak  ötéves  volt.  nn'kor  egyik  nagynénjével  a  l)jelo- 
szei'ói  mauánvba  k(M"ült.  Később  Hoi'is  meu'cnu'eíli'.  houv 
anvjálioz  Mai'lálioz  költö/zí'k.  ki  kezdetben  kliiii  birtokán 
tartózkodott,  majd  a  Ilypatins-kolostoj'ban  talált  menedék- 
helyet. Midőn  a  lengyel  uralom  Moszkvábait  tetőpontján 
állott.  Zolkievski.  a  lengyel  király  tcljliaíalmri  megbízottja, 
ki  iiau'v  ellens('i>'e  volí  a  l^omanow  h;iznak.  elfogatta 
.Mieliailt.  majd  (íon/ievski  kiízébe  adá  szigorít  őrizet  végett.-) 
Alidon  l^osárs/kij  Moszkvát  ostrom  alá  vette,  majd  (4fog- 
lalta.  Mi(diail  nem  csekí'dy  ves/j'-lyhcn  í'orgoíí.  I^gy  csapat 
lenu'vel  menekülő  krirülfou'á  s  ('let('re  tört:  de  a  döntő 
pillanatban  jiiegjelent  Szuzajiin  uevn  hív(í  a  családnak,  ki 
az  ifjiit  kiszabadítá  a  gyilkosok  ke/ei  közül. "^j 
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p'eodorovits  Michail  líomanow,  íia  volt  Xikitits  Fedor- 
uak.  ki  szerzetességre  kényszeríttetvén,  Philaret  nevet  vett 
fel.  mint  unokatestvére  Anasztázia  liomanoAvnának.  W .  Iván 
első  kedvencz  nejének  s  anyja  a  líúrik  családjá))ól  szár- 
mazott utolsó  czárnak,  1.  Fedornak.  egyenes  vérrokonság- 
ban állott  a  kihalt  uralkodócsaláddal.  Született  1596-ban, 
ji'ilius  12-('W  s  egyedüli  sarja  volt  a  régi  czári  család  női 
ágának.  A  tapasztalatlan  ifjii  megválasztatása  alkalmával  a 
j-endek  kölcsönös  és  erős  fogadalmat  tettek  a  trón  támo- 
gatására, melynek  e  támogatásra  inkább  szüksége  volt 
mint  valaha.  Dicséretére  az  orosz  nemzeti  jellemnek  ki  kell 
jelentenünk,  miszerint  az  oroszok  e  fogadalmat  híven  és 
önzetleníil  teljesítették:  az  ifjii  fejedelmet  minden  kitelhető 
módon  támogatták,  miáltal  nemcsak  hozzájárultak  a  rend 
('s  b(*ke  li(4vreállításához  és  megszilárdításához,  hanem 
(\í>'yszersmind  megszűntették  a  i»ártoskodást  és  a  külön 
érdekek  hajliászását,  mely  a  nniltban  oly  sok  szerencsétlen- 
séget hozott  az  országra.')  Az  IGlo.  év  február  21-ikével, 
Komanow  Michail  megválasztatásának  naj^jával.  iij  korszak 
kezdődik  Oroszország  történelniében:  a  régi  dvnastia  helvébe 
lij  h'pett.  nn"nden  remi'iiyeivel  a  szebb  jövőnek.  A  imiltaknak 
eu'V  sötét  árnva  maradt,  melv  a  jövől)en  sok  veszedelmet 
rejtett  magában:  a  kölcsönös  gyűlölet  és  ellenségeskedés 
Oroszorszáu"  és  Lenu'velorszáa'  közt.'^; 


M  Hermann.  JU.  köt.  523    lap. 
2)  Ustrjalow,  \.  kőt.  340.  Jap. 


^)  Hermann.  III.  kőt.  520.  lap. 
2)  Hermann.  III.  kőt,  521.  Jaj.. 
'^)  Ustrjalow.  I.  kőt.  3oS.  Jegyzet. 
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I.  Feodorovits  Michail  czár.  1613-1645. 

A  Romanow-liáz.  —  Belállapotok.  —  Harcz  a  lengyel  párttal.  —  Wladiszláv 
Oroszországiján.  --  Váratlan  fordulat.  —  Békoalkiulozások.  —  A  dewlini  béke.  — 
Oroszország  zilált  politikai  helyzete.  —  Háború  a  svédekkel.  —  A  stolbowai 
jjéke..  —  Miehail  Romanow.  —  Az  orosz  nép  jellemzése.  —  Mívelődési  állapotok 
a  XVJ.  század  végén  és  a  XVII.  század  elején.  —  Rendeletek  és  törvények.  — 
Philaret  patriarcha.  —  I.  Miehail  politikája.  —  A  lengyelek  békeszegése.  — 
Gusztáv    Adolf   svéd    király.    —    Szmolenszk    ostroma.    —    Csúfos    vereség.    - 

Ujabb  béke. 

A  Eoniíiiiow  család  uralkodását  egész  Xagy  PétiM- 
czárig  l)izoiiyos  orö  jollenizi.  iiioIvIm'ÍI  iioiii  hiányzott  az 
erény  színezete  és  egy  nenie  a  szelídséggel  párosult  hata- 
lomnak.^) Azonban  a  feladat,  niely  az  ifjú  czárra  várakozott, 
nem  volt  köiniyíi.  ]\rindenritt.  hárhova  vetjük  is  tekin- 
tetünket, felbomlást,  rendetlenséget,  ziláltságot  vészünk- 
észre,  mely  azon  mértékben  növekedik,  mennél  inkábl» 
eltávoznnk  a  fővárostól.  A  doni  kozákok  feje  a  hazaárul(> 
Szarutzkij  Marinával  és  ennek  a  tusinói  tolvajtól  származott 
fiával  letelepedik  Asztrachánban.  hogy  azontúl  szemmel 
tartsa  Oroszország  déli  részét.^)  A  két  l)itorló  özvegye  még 
mindíi>-  nem  mondott  le  a  reményről,  hogy  mint  czárnő 
fog  bevonulni  a  Kremlije  másodszor  is;  s  hogy  tervet 
annál  könnyebben  megvalósíthassa,  erős  támaszt  keresvén, 
harmadszor  házasságra  lép  a  kozák  főnökkeh  a  hírhedett 
Szarutzkij- val.'^)  Az  ország  nyugati  határtartományait  a 
lengyel  ra))lóhadak  nyugtalanították  és  fosztogatták:  Kex- 
holm.    (.)rjesek,    Koi)orje   és   Novgorod   a   svédek   kezél)eu 


1)  Segur.  Tom.  I.  p.  165. 

2)  Rambaud,  p.  329. 

=»)  Hermann.  III.  köt.  521.  lap. 


voltak  \z  orszáa-  Ijelsejében  doni  és  szaporogi  kozákok 
fo.ztoóntták  az  amiigyis  elszegényedett  lakosságot. M  Min- 
(lem\trinséo-  nyomor,  bárhova  tekintett  a  szem.  Szmolenszk, 
n  fontos  és  nagy  erősség  a  lengyelek  kezél)en  honnan 
Hk'idálvtalanul  intézliették  támadásaikat  minden  pillanatban. 
\z  e<'(''sz  ország  fel  vala  déilva,  a  katonák  éhen  hahak,  a 
s/okcisos\incstári  adók  és  jövedékek  nem  fblytak  be  s  a 
kincstárban  nem  volt  egy  fillér  sem.  A  czari  kincstár 
kirai^olva  megfosztva  drágaságaitól,  koronáitol,  roppant 
('.rtékú  arany-'  és  ezüstkészleteitől,  melyeket  a  lengyelek 
elliurczoltak.^  Az  alsóbb  rendek  vagy  néposztályok  tízévi 
nyomor  által  elkeserítve,  a  rendetlenséghez  és  törvénytelen- 
séo-|,oz  szoktak  s  nem  bíztak  az  iij  uralom  tartossagaljan, 
melyeit  nem  is  támogattak  őszinte  szándékkal.') 

'  Ilyen  körülmí'^ivek  közt  vette  áf  a  tapasztalatlan  ifjú 
a  kormányt:  egyedüli  bizalmát  az  isteni  gondviselésbe 
iK^lyezvén,'  mely  "^öt  és  családját  oly  csodásan  megőrizte 
(Midin-  is.  Nagy  szigorral  kellé' imndjárt  kezdetben  fellé[)nie 
mindazok  iránvál)an,  kik  a  köteles  engedelmességet  bármely 
ezímen  megtagadták.  így  Nikitits  Odojewszkij.  Izinailow  es 
Weljaininow  parancsot"^  kaptak,  haladéktalanul  Szarutzkij 
ellen  vezetni  a  czári  hadakat.  Marina  férje  azonban  neni 
várta  l)e  a  támadást  s  átkelvén  a  Donon,  a  nagy  asztracháni 
sivatagokl)a  vezette  telelni  seregét,  míg  Odojewszkij  és 
társai  Kazánban  valának.  ))evárandók  a  kedvezői)!)  évszakot.') 
A  tavasz  mindkét  tábort  fegyver  alatt  találta:  Odoje\yszkij, 
Posarszkij'  Dimiti-ij  által  erélyesen  támogatva,  szétverte 
Szíirutzkij  hadait,  ki  nejével  és  mostohafiával  a  tengerre 
szállott,  liogy  a  fogságtól  megmeneküljön.  Üe  az  oroszok 
mindenütt  nyomálian  voltak  s  végre  az  Ural  partjain  élve 
hatalmuk))a  kerítek  mindhármat.  Moszkvába  vitetvén  az 
áruló,  karóba  Inizaték,  mostohafia  az  ál-czárevits  pedig  az 
akasztófán  fejezte  be  rövid  és  áldástalan  életét.  Marina,  a 
szandomiri  va,jda  szép  ('s  bátor  lelkű,  de  vH'kölcsileg  elzüllött 
leánya,  egymásután  a  két  ál-Dimitrij  és  Szarutzkij  neje. 
börtönbe  vettetett,  hol  nemsokára  befejezte  mozgalmas 
életét.^  i 


\)  Ustrjalow,  1.  köt.  841.  lap. 
')  Ugyanott. 

^)  Hermann,  III.  köt.  522.  lap. 
*)  UíTvanott. 
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llugy    a    portvíizó    rahh'^liadak   ganizdálkodásait    iiieg- 
szűiitesse.  a  czár  kozdctlxMi  a   le<iszelíd('l)l)  cszközluv.  íolya- 
iiiodott,  iiH^ly   roiidelkczósére  állott:  általános  kcgyc^linct  íiir- 
detvrii  iiiiiidazokiiak.   kik   ii^tcszik  a  f('<4yv(M-t  s  a  töi-v<'iiy(*s 
iii*alkod()iiak    iiicyiKMlolnak.  AzoiiKaii  az  (Miyiir  eszköz  iiCiii 
bizonyult  clógségcsiu'k.  s  csak  niidöii  a  fc.uyvorck  csörögtek 
s  a  lázadok  tVjoi  porha  hullottak,  javultak  itt  is  az  álla|»otok. 
Mialatt  Lykow    az  ország  ('jszakkeloti   ívszót  tisztítá  uieg  a 
vesz(Ml('|iiK's  chMutöl.  azalatt  PosarszkiJ  Jiiiiidcu   crejér  iiieg- 
leszít('.    hogy  a    kíilöiil'éle  szániiazásii  és  vallású  fegyveres 
csavargó  hadakat  JU(\gselunlisíts(^  melyek  a  hMigyel  Lizowski 
])arancsuoksága    alatt    háhoj-gatták    az    ország    l)ék('j('t    és 
biztonságát.  Azonl)an   Lizowski   nemcsak  nagyszámii   elszánt 
fc>ereg    felett    rendelkezett,    hanem    oh     ügvosséo-u-el  vezotte 
azt.  hogy  rosnrs/kij  niind(Mi  igy<'kezete  híijótörést  szenvedett 
s  a   veszedelmes  ha<l  csak  akkor  senunisíttetett  meg.  midőn 
Km-akin    Fedor    állott    a    czári   hadak    rlrvr' )  rs  Alexinnál 
megverte    a    vakmerő    |)ortváz(>kat :     mclv     után     j'öviddid 
Jiizowski  leesví'U  lovár('>l.  minden  időkre  megszahadítá  Orosz- 
országot gyi'ilölt  jelenlétí'töl.    \'ez('rrik   halála    után   a   kalaii- 
doi'ok  Szniolenszkhe  liiiz(')d;inak  vissza.   li<>I  Tseplinski   |>ánt 
választák  parancsnokuknak.  Kttölfog\a  la^aidvint  uicgti^ztult 
az  orsziig  a  rnkonczátlan  elemektől  s  Ix^ke  ke/dctt  heköltözni 
a  sokáig  zaklatott  vidr^ki  lakoss.-ig  hajh'káha.  S  n  mini  Orosz- 
országot   ;i    iM)i'zaszt(')    síilycd/vs    után    fok«»nkiní    emelkedni 
látjidv.     Lengyelország    a    i>;'n'tok    szerenc.'^étlen     kíizi leiméi 
folytán    mindinkíihl)     leszáli     azon     mag;islntáró|.     melyet    ;í 
Köz('|ikor    kimenetele    ('»ta  j"(')    ('s  rossz   viszonyok   közej»ette 
jueg  tudott    őrizni.    A    nemzet    ('s    ;i    korona    mind    ('lesel>l> 
JiK^ghasonlásha  jő.   mi   megakasztja  a   í\^<y\  \(^\'r>  vállalatokai 
s    nu'gtöri    a    nemzet    liai'czias    er('lv(H.    A    iengvel  orsznü- 
gyiilős    |MM|ig    ni(\<i-tagadja    a    királyt.'^!   ;i    liaí;dn'ii   állá^.•ih(»z 
szüks('g(\s  anyagi  eszközöket.') 

;^<''"  h'het  csodíiini.  ha  ilyen  köríilnii-nyek  közt  i\ 
sokáig  kigiinyok  ('s  megalázott  oroszok,  mihelyt  ;i  rendet 
az  or.szág  helsejéhíMi  helyrt^állítottnk.  ai'r.i  uondoltak.  Iingv 
Lengyelországgal  leszámoljanak.  Legelső  (Vs  legfonto.sahh 
volt  Szmolenszk  visszafoglalása/)  Jgv  vette   kezdetét   az  első 


M  Henuiinn.   Hl.  küt.  025.  lap 

■•')   rgyanott. 

^j  Hermann.  ül.  köt.  52i;.  lap. 


lenavcl  háború.  Alig  hároiii  évvel  tróiiralépte  után  :\Iiehail 
késien    állott   a    kárörvendő   szomszéddal  síkra  szállani.  A 
kormány  bámulatramélt()  tevékenységet  fejtett  ki :  a  bnzgalom 
általános  volt.M  melyet  még  az   átmenő  kudarez  sem    volt 
kéjx^s  lelohasztani.  A  czár  mindjárt  országlásának  kezdetén 
kíhetséget   kílldött   Mátvás    német    császárhoz    és    magyar 
királvhoz.  mely  a  régi  jo  viszonyra  való  hivatkozással,  mely 
az  orosz  és  nemet  Inrodalmak  közt  fennállott,    szövetséget 
ajánlott   és    segél vt   kért    a  esászárt()l.  Mátyás  úgy  látszik 
hajlott   ^liehail   kívánságára   s    Heidelius    Erasmust   küldé 
Oroszországba,    hogy    az    alkndozásokat    megkezdje.')    Az 
alkudozások  Wjezmáhan  Kilő-ben  kezdetöket  vették,  melyben 
a  lengyel  kii'ály  megbízottjai  is  részt  vettek.  Az  oroszok  a 
h^o-naovobl)  határozottsággal  utasíták  vissza  Zsigmond  ama 
feítevesét.  hogv  az  orosz  rendek  a  korábbi  megállai)odásokhoz 
képest   Hát    Wladiszlávot    ismerjék    (A  ezárjuknak.  Az  idők 
nagyon  megváltoztak  és  az  orosz  nemz(^ti  politika  felébredt 
tizenkétéves  tetszhaláláljól.  A  lengyelek  túlságos  követelései, 
tíi'intve   gyengeségüket,    inkább    szánalmat    ébresztenek    e 
pillanathaiV.   Követeléseik   ellem'd)en  viszont  az  oroszok  eré- 
lyesen követelték  Szmolenszk  visszaadását,  ellenkező  esetben 
háborúval  fenvea'ettek.  minthogv  korántsem  volt  titok  előttíik. 
mily    nyomorúságos    állapotban    valának    Szmolenszk    ved- 
múvei.'")  Azoni)an  a  fontos  erősség  felszabadításának  ideje 
méii-  nem  érkezett  vala  el. 

A  következő  liili;.  i'v  nyarán  végre  a  lengyel  ország- 
gyűlés hajlandónak  mutatkozott  a  hadviseléshez  szükséges 
összegeket  megszavazni,  minthogy  aggodalommal  tölte  el 
Oroszország  gyors  szerv(v.kedése  s  kormányának,  valamint 
íiatal  uralkodVnának  erélve.  A  Iengvel  hadsereg'  fővezér- 
sége  W'ladiszlávra  ruháztatott  az  országgyűlés  által,  mi 
azonban  csak  külső  megtiszteltetésnek  v(^hetö.  minthogy  a 
főparancsnokság  tényleg  fliodkiewiez  kezébe  volt  letéve. M 
Az  Kii 7.  tavaszán  a  lengyel  sereg  Mohilew  közelében  a 
l)nje)>er  mellett  kezdett  gyülekezni  s  miután  a  királyfi 
Varsóból  megérkezett.  átlé|)te  az  orosz  határt.  Dorogobus 
és  Wjéznia    ellentállás    nélkül    megnyiták  knpiiikat:    gyáva 

')  Ustrjalow,  1.  köt.  348.  lap. 

•■')  Rambaud,  p.  331.  lap. 

^1   Uermann.  111.  köt.  ^2*).  lap. 

*)  Henuann.  III.  köt.  .')27.  lap. 
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parancsnokaikat  azonUan  Micliail.  nnMön  azok  Moszkvá))au 
jelcntkozéiiek,  nyilvánosan  nicgkorhácsoltatá,  azntán  a  kazáni 
és  szi))iriai  sivatagokba  szániűzr.  MajdntMn  kardcsapás  nólkni 
órk(^z('n('k  a  lonüvelek  i\losaisk  alá.  niclv  na<>"voi>^  vcdc- 
Icmiv  clkészíUvc  ncni  volt.  Itt  azonban  cgv  ideig  megállott 
a   föliad.  A   beállott  tél  egv    időre    nieüakasztá  a  liadniívo- 

Cl?  t  '  *_  ■ 

Jeteket.  Tavaszszal  azonban  Tseplinski  nagy  erélylyel  hozzá- 
látott az  li.  n.  kis  liáboiMi  íolvtatásálioz.  nielv  talán  töbV)et 
árt(jtt  az  oroszoknak,  mint  eizv  elvesztett  ütközet.  Az  i'kraina 
iia^'V  részét  ellepték  a  liMiuvelek.  Iiol  liorzasztó  kí^gvetlen- 
ségeket  vittek  vala  vég))e.  Xí^nsokára  Kozelszk  is  az  ellenség 
kez('be  kei'ídt.  A  kaingai  vajda,  (iagarin.  ki  e  pillanatban 
iiauv  vesz(''lvben  toruott.  síii-aősen  k('*rte  a  ezárt  sei>'('lvért. 
minthogy  e  fontos  hely  elveszt(''se  pót(>lliaíallan  veszteség 
lett  volna  az  oroszokra  n('ZV(\  Most  meajelenl  a  liareztéren 
a  deri'k  Posárszkij  Ihniitrii.  kinek  köszönhető,  hoa'v  az 
íigyek  csakhamar  jobbra  fordnlíak.  Kainga  íélszabadíttati'k 
s  a  lenavelek  mindenfelé  visszaszoríttatának.  Ila>z1alan 
kísérté  meg  W  ladiszláv  wjí'zmai  főliadiszállásár<'>l  l)éke- 
alkndozásokra  rávenni  az  oroszokat. M  S  midőn  követe 
Jívdzicki  Moszkvába  kí'szídt.  Lvkow  l>ojái*  <'>va  inté  (v.  fiíat 
inegt<Mmni.  nehogv  a  n(''|>  hai'agjának  essék  áldozatni.  A 
lengvelek.  kik  Kahiiza  (élmenh'^se  óta  sehogy  sem  tudtak 
többé  sikert  aratni  az  oroszok  feh^tt.  most  már  liái'oinhavi 
lég V versz íinet  h'trehozásán  fáradoztak,  nielvet  azonban  Lvkow 
és  Posárszkij  csak  azon  felti'íellel  valának  liajland('»k  meg- 
adni, hogvlia  a  lengvelek  az  orosz  területi'ől  V('gk(''|>en 
visszahírzínlnak.  A  vars('>i  (H-szággvnh's  1  (HS.  februárban 
csak  a  lithván  kanczellár  S/a|>ieha  Leo  közbenjárására 
engedélvezett  iiiabl>  hadik(")lts('i>-eket.  nielvek  azonl>an  koránt- 
sem  feleltek  niei>'  az  ('ii'ető  szüks('<'nek.  Nvár  eleién  W'ladi- 
szláv  iiau'v  neh(''ZS('a('k  között  ei»('*sz  líorissow  ah'i  n  von  mit : 
de  katonái,  kik  niíir  rég(')ta  nem  kaptak  zsoldot,  zfigolínlni 
kezdi'nek  s  meiz'tauadták  az  engt'delmességet.  Lvkow  fel- 
liaszn;iland<'>  az  alkalmat,  gvakori  kitöivsíM  által  Mosaisk-ból 
sok  k;irt  okozott  az  ellens('i>iiek.  időköziién  a  czár  nau'V 
ti'Vt'kciiys('i;'ct  lejtett  ki  >  inimlrii  dlihili'i'il  ji'il  I'c^-vv('i7.t>tt 
és  Niv.ctett  csaiiatok  \al;iiiak  (.'lünviiiiiuli'iliaii.  Hasztalan 
kísértett  niog  Clindkicwicz  iiiiiiili'nt.  Ikiu'v  az  orosz  scgély- 


■_)  Heimann,  111.  köt.  528.  iap. 
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..sáliatokat  íVltai-tóztassa.  A  lor.gyel  ezrodok  hónapok  ota 
„..„,  kaptak  zs<,l(lot:  liúsz  nap  óta  laég  a  kenyér  is  hiányzott 
.,  tál)oi-ban  s  kivált  a  német  zsoldosok  kozul  számosan 
'„„..-•szöktek,  mert  továhh  éhezni  nem  akartak.  Nem  csoda, 
l,.",.(.ész  liadcsztálvok  fehnondák  az  engedehi.esseget  es 
visszatértek  ^.■mivélországha.  mitscm  törő<lve  a  ha.  | arat 
sikerével.  iUir  közeledett  az  ösz.  mi.lőn  a  lengyel  to- 
„arancsnok  arról  győződött  meg,  hogy  a  hadjárat  sorsat 
töhhé  nem  turdítliatja  jol.l.ra.  s  kiadá  a  parancsot  a  vissza- 
vonnlásra. 

\z(ml.an    c    pillanathau    vái'atlan    fordnlat    állott    he. 
^z\vcnii;(in»iha  érkezvén,  a  szaporogi  kozákoknak  egy  knl- 
ilöttsége  jelent  meg.  nudy  jó  sz.agálatait  felajáula  a  lengye 
királTtinak.    A    félelmetes    had    Kohmma  cs    M"~-zl<va    ko/.t 
portyázott  Sza<losn„i  hetman  vezérlete  alatt,  dioglalta  -leletz 
'.s  í.isvnv  vár.is.,kar  s  azzal  dicsekvék.  hogy  az   oroszokat 
t..l,l,  ÍUközethen   megverte,   ivzen  vái-atlan  segély  visszaac  a 
,  |,,,o-vel  sereg  hátorságát  s  Wladiszláv   örömmel    togadta 
v/olu|latáha    a 'kozákokat,    kiknek   száma  mintegy  2U  ezer 
vakmerő    lovasra    ment.'i    .M(»st  a  lengyel    had    egyenesen 
M„..zkvának  tartott  s  nemsokára  a  II.  ál-Lumtri]  tahoraro 
híressé  lett  Tusino  uevíi   falu   közelében   fite  h'l  sátrai  .Itt 
ad;,  at  a  kozák  lietmáii  a   logságália  került  orosz  vajdákat 
Wiadiszlávnak.  ki  azokat  hilinesekhe  verve  A  arsoha  küld,', 
elesfi  dicsőségének  szomorú  tam'nként. 

^h'JSt  a   moszkvaiakon  volt  a  sor  békét  vagy  legaláljb 
fe.vv  versz  un  etet    kérni.    Tervük    volt,    a  lengyeleket  mmd- 
a.híi-  alkndozások  által  nagyobi)  vállalatoktól  visszatartani, 
nii>.'  szövetségesük,  a  tél.  egész  zordonságáljan  bekoszoiituU. 
nM'4v  a  lengveleket  élelemhiány  miatt  is  csakhamar  vissza- 
vonulásra kényszerítené.  Wladiszláv  egy    levelet  kuldotta 
bojároknak  és  a  biro.lalmi  na-yoknak.  melyben  okét  ad..tt 
eskűjökre  emh'keztetve.  egész  komolyan  hódolatra  es  meg- 
adásra   szólítá    fel.    Az    oroszok    o-imyos   megjegyzésekkel 
utasiták    vissza    a  leiiü-vel    királyi!    felfogását     mely    mar 
régen  idejét  nuilta,  és  folytatták    védelmezesuket.    Ukto ber 
l-j.'n  Ohodkiewicz  váratlan  roliamot  int.'zett  a  íovaros  ellen, 
nielv  navan  sikertelen  maradt,  de  m('gis  azt  eredményezte. 


^J  Hermann,  III.  köt.  531.  lap. 
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hoav    az    oroszok    iiiiiiiíu*    liailau(iól)')aknak    iiuitatkoztak  a 

békére. ') 

Az  alkudozások  iiicukt'zdodtck:  a  czái'  niogliatalina- 
zottja,  Sereinetjew,  liiiiidjárt  a  taiiácskozclsok  kczdetiMi  kije- 
lenté a  királyi  biztosoknak,  liogy  mindaddig  l)ékéról  Orosz- 
és  Lengyelország  közt  szó  nem  lehet,  nu'g  Wladiszláv  a 
czári,  czímet  viseli.  Knnek  ellenél)en  a  litliván  kanezellár. 
Szapielia  Leo  kimondá,  misz(M-int  az  oroszok  esküvel  vannak 
kötelezve  Wladiszlávot  uruknak  elismerni.  jMiehaiL  az  új 
czái'  már  közönséges  szái'mazása  miatt  sem  jöhet  komolyan 
szóba,  mondák  a  hMigvel  nrak.  Viszont  az  oroszok  erős 
nyomatékkal  azt  válaszolták,  hogy  Zsigmond  és  fia.  valamint 
ü  lengyelek  általában  niulasztásaik,  könnyelműségük  és 
kegyetlenked('Seik  következtében  eljátszották  az  orosz  né|> 
rokonszenvét,  melv  bennük  csak  (^-öszakos  zsarnokokat  és 
nemzetük  elnyom('>it  tanulták  megismerni.  Kz  az  oka.  a 
miért  az  oroszok  elfordultak  elhamarkodott  választásuk 
táravától:  a  len2T(^l  királv  különben  vitéz  fiától. 

Hosszadalmas  ('s  tö))l)nvire  szenvedélvlvel  folvtatotí 
alkudozások  után  Wladiszláv  kij(^lenté,  miszerint  nem  lévén 
hajlandó  erőszakosan  uralkodni,  kész  a  czári  czímről  lemon- 
dani, hogy  ha  őt  az  oroszok  küldöttségileg  megengesz- 
tehn'k:  e^vuttal  ixmIío-  Szmolenszk  és  Pskow  városokat 
valamint  töbl>  szevéri  kerületet  állandóan  a  lengyel  koro- 
nának engednének  át.^)  Öeremetjew  és  az  orosz  megbí- 
zottak nanv  felháborodással  ntasíták  vissza  ezen  aján- 
latot,  minek  folvtán  az  alkudozások  megszakadtak  ('s 
Wladiszláv  a  len<>vel  főhaddal  niélvebl>en  kívánt  az  ország 
belsejélje  behatolni,  hogy  ott  a  telet  eltöltse,  egyszersmind 
azonban  az  oroszokat  feltételeinek  elfogadására  kénysze- 
rítse. A  tusinói  tálM)rt  feloszlatván  s  közvetlen  Moszkva 
falai  alatt  vonulván  el  október  utolsó  na[)ján  a  Szentháromság 
kolostor  közelében  táborba  szállott.  Chodkieviez  a  sereg 
egy  részével  Perejeszlawlban  szándékozott  a  telet  eltölteni. -M 

Most  azonban  nvuatalanság.  majd  zendüh's  ütött  ki  a 
lengyel  tíáltorhan  :  a  katonák,  kik  miként  már  mondottak  rég- 
óta nem  kaptak  zsoldot,  zúgolúdai  kezdenek  s  a  vars(3i 
országgyűlés    határozatára    hivatkozván,   követelték,   hogy 


M  Heruiiinn,  III.  kiit.  .OSS.  la|.. 
'l  Hermann.  III.  küt.  öSiJ.  laj). 
')  Ugyanott. 


—     107     — 

Yczettesseuok  vissza  Lengyelországl)a.')  Hosszadalmas  huza- 
vona    ntán     vé-re    tizennégyévi    fegyverszünet   jott    U-ij, 
Devlin    nevű  falúban  a  troítzkói   kolostor   közeiéiben  lbl8. 
decz   l-j(Mi.  .\  felt('telek  a  következők  valának:  1.  Az  ellen- 
séo'eskedések  azonnali  megszűntetése.  2.  Wla.liszláv  lemond 
a  czári  czímről:  Michail  ellenben:  Szmolenszk.  Tsernigow 
városok  és  ]>ivonia  birtokáról.  3.  Oi-oszország  visszakapja: 
Szmolenszk.   Tsernigow  és   Szevéria   tartományokat.    4.  A 
tbolvok,    közöttük    Philaret.    Michail    czár  atyja   es   Sejn, 
Sz^nolenszk  hős  védelmezője,  azonnal  visszakapjak  szabad- 
sá"iikat     \  szerződés  megkötése    után   \\ladiszlav    kitaka- 
rodott az  országból  és  Oroszország  újból  fellélekzett.^)  Így 
vé-ződött  az  első  lengvel  háború.  Oroszország  elég  dragan 
vásárlá  azt  meg :  (letekintve,  hogy  ezzel  újból  visszanyerte 
fü..-o-etlenségét.  a    veszteséget  jóval  felülmúlja  az    erkölcsi 
nm'cség.    Oroszország   ezentúl  ism('t  maga  intézte  sorsat, 
aikotá  történelmét. »)  . 

xMég  hátra  voltak  a  svédek,  kik  a  Balti  tenger  Mdeke 
tartották   nieaszállva.  honnan    az   oroszokat  az   utobin  hat 
esztendő   alatt   egé-szen    kiszorították.    Már   említők,    hogy 
Szkopin  Sujszkii  halálával   az   orosz-svéd   tegyverbaratsag 
is  felbomlott.  De  la  Gardie  a  svéd  segélyiiadakkal  vissza- 
húzódott, majd    az   általános   zavar   közepette   eltogla  ta  a 
fontos  Novgorodot  s  fegyveres   fölényét   lassankent   kiter- 
jeszté  az  összes  orosz  balti  tartományokra.  Ladoga    maj. 
'ntól.b    Kexholm    svéil    őrséget    tógádnak    be:    példájukat 
követik  a  többi  városok  is.  Nevezetes,  miszerin!  a  lOU  ezer 
lakost    számláló    és    mindennel    bőven    ellátott    Novgorod. 
ŐO(K)  svéd  katona  ellenében    majdnem    mmden    e  leutal  as 
nélkül    lemoiKlott   a    védelemről^    <*s   Fülöp   svéd    királyi 
herczeget  ismerte  el  urának.^')  Szerencséjére  Oroszország- 
nak   IX.    Károly   svéd   király    majdnem    azon    pillanatban 
Ininvta  le  örökre  szemeit,  midőn  fiát  Oroszországban  csabito 
kitüntetések  érték.  Fülöp  berezeg  atyja  halála  után  vissza- 
sietett Svédországba,  hogy   közelel)bi  jogait   érvényesítse, 
miáltal  személve  háttérbe  szorult  Oroszországban. 


M  Ustrjalow.  I.  köt.  o4í>.  hy. 
*)  Ustrjalow.  1.  kot.  obO.  lap. 
3)  Hermann,  Jll.  köt   5u4.  lap. 
*)  Ustrialow,  1.  köt.  352.  lap. 
^)  Hermann,  Hl.  köt.  535.  lap. 
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1.  Micliciil  liáUonija  a  svédekkel  KilT-ig  tartott  í< 
töl)l)szöri  megszakítással  változó  szerencsével  folyt.  A  iiov- 
gorodi.  pskowi  és  Balti  tenger  melléki  oi'oszok  ngyanolyan 
kénvszerítő  körülménvek  közt.  mint  a  nw^szkvai  és  wladi- 
miri  oroszok.  W'ladiszláv  líMigyel  királyfit.  Kái'oly  Fíilöj) 
svéd  InnTzeget  akarták  az  orosz  tr(>nra,  vagy  legalál)h  a 
novgorodi  tej'edelmi  székbe  illtetni.  }livdkí^f  Ix^^n-let  mermíjlet 
f'o/f  az  oroüz  hi^mzat  ffiuudleuí^f'je  ellen,  előidézve  a  liaza- 
jiafhí)i  r.xf  Vmzo  hójáról'  és  vemeseh'  nltal.  Mihelyt  Micliail 
l(jlo-l)an  a  trónt  elfoglalta,  azonnal  parancsot  adott  Welja- 
minow  ('s  Prozoi-owszkij  ))ojároknak.  hogy  támadják  meg 
a  svédeket.  S  valól)an.  az  elsó  kísérletet  sikiM*  koronázta 
s  az  oroszok  tö))l)  nevezeti^s  helvét  elvettek  a  svédektől. M 
Azonhan  majdnem  navamizon  idóhen  Michail  köv(^tséget 
küMött  Stoekholmha.  melvnek  feladata  volt:  Gusztáv  Adolf 
svéd  kii'álvt.  JX.  Károlv  utódját  ráhirni.  Iio^v  voiuiá  vissza 
hadait  ( )i'oszorszá.i»*h('>l  s  erősítem''  meg  azon  iM'kcokmányt. 
imdyr't  annak  idején  W  Waszilij-jal  kötött  vala  Svédország 
uraÍko(h')ja.  De  az  i'ij  sv(mI  király  esak  kev(''s  hajland()ságot 
mutatott  .Aliehail  kívánságát  teljesíteni,  sót  a  következő  évben 
a  sv(Mlek  kísérletet  tettek,  még  iijahh  hódítások  által  növelni 
liatahmikat  a  líalti  tenm^r  melh'kén.  llv  ezélhól  Kílf).  év 
derekán  maga  Gusztáv  Adolf  is  megjelent  a  harcz  szín- 
helvén.  mi  nem  kis  mértékben  mozdítá  elő  a  s\M  fegvverek 
sikei'('4.  (iusztáv  Adolf  ('\m\  Xai'\vál)an  tartózkodott,  midőn 
az  ana'ol  és  hollandi  követek  közbenjárására  meuindultak  a 
békealkudozások,  melyekluv.  uíost  mái'  mindkét  fél  hozzá- 
járulását nvilvánítá.  Időköziben,  talán  houv  a  békealkudo- 
zások  annál  k(Mlvezőbb  sikei're  v(^z(^ssenek.  Gusztáv  Adolf 
kiadá  a  pai'ancsot  Pskow  ostromára.  A  régi  és  híres  város 
most  is  oly  vitézid  védelmezte  magát,  mint  akkor,  midőn 
Hátliory  István  állott  falai  alatt.  A  polgárság  és  a  ezári 
őrséa*  vitézsége  és  kitartása  most  is  gvőzedehuí^skedett  s 
(nisztáv  Adolf  októbíM*  ehMÓn  kénvtelen  volt  az  ostrommal 
felhaavni.  Itt  esett  el  Horn  f]hvert  svéd  tál)ornok  is.  egvike 
a  király  legkitünől>b  hadvezéreinek.'^)  Az  ostrom  befeje- 
zésével a  svéd  kii'álv  Finnlandba  távozott,  mialatt  a  béke- 
alkudozások    továb)>    folytak.    \'égre    1(J17.    február    17-en 


M  Herniann,  Fii.  köt.  .ö37.  lap. 
-)  Hennann,  íil.  köt.  ;VJS.  lap. 
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„u.ol-öttctott  Stol1)Owa  iMollett  a  Ijéke.  melyet  a  svéd  király 
3      1  ,a/ot  ja.  ele  la  (iardie  tábornok,  elég  i,i.lokolatla»ul 

^Ém^"  n^^^'^'^  l'^'-*-'"  ''^''^  Oroszország  ugyan 

Is'al      ta  i^  '1^^=^  töbU    P,alti   tenger   n.elleki 

ál  Mk  ís  erősS^gek.  valamint  Ingenuannan<l  továbbra  is 

VscU    kezében    ii.aradt.O    ^ivisztáv    Adolt    a    solboua. 

í/.k.      uint     eU.ttén    előnvös    vívmányt    tüntette    lel   azon 

et  ,lé         ..elvivel  a  svéd  rémiek  gyűlés  n  o>;oszo.-sza,oj 

X  ,t  ról  és  i,olitikájáról  szá...ot  adott    ..Kemelen.."   .g> 

i :      b     e.nlékezetes   beszédét.    ..hogy  Oroszország,  nn  > 

kis^.ríttaték    a   Keleti    tenger   n.ellékéről     ..om     og    többe 

ksédetet  ten.ii.  ott  n.agát  .'.jból   megteszkelm."  ) 

A  svéd  feljegvzésekben  felettén  figyelemi-en.elto  adatokat 
t.aAlunk  0    I)rsz.ág  és  az  o.-oszok  lé..yérő  és  szokasa....l  a 

1  iedik  százacrelső   negyedébe...  ^|''^l>-t,,T.f2tbe 
n-niki-a  vonják  éi'deklő. lésünket,  nnnthogx  sok  tek  iitetl  ui 
S  attól.  \..it   ..én.et.   a..gol.   holla.,  i    vagy   o^asz    e- 
j..,vzésekböl  t.id..nk.  Ide  jegyezzük  ebből.  i...t  Oe.jei  ^Ncd 

'^^■^'S'üÍllkS';;Steieaele.n.^)  Michail  Eo-no^  nen; 
1,ir  líarczias   tulajdonságokkal,    s   azé.-t   mellette   a  xja.    a 
nSa  az,  ki  i'ulajdo.^kép  a  legfc^.b  ^-f--',^^^;^ 
V  lénemesség.   a  knjézek,   a  nagyíejedelmek    zsarnoksága 
köletkeztébe.?  ..agyon    leapadt:    a  k^«-«f  .^'J  ^^, 
boiái'fíak    ellenben   nagyo..    sza.nos    „M...d kettőt  ugj     e  k 
m  gszerezni.    ha   valaki    alólrol     elkuzdi  niagat     .k  ...uid 
vé|g  adósa  marad  a  "agyfejedelemnek  elet  ^eesago 
nával    Mindkét  nemesség  nagyon  harczias,  de  uigyh  azon 
íe'  n  harc  osok  sorsát,  kik  a  nagyíejedelen.  szolgala.alnm 
Lak  s  kik  mindenben  bővelkednek.  Az  oroszok  gnge- 
ségének    két    főoka  van:    az   e!so   a   P=M>sag     o.nlottsaga 
-  mei-t  mindenütt,  hol  valam.  gonoszto  trol  Nan  szo.  egy 
pap  L  található,  -  mh.élfogva  a   neveles   nyo«'on.sag- 
vérbűn  és  más  nít  kihágások  "^^^renden  va..nak,  md^^^^^ 
az  oroszok  .uég  kérkednek  is.  A  "'f  ,«;!'k,oka  gJ  enge  ege 
nek:   az   idegen   katonaság.    Mert   feltűnő,    hogj    bai    az 

')  Ustrjalow.  I^  kijt.  302.  lap. 

2)  Hermann,  lU.  köt.  .óa9.  lap-  ^-      .    . 

»)  Geijer.  Gesch.  von  Schwcden.  Hl.  kot.  J<.  stb.  lap. 

'I  ?'^?édek    még   mos,    is   vonakodtak   a.   uralkodónak    a   ezávi    czimet 


-megadni. 
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i;i'o.szok  Jia.iiT  gyűlölettel  viseltetnek  iiiiiKJeii  idegen  ii'íínt. 
aZíM-r  az  idegenek  nélkíd  Jieni  tudnak  iM^ldoniilni.' Alindont, 
mit  v(^ül)e  visznek.  cs?dv  liíitlensí'g  vagy  nagy  szííinidv  által 
íM'Uek  el.  A  l)eiiszíilütt  katona  nem  ka|)  zsoldot  s  azért 
lablásra  van  utalva:  erősségek  védelméníd  az  oroszok 
nn'ndíg  nagyon  kitüntették  magukat.*' 

„A    nemesség    követségek    vagy    luálKnaík    alkalmával 
maga    tartozik    gondoskodni    magáról ;    természetes,    hogy 
ennek    folytán    nn'ndent    elkövet.    Iiogy    költségeit    valami 
módon     visszakapja.     Á     megad()ztatásra     Oroszországban 
jn'ncsen    kiilön    töi'vény ;    a  helytartók    annyit   sajtolnak  ki 
a    n<'[)hól.    jnennyit    l>irnak.    vagy    pedig    elnézés   esetében 
megvesztegettetik    magukat.    Az    alsó))b    osztályok   állapota 
az    oi-osz    birodalomban    kíváltk('peii    négy    okból    iiagvon 
nyomoniságos:    a    szolgaság,    a    soktV^le  HemzetiségekV  az 
ad<')teiiu'k    ('s    \('gre    a  sok  egyházi    íiiinep   miatt,    melyek 
tivornyázási'a    esabítják    a    népet.    A    törvcMiy    nem    nyiijt 
védelmet    semmi  ell(Mi.    A    parasztok    tartoznak    a    liéf   öt 
napján   az   uraságnak  szolgálni   s  csak  a  hatodik  ('s  hetedik 
napot  fordíthatják  maguk  dolgaira.   A  Jiagyfejcdelein  löbli- 
féle  jövedelmet  ('dvez:   1.  A  pfnzveróshol :  a  pc'uz  n^o-ebben 
teljes    ('rtékkel  birt,    ma  azonl^an   idegen  (*rt('krkból    verve 
csekélyebb  értí'ket  k(')>visel.  melyl)ól  a  nagyfejeílclem  minden 
harmadik    íilh'rt    ka|>ja.    II.    A   (jahonáhá,    melynek  ái'át  a 
Jiagyfejed(íleni    egészen    önkényileg   állapítja   meg.    III.  Az 
üalol:hnL  minthogy   mindenfi'le  ital   —  a   víz  kiv('telével  — 
kíváltképen    píMÜg  az  ú.  n.  hrász    —    ái*[)al{'  vagv  sör  — 
Oroszországban    kizár<'.lagosan  csak  a  nagyfejedelmi    csap- 
szi'kekben  kaphah)   \agy  fogyasztható.    AÍ('*g  a  füi-dóket  is, 
melyeket    [jedig   az   oi'osz    né|)    nagyon    szereti,    tiltva  van 
otthon     hasznáhii    s    mindenkinek    a    koronafíirdóket    kell 
ha-znalni   az  elóíi't  díjí'rt.    I\'.   A  czobulíjprémekböl    Jnelyek 
kizárólagosan  a   nagyfejedelem  jövedékét  képezik  s  melyek 
Oroszországban    drágábbak  mint  Livoniál»an   vagy    ^'élllet- 
országban.    V.    A    Lereskede/emW,    melyet    első    sorban    a, 
nagyfejedelem    meg))ízoít    üzérei    folytatnak    az    ó    csendes 
részessége  inelhítt,  és  pediu-   nem  esekély  kárára  az  angol 
kereskedelmi    társaságnak :    az     áriíkb('>l  "^  a     nagyfejedelem 
Tartja  meg  a  legjobbat:  a  mit   nem  lehet  eladni,  azt  közön- 
ségesen egy   gazdag  kereskedőnek  kell  íitvenuie  készpéiiz- 
íizetés  mellett,  kinek  azonfeh'íl   szej-enesésm^k    kell    éreznie 
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n.ao'áí  e  megbízatás  által.  A  szolgaságot  az  oroszok  meg- 
tisztel/'snek  és  nem  szégyennek  tekintik.  .Mmdnyajan  azzal 
<|i(.sekes/nek,  hogy  a  czár  rabszolgái,  kinek  akarata  törvény, 
„lég  akkijr  is,  ha  esetleg  azt  parancsolná  valakinek,  hogy 
öljí^meg  atyját  vagy  anyját. '' 

Ho*»'y  ezen  állai>otok  ne  változzanak,  illetve  meg- 
„laradjanak.  az  oroszoknak  tiltva  van  a  birodalomból 
távozniok;  attól  kell  ugyanis  tartani,  hogy,  ha  idegen 
néi)eket  és  fejedelmeket  ismernek  meg,  kiknek  nnveltsege 
és  o-ondolkozása  a  szolgálatot  megutáltatná  velük,  neni 
íudiuik  tö])l)é  magukat  beletalálni  a  régibe.  A  svédek 
(^ovél)ként  jol)ban  "szeretik  az  oroszokat,  mint  mas  népek, 
de"  inkább '  is  tartanak  tóliik.  mert  arról  vannak  meg- 
gyózódv(\  hogy  a  liáborii  mesterségében  egyik  mas  w\> 
sem  inérkózhetik  meg  velük. ^-  ■ 

V    dewlini    1  lékekötés    értehnében  l^hilaret  metropohta 
visszanvc^rte   sza))adságát   s    nemsokára  elnyerte  a  legtöbb 
ro-vhá/i    méltóságot   liazájál)an,    midőn    patriarchava    meg- 
váiasztatott.  Ez(Mi  idótól  k(V.dve  s  egész   16a2-V)en  bekovet- 
kez(4t  haláláig    híi    és    odaadó    kormánytársa    volt    tíanak; 
kezén  miMiének  keresztül  a  h-íontosabb  államügyek  s  ugy 
atvai    mint  egvházi  tekintélye  által  a  legjobl)  hatassál  volt 
to-ékouv   de    sz(4íd    lelkű    íiára.    Micliail  mint  uralkodó    a 
ezári  ezím(4  vis(^lé  s  mauát  minden  oroszok  nagytejedelme- 
nek  nevezte.  Mellette,  mint  az  atyai  tekintély  fensége  Philaret- 
naíiv  uralkodó  s  egész  Oroszország  legszentebb  patriarehaja: 
nak'  ezimével  élt  minden  hivatalos  okmányon.  Valóban,  a^ 
atva    kormánvtársa    volt   tiának:  s  az  idegen  követek,  kik 
Oroszországba  jövének.  megl)ízó  és  ajánló  leveleket  hoztak 
mauMikkal    nemcsak    a    czár.    hanem    atyja    a    i)atriarrha 
számára    is.M    Kz^n.    alighanem   egyedül  álló  eset  a  torte- 
nelenilíen  esak   Oroszországban  eshetett  meg.  hol  az  iiral- 
kodiVi  autoritás  a  nemzet  szolgai  felfogásával  megegyezett. 
Azonl)an  Philaret  nem  ritkán  túllépte  a  méltányosság  hatarait 
az  Mralk.Ml()i  tekintélv  rovására.  így  nagy  kiterjedésű  egyházi 
és  családi  jószágain' korlátlanul  v(4,é  ki  és  szcdé  be  az  adót; 
bírságokat*  róvoU  ki  s  a  büntetőtörvény  esetein  kívül  maga 
hozott  ítéleteket  és  hajtá  azokat  végre  a  czar  ho/zajarulasa 
nélkül. '-*) 


')  Wagner.  Riiss.  Geseli.  II.  köt.  317.  lap,  és  Ustrjalow,  I.  köt.  851.  lap. 
2)  Ustrjalow,  I.  köt.  351.  lap. 
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Most.  iiiidoii  ()iusz()i-szá<i'  )K'ls('jél)('ii  vi'giv  ^rko  ural- 
kodott s  a  (loweliiii  (\s  stoDíONvai  békék  kiíVlé  is  biztosították 
a  nyugalmat.  'Michail  és  atyja  lioz/álátliattak  azon  bajok 
orvoslásiilioz.  melyek  a  Iiosszú  [)olg'árli;il)onik  és  az  iiiter- 
i-eguum  elmaradliatatlíiii  követk(7Jiiéiiyt'i  valiiiiak.  Pliilaret 
első  sorlmu  az  ország  pénzügyeit  kívánta  rendezni  :M  s  ily 
ezél))ól  megi)ízhat<')  térliakat' állított  a  hivatalok  élére,  kik 
az  a<l(')  kezelésí've!  valáiiak  meubízva.  S  hogy  az  ad('»- 
kivetésiK'l  bizto.s  ('s  alapos  számítás  alkalmaztathassi'k. 
jiagyoii  fontos  újítást  hozott  létre.  t.  i.  egy  általános  iiéii- 
számlálást.  A  i)irodalmi  tanáes  magáévá  tette  a  patriareha 
javaslatát  s  kinevezé  a  főbb  hivatalnokokat,  kik  a  n('p- 
számlálást  e>zközölni  valának  hivatva."')  írnokok,  felügyelők, 
.számvizsgálók.  ..jó  és  derék  emberek,  kik  képesek  a  pusz- 
tításokról, erőszakoskodásokról  s  más  eíféle  dolgokr(')l  biztos 
felvilágosítást  ndni."  mondja  a  kormányrend(^let.  A  nép- 
számlálással együtt  készült  el  az  adókataster.  nn^lylM'n  a 
tényleges  iiirtok  melh^tt  az  adóterhek  és  azok  nemei  is 
felsoroltattak.  A  patriareha-koi'mánytárs  szigorún  őrködött 
a  kormányrendeletek  i>ontos  és  gyors  végrehajtása  feh'tt. 
]télósz('ke  Vlótt  mindmdv'i  egyenlő  volt.  szegény  vagy  gazdag, 
elókeló  vagy  p(')r."')  Kíváltképen  szigoi-iin  járt  el  az  ú.  n. 
i'MUgperekm'l.  melyek  az  utolsó  idölíeii  nagyon  elszaporodtak 
és  sok  nnndv'át  adtak.  Igazságszeretete  folytán  a  leg- 
tekinr('ly(^sel)b  családok  iránt  sem  gyakoi'olt  elnézést.  Így 
az    ('rdenies    Posarszkij-n;ik    rang|)ere    volt   Szoltykow  Ikt- 


czeggel.  A   n''gi    orosz    nejuességnek 


u«>vanis    azon    kivált- 


sáíi'a  volt.  lioi^v  bizonvos  hivntaloknt  és  méltóságokat  az 
elsószíilöttsi'o-i  j()o-  alín>ián  iirén vélhetett  elődei  után.  Kzen 
jog(jk  az  ú.  n.  razjn'Ml-  vagy  osztálykönyvekbcn  xalanak 
megállapítva.  Philaret  igazságszei'etete  annyira  ment,  hogy 
a  sz('>ban  forgó  rangp(M'ben  nem  az  érdemes  I^)sarszkijnak 
adott  igaznt.  hanem  ellenfeh'Miek  Szoltykownak.  ki  az  elnnilt 
zavarokban  tölib  mint  kétes  szerepet  játszott.  A  rangszerinti 
kiváltságok  csak   Feodor  Alexeievits  alatt  töröltettek  el.^) 

Kzen  időben  majdnem  megújult  a  háború  a  longyolekK(*l. 
kik    a    dewlini    iM'ke    pontjait    \u'\\\   tai'tották   meg.')  A   ezíif 

M  Hermann.  Hl.  köt.  5i2.  lap. 
2)  Hermann.   UI.  kct.  54"3.  lap. 
^)  Ustrjalow.  I.  köt.  352.  lap. 
*i  Ustrjalow,  I.  köt.  343.  lap. 
^)  Hermann.  Hl.  köt.  544.  lap. 
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főkéjien  a  következő  kifogásokkal  élt:  1.  Hogy  a  lengyel  király 
iia  daczára  az  lííl8-iki  Ijékeokmánynak  magát  most  is  az 
oi'oszok  czárjának  nevezi  magát.  2.  Hogy  a  lithvánok  a  béke- 
szerződés elhMiére  a  1)rj(Miszki.  liitzki.  toropetzi  és  más  köz- 
ségeket rablómódra  pusztítják  és  fosztogatják:  a  jobbágyokat 
telepítvényeikről    (4úzik    és    számos    más    erőszakoskodást 
követnek 'el.    3.  Hogy   még   mindig    lu^n    nyerték    vissza 
szabadságukat  a  lengyel  fogság))an  lévő  oroszok.  4.  Hogy  a 
lithván  hivatalnokok  illetlen  és  sértő  kifejezésekkel  Ijeszélnek 
az  oroszok  czár járói.  M   A  czár.    hogy  a  közvélemény  nyil- 
vánulását  megismerje,  általános  gyűlést  —  szobor  —  hívott 
vala  egvl)e.    olv    czén)ól.    hogy  a  hölgyei    háborúra    nézve 
niegálla'podást  'hozzon   létre.  A  meghívott  követek  1(;21.  évi 
október    21-én    megjelentek    s  a  moszkvai    gránitpalotának 
ú.  n.  aranytermében  gyúltí^k  össze  tanácskozásra.  Az  udvari 
tisztvisí^lők  —  dworének.  —  valamint  a  bojárfiak     -  a  köz- 
„^^.,n(.sség  —  egytől-egyig  kötelezték  jnagukat  a   lengyelek 
elleni  háborúlnm'  részt  venni:  a  kereskedők  ellen))en  nagy 
lelkesedéssel  megszavazták  a  háborúhoz    szükséges    költsé- 
git'et.M  A  czár  a  hadsereg  gyúh^kező    helyeire   egy   ezári 
biztost  és  deákot  vagy  írnokot  küldött,  kik  a  jelentkezőket 
számba  vették  és  az"  egyes  hadtestekhez  besorozták. 

A  könnyelnu'í  Zsigmond,  ki  eszélytelen  politikája  által 
eljátszotta  íia  igényét  az  orosz  koi-onára.  még  mindig  azon 
remi'nyben  ringatta  magát,  hogy  hiljáját  jóvá  teheti  s 
visszaszerezheti  családjának  azt,  mi  ritkán  szokott  kétszer 
kínálkozni.')  Azonban  a  lengyel  országgyűlés,  mely  a  leg- 
elienniondól)b  elemekből  volt  összeállítva,  nem  úgy  véle- 
kedett mint  a  király.  Lengyelországl)an  mindenütt  nyugta- 
lanság és  bizonytalanság  uralkodott;  az  országgyűlés  kivált- 
képen  szemére' veté  a'királvnak:  a  bő  költekezést,  mintha 
valaha  háboriít  lehetett  volna  csinálni  fukarkodó  takarékos- 
sággal I'i  .  .  .  Azonban  a  fergeteg  egyelőre  elvonnlt:  hál>o- 
j'iu-a  nem  került  ezúttal  a  dolog,  de  annyi  anyag  fel  volt 
halmozva,  hogy  i\  legkisebb  alkalom  lángba  l)oríthatta 
niindk('t  orszáa'ot. 


1.  .Michail   b(''keszerető  egyéniségének    hatása   a  ])oliti- 


*)  Hermann,  IJJ.  köt.  544.  lap  jegyzete. 

^)  L'gyanott. 

^)  Ustrjalow,  I.  köt.  353.  lap. 

*)  Hermann.  Hl.  köt.  5 13.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme,  III. 
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kában  is  nvilvá.mlt.  Alig  állott  liclyír  a  reii.l  é^»  iiyugalüiu 
az  ör.s/.ágl.aii.   .nidü.i  a  rzár  s.uTu,   k-orcstc  fel    vnogtMzo  t- 
iaival  az  európai  u.lvan.kat.  Iiogy  azokkal  imm'l  bekeseUU 
lábra  lielvezkedjék.  Ámbár   gyakorlati   haszna   csak    keyes 
volt    eo-vik  követséa  a  másikat  követte  AngUal)a.  Daniaba. 
Németalfr.l.lre.  a  római  iK'met  császárlioz.  a  torok  »m\Uin- 
hoz    és    a    perzsa   sálihoz.  M    Egyúttal    az    idegen    államok- 
követei    is    gvakniu    niegíonlultak    .Moszkvaiban:    s_  a    sok 
követsé'-ek  eredménye :  a  kölesönös  békeszeretet,  jo  szom- 
szédsáo^('s  l)arátság  biztosítása   vala.    mely    azonban  nem 
.szoloált   akadálvul  a   háhorni'a.  mely  nem  ritkán    csak  egy 
luiiszálon  függött,  mert   a  kölcsönös   érdekek   csak    iMikan 
valának  békés  úton  összeegyeztethetők.  Az  egyedüli  haszon, 
laclv  ezen  .■•rintkezésekböl  az  országokra  hái'aralott    abban 
■Ulott    hoo'v  a  kereskedelem  és  közlekedés  tágasal)h  kiter- 
jedést vőn>)  Michail  nem  vágyód.'k  az  emVi|.ai  imveltseg 
o-vüinölcsei  után.  nem  is  akart  nagy  returmokat  az  ország 
telsö  kormánvzatábaii  létesíteni,  mindenben  feltétlenül  kö- 
vette a  réüi  dvnastia  elvét,  mely   1.  Fedor  Tvánovits  alatt 
iránvadö  vult.^'j  Ilveii  politika  nirllett  a   háború    Lengyel- 
orszáo-o-al  elkerülhetetlen  volt,  a  l.ii  odalom  biztonsaga  inulha- 
tatlaiuit  megkövetelte,  hogy   Szmolenszk  és   más    varosok, 
melyeket    Zsiuniund    a    belvillongások    és    polgarhal>oruk 
idejében  jogtalanul  és  eróhatalomuuű  elfoglalt,   ismét  Or,,>/- 
orszá"hoz  visszakapcsoltassanak.') 

\liu-  hái'oni  évvel  a  béke  megkötése  után  Micluul  a/.on 
ielentí'ss^'l  hi-ett  a  liirodalmi  gyűlés  elé,  hogy  a  lengyel 
király  a  békeszerződés  [.outjait  megszegte,  hogy  Wladiszlas 
méo'  most  is  a  czári  czíinet  viseli,  hogy  a  lithvaii  határon 
aikalnia/.ott  tisztviselők  orosz  területeket  foglaltak  el,  hogy 
lL.n..'vel  pánok  levelekben  illetlen  kifejezésekkel  e  iiek  az 
orosz  udvai'l  illetőleg,  hogy  a  török  szultán,  a  svéd  kiral) 
Gus/táv  Adolf  és  a  krimi  khán  sürgetőleg  kérelmezik  a 
folfeovverkezést  a  közös  ellenség  ellen.  ..Ha  Zsigmond." 
folvtutá  a  ez,-ir  i'lőterjesztését.  ..ilyen  szorult  és  zaklatott  hei.x- 
zetben  sem  keresi  Oroszország  i)ai'áts;lgát,  vájjon  nn  var  uio 
tőle  akkor,  ha  majd  békét  kot  a  törökökkel  es  svédekkel . 


»)  Ustrjalow,  1.  keit.  y52.  lap. 

')  Ugyanott. 

")  Ugyanott. 

*)  Usvanott. 
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S  vájjon  nem  koczkáztatjiik-e  szövetségeseink  Ijarátságát, 
liíi  ajanlataikat  mereven  visszautasítjuk?  A  birodalmi  tanács 
eayíiaimulag  magáévá  tette  a  czár  nézeteit  s  kinyilntkoztatá, 
hooy  kész  minden  erejéb(jl  a  lengyel  király  ellen  fellépni 
s  a  szent  czélért  véi'ét  és  vagyonát  áldozni. \)  így  jött 
WU-e  a  második  lengyel  liál)orú. 

]\Iiután  a  ezár  ekképen  elökészíté  a  liá])orút.  közvet- 
lenül 111.  Zsigmond  halála  után  lGo2.  ápril  20-án  fegyvert 
ragadott:  áml)ár  a  lengyelekkel  kötött  tizennégyévi  béke 
csak  az  lüoo.  június  havában  ért  volna  véget.;)  Mindenek- 
előtt aiTÓl  volt' szó.  hogy  a  dewlini  szerződésben  átengedett 
városok  és  tendetek  ismét  visszaszereztessenek.  Kívnltképen 
;i  vit('Z  Sejn  volt  az.  ki  a  ezárt  rábeszélésének  mindru 
(4'ejével  a  lií'iiMji'iira  ))uzdítá.^j  Németországban  és  a  Balti 
tenger  melléki  svéd  tartományokban  nagyban  folytak  a 
tol)orzások  az  uralkodók  beleegyezésével.  Azonfelííl  kéz- 
mívesek is  nagy  szánd)an  jövének  az  országba,  hogy  a 
hadi  felszereléseknél  alkalmaztassanak.  Az  orosz  kormány 
a  hál)orú  kezdetén  szerződést  kötött  Swane  hollandi  keres- 
kedővel, melym^k  értelmében  az  utóbl)i  kötelezte  magát 
10  ezei*  \)\\i\  lőport,  lő  ezer  púd  vasgolyót  és  oOOO  kard- 
pengét sZcMÜítaiii  a  hadsereg  számára.^) 

Azok,  kiknek  kezébe  a  háború  sorsa  letéve  volt.  jól 
megválasztották  az  időt:  mert  Lengyelország  III.  Zsigmond 
lialálávíd  olyan  ;illapotba  jutott,  hogy  komolyabl)  védelemre 
aiig  volt  képes.  Zsigmond  fejetlen  és  beavatkozó  politikája 
njegtermé  gymölcs(Mt.  Hívatlanul  avatkozók  be  eloldva 
íiiíveibe  s  a  Ili.  Ferdinánd  és  Bethlen  Gábor  közti  viszálvba.->) 
niiálta!  a  töi'ök  szultán  haragját  vonta  magára.  Zolkievski 
Zczora  mellett  véres  vei'eséget  szenvedett,  mely  alkalommal 
(''let(H  is  veszté ;  a  következő  évben  Húszéin  nagyvezér 
300  ezer  török  és  tatárból  álló  sereggel  Chotzim  ellen 
indult,  hogy  a  fontos  erősség  elfoglalása  után  benyonnd- 
hassoii  Lengyelországba.")  Chodkievicz  hetman,  kivel  már 
Oroszországhan  találkoztunk,  Chotzimljan  lehe  lialálát.  E 
közben  Gusztáv  Adolf  svéd  királv  háborút  izent   LenuTel- 

')  Ustrjalow,  I.  köt.  ;3r)3.  lap. 
2)  Hermann.  III.  köt.  548.  lap. 
^)  Uermann,  Ili.  köt.  54G.  lap. 
*)  Ugyanott.  Jegv/et.  1140. 
^)  Ustrjalow,  l    köt.  253.  lap. 
*')  Ugyanott. 
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orszáii'nak,  olfoíi'lalta  Eiga  és  Mietau  városokat  s  urává 
tette  nuigát  egész  T.ivoniának.  Ha  Oroszország  e  pillanat- 
l)au  luegkezdi  a  háborút,  nemcsak  Szinoleiiszket,  hanem 
valósziüűleg  mindazt  visszafoglalja  vah\,  mit  a  lengyelek 
és  litlivánok  kétszáz  év  óta  a  czári  Ijirodalomtól  elszakí- 
tottak.') Azonl)an  Michail  ezár  })ecsLiletes  volt  a  politikában 
ép  úgy,  núnt  a  i)ékében  és  háboi'úban.  A  becsület  és  mél- 
tányosság által  vezéreltetve  elmnlasztá  az  alkalmas  pilla- 
natot, mely  nem  tért  vissza  több('.  Mialatt  a  moszkvai 
udvar  meddó  levelezéseket  folytatott  a  varsói  udvarral. 
Wladiszláv  királyi  herczeg  a  szaporogi  kozákoktól  segít- 
tetve  visszavonulásra  kénvszeríti  a  törököket  Ohotzim  alól 
s  a  szultánt  rávette  egy  olyan  békére,  mely  Lengyelországra 
nézve  senmii  anvagi  megkárosodással  sem  járt.')  Más 
részről  Gnsztáv  Adolf  beérve  Rigával  és  Livoniával  Franczia- 
orszáo-  közbenjárása  folytán  ))ékét  kötött  a  lengyelekkel. 
így  elmúlt  az  alkalmas  |)illanat  a  komoly  cselekvéshez  s 
J'sok  jóakarattal  és  kevés  erélylyel  mc^gindult  készülődé- 
seknek az  lett  a  vége:  hogy  l.engyelország  gúnyos  ize- 
nettel    zárta   be   a    meddó   jegyzékváltást,    iin'után  legtöbb 

ellenségével  kibékült.') 

így  állottak  az  ügyek  azon  pillanatl)an,  nndon 
HL  Zsigmond  elköltözött  az  élők  sorából.  Michail  most 
végre  elérkezettnek  látta  az  idót  a  cselekvésiül,  s  Lengyel- 
ország legkérlelhetetlenel)b  ellenségét,  Sejn-t,  bízta  meg  a 
liadjái-at  vezetésével.  Sejn  alatt  parancsnokoltak  Posarszkij. 
Izmailow.  Prozorowszkij  és  mások.  Az  idegen  sereg,  mely 
németekből,  angolokból.  ))elgákból,  svédekből  és  dánokból 
volt  összeállítviCínintegy  aO  ezer  harczost  számlált,  melyek 
egészen  franczia  módon  valának  szervezve,  vezetve  és 
feo'v vérezve.'*)  E  mellett  az  oroszok,  kazániak  és  tatárhadak 
nnntegy  70  ezer  embert  ké|)viseltek.  A  czári  hadsereg 
mindeii  kojnolyablj  (^llentállás  nélkül  benyomult  Lithvániába, 
hol  szokásos  módon  mindent  túzzel-vassal  pusztított.  Meg 
ugyanazon  évben  (1G32)  Szerpeiszk,  Dorogo))us,  Bjeloi, 
Trul)tse\vszk,  Novgorod-Szewerszkij  és  más  városok  nieg- 
nyiták    kapiiikat    az    oroszoknak.    Mnjd    körülzárolta    Seju 


')  Ustrjalow,  1.  köt.  353.  lap. 

2)  Ugyanott. 

3)  Ustrjalow,  I.  köt.  354.  lai). 
♦)  Hermann,  Hl.   köt.  541).  lap. 
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Szniolenszket.  melynek  védelmében  oly  sok  babért  szerzett 
niao'ának.  melv  alkalommal  nagy  hasznát  vette  az  idegen 
és  liz  ostromokban  jártas  nyugati  segélyhadaknak,  ^j  A 
leii<>-yelek  minden  orosz  városból  kiszoríttatának  a  Dnjeper 
és  '^Bug  közt.  Szmolenszk  ostroma  már  tíz  hónap  óta 
tartott  r  időközben  Wladiszláv  lengyel  királylyá  koronáz- 
tatván, becsületbeli  kötelességének  tartotta  a  szorongatott 
város  felszabadítását,  mely  már  a  legnagyobb  szükséget 
szenvedte  és  azon  ponton  állott,  hogy  megnyissa  kapuit  az 
ostromlóknak.  Eadziwill  Kristóf  húszezer  emberrel  utat  töi^ 
a  170  ezer  end)erből  álló  orosz  ostromhadon  keresztül  a 
király  számára,  kinek  sikerült  a  fenyegetett  SzuiolenszkV)e 
i'ij  őrséget  és  élelmiszereket  bevinni.  ^)  Wladiszláv  egyúttal 
védszövetségre  lépett  a  krimi  tatárokkal,  kik  Délorosz- 
országot, sőt  magát  Moszkvát  is  fenyegették  s  ekképen  a 
czár  íigyelmének  és  a  védekezésnek  más  irányt  adtak. 

Midőn  a  czár  hírét  vette,  hogy  a  lengyel  kii'ály 
Szmolenszk  felszabadítására  indult.  Tserkaszkij  és  Posarszkij 
vnjdáknak  megparancsolá,  hogy  hadaikkal  sietnének  haladék 
ní'lkül  Sejn-nek  és  az  ostromhadnak  segítségére.^)  Azonban 
8ejn.  nem  tudni  mi  okból,  nem  várta  be  a  segélyt  s  miután 
október  végén  ágyúinak  és  ostromeszközeinek  nagy  részét 
az  ellenség  kezében  hagyta,  40  ezer  emberből  áUó  seregével 
egy  mértföldnyire  Szmolenszktől  húzódott  vissza,  hol  meg- 
erősített táborba  szállott.  A  lengyel  király  ezt  felhasználandó, 
meglepte  és  elfoglalta  Dorogobust,  hol  az  oroszok  éléstárai 
valának,  mi  által  a  czár  seregét  a  legnagyobb  és  leg- 
kínosabb zavarba  hozta.  Az  orosz  táborban  most  felüté  fejét 
az  egyenetlenség,  s  az  idegen  tisztek  és  az  oroszok  közt 
napirenden  valának  a  legelkeseredettebb  súrlódások.  Egy 
ilyen  alkalommal  veszett  el  az  angol  csapatok  tábornoka, 
Sanderson,  kit  egy  felharagudott  társa  agyonlőtt.^) 

A  következő  1634.  évben  a  lengyel  király  nagy  erő- 
megfeszítéssel újabb  csapatokat  állított  a  síkra.  A  lengyel 
koronavezér,  Kozanowski,  6000  gyalog  és  10  ezer  kozákkal 
útját  állotta  az  oroszoknak,  kik  Sejnnek  segítségére  siettek. 
Azonban  a  segélyhad  vezérei  nem  merészkedének  Mosaiskon 


M  Hermann,  Hl.  köt.  550.  lap. 

2)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

*)  Hermann,  Hl.  köt.  551.  lap. 
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túl  czéljuklioz  közeledni,  minek  folytán  Sejn  minden  oldalról 
köríilfogva,  megadásra  kényszeríttetek.  Sejn  egész  táborát 
és  12o  ágyúját  a  lengyel  király  kezében  hagyta,  miután 
dicsőséges  nevét  bemocskolá.^)  Hermann  szerint  az  oroszok 
150  nehéz  ágyút  —  melyek  közül  némelyek  70  fontos 
golyókat  szórtak  s  a  legkisebb  is  48  fontos  vala  — 
engedtek  át  az  ellenségnek,  s  a  katonák  csak  fegyverükkel, 
összeo'öno'völített    zászlókkal  és  halk  dobszó  mellett    hagy- 


'Í5J 


hatták  el  a  tábort,  kötelezvén  magukat,  hogy  négy  hó 
lefolyása  előtt  nem  fognak  a  lengyel  király  ellen  harczolni/-^) 
Radziwill  Kristóf,  a  királyi  liadak  fővezére,  a  következőket 
kiáltá  a  gyászosan  elvonuló  orosz  sereg  után:  „Ti  vajda 
urak,  ismerjétek  be  e  pillanatban,  hogy  király  ő  felsége 
ezen  alkalommal  a  legnagyobb  kegygyei  halmozott  el 
benneteket;  hatalmában  állott  véreteket  ontani,  s  ő  a 
szal>adsággal  ajándékoz  meg  benneteket!  Köszönjétek  ezt 
meg  neki,  mint  nagylelkű  jótevőtöknek,  ki  juásodszor  ad 
éltet  nektek  s  kérjétek  Istent,  hogy  sok  millió  ember 
boldogságára  őt  még  sokáig  éltesse,  s  hogy  uralkodása 
szerencsés  legyen.""^)  Mire  a  vajdák  a  következőleg  vála- 
szoltak: „Isten  és  minden  szentjei  fizessék  meg  király  ő 
felségének,  hogy  mint  jámbor  és  keresztény  uralkodó 
irgalmasságot  gyakoi'olt  velünk.''  Sejn  és  Izmailow,  mint 
kik  a  szégyenletes  capitulatiót  aláírtak,  Moszkvábnn  hadi- 
törvényszék elé  állíttattak  s  mint  árulók  kivégeztettek.^) 

Wladiszláv  most  mélyebben  behatolt  Oroszországba, 
elfoglalta  Wjézmát  s  Kalugát  ostrom  alá  vette,  mely  a 
lángok  martalékává  lőn.  Majd  megszállotta  Mosaisk-ot. 
uiclynek  megrettent  lakossága  értékeivel  együtt  Moszkvába 
menekült.  További  előnyomulásában  magát  a  fővárost  is 
nagy  rémület))e  ejté,  mely  a  lengyel  király  látogatására 
épen  nem  volt  elkészülve  s  fejvesztett  erőlködéseket  tőn  a 
védelemre.  Szerencséjére  a  rettegett  látogatás  elmaradt,  s 
Moszkva  lakossága  ismét  fellélekzett. 

Azonban  a  lengyel  király  sikerei  daczára  óhajtá  a 
békét ;  hadserege,  mely  sohasem  kapta  rendesen  az  esedékes 
zsoldot,  zúgolódni  kezdett;  a  törökök  ismét  nyugtalanítani 


')  üstrjalow,  I.  köt.  355.  lap. 
*)  Hermann,  ÍIJ.  köt.  .052.  lap. 
^)    Hernianrí,  ÍÍI.  köt.  ő.">.).  Inp. 
*)  Hermann,  lil.  küt.  r.54.  lap. 
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L-o^.lék  a  déli  határszéleket  s  a  svédekkel  kötött  béke 
vr-oV.hez  közeiedék.  De  .Micl.ail  ezár  talán  niég  inkább 
\-l'vódék  a  béke  után,  mint  győzelmes  ellentele.  )  Lgy 
részről  Sejn  veresége  s  az  orosz  hadi  felszerelesek  elvesz- 
tése, nieiveket  egykönnyen  pótolni  nem  lehetett  továbbá 
azon  körülmény,  hogy  édes  atyja  es  legbensőbb  t^inacs- 
adóia  és  kormánvtársa  Philaret  epén  ezen  időben  vált  meg 
•iz  élettől  de  kíváltképen  a  krimi  tatárok  szakadatlan 
támadása,  mely  nem  engedé  megpihenni  a  déli  tart<)mányok 
lakosságát,  arra  ösztönözték,  hogy  a  beké  megkötése  a 
„lao-a  részéről  is  siettesse.  Minden  nagyobb  nehézség  nelkul 
iiieoköttetett  tehát  a  béke  1634.  június  5-én  a  Dorogobus 
és  Wjézma  közti  Polonowka  folyócska  melleit,  mely  veget 
vetett  a  má.sodik  lengyel  háborúnak.") 


')  Üstrjalow,  1.  köt.  355,  lap. 
2)  Hermann,  ill.  köt.  553.  lap. 


Hatodik  fejezet. 


í    Feodorovits  Miehail  ezár.  1613—1645  (Befejezés). 

Politikai  gyengeség.  —  Doni  kozákok.  —  Azow  megvétele.  —  Kozák  dúlások.  — 
Azow  ostroma.  —  Segélyezés.  —  A  ezár  j-olitikája.  —  Ozmán  vereség.  —  Újal>l> 
készülődések.  —  Azow  átadása.  —  Szerződés  Angliával  és  más  államokkal.  — 
Szibiria.  —  II.  .Miehail  halála.  —  Oroszország  mívelődési  állapotainak  folytatása 
a  XVI.  század  végén  és  a  XVll.  század  elején.  —  Fleteher  Oroszországról.  — 
Honvédelem.  —  Államjövedelem.  —  Polgári  és  hiintető  törvénykezés.  -  Ipar 
és  kereskedelem.  —  Tudományos   ismeretek.  —  3Iíivészet  és  költészet. 


A  második  long'vcl  liálxn'ú  szoroncsétlcii  kiiiKMiotole 
nK'o<)V(")/t(»  a  (jzárt  ai*r(')l.  miszerint  iiom  miiidm-  a  iiagvol)l> 
szám  az,  mclv  a  liál)orúi)aii  a  a"vöz(4mot  i)iztosítja.  A  vére- 
ségek  egyik  íooka  volt,  a  krimi  tatárok  l)etörés(^  kik  iiemesak 
ijedséget  terjesztenek  mindenfelé.  Iianem  a  liadmíveleteket 
is  m(^g))éníták.  midőn  egy  pülanatl^an  magát  a  fővárost 
is  fem  eü'ették.  M  llogv  a  veszi'lves  szomszédokat  meg- 
engesztelje.  Miehail  a  legrosszabb  eszközhez  folyamodott, 
nn^vet  a  jelen  köndnKMivek  közt  felhasználhatott.  Ajándé- 
kokat  küldött  a  krimi  tatár  kliánok  és  a  töl)bi  előkelőknek 
oly  ezélV)ól.  hogy  jövendőbm  Oroszországot  megkínn'djék. 
Miehail  elve  volt:  a  hatalmasabb  szomszédokkal  a  hábornt 
minden  áron  kikerülni.  Könnyen  belátható,  miszerint  ezen 
politika  sem  Oroszoj'szág  nagyságához  méltó  nem  volt.  sem 
pedig  ezélhoz  nem  vezethetett.  A  gyengeség  mindig  meg- 
vetéssel tölti  el  az  erősét.  Az  ozmánok  uralma,  bár  haiiyat- 
ló))an.  még  mindig  (4'ős  volt.  s  Oroszországnak  sok  bajt 
okozhatott.  A  ezár  ezen  hatalmasság  ellenél)en  is  érvénye- 
síté  politikáját,  mely  kíváltké[)en  atyja.  Philaret  patriareha 
halála    óta    mindinkább    uralkodóvá    kezdett    lenni    Orosz- 


*)  UstrjaloWj  I.  köt.  o55.  lap. 
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országban. M  A  körülmények  nemsokára  meggyőzték  Miehailt 
arról.'^miszerint  a  béke  politikája  nem  mindig  az  eszélyesség 

])olitikája.  ,         T    • 

\  kozákok,  ezen  szilaj  pusztai  harczosok  a  Dnjeper 
és  Don.  valamint  a  Fekete  tenger  mellékén,  mind  félelme- 
tese])b  hatalmat  kezd(*nek  gyakorolni.  A  Dnjeper-kozák^A' 
kíváltkép(Mi  sok  bajt  szereztek  a  lengyel  királynak  gyakori 
beesai)ásaik  által,  melveket  a  török  határtartományok  ellen 
intéztek,  s  melv(^kért  a  porta  mindig  Lengyelországot  tette 
felelőssé.  Wladíszláv.  hogy  a  nyugtalan  elemmel  könnyeb- 
l)en  végezhessen,  arra  határozta  magát.  hogy.  ha  kell.  erő- 
liatalommal  állandó  megtelepedésre,  békés  foglalkozásra  és 
földmívelésre  kényszeríti.  Azonban  a  féktelen  szabadságot 
a  niíveltség  és  polgárosodás  jótéteményei  fölé  helyezvén,  a 
Dnjeper-kozákok  ellenszegültek  a  ku'ály  tervének,  s  így 
fegvveres  összeütközésre  került  a  dolog.  A  kemény  kalandorok 
lefegvverzése  és  békés  megtele[)ítése  nagy  nehézségekkel  járt. 
A  l(^<>'töbl)en    elszéledén(^k    a    szélrózsa    minden  irányában : 


némelvek  orosz  területre  költözének 


mig 


GOOO  í(')V)ől 


álló  ('sa))at  Perzsiá))a  akart  menni,  hogy  a  sahnak  felajánlja 
szolgálatát. '-^1  Alidon  kalandos  szándékukat  megvalósítandó 
a  Don  folyamhoz  érkezének,  ezen  folyam  torkolatszigetein 
lakó  kozákok  azt  az  ajánlatot  tevék  nekik,  miszerint  ne 
folytassák  útjokat.  hanem  velük  szövetkezvén,  egyesült  erővel 
foglalják  el  a  gazdag  Azow  városát,  hol  reájuk  nagy  kincsek 
Víirakoznak.  Az  ajánlat  tetszett  a  merész  és  vállalkozó  né))nek 
«  a  haditerv  csakhamar  elkészült,  miután  a  jövevénvek  erős 
fegyverbarátságot  kötének  doni  társaikkal.^) 

Azo-\v  a  középkori  genuai  kereskedőtelepek  mellett 
sokáiu"  jelent(''kenv  helvét  foo;lal  el:  fekvése  a  don  torkolata- 
ban  s  a  tőle  nevezett  tengermellékén  kíváltképen  alkalmassá 
tevék  a  közvetítő  kereskedelemre  a  török  birodalom  és 
Oroszoi'szág  közt.  Azow  ezen  fontossága  még  inkább  növe- 
kedett, midőn  a  Fekete  tenger  melléki  genuai  telepek  alá- 
szállaiii  kezdenek.  0  Az  l(ío7-ben  a  szövetkezett  kozákok  Ozi[) 
]\^trow  atamán  vagy  ka])itány  vezérlete  alatt  váratlanul  meg- 
szállják Azowot:  s  ámbár  néhány  könnyű  ágyún  kívül  egyéb 


*)  Hermann,  III.  köt.  554.  lap. 

*)  Hermann  III.  köt.  55.'>.  lap. 

^  Miiller,  Russ.  Gesch.  II.  köt.  107.  lap. 

*)  Ustrjalow,  I.  köt.  356.  lap. 


'^w-^^^ 
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ostroiiieszközökkel  ueiu  iviidelkeztek.   erélyesen  hozzáláttak 
a  jól  megerősített  hely  ostromához.') 

.AJajdneiii  ugyanazon  iclöhen,  midőn  a  kozákok  Azow 
ostromához  fogtalc,  megjelent  Cantaciizeno  Tamás,  a  török 
szultán  követe,  hogy  ura  és  a  czár  között  a  ki'imi  tatárokat 
illetőiéi:'  megnyugtató  egyezséget  hozzon  létre.  A  török 
követ  'kíséretéljen'  volt  Tsirikow  István  prisztáv  vagy  czári 
biztos,  ki  épen  a  doni  kozákoktól  tért  vala  vissza,  kiknek 
a  czár  nevében  lőí)ort  és  golyót  vitt  ajándék))a,  s  kiket 
le  akai't  beszélni  az  Azow  ellen  intézendő  támadásról.') 
Azonban  a  kozákok  nem  hallgattak  reá  és  folytatták  készü- 
lődéseiket. Midőn  tudomásukra  esett,  hogy  Cantaeuzeno 
volt  az,  ki  ellenük  Moszkvában  áskálódott.  nagy  haragra 
gyúltak:  s  midőn  a  követ  Konstantinápolyba  visszatérendő 
vala,  csellel  hatalnnikba  ejtették  és  kivégezték.  A  vakmerő 
kalandorok  mitsem  törődtek  azzal,  hogy  ezáltal  a  ezárt  és 
Oroszországot  nagy  zavarlm  hozzák  s  maguk  ellen  zúdítják 
a  liaralmas  szultán  haragját."^) 

A  törökök  és  tatárok,  kik  Azowot  védelmezték,  kezdet- 
ben meíi-vetéssel  néztek  azon  előkészülődésekre.  melyeket 
a  kozákok  tettek,  hogy  a  fontos  helyet  hatalnniklja  ejtsék. 
Daczára  az  őrség  sürú  lövöldözésének,  a  kozákok  rendít- 
hetetlen bátorsággal  haladtak  keresztül  az  árkokon  s  közele- 
(h'^nek  a  várfalakhoz,  melyeket  egyél)  eszközök  hiányával 
csákányokkal  kivédettek  döngetni.  Miután  az  Azow  felmen- 
tésére érkező  segélyhadakat  szétverték,  Adarow  Iván  nevú. 
állítólag  német  származású  mérnök  útnnitatása  szerint 
aknákat  fúrtak  a  vár  falai  alatt.^)  melyek  oly  kiválóan 
sikerültek,  hogv  a  merész  ostromlók  négyheti  kemény 
nuinka  után  június  18-án  behatoltak  a  városba  s  azt  heves 
küzdelem  után  elfoglalták.  A  megrémült  lakosság  kétségbe- 
esett futásban  keresett  menekülést.  A  kozákok  csak  most 
kezdek  belátni  győzelmük  egész  nagyságát  és  Azow  fontos- 
ságát. Miután  a  megrongált  erődítéseket  helyreállíták  s  a 
várat  a  gazdag  fegyvertárból  felszerelték,  hozzáláttak  győzel- 
müket lehetőleg  kizsákmányolni. 
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IV.    ]iíurád    szultán,    ki    nagy    súlyt    fektetett    Azow- 
birtokára,    megdöbbenéssel    vette  elestének  hírét  s  csak  a 
kitörőben  lévő  pei-zsa  háború  akadályozta  meg,  hogy  annak 
azonnali  visszafoglalására  lépéseket  nem  tett.  A  szultánnak 
már  tö))b  ízben  volt  alkalma  a  kozákok  félelmetes  szomszéd- 
sáWról   megayőződni:    s    azért   komoly    elhatározása  volt, 
veTük  adandó  alkalommal  leszámolni.  A  kozákok,  kik  nem 
kis  méj-tékben   kérkedének  győzelmükkel,   merészen  járták 
be   a   közel  vidéket;   majd  ^nind    vakmerőbb  támadásokat 
int('v.ték  Kis-Ázsia.  sőt  Thi-ákia  ellen,  honnan  gazdag  zsák- 
iiiánynval   tértek   vissza   Azow))a.')   A   szultán,    bizonyára 
nem  alaptalanul,   az    orosz    kormány    kezét  látta    az  azowi 
kozákok   vakmerő   fellépésében:    s  minthogy  maga  akadá- 
lyozva volt,  meghagyta  a  krimi  khánnak,   hogy  törjön  be 
(Jroszországba  s  fenyítse  meg  keményen  a  „moszkovitákat." 
A  tatár  készséggel  engedelmeskedett  a  parancsnak  s  miután 
Uroszország  déli  részét  feldúlta  és  kifosztogatta,  4000  foglyot 
hurczolt  ki  magával,    kik  közül  80  szép   fiút  a  szaUánnak 
ajándékozott.')  Michail  czár    épen    a  SzenthároUiSág-kolos- 
torbíin  időzött,  midőn  hírét  vette  a  tatárok  betörésének;  s 
visszajövet  Bratowtsinából  egy  czái-i  rendelettel  —  ukáz  — 
intézkedett    a    főváros    és    környékének,    továbbá    a    nem 
kevésbé  fenyegetett  Tula  védelméről.^)  Azonban  a  tatárok 
ezúttal  nem  merészkedének  mélyel)ben  az  ország  belsejébe 
s  így  a  főváros  megmenekült  a  váratlan  látogatóktól. 

Michail,  hogy  a  szultánt  megengesztelje  s  békeszere- 
tetéről biztosítsa,  ■  értékes  czobolyprémekkel  kedveskedett 
neki.  melyeket  egy  külön  követ  nyújtott  vala  át  Konstanti- 
nápolyiján. A  követ  egyszersmind  arról  is  biztosítá  a 
szultánt,  hogy  a  czár  nem  segíté  a  kozákokat,  sőt  azok 
vállalatait  a  leghatározottabban  kárhoztatja.  Úgy  látszik. 
IV.  ^Ivu'ád  megelégedett  ezen  biztosításokkal,  mert  a  jó 
viszonyt  a  két  állam  közt  egyelőre  nem  zavart  meg  semmi.*) 
Azonban  a  viszonyok  Ibrahim  szultán,  IV.  Murád 
utódja  alatt  csakhamar  megváltoztak.  A  törökök  az  1641. 
<H'  nyarán  komolv  előkészületeket  tettek  Azow  visszafoglalá- 
sara:    s   ily   czélból    erős   tengeri    és    szárazföldi    sereget 


1)  Wagner,  Gesch.  Riiss.  U.  köt.  3-J9.  lap. 

*)  Ustirjalow,  í.  köt.  356.  lap. 

')  Hermann,  \\\.  köt.   556.  lap, 

*)  Miiller,  Geseh.  Kuss.  II.  köt.  398.  lap. 


M  Hermann,  Hí.  köt.  507.  lap. 

*i  Ugyanou. 

^)  Ugyanott. 

*J  Ustrjalow,  I.  köt.  356.  lap. 
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vontak  össze:  az  első  íSziawus  ka])U(];lii  pasa.  az  utó))Ui 
Behadir-Ghii'ej  ki'iiui  kháu  fóve/érséuére  bízatott.  Az  ösz- 
szes  török  liaderö  250  ezer  emberből  állott,  teliát  egy 
olyan  számlM')!.  inelylyel  nemcsak  Azow-ot  vissza  leheti* 
foglalni,  hanem  egészen  más  vállalatokl>a  is  boesájtkozni. 
Nem  esoda,  ha  az  óriási  készülődések  és  a  roppant  had- 
erő komolyan  felkölték  Oi-oszország  aggodalmát.  .Majdnem 
egyidől)en  a  törökök  készülődéseivel,  híre  érkezett,  hogy 
az  azowi  koziikok  komolyan  el  vannak  határozva  Azowot 
a  moszkvai  czárnak  felajánlani,  esakhogy  lU'  kellessék  azt 
a  törököknek  visszaadniok.  Nemsokára  megérkezett  a  kül- 
dötts('g  is  az  orosz  fővárosba,  mely  a  fontos  helyet  való))an 
a  czárnak  felajánlandó  vala.  Michail  észrevehető  zavarlKiii 
voh.  hoü'v  miként  foaadja  az  ajánlatot:  s  mert  saját  ellni- 
tarozásából  a  kérdéssel  tisztába  jönni  nem  tudott,  birodalmi 
tanácsot  In'vott  össze  Moszkvá))a.  \) 

A  l)irodalmi  tanács  1(;42.  január  2-án  mcunvílt  s  a 
ezár  eléje  terjeszté  az  azowi  kozákok  ajánlatát.  .Miután  az 
ajánlat  felolvastatott.  mely])en  a  kozákok,  utalva  Azow  fontos- 
sáu'ára.  valamint  a  naíivmérvü  török  készülődéseikre.  Orosz- 
országtól  segélyt  és  támogatást  kérnek,  a  czár  felsz('>lítá  a 
jelenlévőket,  miszerint  tekintve  az  ügy  kíváh)  fontosságát, 
adnák  be  véleménves  jelentésüket  írásban.-')  A  k/M"(lés 
valóban  fontos  volt;  Azow  Oroszországra  nézve  Jicnicsak 
k(4'esked(^lmi  tekintetben  hhi  nagy  fontossággal,  jelentő- 
ségét még  inkább  fokozta  azon  körülmény,  miszerint  onnan 
a  folvton  nviiíi'talankodó  krimi  tatárokat  féken  lehete  tnrtani. 
A  biroílalmi  avülés  v(»leménve.  a  mennviben  a  meglévő 
okmánvokln'*!  kitűnik.  ei>'vhangulai>*  oda  iránvult.  mi.NZ<'rint 
a  kozákoknak  nauyobbmérvű  segély  adandó,  niinthogy 
törekvésük  azonos  Oroszország  érdekeivel.  Azow  |)(Mlig 
minden  áron  megtartandó  s  a  mennyilxMi  a  körülmények 
megengedik,  a  birodalondioz  csatolandó.^)  A  harczias  han- 
gulat ellenében  felemelte  a  l)ékeszerető  czár  szavát  s  miután 
a   veszélvekre   utalt,    melvek    a   török    ))irodalomnial    való 

*  * 

])onyodalniak  következtében  Oroszoi'szágra  háramolhatnának. 
arra  kérte  a  gvülekezetet.  miszerint  utasítaná  vissza  a  kozákok 


kívánságát  s  mondana  le  Azow  bekebelezésének  eszméjéről.  \> 
KiiVUttaT  egy  czári  ukáz  szövegét  tévé  közzé,  mely  az  azowi 
kozákoknak'  a  leghatározottabban  megparancsolja,  hogy  a 
e/ári  kegyvesztés  terhe  mellett  ürítsék  ki  mielébb  Azowot, 
vairy  adják  azt  át  a  törököknek. 

'^'  S  a  czári  tekintély  s  az  egyedm*alom  hozzáférhetetlen 
autoritása  okozta,  hogy  a  birodalom  képviselőinek  nagy 
száma  —  csak  egy-két  kivétellel  —  hajlott  az  uralkodó 
kívánságára  s  leniondván  tulajdon  jobb  meggyőződéséről, 
helveselte  és  magáévá  tette  annak  véleményét.  Alidon  ezen, 
politikai  tekintetlxMi  alaposan  kifogásolható  határozat  híre 
tci'jedett.  nyugati  Euroi)ában  általános  volt  a  csodálkozás^ 
a  czári  politika  ezen  rövidlátása  felett.'^)  Mindenki  azon 
V('l(Mnénv))en  vala.  miszerint  a  czár  a  moldvai  fejedelem 
hatása  és  sugalmazása  folytán,  ki  a  porta  szolgálatában 
állott  s  annak  éi'dekében  cselekedett,  határozott  ily  feltűnő 
módon  saját  méltósága  és  birodalma  érdekei  ellen.^) 

Kzalatt  a  török  hadsereg  megkezdé  Azow  ostromát. 
A  kozákok,  kiknek  összes  száma  alig  haladta  meg  az  5000-et, 
líáiiiulatos  vitézséggel  védelmezték  magukat  s  űgy  kirohaná- 
saik, valamint  aknáik  által  roppant  kárt  okoztak  az  ellen- 
ségnek. Összesen  24  ostromot  sikerült  visszaverniök  s  a 
töi'ök  fővezér  már  kétségbeesett  az  eredmény  felett.  S  miután 
az  ostrommal  sehogy  sem  haladott  előre.  Behadir-Ghirej 
kháii  a  megvesztegetéshez  folyamodott,  csakhogy  Azowot 
visszaszerezze  a  szultánnak  és  halványuló  dicsőségét  meg- 
mentse. Minden  kozáknak  1000  tallér  pénzjutalmat  ígért, 
hoüv  ha  Azow  kezébe  adatik.')  Azonban  minden  hasztalan 
volt  s  a  maroknyi  őrség  az  ellenség  százezi-eit  megszégyeníté. 
IS  Jiiiutíin  a  katojiai  balesetekhez  még  ragályos  betegségek 
is  járultak,  a  török  fővezér  háromhavi  sikertelen  ostrom 
után  kiadá  a  parancsot  az  ostrom  megszűntetésére  és  a 
hadsereg  visszavonulására.  A  törökök  veszteségei  —  saját 
feljegyzéseik  szerint  —  az  oláhok,  moldvaiak  és  tatárokon 
kívül,  kik  úgy  látszik  nem  mentek  ember  számban  a  török 
hadviselésnél.  7000  janicsárból  és  800  más  katonából  állot- 
tak:   az    oroszok    megmagyarázható    túlzással    90    ezerről 


M  Ustrjalow,  j.  küt.  556.  lap. 
'■^)  Hermanr,  Ml.  köt.  062.  lap. 
*j  Ustrjalow,  I.  köt.  i;5ö.  lap. 


')  Ustrjalow,  I.  köt.  356.  lap. 

'')  Hermann,  Hí.  köt.  561.  lap,  s  Jegyzet  1189. 

^)  Ugyanott. 

*)  Hermann.  UI.  köt.  .560.  lap. 
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beszélnek:  a  kozákok  az  euvsz  ostrom  alatt  ;JUO<J  ciiilxTt 
vesztettek.  M  Azow  felszabadult  s  a  roppant  török  ostroniiiad 
niei>*széí>'venülve  távozott  ef>"v  város  falai  alól.  hol  számára 
n(Mn  termettek  ba))érok. 

J)e  a  i)orta  nem  tudta  elviselni  a  kudarezot  és  roppant 
erömegfeszítéssel  lij  hadat  szervezett,  az  azovvi  csorbát 
kiköszöriilendö.  A  következő  tavaszszal  ismét  100  ezer  ember 
állott  harczkészen.  mely  Mohame(l  pasa  vezetésére  bízat()tt. 
A  kozákok  most  is  védelemre  késziiltek  s  el  valának 
határozva  Azowot  az  utolsó  emberig  megvédeni.  Azonban 
épen  midón  a  védelmi  munkákkal  (elfoglalva  valának.  érkezik 
IViichail  czár  ismeretes  ukáza.  melv  Azow  átadását  elrendeli 
s  a  továb))i  védekezést  mint  a  ezár  személve  ellen  intézett 

«■■■ 

árulást  a  leghatározottabban  eltiltja.  S  a  vitéz  kozákok  ~ 
bár  nelh'Z  szívvel  —  ena'edí^lmeskednek  és  elhagvják  dicsó- 
.ségük  szíidielyét  még  mií^lótt  Mohamed  pasa  nagy^  seregével 
megérkerett  és  az  ostromot  megk(Vjlette  volna.  így  került 
Azow  ismét  török  kézre  a  czári  politika  gyengeség<é))ól  ('*s 
rövidlátíísából.  hogy  késöbl)  roppant  véi*  árán  üjl)ól  nieg- 
szereztessék.  A  kozákok  1()42.  áj)ril  o-án  kiüi'íték  Azowí^t 
s  visszatértek  régi  lak()helveikre.  melveket  nchánv  év  előtt 
oly  válságos  körülmények  közt  valának  kénytelenek  elhagyni. 
Nyár  dei'ekán  a  ezár.  hogy  hűs('güket  és  (Migedelmességüket 
megjutalmazzíl.  Oszij)  Petrow  atamánt  egy  dicsérő  okmány- 
nyal jutalmazta  meg,  egyúttal  azon))an  egy  újabb  követséget 
küldött  Konstantinápolyba.  hogy  a  szultán  haragját  lecsen- 
<lesítse  s  a  régi  jó  viszonyt  a  portával  ismét  helyreállíta.-') 
Az  azowi  kaland  neiíi  hozott  Oroszországnak  sem  dicső- 
séget.  sem  hasznot:  [íolitikai  tekintélye  az  európai  államok 
szemében  még  inkább  elhalványult.  Szerencsésebb  volt 
Oroszország  Szi))iriában.  mely  terület  tekintetében  Eui'ópát 
egy  harmaddíd  felíilmiilj'a  s  ezen  időben  még  szorosa))b;m 
a  birodalomhoz  csatoltatok.  Szibiria  természeti  gazdagságá- 
nak híre  számos  jnerész  és  vállalkozó  embert  vonzott  egy 
országba,  melyben  az  ember  értéke  nagyobb  volt,  mint 
))árhol.  A  promislenik  vagy  ij)arosok  mind  nagyobb  számban 
j(e|ennek  meg  az  Ob  és  Irtis  [)artjain,  hogy  kizsákmányolják 
azon  távol  vidékek  gazdagságait.    Egymásután  alai>íttatnak 


M  Hammes,  Gesch.  d.  osm.  Reiehes,  ÜL  köt.  223.  lap. 
*)  Hermann,  Ili.  köt  557.  lap. 
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ós  íelviráiroznak  Polym.  Berezow.  Tobolszk.   loniszk  es  mas 
v',r(»sok  ^V  munkás  polgári    elem  nnndmkabb   kiszorítja  a 
,H,niá<lokat.    kik  legelőről  legelőre  vándm'olva  tengetek  Imr 
sy.díMd    de  kietlen  él(4üket.M    Az  orosz  invasio  mmd  keh- 
í^bbl-e  Veszi  útját:  a  l^ányászat  töbl)  és  több  em])ert  vonz  az 
,M|di<v  ismeretlen  vagv  elhagyatott  vidékekre.  KrasziK^arszk, 
H,..itskii-nstroo-  és  ílimszk  alapíttatnak:  mindegyik  nagy  es 
láto-atott  vásárokkal,  melveken  örmények,  tatárok.  ))okliariak, 
o-öröo'ök    es   oroszok   nagy    számban  jelennek    meg.    hogy 
Szii)iria  értékes   terményeit  a  nyugat  árúival  cseréljek   ki. 
És  ilicliail.    a  békeszerető   czár  mindent   (4követett.    hogy 
Iliinél  töbl)  vállalkozó  idegent  vonzzon  az  országba.  Ily  czélból 
az  európai  államokkal  kereskedelmi  szerződéseket  létesített, 
]iielvek  nagv  hasznára  voltak   Oroszországnak  s  lassankint 
elen'vésztetni  segítek  azon  kedvezőtlen  ))enyomásokat.  melyek 
az  orszáu-   tekintélvének  és  hitelének    a  múlt1)an    oly  nagy 
ártalmára  valának.'^)  Érdekesek  és  tanulságos  világot  vetnek 
a  tizenhetíMlik  század  viszonyaira  azon  szerződések,  melyeket 
]Miehail    czár  kötött,    s  melyek  közül   néhányat   megismer- 
tetünk olvasóinkkal.    Ilven    az   Angliával   kötött  szerződés, 
melvet  az  anu(jl  követ  Sir  John  Merike  közvetített  s  mely 

ígv  hangzik : 

...Ml.  a  nagy  úr.  czár  és  nagyfejedelem  Feodorovits 
IMichail.  egész  Oroszország  egyeduralkodója,  szeretett  atyánk- 
kal, a  mo^7J^vai  és  egész"^  Oroszország  szent  patriarchájával 
i'irvetemben.  szeretetből  a  mi  igen  kedvelt  testvérünk  .lakab 
úv  és  királv  ii-ánt.  kivel  mindig  a  szeretet  és  barátság 
legbenső!)!)  kötelékeivel  óhajtunk  összefűzve  lenni,  kegyesen 
megengedtük  az  angol  kereskedehni  társulatnak,  hogy  hajói- 
val államainkba  jöhet  s  kereskedelmet  űzhet  a  Dwhia 
vidékien.  Archangelszk  kikötőjében  s  mindazon  városokban, 
melyek  :\roszkvar  X'eliki-Novgorod  és  Pskow  között  feküsz- 
nek.  valamint  minden  más  városában  birodalmunknak,  és 
pedig  minden  néven  nevezendő  árúkkal.  Egyszersmind 
felmentein  az  angol  kereskedehni  társulatot  minden  kisebb 
és  nagyob))  vámok  és  adók  fizetése  alól  úgy  a  hajók  ki-, 
mint  "berakodásánál,  nemkülönben  az  átvitelnél  szárazon 
vagy  vizén:  fehnentem  a  fejpénz.  híd-  és  révvám  űzetése 
alól  is:  úgy.  hogy  semminemű  adó  által  ne  terheltessenek." 

'1  Hermann.  lU.  köt.  671.  lap. 
2)  Ewers,  Gesch.  d.  Russ.  p.  361. 
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..Az  aiiii'ol  k(n'(\sk(M löknek.  kikiK'k  iii('«:'  van  engedve 
líirodalniunkl^an  inhíjflon  (híiihkol  l.ircslcahtl  ('s  [xmIío-  ^xAk)- 
nientesen.  n(Mn  szabad  ániikat  más  idegen  k(M*esk(M löktől 
iM'szerezni:  ('|)  oly  kevéssé  szal)ad  ni^píniknck.  az  oi'oszoknak 

—  a  czári  egTe<láiMÍskudási'a  valé)  tekintetl)öl  ■ —  t(n-inénv(Mt 
vagy  án'iit  az  angoloknak  eladni.  Ezek  magnk  adják  el 
vagy  rser('dj('k   l>e  ('i'ti'keikct.   de  nem  orosz  k<'resk(Mlöknek." 

..Helytartóink  és  hivatalnokainknak  mrg|jai'anesoljidv'. 
Iiogv  ez(Mi  k(^a"vel(Midevelrink  éi'telniél)(Mi  az  anuol  kei'es- 
kíMJöket  iiaii'vják  akadálvtalanni  mindi'nt'eh'  ntazni  s  l>áiii(»l 
lizéi'kiMljcnek  is  azok  vaa*v  számh'kozzanak  ániikat  eladni. 
azok  íízámára  mindig  és  mindejiíitt  kiilön  raktárak  tartandók 
nagyban,  hogy  inniMi  adhassák  ('s  eserélliessék  be  az  árnkat. 
Tilos  lu'kik  a  naiiv  raktárakl^an  a  kicsinvben  val(>  elárnsítás. 
iM'ldáiíl  iónt.  lat  vagv  röf.  vau'v  kiscblí  siilv  szerint:  hanem 
j)osztót.  damasztot,  selymet  csak  daralíokban.  é|»  ligy.  mint 
a  l)ort  is  esak  nagy  ni(Minyiségl)en  adhatják  el." 

..Ha  angol  kereskedők  vauv  az(>k  iiiivnökiM  —  faktories 

—  bii'odalmnnkb()l  tnlajdon  országnkba  vagy  inás  idegen 
államokba  utaznak  s  nekünk  t(^tszenék  ári'ikat  i'aktárainkból 
nekik  adni.  úgy  azokat  magukkal  vihetik  (\s  eladhatják, 
vagv  pedig  más  árúkkal  beeserélhetik.  olvanokkal.  juelvekre 
esetleg  neküid;  vagy  kincstárunknak  szüks('g(^  van." 

..Ha  l)árki  városainkban  eiiv  aimol  kei'eskcMlövel  vagv 
egvikével  ügvnökeinek  vagv  embereinek  viszálvba  kevered- 
n«''k.  azon  esetben  nem  helvtarhVudv  vauv  hivatalnokaink 
i.'lé  tartozik  a  dolog,  kiv(''vén  ha  gyilkosságr()l  vagy  tolvaj- 
lásról  van  sz(').    InuuMn  az  angol    köv(4ségi   kamai'a   (^Inöko 

—  cliancellour —  elé.  ki  fővárosunkban  Moszkvában  székel: 
ez  hallgatja  ki  a  |)en\s  feleket  és  ítél  Jog  és  igazság  szerint: 
s  ha  az  igazságot  a  töi*vény  eszközeinek  segítségével  kideríteni 
nem  volna  lehetség(\s.  azon  (^set))en  döntsön  az  eskn  és  a 
sors."   Kelt  Moszkvában,  az   1(121.  év   május  hó   ll-iMi. 

Tíz  évvel  később  Oi-oszorszáa*  az  ea'vesült  NíMuet- 
Alfölddel  kötött  lij  kej'eskedehni  sz(4'ződ('st.  melv  véget 
vetendő  vala  az  oí'osz  vámközegi^k  zaklatásainak  és  csalásai- 
nak. Iiöviddel  elébb  a  ezár  Francziaországgal  hasonló 
szerződés  nn\gkötéséi'(^  határozta  magát.  Miután  a  ezár  már 
lG15-f)en  Kondirow  Ivánt  mint  orosz  követet  l?árisl)a  knldé. 
tiogy  XIII.  Lajosnak  ])aráti  szövetséget  ajánljon,  az  l(;2í).  óvi 


novemljer  havában  egy  szerződés  jött  létre,  melynek  főbb 
pontjai  a  következőkből  állottak  :0 

..N'alannnt  az  oroszoknak  megengedtetett  Franczia- 
orszáü'ban  kereskedést  űzni,  úgy  a  francziáknak  is  sza))ad- 
ságálmn  áll  szárazon  és  vizén  Oroszországban  kereskedni; 
ellátogathatnak  Archangelszkbe.  Pskowba  vagy  Moszkvába, 
hol  két  száztóli  lehzetése  uíellett  szaljadon  üzérkedhetnek."') 

A  franczia  kereskedők  Oroszországban  teljes  és  fehétlen 
vallás-  vagy  lelkiismeretszabadságot  élveznek,  tarthatnak 
magidcnak  papokat,  hol  akarnak.  Mindazonáltal  botrány 
elkerídése  végett  —  de  i)eur  de  scandah^  —  a  nyilvános 
r()mai  katholikus  isteni  szolgálat  eltiltatik.  Franczia  keres- 
kedők ea'vmásközti  ijejíMkbe  vagv  viszálvaikba  az  orosz 
bírák  nem  keverednek:  ellenben  ha  franczia  és  orosz  alatt- 
val(')k  perlekednek  egymással,  erről  a  ezári  bíi'óságnak 
jelentés  teendő.  Franczia  köveitek  vagy  kiUdönczök,  kik 
Tatái'országba  vagy  Perzsiába  utaznak,  Oroszországban 
gyorsan  továbbszáílítandók;  franczia  kereskedőknek  pedig 
a  perzsa  és  más  keleti  áriík  Oroszországl)an  olcsó  árban 
engedtetnek  át,   hogy  ne  legyen  okuk,   ezen  árúkat  máshol 


szerezni  meg. 


Már  cndítettük,  hogy  8zibiria  gazdagságának  híre  számos 
merész  és  vállalkozó  eml)ert  csalt  a  távol  kelet  eme  rideg  és 
vendégtelen  országába.  A  promyslennik  —  nn'ként  a  beván- 
dorh)k  nev(.v.tettek  —  vadászok,  bányászok,  kereskedők  és 
i[>arosok  valának,  kik  nem  i'ettentek  vissza  semmitől  és 
Szibiria  első  nn'velődési  elemeinek  nevezhetők.  A  szomorú 
viszálvok.  melvek  Oodunow  Boris  halálától  egész  I.  Michail 
tróm*al(*pt(Mg  Oroszország  békéjét  f(4dúlták.  egy  időre  meg- 
akaszták  Szibiria  haladását  és  polgái'i  fejlődését  is.^)  A  szibiriai 
kozákok,  kik  Oroszországból  sem  gabonát,  sem  fegyvereket 
m'in  kaptak,  kénytel(^n(^k  voltak  a  városokat  elhagyni  vagy 
l)e(lig  a  raldó  kirgizeket  távol  tartani  maguktól,  kik  rossz 
szemmel  m'zti'k  az  oroszok  megtelepe(h'\sét  és  megerősö- 
d(»s{'t  s  kik  mindent  elkövettek,  hogy  a  gyűlölt  idegeneket 
az  ország  (elhagyására  birják.  A  Kucsjum  régi  hívei  fel- 
izgatták   az    osztjákokat    a    moszkvai    vajdák    eiűzetéséi-e. 


')  Herraann,  Hl.  köt.  .')7:J.  lap. 

2)  Ugyanott. 

^)  Hermann,  Hl.  köt.  hl\.  lap. 

*)  L'strjalow.  I.  köt.  357.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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Iliinek  folvtáu  egyszerre  több  tartoiiiáiiyban  zendülés  ütött 
ki.    iMiehail    azzal    akarta    elejét    venni    a    szibiriai    népek 
mozgalDiíinak,  hogy  a  Boris  által  alapított  városokat  nieg- 
erösíté,    orosz    bevándorlókkal    népesíté    be.    kiket    bőven 
ellátott    fegyver(-kkel:')    azonfelül    számos    szlobodát    vagy 
küllielyet  alapított  s  a   meghódított  népeket  az  orosz   köz- 
igazgatási korniánvnak  rendelé  alá.  Kerületenkint  megálla- 
ifítá'a  jasszak  vagy  adót,  mely  közönségesen  értékes  szór- 
mékl)(")l  állott.  A  városokl)an  tem[)loniokat  épített  és  kolos- 
torokat   ala])ított    s    mindenképen    azon    íái-adozott,     hogy 
Szibiriából  orosz  tartományt  csináljon     A    szibiriai    ügyek 
oyors  és  méltányos  elintézése  ezéljából  Moszkvában  külön 
szibiriai  kormányzóságot  vagy  kamarát  —  prikasz  —  áhított 
fel,    mely  hivatva  volt  a  táVol  gyarmatosok    erkölcsi  élete 
felett  is  őrködni,  mely  a  feljegyzések  szerint  koi'ántsem  voh 
kedvezöjiek    nevezh(4ö."  -)    A   pouányság    megtérítése  és  a 
vallási    érdekek  ellenöi'zése  tekintetél)ól   a  ezár  Szil)iriábíni 
érsekséget    alai)ított.    Az    első    érsek    'rol)()ls/kban    Cypriíiii 
volt,  ki  l(;21-ben  foglalta  el  liely('*t  s  kinek  az  ntókor  a  leg- 
biztosabb hín^vet  köszöni   S/ibiVia  meghódítását  ihetóleg.^M 
A  merész  promyslennik-ek  e/alatt  mind  tovább  haladtak 
kelet    felé  egész  tiil  a    Jenissci   magas    partjáig.    Nyáron  a 
folyamokon,    télen    a    li(')czipök<'n    bejárták    a    belálliaíatlan 
pusztascágokat  ('s  snrü  öserdökí^t,   elejtek  a   vadállatokat   és 
majdnem  szakadatlan  liarezot  folytatva  a  tatárok,  tnngiizok 
jakutok.   vo-idok.  osztjákok,  kirgizek  és  más  szilaj  és  ral)l<'> 
népek  ellen;  katonai  iöh'iiy.   vitézség  és  kíváh  lötegyv(Teik 
segítségével  egymásntán  l(\i>yözték  a  kisebljszámii  törzseket. 
A     bátor     jövevények(^t     nemsok;ira     kozákok     és     katon;ik 
követték,    kik    i'ij    varosokat    ('s    oszírogokat    vaiiy    körül- 
kerített   táborhelyeket    alapítanak,     ilieliail    nralkodásának 
első  éveÜKMi  Nyugat-Szil)iria  meghódítása  egész  a  Jenissei 
folvamiö-  ))eíeieztetett,    melv    alkalommal    a    szamojédek  és 
számos  tatár  törzsek  niegh(')doltak.  Jenissei  városa  Kiz^-ban 
alapíttatott;   ezt  követte  tíz  év  ntán  Jakutsk  alapítása.' )  Az 
16o8-ban   a   Jana   áthajózása    ntán   az  első    telepítvényesek 
egész  az  Indigirka  [»artjáig  jntottak.    hol    hajvzias  népeket 


M  nermnnn.  ni.  köt.   5r..S.  lap. 

2)  Hcrinann.  111.  köt.  őbK.  lap.  ós  Jegyzet:  1204. 

^)  T'gyanorr. 

*)  neriiiunn,  lU.  köt.  570.  lap. 


találtak,  ezek  közt  a  jukagireket.  kik  egész  a  Jeges  Oczeánig 
kóboroltak.  Egy  kozák.  Moszkwinin  Iván,  a  következő 
l(í 39-ben  eljutott  Szibiria  legtávolab))  keleti  határpontjáig 
s  a  leo-első  híi-eket  hozta  az  Amur  folyanu'ól  és  vidékéről. 
melyet'^Moszkwinin  egyik  bajtársa,  Pajarkow,  orosz  lensőség 
alá  akart  hajtani  164o-ban. 

A  távol  kelet  bátor  kutatói  még  a  szigorún  elzárolt 
khinai  ))irodaloniba  is  behatoltak,  ha  nem  is  mint  hódítók, 
de  mint  élelmes  szemlélők.  Egy  mongol  uralkodó  —  Altyn 
l^|j/„i  _  ki  valószínűleg  Khinával  háborús  lábon  állott, 
közveííté  az  érintkezést  a  mennyei  birodalom  határtarto- 
mányaival :  kit  utóbb  a  kozák  felfedezők  még  arra  is  rá- 
vettek, liogv  liűségeskűt  tőn  a  moszkvai  czárnak.  kinek 
níindenhatóságáról  az  oroszok  bizonyára  kissé  túlzó  képet 
nyújthattak  neki  M  Nemsokára  a  Baikál  vidékére  kerüU  a 
sor.  hol  a  burétek  laktak,  kiknek  csak  egy  része  hódolt 
meg  a  ezárnak.  nn'g  a  njásik  joblmak  látta  a  mongol  liiro- 
dalondja  bevándorolni.  A  dauriai  hegyvidék  mandzsu 
származású  bányász  lakossága  pedig  be  sem  várva  az 
oroszok  megérkezését,  elmenekült,  liogy  Khina  anuigyis 
tiilnépes  tartományaiban  keressen  menedéket  és  lij  hazát.-) 

Miciiail  Fedorovits  ezár  uralkodásának  utóbbi  éveit 
nem  tették  emlékezetessé  fontos  politikai  események.  Egy 
láziidás.  inely  As/.trachánban  kiütött  s  a  kalmükokkal  szövet- 
kezett nogáji  tatái'ok  betörése  nem  tekinthetők  olyan  ese- 
jn(''iiyeknek.  melyek  nagy  fegyveres  erő  vagy  diplomatiai 
ügyessí'g  kifejtését  tették  voína  szükségessé.  Az  egyedüli 
nauvobl)  jelentőséüM'i  eset.  melv  Michail  országlásának  utolsó 
napjait  emlékezetessé  tévé,  a  krimi  tatárok  érzékeny  vere- 
sége volt. 

Az  1644.  év  nagy  ünne])élyekkel  köszöntött  Ikí 
Moszkvában.  Jan.  21-(Mi  tartá  uróf  Waldemar  Uüldenloewe, 
IV.  Keresztélv  dán  királv  természetes  íia,  ))evonulását  a 
fővárosba.^)  A  gróf  a  ezár  meghívására  érkezett  Moszkvába, 
ki  leánvát  Irina  naízvlierezegnőt  neki  szánta  nőül.  Azonban 
a  házasság  nem  jött  létre,  mert  a  dán  király  ha  nem  vala 
hajlandó  mennvasszonva  vallására  áttérni.  Pedii>'  úgv  látszik. 


V)  Herniann.  JU.  köt.  ^űO.  lap. 

^)  Ustrjalrw.  1.  kör.  o58.  és  Herinann,  Jll.  köt.  375.  lap. 

^)  Hermann.  111.  köt.  5S7.  lap. 
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lica'V   íi  t(M"vezett  házasság  iwm  lu'lkiilözte  (\g(vszeu  a  i)oli- 
tikai   hátiért.* 

Ma,u'a  Michail  ozár  k('tszor  nosült:  olüször  ir)24-hcMi 
T><>lk(>riikij  \Vhi(hiiiir  h'íiiiyával  Máriával:  di'  oz(Mi  házasság 
nem  volt  szennicsés,  ininthoav  .Alárin  nogvodfói  hóval 
egylíckelésc  után  váratlanul  meghalt.  .Míisudik  neje,  kivel 
egy  (H'vel  késői)))  h'pett  házasságra.  Kndoxia,  egy  szeg('iiy 
udvari  tiszt  Stresní^w  Luki;in  leánva  volt  Aíosaiskhi'^l.  A 
(•zár  neu'vvenkilenezi'ves  volt.  midőn  11)4;").  jiilius  12-én 
hirtelen  és  egészen  váratlanul  kinnilt.  Olearins.  a  kitíuK) 
tudós  és  töi'ténetír(')  a  következőket  mondja  az  első  Jioma- 
no\vr()l :  „Michail  szelíden  nralkodott  s  j('>in<lulattal  visel- 
t(4(''k  éiu'V  a  kül-  mint  a  helföhlií^k  iránt:  i'iuv.  liou'v  min- 
denki  azt  tartá.  hou'v  <Ji'oszország  a  szokás  (^IhMUM'e  töhi^ 
száz  ('V  ()ta  nem  hirt  oly  kegyes  uralkodót,  mint  milyen  o 
vala."  Ot  követte  az  oi'osz  ezái'i  trónon  aliu'  tizenhatéves 
íia:  Alexej    Miidiailovits. 

:•:         .         :•: 
'•:'■ 

Mielőtt  a  líomanow-iiáz  és  Oroszoi'szág  küzdelmes 
törti'ueluK't  tblvtatn()k,  melvhől  lijahhkori  közjogi  állam- 
szervezete  kil)ontakozik.  szilksí'ges,  miszerint  vissz;i[)illantást 
vessünk  Oroszország  nn'velődési  állapotára  a  X\'l.  század 
V(ígétől  egész  a^  tiz(Mdiet(Mlik  század  köze|)éig.  Oroszország 
«'zen  időhen  kezdett,  ('s  nem  minden  ni(\gerőltet('s  nt'lkül. 
euró[>ai  állanmiá  lenni. M  Az  állam  nn'ndent'eh'  összekötte- 
téseket keresett,  vagy  régieket  újított  fel;  (V.en  összekötte- 
t('Sek  kezdetIxMi  töh))nyire  kereskedelmi  ('Z('lokb(')l  jövíMiek 
nu'van  h'tre,  de  az  anva^i  ('rdekek  mind(mntt  meuelőzték 
a  pí^litikai  (i*d(^keket,  mint  az  ('rtelmi  szüks('glet  ('s  hatalom 
kiitfori'ásai.  Oroszország  roppant  kiterjed('sü  területeket 
Inxlított  meiz"  kardcsapás  vauv  naiivohh  áhlozatok  n(''lkül: 
íüv  u'varapodának  ('jszak-keh^i  liat;irai.  A  Kauk;izus  lejtős 
sziklái  alatt  navanazon  időben  hatalnnis  (^'ősségek  támad- 
nak.  mely(4;  az  orosz  íeiisőség  bástyáivá  növik  ki  magukat. 
I\ar('lia.  Livonia.  Kszrhiaiid.  Ingei'manland  a  Haiti  tenger 
melleké'ii  (\s  k<">z<'l('ben  nauvobb  ;ddozatok  m'lkíd  orosz 
tartományokká  lőnek,  mígnem  a  svéd  és  lenu'vel  v(M's(Migés 
megakasztja  az  orosz  terjeszkedést.  Oroszországnak  a  tizen- 
hatodik század    vi'U'e  \\'\r  a    leu'szíimosabb   é's    tal;in   leulia- 


r 


talmasab))  hadserege  volt  egész  Európában.  Fleteher.  angol 
kereskedelmi  megl'ízott  Oroszoi'szágban  IV.  Iván  alatt,  a 
következőket  jegyezte  fel  Fedor  ezár  haderejéről.  \) 

A  czári  lovasságot  mint  testőrhadat  tizenötezer  nemes 
képezi,  kik  mint  választottak  három  osztályra  oszlanak:  a 
nauv,  köz(M)  és  ifjabb  nemesséirre.  Az  Oka  mellékén  éven- 
kint  65  ezer  bojárliakb()l  —  köznemességből  —  alkotott 
sereg  szokott  táborba  szíillani,  oly  czélból,  hogy  a  tatár 
kliáiit  féken  tartsa.  A  legjobb  gyalogság  a  strjelitz-ek. 
lövészek  és  a  kozákokból  kerül  ki :  az  első  10  ezer,  a 
jnásik  ()U00  válogatott  vitézl)ől  áll.  Közösen  velük  teljesíti 
hadiszolgálatait  4300  német  és  lengyel,  4000  lithván  kozák, 
150  skót  és  hollandi  s  100  svéd.  dán  és  görög  harezos. 
Kzek  ké[)ezik  az  lí.  n.  élite-sereget,  mely  közvetlen  a  ezár 
paranesa  ('S  rendelkezésére  áll.  Szükség  esetében  minden 
birtokos  bojárJi  szolgáival  együtt  hadiszolgálatra  jelentkezik. 
A  tai"tományok))an  toborzott  csapatok  közönségesen  azon 
város  után  neveztetnek,  honnan  kikerülnek,  minden  ilyen 
csapat  300  egész  1200  emi)erből  áll:  sokan  rosszul  vannak 
fea'vverezve  s  csak  a  gyalogsíiu*  van  lőfea'yverrel  ellátva. 
Tíizérsége  ellenben  a  legjobbak  közé  tartozik  p]urópában. 
A  vajdák,  nemesek  és  hivatalnokok  lószerszámai  fényes 
aczélb(')l  k(\szülv('k  és  rau-vou'uak  drágakövektől.-)  A  i)atri- 
arclia  által  megáldott  nagy  nemzeti  harczilobogón  Szent 
György  képe  látható.  Az  ütközetet  a  lovasság  mindig  dobszó 
és  trombitaharsogással  nyitja  meu" :  a  lovasság  felhő  módra 
löveli  nvílait.  azután  kivonja  kardját  melylvel  kört  ír  le  feje 
körül,  azután  a  legsűríibb  tömegbe  veti  magát.  A  gyalogság, 
mely  a  pusztaságokban  a  krimi  tatárok  ellen  hasznáUatik. 
közönséíTosen  i'i.  n.  a'ulákban  védelmezi  magát  egv  moz- 
gatható  várból,  mely  szétszedhető  s  a  taligákon  tova  szál- 
lítható.  Fgyanis  két  vagy  három  versztnyi  távolságban 
két  sorban  deszkák  állíttatnak  fel,  melyek  mögíil  nyilasokon 
keresztül,  melyek  a  deszkafalazatban  alkalmazva  vannak, 
lőnek,  lla  a  vajdák  a  tatár  khánt  várják  vagy  kémlelik, 
kozákokat  küldentdc  ki  a  pusztaságba,  hol  csak  itt-ott  láthat(') 
egy  magasabb  tölgy  :  itt  minden  fa  alatt  két  nyerges  lovat 
leliet    mea'pillantani.    melyeket    eu'v    harezos    őriz,    kinek 
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^)  Kainl>aud,  p.  33-j. 
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')  Karamsin.  JX.  köt.  281.  lap. 
'-*)  Karamsin,  IX.  köt.  2ö2.  la]>. 
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társát  a  tölgy  sudaraiban  pillantjuk  mog,  honnan  a  távolba 
kémlelődik;  s  ha  a  láthatáron  jiui'fel leget  iát  felszállani, 
lesiet  a  tárói,  lovára  ugrik  s  a  legközeh^l)!)!  tölgy  felé  siet, 
hogy  arra  is  gyorsan  felkúszva,  a  porfelleg  okairnyoniozza: 
így  történik  mindaddig,  míg  a  közeledők^  iránt  teljes  tájé- 
kozottságot nyer.  s  a  szerint  intézi  további  tetteit.') 

jVlár   a    régibb    feljegyzésekben    is   azt    találjuk,    hogy 
az  oroszok  várak  védelinéiicMi  inkább   kitüntették  magukat, 
mint  a  nyilt    harezban.    Krre   czéloz  az  angol    Fletchei*  is, 
midőn  azt  a  kérdést  veti    fi^l :  mit  lehet    idővel    várni    egy 
nagy  és  számos  hadseregtől,   mely   nem    retten   vissza  sem 
éhség,  sem  szomjúság,  sem   liid(\u'től.   mely   egyíMlül  a  ezár 
haragjától    remeg,    beéri    egy    díirab    k('tszersíílttel   és  egy 
marok    száraz    Zíd)lisztt(i    mely    fe(|(''|    (vs    podgyász    nélkíil 
törhetetlen    türelenmiel    jár-kel    a    vadonokban  '  és    puszta- 
ságokban,   s    mely    a    l(\ii-l)áinulatrani(''ltóbb    vitézi    tettekért 
egy    kis    arany i^énzecskí' vei  —  Szent   C^yörgy    képével  — 
beéri,    melyet  a  boldog  hős  föv(\uéhez   erősít.'")  Azon))an  a 
czárok  n(*m  fiikarkodának  s  kincseiket  készséggel  odaadták, 
lia  a   hadsereg  javításáról  i^s  szervezi'vséi'ől  volt  szó.  Jíendes 
zsold  csak  l\.   Iván   idtje  óta  íizettetett.   Fedor  és  liodunow 
Boris  a  tizenötezer  nemesből  álló  czári  testőrhadat,  hűbéri 
birtokadományokon  kívül  rendes  r*vi  fizetéssel  láttíík  el.  mely 
az  akkoj-i   viszonyokhoz  képest  koi'ántsem  inon<lható  kedves- 
nek:   ezen  íizetés   12  rubeltől  egész  lUU  rubelig  emelkedett: 
Jíiinden  lövész  vagy  kozák  \wt  rubelt  és  ellátást  kai)ott.  Az 
Uka    melletti  tá))Oi-   éveiddnt  40  ezei-  rubelbe   került,  mi  a 
jelenlegi  ]>énzérték  szerint  egy  milli(')  rul)elt  tett  ki.  A  tisztek 
és  magasabb  állandiivatalnokok  lizetése  évenkint  200  és  700 
rubel  közt  váltakozott.    . 

Az  állani  jövedelmei  IV.  Tván  alatt  és  részV^en  utódja 
alatt  is  a  következőkből  állottak:  1.  A  ezár  magánbirtokai 
után  o6  város,  falu  és  puszta  jövedelme,  inelv  készpénzen 
kívül  tei'ményekből  állott.  Ezen  jószágok  tiszta  jövedelme 
IV.  Iván  alatt  csak  10  ezej-  rubel  volt.  míg  Fedor  alatt  és 
Boris  Godunow  gazdálkodási  rendszere  mellett  230  ezer, 
vagyis  a  mostani  érték  szerint  közel  1^4  miüió  rubelt  tett. 
2.  A  fej-  és  birtokadó- részint  pénzben,  részint  termények))en 


^)  Karamsin,  JX.  köt.  283.  Jap. 
^)  Ugyanott. 


összesen  400  ezer  i*ubelt  jövedelmezett  az  állampénztárnak. 
3.  A  különféle  jövedékek,  mint  határ-  és  hajóvámok, 
koresma-  és  fíirdő-adó,  melvek  összesen  800  ezer  rubelt 
hoztak  be.  Ezen  bevételekhez  járultak  még  az  egyházi 
jószágok  után  járó  tetemes  adók,  melyeket  IV.  Iván  1582-ben 
rendelt  el  s  melveket  íia  Fedor  szabálvozott.  Az  idefíren 
kei-esk(Hlők.  kik  Oroszországban  megfordultak,  azt  találták, 
hogy  a  megadóztatás  felettén  terhes  s  hogy  az  általános 
anyagi  jólétet  lehetetlenné  teszi.  Azért  kevés  gazdag  keres- 
k(Mlő  vagy  magánz<)  volt  található  az  országban.  Talán 
egyedüli  kivételt  ké|)eztek  a  Stroganow  testvérek,  kiknek 
ingatlan  vagyona  300  ezer  rubelre,  ma  másfél  millió  rubelre 
becsültetett.  Gyárakban  számos  külföldi,  német,  liollandi, 
tová))l)á  orvos  és  gvóíívszerész  volt  alkalmazva:  a  szabad 
munkások  száma  10  ezer.  a  jo])bágyoké  })edig  5000  volt; 
kincstári  adók  fejében  a  testvérek  évenkint  23  ezer  rubelt 
tizeitek.  A  Stroganow  család  gazdagsága  Szibiriából  szár- 
mazott, hol  egyedárúskoihísaik  nagy  kincseket  jövedelmeztek. 

Mnv  említettük,  hogy  W.  l\An  a  hadsereg  és  állam- 
jövedelmek mellett  nagy  gondot  fordított  az  igazságszolgál- 
tatásra is,  mely  alatta  tetemes  javulást  tapasztalt.  Ámbár 
maga  a  ezár  az  emberi  törvényeket  lábbal  tiporta,  a  régi 
I M )lg{ii*i  és  bilntetőtörvényeket  érintetlenül  hagyta,  vagy 
pedig  előnyösen  módosította.  Boris  Godunow  Fedor  nevé- 
ben a  paraszt-jobbágyokat  illetőleg,  a  szabad  költözködési 
jog  megszorításával  nevezetes  törvényt  bocsájtott  ki, 
egyébként  azonban  a  szudebnik-en  mitsem  változtatott.  Az 
igazsíigszolgáltatás  a  tartományokban  a  ))irodalmi  tanács 
főfelügyelete  mellett  a  helytartók  által  gyakoroltatott,  kik 
a  bojárok,  okolnitsij-k  és  más  magasabb  államhivatalnokok 
sorai))ól  választattak.  A  helytartók  mellett  segédkeztek  a 
deákok  vagy  titkárok,  kiket  azonban  a  nép  kapzsiságuk 
jniatt  gyűlölt.  A  törvény  a  megvesztegetést  nemcsak  meg 
nem  engedte,  hanem  szigonian  büntette ;  azonban  ezen 
kóros  kinövése  a  társadalomnak  soha  és  sehol  kiirtható 
nem  volt.  KivíHelesen  húsvét  napján  megengedtetett  a  bírák- 
nak, hogy  a  felektől  egy  piros  tojást  és  néhány  aranyat 
ajándékképen  elfogadhassanak. 

Azon  törekvés,  miszerint  a  bűn-  és  gonosztettek  száma 
gyéríttessék,'  volt  oka,  hogy  a  kínzatás  törvényes  alakban 
nemcsak  megengedtetett,  hanem  gyakoroltatott  is :   hogy  a 
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vádlott  vallomásra  V,ii'assék,  tűzzel  kíiizaték.  eo-v-két  bordája 
ketté  töretek  va<iy  szegek  veretéiiek  izmail)a.  Gyilkosok 
vagy  iii;is  gonosztevők  közönségesen  felakasztattak,  lefejez- 
tettek, x'ízije  fullasztatának  vagy  nyársra  húzattak.  A  halálra 
ítélt  égő  viaszgyertyával  kezében  ment  a  vesztőhelyre. 
Nemesi  szái-inazásii  egyéneknél  a  kivégeztetés  és  büntetés 
nemei  mMui  változást  szenvedének :  fejvesztés  helyett  börtön- 
büntetési-e  vagy  batoge-ra  ítéltatett.  mely  abban  állott. 
hogy  talpára  verettetek.  E  rút  szokás,  ép  lígy  mint  a 
kancsnka,  a  tatároktól  vétetett  át.  Euv  szola'a'  —  tehát 
nem  szai>ad  —  meggyilkoltatásáért  az  illető  csak  p('nz- 
birsággal  siijtatott.  Nemeseknek  és  vitézeknek  szabad- 
ságuklw'in  állott,  polgári  perekbi^n  maguk  helyett  szolo-áikat 
állítani  a   l»íi"ósá.i>'  elé.   kik  —  eléu'  különösen  —  lielveítük 


esküt  tevének,  vauv  pediiz'  nem  lizet('S  esetében  a  testi 
büntetést  kiíillottak.  Euvél>iráiit  jnindenütt  észrevehető  a 
törvénylioz-is  tüi-ckvese:  a  büntettek  és  általnban  j^erek 
számát  apasztani. 

Ámbár  a   k(jrona   egyedáiMiskod.-isa  a  kej'eskíMlcJcjimek 
Jiem  csckclv    k;írt    oko/ott.    (^z  méuis    kivált   Vr^ov  uralko- 
dása    ('s  lUn'is    liudunow    gondoskodása    alatt    mindinkebb 
virágzásnak   indult.   Az   idegenek   mellett  mini  i|»ai"osok  már 
jelentí'keiiy    helyet    foglalunk    cl    az    oroszok    is.    ámbár   e 
h'reu    az    angolokkal    sohasem   verseuyezheté'nek.     Flotcher 
ide     \()iiatkozölag    érdekes    feljegyzéseket    hagyott     hídra. 
..Kevé's    ország    v;iu    a    világon."    mondja    a   tapasztalt    ('s 
sokat  látott   end)ej-.   ..inelvl;eu  a    t(Tm(*szet    olv    l)ök(vjniek 
mutatta    magát,    mint    Oroszországban,    mely  ajándokail»an 
bővelkíMJik.    Dísz-   és    zöldségkertekl)en    nagy    mennyiségű 
ízletes   gyümölcsök.    boiiTÓk.    körték,    almák,    s/ilvá'k    sfl). 
tíTmesztetnek:   továbbá  diímve.   uborka  stb.:   mé^- erdők  ('s 
retek    is    zöldség(\skei'tekíil    szolgálnak.    A  gabona    minden 
nemei      bel;ithat;iílan     íeríijeteket     fó/ÍMlnak     el.     A     líőséu' 
elmaradhatalhin     következuH'Uve     az     olcsósáu':      íuv      eu'V 
tsetwert  hu/a  rs-A  k('t  alíím-h;i  ~     jna  harmim-z  kopi'khn  — 
kerül.    I)rá«^asáii'oí   ní'Uielvkor  csak  a   tei'melok    gondatlan- 
saga  es  a  gazdagok  kapzsisága  idéz  eJő.  A  mezei  terUK'Uviiek 
képezik     a      belkereskedés     legfőbl)     czikkeii  :     azonkíviil : 
1.   szőruK'khen.    czóboly.    meny(*t.    ré.ka.   hód.   hiúz.  farkas, 
njedve.  hei'melin  és  evetke.    melyekbői  Ázsiában  és  Kuró- 
pában  évenkint  öOO  ezer  rubel   éfték    kei'ül   a    piae/i'a     A 
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legjolib  czóboly-prémek  Obdoriából  jönnek;  a  feiiér  medve 
a  petséri  tartomány))ól.  hód  Kólából,  menyét  Sziljii'iából, 
Kadom.  Mui'oin,  Perm  és  Kazánból;  menyét  és  hermelin 
ellenbíMi  Galits.  Uglits,  Novgorod  és  Permljől.  Kitűnő  és 
vadászatokra  alkalmas  keselvű-sól vmok  kerülnek  Szi))iriából. " 

,,2.  Viaszból  évenkint  tíz  egész  ötven  púd  kerül  a 
kivitelre.  A  méz,  melyl'ől  az  oroszok  kedvencz  itala  készül, 
a  pálijdv'a  behozatala  előtt  jelentékeny  kereskedelmi  czikket 
képezett ;  a  legkitünőljb  minősi^gű  a  mordvinek  és  tsere- 
niiszszek  földjéről.  továl)])á  Szjeweria,  Ejezsán,  ]\Iuroni. 
Kazán  és  Wjézmából  kei'ül.  Fagygyú.  mindenféle  nyers 
bői'ök.  halak,  kaviár  mindenütt  nao^v  mennviséglien.  hol 
erre  a  természeti  és  lielvi  viszonvok  kedveznek.  A  leg- 
kitűnőbb  sófőzések  Sztara-Eussza,  Perm.  Witsegda  és 
Szolowkijl)an  vannak.  A  kereskedők  minden  |)úd  után 
három  dengát  íizi^tnek  a  kincstárnak.  Az  ú.  n.  halcsont 
(\s  rozmárío<>'ak.  melvekből  olvasók,  keretek,  tartók  s  effélék 

CD  '  t 

k(^szülnek  s  melyek  [jora  ellenméregnek  is  használtatik  az 
Éjszaki  Jeges  Oczeán  vidékein.  Salétrom  és  kén  leginkább 
Uglits,  Jaroszlawl  és  Usztjugban  főzetik:  nagy  meimyi- 
séa'ben  találtatik  azonfelül  a  Wolu'a  körnvékén  az  li.  n. 
szamari  tavaknál.  Vasat  a  karéli  tartománv.  továbl)á 
Kai'gO|>ol  és  rsztjug-Szelesznij  nyújt:  az  ii,  n.  iiovgoi'odi 
o'vönii'v  ezen  város  szomszédságában  folv(n'iz(dvben.  vala- 
liiint  a  dwhiai  tailománvokban  található." 

Az  oroszok  mea'elégedének  azon  haszoJinal.  melvet 
nekik  a  cserekereskedés  és  áriíik  értékesítése  nyújtott,  és 
sokáig  nem  gondoltak  arra.  hogy  hajóra  szállva  idegen 
országokat  keresseiU'k  fel.  iliiidazonáltal  már  a  tizenhatodik 
században  találkozimk  orosz  tení^eri  liaiV)kkal.  mel veket 
azonban,  niint  látszik,  töl)bnyire  idegenek,  németek  vezé- 
nveltek.  Boris  Ooíbmow  eixv  követe  15íJÍJ-ben  két  hajóval 
t('rt  vissza  (b'oszoi'száu'ba.  mel  veket  Lü))eckl)en  vásárolt  s 
melyek  vezetésére  német  timgerészeket  fogadott.  El>ből 
meglehetős  bizonyossággal  azt  lehet  következtetni,  hogy  a 
hajóépítéshez  még  korántsem  éi'tettek  az  oroszok,  s  hogy 
e  téi'en  is  Naixv  Péter  czárt  illeti  meg  az  érdem,  ki  az 
oi'osz  népet  e  fontos  ismeretbe  bevezeté.  A  Hanza  keres- 
kedelmi [)olitikája  Oroszországban  hajótörést  szenvedett  a 
svédek    hadi    politikája    folytán,    kik  Nowgorod.  Narwa  és 
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lilás  fontos  keroskodelnii  pontok  elfoglalása  által  niegbéní- 

tottíík  tevékenvséo-ét. 

1/     «^ 

A  mívrltség  s  általál)an  a  szellemi  tehetségek  fejlesz- 
tésére vonatkozólag  Fletcher  a  következőket  mondja:  ,,A 
ezárok,  kik  a  kereskedelemben  egyik  eszközét  látják  meg- 
gazdagodásnknak  s  keveset  törődnek  a  kereskedők  jólétével, 
általában  keveset  törődnek  a  nT^pneveléssel.  Nem  szeretik 
az  i'ij'at,  nem  s/ívesen  l)OCsájtják  maguk  elé  az  idegeneket, 
kivévén  azokat,  kiket  szolgálatukba  íogadva,  saját  hasznukra 
kizsákmányolni  akarnak.  Ez  okból  tiltják  meg  alattvalóiknak 
az  utazííst  idegen  orsz;igokl)a ;  /(^lelniük  a  felvíldr/oHKláüíól 
azért  oly  nagy,  mert  jól  tudják,  hogy  az  oroszok  kiváló 
éles  felfogással  és  sok  természetes  észszel  fúrnak,  mit  niár 
a  gyermekeknél  is  észre  lehet  venni.  Azért  Európál)an 
esak  követeket  vagy  nninkakerülő  esavai'gókat  és  kalan- 
dorokat lehet  találui,   kik  magukat  oroszoknak   U(^vezik." 

Karamsin')  Fleteher  ezen  állit;ísát  tévesnek  nevezi  és 
megezáfolni  igyekezik  :  azt  mondja,  hogy  az  oroszok  csak 
azért  nem  utaztak,  mert  ez  szokásaikkal  ellenkezett  s  hogy 
a  ezárok  kö/ííl  töf)ben  val(')di  pártfog()i  valának  az  idegen 
tudósoknak  és  művészeknek.  Így  az  olasz  Scotti,  ^ki  uiinden 
nyelvet  beszélt."  jóakaró  pártolóra  talált  Fedor  czárban  és 
Boris  Godunowban :  nendvíUönbeii  .lohu  I)ee.  a  híres 
mathematikus,  csillagjós  és  alchimista.  kit  Frzs('bet  angol 
kirfilynő  az  ö  b(')lr.<(\<z(htek  nevezett.  Fedor  ezár  ezen  tudósnak 
magánpénztára  tei'hére  év(4ikint  2000  font  sterlinget  fizet- 
tetett ki  a  londoni  kereskedők  által,  mely  összeghez  Boris 
Uodunow  a   maga   i'észí'ról   nK'g  ezer  főúttal  jfirult. 

X  íoldrajzi.  valamint  mennvisi'utani  (*s  nn^rtani  tudó- 
mányoktól  nem  maradhatott  el  Oroszország  sem  egy  időben, 
melyben  az  egész  nu'v(^lt  világ  felfedezí'sekkel.  találmányokkal 
vagy  azok  eszméivel  fouialkozott.  Oroszország  tei'ületének 
roppant  kiterjedése  öjikénteleníd  a  földrajzi  tanulmányi-a 
bnzdított;  beláthatatlan  tennékenv  síksáuainak  bii'tokviszonvai 
pedig  a  nK'rtani  ismeretek  sziiks('gességére  vív.etett.  Mind- 
kettőnek nyomait  találjuk  már  a  tizenliete(lik  század  kezdetén, 
ámbár,  s  ez  nem  lehetett  másként,  első  luívelői  hasonló- 
képen idegenek  valának. 


*)  Lásd  IX.  kötetének  294-295.  lapját. 
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Az  irodalom  IV.  Ivántól  Boris  Godunowig  nem  mutat 
fel  semmi  jelentékeny  újdonságot;  s  az  egyedüU,  mi  némileg 
haladásra '  látszik   vallani,  abban    álL  hogy  az  orosz  nyelv 
ezen  időben  nyert  könnyűség  és  hajlékonyság  tekintetében. 
Kurbszkij  levelei  lA '.  Ivánhoz  úgy  irály  mint  forma  tekin- 
tetében a  legszel)b  irodalmi  remekekhez  sorolhatók  a  tizen- 
hatodik   száy.ad    második    feléből.    Kurbszkij    irálya   élénk, 
dialektikája    [X'dig    erőteljes.    Ezen    század    legértékesebb 
prózatermékei    közé    tartozik  az    ú.    n.    Stepennaja   Kniga, 
a   lépesőkönyv,    mint   történelmi    forrásmű,    továbbá  Szent 
Alakárius    élete    és  a    Stoglaw.  Jób  patriarcha  Fedor  czár 
életét,  erénveit  és  halálát  örökíté  meg  egy  miiben,  melyből 
nem  hiánvzik  a  hév   és  a  költői    felfogás.    Ugyanesak  J()b 
patriarcha  egy   vigasztaló  vagy  részvétirata  is  fenntartotta 
magát,  uu^lyet  férje  halála  alkalmából  Irina  czárnőhez  intézett 
s  im^lyben  'kéri  az  özvegyet,  hogy  legyen  nagy  fájdalmában 
is  ezárnő  t'^s  keresztény. 

Szebb  és  gazdagabb  hajtásokat  mutat  ezen  időszakban 
a  népköltészet,  melynek  jellege  ugyan  most  is  a  régi:  hősi 
küzdelem  és  fájó  szerelem,  megadás  a  sors  végzésébe,  és 
az  erőszak  esziíiénvesítése ;  azonban  az  alak  tökélyetesebb, 
a  képek  színesebbek  s  a  képzelem  szabály ozottabl).  Jelen- 
tékenvebl)ek  azok.  melyek  történelmi  alappal  ))irnak.  így 
Kazán  és  Szibiria  meghódítása.  Vonzók  a  régibi)  orosz 
népdalok  mintája  után  készült  termékek:  Nikita  Eomanovits, 
Anasztíizia  ezárnő  fivéréről  és  erényeiről  írt  egy  dicsőítő 
költeménvt:  továbbá  a  nyomorult  Maijuta  Szkuratowrol, 
\\.  Iváii  czinkostársáról' szóló  romanczszerű  dal.  Nem 
kevésbé  figvelemre  méltók  a  vadász-dalok  s  azon  lyrai 
kísérletek,  melyek  a  fájó  szívek  keserveit  tolmácsolják.  Egy 
költeménv  Bettenetes  Ivánról  szól: 

Küvé  vált  a  Moszkva  város, 
Szörnyű  lett  a  czár  is  ottan. 
Dicsősége  nem  hiányos 
Övé  Kazán  és  Asztrachán. 

Iván  elítélt  fiáról   pedig  így  szól : 

Az  ég  magasából  csillag  hull  alá, 
Kialszik  a  fénye,  riaszgyertyaláng, 
Kegyelt  czárunk  fia,  —  ő    elköltözék. 

Azután  a  megölt  vitéz  bajnokokról  szól  a  dal.  kiknek 
ágyuk  a  sziszegő  sás,  vánkosuk  a  fűzsűrűje,  takarójuk  pedig 
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az    őszi    ójszaka    sötétségo.    mely    anyjának,    nővérének   és 
iíjü   nejének   könnyeitől   van  áztatva: 

Ah,  az  anya  sir,  mint  ömlik  az  ár. 
Mint  a  csermely  íoly,  úííy  a  nővér  sir, 


Sir  a  nü  mint  éjfélkor  a  harmat, 


Míí 


a  nap  jő  és  elszáll  a  harmat. 


Az 


orosz  Jiépclalokban  az  érzés  valódisága  és  merész- 
sége gyakran  inegle])ő:  a  kifejezés  találós  és  nem  közön- 
séges. A  tizenhatodik  század  sajátságos  szelleme  befolyásolta 
a  néj»költ('szet(^t  is:  \\  .  Iván  idej('l»en  számos  k(j)K)r  dalimk 
járta  be  az  orosz  falvakat  és  kisebb  városokat,  kik  mint 
elkésett  tronbadourok  mnlattatták  az  efí('l('kbeii  nem  iiai:ví»n 
váloo'atás   közön Sí^íxet. 

A  gvenge  de  j(')iiidnlatri  Fed()i'i'('»l  fdieiiveztetett.  Ikhív 
a  miiveszetiH'k  ('s  miívészeknek  kívál('»  barátja  és  i>ártfogója 
volt.  (  ralkodiisa  alatt  .Moszkvában  és  más  iiau'vo))))  város))an 


számos  kitíinó  ötvös,  liínr/n  és  f(»stö  volt  található:  az  ötvösök 
közt  k]v;(lo  hírm'vnek  örvendett  az  olasz  Ascentini  Antoiiio. 
A  fö 


veg.  melyet  a  ezí'ir  derenii;is  patriaivháiiak  aj.-iiidi'kozott 
s  mely  drágakövekkel  volí  kirakva  ('-s  a  szentek  ke|)eivel 
díszítve,  Ai-senins  iitl(M'rásábaii  mini  a  moszkvai  mnv(''szet 
r(^mek(^  van  fehMnIítve.  rgyam'zeii  görfig  pii.spök  Irina 
ezái'iió  j>alot;ij";íbaii  kitriiió  mnzivi-mnnkáí  látott  a  falakon, 
mely  a  Megvált*")!,  az  istenanvfií.  aii'ivalokat  és  martvi'okat 
mutatóit,  a  moímvezeten  oedio-  (^o-v  széixMi  dolu'ozott  oi'oszlánt. 
mely  a  fogai  közt  i^^xy  kígy()t  tartott,  melyről  gazdán  <-an- 
delabíM*  I()gott  alá.  Tsodálkozással  szemh'lte  bávábbá  Arzrnins 
a  ezari  j>alotai>an  a  nanyszámfi  arany-  es  ezíistedénveket. 
melví^k   közíil    iK'melvek   \ad    állatoka't 


(*s   madai 


akat 


íiöra- 


zoltak.   Az  aranvszöv 


es 


broeat —  melv  ( M')röLiorszái:b('>l 


II  '  '  <  ' 

lozatott    i)e.    mar    i'('g()ta    virágzott  ni'oszországban.    hol 

gazdagok  ('-s  előkelők   s   kivált  az  egyháziak   mindig  hímzett 

öltönyökben   jelentek    meg.    Iloris    (íodimow  ala|»ítá   Kcilor 

alatt  az  első  selvenmvárat   .Moszkvál)aii.    \vj:\    olasz.   Mareo 

Cniopi.   kitiinő  l>;írsonyszövet('ket  gyártott  egy  házban,  mely 

számára    e    czi'lra    kíilön    kijelöltetett    vala.    A    templomok 

szapoi'odása   folytán   a   szentkép-festők  száma   is  növekeílrtt 

kivált  a   fővárosban,    he   Fedor  alatt   orofáii    ki-hcl 


js    IIIIlK 


nagyobb  számban  ki'szíiltek  <Vs  valának   találhatlak   iicmcsal 
a  ezári    palotában,    hanem   az   egyház 
olőkelők   házaiban   is. 


I  t's  vilíiüi  nauv(»k  ('^s 
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A  harang-  és  ágyuöntés  már  régen  ismeretes  volt 
uíivan  Oroszországban,  de  nagyobb  és  művészi  kivitelű 
öntésekről  csak  IV.  Iván  és  fla  Fedor  czár  alatt  tétetik 
(Mnlítés.  Tsohow  András  kitűnő  öntő  volt.  kinek  nevét  a 
három  legnagyobb  ágyún  megtaláljuk :  a  íJrobowik.  melynek 
súlya  2400  púd,  a  Troila  és  az  Aszpida ;  az  első  az  1586. 
évben  öntetett,  a  másik  kettő  1590-ben. 
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Hetedik  fejezet. 


Kultúrai  állapotok  a  XVI.  és  XVIÍ.  században.  —  Moszkva  főváros.  —  A  ezár 
udvara.  —  Fényűzés.  —  Orvosok  és  gyógyszerészek.  —  Halottak  eltakarííá.>a.  — 
Margaret  az  oroszokrél.  —  J{uli;ízíit.  —  Mulatságok.  —  Medveviadal.  —  Fletcher 
még  egyszer  az  oroszokról.  -  liajon.ii(')k.  -  Olearius  Oroszországról  és  az  oro- 
szokn')!.  —  Mivelódési  állapotok.  —  iskolák.  —  Nemzeti  büszkeség.  —  Jellem- 
zések. —  Társadalmi  rendek.  —  Kereskedelem-  és  ipar.  —  Klsó  egyetem.  — 
Oroszország  és  Lengyelország.  —  A  lublini  uni.').  —  A  régi  orosz  tartományok. 
—  Kozákok.  —  Lengyel  elnyomatás.  —  Függetlenségi  liarez. 

Az  ííltalános    iiiívolts('<^-    t(M;j('(l('S(''V('|    tcniK'szetesíMi    nz 
orosz  íVíváros  külső   ki^pc^  is  iik^i:- változott.   A   íali;izak  miiid- 
iiikál)l»  cltiíiinck  s  iK^lyükct  szilárd   koriMilctck   íoolalják  cl. 
Az  út('zák  kiszélesednek  s  a  járdák  íalnirokkal  láttatnak  d. 
L>yél)iráiit  a  inéo-  hk^o-Ióvo  faházak  is  iiM',izsz(')»rilii('k.  közoii- 
8éges(Mi   három  emeletet  ('i'iick  cl  (Vs  vörOs  t'cnvolml  cpíilvt'k. 
megích^lo    kíiiso     díszít('sckkcl     ellátva.     .Mi-'   a    lak(')liázak 
iiao-yoii  sokái<4-  ííihrj  ('(ailnck  a   czcIszcriisi^cTf^  vali'i    tckiii- 
tethol.   addio-  az  cicstárak  miiidí.u-  köhöl  kcsziilvrk.    A  házak 
nia,aassá,ii'a   és   Ik^Iso  terjVdcIiiK^  mindig  a  tulajdonos  clökcIÖ 
állására  vallott.   Sze,nviiyeiili  |M)lí>•ál•ok^né^•  kis    liázikr)kl>aii 
laktak,   melyeknél  a   kémény   hiányzott.    Tíizvész  elkenih'sc 
tekintetéből  nyáron    naponkint  íeayv(MM\s  városszoluák  járták 
ÍM'  a  várost,   ho.üy  a  di'li   (^l)éd   cikészítést^   ntáii   a   liázakl»aii 
oltassék  cl  a   tíiz.    Moszkvának  a  tizi^dictcdik  század  elején 
töhh  mint  hiisz   verszt    kiterjedése  volt:   a    fovárosjioz  tar- 
tozott: a   Kreml   —  maö'áhan   e,<iT  külön   város, —  a  Kitai 
Górod,  a   ré-i  tatár  nc-ycd.    rv.airw   va-v    |]jclv-(iorod.  a 
fáhól   épült  külváros.    Szamoszkvorestye  és  az    udvari   kül- 
helyek  -—  szlol)odák  —  túl  a  .laiizán.  'Mapihan  a  Krcndhcn 
35  köhóI   ('.pult  templomot  lehetett  számlálni,  az  cuV'sz  févá- 
rosban   pediV    m'-yszáznál    többet,    a    kápolnákat    ide  iiein 
számítva.  A  harangok  száma  ötezerre  ment;  s  í<>v  bizonvára 


iicni  túlzás,  mit  egy    idegen    feljegyzett:   ,.Ha  Moszkvában 
nagy  ünnepnapokon  nnnden  harang  szól,  ügy  az  emberek 
není  hallják  meg    egymás    beszédét/'    A    nagy   vagy  öreg 
harang  —  ezer  púd  volt  a  súlya  —  a  Kreml-tér  közepén 
eoy  nagy  fatorony))an  függött :  csak  akkor  szólalt  meg.  ha 
a  czár  hosszabl)  éitra  indult  vagy  fővárosába  visszaérkezett, 
vagv  [><'<lig.  ha  kiváló  előkelő    idegeneket    fogadott.    Kitai- 
Gorod.  mely  meszeletlen   téglafalakkal  volt  kr)rülvéve   és  a 
Szamoszkvorestsevel  egy    fahíd  és    egy    kőhíd    által  össze- 
kötve,   kíváltképen    figyelemreméltó    volt    a    ])ompás    góth- 
ízlésú  Szent  Basilius  temploma  és  ama  áriiháza   által,  mely 
húsz  külön  b(')(lésorokra  volt    felosztva,    melyek    mindegyi- 
kében más-más    árúk    keiMiltek    eladási'a.    Az   ú.  n.  vörös- 
téren   két  óriási  nagyságéi  ágyú   volt  felállítva:    itt  állott  a 
feuvvertár.  itt  laktak  a  bojárok,  előkelőijb  hivatalnokok  ('S 
iiazdaíi"  kei'eskedők :    a    Hjelv-Gorod   vagv  feln'rváros   mely 
meszelt  falai  miatt  Jievezteték  így.  hasonlóképen  sok  szej*  es 
nevezetes  épületet  tudott    felmutatni.    Itt    állott  a   Xeglinja 
pai'tján  az  öntőház,  a  lithván  követségi  ]»alota  s  a  terjedelmes 
örmé]iy-u<lvar :  hatalmas  terein    tartattak  meg  a    vásárok: 
itt  laktak  sokan  a  Ijojáiiiak  közúl.  tová))bá  bírák  és  keres- 
k(Mlők:  v('gre    a   Skorodom    vagy    fakülvárosban   polgárok 
és  iparosok.    A    házak    körül    mindenütt    zöld    ültetvények, 
liu'etek.    dísz-    és  kojivhakei'tc^k    valának    láthatók,    melvek 
hátterét  többnvire  üde-zöld    rétségek    alkodták.    A  malmok 
a    X(\uiinja    torkolatánál    és    a    Jauzán    az    egész    képnek 
falusias  festői    színezetet    kölesönzém4í.    A    német-szloboda. 
nn'lv  Oroszország'  tört('m'téi)eii  méu' nevezetes  szerei >re  volt 
hivatva,  valamint  Krasznoje-szelo  nem  tartoztak  a  főváros- 
hoz: itt  lakott  minteu'v  kétszáz  iparos  és  kereskedő,  kik  a 
l)oris  esahid  történetében  is  szomorú  emléket  Ijiztosítottak 
maguknak. 

Xeiii  lehete  másként,  mint  hogy  az  udvar  Uroszoi'- 
szágban.  inkáhh  mint  liárhol.  a  nemzeti  élet  középpontját 
képezé.  Itt  összpontosult  nemcsak  a  fény  és  hatalom,  inm^n 
indult  ki  núndeii.  mi  a  nemzetet  mozgásba  hozta  s  érdeklő- 
déssel tölte  el.  De  ezen  udvar  nem  kéi)es  bennünk  rokon- 
szenvet ébreszteni :  hideg,  merev,  élettelen  szertartásossága 
inkább  eltaszít  nu'nt  vonz.  Az  istenített  zsarnokság  nem 
melegíti  a  keblet,  nem  költ  l)izalmat  maga  iránt,  mert  nem 
ismeri  a   szeretet  jótékony    ihletét.    Maga   a   felség    hideg 
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iiH'^közt'lítlietetleiiséovIíoii  deniK^szto  hatással  vau  a  Irk^kviK 
nielyrt  sz(')tlaii.  iiciii  k('V('s)j(''  hidco-  {^s  bonsöséo  nélkülí 
környezeti^  iieiii  k('|)(^s  eloszlatni.  AÍar^aivt.  a  német  testor- 
lia(lak  franezia  paranesnoka,  a  következökixMi  liií  kéi>ét 
nyújtja  az  orosz   felséoiid'  és   közvetlen    udvarának: 

..Ki  vak  lett  volna,  az  udvart  üresnek  va,i>T  néjuának 
tarthatta  volna.  Kzen  számos,  aranyté)!  medilö  nagyok 
némák  és  mozdulatlanok:  hosszú  padsorokban  ülnek.'  az 
ajtót()l  egész  a  trónig,  hol  a  t(\stói*ök  állanak,  telu'i'  bár- 
sony vagy  atlasz,  h(4-nieliunel  díszített  öltönvl)en.  magas 
teher  süvegekkí^l,  k(H,  kerívszthen  a  mellen  íugí^ó  arany- 
láiu'zczai    és    értékes    baltákkal,    melveket    nu'ntegy    harez- 

készen  vállaikon  tartanak rnnepé'lvíNS  alkaíonunal  a 

ezári  asztalnál    mintegy    200—800    szolgai    szokott    felszol- 
gálni, fekete  bá]'sony))an.  aranylánezezal  mellükön  és  fekete 
rókaj)rémes  süveggel  fejükön.  \V  ezár  hárondé|)CSÓs  emel- 
vényen egyedül   ül  az  arany  asztalmil :  ha  helvét  elfoglalta, 
a  íelszolgálé)    udvari    tisztek   m(>lyen    nn'gluiitjlik    magukat, 
azután  kettenkint  eltávoznak,   hogy    az    étkeket    feltálalják; 
ezalatt  [)álijika  kíiuíltatik.  az  asztalokon  nem  látni  egyebet,' 
Jiiint  kenyeret,  sót.   eezetet.    borsot,    kést   (^s    villát.   'Xiiies 
sem  tányér,  sem  asztalkendő,    [egyszerre  száz  ('\s  tö))b  étel 
kerül    az    asztalra,    melyek    mindegyikét    az    asztalnok  — 
stolmk  — jelenlétében  megízleli  a  szakács:    hasonlót   cse- 
lekszik a  konyhamester  —  kraitsy  —  a  czái"  szemeláttára, 
ki  niaga  küld  vendégeinek  kiMiyéiVIai-abokat,  húst.  boi't  és 
mé'zszeszt;    az    asztal    vi^<y(^\    [MNlig    aszalt    magvai-    szilvát 
osztogat  ki  közöttük:    mindegyik    víMidég    távozásakor  egy 
tál    húst    és    pástétomot    visz    haza    magával.     XémelvkoV 
idegen    követek    szállásukon    v(^ndégeltetn(^k    meg    a    czári 
konyhából:     ilyen     alkalommal    külön     udvari    liszt    adja 
tudtukra  a  kiváló  nn^gtiszteltetést,  ki  azután  velük  étkezik. 
A  követek  kocsija  meílett  tizenöt  vagv  hiisz   szolga    lépdel 
gyalog.  (íazdagon  öltözött  lövészek  viszik  ilv(mkor  az  asztali 
keszletet  sótartókat  stb.   Mások  —  számuk  m'^ha  kétszázra 
uieov—  arany-  és  ezüstedényekben  szállítják  az  étkeket." 


>5.' 


Hogy  fogalmat  szerezzünk  olvasóinknak  azon  idók 
íenyuzéséról  és  ínyenczségéról,  közöljük  a  köv(^tkezóket 
egy  azonkorú  feljegyzés  után.  nielv  F(Mlor  ezár  idejél)ól 
Jiiaradt  reánk:  .,Az  löíJT.  évl)en  az  luisztriai  követ  számára 
a    következók    szolgáltattak    ki    a    czári    udvari    pim-zéból : 
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7  sei-log  Koiuíuiée.  ugyanannyi  rajnai  bor.  niuscatlíor, 
leliér  franczia.  kanáriai.  továbbá  Álicante  és  nialvasiai 
görög  borok;  tizenkét  kupa  méz-  és  csemege-szesz  s  niás 
j(')tele  italok;  azután  öt  akó  eper-,  boróka-  és  szauKJcza- 
bor:  végre  65  akó  máhia-,  ))ojár  és  fejedelmi  bor.  A  ezári 
konyháiK)!  szállíttattak:  nyolez  tálon  disznó-,  ugyanannyin 
daru-sült  fűszeresen :  neiiány  marinirozott  kakas  gyöm- 
bérrel, tviikok  csont  néikill,  fajdtyúkok  sáfránynyal.  fogoly 
fótt  szilvával,  kacsa  ugorkávak  liba  rizszsel.  nyúl  metélt 
t(\sztával  és  vörösrépával,  szarvasveló,  fülek  sáfránnal. 
Kíváltképen  nem  hiányozhatott  pedig  a  kaljn,  e  kedvencz 
étele  az  orosz  ínyenczeknek.  egy  levesféle  caviárl)ól.  lil)a- 
h fissal  és  hosszúra  metélt  ugorkával,  melyhez  még  czitrom 
járult.  Végre  az  udvari  czukrászat  szolgáltatott:  zsemlyét, 
hfisos  páskHomot.  sajtot  és  czukrot;  továbbá  tojásle|)ényt, 
apró  süteményeket,  édes  pépet,  szilvát,  diót  s  több  eíieléket. 
Ezen  bizoiiyára  gazdag  választék  által  a  czárok  csodál- 
kozásl)a  akai'ták  ejteni  vendégeiket;  s  mi  hajlandók  vagyunk 
hinni,  hogy  ezt  a  szándékukat  a  legteljesebb  niérték))eu 
sik(n*ült  elérniök.'j 

De  nemcsak  a  czári  pincze  és  konyha  volt  ily  pazarul 
fíiszerelve;  a  gazdagok,  nagyok  és  előkelők  is  jól  értették 
a  fénvúzés  e  nemét. "A  régi  szlávok  vendégszeretet  dolgában 
t('^kozÍók  hírél)en  állottak,  melyet  az  orosz  ..rhleho^oJiv(r' 
azaz  ..kenyérsóbarátság"  oly  találóan  fejez  ki:  mert  az 
oi'osz  sohasem  bizonyult  fösvénynek  vendégeivel  szemben/) 
Azért  a  hálátlanság  legkeserűbb  szenu-ehányását  jelenté, 
midón  valakinek  azt  mondták :  „Elfeleded  kenyérsómat.-  Az 
asztal  rendkívüli  bősége,  a  szokásos  és  hosszú  déli  alvás 
és  ezzel  kai)csolatban  a  kevés  mozgás  gazdag  és  elókelo 
emberekn('l  volt  az  oka.  hogy  sehol  annyi  testes  és  kövér 
embert  nem  lehete  találni,  mint  Oroszországban;  a  mi 
egyébiránt  az  egyén  becsét  és  tiszteletét  a  nagy  tömeg 
szeméixMi  csak  növelni  segíté.  Felemlítendő,  hogy  a  kövérség 
nem  akadályozta  meg  az  oroszokat,  hogy  köztük  találtatá- 
nak  a  legtölíb  magas  életkorral  1)iró  emberek :  s  a  nyolezvan. 
kilenczven  év  korántsem  tartozott  a  ritkaságok  közé.  sőt 
előfoi-dult.  hogy  száz  és    húsz   éves  aggastyánok  még  elég 


M  Karauisin,  IX.  köt.  o()9.  lap. 
'■^j  Karaiiisin,  IX.  köt.  310.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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erős  szervozottol  ])irtak.  Az  orosz  né})  miiidiV  idegoiikodett 
a  tudós  orvosoktól ;  s  ilyeneket  csak  a  gazdagok  és  elő- 
kelők vettek  Í2:énv))e.  Fedor  ezáriiak  két  orvosa  volt:  az 
egyiket  ]\íark  Hidl(\v-t.  az  angol  királynő  kíildé  1o1)4-1)(mi: 
a  másik.  I^iolo.  milanói  szái'mazásii  volt:  az  első  öt  évig 
tartózkodott  ]\Joszkvál)an.  azután  visszatért  Londoniba :  a 
másik  éi'dekében  1\'.  Heni'ik  franczia  király  egy  lekötelező 
levelet  írt  FcMJor  czái'nak.  melyl)en  őt  kére.  hogy  engedné 
mei>'.  miszei'iiit  Paolo  visszatérhessen  hazájáha.  (rodunow 
Boi'is  IGUO-han  liat  orvost  hozatott  Németországlíól.  kik 
köz'ől  mindegyik  200  rubel  lizetést  és  hul)érjószágot,  azon- 
kívül teljes  ellátást,  szolgálatot  és  lótartást  kapott. 

Talán  még  (^léhh  mint  az  orvosok,  emelkodi'nek  Jelentő- 
seggre  a  gyógyszerésziek:  s  a  közi'pkorhaii  a  kettő  sokáig 
egy  és  ugyanazon  jelentméii\  nyel  hij't.  ismeretes  gyógy- 
szerész volt  I\'.  Iván  idejében  a/  nnu'ol  Freiichham.  kinek 
tekintélve  és  betolvása  azonban  csak  Horis  ( íodnnow  ideié- 
b(Mi  emelk(M|etí.  midőn  Londonb('>l  naiix  nnMinvis('<>'ü  gvé)gv- 
növénvekkel  és  savakkal   tért  vala  vissza  Moszkvába.  Másik 

t. 

híres  o'vóo^vszerész  Klausend  AiMidt  hollandi  volt.  ki  neo'vven 
('viü'  ('It  az  orosz  fővárosiján.  Azonban  valamint  az  (►rvosokl)an, 
T'j)  oly  keveset  hitt  az  orosz  n(''|)  a  gy('>gyszei'(''szek  tudo- 
mányában: s  itt  is  csak  az  előkelők  valának.  kik  szolgálataikat 
igényb(^  vették.  Közönséges  emberek  a  pálinkát  tekintették 
a  leíi'iobb  ('^s  leabiztosabb  a'V('>a"vszernek.  melvbc  inzonvos 
porokat  kevíM'tek :  vagy  pedig  fok-  ('s  \örös|iagyniát.  m(  !yek 
hasonl()k('|>en  nauv  iK'pszíM'űséuin^'  örvi^nh^ttek  mint  uv('>gv- 
szei'ek.  A  leaáltalánosabb  i»vói>-vni('>d  a  Liőzfíirdő  volt.  melvbe 
az  oi'osz  n(''p  mindeidcor  iiaav  renn^nveket  tektetett.  A  a'vóü'v- 
szerbiMi  n(Mn  szeri^tti^k  az  illatos  v(\ayíllt''ket  s  határozott 
ellenségei  valának  a  pilnláknak  vagy  labdacsoknak:  di' 
fők('pen  a  ha)t('>knak.  melyeket  gyakran  nK'g  a  legnagyobl> 
sznksí'gbcíi  is  visszautasítanak.  Jla  valaki  halálos  ijctí^gen 
az  ntols('>  kenetet  felxctte.  de  k(\sőiJ»  isnn't  feli>'V(')Uvnlt.  a 
szokás  ligy  hozta  magával,  hogy  azonti'il  eg('sz  ('leti^biMi 
fekete  köntöst  viselt  annak  mintájára,  melyet  a  szerzetesek 
hordtak:  neje  pe<lig  máshoz  mejietett  h'rjhez.'l  A  halottak 
közönsi'gesen  24  <'»ra  alatt  eltakaríttattak:  ga/dag  emberek 
úgv  otthonukban,   mint  a  temetőben   bérelt    ii.   n.    siró-nők 


M  K/.*'n  iit<)lj])ira  Margoref  megjegyzi,  hogy  csak  „ngy  lialL-í.'* 
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által  voltak  körülvéve,  kik  hosszan  nyúló  panaszos  dalaikat 
énekelték:  ...Miért  is  kellé  a  fehér  világot  elhagynod?  Talán 
nem  volt  hozzád  elég  kegyes  a  honatya,  a  ezár?  Nem 
volt-e  elég  \agyonod.  gazdagságod,  becsületed:  nem  volt-e 
hű  nőd  és  kedves  gyennekeid  V''  S  a  gyászos  jelenetek  zajos 
halottastorral  végződének  a  boldogult  egykori  ha,jlékában; 
s  az  özvegy,  a  nélkül  hogy  az  illemet  megsértette  volna, 
hat  hét  eltelt('vel  más  fi^rjet  választhatott  magának.  Fletcher 
egész  határozottsággal  azt  állítja,  miszerint  Moszkvában 
télen  nem  temették  el  a  halottakat,  hanem  a  városon  kívül 
íekvő  szegényházba  szállíták  s  ott.  miután  felettük  a  gyász- 
mise meutai'tatott.  tavaszig  elhelveztetének.  a  midőn  a  föld 
fauva  (Hmúlt  és  a  halott  számára  fáradság  nélkül  sírt 
áshattak. 

..Az  oroszok."  így  ír  Margeret  továbi),  .,kik  még  sok 
j'égi  szokás  gyakoi'latában  vannak,  most  mái*  kissé  engednek 
ezeklíől.  mióta  mind  töblj  idegiéit  látnak  maguk  közt.  Húsz 
vau'v  harmincz  év  előtt  czivakodás  vagv  ingerültséu"  esetében 
minden  tai'tózkodás  nélkül  egymás  szemébe  mondák,  s  ettől 
még  l\'.  Iván  sem  volt  megkímélve :  hamisan  gondolkozol, 
hazndsz.  Ma  azonban  már  nem  olv  a'orombák  s  k(V.denek 
az  ndvariasság  nénielv  szabálvaival  meu'isnK^rkedni:  azonl^an 
a  becsületről  egészen  más  fogalmuk  van.  mint  nekünk:  így 
p(*ldául  nem  tűrik  a  párbajt  s  mindig  fegyvei*  nélkül  jái'uak, 
melvet  csak  akkoi*  v('szm'k  mau'nkhoz.  hou'vha  naavol)!) 
litra  indnlnak:  séi'tés  esetiében  a  bíróság  előtt  vádolják  bo 
egymást.  Jtt  azután  a  vétkes  a  bír(')  és  a  sértett  jel(Milétél)en 
meizkorbáesoltatik.  vaizv  nedin-  a  sértett  viszonvaii'a  való 
tekintettí'l  p(Vnzbüntetésre  íti'ltetik.  melv  becsű letbirsáuiiak 
neve/t(^tik.  Olyanok,  kik  a  czár  ])énztáral>ól  év(Mikint  15  rulícl 
íizetést  háznak,  a  ))ecsületbirsái>'olás  esetében  ugvanaimvival 
kái']>otoltatnak.  nejeik  azoid)an  kétszei-aimyit  ka])]iak.  mint- 
liogv  síM'tett  társnak  tekintetnek.  Sülvosséi'tések  kancsukával, 
börtönnel  vauv  számüzeti'ssel  liünt(4tetnek.  .Alindazomiltal  a 
büntetés  koi*ánts(^m  olv  sziu'oní.  nn"nt  személves  becsület- 
sí'rtí'sekni'l.  vauv  pedia*  beioazolt  ráu'almazási  (\setekben. 
A  párbaj  Oj'oszorszáa'i>an  méa*  akkor  is  bnnt('nvnek  tekin- 
tetik  s  a  szerint  büntettetik,  hogyha  azt  idegenek  követik 
\ala    el." 

Miki'iir  a  réai  a'öröaöknél  vairv  a  keleti  né))ekm4 
általit ban.    a    nőknek    Oroszországban    is    külön    lakrf'^szeik 
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voltak  s    közöiisraTsoii    csak  a   rokonok   vaav    l('i>közelei)l>i 

barátaik   ('lőtt  jí^lcntck  ni('i>-  fátvol   iK'lkíil.   Klökclö  iiök  ti'lcii 

díszes    száiiakl>an.    iivái'oii    ílveo-cs    liiiitókhan    jártak:    ha 

pedig  a  czái'iio  teiiiploiiiKa  vagy  sétára  kocsizott,  a   liölgvek 

l('>liáton  kövott('k.   iiiclv  alkaloiiiiiial    í'clicr    Uáráiivi)ör    kala- 

pokat  viseltek,    iiielvek    lnisszíiiíi    tatotával    ('s    szalau'okkal. 

uraiiygoniiíokkai  vs  hosszií.  vállig  lefüggő  bojtokkal  val;iiiak 

díszítve.  Otthon  íejkötócskéket  viseltek  vöi'ös  ítafotából.  ícIkm' 

selyem    hoinlokszalagüal.    c    fölött    pe(lig    díszképeji    fekete 

bársony  és  gyöngyökkel  díszített  süveget  fekete  r(')ka|)réniniel: 

arany     fidl)(íval(')kat    smaragddal    és    rnliinnal :    hosszú    l)ö 

i'iihát    finom    j)osztóból.    lefüggö    i'ijjakkal.    melyek    tizenkiH 

aranygomVjbal  tartattak  össze:  vállon   í^gy  lefnggö  ezóboly- 

<>allérral.  A   felsőruha  alatt  viseh^nek  e^v  másik    könnvebb 

selvemrnhát.   melv  letnik.   nvárirnha.   nevet  viselt,   inelvnek 
•  •  •  t 

ujjait  le  lehetett  tenni;  a  letnik  alatt  viselték  a  ferez-t, 
mely  földig  ért  és  melyet  egészen  be  leliete  gombolni.  A 
karon  két  ujj  szélességű,  drágakövekkel  kirakott  arany  kar- 
kötőt hoi'dtak;  czipöik  sárga  vagy  k('k  szafíiáidH')l  készídvi'k. 
feltíimj  magas  sarkakkal  (^s  gyöngyökkel  kirakva.  Alind- 
Tiyájan.  öreg(^k  vagy  íiatalok.  előkelők  vagy  pórok.  pirosi*a 
és  tehérr(^  festék  arezukat.  sőt  szégVíMinek  tartaték  festetlen 
arczczal  j'elenni   meg. 

Azon  idők  kedvtelései  közt.  mint  a  j*áml)or  Fedoi*  ezár 
kedvenez  mulatsága,  a  medveviadal  a  következőleg  iratik 
le:  .. \';ilaniiiit  a  ri'gi  gladiátorok,  ép  (^ly  kevéssé  félnek  a 
ezár  vadászai  a  halált<'>|,  ha  ai"r('>l  van  szó.  hogy  minden- 
liató  urukat  merész  mesters(*gükkel  mnlatta>s;ik.  A  \ad 
medvék,  melyeket  közönségesen  gödröklnMi  vagy  liál<')kban 
fognak,  erős  keti*(M'zekbe  zái'atnak.  A  meghatái'ozoít  napon 
és  id<)hen  összeg\  íilekezik  az  udvar  (\s  naizv  ní'otömei:-  a 
színkörben,  hogy  tamij",M  legyen  a  páros  kíizdehMunek.  A 
iszínkiu'  a  nézők  l>iztonsága  végett  s  hogy  n  \ad  (V^  a  vadász 
egymást  el  ne  kerülhessék,  mély  árokkal  van  körülvéve. 
KíXy  adott  jelre  meiijehmik  a  h;itor  liai'ezos  egv  vadász- 
késsel,  s  c  {»illanatban  iM'bocs.-iitaíik  a  me(lve.  a  mely. 
mihelyt  ellenfeh't  ('szrcveszi,  hats(')  lábaira  áll.  nagvokat  fVij. 
azután  tátott  torokkal  reá  rohan.  A  va<lász  mozdulatlanul 
varja  a  támadást,  figyel.  czí'Ioz.  azut;in  egv  erős  döfV'sscl  a 
vadászkest  a  uhmIvt  szíigyí'lM'  mártja.  A  uhmIvc  megsebc/vc 
leidühödve    igvekczik    a     va.st('»l    szabadulni,    miközben     az 


niindíii'  nM*ly(*))l)en  testé')e  fúr(Mlik.  maj<l  felfordul  és  ki- 
liöi'gi  páráját.  A  n«'ZŐk  töni(\ge.  mely  (Midig  lUMua  tanúja 
volt  az  izgató  jelenetnek,  most  élénk,  hangos  kitVjezésekbeii 
iivilvánítja  tetszc'sét.  (elragadtatását  s  a  hőst  vahSdi  diadal- 
jneiH'tben  kíséri  a  ezári  ])inezékhez.  hol  a  ezár  egészsí^gére 
terjedelmes  serlegek(^t  kell  ürít(Miie,  mit  nunden  megeről- 
t(etés  nélkül  szokott  vala  végrehajtani." 

Már  említettük,  hogy  az  oroszok  mimlíg  nagy  előszere- 
tettel viseltet(Mjek  a  gcjzfürdők  iránt.  Fletcher.  a  figyelmes 
angol  szendéhjt  s(Mnmi  sem  ejté  annyira  csodálkozásba, 
mint  az.  hogy  az  oroszok  a  forróság  és  hidegség  iránt 
egvaránt  érzéketleneknek  látszottak,  s  hogy  néha  a  leg- 
dermesztőbb  fagyl)an  m(7.tt'l(Mn'\l  és  lázas  hősé^gig  fokozott 
állapotl>an  a  fürdőházakb(')l  kifutottak,  lujgy  magukat  az 
u.  n.  j('ggödi'ökl)en  lehútsék.  Úgy  látszik.  h(jgy  Oroszország 
sajátságos  nn^tí^orologiai  viszonyai  ezen  kicsapongásokat 
megengedték. 

Ugyancsak  Fletcher  az  oroszok  ei'kölcsi  felfogásáról 
és  u'ondolkozási  vilái:ái-ól  felettén  k(Mlvez<")tleu  k(M)(4  tár  fel 
előttünk.  ,.Az  oroszok,"  mondja  ezen  angol  ismerője  Orosz- 
országnak. ..senki  szavában  n(eni  hisznek,  mert  az  ö  szavuk- 
l^an  sem  hisz  senki."  l{al)lás  és  tolvajlás  szerinte  napinmden 
voltak:  a  koldusok  és  csavaru'ók  száma  olv  nagv.  hogv 
minden  pillanatljan  megostromoltatik  általuk  a  járókelő. 
..Adj  valamit,  vagy  üss  agyon."  hangzik  közönségesen  a 
niea'sz('>lítás.  melv  elől  jó  szerével  nem  térhet  ki  senki. 
A  közbiztonság  olv  rossz  lábon  állott,  hoa'v  óvatos  emberek 
este  sohasem  hagyták  el  liázaikat.  Az  ('jjeli  világítás  még 
ismei'(^tl(Mi  volt  s  az  útczák  (\jjel  Oroszország  nagyoV>b 
városaiban   is  lánczokkal  zárattak  el. 

\'alaniint  a  nyugati  államokban  a  közi'^pkori  flagel- 
lansok.  vau'v  ostoroz()k.  liav  Oroszorszáanak  is  megvoltak 
a  maga  rajongói,  az  ú.  n.  jurodiwy  vagy  üdvözültekben, 
kik  a  tizenhatodik  századiban  ucm  csekély  szeiM^pet  játszottak 
hazájuk  töitt'UelmébíMi.  A  tiílzó  és  nem  őszinte  jánibo]-ság 
mindíü-  Ix'teu'es  elfajulásokra  vezí^t.  A  jurodiwv  vaiZ'v  iidvr>zült 
i'ajongo  extázisban  nvilváiiítá  vallásossáu'át.  melv  az  anvagiak 
('s  földiek  megveti'si'ben  keresé  és  találta  fel  legfőbb  diadalát. 
A/  ilven  üdvözült  a  leu*szörnvúl)l)  sanvai'U'atásoknak  veté 
idá  maiját:  nem  ieh^it  nieu'  nvilv;inosan  másk(*nt.  mint 
önrakta  sídvos  i;iiiezokkal  terhelve;   s  a  nvilvános  tisztelet 
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és  kegyelet,  mely  ezeji  i'aj*()ii,n-(')kat  környezte,  olv  iia^v  volt, 
hogy  a  legel(")kel(")l)l)  eiiiheivk  iiiegiiallgatták  gyakran  kemény 
és  durva    szenuTliányásaikat    s  szótlanul    fogadták   rendn^- 
utasításukat.    A    kereskedők    nzh^tei  mindig   nvitva  állottak 
a  jnrodiwy  előtt,   ki   mindent  elvihetett  fizetés' nélkül,  mert 
a    k(M"esked(")    az    etfi^le    sarezolást    m(\utiszteltetésn(^k   vette. 
Egyéhiránt    a    külföldiek,    kik    a    l)abonaságot   nem    ritkán 
szemére  hányták  az  oroszoknak,  készséggel  beismei-ik.  mi- 
szerint a  türelmesség  vallási  (lolg(>kl)an  az  orosz  jellemnek 
egyik  előnyös  vonását  képezi.  A  litliván  niii('>  111.   Zsigmond 
lengyel  kii'ály  alatt  a  tulajdonképeni  Oroszoi-szágot  érintet- 
lenül hagyta;  a  tín-elmetlenség.  mely  ezen   nevezetes  hatá- 
rozatot létrehozta,  lu^iw  vált  szerenes('^jére  sem  az  orszái^iiak. 
melyi)eii   létesítt(^tett,    s(Mn   azoknak,   kik   azt    létrehozták.    A 
íloriMK'zi  zsinat  t(''teleiíiek  elvet('se.   majd    részleges    befoga- 
dása   csak  növelte  a   zavart    egyházi    dolgokhan.    a  nélkül, 
hogy  azokat  orvosolni   k(').es  lett  volna.  Lengyelország    (vs 
Oroszor.s/ág  közt  mind   nagyohh  lett  az  lír.  meiv  mindkettőt 
egymástől   elválasztá.  s   mely  a   vallási   elkülönítés  folvtán  a. 
politikai  meghasonlást  is  mind  érezhetőhhé  tette,  lla'a   k(''t 
nemzet  Izidor  hílioriiok  esznuMt    megvalósítja  s  a   llorenezi 
zsinat    hatái'ozványait   magáévá    teszi    vala.    vahVs/inő.    nn- 
szemit  a  politdcai  es  n(Mnzeti  antagonisnms  sohasem  hjlődöít 
volna    oly    ('less('    s  a   lengyel    (vs    orosz    nemzet    nem   vált 
volna     egymásnak     oly     engesztelln^tetlen     ellens('g('V(''.     Az 
líjahlikori    Lengyeloi'szág    törtí'iiete    egy    elégiája    a     viláu- 
történel(Mnm'k.  telve  nagy  ('s   MKgi'agadi).   de  egyszersmind 
^'yt  es   visszataszít!)  ké'pekkel.    hgy  nemzet  törti'nelme    sem 
tükrözi   vissza  a   híínöket  i's  (^v^iyeket  olv   híven,    de  eüv- 
szersmind    egyik    sem    oly    tannísá.ii-os    végertMlményeihen. 
]nint    a    lengyel    nemzet    történelme.     Ihikása    hibáinak    es 
biinenn'k   elmaradhatatlan   következniiMiye  volt. 

Oroszországi'!)!  a  tizíMihatodik  ('-s  tizenhetedik  században 
érdekes  leírásokat  birniik  a  svéd  Petrejns  és  a  ni'inet 
Olearins  AdániM  tollából,  kik  mindketten 'többször  megíor- 
<lultak  a  czári  l)irodalomban  s  mintán  ott  Inizamosi)  ideig 
tartózkodtak,  alaposan  niegismerkcMh'nek  annak  társadalnd 
és  mív(dődési  viszonyaival,  valamint  politikai  helvzeti'vel. 
J\íváltk('pen  Olearins  leírása,  a  vonzó  közvetlenség-  es  dicsé- 


rj Olearins  Adam.  Moscowiti^sehe  u.  j.ersiani.^die   Reisebesehreilain-    1G47. 
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rcndö  tárgyilagosság  által  bir  reánk  érdekkel  és  fontos- 
sággal. Olearins.  ura  Frigyes  Holstein-Gottorp  herczeg 
]negbízásából  hái'omszor  fordult  meg  Oroszországban,  az 
1634.,  1636.  és  1643.  években,  de  azonkívül  is  snríi  érint- 
kezést folytatott  és  tartott  fenn  úgy  az  Oroszországban  lakó 
németekkel,  valamint  a  Németországban  járó  oroszokkal, 
mi  őt  kíváltképen  képesíté  sok  és  fontos  anyagok  össze- 
gyűjtésére. í]lső  útjában  Orusius  Fülöpöt  Eislebenből  és 
Brügmann  Ottót  Hamburgból  mint  holsteini  követeket 
]Moszkvába  kíséré.  ^lásodszor  akkor  látta  Oroszországot, 
midőn  Ham))urgból  kiindulva  Michail  czár  engedélyével 
egy  96  tagbé)l  álló  követség  titkáraként  utazott  Perzsiába. 
Az  1636.  mái'ezius  l-jén  érkezett  a  régi  híres  Novgorod 
városába.  Ezen  meglehetős  nagy  város,  mondja  Olearins. 
egy  német  mértföld  területét  foglalja  el,  de  hajdan  sokkal 
nagyobb  volt.  mint  ezt  a  kit(MJedett  és  részben  romokban 
heverő  városíalakr()l  meiz'ítélni  lehet,  im^lvek  között  számos 
el[)nsztult  templomot  és  kolostort  lehet  látni.  Távolból 
tekintve  a  vái'os  megle[)ő  szép  látványt  nyújt,  számos  tor- 
nvai  és  knpolvái  élénk  változatossáo'ííal  emelkednek  ki  a 
házak  töniei:(!d)ől :  azonl)an  házai,  valamint  körfalai,  bástvái 
és  tornyai  —  mint  minden  más  városban  Oroszországban 
—  itt  is  fenyőfából  és  ilyen  gerendákból  épülvék.  A  vidék 
szántóföldjei  és  legelői  a  legkitűnőbbek  közé  tartoznak: 
évenkint  naavmennviségü  kender,  len.  méz  és  viasz  kerül 
kivitelre:  itt  készítik  egyszersmind  a  legjobl)  mhiőségíí 
bagaria-bőrt.  nu^lv  íélettén  élénk  kereskedelem  táru'vát 
k('[>ezi. 

A  követség  máiezius  19-én  tartá  bevonulását  a  fővá- 
rosba .AJoszkvál)a.  A  lelkiismeretes  Olearins  ezen  alka- 
lommal leírja  a  várost,  körnvékét  s  ea'véb  viszonvait  a 
nála  megszokott  világossággal  és  tárgyilagossággal.  Műve 
után  közöltünk  az  elébbi  fejezetben  Moszkváról   eo-yetmást. 

Krdekes  leírást  nyújt  Areliangelszk  városáról,  a  keres- 
kedelemnek ezen  legéjszakibb  fekvésű  góczpontjáról.  hol 
németek,  angolok,  hollandok,  franeziák  és  spanyolok  verse- 
nyeztek egymással  a  kereskedelem  által  nyújtott  előnyöket 
felhasználni.  A  város  bejárata,  mely  a  Dwina  egyik  jol)b- 
parti  ága  mellett  épült,  azon  helyen  van,  hol  a  folyam  két 
ágra  szaka<l.  A  város  maga  nem  régi,  minthogy  a  haj(')k 
még  nehánv  évtized  előtt  az  ú.    n.    :Szent  Miklós    kolostor 
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i'('n'éboii  vetettek  lioi'goiiN  t.  —  a  Szolovetzkoi  sziget  köze- 
léljeii.  inelyi-ől  elbeszélésünk  tblyaiiiiibaii  többször  tettünk 
említést  —  a  Dwina  balpartján,  melyet  azonban  elliomoko- 
sodás  miatt  ma  már  csak  ritkán  k(M-esnek  fel.  Areliangelszk 
városa  jnaga  nem  nagy,  azonban  kereskiMlöinek  nagy  száma 
és  fekvése  miatt  igen  nevezetes.  Évenkint  számos  hajó  jö 
ide  Angiiából,  Hollandiából,  Hamburgból  és  máshonnan. 
Ilyenkor  Moszkvából  kivált  számos  német  kereskedő  jó  ide. 
kik  azután  a  tél  ))eálltával  szánon  térnek  vissza  árúikkal, 
melyek  gyakran   nagy  értéket  képviselnek. 

..A  féríiak  Oj-oszországban  általában  nagy  és  erőteljes 
tei'mettel  birnak.  ai-ezuk  fermészetes  színe  olyan  nu'nt  a 
tölilii  európaiaké:  szeretik  a  iiauv  szakált  és  a  nagv  hast, 
s  azok.  kik  ilyennel  dicsekedhetnek  ndndcufelé  kiváló  tekin- 
télynek örvendenek.  A  bajuszt  ajkaikra  lógatják  le,  hosszú 
hajat  azonr)an  esak  pai)jaik  vis(^lnek,  nn'g  a  többiek,  kivált 
a  nagy  urak.  rövidi'e  nyíratják:  olyanok  is  akadnak,  kik 
fejüket  boi'otváltatják  Ha  azonban  valaki  elveszti  a  czár 
kegyét,  úgy  mindaddig  hosszan  és  vadon  növeszti  hajzatát, 
míg  az  uralkodó  kegyét  vissza  nem  nyeri." 

„A   nók  általában    középtermettel    bírnak    s  többnyire 
csinosak:   arezuk  ('^s  tagjaik  gyengiMl    alkotásuíik:  a  váro- 
sokban mindnyííjíin  festik  magukat  és  pedig  oly  feltűnően, 
hogy  lígy  látszik,  mintha  valaki  kezín'el  lisztet  dörzsölt  volna 
arczukra  s  azt  ecsettel  pirosra  festette  volna.  A  szíMupillákat 
és  szemöldöt  is  festik,  többnyire   feketére   vagy  barnára." 
..Ha  az  oi-oszokat    kedély,  szokás    és   életmód    szerint 
tekintjük,   ligy   bátran  a  barbárok    közé    sorolhat()k.    mint- 
hogy   nem    éi-eznek    sennni     hajlamot    a    ké|)zónn'i vészetek 
és  a   mao'asabb    tudományok    iránt,    sót    még   kedvet    sem 
Jiuitaínak  azok  elsajátítására,   minek  tei^mészetes    következ- 
ménye   a    tudatlanság    és    diirvaság.    mely    főképen    azznl 
árulja  el  magát,    hogy  a  Icghciytelenebb   ít('l(^t(^ket  alkotják 
magukunk  arr('.l.  mit  az  cur<)paiak  tudományunk  ('s  nn'ivi'- 
szetnek  nevezm*k.  Iskoláikljan  töl)bnyire  csak  írni  rs  olvasni 
tanulnak  szlovén    nyelven,   s  nlig  található  oros/.  és  pedig 
egyházi    é|)    oly    kevéssé    nn"ní    világi,    ki   g(»rögül    vagy 
latinni   éríenc    Ámbár,   mi  az  ('rtclmet  illeti,  éles  fVlíogássnl 
bii'unk    és    körniöníont    okoskodást    lanúsítnnnk;    ezt    nem 
arra  liaszn;dj'ák   íd.   hogy  enuiyben   és  észben   fejlődjenek. 
Jianem    csnk    aira.    hogy  ('rzé'ki    vágvaikat    kiel(''gítsék  és 
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anyagi  hasznukat  találják.  Eavaszságuk  és  éles  elméjük 
kiváltképen  kitűnik  a  kereskedésl)en  és  általál)an  üzleti 
dolgokban,  az  adásvételeknél  s  azon  leleményességben, 
mikí'ut  játszhassak  ki  felel)arátaikat.  Minthogy  nem  őszinték 
cs  az  igazsággal  fukarkodnak,  tehát  gyanakvók  és  hazugok, 
nem  hisznek  senkinek,  valamint  nekik  sem  hisz  senki;  de 
ha  valaki  fondoiiataival  ti'djár  eszükön,  azt  készséír^el 
magasztaljak  mint  mesterüket." 

..Az  oroszok  általában  nagyon  gőgösek  és  büszkék, 
kíváltképen  azok.  kiket  a  szerencse  gazdagsággal  és  magas 
hivatallal  áldott  meg  s  kik  alacsonv  sorsból  einelkedének 
fV*J.  Inm'U  van,  hogy  elbizakodottságukban  azt  hiszik,  mi- 
szerint nincs  a  világon  fejedelem  vagy  uralkodó,  ki  hatalom, 
-azdagság.  fenség,  tekintély  és  méltóság  dolgában  czár- 
jnkkal  nnu-kőzhetnék.  Ok  maguk  egyébként  gyakran  keve- 
rediH'k  egvmással  ninö:viszálvba.  melv  alkalonumil  a  leo- 
közönségesel)b  szitkokat  mondják  egymásnak  s  elégszer 
tettlegességekre  kerül  a  dolog.  Sohasem  fordult  elő.  hogy 
oroszok  kai'ílra  vagv  golvóváltásra  mentek  volna  eűrvmás 
tilen  páros  kűzdeh^mbíMi.  ellen))(Mi  nagyon  közönséges  dolog, 
hogy  magasrangii  (iőkelő  lu-ak.  sót  berezegek  lóháton 
111  ve  vagy  gyalog  derekasan  elkorbácsolják  egymást.  Ha 
a  síM'tett  i)anaszra  megy,  úgy  az.  ki  a  másikat  becsmérelé 
vagy  megveré,  tartozik  az  ii.  n.  l)esztsesztie.  azaz  kártérí- 
í('st  a  becsületen  ejtett  csorba  miatt  megfizetni,  mi  a  sértett 
h'l  polgári  állása  szerint  különböző." 

..Kiváló  udvariasságot  és  előzékeny  finom  modort  az 
'►roszokmd  hiái)a  keresünk:  s  mert  sok  fők- és  vöröshagymát 
í'Iveznck.  közelhHük  felettéii  kellemetlen  kíváltképen  azoknak, 
kik  (^hhcz  hozzászokva  nijicsenek.  Beszélgetésük  rendesen 
azon  köznapi  gondolkozásvilágbau  mozog,  melyben  életük 
Icfoly :  legszívesebben  besz('lnek  tivoi'uyáról.  mulatozásról 
s  a  legriitabb  embi^ri  szenvedélyekről,  melyeket  vagy  maguk 
követnek  el.  vagy  pedig  mások  által  látnak  elkövetni;  s 
ki  ilyen  alkalommal  a  legocsmányabb  dolgokat  tálalja  fel 
^  a  legkicsa))ong('>bb  taglejtésekkeí  tudja  kísérni  előadását, 
''1/  a  h'gkeneuHNebl)  és  a  legtöbb  dicséretig  aratja.  Ennek 
h'lelml'  meg  nemzeti  táiiczaik  is.  melyeket  többnvire  ledér- 
»égre  valló  taglejtésc^kkel  szoktak  kísérni.  Az  iszákossáa'uak 
y  UK'rti'kben  rabjai,  mint  kívülük  (^uv  más  nemzet  sem. 
•^<*ln  csupán  a  köziinséges  endierek  és  pórok,  hanem  előkelő 
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és  nagy  unik,  sőt  a  czái'i  csalíKlhóI  is  sokan  uly  mérték- 
ben a(l(>znak  az  iszákosság  rút  szenvedélyének,  hogy  elégszer 
a  legundokablj  jeleneteket  lehet  szeinlélni  úton-útfélen. 
Innen  van.  hogy  az  alantas  eni))er  nem  tanúsít  semmi 
tiszteletet  a  íelebbvaló  vagy  magasrangú  iránt,  habár 
nyilvánosan  szolgailag  nn^ghajol  előtte.  Az  orosz,  és  pedig 
úgy  szolga  mint  úi-,  amiyíra  kedveh  a  részegítő  szeszeket, 
hogy  nagy  könnyűséggei  iszsza,  mintha  víz  volna,  mind- 
addig, nn'g  teljesen  elveszti  (eszméletét  s  úgy  kell  őt  felsZ(Mlni 
és    haza   szállítani." 

„lAIidőn  Oroszországban  jártunk,  mindenfelé  leliete  korcs- 
mákat és  csapszékeket  látni,  hol   mindenki,  ki  csak  akait. 
beülhetett  és    pénzeért    leihatta    magát.  .Mert  a  szegényebb 
sorsú  emberek  minden  keresnuMiyüket  a  korcsmákba  viszik 
és    eliszszák.    mígnem   erszényök    üressége  arra  inti.  hogy 
vége    a    mulatságnak.    Ilyenkor   aztán    nem    ritkán   levetik 
ruháikat,    sőt    ingüket,    hogy    azok    árát    is    leszalaszszák 
toj-kukon.  \'alann'nt  a  féríiak.  ú^^y  a  nők  is  leiszszák  magukat 
s    \alaniint    a   j'obbnK'xlii    \il;lgiak  és  pai'asztok,   é[)   ú<xy   a 
j>ap()k  és  a    szej-zetesek    mértéktelenek   az  ivásban.  Aniljár 
a  kolostoi*  lakójának  csak  íiz  lí.   n.  kwász  áll  r(Midelkezésé*re. 
azért  ha  a   kolostoj-  falait  elhagyja,   felkeresi   a  korcsmákat, 
hol    boj-t.   sört.    mézszeszt    ('s  |»;ilinkát   nagy   niennyisi'^glMMi 
fogyaszt  s  ép  lígy  leiszsza   magát  mini   a   világiak.  i)c  inert 
az    eíiéle   jelenetek    mindennap    előfordulnak,    az     oroszok 
szemében  a  legcsekélyebli  fcltün(sst  sem  keltik.  Nagy  l>aráíai 
az  oroszok    a    dohcánvnak   is:   ui(''a-  a  leaszeui'nvebl)  end>cj' 
IS  odaadja   kopí'kját.   hogy   magának  a  dohányzás  clvczeti't 
megszerezze.  Azonban  a  czár  a  paps.ág  kíváns/igára   s  tekin- 
tettel a  gyakori  túzv(\szekre  s  aziM't.   nehogy  a  szent  ké^prk 
a  dohányfüst   által    megrongáltassanak.   Ki.'U-lien   eltiltá  az 
OJ"j*f(^lnietsz(\s    és    sepj'úztetés    tei'lic    mellett    a    (lnll^ulyza.^l 
és  a  doliánykereskedést.  Azonhan    valószinü.    hogy    Orosz- 
országban   é'p    oly    kevéssé    használt     e/en     tilaíom.    mint 
Angliában   vauv  c^vebütt." 

„Az  oroszok  kemény  természetüknél  fogva  mintegy 
szolgaságra  születtek  s  azért  kenuMiy  és  szigoréi  iga  és 
kényszer  az,  mely  őket  összetartja  ('s  nnnikásságra  serkenti: 
a  l)ot  és  a  kancsuka,  melyeket  szokásl)ól  nagy  türelennnel 
viselnek  el.  Mindnyájan  rabszolgák  és  jobbágyok.  Kivétel 
nélkül   minden  alattvaló,   akái-  ma^-asrangú.  akár  alacsonv 


szánnazású.  a  czár  rabszolgájának  tekintetik,  közös  nevük 
cholopi,  azaz  rabszolgák  és  jobbágyok ;  csakhogy  a  nagyok- 
jiak  és  előkelőknek  is  megvan  a  maguk  rabszolgahada : 
szolgák  és  parasztok.  A  nagyurak  csekélységüket  és  rab- 
szolgai minőségüket  akként  is  tartoznak  feltüntetni  a  czár- 
hoz  benyújtott  kérőleveleikben,  hogy  nevüket  mindenkor  a 
kicsinyítő  raggal  írják  a  folyamodvány  alá,  |)éldáúl :  Ivaska. 
Wasszilijka.  Hasonlóképen  a  czár  is  használja  a  kicsinyítő 
alakot,  ha  valakit  udvaronczai  vagy  nagyjai  közül  rneg- 
szólításá\'al  tüntet  vala  ki.  Továbbá  az  orosz  nagyok  szolga- 
ságára vallanak  azon  kemény  és  lealacsonyító  büntetések, 
melyekkel  gyakran  a  czár  ítélete  folytán  sújtatnak;  azért 
helyesen  szokták  mondani,  hogy  minden,  mivel  birnak,  Istené 
és  a  czáré." 

„A  nagyok  és  előkelők  szolgáinak  és  jo))bágyainak 
száma  rendkívüli  nagy:  némely  ötvenet,  mások  százat  és 
tölíbet  számlálnak  udvaraikban  és  jószágaikon.  Azok.  kik 
jMoszkvában  szolgálnak,  közönségesen  nem  az  m*ak  udvai'á- 
ban  étkíVJiek.  hanem  tartáspénzt  kapnak,  de  oly  csekélységet, 
hogy  alig  képesek  életüket  tengetni.  Ez  egyik  oka.  Iiogy 
M()szkvá))an  oly  nagy  a  tolvajok  és  gyilkosok  száma.  Midőn 
nií  ott  tartózkodánk.  aliu'  nu'ilt  el  e<>v  nap  is  rablás  és  be- 
törések  nélkiil.  Ha  az  ilyen  urak  rabszolgái  vagy  jobbágyai, 
tulajdonosaik  halála  vagv  jószívüséo-e  által  visszanverik 
szalíadságukat.  úgy  első  teiMidőjük  abban  áll.  hogy  ismét 
eladj'ák  magukat  egy  más  iirnak.  Minthogy  niiies  semmijük. 
iiiil)ől  életüket  fenntartsák,  azért  szemükben  a  szabadság  sem 
bir  sennni  becscsel  s  nem  is  tudják  magukat  benne  feltalálni. 
Egy  sz<')val.  az  oi'osz  nép  tei'iuí'szete  olyan,  hogy  nem  képes 
niásk('iit.  mint  a  szolgaságban  élni.  Egyél)ii-ánt  a  czái*.  ha 
kell.  védelmébe  fogadja  a  parasztot  urának  embertelensége 
és  kegyetlensége  ellen(é))en:  csakhogy  a  rabszolgai  alázatos- 
sághoz szokott  paraszt  naavon  ritkán  mei'észkedik  üa'vét 
egész  a  czái'ig  fellelibezni." 

Az  orosz  kereskedők  nagvon  serénvek  numka  és 
nyereség  dolgában.  Legszámosabbak  azok.  kik  a  külön l)öző 
élelmi  czikkekkel  kei'(\skednek  és  pedig  az  ország  liatái'ain 
belül.  Oe  vannak  sokan,  kik  a  czár  kühüiös  engedélyével 
íelkeresik  a  szomszéd  országokat.  Lengyel-,  Svédorszá^'ot, 
Livonát.  Perzsiát.  Iiou'v  ott  czóbolvival  és  másféle  szőrm<''kkel. 
bagariával  s  más  áníkkal  kereskedjenek.  Az  ilyenek  közön- 
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ségvsoii  a  moszkvai  aii.aol  kcroskíMlüktöi  posztót  vásároíiiak; 
röíét  \w<xy  talléijáv;il.  iiioly(^t  azután  jó  iiyoi-osó<>-gol  óladnak.' 
A  k('»zínívesok,  rossz  táplálkozásukat'íckinívc.  munkáink 
jövodolnióvel  nieí>-  vannak  oléuvdvo.  kivált  ha  naponkint 
uieíi-van  a  szokásos  csószo  pálinka.  Egyél)iránt  tanulókonyak 
s  jól  óríik  íizt,  mit  a  nómí^ektól  .,'ollostok:-^  s  aránylao; 
rövid  idó  alatt  sokat  tanulnak.  A  jó  mestorek  híivhen' álló 
iparosok  drápil»i»an  is  adják  ání'ikat.  Kíváltkópen  na.<»y 
üo-yíss('.o'(.t  tamísítanak  az  ötvösök,  kik  oly  sz('p  ós  arányos, 
ízlóses  ós  csínban  kifogástalan  eszközöket  állítanak  eló.  Iioo-y 
nh'dtán   vri'senyozhetnek  o  tóvou  a   m^metokkel. 

\'alamint  az  orosz  ncmzd  jcllcmí}  ós  szokásai  Fletchor 
id(jo  óta  csak  keveset  változtak,  ligy  Micliail  Romano\y 
nralkodása  alatt  a  jogi  álla|)otok  is  1enyegökb(Mi  a  ivgiek 
inaradtak:  ..a  mi  piaiig  iíjítás  alá  esett,  az  a  róginck 
szellemi  rokona  vaía."')  Az  nralkodó  adó-  ós  katonarendszer 
a  parasztot  ícIjVsími  szolgaságra  kárlntztalta  s  a  göi'öngvliez 
1m1Í!h-so1('.  melytől  m^m  volt  szabadulás.  Külfölíiií^knelV.  kik 
nem  inrfoztak  a  görög-keh^ti  egyliáz  köt('l('kól)e,  nem  yolt 
megvngvdve  orosz  jobbágyokní  '  szor(Vjiiök  :  lia  j^edig  más 
vallásnak  h'vón  a  krlcíiri^  áíti^rtok.  azon  esetl)en  15  rn!)el 
váltságdíjórt  egVszen  szabadon   kellé  ókét  l)ocsájtaniok. 

A  mondottakból  azt  k(^llen(^  következtetni.   Iiogv  Orosz- 
országban a  tudományok    ós    muvivszi^tek    iránt    ha'  nem   is 
közöny,   do  oly   kcví's   valiuli    ('rdckló.jí's    mutatkozott,   mely 
azok  fclvii'ágozását  lehetetliMim''  lovó.   Azonl)an  nem  Ury  volt. 
Philaret,    az    első    I?..mano\v    ('des    atyja,    ki    változatos  ós 
híinyatort  ('letóben  sokat  látott  ós  tannl't.  nem  volt  órzóketlen 
a   niagasal)b    nn'veltsóg   ('s    annak    előnyei    iránt,    s    inidím 
nimt  íiaiiak  kni-mánytársa  ós  Oroszország    legtöbb  egyházi 
in«'ltóságának     kópviselóje    állandóan     Moszkvál)a    tette    át 
lakásár,   a   fővárosban   alapította  a   im'odalom   legelső    egve- 
ícmf't.   melyen  a  elassicus  görög  ós  latin   nvel\Tken  kívül, 
nia-asalíb   niennyisógtan  es   termószettudoníányok  is  tanít- 
tattak. A  elassieus  ny(^lvek   míveli'so  sokáig    szálka  volt  a 
tudatlan   orosz    j.apság    szíMnóben.    mely    azok  lóbdvfejlesztő 
hatását  móg  nem  vala  kópés  UH'góríeni.  Á  ívnaissanei^  hatása 
a  távol    éjszaki    országban   is  kezdett    órvónvesülni.    ámbár 
az  elozmónyek  után  ítólve.  ln(^l>•|(^hetős   hálátlan  talajra  talált. 


'j  Ewers,  Geseli.  d.  Kuss.  p.  .^70. 
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A  híres  Szenthái-oinság-kolostor  archimandritája.  Dionysios. 
ki  a  lengyel  hál)orúban  halhatatlan  ))ab(''rokat  szerzett 
magának,  az  orosz  egyházi  szláv  nyelv  míyelóse  köríil  is 
hei'vadhatatlan  órdemeket  gyűjtött,  ilerósz  ós  nagy  vállalat 
volt,  niely])e  a  derék  féi-íiii  fogott,  mely  elkeseredett  harezot 
idézett  fel  a  zelotikus  papság  keljeiében,  mely  következetesen 
idegenkedett  minden  lijítástól.  mely  tndatlanságát  ós  lelki 
ílrességét  naiifényi'e  hozhatta.  ArrólVolt  szó.  liogy  az  egvház 
szláv  nyelven  írt  ós  közliasználatban  lévő  könyvek  nvTíván- 
yaí()  tévedései  helyi-ehozassanak.  A  tudós  archimaiidritán 
kívül  a  ti'oitzkói  kolostornak  móg  egy  másik  nem  kevésbé 
érd(Mnes  tagja  vonja  ezen  időben  magára  íigyelmünket :  ez 
J'alitzyn  Adáin  volt.  ki  töb))ek  közt  a  híres  kolostor  emlé- 
kezetes ostromát  vonz(')n  és  melegséggel  leírta. 

(Oroszország  viszonya  Lcmgyelországhoz  a  Eomanow- 
ház  trónrah'pési'nel  alaposan  megváltozott;  sőt  úgy  látszott, 
mintha  az  orosz  nemzet  a  második  Ronianow.  Alexej 
iMiehailovits  nralkodása  alatt  bosszút  akart  volna  állani 
nnndazon  sérelnn-kórt  és  im^galáztatásokért.  mel veket  a 
hmgyelektől  Iníroinszáz  ('v  óta  tapasztalt.  Az  ál-ezárok  által 
felidézett  polgárháboiaik  alkalmával  .egy  pillanatig  úgy 
látszott,  mintha  Oroszoi'szág  a  szomszéd  zsákmányáVá 
kMMidett  volna,  ki  i'á  tette  kezí'^t  a  nemzetre,  mely  vég- 
vonaglásaiban  iieni  ('^br(\sztó  fel  a  szemlélőkben  az  igaz 
részvét  érzelmét.  Azonl»an  nagv  szerencséjére  szolgált 
Oroszoi-szágnak.  hogy  a  lengyel  alkotmány  maga  oly  harezot 
id('zett  vala  fel  a  m^mzet  kebelében,  nu^íy  azt  tehetetlenné 
tette  jjn'nden  nagyobb  politikai  vállalati'a.  A  lengyelek  maguk 
könnyitók  meg  a  diadalt  az  oroszoknak  s  készítek  el/r  az 
eseményeket.  mely(^k  tnlajdon  függ(^tlenségét  romba  dönték 
s  a  legnagyobb  tragoediát  előkes^zítók.  melyről  az  újabb- 
kori  Uf'pek  történelme  megemlékezik. 

A  jV'gi  Oroszország  két  jelentékeny  tartománya,  hol 
az  orosz  bii-odaloiu  l)ölcsője  állott,  századok  óta  elszakadva 
a^  (-zái'ok  országától,  idegen  igában  görnyedt.  Fehér-  és 
Kis-Oroszoj'szág.  az  orosz  Víirosok  anyjával.  Kijew-vel.  a 
lengyel-lithván  birodaloui  kiegészítő  iV^'szeinek  tekintettek, 
mióta  Witowt  Sándor  erős  karja  azokat  elszakítá  az  orosz 
íiMgytejedelmek  bii'odalmáh)!.  K<>vszer  Lenuvelorszáa'  karjai 
Kozt.  az  orosz  tartománvok  egvházi  tekintetben  is  nauv 
változásokon  iiientek  keresztül,  melyek  arra  szolü'áltak.  hoírv 


—     158    — 


,  '■ 


i 


a    politikai    elszakadás    okozta    soboket    minél    gyorsabban 
boliegoszszék.   Láttak,  iiiiszei'int  Jzidor  érsek,  niajd  liíbornok 
és  a  római  szentszék  kiváló  kegjencze,    miként   igyekezett 
a  florenczi  zsinat  liatározatait  az  oi'thodox  Oroszorszng])an 
és  annak  részeiben  megvalósítani.  Azonban   az  oi'osz  nyelv 
továl)bra  is  fenntartá    magát  a  Lengyelországhoz    kapcsolt 
részekben:  erre  mutatnak  számos  okmányok,  melyek  a  Ib. 
és  17.  században  keletkeztek  ;  sót  egy  ideig  maga  a  lithván 
ndvar  is    használta  az  orosz    nyelvet.*   Ijassankint  azonban 
éi-vényesnlni  kezdett  a  lengyel  szellem  és  nyelv  kíváltké])en 
az  előkelőbb  osztályoknál.   Az  orosz  nemesség  összeolvadott 
a  lithván  nemességgel  s  mint  ilyen  nagy  jószágok  ))irtokában 
volt  s  a  legjövedelmezőbb  hivatalokat  ))irta  :  a  köznemességet 
pedig    mint    liozzn    nem    méltót    lenézt(\    Az  orosz  városok 
a   litliván-lengy(4    fensóség  alatt    gyorsan   felvirágoztak:  az 
i\-  íí-  Hiagdebnrgi-jog  itt  is  behozatott,  mely  a  polgári  elem 
kifejlődését  előmozdítá.  s  mely  az  autonóm  városszervezetek 
keletkezésére  a  legnagyobb  befolyással  volt.  A  királyi  hely- 
tartó, a  városi   polgármestej'   tanácsnokaival  egyetemiben  s 
a    ezí'hlM'li    polgárság   egy    egészséges    középosztály    meg- 
alakulását itt  is  eh'isegítették. 

J\Iielótt    Lithvánia    teljc^síMi     Lengyelországgal    jogilag 
egyesíttet(^tt    volna.     k('t    kíilönvál(')    országi-észt    képezett; 
azonban    nu'dón    a    .Jagell(;>k    családja    kihaít,    ezen   viszony 
]iagyon  megváltozott,    liithvánia  és  veh^    együtt   az    Orosz- 
országtól elszakított  résziek  azon   ponton   álin'ttak.  hogy  vég- 
ké|)en     (elszakadjanak     LíMigyelországtól.     I\'.     Iván.  '  ki    a 
szomsz(M|   országban  végbemenő  isscméiivek  ligvelmes  szem- 
lélője volt.   nagy  teJTeket  kötött  a  jövóllez.  T)e  il.  Zsiüinond 
alatt  a  lengyeh^k.  kik  átlátták  a  szakadás  veszélyes  követ- 
keziiK'nyeit.   tnindcnt  elkövettek,  hogy  a  ví'gieges  egyesídést 
ni(g'val()sítsák.     Az     nni()    czéljából     összeídt    országgyiilés 
Lublmban    niegkezde  tanácskozásait.    Azonban    a    L(Migycl- 
országgal   való  (\gvesidésiick  Icgnagyobli  cjlensi'gei  az  orosz- 
lithván    niMnesck  valának.    \'alías  és  töi'tiMn'lmi    nndt  a   két 
ország    ('rtcJniisi'gV't    szövetségessí'^    (»s    a    Icngvelek    hagyo- 
mányos   ellenségeivé    tévé.    Azonliaii    a    Icngvelek  ('s  niiió- 
pái-ti    hívei    nem    rettentek    vissza    scmiimií    cszknztól.    mely 
]»olitikai   esznH'nyíik    niegval('>sírásálioz  (^gy  lép('ss(4  közelebb 
vezeíhete.   S  mikor  a  j('>zan  meggyózódés*  erednnMivtelennek 
bizojiyult.    a   len.gvelek   a    fenyegrtéshez    nviiltak   s    kiieleii- 
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t<*tt('^k.    hogy  ha  vonakodásuknál    tovább  is   megmaradnak, 
a  lithván  nemesek   megfosztatnak  eddigi    hűbérjószágaiktóí 
s  Lithvánia   védtelenül    átengedtetik  a  czár  pusztítáíTainak. 
A   lártokvesztés  mindig  hathatós  eszköznek  bizonyult  a  fő- 
nemesség politikai  makacsságának  eloszlatására,  s  valamint 
Ausztriái >an    és    Magyarországon    az   ellenreformáczió    kor- 
szakál)an.    ügy   itt  is  alkalmas    eszköznek   mutatkozott.    a7> 
eddigi    daczot  megtörni.    S    midón  néhány    előkelő    és  be- 
folyásos  család  meg  vala  nyerve  az    eszinének,    a   munka 
gyorsan    haladott    Ijefejezése   felé.    A  lithván   követek  még 
i^gy  kísérletet  tettek  függetlenségük  megvédése  érdekében, 
.•íinl)ár    bizonyára    sejték,    hogy    ez    is    sikertelen    marad; 
tömegesen    elhagyták   az   orszíiggyűlést,    melvlvel    ndnden 
összekí)ttetést   megszakítanak   s  visszatértek   küldőikhez.    E 
j.illanatban  sikerült  Zsigmondnak  Üstroiski  Konstantin  kijewi 
és  Czartoriski  Sándor  wolhyniai  vajdákat  megnyernie,  kik 
gyorsan  kedvezőbb  mederbe  terelték  a  már-már  mea'akadt 
tíírgyalásokat.    Szerencséjére    a    h^ngyeleknek    és    az'^unió- 
pái'tnak.    Lithvánia   legkiválóbb    hazafia,    Radziwill  Miklós, 
már   nem    volt   az    élők    közt,    mert   különben    bizouYosi'a 
vehető,  hogy   az  unió   eszméjét   megbuktatja    s   Lithvániát 
közelel)b  hozza  vala  Oroszországlioz.  Az  unió  barátja!  kívált- 
k('pen    a  köznemességre    támaszkodtak,    melv    a  katholikus 
lengyeleknek    inkábl)    ))arátía    volt.    mint   a*  gazdag   és    a 
moszkvai  udvarhoz  hajló  íonemesség. 

A  lublini  unió  egy  sajátságos,  addig  ismeretlen 
dualismust  létesített  azon  alapon,  hogy  mindkét  korona  egy 
közös  fő  tulajdona,  közös  jogokkal  és 'közös  terhekkel,  melv 
azoidían  mint  törvényhozó  testületet  a  közös  országgvüh'^st 
és  szenátust  ismeri  el.  mely  Varsóban  a  közös  fő\^íi-osban 
NZí'kel  és  tartja  idéseit.  Elleidjen  ilgy  l.engyeloi-szág  mint 
Lithvánia  megtartják  külön  oi-szágos  méltóságaikat,  fő- 
'livatalnoknikat.  katonai  és  polgári  kormányzóikat  és  egyéb 
Helyi  önkormányzati  törvénycMket.  Az  ű.  Ji.'Xis-Uroszország 
ítz  uinó  íiltal  közvetlen  Lengyelország  területéhez  kapcsol- 
tatott, daczára  a  követek  erélyes  tiltakozásának. 

Az  unió  természetes  következménye  volt.  hogy  a 
l'Migyel  befolyás  az  orosz  r('szekben  növekedett,  egyrészről 
<i//'i*t.  mert  a  lengyel  nemeseknek  most  már  jogukban  állott 
Litlivániában  földbirtokot  szenv.ni  és  hivatalokat  vállalni. 
iy/Mt'.[]\    azért    is.    lUíM't    az    orosz    nemesség    szorosabban 
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csatlakozott  az  uralkodó  leiiji'vel  nfiiizetlicz.    niagáóvá  tette 
annak  felfogását,  nyilvános  fellé|)ését,  szokásait,  sót  nyelvét 
is,  mi  által   niiiidinkál)!)  kihóvíté  az  ürt  maga  é-  az   orosz 
nép  közt,  mely  szívósan  ragaszkodott  ósi  nyeivéliez.  erköl- 
cseihez, vallásához  s  megőrizte  nemzeti  j'ellegét  eg('sz  tiszta- 
ságában; Xi'gve  azért,  s  ez  még  inkáiul)  növelte  a  szakadást 
az  orosz    nép    és  niMnessége  közt,    mert  az  orosz  nemesek 
tömegesen    áttértek    a    katliolieisnnisra,    mely    szánnikra    a 
megváltozott    politikai    viszonyok    közt   több    előnyöket    T's 
kiváltságokat  lielyezí^t  kilátásba.  M  Kis-Oroszország.  mely  az 
..ellengyelesedésnek"  leginkább  kitéve  volt.  magában  foglalta 
a  mai  Kijew,  Podolia,    Pultáva    és  Tsernigow    kormányzó- 
ságokat.  Az  orosz  tartományok  mindegyike  nehezen  viseh' 
a  lengyel  uralom  terhét,  de  legsiilyosal)b  volt  ez  Kis-Orosz- 
országra  m'^zve.  Itt  volt  Kij(^w  tem|)lomaival.  mindnieuannvi 
nemzeti  szentélvivel  és  nai>v  történelmi  emlékeivel,  melvek 
a  romlatlan  nép  lelkében  most  is  éltek  s  hol  a  valódi  orosz 
szellemet    semnn'sem    vala    ké])es    kitörölni.')   A    lengyelek 
sehol    sem   tudták    maguknak    az    orosz    nép   rokonszenvét 
megszer(VJii,     (ellenkezőleg,    mindenütt    gyűlöletet    keltettek 
maguk    ellen    az    által,    hogy    az   alsóbb,    nemzeti    hagyo- 
mányaihoz   és    vallásához    In'ven    ragaszkodó    néposztályt 
einvomták,    a   köznemesség*    hirtokait    (^Ifouadhatatlan    ioa- 
czímen    megszállották    és  zsidókat  és  jezsuitákat  hoztak  az 
országba.-^)  Hasonló  súlyos  volt  a  lengyel  iga  a  többi  orosz 
tartományok    lakosságának  szemé))en  is,   csakhogy    P'ehér- 
Oi-oszország,    Wolhynia    és    Halits    türelmesebben'    viselek, 
minthogy  semmiféle  eszköz  sem  kínálkozott  a  felszabadulásra. 
Kis-Oroszország   hazafias  érzelmű    lakossága   —  s  itt   első 
sorban  ki  kell  emelnünk  a  kozákokat  —  nu'nden  alkalmat 
megragadott,    hogy    a    gyűlölt    igát    levesse    vállairól.    A 
Dnjeper,    Dezna    és  Szula   partjai    sokszor  látták  lengeni  a 
szabadság  zászlóját,  mely  a  lengyel  uralom  tarthatatlanságát 
hirdeté  a  világnak. 

A  Dnjeper  és  Dezna  melh'ki  ú.  n.  szaporogi  kozák(»k. 
ügy  mint  a  Don  mellékiek,  eredetileg  harczias  testvér- 
szövetkezetet képeztek  s  a  tizenötödik  század  vége  felé 
keletkeztek  különféle  menekülők  és   kalandorok    összeverő- 


M  Eambaud,  p.  342. 

^  Ustrjalow,  J.  köt.  068.  lap. 

^>  UsíijaJow,  I.  köt.  369.  lap. 
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(lósóböl,  kik  s()kái,u*  ral>l(')iii<)<lrci  ólU^k  szoiuszédjaik  rovására. 
Késöbl)  iieniesel»U  ezélok('i*t  is  kezdenek  lelkesülni  s  a  krimi 
tatái'ok  és  az  ozmánok  elleiiéhen  valóságos  eleven  védfalat 
k(M)eztek.  mely<Mi  nem  egy  ellenséges  had  szenvedett  törést. 
Közöiiséges(Mi  tserkesszeknek  vagy  szaporogoknak  nevezték 
mauukat.  A  merész  kalandorok  könnyű  hajókon  eveztek  le 
a  Dnjeperen,  meglepték  ('s  rohannnal  megvették  Otsakow, 
l^jelgorod  és  Izlam  Kei'men  tatár  erősségeket.*)  Nem  ritkán 
még  a  Krim  partjait  is  felkeresték  és  megsarczolták :  ki- 
íösztogatták  A'árna  k(n'iiy('dv('4.  j-émfdethe  ejtették  magát 
Stam))ult  és  az  anatóliai  partvidék  lakosságát. ^i  S  ha  azután 
a  janitsárok  és  tatárok  egyszer  komoly  üldözőbe  vették  a 
vakmerő  támadókat,  kik  számra  nézve  ugyan  kisel)bségi)en 
voltak,  de  bátorság  tekiiitetél)en  felülmúlták  ellenségeiket, 
a  kozákok  a  Diije])er  alacsony  nádas  szigeteire  húzódtak 
vissza,  liová  amazok  követni  nem  tudták  s  honnan  pusztító 
sortüz(4  kezd(4tek  (\s  íaitottak  fenn  nnndaddig.  míg  amazok 
kénytel(Miek  valáiiak  visszavoiiulni.  A  kozákok  soi'aiból 
többen  kiemelke(léiiek  s  magas  katonai  rangokat  vívtak  ki 
magukjiak  a  töj*t('iiel(^]n1)en :  így  Eustaphii  Daskovits  és 
merész  bajtársa  Lanzkoronski :  továbbá  Wisnewecki.  kinek 
utódjait  már  a  litliván  országnagyok  soi'aiban  találjuk.  Ok 
vezették  a  kozákokat  a  Krimhe.  Htandjul  alá  és  Magyar- 
országba a  törökök  ellen.  Egyébiránt  egyszer  elenulkben, 
a  liáljorúban.  nem  kíméltek  sem  barátot,  sem  ellenséget. ^> 
Báthory  István  ügyesen  felhasználta  a  Moszkva  és  a 
kozákok  közt  uralkodó  egyenetlenségiét:  job))an.  mint  l)ár- 
melvike  elődeinek,  felismerte  a  kozákokkal  való  szövetkezet 
('lőny(M*t:  s  hogy  őket  annál  biztosal)ban  megnyerje,  hízel- 
üvtt  nekik  (S  rendes  zsoldot  rendelt  számukra,  mihelvt 
nála  törzsenkint  vagy  (*sapatonkint  liódolatukat  V)ejelen- 
tett(*k.  Mintán  ekképeu  a  i'akonczátlan  népet  nn'nd  jobban 
magához  szoktatá  s  neki  különféle  szabadalmakat  és  kívált- 
sáii'okat  adott  vag'v  még  másokat  helvezett  számára  kilá- 
tásba.  a  kozákok  nem  hai)oztak  töljbé  öt  védelmezőjüknek 
elismí^rni  s  kötelezték  juagukat.  miszerint  az  Tkrainát  a 
tatárok  ellen  megvénlendik.  Miután  emiyit  (4ért,  Báthory 
a    kis-oroszországi    kozákokat    olvan    szei'vezettel    látta    ek 


*)  üstrjalow,  1.  köt.  ^369.  lap. 

^t  Uíryanott. 

^)  üstrjalow,  ].  köt.  .370.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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mely  azok  erkölcseinek  és  szokásaiiiíik  téliesen  vnegírjelt 
Tíz  ezredre  vagy  kej'ületre  osztá.'i  uiind'en  ezred ''niao-a 
valaszta  eUAjAvóit:  a  \  ezért,  bírót.  írnokot,  zászlótartót, 
ezredest,  szotnikot  vagy  századost  és  az  ataniánt.  Megvolt 
minden  ezrednek  a  inaga  kormányzósága  s  lia  szo]gálall);in 
valának,  rendes  zsoldot  kai)tak.^) 

A  főparancsnokságot  n  kozákok  felett  a  hetman  i>ya- 
korJá,  kinek  Jiáthory  István  kii'álvi  ])eesétet.  (»oy  l(>farkot 
egy  parancsnoki  j)álczát  és  JJntnrlin4  mint  fővárost  ado- 
mányozá.  A  hetmánt  killöii))en  magnk  a  kozákok  válasz- 
tották, kik  azonfelül  minden  adóterhek  és  kénvszermunkci 
alól  fel  valának  mentve.  Szánnik  meg  volt  határozva  s 
rendesen  20.000  fegyv^eresre  ment.  Jntézménvílket  és  szer- 
vezetüket tekintve  a  kozákok  Kisoroszország  áilandó  lionvéd- 
ségénd'  tekinthetők. 

Addig,  míg  Bcithory  István  életben  volt.  a  kozákok 
jo  szolgalatokat  tettek  Lengyeloi\szágnak :  fegy el nn^ettsé- 
gílknél  (^s  annál  fogva  hogy  háborii  esetében  reiides  zsoldot 
kaptak,  mmdíg  készen  állottak  s  iwm  egvszer  i'ántották 
ki  nagy  zavarból  a  lengyel  királyt.  J)e  midón  a  nagv  nral- 
kodo  elköltözött,  a  kozákok  helvzete  is  gvoi-san  és  elé<>- 
kedvezőtlenül  megváltozott.  MAv  ir)H\)-him  megkezdődtek 
az  erőszakos  elnyomatások:  a  lengyel  országgvíilés  kimondá 


ijUtat 


iiiKszcnnt  íi  hetman  s  ;i  tobhi  elöljáróságok  ezentúl  a  király 
által  neveztetnek  ki.  A  korona  .szán(l(''ka  íelreismerlietetleii 
vala:  a  liarezias  fajt  szaljadságátt'.l    ('■s  vallásától   meafosz- 
tani.  A  toklesuraknak  szigorú    liünteti-s  mellett  tiltva'  volt 
szolgáikat  vagy  jobl)ágyaikat  a  kozákok  közé  ereszteni :  a 
jószágigazgatók   és  gazdatisztek   pedig   életükkel    lakoltak, 
Jia  a  kozákokat  lőporral.  <'.nnal  és  élelmiszerekkel  látták  el. 
De  a  szilaj  és  .szal)adságszerető  nép  nem  volt  Jiajlandí) 
nyakat  a  lengyel  igá))a  liajtani:  s  a  lengyel   orszáíigvíílés 
jogtalan    határozatára    azzal    válaszolt,  hogy  felkerekedvén. 
a  doni  kozíikokkal  egyesült  s  leevezett  a  Fekete  1engerl»e" 
irapeznnt-ot    felgynjtá.    Szinopét    kifosztogatá :    s    miután 
gazdag  zsakmánynyal  haza  tért.  félelmes   fegyverét  a  len- 
gyelek ellen  fordítá.  Zsigmond  királv  a  kozákok   meofék.'- 
zesere^  az  uniót  találta  a  legjoM.  e.szköznek,  mi  azwihan 


jeszJawi.  roltava  es  Mizgorod. 

^)  Ustrjalow.  J.  köt.  372.  lap. 
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í(^|j(\sen  elhibázott  nézet  volt.  S  hogy  szándékának  nagyol)b 
jiyomatékot  kölcsönözzön,  híres  hadvezérét  Zolkiewskf'Sza- 
iiiszlót  küldé  egy  erős  haddal  a  lázongó  kozákok  ellen.  A  király 
nyíltan  azt  követelte,  hogy  tegyenek  hűségesküt  a  korona 
által  kinevezett  hetman  kezeihez  s  kötelezzék  magukat,  egv- 
jiázi  dolgokban  nn*ndenben  a  pápai  rendeletek  és' utasítások 
szerint  cselekedni.  Altalános  lázadás  volt  a  felelet,    melvet 
a  kozákok  ezen  jjolitikailag  és  jogilag  egyaránt  igazságtalan 
felszólításra  adtak.  A  lázadók  népszerű  vezérük  Naiiwajko 
köi'iil  csoportosultak,  kit  egyliangulag  hetmánjuknak  meg- 
választanak. S  az  lij  hetman  a  harczvágytól    hevített  vité- 
zeket haladéktalanul  Zolkiewski    ellen    vezette,  kit  Tsigirin 
mellett  teljesen  tönkre  tett,    honnan   győzedelmes    hadával 
Wolhynia  és   Fehérország   i)usztítására   indult.    Ezzel   kez- 
detid vette  az  Vi.  n.    kozák-háborii,    mely  rövidebb    szüne- 
tekkel tíz  évig  tartott  és  többet  ártott  Lengyelország  poli- 
tikai reputácziójának  mint  egy    szerencsétlen    hadjárat.  Az 
l(;28-ban  egész.  Kis-oroszország  lángban   állott:  a  lengyel 
földesurak   töVJ)nyire    kiűzettek   az  országból    s    több   ezer 
zsi(l()  kegyetlenül  megöletett.  De  az  orosz  bii^odalom  bölcső- 
jének   felszabadítása    még    messze    volt;    a    kozákok    nem 
valának  képesek    egymaguk  a  hatalmasabb    ellenség   felett 
végleg  győzedelmeskedni;  az    ármány    és  árulás    megtette 
a  töl)bit.  Zsigmond  egy  az  eddigieknél    sokkal    számosabb 
sereget  ííllított  fel.  melyet  Potocki  Miklós  vezérletére  bízott 
s  a  kozákok  ellen  küldött,  kiket  Pawijuk   vezérelt.   A  sze- 
rencse  ezúttal    a   lengyeleknek   kedvezett:    Potocki    körül- 
zárolta a  kozák  hadakat,  melyek  töbl)  elkeseredett  és  nagy 
vitézséggel  intézett  támadás  utíín.  —  kénytelenek  voltak'^a 
tiilnyomó    ellenség   előtt,    —  a  fegyvert   ieteniii.    Pawijuk 
töbl)  előkelő  társával  Varsóba  vitetett  s  királyi  ítélet  alapján 
elevenen    UK^gnyúzatott.M    A    lengyel    országgyűlés    pedig 
kimondá,  hogy  a  kozákok  a  jobbágyokkal  egvenlő  rangba 
helyeztessenek,  egyúttal  pedig  kiküldött  egy  királyi  biztost, 
ki  az  országot  teíjhatalmulag  kormányzandó  vala  s  élet  és 
halál  felett  koiiátlan  hatalmat  gvakorolt. 

Az  elnyomatott  kis-oroszok  és  kozákok  utóbb  mé«- eo-y 
kísérletet  tettek  szabadságuk  visszaszerzésére  s  a  derék 
Osztranitzát  választván  hetmánjuknak.  megiíjiták  a  harczot 


)  Ustrjalow.  I.  köt.  374.  lap. 
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Lengyelország  ellen.  Bár  több  ízben  győzedelmeskedtek  a 
hűtlen  Potocki  felett,  diadaluk  nem  tartott  sokáig;  a  vitéz 
Osztranitza  Pawijnk  sorsára  jutott  s  ker('ki)e  töretvén,  bará- 
taival együtt  kínos  halállal  büntettetett.  Zsigm(md  íiaés  utódja, 
Wladiszláv  király,  jóakarattal  viseltetek  ugyan  látszólag  a 
kis-oroszok  iránt,  de  nem  tett  semmit  sem  sorsuk  enyhí- 
tésére: mert  az  országgyűh'S  és  a  főpapság  a  legliatái'o- 
zottabban  ellenezte  a  legcsekélye))!)  kedvezmények  enge- 
d(Hyezését.  A  lengyel  nagyok  erőszakkal  elfoglalták  a 
kozákok  jószágait;  a  fó[>apság  pedig  minden  erejével  oda 
törekedett,  hogy  Kis-Uroszországban  a  lulilini  unió  miuí'd 
erösebb  gyökereket  verjen. 


Nyolezadik  fejezet. 


1.  Alexej  (Miehailovits)  ezár.  1645-1676. 

I.  Alexíy  Miehailovits.  —   Jellemzés.  —  Főbb   mozzanatok.  —  Lengyelország.   — 
Boris  Morosow.   —  Nyugtalanság.   —   tJdvös   törekvések.  —  Igazságszolgáltatás. 

—  Pénzügy.  —  Kereskedelem.  —  Biztonság.  —  Hadsereg.  --  Egyházi  reformok. 

—  Nikon  patriarcha.  —  Fegyelmezés.    —    Politikai    ezélok.    —   Kis-oroszországi 
do]f'"ok.  —  Háború  Lengyelországgal.  —  A  kozákok.  —  A  zborov^i  szerződés.  — 
Lengyelország  politikai  helyzete.  —  Kis-Oroszország  és  a  kozákok.   —  A  háború 
megújulása.  —  Lengyv^lország  hanyatlása.  —  A  vilnai  szerződés.  —  Svédország.  — 

János  Kázmér. 


Micliail,  a  szelídlelkii  uralkodó,  harminczkétévi  kor- 
nfíínyzns  alatt  elérte  azt,  mi  után  gyakran  a  legerélyesebb 
lejedelniek  lii:il)a  törekesznek:  a  viszályok  a  moszkvai  koro- 
iiíMM't  megszűntek,  a  hevesen  villongó  pártok  kibékültek 
egymással  s  a  törvény  ismét  jogaiba  lépett.  ^  Az  első 
Eomanow  nem  volt  lángész,  józan  köznapi  és  gyakorlati 
felfogása  azonban  töl)bet  eredményezett,  mint  mennyit  leg- 
l)üzgobb  hívei  tőle  vártak,  midón  az  ingadozó  trónra  ültették. 
Valamint  Micliail  uralkodásának  elsó  éveit  megnehezített(3k 
a  lengvelekkel  és  svédekkel  fennállott  viszálvok  s  az  orszásf- 
ban  di'iló  belzavarok,  ügy  üa  Alexej  is  kormányzásának 
elsó  negyedében  ugyanazon  ellenségekkel  vívott  kemény 
tusát,  míg  végre  nyugalomban  élvezhette  küzdelmeinek 
gyümölcsét.-') 

Alexej  ^Miehailovits  uralkodását  három  szakaszba  lehet 
osztani:  bosszú  Lengyelországon  és  Kis-Oroszország  meg- 
szerzése, harcz  a  birodalom  eofvséo-e  érdekében  a  kozákokkal 
es  kísérletek  az  egyház  javítása  érdekél)en.  s  az  európai 
befolyás   növekedése.^)   A   hosszú   háborúk  kimerítették   a 


M  Ustrjalovv,  I.  köt.  35S— 50.  lap. 
^)  Hcniiunn.  Ili.  köt.  58:^  laj-. 
^)  Kaml.aud,  j..  Í3ö2. 
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kincstárt   s    a    nép    adófizetési    képességét    s    a    koi-iiiáiiyt 
arra  kényszeríték,    hogy  daczára  a  szomorú    közgazdasági 
állapotoknak  súlyos  közterheket  róvjoii  az  alattvalók  vállaira. ') 
Mindennemű    termények  és  városi    i|)ai-czikkekre  különíéle 
ezímen    nehéz    adók  vagy  vámok    vettettek:    államj'ószágok 
hérbeadattak,  núhói  azonhaii  nem  annyh'a  a  kincstár,  nn'nt 
inkább  egyesek  hiiztak  jelentékeny    hasznot.    Ezek  mellett 
befészkelé  magát  a  visszaélések  számos  neme;   a  sikkasz- 
tások na[)iren(len  voltak  s  a  közl)izalom  nagyon  megini>at- 
tatott    a   fóbb    hivatalnokok    és    l)írák    nieglu'zhíitatlansága 
következtében.    Elókeló   egyének  az   elébbi '  zavarokat   arra 
használták  fel,  hogy  egész  szlobodákat  é's  külhelyeket  önha- 
tahnnlag  és  jogtalamd    elfoglaltak  s  a  lakosságnak  ép  oly 
jogtahinni     számos    kiváltságokat    osztouattak/    nnáltal     a 
városi  iparos   polgárságot    érzékenyen    megkárosították.    A 
közterhek  viselésében  nem  volt  ai-ánv  és  egvenlóség.  mint- 
hogy magánosak  és  testületek  minden 'indokoíhatc)  köríilmény 
nélkül  adónuMitességet  ('dveztek.  A  kereskedők  pedig  zúgo- 
lódtak az  idegen  üzérek  és  alkuszok  vámmentessége  miatt, 
kik  a  kereskedést  keziikhez  ragadva,  a  forgalmat  nralták.*^) 
Valamint  a  belügyek,    ép  oly  zavarosak  és  bizonyta- 
lanok valának  az  állapotok  a  külsó  szomszéd    hatalmassá- 
gokkal.   Svéd-    és   Lengyeloj-szág   jogai    az   Oroszországtól 
elszakított  tartományokra  nézve  még  mindig  nem  voltak  végleg 
és  állandóan  szabályozva:  a  stoll)o\vai  és  poljenowkai  szei^ 
ződések  értelmében  Oroszország  lemondott  ngvan  a  Dnjeper 
és  Balti  tenger  melléki  l)irtokairól,  de  mindkét  foglaló  állam 
oly  jogtalanul  sajátítá  el  ezen  tartományokat,  hogy  Orosz- 
ország csak  a  legvégső  kényszernek  engedett,  midőn  azok 
átadásá))a  látszólag  belenyugodott:  mert  ezen  r(^szek  birtoka 
nélkül  a  birodalom  j'övoje,  forgalma  és  kereskedelme  nyugat 
íelé  teljességgel  meg  vala  bém'tva.  Oroszország  a  DnV[)er 
ós  Balti  tenger   nélkül  nem  vala  európai  állanmak  tekint- 
hető, ezek  birtokátí')l  függött   tehát  jövendő    fennmaradása 
az  euró[)ai  államszerkezetben.    Ily  elvitázhatatlan  létkéj-dés 
elól    meg    kellé    hátrálniok    minden    más    tekinteteknek.-') 
Azonfelül    Oroszország   biztonsága   is   azt   követelte,    hogy 
nyugati  határai  szoi'os  érdekeinek  m(\gfelelőleg   szabályoz- 

')  Usírjalow,  I.  köt.  ÍJŐ9.  lap. 

^)  Cgyanott. 

^J  Ustrjalow,  I.  köt.  3üO.  la].. 


lássanak,  és  ne  iigy,  miként  azt  a  fegyver  fölénye  vagy 
hadiszerencse  előidézte.  A  nenrzeti  és  politikai  érdekek 
l!angosal)ban  beszéltek,  mint  a  fegyver  parancsolta  egy- 
oldalú szerződések. 

I.  Michail  korai  halála  nem  engedte  meg.  hogy  ezen 
számos  és  fontos  kérdések  megoldására  vállalkozhatott 
volna:  pedig  ettől  függött  Oroszország  és  az  orosz  nemzet 
ji^vője.  A  nehéz  feladatokat  ílára  Alexejre  hagyta,  kit  az 
ut('>kor  közönségesen  azon  rövid  jelzőkkel  látott  el.  liogy 
eszélyes,  tevékeny  és  szei-encsés  uralkodó  volt.  Pedig 
Alexej  Michailovits  ennél  sokkal  több  volt.  Atyja  öröksége 
ni('\u'  nem  volt  minden  részében  megszilárdulva;  a  számos 
spliek.  melyeket  Oroszország  testén  a  lútorlók  és  hűtlen 
hazafiak,  valamint  a  haszonleső  szomszédok  ütöttek,  még 
nnndíg  nem  hegedtek  be  egészen;  kifelé  még  mindig 
gyenge,  befelé  is  erőtlen  vala.  minek  folytán  nagy  és 
iiiei'ész  vállalatokba  még  mindig  nem  bocsájtkozhatott:  s 
a  rendek  ellenséges  versengése  még  mindig  nem  szűnt 
meg  egészen.  í]zek  daczára  az  eszélyes  és  tevékeny 
Alexej  utódaira  erőteljes,  jól  rendezett  birodalmat  hagyott, 
mely  jövendő  nagyságának  minden  feltételeivel  rendelkezett; 
liérsüíve  és  keresve  nyugaton,  keleten  és  d('^len  pedig  félve 
és  fenyegetően.')  Ebl)en  áll  az  első  Eomanow  fiának  leg- 
naí>yol)b  érdeme. 

Alidon  Alexej  az  nralkodást  átvette.  Lengyelország,  a 
moszkvai  birodalom  legkérlelhetlenebb  ellensége,  erős  poli- 
tikai hátramenésben  vala.  A  Piastok  és  Jagellók  egykor 
hatalmas,  mert  a  lengyel  nemzet  egységes  akaratán  alapuló 
birodalmában  egy  politikai  képtelenség  k(7.dett  megerősödni, 
mely  nem  volt  sem  monarchia,  sem  köztársaság.  Az  egyesek 
feltétlen  akaratára  alapított  köztársaságnak  nem  volt  más 
eszménye,  mint  vakon  teljesíteni  azt,  mit  az  egyesek  paran- 
csoltak. TsaklioaT  ezzel  szemben  az  orosz  egyeduralkodás 
eszméje  határozott  előny))en  volt:  ott  a  többség  sohasem 
tudott  egyet  akarni;  itt  nnnden  úgy  történt,  a  núnt  azt  az 
<r///  akarta.  Szerencsétlenségére  Alexejnek  nem  állott  egy 
Philaret  oldala  mellett,  ki  az  atyai  szeretet  erényeitől 
vezettetve,  a  tapasztalat  adta  bölcseséget  érvényesíteni  tndta 
volna.    S    hogy    elszigetehsége    annál    érezhetőbb    legyen. 


M  Usírjalow.  I.  köt.  001.  lap. 
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röviddel    atyja    halála    utííii    aiívja    íStrecliuew    Eiidoxia    is 
elköltözött  az  élők  soiViljól.  Fiatals/i^a  és  ta|.asztalatlaiisáoa 
okc)Zta.  liogy  Alexoj  luiiidiidcál)!)  egykori  iiev(^lö)V.  a  haszon- 
leső és  iia<-yra vágyó  l)OJár  íJoris  .Morosow  hatalma l»a  kei'íilt 
„kinek  akarata  és  tetszése  szíM'int  indnlt  ettől  kezdve  linv 
niap  a  ezár.   valamint  korm;inya/-    S  az  erőszakos    IV-ríiii 
első  teendője  volt,    a  czárnő    niinden    rokonait   eltávolítani 
Moszkvából,   hoo-y  azok  előkelő  és  befolyásos  állását  meghitt 
bizalmasaival  tölthesse  be.  Hogy  az  eítávolítottak  haríTi>ját 
némileg  lecsendesítse,    nem    innlasztá    el  azokat  a  vidi'ken 
különböző  jövedelmező  hivatalokkal  kVii'pótolni.S   Aloi'osow 
ezen  időben  annyira  őrködött  az  ifjií  ez;ír  íélett.  ho^v  senki- 
sem    közeledhetett    hozzá,    ki    ehíiez    elélib    a    mindenható 
nevelő  beleegyezését  meg  nem  nyerte.  Hogv  a  korm;ínyz;is 
komolyabb  íbglalkozásától  távof  tartsa.   iVres  nmlatozíisokíit 
es  vadászatokat  rendezett,    melvek  irmií  a  íiatal  ezár  kivi- 
déiben   nagy    előszeretetig  tanúsított.     Majd  ari'a    ösztönzés 
serdülő    növendékét,    hogy   családot    alaoítandó.    nősülésri^ 
határozza    magnt.    A    .Alorosow    által  előre  kiszemelt    íiatíd 
hölgy  Hja  Danijiovits  Miloszhnvs/kij  lmszonk('4('ves  leánya. 
jMííi'ia    volt.    Tíz  nappal    a    íényes    esküvő    után    a    i'avasz 
Morosow  a  czárnő  ííatalabl)  nővíh'ével   üh'  nu^o-  esküvőjét 
miáltal  egyszerre  7iövend('kéMiek  a  ezárnak  sóor)rává  lőn  W 
A  czíir  n(''gy  ('vvel   volt  /í.'italai)b  nej(MH'l. 

he  a  moszkvai  \w[}.  mely  egyeduralkodói  iránt    min- 
denkor bálványozásra  (Mnlékeztető  szeretetet  és  ragaszkodást 
tanúsított,    míg  azokat  a  legitimitás  dicsíV^ive  vette  köi'ül 
rossz    szemmel    nézte    az    nrmánvos    és    kapzsi    Morosow 
növekedő  l)efolyását    és  a  czár  bőkívíísége    által 'fokozódó 
gazdagságát:   ki  még  a  kéznn'vívsek  i(>l  meoV^rdiMnelt   bérét 
sem  fizette  ki.  nn'előtt  abból  érzékenv   ('S  joutalan  levoná- 
sokat   nem    eszközölt    volna.    Moi-oso\v    ml'^ltó    seo-ítőtársai 
voltak:    Plestsejew  és  Trachaniotow.    kik  a  h^gv;dcnierőbb 
inodon  zsarolták    és   sanyargatták    az    üzh^i   ti^vékenvsi-v 
es    becsületes    munkássága    után    élő    osztálvt.    A    y^nvnln 
szövetkezet   nn'nd  arczátlana))bi,l   üzé^  gvülöletes  numkaját. 
A  bu'odalmi  tanács  di^ákja  vagy  kanczellárja.  Tsisztoj.  eavike 
Morosow  benső    híveinek,    bérlője    volt 'a   gvülöletes  \só- 
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inonopoliumnak  vagy  egyedárúskodásnak,  s  mint  ilyen 
zsarolásaival  vonta  magára  a  nép  gyűlöletét.  Tsisztoj  lón 
a  fell)őszült  iK'^iharag  első  áldozata.  Szolgája  által  elárulva, 
ii  né|)  felkutatá  rejtekében  és  kegyetlenül  megölé.  ]\lidőji 
niásnap  a  czár  nagy  kísérettel  a  templornba  menendő  vala. 
a  nép  sűrű  tömegekljcn  vévé  őt  körül  s  hangosan  l)ár 
tiszteletteljesen  kérte  a  lelkiismeretlen  sáfárok  eltávolítását 
és  megbüntetését.  Mintán  rokona  ísikita  Romanownak  sem 
sik(M'ült  a  nép  haragját  lecsendesíteni,  a  czár  beleegyezését 
adá  Plestsejew  kivégeztetéséhez.  nn'g  a  másik  két  gonosz- 
tevő, Morosow  és  Trachaniotow  kiadatását  kereken  meg- 
ta<ia(lta.  De  a  nép  egyszer  gyengeségen  kapva  uralkodóját, 
nem  tágított  s  a  menekülő  Trachaniotowot  erőszakosan  a 
vesztőhelyre  luu'czolta.  Morosow  egyelőre  elkerülte  még  a 
fenyegető  veszedelmet.  ^ j 

A  zendülés  és  törvénytelen  erőszak  e  neníc,  mely  a 
lelkiisin(4*etlen  és  zsaroló  hivatalnokok  által  idéztetett  elő. 
nemsokára  általános  kórrá  fajult  s  nemcsak  a  fővárosban 
volt  napii'enden.  hanem  mindenütt  a  nagyol>b  városokljan. 
hol  az  elégületlenek  éi'telmi  vezetőre  találtak.  Moszkva 
])éldáját  Novgorod,  majd  Pskow  követték,  hol  az  elégü- 
letlen elemek  ann'ioyis  mindíu"  nagv  számban  voltak  talál- 
hatók.  A  lázadók  Jiiindíg  merészebl)ek  lettek,  mindig  több 
áldozatot  követeltek  s  nagy  károkat  ejtettek  nemcsak  a 
]nagánvagyonl)an.  hanem  kíváltképen  a  törvényes  felsőség 
tekintí'^lvében.  A  novg'orodiak  a  czári  szállító  Emilianow 
házát  mearohanták  és  kifosztogatták;  a  narwai  svéd  keres- 
kedót  Lewin  Xununens-t  j)edig  kegyetlenül  megkínozták. 
8  midőn  azután  Moszkváiból  megérkeztek  Alexej  ]]iegbízottJMÍ: 
ISzabakin  Nikephor  ('s  Wolkonszkij  okolnitsij,  a  felbőszült 
tömeg  annvira  megfeledkezett  mag'áról,  hogv  törvénves 
urának  kiküldöttjeit  ))örtöni)e  vetteté.")  Novgorodban  a  nép 
haragja  kíváltképen  a  német  kereskedők  ellen  irányult,  kik 
hangosan  azzal  vádoltattak,  hogy  a  hazaáruló  Morosow 
titkos  hívei  és  kémei.  Eav  Wolk  nevű  novgorodi  kereskedő 
volt  egyike  azoknak,  kik  a  népet  leginkább  lázíták  a  gyűlölt 
kereskedők,  de  egyszersmind  a  törvényes  fensöség  ellen. ^) 
Az  erőszakos   lázongás   négy   évig   tartott;    a  novgorodiak 

M  OIoarius.  i:;-j.  laj.. 
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^l  Uíivanott. 
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uzoii  ponton  ííllottak,  hogy  legliűbl,  tanácsa. lóinkat  ós  le- 
riagyobb  jótevőjüket.  Nikon  nietropolitát  megölik:  s  csákók 
jeles  t.^pai.  higgadt  mérsékletének  köszönhető.  íiocrv  a  néi>- 
szeiivedely  lassankint  csendesülni  kezdett  s  a^'kedélvek 
nyugalma  visszatért.  J\skou-  és  más  városok  lakossága 
csak   a   tégy  ver   előtt   hajolt    meg,    miután   sok  polgárvér 

S  e  nyugtalanságok  majd  erőszakos  lázongások  k(''pezték 
az  iskola     melyben  Alexej  fogékony  és  a  jő  iránt  melegen 
hevnlo  lelke  az  uralkodás  küzdelmes  munkájára  előkés7.ít- 
tetett    I  i«zta  elméjével  es  jó  szívével  felfogta  a  nép    Ínsé- 
gének valódi  okait;  azontúl  nem  kutatta  és  kereste  kegven- 
czeinek  véleményét,  hanem  erős  elhatározással  hozzálátott 
a    bajokat    orvosolni   s    népeinek    visszaadni    a    b('.két    és 
anyagi  joletet    melyet   oly    régóta   nem    ismert   többé.   A 
belügyek  rendezésében  kíváltképen  két  eszme  által  vezérel- 
tetett;   először    ki    akará    irtani    a    sokféle   visszaéh'.seket 
melyek  a  bitorlás  időszak.-iban  csempészték  vala  be  magukat 
s  melyek  azóta,  mind  erősebb  gyökei-eket  vertek:   továbbá 
szigorú  rendszert  igyekezett  liozni  a  kormánvzás  különböző 
agaiba  s  nemet  az  összhaiigzatnak.  melv  n.'.íkül  egy  orszá<^ 
.a'azgatasaban  semmi  jót  vagy  üdvöset  neín  lehet  felmutatui.O 
ir    ;  "t-f    I  /r^^  .tö'-«ke.lett,  hogy  a  törvény  és  elöljáróság 
'      efS!  . ''"1^^^  5--^-  ^--"-n    elenged- 


lietetleii    feltételét,    nieglionosítsci 


az    orosz    nép    lelkí'^hoii 


í^n!  V  l?h    ^^f'^'^ff  és  a  vall.-isos  érzelem  f.jlesztésével.  .  . 
nZ-  fíl   ^^'^^:\:\  <^^y^onos  iíjításoknak.  melyekkel  később 


nem  is  változtatta 


nagv  íia  oly  halhatalanná  tette    nevét,  ...,„  ...  v.,.oz,aua 

neg  a  kormányzás    formáját   lényegesen,    nem  is  törődött 

a     epneyelesse  .  a  tudományok  és  műv.'.szetek  iránti  ,-.rdek- 

iz  EiÜ!  '  ''r ''•  -'  "f g^í'^g-^^'^k  általánosságban  a  régi 
.szoka.sok  e.s  intézmények  tiszteletbentartásával ;  de  mindeli 
polgári  tevékenységnek  kijelölé  a  maga  helyc-t  s  tcvékeav- 
segenek  határozott  irányt  szabott.^')  ^>lkcio 

A  nyilvános  rend  egyik  legfőbb  kellékét  a  jól  rendezett 
eseenorzott  Igazságszolgáltatás  képezi.  Alig  állott  l.Hv re 
a  leiul  a  fővárosban,  midőn  Aicvej  egy  vegyes  bizottságot 
hiw)tt^sze,    mely  kív-dó   egyházfé.^íiakbórés  világiakból 

*)  Olearius,  p.  l;jl 

^)  üstrjalow,  r.  köt.  :]62.  lap. 

')  Ugyanott.  ^ 
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állott  s  melynek  feladata  volt,  a  régi  törvények  revíziója 
iiltal  az  igazságszolgáltatást  szabályozni.')  A  czár  nieg- 
lízottjai  Odojewszkij  és  Wolkonszkij  herczegek  valának, 
kik  iiarniadfél  havi  niegeróltetö  iniinka  után  nemcsak 
szerencsésen  megoldották  a  nehéz  feladatot,  hanem  az 
orosz  igazságszolgáltatásnak  egészen  modern  irányt  adtak, 
inely))en  a  humanitásnak  is  nem  csekély  szerep  jutott.  Az 
átvizsgált  töi'vénygyüjtemény  kinyomatott  s  uloshenje, 
rendeletek,  czírae  alatt  az  egész  birodalomban  kihirdettettek 
és  életbeléptettettek.  Azonban  Alexej  nem  elégedett  meg 
azzal,  hogy  a  l)ajok  egyoldalú  orvoslása  által  fél  állapotokat 
teremtsen!  Figyelme  más  irány l)an  is  kiterjedett.*'') 

Az  igazságszolgáhatás  szabályozásával  majdnem  egy 
időben  kezdetét  vette  az  adóügy  rendezése.  A  földbirtok 
összeírása  óta  atyja  Michail  czár  által,  íiiisz  év  telt  el  s  a 
líirtokviszonyok  azóta  lényeges  változáson  mentek  keresztül. 
Számtalan  birtok  gazdát  cserélt  s  az  adólajstromok  elavultak ; 
a  városokban  a  bojái'ok  és  más  előkelők  önhatalmú  fogla- 
lásokat tettek.  Alexej  itt  is  megszüntette  a  visszaéléseket  s 
időszerű  rendeletek  által  igyekezett  a  földbirtok  értékét  és 
hitelét  emelni.  Az  általános  adóteher  viselése  alól  (dvileg 
senkisem  mentetett  fel.  s  a  közterhek  arányos  felosztása 
azt  eredményezte,  hogy  az  adók  rendesel)ben  folytak  a 
kincstárba. 

Hasonló  méltányossági  elvek  vezérelték  a  czárt  a 
kereskedelem  érdekében  tett  intézkedéseinél  is.  A  keres- 
kedőknek fontos  szabadalmakat  adománvozott.  mire  azoknak 
a  hosszú  és  pusztító  háborúk  után  nagy  szükségük  voh. 
Az  orosz  kereskedők  mindig  erős  támaszai  valának  a 
trónnak  :\j  háborús  időkben  pénzzel  és  terményekkel  segí- 
tették az  uralkodót  és  kormánvt.  De  az  orosz  kereskedőknek 
régóta  szálka  volt  szemében  az  idegen,  ki  honossági  jog 
hiányában  is  több  és  nevezetes  kedvezményben  részesítteték. 
Az  idegen,  kivált  az  angol  kereskedők,  IV.  Iván  ideje  óta 
majdnem  kizárólagossági  jogokkal  rendelkeztek  vám  és 
egyél)  terhek  tekintetéi)en :  nagy  üzleti  irodáik  valának 
Novgorodban,  Pskowban,  Aloszkvában,  Archangelszkben, 
Wologdában    és    Jaroszlawlban.    ügynökeik    pedig    sűrűn 


M  üstrjalow,  I.  köt.  3()3.  lap. 
^)  Hermann,  llí.  köt.  59^.  lap. 
^)  Üstrjalow,  1.  köt.  304.  lap. 
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luegfoj-diiltak  Jiiajdnoiu   iniiidoii  jeleiitókeiivel)!)  oi-osz  város- 
ban.   Esz('lyessrgrik.    Iii.ooa(lísái»uk    (vs    kíváltk('|)uii    vállal- 
kozási   szí^lleiiiíik    íülruyt    Mzíosított    szálunkra    iiiiiKleiiíltt. 
))arlioI   jelentek    is    jneo-.    Azonhan    a    viszonvok    lA^   Iván 
ideje    óta    nagyon    megváltoztak    s    az    orosz    kereskedők 
panasza  ép  oly  természetes  mint  jogos  volt.  s  Alexej  nem 
is  zái-kózott  el  elolíik.    Már  KUii-hen   megjelent   egv' czári 
nkáz.   mely  elrendeh*.   hogy  az  angolok  számos  viss'zaí'li'sek 
es  szal)alytalaiiságok  íbiytán  Oroszország  belsejéből  eltávo- 
Jítandók  s  csupán  Areíiangelszkl)en  szalmád  uiv^j;  kereskedést 
űzniök  a  szabályszerű  vám   leíizetése  mellett.  *  Kzen  i dó  éta 
Oroszország    l)elsej('d,(^n    az    idegenek    mint    kereskcnlók    és 
nzerek  elvesztették  jelentóségnket  s  a  kereskedelem  lassan- 
kint átment  az  oroszok  kezébe.') 

Az  angol  kereskedelim*  egvedárnskodás  mei^szíintetésiM'e 
Oroszországban,  kíváltki'pen  a  következő    okok    szolgáltak: 
1.   az  angolok  a  kinestárnak  inagasablí  árért  adták  ái'iiikat. 
mint  azok  tiíl  a  tengeren  keltek:  2.  liogv  titokban  doliánvt 
es  egyel)  tiltott  ánikat  esempi^sztek :    oV  selvemkelinékeí  \m 
tilalom    daczára    átvittek    a    határokon:    4.  'ideuen    ánikat 
vásároltak  s  tulajdon  gyártmányaikként  hozták'^a   piaezra: 
o.    kozos    megállapodások    ('s    tervek   szt^-int    íiztek    keres- 
kedelmet, miáítal  az  orosz  kereskedőkig  naivon  elnvomták.^') 
Az  idegenek  kereskedehui   viszonvai  késóh'b   1GG7-I)en  (^rv 
czari   rendelettel  külön   szahályoziatíak.    nielv    szerint    ált^íi- 
lahan    uiinden    nemzctiségíí    kereskedőnek    inegenü-edtetett. 
hogy  l)izonyos  meghatái'ozott  idöhen  Arcliangelszkben  keres- 
kedést lizhessen.   ligv  mindazonáltal.   ho<>-v' árúiról  az  előírt 
vamot  pontosan  meghzeti.^)  Kzzel  az  idegenek    egyedáiMÍs- 
kodasanak  Oroszországban  mindenkorra  vége  szakadt 

Az  ország  biztonsági  viszonvai.  valamint  politikai  okok 
erélyesen  azt  követelt('k.  hogy  a  birodalom  véih^-eje  necsak 
szaporittassek.  hanem  tervszerűen  /^s  öntudatosaíi  fejlesz- 
essek  es  javíttass('k.  Es  Alexej  ezt  a  kiVdést  is  éi)  olv 
bnzgosíigga!  karolta  tel.  mint  a  többieket.  A  haíársz(Íi 
varosok  megerósíttetK^k.  a  dé^li  vidékeken  pedig  számos  líj 
ydv  es  erősség  alapíttatott,  inelvek  megbízható  órséo-ekkel 
láttattak  el.  Azon  hadkötelezettek,  kik  sajátjukl)ól  szereit('k  és 

*i   Uslrjalow,  1.  köt.  mi),  lap. 

'^  >  Uíryanotr 

^)  Ustijalow.  1.  kör.  :M)iJ.  Ja].. 


tartották  fenn  magnkat.  örökl)irtok  és  íekvós(*gek  dolgában 
e<>-V(-Miló    rangba    soroztatának :    másoknak    elleni)^!!    meg- 
jiatározott  zsold  jelöltetett  ki    Egyúttal  tapasztalt  és  üí^yes 
ideueu  katonatisztek  hivattak  be  az    országija,    kik  a  had- 
seivuet  európai  minta    után    szervezték   és   begyakorolták; 
.1  vértez(,^tt    és    általában   a    lovasezredek    szaporíttattak :  a 
íűzíh'séu-  száma  növeltetett  és  szakszerűbben  láttatott  el:  a 
löv('szek  —  sztrjelitzek  —  száma  is  inegszaporíttatott.   Ezzel 
kai>esolatban  egy  hadi|)arancs  vagy  rendelet  tétetett  közzé, 
iiiclvhen  a  katonák  minden  kötelességei  szabatosan  körül- 
irvíík:  továbbá  a.  csapatok  mo/dulatai,  gyakorlatai,  a  fegyver- 
forgatás   stb.    meghatároztattak.    Ez   volt   az    elsó    katonai 
k(''/ikönyv,  mely  Oroszországban  megjelent.  A  mű  ir)47-ben 
uvoniatott.    I)izonyosan    német   fordítás,    vagy    olyanok    át- 
dolgozása,   melyek    akkoron    a  német    lúrodalomban  láttak 
napvilágot.  A  íegtöi)b  ezek  közuL  képekkel  ellátva,  annak 
mintája    után    készült,    melyet    a    háborúk    nagy    mestere. 
Orániai  \'ilmos  herczeg  írt  vala.  ki  az  lijabb-kor  történel- 
mének elsó  hadtudományi  írójának  nevezhetó.')   Ezen    idó 
()ta  Oroszország  katonai  tekintetben  is  nnndinkább  európai 
minta  szerint  fejlődik,  mindazonáltal  a  hadiállomány  azontúl 
is  a  réui  maradt:    a  hadsereg    egyedüli  állandó    csapatját 
a  lövészek  —  sztrjelitzek  —  kc'^pezfék:  a  töbl)iek  mindnyájan 
letették  a  fegyvert,    ha  a  háborúnak   v(^e  volt   és  vissza- 
tértek családi  tűzhelyeikhez  vagy  polgári  foglalkozásukhoz. 
Valamint  (Midigi' intézményei,  ügy  kíváltképen  magukra 
vonják    íigyelmünket    Alexej     azon    javításai     és     éíjításai, 
melyeket  Vgyházi  téren  eszközölt  vala.    Alexej    vallásosság 
('s    jámborság   tekintetében    egyike    volt    Oroszország    leg- 
kívál()l)b     uralkodóinak,    s    mert    maga    a    vailás    minden 
köteluKMt  szigonin  gyakorlá,  azért  megkívánta  a  papságtól 
is.  miszerint  az  erkölcsösség,  pontosság  és  lelkiismeretesség 
tekintetében  kifogástalan  legyen.  Az  uralkodó   görög-orosz 
euvliáz  csak  iigv  felelhetett  ineg  hivatásának,  hogylia  annak 
tagjai   jó    példával    mennek   elóre  s    útmutatóivá  válnak  a 
nagy  tömegnek,    mely  mindig  készséggel  indult   utánunk. 
A  czár  ezen  l>ecsületes  törekvésében  hű  segítőtársat  tahllt 
Nikon   patriarchában.    Ezen  derék  férfiéi  a  legalacsonya))b 
helyzetből  küzdötte  fel  magát  a  legmagasabb  egyházi  méltó- 


')  Ustrjalow,  I.  köt.  3GG.  lap,  és  jegyzet. 
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siigm;  atyja  joM.ágy    volt  Ni.siiij-Novgoi'o.Hmii.    Niku.i.  ki 
va  0.1,  szerotetl,o   válas/tá  u  papi  pályát,  kezdetben  igu.i.én 
volt  oo-y  kis  bjeloszerszki-i  kolostorban,  s  rnin.liárt  "Alevf^i 
ezai-  iiralkodasaiiak  kezdetén  mao-ái-a   vonta  a  közíiovelinet 
ntka  szónok,  tehetsége,  átható  éi1..|n,e.ss.-.oe  és  ei-éiTveiiM-k 
1,,-e  által,  ^,kon  „,,•„•  az  első  találkozás  alkalmával  iaen  jó 
benyomást  tett  n  ezáira.  ki  az  é,-teln.es  íé,-íi,-,t  a  moszkvai 
novoszpaszkoi    kolostor    arcliimandi'itáiának    nevezvén    ki 
azontid  szakadatlan  éi-i„tkez('.sben  mai-adt  vele.  sőt  nem  ritkán 
k,kerte    mao-anak    annak    taná.-sát.    Xikon    ettől    kezdve   a 
gTand-amnoniére  sze,-epét  játszá  a  czári  ndvarnál.    s  mint 
, lyen  a  ezar    ele    terjeszté  az   özvegyeket   és    árvákat,  kik 
dliagyntottsaguknal  fogva  az  ni'alkodó  segély éi-e  szo,-nltak  ') 
Aenisokara    novgoi-odi    nietropolitává    vála.;ztatott    s   me- 
biza  ott  a  polgaj'i  hivatalnokuk  felügyeletével  és  ellenőrzé- 
sével;  s  im.on  a  patriarchai  szék  megüríilt,  abba  a  ezár 
kegyel»ol  .\ikon  ültettetett. 

Xikon  pati'iarelni vá  történt  megválasztása  óta  sziintelen 
Alexej  oMala  n,ellett  álh.tt   mint  annak   legbizalmasabb  és 
legerde,nese bb  tanaesadója.  ki   nrát   mindig  legjoi)b  n.e- 
gyozodesebol  szolgálta  s  neki   híven  segédkezett  ,',gv  e-n- 
hazi.  nnnt  vilagi  dolgokban.  Xikon  bizonyos  fénvt  honosií;tt 
rneg  az  egyházban,  szép  kV'pekkel  gaz.lagítá  a  templomokat 
«  nagyl,aii    cnielte  az  egyházi  éiu^ket.  Egyszersmind  na^n- 
sz,g(jiTal  oj'kodott  a  papok  és  szerzetesek  ('-letc  és  e,-kólr;i 
magaviselete  felett:  de  nem  keve.sebb  .szigoiral  őrkódón  az 
:illa,nh,vatalnokok  telettis.  Mintáz  egyházi  és  irodalmi  nvelv 
jav,t.,ja.  gond.»san  összegyűjte  az   évkönvveket.    melvek   a   ' 
iienizet  m.iltjaval  foglalkoztak  s  több  haszno.s  oöifx-  miivet 
fordíttatott  le  orosz  nyelv,-e.  Sokszoros  enh.meinek  im-jutal- 
mazasara  a  .-zár  a  legtöbb   papi   jnrisdictioval    ajándékozá 
meg.    nielyet    bunva.li    esetek     kivételével    telihatalmula.- 
gyakorolhatott.  * 

.Alexej  úgy  családi  mint  nyilvános  életében  mintául 
szolgálhatott  „epének,  melynek  erkölcsi  javítása  nem  esekélv 
gondot  adott  az  ui-alkod.'mak.  Xem  elé-edék  meo'  azzal 
hogy  a  i-endeletek  a  vagyo,,-  és  .sz<.,nélvbizton.sáon,  n,'.zve 
foganatos,tta.ssanak :  íigyelme  kit.rje.lett  a  polgai'ok  család, 
<'s    magán    eletej-e:   s    minthogy  a  korcsmai 'dőzsölést    és 

')  UstrJHlow.  I.  kíit.  .'J67.  lap. 
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korlielvkedést  az  erkölcsök  megrontójának  tekintette,  a 
nvilváiios  mulatóhelyeket  a  kormány  szigorú  ellenőrzése 
aiá  helyezte.  K  tekintetljen  nézete  és  szigora  egészen  ineg- 
oi'vezett  Boris  Godiinow  nézeteivel:  mindketten  utálták  a 
nvilvános  korcsmai  mulatozást.  Alexej  egy  czári  rendelettel 
l)eszniitette  az  addig  fennállott  sör-  és  pálinkafőzéseket  s 
iiieoiiaranesolá,  hogy  csak  a  nagyobb  városokban  s  az 
állam  által  kezelt  vagy  fenntartott  korcsmaüzletek  tarthatók 
fenn  jövőljen :  de  ezekben  is  csak  bizonyos  időkben  szal»ad 
éo'ctt  vagy  hevítő  italokat  mérni,  meghatározott  mennyi- 
ségben. 

Ekképen  egyengeté  az  utat  a  tudományok  és  művé- 
szetek pártolása  s  az  ipar  nyilvános  előmozdítása  nélkül 
Alexej.  nagy  íia  J-éter  számára,  ki  lángeszének  kifogyha- 
tatlan erejével  óriási  alkotásokat  létesített  az  atyja  által 
megvetett  alapkövein  a  inívelödésnek.'j 

A  politikában  nem  kevésbé  magas  czélok  vezették 
Alexejt;  minden  igyekezete  és  töi'ekvése  oda  volt  irányozva, 
hogy  Oroszországnak  régi  határait  visszaállítsa  s  az  elsza- 
kított részeket  a  birodalommal  állandóan  egyesítse:  még 
jjcdig  olyképen.  liogy  az  örökös  harcz  és  viszály  Lengyel- 
országgal és  JJthvániával  véget  érjen,  mindkét  állam  meg- 
elégedésére. Ezen,  látszólag  elméleti  törekvést  Alexej  oly 
következetességgel  vezette  be  és  vitte  keresztül,  mely  méltán 
meOT'i'denili  csodálatunkat.  S  ezen.  szilárdsággal  keresztíiivitt 
politikának  következiüénye  volt:  hogy  Lengyelország  már 
száz  évvel  ÍI.  Katalin  elott  formaszerűen  lemondott  nemzeti 
önállóságái'ól  és  jövendő  sorsát  az  orosz  uralkodó  kezéi)e 
tette  le.  S  lia  Alexejnek  mégsem  sikerült  a  két  nemzet 
ogy))eolvadását  megerősíteni  tartós  alapon,  ügy  ez  nem 
tndliató  l)e  hil)ájának.  mert  számtalan  okok  mííködtek  közre, 
melyek  a/t  egyelőre  lehetetlenné  tették.  De  az  előzmények, 
valamint  az  eseménvek  lefolvása  azt  mutatja,  miszerint 
Lengyelország  végleges  egyesítése  Oroszországgal  immár 
<:;sak  idó  kérdése  volt.") 

Még  mielőtt  Alexej  azon  szomszédaival,  kik  az  idők 
folyama han  orosz  tartományokat  elfoglaltak,  azok  vissza- 
iszerzése  ezéljáljól  háljoriíba  keveredett  volna,  felvette  a 
következő  jelentőségteljes    czímet :   .,Minden   éjszaki  tarto- 

M  Ustrjalow.  I.  köt.  3G8.  lap. 
*j  ugyanott. 
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iiiííiivok  l'ia.  az  apa  ('s  nai>"vatva  idcjí*  óta:"  mi  által 
szoiiisz(Mlj;iiiiak  el('g  érteliiiosen  nidtára  adta  jüvdidő  politi- 
kájának czélját.  S  valóban,  Alexej  csak  alkalonu'a  várt, 
lioíi'v  szomszíMÍaival  szakítson.  Kis-Oi-oszorszá^'  szoinoial  ós 
mf'ltatlan  lielvzcte,  niclvhe  azt  a  I(miü-v(*I  olnvoniatás  hozta, 
szolgáltatta,  vógrc  az  alkalmat  a  szakadásra.') 

j\lái'  említők  Ivis-Oroszország  ós  az  ottani  kozákok 
helvzetót,  mely  mind  elvisolliotetlenebbó  vált  s  a  lázadás 
állandósítása  által  folytonos  voszólyt  rojtott  niagál)an  Lengyel- 
orszáu'  szíimára.  JMióta  Poto(*ki  hntl('ns('i»-e  s  utódjának 
enibei'tolen  ket>'vetl('nsói>'o  a  helvzotet  mind  tíirlietetlcnebbó 
tette,  azóta  a  kis-oroszországi  nép  nem  szíínt  meg  a  czárt 
ostromolni,  hoav  nvnitana  sei>vlvt  elnyomatott  vórónek. 
Ahwej  nem  zárk(')ZOtt  el  a  jogos  kívánság  elól.  mcdy  terveivel 
és  politikájával  is  teljesen  megegy(v.ett.  (Jsakliogy  m(\g 
nem  látta  elérkezettnek  az  idót,  lioaT  kardját  kivonja  liíive- 
lyéböl  s  az  elnyomatott  kis-oroszokért  síkra  szálljon.  Azonban 
az  ellenségeskedés(dc  kitörését  magnk  a  lengyelek  siettették. 
.Mióta  1630-1)011  Koniecpolski,  a  IcMigyel  korona  egyik 
j'ettegett  tábornoka,  a  tranczia  mérnök  |](.^ani)lan  által  a 
KijeAy  alatti  vízesések  Kndak  nin^n  részén  egy  erós  felleg- 
várat építtetett,  honnan  az  egész  vid(''ket  szemmel  lehető 
tartani.  az()ta  a  ')éke  nem  állott  többi*  eg(*szen  helyi'e  a 
Dnjeper  vonalán  s  a  szabadságszerető  kis-oi'oszoknak  csak 
egy  merész  ('s  ügyes  vezérre  volt  sznkségiik.  hogy  a 
hábori'mak  kedvezőbb  fordniót  adjanak.  Nemsokára  a  keresett 
vez(»rt    is    megtalálták    ( limelnitzkij    J^ogdán    személyében. 

Ohmelnitzkij  nemes  lení^yel  családból  származott,  atyja 
kitíinó  katona  hírében  állott  s  egy  kozák  leánvt  vett  nóí'il : 
de  valami  liííntett  miatt  k(Mivt(den  volt  hazáját  elhau'vni.  Fia 
Bogd.ín  vagy  Tivadar  KijewlxMi  neveltetett  egy  j(v.snita- 
kolostorban  s  ámbár  a  tndományokban  nem  tett  valami 
feltíínó  előmeneteleket,  esze  ('h^s  (vs  bátorsáíj^a  olyan  volt, 
liogv  mindenki  fí'nyes  jövőt  helyezett  számára  kilátáslKi.") 
Mi<lőn  ifjiivá  fejlődött,  a  longytd  hadseregbe  l('|)ett  s  töl)l> 
alkalommal  kitíintette  magát  vitézsége  és  h'dekjelenléte  által. 
Koniecpolski  mái*  korán  felismerte  benne  a  katonai  tehet- 
segekig s  mindent    elkövetett.    ho<>v  őt  min<'l    szorosabh.-ni 


a  lengyel  köztársasági  eszmékhez  bilincselje.  Amljár  nem 
bízott  teljesen  benne,  a  lengyel  fővezér  használhatóságára 
való  tekintetből  mégis  kinevezé  Chmelnitzkij-t  a  kozákok 
táliori  jegyzőjévé  s  jó  szolgálatainak  jutalmánl  neki  aj;in- 
dékozá  Sznbotow-ot,  mely  Tsirigin-től  csak  egy  órányira 
feküdt.')  Tsaplinskij,  a  tsirigini  előljáró,  irigykedett  Ohmel- 
nitzkij-re  szerencséje  miatt  s  inindenféle  rágalmakat  hozott 
forualomba  felőle.  Midőn  ezekkel  czélt  nem  ért.  kétséo^be 
vonta  vetélytársának  tnlajdonjogát  a  sznbotowi  jószágra, 
majd  fegyveresen  űzé  ki  onnan  s  Chmelnitzkij'  az  akkori 
zilált  igazságszolgáltatás  mellett  sehol  sem  talált  orvoslást. 
.Midőn  Varsól)a  ment.  hogy  ott  panaszt  emeljen  Tsaplinszkij 
<'lleii.  az  nt(>bl)i  tiehatolt  a  távollévő  lakásába  és  elrablá 
annak  nejét,  kivel  különben  nemsokára  házasságra  is  lépett, 
mintán  házasságát  Ohmelnitzkij-vel  sikerült  érvénytelennek 
nyilváníttatnia.;)  Hogy  gyűlöletének  még  kirívóbb  színe- 
z(^tet  adjon.  Tse[)linszkij  Ohmelnitzkij  Hát  nyilvános  téren 
megvesszőzteté."') 

Ennyi  igazságtalanság  és  erőszak  ellenében  Ohmel- 
nitzkij hiába  keresett  orvoslást  a  varsói  országgyűlésen  ; 
.senkisem  volt.  ki  a  dolog  komolyabb  megvizsgálására 
vállalkozott  volna;  nem  csoda,  lia  a  bántalmazott  lelkében 
cngesztelln'tetl(Mi  gyűlölet  fészkelte  be  magát  a  lengyelek 
s  minden  iránt,  mi  velük  vonatkozásban  állott.  Eu'vedül 
a  király  Wladiszláv  látszott  a  méltatlannl  üldözött  ember 
>jorsával  törődni,  de  ki  tehetetlenségében  s  mert  az  ország- 
gyűléssel összeütközéslje  jöni\i  nem  mert.  nem  sokat  enyhített 
haján.  A^^are.  hogy  a  sérelmekért  mégis  wm\  kárpótlást 
nynjtson  Chmelnitzkij-t  a  kozákok  hetmánjává  nevezvén 
ki,  azon  ntasítással  küldé  vissza  Kis- Oroszországba,  hogy 
ott  a  kii'ály  érdekeit  képviselje,  s  ha  kell.  az  erőszak()S- 
kodó  lengyel    nemesség   megíékezésére    ibíJ'jon    feirwert.-*) 

Chmelnitzkij  öi'ömmel  j'agadta  meg  az  alkalmat,  hogy 
chiyonj(Mn  bo.ssznt  álljon;  s  a  kozákok  készséggel  szövet- 
keztek ;i  mohamedán  tatárokkal,  csakhogy  embertelen  kín- 
zóiktól, a  lengyel  nemesektől  niegszaba(Íuljanak.  kik  ..ngy 
bántak  velük  mint  a  kutvákkal.-^  A  kiráh;  kinek  elég  oka 


^)  U.stijalow.  í.  köt.  3G5).  lap. 
2)  Hprm;mn.  JII.  köt.  tHO.  lap. 


M  Horiiiann.   in.   kör.  (Jií).  lap. 

'')  Kn-el.  Geseh.  ,\.  Ukraina.    143.  lap. 

•*|  Hermán n.  III.  köt.  :\\\).  lap. 

^  Hermann.  111    köt.  »/_>!).  Jap. 
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V(jlt  az  ()i'sz;iggvul('si*e  és  a  rakoiiczátlaii  ('s  kihívó  nemes- 
ségre neheztelni,  csendesen  helyeselte  a  inozgaloin  meg- 
indnlását.  áni')ár  n(^ni  sejté,  hoa'v  annak  véiíeredniénve  e^T 
tartniiiánv  elszakadása  leeiid  a  lenavel  k(>roii<át(')l.  JMaua  a 
kijewi  érsek  Mohila  JVtei*  iienicsak  iiely<'selto  a  kozákok 
törekvését.  haiHMn  hnzgóságá'han  annyira  ment.  hogy  mind- 
azokat eizvliázi  átokkal  fenvegette.  kik  a  mozi>*alomiuik  bái*- 
nielv  eszközökkel   litját  állanak.') 

Chmeliiitzkij  szí'mélveseii  a  Krimhe  ment.  liouv  a  khánt 
szövetségesének  m(^gnyerj(\  mi  sikeiMllt  is.  minthogy  a 
tatárok  égtek  a  vágytól,  a  liMigyelekeii  számos  kndarczért 
a  mnlt^an  hosszöt  állani,  b^ü'ész  Kis-Oi-oszorszáu-  fegvvej'l)en 
állott:  kozákok,  jolíháuvok.  polgárok  testvériesen  szöv(^t- 
keztek  egvmással.  hogv  lengvel  elnvoni(jikon  elkeseredésük- 
nek  szahad  folyást  engedjem^k.  A  braclawi  nádor  Potocki 
Mikl('>s  legelőször  a  zsid(')  haszoid)érlók  által  íígvelmeztetett 
a  mindinkál>l>  növeke(|ó  vesz(''lvre.  Azonhan  az  elbizakodott 
fóiir  most  sem  vette  komolvnak  a  dol^-ot  s  liát  Istvánt 
küldé  őUUU  eml)errel  a  lázadók  ellen.  .Midőn  a  sereg  a 
kozákokat  megpillantá.  m(\ii-támadta  saját  tisztjeit.  kik(^t  a 
Dnjeperhe  dol)ott.  azníán  nagy  része  át|)ártolt  a  zendíilókhez. 
.Midón  a  nádor  ennek  liíri't  vette,  maga  állott  (''h'^'e  sietséggel 
összeszedett  hadának,  hogy  a  kozákokat  megtámadja.')  1)(^, 
dinielnitzkij  résen  \<)lt  s  az  euvsz  lejiu-vel  ser(»a*et  olvan 
kele[)czél»e  hozta,  hogy  annak  csak  hírmond<'»i  menekíih'nek. 
A  tatái'ok.  mint  a  zendfilök  szövets('a'es(M.  a  Icnizvel  tiszteket 
es  előkelőket  csak  naiix  \',-'dtsáa(líj  lelizete.se  ntán  hocsíij- 
tott.'ik  sza. hadon. 

MriX  a  harez  javáhan  tartott,  midőn  KUS.  májns 
véi;'(»  í"el('  híre  ('rkezett.  Iioíív  \\'la<liszl,-iv  eu'^'szen  \;lrallannl 
meuiialt.  A  lenu'vel  kir;ilv  halála,  ki  litokhan  helveselte  a 
kis-oroszországi  íelkeh'st.  az  első  pillanathan  nn^gdöhhentr^ 
('hmelnitzkijt  ('s  tái'saií.  kik  aznnhan  n^nsokára  azon  nieg- 
ü"vőződ('sre  jníottak.  houv  a  harezot  íöKtatniok  kell  eiií'sz 
a  legvi'gsőkig.  S  \al('>han.  nem  volt  más  választásnk;  vagv 
vissza  kellé  t('rniök  a  lenivel  iüíiha  s  a  felkehVs  minden 
következnuMiveit  viselni,  vau'v  ixmIíü'  a  liarez<»t  folvtatni  s 
l\is-()i-()szországnak  visszaszerezni   szahads/igát. ')   A    lengyel 


-)   íltTumnii.   \\\.  köt.  021.  J;i|.. 
3j  Enuol,  Gesch.  d.   Ikr.    14S.  lap. 


orszáagyiílós,  mely  a  király  lialála  ntán  összeült,  a  kozákokat 
közönséges  lázadóknak  nyilvánítván,  elhatározta,  hogy  őket 
a  j()l>l)ágyok  sorsára  kárhoztatja.  Azonban  csakhamar  arról 
kellé  meggyőződnie,  hogy  a  kozákok  koi'ántsem  hajlandók 
a  íeu'vvert  letenni  s  a  l)nnbám)k  hálátlan  szerepére  vállal- 
kozni. Kgy  újabb  vereség,  melyet  a  lengyel  sereg  Pilawtze 
mellett  szenvedett,  a  lengyel  intéző  köi'öket  a  legnagyobb 
zavarba  hozta.  S  a  még  az  imént  ell)izakodott  lengyelek 
alkudozásokat  kezdettek  a  zendülőkkel  s  1()41)  elején  Kiszjel, 
Brozowszkij  és  még  néhány  előkelőt  Perejeszla\vn)a  küldenek 
olv  (ízélból.  hogy  ott  Chnielnitzkij-vel  a  béke  iránt  megálla- 
podásra jöjjenek.  De  a  kozákok  hetmánja.  kit  az  eddigi 
sikerek  kissé. elbizakodottá  tettek,  ágyédövések  közt  fogadta 
a   leiia'vel  országgvííh's  követeit.') 

('hiiielnitzkij  a  város  terén  az  egész  hadsereg  és  né}) 
jelenlétében  fogadta  a  követeket,  kik  a  következő  ajáidatot 
tei'jeszték  eléje:  A  kis-oroszoknak  i's  kozákoknak  feltétlen 
vallásszabadság  engedélyeztetik:  az  öreg  kozákok,  mintegy 
12—1.")  ezer(Mi.  visszanyerik  J'égi  szabadalmaikat,  a  tö))biek 
azonhaii  mindnyájan  visszatérnek  tíízlKnyükhez  —  a  job1)ágyi 
kötelf'klíe.  A  jelenh'vők  nagy  tömege  hangos  kiáltásokba 
tört  ki.  midőn  a  nn'ltatlan  ajánlatokat  megérté;  a  bi-ke- 
alkudozásokról  most  mái'  senkisem  akart  tudni  s  a  követek 
k<'iiyt(*l(Miek  valának  visszavonulni.  —  Másnap  Ohmelnitzkij 
átnviijtá  nekik  a  niaua  teltételeit,  melveket  azonV)an  most 
amazok  mint  elfogadhatatlant  visszautasítanak. 

Az  alkudozások  t(^liát.  miként  előreláthati'>  volt.  nem 
vezettek  s(Miinii  (M'íMluK'iiyre :  s  a  hai'ez  most  még  elkesere- 
dettehheii  folyt,  mint  (d('d)b.  A  lázad(')k  si^-ege  szemlátomást 
iiövekeilett:  minden  oldalr(')l  özönlött  a  fegvvei'esek  sokasáua. 
hogy  i'i'szt  \<\i:yeii  a  szabadságáért  harezoló  iK'p  kíizdel- 
nieihen.  A  liarezosok  össz(\s  száma  —  bizonyára  erős 
tiilzással    —    :){)()    ezerre    t('tet(4t.')    Xvár   (hn^^kán    maa'a 


\\  l.idiszlíiv  ut(Mlia.  .láiios  KáziiK'r  királv  is  nieüjelent  a  harez 
s/íiilij'lv(''ii :  de  a  m'lkül.  liciiv  ez  a  leiievclek  üiz'vét  jobbra 
íni'dította  Volna.  Zbaras  közelében  az  egész  leiigyid  sereg 
k<trül/.;ii'(>ltat<>ít  a  felkelők  által.  A  királv  mea'kísí'i'tc'  na'van 
a  ^/'iroimatottak  feliiieiit(''S('t.  de  hasztalan,  mert  a  felkelők 


M  neruian.   11 1.  kdt.  *\'J'2.  lap. 

-)  Kngel,  Gesch.  d.   Ukr.  l.jíj— 1.7J.  lap. 
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a  királv  csapatai  felett  is  tV-iives  «>v(")Z('linet  arattak.  Az  ei>vsz 
l'oliad  a  IciikíiiosMhl)  válsíiit  elé  jutott,  iiiclvböl  iieiii  volt 
töl)l)ó  szabadulás.   Ilvcn  körülniéuví^k  közt  nciu  maradt  más 

•  * 

Jiátra.  uiint  a  ícuvvcrlctétcl.  Az  1(;41).  auiz'usztus  20-án  a 
követk(7.(")  m('gálla|>()dás(>k  jövének  létre,  melyek  a  zhoiurtcl 
szerződés  new  alatt  ismeretesek  s  melvet  a  kii'álv  aláírásával, 
Chmelnitzkij  pediu"  eskűv(^l  erősített  meg.  ^ 

1.  A  kozákok  réai  jouai  és  szaliadalmai  mind  vissza- 
állíttatnak. 

2.  A  liarczias  kozákok  száma  40  ezerl)en  állapíttatik 
mea'.  A  kozákok  csak  a  Hoi'vn  íolv(')  túlsó  partján  íekvó 
területeket  Im'ják.  melyen  belül  st'iii  lengyel  nemes,  sem 
loiir  tulajdont  nem  szerezhet  vagy  bármely  néven  nevezendő 
kiváltságokat  nem  élvezhet  és  nem  gyakorolhat:  a  zsidr)knak 
sem  mint  íöldl)irtokos()knak.  sem  mint  bérlöknek  a  kozák 
területeji   belíil   lakniok  vauv  tartózkodniok   nem  szabad. 

o.  Az  eddigi  tsiriuini  sztarosztia  vauv  kerület  a  hetman 
tulajdonába  nie<>'v  át.  A  jelenlea"!  hetman  a  nemes  líoadán 
Chmelnitzkij.  ki  kötelezi  mauát  a  lenuvel  királvnak  és  a 
köztársasáu'uak  híven  szoluálni.  Ttódai  niindíu*  a  '*:i')\'öiy- 
keleti  eíi'vház  híveiből  választassanak  s  közvetlen  a  király 
alatt  álljanak  s  tartoznak  mint  lena-vel  nenn^sek  a  hűség 
esküj('t  letenni. 

4.  Altalános  bűnbocsánat  a  u'örög-keleti  vallás  közös- 
ségéhez  tartozó  neni(\seknek  is.  kik  az  utolsó  háboni  alkal- 
mával a  kozákok  pártján   állottak. 

f).  Kii'álv  ő  íelsé<i'e  gondoskodni  í'o<i'.  hojxv  a  uöi'ög- 
keleti  vallás  nemcsak  Kijewben  és  az  (kraimiban.  haniMu 
egész  Leni>velországl>an  (\s  Lithvániában  helvreállíttassék. 
A  kijewi  érsek  a  püspökök  között  a  iengyel  szenátusl>an  a 
kilenczedik  helyet  foglalja  el.  mindjárt  a  clielmi  [JÜspök  után. 

().  Minden  hivatalbeli  állások  a  kijewi.  braelawi  és 
tsernigowi  \ajdaságokban  görög-keleti  valláséi  nemesekkel 
fognak   betöltetni. 

7.  Sem  Kijewben.  sem  az  egész  rkrainái)an  jezsuifáknak 
nem  szal)ad  tart(')zkodniok. 

(S.  A  kozákoknak  joguki)an  áll.  saját  használatukrapálinkát 
égetni,   vagy  |)edig  .-r/t    társaiktól,   kik   maguk  használatára 


éi»('n('*k  vala.  megvásárolni.  Sört.  mézszeszt  vagy  efféle 
italokat  mindenkinek  szaV)adságában  áll  kiiuíM'ni.  hogyha 
(.|,|u./  kedv(^  van. 

1).  Minden  kozák  ('^veidcint  egy  |)0szt(j-öltönyt  és  tíz 
f(U*int  késziH'Uzt  ka[K 

10.  A  jószágaikra  visszatérő  nemesek  kár))ótlásra 
io('>iivt  nem  tarthatnak ;  ellenben  zavartalanul  i)irliatják 
j(')szágaikat. ' ) 

Lengveloi'szág  zilált  ]>olitikai  állapotai  okozták,  hogy 
a  zborowi  szerzőilés  hatása  csak  gyenge  és  időleges  vala; 
azíM't  j(>l  monda  Chmelnitzkij  a  szerződés  tartliatatlanságára 
utalva:  ..A  líMigyel  király  nagyon  jó  iir.  de  a  nemesek 
a<ldi,;i'  fogják  őt  megugatni,  míg  ő  is  enge<lni  fog.  mert  a 
b(''k('t  szereti  s  újból  kitöi-  az  ellenségeskedés."  A  lengyel 
nemesi  köztái'saság  lUMuesak  korszerűtlen,  hanem  [)olitikailag 
tarthatatlan  intézmény  volt.  mely  magáVían  hordta  kezdettől 
fogva  [eloszlásának  csiráit.  Fenhéjázómigyzás.  majd  kapkodás 
és  megadás  jellemzik  a  lengyel  lUMuzeti  politikát  a  tizenhetedik 
században.  Kikötni  mindenkivel,  vitézül  harezolni.  ha  kellett, 
de  a  szerencsí'tlenség  na[)jaiban  kislelkn  és  szószegő:  mindig 
niegln'zhatatlan  s  a  szer(Micsében  mérhetetlen  gőgös,  ilyen 
volt  Lengyelország  akkoi'.  midőn  mind(Mi  oldali'ól  ellenségek- 
től krirnvezve.  melveket  maga  zúdított  nvakára  érthetetlen 
]K»litikájávaL  v(\gzetes  harezra  kellé  ké.szülnie.  Törökország 
és  Svédország,  de  mindenekelőtt  Oroszország  készült  le- 
számolni a  lengyelekkel.  Összeütközésén^  az  nt(')))bival  a 
kis-oroszországi  kozák  háború  szolgáltatott  alkalmat.  Nem 
szenved  kétséuet,  hogv  Alexei  nem  meofvetendő  erkölcsi 
és  anvau'i  seoélvl)en  i'észesíté  a  felkelőket,  kikben  saját 
érd('k(Mnek  buzgó  előmozdíhat  látta.  Oroszországot  kiapad- 
hatatlan s  a  pusztító  [)olgárháborúk  daczára  érintetlenül 
maradt  iKMnzeti  segélyforrásai  magasan  fölé  emelek  a  lengyel 
államnak,  melynek  ingadoz(')  trónja,  pánjainak  és  nagyjai- 
nak üőo'je  s  a  nau'v  tömea*  lemond(')  közönve  minden  iránt, 
mi  a  hazával  s  annak  jövőjével  összefüggött,  nem  \ala 
képes  a  veszély  pillanatái)an  lelkesedést  önteni  a  nemzetbe. 
Törökország  jelentékeny  hadakat  csoportosított  a  lengyel 
hatái'.széleken :     Svédország    megszaporítá     a    Balti    tenger 


*j  Heniiann,  JH.  köt.  (i28.  lap. 


')  Eii-(.'l.  Öo.scli.  .1.   Vkv.  KJS.  la]' 
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melléki  v;in>sok  (\s  (^'ősséo'ck  ői\s(\u-(Mt  s  íVItíiiK's  iK'lkül. 
de  e<i"ész  erélvlvel  kéi^zült  a  liáhuníra.  iJe  leírveszélvesebh 
volt  riOngyelországra  nézve  Oroszország,  melynek  trónján 
egy  íeríiií  ült.  ki  el  vala  határozva,  Oroszország  régi  Jiatárait 
vlsszaiillítani  s  az    elszakított  tartományokat  visszaszerezni. 

ff 

A  zborowi  szerződés  pontjait  a  lengyel  országgyíilés 
nem  hagvta  lielvbe,  ámbár  az  a  királv  aláírása  által  szenté- 
sítést  nyert.  A  helyett,  hogy  a  békéit  tnlajdon  megerősítésére 
felhasználta  volna,  Ivizjel-t  mint  kijewi  nádort  Kis-Orosz- 
országba  knldé,  hogy  ott  a  régi  íillapotokat  helyreállítsa. 
Az  új  nádorral  visszajött  az  egész  ukrainai  lengyel  eini- 
grátió.  mely  a  lázadás  kitörésekor  elmenekiilt.  hogy  jószágait 
a  zborowi  szerződés  világos  kiköt('Se  ellenére  elfou-jaiia. 
Chmelnitzkij  hasztalan  íördnlt  orvoslásért  a  királvhoz.  a 
lengyel  országgyííléshez ;  felterjesztéseit  senkisein  hallgatta 
meg,  s  minden  jel  arra  mntatott,  hogy  a  régi  tarthatatlan 
állapotok  iíjIhjI  helyreállanak.  dinirlnitzkij.  ki  ú<>y  látszik 
a  fejlenn'nvekre  el  vala  készidve.  a  nvár  folvamán  200 
ezer  parasztot  és  jobljágyot  gyűjtött  össze,  kik  csak  paran- 
csára várakoztak,  hogy  az  erőszakos  mozgalmat  megiijítsíik. 
8  midőn  habozni  látszók.  ;i  pai'asztok  eu'v  követet  kíddíMick 
lio/zá  azon  izenettel.  hogv  lep;v(Mi  elkészíUve  utíMJiái-a. 
hogyha  netán  a  ii(*|)  íigyén  árnióvá  lenne.  Az  izenet  világos 
és  határozott  \'olt. 

Ilyen  köríilnnMiyek  kr»zött  mMn  maradt  más  hátra, 
mint  egy  idegen  liatalmasságra  támaszkodva  a  mozgalmat 
megindítani.  S  kire  támaszkodhatott  volna  az  (^Invomatott 
nép  inkál)b  mint  Oroszorszáiira.  melvhez  líii'v  a  történelmi 
múlt.  mint  a  vnllás  és  közös  származás  ;iltal  fúzve  \ala. 
Kh  (_'hmeliiit/kij  nem  habozott  ezt  a  sea'élvt  ia'énvb(> 
vuiiiii,  s  IböO-ljen  követséget  küldött  .Moszkvába  a  czárhoz, 
kit  véd-  és  daczszövetségre  kért  vala  fel.  Alexej  j('»l  fou'adta 
a  követséu'et  s  biztos  kilát;ísl>;i  lielvezv(Mi  seo'ítst'U'ét.  eu'(\sz 
erélylyel  l);ír  írltúni'S  n('lkril  liozz;ilátott  hadseregének  fel- 
szereléséhez. Egyidejúleg  a/onban  a  lázad(>  kozákoknak 
minden  segélvt  készsé<>*gel  ena-edélvcv.ett.  melvet  a  jelien 
körülnn'ny(^k  közt  nyuj'tani  k('pes  vahi.  Azoknnk  pedig,  kik 
a  lengvelek  igáját  megiinlíik  va^'v  kik  a  felszabadiihis  ideiét 
bevárni  jiem  akarták:  Dél-Oroszország))an  iijelgorod  kör- 
nyékén ])nszta  de  í(M"mékeny  vidékeken  ingyen  telepít\('- 
ny(^ket    enge(|('lv(v.ett    s    mindazon    szabadságokkal    ellátta. 
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iiK^vckkel  hajdan  nkrainai  hazájukban  birtak  elődeik.') 
|,.v  keletkeztek  rövid  idő  alatt  a  virágzó  szlobodák:  Achtirka, 
Sznmi,  Charkow,  Osztrogots  és  egyebek,  melyek  idővel 
jelentékeny  városokká  fejíődének.  Az  1653.  évben  Alexej 
a  szaporogi  vagy  Dnj eper-kozákokat  formaszerűen  védelmébe 
lV)í>adta,  miáltal  egyszersmind  a  lázadók  védnökének  nyil- 
vj'uiította  magát  s  árszakadást  Oroszország  és  Lengyelország 
közt  ténynyé  tette.  Chmelnitzkij  1654-ben  nagy  népgyűlést 
hívott  össze  Perejeszlawl-V)a.  melyen  a  czár  küldöttjei  is 
jV'Szt  vettek.  E  gyűlésen  a  városok  és  falvak  képviselői 
letevék  a  hűség  esküjét  s  a  czár  követe,  Waszilij  Bnturlin. 
ura  nevében  különféle  ajándékokat  osztott  ki  a  kozákok 
közt.  A  nép  példáját  követték  az  ezredek  is,  melyek,  számra 
nézve  tizenheten,  minden  feltétel  va^y  kikötés  nélkül  letették 
a  hűség  esküjét  .,az  igazhivő  czárra."  Ezzel  Kis-Oroszország 
8  az  .,orosz'  városok  anyja  Kijew^^  tényleg  visszakerült 
Oroszországhoz  és  Alexej  Michaiíovits  1654.  elején  felvette 
..Nagy-  és  Kis-Oroszország  ura"  czímét,  a  nélkül,  hogy 
vért  ontott  vagy  nagyol)b  anyagi  áldozatokat  hozott  volna. 
Azonban  a  megújított  czímet  immár  fegyverrel  is  meg  kellé 
védelmezni,  hogy  a  nép  határozata  minden  időkre  érvé- 
nyessé tétessék.') 

Az  1654  tavaszán  Alexej  személyesen  átvette  az  orosz 
soregek  fölötti  fővezérséget  sJános  Kázmér  lengyel  királyt 
megelőzendő,  négy  nagy  hadoszlopl)an.  melyek  mindegyike 
50  ezer  eml)erbőrállott,  átlépte  a  lengyel  határokat.  A  czár  a 
dei'ékhaddal  Szmolenszknek  tartott.  Seremetjew  a  Duna  mel- 
l(''ki  íithván-orosz  városoknak  vette  útját,  míg  Trubetzkoi 
hei'ezeg  :\lo]iilew,  a  kozákok  pedig  a  szewéri  városok  télé 
fordultak.  A  gyors  és  merész  vállalatot  a  legfényesebb  siker 
koronázta.  A  lithván  városok  védelmi  eszközök  hiányában 
s  talán  mert  komolyai)!)  védelemre  nem  is  gondoltak, 
egymásután  megnyiták  ka|)iiikat  az  oroszoknak. "^j  Rad/iwill 
ugyan  mindent  elkövetett  Lithvánia  megmentésére,  de  hasz- 
talan, rövid  időközben  kétszer  megverettetvén  Orsa  és  Skiow 
közel('0)en.  egész  a  Xjemen  folyóig  húzódott  vissza,  minek 
folvtán  az  egész  tai'tom;lny  a  Oíina    és    Berezina    közt    az 


M  Enael,  Oeseh.  d.  Ukr.  183    lap. 

^)  Ustrjalow.  I.  köt.  o81.  lap,  és  Hermann.  ÍII.  köt.  627.  lap. 

3j  Ustrjalow,  I.  köt.  180.  lap. 
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oroszok  kez('l)('  korült.')  Xoin  múlt  ol  oav  fél  ('^v  a  liíidjíirat 
megkezdése  óta  és  Szmoleiiszk.  Moliilew.  Polotzk  és  Witel)szk 
és  számos  iiiíís  város  meghódolt  az  orosz  ez/iriiak.  (Jsak 
eo'v  heves  ragálv,  mely  Oroszorszáűrhan  oiisztítotr,  volt  az. 
oka,  hogy  az  orosz  fegyverek  egész  Lithvíinint  el  ikmii 
foglalták."*)  A  cznri  ha(lsei"egl)en  ezen  alkalommal  számos 
idegen  tiszt  szolgált:  olaszok,  németalföldiek,  franeziák  és 
mások,  kik  az  orosz  tábornak  bizonyos  nemzetközi  jelletj^et 
kölcsönöztek.^) 

Alig  csilla|)odott  a  j'agály,  midón  a  ez;ir  a  következó 
esztendőben  folytatá  a  szerencsésen  megindult  hadjáratot: 
Minszk,  Mlna.  Lithvánia  ri'u'i  és  tekimi'lves  fővárosa, 
továbbá  Kowno,  (irodiio  és  iiUblin  egymásután  nK^unviták 
kapuikat  és  meghódoltak  a  ezárnak.  ki  ezímeinek  kibővítése 
által  adta  tudtára  a  világnak.  hoa'V  erős  elhatározása,  a 
fegyverrel  szerzett  tartományok  ('S  l)irtokok  vé'<>"le<res  meü-- 
tartása.^) 

Míg  ekképen  az  orosz  fegyverek  Játhvániában  teljes 
győzelmet  arattak,  addig  Fkrainában  kevésbé  kedvezett 
a  szerencse  az  oroszoknak.  A  kozákok  tatár  szövetséa'esei 
]\Iahmud-Ghirej-khán  alatt  most  sem  bizonyultak  megbízha- 
tóbbaknak mint  máskor,  s  nem  j'itkán  többet  ártottak  szö- 
vetségeseiknek mint  az  ellenségnek.  Potoídd  és  Lanck- 
oroszki  elfoglalták  I^uszsza  és  J>raclaw  városokat  és  a 
tatároktól  segítve  fényes  győzelmet  arattak  a  kozákok  felett 
az  ochmatowi  mezőségen,  hol  a  lengyel  feljegyzések  szei'int 
15  ezer  vitéz  vesztette  életét.^; 

Azonban  most  váratlanul  lij  vészfelhők  tornyosultak 
az  amiígyis  erősen  zaklatott  Lengyelország  felett,  melyek 
félbeszakíták  az  oroszok  diadalmas  hadjáratát  is,  s  midőn 
a  czári  politikának  is  egy  időre  más  irányt  szabtak,  a 
lengyel  ügyeket  egyelőre  háttérbe  szorították. ••)  Alexej 
íinnepélyesen  felvette  a  következő  czímet :  Lithvánia,  Feliéi*- 
Oroszország.   Wolhvnia  és  Podolia  nagvíejedelme,"   miáltal 


')  Ramlmud,  p.  360. 
2)  Hermann,  \\\.  köt.  628.   lap. 
^)  Hermann.  Uí.  köt.  H28— 2i>.  Jap. 
*l  Ustrjalow,  1.  köt.  382.  lap 
^)  Hermann,  lII.  köt.  629.  lap. 
")  Ustijalow,  í.  köt.  381.  la|). 


nemcsak  szentesíté  hódításait,  de  egyszersmind  azok  meg- 
tartása felett  is  határozott.^) 

Midőn  Gusztáv  Adolf  leánya  Krisztina  lemondott  a  svéd 
ti'ónró!,  János  Kázmér  lengyel  király,  mint  a  Wasa  háznak 
euvetleii  sarja  felvette  a  svéd  királyi  czímet:")  nn'g  stock- 
h./lmi  köv(4e  vonakodott  az  időközben  a  svéd  rendek  által 
megválasztott  X.  Károlyt  (Gusztávot).  JX.  Károly  unokáját 
svéd  királynak  (elismerni. •^)  ^lindkét  tény  végzetessé  vált 
következményeiben  Lengyelországra  nézve.  X.  Károly  el- 
íuuadta  versenytársának  kihívását:  ismerte  Lengyelország 
ziláltságát  és  tehetetlenségét  s  azért  el  volt  határozva,  azt 
fegvverrel  meghódítani,  birodalmával  egyesíteni  s  ekképen 
a  svéd  uralmat  Európa  éjszaki  részélien  uralkodóvá  tenni. 
r^>v  látszik,  hogy  X.  Károly  ugyanazon  hibás  nézetben  volt 
Oroszországot  illetőleg',  mint  később  XII.  Károlv.  ki  dicső- 
segéllek  árával  íizette  meg  végzetes  t(' védését  a  [)ultaAyai 
mezőségen. 

Az  1()55.  jiílius  havá))an  Wittenbera*  svéd  tál>ornagv 
17  ezer  emberrel  Pomerániából  jővén  ))eiiyomult  Lena-yel- 
országija  s  Posent  és  Kalis-t  minden  ellentállás  nélkül 
(elfoglalta.  A  következő  hól)an  követte  őt  maga  a  király 
\.  Károly.  í]gy  rövid  hadjáratban  a  svéd  seregek  győze- 
Iciin'ől  győzelemre  haladtak.  A  brandenburgi  választófeje- 
delem mint  porosz  berezeg  régi  szerződések  alapján,  melyek 
még  mindig  érvényben  állottak,  a  lengyel  korona  vazallja 
volt :  készséggel  ragadá  tehát  most  meg  az  alkalmat,  hogy 
a  megaláz(>  köteléket  ketté  té})je,  s  véd-  és  daczszövetségre 
lépett  X.  Károlylyal  Lengyelország  ellen.  A  svéd  hadsereg 
rövid  idő  alatt  elfoglalta  a  Visztula  balpartján  fekvő  tarto- 
mányokat, bevonult  a  fővárosba  A'arsó))a,  majd  meglepte 
Krakót,  honnan  János  Kázmér  csak  nagy  ügygyel-baijal 
menekült  Sziléziába.'^)  Ezalatt  Chmelnitzkij  s  az  orosz  vajdák 
egész  Lublinig  eljutottak,  a  Visztula  jol)bpartján  a  moszkvai 
ezár  diadalát  hirdetvén.') 

Lengyelországa  végső  megsemmisülésig  jutott;  királya 
menekülőben  idegen  földön,  gőgös    pánjai  és  rakonczátlan 


M  Hermann,  Jll.  köt.  ^'J).  lap. 
^)  Ustrjalow,  J.   köt.  382.  lap. 
')  Hermann,  III.  köt.  629.  lap. 
*)  Hermann,  III.  köt.  629.  lap. 
^)  Ustrjalow,  1.  köt.  383.  lap. 


:^'^(,<fi^3^^Íli$M^lí$»í^ilftÍi^ÍN^RiMi^^ 


—     186 


—     187     — 


1 


iiíiiivjai  iiiegliuiiyászkodva  liajoltak  Jiic^'  a  svótl  vagy  oiusz 
uralkodó  elótt.  liogy  veszeudöÍK'  iiienó  ha/ájukljaii  logalábi) 
magukat  és  szeuiélyes  érdekeiket  I)iztosítsák.  S  uiidöii  uiár 
iiiiudeii  elveszett,  János  Kázmér  az  orosz  czár  uaavlclkü- 
íséu'éliez  folyamodik,  lio^v  a  liai(')tör(''s)M")l  meuiuíMitsc.  mi  m(><>- 
luentlietó  volt.  ÍS  Alexej  nem  utasítja  vissza  a  szerencsétől 
és  nagyjaitól  elhagyott  uralkodót,  kivel  Kíníi.  októlx'r  24-én 
Wilnáhan  a  következő  szerződést  köti:')  1.  Alexej  .Alieliailo- 
vits  czár  méa'  János  Ká/m('r  ('letél)en  elisnnM'tetik  lenaviH 
kiríilylyá,  annak  halála  ut;íii  pedig  törv(Miyesen  elfoglalja  a 
k'n^jiM'l  trónt.  2.  Fehér-Oi'uszorszáü'  és  Kis-Uroszorszáu"  az 
oi'osz  ))irodalonnnal  eavesíttetnek.  o.  A  í^öröa-keleti  és  r('nnai 
katliolikus  valhís  liívciiu^k  teljes  vallásszaliadság  engedi'lycz- 
t(^tik.  4.  A  liiMini  uni(')  véü'k('|)cn  eltöröltetik,  ö.  Oroszország 
és  Lengyelország  végleges  egyesülése  előtt  sem  közös  meg- 
állapodások, sem  l)('kc  a  szomszéd  államokkal  nem  köthető, 
valamint  liáhoni  sem   kezdhető.") 

Nem  lehetett  másként,  mint  hogy  az  orosz  győzelnick 
íelkölt('dc  a  svéd  államíVM'íiak  aa'iTodalmát.  majd  f('lt('kenv- 
séii'ét:  s  mindenki  előre  l;itía.  Ih>üv  a  liáhoni  a  ki't  xcrsenaő 
állam  közt  elkei'ídheretlen.  A  sv(m|  király  nem  ok  m^lkid 
att(>l  tartott,  ho'zv  a/  uro.szok  láthvániálx')]  Kurlandra  ('>  a 
töhhi  l^alti  tenu'er  nielh'ki  tarínmánvnkra  foü'iiak  törni, 
nielvek  hajdan  mind  a/  orosz  korona  teríil(4('hez  tartoztak: 
miáltal  <inszt;iv  .Vdolf  nagy  eszközökkel  V(*gl)evitt  In'xlítjisai 
könnven  veszendőiM'  nielietn(*nek.  llo^'V  emn^k  elej<'t  veave, 
])arancsot  adott  de  la  (íardie  r.-ihoi'noknak  hiinahorn-  ('s 
Lithváina  azon  ri-szcinek  meas/állásái'a.  melveket  e<|<liu'  a/, 
oroszok  mi'U"  nem  sziillottak  vala  nieu"."')  Kiz'Vi'hiránt  a  kii'.-ilv 
gondosan  kei  iilt  minden  erőszakos  összeütközést  <  )ro>/- 
országgal  s  té'li-eismei'hetetlen  volt  azon  szándéka,  lioo-y  n 
Inihorií   kitör('S('t  lehetőh^iz'  elo( lázzá. 

A   moszkvai   kormánv    ;ítlátta    a    svéd  kir;ílv    teivi-t  s 

•  « 

azon  nézf^then  xolt.  hoo-y  Sví'dorszáííot  ezúttal  nem  a  l>alti 
tenger  melh'kíMi,  hanem  a  Visztula  halparíjíin  s  Lenuycl- 
orszá.u'  azon  r(\sz<'l)en  kell  meot;imadni.  melvet  az  olv  szán- 
(lékből  szállott  vala  meií'.   houv  azt  a  svéd  koronával  ejve- 


sítse.M  A  czár  még  ezen  eszmével  volt  elfoglalva,  midőn 
III.  Ferdinánd  német  császár  és  niagyaj'  király  kihetei, 
a  jezsuita  Allegretti  és  Lorljach  János  Moszkvában  ni^eg- 
jeíentek,  hogy  a  czárt  rávegyék,  miszerint  az  János  Káz- 
mérral fegyverszünetet  kötve,  egyesült  erővel  támadná 
meg  a  svédeket,  kik  mái"  Németországban  is  veszélyes 
hatalonn-a  emelkedének.') 

X.  Károly,  ki  mindenről  jól  volt  értesülve,  mi  az  orosz 
fővárosl)an  töi"t('nt.  nem  nndasztá  el  követeit  oda  küldeni, 
hogy  H  német  áramlat  hatását  lehetőleg  ellensúlyozzák.  De 
követei  Moszkvál)an  nem  jó  fogadtatásra  találtak  ;  s  midőn 
e  miatt  panaszt  emelőnek,  az  orosz  kanczellár  a  következő 
je'llemző  választ  adá  mdvik :    ..Midőn   lG41)-ben  követ  valék 
Stockhohnl)an.  a  kormány  nem  tudom  mi  okijól  felügyelet 
alá  helyezett,    s  midőn    ennek   folytán  i)anaszt    emeltein  a 
főkanczVlIár    Axel  Oxenstierna-nál.\^z  azt  felelte:  idegenek 
között  a/ok  szokásaihoz  kell  alkalmazkodnunk."  Oroszország 
('  közbm    szüntelen    fegyverkezett    s    növelé    harczosainak 
számát.  Alexej  l)ízott  János  Kázmér  ígéreteiben  és  őszinte- 
ségében s  Lengyelországot  már  l)iztos  tulajdonának  tekinté. 
melyet    minden  áron   meg  kellé  szaV)adítania    a    svédektől. 
Azért  csak  csekély  őrségeket  hagyván  vissza  Lithvániában. 
síMvgének  zömét  Lengyelországban    kezdé   összpontosítani. 
liuKMi   Livoniália  csap()tt  át.  liol  Dünaborg.    Kokenhausen. 
Dorpat    és    más    városok    kai'dcsapás     nélkül     megadták 

jnaiiukat."*) 

Míg  ckkí'pen  a  svéd  seregek  mind  nagyobb  pr<)l)ára 
tét(4t(^k.  a  dán  király,  ki  féltékeny  volt  Svédország  növeke- 
d('sére,  hábonit  izent  X.  Károlynak:  egyidőben  a  bran<!('n- 
hiu'gi  választófejedelem  is  lemondott  a  svédekkel  val('» 
szövetségről  s  IHoT-ben  a  wehlaui  szerződésben  vissza- 
nyervén teljes  függetlenségét  dános  Kázmérral  kil)ékült. 
véuiv  I.  Iáp(')t  császár,  ki  X.  Károlyl)an  Gusztáv  Adolfot 
látta  meuiijulni,  mimlent  elkövetett,  hogy  annak  befolyását 
és  hatalmi  állását  gyengítse.  Minden  oldalról  szorongattatva. 
X.  Károly  legközelebbi  ellenségei,  a  dánok  ellen  fordítá 
fegyv(M-ét.  ezalatt  Lí^igyelországban  pihenni. hagyván  fegyve- 
reit; mit  ez  arra  használt  fel  hogy  közös  ellenségei  ellen 


M  Ustrjalow,   I.  köt.  382.  lap. 

^1  Uíívanott. 

^J  Hei-mann.  III.  »;:jO.  la}.. 


M  Hemiann.  UI.  köt.  (J30.  laj.. 

^1  UíTvanott 

3}  L'strjalow,  I.  köt.  383.  lap. 
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feoyvorkezve,  iiK'g'  ogy  kís(4'l(,^tet  tegyen  füg-gethíu.ségéiiek 
visszaszej'zésére.  A  szei'eiicse  kedvezni  líUszott  a  szereii- 
esétleu  orszíiu'iiak:  ánil)ár  kinilya  Jíínus  Kiv/Aurv  iiiegiinva 
a  l)íl)or  hálátlan  fényét,  épen  e  pillanatban  azon  eszmével 
foglalkozott,  liogy  arról  végkéi)en  lemondjon. M  János  Kázmér 
mind  jol)l)an  Alexej  felé  hajlott:  a  ezár  szövetségesének 
jiiinduhitát  azzal  viszonozta,  hogy  őt  tr()nján  minél  inkáhh 
megerősítse.  De  törekvi'se  nem  vezetett  czélhoz.  mert  a 
lengyel  országgyíílés,  mely  hosszabh  szünet  ntán  ismét 
összenlt.  s  mely  a  multak  kí^seríí  tapasztalatain  sem  oknlt, 
most  is  meddő  [wártliarezot  folytatott  a  király  ('S  hívei  ellen, 
kiket    nem    egészen    ahiptalanni,    hazaíiatlansággal    vádolt. 


^)  U.strjalow.  I.  köt.  38:3.  \a\). 


Kilenezedik  fejezet. 


1.  Alexej  (Mihailovits)  ezár.  1645—1676.  (Befejezés.) 

Lengyelország-.  —  Szakadás.  —  Vereségek.  —  Oroszország  helyzete.  —  Nikon 
iiatriarclia  bukása.  —  Az  andrusowi  hóké.  —  Ujabb  zavarok.  —  Sztenko  Razin  — 
A  varsói  országgyűlés.  —  Lengyel-török  háború.  —  Sobieski  János.  —  Lengyel 
trónválság.  —  Alexej  halála.  —  Családja.  —  Jellemzése.  —  Orosz  írók  és  tudósok.  — 
Az  udvar  jellemzése.  —  A  JRomanow-ház  tekintélye. 

A  lenavel  orszáííuvíílés  pártjai  közt  volt  egv.  melvnek 
éh'ii  maga  a  királvné  állott  s  melv  az  erőszak  és  ármánv 
iiiiiideii  eszközével  azon  fáradozott,  hogy  Gondé  franezia 
lierezeget  ültesse  a  Piastok  és  Jagellók  örökségébe.  Ezen 
párt  a  viliiai  szerződést  minden  áron  meg  akarta  semmi- 
siteiii  és  (h'oszországgal  megújítani  a  liábonií.^ )  A  ezár.  ki 
főként  azért  kezdett  liá honit  a  své<l  királvlval.  hogv  tőle 
Lciiiivelorszáu'ot  elve<j^"ve,  most.  a  megváltozott  viszonvoknál 
íőuva  oda  törekedett,  hogv  X.  Károlvlval  kihékíilve.  egész 
erejét  a  lenivel  ellenpárt  leveretésére  fordíthassa.  Igv  jött 
l('tiv  a  weliezári  szerződés  1658  deczemher  20-án.  mely 
három  évre  xv^^íh  vetett  az  ellenségeskedéseknek  a  svédek 
és  oroszok  közt.  Ah^xeJ  a  végleges  béke  megkötéséig  meg- 
tartá  a  Livoniábaii  elfoglalt  városokat:  l^orpat.  Koken- 
liausen.  l)nna))org  stb.,  a  régi  német  lovagok  fővárait. 
<^llenhen  liiua.  melvet  még  az  imént  sikertelenül  ostromlott. 
továl>l)ra  is  a  svédek   kezi'ben  maradt.") 

Alig  jött  létre  ezen  ideiglenes  békeegyezmény,  midőn 
a  szakadás  Lengvelorszáa'gal  megtörtént  s  egv  hét  évre 
tíM'jedő  kimerítő  harez  keletkezett,  melv  ismét  felűjíta  a 
](Migyel    fegyverek    régi    dicsőségét,    de    végeredményében 


t 


*)  Ustrjalow,  L  köt.  3ö3.  lap. 
-)  Ugyanott 
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iiK'izis  olv   l>ék('vel   V('^7("Mlött.   iiielv  ( Jroszíjrszái''  füli'iivót  ('s 
túlsúlyát  Leiigvolország  felett  még  iiikáW)  luegerosíté. ')  A 
hai'cz  színlielve.  nielv  eo^vszei'smiiHl  a  lea"töl>l)et  szenvedte. 
lvis-()i-()sz()rszíii>'    volt.    iiielv  a   liáUorú   váltakozó    szeszélvei 
folvtáii    eu'vik   k(vJ»nl   a    niásikha    iiieiit  ;it.    A     liáhorú    első 
téh'beii   az  elóii\    legt(jl)l)ször  a    Iciiji vélek   iiK^llett  volt.    kik 
a    krimi     tatái'októl    segítve,    töhl)    jelentékeny    győzelmet 
arattak  a  czári  sereii'ek  felett  Litlivániáhan.  I'ki'ainálían  ('S 
W'ollivniáhan  - )   Az  orosz   vaidák    \  (n'es(''íi-ei  komolv  u'inidol- 
ko(l('>l)a   ejt(''k  a   czárt,   ki   euy   pillanatra  k('telke(liii    látszott 
szereneséjében  s  azon  eszmével  loglalkozott,  miszerint  héke- 
aiánlntokat  tesz  az  ellensé£>"m'k.    A   v(M'es('*i:-(dv    e^'vik    fnoka 
volt    a    ranu\ crsíiigi's    az  orosz    parancsnokok    között,    kik 
kicsinyes  f(''lt('k(Mivke(l('sl)öl  nem  seiiíti'k  eu'vmást  a  sznksí'i'" 
pillanatál)an    s    ekk(''|K'n    ielietetlenni'    tették    az    egységes, 
szerves  mnködést.   i^-v   ment  vesz(Mi(ló))e  a  konoton-i  vi'^res 
útközét  a  Trnlx^zkoi    és    liomodanowszkij    közti   versengés 
folvtán.    nudv(^t  \\  iiiowski    ú<>-vesen    Irlliasznált. ')    ilasonlc) 
okok    id('Zt('k    eló    Oolgornkij   vereségét    Szlonnym    niellett, 
miáltal    \'il!ia    kivételével    egész    í.itlivánia    dví^szett.    Idő- 
köziién Seremet jew-et    Lnhomirski    W'oliiyni.-ihan    Tsndnow 
mell(4t   fegvverletét(^lre  kénvszerít('.  Az  in<'>l)l)i  szerencsétlen- 
séget    az    oroszok   ChmelnitzkiJ.  («yörgy   IJogdán    lia  árnhi- 
sának  tnlajdom'tották.   ki   Kis-Oroszorszáu'ot  minden   áron   a 
lí^ngyelek  k(7.(''re  akará   játszani. M 

A  siilyos  vereségek  v('gre  Alex(^jt  arra  Mríák.  Iiogy 
a  svéd  kii'álylyal  ))ék('r  kössön,  mely  KJfíl.  jiinins  21-éii 
Kardisz-!>an  men;köttetett :  (^zími  I)('k<'l»(Mi  a.  (^zár  kí'nyteleii 
volt  egi'^sz  Livoniár(')l  leinon<lani  s  m/'u'  azon  v.-irosokat  is 
visszaadni,  melveket  a  weliezí'iri  sz(M'ződ('*s  ('ríelnH'lieii  mé'^- 
niegtartott.  Alexej  szerencsétlensége  volt.  Iiogy  nem  !)irt 
egyetlen  kitnnő  hadvez('^rrel  sem.  ki  n  lengyel  kii'ály 
vez(h*eivel  in<M:in(''rközhetett  volna.  A  kimerítő,  hosszéi 
liál)orú  felemi'sztí''  Oros/orszáu"  legjo'>'»  tn'ejé't;  a  vei'esí'gek 
pedig  demoralizáló  hatással  voltak  a  közvéleméi»yre,  mely, 
miként  nn'ndíg  lenni  szokott,  áiadást  sejtett  a  következetes 
vereségek  mögött.  Chnudnit/kij   l>ogdán   nem   l'elelt   meg    ii 


M  Ustrjalow,  I.  küt.  :]84.  lap. 
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várakozíisoknak,  melyeket  hozzá  a  kozákok  kötöttek;  az  orosz 
érdekek  ellenére  töbl)ször  szövetkezett  a  svédekkid  ('S 
lengyelekkel,  miáltal  felkölté  a  czíír  bizalmatlanságát.  Fia 
György  árnlása  peílig  arról  győzte  meg  az  oroszokat, 
hogy  a  szökevény  lengyelben  hnmár  ellenséggel  állanak 
szemben,  A  háboréűc  következtében  a  pénzérték  is  mind 
alább  szállott;  a  rézpí^nz  kijött  a  forgalomból,  a  kei'es- 
kedelem  pangott  és  számtalan  család  jntott  a  koldnsbotra. 
Mimlazonáltal  Lengyelország  ziláltsága,  kimerúltsége.  tehe- 
tetlensége még  nagyold)  volt;  segélyforrásai  kia|)adva,  lassú 
de  erős  lemenőben  volt.  melyet  feltartóztatni  és  .jobbra 
fordítain  nejii  állott  hiitalmál)an.  Daczára  fiai  vitézségének 
és  !iadvezér(M  tehetségíM'nek.  Lengyelorszáu'  menthetetlenúl 
veszve  látszott  lenni.  Politikai  rendszere  s  az  nralkodó  elem 
rakonczíítlansága  és  hazaíiatlansága  sodorta  a  szerencsétlen 
országot  az  örvény  szélére.  A  lengvel  orszáa"íívnlések  soha- 
sem  voltak  olv    viharosak,    az  országnagvok   sohasem  oly 

•'11  '     ,  ^~  O  t.  «/ 

íektelenek  önkénykedésben,  a  nemzeti  rajongás  sohasem 
oly  korlátlan  mint  János  Kázmér  országlásának  vége  felé; 
midőn  (ifiijefieu  képviselő  e  szavakkal:  vie  pozvolnm.  egy 
egész  országgyúlés  határozatát  a  libeiaim  vető  alapján 
megsemmisíthette.'}  A  lázadások  és  nyngtalanságok  sohasem 
szüneteltek:  a  j^apság  pedig  nyíltan  'hál)orút  hirdetett  a 
máshitnek  ellen;  a  politikai  áramlat  nnndinkább  közeiedék 
a  ví'gietekhez.  honnan  nem  volt  töl)bé  visszatérés.  S  midőn 
a  veszély  legnagyobb  volt,  nndőn  az  összetartás  és  egyet- 
értés talán  még  jol)bra  fordíthatta  volna  a  haza  végzetes 
sorsát,  a  lengyel  hadvezérek  és  csapatok  cserben  hagyák 
királynkat  s  haza  ménének  azon  úrngy  alatt,  hogy  hátra- 
lévő zsoldjaikat  nem  kapták  meg.''^) 

Az  oroszok,  kik  mindig  résen  állottak  s  kimerültségük 
daczára  még  mimlíu'  találtak  eszközöket  a  háború  folvta- 
tasara.  most  kettőzött  erővel  támadták  meg  az  ellenséget, 
hog\  a  hadiszerencsét  helyreállítsák,  ÍS  valóban,  rövid  idó 
nnilva  isnn't  elfoglalják  Polotzk.  AA^itebszk  és  r)ünal)orgot 
s  a  kis-oroszoi'szági  városokat  mind,  melvek  a  rnije])er 
hal[>ai'tján  íeknv('nek;  az  új  hetman,  Brinhowetzkij,  aláveti 
magát  a  czárnak    s  végk^'p    <^l]»ártol  a   lengyelektől.    Ilyen 


^)  Ustrjalow,  í.  köt.  388.  lap. 
'^)  Herniann,  Hl.  köt.  i'A'd.  lap. 


k('t    leírtra    oszlíi:    az    cM-vik.     mely    ellíMizrkcí    ki'pe/e 
l'ntriaivliavai.  a  másik,  mely  annak  ícIíi'íKmi  liív.'iick  va! 
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köríilnKMiyrk  közt  Alexoj  könny i'í  szeróvel  nr;iv;i  tehette 
volna  inauíit  o-vsz  J Jtliváni;inak  s  a  vilnai  szerződést  is 
iia.a-voM.  nehézséMvlc  ,H>|kri|  meovalósítliatta  volna,  liouvhíi 
e  iHllanatlian  Oroszorsz?in-  l)els('jél,en  (.ny  viszálv  '7n'in 
támad  vala,  mely  nem  állott  uo-yan  semmi' összetugoV'sl»en 
a  hadviseh'ssid.  de  azért  mégis  a  czar  e.o'ész  fíoTelmét 
igényi )e   vette. 

Nikon  jialriai'eha  magas  értehniséggel  átható  szellemist 
egyesített,  mely  nem  eh'gedék  meg  az  egvházi  fensösé^g 
gyakorlatával,  hanem  Lefolyása  álial  a  czár'ra.  nai^'v  tekin"- 
í<;l\l  kí'pyiselt  vil.-ioi  dolgokhan  is.  J)e  a  kíilönh.Mi  <lcr.'k 
íopa).  hins.-iga  es  uralomvágya  nem  i'itkán  serte  a  na<'V«.k 
l)íiszkesén-ét.  kik  ma-nkaí  n(Mn  akarták  íelti^tleníil  aláreiidldiri 
kívánságainak.  Innen  származott  kezdethen  számo>  eav*- 
netlenség.    mdy   az   iidvai'i'a   sem    teveszic  d   hatását  s^azt 

'ti    a 
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magát.  Sokan  valának.  kik  rossz  szemmel  ni'zti'k  a  |.alri;ir<-lia 
thlságos  hefolyását  az  ni'alk(Mlora  s  kik  e  im'atl  szemre- 
hányást tettek  magának  a  ezárnak.  A  kellemethMi  viszálv 
mmditdcáhh  elmé'rgesedett  s  áthatotta  a  íélsőhh  iV'teuvket 
s  nem  eseki'^ly  gondot  adott  magának  a  ezárnak.  ki  sokáig 
iK'in  hallgatott  ideg^Mi  sugalmazásokra.  s  midőn  elhagyta 
.Moszkvát,  hogy  a  hadsereg  élére  állion.  egész  családjai 'a 
patriarcha  kez('re  és  gondozására  hízta.  ^  kinek  tanáesát 
azontiíl   is   minden   íőntosahh   íigyekhen   niei»lialluaíta.M 

De  Nikon  nem  rendelkezett  az  önniersékleF  erenvével 
N  a  ezár  hizahnát  nem  ritkán  arra  használta  fel.  'Ik.ot 
erzékenyen  megsérti'  azokat,  kikről  tndía.  houv  nem  l»arat'ai. 
Sot  egy  alkahmmial  magát  a  ezárt  is  érzékenven  meg- 
sértette: s  midőn  e  nn"att  az  nralkodo  részéről  visszautasítást 
taf)asztalt.  dnzzogva  hagyta  el  Moszkvát.  aiK'dkíil  lioo-y 
ehhez  a  ezar  engedélyiét  kéi'te  vagy  kinvei'te  volna,  s  viss/li- 
vonnlt  i^^y  általa  (Vííett  kolostorha.  hol  nem  egv  alkal«»nnnal 
diteloleg  nyilatkozott  nemcsak  az  ndvari'ŐL  lianeiii  a  ezárról 
es  annak  nejerol.^^  Alexejnek  természetesen  tiidomásái'a 
jutottak  a  meogondolatlan  főpap  nvilatkozatai.  valamint  e-v 
serto  levele,   melyet  a  <rü,ö<r  patj-iarchához  intézett  vala ;  s 


M  Ustrjalow.  I.  köt.  ;]8^.  lap. 
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minthogy  Nikon  számos  ellensége  felhasználta  az  alkalmat, 
hogy  a  gyűlölt  fő|)apot  a  czárnál  bevádolja,  lassankint  a 
jóindnlatű  ui-alkodó  is  azon  nézetre  jutott,  hogy  a  patriarcha 
áruló.  A  közvélemény  mohón  ragadta  meg  az  ügyet  s 
niindeníitt  azt  fejtegí^tVdc.  medíh'g  terjed  i)izonyos  esetekben 
a  czár  uralma  és  hol  kezdődik  a  patriarcha  hatásköre? 
A  kérdés  természeténél  fogva  ép  oly  kényes  mint  veszélyes 
volt;  s  az  eszélyes  Alexej  sietett  a  bajt  mindjárt  keletke- 
zésében elfoj'íani.  Meghívására  az  alexandriai  és  antiociiiai 
patriarcinik  .Moszkvába  jövőnek  s  egy  fényes  egyházi  és 
világi  gyülekezetben  Nikont  bűnösnek  mondák  ki.  minthogy 
a  czárt  megsértő,  túlságos  ui*alomvágyat  árnlt  el  s  általál)an 
niagaviseletél)en  illetlenséget  és  tiszteletlenséget  tanúsított. 
Kz(Mi  ítélet  alapjíin  IGGG-ban  megfosztatott  patriarehai 
méltóságától  s  mint  szerzetes  a  bfeloszerszki  Theivapont 
kolostorba  száműzetett.')  Kétségtelen,  hogy  Alexej  a  kényes 
íigyben  é|)  oly  erélylyel  mint^tapintattaT  járt  el:  mi. 'ha 
tekintetbe  veszszük  korábbi  benső  viszonyát  a  nagyravágyó 
főpaphoz,  önuralomról  és  igazságszeretetröl  tanúskodik?"^ 

A  belügyek  azonban  nem  valának  képesek  Alexej 
figyelmét  a  lengyel  harcztérről  egészen  elvonni.  Szeren- 
cséjére, a  lengyelek  annyii'a  ki  valának  merülve,  iiogy  a 
háborút  felettén  lanyhán  folytatták  s  így  időt  engedtek  az 
oroszoknak,  hogy  magukat  megerősítsék  s  a  régild)  vere- 
ségek következiiK^nyeit  kilnnerj'ék.  Egyébiránt  niéír  1G64. 
tavasz  elején  b(''k(^ajáiilatokat  tettek  az^roszoknak.  melvek 
azonban  iiH'g  nem  részesültek  figyelemben.  Az  alkudozások 
ezen  idő  óta  sohasem  szüneteltek  egészen,  de  hosszéira 
iiyéiltak.  minthogy  mindkét  fél  makacsul  ragaszkodott  bizo- 
nyára túlzó  követeléseihez.  A  végeredményt  siettető  a  török 
beavatkozás,  mely  nn'ndkét  félre  nézve  veszélyesnek  ígér- 
kezett. Kis-Oroszország  1G65  óta  két  részre  oszlott?  a 
I>njeper  bal|»artjára,  mely  Hrinliowetzkij  hetmánt  ismerte 
el  urának:  és  a  jobbpartra,  mely  Dorosenko  Péternek 
engedelmeskedett;  amaz  orosz,  emez  pedig  lengyel  fensőség 
alatt.  Mindkét  hetman  hagvománvos  gvűiölettel  viseltetek 
eji-ynias  iraiit.  Horosenkonak  nagyravágyó  tervei  voltak  s 
azon  rem(*nyben  ringatta  magát,  hogy  Kis-Oroszországot 
«ikerülend    úgy  Lengyel-  mint  Oroszországtól    függetlenné 


')  Ustrjalow,  I.  köt.  390.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 


13 


1U4     — 


—     195      - 


teniiio.  j\lul(lva  va£?v  Erdí'^Iv  iiíintííiára,  iiiai>';it  ixmIíu"  iióv- 
](^^*es  íVnsosóg  iiielh^t  annak  í'('jV(l('lni(''V('  i)ieL>;választaíni. 
Hogv  titkos  czóljait  clí'ije,  a  szultán  víMlcinuH  kcreiste, 
iniiit  az  erdi'lvi  ós  Jiioldvai  fejedelmek,  s  arra  kérte.  Iio.uy 
tba"adná  Kis-Oroszoi'szágot  tensős(',i>"e  al;í.M  AzonUan  alkudo- 
zásai a  szultánnal  nem  maradhattak  titokl>an  s  i'i^y  \'ars()- 
l)an.  mint  Moszkva i)an  tudoni/issal  hirtak  r(')la  az  intéző 
körök.  A  szultán,  ki  r\H^\i  ezen  időben  Kandia  ostromával 
volt  elfo<>lal\a.  nem  volt  aMian  a  JH^lvzotlicn.  lioiiv  ;i  válla- 
latLoz  ti'nyleges  se^u'éivt  nyújthatott  volna:  mindazon;! Ital 
kilíit/isha    helvezé  azt  a   jövöhcn.") 

János   Kázmér,    ki    (^löre    látta    a  bekövetkező    l»onyo- 

dalmakat    s    ki    ari'<'>l    is    lueg    vala    győződve,    hogy    Kis- 

( Oroszországot    uímii   leend   kí'pes   megtartani,    sietett    Alexcj 

(•zárral,   kinek  kezdettől  íogva  jó  és  őszinte  szomsz(Mlja   volt. 

hi'kí't  kötin.  A  h('k(^sz(M*ződ('s  l<;i;7.  ianu;ír  ;;i)-;ín  Andi'usow- 

han   csakugyan  inegköttetetl  a   következő  íclt('t(dek   melh^tt  : 

1.   Minden   ellen.séo-(vsK'e(]ós(d<    l;;  (''vii>-  és  <;  leHiapiu-  szüne- 

ttdjenek.   időközhen  mindkét  lel  azon    lesz.   Iiouv   a   Vi'uhHví^s 

Ix'ke  íjH'gköti'St^  iránt  megálla|)od;isra  jő|jön.   2.   Szmoh^iszk 

és  a  sze\V('i'i   íejedelmiség    Oroszország    íuIajdon;iha   megy 

át.   :\.    Polotzk.    \\'it(^l>szk   és  a  töhhi    orosz    lielvőj"s('0'ekk(4 

megrakott    városok    Livonia    d('*li    rész('lien    visszaszállanak 

Leiigyeloj'szági'a.   4.    Kis-(  Oroszország    k<''í   ri'szre    osztand<'), 

olyképen.    hogy  a   halparti    kozák-ezredek    Oroszországhoz. 

ellen hen    a    johhpartiak    Lena'velorszáaiioz    tartozzanak,    ő. 

Kijew  egyi^őre  oi'osz  ki'zhen   marad.   ellenlMMi   k('t  ('V  nnilva 

Lengyelországnak  ada.ndő   vissza.    í).   A   szap(M'ogi   kozákok 

mindki't   liatalmassái>-  közös  v(M|elnie  al;i    helveztetnek.  azon 

kötelez(4tséggel,    hou'v    határaikat    éio-v    a    törökök    mint   a 

tatárok  ellen   megví'dik. 

Kzen  pontjai  az  andrusov.i  szerződé'snek.  az  ötrxiik 
kiv('tel(A'el.  mind  teljesíiléshe  meU('jiek.  Kijeweí  ellenl)en  a 
(•zár  kídöjdiöző  ezímcn  vonakodott  visszaadni,  nu'g  az  xr^^H' 
lí)Sí)-l»an  a  \arsői  udvar  lemondása  íolyt;in  \('gi(g'esen 
visszakerült  Oi-oszország  hirt<tkáha.  Azonhan  az  andrusowi 
sz(M'Z("Ml('ssei  nem  volt  megeh'gedve  Dorosenko,  ki  a  szapoi'ogi 
koz/dcokat  maga   r('sz('re  meu'nverví'n.    iiviltan   követelte  — 


niei't  érdekei  ezt  így  kivánták  —  a  Lengyelországtól  való 
V('gleges  elszakadást.  S  minthogy  sem  a  ezár.  sem  a  lengyel 
kii'álv  a  szerződést  megszegni  hajland(')  nem  volt.  a  nagyra- 
vágy(!>  kozák  lázadást  támasztott,  mely  a  szerződő  feleknek 
uíMu  csekély  hajt  okozott. 

S  hogy  a  zavar  a  h('ke  megkötése  után  nn'^g  nagyobb 
jeü'ven.  a  doni  kozákok  is  kitíizték  a  lázadás  zászlóját,  való- 
szinul(\íi"  Oorosenko  izgatásai  folytán,  s  a  ])átoi*  kozákot 
Sztenko  Hazint  választván  atamánjuknak.  fehnondák  az  enge- 
delniess('»g(^t  a  czárnak.  Szt(Miko  Kazin  már  lG63-ban  mint 
i'abl(')vezér  tűnt  f(^l  a  Wolga  vidékíMi.  hol  Asztrachánt  feldi'dta 
s  a  Kaspi  tcngíM*  mcll(''k(Mi  fekvő  perzsa  városokat  kifosz- 
togatta.') Akkor  azonban  Lwow  h(M*ezeg  által  megv(M*etV(Mi. 
aláveti'  magát  a  czár  parancsának  s  ke^gyelmet  nyert.  Most 
isni(''t  ('W'Vi'  állott  a  nyugtalan  elemeknek.  mely(4'  nagy 
számban  özöidöttck  zászl(')ja  ahi:  rohannnal  megveszi  Zaryzin 
(■'S  Asztraclnin  városokat,  s  miután  azt  a  hírt  tci'Jeszté.  hogy 
a/  állítólagos  czárevits  és  Xikon  pati'iarcha  védelme  alá 
kív;innak  helvezkediii.  tekinh'lve  és  liefolvása  a  tudatlan 
tömegek  szeni('b(Mi  oly  nagy  lett.  hogy  mimlenki  vakon 
követte.  A  l;'izadás  lassankint  az  (^gész  Wolga  vidékiére 
kiterjc(|ett.  Most  már  200  ezer  fegyvercN  követte  Hazint, 
ki  eífouialváii  a  fontos  Szaratowot.  Nisnij-Xovgorod  felé 
vette   i'itját.   melyet  V(M'engző  kegyetlenségekkel  jelölt  nu^g."^) 

A  lázadás  a  di'^li  vidékeken  annál  veszélyesel)b{'^  vál- 
hatott, minthogy  a  szultán  minden  pillanatban  átléphette  az 
orosz  határokat,  houv  a  lázadókkal  (^a'vesülve.  Kis-Orosz- 
orszáu'ot  eláraszsza  hadaival."^)  Azonban  az  oi'osz  kormánv 
nvugo(lt  öntudattal  látott  a  munkához,  uímu  hamarkodott  (d 
sennnit  ('s  nem  keserített  el  senkit.  Lzen  j()zan  i)olitika  sok 
hajnak  vett(Mdej(H.  MindíMiíitt.  hol  líazin  megj(^l(^nt  ral)l('>  ha<lá- 
val.  a  jobl)ágvok  tömegesen  í"elkelt(dc  uraik  ellen:  tsuwaszok, 
tatárok,  tseremiszszek  (^s  mordviiU'k  egymásután  felmondák 
a/  enu'e(|elmess('i>*et  a  czárnak  s  a  lázad(')k  nudlié  állottak.  A 
zavar  pillanatr(')l-pillanati*a  növekedett  s  mind  veszélyesebb 
jelleget  öltött.  Az  ukrainaiakkal  ugyan  kib(dvidt  Alexej, 
liiztiísítvíin  őket.  lioav  sohasíMu  (Miaedi  át  ők(^t  és  országukat 
a  lengveleknek  :  azonban  a  l>on  és  Wolga  vidéken  a  fegy- 


M  T^sírjíilow.  ].  kör.  :VM.   lap. 
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veivkív  kcIK'tt  bízni  mz  eldöntést.')    .Aliut;in   Dorosoiiko.    ;iz 
e^vsz  niozualoni  /'rtclnii  szci'zöje.  a  törökökkel   való  szövet- 
kezi'se    által    ^u'\  ülöl('t('ss('»    tette    nia.ii'át.    lassankint   S/tenko 
Hazin   tekintélye    is   hanyatlani   kezdett:    s  a   kozákok  niind 
Jiaii'vobb  szánilian  nártoltak  el  tőle  és  eii'v  líj  hetmánt  fou'ad- 
ván   el.   ki   a  e/árnak    íéltétlen   híve  volt.   ezzel   a  koni(»lvahh 
nyniztalansáiz'ok    is   ví'u-et  ('rtek.    Szinil>irs/k   \  iti'Z    \('(|elni(^ 
valamint    Serenietjew    és     I)ai;jatinszkij     «j:\özelniei     helyre- 
állították a   l)('k(n,    Sztenko   liazin  a  i)usztasá,iz'nkl>a   szökött, 
(le  nienekiilése  közb(Mi  a  l)oii  nH'lh'kéii  elfogatott  s  KITl-hen 
iVloszkváhan  kivégeztetett.;)  Sztenko  h'.'izin  iivérí'vel  Fi*olk(')val 
ei>'víltt  keríllt  a    l)it(')  alá:   s   niin<lv('uii^'   naiiv   l)át(jrsái>'ot  ('s 
elszántsá.ü'ot    taniisított.     Alidon    a    kiv(\iíeztetés    j)illanatáhan 
]nindk(^ttönek    koponyája    lel >oi-otvá Itatott.    Iioüt    a   kínzatás 
alkalmával    lees(M)ei>ö   víz   hatása    annál  ('rezhetölih    leaven 
^Sztenko    a   következő    «iruiy<)s    ('szi*ev(*telt    tev(''    remeu'ö    és 
bátortalan  íivénMiek:    ..Kedves  öesém:    Mindig'  azt  hallottam, 
hogy  csak  tndös  enil)ei"(^k  avattatnak  szerzetesekk(\   kiknek 
f(Jo  li^ljorotváltatik:   íme  ehhen  a  kitrmt(^t(\shen   mi   is  i-('sze- 
süliink,  áml)ár  nau'von   tndatlanok  vaavnnk.-   Az  ít<'let  tel- 
olvasása   ntán   a  Kr(Mid    nagyterén   feje  és   lábai  levágattak  : 
s  az  eg(\sz  kínos   jelemet  alatt  a  szer(MiesétleniH'k  egy  s(')liaiát 
sem   lehete  hallani. -'j    Halála   ntán   a   lázadás   nto|s('>  jelei   is 
gyoi'saii   elenyí'sztek. 

Egyj'észt  a  Xikon-h'le  vesz('lv.  niásr(\szt  a  szíintelen 
lázongások  nem  engedték  ni(\ü-.  hogy  a  kormánv  a  lengvel 
ügyekre  kellő  gondot  fordított  V(>lna.  minek  folytán'  a 
bonyodalmak  az  andrnsowi  Ix'ke  ni(gköt(\se  ntán  sem 
enyésztek  el.  Kíválík('|)en  nagy  gondot  adott  a  moszkvai 
köröknek  a  török  kormány  magatartása,  mely  I)orosenko 
árniása  következtében  formaszeiMien  igényt  tartí^tt  Kis-Oiosz- 
országra.')  Jlár  az  KiilT.  ('v  elején  egy  töiök  tsans  jeh'nt 
iiw^^  \'arsőban.  ki  a  köztáj'saságnak  egészen  határozottan 
kijeh'iité.  miszerint,  ha  I'kraina  jH'm  enge(ltetik  át  azojnnd 
a  sznitánnak.  a  török  hadsereg  hahnh'ktalanfd  áth'pi  a 
liatárokat.    iiogy  egész  Lengyelországot   alávesse  a  padisah 
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m'alniának.\)  Ugyanazon  év  május  havában  Szobieszki  János 
a  lengyel  korona  főhadpai'anesnokának  választatott:  s  12  (^zer 
ciiiberből  áll(')  seregével  Horosenko  ellen  indult,  ki  24  ez(T 
embert  számláh)  hadával,  melyet  80  ezer  reinleth^i  tatái- 
sei-eg  támogatott.  Podhaieze  közelében  tanyázott.  Szobieszki 
iielvzeti^  felettél!  válsáíi'os  volt.  De  a  lázadók  táborál)an 
nem  volt  összetartás  s  az  árulás  meii'könnvíté  a  gvőzelmet 
^zobieszkinek.  anf'lkül.  hogy  az  nagy  áldozataiba  keríilt 
volna.  A  tatárokat  két  ízben  sikei'ült  megvernie,  min'  azok 
eii'v.   Lenavelországra  előnvös  békére  kénvszeríttettek.-) 

i)e  a  sznitáii  m^in  volt  nn^u'éleu'edve  sem  Lenuvel- 
ország.  s(Mn  a  ezár  magatartásával  s  1(;72.  ekjén  Mihály 
( W'isnewetzkij )  királvnak.  .láiios  Kázmér  utódjának  euT 
feiivegető  level(4  kíildött.  melyben  rki'aina  átadását  sílrgette, 
ellenkező  (.\setben  a  nvái'on  szeméi  vesén  jövend  I^enuvel- 
országba.  Oroszországnak  érdekí'ben  áll(»tt  mindenképen 
megakadályozni,  hogy  a  törökök  a  Közép-Dnjej^er  mellékén 
mea'erősödjenek.'M  llv  czénH')l  LíMiü'veloi-száa'a'al  újból  meg- 
erősíté  az  andrnsowi  szei'ződést.  Kijew  további'a  is  orosz 
kí'zijen  maradt  s  minthogy  ezen  alkalommal  a  két  ország 
(•rdekei  meu'eu'veztek.  mindketten  háboriíi'a  ki'szültek  a  közös 
ellenség  (^lleii.  A  vai'sói  országgyűlésen  pedig  egy  levél 
olvastatott  fel.  melvet  a  ezár  a  török  szultánhoz  intézett^) 
s  iiielvbeii  k(''ri.  hoa'v  tekintettel  a  korábbi  szerződf^sekre, 
mondjon  le  az  áruh)  Dorosenko  támogatásáról,  mert  különl)en 
szövetkezni  fog  Lengyelországgal  s  kénytelen  leend  hadat 
izeniii  a  portának."')  Hi-oszorszáu*  ezen  időb(Mi  a  leímvelek 
v(Ml('lmére  kelt  szemlxMi  a  törökökkel,  minthogy  érdekei 
azok('*val  azonosak  valamik.  A  ezár  mindent  elkövetett, 
hogv  a  török  támadás  ellen  niauVit  biztosítsa:  nem  ííxv 
lienaveloi-szfia'.  inelvnek  a'VíMia'e  királva  és  egvenetlenkedő 
orszáauvíih'se  semmit  sem  tett  annak  elhái'ítására. 

Igv  állván  az  ügvek.  a  törökök  nem  késtek  a  táma- 
(lássál  s  július  25-011  luár  a  Dnjeszter  vonalán  állottak: 
két  nappal  késől)b  esatlakott  hozzájuk  Dorosenko  és  a  tatár 
kii.'in.  miáltal  a  hadsei'eg  létszáma  lőU  (v.erre  emelkedett. 
Tíz   napi   ostrom    után    Kameniee    megnyitá    kapiiit :  most 

M  lít'i-uiann.   111.  kiit.  G.'ö.  lap. 
'-')  Hermann,  111.  köt.   0H3.  lap. 
'''i  Ugyanott. 
*)  Ugyanott. 
^)  Ugyanott. 
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jA'iii))ergiv  került  a  sor.  mely  so  ezer  ta!l('i'  ieíizctésévrl 
vásí'n*()lía  iih'íí*  a  rcítc^zTtí  rll('iis(*<>-  elvonulását. M  lt)T2. 
szepteiiilxT  <S-áji  Lciiii'veloi'száii"  a  kriiiii  kli<-iii  közvctíti'^st^'ol 
ogT  iiiegalá/(')  iH'kt't  kötött  nii<l/iak-i>aii.  melynek  (i1eliii(*lM'ii 
Töi'ökorszáiz'  megkapta  egész  i^)(loliát.  az  iiki'ainai  leiii:yel 
várakat  ixmIíu-  kiMiyteleii   volt  a   kozákoknak  íitadni.'i 

Nem  tn<lni  mi  oklM')l.  de  Alexej  nem  váltoíí;i  lie  ama 
ía"éret('t.  melvet  a  liíi^orri  kitörí'sc  dött  a  leniz\"el  oi'szíii:- 
gyűh'siiek  adott  s  melyről  a  szult;iidio/  iníi'/ett  le\  ('l(''l)eu 
is  l>esz('lt.  Xem  lehetetlen.  mis/íM'int  a  lengyelek  maga- 
tartása, nielv  nem  vala  bizalmat  ^-erjesztő,  okozta,  lioav  a 
czár  eL'illott  koi*ál)M  sz;ind(''kát('>I.  he  az  sem  lehetetlen. 
hogv  a  sznitánnal  tai't<')zkodott  vi'^l elcsen  .szakítani  >  nn-ü' 
mindíii'  renn'lte.  hoiz'v  a  í"ennforo'('>  viszálvos  íii^"\(^k'  h('k<'s 
úton    is   kieii'venlíthetök    lesznek. 

Az  l()7o.  okt<')hei'  hawihan  eü(''szséa"esel»h  áram  kezdett 
a  leniivel  orszái^uv  illésen  nmtatkozni:  ÍSzoliie.szki  .);in(js 
nagy  felindnlással  szólalt  fel  a  hndziáki  megszégyem'tö  hi'ke 
ell(Mi.  minek  folytán  a  rendek  megtagadt;ik  liozz;ij;irnl;isnk;{t 
e  szerzödi'shez  s  a  koronafövezí'^rt  meghízták  a  háhorfi 
folvtatására  .szilksé^cs  intézkedések  megtételére.'^)  Az  ország- 
gyűlés  a  maga  r('sz(M'öl  ezúttal  ki'szséggel  szavazta  meg 
a  hábonihoz  sziiksí'U'es  költsi^^-eket.  S  a  derék  Szoláeszki 
teljes  jni'rti'khen  iaazolta  a  hozzá  kötött  renn'nveket:  novemher 
első  napján  fényes  győzelmet  aratott  Ciioezini  mellett  a 
sokkal  szániosahl)  török  sereg  felett;  töhh  mint  40  ezer  török 
és  tatíir  holtteste  horít;i  a  harezmezöt.M  A  íi'vözelem  hír(^ 
alig  jutott  el  ^'ars(')lla.  midőn  .Alihálv  királv  nn'íiiialt ; 
muiek  folvtán  Szohieszki  k('nvteleii  \olt  avözedelmes  had- 
járatát  félbeszakítva  a  fővárosba  visszat(M'ni.  hova  az  ország 
[>rinnisa   a   lengyel   rendeket  királyválaszt;isra  híva  össze. •^) 

A  lengv(d  tr(jnválsái»"  tV'hAig  tartott,  mialatt  a  lenavel 
rendek  fontos  alkudozásokat  szőttek  .a  ezárj-al.  annak  íia 
Fedor  érdekében,  kit  sokan  közíílök  szíves(Mi  láttak  volna 
a  lengyel  trónon.")  Azonban    Kwd.   május   IIh'Ii  Szol)ieszki 


M  Hermanii   íJJ.  köt.  GDii.  lap. 

2)   Kn^el.    Geseli.    d.  Ukr.    25ü.  lup,  és  Haiiimer,   Geseli.    d.  osm.  Keiehe.s 
ni.  köt.  (JGo  l!i{.. 

^)  Heruiann,  ni.    köt.  694.  lap. 

*)  na  111  mer,  UI.  köt.  66()'.  lap 

^)  Heniiann.  111.  köt.  6j4.  lap,  és  Ustrjalow.  I.  köt.  894.  lap. 

^)  Ustrjalow.  1.  köt  i]9.^.  la}.,  és  l-fennann.  Hí.  köt.  695.  jegyzet. 
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János  koronafővezér  nagy  töl)bségg'el  lengyel  királylyá 
választatott:  ezzel  egy  időre  és  átmenőleg  jobb  napok 
látszottak  Ijeköszönteni  a  szerencsétlen  országra.  Időközben 
a  török(')k  \'isszafoglalták  Cliocziniot  s  a  töljbi  nkrainai 
városoki >a  is  mindenütt  erős  őrséget  raktak.  Szobieszki 
csak  augusztus  liavái>aii  vehette  át  a  hadsereg  fővezérséget: 
azonban  a  lassan  gyülekező  erők  nem  engedték  meg.  hogy 
erélylyí'l  folytathatta  volna  a  háborút.  Szerencséjére  Lengyel- 
országnak a  szultán  a  ki'imi  khán  tanáesára  Oroszországot 
támadta  meg:  sei'egei  egészen  váratlanul  betörtek  Podoliából 
s  az  árul(')  l)orosenk()tól  kalauzolva,  nagy  vérengzések  közt 
elfoglalták  Humánt,  s  Bjelaja  Zerkow  és  Kijew  kivételével 
feldiilták  az  ea^ész  kö]*nvéket:M  iiu'v.  hoí^'v  az  eirész  Dnjeszter 
és  hnjeptM"  k<)zti  vidék  ijesztő  vadonná  változott.  Azonban 
a  törököknek  nem  volt  szándi'kuk.  az  elj>usztított  országot 
meii'tartani  s  nemsokára  kitakarodáiiak  onnan.  Dorosenko 
most  már  kíséiietet  tett  a  ezárral  kiV)ékülni  s  kozákjainak 
utasítást  adott  a  tatárokkal   és  törökökk(4  való    érintkez(^st 


lehetőleg  megszorítani  s  az  oroszokkal  való  összeütközést 
kei'ülni. 

Alig  takarodtak  ki  a  törökök  az  Fkrainából.  hogy 
Wolhvniát  és  llaliesot  teu'vék  szörnvü  })usztításaik  szín- 
helyévé,  midőn  azt  az  (jroszok  Jiomodanowszkij  és  íSzamojlovits 
alatt  újból  elfoglalták,  sőt  túl  a  Dnjeperen  is  érvényt  szereztek 
ismét  a  ezári  fegyvereknek.  A  megerősített  Korzum  megadta 
iiiauát  s  lakosai,  kik  nem  bizonvultak  elég  mealiízhat(')knak. 
az  Ükrainába  költöztettek  át.  Dorsenko.  kinek  őszinteségél)en 
az  oroszok  ihmu  liittek.  megerősített  táborában  körülzárolva 
tartatott.-) 

így  állottak  az  ügyek,  midőn  Alexej  Miídiailovits  IGTG. 
január  2i)-én  elköltözött  az  élők  sorából.  Még  ugyanazon 
évben  in(\üh('Klolt  a  szorongatott  Dorosenko  és  egész  seregével 
együtt  átpártolt  az  oroszokhoz,  miáltal  Kis- Oroszország 
sorsa  is  szoi'osab1)an  a  czári  l)irodaloméhoz  fűződött.  Ezzel 
kai)Csolatban  azonban  megújult  a  viszály  Törökországgal 
is;  s  a  ]»orta  azon  ponton  állott,  hogy  hadat  izenvén  a 
ezárnak.  seregeivel  bevonul  nro^szországl)a.^) 


1    Hermann.  111.  köt.  69G    lap. 
M  Hermann  III.  köt.  695.  lap. 
3)  Hermann  111.  köt.  696.  lap. 
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Alexej  ]\Iicliailovit8    három    íiú-  és  iiyolez    leánvgyer- 
rnekct  hagyott  maga  után:  első  házasságáhói  származtak- 
Fedor  és  Iván.  továbbá:  Eudoxia,  Maria.    Zsófia,   Katahii 
]\rária  és  Foodosia:    második  házassáo'ál)ól :  J^^ter.  Natáh'a 
és    Feodoi'a.     Azonkívül    három    nővére    is   íuiélt(3:    Irina 
Anna  és  Tatjána.  Másoíhk  neje  Natália  KirillownaXariskin' 
voh,  egy    nejii    gazdag  dwoíV'ii  vao-y  udvari    tiszt   h'ánya, 
ki  inint  a  lövészcsapatok  parancsnoka  Szmolenszkln^n  áilo- 
niiisozott.   A    krdíiayi   kam.ira   főnöke,  Artemon    .Matwejew, 
voh  az.  ki  urának,  a  c/árnak  iigvehnét  a  szép  és  eh-agadó 
szűzre    irányoz/l,     kit    Eautenfels    a    következőleg-    ír     le: 
„Statura  proceriore,  oeulis  niizris  iis(jue  pronn"nieidis.  vnhn 
jueundo,   íacie  rotun(h"ore.   tronte  amphi  et  extant(^  puh-hi"o- 
(|ue    totius    corporis    tenoré  ac    (hn^í^itissima    membrornm 
onniium    synnnetria.    (h'niipie    lo(|U(^hi    suaviter    sonora    et 
gestibus  in  omni  actn   vahh^  liratiosis.-    Ilven  voh  a  czár- 
reíbrmator.   Nagy    IVtcr    édesanvjai.M    A'  bojárok    nehez- 
tehek    Mat\v(^jew-iv.    hogy    leányaikat    mehózví^    egy    egy- 
szerű  U(lvari   tiszt   hiányát  ajanlá  a  ezárnak  iiöűl.   Nehezt'e- 
lésöket  és  haragjukat  az  idö  sem   vala  k('pcs  esihapítani  s 
ahg  hunyt  ej  Ah^xej.   midőn  a    Aliios/Iawszkij  páitja  —  a 
ezar  els6  neji^nck   Mári;i  lljinitsnanak  J'okonai  —  megfosztá 
ot  bn-tokaitöl  s  Pusztoszerszkbe  száműzte.  =^)  Azzal   vádolták 
ugyanis  Matwejew-et,    hogy  rá    akarta    birni    a    iíoMouult 
czárt.  hogy  első  házassága liöl  származott    íiainaic   mchozé- 
sevel  a  nn'^g  csak  m'-y  ('^ves  Pétert  ühesse  a  czári  trőm-a 
anyja  Xatáh'a  czíirné  regenssége  mellett. ^• 

Alexei  Alichailovits  az  KMO-ben  elhalálozott  hasonnevű 
íian  és  trónörökösén  kívül  m('i>-  néo-v  gvei'un^ké't  veszti'  el 
ólet(W)(^n.  Az  oj-vosok  véleimMiye  szerint  a  czárevits,  valamint 
testvereuH'k  korai  halála  a  hibás  (*s  eltévesztett  nevelésnek 
tulajdonítható.  Sohasem  hagyták  el  a  czári  palotát  s  a  czá- 
revits csak  tizennyolczadik  évében  mutatta  ma-át  legelőször 
a  népnek.  Később,  li-y  látszik,  talán  mert  a  tapasztaltakon 
okult.  Alexej  józanabb  irányt  követett  gyermekeinek  neve- 
ieseiiei:  ámbár  azok  értelmi  fejlesztése  és  oktatása  felettén 
hiányos  maradt.^) 


')  nerinann,  Jll.  (m.  lap  és  jegyzet  1898. 

^)  Hermann,  Ili.  köt.  (jíhi.  lap 

•*)  Heruiann,  Ili.  köí.  (Jíí7.  lap. 
')  Ugyanott. 
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Alexei  kortársainak  összevágó  l)izonvítvánva  szerint 
szelíd,  békülékeny,  jóakaró  és  jótékony  volt  s  anyagi  és 
érzéki  gyönyörökben  mindig  mértéket  tudott  tartani.  E 
mellett  lelke  fogékony  volt  minden  szép  és  nemes  iránt, 
ámbár  a  magasabb  míveltség  ihletével  nem  rendelkezett. 
Vallá^^i  kötelmeinek  a  legnagyobl)  szigorral  és  lelkiisme- 
retességgel tett  eleget;  jámborsága  annyira  ment.  liogy 
nem  ritkán  (*jjel  elhagyta  ágyát  s  a  puszta  földre  vetvén 
magát  órákat  töltött  el  ))uzgó  imádságba  merülve.  Sohasem 
('*lt  vissza  egyeduralkodói  korlátlan  liatalmával.  hogy  alatt- 
val<')inak  becsületét,  életét  és  vagvonát  szenvedélveinek 
áldozatul  (Jtse.M  s  hogyha  ritkán  m(\gis  elragadta  a  harag 
vagy  indulat,  tovább  mint  —  ultrái  pugnos  tamen  et  calces 
nun(|uam  se  sinit  asportari  —  nem  ment.  mondja  róla 
effv  azonkoni  teljeavzés.  Hogv  az  ökölütlea'elés  és  láb- 
rugdozás  nem  volt  ('peii  íej"edelnii  tulajdonság,  azzal  kor- 
társai keveset  törődtek.  Kíváltképen  keveset  válogatott  eíféle 
eszközökben,  ha  apósáról,  első  nejének  atyjáról,  az  öreg 
Miloszlawszkiiról  volt  szó.  kit  qíxy  alkalommal,  midőn  tanács- 
kozíis  közben  azzal  dicsekvék.  hou'v  ha  a  czár  ea'v 
hadsereg  vezérletét  l)ízná  reá.  a  leno-yel  királvt  könnvű 
szerével  fogságba  ejtené,  oly  haragra  lobl)antott,  hogy  az 
öreo:et  minden  sok  mcírfontolás  nélkül  a  tanácstei*emből 
kidobta.")  Egyébiránt  a  czári  após  nem  volt  felettén  érzékeny 
hasonló  doliiokljan  s  könnven  elfeledé  a  séi'tést  és  l>ántal- 
mákat,  hogyha  veje  más  alkalommal,  szemet  hunyt  zsaro- 
lásai és  kapzsiságai  ellenében.  Alexej  Michailovits  nem 
könnven  ajámh'kozá  meu'  valakit  bizalmával  de  abban,  ki 
azt  egvszer  birta,  csak  naa'von  nehezen  tudott  kételkedni. 
Így  régi  nevelője  Morosow  iránt,  kit  az  udvari  ármány 
tőle  elszakított,  mindvégig  szeretettel  és  bi/alommal  visel- 
tetett s  őt  töbl)ször  meuiátogatá  maa'ánvában.  hogy  nehéz 
és  fontos  állainügyekl)en  kikérje  tanácsát.  lígyébiránt 
Morosow  és  Miloszlawszkij,  valamint  számos  barátja  és 
rokona  a  czárnak  egy  közös  hibában  szenvedtek,  a  miért 
is  a  nép  gyűlöletét  feltűnő  mértékben  magukra  vonták  :  a 
kapzsiságban  és  kielégíthetetlen  kincsvágybán. ^) 

Különben  Alexej    erősen    kifejlődött    vallásos  érzelmei 


^)  Hermann,  lU.  köt.  698.  lap. 
2)  Heriuann.  III.  köt.  G99.  lAp. 
^)  Lgyanott. 
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és  jánil)ors;ioa  (biczára  iiany  Jiarátja  volt  a  vilá<^i  iruila- 
loiniiak.  Jiieíy  pedig  a  tizenhetedik  .század  derekán  és 
második  felében  korántsem  volt  nagy  mértékben  áthatva 
a  vallásos  erkölcsösség  ihleti'töl.  Egyébként  Ah'xej  iiiindcn 
alkalommal  biizg()ságot  és  J(')akaratot  taniisííotí  az  állaui  és 
kormányzás  ügyi  iránt  s  nem  kímélt  senmii  láradságot.  ha 
arról  volt  szó,  hogy  szenK'lyesen  győződjék  iih^i:'  nem  i'iík;íii 
kényes  óh  fontos  es(»tekról.  •) 

Oroszország    nn'velöd('S('re    Ah^xej    Midiailovits    nralko- 
dása  alatt  nagy   l)efoly;issal   volt   a  gőgös  i's  iiagyra\  ;igyó, 
de  tudós  patriaivha   Nikon,   ki  iKMiiesak  külföldroi.   kíváít  n 
török  iga   alatt  nyö^xi)  (iörögoi-szágbí)!.   hanem  Knr('>|»a   más 
részeiből    is  és  a  lengyel    fenliat('>ság  alatt    áll('>  ri'gi    oi'osz 
tartomány(»klM')|  hívott  be  tudósokat  és  írókat,   kikm'k  társa- 
ságában  maga  is  szeretett  idő/ni.-)  Xin'ezetes  lielyet  foglalt 
el    ezek    között    Fn/ofz/aj   Szemen,    a    ezár    időseí)b    íi/mak 
nevelője,  ki  a  raszkolnik-ok  —  ó-hitííek  —  ellen  ..kormány- 
j)álcza"    czímen    könnyű   verseket    írt.    továl)))á    magasztahí 
költeményeket,   egyházi  szónoklatokat.  színnn'ívek(^t  s  tannl- 
ságos  elb(^szé!(Vs(^ket.   melyek  szövegét  a   íSzentír;isb(')l   vette. 
s  mely    alk;donimal    sohasem    mulasztá    el  a    ezíirnak    eav 
lovagi    minínk(''|iet  állítani    szemei    eh'.     ..  \()lt    egvszer  eo'v 
franczia  király."   írá.   „kit  1.  Fereiic/n<'k  hívtak  :  *miut;iiM^z 
a  szépnn'ivészeteket  és  tudományokat  szei'ette,  —  nu'g  elődei 
nem   szerett('k  s  oly  tudatlanságlian  ('Itek.   mint  a  barbár(»k. 
—  az  előkelő  családok  gyermekei  siettek  mindazon  ismeJ'e- 
teket  megszerezni,    melyek  az   uralkodó    tetszését  vívták  ki 
maguknak.    így  terjedett  a  tudomány  ezen  országiéin,    nunt- 
h(»gy  azalattvah)k  mindenkor  szeretik  az  ui\'dko(h'>t  utánozni: 
nu'ndiiyájan    azt  szeretik,    mit  ő  szei'et :    l^oldog  az  ország, 
inelynek    kii'álya    j(>    |)eldával   jár    (^lől.     mely    mindenkire 
jótékony  hatással  van   és  mindenkit  javít  "    Szénien  Polotzkij 
fehér-oroszországi  származásií  volt.    Mellette  nevcv.etes  helyet 
foglaltak    el:    Szlavinetzkij    és  Szanatowszkij,    kiket    XikoJi 
hívott  vala  meg  Kije\vl)ől  oly  czélból.   hogy  külföldi  müveket 
orosz  nyelvre  fordítsanak.')^ Kis-Oroszország  és  Feln^i'-Orosz- 
oi'szág    ezeji    idől»en    az    első    közvetítők     valának     Kur(',pa 
nyngati  jvsze  és  Oroszország  közt;    ezen  úton  kerültek  és 

')  UstrJHluw.  J.  köt.  3íí5.  lap. 

"')  Uerui.ini),  ni.  köt.  Gí>0.  lap. 

"")  RamhaiK.l  369.  lap,  és  Heruiann.  Hí.  köt.  728.  lap. 
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valós/inűleg  lengyel  kézen  keresztül  a  nyugati  országok 
irodalmi  termékei  a  moszkvai  l)irodalomba.  hol  bizonyára 
hálás  és   niolK)!!   olvasó  közönségre  találtak. M 

Ezen  időből  meg  két  író  érdemel  említést:  az  egyik 
Kotosiehin  (lergely.  ki  a  követségi  vagy  külügyi  osztály 
hivatalnoka  volt  s  egy  viszály  követkiv.télxMi.  mely  közte 
és  a  l)etolyásos  vajda,  holgorukij  közt  kitört  vala.  kénytelen 
volt  Lengyel(jrszág))a  onnan  )»e(lig  Svédországba  menekülni. 
Itt  írta.  „Oroszország  Alexej  IMiehailovits  alatt"  ezímű  nnmká- 
ját.  mely  KiOíi-ban  jelent  meg.  Kotosieliin  munkájában  nem 
foüialko/ik  sem  egyházi,  sem  rendi  ügyekk(4.  elleniben  ijesztő 
kí'^iíét  tárja  fel  azon  sötét  tudatlanságnak  és  erkölcsi  durva- 
sMuiiak.  melyben  a  bojárok  és  a  nemesség  sínlett  s  melynek 
l;ittára  önkéntelenül  így  kiálthatott  fel:  ..Milyen  állapotban 
lehetnek  ilyen  k(>ríilméiiyek  közt  az  alsóbl)  né[)Osztály()k?" 
Kgyé))iráiit  csak  megvetéssel  és  utálattal  beszél  arr()l.  hogy 
luilv  módon  gyakoroltatik  Oroszországl)an  az  igazságszol- 
Uíiltatás :')  aziitán  összehasonlítja  hazája  intézményeit  a 
külíoldi  államokéval  s  keserű  szemrehányást  tesz  honli- 
társainak,  hogy  miért  nem  küldik  gyermekeiket  a  külföldre 
kiké|)(vietés  végett.  Kotosiehin  kétségkívül  a  száműzetés 
keserűségei  közepette  írta  feljegyzéseit,  melyek  sok  In^lyütt 
magukon   viselik   a  tiílzás  Ix'lyegét. 

A  másik  jeleiitékenv  szláv  tudós  Oroszországban  Krizsa- 
nits  (lyöi-gy.  ki  születéséi'e  nézve  szerb  és  katholikus  i^ají 
volt.  ki  azei't  hagyta  el  a  török  járom  alatt  görnyedő  hazáját, 
hogy  tehetségeifiez  nn^rt  alkalmazást  k(MTssen  magának 
Oroszországban.")  Saját  vallomása  szerint  töl)l)féle  czélok 
megvalósítása  lebegett  lelke  előtt;  így  vissza  akarta  állítani 
a  szláv  nyelvet  a  maga  eredeti  valódiságában  s  ily  czéll)ól 
egy  nvelvtant  és  szótárt  szei'kesztett.  hogy  megtanítsa  a 
szíávokat  tisztán  és  helyesen  íi'ui  és  beszélni  s  ))e))izonyítsa 
nví^lvök  bőségét  és  gazdagságát  válogatott  kifejezésekben: 
azután  szándéka  volt  a  szlávok  történelmét  megírni,  hogy 
azt  a  németek  hazugságaitól  és  fer<lítéseitől  megtisztítsa: 
végre  egy  olyan  munkát  írni.  melyl)en  felderítse  mindazon 
téves  nézeteket  és  esalásokat,  melyekkel  az  idegen  népek 
éltek,  hogv  a  szíávokat  tévűti'a  vezessék.  „Az  orosz  birodalom 


^)  Rambaud.  370.  lap. 
'^)  Ugyanott. 
^)  Ugyanott. 


.; 


^  . 


—     204     — , 

a  tizeiihetodik  század  közepén"  czíiiiű  küiiyvél)eu,  moly  AlexeJ 
.Miliailovits  ezáriiak  van  ajánlva  s  inolyet  iijabl)an  Hoszonow 
adott  ki.  Krizsanits  l)ohat()an  foolalkozi'k  az  oi^kölcsi  állapotok- 
kal, az  állani-  ós  nonizet»>az(lászattal :  s  kíváltkí'pon  kikelő 
is.  niiní   Kotosichin.  az  oi'oszok  tudatlansága  és  dnrvasága 
ell(4i  s  végül  oda  nyilatkozik,  hogy  ezen  szoinoiMÍ  állapotokon 
csak    a    czélszeríl    és    szíikséges'  oktatás    s    azon    töivkvés 
javíthat,    mely  az  orosz   ní'pct  is  az  isnKTotek   nic.oértéséro 
és  használatára   vezérli.')    \'al()szinrL    hogy   Oroszországiján 
Krizsanits  volt  az  első  hnnianista.  s  hizonyára  első  „panszhív", 
inikrnt  napjainkban  ncvívjK'k.   Szei-ette  népét  s  hovíilt  annak 
jövendő  nagysága  nicllctt,   (^i>-v  idöhcn.   niclyhcn   a  hazafiság 
erényé't  csak  kev(\scn  isnicrti'k  íVs  hk'h-  kcv(^scl)lMMl  gvakoroí^ 
ták.  A  szláv  törzsek  köz('  soi'olja:  a  boryszthcnitákat  vagv  kis- 
oroszokat,   Icngycdeket.   lithvánokat  és^  sz(M-hekct.    Krizsanits 
óva  inti  honíitársait  lígy  n   nemetektől    mint  ;i  görögöktől: 
szenve(h'dy(\s  kifakadásai   táigyát  ké^pí^zik  az  Droszoi'szághan 
lakó  vagy  nn^gtelepedt^tt  göi'ög  papok.  Őszinteségének  köszön- 
ln,'te,  jiogy  a  papság   nnszolására  l(;i;()-lian    szánn'ízetett.-) 
Xem  csekély  érdemeket  szerzett  maijának  Oroszorszáo: 
felvilágosodása  és  anyagi  haladása   köríil   Xastsokin   Ordii'r 
eiry  köznemes  fia  J\sko\vl)(»I,   ki  mint  ngvvivő  szerepelt  az 
andrnsowi    békekötés    alkalmával,    melynek    következtében 
Szmolenszk  és  Kijew  ism(H  visszakei'íd'tek  Oroszországhoz. 
iMmt  a  czári  tanács  tagja.  tevékenys(''gv  kiíerjíMh^tt  a   kor- 
mányzás összes  ágii ira:  a  hadsei'egre  és  annak  szervezésére 
a  keresk(Mlelenn-e,  melynek  fel  kdle  szabadulnia  a  bojárok 
és  vajdák  elnyomatása  alól,  a  kídföldi  követségekre,  melvek 
számára  alkalmas  egyéneket    keresett    és    szemelt    valaki, 
kik  k(''p(\s(^k  leendenek  Oroszországot  méltóan   ké)) viselni  s 
kik  jártassággal    birnak  az  idegen    nyelvekben.    Xastsokin 
^gy  ^U    törvenykönyvet  —  szndebnik  —  is  dolgozót^    ki: 
s  íotorekvése  oda  volt  irányozva,  liogy  az  orosz  birodalmat 
az    azsnii  és   enrópai    kereskedelem    központj;iv;'i    tegye:    ő 
alapita   az   örmény  társulatot  a  perzsiai  selyemárük  elárú- 
sitasara,    készíté  az    első  tervet  egv  tengeri    liaj('diadlioz  a 
Kaspi  tengeren  s  az  Oka  folyón  a  legelső  orosz  ha)V)t  ('pít('.3) 
Hogy  az  uralkodót    az   em'ópai  esenK^nyek  ij'ánt  tájékozza. 
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kivonatokat  készíttetett  a  külföldi  újságok  és  folyóiratokból ; 
s  ekképen  szűkel)b  használati-a  a  legelső  orosz  folyóiratot 
alapítá.  IMinthogy  a  külföld  viszonyait  sokat  hasonlítgatta 
hazája  viszonyaival  s  ezen  alkalornmal  sok  kifogásohuidót 
talált,  ellenségeinek  száma  igen  nagy  volt.M  kik  mindent 
Wkövett(^k.  hogy  őt  megbuktassák.  Erkölcsi  tekintetben  ép 
oly  kifogíistalan  volt,  mint  magasan  állott  honíitársai  felett 
szellemi  tekintetben:  fáradhatatlan,  megvesztegethetetlen  volt. 
ki  tudott  nralkodni  ömnagán  s  talán  az  első  jelentékeny 
eur()pai  színvonalon  álló  orosz.')  De  mindezek  daczára,  sót 
talán  épen  azért,  orosz  volt  mhiden  ízében  s  szerette  hazáját. 
Midőn  utóiérte  az  aggkor,  egy  kolostorba  vonult  vissza, 
hogy  nyugalom])an  fejezze  ))e  munkás  életét. 

Xastsokin   utódja   lett  a  hozzá  nem    mindenben    méltó 
Arteinon  .Matwejew.  kiről  már   szólottunk   s  kinek    unoka- 
huga,  a  bíijos   Xatália,  Alexej  czár  nejévé  Ion.    iMatwejew 
neje  előkelő  skót  származású  hölgy  volt  a    Hamilton    csa- 
ládból,   ki    íinom    szokásokat,    franczia    szellenn^sséget    és 
udvariasságot    hozott  férje  palotájába:    részt  vett  a  társal- 
gási estélyeken  a  féríiak  vitatkozásaiban;  s  ilven  szellemben 
nevelte    Xatáliát    is,    nem    csekély    megbotránkozására    az 
ó-orosz  szokásokhoz  ragaszkodó    bojároknak,    kikuek    nejei 
visszavonultan  unatkoztak  házaik  egy  félreeső  részében,  s  lia 
in^ha  nyilvánosan  megjelentek,  mélyen  le  valának  íatvolozva. 
Matwejew  nagy  barátja  és  pártfogója  volt  a  művészeknek, 
kiket  az  oroszok  jellemzően  shiwo  piszy,  azaz  a  termeszét 
írnokainak   neveztek.    A  nu'iértő  főúr  a^iémet  szlobouában 
Moszkvában  egy  színi  iskolafélét  alapított,  melyben  huszonöt 
iíjii  a  polgári  családokl)ól  a  színpadra  nyert  kiképeztetést: 
ií    a  czár    im'velt    lelkű    nejével    együtt    nagy    örömmel    és 
é^lvezettel    mv.te   végig  az  előadásokat.  A  czár    egy    követe 
Flórenczben.  Liliatsow,    nagy  elragadtatással  írt  urának  a 
toscanai  főváros  fényes  színi)adjairól  és  nagy  nu'ivészeiről. 
Kíváltképen  bánnilatra  ragadta  az  orosz  múbarátot  a  szín- 
házak   csodaszerú    gépezete,    melv    heo'veket.    tena'ereket, 
palotákat  tudott  elővarázsolni,  majd  pedig  mintegy  parancs- 
t=;zóra  elenyésztetni.   Es  Moszkva  kezdett  Flórenczczel  ver- 
senyezni.') mondja  Eanjl)aud  bizonvára  több  kedélvesség^el 


^)  Itamtiiiii.l,  o71.  Jap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Bizonyára  Ijadiliajót. 


'1  Rambaud,  371.  lap. 
')  Kambaud,  372.  Jap. 
'J  Kambaud,  373.  lap. 
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mint  (")sziüt(\séíz:arel.  A  szíiidara'xjk  szmv('^»-o  tubbiivii'c  a 
liihliálM)!  vótotott.  ('sak'lio<^"V  iiKjdcni  íVMolu'ozásiiaii  és  nem 
ritkán  sikanilús  czélzcitus8á<ii^'al  vaí>*v  iixers  liuiiiorral  líí- 
szoi'ezve. 

Ahwoj    Micliailovits    alatt    közelcdí'k   Oroszország-    loí^- 
először  ípltíiiiöl)!)  ukhIoii   Kurópálioz :  s  a  czái*  niiiidiMit  elkö- 
vetett.   Iioiiv    liazíijíinak    és    népének   jó    hírét  ii   nyngatou 
növelje.   A  lep'töl)!)  állaniinal  (jroszorszá.u'  ekk(ji'  már  állandó 
összeköttet('sl)(Mi   ííllott  s  a   czár   követei  síiríín  kerest('k  fpj 
a    nvnuati    udvarokat,     lu'v     l()4r)-l)en    (iíM'azim    Hoktorow 
ment  Angiiába   I.   Károly   udvarához,  egy  időben,   niidön  az 
angul    íbi'radalom    i.'ingjai    már    magasan    fellubogtak.^)    S 
I>oktoro\v.    kinek   az  (MU'ópai    ínrradalmnkr(')l    fogalma    sem 
volt.   hasztalan   keresé  a   királvt.   lio<^v   neki    m(^i>-bíz(')l(^vel('t 
/itnvujtsa.    Xemsok.'ira.  Stuart  M.ária    unoka ia    min(    lou'olv 
került    vissza    iVAárosába.    hogv    nvui>'talan    íeiel    a   bakón 
{)ilientesse  \\w\x.    Ahxci   I.   Károly    kivégeztí'tésénck    híréi*e 
azonnal    megvonta   az  angol   kereskedőktől  az  addig  (dvezrtt 
kedvezni(''nveket  s  az  eg'v  Archanu'elszk  kiv('t('l('Vol   minden- 
íinnen  kiutasít;i  ókét.  Az  IGőo-ban  a  ezár  Alatsekiu  bojárt 
Franeziaorszáírba  kíildí'^  követség'be  Xl^^   Lajos  udvarához. 
A  követet    liuv    látszik   i()l  fog'adták  a  íranezia  fóv;irosl)aii, 
sót  az  anvakir;ll\  n('   Ausíriai   Anna  is  bcnmtattatá  maciinak. 
Tizenöt  énvel  k(  sóbb   Potemkin  Péter  jött  jniní   czári   követ 
Pái'isba.  ki  elé))b  Spanyolországban  is  megfoi'dult.    Törek- 
vése   oda    iránvult.    hoi>*v    XI\'.     Laiost    rábiria.     miszerint 
DroszorszáiZ'ban    álland(')    üu'vvix'ö!     \xvs\    követet    lai'tson : 
egv úttal    tö!>bíéle    kedvc/nK'Uvek    helyeztettek    kilátásba    a, 
fram"*zia   kei-eskedók   számára,    kik    Ar(diangelszk"ben    akar- 
Uíinak   megtelepedni   vagy  k(n'eskedelmi  teh^peket    alapítani. 
Potemkin  ily  ez(''lból  többször  ért(^kezett  Tollx^-ttel  s  a  párisi 
na^^v   kereskedóezégekkel.  Azonban   u^v   látszik,  liogv  ez(Mi 
köv(4s(''o-mdc  sem   volt  több    <>:vakorlati  erednn'nve.  mint  az 
elél)bi('kmdv.")  iotendcin  íeliegyzései  érdekes  r<''szletek(4  tártai- 
máznak   Kranczia-  és  Spanyolországról  s  az  orosz  nemesnek 
kíváltképen  sok  fejtörést  okozott  a  merev  udvari  szertartás 
a  két  országi)an.  melyhez  hozzászokni  csak  nehezen  tudott. 
Alexei  Midiailovits  halálával  a  Jíomanow-ház  tekint('dvo 
meg    vala   alapítva;    daczára    az    interregnum    alatt    di'üó 

1)  Wairner,  IV.  köt.  2Í>8.  lap. 
^j  Ramhaud,  ÍJ75    lap. 
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viszályoknak  és  polgárháborúnak,  a  neuizet  aránvlag  nein 
hosszéi  idó  alatt  visszanyerte  régi  erejét  s  feltörekvő  haj- 
lamai ezen  idó  óta  mind  jo])ban  kezdenek  érvényesülni.'o 
Az  egyliáz  és  az  állam  mind  szorosabban  szövetkeznek 
egymással,  hogy  az  egyeduralkodó  czár  hatalmát  és  tekin- 
télyét növelni  segítsék;  a  régi  kiváltságokra,  a  nép  jogaira 
s  a  nemzet  politikai  szabadságára  senkisem  gondol  töb])é, 
régen  felemészté  azt  a  zsarnoki  önkén v.  s  a  szolgása^ 
éi'zelme  fojtó  ))nrjánként  nehezedek  a  kedélyekre.  Azon 
nagy  és  világra  szóló  eszmék,  melyek  Európa  többi  részét 
csekély  kivétellel  áthatották,  egészen  érinteth^uil  hagyták 
Oroszországot,  hol  a  fejedelmi  önkény  ülte  kárhozatos 
diadalát.  ... 


M  Segur.  1.  köt.  168.  lap. 


Tizedik  fejezet. 


III.  Fedor  ( Alexejevils)  czár.  1670     IG82. 
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111  Fedor.  —  IJonyutlalniak.  —  Háború  Türökors/ág^al.  —  Ukraina  pusztulása. 
—  Béke.  —  Keforiiiok.  —  liangosztályozás.  —  Első  tu<loui;inyos  intézet.  —  írok 
és  tudósok.  —  III.  Fedor  halála.  —  Családja.  —  Jelleuizé.s.  —  Oroszország  a 
váló[)onton.  —  Oroszország  politikai  és  kultúrai  viszonya.  —  Frddbirtok.  —  A 
ezárevitsek.  —  iJirtokosság  és  honvédeleui.  —  Társadalmi  osztályok.  —  Zsidók 
Orofezorszáül^an.  —  A  törvényhozás  szelleme.  —  A  ezár  és  kormányzás.  — 
Czímek.    —   Udvari   hivatalok    és  méltóságok.  —  Sajátságos   szokások.   —  Udvari 
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IIJ.  FímIup  rövid  országlása  iiiííkIciiJm'h  folytatása  volt 
atyja  koriüáíjvzásáiiak  :^  u<4'vaiiazoii  politikai  iráiívcsziiit'^k 
és  töi'ckvf'sok.  u<>'vaiiazoii  akíidálvok  és  iielK'Zséa'ok  ű^\ 
kif('l(\  miiií  hefél('.  Fedor  —  született  IGfil.  májiis  oO-áii  — 
tizenöt  ('ves  volt.  niidón  atvia  után  a  tr()iit  elíöüialí.!. 
Lélekl)eii  (M'etí  /'s  ei'üs,  testben  hibás  és  íouyatékos  volt.-) 
mely  azonban  tettvái2:y()  lelki'iiek  rimaiivossáíiát  iiern 
gyengíti'.  Atyja  Alexej  niajdnein  ví'gsö  ()i"ájáig  íigyeleniinei 
kís(''rte  az  íillani  üi'veit  s  tevékeny  r(\szt  vett  a  korniáiívzíis 
teendőiben.')  A  török  ügyek  iniiid  bonyolódottabbak  lettek 
s  a  íiatal  czár  egész  gondoskodását  leköt()tték.  Lengyel- 
ország tovább  folytatta  a  létí'rti  liarczot  a  töi'ökökkel : 
1í;7(j.  ösz  elej(*n  egy  eldöntetlen  liarez  vívatott  Zurawno 
közelében;  itt  állott  a  JJiijeszter  mellett  megerősített  táborl)aii 
Szobieszki  15  ezer  emíjerrel.  Húsz  nai)ig  védelmezte  itt 
magát  hosileg  6G  ágyiival  200  ezer  török  és  tatár  ellen: 
egy  nap  sem  múlt  el  liarcz  n('lkül.  A  tatár  kliáii  és  Ibrahim 
pasa  egymásnak  tettek  érzékeny  szemrehányásokat  a  véres 


M  Ustrjalow.  I.  köt.  395.  lap. 
^)  Ugyanott. 
^)  Ugyanott. 
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kúz«lelein  erediiiénytelensége  miatt  s  végre  mindketten 
al»ban  állajíodának  meg,  íiogy  ))ékét  kötnek  a  lengyel 
király lyal.\;  kit  a  végzet  halhatatlan  tettekre  szemelt  vala 
ki  a  jövőben.  A  béke  Zurawnóban  októl)er  második  felében 
megköttetett  a  Imdziáki  alapján.  Podolia  és  Kameniec  török 
k('zen  inaradtak,  az  Ukraina  k(Hharniadrészét  a  lengyelek 
kapják,  egyharmad  török  fensoség  mellett  a  kozákoknak 
adatik.  Az  ntóblji  alatt  a  tsirigini  vagy  azon  terület  értetett, 
mely  már  hosszabb  idö  óta  az  oroszi)k  l)irtokában  volt.  E 
szerint  a  lengyelek  és  törökök  közt  kötött  béke  casus  belli 
volt  az  oroszok  szenn-lien  :  s  valóban,  ettól  kezdve  a  liáboni 
i'lkerülhetetlenné  vált."  i 

.\  Ihijeper  bniparti  iV'sze.  mely  az  ntols()  lengyel- 
török  l>ékeköt(''s  alkalmával  az  nt()l)biíik  kez('l)e  került. 
k('pezte  a  háboi'ii  okát  Oroszország  és  Törökország  közt. 
A  kozákok,  kik  örömmel  üdvözölték  annak  idej('n  ;iz  orosz 
fensoség  kihirdetósét.  most  tömegesen  özönlöttek  át  a 
határokon,  hogy  a  gyűlölt  török  fensóségtól  meneküljenek; 
de.  bár  átköltözésüket  titokban  óhajtották  tartani,  mégis 
niegvittt'k  a  hírt  KoJistantiiiái)olyba.')  Az  elsó,  ki  a  kozák'ok 
kivándorlását  a  török  koi'mánynak  tndtárn  adta,  Paj'thén 
konstantinápolyi  patriarclia  volt.  ki  ezzel  l)ehízelegni  akarta 
magát  a  porta  kegyeibe  riimelnit/kij  Ciyöi'gy.  az  áruló, 
kinek  seiikisem  adott  többé  hitelt  s  ki'  IBíia-lian  a  lietmán- 
buzogiinyt  a  szerzetescsiiklyával  cserélte  fel  (\s  yiszontag- 
ságos  életél)en  török  fogságba  kerülvén,  hosszéi  idót  töltött 
mint  államfogoly  a  hirhedett  hét  torony  liöi'tönében.  a 
körülni('qiyek  sajátságos  bonyodalma  folytán  ismét  a  törté- 
nelem^ színpadára  lépett.  A  porta  eszközlépen  akarván  fel- 
liMsználni  a  külöidien  furfangos  jiártütót.  díszkaftánba  öltözé 
és  a  kozákok  lazítása  ez<djából  az  Ukrainába  küldé.  Ez 
volt  a  hadizeiiete  a  török  kormánynak,  nn^lylyel  a  hábonit 
Oroszországgal  beyezeté.^) 

Az  1677.  márezius  első  napjai))an  Jbrahim-Sejtán  pasa 
és  a  krimi  tatár  klián  Tsigirin  körülzárolásához  fogtak. 
Iiol  GO  (^zer  orosz  és  kozák  jól  megerősített  állásban  yédel- 
Jiiezte    magát.    A  töi-ök    sereg  ezúttal    kisebb  yolt   s    azért 


*)  Hermann,  lU.  köt.  700.  Jap. 
'^)  Ugyanott. 

M  Engel,  Gesch.  .1    Ukr.  2(u.  lap. 
^  Horiuann,  ill.  köt.  701.  lap 

I^ázár;  Az  orosz  birodalom  történelme.  III, 
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Jímiliiiii   iK'iJi   volt  azon   helvzetheii.   lio^'v  a  róliciniot  luoa- 
kísértlirtte  volna. ^  A  tsiuii-ini    fcllcu'vár    niaaas    licü-vírtön 
épült,    iiielvhez  csak   euv  oldalról    lehetett  hozzáíV'i'ni.    iiiío- 
három     oldalról    iiioesaraktól    V(>lt    köi*íilv('ve.     iiiel  veken 
kei-esztül    az    órség    kisel)!)    j;irniíiveken    a    Tazniin    folyó 
segítségével     a     szíiksí'ges     ('lelniiszereket     ljeszerz('\-'i     A 
bosniai    pasM.    ki   Ki   ezer    tatári'al    az  oroszok    átkelését  a 
Dnjeperen  megakadályozni  akarta,   kemény  veres(*get  szen- 
VíMl'^tt:  a  klián  íia  és  számos  fónök  —  mnrza  —  maradt 
a  csatat(''r(4i.   Ezen   ver(\séo'  folvt;in  n>i-aliim  i>asa  kénvtelen 
volt  Tsigirin  ostromával  iélliaüvíii  s  a  le<>'nafi'vol)l)  sietsé^md 
vjsszaliüzodni :  kétezer  társzek('r.  minden  áa'Viik  és   tái)ori 
felszerelések  az  oroszok  kezébe  kei'íiltek,    s  a  török   seivg 
csak   l>end(4'  alatt  pihent  nieg/^)  A   szniíán  kimondhatatlan 
haragra   loiíhant.    midón    Ihraliim   esiifos  visszavonnl;is;iról 
éi'tesiilt,   s  csak  a  i)adisah  egyik  ]iej\\  ki   Un'ahim    unoka- 
Iniga    volt.    menthette    m(\a"  nv.    öreg    pasa    fej^H.    A    ki'imi 
klián   elveszí('  m('lt()s;iuáí.    iiiclv  eíivdv  rokonára  rnhá/íatott. 
Alig  íakarod.'ínak   el   a  íni'()k<>k   Tsigirin   al<'»l.   midőn   azt  az 
oroszok    li.jólag    megerősítek    s    örségét    megkettőztetek,    a 
lakosság  meglíízhataílaii   részíH   pétiig  a  Thij'eper  tiilsö  [tárt- 
jára telepít('k  át.  Ilas()nl()k(''pen  elfoglalták  a  toMii  a  törökök 
által   elhauvoít  lielvek(^t   is.    ezek   között   Tserkaszii-t.M 

A  következő  líils.  ta\aNZ;in  a  (-/.-ir  egy  kTivete  Jelent 
meg  Koiistantinánolvhaii.  hon-\'  a  törököket  a  liáhoni  íniv- 
tatásíirol  lelM'szi'lje :  az  orosz  kojMiiáiiv  ('s  mei>l)izottia  ezen 
alkalonmial  erötelj'es  sza\akhan  adott  ki(ejez(*st  Jogos  kíván- 
ságainak, miszerint  az  Ikraina  'lirtoka  (Ji'oszországra  ('let- 
k('rd('s.  melytől  eiállania  nem  lehet,  nem  szabad:  egvnttal 
íigyelnieztet('  a  portát,  hogy  Oroszország  korántsem  hajland-' 
Lengyelország  politika j;it  követni,  s  mert  segi'lyíorrá.sai 
kimeríthetetlenek,  tehát  el  \an  liat;iroz\a.  szíiksí'g  esetében 
<^  hábonit  a  legví'gsőkig  folytatni. 'M  Azonban  "a  törökök 
n(Mn  tágítottak  s  ápril  elej('n  az  orosz  követ  azzal  lM)es;ijtat('k 
el.  hogy  a  török  kormány  csak  azon  (\setben  hajland<'>  a 
békét  nu'gkötni.  hogylia  a  ezár  az    l'krainát  víx\   l)izonvos 


'  )  lloriiiann.  nr  köt.  7i»l.  la}'. 

'^)  HaiHuier,   ni.   kut.  <jlí;3.  lap. 

^)  HamuiíT.   II J    k.it.  <jí»s.  ];q,. 

*)  Kngel.  Gesch.  d.  Ukr.   'Mf    lap. 

"j  Hfriiiann.  Uí.   köt.   VU2.  lap. 
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határidőn  l)elíil  kész  a  szultánnak  átengedni.  Hogy  a  jMjrta 
követeléseinek  nyomatékot  kölcsönözzön,  az  új  krimi  klián 
vadonná  változtatta  a  i)0reje8zlawli  területet.  Az  orosz  had- 
sereg Kaszimow.  Ixomodanowszkij  és  Szamojlovist  vezérlete 
alatt  100  ezer  emljert  szandált  s  májns  10-én  Jjnsin  mellett 
iiK^gerősített  tál)or))a  szíiilott.  A  doni  kozákok,  az  asztracliáni 
tatárok  és  Kaszpnlat  cserkéssz  íejedelem  vitézei  csak  későbl) 
csatlakoztak  az  orosz  főhadhoz;  valamint  a  kalnnlkkok.  kik 
Kiőö-ben  hódoltak  meg  az  orosz  czármik.M  A  török  sereg, 
jiielv  SO  ezer  ívmles  és  30  ezer  tatár  vitézből  állott,  jiinius 
második  felében  érk(v.ett  a  J)njeszter  vidékére.  Midőn  a 
török  fővezér  a  Bng  melh!^  érkezett,  az  áruló  Chmelnitzkij 
kézcsóki-a  sietett.  Tsigirin  alatt  az  osti'om  azzal  vezettetek 
be,  hogy  az  egész  hadsereg  jelenlétében  ürúk  ölettek  le 
áldozatképen. 

Tsigii'iii  második  ostroma  sem  kezdődött  kedvező  elő- 
jelek közt:  a  i'obbant(')tárnák  a  nedves  és  homokos  talajban 
nem  sok  kái't  tettek  az  oroszoknak."')  S  midőn  a  nau'vvezér 
látta,  hogy  sehogy  sem  liala<l  előre,  még  egy  kísérletet 
tett,  hogy  a  sokat  vívott  erősséget  hatalnniba  kerítse. 
Uavanis  erős  támadást  intézett  az  erősséi>'eken  kívíil  álló 
oi'osz  fölia<l  ellen:  de  bár  katonái  nagy  vitézséget  fejtettek 
ki.  a  győzelem  balíérját  nem  valának  képesek  kivívni 
s  k(''jiytelenek  voltak  nagy  veszteséggel  visszavonulni.  A 
haditanács  eav  i*(\sze  oda  hajlott.  hoa*v  Inmvassék  abl)an 
az  ostrom  és  pedig  jiK'g  a  kedvezőtlen  évszak  l)ekövetkezése 
előtt:  de  a  defterdár.  Aidnned  pasa.  ennek  határozottan  ellene 
volt  s  az  ostrom  folytatását  sürgette.")  Az  ostrom  török  részről 
az  KITS.  aug.  21)-iki  ütközetig*  a  hadsei'cg  kétharmadrészébe 
került: M  s  ha  liomodaiiowszkij  avőzelmét  felhasználta  volna, 
könnyen  megsennnisíthette  volna  az  egész  ellenséges  sereget. 
Mulasztásai  következtében  elvétetett  tőle  a  főparancsnokság, 
mely  még  KiTS.  vége  felé  Tserkaszkij  heivzegre  ruháztatott. 
^  iimlőii  minden  erőfeszítés  daczára  sem  valának  ké[)esek 
<*zelJnklioz  közelebl)  jönni,  a  töi'ökök  borzasztó  [)Usztításokat 
vittek  ví'gbe  a  szerenc'íiétlen  tartománvban.  azután  kitakaró- 
<lanak.  hou'v  a    niin(hMi    oldalr<')l    elői*envoniuló   oroszoknak 


>-^ 


Vi  Kngel.  (.eseh.  d.  Ukr.  270. 

')  Ustrjalow,  I.  köt.  iVJl.  lap. 

^)  Hermann  ]\\.    köt.  703.  lap. 

*)  rstijalow.  J.  k/it.  ;3Í)7.  lap. 
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iKljaiiak  helyet.  A/,  llvraiiia  ijesztő  vadonná  lett.  vái-osai 
elhaniva.sztva  i-onioklian  heveréiiek  é.s  sok  idő  kellett,  míg- 
a  tőrök  dúlás  kővetke/.iiK'ii.veit  a  .szerencsétlen  lakus.sá'' 
kiheverte. ' )  ° 

A    leno-.vel   ud\ar,    daezáia    a   ,szei'ződ(-sek    világos  ki- 
kote.seniek.  nem   támogatta   Oroszor.száa'ot  a  törőkők\'llen  ■ 
ellenkozoleo-    ,-,    „ejiéz    m(-|,r,',l,áltMtá.s(,k   napjailMn   előállott 
regi  koveteles,'ivel   Kijeu-  /'s  más  ,,rosz  városok   vi.sszaudása 
ii-anf.  melyek  az  utols.'i  háboriíhan  íshkI  iV-i   inlaidonosaik 
kező'he  menlek   vala   át.^)   De   Fed,,r    liMJíhatatlau    maradt  s 
csak   Uehs  es  Sehes  vái-o.sok  átadásália  eü'vezett  liele.  nn'y 
a    töbhi    helyek    ('s    területek    \  isszaadásánll   niitsem  akait 
tu<  111 :  a  ket  utőhhi  hely   átadásába  is  csak  azért  cgvezolt 
i'cle.    imntliogy    azok    az    andrnsoAvi    h(''keszerződ('.s "  nt.iii 
toglaltattak  el  az  orosz  csapatok  által.   .\    Leiigvelor.szágo-al 
íennlorgo   viszálynak  az    KiTs.  angn.sztiis  ii-án ':\loszkvában 
kotott  egyezség  vetett   véget.') 

A  szultán,  ki  minden  erejé't  ecv  nay-v,  Ausztria  és 
Aemetország  ell(>n  intézett  vállalatra  üviiit.'  össze  nem 
ujita  meg  táinadá.sát  ()ro.sz(.r.szág  ellen:  s  minden,  nlit  tett 
abban  állott  hogy  a  kiimi  lutaj-  khánnak  megparancsolá! 
Iliinél  snrnbbeii  becsapni  az  orosz  tartó,, iá mokba.  Vé(n-e  e"-r 
bekére  határozta  magát,  inelv  minden  tekintetben  kedvez/i- 


nek  u  evezhető  Oroszországra 'nézve.  Az  16S1.  január  y-én 
Laktsiszerajbaii.   k'rimbeii  aláírt  békeokmánv  szei-Jnt  Török- 


leiii  szahad:  az  említett  városok  pedi-.  valamint  a  szaporo-i 
kozákok  tfMMilete  xi^^log  Oroszorszá-  tiilaj(loiiá])a  nwiry  át. 
^Imtaii  jMNlor  Alexejevits  ekki'pni  iiiimíazokat  me^ahízta, 
kik  Oroszország  káiái'a  közremüködéiiek  s  hazájuk  ellen- 
ségeivel szövetkezének,  mint  Doi-osenko  és  Chmelm't/kii 
byorgyöt.  nag-v  elégti'tellel  tekinthetett  niíívére.  melv  a 
i^  ev  ota  (hilo  kíiz(l('lniet  Kis-Oro.szország  l)irtukáért  szeren- 
csesén   heíejezte.  Ezen    idö    óta  sem    Lengyelország,    sem 

')  Ustrjalow,  í.  köt.  397.  lap 

'^)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

^)  Ustrjalow,  1.  köt.  3í>8.  lap. 
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Törökország  töl)))é  igényt  ezen  tartományokra  nem  támasz- 
tottak/) melyek  azontúl  osztozkodának  Oroszország  jó-  és 
halszerencséjében.  Oroszország  két  ellenség  felett  aratott 
diadalt,  i'igy  Lengyel-  mint  Törökországot  jogainak  elisme- 
résére kénvszeríté;  s  ha  az  eszközöket  tekintjilk.  melvek 
ezen  nagv  és  következménveikhen  tartós  eredmén veket 
lehetővé  tették,  azt  fogjuk  találni,  hogy  azok  nem  egyedül 
Oroszország  anyagi  segélyforrásainak,  hanem  egy  ép  oly 
eszélyes  mint  hecsületes  és  következetes  politikának  köszön- 
hetők, meiv  i'igv  Alexei,  mint  liának  kizárólau'os  müve 
vala.  Mit  Alexej  Michailovits  tizenhárom  évig  tartó  nehéz 
és  áldozatokban  gazdag  háborúban  a  lengyelektől  az  andru- 
sowi  békében  kivívott,  azt  nu'vanannvi  ideiö-  kellé  egy 
]iatahnasai)b  ellensé<i'  (^llenében  megvédenie  és  üjaljb  győ- 
zelmek áhal  szentesíteni.^; 

Azonban,  hogy  a  nnTlietetlen  áldozatokat  előteremtse, 
melyek  ilyen  nagy  vívmányokat  lehetővé  tettek.  Orosz- 
országnak úgy  katonai  mint  politikai  intézményeinek  alaposan 
át  kellé  alakulniok.  A  reformok  nagv  műve  már  Michail 
alatt  kezdetét  vette,  bár  még  nagvon  lassan  haladhatott: 
azonl)an  íia  alatt  lénveges  haladás  vehető  észre,  melv 
IIL  Fedor  uralkodása  alatt  mindinkább  fokozódott.  Kívált- 
ké[)en  fontos  volt  a  katonai  szervezet,  mely  régi  alakjában 
mindinkál)b  tarthatatlanná  vált  s  olvan  újításokra  szorult, 
melyek  a  megváltozott  viszonyoknak  megfelelőleg  elkenil- 
hetetlenek  voltak.  Fedor  Alexejevits  az  1G81.  november 
liavában  Golitzyn  és  még  néhány  tekintélyes  és  tapasztalt 
bojárnak  azon  pai*anesot  adá.  hogy  alkosson  egy  a  külön- 
l)öző  fegyvernemekljől  összeállított  bizottságot,  melynek 
feladata  leend  a  hadseregben  szükségessé  vált  reformok 
keresztülvitele.^)  Ezen  l)izottsáa-  megalakult  és  inegkezdé 
működését:  első  sorban  megszünteté  a  tisztirangok  ado- 
mányozását születés  vagy  vásárlás  útján  s  alkalmat  nyújtott 
az  érdemnek  az  emelkedéshez.  Továbbá  az  orosz  hadsereg 
régi  felosztását  is  megváltoztatta,  s  az  egyes  csapatok  vagy 
szakaszok  élére  századosokat,  fő-  és  alhadnao^vokat  rendelt, 
miként  az  a  nyugati    országokban   már   régóta   szokásban 


M  Ustrjalow,  I.  köt.  399.  lap. 

^  Hermann,  III,  köt.  706.  lap,  és  Ustrjalow,  1.  köt.  399.  lap. 

^)  Hermann,  III.  köt.  707.  lap. 
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volt..)  Hogy  ezen  cs  jiieg  eoTéb  íoiito.s  lí.iítá.sok  iiVnit  „lai-vU 
i.M-ozza.    tedor  l.;82.  jann.-ir  12-,;,v  „a.y  tanáeskozásra 
ina  össze   Joakim  patnardiát,  n  i-iispököket  és  érsekeke r 
tovahi,-,  u^  bojárokat  s  a  ).iro.laI.iii  taii.'ies  taojait  és  egvéli 
iiioltosagokat  -  diimiiie  Ijuili.  _  .A    nevezetes    ('.rtekezést 
rn.-.ga  a  czai;  nyitotta  meg  egy  kimerítő  lje.zé.l.l.,-l.  nielvl.en 
a  Ima  alvasaiias    es    számos    meggyökerezett   visszaélések 
es  szokások  karos  következmcMiveit  fejtegeté.  méhek  niiiid 
kihatnak  magára  az  államra.  melyuHc  i.iztonsáoát.  •erkr,|,..seit 
(;.s    .'let  elte  ..h.t    aláássák.    .\z,.nl,an    a  |-é,oi    i„té.zm,-.iiv,.ket 
OS    szokásokat     melyek    a    nemzet    jelleniél.en    gyökereket 
vertek,    nem    leh.^te    egy    tollvoiiás.sal  eltörölni    xl^^y   „„.,.. 
valoztatm:    t<.ke|.en    kényes    természetnek    valának    v-<(l"- 
azok.  mrlyek  a  kívált.sagos  o.sztályok  jooaif  (•■riiitrrté.k,  K/eket" 
legalá  1,1,  ívszhen     továbbra  is  teiin   kellé    tartani,    tőképen' 
íizerl.    mei't    azok.    melyeke!  a   l.'nmanow-,-.salád   <.|ső  ural- 
kodója a   választási   okmányi.ni    iiM-erősíftr.    a   iieiiie.sséo- 
jogaival   az  id.,k  folyamában  ö.sszetőrrtak  ^'1  ° 

Ambar.  miként  l.-iltnk.  F.doi-  .\l,..^,.J,.vils  minden  gondjai 
a    b<,nyolo,l„n    kíilíigyek    vetb'.k    i-rmvlM..    a    U'vókoux    é.s 
n.agas  ertelnie.sségtől  álbaluit   U]ú   nn^is  talált   alkalmai  a 
nem  kevésbe  tontos  mm  élrtbevágő  belilgvek  nmulmánvo- 
za.sara   is.   K,vallke|H.n  zavarlak   valanak  a'  birtokvi.sz„nvok 
s  az  (.zekl,„|    ,,vdo  öröklendő    hivatalok  és  méltő.sá-ok-  s 
azért   Ped(,r  mindjárl  országlásának  krz.lrté.n  e-v   r<.nd..|..'tet 
adott   ki.    mely   ez<Mi    vi.szonyokat  szabályozta.    .\'zonban  ezen 
utón    korant.sen,  „yert    megoldási    .Wimos    olvan    k.Vdés 
mely   ,.oeto   terme.szet.Mié.l   foi^va  többe  elodázha'tő   nem  volt' 
Az  e.hhg  kia. Olt  remieletek  kíváltké,,en  ké.t  iránvban   neve- 
zete.sc^,    nnnthogy    a    ,,„|,,in-    é.|,.,    h,,fonlo..ald',    tenvezőit 
eni  tettek:  a   l.ii-o,  eljaras  és  az  rzz.'l   összetViooV;  i„,,y,sá.v. 

Si;     '!'■''/■!  •'■'.  V'""''''"'^"    ^••'->-    ••"l''k'>t..lez.ttsé.gek  tekin- 
totehen.  )    .\    birtokviszonyokat    illetőién-   ,.ddi,.-el,'.  az  ii    n 

szokastöryémyek  valának  döntők.',   Fedm-  e  toinos  k.T.J.'.sek 

nieg^telesenH    es     nn-ooMásánál     tőké-,,,.,,    a     méltányosság 

t'izete    es  igaz.sagszeretete  által    vez.Teltete  magát. ^V  iloo-y 

M  Ustijalow.  J.  köt.  4(MJ.  la,,. 

^  Heriuann,  Ili.   köt.  707    Ja,. 

•')  Lstrjalow.  í.  köt.  :yj^.  Ja,. 

')  Hormann.  Jíí.  köt    708    iap 

'')  Cstrjalow,  1.  köt.  3ín>.  lan 
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reíuriiitörekvéseiben    alkalmas   segítőtársakat   nyerjen,    kik 
s  S^  aékait  megérteni  és  megvalósítani  képesek  nagy  gomlo 
Sí  ott    a    tiSal    ,)ai.ság   kik(H)eztetésére    s    ily  ezell^o    az 
IS<!  ilynemű  tanint(4tet  alapítá  Oi-oszorszaghan:    a  szláv- 

irör(V>'-latin  akadémiát/)  ,,     ,     , 

"     \zonban  Fedor  Alexejeyits  legfontosabb  es  legneveze- 
tesebb 'intézménye   a   nemesség   azon    kiváltságának    meg- 
szímtetése  volt.  liogy  anuigasa))b  álimnhivatal.)k  be  oltesene 
.s       k     demei  bcSÍámíttattak.^l  Az  áltahlnos  felfogás  szerint 
két  személy  nem  szolgálhatott    egy  és  ugyanazon  hivatalt, 
Kn    ha  az  egyik   ősei  az    államliivatalnokok  vagy  n.e  to- 
"áíok    .sorában 'esak    egy  fokkal    is   magasal)ban    állottak, 
,;;-„.  la.vésbé   tekintetek  illő  .lolognak,    hogy  egy  bojar  ha 
Uv    nnokaja    egy    okolnitsij.    tehát    valamivel    alantasabb 
s  -ínna/asri    égvén    főnöksége    vagy    paranesnoksaga    alatt 
oion.^')  t  illető  ezáltal  nemcsak  magat^  l''"';™  ^ 
.sahuliat  szeniivezé  be.  .\  nemesség,  viszonyok  es  toko.atc^ 
,,li„t.zésére  és  nyilvántartására  állott  íenn  a  f^yaroslmn  az 
osztálvkamara  -  razrjéd  |,rikasz  -  melynek  toteladata 
,i,l,,„  állott,  hogy  az  udvari,  katona,  es  polgári  Invatalok. a 
tört.Mit  -zári  kinevezések.'t    és  nkázokat  bejegyezze,    ko/.ze- 
t,.ovr  es  nvilvántartsa.    .Mihelyt  a  ezár  hadjáratra  készült. 
ya"v  követséuvk  üiiiiei,elyes  foga<ltatása  jelent.'tetT  be.  avagy 
Ha"v  udvari  nnm.p.lvekre  töHéntek  előkésznlodesek.  melyek- 
„éFa  különböző  hivatalnokok,  katonai  és  polgan.  vag.v  udya,-, 
„„■•It/.ságok  iV'sztvettek.  az  illetők  si.'ttek  a  i-azrjed-kamaraUíu 
hogv  nnu.iia  nézzenek,  vájjon  tiz.  hnsz  vagy  száz  ev  e  ort 
néni    vis..lt-e    valamelyik    ősök    nagyobb    vagy    magasabb 
hivatalt   azoknál,    kik '  nn,   esetleg    rangban    egy   h'pesoyel 
talán  foh'.je  kerültek  V  S  ha  r'sakugyan  akadtak  ilyen  esti. 
úgy  illő  k.,nmlysággal  leptek  a  ezár  ..|e  s  kijelentek,  hogy 
ilyen    k.m.lményerközt    méltányossági    tekintetekből    n  ui 
h:i,etnek  szolgálatára.^ )  S  az  ügy  elég  fontosnak  .-s  koni..l>- 
nak  találtatott,  Imgy  az  uralko.lő  az  illetőt  ^  ■f;!^f^^  ^ 
felmentse.    Ha  az.,nban.    mi    .■l.'g    gyakran    el.-tordulhatott, 
valaki  j.jgtalanul  kifogásolta  b..osztását  s  alaiita.amil  hnat. 
kozott  .ieinek  ér.lem.'ire  és  vis.'lt  méltóságaira,  azon  .■setb.ni 


M  Ustrialow.  1.  köt.  Sl-lí.  lap. 

^)  Heniiann.  111.  köt.  708.  lap. 

')  Ustrjalow.  í.  köt.  399.  lap-      ,     ,,     .  ,         .    .■■,    ..c.q    i..-, 
^  Hermann,  III.  köt.  '.08.  lap.  es  Lstr.ialow,  I.  kot.  oJJ.  lap. 
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a  ]e£i„H-)K'Csfl..„ítól.l.  iMiiitetésiiek  vettetett  alá:  ,loi-álás 
|K.n.lMum.t,.s.    íog.ság.   ,őt  vosszőzés  ós  „vilv.-inos  niok,  r-' 
».»ac.soas  voltak  a  büiitotés  kö/onsógos  loLuz.tai  ■) 
k-ív.W,    '^',  ^^^"^í';'  '^-"■t-^^'g'<'t.   hogy  a/  .Illan,  czoü  olavnlt  és 
k    .  It  1  ahon.s  „lokl,,,,   káros  i,.téx..H-.ny  hatása  alatt  .„knt 

n  lőtt  a   l.uay.,lo(lott   családi  kénlósekhon    nm.li:.-    kilo.,is- 
aanul  határoz..,.-!    X,..„  ogyszo,-  ki„,o,„lhatatlai,   haiok  .-.s 

us/,.|yok  sza,'„.azfak  e/n,  ko,-sz,T,itlr„  es  ogészeu  igazsáo-- 
ala,,    „,r,.z„„.„yl,„l.    „H.|y..k    az  alla..,nak   (?s  köz,-io"vok..ek 

Ijarara  voltak     A  vajdák  „o„,   ,-itkái,   letctf.k   hivataluk,     , 

donto  harez  i.,lla„atáha,..   ha  „„,gt„,|fak.   hoo.- az.  ki  .'•;., 
ikól.'i  '"Tr'Il    ;'''■''■'''  '•^''"'"'t^'t<'tt.    liatalahir  vagy  kevésbé 
,  n'    1.      ,'     '"'   .rf-'";"'''^*^«-    ««^t  i'H'g  a  csatatéren  son, 

szünetelt  a  halga   iHtekenység  és  i.'ígyke.Iés  az  elődök  .sz„l- 

&t  ,."' -   r"f •';    ",""*^i  ,^    l-,^T  "gy,„ás„ak    a..al,„a,-a 
i(í?\   nck      elaiMiltak    hazajnkat.    .„•alko.lójiikat  Jhv,, 

otala,,  v,.sxály  áldozata   lett  a  de.vk  Se,.k..oíen.;zk  a    t 
L  n  oda,.ou-szk,,|   konutei.    u.ellett  ós  még  mások.')     Aleve 
31  eha,  n,  s    lehetette.. „ek   tartá  e  .szö.-ny.",    rakl,ait  gvöke- 

f™!  !!;;•■■;''  ""'-'^'■^•'''■t''  ">"'ak-  hatását  koriát,;z„i  és 

vííí,  •;  ":'  '•"'»'"^'^"'^^-''t  i"<'g.-''llí'l'ításá.'a.  nehot^v  a 
\.ilsagos  pdlanatokha.i  „.e,-íiljo,iek  lej  viszáhok.  ,..,.|vek  az 
ege.sz  hadjá.-at  ki,„e„etele  íelett  .lönthetnek-)  ' 

>edor   Alexejevits   azonhai,    j,.ái'   yvökerébeii    ra<.-adta 

Tneo-<y,",„f„.  ^'^('1  iv.iios  előítéletekéi,  .segítem  s  azokat 

og        t,.tve  ko,'.szer„l,l,  alkotásokkal  pótolni.  De  a  kezde- 

S  ;  '*^->"'^'<''-*'^"'''''  ''szközhez  nyúlt,  uielv  rendelkozés.Ve 


^^>n^^ck  a  tiizbe  dobassanak/)    Hoi^v  azoiií.an 

^^)  Hermann.   Hí.  köt.  708.  lap 
)  Hermann,  111.  köt.  70í».  ]ai. 
)  Usfrjalow.  í.  kör.  401.  lap 
*)  Hermann.  Hí.  köt.  709.  lip 
)  Hermann.  Hl.  köt.  709-710   lap 
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Így    iiovezteték    az    osi    rang- 


—     217     — 

i'lokolo  családok  igényeire  tekintettel  legyen,  elrendelé  egy 
iij  nemesi  könyv  —  rodoszlownyja  kingi  —  behozatalát, 
melynek  azon))an  nem  volt  más  feladata,  mint  az  ősök 
(Mnlékét  az  ntókoi-  számára  megőrizni,  a  nélkal.  hogy  azoki)ól 
bárki  kíilöii  jogokat  vagy  kíváhságokat  vezethetett  vohia 
lejiiagáiiak.  mclyd'  a  j>olgári  vagy  katonai  szolgálatban 
előnyére  lettek  volna  betudandók.  Ezen  nevezetes  és  ])izonvára 
korszakot  alkotó  hatái-ozatot  a  ezáron  kíviil  a  következő  egy- 
házi és  világi  méltóságok  írták  vala  alá:  Joakim  patiiaivíia. 
()  metropolita.  2  érsek.  8  arehimandrita.  41  bojár,  28  okol- 
nitsij,  19  tanáesdworéii.  10  tanáestitkár  vagy  deák.  2i^ 
sztolnik  vagy  asztalnok.  2  táboi-nok.  2  lovas-  és  4  gvalog- 
ezredes,  s  még  H  különféle  főb))  hivatalnok.^) 

A    mesztnitsesztwo    — 
fokozatok  kiváltsága  —  megszűntetése   elengedhetetlen  fel- 
tétele volt  a  korszeríí  haladásnak  s  mely  nélkíil  Oroszorszáí? 
nem    vetkőzhetett    volna    ki    soha    ázsiai    jelleméből  s  nein 
válhatott   volna    soha    euiNÍpai   állammá   míveltség    és    kor- 
mányzás   tekintetében.    Ezen    fontos    alkotás   mint    törvénv 
1682.  január  12-én  Íratott  alá;  s  kétségkívül  méltó  l)efeje- 
zése    volt  a    hatal    ezái'    rövid,   de    eredményekben    gazdag 
iiralk()dásának.  .Mellette  a  [)olitikai   rend  és  biztonság  meg- 
alapítása  melyet   az    andrnsowi    béke    után  úgy    Lengyel- 
ország  mint    Törökország    irányában    létrehozott,    s    inelv 
'^'•i^tővé^  tette    Oi-oszország   gyors    és  kedvező   haladását  a 
iin'v(^lődés  és  i)olgárosodás  ösvényén,  érdemli  meg  az  utókor 
kiváló    figyelmét  és  méltánylását.    Végül    nem    hagyhatjuk 
említés    nélkül,    miszerint   a   Fedor    Alexej    által    alapított 
szláv-görög-latin  egyetem  Moszkvái)an/  melyről   már  meg- 
<Mnl(''k(v.tünk.    nagy    szolgálatokat  tett    nemcsak  a  nemzeti- 
s('gnek.    hanem  a  tudománynak   is.    Oroszország  ezen  első 
tudományos  intézetében  nemcsak  nagy  gonddal  mívelteték 
a  két  classicus    nyelv:   íi  görög    és    latin,    mely    utó))bival 
annak    előtte^    Krizsanitson    kívül    alig    íbglalkozott    valaki 
komolyan,    hanem  a  keresztény    ))ölcsészet    és   az    egyház- 
történelem   is.    melynek    hivatott    inívelői    és   tanítói  ^  közt 
találjuk  a  Lichudis  testvérpái-t.  kik  Görögországból  hivataliak 
meg.  A  jeles  tanintézet,  mely  gazdag  alapokkal  rendelkezett, 
nemcsak    az    egyházi,    hanem    a    világi    pályára    is    nevelt 


*)  Hermann,  III.  köt.  710.  lap,  és  Ustrjalow,  I.  köt.  402.  h 
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hivatott  egyi'JU'ket.  sőt  taiiííváiiyíii  között  voltak  töl)l)eii, 
kiK  később  ^^illt  tudósok.  írók  és  szónokok  nagy  hírnévre 
tettí^k  szert.  M  így  Magnitzkij,  ki  mint  mathematikus  nagy 
tekintélyní^k  örveiKh^tt  Nagy  Pétei*  uralkodása  ahitt :  a  költő 
í.omonossow  Erzsébet  ezcárnő.  továbl);i  a  történetíró  Hantys- 
Kanienszkij  és  Platón  uietropolita  Katalin  ezárnő  i(l(^jé))en. 
A  jeles  tanintézet  később  a  Troitzka-  vagy  Szentháromság- 
kolostorba  tétetett  át. 

Fedor  AI(\\(Jevits  csak  rövid  ideig  élte  tiil  hároui 
iránvbau  kiteijedo.  egyaránt  nagy  és  fontos  alkotásait,  .s 
alio'Miárom  és  fél  hóval  a  mesztnitsesztwo  megszűntetése 
sa^'uemosi  könyv  behozatala  után  1GS2.  ápril  27-én  meghalt 
alig  21  éves  korában.  Nagy  remények  szállottak  vele  sírba, 
de  rnelyek  nagy  mostohaíivérének  lángelméje  által  i)rosz- 
ország  kimondhatatlan  szerencséjére  feltámadának.  Fedor 
íiatalsága  daczára  kétszer  élvezte  a  házasság  gyönyöreit: 
első  neje  Aga[)ia  Sz(Mnono\vna  (irusetzka  volt.  kinc^k  család- 
járól csak  keveset  jegyeztek  f(^l  kortársai  s  ki  szerenesétlen 
szülés  következtébeii  veszté  élet(H.  Hét  hóval  halála  után 
második  házasságra  lépett  :\íarfa  ]\Iatwejewna  Apraxinával. 
kinek  ősei  hajdan  a  horilából  vándoroltak  vala  be.'^)  Atyja 
l(J(j8-ban  a  kahnükkok  ell(Mii  há))orúl)an  elesett.  A  család 
feleuielkedését  a*  fiatal  czár  kedvelt  tanácsadójának.  Jazykow- 
uak  köszönheté.  .Marfa  harminezhárom  évvel  élte  túl  férjét 
s  ITlő-ben  halt  meg.  Fedor  utolsó  életévé))en  nagy  szen- 
vedélylyel  adta  magát  az  egyházi  gyakoi'latokra :  s  kívált- 
képeii  nagy  bai-átja  volt  a  Nikon  [)atriarcha  által  l)ehozott 
egyházi  énekn(^k;'  s  gyakran  megtörtént,  hogy  maga  is 
énekelt  a  karl)an.') 

Ugyanazon  napon,  midőn  a  harmadik  Romanow  örökre 
lezárta  szemeit.  Moszkvában  a  lövészek  testőrhada  (sti jelzik) 
veszedelmes  lázadás))a  tört  ki. 

Elérkeztünk  Oroszország  történelmének  azon  időpont- 
jáig, melyben  megszűnik  ázsiai  állam  lenni :  s  kivetkőzve 
a  tudatlanság  és  jogtalanság  bilincseiből,  Ibkonkint  jog- 
állammá kezd  fejlődni  a  terjedő  míveltség  jótékony  hatása 


^)  Rambaud.  375.  lap. 

2)  Uermann.  JU.  köt.  710-  711.  lap. 

*j  Hermann,  III.  köt.  711.  lap. 


alatt.  Azonban  a  szabadság  hatalmas  tényezőjíH  ezentúl  is 
liiába  keressük:  az  orosz  nemzet  lénvében  hiánvzik  a  lelki 
erők  ezen  mozgat()  varázsa,  mely  nagy  tettekre  buzdít  a 
hazaszeretet  fenköltsége  és  ihlete  által.  Minden  forma  és  köte- 
l(»sség,  de  melynek  rendszere  oly  szilárd  alapon  nyugszik,  hogy 
azon  századok  viharai  nem  voltak  képesek  alaposan  változ- 
tatni. Az  orosz  nemzet  kitűnő  értelmi  arravalóságai  daczára 
in(\íi"  mindig  nem  isineri  a  törekvést  és  belső  ösztönt,  hogy 
a  szabadság  törvényét  fellelni  tudta  volna.  Oroszországnak 
nem  valáriak  nemzeti  vértanúi,  kik  a  hazáért  halni  és  a 
halálra  másokat  lelkesíteni  tudtak  volna;  még  saját  egyház- 
tudománvnval  sem  rendelkezett  s  bár  erős  vallásos  érzülettel 

«        « 

volt  ellátva,  a  vallást  bölcsészeti  kutatás  tárgyává  sohasem 
tette.  Az  orosz  nemzet  (tős  keleti  kinyomatfal  a  szláv  fajok 
természeti  hajlamainak  összegét  foglalja  magában,  oly 
teljességiben  és  tisztaságl)an.  mint  azt  töl)bi  fajrokonainál 
fiu'v  délen  mint  éjszakon  Inába  keressük. 

A  kereszténvség  befoíz'adása  és  megerősödése  Orosz- 
orszáiiban  nem  l)izonvult  eléíJ^séo'csnek  arra,  hoí^v  a  sza- 
ijadság  és  [)olgárosodás  eszméit  is  diadalra  segítette  volna, 
iiiik(Mit  ez  más  nemzeteknél  történt.  Merev  maradt,  miként 
uolitikai  kormánvformája.  vallása  is.  inelv  nem  tudott 
lelkesíteni,  felemelni  a  szaljadság  eszményéhez.  A  zsarnokság 
maradt  ezer  éven  keresztül  az  uralkodó  elem  Oroszor- 
száo'ban  :  s  bár  lassankint  érvén vesíté  mívelődési  hatását 
a  román-germán  genius,  tulajdonképeni  nemzeti  niívelő- 
d('sre  csak  napjainkban  kezd  emelkedni  az  orosz  nemzet. 
Ha  már  most  az  okokat  kutatjuk,  melyek  Oroszországot 
szabadság  és  nemzeti  kultúra  nélkül  nagygyá  és  hatalmassá 
tették,  meg  kell  állapodnunk  nemzeti  életének  és  történel- 
mének azon  tényezőinél,  melyek  ezen  nagy  eredményeket 
végbevinni  vagy  megvalósítani  segítették. 

Az  oroszok  despotikus  kormányformájának  sajátságos 
szervezete  az,  mely  ezen  birodalmat  nagygyá  tette :  a 
harl)árság  sajátságos  összeköttetése :  erőszakos  eszközök 
és  nagy  czélok,  mely  kormányát  kitünteti.^)  Valóban, 
igazságérzetünk  és  jogfogalmainkkal  csak  nehezen  vagyunk 
kéj)esek  az  orosz  birodalom  politikáját  megérteni  és  helye- 
selni,^) és  mégsem  mondhatjuk,  hogy    ezen  politika  ellen- 

')  Hermann,  III.  köt.  712.  lap. 
'-*)  Hermann.  III.  köt.  713.  lap. 
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tétben  áll  az  orosz  iioiiizet  o-oniiiScival.^)  A  nemzet  fejlő- 
désének és  alakulásának  első  idejétől  kezdve  az  abszolu- 
tismus  vaskeze  alatt  ^örnvedt  s  hahár  a  helvi  alkotniánv 
és  önkoi-rnányzat  számos  jeleivel  találkozunk  a  középkorl)an. 
a  szabadság  soha  és  sehol  seni  tudott  felülkei'ekediii  s 
lassankint  egészen  elenyészett,  hogy  az  egységes  egyed- 
uralmi rendszernek  adjon  helyet,  mely  nem  ismert  sem 
szabadságot,  sem  önkormán vzatot. 

- —  « 

A    következőkben     felsoroljuk    mindazon    tényezőket, 
melyek  az  oj-osz  m^nizet  kultúrai  és  jjolitikai,  társadalmi  és 
erkölcsi,  anyagi  és  szellemi  fejlődésébe  l)efolytak  s  annak 
alapot,  irányt,  tartósságot  és  liatalmat   kölcsönöztek.    S  itt 
első    sorban    a    tulajdonnal,    a    keresettel  s   a    birtokviszo- 
iivokkal  van  dolgunk,  melvek  a  társa(hdom  és  család  le<>'- 
íbntosal)b  alkatrészeinek  tekinthetők.    Az    idők   folvainában 
ugy  a  közigazgatás   mint   az   igazságszolgáltatás   lényeges 
változásokon   meiitek  keresztül,  nem  kevésbé  módosultak  a 
jogviszonyok  a    íoMbii'tok  tekintetében.    Eredetileg  nn'nden 
földl)irt()k  vagy    szolgálati  jószág  —  pomejsztie    —    vagy 
pedig  örökölt  jószág  —  ottsina  —  volt:  az  első  elnyerhető 
volt  a  szülők  vaa'v  i'okonok  elhalálozása  folvtán.  vau'v  nedio- 
folyamodvány   rirjíiu    olyan    idegenek    után.    kik    sei]jmif(He 
rokoiisíígot  sem   hagytak    maguk    ut;iii.')    Ilyen    esetben    a 
gyakorlat  ugyanaz  volt.  mint  általában  a  niegürült    hüb<'- 
reknél.  Csakhogy  örökh\s  eseté))en  az  ii.  n.  osztály-öi'öklés 
l('^|)ett     előtérbe,    mint    az    Oroszoi'szágl)an    egész    lG*s2-iu- 
szokási>an   volt.    Kgy  pi'omjestsik  —  földbirtokos  —  halála 
után  fiai  olyan  arányban  örökölnek,  a  nu'nt  arra  szolgálati 
osztályuk  szerint  feljogosítva  valának.  Ami   a    Iiagyatekl>()l 
ilyen   felosztás   után   még  megmarad,  a/t  az  idegen  nemzet- 
S('gek  kapjíik.  Az  olvan   í'öldhirtok.    melv    bizonvos  szolu'á- 
latokért  mint    rendi    vagy    osztálytulajdon    adományoztatik 
vagy  örököltetik,  a  tulajdonosok  ^egyikétől  sem   áiMisítható 
vagy    zálogosítható    el.     sem    pedig    kolostoroknak    vagy 
templomoknak  halotti    inis('k   tejeljen  nem    adoniányozliató. 
Ha  valaki  egy  ilyen  osztálybirtokot  örökbirtokká  akai'  átvíd- 
toztatni,  ez  iránt  folvamodvánvt  kell    l)envuitania  :  s  ha  a 
czári  ukáz  meg('rkezik,  akkor  szabadon  i'endelkezik  a  most 
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mái-  ottsina  vagy  örökölhető  Ijirtok  iránt,  melyet  hozo- 
mányképen  még  leányaira  is  átruházhat,  vagy  eladhat, 
vagy  elzálogosíthat.  M 

A  földl)irtok  nagysága,  valamint  a  hozzátartozó  job- 
l)ágyok  száma  különböző  volt.  Főképen  a  jobbágyok  száma 
nagyon  eltérő  volt;  míg  egy  nemes  özvegynő,  tolmács, 
írnok  2—4  ilyen  felett  rendelkezett,  addig  a  czári  méltó- 
ságok és  bojárok  nem  i-itkáu  3,  6  sőt  10  ezei*  jobl)ágyot 
szándáltak.  sőt  olyanok  is  voltak,  kik  17  ezer  jobbágyot 
neveztek  magukénak.^')  Mert,  ki  a  maga  valamint  a  rokonai 
szerencséje  által  valamihez  jut,  az  közönségesen  sokat  kap, 
mondja  egy  régi  orosz  közmondás. 

A  helyett,    hogy    takarékosság   és   józan  gondolkodás 
c'iltal  megtartani  vagy  gyarapítani  igyekezett  volna  szolgálati 
vagy  örökölt  birtokát,  az   orosz   földesúr   legfíjbb   gondját 
háztartásának    fénye,    pompája    és    kényelme    képezte.  '  A 
tétlen    előkelőség    abban    tetszelgett  magának,  hogy    egész 
sereg  henye  szolgával  véteté  magát  körül,  melylvel  kifelé 
dicsekvék.  Ezen  udvari  cselédség  —  dworowyjeMjudi  — 
száma  a  bojároknál   100  és  1000  közt  váltakozott,  mindkét 
nemből. M    Ezen    liri    vagy    udvari    cselédek    jóval    fölötte 
állanak  a  parasztoknak  vagy  földnu'velő  jobbágyoknak  — 
kresztianin  —  s   kizárólagosan  házimunkára  rendelvék.  A 
jószágok  kezelésére,  valamint  a  bevételek  és  kiadások  ellen- 
őrzésére szolg/dnak    egyenetlenség  vagv  más    ])erek  alkal- 
mával az  li.  n.   bqjári  kamarák  —  prikazi.  —  Egyébiránt 
a  földesúr  jobbágyai  felett  egész  a  halálbüntetésia^  illetékes- 
séggel bir.    Felette    csak  a  vajda,    helvtartó    ítélete    áll  a 
városok  területén    és    a   büntetőtörvényszék   —  raszboinoi 
prikas  —  Moszkvában.  M 

Ámbár  az  ajándék  levelekben,  melyekkel  vahimely 
hirtok  adományoztatik,  világosan  az  mondatik,  miszerint  a 
jol»l)ágyokat  nem  szabad  sanyargatni,  velük  kegvetleniil 
l>ánni  vagy  őket  elviselhetetlen  munkával  túlterheíni,  azért 
ezen  szerencsétlenek  sorsa  valóban  szánandó  volt,  ha  meg- 
gondoljuk, hogy  panasz  esetében  orvoslást  sehol  nem 
találtak. 


*)  Hermann.  UI.  köt.  71. '3.  lap. 
^)  Hermann.   Ili.  köt.  Tl.ö.  lap. 


M  Hermann.  ill.  k«ií.  TKi.  lap. 

^)  Hermann.  111.  köt.  717.  lap. 

■'')  Hermann,  UL  köt.  718.  lap. 

')  Hermann,  UL  kct.  720.  lap. 
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Egéíszoii  sajátsíigos  viszony baii  állottak  a  föMljii'to- 
kosük  a  czárlioz.  A  Ic'gelőkelüljlj  é.s  leggazdagahlj  í'ökl- 
birtokosok  a  czíirovits-ek  vagy  császárfiak.  a  kiijázok  vauy 
berezegek  és  a  hojái'ok  voltak:  a  k(>z(''|>ii(Miiesséi>et  "^'a 
íhvorének  vagy  közöjist'gvseii  az  iKÍvaroiiczok  k('^|Tezt('k. 
]\I(*ll('ttrik,  (le  i^^y  íokozattal  aláM)  találjuk  az  ii.  ii.  bojár- 
íiak  sz.-iinos  osztcályát.  kikből  a  hadsereg  iiagv  ívsze  kikerült. 
E  hároiii  rend  képezte  a  tHlajdonkéf)eni  földbirtokososz- 
tályt, \)  természetesen  erős  rangi  niegkíilüiiböztetéssel.  A 
polgárok  —  posszadszkije  IJiidi^—  vagyis  azok.  kik  kei-es- 
kíMléssel  és  ipari'al  foglalkoztak,  csak  koi'látolt  határok  közt 
leJiettek  földbirtok  tulajdonosai,  ezek  csak  mint  ..vendégt'k- 
nyerhettek  a  czártól  jogot  ingatlanok  szerzésére.  =■') 

('zárevits-eknek  vagy  császáríiaknak  nem  csupán  a 
moszkvai  czárok  íiai  (\s  örökösei  neveztettek,  hanem  a 
meghödított  országok  trön vesztett  nralkodőinak  hai  és  utődjai 
is;  így  a  szibiriai  (Kuesjum  utődai).  kazáni,  asztracháiii. 
kasszimovi  czáivvitsek.  K/ek  mindegyike,  midőn  atyai  örök- 
ségétől niegfosztatott,  tetemes  birtokokat  kapott  Oroszország- 
ban;  később  házasságok  által  összekeveredf^nek  a  bojárokktd 
s  krdönböző   ni('ltóságok  és  czímek  bii-t()kál)a  jutottak.-^) 

Abojái-íiak  eredetéről  Kotosidiin  a  következőket  mondja: 
Ha  régi  időkben  Oroszország  szomszédjaival  háborút  viselt, 
a  nép  mindeji  j'étegéből  hadiszolgálatba  fogadtattak  az  erre 
alkalmas  egyének:  s  ha  a  háboriinak  vége  volt  liazaboesáj- 
tattak.  Kinek  közíilök  szolgálati  vagy  örökölt  birtoka  volt. 
azt  ismét  elfoglalta:  niíisok  tetemes  szolgálatokért  vai^v 
a  logságban  szenxcdett  sérelmekéi-t  szabadokká  lettek  es 
szolgálati  jószágokkal  kárp()toltattak.  hogv  azontúl  hason!/) 
szolgálatokra  alkalmaztassanak,  nn'nt  a^  <l\vorém'k  vagy 
ndvaronczok.  Ezeket  mind  l^i.jaríiakak  hívták  s  midoii 
mar  nagyon  elszaporodtak,  kizárőlagosan  hadiszolgálatokra 
alkalmaztattak. y)  A  l»ojárh*ak  eszerint  megfelelnek  \i  köz('*p- 
koi'i   ('S  ki'sőbbi   .Míigyarország  kö/neinesséoV.jirk.   e.saklHM'V 


Itt  az  oroszországi  szolgálati  vagv   raniii  menkíllöiibözteti^ 
iielkiil. 

A   földbii'[(,k  teniH'szeti'liől   és   jod   viszonvaiból  követ- 


^)  HeriiKinii.  Hl.  kit  7'Je.  Ja]>. 
'^}  Hernmnn.  ni.  köt.  721.  lai.. 
^)  Ugyanott. 
*)  Heriiiaiin.  ÍÍI.  köt.  72:J.  la|.. 
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kezik,  hogy  a  polgári  osztály  még  kevésbé  érvényesíthetó 
a  szal)ad  birtokjog  elv(H.  A  kereskedők  és  iparosok,  mint 
olyanok,  kik  életczéljukat  erőik  szabad  tevékenysége  áltnl 
igyekezt(^k  elérni,  nem  részesülhettek  tekintélyben  egy 
országban,  melynek  törvényei  szánmkracsak  korlátolt  jogo- 
kat tartottak  fenn.  A  polgári  osztály  Oroszországban  régTljl) 
k(4etú,  mint  a  nemesség,  mely  a  warégi-nornian  bajnokok 
ut()dainak  tekinthető.  Novgorod  és  Pskow  —  németül 
IMeschkan  —  már  JJúrik  meghivatása  és  bejövetele  előtt 
tekintélyes  kereskedelmi  köztársaságot  képeztek  tiilnyomólag 
polgári  lakossággal.  Az  orosz  fejedelmek,  később  a  czárok 
előmozdították  a  kereskedelmet  és  pártfogásukban  részesí- 
tették a  kereskedőket;  és  pedig  az  idegeneket  nem  ritkán 
a  belföldiek  kárára. 'j  A  mongol  uralom  ugyan  egy  ideig 
feltartóztatta  a  városi  ipar  fejlődését,  de  hanyatlásával  éijabb 
lendnl(4et  vett,  mígnem  a  túlságos  adóterhek  és  egyéb 
anyagi  kötelezettségek  aláásták  a  kereskedő  városok "^  és 
polgárainak  jólétét.  Most  polgári  önkormányzati  jogaik  is 
mindinkáljb  inegszoríttatának  s  Novgorod  és  Pskow  buká- 
sával beleolvadának  a  mindent  elnyeléssel  fenyegető  össz- 
birodaloinba.  melynek  egyeduralkodói  jellege  elnyomott 
minden  jobi)ra  irányzott  törekvéseket.  így  a  városok  önkor- 
mányzatával veszendőbe  ment  azok  polgári  jelentős('ge  is. 
8  egy  újabb  és  kedvező))b  esziuí'^ktől  áthatott  kornak  kellé 
bekövetkeznie,  mely  az  ipart  és  kereskedelmet  s  vele  a 
}Mj|gári  jólétet  új  életre  támasztá. 

A  tizenhetedik  században  a  közép-  vagy  polgári  osztály 
a  következő  alkatrészekl>ől  állott;  az  első  csoporthoz  tartoztak: 
1.  a  gosztik,  a  miniét  (iast  (vendég)  szóból,  így  neveztettek 
az  idegen  kereskedők  Novgorodban  és  más  városokbnn:  2.  a 
groszt-százasok  vagy  czéhek;  3.  a  posztóczéhbeliek:  s  4.  az 
li.  n.  fekete-cz(''liek.  i\  különféh^  iparágak  mívelői.  A  második 
csoportlia  estek:  1.  A  sztrjelzik  vagy  lövészek,  a  czár  elite- 
esapata:  2.  a  kozákok;  3.  a  tüzérek;  4.  a  hatái-őrök  — 
sztanitsnik  —  ('s  a  többi  fegyvernemek  képviselői.-)  A  leg- 
tekintélyeselib  helvét  a  polu'ári  vauv  középosztálvban  a 
goszt  logiaita  el.  mely  czíinet  maii'a  a  czár  adomán vozta 
J^ivalo    szolgálatok  elismerése  fejéljen  s  melylyel    bizonyos 


5    a 


m 


')  Ustrjalow.  í.  köt.  44i).  lap. 
^)  Ustrjalow.  1.  köt.  450.  lap. 
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kíváltsílgok  is  jíírtíik:  í<jy  fel  volt  mentve  a  goszt  iiiiiideii 
mezei  és  városi  ;i(ló  fizetése  alól;  áníkat  szállíthatott  túl  a 
tengeren  s  nagyban  kereskedhetett  a  inukul,  hogy  vámot 
íizetett  volna.  Kgyeclül  a  Stroganow  család  volt  az,  mely 
rangban  a  goszt  esaládja  felett  állott,  s  ezt  elég  sajátságosan 

—   m'vvel    tisztelték    mea*.    mi    a 


tisztesseo'es  —  ímenitv  — 
gosztra  nézve  nem  lehetett  valami  hízelgő.  A  goszt  után 
következő  polgárok  fokozatosan  mind  alantasabb  iparosok 
valának,  fokozatosan  csekélyebb  kiváltságokkal.  A  lövészeket, 
kozákokat  s  más  katonákat  és  a  hatái'öi'ökf^t  iuyvt  foa'lalta 
az  orosz  törvény  a  középosztályba,  mert  töl)l)en  közíilök 
kis  föltllíii'tokkal  vagy  telekkel  birtak  és  béke  idejében  külön- 
féle iparágat  űztek.  ^) 

A  társadalom  legalacsonyabb  osztálya  is  két  csoportra 
oszlott:  a  parasztokra  —  kresztiane  —  ('S  a  szolgákra  — 
clioiop.-)  Ide  tartoztak  mindazok,  kik  földnn'veléssel  és  mezei 
munkával  foglalkoztak,  de  sem  tulajdon  telekkel,  sem  lakó- 
házzal nem  birtak:  ezek  a  tizenhatodik  század  végéig 
személyes  szabadsággal  birtak.  ahhoz  szej"zódén(^k.  kihez 
akartak  s  a  kezükre  adott  földet  (*gy  meghatározott  ösz- 
szegért  niívelték ;  azután  a  föld  tulajdonosával  egy  bizonyos 
határidő  elteltével  leszámoltak  s  vagy  továbl)  költözének, 
vagy  pedig  líjlx')!  szerzödéiu'k.  Ezen  arányhig  ke(lvezö  áll.'ii)ot 
rosszra  fordult,  midőn  IJoris  Godunow  a  szabad  költözkö- 
dés! jogot,  megszűntette  s  így  a  szegénysorsú  embereket 
a  o'öröníTvliez  bilincselte,  honnan  többé  nem  volt  szaba- 
dúlás.')  A  szolgák  —  cholop  —  a  földnu'vesek  melleit  már 
korán  találhatók  Oros/orszáu'bau.  ezok  va»i"y  hadiíouivok 
vagy  [)edig  íizetéskéjítelen  adósok  voltak,  kik  hitelezőik 
jobbágyaivá  lettek  vagy  öi-ök  időki'e.  vagy  |)edig  bizonyos 
meghatározott  tai'tann*a.  iMindketten.  a  parasztok  valamint 
a  szolgák,  teljesen   uraikt/il   l'üggtek.') 

A  zsidók  i'igv  látszik  Leuírvelországból  i's  Lithvániából 
telepedének  be  Oroszországba:  addig,  míg  a  nyugati  orosz 
tartonic'iiiyok  a  ÍTediinin  által  alapított  liíli\án  l)irodalom 
köt<'l('k('d)e  nem  olvad;'inak  be,  Oroszországban  (*sak  kevés 
zsidót  leliete  találni:  az  orosz  részfejedelmek  nem  engedek 


^)  Usíijalow.  1.  köt  4í)(}.  lap. 

^)  UstrjaJow,  J.  köt.  451.  lap. 

')  Ustrjalow.  I.  köt.  455.  lap 

*j  Ugyanott. 
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meg,  hogy  tartományaikban  letelepedjenek  s  nem  ritkán 
kemény  üldözéseknek  valának  kitéve,  ó  Hasonló  politikát 
követtek  a  zsidók  ellenében  a  moszkvai  czárok  is.  kik  közül 
kivált  IV.  Iván  nagy  ellenségük  volt.  Fedor  Alexejevits 
pedjg  niegerősíté  a  törvényt,  inelynek  értelmében  a  zsidók- 
nak tiltva  volt  ]\Joszkvában  megtelepedni.') 

.Alig    ekképen    Oroszországban    meg    vala    nehezítve 
részben    akadályozva    a    zsidók    megtelepedése,    addio-    a 
szomszéd  Lengyelországban  minden  akadálv  nélkül  terfesz- 
kedhetének.  Nagymérvű  elszaporodásuk  kivált  a  keresztes- 
haboruk  idejében  volt  észrevehető,    niinthogv  ezen  időben 
Európa    nyugati    tartományaiból    kiűzve,     tömegesen    ide 
inenekülének.  Legelőször  Krakóban  állapodának  meo-    hol 
II  legrégibb  idők  óta  főmenedékhelyük  volt:  innen  terjesz- 
kedének  ki  a  többi  lengyel  városokba.  =M  Boleszláv  herczeo- 
a  tizenharmadik  század  köze])én  engedélyt  adott,    hoo-v  at 
első  zsinagógát  építliessék  s  hogy  országaiban  kereske(íelmet 
űzhessenek.  Nagy  Kázmér,  kit  a  szép  Eszther   bilincseibe 
vert,  i^oleszlav  szabadságlevelét  nemcsak  megerősíté.  hanem 
kibovíté    olyképen,    hogy  az    az  egész    lengvel  királvságra 
ervenyes  lón.^)  A  Piastok  kihalása  után  s'^a  Jagellók  aTatt 
a    zsidók    Liíhvániában    is    elszaporodtak    s    lassankint    a 
kisipart    es    kereskedelmet   teljesen   kezűkhez  ragadták    A 
régi    magdeburgi  jog.  mely  ipar  és  kereskedelem  tekinte- 
teben   a    Középkor    legilletékesel)b    törvénvének    tartatott 
nem  menté  meg  a  lengyel  ipart  a  zsidók  kezéből,  kik  azt 
co-eszen  magukhoz    ragadták   s  a  városok  és  falvak  lakóit 
í(;ljesen    tönkretették.^}    Mióta    a    Jagellók    Lithvániára    is 
kiterjesztek    hatalnnikat.    a  nemzeti  ipar  veszendőbe   ment. 
A  zsidók  annak  minden  ágát  kezükben  tartották,    kimond- 
hatatlan   kíinira  a  nemzetnek.    A  nemesség   a    bérletek     a 
városok   és   falvak   lakói   pedig   a  korcsmák   által  tétettek 
tönkre.    Hasztalan  kísérték  meg  a  Jagel!(')k    utódai    a    l)ajt 
orvosolni  azáltal,  hogy  nieg|)arancsolák,  miszerint  a  zsidók 
a  varosokban  külön  negyedekben  tartoznak  lakni,  az  ú.  n. 
ghetto-ban:    továbbá,    hogy    kölcsönöknél    20    százah''knál 


Lá 


M  Lstrjalow.  1.  köt.  454.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

*)  Ugyanotr. 

^  Ustrjalow,  1.  köt.  453    lap. 

zár:  Az  orosz  birodalom  történelme. 
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töijbct  iKMii  sztibad  számítciiiiok  ('s  pálinkát  inéniiök  tilos: 
a  zsidók  iiélkülözliototl(Miii('  tndt.-ik  magukat  tenni  a  meg- 
szorult nemességnél,  söt  magánál  az  udvarnál  ;  sót  isme- 
retes, hogy  Szo$>ieszki  János  elsó  tanácsadója  zsidó  volt.^) 

A  törv(''nvliozás  Oroszországiban  n<*in  érte  el  ama 
fejlód('st.  melyet  a  nyugat-európai  államoknál  tapasztalunk. 
Ennek  kíváltkí^pcn  k(4  oka  volt:  a  mongol  uralom  és  a 
l>elsó  viszálvok.  melvck  meuakaszták  hosszéi  idóre  a  nemzet 
mívelödését :  azut,-in  a  r(')niai  jog  ismeretlen  h'vén  Orosz- 
orszáíZ'han.  nem  ('i'lelhette  a  nemzet  érzékét,  melv  sokáig 
kizár(')lag  az  egyházjoghói  meríté  a  legszükségesel)l»  jogi 
foiialmakaí.  Innen  van.  hoü'v  euész  a  tizenhetedik  század 
véo-éio-  esak  kevés  íi'ott  törvényeket  találunk  s  a  legtöhU 
esetekben  a  századok  által  szentesített  szokástörvények 
valának  használatban.  Mindazonáltal  töki^letlenségídc  daczára 
ezen  törvények  sokáig  elégségesek  valának.  a  szenn^lyes 
biztonsáiiot  s  a  tulaidoiit  niegv('(leni.-)  Hogv  ezen  törvények 
nienu}  i  józansággal,  igazságszeretettel  és  körültekintéss(d 
yalának  szerkesztve,  azt  történelmüidc  folyaniál)an  többször 
volt  alkalnnndv  tapasztalni.  A  modern  törvényhozás  szelleme 
a  Iiomanow-ház  dicsósége,  melv  Oroszorszáuból  törvény- 
hozás  tekintetében  is  Európa  álhunot  csinált. 

Az  állam  és  az  uralkodás  vagy  kormány  köz[>ontja  az 
eirveduralkod(')  államban  a  czár  volt:  a  legfól)b  hatalom 
szemt'lycsítóje  s  az  isteni  képviselet  ide  lenn,  mely  előtt 
mélyen  meghajolt  a  legfőbb  méltóság  és  a  legcsekélyebb 
pór.  kinek  b'te  szoros  összefüggésben  állott  a  nemzet  létével, 
mely  ut(')bi)i  tóle  vette  fényét  és  jelentőségét.  A  legfőbb 
hatalom  a  legi'égibb  idők  óta  a  fejedch'm  kezél)e  volt 
letéve;  neki  korlátlan  hatalmában  állott  háboréit  kezdeni, 
békét  kötni,  adóterheket  kiírni  é*s  követelni.  ítélni  és  bün- 
tetni belátása  és  saját  akai*ata  szerint.  Akaratának  végre- 
hajtása környezetét  illette,  mely  egyszersmind  udvarát, 
tanácsát  és  haderejét  képezte.^)  Ezen  i'end  tartotta  fenn 
magát  nénn  változással  a  moszkvai  bii'odalomban  is:  a  nagy- 
fejedelem mint  legfőbb  ui'alkod(')  joga  azontéd  is  érintetlen 
maradt.  Azonban  a  nemzet  politikai  fejlődé\sével  a  fogalmak 
is  többszöj'öződének  ;  a  jogok  és  kött^lességek   szaporodtak 


M  Ustijalow.  I.  köt.  45').  lai). 
^)  Ustrjalow.  f.  köt.  450.  lap. 
*j  l'strjalow,  I.  kct.  457.  lap 
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s  ;i/.  íiüvek  a  koniiiiiiyzíi.s  köróhen  iiiiiKiinkálil*  kiljőviilónek 
Kljl)ól  kövotkozett,  liogy  a  koriii;íiivz;is   eajes  ágait   töblié 
nem  egy.   liniiciii   iiiiud  tölilicu  ví'geztók :  ■kamarák  ([)riká/,) 
vagy     osztályok     keletkezének,    iiiígneni    az    áliamfV'iiezet 
iMzouyos  rendszeiré  fejlődött.    .V  legelső  ható.ságot  a  Imim,- 
.lalnii  nagy-tanáes  —  duma  —  k('|.ezte.  melviiek  tagiai  a 
Lojarok  es  a  tőljl)  udvari    mőltőságok  valának:')    előíülőjo 
maga    a    czár    volt.    Ez   döntött   minden    tbntosablj    állam- 
ugyekben  s  megvizsgálta  szükség  esetében  más  liatósáo-ok 
mtezkedeseit.  Másodren.lű  hatóságokat  képviseltek  a  k.iíöu- 
bozo  ügyosztályok  —  |)i-ikazi;  —  min.legvik  élén  i'gy  bojár 
mnit    főnök  állott,    egy  vagy  több  tanácstaggal.   A"legfon- 
tosabl,    kamarák    vagy    ügyosztályok  voltak  a  tizeidietedik 
szazadban  azok.  melyek  az  udvari  ügvekbeu   intézkedc'nek 
s  a  Ki'enil-paloták  felügyeletével  valáiíak  meobízva:  azután 
mely  a  külügyeket  vezette  s  a  követségekkel   állott    érint- 
kezésben: toviibbá  a  kincstári,  adó-  és  államjövedéki  osztálv 
e.s    az    Igazságügyi    osztály,  az  li.    n.    ai-anVpalota    min.jen 
nevén    nevezendő   alsóbbfokú    bíróságokkal':    a    hadüo-vi  s 
yegre  az  egyházi  osztály,  mely  utóljliinak  élén  a  patriitrcha 
állott.)  Az  alsolokú  vidéki  hatóságok,  kerületi  vaoy  járási 
lonökei   a  golowa   és  sztaroszt  vahínak.    mindkettő"  á  köz- 
ponti   prikáznak    vagy    ügyosztálynak    ellenői-zése    alatt.  0 
közvetlen    azonban    a   vajdák    vagy    helytartók    utasításait 
követtek.^) 

I»e  térjünk  át  a  ezárra.  mint  a  nn'nd(>nható  kormánv- 
Jiatalom  egyedüli  kéiivisi-Iöjére.  Az  ideaenek.  kik  a  tizeii- 
otodik  es  tizenhatodik  században  .Mo.szkvalmn  megfordultak, 
egyhangúlag  anVil  tanúskodnak,  hogv  az  oroszok  a  czárt 
iinnt  egy  földi  istenséget  tekintették,  kinek  pai'aiicsait 
ziigolodás  iK'lkül  teljesített(>k.  Egyébiránt  az  eíiveduralkodó 
logalmanak  kif(jlődés('ve|  a  legfőlib  hatalom  kiváltságai- is. 
mmt  a  czím.  koi-onázás  és  trónöröklés  mind  határozottabban 
kiíejlodének  és  megállapíttattak,  "i  A  moszkvai  fejedelmek 
111.  Ivánig  egé.sz  Oi'oszország  nagvfejedelmének  nev(>zték 
magukat.  III.  Iván  egyéltiránt  kétféíe  czímet  használt.  egT 


')  Hermann,  Uí.  köt.  ICO.  lap. 

^)  Ustrjalow,  J.  köt.  4  )8.  lap. 

^)  Hermann,  Uí.  köt.  73:).  lap. 

^)  Ustrjalow.  I.  köt.  458.  lap. 

'')  Ustrjalow,  1.  köt.  410—417.  1 
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nagyot  és  egy  kicsit;  az  elsöhoii  a  iiieglióditott  tartományok 
a  következő  rendlxMi  soroltatának  M :  .,Jsten  kegyelniéV)o| 
Oroszország  fejedelme.  Iván  Wasziljevits,  egész  (Oroszország 
czárja.  W'ladimir.  Jloszkva.  Novgorod,  Pskow.  Twer.  Jugra, 
Wjétka,  Perm.  Holgária  nagyfejedelme."  JJI.  Iván  ntódai 
alatt  a  ezári  ezím  miii(linká))b  növekedett,  azon  aránvban.  a 
mennyiben  mindig  új  és  új  tartományok  jövének  a  régiekiiez. 
Waszilij  alatt  már  a  következők  járnltak  a  régiekhez: 
.,A  W'olga-tartományok,  Szmolenszk,  Tserjiigow,  Ejezsán, 
Wolok,  Pzsew,  Bjelszk,  Rostow,  Jaroszlawl.  Hjeloszerszk. 
Udorszk.  Obdorszk  és  Kondiszk  naüvfejedelme/'  ]\.  Iván 
alatt:  ..Kazán  és  Asztraehán  ezárja.  az  összes  Szibiria  tar- 
tományainak és  az  éjszaki  kerületekm'k,  valamint  Finnország 
ura."  I.  Fedor  alatt:  ..p]gész  Oroszország  egyednralkodója." 
Miehail  Feodorovits  liomanow  alatt  Livonia  lielvett:  ..Az 
iwei'i  tartomány  m-a,  a  kal)ai*di  és  grnziai  királyok  tarto- 
mányainak, valamint  a  cserkeszszek  és  a  hegyi  (kaukázi) 
fejedelmek  ura  és  tulajdonosa."  Végre  Alex  ej  Michailovits 
alatt  ekképen  hangzott:  ., P^gész  Oi'oszország  ezárja  és  nagy- 
fejedclnic  :  továbbá :  Nagy-,  Kis-  és  F(4iéi--0roszoi*szág. 
Lithvánia.  Wollivnia.  Podolia,  Polotzk.  Witebszk,  Msztiszlawl 
és  sok  más  keleti,  nyugati  és  (\jszaki  birodalmak  és  országok 
öi'ököse.  f(*j(^delme  ós  uralkod(')ja."^)  Aa  idegen  uralk()d(')k 
és  udvíU'ok  közúi  töl)l)(Mi  niegadt;ik  a  moszkvai  h^jedelmeknek 
a  ezári  czíniet  mái'  a  tizeidiatodik  szíiza(n)an.  Így  az  ausztriai 
udvar  Waszilijt  „imperátor"  czínnnel  szólítá  meg  s  német 
államiratokban  .. Kais(4*"  fordni  elö.  Anglia  és  Franczia- 
ország  ..inipci'ator  •  czíniet  használta  1\'.  Iván.  1.  Keílor  és 
j\Jichail   Fcodorovits-csal   való  levelezései    alkalmával.'^) 

^liké^nt  már  mondánk,  az  előkelő  családok  közúI  lea- 
közelebb  állanak  a  cz;irlioz  az  ú.  n.  czárevits-ek  csalá<liai. 
ánii>ár  ezrk  tagjai  állaniliivatalokat  nem  viselhetnek.')  Teen- 
díjjük  aljljan  áll.  hogy  az  uralkodót,  ha  ílnnepna})okon  a 
templomba  megy,  kezemül  fogva  vezetik.  azíMifeh'il  midennap 
meg  kell  jelcnniök  a  czár  előtt,  hogy  magukat  mí'lyen 
meghajtsák  «'lótt(^^)  Kotosicliin  összesen  tizenhat  nemzetséget 
isorol  fel,  melvekből  a  czár  a  maa'asabb  iid\ari  hivatalnokokat 


: 


*)  Ustrjalow,    I.  köt.  417.  lap. 

^)  Ustrjalow.  1.  köt.  417.  jegyzet. 

^)  Hermann,  Ul  köt.   731.  lap. 

*)  l'gyanott. 
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választja.  Egy  másik  csoportban  tizenöt  nemzetség  soroltatik 
fel.  ezek  közül  az  alantasabb  udvai-i  hivatalnokok  kerülnek 
ki.  A  czár  személye  körül  a  következőket  találjuk,  mint 
kik  közvetlen  szolgálatára  rendelvék:^) 

1.  A  szpalmk  vagy  komornyik;  ezek  közül  négy 
mindig  a  czár  szobájában  —  komnak  —  alszik  s  „testére 
ügyel"  mint  a  hivatalos  kifejezés  hangzik:  leliüzzák  czipőit 
és  harisnyáit  és  segédkeznek  neki  az  öltözésnél  és  vetkő- 
z(vsnél  s  minden  24  órában  felváltatnak.  Ezen  szolgálat 
felettén  megtisztelőnek  tartatik  s  nagy  a  tolongás  annak 
(^Inyeréseért.  A  czár  közönségesen  a  ^  bojárok  fiai  közül 
választja  ki  komornyikjait.^) 

2.  A  í^zlolnik  azaz  asztalnok.  kik  hasonlóképen  a  bojárok 
fiaiból  kerülnek  ki  nagy  részben,  l^ár  a  magasabl)  állam- 
Invatalnokok  fiai  is  szívesen  vállalkoznak  reá:  ők  szolgálják 
M  az  uralkodó  asztalára  az  ételeket  és  italokat.  Számuk 
meghaladja  az  ötszázat,  de  gyakran  váltakozik.') 

3.  Szíreplsije,  olyan  udvaronczok,  kik  ünnepies  alka- 
lommal :  birodalmi  gyűléskor,  templombamenetkor  vagy 
nagy  fogadtatások  alkalmával  a  jogart  viszik  az  uralkodó 
előtt.  Templomban  ők  tartják  a  czár  zsebkendőjét  és  föveget; 
a  táborban  |)edig  kardjíit  és  pánczélját.  Egvébként  az  udvar 
körében  különféle  más  szolgálatokra  is'  alkalmaztatnak; 
számuk  ^00-ra  megy.  A  sztolnik.  valamint  a  sztreptsjei 
csak  félévre  i'endeltetik  be  szolgálati-a,  míg  az  év  másik 
felét  otthon  vagy  sza))adságon  tölti.  \) 

4.  Sihy,  vagy  udvari  szolgálatra  rendelt  mindenesek ; 
közönségesen  dworének,  deákok  vagy  Írnokok  fiai :  ritkáb- 
ban bojároké  vagy  tanácstagoké.  Ha  niegkedveltetik  magukat 
a  czárral.  úgy  előh'ptetés  folytán  sztolnik  vagy  sztreptsije 
lehet  belőlük.^) 

5.  Po.^ztelmt.^ej  vagy  ágygondozók.  Egy  ilvennek 
főfeladata  abban  ;ill,  hogy  a  czár  ágyát  őrzi.~^\^ele  alszik 
ugyanazon  szobában,  kivévén  akkor,  ha  nejével,  a  czái'- 
nővel    osztja   meg    hálószobáját:    közönségesen    alantasabb 


■ 
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')  Hermann,  UL  köt.  734.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Uíiyanott. 

*)  Ugyanott. 

^)  Hermann,  Ul.  köt.  735.  lap. 
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állaiiihivataliiokok    íiai.    kik    azoiiliaii    a    hivatalnoki    raiig- 
íbkozatbaii   cízveiilökiick  tartattak  az  okolnitsij-vel.M 

Kzen  udvari  szolj^álattevóköii  kívül  nagy  volt  azok 
száma,  kik  niint  n  lui'odalnii  tanács  tagjai  naponkint  meg- 
Joleiitok  a  czíir  színe  előtt.  k<>z()nségesen  reggelenkint.  mely 
alkalommal  enüedelmesst'^-iik  ('s  InMÍoIatnk  jeléül  homlokukat 
verték  s  templomba  vagv  gvűléshe  kísérték.  A  czár  a 
fogadtatások  alkalmával  sohasem  vette  le  föveget  —  sa|)ka  — 
s  azoknak,  kik  felteriesztéseikc^t  meiitették.  n(Mü  volt  meü- 
engeíive,  hogy  az  uralkodik  jelenléti'hen  leüljenek.  Ha  az 
ilyen  kihallgatások  alkalmával  az  előterjesztés  órákat  ve:t 
igénybe,  a  nagyoknak  megengedtetek,  hogy  a  szomszéd 
tereml)e  távozhassanak,  ho^'v  maíi'ukat  kipihen ji'dc.")  Kzen 
elókelö  és  magas  mi'ltóságok  (vstenkint  is  a  czni*  társasá- 
gában időztek:  s  ilyenkor  nem  i'itkán  el  kellé  tüniök  uruk 
gyengédtelen  szeszélycinek  kitöréseit.  A  legelőkelőbb  udvar- 
nagyoknak szigorún  tiltva  van.  közvetlen  a  czári  [)alota 
elé  lovagalniok:  s  az,  ki  ezen  tilalom  ellen  vét,  nem  ritkán 
börtönbe  kerül  vagy  rangját(>l  íösztatik  njeg.  Csak  hátul 
nz  udvarban  szal)ad  leszállaniok  s  gyalog  a  czári  [)alotálioz 
közeledni.  Az  alantasabb  (»s  kisebi)  udvai'i  tisztviselőknek 
az  orosz  udvari  szertartás  előírta,  hoí>v  miiven  távolban 
kélle  a  lóról  leszállaniok  vagy  járművöket  elhagyniok.  a 
czári  palota  közelében.^) 

Sajátságos  szokás  volt  az  oroszoknál  az  n.  n  homlok- 
venvs.  mely  h(')dolat.  tisztelet,  fogadalom  vagy  eíféle  alka- 
lommal elmaradhatatlan  volt.  lía  a  l)ojár  vas'V  más  előkelő 
a  maga  vagy  gyermekeinek  születése  napján  a  czár  előtt 
megjelent,  homlokát  verte.  A  czár  azután  az  illetők  egész- 
ségi állapota  felől  tudakozott;  mire  feltálalják  számára  a 
születésnapi  süteményt.  —  kalács  a  neve  az  oroszoknál.') 
Ilyen  vagy  ehhez  hasonh)  üres  és  lényegtelen  külsőségekkel, 
melyek  mind  víg  lakomákkal  végződnek,  sok  időt  elfecsérel 
az  orosz,  melyet  saját  érdekében  czélszerübben  is  fel- 
használhatna.'^) 

A    czár   háztartása    hét    külön    udvarra    —    dwoi-  — 
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oszlik:  az  ital-,  étel-,  kenyér-  és  gabona-udvarra;  továbbá 
a  czári  kincstári,  a  lovász-  és  vadász-udvarra.  1.  Az  ital- 
^^jy.^i.  —  (hvor  szytennoi  —  főnöke  a  főkulcsár.  ki  alatt 
az  összes  i)inczék^  állanak:  az  ezüst-,  réz-  és  horgany- 
edényekkel: ő  látja  el  az  udvart  a  szükséges  italokkal, 
valamint  mindazokat,  kik  Ijizonyos  czímen  a  czári  ])inczék 
tartalmához  jogczínnnel  ()irnak.  Az  ital-ndvarhoz  tartoznak 
s  a  főkulcsár  illetősége  alatt  állanak  a  pálinkaégetők.  a 
sör- és  mézszesz-főzők;  azután  pintérek  és  megfelelő  segéd- 
szem('dyzet,  melynek  száma  rendesen  meghaladja  a  két- 
százat.') ....  Ezt  követi:  2.  Az  étel-udvar  —  kormovoi 
dworecz  —  mely  még  nagyobi)  személyzettel  rendelkezik 
s  mely  az  udvarmester  alatt  áll  s  a  czári  asztal  anyagi 
gyönyöreiről  gondoskodik.  3.  A  kenyér-udvar  —  chljebnoi 
j^y^i:__  nem  ^kevésbé  fontos  mint  az  elébl)iek.  Azon  kenyér 
és  zsemlye  —  kalács  —  mely  kiosztásra  kerül  a  különböző 
udvari  tisztség  közt.  só  nélkül  készíttetik,  nem  takarékossági 
tekintetekből,'  hanem  régi  szokásból. 2)  4.  A  gabona-udvar 

—  sitennoi  dwor.  —  A  gabonafélék  elhelyezésére  mintegy 
hái'omszáz  magtár  szolgál,  melyek  kezelése  egy  dworénin 
és  töb))  alsóbl)  hivatalnokra  van  bízva.  Innen  kapják  gabona- 
ill(4ékeiket  a  székesegyházak,  valamint  a  többi  czári  tem- 
plomok pa[)jai,  diakonjai  és  szolgái,  továbbá  az  udvaronczok 
és  egyéb  udvari  hivatalnokok,  valamint  kivételesen  a  strje- 
litzek   is. 3)    5.    Az   udvari-   és    kincs-kamara    vagy    udvar 

—  kazemioi  dwor  —  élén  egy  kincstárnok  —  kaznatsej  — 
több  alsóbb  hivatalnokkal.  Itt  őriztetnek  a  czári  arany-  és 
ezüst-edények,  a  bársony,  selyem,  atlasz,  damaszt  szövetek, 
aranynval-ezüsttel  átszőtt  szőnyegek,  színes  vásznak  és 
mindenféle  más  a  háztartáshoz  szükséges  kelmék,  melyek 
iV^szint  a  czári  család  ruházatára,  részint  pedig  idegeneknek 
ajándékul  rendel vék.M  Ezen  kamarához  tartoznak  mindazon 
iparosok  és  kézmívesek,  kik  a  különböző  szöveteket  feldol- 
gozzák, mint  szabók,  szűcsök  több  mint  száz.  A  kézmívesek, 
valamint  az  írnok  aránvlag  nagy  fizetésben  részesíttettek, 
fejenkint  mintegv  3000*  rubel  kaptak.-')  6.  A  czári  istállók 


')  Henuann.  ül.  köt.  7o5.  lap. 

'"*)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

*>  Hermann.   UI.  köt.  7.36.  lap, 

^)  Hermann.   III.  köt.  738.  lap. 


*)  Hermann,  Hl.  köt.  739.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

*)  Hermann.   111.  köt.  740.  lap. 

^)  Hermann,  111.  köt.  741.  lap. 
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—  koiijiiseiijiui  dwur;  —  az  ejiiiek  kezelésével  és  vezetésével 
iiiegbízott    udvari    személyzet    végzi    a    lóvásárhísokat    is, 
főképen  azért,    hogy  a  sokféle  csalásoknak  eleje    vcHessék. 
Innen    intéztetnek    továbbá   a    ezári    nagy    nv'ái'i    és    őszi 
vadászatok,    melyeknél   kiváló  íigyelem  tárgv/ít  ké|)ezték  a 
medvék,    farkasok,    elének,    rókák   és  hiúzok.    A    főváros, 
JMoszkva,  harminez  versztnyi  kerilh^tében  h'tezó  ei'dóségek- 
ben  a  ezáron  kívíil   senkiiül'  sem  sza))ad  vínlászni.  a  leg- 
keményebb   és    h^gkegyetlenebb   büntetések    tei'he    jnelIeU, 
melyek  élénken  endékeztetnek  Nagy  Kannt  vadászati  tilal- 
maira.') Az    udvari    vadászatoknáf^öbb  mint    száz  vadász 
jelenik    meg,     ugyanannyi     kntyával,    niehd'    mindcovike 
mellett    egy   gondoz()    áll.    A    vadászterídeteken    7.    10?  20 
versztnyi    távolban    külOn    vadászlakok    vannak  felállítva/0 
A  ezári    udvartartás    mellett  találjuk    a  tulajd()nké|)eni 
kormányzást  különíV'le  ágíiivnl  és  osztályaival,  nielvek  tonökei 
tanáestagok,    liojái-ok,   okolnitsik  vagy  udvari  és  birodalmi 
dworének.  Ide  tai'tozik  elsó  sorl>?iii   n  kfdügyi  osztály  vagv 
titkos  kíimai-a    —  prikáz    tainyeh   djcl.  —    méhnek    tai^Tai 
azonban  sem  a   bojárok,   s(Mn  a   lárodalmi   taná'esosok   urm 
lehetnt'k.    Ezen   osztály  legelsó    tulajdonsága    a  legmélvebb 
titoktartás   volt.   ügyletei  ennek   megfelelek :   neliogv  aVzár 
gondolatai  köztudomásra  jussanak.   Innen   iní(''Ztetnek  titkos 
rúgok.  eszuK'k  segítségével  az  állani  liglMMisóbb  ügvei.  Innen 
kerülnek    ki  a  kóvetek    s  a  ezár   hvü'bizalmasabb'  endjerei. 
kiknek  legelső  kötelessége  liasoidóképen :   a  titoktartás:  mely 
általában    jellemző    vonását    ké|>ezi    a    <-zári    politikának    és 
korniányz;isnak. 

A  külöid)özó  osztályok  vagy  kamarák  között,  nielvek 
száma  igen  nagy.  nevezetes  In^lyet  foglal  el  az  li.  n.  folya- 
modványok kamarája  —  tseloiiitiioi  prikáz.  —  Midőn'  a 
ezár  teniplond)a  megy  vagy  kikocsiz,  hondokveréssel  számos 
kéj-veny  nyujtatik  át.  melyeket  a  líojárok  felolvasnak  s 
melyekre  a  titkár  va.gv  deák  nug-jegyzi.  vájjon  elfogadtat- 
nak-e. avagv  visszautasítandők;^  A  kerviMiy  azután  elintézés 
végett  azon  kamarához  küldetik,  melyhez  természeténél  fogva 
tartozik.  ^J 


'I  Stisser.  Forst-  und  Jaii.Jhi^torie.  Jena,  1729. 

'^}  Heriiiann,   JIÍ.  köf.  74;').  lap. 

^)  Herujann,  JIJ.  kot.  741— 71Ő.  Ja^i. 
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Véo-ül  meg  kell  endékeznünk  a  ezár  és  a  czári  család 
ruhatáráról:  Zarszkaja  iíasterszkája  Polata  és  Zaryzma 
Masterszkája,  mely  egy  l)ojár  illetve  hojárnö  kezelese  es 
./ondozása  alatt  áll  s  melyhez  hasonlóképen  számos  kezmives 
tartozik.  Ezen  kamarálioz  tö1)b  mint  2000  parasztudvar 
a  íováros  közelében  és  1000  attól  távolabb  tartozik,  nielvek 
a  ezár  és  családjának  vászonkészletéróL  asztalterítők  es 
zsel)kendőkről  tartoznak  gondoskodni.  Számos  szloboda, 
külhely  vagv  népesebb  mezóváros  összes  lakossága  ezen 
készletek  előteremtésével  van  állandóan  elfoglalva. 

\  különböző  osztályok  vagy  kamarák  között,  mely  bar 
nem  tartozott  szorosan  véve  az  udvartartáshoz,  foglalt  helyet 
a  <n'ógvszertár  is  —  apothekarszkoje  prikaz,  —  melyhez 
nenlcsak  a  gyógyszerészek,  hanem  az  orvosok  és  sebeszek 
is  tartoztak,  kiknek  száma  közönségesen  harimncz  volt.  hzek 
inindnváian  külföldiek  valának  s  évi  vagy  havi  )<irmdo^ 
sáo-okat  'élveztek  az  u<lvartól  szerződéseiknek  megfe  előleg. 
Oldaluk  mellett  mindig  húsz  íiatal  orosz  mmt  gyakornolv 
működött.  \) 


I 


')  Herraann,  III.  köt.  V45.  lap. 
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Tizenegyedik  fejezet. 


örökösödés.  —  A  ezári  udvar.  —  Állauibevéíelok.  —  A  sztrjelit/ek.  —  A  birodumi 
nagytanács.  —  Az  áJlam  középpontja.  —  Az  orosz  egyház  és  a  papság.  —  Az 
utóbbi  sülyedése.  —  A  patriarcliátus.  —  Szakadás.  —  Nemzeti  véderő  és  zsoldos- 
hadak.  —  Igazságérzet.  —  Furcsa  igazságszolgáltatás.  —  A  család  és  társadalom. 

—  Házassági  szokások.  —  .\z  orosz  nök.  —  Tivornya  és  dorbézolás.  —  Dohányzás. 

—  Az  asztal  gyönyörei.  —  Hátramaradás.  —  Altalános  erkölcsi  állapotok.  — 
Az  orosz  nemzeti  jellem  fogyatkozásai.  —  Jellemzések.  —  Orvosok.  —  Szellemi 
élvezet.  —  Értelmi  haladás.  —  A  német  szloboda.  —  Első  gyárak.  —  A  jövő  és 

az  orosz  nyelv. 

xVz  öi'öküsödrsi  roiid  Orosz()rszá<i"l)an  a  logívgilíb  idők 
óta  az  elsószíilött  jogán  alapult:  határozottal)))  alakot  nyei't 
Jii.  Iván  alatt,  ki  azt  is  kiuiondá,  ini.szcriíit  az  apáról  a 
íiűra  szálló  uraloiiinak  ogységesnek  és  osztatlannak  kell 
lennieJ)  Kalita  Iván  dótt  noha  móg  megtörtént,  liogy  az 
örökösödés  a  senioratusi  jog  szerint  szabál yoztatott :  azóta 
azonban  többé  Jiasonló  eset  nem  adta  eló  magát.^)  A  trón- 
örökös nagykorúságát  az  orosz  törvények  a  tizenötödik  ('*vvol 
állapították  meg:  kiskoriíság  eseté))en  a  czár  a  birodalom 
kormányzására  egy  regensséget  vagy  kormánytanácsot  ren- 
delt, mint  ez  többször  megtörtént/) 

A  koronázás  Oroszországban  nem  volt  tisztán  egyházi 
szertartás ;  jelentősége  kihatott  az  uralkodók  politikai  hely- 
zetére is.  111.  Iván  óta,  íia  Waszilij  kivételével,  néhány 
nappal  trónralépte  után  minden  czár  megkoronáztatta  magát. 
Ilyen  alkalommal  a  papság  a  szent  kereszttel  és  a  szent 
képekkel  jőve  linnepélyes  menetben  a  czár  elé,  hogy  őt  a 
székestemplomba  kalanzolja.  Midőn  őseinek  székét  elíbglalá. 
a  nép  hűséget  esküdött  új  urának,    az  egyházi  zene  meg- 


')  Ustrjalow,  I.  köt.  418.  lap. 
^)  Ugyanott. 
^)  Ugyanott. 


szólalt.  1.0JÍV  a  szoiit  ('•nokckot  kísérve  megnyissa  az  eiiAerek 
szívét  a  szeretet,  liűség  és  kegyelet  érzelmeinek.  A  mongol 
uralom  korszakában  a  nagyfeje.lelmek  közönségesen  a  wladi- 
miri  székestemi.lomban  közfelkiáltással  választatanak  meg.  ) 
.\  i-é<'-i  na<'-vfeje(lelmek  koronázási  szertartása  nagyon  eg\- 
;/er.?volt  s  al.l.an  állott,    hogy  egyike' a  nictropolitaknak 
az  isteni  szuluálat   alatt  megkené   a  szent   olajai,    tsak  a 
tizenötödik  század  vége  .'.ta  vált  űnnepiessebbe  es  szertar- 
tásosab])á.   mint  azt  kíváltképen  IIJ.  Iván  unokája.  Dimitn.i 
koronázásakor  láttuk.  IV.  Iván.  a  Eettenetes    hasonló  szer- 
tartások közt  koronáztatott  n.eg.  Fia  Fedor  alatt  a  szertar- 
tások szai,orodtak.    a  fény  és  i-ompa   meg   te Itunobb  ^olt 
A  metrovíolita    ezen    alkalon.mal   kíváltkepen    hangsúlyozta 
ünnepi  lUzé.lében   az  uralkodók  kötelességeit,   mit  persze 
|\-   Ivánnal  szemlieu  nem  lett  volna  tanácsos  megkísértem. 
Fedor  k.u'ouázási  szertartásaihoz  hasonló  volt  Boris  Godunow 
koronázása.^,  Az  utóbbi  a  nyilvános  esküvel  azt  a  'nodosi  ;is 
hozta  be,  hogy  a  bojárok  és  egyéb  ^^^'i'^^^}^ 
kéne  előtt  tartoztak  eskűjöket  elmondani,  kivaltkepen  hang- 
•súlvozván  rendíthetetlen  hűségüket  a  ezár.  ezarno  es  gyer- 
mekeik iránt:  mintha   az  uralko.lo   sejtelemmel    biit  ^ollla 
családjának  végzetes  sorsáról !  .  .  . 

\  réoi  patriarchális  szokás  ügy  hozta  magával    hogv 
az  orosz  imgvfejedelmek  nejeik  megválasztásánál  is  lietolyast 
engedtek   a   közvéleménynek,    ámbár   különben   epén    nem 
töWHitek  annak  nvilvánulásaival.  Miként  láttuk.  Y-oszuralom 
idejében    a   fejedelmek    nemcsak    orosz   hölgyeket,   hamn u 
görög   és  leníivel    herzegiiöket  vettek  noul.    «ot  yolt   e.e 
hogv  a  polowtz  khánok  leányaival  osztak  meg  troiyukat    ) 
A  T..oszkvai    nagvfejedehiiek   ugyanazt  a   szokást   követtek 
egész  Ivánovits  Waszilij  idejéig;  ez  azonban  es  utódai  egész 
a  tizenhetedik  század  végéig  mennyasszonyaikat  alattva  oik 
közt  keresték  és  találták  meg.  A  választás,  mint  mar  említők 
naiívszámú  leánvok  közül   eszközültetett.    mely    alkalommal 
sokféle   tekintetek  jövének   figyelembe  s  az  ármánynak  is 
nem  csekélv  szerep  jutott.  Egy  czári  ukazra  sie  tek  a  szulok 
leányaikat  á  meghatározott  napra  ]Moszkval)a   hozni     Hogy 
a  czárnak  bemutattassanak.    A  boldognak,  kire   választása 


')  üstrialow,  I.  kűt.  419.  lap. 
»)  Ustrjalow.  I.  köt.  421.  lap. 
')  Ustrjíilow.  1.  köt.  422.  lap. 
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esett,,  a  czái-  azzal  adta  tudtára  szerencsesét.  Iiugv  neki  o^ry 
zsel»k(Midot  iiyiijtott  át.')  ^  ^' 

Az  udvarrcil  s  annak  külső  fényéről,  valamint  az  ndvari 
személyzetről  már  megemlékeztünk.   A   nyugati    udvaroktól 
kíváltképen    elütött,  az  orosz  udvar    keleties    ten ve  és  szer- 
tartásosságának sajátszei-üsége  által:    mindkettő'  az  egyed- 
uralk(Ml(')i  (^szme  fokozatos  fejlődésével  függött  össze  s  kivált- 
képen  Jli.  Iván  óta  jellemző  állandősáu'ot  nvej-t.  A  szűkei))) 
ndvartíi  nagyfej(M|eIeni  közvetlen  környezete'alkotta:  politikai 
tanncsa.   valamint  a  hadi  és  katonai  nn^ltöságok  s  a   polgári 
hivatalok    nem     \ahinak    egymástól    szigonian    elválasztva. 
Jvizárólagos    udvari    tisztségek    ellenlxMi.    k('sől)l)  a  töl^hiek 
IS,  szigoi'ií   i-angi  fokozatosság  alá  est<dv.   mrly  megiM'uította 
gyaki'an    az     eg<''sz     ;íllamg(*pezet     nníköd('.s('t    s     <>Tökeres 
orvoslást  követelt  "  *' 

Az  orosz    udvar    fénye    kiváltképpen    nairv   ünnepélyek 
vagy   nyilvános  fogadtatások  alkalmával  nyilvánult,   a  miilőn 
n   palota   a   s/okásos  udvaronezokon   kívül   megtelt  dr.-'ma  és 
gazdag  öltözetű   államhivatalnokokkal.   A  c/ár  ilvenkor  ezüst 
ti'nnon    ült.    aranynyal    átszőtt    és    drá-akövokkel    kii'akott 
oltonyíxMi.   fején  koj'onával.  kez(Ml)rii  a  jogarral  ('s  hirodalmi 
almával.  mik('nt  azt  a  n'^gi  l>yzanczi  udvari  szertartás  előírta. 
Körüh^    állának  a  testőrök    íehéi-    atlaszkal)atban  s  lejTikön 
magas   löveggel,   mellüköfi   pedig  a    kei-eszthen  lelóo-ó  kettős 
lanezczal.     FVIkörhen     üh'nek     a    töhhi    viláui    ('s    eavházi 
nié'ltóságok.    Az   idegen    követek,   kik    ilvenkor  a/  ur'aíkodó 
előtt  nngjelentek.    töhhször    mr-lyeii    meghajták   ma-ukat  s 
ismételve    hang.Milyozniok    kellé    a    ezári     ezínn'zésí^ket.    A 
követek    vfmdéglátásáról    s    az    ezen    alkaMmmal    szokásos 
sajátságos  szertai'tásokról   már  imgvndi'keztüidc.') 

^  Az  orosz  állani  hev('telei  íVvs/int  tei-inénvekhöl.  részint 
keszp(Mizl)ől  állottak.  A  caim^rália  vagy  [)énzügy  hasonló- 
képen számos  osztályra  vagy  kamarára  oszÍ<itt.  nielvek 
mindegyikének  meg  volt  a  maga  hatásköiv.  Az  (dső  volt 
a  számvevőségi  kamara,  melyhen  az  állam  l^evételei  és 
kiadásai  ellenőriztetének.  Azután  következett  a  nagv  bevételek 
—  holehoi  |)rieliod  —  osztálva.  melv  é'venkint  ÖOO  (v.er 
ruhel    torgalmat    mutatott    fel.    A    harmadik    a   na-v  vaav 


')  Ustrjalow.   I.  k.if.  424    1;íj>. 
^)  Herujann,  IJi.  köí.  715.  lap. 
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országos    fői)énztár    volt    —    bolsije    kaszny,  —    melynek 
bevételei  meghaladták  a  300  ezer  rubelt.  Ezt  követték :  az 
italmérési  kamai-a   100  ezer    rubel  évi    bevétellel:    a  nagy 
czári    pal(>ta    osztálya.    niely))e  töbl)    mint  40  község   szol- 
gáltatta   az    előírt  járandóságokat:    továbbá   a  termény    és 
koronajószágok  kamarája.  \i  Egyikének  a  legfontosabbaknak 
tekintetek:  a  póstagondiioksági  kamara  — jémszkoi  prikaz  -— 
mely  alatt  állottak"  az  összes  korona- fuvarosok  a  moszkvai 
állam  területén.  A  póstakezelés  költségei  egyébiránt  évenkint 
(3sak    mintegy   50    ezei-   rubelre    rúgtak;    minden    jemtsik 
évenkint  20—30  rnl)elt  ka]),   melyért  köteles   három  vagy 
hat  lovat  tartani :   továb))á  a  rendőri    kamara  —  szemszki 
pj'ikaz.    —    mely    egyszersmind    als('>bl)    fokú    bíróságot    is 
képviselt.")  A  iéndő'rség  feladatai  közé  tartozott  a  rend  és 
biztonság  fenntartásán  kívül  az  iitczák  és  utak  tisztán-  és 
jókarbaii     tartása:    az    utóbbi    czélra   Moszkvál)an    mindig 
kieszeli   állott  50   munkás.  A  rendőrség   fentartása   15  ezer 

j-uhelt  igényelt. -M 

Az    igazságszolgáltatást    két    kamara,    a    moszkvai  és 

wladimiri  eszközölte:  tagjai  voltak  a  bojárok^  okolnitsik  és 
a  birodalmi  tanács  —  dfima  —  tagjai.  A  rablás  és  úton- 
állás egy  külön  osztály  —  razbojnoi  prikaz  —  elé  tartozott, 
hol  a  gonosztevők  nnndenféle  kínzatásoknak  és  gyötrel- 
meknek" valáiiak  alávetve.  Mintán  még  felemlítjük  az  ú.  n. 
ra/ij('d.  vagy  a  szolgálati  i'angfokozatot  hitéző  és  ellenőrző 
kamarát,  meíy  Fedor'Alexejevits  alatt  eltöröltetett,  a  lövészek 
vagy  sztrjelitzek  kamarájával  —  sztrelitzkoi  prikaz.  — 
záijiik  be  felsorolásunkat.  Ebben  egy  bojár  elnöksége 
mellett  két  deák  vagy  írnok  van  állandóan  alkalmazva, 
kik  a  moszkvai  ('S  a  városi  lövészezred  mint  testőresapat 
ügyeit  intézik.  Az  első.  a  moszkvai,  a  czár  válogatott  test- 
őrségí't  k('pezi:  kötelessége  a  czárt.  ezárnőt  minden  alka- 
lommal kísérni  s  Inztonságuk  felett  őrködni :  a  palotai  őr- 
szolgálatokon kívül  más  te'endőkre  nem  alkalmaztatnak.  A 
czári  palotában  és  a  főj)énztíírnál  egy  százados  vezénylete 
alatt  mindig  500  sztrjelitz  áll  őrségen^)  a  városi  sztrjelitzek 
őrzik  a  városkapukat    20    vagy    30  emberből    álló   esapa- 


M  Hermann.  JII.  köt.  750.  lap. 
*)  Hermann.   III.  köt.  751.  lap. 
2)  Hermann.  III.  köt.  75o.  lap. 
*)  Hermann,  líl.  küt.  754.  lap. 


—     23S     — 


-     239     — 


■ 


15  f 


tokban.  Jiiín'  a  város  kQlöi]l)ö/o  rí'szeiljiíii  riíiiclöri  szolü'á- 
latokat  teljesítonok.  A  sztrjolitzck  lí'tsZíiiiia  közöiisén'osíMi 
a  töblá  ezredc'klíől  eíí('*szíttetik  ki.  Ila  a  í"ov;irosliaii  tíiz 
táijiad.  riiiiKlcii  sztrjelitz  tc-irtozik  az  olí;isl»aii  rósztveimi. 
Jelleiiizö,  mert  a  tegyoloiiire  o,uészen  sajátsíígos  világot 
vet.  hoa'v  a  sz'rjelitzek  feh^t  minden  tnzví'sz  után  szemle 
tartatik.  hogy  a  vész  alkalniálM)!  nem  idcgcnítcttek-e  el 
valamit?  Ki  a  szendíMn'd  nieu'  nem  jelen,  szörnvii  ostoro- 
zással  büntettetik.  Hasonló  szolgálatok  ezéljál)ól  mindazon 
TUioTol)b  városok))an,  melvekbí^n  l)ojárok  és  vajdák  székelnek 
és  hivatalt  tai'tnnak.  két  vagy  három  sztrjelitzezred  állo- 
másol.    Kzek    lizetése    nem     sokkal     cs(dc('!vel)b     mint    a 

ff. 

moszkvaiaké,  ölt(")zékükhez  minden  három  vai>"v  \U'Q:y  évben 
megka|)ják  a  szükséges  posztót.') 

]\Iind  ezen  telsorolt  és  méu'  több  alantosabb  osztálvok 
vagy  kamarák    felett  áll   mint    legfóbl)    birodalmi    hatóság, 
a  birodalmi  vagy  ))ojárkamara.   melyről   Kotosichin  a  követ- 
kezőket mondja  :"*)   ..Alexej  ^Mioháilovits  ezár  édes   atyja  a 
liojárok  tan;i('sa  nélkül   semmibe  sem   kez<lett,    ánd)ár  ó  is 
egvednrídkodónak    —    szamoderszhez    —    nevezte    mauát. 
^[ert.  a  J\\   Iván  halála  után  ti'(')nra  került  ezároktól  azon 
írásbeli  nyilatkozat  követeltetett,  hogy  nem  lesznek  bosszú- 
állók és    kegyetlenek,    nem    fognak    senkit   szániűzni.  sem 
pedig  bíi'ói  ítélet    nt'lkül    hahílba    küldeni,    hauíMii  minden 
kormány  és  hivatalos  ügyben  eh'd)b  a  bojárok  tanácsát  és 
véleményét  meghallgatni,  mint  a  kiknek  tanácsa  és  liozzá- 
járulása  n('lkül  semmiféh^    titkos    vaíív    nvilvános    na-vben 
határozni   n(^m   fognak.    Azonban    Alexej    cz;ii't('»l.   minthogy 
jámbor  és  szelídlelkü  volt.  ilyen   írásl)eli   ígéi'etet  seidvisem 
követelt:  minek  lolvt.in    az    orszáu'ot  i'iö-y    koi-mánvozta.  a 
mint    akarta    s    mindennemű    a|>i'<')    vau'v    nau'v    üavekbiMi 
egészen  saját  belát;isa  szerint  cselekszik.-' 

„Ha  a  ez;irnak  tetszik,  külüuvekbcn  vauv  bármelv 
belügyi  dologban  birodalmi  íUést  tártain,  a  bojárok,  okol- 
nitsik  ('s  l>irodalnii  tanácsosok  a  meuszokott  rendben  elfog- 
laljYdv   helyeiket  a  padokon,  bizonvos   távolságban  a  czárt<)l, 

•'A  ff  (_^ 

nem  koruk  vagv  hivatalos  állásuk  szerinti  soiTcndlieii, 
lianeni  úgy,  hogy  az  egy  o.szlályha  tai'tozó  bojárok,  okol- 
iiitsik  ('s  liii-odalnii  tanácsosok  szCiletí-sük,  azaz  nemzetségük 

')  Herraann,  III.  küt.  TőS.  lap. 
')  Honniinn.  III.  kijt.  75'J.  Iii|i. 


szol."álati    viszouva   szerint   következnek    egymás    után.   A 
liirc'lalmi  taiiáesjogyzők  állva  vesznek  részt  ezen  ülésekben, 
kivévén,  ha  a  czáregyeuosen  megparancsolja  nekik,  hogy 
üljenek  le.  Az    ülés    elején    a  czár    előterjeszti    a  gyüleke- 
zetnek véleményét,    nézetét  vagy   kívánságát    és  felszólítja 
•i  jelenlévőket,  liogy    támogassák  őt   tanácsukkal.   Erre  az 
'(■.|-telmesel>bek  és  a  nagyobb    családokból    vagy   nemzetsé- 
„•ekl»ől  valók  előadják  nézeteiket;  megtörténik  az  is.  hogy 
alantabb    származású    egyének    is    hozzászólanak :    mások 
ellenben  szakáinkat  fogván  némák  maradnak.  Mert  a  czar 
nemcsak  olyanokat  emel  fel  a  bojári  méltóságra,  kik  jeles 
tehetségekkel  birnak,   hanem  kik  előkelő    családból    valók, 
s  vannak    ezek   közt    egészen   tanulatlan    és   oly    tudatlan 
emberek,  hogy  sem  írni.  sem  olvasni  nem  tudnak. " 

Jla  a  mondottak  után  a  mozgató,  éltető  erőt  keressük, 
mely  a  ro|)iiaiit  kiteriedésű  orosz  birodalmat   igazgatta  és 
korínánvozta.  azt  fogjuk   találni,    miszerint  az  nem  a  sza- 
liadság  sajogok  kölcsönös  tiszteléséből  származott,  hanem 
az  eo-veduralkodó  korlátlan  és  osztatlan  akaratának  kitolyasa 
volt"' mely    előtt    meghajlott    előkelő   és   pór    s  lemondott 
szabad  véleményének    nvilvánításáról    mindenki.  A  szolgai 
aláren.lelés    szeinl)eii    a    korlátlan    hatalom    gyakorlatával 
ké'pezi  az  orosz  államélet  jellemző  alapvonását.  Nem  leliete 
másként,  mint   hogy    a  korlátlan    egyeduralom   mellett  az 
egyiiázi  hierarchia  intézménye  erős  gyökereket  vert.  Osak- 
hogy  a  szeretet  magasztos  vallása  Oroszorsz:igl)an  gondolat- 
nélküli  ájtatossággá  fajult,  telve  merev   formákkal,  melyeket 
nem  (■hmkitett  a  meleu  l»első  érzelem.  Maga  az  istemtisz- 
telet    a    hatalom    által    befolyásolt    üres    bálványimadassa 
sülvedt  alá.  melynek  jtapjai  nem  valáiiak  kt'-pesek.  magasztos 
hivatásuk  tiszta  erkölcsi  színvonalára  felemelkeilm.  ]-eltuno, 
és  bizonvára   tanulságos    jelenség,    hogy    az   orosz  papság 
erkölcsi  'és  értelmi   hanyatlása  akkor  veszi  kezdetet,  midon 
a  korlátlan  egyeduralon'i  elmélete  az  államl)an  gyakorlativá, 
kezd  lenni.  A  politikai  szabadsággal    sülyed  az   egyház  es 
k('pviselőinek    t.'kintélve    is:    maga  a  hazaszeretet   erénye, 
melv  hajdan  olv  jellemző    vonását    képezte    az    orosz  pap- 
ságiiak.  bilincsekbe  veretik  a  min.lent  elnyeléssel  lényeget.) 
és   telhetetlen    kényuralom    által,    mely    nem   ismer   toblie 
semmit,  sem   istenít,  sem  emberit,  mit  felette  állónak  elto- 
udni  hajlandó  volna. 
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Az    orosz    [.apsííg   orkölcsei    íi   tizenhatodik    rs    tizcii- 
lidedik  s/yiza(ll)au   ijesztő  liátraineiiést    iniitatnak.    Gvakraii 
lehetett    papokat     (Ás    szerzet(\seket    részeg-eu    az     lit'czákoii 
heverni    hitni ;    kíváltképeii     nagy    elvadnLást    mutattak    a 
szerzetesok  lígy  íi  kolostorok  falain  hehil.  mint  a  nyilvános 
életben.    Xeni   ritkán,    midőn  az  egyházi   törvcMiyck    hatás- 
talanok  maradtak,   vagy  álíal;il»an   nem   alkalmaztatának.    a 
világi  In'i-áknak  kellé  közbeléjuiiök,  hogy  a  biinösök  példásan 
inegíenyíttessenek.    A    papok    tekintélye    ennek    folvtán    a 
nyilvános    életben    egészen    veszendőbr    nK^it    s    az'  illctnk 
■  csak  akkor  rész(\síilt('k  az  okét  megillető  tiszt(detben.  inidöii 
egyházi  tcendökí^t  végeztek.';   Ivídönben  mindenki  líoy  bánt 
velük,  a  nnnl  megérdemelték:  s  ha  fejéről  sikerült  a'^hitiját. 
papi  föveget,  eltávolítani,  a  pópa  ép  lígv  ki   volt  téve  erő- 
szakos tettlegességeknek,   nnnt   báiii.  ai'n'lkíil.  hogy    a  koj' 
durva  ei'kölcsi  írlíogásán;il   í'ogva  valaki  Irlelőssc^re  vonta 
volna.    Egyébir;int    nagy    \olt    Oroszországban    az    apáeza- 
kolostorok  száma  is.-)  A   legtöbb  apácza  íerjétől    elhagvott 
vagy    eltaszított    nő    vagy    özvegy   volt.    s    csak   elenvésző 
csekély    része    szűz     Az    apác/ák    életmódja    még    sokkal 
botríínyosal)b  \ult.  mint  a  szerzeteseké:  s  míg  a  míveltel)b 
osztályokhoz  tartozó  nők  és  szüzek   otthon  a    h^gszigoníbl^ 
őrizet  alatt  állottak,  addig  az  ai»áe/ák  akadálvtahuiuffogad- 
hattak  a  kolostor  tálain  belííl  té^ríílátogatásokat,  sőt  tetszésük 
szerint ^  bolyonghattak  az  litezákon.^r 

Nikon,   a    líu'veltlelkií.    bár    nagvravágvó    egyháznaay 
reformtörekvéseinek    tulajdoníthatta'  'első    sorban  '  liukását. 


melyekkel  a  papok  erköleseit  és  az  egyház  mindinkább 
elharapódzó  visszaéléseit  orvosolni  és  megszüntf^tni  akarta. 
Törekvései  sikertelem^k  mai-adtak  s  az  orosz  papsá-  roha- 
mosan sülyedett.  Kzzel  karöltve  járt  a  legsöt('tebb" tudat- 
lanság, mely  annyira  nn^nt.  írja  egy  szemtanú  még  lblJ8-l)an. 
hogy  az  orosz  papok  közt  sokaif  valának.  kik  a  leiitözön- 
ségesebb  imákat,  példáiíl  a  ..Mi  atvánk--ot  sem  ismerték: 
ennek  oka  az  volt,  hogy  nem  valának  iskolák,  hol  a  leg- 
szüksé'gesebbeket  megtanulhatták  volna. 'j  Az  oroszok  es 
papjaik   jánil)orsága  tehát  üres  formaszerííséo-okből    állott: 


*)  Heriiiiinn.  IIÍ 

^)  UíiTiinott. 

3      -  -^ 


köt.  7(J2.  lap 

^)  Hermann.   III.  köt.   703.  Jap 
*)  Hermann.  Hl.  k(»t.  7(33.  lap 
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a  szüntelen  harangozásljan,  a  keresztvetésljen  s  egyél) 
külsőségekben :  s  míg  külsőleg  mindenben  Isten  nevét 
hangoztatta,  addig  képmutatásban,  álnokságban,  esalásl)an 
és  a  legvakmerőbb  gazságok  keresztülvitelében  jártasabb 
volt  mint  bármely  más  nép.^) 

Azonban  tudatlanságban,  valamint  rajongó  ülilözési  és 
t('TÍtési  hajlamban  jóval  felnimúlták    az    orosz  papságot  az 
eretni^kek.')  kiknek  száma  mindig  nagy  volt  Oroszországban. 
A  l»aj    annyira    elmérgesedett,    hogy    egy    időben    még   az 
egyházi   szónoklatok    is   Ijetiltattattak,    nehogy  a  tömegnek 
alkalom  nynjtassék  a    szentírás   inagyarázgatásával   foglal- 
kozni.   A   vallási    türelmetlenség    annál   nagyobb    mérveket 
öltött,  mennél  inkíiblj  szaporodott  az  eretnekek  száma.   Ha 
egy  kíváncsi  idegen  betekintett  egy  orosz-görög  szertartású 
templomba,  távozása  után  az  egész   templom   kifüstöltetett 
és  megfertőzteleníttetett:  azt  pedig,  ki  a  merényletet  véghez- 
vitte,   kemény    büntetés    érte.    ha  jobbnak  nem    találta  az 
orosz  vallást'  felvenni,  mely  esetben  büntetése  elengedtetett. 
A  nagyböjt  első  vasárnapján  a  czári  palota  előtt  egy  álvány 
emeltetett!    honnan    a   patriarcha    az  uralkodó  jelenlétében 
mindazokat    Jiyilvánosan    megátkozá,    kik    a    görög-keleti 
vallástól  eltérnek.') 

Az  orosz  egyház  eredetileg  a  byzanczi  utánzata  volt; 
az  utóbbi  egyház  papjai  hozták  Oroszországba  a  dogmákat, 
szertartásokat,  a  szerzetesrendek  intézményét  s  a  nomo- 
Lanoiif,  vagvis  a  zsinatok  határozatainak  s  a  szent  atyák 
nyilatkozatainak  gyíijteményét.')  A  hit  egységét  és  válto- 
zatlanságát kíváltképen  elősegítette  azon  körülmény,  hogy 
Oroszország  m(4ropolitái.  érsekei  és  püs[)ökei  egész^  a 
tizenharmadik  század  végéig  többnyire  görögök  voltak.  így 
alakult  az  orosz  egyház  görög-keletivé  s  Oroszország  egész 
a  tizenötödik  század  közepéig  azon  eparchiák  közé  számít- 
tatott, melyek  a  konstantinápolyi  patriarcha  illetősége  alá 
tartoztak,  'ki  a  legfőbl»  (egyházi  bíróságot  képviselé  és 
gyakoriá  s  az  orosz'  metropolitákat  felavatá.  Azonljan  ennek 
daczára  az  orosz-gön^g  egyház  inká))b  szövetségese  mint 
alárendeltie  volt  a  bvzanczi' görög  egyliáznak.'')  Ezen  viszony 

M  Hermann.  111.  köt.  763.  lap. 
2)  Hermann.  111.  köt.  7fJ4.  lap. 
^)  Uirvanott. 

^1  Ustrjalow.  1.  köt.  428.  la}.. 
^)  Ugyanott. 


1 


Lázár:   Az  orosz  birodalom  történelme.   Ili 


16 


1' 


l 


ii 
íl 


j 
Ii 


—     242     — 

kivilc-'miik  cl  köv('ík('zoklM")l :  1.  A  patriardia  csak  a  iiagy- 
f(M'(Ml('l('iii  l>eh'ei>-vozésével  választhatott  (*s  konliotett  tol 
iiH'ti'opoliíáí:  2.  nem  állott  joo'áhan  az  orosz  CiZTliáz  íiuT(Ml)e 
lieax  átkozni,  kiví'vón,  lia  taiiács('rt  hozzá  í"or<liiltak :  ;>.  az 
orosz  ])íispök«'kiiek  i*égi  Joguk  volt,  a  iiagytejiHlclciii  kíván- 
sáuára  inoíropolitát  választani  rs  folkonni.  inóa"  ixmIío-  h 
jtatriarcha   cllonkcv^óso  daczára. 'i 

A  kijewi  nictropolita  czrk  sz(M'int  az  orosz-üörög  egyház 
\al<'>síii»os  fője  volt.  ki  a  vallás  tisztasága  íc^ott  őrködött  s 
az  oíi'vházi  ímvokot  v(^Z(Hte :  ő  avatá  fol  a  ])rispökökot  s 
csak  kivótoles  esotokhcn  fordult  a  konstantinápolyi  patriar- 
chához.  A  második  holvot  a  hierarchia  fokozatál»an  a  püs- 
pökök  foglalták  el.  kik  megyéik  ogyliázi  ügyoii  kormányozták 
s  kikiH^k  száma  orod(^tilog  hat  volt:  Kijew,  Novgorod, 
Eostow.  Wladimii".  l^jelgorod  és  Tsornigowban.  A  püs- 
pököket a  nagyfejedelem  nevez('  ki.  a  megyés  püs|)ökök 
ajánlatára:  ezek  alkottíik  a  metroi)olita  elönlése  mellett  az 
egyházi  zsinatokat.-) 

Az  orosz-görög  papság  az  orosz  fejedelmektől  tágas 
kíváltsáiiokkal  ajándt'koztatott  ni(^i»'.  mi  nem  kis  mért('kl>en 
járult  hozzá  tekintélviik  növelési'hez.  Szent  Wladimir  ideje 
óta  teljesen  fíiggetlenm''  lettek  a  világi  liíráskodástól.  zavar- 
talanul <'lvezt('k  terjedelmes  javadalmaikat,  nem  fizettek 
semmim'inu  ad(')-  vauv  más  közterheket  s  a  vallás  korlátain 
túl  m('<>-  a  kereskedelend)e  is  hefolvtak  a  sfdv  és  mellékek 
ellenöi'zése  által."') 

Az  orosz  papság  kezdettől  fogva  figy  ííinik  fel.  mint 
a  nemzet  loufouvolnKV.ettohl)  s  társadalmának  l<'g(''i'tehnesel)h 
eleme.  Mint  ilven  állott  szondien  a  lei:í"ől)l»  hatalommal,  az 
vu'alkodóval.  ('s  a  kid  világgal.  Tört('nehm"nik  folyaniáhan 
volt  alkalmunk  töl)i)ször  tapasztalni,  kivált  a  r('szf(^jed(^lom- 
s('i>'ek  i(hM('d)en.  milv  j(')tékonv  hefolvással  volt  az  egvház 
a  fejedelmek  ('s  a  m'p  közötti  viszályok  elint('zése  vagy 
kiegyenlítése  alkalmával.  ])e  a  legtöhh  szolgálatokat  tette 
az  eavliáz  a  hazának  a  tatár  iKnloltsáu'  szonioni  korszaka- 
ban.  Az  arany-horda  khánjai  teljes  nH*rt('khen  felisniert(''k 
és  médtányolták  a  paps,ig  fontosságát,  mely  iránt  mind(Mdx'or 
a   legnagyobl)  tiszteh^tet  tanfisították.   Az  egyház  k('pviselői 


M  Ustijalow.   I.   köt.  420.   la|. 
^)  Uírynnott. 
^)  Ugyanott. 
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ezen   időben  fel   valának  mentve  minden  adó,  s  birtokaikért 
az  ohrok  fizetése  alól.M  A  kolostorok  száma  egész  a  tizen- 
iiea*yodik    századig  mindig  emelkedől)en  vala :   a  legrégüib 
kofőstorok   lvije\vi)en    keletkeztek:    Kijew    pí'ldáját    követt(^ : 
Xovgorod  ('^s  Xowotorg,    melyek  a  tiz(4iegye(ük  száza'! ban 
alapftották  az  első  kolostorokat;    a  tizenkettedik  században 
41.    a   követk(V.őh(Mi   22.    a  tizennegycMÜk  századl)an    pedig 
80;    végre  a  tizenötödik  században    70    új    kolostor    kelet- 
kezett.-) A  szerzetesek  a  nemzeti  elnyontatás  idejéljcn  jámbor 
buzgalonnnal    bátorították   az  elnyomatott   és   reményteleu- 
séaeben   kétségbíH^scHt  népet:   s  midőn  a  hadsereg  kivonult, 
liogy    a    haza "ellenségeivíd    megvívjon,    a    pa[)ok    ál(h)tták 
meg  a  vitézek  fegyv(H'eit,    kiknek  győzelmeért  imádkoztak. 
""  Az   orosz    (\oyliáz    ötödfélszáz  évig   megóvta   egységét 
zavartalan    l)ék('l)en.    mely    egész    idő    alatt    csak    keveset 
háhoi'gattatott  az  itt-ott  jelentkező  eretnekek  által.  így  találták 
az    egyházat    azon    végzetes    politikai    események,    melyek 
Oroszrországot    két.    egy    keleti  és  egy  nyugati  részre  osz- 
tották,   miáltal    annak  "^egységét  századoki\a  megszűntették. 
A   }iolitikai   szakadást    az    egyház    szakadása    köv(4te  s  két 
egymást(>l    egészen    független    metropolia :    a   kijewi    és    a 
moszkvai    keTetkezett.    A    kijcAvi    (\gyház    a    lithván.    majd 
lengyel    befolyás  hatása  alatt,    kivált    Izidor    metroi)olita    s 
később  bíbornok  hathatós  közreműködése  folytán  im'ndinkább 
a  nyugati  egyház  f(4é  hajlott  s  a  pái)ai  fensőség  alá  helyez- 
kedék.  Witowt  nemcsak  a  lithván  koronának,  hanem  a  római 
oíxyháznak  is  nagy  szolgálatokat  tett.^ 

.Mi(')ta  Aloszkva  mmdinkál)b  az  orosz  nemzet  élére 
helvezkedék  s  az  (^o-ységes  nao-y  nemzeti  birodalom  köz- 
pontjává  tette  magát,  a  nagyfejedelmek  mindinkább  áthíttak 
az  egyház  fontosságát,  melynek  már  a  múltban  is  oly 
sokat  köszönhettek.  Az  egyházban  a  né])élet  szent  zálogát 
látták,  mely  az  általános  rendnek  és  míveUségnek  egyedüli 
(^s  legfőbb  kútforrása. M  Azért  Kalita  Iván  utódai  megerő- 
sít('k  a  papság  mindazon  korá))bi  jogait  és  kíváhságait, 
melyekkel  már  birtak.  sőt  újakkal  tetézték  azokat.  Ezen  idő 
<')ta  a  metropoliták  tevékeny  részt  vettek  az  államkormány 


M  Ustrjalow.  I.  köt.  4;i0.  lap/l 

2)  Ustrjalow.  I.  köt.  4:]1.  lap. 

^j  Ustrjalow,  1.  köt.  4:]-_>.  la].. 

^)  UíTvanott. 
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tiiiiác'skozásciilíaii  s  a  e/árok  ritkán  vállalkuzlak  n(.*vezotesol.>b 

dolgokra,    mielőtt  az  egyház  fejének  véleményét  meg  nem 

liallgatt.'ik    volna.    így    (Mnelkedett    a  moszkvai    metropolita 

tekinít'lve  és  l)eí"olvása.   nn'u'ncni  Konstaiilin.'iholv  'mkásával 

14őo-l)au  a  névleu'es  kapocs  is   keílé  töi'ött.    nielv  nH*i>'  a 

keleti  patriarchához  fűzé.  Kzen  idótol  kezdve  a  metroj>olitákat 

az  orosz  ja'ispökök  választották  és  avatták  íVI.^)  A  nietr()[»olita 

ezen    idük    óta  a    legelső    bii'odalnii    iii('lt()ságot    képviselte, 

friu-i>t'tlenri!    iiiazgatía  ('S    élvezte    nauvkiíerjedésií   jószágait 

illetve  azok   j'övedelmeit,    adót  és   más  Járniékokal    szaijott 

jo))bágyaii'a.    kíilön    bojárokkal    és    számos    ndvaronezczal 

rendelkezett,     egyébiránt    a     c/árok     számos    kolostort    és 

székesegvházat    i/nliáztak    fel    ki'úi'm     bíráskodási     j(n:'i>'al    s 

engedélyeztek    azoknak    adómentességet.    Nem    csoda,    ha 

ilyen    körrdnn'nyek    közt    a/    orosz    papság    a  tizenhatodik 

században  naiivkiterjedésn  jőszáu'ok  biHokában  xolt  s  liábíjrii 

idejéb(4i  saj;it  költs(\g(''n  egész  ezredeket  szendt  fel  s  bocsájtott 

a  szorongatott  nralkodók  i'iMulelkezésére.'j 

Azonban  s(Mn  kíváltsáaok  rs  szabad  bíráskodási  Uí^y.  sem 
adómentesség  és  gazdaii'sáü"  niMii  tctti'k  val(')ban  fiiau'ctlcnní'^ 
Oi'oszországijan  a  j)apságot.  mely  ép  ligy.  mint  a  nemzet 
töbl)i  osztálvai.  a  czár  korlátlan  akarata  alatt  állott.  I]a-vedíd 
a  ezárnak  állott  jogában  saját  választása  szerint  metro- 
politákat.  érsekeket  és  pfispüköket  kinevezni,  csak  az  ő 
beleegvezésével  élvezhette  az  eízvliáz  ('s  annak  képviselői  a 
nekik  adományozott  jogokat  és  kedvezményeket,  melyeket 
minden  pillanatban  megvonhatott :  mert  minden  czárnak 
elvitázhatatlan  joi>a  volt:  régi  adományokat  meuerősíteni 
vagy  eltöi'ölni.  ■■) 

A  j)atriarehátns  megalapítása  Fedor  hánovits  alatt  nem 
változtatott  lényegesen  sem  az  orosz  egyház,  sem  a  papság 
helyzetien.  A  [)atriai"cha  csak  aliban  kídönbözött  a  nietro- 
|jolitát(')l.  hogy  a  papi  luerarchiában  magasabb  rangot  foglalt 
el.  nagyobi)  szertartások  közt  avattatott  fel,  az  isteni  szol- 
gálatot némi  kiilönbséggel  végezte  s  minthogy  a  i)yzanezi 
patriarchával  teljesen  egyenrangú  volt.  egészen  függetleníd 
vezette  az  orosz  egyház  ügyeit,  'j  A  patriarchátns  fehUlításával. 


'j  Ustrjalow,  I.  köt.  433.  lap. 
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eo'v  időben  négy  metropolitai  szék  is  szerveztetett:  Xovgorod, 
Kazán.  Rostow  és  Rzái'ban;  továbbá  hat  nj  érsekség  és  nyolcz 
püspökséu".  Ezzel  az  egyház  töljb  f(>nyt  és  liatározottságot 
nyei-t  kifelé,  am'^lkül,  hogy  belső  szervezetében  lényegesen 
viiltozott  volna.  A  patriarchát  egyedül  a  czár  választá.  kinek 
akarata  ellenére  nem  avatkozhatott  világi  ügyekl)e,  egyéb- 
ként minden  teendőiért  felelősséggel  tartozott  urának.  M  xVz 
orosz  patriarchák  111  évig  kormányozták  (1589—1700)  a 
biro(lalom  egyházi  ügyeit,  mely  idő  alatt  tízszer  váltották  fel 
egymást  ezen  méltósiigban :  első  volt  Jób.  az  ntolsó  Adrián 
patriareha;  a  legkitűnőbb  patriarchák  valának  Hermogén, 
az  interregnum  idejél)en  és  IMiilaret  —  a  Komanow  dynasztiá- 
nak  megalai)ítója  '—  íia  IMichail  Feodorovits  személyében. 
Oroszország  nyngati  részének  elszakadása  s  Litlivániába 
illetve  i.eng-yelországba  tört/'iit  bekel)elezése  egyházi  tekintet- 
ben sem  nuiradhatott  befolyás  nélkül  az  illető  tartományokra. 
A  vilnai  metropolita  (m-ős  kezekkel  védelmezte  a  keleti  keresz- 
ténység érd(dveit  a  hódít(>k  ellenében:  a  legelőkelőbb  családok 
Jjtiivániálian  és  Kis-Oroszországban  hívei  maradtak  azontúl 
is  az  orosz-görög  egyháznak,  mely  ezen  tartományokban  a 
tizenhatodik  század  végén  kilencz  püspökséget  számlált: 
Wladimir-Hrzeszc.  Lutzk-Osztrog.  Polotzk-Wite1)szk.  Lem- 
bei'a-Kameinec-Podolski.  Peremysl-Szand)oi'.  riielm-Pjelsz. 
Pinszk-Tarow,  Kijew  és  :\lohile\\V'j  így  találta  a  régi  Orosz- 
ország ezen  részeit  a  luV)lini  unió,  mely  az  orosz  nemzet 
hano'os  eléu'ületlenségével  találkozott  s  melv  csak  arra 
szolgált,  hogy  a  kedélyeket  elkeserítse.^) 

"  Oroszország  nemzeti  védereje,  miként  elbeszélésünk 
folyamában  alkalmunk  volt  tapasztalni,  időről  időre  válto- 
zásoknak volt  ugyan  alávetve  de  alapjában  mégis  sokáig 
a  iV'iri  mai'adt.  A' hazát  idegen  ellenségektől  megvédeni,  oly 
régi.  mint  az  emberi  társadalom  maga :  eszméje  az  otthon, 
a  tűzhely,  a  család  szentélyének  védelméből  származott. M  Itt 
is.  iiiintnnndenütt  Európában,  csak  azok  valának  kötelezve 
síkra  szállani,  kik  földl)irtok  felett  rendelkeztek,  melynek 
jogczíméből  ezen  kötelezettség  folyott.  Oroszországban  ezen 
kötelezettség  kíváltképen  a  nemesi  osztályt  illette;  és  pedig 


')  Ustrjalow,  L  köt.  434  ]ap. 

2)  Us^trjalow,  l.  köt.  439.  lap. 

»)  Ustrjalow,  L  köt.  440.  lap. 

*;  Ustrjakw,  L  köt.  4öd.  lap. 


24G 


elsó  s()i*l)aii  n  moszkvait,  aznt.-ni  n  városi  iiciiicssf'o'ot  va«i'v 
kíváltsáiiosokat.  vrüro  a  bojáiíiakat.  kikről  niár  tn'»)>ször  inen-- 
(Miilí'kcztíiiik.    Ksz(M'iiit  a   li()iiv('(|('l('iii   liái-niii    i'i'szrc  o.szlott: 
a  jol)b,    közrj)   i's  aLs(')M)  osztályra,    talán   a    tniicinrsi.   köz- 
iKMiH^si   rs  pol.ü'ári  osztályokra.    Ide  íartozíak.   kik  kci'i'ilotiMk- 
bx'ii   lőO     :)U()  ii('uv('(|.   \au\    TT)      l")!)  (l(^szi('íiIl   \ai:v  tizrd 
földbirtok    írictí   midcikrztck.  M   iiiiiií   r>rökíiilaidoiiiial.    \i\íxv 
pedig  bizonyos  szánni  |»araszínd\ar  ('s  trlckkcl.  Hrkc  Jdcjt'beii 
a  gazdagabbak  a   cz.-iri   nd\ar  köríil  tartózkodtak,   liol   mint 
sztolnik-ok    stl*.    szerepeltek.    \agy    pedig    más    hivatalokat 
viseltek.     A    íöldiick    l>irtokaikon    laktak    s    \árták    a    czári 
ukázt,   melv  ökrt  hadiszolgálatra  boliíxamh)  \ala.')   A  liüvcr- 
mekek.    ha   tizcnhcteílik    ('\  likct    •(ctöltöttí'k.   azon    osztál\ba 
soroztatának.    melvhez  atvink   tartozott.   A  v;irosi    oolizársáii- 
nak   joit'.'iban    állott  helyetteseket    j'endclni.    kiknek   azonban 
ilven    esetben    bizonvos   biríokrt'szekct    tartózlak   /itcnucdni. 
Minden    100  ('s  200  negyed<lel    biiV)    li.   n.    ..}n    liirtokos" 
tartozott  ea'v   lovast  vaa'v  ii-valou'ost  állítani  .s  azt  íjial.  d;ird;i-     * 
val    (\s  alabárddal    felszerelni. •)    \alaniiní    a    hadjárat    alatt 
NZÍlksí'ges  ('lelmisZíM'ekkel  elhitni.  A  \ajd;ik  \alának  nieul>íz\a 
a    liadkötel(\sek    nyilvántartásával.    A    gyidekezöhelyeken    a 
iH'Vsor   telolvastatott  s  a  hi.*invz('>k  í"elett(''n   sziiiorii    liíinteti's 
alá    (\stek.')     i^endes    sereg   jellegt'vel     l>ii'tak    a    sztrjelitzek. 
kiknek  száma   Moszkv;il)an   a   tizenhatodik  század   vege  leié 
10.000    volt. 

Az  ezre(lek  közöns(\g(\sen  zászl('>aljakra  —  pi'ikáz  — 
valának  osztva,  nielvek  miiideüvik<'  ')()()  emlM'i't  sz;hnlált: 
minden  zászhndj"  századokra  s  minden  század  tizedekre  V(»lt 
felosztva,  nielvek  ('déii  eizv  százados  —  szotnik.  —  illetve 
egy  tiz(Hles —  deszjetnik  —  állott:  a  zászl('>alj  param-siioka 
a  kapitány  — golowa  — vala.  kinek  ('vi  íizetése  :>0  (\s  ilO 
ru))el  közt  váltakozott,  mi  a  mai  p('nz('rték  szerint  :>r)0-  700 
rubelt  t(vsz:')  e  mellett  azonban  oOO  egész  őOO  negyed 
földbirtok  tulajdonosa  volt.  A  szotnik  10  egész  20.  a  deszet- 
iiyik  pc^dig  10  rubel  évi  íizetiVst  kapott.  liál)orii  eset(''l>en 
a  bellívott    tisztek   a  czári    ménesekl)öl    lovakat    kaptak    az 
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utazásra  és  szekereket  az  élelmiszerek  elszállítására.  A 
tábori  szolgálaton  kívül  háború  esetében  kötelesek  voltak 
palotaszolgálatokat  is  teljesíteni  az  udvar  körüL  valamint 
a  rendről  gondoskodni JJ 

A  sztrjelitzeken  kívül,  kik  sokáig  az  orosz  hadsereg 
zömét  képezték,  alapítá  IV.  Iván  a  hírhedett  oi)ritsnikok 
testörliadát,  melyről  annak  idejében  bővebben  megeinlé- 
keztünk.  Az  opritsnikok  száma  kezdetben  1000.  késől>b 
azonban  (JOOO  volt:  kíváltképen  kitűntek  gazdagabb  öltö- 
Z('kök  s  töbln*endbeli  kiváltságaik  által.  Hatévi  íennállás 
után  s  mert  a  közvélemény  mind  hangosaldjan  nyilvánult 
ellenük,  maga  1\'.  Jván  feloszlatá  az  opritsnikok  csapatát: 
lu'lyette  Jiods  Godunow  egy.  idegen  zsoldosokból  álló  elite- 
liai'lat  szervezett.  melyl)en  2500  német,  lengyel  és  görög 
szolgált  12  egész  GO  rubel  (150—700)  évi  fizetéssel; 
a  parauesnokok  —  ezek  közt  volt  az  ismeretes  Margeret 
kapitány  —  120  rubelt  kaptak  készpénzben  és  GOO — 1000 
mgved  íoldl)irtokot.-)  Az  usurpátoJ-ok  és  az  interregnum 
iík'jeben  az  idegen  tisztek  száma  még  sokkal  nagyobb  volt. 
Alexej  Miehailovits  ezár  alatt  két  tábornok,  több  mint  száz 
ezredes  —  polkownik  —  és  alezredes  —  podpolkownik  — 
továbbá  száza<los  és  más  alsóbb  tiszt  szolgált,  többnyire 
m'inetek.  hollandok,  angolok  és  skótok.  Többen  közűlök 
állandóan  megtelepedének  Oroszországban  s  nagykiterjedésű 
földbirtokok  uraivá  lettek.')  Ha  az  orosz  és  az  idegen 
fegyveres  csapat(jkat,  továbl)á  a  kozákok,  nogáj.  tsei-keszsz 
stíj!  seregeket  összeveszszük.  az  egész  orosz  hadsereg  lét- 
száma oOO  ezer  főre  rúgott. M 

A  hadsereg  kivonulásakor  az  ú.  n.  jertúl  —  előhad  — 
nyitá  meg  a  felvonulást,  azaz  egy  szakasz  könnyű  lovasság. 
m(dv  e<i:vszersnnnd  hivatva  volt  kémszemlét  tartani  s  a 
vidéket  átkutatni:  ezt  követte  a  tulajdonképeni  hadsereg, 
polk-ok  szerint  felosztva.  A  vajdák,  kik  az  egyes  vidéki 
csapatokat  vezényelték,  a  dobokkal  —  nabat  —  a  középen 
foglaltak  állást,  míg  a  })odgyász  az  utóhadat  követte.  Ha 
az"  ellenséggel  nyilt  mezőn  találkozott  a  sereg,  egy  egészen 
sajátságos  nemével  az  erődítésnek  vette  körül  magát,  mely 
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gülá-iiak  neveztetett  s  abban  állott,  liogy  tö1)l)  száz  szekér 
vagy  szán  kíilönös  szerkezi^tű  vé(||iaj'zs^)kkal  íálszerí'KMi  fel- 
állíttatott, mely  inögűi  a  VíMlelmi  eszközöltetett,  vagy  a 
tániaiL'is  int('ztet(^tt.')  A  gúhik  mögött  az  orosz  gyalogság 
legyőzhetetlen  volt.  Az  ütközetet  közönségesen  a  avalogság 
kezdette  meg  ))orzasztó  kiáltásokkal.  Tfa  gyözedelmeskíulett 
az  orosz  nem  sokat  törődött  az  ellí^iség  íd'dözésével.  Iiancni 
inkább  hozzálátott  az  elfoglalt  vid('k  vngy  tartomány  kifosz- 
togatVisához  es  pnsztításálioz.  Aknamnldcák  csak \a  tizen- 
hatodik század  óta  Jöttek  liasználntba.  de  nz  oroszoknál 
nem  valának  né|)szerííok:  többnyire  n('met  vaitv  más  i(le<'-en 
mérnökök   vczcttí'k  a   nnink/díitokat. 

Híi  azntán  a  hadsej'ig-  i^^^y  gyözodi^lmes  hadjáratból 
Inizatért.  a  ezár  nem  fnkarkodott  a  kíilönbözö  jíitídmnk 
osztogatásával:  ilycnknr  a"  v;iid;ik  ;i  kövctkív/)  kitiintetések- 
ben  vagy  Jníalmakb;in  részesíilíek:')  1.  A  czái- nagy  érdek- 
lődéssel tndakozott  a  vajdák,  lisztek  és  az  egész  Via ílsei-eg 
hogyléte  és  egészsége  'fVIŐI.  2.  Kiosztás  végett  neliánv 
aranyat  és  félaranyat  küldött,  o.  Drága  bnndák  és  szőrni(''- 
í('l('k.  kídtánok.  ai'nny  és  ezüst  serk^gek  s  más  cftV'k^ 
eszközök  osztattak  ki;  ritkább  esetekben  Jószágok  adomá- 
iiyoztattak.  A  mily  bőkí^zííen  osztogatta  a  ezái*  adoniánynit, 
éjM)ly  kemény  volt  a  bünti^tésben  azok  iránt,  kik  az  ellenség 
előtt  nem  tett('k  m(\<i"  kötelességíMkct:  jV.szágvesztés.  halál 
vagy  száműzetés   volt  ilyenkor  a   közönsí'ges    büntetés/) 

A  vagyon  és  k(Mvsot  általános  l)izonytalanságíi.  az 
als()bb  néposztályok  nyomora  s  a  haíalma.sok  (*s  nagyok 
önkénye  és  erőszakoskodásai  okozták,  hogy  a  m'|)  igazság- 
érzete a  tiz(Mdiatodik  és  tizeidietodik  században  m^mesírk 
Oroszországban,  de  iMU'ópa  többi  ré'szcibon  is  nagyon  rossz 
lábon  állott.  A  kedí'lyek  elvadnlása  és  éívj'kotlen.s^ígc.  majd 
közönye  minden  nemesebb  és  eszményiesebb  czéTok  iránt 
oly  nagy  volt,  nn'szerint  a  Jog  és  igazság  kijátszása,  a 
megvesztegetés  és  sikkasztás  és  számos  más  kiíiáaVisok  és 
lííínök  napiriMiden  voltak.  Mint  az  egykoni  írók  s  ezek 
közt  .Al;iyerl)ei-g  megjegyzi,  kinek  müve  a  der('k  Olearins 
könyvének   folytatása    és    kiegészítése,    alio-    imilt    el    éjjel. 


*)  Ustrjalow,  \.  köl.  HUl  lap. 
2)  Ustrjaluw.  í.  köt.  4í)7.  lap. 
^j  U.strjalow,  1.  kut.  4ijb.  Jap. 


melyben  több  ember   meg  nem  gyilkoltatott    vagy  ki  nem 
ral)oltatott  volna;  s  a  legtöbb  gonosztettek  nagy  ünnepeket 
követő    éjjeken    hajtattak    végre,    midőn    a    durvaságot    és 
kegyetlenséget  a  részegítő  italok  még  inkáljlj  fokozták.^)  A 
i'end  és  hiztonság.  valamint  a  nemesi  udvarok  őrei  egyet- 
értettek a  gonosztevőkkel,  kiknek   száma  kíváltképen  nagy 
volt  ]\roszkvában.   Az  erkölcsi  romlottság  a  tái'saság  minden 
rétegét  áthatotta:  s  ámbár  a  Ijírák  a  keresztesek  alkalmával 
szigorú    esküt   tőnek,    hogy    a   törvény  és  igazság  szerint 
járnak  el  hivatalukban.^)  ők  valának  azok.  kik  rossz  példájuk 
í'iltal  mig'mételyezték  a  ju'p  erkölcseit.    Hogy    igazságtalan 
ítéleteiket    el[Kdástoiják.     magnk    a    l)írák    hanns    tanúkat 
fogadtak. *0  Annyira  mentek  ezen  időben  a  legbotrányosaljb 
vissza('4ések.    hogv    a    joa"    és   iu-azsáír  majdnem  nvilvános 
árlejtés  alá  kerültek.  A  ))únvádi  eljárás  ezen  szomoi'éi  idő- 
szakában felcttén    nevetségesnek    k^ll    liogy  fí^ltünjék  azon 
gondolatnélküli  felfogás,  miszerint  bizonyos  esetekben  nníg 
az  állatok  és  élettelen    tára'vak  is  formaszerú    vizsgálat  és 
íti'let    táru'vát  képezhették  Oroszorszáu))an.    li>v    egv  bakk, 
mely  játsz(;)társát,    egy    előkelő    líoj/ir    íiát.    a    lépcsőzeten 
letaszítá,  szabályszerű  ítélet  alapján  Szibiri/iba  száműzetett, 
gazdájának    [)edig   eltartás  fejében   naponkint    egy  kopeket 
kellé  az  állam  píMiztárába  beíizelni.    AlexeJ  czár  első  nejét 
eu'V    alkalonnnal    éjjeli    álmá1)()l    zavarák    fel    a    szomszéd 
torony  harangjai.  Az  ügy  megvizsgáltatván,  az  ítélet  követ- 
kezőkig liangzott:    a  torony  széthordandó:   a  harang  meg- 
korlíácsolamló,    azután    Szilnriába    szállítandó    s    ott    örök 
meu'vetésnek  adandó  át.    De  a  humornak    ezzel    méu*  nem 
volt  vége.  A  czárnő  meghalt,  még  nnelőtt  ezen  ítélet  végre- 
hajtatott volna,  és  Alexej  második  neje  minden  befolyását 
é'rvényesíté  íV'j'jénél.    hoirv  a  szigorú  ítéleten  enyhítsen.  S 
valólian,    a    fejedelmi    hölgy    közbenjárásának    sikerült    az 
ítéletet  oda  változtatni,    hogy  a  l)űnös  harang    eddigi  réz- 
foggantyin    helyett    vasfoggantyúkat    kapott,    azután    egy 
alaesony    toronyba    száműzetett    s    örök    némaságra    kár- 
hoztatott.^) 

A  család  és   a   társadalom    mindenkor   híven  tükrözi 


■  i 


.  I 


M  Hermann,  UI.  köt.  7(34.  lap. 

^)  Hermann.  111.  köt    7G5.  lap. 

^)  Hermann,  l\l.  köt.  7íj(j.  lap,  és  Jegyzet  1529. 

■*)  Hermann,  Hí.  köt.  765.  lap. 
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vissza  a  kor  szelleuiét  és  a  nyilvános  állapotokat.  S  j(M 
mondja  lliM'niann.  hogy  a  család  és  az  állam  közti  Ikmiső 
összefri,i>'gés  scholscni  oly  fcltíinö.  mint  Oroszországiban. M 
mert  az  általános  míveltség  seholsrin  oly  egyliangii.  mint 
itt,  hol  sem  az  államférfiak  magasabb  és  tágasai)!)  látkörrel 
nem  hii-nak,-)  sem  a  népet  magnklioz  felemehii  JH'm  képesek. 
Az  erkölcsök  és  szokások  csekély  kivíHcllei  ngyanazok 
valának  a  nemzet  valamennyi  osztályánál,  mi  annak  bizo- 
nyítéka, miszerint  mívelödési  t(dxintetben  nem  isnKM'hetö 
fel  l(Miyeges  kühíiibség  az  egyes  osztályok  között,  s  houv 
az  /dtalíínos  nn'velöd(\si  állapotok  ngyanazok  ")  De  \  il;iiiíi>nk 
meg  (v.en  felettéii  t'rdekes  és  tannls.-igos  jelensi'get  kiVAv- 
lebbröl. 

Ha  egy  bojár,  vagy  egy  más  lí.  n.  ..közeli  eniliej'.- 
vagy  l)ármely  előkelő  \agy  közember  h'át  m(\u'  akarja 
liázasítani.  a  leu-elsö  k('rd(''s.  melv  a  lei»komolvabb  me^^- 
beszélés  tárgvát   képezi,   a  li(>zom;!nv.  a  l(\ánv  kiházasítása. 

v^  *■  1  ff  ^ 

mely   nélkíil   az    apa    sz()ba    sem    ;ill.')    KiiJönösíMi    Noiiza- 
lonn'(')l  és  szabad  v;ilasztásn'>|  senkisíMii  bes/('|.  az  eljegyzés 
előtt  közönségesen  jieni  is  látják  egymást  a  jövendő  házasok. 
S  ha  azntán  a  fiM'ti  otthonaiba  viszi  azt,  kit  jnás  választott 
számára,  az  szolgai    alárend(^lts(\gl)en    fíigü'    b'rj'étől.   kinek 
minden  parancsát  és  kívánságát   vakon  teljesíteni  tartozik. 
Szabad  akarat.   íigyelem.  gyengéd   l)ánásmöd   ismeretlen    a 
szegény  nő  előtt,  ki  tV^jében  nem  szeretett,   hűséges  tái'sat. 
hanem  kéi-lellietetl(Mi  kényni-at  lát.  Azéi-t  az  orosz  nő  sokai-' 
nem   ismei-te   sem   a  jogait,  sem   kötelességeit   a    nyngaíi.   a 
]iémet  vagv  li'anczia  nőn(d<.  Jellemző   s  megszéo-venítő  és 
Jealazo  szokás  volt,  hogy    a  közönséges    orosz    míMinyasz- 
szonyának    a    szokásos    ajánd('kok    között    egy  eg('szen    iij 
korbácsot  is  kíildött.   minteuv    intő    (Midé'kiv.tetőt   a  köteles 
vak  engedelmességrcí.  S  midőn  az  atya  beleegyezését  adja 
leányainak  férjhezmeneteléhez,   azokat  egy    iij  korV)ácscsal 
érinté,  niiközben  így  szólt  hozzájok.    ..ifa^  b'i'j'eteknek  nem 
fogtok  engedelmeskedni,    lígy  ő  fog    benneteket    helyettem 
e  korbácscsal  megverni. -•')  Kégi    szokás    szerint  azntán  a 


')  Heniiann,  jn.  köt.  7G<J.  lap. 

'■^)  Ugyanott. 

^)  Heí-mann,  Ul.  köt.  767.  lap. 

"*)  Ugyanott. 

^J  Ugyanott. 


vőlegény  jövendő    apósának    ezen    első    ajándékát    övébe 
teszi  s  kilíívólag  díszeleg  vele. 

Nem  szenved  kétséget,  miszerint  a  nők   ezen  keleties 
alárendí^ltsége  a  leghátrányosablj    befolyással    volt  a  nem- 
zeti mívelődesre  és  finomodásra.  Kotosichin,  az  orosz  tör- 
ténetíi'ó,  a  következőleg  nyilatkozik  az  orosz  nőkről  a  tizen- 
hetedik  században.  Heszédközben    zavartak    és    darabosak, 
minthoiry    gyermekéveiktől    egész    házasságukig    atyjuknál 
íV'lreeso.  elrejtett  szobákban  tartatnak  s  legközelebbi  roko- 
naikon   kívíii    egy    idegen    férfit    sem    látnak;   ha    azután 
férjhez  mennek.  Vp  oly  kevéssé  találkoznak  más  férliakkal.' ) 
A   pápai    követ    Possevini    azt    mondja,    hogy    az    előkelő 
orosz  nők  még  a   templomokat  is  csak  nagyon  i'itkán  láto- 
gatják:  ha  pedig    nagy  ritkán  kirándulásokat  vagy  látoga- 
tásokat t(\sziiek.   iigy  ezt  is  csak  elfüggönyözött  kocsikban 
vagy    szánokban    tehetik.    Sokkal    szigor)il)ljan    öriztetének 
mv^  a  czárnők  és  a  czarewnák  vagy    császárleányok.  Az 
ntr)bbiak  is  külön  lakreszek))en  tartózkodtak,  szigorú  őrizet 
alatt  s  minden   idejüket  imádsággal  és  bőjtöléssel  töltötték 
el,    ..mialatt   arczuk    mindig    könnyeklicn    úszott."   mondja 
Kotosicliin.  Ezer  udvari  szolga  közül  alig  jutott  egynek  a 
szerencse,  a  czárnőt  vagy  czarewnát  látni.-)  S  ha  a  czárno 
))eteg  volt.  az  oi'vos  csak  akkoi'    h'phetetí    ))e  a   teremV)e. 
iJielylxMi  a   licteg    feküdt,    midőn  a  terem   függönyei  lel)o- 
csájbattak.    s    üterét   is    csak  úgy  tapinthatta    a  betegnek, 
midőn  annak  karja  elébl)  finom  posztóval  V)evonatott.  Midőn 
Alexej    n(^je    legelőször    kikocsizott,    a    né})    nagyon    nieg- 
l)otráídvOZott  azon.    hogy  az   udvari  kocsi    függönyei  kissé 
f('^lr(^tolódtak.   Üa'V  látszik,    hogv  az  első    Eoman-'W   íiának 
ezen    különlien    nu'veltlelkü     neje    nagyon    kíváncsi    volt; 
erre  mutat,  hoo^v  férjét  rávette,  miszerint  az    megengedte, 
hogy  neje  titokban  jelenlehessen  azon  kihallgatáson,  melyet 
a  czár  a    magyar    király    és    német    császár    követeinek : 
l^ottoni  és   fíuzman-nak    kolomenskojei    kastélyában    adott. 
A  czárnő  egy  melléktereml)e  vezető  ajtón  alkalmazott  nyila- 
sokon keresztül  taniija  volt  a  kihallgatásnak,  mely  őt  felettén 
nmlattatá.')    Midőn    a    czár    nemsokára  a  Szentháromság- 
kolostorba zarándokolt,  a    czárnő  nvitott  kocsiban   követte 


[ 
• 


M  Hermann,  UI.  köt.   708.  lap. 

^^  Ugyanott. 

^)  Hemann.  UL  köt.  769.  lap. 
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f(M'i('t.  melv  alkaloimiial  iiiiiidciiki  I;itliatta  az  uralkodónöt. 
Csaklioa'V  az  oroszok  lueuszokott  íartózkodá.s'xíl  iidii  ineivsz- 
kedének  tckintotökot  az   uralkodóiiolioz  íVdoincliii.M 

(Jlcai'ius  (^ll)(\sz('lése  szerint,  az  ő  idcjí'lx'u  a  liázi- 
asszoiivokuak  iii('i>'  volt  (Miüvdvo,  s  tahin  ez  k('j»ezto  az 
ou'vedüli  kivételt,  lioiiv  a  lakóiunkon  rt'sztvclicttek.  molveket 
tV'rjoik  Garatjaiknak  időrol-idore  a<ltak:  azonl)an  ez  csak 
abban  cállott.  hojy  a  vendéa'(^k(^t  ndvözölhettf'^k.  Kotosieliin  a 
következőkí^t  mondja  ezen  alkalommal :  ..ÍMidöii  a  vendégek 
az  étterenilx^  hivattak,  sorba  nllottak  az  ajt()  mellett,  hol 
a  háziasszony  könnyű  ndvözléss(il  fogadá  férje  vendégeit,  kik 
részükről  a  íöhh'g  meghajíák  magnknt  előtte.  Most  viszont 
iiK'lyen  meglinjtá  magát  a  háziga/da  vend('\i»'ei  előtt  s  ai'ra 
ké'rte  ők(4.  houv  es('>koliiák  mei:"  íidvözlftíil  nej('t.  Leg- 
először  maga  a  íVmj  esókolá  meg  nejét,  azután  a  vendégek 
eorvmás  után  nK^a-haiták  mnunknt  a  liáziasszony  előtt  s 
megesókolák  őt.  Miután  mindiivájan  nn'gegvszer  földig 
mea'hajták  mauukat  s  a  nő  krmuvíi  üdvözléssel  i)éu'siit 
intett  nekik,  egvszersmind  mindeavik  kezi'be  egv  borral 
meii'töltött  serleí>"et  adott,  und  vet  elébb  aiknival  éi'intett  s 
miután  azt  kiivák.  kiki  a  maga  Indvére  ment.  a  háziasszonv 
pedig  a  koi'áfibi  merev  sz(M'tartások  közt  elhagyá  a  társa- 
ságot, hogv  visszatéi'jen  lakrészeil)e,  hol  reá  bar;itnői 
várakozának/^) 

.Mindazonáltal  ez(Mi  lealaesonvítő  mellőz('S  daczára,  a 
nő  ( )roszorszáu'ban  is  tudta  ('rvi^nvesíteni  tckinté'lvét  és  ))e- 
folyását,  hol  azt  egyéni  tulajdonai  s  a  körühiK'nyidc  meg- 
engedték. A  bojái'ok  és  más  előkelők  nejei  nem  ritkán 
t(''rden  állva  nyújtanak  át  k(''i'vé'ny(^ket  a  ezárnőnídv  vagy 
czarewnáknak.  kik  azt  viszont  a  ezárnnk  ;id;dx"  át  nndeg 
szószóló  ajánlatukkal ;  így  érvényesült  sokszor  a  nő  l)e- 
folvása  fontos  ügveki)en.^) 

l)aez,-ii'a  a  sziuoi'éi  elzárkozottsáü'nak.  a  női  ei'kölcsök 
nn'ais  a  legijesztőbb  ki(*sar)onuásokat  nnitatják.  A  nvilvános 
és  általánosan  látogatott  füj'dők  a  lehető  legrosszabb  b(^- 
folvással  voltak  az  erkölcsökre.  A  fürdőkben  a  k('t  m'm  el 
volt  ugvan  választva  eiívmástól.  d(^  a  közös  bejáratok  és 
lehütőhelvek  alkalmat  sz(jluáltattak    a  leufeszteleneftb  ('rint- 


^)  Heruiann,  UL  küt.  7(/J.  Jap. 

^)  L'gyanott. 

^)  Honiiann.  ÍM.    küt.  770.  lap. 
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kezesre,  mely  a  szemérmet  mélyen  sérté.  Kotosichin.  ttdiát 
a  leu"illet('k(^sebb.  azt  mondja,  hogy  ilyen  alkalommal  a  n«jk 
kivetivözve  minden  szeniéremérzetl)ől.    gyakran    szégyenpirt 
árasztottak  az  idegen  arczára   azáltal.   Iiogy   magukat  egész 
ineztelenségükiíen  engedek  át  a  másik  nem  tekintetének.') 
Ugyancsak    az    egykoréi  írók,    és    pedig    úgy  oroszok 
mint  idea-enek.  erős   kifejezésekben  kárhoztatják  a  mérték- 
telen tivornvákat  és  az  iszákosságot,  melyeket    az   oroszok 
a    leaféktelene])b   módon    űztek,    s    melyek  nemi   kiesaixm- 
'  ásaíkkal   együtt    a   né[)et  a    legalacsonyabb   erkölcsi  szín- 
vonalra sülvezték  alá.')  Nemcsak  az  alsóbb  osztályok,  haneni 
az    előkelők    is    e    részl)en    a    l(\i>^szomoriibb  képeket  tárják 
fel    (dőttüidv.    ^lég    azon    lakomákon    is.    nndyeket    a    czár 
idegen  követek  tiszteletére  adott,  a  ))ojárok  állatias  falánk- 
sá<^K  melvlvel  a  rosszul  készített  ételeket  elnyelték,  ép  oly 
j'üt  mint  "visszataszító  volt;  közönségesen  a  hányásig  ettek 
s    a    n'^szeuségig    ittak.    Az    iszákosság    egyébként  minden 
osztály    és^nnndkét  nem    közös    bűne    vala.    nőknek    úgy. 
miiit    férfiaknak.    Legnagyobbak    voltak    a    kicsapongások 
ünnepnapok<ni  —  ]KMlig  ezek    száma    az    orosz-görög  egy- 
liázban    mindía-    nagv  volt.  —    s  az  oroszok  az  Ur  napját 
nem    tudtak    méltóbban    megülni,    mint   egy   nagy  részeg- 
séggel.^)   Az  ú.    n.    vajashét))en  és  a  húsvét  hetéljen    úgy 
látszott,    nz     idegenek    egyl)ehangzó    tapasztalata    szerint, 
nnntha    az    (gesz    nemzet  'kivetkőzött  volna  a  józansághól. 
szeméi-emből.  illemljől  és  erényl)ől.  Az  útczák  telve  valának 
]-észeo'  tomboló    és    ordítozó,    eml)ertömegekkel ;    férliak    és 
jiők  részegen  hevertek    az   iitczákon    mindenfelé.^)'^    Alexej 
31ieliailovits  alatt  a    szeszes    italok    egyedárúsága  már   oly 
jövedelmező    voh    Oroszországban,    hogy   senkisem  gondolt 
\ö))bé    aiM-a.    miszerint  a    köznép    erkölcseinek    és   phyzikai 
jólétének  tekintetéiből  a  czári    kincstár    a  jövedék   eltörlése 

által  kárt  szenv(Mljen.'') 

Már  említők,  miszei'int  a  dohányzás  tilalma  Orosz- 
országban nern  kevésbé  szigorú  volt.  mint  Angliában  vagy 
máshol.  Azonban  a  túlságos  szigor  itt  is  az  ellenkezőt  ered- 


M  Hcrmann.  \U.  köt.  770.  lap. 

''^)  Ugyanott. 

^)  Uiivanott. 

*)  Hermann.  111.  kut.  771.  lap. 

^)  Ugyanott. 
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iiK'iiyeztc^  Ak'xrJ   ^licliailovits  iKMiirsak  iiiegerösíté,  lianciii 
mogszigoi'ítá    a    koráh'n    tilalmat    s    az    oroszokat    a    log- 
kriiKMiycl)!)     hüiiU^tésscl     siijt;i.     ha     a    doliáiiyzáson     raj'ta 
kajiattak.   Azoiil>aii    miíihIcii     liaNZtalnii    \al;i.   az  oroszok   (')) 
olv  kcvésst'  tudtak    kMiioiidaiii    a  doliáiiv  ('Ivczéséröl,  mint 
a  szöszös    italok    uvönvörí'i-ől :    s    a    töi-v('iivlinz?isn?ik    hole 
kclle   iiviiíi'odiiia   euv   tíMivho.    iiicIními    Víiltozíaíiii    iiciii   ;illott 
liatnliiiákaii.  de  iiiolv(^t  üü'V(\soii  folliaszii;ilv;i  :  liiaM)  ós  jelen- 
trkniy   jövoílehiH't    l)iztosítliatott  ;i/  .Mllanikincstár    számára, 
[fa   íiz  eiivkoni   íeljeirvzésoknck   hitelt  adlintmd^   —  és 
iiines  alaiios  okunk   ezt   mcutnuadni.   —   liüv    ut/iiattal     kell 
hogy   elt()Itsr)n    Ix'nníinkct  a    midctlrnsí'g  ('s    tis/t,'iíalanság, 
melv    ni('i>'  az  előkelők    lakoni;iján   is    uralkodott     Valamint 
az  ev('s    (\s  ivás.    r\f    oly    undorít(')k    vídának    nz    ('telek  és 
italok,    melyek    az    aszínlokrn    jíArMick.    Az  ;isztal    kivált    a 
kor;íld)i    időkhen    nem    is   \(»lt    ícltcrítve.    \;m\     |)(m1í<»-    eov 
piszkos    ('s    ronu'vos    anvai^ual    hcvonva.    nirl\    utálatunkat 
csak  fokozhatja,   ilég  AlexeJ  Miehailovits  udvari  (dMMJjíMU  is 
esak  ritkán  i's  kevesekm'k  nyújtattak  asztalkendők.  tány(4', 
kés  és  villa     Az  ('tí^lck    közönsi'gescii   az    lij jakkal    t('|i('ttek 
sz(4  evésközben   s  a  hnáii'ott  esontok  visszadobattak  a  t.'in)a, 
melv))öl  vétettek.  .  .  .')    J)e  nem    kívánjuk    íolvtatni    a    nit 
képet:     hol     eu'v     iKMnzet    nnnden     osztálva     mcüea'vezik    a 
tudatlans;ígl)an  (vs  durvaságl)aii.   ott  sem  nemzeti   neveh'sról, 
seiíi   míveltséiii'őL    joi>-  rs  erkölcsi   i'rzetröl   nem    lőhet    szé). 
A  nevelés    és    oktatás    m(''g    a  czári    családban  is   csak  az 
első  elemi  ismeretekre  szorítkozott.  ,.Ha  az  idő  eléi'kezett," 
mondja   Kotosichin.    ..midőn   a  czílrevitsnek   írni   ('s   olvasni 
kell  tanulnia,   ndassanak   nielh'  (''rtchm-s    emberek    nvuü'odt 
é'S   békés  jellenunel.    nem   pedig  korhelyek.  .  .  .    írni    követ- 
ségi írnokok  tanítják:  nyelv(^kr(^  ellenben,  az  oi-osz  ki^('tel('veb 
nem  tanítják,  ('s  pedig  sem  a   latini'a.   sem  a  görögre,  sem 
a    iKMuetro/'    Azután    euv    másik    lielv(Mi    íii'v    íblvtatja    az 
orosz    történetíró:    ,,Az    oroszok    ternK'szetíikm'l    íogva  fel- 
fuvalkodottak és  járatlanok  nu'ndentV'le  dolgokban,   minthogy 
minden    j(')zan    oktatás    himivával   vannak,    s  ehelveít   esak 
íelfnvalkodást.    szemi'rmetlenséget    (\s    jogtalan    erőszakos- 
kodásokat tanulnak."-/ 


M  Uí,'rin;inn.  III.  köf.  772.  I;i]>. 
')  llt*nii;inn.  NI.  köt.  77.').  lap. 


Azonban    ha    az    oroszok    erkölcsi    és    értelmi    hátra- 
mai-adottságának  megítélésében  igazságosak  akarunk  lenni, 
fiüv   azt  kell   mondanunk.  Iiogy  a  viszonyok  a  tizenhatodik 
és  tizenhetíMÜk  századiban  máshol  sem  voltak  sokkal  jobbak. 
Németországban  a  harminczéves  há))Oi*ú  következtében  íji^sztő 
volt    az    általános    elvadulás,    az    erkölcsök   sülyedése    s  a 
tivornya  és  iszákosság.    mely  alól  sem  az  egyházi,    sem  a 
vilíigi    nagyok    m^ui    voltak  kivéve.    így  a  fürdők  itt  is  az 
erkölcstelenség    és    szemérmetlenség    fészkei   valának:M  az 
iszákosság  és  istenkáromlás  ellen  i)üs})ökök  és  világi  nagyok 
fogadalmakat    teszn(4'.    melyeket   nem    tartanak   meg;-)    a 
In-eshiui  tanács  pedig  szükségesnek  látja  egy  ríMidelet  közzé- 
tételét.   nielyl>en    a    k«'t    nem    ingben,    vagy    még    meztele- 
]ie))ben  való  megjelenését  az  lUczákon  és  nyilvános  helyeken 
eltiltja."')  Franeziaországban  a  Fronde  idejében.   Angiiában 
az   első    Stuart  Károly   bukása    alkalmával    sennnivel    sem 
voltak  jobbak  az  állapotok.    Az  új  idők  szelleme  még  nem 
érvényesült :  az  átmenet  a  közé|)kori  durvasíigból  egy  jol)b. 
mert  Vil;ig<^sabb  és  értelmesebi)  korba  csak  nehezen  tndott 
végl)emenni :    számos    ('S    részben    még    mindig    erős    volt 
az(m    kötelékek    száma,    melyek    az    emberiséget    a    nu'ilt 
századok  intézményeihez  liilincselték. 

Az  oi-osz  nemzet  értelmi  hátramaradottságának  egyik 
oka  alíban  rejlett,  s  ez  nem  a  leggyengébb  volt.  hogy 
fennhéjázó  tudatlanságában  jobbnak  és  tökéletesebbnek 
hitte  mau'át  a  többi  s  kivált  a  nvnu'ati  né|)eknél.  minél 
fogva  mereven  elzárkózott  jninden  elől.  mit  a  külföld  jót 
vairv  előnvöset  nvnjtott.  Eo'vébiránt  Oroszország  felettén 
hiányosan  volt  tájékozva  minden  iránt,  mi  Európa  nyugati 
nn'velt  államai))an  végbement.  nuTt  többnyire  megbízhatatlan 
kószahírek  jutottak  tudomására  az  idegen  kereskedők  vagy 
szeo'énv  hadifoíiivok  lítján.  kik  Moszkvában  nem  ritkán  a 
kínpadra  feszíttettek,  csakhogy  az  enrópai  államok  politikai 
titkait  elárulják,  melyről  persze  ezen  szánandó  lényeknek 
leofcsekélvebb  tudomásnk  sem  volt.^) 

A  tudományok  az  orosz  nralkodók  és  nagyok  szemeben 
azért  nem  tahiltak  kegvelemre.  mei't  a  szabadság  szülőinek 


^)  nüllmann.  Stiidtewesen  im  Mittelalíer,  IV.  köt.  43.  lap. 

'^)  Hüllninnn.  Síiidtewesen  im  Mittelalter,  IV.  köt.   134.  lap. 

^1  nüllniann.  Síiidtewesen  iiu  Mittelalter  lY.  köt.  259.  lap. 

^}  Hcrniann,  III.  köt.  773.  lap. 
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tai*tatt;ik.  mely  (MT)szoi'í5zágl)aii  soliasciii  volt  szívóson  látott 
voih1(\u".  M('U"  a  papsáu"  közt  is  csak  kovosoii  találtattak, 
kik  hyzaiiczi  iiiívolts(\ü;i>'ol  ós  olvasottság;a'al  Imtak  vuliia. 
liautoufols.  ki  a  tizoiiliotctijk  század  vógóii  szoiiiélyoseii 
iiiogfor<lult  Oi'oszorszáii'liaii  s  óloiiióiiycit  és  tapasztalatait 
közzétette,  azt  iiKHidja.  liony  az  ö  idí'jí'ijeii  csak  k('t  ciiiIkt 
találkozott  Oi'oszorszául)aii.  ki  a  latin  nvolvot  órtotto :  az 
oavik  a  u'vóo'vszortái*  főnöke,  iíolossow  Lnkián.  a  másik 
a  czái"  rokona,  a  íiatal  Na^lsokin  volt.  ^j  Az  in(>l>))i 
majdncni  visrsz  Kin'('>pát  hcntazta  s  a  ní'niot  ós  franezia 
iívcUck  jiicllctt  uiríx  másokat  is  órtott.  A  ní'mct  (.-sászái* 
köv('ts('i»i  titkára.  Lvseck.  ki  Knil-ban  tai'í<'»zkodott  kioszk- 
vában,  azt  ioüvzi  mcii.  Ii(»üv  Oi'oszorszáízl>an  csak  0<>'v 
európai  nn'velísó<:-n  ('s  uondolkozásói  cmltert  isníci't  s  ez  a 
Lojár  Artemon  .Mctwcjcw  volt.-)  Körídljeliil  n^üyanazun 
idöhen  euv  iskola  alaníllatiiít  Moszkvídian.  melvnek  ezólja 
volt.  alkalmas  íordít/jkat  ki'pe/ni/')  Azonlian  iiay  látszik, 
a  saiátsán'os  kí'ozöinti'zct  nem  voh  liosszii  ('letii.  Xaa'v 
haladásnak  kell  azonban  jeleznünk,  hoiiv  Alexej  Michailovits 
alatt  a  esillauvizsi'';il()k  ('s  tcrnu'szctiH'ivárok  már  iH'ni  tekin- 
tettek  bnvószekm^k.  s  lio^^v  maua  a  czár  is  ki'szíttctett 
általuk  nai)tá  rakat,  molyok  orosz  n  vei  ven  kin  vontattak. 
Ámbár  ideizcn  ('s  ki'pzett  oi'vosok  miavol>b  szándian  lM\attak 
mou'  ('s  tart('»zkodtak  a  fővárosiban,  niaiia  Alexei  czár  sem 
mutatott    semmi     bizalmat     tndománvnk     iránt,    s     ink;ibb 

« 

kuruzsl<')klioz  ('s  liáziszerckliez  folvamodott.  Iia  orvosi  tanácsra 
szüksí'ü'e  volt.  Eantenfels  öt  orvost  sorol  fel.  kik  közül  eav 
arab.  a  másik  zsi<l()  volt.  Alexej  ez  nt(')bbi  ii-ánt  viselteti'k 
a  leuiiauvob))  bizalonnnal.  ki  azon  ritka  kit(intet('*sl)en 
rószesídt,  Iujut  bíirmikor  nie<ifordu  Ihat  ott  a  ezári  palota 
l)izalnias  lakri'szeiben.  Föfoizialkozása  abban  állott.  Iiou'v 
na[)oidvint  ellátooatotl  a  ,uyö,u'yszertárba :  s  ha  valaki  kórdezó. 
hoiiv  otthon  nnvel  tölti  el  a  nap  töl>l»i  i'ósz('t.  azt  válaszol;!: 
hogy  a  czár  drága  egószsógo  ('rdek('^ben  tesz  tanulmányokat,  i 
Az  udvar  sz('>rakozása  ós  idötöltóso  felettón  egyliangii 
ós  szeii'ónves  volt.  .Alikónt  elődei,  óiuv  Al(\\ej  főnudatsága 
is  a  vadászatban  állott.    Loa'szívosobbon    tartózkodott  a   lo- 


^)  Heniiann.  III.  köt.  774.  lap. 
'■^1  Hermann.  lU.  köt.  775.  lap. 
^)   L'gyanott. 
*)  Ugyanott. 
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város  közelóben  lóvó  mulat()kast('lyaiban.  s  kivált  a  kolo- 
moiiszkói-ban.  \'áltozatosság  kedveórt  a  czár  egy  rögtönzött 
német  szmtársulat  előadásaiban  gyönyörködött  udvarával; 
s  ámbár  a  társulat  tisztesség  doígában  sok  kívánni  valót 
hagyott,  azért  az  oroszok  mégis  migyon  jól  mulattak.^) 
A^^színpaili  látványosság,  a  díszletek  s  a  ruházat  nem 
tévesztek  el  liatásukat;  s  kíváltképen  a  zene  riadó  tetszésben 
részesült.  Az  ó-oroszok,  kik  a  pr(jlan  zenében  az  egyházi 
zene  meggyalázását  látták,  sokáig  id(\genkedtek  annak  i)e- 
fogadását(^'.M  A  festé.szet  egész  a  tizenhetiMlik  század  végéig 
majdnem  kizárólagosan  a  szent  képek  alkotására  szorít- 
kozott.'i 

Az    ipar    és    kíM'eskedelem    Oroszországban    aránylag 

a  leunagvoltl)  i-('szvótnek  örvendí'^iek  a  mívelődós  összes 
ténvezői  között:  ámbár  mindkettő  mái'  a  régilil>  idők  óta 
és  sokáig  az  idegenek  kezében  volt.  Kíváltkéi>en  a  kéziipar 
(Aről-íAre  uyoi-s  terjedí'st  és  (Muelkodést  mutat.  JMüvészek 
és  iparosok 'mindig  jó  fogadtatási'a  találtak  Oroszországban 
s  biztos  és  nagy  jövedelemre  számíthattak.  .Maguk  az  oroszok 
ü^veseknek  és  alkalmazkod(')knak  bizonyultak  nemcsak  az 
utánzásban,  hanem  az  önálló  felfogásban  és  gyakorlatban 
is:  megbízható  ós  ü^ves  munkások  voltak,  kiket  úgy  a 
posztógyáraki >an  mint  a  lőporinalmok])an  nagyon  jól  lehetett 
iiasználni :  csak  a  művésziese))))  kivitelű  munkákat  nem 
lehete  ni(''i>-  reájuk  Inzni.M  Franezia  és  német  vállalkozók 
több  helyütt  vashámorokat  rendeztek  be.  így  Tulál^an.  (^s 
i'í'Zinüveket  Xoygorodi)an.  még  pedig  az  állam  nem  csekély 
ejőnvére.  Alexei  azonfelül  töbf)  értelmes  bányászt  küldött 
Szil>i!'iái)a.  hogy  az  arany-  és  ozüsttelepeket  mogvizsgályan, 
rendszer(\s  mívelés  alá  vegyék.  Azonban  ezen  kísérletek 
eavidőre  ni('<>-  nem  vezetti^k  ei'edménvlKV..  Tanner.  a  lengyel 
követség  titkára.  KíTS-ban  ^Moszkvában  járván,  azt  mondja. 
ho<iv  a  fővái'os  ]nell(4ti  ü.  n.  német  szloboda  olv  virágzó 
állapotban  van.  mint  még  soha;  a  házak  mind  német  ízlés- 
ben ('pülv('k.  kény(^lenmiel  és  csínnal  vannak  berendezve, 
körülvéve  dísz-  ós  zöldséukertektől.  Minthogy  foglalkozásuk 
Í<')1  jöveilelmez  s  a  czártól  is  sok  kodyezuKMiyben  i'ószosülnek. 


^)  Hennann.  ÍII.  köt.  775.  la[». 
'•^)  llermann,  Ili.  köt.  776.  lap. 
^)  Tgyanott. 
•*)  I.'gyanott. 

Lázár:   Az  orosz   birodalom   történelme.    III. 
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a  iKMiict  k('/inívc'st('l(:|)  íVIcttcii  \irc*í_u/(')  állapotnak  örvciid. 
A  poi^Liárok  iiH'«^tartották  iK'iiiet  viseletüket  s  feleségeik  és 
leánvaik  líuv  öltö/ködiick.  mint  a  m'inet  nctnesidc.  Yallásiiki-a 
nc'zve  t(")l>l)nvire  az  .-iiiostai  trlckc/ctliez  tai'toznak:  de  vannak 
In^lvét  rcfnrniáltak  és  kis(^l>l)  sz<ánil>an  katlioliknsok  is  közöt- 
tük.') A  n(''nu't  szlo'iodcálian  azonban  íVancziák  és  olaszok 
is  laktak.  Iv/cn  ('Ichncs  kíilföldick  közíil  töhhen  áttértek  az 
orosz-íJ(')i'r>i:'  vallíisra.  csaklKíuv  niaüasald>  ;ill;'isra  és  iovc- 
dclenn'c  tervének  szert.  Azon  alkotások  kö/íil.  inel veket 
menetek  hHesítettck.  TanniT  kí\  .'dtkí'ix'n  kiemeli  a  nauv 
üveghutát.  ei»v  vas'^várt  —  ol'íieina  íei-raria  —  és  a  Janza 
íolyé>   niell(4t   ('píilt   [Kipirmalnioí. 

Ju'v  haladott  Hi'oszorszáu'  lassan,  de  biztosan  a  haladás 
és  n\ni:ati  nn'\ clödí's  r>svén\'(''n.  Azonban  a  halailils  euv- 
oldalii  ('N  eli''»^telen  \olí  mindadili^i:'.  nn'i:'  az  orosz  nemzet 
inau"asaM>  ('s  l)ef"(>l\';isosa'»l»  kTM'ei  a  n\nuati  knltni*a  hefoa-a- 
dását(')l  id(\i>"enke(ltek  :  nn'u'  dijdomatíii  (''S  államíV'i'íiai  oak 
tolmáí'sok  sea'ítsi'U'i'vel  <M'intkezliettek  a  nvniiati  .•illaniok 
követeixcl  és  ('ilelnii  k(''|)\  iselöix cl.  Pediu*  ha  Oroszoi'száa' 
és  az  oroszok  ki  akarnak  vala  hontakozni  Ázsia  tespesztö 
j»olitikai  ('s  társadalmi  köteh'keiliöl.  simnlniok  kell  a  kere^z- 
ténv  knltnra  szellemidhez,  melvnek  i>'vökerei  nvnuaton  vertek 
lei>erösel)h  evr»k(M'eket. " i 

Xaay.  de  li;d;is  feladat  wirakozott  <  h'oszor.sz.-iil"  aZ'Mi 
iiralkod(')iára.  ki  a  ü'ondviseh'stöl  arra  volt  kiszemelve,  hoizv 
liazái/it  ('s  n(''i»(''t  kiszakítsa  az  ázsiai  harh;'n*siü'  íVs  söt('4s('U' 
karjailH')l  s  enr/tpai  ;dlannn;i  (Vs  nemzetté  tegye.  A  r(''gi  orosz 
iiépszídlemet  meg  kellé  törni,  makacsságát  (^'övel  [vs  j<') 
akarattal  eloszlatni  s  lelkét  az  in  i's  üdvös  iránt  í"ou*('dvonvnvá 
temii.  Nehéz,  de  hálás  feladat  volt.  melvet  Nauv  [N'ter 
geniejí'nek  sikerídt  szerencsésen   nn^goldani.  .  .  . 

Az  orosz  nvelv.  a  m^nzeti  (det  és  nnAcItség  legelső 
ténvezöje.  a  tizenhetcílik  század  vi'U'c  feh'^  ni('U"  m^n  mntatott 
kedvező  hahnlást:  a  nvelv(^szet  elméleti  kntatásai  nu^is  nem 
éhi'esztettí'k  fel  a  nvelv  iránti  tndománvos  (''i'(h'klöd<''st :^) 
ís  az  oi'osz  nyelv  ez  idö  szerint  három  tájsz(')ra  oszlott:  a 
iiagv-.  kis-  ('s  íehí'r-orosz  táisz<')ra.  melvek  sokl)an  kíilon- 
))öztek    egymástól.    l)ár    alai)jnkl)an    megegyeztek.    Az    ekső 

M  Hcrmann.  in.  köt.  77S.  lap. 
'^)  Hermann.  lU.  köt.  77l».  lap. 
^)  Ustrjalow,  I.  köt.  W,K  lap. 
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uralkodó  volt  a  tulajdonképeni  moszkvai  államban  s  ez  volt 
nz  orosz  nyelv  eredeti  és  legtisztá))!)  hajt/isa,  mely  gazdag 
volt  erőteljes  kifejezésben,  könnyedségljen  és  élénkségben 
s  kíváltképen  éles  megkülönböztetésben.  A  népköltészet  régi 
és'legl)ecsesebb  kincsei  ezen  nyelven  vannak  írva.  A  kis- 
orosz"" tájszó  erós  líMigvel.  sót  tatár  alaknlásokat  inntat;  míg 
a  feliér-orosz,  melv  kíváltképen  uralkodó  volt  Lithvániál)an, 
'nemcsak  lena'V(d.  liamMn  számos  latin  gy okból  keveredett, 
mi    a  nvuuati    egyház    nyelvének    hatása   folytán    elmarad- 

hatatlan   vala.M  ,         ^     -^    ^  i 

í<''\  vette  át  a  nagy  íéríiii  birodalmat.  ne))eit  es  azot 
nvelv(H!  hogv  abból  egy  szerves  életrevaló  egészet  alkosson.^') 
ii'm^Iv  eo'yséuélM^i  és  életerejében  a  legnagyobl)  alkotás, 
„K^yet  'Talaha  emberi  lángész  felmutatott.  A  g^mdviselés 
niin'diii-  védelmébe  fogadja  a  valódi  geniet.  .  .  . 


')  Usírjalow.  1.  köt.  47U.  laj. 
2j  Segur,  II.  köt.  168.  lap. 
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Tizenkettedik  fejezet. 


Zsófia  nagyherezegnö  kormányzása.  I682-I689. 

Zsófia  nagyheivzegnö  kuimányzdsa.  —  Pártviszályok.  —  Czárválasztás.  —  Zsófia 
nagyherezegnö  —  Az  ellenpárt  győzelme.  —  A  sztrjeliízek  elsó  lázadása.  — 
Goiirzyn  Waszilij.  —  Zsófia  nagylierczegnó  jollcmzése.  —  Svéd- és  Leni-velorszá"- 
—  A  krimi  hadjáratok.  —  Mazeppa  ív;in.  —  Anilás.  —  A  sztrjeiiízek  második 
Jázadása.  —  Péter  Troit/.kál.an.  —  A  regensség  hiikása.  —  Péter  ezár.  —  Oolitzyn 
és  Zsófia   hukása.   —   Kivégeztetések.   —   í»éter  egyeduralkodó  ezár. 


Oroszoi's/áo-  III.  F(Hlor  lialálíival  nehéz  l)uiiy()(l;iliiiakiiak 
nézett    eléje,    iiiintliogy    a    ti-ónöröklésrí^    inv.ve    seiimiiíV'le 
határozott    iitasítíls    s(^íii    tíilííhatott :    az    örökösödési    \v\u{ 
pedig  sem  szokás,   sem  törvény  által  lvéís(*nl),.vonliatatlannI 
meoáilapítva  nem   volt.')    Alexej   Alicliaih^vitsnak  inéii-  töhii 
gyermeke  volt  életlxMi :   Iván.  ki   If)  ('ves  volt,  de  gvenge 
elméjn  és    maJdiuMn    egésztMi    vak:    a   10  éves   PétCT.    s^a 
mindkettőnél   idösehh    Zsöíia    nagyherezegnö,    ki    ekkor  25 
éves  valíi.    Jván  ('s  Zsóíia    Alexej   első  házasságál)é)l   szár- 
maztak Miloszlawszkii  Máriától,  míg  Péter  máso(íik  nejének. 
a  szép  Xaryskin   Natáliának  íía  volt.  I\liiidkét  család  iv*göta 
ellenséges    Iáhon    állott    egymással    s    az    ellentét    közöttíik 
most.   Fedor  halálával,  egész  a  szakadásig  érett.  Miník^nek- 
előtt  arról  volt  tehát  szó.  hogy  melyik  a  két  család  közííl 
ké|>es  hetolyását  jelöltje  számára  inkáhb   é'i'V('nvesíí(Mii.    A 
Miloszlawszkij-párt  jelöltje  az  egyíigyn  és  tehetetlen  Jván, 
a  Xaryskin-párti'  pedig,  melynek  élén  a  niagas  mívcltségíí 
Artemon  .Aíatwejew  állott,  a  tízéves  Péter  vala.   Nem  ngyan 
törvényes,    de  hevett  szokás  volt  ()roszországl)an.    hogv  a 
trón  megíires(Mlése    alkalmával   a   legföl>l>   hatalmat  a   biro- 
dalomban az  egyház  teje,  a  paíriarcha  foglalta  cl  mindaddig, 


^)  Briickner,  Geseli.  Peters  d.  Gr.,  31.  Ja 


ap. 
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Iliig-    az    élj    uralkod(j    megválasztása    végbement.    Joakim 
})atriarcha  mint  a  gyermektelen  Fedor  ezár  kiváló  bizalmasa 
vette  kezébe  eziittal  a  kormány  gyeplőjét  oly  czélból,  hogy 
a  választási  tárgyalásokat  vezesse.')  Tekintélyének  és  befo- 
Ivásának  tnlajdonítandó.  hogy  a  Naryskin  család  ellenfelei 
fölé  kerekedék:  hozzá  csatlakozott  a  józanaljb  gondolkozáséi 
hazaíiak  nagyoi)b  száma,  s  így  az  ifjabij  Péter  nagyhei-czeg 
megválasztása  l)izonyos  volt.  Á  gyenge  és  különben  Jóindn- 
latii   Iván  nem  versenyezett  mostoha  öcscsével  a  koronáért; 
az  özvegy    czárné    Natália    Kirillowna   és  a  száinűzet(''sbói 
visszatért  Matwejew  pedig  mindent  elkövettek,  hogy  a  döntó 
körök  íigyelmét  és  érdeklődését  ama  gyermekre   v(v.essék. 
ki  nemcsak  szép  szellemi  tehetségeket  rejtegetett  lelkibben, 
hanem    kinek    gyermeki    tetteiből    is    a    rendkívüli    jellem 
csirái    sngároztak.    így   történt,    hogy  az  ellenpárt  minden 
('rólköd(\se  daczára  a  l)irodalmi  tanács  tagjai  és  az  ország 
elsó  méltóságai  a  döntó    pillanatban    Pétei*   nagyherczegre 
adták  szavazatukat,  ki  még  ápril  27-én  czárnak  elismerte- 
tett.  Moszkva  i)éldáját  követte  az  egész  birodalom  s  az  új 
koi-mány  akadálytalannl  megkezdhette  működését."^)  Többen 
annak  szükségességét  hangoztatták,  hogy  Péter  kiskoiMÍsága 
alatt  anvja    Natália   Jvirillowna    vezesse   mint    regensnö   a 
kormányt;^)    azonban    erre    nézve    nem   történt    végleges 
megállapodás  s  megvalósítását  a  körülményektói  tették  füg- 
o'óvé.M    Péter    Alexejevits,    a    gvermek.    tehát    komolvabb 
akadályok  nélkül  kikiáltaték   Nagy-,  Kis-  és    Fehér-Orosz- 
ország   czáijának    és    nagyfejedelmének;    a    legelókelól)b 
egyházi    és    világi    rendek    és    magas    udvari    méltóságok 
ünnep<'lyesen    kéz('S()kra    ))ocsáJtatának  s    letették  a  hűség 
esknji't  az  új  uralkod(')ra.  A  fijvárosban  állomásozó  ezredek 
ís  ezek  közt  a  sztrjelitzek  és  németek    akadálytalanul    elis- 
merték az  nj  czárt.    egy    sztrjelitz-ezred    kivételével,    mely 
azonban  némi  rábeszélés  folytán  hasonlóképen  csatlakozott 
a  többiekhez.   Ezzel  Péter  a  czári  trónt  törvénvesen  elfog- 
lalta    s   az    örökösödés    kérdése    a    legkedvezőbb    alakban 
elintézettnek  látszott.  ^ ) 


' )  Briickner.  .*)4.  lap,  és  Hermann.  IV.  köt.  2.  lap. 

'■^1  Ustrjalow.  I.  köt.  404.  lap.;  Briickner,  o3— 34.  lap.:  Hermann,  IV.  köt. 
3.  lap  és  RainV>aud,  377.   lap. 

^)  Hermann,  IV.  köt.  3.  lap. 
")  Briickner,  3\  lap. 
^)  Kambaud,  377.  lap. 
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Azouhan   iik'o-  niialatf  az  új  koi'iii.áiiy  az^n   fái'adozotú 
liu.ey   nia^uát   megerősítse,   mialatt   AlatwejVw    jmszloszerszki 
magányát    rlhagyva    iitlKiu    vala    .Moszkva    felé    s    Natália 
özvegy  czíiriié  iivérc  Xaryskin  Iván  a  fegyvertárakat  áitvette 
volna.    inely(^k    őrévé    kineveztetett,    alig^  k('t    IhUtel    IN'ter 
tr('mfoglalá.sa  ntán.   má)us  l')-n\  í'^s  következő  napjain,  kitört 
ama    v.'rengzö    lázadás,     mely    Vr\rv    egyednralmának    oiv 
gyors  és   váratlan    Ví'gci    vetett.  M    K    pillanatban    lépett  az 
eseiiK'nyek  színpadára    Pi'tcr  mostolianöviTc    az    l(;57-l)en 
sznl(4etí   Zsöíia   nagyherezegnö.   ki   elhagyva   a  czári   palota 
kolostorszeri'i   magányát,    egy    ni(»zgalojn  éh'rc  állott,    mely 
felfoJgatással    fenyegette    a    ncmzíí  és  az    nllam    liéki'jét.-) 
A    Miloszlawszkij   család,   mdy  sehogysem   tndott  liele- 
nyngodni   a   körülmények    a!akulásál)a.    nn'ndcní   jnozi^ásha 
hozott,    hogy    egy    erőszakos    kitör/'s   által   a    helyzetet  "^nieü- 
változtassa:   s   mert   íörviMiyes  eszközök    nem    állottak    reii- 
delkezéséi'e  ön/ö  ez('ljainak  előmozdítására,    a  l(\gizalá(lahh 
eszközöklnv.   folyanioih^tt.   hogv  vetí'lytársnit  niegl)nktassa.-') 
A  sztrjelitzek  már  j*ég('>ta  panaszkodáíiak  feliehl)val()ik  ellen: 
tö)>l)ek   között   nrhány   ezivd(sst  azzal    vádoltak.    li(>gv  tiilszi- 
szigorii  eljárásidc  melh^tt  nii'-g  a  legenys(g*  zsoldját  is  vissza- 
tartották   és    elköltött('k.    Alig    takaríttattak    el' a   holdognlt 
ezár  tetemei  a  szokásos  szei'tartásos   íinnepiességgei.   midőn 
az  el(>gnletlens(*g  az  annigyis  rakonezátlan   seregben  fenye- 
getésekben  majd  erőszakoskodásokban  kezdett  nvilvánnim". 
xAIiloszlawszkij    Iván   ('s    Sándor.    továl>bá   Tolstoi    I^Hei'  (\s' 
a  sztrjelitzek  k<'t  alpai'anesnoka.  Zykh^-  és  ()zer()\v.   mindent 
elkövettek,   hogy  a  mozgalmat  a  fegyveres  (M'őszakig  éi'lel- 
jék.M    Azoidjan    a    veszedelmes    lázadásnak    tnlajdonképeid 
értelmi    szerzője    és    feje    Zs(Wia    nagyherezegnö    volt.     ki 
kezdetl)en    titokl>an.    majd    azonl^an    egészen    leplezetlenííl 
szította  a  viszádyt  az  ellenséges  pártok  közt.') 

Az    élj    koi'inány    gyengesége    okozta.    hoi>-v   a   pártok 
brrongása  egész  az  (M'őszakos    íázadásiu"  jntott. '  jMatwejew 


foi 


a  válságos   pillanatban    nu'g    nem    (^rkezett    :\Ioszkvál)a ;   s 
midőn    a  zajongV)    sztrjelitzek    a  Krend    előtti    nagy    téren 


')  Hermann,  ÍV.  köt.  4.  lap. 

'')  Ijrüekner,  85.  lap. 

^)  Ustrjalow,  I.  köt.  404.  lap 

'i  Hcriiiann,  IV.  köt.  4.  lap. 

^)  liriiekner,  38.  la].. 


i 
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kezih'iiek  gyíiiekezni  s  mind  hangosabl)an  a  vádolt  ezre- 
desek megbilntetését  követelni,  sem  a  patriareha  tekintélye, 
sem  a  bojárok  és  nagyok  l)efolyása  nem  volt  elég  erős, 
a  lázongó  kedélyeket  lecsillapítani.  A  szerencsétlen  főtisztek 
átadattak  a  íélboszídt  katonáknak,  kik  azokat  az  egész  nagy 
néptömeg  jelenh'tében  kegyeth^iiil  megbotozták  s  mindaddig 
sanyargatták,  mígnem  az  általnk  elsikkasztott  összegeket 
a  sztijelitzeknek  megf1zett('dc.') 

Ezzel  a  strjelitzek  látszólag  ki  valának  b('d<ítve  s  vissza-' 
vonultak  a  szloí)odákba.  hol  állomásoztak.  Azonban  a  Milo- 
s/lawszkijak  felhasználván  a  még  mindig  erős  izgatott- 
ságot s  a  kedélyek  hevídékenységét.  mindenféle  hazug 
híreket  kezd('mek  terjeszteni  a  5s^aryskin-pártiaki'ól  s  azok 
titkos  t(n"veiről.'j  Töl')bek  közt  nagy  vakmerőséggel  liíresz- 
telték.  hogy  a  gyenge  de  jólelkű  Ivánt  erőszakosan  akarják 
rltenni    láb    aló],    hogy    annál    korlátlanabbni    uralkodhas- 


sanak. A  nauv  tömeg,  melv  híve  volt  minih'g  a  kalandos 
híreknek,  ezúttal  is  hitt  a  mendemondának:  a  sztijelitzek. 
kik  amiiuvis  szerettek  volna  a  megkezdett  törvénytelén 
ösv(*nyen  tovább  haladni,  csatlakoztak  hozzá,  és  az  általános 
foi'rongás  mind  nau'vol>b  és  veszedelmesebb  mérveket  öltött. 
Zs('»jia  naizvíierezegnőnek  mindenbe  belejátszott  a  keze.  o 
volt  az  árszeruen  növekedő  mozgalomnak  valódi  lelke.') 
Zsófia  nagyherczegnőről  nagyon  eltérő  nézeteket  talá- 
lunk feljegyezve  ezen  mozgalmas  napok  leírásában.  Míg 
némelyek  ig('ző  kiilső  mellett  erősen  kifejlődött  nagyravá- 
gyással és  kiváló  értelmi  tehetségekkel  ruházzák  fel.'*) 
mások  külső  im^gjelenését  ép  oly  kevéssé  találják  meg- 
nyerőnek, vagy  épen  szépnek,  mint  szellemi  képességeit  a 
mindenna])in  felül  emelkedőnek;'')  s  azt  mondják  róla:  hogy 
meuiinta  a  palota  kolostorszerű  és  unalmas  mert  egyhangéi 
magányát  s  hiéiságától  ösztönözve  nyilvános,  zajos  szerep- 
lésre vágyódok,  ^[értéktelen  gyűlöletével,  melylyel  mostoha- 
anvja  Natália  Kirillowna  iránt  viseltetek,  a  l)Osszű  érzelme 
sz<>vetkezett  egy  sérelemért,  melyben  Alexej  özvegye  egészen 
ártatlan  volt.  A  gyűlöletes  hírek,    melyek  a  Xaryskinekről 


M  Hermann,  IV.  köt.  4.  lap. 
'^]  Ustrjalow,  J.  köt.  40.3.  lap. 
^)  Heruiann,  IV.  köt.  5.  lap. 
•*)  Briieknor,  .07.  lap. 
•')  Ustrjalow,  I.  köt.  408.  lap. 
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kei'iniiíek.  iiiiiid  a  iiíiuTlierczcuiiötoI  criMlí'iick.' i  Ii»'<*j*('t('k, 
feiiyci^ctí'sck.  iii(\üV('szr(\ü('t('s  voltak  az  eszközük,  melyek 
Zsóliíií   livíilölete   iiiüv('l>eii    vezérelték. 

S  iiiidéii  iiiiiideii  elő  vala  k(''szítve.  iiiidöii  a  lázona('> 
szti;jelitz(^k  üvölti'se  t;)ltötte  be  a  Kmul  előtti  iiai:\  teret 
N  a  birodalmi  iiauvtaiiács  rlrw  a  |»atriarcliá\  al  taii;icskozásra 
ült  össze.  Zsóíia  iiaizvlierezegün  azoii  javaslattal  lepett  a 
:y!'ilekez(^t  eh',  hogv  ruliáztassék  a  c/.'ii'i  m('lt('>sáo-  Alexej 
időseiül)  fiára.  I\'áii  iiaüylierezeu're.-^)  S  midőn  a  iia,ü'vtaii;ic.s, 
hivatkozva  a  kor/ddii  liat.-irozatra  ('s  lv,*iii  elinelidi  és  (Mvj'ki 
ío<iyatk()zásaii'a.  Zsf'iíia  javaslatát  elvet(4te.  a  iiaüvlierezeiiiiő 
JMiloszlawszkij  háiiit  a  zeiidídő  sztrjelitzekliez  kídd(''.  kiknek 
egy  névsort  \ala  átadan<l(')  minda/nn  iiaüy(»kr<'»l  ('s  előkelő- 
ségekről, kik  mint  a  Xaryskiiiek  hívei  voltak  ismeretesek.-') 
Ezz(d  ki  \'ala  mondva  a  lialálosít('let  mindazokra,  kik  a 
íiatal    Péter  Alexejevits   pártján   állottak. 

Az    1()S2.   május   ir)-('n    reggeli  tíz  ('>rakor  volt.  midőn 
JMiloszlawszkij'    (\s    Tolstoi    a    sztrjelitzek    laktanyáján    meg- 
jelentek s  hangos  kiáltásaikkal  felriaszták  az  ann'igyis  rakon- 
czátlan   elemeket:    ..A    Xaryskinek    megfojtották   Iván    ezáre- 
vitset!"    egyszersmind   íelsz(')líták.   hogy  siessenek   a    Ki'eml 
fölé.')  Néhány   pereznyi  időhe  került  s  a   szt rj" el itzi^k  ha ng(Ks 
csatazaj   és   riad<')   dohsz()val    indultak   a   esászári   palota   elé 
s  rengető  kiáltozással  követelték  a  Xaryskinek.  Iván  gyilko- 
sainak kiadatását.^)   itt  eh'j'íik   h'pett   r)olgorukij    Miehail   és 
]\Iatweje\v  Arteuion.  hogy  tévedésükre  (igyelmeztess('k.  majd 
megjelent  maga  az  özvegy  ezárnő    kezein    vezetve   Iván   és 
P(''t(M;  ezárevitseket.   kik   mindketteu   a   legjohl)  egészségnek 
örvendettek.  A   zendülő    testőrök  le    valának  fegyverezví*  s 
már  előkészületeket  tettek  a   visszavonulásra,   midőn  Zs('>lia 
nagyhíM'Czegnő.    ki    nagy    unMinyisígü    pálinkát    oszt( ugatott 
ki   közöttük,  közéjük  h'^pett  s  a  m'vsoi'han   feljegvzettek  meg- 
gyilkoltatását követelte:  mert.   úgymond,   ha  efszalasztjátok 
az    alkalmat,    holnap    azok    fognak    lienneteket    megöletni. 
kiknek  élete  ma  kez(Mtekl)en   van.   )   Kri'e  a  sztrjelitzek  han- 
gosan   Naryskin    Iván   kiadatását    követelt('k.   ki  állítőla^-  a 


^)  Hermann,  IV.  köt.  ó.  lap. 

")  Ustrjalow.   \.  köt.  4Uf).  laj. 

)  Hermann,  IV.  köt.  5.  ]a{«. 

*)  Hermann.  IV.  köt.  i\  laj) 

^)  Ustrjalow,  1.  köt.  40*5.  la[., 

')  Hermann,  IV.  köt.  7.  lap. 
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(•zári  korona  után  vágy<')dik  és  Alexej  Miehailovits  fiainak 
élet(^  ellen  törekszik.  .Midőn  Matwejew  és  Dolgorukij  kennMiy 
szavakban  utasítiik  i'endre  a  lázongókat,  törvénytelen  fellé- 
})ésükre  mutatva:  a  felbőszült  katonák  mindkettőt  meg- 
ragadták s  miután  a  magas  piros  h'pesőkről  a  lándzsák 
|iea"V('re  dohák.  a  szerencsétlem^ket  a  szó  szoros  (h'telméhen 
széttépték.  Ezzel  kezdetét  vette  a  szörnvü  vérenu'zés.  nielv 
több  mint  hetven  tekintélves  és  belölvásos  férüú  életé))e 
kerídt.  kiknek  nem  volt  más  l)űnök.  mint  az.  hogy  követ- 
k(V.etes  hűséggel  megmaradtak  a  törvény  által  előírt 
ösvényen. 

A  zeiididő  szti'j(4itzek  erőszakosan  l)ehatoltak  a  czári 
])alotál)a.  hogy  mindazokat  felker(\ssék  és  felkonezolják.  kik 
ama  n('Vsorluin  feljeuvezve  valának.  Az  első  áldozatok  k('>zt 
volt  a  íiatal  kamarás.  Szaltvkow  ]^'4er.  kit  azonban,  mint 
állíták.  csak  tévedésből  (dt(^k  meg.  mert  Xaryskin  Afanazij- 
nak  ínrtották.  A  nyolezvanéves  Dolgorukij  lierczeg,  kinek 
liát  .Alatwejew- vei  együtt  konezolta  fel  a  tömeg,  azon 
nvilaíkozatnak  tulajdoníthatta  halálát,  melvet  tett.  midőn 
fia  lialálár(')l  értesítették:  ,.A  gazok  megették  a  esukát.  de 
itt  hagyták  fogait'*.  .  .  .  Hosszas  keresés  után  végre  meg- 
találták Xaryskin  Afanazijt  a  feltámadás  t(Mnj)lomának  egyik 
kápolnáj"ában:  s  az  oltár  lépcsőitől  erőszakkal  kivonszolák. 
hogy  k(\ii'yetlen  halállal  megöljék,  llég  az  agg  hős.  liomo- 
danoAvszkij.  a  tsirigini  győző,  kit  a  katonák  szigora  miatt 
uvülölt(^k.   sem    talált    iraalomra    a    vérengzők    személten. M 

lu'v  médt  el  a  május  15-ike.  de  nem  múlt  el  vele  a 
fell)őszült  katonák  dülie.  kik  a  következő  napokon  —  Ki-án 
('s  17-('n  —  folvtatták  borzasztó  munkájukat.  Többen  a 
sztrjelitzek  közül  behatoltak  a  német  szlobodába.  hol  a 
legtöbb  ideu'en  lakott.  hoa'V  ott  egv  kikeresztelkedett  zsidót. 
a  Gaden  Dániel  orvost  felkutassa,  kit  -  alaptalanul  azzal 
vádoltak,  hogy  III.  Feodor  czárt  megmérgezte.  Miután 
otthon  nem  találták,  a  szörnyetegek  egész  léleknyugalommal 
lemí'szárolták  húszéves  fiát  esupán  azért,  mert  tudakozó- 
dásuki-a  nem  tudta  megmondani,  hogy  atyja  hol  tartózkodik. 
Majd  (^ay  másik  orvosát  keresték  fel  a  boldogult  czárnak. 
Ooedmensch  Jánost,  kit  e  szavakkal  terítettek  földre:  ..Te 
és  Dániel  orvos  jó  ))arátok  vagytok:  s  minthogy  ót  sehol 
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som  tal/iljuk.  tí^liát  lakolj  tv  érrttc!"    M.-lsiia|»  azonban  niogís 
kikí'iiilclíV'k  a  szci'cncsi'thMi  orvost  és  irdalom   n(*lkiil   meg- 
oltok, ámbár  maga  Zsólia  nag\  licrczrgno  köu\  öi'gött  ('loteért. ') 
T)o  l)ossziíjok  főczélját  nn^a"  mindig'  nem  találták  moo- 
a  láza(l('>k.  Az  özvegy  czárnö  fiatalabb  íivéi'ei:    Lew.   Mar- 
temji'm    és   FíhIof   Narvskin.    parasztjai liában    szerencsésen 
elmenekültek  .Moszkvából,  lioü'v  a   vi(l('ken  lak(j  j-okunaiknál 
menedékhelyet    találjanak :')    ellcnlMMi    az    atyjuknak  TCyrill 
Nai'vskinnak    nau'vlelkíien    mci^eníz-edtí'k.    liou'v    kolostorba 
vonnljon   vissza,   mit  az  aggastyán   meg  is  tett  s  Czy|triáii 
néven  í^jj:\  szerzetl)e  lépett.   ^lég  hátra   volt   Iván  Xaryskin, 
kit  Zsóíia  mindiMiekfelett    gyi'ilölt    s    kinek    halálát    minden 
áron   követelte.  A  szerenesíHicn  a  .szpaszkíM   kolostorba  rej- 
tőzött. iKMiJian  öt  nővére,  a   ezárnö  -/'s  a  ezarewna   vezették 
ki,  mintán  rejteke  kitnd('Mloít:  mindketten  könnyes  szejnekkel 
esedeztek  ('h^et'i't.   de  a  sztrjelil/ek    liajtliataílanok  maradtak 
s  mintán  a  kínpadra  vonszoltnk.  nyilvános  tercii  lándzsáikkal 
halálra   sziirták.    majd    ('lelteién   íet<'nieit    darabokra    t('pt('k. 
Csak   mosl.  midőn   Xaryskin   l\;in   is  elvérzett,  kezdett 
a    bőszült    had    haragja    kiss('    esiljnpodni.   s    májns    is-án 
Zsófia  nagvlierezegnő  titkos  bnzdítására  azon  koveíeh'ssel  ádlott 
elő.   hogy  az   itjii    Pí'ter  ezár  oszsza   meg  a   tr('>iit   niosíolia- 
bátyjával  Iván  ezárevitsel:  a  regensseg  ellenben  i'nháztassék 
közösen    Natália    ez;irnőre    vs    Zs(')ha    nagvherezegnőre.    S 
Jiehogy    a    rakonezátlans;ig    ('s    v(M"engzés    niegTijnljon.    az 
erőszakos    katonáik    kíváns.-iiza    telj(^síttetett.    Kzen   nevezetes 
tordnlatot    maga    Zs(')íia    nauvherezeiinő    mint    reii'ensnő    a- 
következőkben  adta  tndt,-ira   az   idegen  ndvaroknak  (Vs  k('p- 
viselőinidx  :•')  A  nagv  nralkod('>k.   ezárok   ('s   nagyh'j'e(lelniek, 
Iván    Alexejevits  és    P(''tei-    Alexejevits.   eoV'sz    Xaüv-.    Kis- 
('S     Fidnh-oroszorszáa*    ei>vednralkod(Vi     ('s     nőv('rük    Zsólia 
Alexejewna.  egész  Nagy-.  Kis-  i's   Fehér-(  h'oszorszáu   nagy- 
fejedelenniője    adják    tndtára    stb.    Feltűnő,    hogy   a    nagv- 
lierezegnő ezen   nyilatkozványái>an    nn'g  lUMn    nevezi   magát 
.,egvediü'alkod()nőnek.  •• 

Hogy  magát  líj  állásál)an  megerősítse,  a  szti'j'elitze- 
ket  a  véres  kiesa|)ongások('rt  nemcsak  íélelőssi'gre  nem 
vonta.    ellenkezől(\g  gazdagon    niegjntalmazta  s  nekik    mint 
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kitüntetést  az  ..ndvari  gyalogság"  czímet  a<lományozta :  egy- 
nttal  dicsérő  oklevelet  állíttatott  ki  a  zendülő  had  számára, 
melvV)en  szolgálataik  meo-  nem.  érdemelt  méltánvlást  találnak, 
.hiiiins  2.-5-án  végre  a  szokásos  szei'tartásossággal  végbement 
a  két  ezárevits  koronázása.  A  fiatalabb  Péter  száni;ira  ezen 
alkalonnnal  egészen  üj  koronázási  jelvények  készíttetének. 
F  napon  (Miieltetett  a  később  oly  nagy  hírre  vergődött 
Seremetjew  J^^rovits  l>oris  a  lujjári  méltóságra:  a  magas 
iníveltségü  és  eszélyes  Golitzyn  Waszilij  herczeg,  Zsófia  nagy- 
herczegnőnek  legbizalmasaljb  híve  jXHiig  ngyanazon  napon 
vette  a  kormányzást  kezéb(\  Hogy  liüségük(4  ('s  ragasz- 
kodásnkat  megjntalmazza.  Zsí'u'ia  Chowanszkij  Ivánt  és  fiát 
Fed.ort  a  sztrjelitz-prik/iz  vauv  kamara  (elnökeivé  nevezte  ki.' ) 
Azon!)aii  Zsófiának  nemsokára  azt  kellé  tapasztalnia, 
liou'v  a  ))itorolt  hatalom  ('s  na2*vsá<i"  csak  i'itkán  terem 
üvümölcsöket.  A  sztijelitzek.  kik  vérrel  szennvezték  )te  űtját 
a  hatalom  |)olezára.  telhetetlenek  valának  s  inindíg  töl)bet 
követeltek  al)l)ól.  mit  eaTsz^'r  me<i'ízl eltek.  J^v  a  zendülés 
lecsendesítése  ntán  nekik  adatott  a  kizárólagos  jog.  hogy  a 
meiiu'vilkoltak  j()száuait  meüvásái'olhassák.  A  két  (liowanszkij 
feladata  lett  volna,  a  felosztást  eszközölni,  mi  majdnem  eu'V 
ajánd('kkal  fölért.  Azonban  a  i*avasz  kamarafőnök,  ki  titoki)an  a 
sztijelitzek  nauv  r(\sz('vel  euvütt  a  raszkolnikok  vaíJ'v  ó-hitnek 
felekezetéhez  tai'tozott.  mely  nagy  szálka  volt  az  orosz  pap- 
ság* szem('d)en.  ez(Mi  alkalmat  arra  használta  tel.  hou'v  az 
ndvarra  nvomást  íJvakoroljon  és  Zs(')íiát  mé<i'  Jiaavobb  anvaii'i 
kedvezménv(d;  mea'adására  kénvszerítse.  Jlv  czélból  szövet- 
kezett  a  raszkolnikok  ])rófétájával.  a  rajongó  Pnsztovját 
>s'ikitával.  ki  fitoii-iitfélen  a  legdiirvál)))  támadásokkal  illette 
a  papságot.  iiK'g  a  patriandiát  sem  kímélvén  meg.  ..A 
[)atriarcha,  a  ])üspökök  s  a  |)apok  mindnyájan  farkasok,  a 
sátán  szolii'ái.  az  iu'az  hit  üldözői,  s  ellenséa'ei  a  képeknek 
es  szent  könyvekiuvk."  így  szónokolt  a  rajongó  a  néphez, 
mely  niolnni  hallgatta  szavait.  A  sztrjelitzek  vérszemet  kapva 
immár  semmitől  sem  rettentek  vissza,  nviltan  a  raszkolnikok 
pártjára  állottak  s  a  felső  papi  méltóságok  eltávolítását 
követelték.  Zsófia,  ki  most  már  szeretett  volna  a  veszedelmes 
szövetségesektől  szabadnini  s  ki  Chowanszkij'-l)an  látta  a 
i'akonczátlan  katonák  fejét,  titokban  vesztükre  gondolt.  Leg- 


^)  Heniiann,  JV.  köt.  S.  lap. 


208 


269 


elo.ször  is  a  ^Mijtooatí')  eretnek  ))('>|);ikt(')l  s  első  sni-liaii  a 
kíiiK'letleii  Xikitát(')l  kívánt  niei>-s/al>a(hilni  s  ily  (-/('IImjI  töl»- 
beket  a  kapzsi  sztrjelitzek  köziil  megvesztegetett,  kik  Xikitát 
a  nagvliei'czegnn  k(vei))e  játszották.  S  az  (^vlyes  ('s  nmst 
jnár  tulajdon  •►iztoiiságá('i-t  agg(Ml(')  regensnö  nem  habozott 
a  vesz('lyes  embert  minden  sok  linza\'ona  n('lkíil  kiv(''geztetiii. 
Nikita  hívei  köznl  több  eivtnek  pap  nvilvánosaii  moa'kor- 
bacsoltatott,  mások  a  börtönf)e  kerültek;  s  az  orélvlvel  ('s 
következ(^tess('gii('l  vi'm'ehaitott  íenvítés  olv  j()  hat;is.sal  V(»lt 
magnki-a  a  sztrjelitzekre  is.  hogv  kissé  alább  szállít;ik 
kö\'etel(''seiket. 

A  niondottakb(')l  kitűnik,  hogy  a  sztrjeliczek  eihizakoilva 
tiUságos  kíváltsáiiaikra.   a  törviMiy  U]\r   hely(v.ék   magukat  s 
mindenféle  erőszakos  elennnel   szöNctkezi'sre  h'ptek.   hogv  a 
bell)ékét    és  az  ország    nyugalmát  ei'öszakosan    háborítsák. 
Aml>ár  a  raszkolnikok  megíenyítése  egy  pillanatra  észi'e  tí'i'íb' 
u  katonákat,  a  )V>zanai>b  gondolkozás  esak  i'övid   ideig  tartott 
s  nemsokára  iij  alkalmat  kei-estek  és  találtak.   Iioiiv  m('lt;inv- 
talán  követeh'sekkel  ;ílljanak  elö.  Az  idősb  ( 'howanszkij  vah')- 
ságos  rossz  szelleme  volt   az  erőszakos  in'pségnek,    melyet 
lassankint    egészen    liatalmália    kei'ített    s   melynek    a   rend 
és  törv(Miv  rov;ísára    niindíu'  iiauvol)!)  eímcdnK'iiveket   tett 
Egészen  önki'uyileg   megeng(Mlte   Uíddk.   hogy   a    koi'ona-   és 
kolostor- joblíágyoktól   maguk    szedhették    illetve    hajthatták 
))e  járulékaikat,  mely  alkalonnnal  a  legl^otrányosalíb  vissz.-i- 
élések    és    zsai'ohisok    napirend(Mi    Vi^ltak.M    Álidőn   e  miatt 
riiowanszkijt  a  kormány   felelősségre  vonta    s  a   tőrvt'uves 
i-end  megtartására  utasította,  az  elbizakodott  főnök  így  szólott 
a    sztrjeíitzekliez :    ..liátjátok  íiaim.    hogy    bánnak   velem  a 
bojáj-ok.   mint  fenyegetnek  csupán  azért,   mert  védelmezőtök 
vagyok:  s  minthogy  nem  tudok  rajtatok  segítiMii.  íme  segít- 
setek magatokon,  tegyetek  úgy.  mint  jónak  látjátok."  Azon- 
))an   a  gőgös  teríiií  még  most  sem  állapodott  ni(\a".  s  mintha 
íennliéjázásál)an   j()zan    ítí'letét    is  elvesztette  volna,    a  leg- 
vakmerőbb terveket  kovácsolta.  Kszközei.  a  sztijelitzek  segít- 
ségével egy  lithván  országnagy  íiíit  akai'ta  az  oi'osz  trónra 
ültetni;=íj  majd.  hogy  családját  ))íborba  öltözhesse.  Katalin 
nagyherczegnő.  Alexej  egyik  leánya  kezét  akarta  íia  számára 


i 


M  Hermann,   IX.  köt.  10.  lap. 
*J  Ugyanott. 


megszerezni,  ^'őgje.  nagyravágyása  és  íV^ktelen  erőszakos- 
kod7isa  nem  volt  ismeretlen  Zsóíia  előtt,  kinek  egykori 
kedveneze   kezd(^tt  iji^sztő  módon   feje  fölé  nőni.M 

I)eZs(')lia  nau'VÍKM'czeunő  ntMu  tartozott  azok  közé.  kik 
az  akadályokt/)!  megijiMJnek:  s  miután  átlátta  Thowanszkij 
terv(4.  azonnal  erély(\sen  hozzálátott,  annak  kivitelét  nieg- 
akadiilyozni.  Ohowanszkij-nak  vesznie  kellett,  ha  a  regensnö 
b('dv('ben  akarja  vala  élvezni  ármányainak  gyümölcsét.  Nagy 
seuítsi'uére  voltak  Miloszlawszkij  Iván  és  (iolitzvn  Waszilij. 
kik  régóta  kérlelhetetlen  ellenségei  valának  a  sztrjeiitz-kamai-a 
(^Ihatalmaskodott  főnökének.  Hogy  magát  és  az  udvart 
láztoiisáuba  hozza  s  főkép(Mi  azért,  hogv  bosszűtervét  annál 
könnvebl>en  megvalósíthassa.''*  Zsóíia  minden  feltűnés  nélkül 
átköltözött  Xolomenszkoje-ba.  honnan  él)er  szemmel  kísérte 
rhowanszkij  minden  mozdulatát.  Ezalatt  parancs  ment  a 
vái'osi  hat(')ságoklioz.  hogy  minél  nagyobi)  számmal  gyüle- 
kezzeiH'k  f(\uyveres  csapatok  a  troiczkói  kolostor  melletti 
táborba.-')  Alinden  oldalról  készséggel  eleget  tettek  a  kormány 
kívánságának.  Jaroszlawl,  Perejeszlawl.  Kolomna,  Kjezsán. 
Putiwl.  Szerpuchow.  Kalnga  gyorsan  a  kijelölt  helyre  küldék 
csapataikat  s  nemsokára  100  ezer  fegyveres  állott  a  regens- 
nö rendelkezésére  :^)  kik  mindnyájan  égtek  a  vágytól,  az 
általánosan  gvülölt  sztrjelitzeken  sokféle  sérelmeikért  l)osszLit 
állani. ••) 

Az  ndvar  időközben  Kolomenszkoje-l)ól  átköltözött 
Wozdvisenszkbe  s  mielőtt  az  egybegyűlt  sereg  segélyével 
komolyan  léi)ett  volna  fel  a  sztrjelitzek  ellen,  ravaszsághoz 
folyamodott,  hogy  talán  szelíde))l>  eszközökk(^l  is  czélhoz 
jusson.  Chowanszkij  Iván  és  Andrej  a  leghízelgől>b  kifeje- 
zésekben meghívót  kaptak,  az  ndvar  körében  megjelenni. 
S  a  hiii  és  elÍ)izakodott  férfiak  csakugyan  lépre  nKMn'^nek  s  a 
m(\u'hívást  elfogadva.  Wozdvisenszkbe  indnlának.  De  útköz- 
ben az  őket  kísíM'ő  sztrjelitzekkel  együtt  elfogattak  s  minden 
kihallgatás  és  bírói  ítéíet  nélkül  Zsóíia  regensnö  parancsára 
kivégeztettek.  Ez  történt  1G82.  szeptember  17-én.  Midőn  más- 
nap ezen  (eseménynek  híre  .Moszkvába  érkezett.  Chowanszkij 
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ifjal»i»  lia  Iván  gyiijtó  iMvszédboii  l)ossznra  liívla  í'rl  a  várat- 
lan liínv  ni(\ü'ivnnilt  s/ti-jVIitzeket.  A  .hJiok  mái'  pcrt^iz-tck, 
niin(l(Mitrlnl  csaíakiálíásokat  Iclioto  lialiani  —  s  a  sztrjclit/ck 
kivonultak  a  íovárosbí')!.  hony  az  \ii\\i\i'\  W'ozdvisonszk-iirn 
o.strom  alá  fogják.  ])(^  midőn  a  SzíMitliáromsá.u-kolostoi-iinz 
közohMirnck.  mciilcpetóssí'i  szcml('lt('k  a  most  már  íölil»  mint 
100  (v.env  szajtorodott  czári  iiadakaí  :  aznt;in  rövid  tanács- 
kozás után  visszafordultak  Moszkvába,  nidvnck  orós  falai 
mögíil  könny(d)l)(Mi  dacz(»l!!aííak  a  löi'Ví'nyr'kkcl  /'s  a  ívnd 
Invatott  k('|»\is(^|(")i\('|. ' ) 

Azonl»aii  azon  nyugtalan  elemek,  melyek  az  engeih- 
kenyseggel  vagy  gyengeséggel  szendien  --  mi  a  m*|)ek 
törfém^lmídMMi  gyakran  ugyanaz  —  tiilköveteldk  ('s  íenn- 
Jnjazok  val;inak.  most  az  er('Iy  ellen<''l>en  egyszerre  elvesz- 
tették önbizalmukat  s  a  gyávák  (Vs  kislelk'íiek  példájára 
kérésre  fogták  a  dolgot.  .MegÍ)ízottakat  kiihh'Uek  a  patriarelin- 
lioz.  k('rve  k('rvén  amnd;  hatliat('>s  pártfogását  :  UKgti'rést. 
engedelmességet  ígé*rtek,  esakliogv  nn^gnyerjV'k  azok  kegvel- 
mét,   kiket  jutg  az  iuKMit  lialállal   fenví^ő^ettek. 

Ks  Zs(')íia.  az  esz('Iy(vs  hölgy,  ki  az  erőszak  alkotta  szélső- 
ségeknek maga  sem  volt  barátja,  henső  híviMiek.  (iolitzvn 
tanácsára  az  enged('kenys«'g  Mr  liaj'lott  s  megln'zta  (iolowin 
.Mieliail  bojárt,  hogy  lépjen  alkndozasha  a  zendülőkk(^l.=-') 
ÍS  a  rakonezáílan  eI(Mn  in(\gadta  magát,  elfogadta  a  (iolowin 
által  megszabott  felt('teleket,  letette  és  áta/lía  íegvvei'eit  s 
kiszoliiáltatta  a  kormány  kí'pviselőjV'uek  a  hnnösöket  és 
hnjtogat()kat.  Kíilönös  látvány  lehetett,  midőn  másnap  mint- 
egy háromezer  lefegyverzett  sztrjelitz  ezölöpöt  es  bárdot 
czipelve  párosan  felvonult  a  Kreml  előtti  nagy  t(iav.  hol 
reá  a  halál  vái'akozott.  .  .  .  De  Zs()íia  nagyherezegnő  kegyel- 
mének henyével  árasztá  el  a  i'emegő  tömeget.  Csidc  hetvenen 
a  vezetők  és  czinkosok  közíil  kerülti^k  a  bak()  kezébe,  a 
töbl)i   kegvelmet  kapott.^) 

Zs()íiának  nem  vala  szándéka  a  sztrjelitzeket  eltörölni, 
inmt  ezt  többen  hív(M  közíil  tanáesolták.  csak  r(Midszahályozni 
akarta  es  szigorfibli  fegyelem  alá  ki^ivszeríteni  az  eim'edetlen 
és  hajlíthatatlan   esapatot:    s  liogv    ezt  elérje,    a    birodalnn 


M  rstrjulow.  I.  köt.  410.  lap. 
-)  Heniiann.  IV.  köt.  12.  kq*, 
^)  I>rückn.'r.  4s.  k-ip. 
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tanács  titoknokát.  Saklovitoj  Fedort')  állítá  annak  élére,  ki 
valamennyi  közt  legalkalmasabbnak  látszott  az  ('^[)  oly  kényes 
mint  nehéz  állásra." Ezzel,  egyelőre  legaláljl).  befejezést  nyert 
a  sztrj(^litz(^k  erőszakos  szereplése. -'j 

Midőn  ekk^'pen  Zsőiia  nagyherezegnő  ép  annyi  erélylyel 
mint  in^'vességgel  és  tapintattal  helyreállítá  a  nyugalmat,  a 
kormány  vezetését  továblira  is  azon  tV'ríiii  kezél)en  liagvta. 
ki  arra'  a  legméltől)l>  volt.  S  valólian.  fiolitzyn  Waszilij 
egyike  azoknak,  kik  Oi'oszország  fijabb  törti'nelméhen  kívál<> 
heiv^^'t  foglalnak  (^1.  és  pedig  nem  csupán  külső  tekintidyük 
és  befolyásuk,  hanem  sokkal  inkábl)  lelki  arraval('»ságaik 
által,  melyek  őket  magasan  föh'je  emelik  kortársaik  legtöbb- 
jeinek, (iolitzyn  régi  és  előkelő  esaládlH)l  származott  s 
l(;4o-ban  szíd(4(4t.')  Alexej  Michailovits  alatt  különböző 
udvari  hivatalokat  viselt,  nn^lyek  mindegyikét  teljesen  betölté. 
p]lőkelő  részt  vett  az  orosz-török  liáborúl)aii  s  108 l-ben  a 
rangosztályok  —  mesztnitsesztwo  —  megszüntetése  mellett 
szavazott,  ^lár  111.  Fedor  uralkodásának  ntolsó  idejéVjen 
mindenki  figy  tekintette,  mint  Zsóíla  nagyherezegnő  liizalmas 
barátját  és" meghitt  tanáesadóját.  A  czár  halála  utíin  s  a 
májusi  v(''i'es  naivok  alatt,  melyek  Péter  Alexejevits  egyhavi 
egyednralkoilásának  v('gét  előkészítek.  Golitzyn  nem  szen^j^elt 
8  csendes  visszavonultságb(')l  uí^zte  az  esenn^nyek  fejlődését. M 
A  v('ren.uzések  után  beállott  rövid  nyugalom  idejében  vette 
át  a  kíilügyek  vezetését,  melyre  sokoldahi  míveltségénél  és 
uazdaiz'  tai»asztalatainál  fou'va  kívál('>an  hivatva  vala.  Az 
l(;s;;.  okt(')ber  l!)-én  kapta  Zsófia  regensnőtől  a  birodalmi 
„pecsétőrző"  czímét.  mely  őt  a  külföld  szemeljen  még  inkálíb 
emelte,  líitka  helyes  éi'zéke  volt  a  legkényese))!)  politikai 
kérd(''sek  természetének  inegbírálásál)an.  De  la  Neuville.  ki 
a  herczeu-et  szeimdvesen  ismerte,  felettén  előnvösen  jellemzi 
egy  niüvében'M,  mely  sok  tekintetben  érdekes  adatokat  tar- 
talmaz azon  mozgalmas  időkből.  De  la  Neuville  Golitzyn 
Waszilij  h(M*ezeí>'et  a  lea'szellemeseV)!)  és  legmíveltebb  férfiak 
eu'viki'^nek  tai'tja.  euv  rau'vogó  jelenségnek,  melvhez  hasonlót 
Oroszország"  niéi>'  nem  tudott  felmutatni;  folvékonvan  )>eszélt 


Vi  HL-rniiiinn.  JV.  köt.  12.  laj>. 

^)  Ugyanott. 

^)  Brüekner,  56.  la)'. 

*)  Brüekner.  57.  lap,  és  Ustrjalow.  T.  köt.  410.  lap. 

^)  De  Lt  Neuville.  Relations  eurieuse  et  nouvelle  de  Moseovie:  la  Haye  1(389. 
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latiiiul  s  I('U'í'ol>l)  i>-vönv()ivt  mivolt  kíilföldii^kkcl  való  ('riiit- 
k<'Z<\slMMi  lelte  fel:  kiket,  a  ii(''lkül  lio^'v  ókét  a  liau"v<)in;'iiiv()íi 
ivásra  kéiivszerített  volna,  e^ivedül  a  szeileiiii  ('Ive/etekre 
való  tekiiitethól  veii(lé<>'szeretóleg  fogadott  házánál:  nieg- 
jegyzendó.  hogy.  mint  Xenvillo  mondja,  ezen  alkalonnnal 
a  herezeg  maga  is  tartózkodott  a  pálinkaivástól.  IjegfóI))) 
igyekezete  oda  volt  ii'ányozva.  hogy  hazáját  a  tól)))i  európai 
államokhoz  hasonlóvá  tegye.  Az  orosz  nagyok  megvetése 
tárgyát  képezt('k  durvaságuk  miatt,  az  igazi  érdemet  ellen))eii 
mindenütt  felkei'este  és  védelmél)e  fogadta ;  kíváltképen 
l)arátja  volt  olyan  tV^ríiaknak.  kik  őt  megc'i'tették  s  kikre 
számíthatott  eszméinek  keresztíd  vitelében.  A  tétlen  pöílesz- 
kedó  és  üres  előkelőségnek  nagy  ellensége  volt:  az  ilyeneket, 
hol  esak  tehette,  eltávolítá  a  hivatalokl)ól  s  olyanokkal 
])ótolta.  kik  dolgozni  tudtak  és  akartak.  Tisztál)an  lévén 
önmagával,  nem  törődött  a  régi  családok  haragjával  és 
gyűlölködésével,  melyek  magukat  általa  sértve  és  vissza- 
szorítva látták.  Tiszteletét  és  hecsülését  esak  azok  ))ii'ták, 
kik  Ix^csíUetesen  uumkálkodának  hazájuk  és  a  közjó  érde- 
kéhen. i\Iint  államféríiű  biztos,  határozott  és  elérhető  czélokért 
küzdött.  \) 

A  franezia-lengyel  politikai  megbízott  Neuville  jellem- 
zése sokl)an  megegyezik  Pati'iek  Gordon  tál)oi-nok  napló- 
jegyzeteivel: ki  liasonl()képen  sok  szép  és  érdekes  vonást, 
jegyzett  fel  (jolitzynról;  ki  elsó  hathatós  pártfogója  volt  a 
svájczi  származású  Lefortnak.  ki  hivatva  volt  Oolitzyn 
bukása  után  Péter  czár  l)arátjává  lenni.  Végre  báró  Kelíer 
n('m(^talföldi  követ  is  sok  dicséretes  tulajdonságot  jegyzett, 
fel  Zs()íia  uagyherczegnó  barátjánM.^) 

Jellemző,  liogy  az  orosz  nép  a  sztrjelitzek  lázadásá))an 
tulajdonképen  semmi  részt  sem  v(^tt:  a  zendülés  a  törvényes, 
hatóság,  a  kormány  és  a  czár  ellen  majdnem  egészen 
ismeretlen  jelenség  Oroszországban;  s  mialatt  a  katonák 
zendülése  izgatottság))a  ejté  a  fővárost,  addig  a  vidék  tel- 
jesen nyugodt  volt  s  a  tartományok  lakossága  töl)l)nyire 
csak  akkor  értesült  az  erőszakos  kitöi-ésekról,  niidón  azok 
már  ehmiltak  vagy  következményeikben  Jiatástalanokká 
lettek.^)  Zs(')fia  a  lázadás  lecsendesítése  után  egész  gondját. 


^)  Hermíinn,  IV.  köt.  12.  lap. 
^)  Brüekner,  fxj— 57.  lap. 
^)  Brüekner,  57.  lap. 
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vs  li<>Te4iii(H  a  külügvekre  fordítá,   melyek  e  pillaiuithaii  :i 
Ico-nagyo))!)    éberséget   igényelték,  ^j    Hét   évi   kormányzása 
neiii  <aizclau"  ugyan  nagy  eseményeki)en,   de  annál  fontosahb 
Oroszcn-szág  szellemi  és  mívelodési  életélj(Mi:  a  közigazgatás 
és  igazsáiiszolgáltatás.    söt    a    né[)nevelés  gondos  és   lelkes 
nártfoo-óra  találtak  Alexej  Miehailovits    leányában,  ki   mm- 
(li'nrelviterjeszté  íigyelmét.  mi  a  közjó  érdekében  kívánatos 
va<>-v   szílkséges    v'oít.    Eszi'lyes    kormányát   méltán    AlexcJ 
MÍcIiailovits  kormányzása   folytatásának    nevezhetnök  nagy 
és  fontos  reformok  tekintetében,  hogyha  a  legföb))  hatalmat 
jHMii  az  erőszak  iitján  és  törvénytelen  eszközök  segítségével 
érte  volna  el.'j    Töl»)»ek    között    a    következő  törvények  ('S 
rendeletek  jelentek  meg  Zsölia  nagyherezegnö  koi-mányzása 
alatt.  mely(^k  nauv  l)efolyással  voltak  kíváltképen  a  belügyek 
ivjlödésére.   Az  l(;83-ban  j(^lent  meg  azon  törvény,  mely  a 
parasztok  és  jíjljbágvok  önkényes  szétfntását  vala  megaka- 
dálvozandó.  miáltalföldesuraikat  nem  i'itkán  a  legnagyobi) 
zavarba  ejtek:  továbbá  a  telek- és  birtokkönyvek  üjl)ol  való 
sz(M"kesztésére  és  nyilvántartásái'a  vonatkozó  rendelet:  nem- 
különben számos  intézkedés  az  igazságszolgáltatás,   közbiz- 
tonság stl).  érdekél^eji.:)  Hogy  a  nagyhercz(^gnö  a  művészet 
iránt  sem  viseltetek  közönvnvel.  ezt  lűzonyítja  azon  körül- 
mény,   hogy    többek    közt   sokat   foglalkozott   egy   állandó 
.színház  alapításának  eszméjével  is.  ^ 

A  szomszéd  országokkal:  Svéd-,  Lengyel-  es  iorok- 
országgal  ugvan  e  pillanatban  ))éke  m-alkodott;  azonban 
voltak'^számos  olvan  dolgok,  melyek  még  elintézésre  vártak 
s  melyekre  az  ntols()  l)ékeszerzödések  alkalmával  n(^m  ter- 
jedett'ki  az  illetők  íigyelme.M  Svédország  XI.  Károly  alatt 
nem  volt  olvan  helvzetben.  hogy  Oroszországgal  háborút 
k(v.dh(^tett  volna:  azéi't  az  1683.  október  30-án  megújit- 
tatott  az  ú.  n.  kardisi  ..örökbéke";  a  következő  évl)en  pedig 
Onldenstern  báró  svéd  követ  oly  utasítással  jött  Moszkvába, 
miszerint  a  két  l)irodalom  uralkodóinak  czímei  iránt  meg- 
állapodást hozzon  létre.  Ugyancsak  ezen  alkalommal  mon- 
datott ki  a  görög-orosz  egyház  szabad  vallásgyakorlása 
Eszthland.    Lmei'nTanland  és  Karéliában ;    állíttattak   fel   az 


ifi 


Uk 


M  Ustrjalow,  í.  köt.  409.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

*)  Ustijalow,  1.  köt.  410.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  I'I. 
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titoIs()  liííhoni  alkalmával  széthordott  iiatároszlo]jok;  kimon- 
datott, miszerint  ozentiíl  a  követek  készpénzben  kapják 
járulékaikat  az  addi;^-  élvezett  természetbeni  javaílalmazás 
helyett.') 

Miután  a  ))éke  Svédorszáj^gal  továbbra  is  ))iztosítva 
volt.  a  kormány  másfelé  fordíthatá  íigyelmét;  és  pedig 
Törökország  és  Lengyelország  felé.  hol  nem  egészen  oly 
jól  állottak  a  dolgok.  Ili.  János  (Sobieski)  l(Migyel  király 
I.  Ijj)()t  n(Mnet  császárral  és  magyar  királylyal  szövetkezett 
egy  bossziíhadj"árati-a  a  töi'ökök  ellen;  s  hogy  Oroszországot 
is  megnyerjék  a  fontos  vállalatnak,  1684.  május  havában 
Zirowski  Zirowa  báró  és  HlomlxTg  Sebestvén  ]\foszkvál)a 
ménének  olv  czélbí'*!,  Iiogv  az  orosz  kormánvt  a  szövetséa'nek 
megnyerjék. -)  Azon))an  Uolitzyn  semmiféle  alkudozásokba 
sem  akart  l)oesájtkozni  mindaddig,  nu'g  a  lengyel  kii'ály 
Szmolenszk  és  Kijewre  való  igényeiről  formaszerűen  le 
nem  mond.  Miután  1í;8(j  tavaszszal  a  lenivel  orszáí>í>'vrdés 
ünne[)élyesen  kimondá.  miszerint  a  már  Ah^Yej  Michailovits 
által  visszafoglalt  tartományokra  és  városokra  uí'^zve  semmi- 
féle ]g(Miyt  nem  támaszt:  Szmolenszk  és  I\ij"ew,  továbbá 
Dorogolius.  Hjelája.  Krasznoi.  Novgorod,  Szmolenszk  és  egész 
Kis-(h*oszoi'szág  minden  időkre  és  véglegesen  átmentek 
Uroszorszí'ig  l)irtokába.  S  csak  most  mutatkozott  Zsófia  és 
Grolitzyn  hajlnudónak  a  felajánlott  szövetség  elfogadására. 
Így  jött  létre  a  moszkvai  sz(M'zó(lés,  melynek  ért(Hmében 
Oroszország  esatlak(>zott  ama  ua^v  vtMLszövetséü'h(v..  melv 
a  [)apa  védnöksége  alatt  állott  s  mely  szerint  n  ezári  kormány 
Törökország-  illetve  a  Krím  nieutámadására  köt(*lezt(^  jnaa'át. 
Kzí'U  szövets('u-  az('rt  is  n(n'(v.etes.  mintliouv  Oi-oszorszáu'ot 
liosszii  jdö  után  isiiK't  közelebbi  (''rintkezés))e  hozta  a  nvuííat- 
európai  államokkal.')  Így  ScríMiietjcnv  Horis  A'arsóba  és 
Héeslh'  kíildetett.  l)olgornkij  Krodoi-oviís  pcdjg  Párisl»a 
és  Madridba  UMMit  mint  orosz  naizvkövet.  Iioüv  azontiil  a 
diplomaíiai  összek()ttetés  ezen  államokkal  álland()  maradjon. 
Más  kö\-('tek  Stockholmba.  Lon<loid)a.  Amsterdandia.  Ivopen- 
háiiába  <''s  Hcrlinbc  mcniMiek  olv  ezí'lbí')!.  hoiiv  a  sz(">vets('íiiiez 
val*')  í-satlakozásra   híviák   fel   az   illető  o'-sz/mokat. ' ) 


'i  HiTinann.  tV.  köt.  1."!,  lap. 

■)  r^yanorr. 

'i  Ueyaniilt. 

"J  Hcriiiiinii,  IV.  kilt.  14.  lap. 
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Zs(>fia  iiiijivhorczegiiő  s  vole  l)izaliri!vs  híve  (jolitzyii  a 
l.atal.m.  t(,"tő|.ont.ján  állottak;  a  regensnő  azon  rouicnybon 
ritmatta  magát,  l.ogy  cgv  ügyesen  kie.szolt  es  vegreha.,t;>tt 
Mll.micsínv  által  Oroszország  egyciliili  nrava  telieti  niagat; 
;  l'iogv  i.agvravágyó  czél.ját  elérje,  nem  rettent  vissza  senmi.- 
íóle  észközlől.M  X  nagyhcrczegnó  a  moszkvai  ve.  szövetség 
„legkötésekoi-  először  nevezte  magát  fivére,  mellett:  Orosz- 
oiNzá"-  egvo.ini-alko.lónőjének :  s  nem  is  sejte.  l.ogy.  mig 
„lások  Inikását  te.-vezte'.  addig  t.ilajdon  Imkása  es  az  ezt 
..hVidéző  válság  mindig  közelel.b  jött.^.  r.iif,^,. 

\iij.-  ii'atott  alá  a  moszkvai  sze.v.odes.  nndon  bolitzyn 
.„iiiden  e.-élvlvel  hozzálátott  a  ki-imi  l.a.ljá.-at  előkészületeihez. 
\  skőt  származás.',  .''s  körültekintő  Gordon  Patrik  tabornok- 
Í,ak  i.itott  a  feladat,  a  hadjá.'at  tei'vét  elkészítem.  Gohtzyn 
,nau'a   a  ...ilv  kitűnő  diplo...ata  volt.   é,.  oly  keveset  érett 


a  halioriihoz   s  egy  ..agy 


,„„„    ,  ,    ,    ....fe.    hadsereg   vezé.-letéhez.:i    Midő.i 
a  nao'v  iy.i-odal...i'^ta,.áeshan  a  hadsereg  fővezérségéi-ől  vojt 
s/ő    (iolitzv.i  szerette  volna  a  közfigyelmet,  melynek  tárgyat 
képezte,    mauáről    levezetni:    .le    hasztalan,    elle.iveteseu-e 
kin.on.lá  a  nagy  gyíilekezet.    miután  az  európai    lataln.as- 
sáo-,jkkal  kötött  védszövetség  az  ő  műve.    tehat^illo.    hogy 
a  liadse.'eg  tővezé.-s.>ge  is  kezébe  t<Hessék  le.M  S  minthogy 
a  kitüntetést  visszautasítani  nem  birta.    azt  arra  használta 
fel  ho"T  magának  mint  generalissimus  teljhatalmat  adasson 
a  nau'vtanács  által  s  így  a  parancsnoki  állásokat  azoknak 
a,lomá..vozhassa,   kikn.'k   teh(>tségébe.i    és  jellemehen  leg- 
inkálil>  megbízott.  Átél  az  előkészülődésekke    telt  el.  hadi- 
felszerelések és  éleln.iszerek  nagy  meni.yisegb.'n  gyűjtettek 
.össze,  s  l.ogv  a  .-oppant  hadikészülőd.'.sek  költségei  kikerül- 
jenek  a/  eg.'sz  bir.Hlalombaii  miii<leii  k.-méiiy  után  egy  rubel 
a.l.'i  vettették  ki.  S  .ui.lő„  a/,  K'-ST.  tavasz  elérk.v.ett.  200  ez.'r 
ember  állott  eavütt  Ukraina  n.ez.>sége..i. ') 

MinthogvVz  eavsz  hadsereg  egyesülve  voh.  melyhez  n.<'g 
a  kozákok  is  rsatlakoztak  Szaniojlovits  Iván  hetman  alatt 
az  ..lŐLVomulás  dél  fel.-  május  4-én  kez.t..tét  vette.  Miután 
eoA-  sz.Tzetes    álonik('pi'-    l<i"''l^'  '^  ^^-'"'^'  ="'J'''    ""-'ol'''''"^-    ^ 


')  Herniann.  IV.  köt.  14. 
*,  Brückniír,  VO.  lap. 
^t  HtTiiiann,  l\'.  kot.  14. 
'  ■  Uayanott. 
■■■'i  HiM-niann,  IV.  köt.  Vi. 


lap. 
lap. 
lap. 
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mi  az  oi-usz  katoiiíik   közt  iicui  csekély   izíi'atottsiig'uí  .s/ült, 
a  liadseívgcí  tizi'iiuégy  napig-  feltartóztotía  cloiiyomnlásál^aiK 
jiiiiius   V2-r\\   a   Dnjepcr  rs  Koiiszkaja  voily  összeíolvá.sinál 
szállott    ííil.oi'lja.     Azoiil)aii    azok.    kik    vi-nncs    miH'iívck- 
kel  néztek  a  jövő  (^lé.    csakhamar  arról    <>tózÓ( lének  i'noo-, 
liooy  csalúclának.    .Mert,    /iniljár  a  tatcároknak  sehol  seimní 
nyoma  sem  volt.   az  elönyomnlás  esak  teletti'n  nehezen  ment 
vala  véghe.    majd  egészen  njegakadt.    Az  aszálv  íolvtán  n 
réteken  és  mezőségeken  gyakran  töi)l)  (nVmyi  kiterjedésl)en 
egy    fíiszálat    sem  leliete   találni,    s   a   lovak   a  ta'karmánv 
hiánya  folytán  na[)onkint  százával  hnllának  el.  .Majd  olvaii 
vidékekre   jntott  a  hadsereg,    hol  az  ellenség  száiídi'kosan 
elpusztított  mindent,    csakhogy  az  oroszokat  előnvoniulásá- 
i)an  megakaszsza.  Jlyen  körülmények  közt  a  lielvzet  naprcj]- 
Jiapra  válságosab))á  Ion  s  a  fővezérs(\g  arról  ayózódött  uu^o- 
hogy  útját  a  Krim    felé  veszély  nélkül  többé  imn  folytaN 
liatja.\)    S  hogy  a  helyzet    nn'g  tarthatatlanaljbá  váljoii.   a 
taborl)an  a  vérhas  járványszej-üen  h'pett  fel  s  erősen  meg- 
tizedelte a  sereget.  ^ 

Golitzyn.    hogy    a  végzetes    kndarezot    s    a  felelősség 
terhét  magáról    elhárítsa,    l)íínbakot   keresett,    kire  a  való"^ 
szini'iség    hítszatával    a  felelősséget  róvhatta.    Az  áldozat  a 
deri'k  hetman  Szamojlovits  Iván  volt.  kiről  ismeretes  vala. 
liogy    az    egész    hadivállalatot    a  krimi    tatárok    ellcMi    mnn 
helyeselte,   ellenségei,  kiknek  száma  \w\n  csekélv  volt  s  kik. 
hogy  a  mindeidiató  (iolitzyn-nek  kedvében  járjanak,  verse- 
Jiyeztek  egymással  vádaskodásban  a  hetman  ellen.  különl)öző 
mulasztásokkal,  majd  az  ellens(Wel  vah)  nyilt  egyetértéssel 
vádolták.    Szerintük    maga    a    hetman   volt*^  az.  "ía    a  krimi 
tatárokat  a  veszélyre  íígyelmeztette  s  a  szükséges  óvóintéz- 
kedesek   megtételére    buzdította.    S   (Jolitzyn.  \   mívelt    és 
emiberbaráti  érzelmeiről  ismei-etes  államtV'rhú  nem  restellé, 
hitelt  adni   az   áj*ulkod()knak,  s  Szamojlovits-ot  mint  árulót 
íeljelenté  a  moszkvai  kormánynak.  A  hetman  legkérlelhet- 
lene))b    ellensége    .Mazeppa    Stepanovits    Iván    volt.    kiről 
jmndenki  tudta,  hogy  maga  vágyódik  a  lietmáni  ))ot  után. 
Es  Szamojlovits  a  kormány  titkos  rendelete  folytán  minden 
kihallgatás  és  védekezés  műikül  njegfosztatván  "méltóságától 
majd  szal^adságától,  íiával  együtt  Szibiriába  küldetett  szám- 


^)  xMiil!ei\  Ku.s.  Gesch ,  IL  köt.  159.  lap. 
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kivetésbe    hol  egv  menekülési  kísérlet  alkalmával  agyonlo- 
v^e    M  Helyét  a^nlgahnazó  Mazeppa  Stepanovits  Jván  nyeile 
I     ki    hetn  ánná    avattatván,    a  kozákok    nagy    tom(^g(.iek 
e  lens/enve  daczára  -  kiket  fegyveres  kézzel  ^^J^'^^^ 
eS:í^h!iességre    -   nemsokára  í^lüté    sátrat  Batnnnban, 

..  bnyikok  fővárosa) )an.  ,      ,^      i  i 

"  "^  stno  lovits  Iván  Jó  nevdésLeu  részesült,  fiata    kon. 
Imi.    at.ró.l  volt  .lános  Kázmér  lengyel   kirah    uh.ua ban. 
;  .1  T;  ak  testőrségénél  szolgált  mint  fszt.  K.  s(je  ue 

•'  "      1     .,r,/^-,  íwmorote  né    to<^>'va  SOK  oaratoi  es 

xi\\\  meö'nvero,    de  szei)  ismeuuniii  lu^wv  ^ 

e'     érzett    n.agának.    Knlönl.en    j61   '>^«^^'t   'at.nul 

li      kozák  szárn,azásu  nen.  rajongott  az  oroszokért.  k.W^l 

ne    s/al>a(lságát  féltette :    de  elég  eszelvén  volt,    a  l.atal- 

lÍ.)l/     övet^égét  keresni.  így  került  az  -'tnissow,  beké 

tán   Kis-Oroszországgal    együtt   az   oroszok   "lelle.   k^  a 

u,  és  Lefolvásos  férfint  mindenáron  s  mmel  erosebben 

i  kelhez  aka.-ák  fűzni.   Az  ÚJ  Wtmán  ^l^zeppa  Iván  sem 

volt  őszinte  barátja  az  orosz.>knak:  érzelmen-e    f"'  olkozas- 

„„Mliára  és  szokásaira  inkébb  lengyel  vala.^    A  szalmlsag- 

itő  kozákok  legszívesebben  a  lengyelek  es  oi;o«^ok  ko 
semle.'..s  helvzetet  óliajtá.mk  maguknak,  hogyha  ez  Oiosz 
iu-száö-  érdekeivel  összeütki.zésben  nem  lett  vo  na. 

^lid!n'   Golitzyn  a  kudarcz  látszatának  vádját  ekkepen 
u,a.ánM   elhárítá.'  augusztus   ^I^-^^hu   pai^-vncso    k^i^t ^  a 
"+"1     i.r^n-A-  íi  <;ereo'et  a  nao'vobb  orosz  vaiosokoan 
állásolváu.  siáne  iloszkvába.  hol  i-eá  '-^t  mar  egyéb 
teendők  várakoznak.    A  déli  határszelek    védelmeié  1  omo 
;  a  o' vtzkij   ^lichail    és   Chitrowo    10-10    ezer    c.nberrel 
haovatván  háti-a.  ezzel  az  első  knnu  haboru  ^eget  eit.    a 
M  hogv  az  oroszok  a  tatárokkal  találkoztak  volna.    A 
hadsereg  co-yébiránt,  valamint  annak  fővezére.  Zs.)fia  nagy 
here/  'nő   részéről   nagv   elismeréssel   találkozott,    s  mmt 
vő' íCdaii  jutalmazásban  részesitteték.  A  parancsnokok 
aSniht'okkal   és    aranyérn.ekkel    ^i^-'^f'^f^.^: 
n,elveken  a  czárok  s  a  regensno  kepei  valanak   lathatok 
az  ezredesek  egy,   az  alezredesek  es   őrnagyok  « "f^g 

értekn    medaillonokat  kaptak,   s  így    letele    az    f^lf^^f 
mindenki  jutalomban  részesült:  úgy.  hogy  a  vértelen  had- 


M  Müüer.  Russ.  Geseh.  n.  köt.  lG-2.  lap. 
2)  Heniiann,  IV.  köt.  19.  lap. 
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járat  kiiiieiiotelével  uiiiidoiiki  iiieg  vala  elégedve.')   Ta<nid- 
hatatlaii,    iiiiíszeriiit    ez    volt    az    egyedüli    eszköz.   Goliízvii 
íszáiíios  ellenségeit  eliiéijiítani,  kik  a^lagy  zajjal  iiiegiiidított 
vállalat  kiidarcza  felett  nem   egy  könnyen  tértek  napirendi-e. 
JVIagától   értetődik,   hogy  a  legnagyold)  jntaloni  a  regensnö 
kedvenezét,  a  hadsereg  főparancsnokát,'  Golitzyn  Waszilijt 
érte;    Zsóíia    egy  aranyéremmel  és  aranviánezezal    díszíté 
melynek  siilya  300  arany  volt,    azoníelí'íl    jutalom    feiV'ben 
1000  jol)l)ágytelekkel  ajándékozá  meg.   Tekint('dye  az  iitöl)l,i 
események    következt('djen     nemcsak    sennni    csorbát    nem 
szenvedett,    ellenkezőleg  még   mindig    emelkedőben    volt.) 
Azonban  tíolitzyn  nem    tartozott    azok    közé.    kik  eóy 
vereséget  nyugodtan  elviselnek,    habár  ann;ik   következníi'- 
iiyeit  sikerült   is  elpalá.síolniok.   Titokban   és  csendben  bár 
de  nagy  erélylyel  készült  egy  új  hadjáratra.  Tarakanow.  a 
krinn    orosz    követ,  ki    l^akcsiszerájlmn  a   kháji    udvaránál 
sok   bántalomnak  és  megaláztatásnak  volt  kitéve,  nem  .szünt 
meg  a  kormányt  támadásra  Im/dítani/^  Golitzyn  a  iJnjeper 
és  Szamara    összefolyásánál   a   latarok  ellen   egv  eiusségvt 
emeltetett,    mely  a  hollandi   nnM-nök  Waiizal   ezredes   mifve 
vala.  Hogoroditza,  ez  volt  az  erősség  Jievc.  ü'vorsan  elk(''.szült 
s  Golitzyn  IbSí).  ícbmár  1-jére  tüzH'  ki  az  lij  hadjánit   mei>- 
kezdését.    A   közvélennMiy   ('s    Zsé)lia   nagyherczegnő   kíván- 
ságai találkoztak  s  a  főparancsnokság  isnn'^t  (iolitzvn  vállaira 
mdnvjMli'^k.  A  legkívál()bb  rsapat-  vngy  dandárpara^icsnokok. 
kik  íöldniyire  az  első   hadjáratban   is   résztvettek,   a   követ- 
kezők   valának:     Wolinszkoi.    Seyn,    Alazeppa.    Dolgonikii. 
Nepljujew  és   Leontjew:    a    bjelgorodi   dandárt   Senmietjcu' 
Boris  vezémyelte.  A  legkisebb  részletekig  kidolu^ozott  haditciv 
szerint    a  sen^u-eknek   el   kelh^    árasztaniok  a'  d('li.    a    K'i-ini 
íelé  nyilo  síkságokat;')  jiagy  nehézségeket  okozott  az  ('•Irlmi- 
szekerek  és   loo  {i<>:yú  továl)bszállítása.  Xí^^sve  számos  aka- 
dályok legyőzése  után  két  Ininap  nnilva  a  ha<lserei)'  eléj'kezett 
PeJ-ekop-i)a  a  hasonnevű   s  a   Krindx'    vezető  földszoro.siiz- ; 
a  tatár-khán.   kinek   mintegy   :;0— 40  ezer  lovas  álhitt  reTi- 
delkezésére.  m^m  merészkedett  az  oroszokkal  nvilt  ütknzctbe 
bocsájtkozm'.  de  kileste  az  alkalmas  íjilianaíot.   Ikm.v  ellen- 


séa-ének  ártalmára  legyen.  0    Azonban  az  oroszok  kemény 
ostrom  alá  fogták  Perekop-ot,  melynek  külvárosát  elfoglaltak 
és    feléö-ettek.  s  midőn  niinden  elő    vala   készítve  a  vegso 
rohamra    az  egész  ostromhad    nem  csekély  meglepetésére 
Golitzyn   kiadá   a  parancsot   a   visszavonulásra.    Senkisem 
tudta  a  sajátságos  j^arancs  okát    megérteni  s  azért  sokan 
voltak    kik  hajlandók  valának  Golitzynnek  szemere  lo))l)an- 
l'ini    miszerint  azért  adá  ki  a  parancsot  a  visszavonulásra, 
liiei't   a  krimi   khán    által    inegvesztegettetett,    mi    azonl)an 
nem  felelt  meg  a  valósáunak.-^)  Sokkal  valőszmiil)b.   hogV 
a    visszavonulást    kénvszerítő    körülmények    parancsoltak, 
melyeket    a  hadsereg   nagy   tömege    megérteni    nem    vala 
kép(^s     Ténv.    miszerint   betegségek    erősen    megtizedeltek 
az    orosz    sereget    s    hogy    a    többhavi    üt    fánulalmai    es 
nélkülözései  ezreket  ragadtak  el  a  vitézek  kozul.^ 

(oy  végződött  a  második  krimi  liáborü,  alig^tobl) 
erednu'nvnvel  és  kevesebb  kudarczczal  mint  az  elsó.  Az 
eo'vedüli^  mivel  (öjlitzvn  nagv  szó«)őséggel  írt  jelentéseiben 
dilísekedhetek.  abban  állott,  hogy  a  tatárokat  elűzte  a 
szárazföldről  s  a  krimi  félszigetre  szorítá  vissza,  lui  persze 
nagyon  ephemer  természetű  vívmánynak  tekinthető.  )  A 
töwikök.  kik  a  Krim  tulajdonképeni  urainak  tekintettek 
magukat,  a  Fekete  tenger  környékét  jól  megerősített  varak- 
ból, mint  Kinliurn.  Otsakow  és  Kazikermen  védelmeztek, 
melyekhez  az  oroszok  nemcsak  nehezen  fértek,  de  a  melyek- 
mi'^  ostromát  ez  idő  szerint  meg  sem  kísérték. 

A  hadsereg  még  a  nyár  vége  előtt  visszaérkezett 
Oroszország  belsejébe^  s  án'ibár  az  elért  eredmény  sem- 
mivel sem  volt  nagvobb  mint  az  első  hadjárat  alkalmával, 
ellenben  az  áld(»zaí'ok  enil)eréletl)en  és  más  értékben  még 
j(')val  nauvol)))ak  voltak.  Zsóíia  nagyherczegnő  ép  oly  bőke- 
zűen fogadta  vitézeit,  nnnt  lb8(J-ban.  Golitzyn  most  is  a 
jiap  hősx'  volt  az  udvarnál  s  elárasztatott  meg  nem  érde- 
niiMt  kitüntetésekkel  és  jutalmakkal.  ...  A  közvélemény 
ugyan  nem  egyezett  meg  Zsóíia  nagyherczegnő  nézeteivel; 
azonban  még  nem  érezte  magát  elég  erősnek,  hogy  a  kor- 
niánvnval  kikössön.  .  .  .  De  elérkezett  immár  az  idő.  midon 


*)  Hermann.  IV.  k.>t    IH.  Jaj.. 

^)  Herijiann.  JV.  köt.  20.  Jai.. 

•*^)  nriickner.  66.  Jap. 

*)  Heniiann.   IV.  kot.  '21.  lap. 


M  Hermann.  IV.  köt.  22.  laf.. 
'^)  Hermann.  iV.  köt.  23.  lap. 
3|  Hermann.   IV.  köt.  24.    lap. 
■*j  Hermann.  IV.  köt.  25.  lap. 
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egy  Iiaiio'  szólalt  iiicn-.  mclyi^t  (m|,Iío-  ,„.,„  jsi,,(.i-t  senki  s  moly 
a/t    kiáliá    oda   a    regeiisiiüiK/k:    eddig  ,i.s  ik^h,   tovíihh. 
8    e    hang    a    ivgoiisnő    íhruhiH    óvcs    mostoha    íivéivnHc 
Pótor  czárovitsnck   hangja   volt.  .  .  .   ki    ch'o-   (Mvítm^k    hitte 
éís  érezte  jnagcát.   Ihigv    nóv(Mvt    íeh'lóss('oiv   \onia.  .  .  .  Az 
iíj'i    .M>I    íiidta.    hogy    mily     \Tsz('lyck    körnvczik:     isniorto 
noyciv    ravaszságát    ('s    hajthaíarlanságáí  :    de    vrsm    volt: 
ei-ós  akarata,    ('les  áíliat(»  tekintete  elötr  seinnn'sem   maradt 
elrejtve.    Zs(')íí;i    mindenre  d   volí   k('szrdve:    s   niidón   láíía 
hogy  tekinridye   lianyatl('J»an.    h'v.'-jv    (dlenhen   na|»i-('>j-náhra 
enndkedik  nenu-sak  a  m'')..   hanem  a  tekiniélvesehi,  ,;>  j<')za- 
indd^    eIőkel(W--ek   szenielnMi    is,   el    vala   határozva,    haratja 
(H>litzyn    mtehnei    (dh'n(*i'e  a  leiiví'o'sö    (^szkdzhez    nynini.'") 
P('t(-r    ezárevitsnek   íeh^ííi-n    k.'mves   vs   veszi'dyes   hely- 
zeted,en  kíváltkí'prn  k('t  kdríihih'.iiy  vált  szeivneséjére  :  nnvja 
.Natália    ezárnő    int('zk(M|,'.v,M    folytán    h'trejotl   In'ízassá-a' az 
elők(dó    Kndoxia   vagy  Jewdokia  Feodorowna    Lapi^dnn-naL 
nn_   az   ehdvelö   nennvsséget  s  a    Xaiyskin    (vs;dad    iV-i    hív(Mt 
miml   pái-tjára   li()ditá.  ('s  azon   köríihih'nv.   ho-v  a   minden- 
hat* '►  (öditzyn  nagykanczeílái-  tnlajdon  nm')kaöeses('4.  (iolitzvn 
Horis  Alexejevitset  sikerült  hizaímas   hai'áíjavá   tenni,   ki'ót 
immlenr(')l  híven  él•tesít(^  mi  helyzetét  és  hiztonsai^at  illette/) 
Egy(d)ij'ánt  az  iljii  ezáiwits  öntndatos.  hiztos  és  köríiltekintő 
íellépése  Jiiindenkií  meglepett,   ki  dt  kev('sí)(i  isnieiV'    s  sz('p 
mnényekkel   tdlté  el   a  jdvd    iránt.  Az    li;sí).   ,Vmins  2,S-án 
egy    nagy    ndvari    íonadtalás    alkalmával    lépett    íel    Péter 
legeldször  iiydtan  ndvére  ellen,  nnddn  határozottan   kövi^telé. 
Jiiiszerint    Zsófia    m^ni   nn'ni    regensnó  (Vs  eüve(|nralkod()nó. 
lianem   mint  nagyhereze--iió  szerepeljen   a   ío-adtatásnál.   S 
mnlon  Zsóíia  daezosan   nn'-niaradt  szánd('kánál   és  szenve- 
déllyel ntasítá  vissza  öescse  kívánságát,  az  nt()l»hi  haranízal 
eltelve  hagyta  el  az  ndvart  jn^jY^vel  ('s  híveivel  s   Preohra- 
senszkoi-lM^  távozott.  .  .  .  Kgv  ín'ival  k(vsóld)  tartá  Golitzyii  a 
inásoddc  enMlménytelen   krinn"   háhorii    ntán  féMiyes   bevonu- 
lását   Moszkváha.    de  az    egt'sz   udvar  nieülepet('S('re   \\H('V 
nem  boesájtá  a  naoykam.-zeliái't  a  szokásos  kez<'S(')kra.  s  midón 
ót  JH)véi'e  unszolására  mégis  íoüadá.  kenn^ny  szíMuivhánvá- 
sokat  tett  neki:  jnajd  nóvi'jVdiez  fordulva,  kíméletlen  hanifon 


^)  nermani).  IV.   köt.  24.  Jaj.. 
^J  Hennán n.  IV.  k<ir.  2.>.  Jap. 
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loljhautá  szemére  az  államvagyon  könnyelnm  es  gondatlan 

tékozlását A   hangulat  a  szakadásig    érett;  a  valsag 

illanatról-pillanatra  közelebb  jőve  . . .  Ks  Zsófia,  az  ármányos, 
„a<'vravágvó  lióluv,  ki  hétévi  fáradságos  fondorlataniak 
i'miniénv^t  látta  veszélyeztetve,  nem  késett  az  utolsó  (^szköz- 

hez    folvamodni ^Meglepő,    hogy    végzetes    tervének 

keresztfilvitelekor   a  tapasztalt.  \'omoly  és  megfontoló    ked- 
venezét.  (iolitzvnt  is  magával  ragadta.  .  .') 

\   nagvh(Tez(^íi'nó    már    régóta  bizalmas  összekött(4est 
tartott  íenn  Saklovitoi   F(MlorraL  a  sztrjelitzek  kamai'ájának 
fónók('vel.    kit    titkos    t(M-v(Mnek    közvetlen     végrehajtásara 
szemelt    vala    ki.    Saklovitoi    (ioo  sztrjelitzet  gyűjtött  maga 
köre  a   Kremlhen.  kikm^k   felolvasá  a  n^u'eirsnó  parancsát: 
Péter    ezárevitset,    minthogv    idegen,     német    szokásokat 
es.Mupészett    \h\    az  igaz  hitet   megsérté  s  a  haza  leghuhb 
IJait    vi^szni    engedi,    híveivel    (gyütt    kiirtani;"     azután    a 
rsapat  élére  állott,  liogv  az  iljú  ezárevitset  még  azon  éjji^l 
Preohrasenszkojeban  felkeresse.  Azonban  a  sztrjelitz(^k  között 
találkozott  k(4t(").  ki  elkiilöm'tve  magát  a  tö))biektól.  sietett  a 
hírt  megvinni  PetiM'uek.  (iordon  tát)ornok  nai)lójegyzeteiból. 
valamint    más    (\gvkorú    feljegyzésekből    tudjuk,    hogy    az 
ifjfi    Péter    ezen    válságos    pillanatban    nem    viselte    magát 
e|('0>  férfiasan.  A    váratlan    hír  már  ágyl)an  találta:   s  ahg 
f'rtesídt  a  íenvegetó  vi^szélyi'ól,  midón  nagy  ijedelem  között 
kön  vekre  fakadt  s  öltözethMu'il.  miként  volt.  az  istállóba  sietett. 
!(')ra    ült    s    a    közeli    erdób(^    menekült,  hová  ruháit  maga 
után  hozatá.    Miután  felöltözött,  a  Szentháromság  várszerű 
k(.lostorál»a    sietett,    hol.    egyelőre    legalábl).    l)iztonság))an 
érezte  magát.   Még   ugyanazon  éjjel   követték  J^Hert  aiiyja. 
uej(\    egyik    nővére    s' néhány    Jiívei   Ti'oitzkál)a :  s  midón 
Saklovit'íH  Preobrasenszkojeba'érkezett.  a  fészket  már  üresen 

találta.-) 

Azonl»an  Péter  elfogultságáV)ól  eredó  kish^lkűsége  nem 
tartott  sokáig:  alig  látta  mao:át  újból  övéitől  környezve, 
midón  isnní  felébredt  egész  ö]i))izalma  és  Saklovitoit  és 
mindazokat,  kik  ót  követték  árulóknak,  nyilvánítván.  Zsóíia 
nau'vherezei>-nót  és  a  kormányt  tette  felelőssé  a  történtekért 
és  még  történendókért.  Klké[)zelhetó.  mily  nagy  volt  a  bosszű- 


M   Hermann.    IV.    köt.   2^,.  lap.   Brückner  Sii.  lap.  Ustrjalow.  I.  köt.  412. 
lap.  es  Rauiliaud.  88.Ő.  laj'. 

-)  ncrmann,  IV.  köt.  2G.  lap. 
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íság  és  A'liiidulás  a  re<i"(Misii6  és  pártja  köréboii.  midőn  Péter 
szenMics(\s  iii(^<^iii(Mirkiil('S(''ii('k  híre  érkezett  Moszkvaija. ^  Es 
Zsóíia,  ki  ekképeii  terveit  —  melyekre  egész  jövő  nagy- 
ságát é[)íté  —  megliiiisuliii  \{\t\n.  eg-yügyu  öescséiiek.  Iván 
<3záriiak  háta  mögé  rejtőzött,  honnan  i'avasz  fondorhitainak 
*száhiit  —  melyek  azonhan  most  már  kevésbé  vahinak 
veszedehiies(»k  —  tová))l)  szőtte.  J*éter  egy  Troitzkáhól 
keltezett  czári  ukázzal  megpai'anesolá,  hogy  az  összes  ezái'i 
szolgálatban  ;ill('>  ide^-enek.  valamint  azok.  kik  a  törvt'nves 
j'endnek  ('s  hazájnknak  l)arátai.  hala<l(''kíalamil  jelentjenek 
meg  szolgálatái-a  a  troitzkai  k(>l(istoi*l>an.  Az  első.  ki  e  íel- 
Jiívásnak  eleget  tett,  Gordon  Patrik  tábornok  volt:  |»('ldáját 
követték  a  többi  paranesnokok  és  birodalmi  nagyok:  azonban 
(íolitzvn  nan'vkanezellár  a  ezár  (^ü'venes  parancsa  daczára 
*sem  j'ehMit  nng-.  nrCigyíd  hozviin  fel.  miszerint  öt  Jván 
<3zár   m'ni    bocsájtja   el   magától.-) 

S  a  h'atal  cz;ir.  íav  n(n(V.t(^  most  már  minderd<i  Pétei't. 
erélves  és  öntndatos  telh'ix'se  ellem'ben  eüi'szen  hatástalanok 
maradának  Zs(')íia  nauvherczennö  asszonvias.  kai>kod<'>  (*s 
következetlen  intézkedései  és  fondorlatai  :  tekintélve,  hr- 
folyása  pillanatról  -  [)illanatra  lianyatlott.  híveinek  száma 
mindinkább  megfogyott:  azok  kivételével,  kik  bnnös(»knek 
érezt('k  magnkat.  mindnyfijan  Troitzkába  siettek,  hol  e 
mozgalmas  napokban  a  l)irodalom  si'dypcjntja  volt  s  honnan 
Oi'oszorszáu'  jövemlö  naa'vsáiza  ('s  törbMM^lme  kiin(hilr.  A 
gondviseh's  szei'enesés  (H'ában  avatkazott  be  ()roszorsz;ig 
és  az  orosz  nép  soi*sá!)a.  mely  ettől  fogva  és  fdlandóan 
jobbra   látszott   fordnlni. 

Zsóíia  naa'vhei'czeanö  elhagvatva  niindazokt('>l.  kik  őt 
megv(Mlhett('k  V(>liia.  nem  látott  más  niene(l('ket.  mint  bíin- 
bánólag  öcscsének  j(>akaratához  folyamodni:  nővéreit  Marpha 
és  Alária  s  nagynt'njét  Ali(diailovna  Tatjána  nagyherczeg- 
nőket  és  .loákim  pati'iarchát  l)ízta  nng-,  iiogy  menní'iH'k 
Ti'oitzkába  s  eszközölm'k  ki  l?étei'  bocsánatát  számfu'a.  iH^ 
midőn  Pétei'  a  naizvherczeunőket  s  a  oaíriarchát.  kinek 
élete  hasonlóképen  veszélvben  foruott,  ai'ról  <^vőzte  meg. 
miszerint  Zsóíia  vah'jban  az  ő  és  családjának  megsemmi- 
»sítését    tervezte,    lemondanak    száiidékukr('>l.    a    íiatal    czárt 


*i  Heniiiinn.  TV.   köt.  '2*5.  Ia|.. 
'^)  HeniKinn.  JV.  kör.  27.  kij-. 


,,u-..|i}-esztehii.  s  nála  inaríu Iának  Truit/1-aban.  Most  /solia 
'u-ra  liatái'../.ta  nia-át.  hogy  s/CMm'.lye..n  keresi  fel  ocscset; 
a  LlMii    a  ./-i^alnik   liuturlia    és  Trojekurow  herc/.eg  nem 
tVsáiták   őt   Péter   elé.    Szei>t(ualu'r   5-én    a/,    egyl.egyuit 
l.a.iseregnek    es    nagyszámú    híveinek    Péter    uy.  vanosan 
h-harta    Zsolia    nagvherezegnő    és   <-zinkostarsaniak   l.unos 
ervét  és  uz(-hu.'lt:  s  niiután  kétséghevonhatatlanul  knnntata 
Sakiovitoi,  Kjezanow.  tÜadkoNv.  ohrasszow  és  1  surnoi  hun- 
rés/essé-et.    niindn vajának    i»éiaás    n.eghünteteset    iieyeze 
i  íásh,.r.   Hgvuttal  Pi-ozu.-owszkij  Péter  herezeg  3UU  tegy- 
verestöl  kísén-e  Mo>zkv/,ha  kűUetett.  hogy  az  árulok  kiszul- 
gáltatását  követelje:  Zsélia  még  egy  pillanatig  hahozni  látszót 
niintha  a  véletlentől  várt  volna  segélyt:  n.aja  n.eggA.jZo.l  eu 
tehetetlenséuéről.    ezinkos   társait   kiszolgáltatta   a    imnt.'to 
ion/.sá"nak.'' )  Sakiovitoi  Fe^ka  incgkorháesoltatvan   kunén  <• 
^°lllonuvst  tőn.  nuij.l  l.-.rtönéhői  ívszl.tes  jelentést  irt  Péternek 
inolvhen  az  e-ész  felségsértő  liüntényt  legkisel.b  részletekig 
h'ltárta  ^'1    (i/aitzvn  Waszilij  herezeg   nagykanezellar  es  ha 
\lexei    Sztresnew    Tvehoii  hiintető    híré   elé   került:    az/^il 
'vádoltatott,  hogv  őadta  n,eg.í.)g  és  törvény  ellenere /soha 
uaovhorczegnőnek  az  egye.liiralkod.'.i  cznnet  s  az  eredine-nv- 
h'leii  krimi  ha.ljáratok  alkalmával  kiszámíthatatlan   karokat 
okozott  az  államnak  eml)erélethen  és  közvagyonban    l  noka- 
öcscsének.    Goiitzyn   üorisnak   nagy    íár<ulsagal)a    kerii      a 
kanczellár   fejéről  a   halálos  hiintetest    elhárítani.    ^>>\iu.su 
Waszilij.    fia  Alexej    és  meghitt   eszköze  >ei)lu.|ew    Leoiitij 
l,„i/,,i  ■,-a.„-inkt.',l  'és    vagyonuktól    megfosztatván,    szám- 
űzetésbe  küldettek. 

A  nagytehetségű,  ké.pzett  és  szelUmies  allamíerhu  vég- 
zetes sor.sát  azon  viszuiivnak  köszönheté.  mely  ot  /.soha 
nai-vherezegnőhez  fűzé  s  mely  sehogy  sem  vala  melto  hozza. 
Végzetes  sorsának  szálai  sajátságos  összeV)onyolodasa  okozta 
bukását  azon  pillanatban,  midőn  az  ármányos  no  ualoilmu 
na'--vravá'>v('i  reménvkedéseinck  czéljához  közeledek.  \  alo- 
bau.  (ioHtzvn  Waszilij  jobb  sor.sra  lett  volna  érdemes :  s 
helvesen  niondja  Jlerinann.  hogy  Péter  nem  valasztnatott 
vollia  mauának  jobb  es  érd.'inesebb  mintaképet,  mmt  a 
.szerencsétien  kaiiczellárt.  ki  egész  életében  azon  eszmények 


M  Hormann.  IV.  küt.  --'7.  lap. 
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]iiegvalosit,Msaii   fáradozott,  iiielyokiick  IVtcr   l(',<:;j()]>l>    ei'ojót 
és  iiiiink'ii  teli('ts(\i:eit  s/jMiteh'.  Hrdemci  nroszoi'száo-  jnívelö- 
(lóso    és  jM)io;íi'()S()(lása    könii  lialliataílaii    halK'i'obit  fuztok 
lioiiiioka  körül:  de  bíiiio,  a  liaza?ii'iil;is  1)!"hií^  íMio-osztellictctIcii 
súíylya!    iK^liozodók   vállaira,   melyet  a   le,u'iia,avol)l)  érdemek 
sem    valáiiak   k('|)(\sek  eloszlatni.'.  .  .   Snklovitoi  Fcdka  töhl) 
társával  együtt  íejv(\szt(vsrr.  mások  külöiiljozű  csonkításokra. 
töblxMi    az  előkelők  ('s  jiagynk   kn/iil    pediíi*  birtok  vesztésre 
és  szánnizetésiv   ítéltetb-k.    ' \y.    osszjvsküvi's    íVM-zinkosával. 
Zx'iíia  iiagyherezegnővel  P('4(T  nagyon  szelíden  l)ánt.  Tartéz- 
kodasi    hrlynl    s/ámára   a    főváros    közrji'lM'ii    li^vo  s  általa 
alapított   Szüzek    kolo.síiU'al  jdüh'    ki.    Imi   tá.üas   laki'észekct 
foglalt  v\  rs  nagy  sz(»l--a  .s/<'ni('jyzertől  volt  küVüivi'vc:    mind- 
azonáltal  a  kolostort  elhagynia  nem  volt  szabad.    Immin ('Ini(\s 
büi'toni^  kiss('  szi'ik(^libre  szorult,  jnidőii  kísérletet  tőn  LiMiavel- 
oj'szágba  szökni.  M 

IVter    a    gondviseh's    k<'z<'n   és  keresztül    a    fenvegető 
vesz.'lyek    öi'yiMiyiMi.    Hi'oszország    egyeduralkod.)iává    hm  : 
erely('től.   belátását('»l.   j.oliíikai  ta|.intatáí.')l    függött  hazája  és. 
iH*|M'  soi'sa.    A   szerencse,    mely    ked\-('.b('   fo^-adta.  soliasem 
hagyta    eserben    választ(»ttjal    s    nrln'Z    nie-pr/.báltatásokiMi 
keresztül  mindig  ez('lhoz  vez(''rh'\    Ks  W'^tn'  előnvösen  vezette 
'>•*   in'almát  azok  szenn-l^en   is.    kik  erőteljes    íi'rnK'szeÜMiek 
szenviMh'lycs  kiesapongásain'il   tartottak:   bátyjának   Ivánnak 
toyáhl>ra   is  meo-hagyá   a  ezári   czímet.   melyet  az  lires  dísz- 
képen eg('sz   KüiT  ehjén   líekövetkezett  haláláig  zavartalanul 
viselt.   A  szerencsétlen  czárevitsről   csak   keveset  jegvzett  fel 
a  torteiH'lein.    Fiörököse  m-m  niara<lt.  ellenl>en  három  Icánva 
gyászolta,    kik   közül    a   legifjaU^    Proszkovaja.    figy   látszik 
atyja  testi    fogyatkozásaiban   szenvedett.    \\\\<x  a    leo'idősebÍL 
Katalin     niecklenlun'iii     herczegnő.     Anna     pedig     kurlandi 
heivzegnőnek.  niaj'd  éíroszorszáa*  ezái'nő|VMiek  volt  kiszemelve 
a   V('gzet  által. 

Péter  (gy(Mluralkodása  az  ir,Sí).  ('v  sze|.teniber  12-ével 
veszi  kezd(4('4.  Unnep(''lyes  bevonulásakora  fővárosba  is  e/cr 
sztrj'elitz  lelett  tartott  katonai  szeinh-t.  kik  most  nün<l  neki 
ciigedelmeskeih'nek.  miután  a  meobízhatatlan  és  nyugtalan 
olemeket  onnan  eltávolítá.  A  \\r\)  liioimva  Ingadta  ííatal  urát 
s  diadalban  vezette  anyjával  Xaryskin  .Xaíaüaval   es  nijével 

')  Briickner,  97.  h]>.  é>;  Hermann.   IV.  köt.  28.  Jap. 
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1  .ii.ii.-lii"  KuduxiMval  a  esi'iszáii  Kroiiilbe.  mely  oly  ^ok 
in'-v  ('-s  ..yáí-zos  csouKMivek  hziiilielye  volt.  niiota  onnan 
JiVn'ik  iitoTsó  leríiHarjíit  az  rM'ök  nyugalom  helyére  vittek. 
p.Her  lu'alkodási-a  terniett.  nralkudásra  egy  nep  telett.  mely 
in.'.o-  a  durva  .'.iv.ékisi-o  lülincsell)en  sínlett.  de  a  melynek 
IclkV'licn  >Z('i'  '■■>•  i'üi^v  tehetségek  szunnyadoztak.  Azokat 
telcbre.szteni  e.s  lejleszteni.  v(jlt  az  iij  egyedni-alkodo  legelső 
és  legnagyoVil>  feladatai 
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Tizenharmadik  fejezet. 


Nagy  Péter  egyeduralkodó  czár.  1689    1725. 

()ro..orszn,,  kiterjedése  é.  né,.es.óge.  -  Pé,er  fejlő.tósi  évei.  -  ir.ila.nai  é.  kedv- 
telese,  _  A,  ulegenek  irant,  el...zeretete.  -  A  konnánv/á^.  -  .V,  ó-oros,  „irt 
hangulata.  Gordon  Pa.ri.k.  Lefort  Ferenc.  -  Pe.o,:  l,á.a.sása.  -  Ka  o 

Vm   ma.,,>.  Peier  jellein/ese.  -    A.   e|,ö   oro,./,   kere.kodöl.ajó   és   loholó   a 

t-.eren.    -    Levelezés.    -   .M„„kas.ág.  -    Hizton.a,.    -   l'e.c.r  Lulé  éve^   _ 

Kouioly  torekvé.'^ek.  —   Lengyelor.száir. 

ti.  ,  r^'!''""  "*■?-*''■  •"  ^*''''''-  '■"'  •^^'■I't''nil-i-  l,;,VMl,an  ,„i„t 
ti/.'iiii(.r,.v(.s  if|„  ,iH.o-,,,.-.„|ta  .,  k(,i-iM.-liiv  üT..),löjr.t  (iiusz- 
<'.-.szm,í;'  kit(.i;|..l(-.s,H  tekintve  ,-,  leonaovoM,'  Mrodalou,  volt 
a  olWo(m.l.o,i.  iCit,.i:Je.|é,s,.  2(;(;.,,(m,  (öMniizi  inérttnM  veit- 
latarai    „viipti    vonalUaii    K'ola    MsvÁ^xrU:    a    Ladno,,    <;s 

öMio"  ?-ri  ;■  ^^'.""'•■"•^^'-    '^i.i"^v  ,-.s   a   s.a|.oi-o.i   kozákok 
ol.le:  .lel  fele  a  IMí|(.|mt  ...sóseiröl  a  khersoni.   íVkatcnnosz- 
awl-i  OS  asztraoliáiii    |,uszla.sá-ok  a  Tnrk  tui-kolatáio-  .s  a 
Ka.s|,i    to  ..[.szaki    jmrtjYn-     iiia.iM    a   Tol„,l   lutrásvidókóio-  s 
a.    kiro-|y.,.k.    dzsiiiioán.k.    iiioii-.,|,,k    ós    loaiNlzsiik    loMjóio- 
•s    az    oohotski    foiiücri-:,  kolotrül     KanitsatkáiV     (■■iszakról 
podic..  oo-o.sz  vonalig,,  az  Kjszaki  .l.-os  Oczoánio-  toi'íodoi.ck 
^  i'y.cu    oriasi  tonilotok    na-vol,!,    i-.'.szó   a   iiMM-s.'.kHt    (m.-őv 
Noiiala    alatt    miiidon    sznks,-.ü-,..soklH.ii    liövdkcdett     mir'  a, 
szcn-os    OS  szorvctl..!!    roi-iu('..sz..t  az  oi„l„.r„..k    iiviiirhatott; 
<-Nak  ;iz  oiiii.on   kóz  iiiáii.vzott.  moh   azt  hasznáni  ■lol-dítiiatta 
volna,    nioi't    a    n.ppant    kitoijedósíí    InnMlaionmak    ö.sszes 
lak-n.s.sao-a  alio'  .'.i'to  o|  a  tíz  inilliinl') 

Ilyoii  v(,lt  azon  l.irodaloin.  molvnok  ktu-mánvát  a  17  /■vcs 
'•zar  kozolH.  votto.  Do  a  [.ol-á.'i  fái-sa.lal.Mn  ala|.olonioi  .szilár- 
dak os  o.sszhangzato.sak  valának  s  oi-ős  .sarkkövét  k.'.pezt.'k 
a/  alanmak:  a  lo,i;-föl>l>  o-yo(hiralk<M|,;i  Initaloni  oo-v  kózho 
'^<>^^J<'tt^.  moly  a  czár  ós  na-ylejc.lolom  .szeiii<.|y('.l).Mi  ogye- 

■)  Ustrjalow,  II.   ki;t.   10,  lap. 
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sült.  ( )rí)szor.szágiiak  eddigelé  nagy  anyagi  segélyforrásai 
dac/ára  liicányzott  a  nemzeti  erők  alkalmas  és  szerenesés 
IcHiasziiálása,  hogy  a  hatalom  és  dicsőség  s  az  anyagi  jólét 
azon  polezára  emelkedhetett  volna,  mely  méltán  nn^gillette 
naüTSííga  és  természeti  gazdagsága  mellett.  Eddig  az  orosz, 
ii(Mií/(^tÍien  hiíinyoztak  az  enr('4>ai  élet  és  annak  feltételeinek 
elemei.  Oroszország  nem  vett  részt  Enré)j)a  mívelődésének 
na<JT  mnnkájáhan.  távol  állott  mindazon  nagy  niozgalmakt('>!. 
iiielvek  társadalmát  szerencsésen  átalakítani  segítették.  Alig- 
hogv  kihontakozék  a  részfejedelemségek  s  a  tatár  hódoltság 
/íirzavaráhól.  kiil('ll(Mis('gekk(^l  k(^ll  vala  megniéi'kőznii^:  majd 
az  egy(Mlnralk(Mlás  (^szméje  és  gyakoi'lati  megerősödése  mind 
keménye))!)  l)ékó))a  veri  a  nemzeti  aspirátiókat  s  mindig 
joldwni  eltávolítja  Európától  s  az  eui'ó])ai  népek  knlturális 
törekvéseitől.  U'v  tartott  ez  eu'ész  a  tizenhetedik  század 
végéig,    mely  enr(')pai  történelmének  kezdetiH  jelezi. 

Xaa'v  Péter  harminczhat  évi  orszáaiása  olv  gazdag 
('s  változatos  naíi'v  és  érdekes  eseményekben,  hogv  törté- 
nehmink  keret('l)en  esak  a  legfontosabhakra  szorítkozhatnnk. 
Azonl)an  az  (^seménvek  szerves  i'endezése  szerint  mégis 
né<iv  időszaki'a  oszthatjnk  f(^l  uralkodását.  melvekl)ől  genie- 
íí'nck  sno-arai  meo-ovőzőleg'  és  megnyerőleg  intenek  felénk. 
Az  első  időszak,  mely  lí)89-től  egész  1700-ig  terjed,  magá- 
lian  foglalja  P('4er  szellemi  tnlajdonságainak  kifejlődését, 
a  hadsereg  lijászervezésének  esznu'^jét:  azonban  a  nélkül, 
hogy  a  régi  rendszert  lij  váltaná  fel.  A  második,  1700-tól  egész 
17()9-ii>'  a  knzdelmes  időszakot  jelenti,  melvben  Péter  kül- 
és  b(^lellens('geivel  van  elfoglalva,  kifelé  az  éjszaki  hatalmi 
álL'is  vezérsz(M'e])eért  knzd  XII.  Károly  svéd  kii'álvlyal. 
befelé  a  tndatlanság-  és  elfognltsággal  yívja  nehéz  de  áldásos 
harczát.  A  harmadik  időszakban,  mely  1709-től  ea'ész  1721-ig 
tart.  Alexej  Miehailovits  íia  legyőzi  mindazon  akadályokat, 
nielvek  iitjában  állanak,  minek  következtében  Oroszország 
felemelkedik  kifelé,  nn'g  belsejében  nagy  átalakulásokon 
megy  keresztül.  Végre  a  negyedik  és  utolsó  időszak  1721-től 
(^íivsz  172r)-io-  iiíTv  tűnteti  fel  Oroszorszáa'ot,  mint  a  melv 
hatalom  tekintetéi )en  réme  szomszédainak.  Pétert  mint 
birodalmának  alkotóját  és  törvényhozóját,  mint  Oroszország 
nieo'toremtőj(H.M 


^)  Ustrjalow.  IT.  kör.  22.  lap. 
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l'ótor  iiiiii'  mint  gyon.iek-  é|.  testtel  ós  élénk.  íoüV^kuiiv 
leiekkel   Inrt.  mely  kíváltképen  kielé-íllietetleii  tiidvá^i-váljaii 
nyilvánult,  ilmdenrol  alapo.s  tudoníjlst  akart  szerezníinao-á- 
iiak;  mindent  meo-  akart  tanulni:  mindenről   híi  kép/elmet 
Igyekezett  szerezni  maoának.M    \m\mv  sem  na^vaívja     az 
elsü  Komauüw.  sem  at\ja  Alexej   .Mieliailovits   nem" 'tűntek 
ki  tenyes  telietseg,  erős  akarat  (vs  eszmegazdagsá"-  dolo;,- 
Ijaii.-)  Péter  o'y  tehetségeket  és  oly  jellemet  hozott  ma-ával 
a  trónra,  melyek  őt  min.lenütt  nagygvá  tették  volna.  Xa-v 
befolyással  volt  J>éter  értelmi  fe.jlődésére  és  eil-ölcsi  \ilá.>ára 
•M    u.    II.    nemet   szlol»oda    Moszkva    szoiiiszéd.ságáhaii'.    az 
idegenek    ezen    gyűlekezőliclye  a   főváros    közvetlen    közé- 
jében.   A    nemet   —    njenizy    —   alatt  azon    időklien  nem 
csupán  a  tulajdonképeni  németek,  hanem  általában  minden 
i(  egének :  angolok,  francziilk,  olaszok,  skótok  stb.  értettek  • 
olyan  jeleiitmenye  volt   e   szónak  Oroszországban,    mint  a 
reiighi-nek.    a   tranknak.    Keleten.    Itt.    az    idegenek  közt 
kik    íeleKezeti    villongások   nélkül    éltek    és  munkálkodtak' 
nyerte  Péter  legelső  gyakorlati  beiiyom;ísait:  tanulta  becsülni 
a  munkát  es    annak    eredményeit.   De  lássuk   leilődésének 
menetet  rövid  vonásokban.') 

,^-,/'^''''^!'Í   ^Íi<-J''»''»v'ts    és   Naryskiii   Natália  (ia  született 
lbt2.  niajus  ;{0-án  s  már  gyermekkora  gazdag  volt  változa- 
tokhan  es  elemeiiyekben.  melyek  bizoiivosan  nem  haladtak 
el    nyomtalanul    a   gyermek  íbgékonv   kedélvvilága    feleit 
Negyedik   életévéig  anyja   és   annak    csahídja  nagv  tekin- 
télynek orNcndett  az  udvarnál  és  azon  kívül.'')  Pcdor  ural- 
kodása alatt  érte  az  első  érzékenyebi)  csapás  a  gvormek 
kedélyét,    midőn    családjának    leghűl>b    barátja.    .Alatweiew 
Artenion,  számkivetésbe   küldetett.    Ezen  idő' óta   anviával 
együtt  a  fővárostól  csak  három  versztnvi  távolban  fekvő  s 
Alexe)  által  alapított  nyaralóban,  Preobrasenszkii-ban  lakott 
visszavonultan  s  csak  kevesektől  látogattatva.  Anvia  el  vala 
keseredve,  hogy  Fedor  udvarában  a  Miloszlawszkij  család 
befolyása    elh(,mályosítá    a    sokkal    érdemesebb    Xaryskiii 
csala.l    tekintelNét.    Egyébiránt  a   falusi   tartózkodás    csak 
előnyére  vált  a  kis  Péternek ;  itt  gazdagabbak  és  erösebbek 

*;  Hermann,  IV.  köt.  30.  lap 
^)  Biiiekner,  17.  lap. 

'j  Brüekííí'r  ^28''la  f'^''^'"  '''^'"  Lebensjalire.  10.  lap. 
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voltak  a  benj'omások,  mint  az  udvar  légkörében,  a  szer- 
tartásosságában hideg  és  merev  Kremlben,  hol  az  emberek 
Qcry  vagy  más  okból  mind  ellenségei  valának  egymásnak.*) 
A  különböző  feljegyzésekből,  melyek  azonban  hitelesség 
dolgában  nem  mind  megbízhatók,  megtudjuk,  hogy  a  preo- 
l)rasenszkói  magányban  vette  kezdetét  a  jövendő  czár  elemi 
oktatása. ^)  Első  tanítója  egy  kamarai  írnok,  Szotow  volt, 
ki  külön))öző  ABC  és  olvasókönyveket  készíttetett  számára; 
megtudjuk  ezen  feljegyzésekből,  milyen  játékai  voltak  a 
kis  czárevitsnek  s  mennyibe  kerültek.  Azt  is  megtudjuk, 
hoo'y  legszívesebben  katonásdit  játszott,  mint  a  legtöbb  fiú- 
overme^'  s  hogy,  legkedvesebb  játszótársai  mindkét  nembeli 
törpék  'alának.  Azonban  sokkal  érdekesebi)  és  fontosabb 
ezeknél  az.  hogy  Péter  tizenkettedik  évében  a  könyvnyom- 
tatás és  könyvkötés,  valamint  a  kőmívesség  iránt  nagy 
érdeklődést  tanúsított  s  a  megfelelő  szerszámokkal  sokat 
foglalkozott  pihenő  óráiban.  A  technikai  ügyességek  iránt 
általában  később  is  mindig  nagyobb  fogékonyságot  tanúsított 
mint  az  elvont  tudományos  elméletek  iránt.^) 

Egyébiránt  a  nagy  reform-czár  elemi  oktatása  ép  oly 
elégtelen  mint  hiányos  vala;  gyakorlófüzeteiből,  melyek 
IJstrjalow  kezeljen  megfordultak,  az  tűnik  ki.  hogy  az  írás 
mesterségét  esak  gyenge  mértékben  birta,  helyesírásr(jl 
pedig  alig  volt  fogalma.  így  telt  el  életének  első  tíz  éve, 
hiányos  szellemi  foglalkozás  és  lelki  képzés,  unalomból  vagy 
talán  hajlamból  gyakorlott  kézi  foglalkozás  és  gyermeki 
ját(''k  közepette,  midőn  a  gondviselés  bátyját  III.  Fedort 
elszijlítá  az  élők  sorából,  hogy  megnyissa  a  gyermeknek 
az  utat  a  trónra,  melyről  eddig  bizonyosan  nem  is  álmodott. 

A  válság,  melyet  Oroszország  1682-től  egész  1689-ig 
átélt,  s  azon  több  mint  egy  okból  végzetes  események, 
melyek  azt  emlékezetessé  tevék,  érlelték  meg  Péter  jellemét, 
melynek  egyszersmind  egészen  sajátságos  kinyomatot  adtak. 
A  veszély  az  ei'ősek  jellemét  edzi,  óvatossá  teszi  és  ellent- 
állásra buzdítja,  míg  a  gyengéket  bátortalanná  teszi  s  meg- 
fosztja az  önbizalom  utolsó  szikrájától.  Péter  hét  évig  látogatta 
a  szakadatlan  veszélyek  és  kísértések  iskoláját,  mely  idő 
alatt  a  gyermekliől    ifjú    lett.    Álnokság,  tettetés,    majd   az 


^)  Brüekner,  ,'28.  lap. 
2)  Briiekner,  2!i.  Jap. 
^)  Brückner,  oO.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  biro«lalom  történelme.  III. 


I  : 


19 


^9iit^HSl*%»i«'<«»>á%u><W'i'<^ 


—    2t>0     — 


öuuraloiii  s/XTonesóson  vc'g'ig  kalauzoljíik  az  udvar  vesze- 
(leliiies  iitvesztőjóii :  kedélye  nem  veszté  el  Ijensóségé't.  míg 
jelleme  megszilárdult.  A  szerencse  feltíinöen  kedvezett  a  tíz- 
éves trónjelöltnek:  s  a  körülmények,  miként  láttuk.  IJI.  Fedor 
halálával' úgy  alakultak,  hogy  Pétor  megválasztatása  minden 
nagvohb  eroíködés  műikül  véghe  mehetett.  Azonl^an  alignehány 
héttel  késöl)h  az  elleidvezö  párt  felülkerekedik,  s  áml»ár  nem 
vala  képes  Naryskin  Natália  liát  elsodorni,  mégis  másod- 
r(^ndü  szere[)re  kárhoztatta  idősebb  mostoha  nővére  regens- 
sége  mellett,  nu'g  anyjának  hasonló  méltósága  nem  is  tudott 
gyakorlatilag  érv('nyesülni.  Hz  volt  a  lelki  megi)r()báltatások 
kemény  iskolája,  de  jnelyben  Téter  ujabb  léi)ést  tett  elóre 
az  érés  ösvényén.  Zsófia  alávaló  terve  még  idejéljen  fel- 
fedeztetik:  a  ^negrettent  ifjü.  ki  egy  pillanatra  elveszti 
féríias  liátorságát.  niegmenekül.  hogy  menedéklielvéról  sújtsa 
le  mindazokat,  kik  végzetének  ütjában  állottak.  Az  ^^j^'^- 
szeptemlKM'  12-(likével  veszi  kezdetét,  nnként  már  endítők, 
Pí'ter  uralkodása;  ezen  napon  foglalták  el  hivatalaikat 
mindazok,  kiket  az  üj  ezár  mint  megbízható  és  alkalmas 
egyéneket  a  kormányzás  kiilönbözó  ágainak  ('lére  állított. ») 

Az  168D.  évig  'Péter  tényleg  nem  vett  részt  az  aliam- 
ügyekben.  ándjár  kihallgatásokat  adott.  tanáesgyülések(Mí 
jelenvolt  (vs  nündeiik<u-  nagy  érdeklöd('st  taniisított  a  köz- 
ügyek iránt.  Sni  feltünó.  hogy  Zsi'»lia  eltáv«»lítása  s  egyc-i- 
uralkod()i  jogainak  átvétele  után  még  huzamosl)  ideig  uimii 
vett  tettkg-  részt  a  kormány  ügyek  vezetésél)en.  melyet 
meghitt  és  bizalmas  híveinek  engetlett  át,  kik  erre  kor  és 
tapasztalat  szerint  legm('lt()bbak  valának.')  Hogyha  hátra- 
maradott értelmi  kiképeztetésére  és  ismereteinek  fogyatékos- 
ságára gondolunk,  ezen  jelenség(Mi  egy  pillanatig  sem 
csodálkozhatunk.  Sokat,  sot  nündent  kellé  pótolnia  az  iíjii 
uralkodónak,  hogyha  neh(*z  feladatának  a  jövendőben  nieg 
akar  felelni.  Taiudida  és  tapasztalnia  kellé  mindent,  mielőtt 
függetlenül  ('^s  önállóan  k(7.ébo  akarná  venni  a  k(»rmány 
rüdját.  Puszta  mulatságból  vagy  nn'ikedvelésl)ól  országot 
kormányoziu  nem  lehet. 

Sokan  voltak,  és  (v.ek  közt  maga  a  patriandia.  kik 
nem  jó  szemmel  lu'zti'k  a  üatal    czái'   (előszeretetét  az  ide- 


^)  liriiekner.  05.  lap. 
'■^j  Ugyanott, 
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gcnck  iránt:  s  mindjárt  egyeduralkodásának  kezdetén   oly 
intézkedések  történtek    a    kormány    részéről,    melyek   arra 
engedtek  következtetni,    hogy  az  idegenek  ellenében  új  és 
az  eddigieknél    szigorübb    rendszabályok   fognak  életlieléi)- 
tetni.    S  nn'g    Péter   napról-napra    szaporítá   érintkezését  a 
nyugat-európaiakkal,  kiknek  társaságát,  mint  látszott,   már 
nem  tudta  nélkülözni,    azalatt   kormánya  a  nyugati   határ- 
széleket nund  szigorübb  zár  alá  véteté  és  megbízta  Wiidus 
András  i)óstamestert,    hogy  nyitná  fel  nündazon   leveleket, 
melyek  Oroszországból  a  nyugati  országokba  valának  ezí- 
jnezve.M    Nyilvánvaló    volt.    hogy    a    reactionárius    irány 
főképen    az    orosz    pai)ságból    indult    ki,    mely    a   Golitzyu 
által  kezdeményezett  nyugat-európai  árandattal  hondokegye- 
ncst    ellenkezett.    Ugyanazon    időben    utasíttattak    ki    egy 
kormányrendelettel  a  jezsuiták  is  Oroszországból  és  végez- 
tetett   ki   egy    Kullmann    nevű   mystikus   mint  boszorkány 
.vagy  ezermester.  Mindezen  jelenségek  inkábl)  hátramenésre 
miid    haladásra    vallottak;    mindazonáltal    ebben    Péternek 
sennni  része  Sí^m  volt.  ki,  miként  mondottunk,  ui'alkodásá- 
nak  első  éveiben  a  kormányzással  nem  foglalkozott.-)  Csak 
mi<lőii    Joakim    [>ati'jarcha    1690.    tavaszán    meghalálozott, 
fordultak    niMuileg  job))ra  a  dolgok.    Azonban  a  boldogult 
főpap  eii'v  véu'ren(hdetet  hagvott  hátra,  melv  némileíx  meg- 
magyai'ázza    azon  ellenséges  hangulatot,    mely  Pétei'  urai- 
kópiásának    kezdetíMi    az    idegenek    irányában    a    kormány- 
körökl)en    nyilvíínult.    Jellemző    a  patriarcha  végrendeleté- 
nek uíMiielv  i'í'sze.    melv  élesen  kikel  az  idegenek    ellen  s 
szívére    köti  a  liatal    czárnak.    hou'v  a  hadsereu'    vezetését 
ne  l)ízza   az    ..átkozott    eretnekekre, •'    nünthogy    ezáltal    az 
Jsten  haragját  vonja  magára.  Kíváltképen  kikel  a  patriarcha 
n    protestánsok    ellen,    mint    kik    a    Mária    és    Szentképek 
tisztelését  elvetik :    s  nem  tudja  eléggé  ajáidani  a  czárnak 
ii  vallás  tisztántartásának  ügyét,  mint  az  uralkodói  erények 
legelsőbbikét.^)    Azt    tanácsolja    urának,    hogy    kerülje    ..a 
latinokat,    lutheránusokat,    kálvinistikát    és    a   tatárokat"    s 
pusztítsa  el  az  ..ördög  aknáit."   ezen  felekezetek  összejöveteli 
vagy    imaházait.     Egyúttal    komolyan    megtiltja    a    vallási 
vitatkozásokat  s  eo-ész  határozottsáíígal  kijelenti,   nűszerint 


1)  Brürknor.  90.  lap. 
')  Jjriirkner.  Ul.  lap. 
^)  Ugyanott. 
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erotiK^kokiick  sí'iiiniifV'h^  hivatalt  vagy  in<''ltós;igot  nem  szabad 
a<l(Hii;ÍMvozni  az  orosz  l)iro<laloiiil)aii.  Feltűnő,  fioa'v  a  külön- 
hen  niívelt  és  felvilágosodott  özvegy  czárnó,  Pétej*  anyja, 
egészen  a  patriarcha  és  az  orosz  papság  álláspontját  fog- 
lalta el.M  mi  l)izoiiyára  inkál)l»  politika  mint  meggyőződés 
dolga  volt.'J 

Hogy    JV'ter    befolyása    még  a  jíatriarclia  halála   után 

sem    ('rvényesült    kellő    mértékben,    annak    többféle    okát 

találjnk.  A  papi  )>efolyás  a  reactiót  segíté  győzelemre,  mely 

egy  ideig  legalál)))  az  uralkodó  mai-adt;  azonfelül  a  nemzeti 

érzidet  az  utolsó  időben  oly  sok,  részben  meg  nem  érdemelt 

visszautasítást   taj)asztalt   az    idegenek   részéről,  hogy  nem 

csodálható,    ha    az    ellenszenv    m(''g    mindig    növekedő])en 

volt.')    Csak    így  eshetett  meg,  hogy  a  töi'vény  és  szokás 

ellen(M'(^  olyan    patriarcha    választatott,  ki   nem  volt  a  czái' 

jelöltje.  aMár  endítők.  miszerint  a  patriarchai  szék  lietöltése 

a  czár  kizárólagos  kiváltságai  közé  tartozott.  Péter  jelöltje 

az  első  pa])i  méltóságra  Mai'cellus  pskowi  metropolita  voÍt. 

Marcellus    mint    fi^lvilágosodott    féríiii    s  a   haladás  ))arátja 

volt    ismeretes,    s    azért    a   i)apság    közt    legtöbb  ellenségi' 

volt.  Natália  czárnő  az  egvháznagvok  nagv  részével  Adi'ián 


'.^.' 


kazáni  metroj)oIitát  pártfogolta.  Az  uralkodó  áramlat  \\n\i 
kedvezett  a  telvilágosodásnak.  daczára,  hogy  annak  éh'U 
maga  a  fiatal  czár  állott.  A  reactio  hívei  ugyanis  attól 
tartottak,  hogy  Marcellus  i)atriarchátusa  alatt  a  katholiknsok 
és  ])rotestánsok  nagvon  megerősödnek.  Sőt  eav  kolostoi' 
igumcnjo  annyira  ment.  hogy  a  pskowi  metropolitát  egye- 
nesen eretnekséggí'l  vádolta.^)  Midőn  a  r/Áv  látta,  hogy 
nem  képes  az  ellenkező  árral  megkuzd(Mii.  bosszúsan  vonult 
vissza  kolomenszkojíM'  maaVinvába.  Ib'g  uimu  érkezett  el  a  trl- 
világosodás  naoja.  .Icllcniző.  IN'tcrnck  ('uv  későlilú  Ki!)?  — 
nyilatkozata  egy  előkelő  id(\geiUH'l  való  beszélgetése  alkal- 
niával,  melyben  a  [)atriarcha  választásra  vonatkozólag  meg- 
jegyzi, hogy  jclöltjV't  csupán  azé'i't  nem  vala  k('|M's  kcresztíil- 
vinm'.  minthogv  az  tudoniáiivos  ki'hzcttsí'ni^cl  birt.  sokat 
utazott  és  tapasztalt  s  mórt  jnl  licszí'ltc  a  latin.  íVanczia  és 
olasz   nvclvoket:    az    oroszok    liaí'aiiudtak    reá.   mei't   aímvi 


M  lirücknor.  08.  J;i|.. 

'^1  Uoniüinn.   ÍV.  k.it.  4.'].  lap. 

^)  lírüfkner.  UH.  1;í|.. 

"•)  Ugyan  ott. 


barbár  nvelvet  értett,  mert  nem  növeszté  hosszúra  szakállát 
8  kocsisa  a  ))akon  ült,\)  nem  pedig  oroszos  szokás  szerint 

a  lovon.  .  ,         ,    ,    ,' 

Hogy  mily  erős  volt  ez  idő  szcrmt  meg  a  haladás 
ellenségeinek  pártja,  azt  bizonvítja  a  következő  nem  kevésbé 
jellemző  eset.  Midőn  Péter  1692-ben  komolyan  meg1)etegedett, 
sőt  állapota  egv  pillanatig  aggasztónak  látszott.  Ijarátai  — 
8  ezek  közt  endíttetnek  Lefort,  üolitzyn  Boris,  Apraxm  és 
Plestsejew  —  lovakat  tartottak  készen,  hogy  azon  esetben, 
ha  Péter  meghaláloznék.  rögtön  menekülhessenek  ellenségeik 

üldözése  elől.')  , 

\   milv   mereven    elleneszegült   az    uralkodó    többség 
ininden  újításnak,  ép   oly  akadálytalanul  engedé  követni  a 
ílatal  czár  egvébb  kedvteléseit,  melyek  nem  ritkán  vad  ki- 
csapongássá  fajultak,  melvben  a  féktelen  szenvedély  foglalta 
el  az  illem    és   ész   helyét.   Péter  érintkezése   idegenekkel, 
m^hánv  külföldi  orvost  kivéve,  egész  az  1689.  évig  kíváltképen 
ügyes'kézmívesekre.  hajóépítőkre  és  katonákra  szorítkozott. 3) 
feak  egyeduralkodásán'ak  kezdetével  találkozunk  magasabb 
képzettségű  külföldiekkel  környezetében.  Ilyen  volt  Ciordon 
Patrick,    ki    16a5-ben    Skótországban   született,   katholikus 
családljól.  s  már  korán  elhagvta  hazáját  s  majd  svéd.  majd 
lengvel  szolgálatlian  állott,  míg  végre  1660  óta  Oroszország- 
nak ^szentelé  szolgálatát.  Katonai  képzettség    és  tapasztalat, 
rendkívüli  numkaerő  és  kötelességérzet  tüntették  ki  Gordont, 
ki  i)irta  úgv  Alexej  Michailovits  mint  Fedor  Alexejevits  tiszte- 
lését és  becsülését  s  kinek  második  hazája  Oroszország  sokat 
köszönhet.  Pésztvett  a  tsirigini  hadjáratokban  a  törökök  ellen 
és  évek  során  mint  j^arancsnokló  tábornok  Kijewben  nuiko- 
dött.  (iolitzvn  kanczelláiTal  bizalmas  lábon  állott  s  mindenkor 
nagv  érdeklődést  tanúsított  Oroszország  jövője  iránt.  Gordon 
11(411  volt  tudós,  de  sokoldalú  képzettséggel  Ijirt  s  nagy  érdek- 
kel viseltetett  kivált  a  nvugati  államok  politikai  fejlődése  iránt. 
Angliából  könvvcket.  térképeket  hozatott,  melyekből  ismere- 
teit liővíté.-^)  Sajátságos,    hogy  egyszer  orosz  szolgálatV)an, 
nem  sikerűit  azt  többé  elhagynia;  s  l)ármily  alakban  kérte  is 
elbocsájtatását.  hogv  hazájába  visszatérhessen,  ez  mindenkor 


1)  Brüekner.  ÍM.  la}.. 
')  Brüekner.  Í>D.  lap. 
^)  Ugyanott. 
\)  Briickner.  100.  lap. 
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íi   Ic.üliatározottaliliaii  megtagadtatott  tüle.  .AJiut  liiériiöknelc 
sokszor    kik('4H't(''k   tanácsa   várépítések  és   egyél)    erődítési 
inuiikálatok    alkalmával.    Daezái'a     idegen    származásának. 
Uordon    azon    kevesek    közé    tartozott  "Oroszország])an.  kik 
iMzonyos  népszíTiiségnek  örvendettek.   \'idám  és  közlékenv 
vojt  a  társasági)an  s  az  orosz  nyelvet  teljesen  l)ij*ta.  Nagy 
mértékben  l)iiti  Péter  bizalmát,  ki  öt  gyakran  meglátogírtá 
a   német  szlobodáimn  lévő  lakásán,  nem  csekélv  megbotrán- 
kozására az  (^Itognlt  ó-oi-oszoknak.   Ilyen  alkalommal  persze 
nem    min<líg    komoly    dolgok   kerültek  szőnyegre  s  a  ezár 
idegen    barátai    társaságában    nemcsak    a  ^legfesztehMiebb 
kedvtelésnek  engedé  át  magát,   hanem  el('g  gyakran  olyan 
tivornyázásnak.    mely    nem    egyezett  meg    í'ej(Hlelmi  méltó- 
ságával   és    Jellemének    józanságával. M  '  Az  '  oroszok,    kik 
amiigyis    nagy    l)űnt    kovácsoltak    a    ezár    (^lőszei'et(^tél)ől 
az  idegenek  iránt,  rénn-llten  snttogák  egvmásnak:  a  „ezár  a 
németeket  szereti."   niÜMMi  főképen  a   vallás  ellen   irányzott 
merényletet  vélt  látni  az  elíognlt  tömeg.  Gordon   lí;í)í)J)en 
halt  meg;  becsült  nevet  hagyván  hátra  a  jobbak  és  józa- 
nabbak   emlékél)en.-) 

Egy  másik  kegyencz(^  és  l)izalmas  l»arátja  volt  a  czár- 
iiak    a    svájczi    származásii  J.efort   Ferencz/ ki  tizennyolcz 
évvel    volt   fiatalabb    (loi-donnál.    lí;75-b(Mi    hnszonkétéves 
korában  jött  Oroszoi'szágba,  a  nélkül,   hogv  őt  a  szei-encse 
azonnal  pártfbgásál)a  fogadta  volna.   Könnvnvérn  de  rokon- 
szenves h'mye.  nj^ilt  és  önzetlen  jelleme  és' feltűnő  társalgási 
tehetségei    csakhamar  megkedveltették  Lefort-ot  a  jol)))  és 
íinomabb     társasággal.     KíváltképiMi     nagv     kedveítségnek 
örvendett  a  gazdag   k(Mvskedővilág  s  az  idc^gen  dii)lomatia 
körél)en.  Waszilij  (íoliizyn  berezeg' is  jóakaróihoz  tartozott: 
Jiemsokára  ezredes  lett,  csinos  házat   rendezett  be  inag-ának 
a    német    szlobodál>an    és    megnősült.')     Lefort    mint    ifjii 
franczia   hadiszolgáhitlian   állotta  nn^lvet  azonban  eoy  párliaj 
miatt  el  kell   hagynia:  majd  Hollandban  találjnk.  hol  Grave 
es   Ondenard  ostrománál  előnyösen   kitíintette'  magát    Innen 
jött    több    franczia    tiszttel  egvütt  meizbívas   f(»lvtán  Orosz- 
országba.   TVter    ezárral   bai'áti   lábra   lielvezk(MÍék.   ki  neki 
mar    mmt    14     lő     ('-ves     íiú     katojiásdi"  játékainál     nagy 

M  liriií-kníM-,  102.  lai. 
2»  Briií-kner.  101.  íap. 
\)  Brüekncr.  lo:].  Ia|.. 
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hasznát  votte.  Lefort  és  a  straszlMirgi  ■rii.inioriuann  valának 
őzen  játékoknál,  de  uielyekaek  nem  ritkán  komoly  hat  ernlv 
v,.lt    nélkülözlu'totlen   társai.')   Preobrasenszkoje  k..z.4(.lKMi 
Pótor  ('"v  "valo-iszázadot  szervezett  puszta  katonai  kedvteles 
hőiiací^-  i^zonLan  esakhainar  űgy  felszaporodott  hogy  egyik 
.■ész.H,  a  szomszédos  Szjenienowkojél.a   kellett  elszallaso  ma 
IGST-lx'n.  Később  a  ezár  ezen  századokat  testorsegi  ezredekké 
alakította  át.  melyek  mint  a  preobrasenszkoi  és  s^jenienmvkoi 
„ánla- ezredek    egész  a  mai    napig   temiallanak   es  Uiosz- 
oi-syá<-'  történelmében  felettí'ii  érdekes  szerepet   játszanak   ) 
Aliídatt  Péter   bizalmas   híveivel,  kiktől  többet  tanul  . 
n,int 'me.stereitöl  és  tanítöitól,  fesztelenül  érintkezett,  kivalo 
;i,' 'l.erisnun-etet  sajátított  el,  melyre  később  nagy  szüksége 
volt    .le  egvszersmind  megtanulta  az  előítéletek  karf.ssagat 
is    "ismerid:    Danilovits    Mentsikovv    Sándor,    valószínűleg 
alacsonv  származásból,  némelyek  szerint  past.'ton.su  o  volt 
L  .fórt   ajánlatára   k.v.detben   mint   inas   nyert   alkalmazást 
n^  fiatal    ezár    szűkebb    udvaránál,    később    koniornyik.)a. 
iuaSl    bizalmas    társa    lett    urának,    ki    őt  tántoríthatatlan 
ragaszkodásáért  egész  haláláig  bizalmára  méltatta  es  nagy 
bc°-sbeu   tartotta.^' í  Gordon  és  Lefort  mellett  jotekonv  be- 
folyással  volt   Péterre   még   báró- Keller   is.    egy    képzett, 
sokat  látott   és  tapasztalt  férfiú.')  ki   nemcsak  jo   mulatj., 
hanem  komolv  és  odaadó  munkatárs  is  volt,  ha  arro  yala 
szó    hoov  a   serlegeket   a, körző  és  más  hasznos  eszközök 
váltsák'íel.  A  legjótékonvabb  hatással  volt  valamennyi  kozu 
Ldbrt  a  czárra    kit  szdid  de   mégis  határozott  inodonival 
leíi-hevesebb    kitörései    alkalmával    is    kezeben  tartott.  Koi- 
hrlvsé-  és  ivás   tekintetében  csak  kevesen  valanak.  kik  a 
versenvt    Péterrel    kiállották    v<)lna :    en^    ncv.ve   .lellemzo 
világot  vett  egv  levele,  melyet  rövid.lel  Letört  halála  u Un 
Mentsikowhoz  ^intézett  s  melyben  többek  közt  azt  moml.ia 
hoov  ürömmel  raü-adott  meg  egy  kínálkozó  alkalma  .  hog> 
isi'nét  egvszer  jól  kimulatliassa  magát,  mi  Letört  halála  ota 
nem  fordult   elő.  s  hogy  valé)ban  r.'.g/^ta    nem  mu  atot    il> 
hatalmasat.  A  híres  Leibnitz.  ki  nagy  tisztelője  volt  Alexe 
Mi.-liailovits  fiának,  azt  mon<l.ja  róla.  hogy  ugy  iszik  nuiu 


M  Brüí-kner.  1Ü3.  lap. 

2)  Hermaiin,  IV.  köt.  .31.  lap. 

")  Uí.'yi>nott. 

'l  Briiekner,  105.  \a\>. 
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egy    hós    s  hogy    e    téi-eii    .sonkiseiii    versenyezhetik    vele; 

egyébként  azonban  egy   féríiú  nagy  szellemi  tehetségekkel 

megáldva.  M    Gordon    Sándor,    az  érdemes  tábornok   fia.   a 

következőket  mondja  Lefoi'tról:  ..Nagy  barátja  volt  mind(Miféle 

mnlatságoknak:   ellen))en  a  háliorii  mesterségéhez  sennnit, 

vagy  csak  nagyon  kevesett  értett ;  és  pedig  a  szárazföldihez 

ép  oly  keveset  nn'nt  a  tengerihez.  Azonban  a  ezái-  kegves- 

sége  mindezekéi't  gazdag  kárpótlást  nyújtott  m^ki.  Lefortnak 

és  egy  elókeló  orosznak.  Plaskejew  Fedornak  tnlaj<loníttaték, 

hogy  a  czár  mindinkább  elhanyagolá  nejét  s  kegyeivel  Qgy 

livoniai  szái-jnazásii  borkereskedójiek  bájos  és  elrai^adó  széil- 

ségú  leányát  tnnteté  ki.  ki  késóbl)  is  nagy  befolyással  volt 

a  ezárra."^)    \(Mn    valósziníítlen.    miszerint    a    skót    n(Mnes 

tűlszigoi'ún    ítél  Lefort   tehetségig  ró!  és  ledérségéi-ól.    mely 

korának  egyik  kirívó  tulajdonsága  volt. 

Annyi  bizonyosnak  látszik,  miszerint  Péter  házassága 
Lapuehiii  Ji^wdokiával  nem  volt  szerencsés.  Kzen  házasság 
—  Péter  alig  volt  16  éves.  midóii  Jewdokiát  nóül  vette  — 
nem  a  kölcsönös  vonzalom,  hanem  a  eonvenientia  liázas- 
sága  yolf-O  melyet  j'itkán  szokott  az  igazi  boldogság  követni. 
x4zonfeIi'íI  az  özvegy  czárnó  szüntelen  ostromlá  menyét,  hogy 
tartsa  vissza  férjét  a  köniiyclmíi  mulatozásoktól,  mi  persz(^ 
nemcsak  sikertelen  maradt,  hanem  lassankint  o(la  vezetett, 
hogy  a  fiatal  féíj  egészen   eíhagyá   nej('t.\j 

^  Egyél)ii'áiit.  bármelyek  valíinak  is  Lefort  hü^ái  és  fogyat- 
kozásai, annyi  kétségtelen,  miszerint  hatása  a  czárra  sokkal 
inkább  clónyösen  mint  liátj'ányosan  nyilvánult.  Gordon 
nn^llett  Lefort  volt  az.  ki  a  czári  hadsereg  magvának  meg- 
alapítása köi'ül  a  legnagyo))b  érdemeket  szerezte  magának.  A 
sztrjelitzekból  ('s  más  fegyvernemekl)ól  mind  töbl»en  h'ptek 
át  a  czni'i  külön  csapatba,  mely  rövid  idó  alatt  töbl)  ezer 
kiváló  harczki'^pes  katonát  számlált.^)  :\I;n'  KIDO-ben  Lefort 
mint  tál)ornok  12  ezej-  j(')|  fegyelmezett  és  csínnal  öltözött 
katonát  mutatott  be  a  czárnak.  kiknek  tisztjei  ugyan  több- 
nyire idegenek  valáuak.  de  kiknek  használhatósága  minden 
kétségen  felíil  állott.   A  haivzijáh'^kok  most  min<linkál)b  liad- 


^)  BrÍK-knor,  lOf).  lap. 

^)  Gor.lon,  Gesch.  Peteríí  d.  (j.. 

^)  nnickner.  lO.S.  lap. 

■*)  Uermann.  iV.  köt.  :M.  lap. 

^)  Herniíinn.  ÍV.  ktt.  35.  lap. 
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gyakorlatokká  változtak  s  Preobrasenszkoje  ^^^^""^ 
kojc  valóságos  erődökké  alakíttattak  at.  hogN   a  fiatal  czai 

hadiiskoláivá  legyenek.  w.u.i.h    mihelvt  oda-      ' 

Péternek  ezen  katonai  gyakorlatok  alatt,  milic.u  oia 

hac^yii^  a  i^latótársakat  és  a  vidám  serleget^  ^^^J^^'^^l 
sohLeni  szímet^    komoly  ezélok  és  tervek  lebegjek  n.md^ 
witlko/ó    tevékenv    lelke    elótt.    Oroszországnak,    a  Mlag 
f  í^^^^^  kiterjedés    tekintetében,    nem    v^ 

enSe  melv  akár  fekvésének,  akár  anyagi  igenxemek 
S«eí^tí  volna.  A  Fekete  tenger  a  törölá>k^  es  1^^ 
Sok  kezé)>en  volt.  A  Kaspi  tengeren  per^  ^  to  oUA 
parancsoltak,    belőle  Oroszországnak    csak   egy  kis  e  szaki 

•tszeoélv  jutott.  A  Keleti  tenger  partjai  Sml-,  Lengje 
£  P^)i^szo4ághoz   tartoztak.    Egyedül   az   éjszaki   Jeg^ 
Oczeá    volt  az.  nielven  át  korlátolva  a  kedvezőtlen  e  szaki 

Ssok  által  Oroszország  ^  ^^'ff!^^'^:^ 
i.V.MÍlietett   S  ha  tekintetbe  veszszuk.  liog\  haboui  laejoen 
\^^  vSr'szköttotés  a  nyugattal  részbea  egszeu  szüne- 
telt   ho-v  Frauc/ia..rszágl.ól  és  Angliából  »p  az  am-  inm 
1  sveSvforgalon.  a  skandináviai  száraztöUl  n.egkernk-seN e 
Í.Í  Fis/'ld  Jeges  Oczeánon   és  Archangelszk  k.kotoje 

S  >  tilÍS^í^hető,  nn  azonban  az  évnek  alig  egynegyed 
réLében  volt  lehetséges,  ^SF  -^^^\ ^-^^^^^^l^^'^f^^ 
Oroszország  minden  törekvéset  oda  ^'^'^^^'^■^^^^^ 
iú,t,,l-.nt    •?  üalti   teiiffer   melleken    visszan\eije.    íiicn^Lu 

;;et:;Ü\.etteí5el  voU  ez.  mely  ^^^^^^^'^^ 
gvaranodása  és  íelvirágozasa  merő  .V^'l"'*^"'! ,'f  ..elvek 
Péter  messzelátó  szelleme  eszközök  után  kutatott  na  Ix  k 
.e.nqSvcrOros-/orszáo-  békóit  ketté  törheté:  azon  beRokat. 
S  k  t    n    H  S,L>dok  nn^lasztásai    és  szerencsétlenségei 
ak  ak     da  reá.  s  nu.ly.^k  n.ost  szerves  és  egeszseg(^^  ^  o- 
<lését  lehetetlenné  tc-ttek.  A  hadsereg  s^-^-ve^'^se     s  s  al^      > 
fejlesztésén  kívül  a  legnagyobb  szerep  '^^"^J]^^^: 
a  l,aióé,utészetre.    ()r.)szországnak   ellenségeit  ^^J^"^ 
földön,  hanem  a  tengeren  kellé  felkeresnie  '^^^'^^^'^^ 
a,  tenö-eri  uralmat  kezéhez  akarja  vala  ragadni     uel.N  na 
t'ioS   és  fejlődésének    elengedhetetlen  kovetelmenveken 
.sag.in.iK    LÍ5    V     i-;.-   1      w^    Pótol-    ezen   követe  nienveket 
tűnik    vala    tel    előttünk.    Ks   1  etei  /^'"\ ,^",\,„^,  ,,..■■  ,„1. 
ismerte,    az    eszközöket    pedig    megteremte    langelimjuu  k 

leleményessége  és  ereje.  ,  fnU-mviín 

A   hajózis   Oroszország   nagy   es  hatalmas   folNamain 
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egész  Alexej  ^liehailovits  idíjrig-  inajMiieiu  egészen  ismeretlen 
volt.    A    régi    norniau    liaj()k.    melyekkel    az    ősök    hajdan 
IJyzanezot    oly  sokszor   rénnlletbe  ejtek,    majdnem  egészen 
feledékenységbe  ménének;  a  tatárok' tömlők  ((s  tntajok  segít- 
ségével köziekedének  a  folyamokon;  s  miíka  NovgonxTés 
Pskow.  a  régi  kereskedelmi  emi)()rium()k.  orosz  tartományi 
városokkcá  síllyedének:  az  llmen  és  Wolchow  Imllámait  nein 
zayarák  többé  az  evezők  esapásai.  Alexej  több  hollandi  és 
más    id(»gen    hajóépítőt  hívott    az  országÍ)a    s  az  Oka  és  a 
Volga  mentél)en  hajíu'pítő  teh^peket  akart  létesíteni.  Azonban 
a  háborns    idők    nem    kedveztek    tervének.    Azon   idegenek 
közííl  még  csak  az  öreg  Hrandt  Karsten  volt  életl)en.  J\Her 
egyik  bizalmasa,  a  már  említett  Timmí^rmanii.  egy  alkalom- 
mal arj'a  íigyelmezteté  a  ezárt.    hogy  a  főváros  közéletien, 
a   Moszkva  és  a  .lanza  összefolyásánál  egy  elsQlyedt  jái'niú 
hever,  melyet  még  használhatóvá  lehetne  tenni.  S  valóban, 
a  jármű  egy  korhadozó  hajó  volt,  melyet  Karsten  csakhamar 
használható  álla[)otl>a   helyez(^tt.  s  mélyen   Péter  ezár  KIDl. 
ápril  2-án  vakVságos  öi'ömmel  kolomenszkojei  íáhisi  tartóz- 
kodási helyére  vitorlázhatott.  M  Ijrandt  Karsten  pedig  i^aran- 
csot  kapott  a  czártól,  hogy  hajógyár  telej)eket  alapítva,  állam- 
költségen   im'nél    több   íiasznáiható  hajót  építsen.    Kgvnttal 
Hontman  Adolf  nevíí.   Moszkválian   lakó  hollandi  kereskedő 
ntasíítaíott,  hogy  az  Amsterdam  melletti  Zaardaml)ól.  mely 
kitűnő  hajógyái-airól   volt  ismeretes,  ügyes  haj(Mnnnkásoka^t 
hozasson.   AÍindeii  munkás  a  ezái*  pénztaVáb('.|  'li;i\i  10  forint 
liért.    azonfeh'il    szabad   lakást    és  ellátást  kapott.    S   midőn 
a  liijjlaiidi  hajóépítők  megérkeztek,  a  ezár  serényen  dolgozott 
velük  aj(')l  I)erend(-/ett  hajógyárban,  s  a  munkásokat,   kiket 
kíváltké|)én  vidám  kedí'^lvük  miatt  kedvelt,  ü'vakran  meuhívá 
asztalához.-)    Kzen   munkások   társaságában   a   r/ár  (\gészen 
jnegfeledkezék    méltóságáról,    szerette,"^  ha  őt  Tiimnermann 
Pieternek.  azaz  áes  IVt(M'nek  nevezték  s  nagv  könnvüséo-o-el 
megtannla  a  hollandi  nyelvet.^)  Nemsokára  egy  másik  liajó- 
gyárt  is  alapított  az   n.   n.   percjeszlawli   tavoil  a   wladimiri 
kormányZ()ság  területén,   hol  a  maga  számára  állandó  lakást 
is  rendeztetett  vala  be.    itt  dolgozott    nem   ritkán    versenvt 
a  gyármester  :\letje  Arionnal:  s  most  már  naiivobb  es  teV- 

^)  Heniiann.  ÍV.  kot.  :]ij.  iap. 

^)  L>  van  ott. 

^}  Heriíiann.  IV.  kot.  37.  lap. 
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•  ituiutatása  szci-iDt;  s  1(592.  u.ajns  ^r^..^'^^^ 
"ősz  kis  imszmWaI  járhatá  be  az  egy  ''^f  .*^  '  ' ^^L  £tt" 
íavat.  A  naszáddal  ügyes  gyakorlatok  eszkozoltetenek.  ten.e. 

•  .7  .Mul.ei-V)ől  álló  kíséret  társaságában  1693.  julius  ÖO  an 

„,k  orven.lenek.  '  '    J  ^  f  ^'^ *\^  ,,^5    holland  hoz  hasonlított  s 

pillanatban  tartózkodásra  kenj í^zeutat .  s  i^l    '  ,         . 

(„é-M,mA:  ,Ccsl  ,111  lii-inco  J  mio  >"''f  '  "  '  ':  ' 'i,  \,„i,. 

sant.  i..l..irt.  l*aii  .!.■  visag.<;  »t  .li'O"!"  '1  « <     »"„,;„'  ,„ 

1    ;i    .v.n'l(>    Mvee  action.    i     a  pouiiani    la 

h^sionomio    W>s-cloncHV-  Kétségtelen,  hogy  niegnyer..  kul- 

f  S  beszéde  s  testi  o^^  ^'^'^'^í '"^Cl^^íí^nlt  el 
•'     Mialatt  Péter  Archangelszk ben  tar  .v.ko  ott.  1  .sz,Ut  e 

a  váza  a  legelső  orosz  1-;--'-  ; -l-^Ve        Vzen    évL 
boesájtatott   nagy    unnei)elye>seooei    ^'Z-^,    *^^.  ,.,,,,-, 

lengett  a  tengeren    legelőszőr  az  orosz  lobogó.    A/,  uto 


1 


>)  llormann.  IV.  köt.  .'i'!.  lap. 

2|  l!enii;inn,  IV.  kOt.  37.  \»\'- 

"l  Usrvanott. 

')  Heniiann.  IV.  köt.  38.  lap. 
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sziuoit   Péter  a   liollandi    .színeklKil  áHítá  össze,    esaklioov 
iiiestoi-ditott  midben :  vörös,  kék  és  fehér,  —  vörös    íelíér 
es   kek    helyett. 0   Archangelszki    útjáról    és    éleinéiiveiröl 
valamint   mivelt   dolgairól   Péter   egv    kedélve.s   hao-öa  írt 
iovelbcn  adott  számot  h,-ityjának  és  ^névleges  korinánvtár- 
saiiak,  Ivnn  cz^arnak.  A  levél  így  hangzik:   ..Legszeretettel)!, 
atyuskam  es  fivérem,  Alexejevits  Iván  !  E\\  jó  egészségben 
hosszn  evekig  kedves  nőddel,    az   én    sógoríisszSn voniina 
OS  gyermekeiddel!    .Már  a  mnlt    évben  főgadalmaf  tettem' 
hogy  a  szent  Szozim  és  Szavvatij  sírjai  előtt  térdet  fbo-ok 
liajtam:    azonban    többféle    akadályok   folytán  ezt  akk..ron 
iieni  hajthattam  vala  végre.  Most  azonban  teljesítem  fo"a- 
daniamatfsten  kegyes  .ióvoltából,  meglátogattam  a  kolostort 

IJIIfí "'  '•  *"'f ='"^"';  ''"gy  íijtatos  imámat  ama  csodatevő 
szentek  sirjanal  vegezliessem.  Onneii  azután  visszatértem 
teljes  egészségben,    megerősödve  az  isteni  irgalmassío-  és 

együtt:  hala  egyen  érette  istennek !  Ezt  jelentem  ezen 
;•?■'.?'  'l  -'Í  f  *'■,  "r '■■"""^''^'  ''  ''^■••^""ek.  Ezen  alkalommal 
iel  mtsil  íi  'í'  •?;■''  /^•^^■'•'^■''■■"-  ''''Í^T  oly  szeretetteljes  és 
jtie  itsl  k,  üdvözletemet  rokonnuknak  és  keresztanvámnak  : 
Alichailouna   Jatjana  esarevnának.   valamint   .sógoVnőmiiek 

meg    eh.tben    vagyok!    A    Hollandban    megrenddt    hajók 
ügyében  eddig  meg  nem  kaptam  érdemh-vs  feleletet-    de 

;J;HV''rí"-';''  ''^  '•■■"''"'•  '^"'"  ^""'•■''•'  "^'-v  undkodo 

ve    .;  ,.   .M,,,,|,y.  ,  ,,  1.^.,  ji^,..,.^.,,  ^,^  Vaian.int  ezen 

eveiből.  Mgy  mm.lci,  más  alkalommal  is  a  k-ben.sóbb 
lcgter.neszete.sebb  es  legke.lélyesebb  hang  |„,s,y.|  M^'uk 
letér  eveiéiből.  Midőn  anyja  .\a.alia  czárnő  1G;.3  elej,.,. 
liieghalalozott.  a  következő  sorokat  inte/te  Apra.viu  Feodor 
archangHszk,  vajdához^'):  „Pelső  bánatomat  esak  nén,án 
\ag\oiv  k-epes  kifejezni,  kezeim  nem  ki^pesek  azt  ecsetelni 
cs  szivem  sem  k.'.pe.s  .-rre.  \>r  ha  .szent  Pál  apostol  szavaira 
gOíHlolok.  nem  táplálni  hanoiul  a  megholtakért,  mint- 
hogy a  nap  nem  t,T  vissza   többé,    melv    egyszer   .■Imiiit. 

r  'i"F'i  ".'^'^■'"'•l*^'"'^'    '-'z    <'''"'tt-    mi    mao-asabban    ;ill  ,-.s/.n,.| 
ts  eletncl  es  átengedem  magamat  a  mindenható  Isten  bölcs 


')  llcruiann.  IV.  kijt.  ;!s.  h,, 

l)  Herui.mn.  IV.  kSt.  311-10,  lap 


')  Hcniiann,  IV.  köt.  40.  lu).. 
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akaratának,  ki  mindent  a  maga  Í'>«^^g^t,Sóí  a  feíeí 
intéz-  s  mint  Noé  felemelkedem  nagy  tajdalinanbol  a  teett 

n    sohlsem  tér  vissza  többé azután  elo  dolgoknak 

.e    m  át  magamat,  hogy  fájdalmamban    '"egP'l^^-'J  f,  ,^ 
UTÓI  akarok  l)eszélni.  mi  szükséges:  hallgass   meg    ehat. 
*  -int   és  Miklóst   a   kis   hajó   elkészítése   végett  kuldom : 
rtsatok  sz  mukra  fát.  vasat  és  minden  egyebeké  készen. 
..  -t    én  is  sSe  oda  igyekszem :  azután   gondosko(l)  ho- 
';;•  őkről  'es  stégedről fnlönböző   nagyságban:   számítok 
reá    hogy  mindezeket  már  készen  találom  "')         ...,,. 
mí  gyakorlati   munkássága  mellett,   mely  idejének 
„«  a  V  rés/éti  o-énvbe  vette,  nem  feledkezett  meg  arról  sen, 
S  •  lal  eszközök  és  megfelelő  czélszerü  ■"t-kedesd. 
it-il  -7  orosz  nép  durva  és  kemény  erkölcsein  es  szokásain 
Ilon    nÍv  olndja  volt  a  nvilvános  rendre,  a  szeme  y- 
ir   igyoíbifonságii  s  ily  czélból  újabb  -ucKn-1  sza^y- 
atot  dolgoztatott  ki  és  léptetett  életbe.  A  nagyobb  e^  ksebb 
tSi  i'u-osokban  fő-  és  a'-fc"lü.-:olől-t.neveze  t^  u  kk^^ 
,  rend  és  biztonság  felett  kellé  orkodnn^k  ^ .^f'^^J''''^^^^ 
SOM    szabadott    a   város    határában    megtűrni,    kinek    nem 
úíS:  Íi.tos  otthona  és  rendes  ^o^^^-^J;^^^ 

azok  büntettettek,  kik  kijelölt  \''''t»'-k«f''«\'''^\>í^\  ,,^!'^^ 
t/öktek  -  va"'V  új  tolvajláson  kapattak.  Munkáké  ulok  es 
henve  tolvajok  is  tömegesen  Sz.bir.aba  s^al  "f '^l^;  '  ^^ 
i„„'.zke.lések  m(>llett  voltak  o  yanok  is,  ^^'^Jif  j"/ ;  ''^  ^ 
erdekeit  közelebbről  érintetek,  gy  a  k«  .f«^^f  .^^ 
birodalmi  egyháznagyoknak  megtiltatott,  ''^g    a J'-iJ'  ^;.^^ 

uálatukra  szükséges   pálinkát  maguk    ^'S^^f  ^f  ...^J' 1  ^ui 
jobbáovoknak  nyolcz  nap  múlva  v'^^zaadat^  sza  Md>.»^,^^^^^ 
houTÍm  uruk  ezen  idő  alatt    nem  jelentkezett.    ^ ^J^á s a 

keá   utolsó    akarata.    )<^^^^^^y'^    ''"^''"^^^^^^ 
iránt,  szigorúan  végrehajtatni  rendeltetek.  Biro      '^>  '^'   » 

-  különös  Sürgősségi  eseteket  kivéve  7.^^'^*^;,;^^^^.'^^^^^^^^^^^^ 
rendelet   folvtán   -  csak    iiovemluT     -  0    ^Sf  .^"^"'^i; 
25-éiu-  valának  megtarthatók,  nehogy  általuk  a  foldmneles  es 


1)  Hcrmann,  IV.  köt.  40.  lap. 
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il-cii-  éi-(l(.|«.i  károsíttassaiiíik-.  Xagy  és  költséi-os  vállalutailioz 
Ictci-  ok.szeni  takarckossáo-  ;iltal  ioyekczott  a  szükséges 
összegekéi  iiiegszore/iii :  laiiuleiiki  ismerte  kOz.iioiidá.^ít  • 
ki  a  (leiigat  iieiii  becsüli,  a  i-iil.elt  nem  ér.lemli 

A  m(.n(lotlakl)ói  meglehetős  világos  képét    meilictiük 
éter  ta.mo  eveinek,  melyekben  egyéni  tehetségei.^ hajlamai 
mm.lmkabb  érvényre  jutnak:  s  e  kéi,  elég  tarka  .'.s  válto- 
zatos,   te  ve   árny-    és    fénypontokkal,    melyből    jelh.mző,.,, 
(lombomlik  ki  a  nagy  terlíé.  alakja.   Semmi  kétséget  nem 
szenve,  ,  liogy  Péter  egész  lénye  és  terímvszete  ma^án  vis.li 
a  ren<lkiviilis,.g  ,.«   nagyság  bélyegét.    Daczára   dorbézol.', 
anyagias    mulatozásainak    nem    lehete   attől    tartani,    lioov 
elsulyed    a    köznapi    élvezetek    nem    mindig    mocsoktalan 
tengereben.    Péter  nemcsak  az  anyagi  élvez^-tek,  hanem  a 
mn  lka    gyönyörét    ,s    ismerte :    s    egészséges,    romlatlan 

A  lidajdonképeni  államügyektől  azonban  Péter  mi^ 
.ost  IS  távol  allo  t.  .Nagyb;i,y.ja  Xaryskin  U^y  .s  egvkoW 
udvarmestere  es  bizalma.sa  Uolitzyn  Poris  majdnem ^e-ész 
korlátlan  onkenynyel  kormányozták  az  országot,  áinbár 
teiinesze  esen  a  czar  nevében.  A  külügveket  töbl,  tapasztalt 
es  kitiino  hivatalnokkal  rkiainzew  .Jermeliáii  vezetíe.  míg 
a  k.bb,  a  lamugyek  .-.lé-n  TrojekiiroNV.  Sztresnew.  Prozo^ 
Xttak  ')    '""■'""'    ^^■'•^■""^tjew.    Dolgornkij    és    Lykou 

tm,;i-"^^Í''''''r''''"'-    "'"'*'^    '■'''''■-    P^'*^'"-'"^'    '"o'Hlottunk.    az 
Ilik    k,.    hogy    egyelőre    csak    az    eszközöket  igyekezett 
lokesziteni.  inely,.kre  később  szüksége  leendett.  hoV-v  knl- 
.olitikajat,   valamint  belső  reformjait  meovalősíthassa."  (Gon- 
doskodott szárazföldi  és  tengeri   hadré.l.    nu.lvek.l    enropai 
in  lak  utaii  szervezett  s  melyeknek  .számos  és  n.'héz  nie- 
.oballatas   nian  azon   feladat  j.itott,   hogv  alkotóik  nralko- 
.  sa  lak  vilaglörtenelmi  jelentőséget  tnlai.iom'tsanak.-')  l'é.ter 
.    <leat,    nnn.l    birr.    s    mi    őt    nagvgvá    .s   halhalallaiina 
tette    önmagának  köszönheti,..^,   Az  ő.'  valamint   elődeinek 
io\ee.se    nagyon    fogyat.'.kos    és    korhitolt    volt    s   a    lé^l-k 
f;ü^|™^kej.ezo  magasabb  szellemi  ismei'etekből  majdnem 

')  Jirii.-knor.  114.  lai. 
^1  Briiekncr,  11.-,.  I;,),. 
^)  Uj-trjiilüu-.  JI.  küt.  2:1  lati 
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semmit  sem  nvujtott.  Péter  gyermekkora  te  éten  mostolu 
visonvok  közffolvt  vala  le:    atyja  Alexe,    halálakor  csak 
.wívéíes    volt:    s    inidőn    bátyja  Fedor  elkoltozek   az  elok 
sorából   ali.'-  iialadta  meg  a  tizedik  életévet:  uralomra  vagvo 
• ;  '      ;    övére.  Zsótia  nagyherczegnő.  szándékosan  es  kove  - 
k  Sesen  távol  tartá  ót  az  államügyektől :  úgy,  hogy  te^  e- 
t-cmv    lelke    másfelé    volt    kénytelen    magának    munkako 
keresni     Mi   torinészetosebl)    mint   az,    hogy   a   katonásdi 
HtéSklniu.  majd  knlöuböző  kézművek  gyakorlatában  kere- 
sett és  talált  kárpótlást   a   számára   elzárt   egyéb   szellenn 
oglaSozksokért.  ^  S   ha   azután    'Vvugtahuuil    pmgo    ve  e 
viUtozatosságot  óhajtatott  vele:  barátai  es  l''v<:'  ta^J^aga  a 
künn  a  német  szlobodában  nagy  es  zajos   es  taiU  mu  a 
o/ásoknak  en-edé  át  magát.  Így  tartott  ez  eg.;s'z  lOb  J-ig, 
Imkló     egv  piUanatiu-  úgy  látszott,    mintha  nagyravágyó 
íő       '  ekt-elíett  volnlt  áldozatul  esnie.    De  a  gon^j-iseles 
e-őrí/^te   ettől    Oi-oszországot :    Péter  életben  '"aracU-    .U 
In^leti  ismeretekl^en  s  a  tulajdonképem  remlszeres  ok  a  as- 
ban  nem  volt  tanítója:    özotow  maga   is  feletten   koilatolt 
Seetkörrel  birt.  De  Péter  genieje  itt  is  segített;  tanítója 
r  önmagának,    jobb    és   alaposabb   HÜnt^  a     gkituuo    . 
tanít.)-    ki  azzá  nevelte,   mivé  langelmcyenek  sajátos  aua 
vSáoainál  fogva  neveltetnie  kellett.  Barátai,  mint:  Gordon. 
Lefoií    Keller   és  mások,    e  nevelést   betetézni    segítettek. 
kiki  a  maga  kiváló  tehetségei  szerint.  _ 

ígv  ahiknlt.  így  fejlő.lott  Alexej  Michailovits  ^^ y^^ 
Xatália'  lia  azon  nagy  és  magasztos  czel  tele.  ineh   gon.l 
viselésszerűen  számára  kijelölve  vala. 

Már  említők,  miszerint  Oroszország  esak  .klen  .s 
éjszakon  birt  tengerrel,  melyek  közül  =««>\lf' \^^^1^,  '  ' 
,;  obbiiiak  vehette  hasznát.  Péter  ina,;  ^'^'g^+^^J  .^.f^^^^ 
tengerre  veté  tekintetét,  hol  a  Don  és  Dnjeper  t«\l^of «  ^^^ 
felettél!  sok  anyagi  előnyökkel  kínálkozott  l'*;,>''"'f '•  i'^  ! 
n  törökök  kezében  volt.  valamint  ^ ^S<'^,\'^'^'!^ 
Pétern.'k  tehát  k.m.oly  és  elhatározott  szand.ta  volt  a  szul- 
tánnak háborút  ízenni.  mihelyt  erre  elégségesen  <f^^^''> 
leeml.  Terv.H  lényegesen  megkönnyíteni  segite  egy  k«i  >l- 
m.-.nv.  nielvet  nem  hagyhatunk  említés  nelkü  .;)  Az  168  >-k 
moszkvai  "  szerződésl,eii    Lengyelország    világosan    kikott 


i  ] 


')  Ustrjalow,  11.  köt.  2(3.  lap. 


—        -.,*^-.  ^^nX^^V'-^V- 
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iiiao-áíiak    Oroszoi'szág    fogyx'ores    segélyc'^t    azon    esetben, 
lio.ayliíi  íi  törökök  nltal   niegtniiadtatní^k!    Ámbár   Lengyel- 
ország állan(l()aii  szenvedett  a  török  tájnadásoktól  s  111.  János 
—    Sobieski    —    ismételve    emlékeztette    (Jroszországot    a 
moszkvai  szerződés  megtartására,  a  ezái'i  kormánv    mind- 
eddig semmit  sem  tett,  átvállalt  köt(4ezettséuéml'  teljesítését 
illi'töleg.^)  (iolitzyji  két  iiadjái'ata  Krim  ellen  minden  ered- 
mény nélkiil  folyt  vala  \c;  Lengyelország  tová))l)  szenvedett 
a  török  támadásoktöl.   Az  16í)4-beii   111.  János  király  ismé- 
telve   megiíjítá    kérelnnU    a    moszkvai    szi^rzödés   teíjesítéso- 
iránt,  és  JVter  nemcsak    nem    idegenkedett    amiak  teljesí- 
t('sétüL  hanem  teljes  készséggel  kij(^lenté.  miszei-int  a  követ- 
kező évben  kész  Lengyelországgal  egyí^tendMMi  meuindítani 
a   támadó  liál)onít  a  töi-ökök   ellen.')  "^ 

^Még  mielőtt  a  liadjái'at  kezdenH  vette  volna.  Worones- 
l)en  (^<j;\  liaj()gyár  rendeztetett  l)e,  jnely  télen-nváron  szaka- 
datlanul dolgozott  és  két  sorhajót,  valamint  aoVkisebb  hadi 
járművet  tartott  készí^i  az   KIDií.  tavaszán. 

Péter,  ki  még  eddig  nem  állott  szemljen  nvilt  ellen- 
séggel, s  n(Mn  ismerte  a  háboní  esélyeit,  a  hadjáratot  a 
lengyel  király  kívánsága  szerint  már  Klílő-ben  meí>nyitá. 
A  következmények  megnnitatíák.  hogy  Ui'oszorszán"  ('zidő 
szerint  még  m^n  volt  eh^ggé  elkészülve  arra.  hogy  a  töi'ökkel 
szíii'azon  és  vizén   megméi'kőzhetett  volna. 


M  Cstrjalow,  II.  köt  27.  Ia)>. 
^)  Ustrjalow,  n.  köt.  27.  Jap. 


Tizennegyedik  fejezet. 


Nagy    Péter    egyeduralkodó    ezár.    1689-1725.    (Folytatás.) 

Első  török  háború.  ~  Azow  sikertelen  ostroma.  —  Hajóépítés.  —  Azow  második 
ostroma  és  megvétele.  —  Azow  megvételének  hatása.  —  Szervezkedés.  —  Lengyel 
királyválasztás.  -  Uti  terv.  —  Első  utazás  külföldre-.  —  Nagy  külföldi  követség. 
-  Péter  Miehailovits.  —  Összeesküvés.  —  Utazás  külföldre.  —  Péter  Németorzság, 
Holland  és  Angliában.  —  Péter  Bécsben.  —  Visszautazás.  —  A  sztrjelitzek  har- 
madik   zendülése.   -    Újítások.   —  A  strjelitzek   megsemmisítése.  —  Oroszország 

politikai  emelkedése  a  karloviezi  béke  óta. 

Uroszorszá^uhan    mindig    népszerű    volt    a    háború    a 
tőrr)kr)kkel.    Leíbrt    leveleiben,    melyeket  Posselt^)   felhasz- 
nált, több  helyütt  említés  tétetik  a  törökök  ellen    tervezett 
háboniról.  Azonban  még  mielőtt  Péter  ezen  háború  eszmé- 
jének megvalósításával  komolyan  foglalkozhatott  volna,  egy 
eset  adta"  elö   magát,  nu^ly   jellemző  világot    vet  az  akkori 
állapotokra  s  azt ' mutatja' ,  hogy    Francziaország   nemesak 
1.  Fer(Micz.  hanem  másfél  száz  évvel  később,   XR  .    Lajos 
alatt  is  azt  a  perlid    jM^Iitikát    követtem    mely  ép  oly  sokat 
ártott  az  európai  kiM'eszténységnek,    mint   keveset  használt 
a  leo'kereszténvebli    királynak.    íJozitheus    konstantinái)Olyi 
patriareha  IG^il-ben  egy^  levelet  intézett  IVterhez.  melyben 
keseri'ien  panaszkodik,  líogy  a  francziák  a  törököket  pénzzel 
és  jó  tanácsokkal    támou'atják.    csakhogy  a  szent  helyeket 
Jernzsálem  környékén,    így  a  fél  Golgothát.    a  bethlehenn 
templomot  stb.    kiveik    közé    kerítsék.    A   patriareha   tehát 
síirgösiMi    felkéri  a  czárt.    hogy    venné    kezé))e  az  iigyet  s 
vetne  v('uvt  a  francziák  keresztényellenes  üzelmeinek  Kon- 
stmitiiiápolvban,  és  p(Mlio-,  ha  másként  nem.  tehát  fegyveres 
kézzel.-')    liamband.    ki    rokonszenves    szellemességgel,    de 


M  L:isd  Posselt.  Lében  F.  LGf<)rt^<.  111.  köt.  Loiji.  IS-tC,. 
'■^1   l^riickner,   118.  la{'. 
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]iiiii(lí'ii  kritikai  ('ívj-k  iK'lkí'il  ivtíi  iiiog  a  fraiicziák  számára 
Oroszors/áu'  törtriictí't.  liuv  inikóiit  azt  a  k('t  nemzőt  kíván- 
hattá,  mely  politikai  szövetséget  uliajt  a  jöv(jl>en  egymással 
kötni.  iHMii  emlékezik  meg  XÍV.  T.njos  keleti  politikájáiv'íl : 
s  áml)íír  sok  helyütt  erőszakolt  analógiát  rögtönöz  az  orosz 
és  franczia  nemzet  közt.  ezen  esetben  nem  leM»enti  fel 
a  nuiltakat  borító  jótékonv  íátvolt. 

Jav  készült  elö  Péter  első  liáboriija.  Az   l(jí)ö.   jíuinár 

t-.  t  ff  ff 

2()-án  kiadatott  az  nka/  a  hadsereg  gyűlek(7.éséliez  s  (iordon 
és  Lefoi't  szakavatottságár(')l  tanúskodik,  miszerint  ezen  első 
mozgósítás  elég  gyorsasággal  és  pontossággal  ment  vala 
végbe.  A  hadsei-eg  száma  meglialadta  a  150  ezerét,  mely 
két  egyenlőtlen  r(\szre  osztatott.  Sen^metjínv  120  ezer 
enil)err('l  a  hnjeperen  leí'í^h'  liaj(')zván.  hivatva  volt.  a  kis- 
oroszországi  kozákokkal  való  egyesülése  ntán  a  Fekete 
tenger  melléki  török  erősségeket  egymásntán  megtámadni. 
A  sereg  másik  részének  sokkal  neliezebi)  ícladat  jntott: 
Azow  osti'oma.  Kzeii.  kíilföldi  mint;ik  után  alkotott  sei'eu'. 
melyet  többnyire  idegen  tisztek  Nczényelti'k,  most  volt  első 
tűzpróbáját  kk'íllandó.  Zömét  Péter  egykori  játékezi'edei : 
Preo))rasenszk  és  Szjemenowszk  (V.redek  k(''pezték.  P^zeii. 
31  ezer  emb(M'től  ;ilh'»  sereüih'l  \(»ll  maua  Pi'ter  is:  de 
meg!e|)ő.  hogy  ezen  seregnek  nem  volt  íőparanesnoka. 
Egy  li.  n.  ..consilium"  vagy  helyeseb])en  triumvirátus, 
melvnek  taa'jai :  Gordon.  Lefort  ('^  nolowin  voltak,  vezette 
felváltva  a  főparanesiioki  tisztet:  azonban  liatározatai  ..a 
pi'eol)rasenszki  ezred  tíízniestei*('nek.  Alexej  réternek"  szen- 
tesítésére szorultak,  ki  persze  nem  volt  más,  mint  maga 
a  ezár.M 

A  Hon  köz(''|)folvás;in  naiivmennvis('í>ü  kisebb-nau'vobb 
lia)V)k  valának  eav  hatalmas  i'ajjá  összeí»"vüjtv(%  melveken 
a  ezári  hadsereg  Sejn  ügyes  kalauzolása  mellett  a  hatalmas 
folyamon  mindi^i  nagyobb  akadály  m'dkül  lefelé  hajózott 
egész  Azow  közeh'be.^)  Azonban  az  ostrom  elé  mindj'áj'í 
kezdetlen  Jiagv  akadálvok  <í'<)rdíd(*nek,  melvekre  i'm'v  látszik 
a  hadvezetés  nem  volt  elkészülve.  Ámbár  az  előhad  GordiMi 
vezéi'lete  alatt  márczius  elején  elhagyta  Moszkvát,  három 
hónapija  kei'ült.  nn'g  az  egész  ostj'ondiad  Azow  alatt  egye- 


0  Hnickner.  121.  lap. 

'^)   L'strjalow.  n.  köt.  27.  lap. 


sülve  volt.  M  Az  ostrom  kezdetét  vette,  de  a  legnagyobb  erő- 
megfeszítés daezára  csak  nagyon  lassan  lialadott  előre.  Egyik 
oka  a  hadsereg  Jiiányos  élelmezése,  másik  ])edig  az  idegen 
tisztek  versengése  és  féltékenykedése  volt.  Hasztalan  töíté, 
czélozá  és  suté  el  a  czár  maga  az  ágyiikat:  a  katonákban 
nem  volt  igazi  lelkesedés  és  erély;  talán  mei*t  most  állottak 
először  ellenség  előtt.  Az  egyedüli  siker  a])ban  állott, 
hogy  két  erődítési  toronv  —  kalandzsi  —  az  osti'oml<')k 
kezébe  került:  ezeket  is  egy  esapat  kozák  foglalá  el.  kik 
mindegyikének  külön  jiitalmazás  helyeztetett  kilátásba.^; 
Legtöbl)et  szenvedett  Lefort  hadosztálya.  Gordonnak  pedig 
az  ellenség  elvévé  legtöbb  ágyűit.  A  haditanácsban  élénk 
szóváltás  uralkodott,  melv  sok  szeim'^ves  kellemetlens('<iTO 
adott  alkalmat.  ..Minden."  monda  egyszer  Gordon  ingerülten, 
„oly  lassan  és  zavarosan  halad  előre,  mintha  senkisem 
venné  komolyan  a  dolgot.'^  S  úgy  látszik,  hogy  igaza 
volt;  mert  a  dolgok  sehogy  sem  akartak  jobbra  fordulni.'^) 

Az(>w,  mely  erős  töi'ök  őrséggel  volt  ellátva,  vitézíil 
daczolt  az  oroszok  mijiden  támadásainak :  s  minthogy  a 
szükséges  élelmiszereket,  valamint  fontos  védc^lmi  eszközöket 
zavartalanul  a  tenger  felől  megújíthatta,  nem  volt  kilátás 
az  erősséget  a  meglévő  erővel  elfoglalni.  S  miután  egy 
általános  nagy  i'oham  is  sikertelen  maradt.  Péter  szei)tern- 
bei"  27-('n   kiadá   a   pai'ancsot  a  visszavonulásra.^) 

Azow  osti'oma  tehát  meghiiisnlt:  a  hadj'árathoz  kötött 
nagy  várakozások  nem  teljesülének  s  az  egész  vállalat  nagy 
és  tei'hes  áldozatokat  követelt,  a  nélkül,  hogy  babérokat 
hozott  volna  az  intézőknek.  Seremetjew  sem  volt  sokkal 
szenMicsése))!).  ámbár  két  erősséget,  Kazikermant  és  Tagant, 
sikerült  elfoglalnia.'')  P('4ei'  bizonyára  éj)  oly  keseiii  mint 
tanulságos  tapasztalatokat  tett  ezen  első  hadjárata  alkalmával, 
nielyek  arra  szolgáltak,  hogy  komolyságát  érlelni  segítsék. 
Többen  gyermekkoj'i  tái'sai  közül  a  két  kedvencz  ezredből 
elestek.  így  Woi'onin  és  Lukin.  valamint  a  tapasztaltabb 
Trojekui'ow.  kit  Péter  egyik  levelében  hű  és  megbízható 
barátjának  nevez.  Gordon  naplójál)ól  olvassuk,  hogy  a  czár 


')  Brückner.  122.  lap. 

2)  nrüekner.  123.  lap. 
^)  Uíivanott. 

^)  JJrii.-kiuT.  124.  lap. 

^)  Ustrjalow.  Jl.  köt.  2^ 
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az  o.stroiii  alatt  üvakraii  koiiiolv  <'s  gondolkozó  volt:  HIcii- 
bon  barntailioz  iiitózi^tt  h^veleiljol  az  tíinik  ki.  hogy  IVtort 
nem  liangohi  le  a  kudarcz  s  liogy'  noin  riíknii  r-síposon 
ólcz(^l("Mlik  Mars  ist(Mi  feleit,  kinek  ni(7.ej('4  nagv  fára<ls<'iggal 
szállta    s   kinek  szolgálatái>an   sokat  vesződik. M 

A  hadsereg  nagy  fáradalmak  és  újahh  veszteségek  níáii 
szerenesésen  liaza  ('ékezett:  a  kndai'cz  alig  volt  csekéllyel)!), 
mint  az.  nn^lylyel  (íolitzyn.  a  sokat  lieesnnM'elt  kanczellár. 
I(;s7  és  KíSD-iki  hadjái'atait  l)('foj(7-é.  A  h(^lyz(4  azonhan 
ezúttal  könnyen  válságossá  válhatott  azáltal,  hogy  az  ifjéi 
ezái'  l(g'(dso  vállalata  volt.  niolyot  főképen  idegen  tisztek  és 
tanáesad(')k  seuítséü'évcl  indított  nn'i;-.  Az  oroszok  ellenszenve 

az   iíU^iL'enek   iránt   a  szerenes('tlen  azowi   kísí^rlet  ntán  éijahU 

(,  ' 

tánlálékot  nvert  s  att('»l  lehete  tartani,  houv  (M'őszakosdások- 
ban  fo<>- nyilvánulni :  azonban  allatai  (V.ái' ismíM'etes  ereivé 
ea'velőre  tV'kentartá   a   szenvedt'lvekeí. 

Azonban  Pé'terui^k  bizonvos  fé'h'eisnierhetethMi  nai:\- 
ságái'(')l  tanéiskodik.  hogy  minden  sikei'telen  kísérlet  után 
újabb  erővel  és  még  nagyohb  eívlylyel  fogott  a  munkához, 
a  helyett,  hogy  a  kiesinyi^k  vagy  középszerűségek  ]téldájára 
szííi'nyaszegetten  ölbe  tett(^  volna  kijeit")  Most  is.  az  első 
azowi  kndarez  után.  fáradhatatlan  tevékenységet  fejtc^tt  ki: 
tetterejét  a  kedvezőtlen  indyzet  m(\gkétszerez(':  s  l)árniennyire 
ziíii'olődott  a  iH'p  a  sédvos  adótei'hek  s  az  ..(MH^tiu^k  németek'' 
az  ide<>'en(dx'  káros  befolvása  miatt.  Pétert  mind(v.  nem 
zavarta  s  meumásíthatatlan  akarattal  törek(M|ett  a  kitiizött 
ez('l   felé."')   így  készült   elő  a  második  azowi   hadjáratra. 

JVt(M'  j<')l  ismerte  az  okokat,  melyek  azowi  vállalatát 
meghiiisították :  nem  lij  rs  ei'ősel)li  hadsei-eg(4cre.  hanem 
tapasztalt  nniMiökökre.  tűz('*rekre  ('^s  aknáz<')kra  volt  szídvsége. 
Azí'rt  nnndjárt  az  ostrom  felhagyása  után.  mi<lőn  szövet- 
ségeseit. III..lános  l(Migye!  királyt  és  1.  Lipót  esászái't  éi-tesíté. 
hogy  kís('rlet(^  sikertelen  maradt,  mindkettőt  sürgősiMi  arra 
k('i'te.  lio<>v  kíilden('nek  neki  mim'l  több  ügves  és  tapasztalt 
mérnököt  és  aknáz(')kat.  minthogv  elhatározott  szándeka  a. 
következő  évben   Azow  ostromát  éijolaü'  megkísérteni.) 

.Mindenekelőtt  azonhan  lia)V>rajra  volt  szíd\S(\u'e.  nielylye! 


h  nrii.-knM-.  125.  lap. 
'^i  Uayiinott. 

^»  l>rücknor,   I2Y.  l;i|i. 


Azowot  a  tenger  felől  is  köríílzárolhassa.  S  most  nagy 
íszolgálatokat  tett  a  czárnak  a  woronesi  hajógyár,  honnan, 
jiiiként  már  (Mulítők.  1G9G  tavaszán  két  sorhajó  és  30  más 
jiadijárnn'i  szállhatott  a  hullámokra.  Kendkivüli  nagy  volt 
a  tevékenység,  mely  a  woronesi  hají'^gyárl^an  kifejtetett.  A 
nagykiterjedésű  tölgy-,  hárs-.  Ijükk- és  fenyveserdők,  melyek 
Worones  közelében  eltei-íilének,  kitűnő  és  olcsó  anyagot 
íizoluáltattak.  .Magában  a  gyárl)an  26  ezer  ember  dolgozott 
^'.jjei-nappal.  kik  a  tulai.  oreli.  kurszki,  woronesi.  tambówi 
és  részben  a  wologdai  kormányzósági  kérőietekből  vétettek. 
Az  építendő  hajók  mintájául  egy  galeot  szolgált,  mely  már 
korábban  J[ollandi»an  készült  és  Archangelszken  keresztül 
jiauy  ügygvel- bajjal  az  ország  b(4sejébe  hozatott  és  a 
preoljrasenszkói  fi'irészmalomban  állíttatott  fel.  De  nemcsak 
AVoi'ones))en.  hanem  a  szomszéd  falvakban  is  nagy  V)uzga- 
lonnnal  folyott  a  nnmka.  minthogy  a  tulajdonképeni  hadi- 
haj.')kon  kívül  még  1000  dereglyének  kellé  elkészülnie  a 
szükséges  élelmiszerek  szállítására.  Végre  ápril  2-án  a  leg- 
első galeot  vízre  boesájtaték :  ez  volt  a  kezdet  és  Péter 
jell(Mnzően  ..l'rincipium'-  névre  keresztelte  a  legelső  orosz 
'hadihaj(')t.  Nemsokára  elkészült  a  még  nagyobb  ..Sct.  Petrus^' 
:b;  ágyéival.  A  parancsnokságot  a  ..Principium^^-on  maga 
I^Her  vette  kezébe,  mint  kapitány.') 

p]lképz(^lliető.  mily  nagyok  és  számosak  lehettek  az 
akadályok,  melyeket  Id-üzdeni  kellett!  S  mily  nagy  lelki 
erőre  vala  szüksége  annak,  ki  nnmhMinek  életet  kölcsönzött. 

Nagy  gondot  okozott  Péteriu^c  azon  kér(U'S.  hogy  kire 
iMÜiázza  a  főparancsnoki  tisztet;  mert  a  tavalyi  ..Consilium" 
m(\gújításáról  szó  sem  lehetett.  Gordonra  vagy  Lefortra 
azért  nem  volt  tanácsos  a  magas  és  imgy  felelősséggel  járó 
tisztet  ruházni,  mert  idegenek  valának.  kiknek  a  katonák 
bizonvára  m^m  szívesen  engedehneskedtek  volna,  mi  bizonyos 
körülinények  közt  nagy  hátrányára  válhatott  az  egész^  had- 
járatnak. A  régi  orosz  tábornokok  közül  itt  voltak  líomo- 
danowszkij  és  Buturlin.  azonban  ezek  úgy  látszik  vonakodtak 
a  felelősségteljes  tisztet  elvállalni,  s  így  nem  maradt  más 
háti"a.  nnnt  Sejn-re  bízni  a  fővezérséget,  ki  bár  nagyon 
értelmes  és  jó  Inr/ali  volt.  de  a  hál)orú  mesterségéhez  keveset 
értett.^)    Május    derekán    már   Azow    alatt    állott    az  egész 

M  Hriií-A-ner.  12S.  li.j.. 
2)  Brückner,  V2'J.  lap. 


—   aio 


ostruiiiliad.  Soreinotjew  és  a  ko/ák  lieíiiiitii  .Mazcppa,  most 
is  a  Dnjopor  nlsó  folyásvidókíMi  to|ytatt;ík  tavalyi  liad- 
mív('l('t(Mk('t:  egyelőre  nem  töl>l)  szej'eiiesével.M  M.-i.jns  2\-v\{ 
INHrr  iii(\o('rkezett  a  táhor^a  s  a  liadiiiíveletek  most  u'vor- 
saoi»aii  íolytak.  Ji'mius  derek;iii  megkezdődött  Azow  lövetése; 
IVtrr  töhlmyire  a  ..  Pi-iii('i|»ium"  fed('Izet<'ii  tartózkodott  s 
(*sak  ii;igyol)l>  idöközöiik('iit  jclnit  meg  a  táborliaii.  liogv 
a  pai'aiicsiiokokkal  íaii;icsknzz('k.  A/  osti'.nii  ainíl  IN'ícr 
számtalanszor  nag\  veszélyeknek  tette  ki  ma<>át :  nii('rt  is 
iiovere  Natália  ea'vik  levelí'licn  k('rve  k('ri  ;i  ez/irt.  lio<>-v 
vigyázzon  nuigára  i's  ne  koezk.-iztassa  ('*let('t:  mire  INHer 
ked('Ives  lianij^nn  a  k()Votkeznk('t  \álíisz(>lia  aüuVnli')  nóvéri'- 
nek:  ..  Kn  nem  keresem  ír!  sem  a  iMunliííkaí.  sem  auolvokat, 

I  "  1        I  I  O        t/ 

de  ok  keresnek  íoL  ú^^y  látszik,  eiigrinct.  Tiltsd  m(\n'  nekik 
ezt.   s  akkor  t;in   nagyo'iii   lesz   liiztonsíigoii!.--) 

Azonban   ;i/  ostrom   nem   Nctt  keilvezö  Icíolvást  eznttal 
sem:   az  órs('got   megadásrcM   szúlít;i   lel  a  cz.-ir.    de   bosszú- 
ságára a  t()rök  paríinosnok  nom  is  vál.-iszolt.  A  lia<lvezetóség 
és  az  egész  tábor  tíin;icstakinnl  ;iliott  szemben  azon  tiMiynyel. 
hogv  a   v/dlalat   sohogv   si^in    haladott  elöi'e.    K    |»illanati)aii 
érkoz('nek    meg    a    m('rnökök    és    aknászok    néesböl.    kiket 
\Á[u')i  osászár  kíildött:  s  egvr(Vszt  az  orosz  kntonák  kitai'tó 
vitézsége,   másrészt  i\  liadnií^rnökok  íiuvessí'u'e  okozta.  Iiojiv 
a  török  örs('g  lassankint   kozdott   Azow   átadásának   eszmé- 
jével megbarátkozni.  Az  id(\uvn  szakíerliak  nagy  elismeréssel 
nyilatkoztak  az    oroszok  l'öldnnudválatainnk   nagy   kitcMJedé- 
séröl:    a    szaporogi    kozákok  most  is  kitííntettt'k   magnkat. 
mik('nt  apáik,   kik  gyarh')  sigV'lyoszközeik  daczára  (díoglalták 
Azowot.   nndyet  azonban   Mioliail  Jiomanownak    megtai'tani 
nem  volt  bátorsága.')  A  szárazon  (S  viz<'n  köríiizárolt  törökök 
végre  letették  a  fegvvert  s  jiilins  IJj-én  átadták  Azowot  az 
oroszoknak.  Az  örsc-anek  szaliad  elvonulás  eiiü-edélveztetett; 
s    ámliár    a    fontos    erősség    nem    i'oliammal    és   fegyveres 
kézzel   vihetett  meg,    a   gjőzeleni    hatása  mégis   rendkívüli 
volt.  mert  Péter  és    rendszeréiH'k  győzeliiH't  jelenté,    mely 
ezen  alkalonmial    aratta    első  diadalait.')    Az   első    kndarez 
csorbája  ki  volt  köszörídve:   idegenek  és  oroszok  eíi-vesíiitek 


M  Briiekner.  128.  lap. 
'■)  nrüi.-knor,   1:50.  lap. 

)  Ustrjalow,  H.  köt.  2S.  lap. 

}  Brürkner,  loU.  lap. 
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egymással  a  győzelem  babérjáért.  Péter  örvendező  liangon 
adta  tudtára  e  nevezetes  eseményt  szövetségeseinek  és 
barátainak,  kik  viszont  a  leghízelgő))!)  hasonlatokat  szedték 
elő  a  tört('neleml)ől.  hogy  koromis  hősüket  mennél  találób- 

han   ünnepeljek.^)  . 

Miután  Péter  Azow  erősen  megrongált  eroditesemek 
helyreállítását  elrendelé  s  a  taganrogi  kikötő  alapját  megveté 
visszatért  a  fővárosba,  melynek  lakossága  ünnepélyes  lát- 
ványosságokkal fogadá  győzedelmes  nrát.  ki  egyszerre  nnnt 
nenizeti  hős  állott  szemei  előtt.  A  bevonulás  végnélküli 
menetél)en  díszes  hiútokban  lehete  látni  a  parancsnokokat, 
vagy  pedi--  han-zi  jiaripáikor. :  Lefort  a  ezár  egy  szánjában 
taiTá  bevonulását,  míg  (V>  maga  szegényen  egy  tengeri 
kapitány  egyenruhájában,  karddal  kezélien  gyalog  lépdelt 
kei^yenozénVk  díszes  fogata  ntán.  Az  utőb))i  felett  a  jő 
moszkvaiak,  és  pedig  nem  minden  ok  nélkül,  iumu  épen 
hízelu'ő  észrevételeket  tettek.  Azo\y  megvételének  híre  min- 
denfelé nagy  benyomást  gyakorolt:  IJéeslxMi  is.  Varsóban 
is  az  ozmáii    uralom    hanyatlásának    újaljl)    bizonyítékának 

vétetett. 

Az«jnban  Svédország  és  Lengyelország  nagyon  vegyes 
érzelmekkel  fogadák  a  győzedelmi  hírt;  nnndkettőnek  közel 
fekvő  okíi  vala  az  orosz'^fegyverek  túlságos  diadalát  gyanús 
szemekkel  nézni,  un^vt  Oroszország  hatalmi  állásának  növe- 
ked('se  mindkettő  hanyatlásának  elmaradhatatlan  következ- 
ménye volt.  Kíváltképen  Lengyelországban  leverő  hatást 
idézett  elő  Péter  váratlan  diadala."-^)  A  külföldi  tisztek,  kik 
Oroszországb()I  hazatérőlien  valának.  nagy  elismeréssel  nyi- 
latkoztak az  oroszok  harezképességérőL  nn  Varsóban  az 
idegenkedést  a  czári  birodalom  iránt  még  inkább*  fokozta. "M 
Kgv  ismeretes  vajda  nagy  hangon  hirdető,  hogy  az  oroszok 
voTtak(*pen  a  lengyelektől  tanultak  simaságot  —  politúr  — 
mely  nélkül  ma'^is  a  tatárok  ))ékói))an  sínylenének.  Egy 
másik  lengyel  éir  megjegyzé:  „Jobb  volna,  ha  az  oroszok 
mitsenr  tanulnának,  niertlia  egyszer  shnnlékonyságot  tanul- 
nak s  megszokják  a  vért.  akkor  l)ámulni  fogja  a  világ,  hogy 
mire  képesek.   De  ettől  óvjon  meg  bennünket  Isten. -^M 


^)  Briirkner,  181.  lap. 

2)  U*ivanott. 

^1  Briiekner,   i:J2.  lap. 

^)  Briiekner,  liío.  lap. 
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Xciii   lehetett  másként,   niiiit.   Iio^y  a  lian^uhit  Orosz- 
ország' és  Lengyelország  közt  mind  íeszíiltí^Mx'  vált.    Varsó- 
ban    mindenki    ösztönszen'ileg    érezte,     hogy    Oroszország- 
nevezetes  íordnhípontlioz  érkezett.    Oroszország  emelkedése 
Lengyelország    síiIycMlését  Jelenti'.    Az  azowi  "gyózel(Mnnek 
kivált  a  jövőhen  messze  kiható  jelentménye  volt:   ezt  átl;jtta 
miiKh^nki.  Oi'oszország  a  Fekete  tenger  mellékén  gyökereket 
vert:    megerósödéséhen  e  [)onton    kételkedni  nem    lehetett, 
pedig  nem  tartozott  azok  közé.    kik   egy  győzelem  (^lönyeit 
elqjtik    s    nem    zsákmányolják    ki    teljes    n'iéi1ékl)en.    Azow 
erős  hástya   volt  iigy   a  tatárok  mint  a  törökök  ellen:  Péter 
ezt  tndta  s  éigy  akará  azt  íelhasználni.')  Ily  ezélhól  helvre- 
állítá  az  erődítéseket,    de    hadi    és  ken^skédelmi    kikötőnek 
az  alkalmasaid)  1^aganrog-ot  szemelte  ki.   hol   mindjárt  egv 
hajógyár  l)erendez('sét  is  elrendeh' :   továhhá  megparanesolá. 
hogy  egy,  a  J)oii  és  Wolga  folyamokat  összekötő  csatorna 
előnuudválatai    is    azonnal    foganatba    vihessenek,    nndvnek 
segítségével  a  llaj()('|)ít(^sli(7.  szíikséges  faanyagok  könnv(d)- 
ben  szállítliat()k   lennének.')    Péter   j('»l   tudta,    hogy   Török- 
ország nem   fogja    őt    sokáig   Azow'  zavartalan    bÍrtokál)an 
hagyjH.    \alamint    azt    nem   fogja  közöiiynv(d    ni^zni.    Iioi^v 
Oroszország  a   Fekete  tenger  mellékén   alla'nd.)  foglalásokat 
tesz.')  S  minthogy  a  törökök  íámadfisának  (vslietőségére  (d 
vala  kíVszídva.  mindent  elkövetett,  hogy  őket  njeltiKin  fogadja. 
A   woroiH'si  hajógyárban  t^gy  óriási  naszád  volt  k('s/rdobén: 
<)0  kídönböző   nagysáiiVi  sorliaj(>.   fregatt  és  galion.   melyidv 
közííl   többeket  j()nié)(hi   ('s   hazaíias  érzehníi    polgárok    siiját 
költsí'gilkön  ('píttettek.'i  Az   lü*J7.   ('vben    IVter  egv   másik 
nagy    hajógyárt    létesített    liréiiszkben    a    Dezna  'mellett : 
azután    támadó   szövítséget  kötött   Ausztriával   és   Vel(MieZ('- 
vel    Törökország    ellen:    rávette    Lengvelországot,    liogv    a 
Keletiét  illetőleg  ( )roszorsz;lg  érdekeinek   megfelelő   politikát 
kövessen.'^) 

ni.  János  (Sobieski)  leno-vel  királv  az  li;i)7.  jiinins  hava- 
nan  nH\i>iialálozott:  Lengyelország  ísiikH  pái'tokra  szakadt, 
mit  a  vei-sailles-i   udvar  felhasznált  s  az  általános  zavar  es 


^)  Ustrjalow,  U.  köt.  2S.  laj. 

'^)  Ugyanott. 

^)  Ugyanott. 

^)  t'gyanott. 

^)  Ugyanott. 
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az  özvegv  királyné  ái-mányai  folytán,   a  porta  segítségével 
Oonti  herezeu-et'  akarta  a  lengyel  trónra  íUtetni.  Senki  előtt 
sem  volt  titok,  liogv  Francziaország  és  Törökország  szövet- 
kezése tulajdonképen  Oroszország  ellen  volt  intézve.  De  Péter 
átlátott    az  ármáuvos    szövevényen    s  a   leghatározottabban 
ieliépett    a  franezia   berezeg  jelöltsége  eUen.\)  A  czár  éles 
tekintetét  nem  kerültek  ki  a  belső  zavarok  és  bonyodalmak. 
]n(^ly(dx  Lengvelországot  feldéilták  s  bukását  előkészítettek: 
tudta,  hogv  a  Piastok  és  Jagellók  egykor  oly  hatalmas  biro- 
dalma ját('keszközzé  lett  erősel)b  szomszé(Uu  kezében:  s  azért 
azt  izené  a  vars()i  l)iro<lalmi  gyűlésen  egybegyűlt  i)ánoknak 
és  egyházi  nagyoknak,  miszerint  mint  szomszé(l  nem  oiiajt 
a  lemnél    tr()non    eírv   franezia   herczeget   látni,   hanem  a 
maga^^'észéi'ől  is  a  szász  választófejedelem.  IL  Ágost  mellett 
lőgTal  állást.')  S  hogv   izenetének  nagyobb  nyomatékot  kol- 
e's?)nözzön.  Üomodanowszkij  (iergely  berezeg  vez(''rlete  alatt 
eov  erős.    töl)bnvire  sztrjelitzekljől    álló  hadsereget  küldött 
a^iithván    határszélekre.    Pét(^r  határozott   fellépését  a  leg- 
telj(^s(d)b  siker  koronázta,    a  szász  választófejedelem  pártja 
napr('>l-nai»ra  növekedett,  jelöltjének  győzelnie  bizonyos  vi»lt 
s  ezzel  a  franezia-török  töi'ekvések  is  hajótöi'ést  szenvedtek.  ) 
Áuibár  Pétern(^k  erős  elhatározása  volt  a  Fekete  tenger 
melléki'^n  Töi'ökország  rovására  Oroszország  hatalmát  meg- 
erősíteni,  mégsem  k(K.'segtette  őt  a  lif)dít(')k  p.'ldája  s  győzel- 
mét inkál>l»  értehni   űton   és.  eszközök  által   ólugtotta  elérni, 
llinden  váuva  és  gondolata   azon  (^szme  körűi  csopoHosult. 
hoiiv  liirodalmának  és  népének  kultm'áját  odáig  emelje,  hol 
ezidő  szerint  a  nvugati   ni'pek  állottak.'')  Tudvágyát  innnar 
régi  hívei,  mint  Gordon.   Lefort  és  a  többiek,  nem  valának 
képesek   kielégíteni :   mennél   magasabb  pontjára  emelkedett 
az  (muImm'Í  értelemnek,  annál  inkábi*  meggyőződék  isménkéi- 
nek i»varlósáuár(')l  rs  fogyatékossága r*')l Kielégíthetetlen 

tudvígva.  lángelméjének  egész  erejével  nyugat  f e  é  vonta. 
Látni,  tapasztalni,  tanulni  akart:  személyesen  akarta  nnndazt 
mi^gismerni.  miről  eddigelé  csak  beszélni  hallott,  vagy  mit 
esu[)án  halavány  leírásokl^ól  isméit.  így  jött  létre  1697-ben 
első  utazása,  melvet  birodalmának  határain  túl  tett.'j  Azow 


M  Ustrjalovv,  Jl.  köt.  28.  lap. 

'^)  Uayanott. 

3)  Ustrjalow.  lí.  köt.  2^).  lap. 

*)  Ugyanott. 

^j  Brüekner.  lo3.  lap. 
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íii(\i>V(*tolével  még  iieiii  záródáiiak  be  Péter  tiiiiuló  évei;  most 
iiikálib  mint  valaha  érezte  a  tanulás  szükségét.  Vándoriitra 
kelt:  s  ezen  emlék(v.etes  utazással  voszi  kez<l('t(H  voltakéjxMi 
az  átalakítí)  refoi'niok  korszaka,  melyek  egy  a  régitől  egészen 
külöuliöző  Oroszországot  alkottak.') 

Iliről  Péter  a  német  szlol)0(lá)jan  oly  sokat  hallott 
beszélni:  minek  nyomait  gondolkozásmódban  és  cselekedet- 
ben annyiszor  k(")veít(*  idegen  bar/itaival  \i\\n  ('rintkezéso 
közben,  mindazt  a  tudvá^ví')  ezár  most  saját  ('rz('keivel  vala 
szemlélendő  és  ta[)asztalandó.  Utazása  azon  bt'nyomások 
gyakoi-lati  é!"vényesítése  vala,  melyeket  a  német  kídvíírosá- 
ban  Moszkvának  tapasztalt:  innen  indult  \  ilággá  a  koronás 
lánu"(*sz,  hoii'v  vándort itj;iban  minda/í  megtanul  ja.  mire 
a  jövendőben  szídcségo  volt.  hogy  Oroszországot  európai 
állanmiá  alakítsa.  Egvébii'ánt  í^'ter  utazása  lUMn  nélkülözte 
a  politikai  li;itt(M't  s(Mn.-)  Kkkor  jött  folvásba  lei>'először  a 
keleti  k(U'dés.  mely  az(')ta  nem  vihetett  le  a  napirendről: 
s  Itizonvára  nem  vétetik  le  mindaddiu'.  nn'i>*  Oroszország' 
Iétk('rdéseinek  megfelelőleg  végkí'pen  megoldható  nem  lesz. 
P«'ter  tanulmányritja  diplomatiai   utaz;is  is  volt. 

Term('sZ(^tes.  hou"V  l^'ter  utaz;isa,  nielv  eü'('sz(Mi  eavetlül 
áll  a  töi't('neleml)en,  sok  gondolkozásra  t-s  lal.'dgat/isokra 
szolgáltatott  okot  kivált  az  európai  dip!omati,-iiiak.  \'ohnk 
többen,  s  ezek  közt  Lipijt  esász;ir  egy  meübizottja.  kik  az 
eg('szl)en  szesz('lvből  eredő  k('jutazást  l.'ittak:  mások  azt 
iiiondák.  Iiouv  Pi'ter  elfogadliati)  okot  keresett.  hou\  trónja- 
nak  és  hazájának  öi'ökre  hátat  fordítson.  Némelyidc  mint 
(\i>-ész  bizonvosat  hii'det('k,  lioav  az  oroszok  uralkod/)ja  azí'i't 
keresi  tel  a  külföldet.  Iio^v  az  államok  kormán vzási  rend- 
szer<'V(d  megismerke(|j('dv :  „pour  nn'eux  regner.-  mondja 
\'oltaire.  Azonl)an  mindezen  találgatások  uímu  birtak  elég 
alap[)al.  Péter  IGDT-ben  nn^g  nem  jutott  odáig  onnn'velő 
rendszer('vel  s  még  mindig  inkább  müke(lvelő  politikus  volt. 
semhogy  ki'pesuídv  ('rezte  volna  magát  a  politika,  állam- 
kormánvzás  és  törví'uvhozás  ter(Mi  öiifdh')  tanulmányra  vállal- 
kőzni.  A  lángí'^sz  ösztönszerű,  nem  tervezett  ('S  előre  kiszfnní- 
tott  töi'ekvése  volt  az,   mely  Pétert   utazásra  buzdítá. 

Lefort  heveiéiből,  melveket  i:-eníl  rokonaihoz  int('zett.  az 
tűnik  ki,  hogy  Péter  csak  az   IbDí^.  év  utols()  ln'>naj>jail>an 

'  )  Brüekr.or,  137.  lap 
2)  Brih-kner,  138.  kp. 
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határozta  el  magát  külföldi  útjára;  annyi  valószinűnek 
látszik,  liogy  ezen  elhatározására  kiváló  ))efolyással  volt 
mao-a  Lefort,  ki  azon  követség  élén  állott,  melynek  kíséreté- 
ben a  czár  utazott.  Lefort  volt  az  utazás  szellemi  intézője 
és  anyagi  valamint  értelmi  vezetője.') 

Az  161)6.  deczember  G-án  P(Her  Moszkvában  a  külügyi 
hivatalban  kijelenté,    és  pedig  hivatalos  alakban,  miszerint 
száuih'ka    a    német    császárhoz,    angol    királyhoz,    továbbá 
[laniához.  a  római  pá|KÍlioz,  a  hollandi  államokhoz,  a  bran- 
deidiurgi    választófejedelemhez    és    Yelenczéhez    követséget 
küldeni,  olv  czélból,  hogy  a  régi  barátságos  viszonyt  ezen 
államokkar  megújítsa   s  velük   egy  közös  terv  iránt  meg- 
állapodásra   jöjjön,    hogy    miként  lehetne    a   kereszténység 
közös  ellenségét,  a  törököt,  sikeresen  megtámadni  és  meg- 
semmisíteni.2)  Ámbár  a  kitűzött  czél  meglehetősen  általános- 
ságban   volt  tartva,    annvi    mégis  világos  ])előle,    liogy  az 
utazásnak   politikai   indokai  is  valának.  A  követség  feje.  az 
idegen    származásii   Lefort    mellett    két  orosz:    (iolowm  es 
W(!znitzvn  működött    mint  titkár  és  tanácsnok:    mindkettő 
('rtelmes^  és  szeretetreméltó  jellemmel  birt.    melyek  őket  a 
kiválasztott  állásra  kiválóan  képesítették.  Az  utazó  társaság 
•iUU  személvlH")!  állott,  köztük  mintegy  30  olyan  műkedvelo- 
féle,   ki  azért  vállalkozott  az  iitra.    hogy  valami   hasznosat 
tanuljon   s  magát  egy  l)izonyos  szakra  kiképezze.  Az  egész 
társaság  három  esoporti'a  oszlott,  melyek  élén  egy  tizedes 
mint   parancsnok   állott:    egy    ilyen    deszjátnik  volt   maga 
Péter,  kinek  részvéte  azon])an  az  utazás  pillanatáig  titokban 
tartatott.')   Pét(M*  legjol)ban  szerette  volna,  ha  csatlakozása 
a  követséghez  mindvégig  titokban  tartatott  volna:  mi  azonban 
lehetetlen  volt.   Levelei.' melyek  hazulról  érkezének,  az  egy- 
szerűhollandi czímezés:  „Mynheer  Péter  Michailovits"   alatt 
tették  meg  az  utat  s  })izonyára  csak  kevesen  valának,  kik 
azon  czímezés  alatt  a  minden  oroszok  czárját  sejtették  volna.'*) 
íüv  indult  a  nagv  útra  Péter  és  nem  tagadható,  miszerint 
az*  incognito,    nielyet  legtöl)b    esetben  megőriznie   sikerült, 
lénvegesen    hozzáíárult.'hogy  szemlélődéseit,    tanulmányait 
s  iíizmivára  kedvteléseit  is  zavartalanul  folytathatta.  *) 


'I  Briiekner,  VVJ.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Briiekner,  140.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^\)  Ugyanott. 
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Távolh'te  idejéi'e  Oro.szonszágbaii  egy  regeiisséget  neve- 
zett ki,  Jiielv  luiroJTi  meg))ízliató  fJríiűból:  Naryskiii.  Golitzyii 
Boris  és  Prozorowszkij.  nllott.  kik  a  koriiiáiiy  folyó  ügyeit 
vezették.     Ezen  íriiniivii'atns    naizTon  terj'edeinies  Jogkörrel 
bii't:   Oonlon.  lu'in  tiKljiik  elliatározni  nií  ukbóK  a  regens- 
séget  következetesen  „Felség'*   néven  említi  naplójegyzetei- 
ben.   A  főváros  korjiinnyzását  Pétei-  külön    meghatalmazás 
folytán  Romodajiowszkij  herezegrc^   hízta.   Miiitlioo-y  eddigelé 
sem    avatkozott    tettleg    a    íulajduidxépeni    koi'mányzásba, 
távolléte    nem    okozhatott  sem  zavart,   sem    hátramaradást. 
E  tekintetben  a  viszonyok,  nn'ként  látni  fogjuk,  hazai'rkezése 
ntán  alaposan  megváltoztak.    He  Péter  nemesak  a  kormány- 
zásról   és    a    fővárosról,     hanem    a    birodalom    határainak 
l)iztons<-igáiV)l    is   gondoskodott.    Míg  (íordon    és  ISejn  erós 
hadosztályokat  csoportosítottak  .Moszkva  közelébben.   addiu* 
rendes  esapatok  tartották  megszállva  a  lilliván  hatái'széleket"! 
orköd('m'k  a  iMijeper  eséseimül  és  Azownál  az  ország  Ijékéje 
és   l)iztonsága   felett.') 

Azoidjan   mialatt  Péter  minden  clókészíileteket  megtett, 
hogy  útját  minden   nyngalonnnal  niegkezdhesse,  az    nt(»ls() 
pillanatl)an    egy    esemiMiy  adta  eló  magát,    mely    könnyen 
végzetessé  válhatott  volna  a  ezárra  és  egész  Oroszországra. 
Az  ó-or-  sz  pái't.  kikkel  az  (>-hituek  —  raszkolniki  —  szövet- 
keztek,  ainiígyis  rossz    sz(Mnmel   nézvén  a   ezár  l)ai'áts;igát 
és   l)izalmasságát  a   gyíiiölt   idegenekkel,   most.  midőn  P(''ter 
külföldi  litjái'a  készült,  gyűlöletében  és  tehetetlen  liaragjál>an 
nem  ismert  több('  határokat.')   Ezen  indokolatlan  i'S  'ellen- 
séges hangulat  tö))l)eket  az  eh'gületlenek   közül    egy  titkos 
összeesküví'sre  ösztönzött,    melynek    nem   volt    más  ezi'^lja. 
]nint  a  rzárt  juegölni  •■)    Ezen    l)üiiös  szöv(4kezet    tulajdon- 
képejii  feje  és  értelmi  szerzője  Zsófia  nagvherezegnő  V(»lt: 
ki,    miután    röviddel    eh'^bb    (IGíJT.   január"  2í))    Iván    ezár 
elhalálozott,   megfmva  kolostori  juagányát.  azon  tervvel  íng- 
lalkozott,  hogy  az  eh'gületlenek  s  a  sztrjelilzek,    ezen  régi 
szövetsi'gesei    segítségével    megbidvtatja    öcscsét    és    maga 
foglalja   el  a   ezári  trónt.   A  sztijelitzek,   kik  sohasí^n  voltak 
őszinte  hívei  Péternek,  s  kik  jól  tudták,    miszerint  a  ezar 
azon   eszmével  foglalkozik,    hogy    csapatukat  feloszlatva,   a 

M  J^riiekner.   111.  laj.. 

2)   IJstrjalovv.   Jí.   köt.  30.   lap. 

^)  neriuunii.  l\.  küt.  49.  lap. 


lendes  sorkatonaságba  sorozza  be,  készséggel  csatlakoztak 
az  összeesküvéshez.  ^J 

Az  161)7.  február  2-ika  volt:    Péter  egy  nagy  társa- 
ságban időzött,    nrak    és    hölgyek   nagy  számban    valának 
jelen  Lefort  vendégszerető  házánál.  A  társaság  éi)en  asztal- 
hoz akart  ülni,    midőn    a   czániak  jelentetek,    hogy  valaki 
io-en    fontos    ügyben    négyszem    közt    óhajt    vele    beszélni. 
Péter,  kinek  iigy  látszik  már  ekkor  tudomása  volt  az  össze- 
esküvésről,   eltávozott,    miután    bizalmas    utasítást    hagyott 
hátra.  A  ezár  egy  egylovas  szánban  az  okolnitsij  Szokowniu 
Alexej  lakására  hajtatott,  kinél  a  következőket  találta  együtt : 
Puskin    Alexej    sztolnikot.    a    sztrjelitzek    ezredesét   Zykler 
Ivánt,    Filipow  Vaszilij  és  Eosin  Fedor  sztrjelitz  tiszteket. 
továl)bá  Lnkjanow  kozákparancsnokot  és  még  töbl)eket  az 
összeesküvők  közül.  Mintha  senunitsem  tudott  volna,  Péter 
vidáman  ült  alakoniához  s  elfogulatlanul  társalgott  a  jelen- 
lévőkkel.    nvugx)dtaii    várván    l)e    oda    i'endelt   testőreinek 
megérkezését,  kiknek  leiadata  volt  az  összeesküvőket  letar- 
tóztatni."'') Azon)»an  a  ezári  őrség  egy  óráig  késett,  valami 
félreértés  következtében,  mialatt  a  ezár  veszélyben  forgott, 
hoo^v  a  részeg  tisztek  által  leszfii-atik.  nu'ként  ez  már  előre 
megállapíttatott.    Kgy    rész(^    az    összeesküvőknek    a    város 
felgyujtását  tervezte,    s  mialatt    a  ezár  szokása    szerint   az 
oltásnál  segédkezett  volna,  egy  ))érelt  orgyilkos  által  akarták 
megöletni,     azután    az    egész    szerencsétlenséget    mint    az 
idegenek  mi'wót  feltüntetni. -)  Ha  a  rút  terv  sikerül  s  Péter 
eltétetik  Iái)  alól.    az  idegenek,  férííak.    nők  és  gyermekek 
mind    lem('\szároltattak    vala.    De  Péter  erélye    és  ébersége 
megakadályozá  a  sokszorozott  gaztettet.    Az    összeesküdtek 
<'lí'ogattak  s  lánczokl)a  verve  Preo))rasenszkoiba    vitettek  s 
szigT)rfi  őrizet  alá  helyeztettek.  Az  egész  néhány  óra  műve 
voh:  azután  Péter  visszat(ui  Lefort  házához,  mintha  semmi 
sem  törtiMit  volna,  hol  az  egész  veszedelmes  dologról  senki- 
sem  tudott  semmit,    mígnem    azt  maga  Péter    a  legkisebb 
izgatottság  nélkül  elbeszélte.^) 

^lásnaj)    összeült    Preobrasenszkoiban    a   haditörvény- 
szék, mely  az  összeesküdtek  felett  ít('lendő  vala.  A  vádlottak 
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Jiiijidiiyájaii  a   kíiizatíisiiak  vettettek  alá   és  teljes  vallomást 
töiiek.    AJe,iiiievezíék   nemcsak  az   int('zöket.    liaiiem   a   íüi»l)i 
cziiikostársakat     is.     kik     közt     íöhhcii     valáiiak.    kik     mái" 
íSaklowituival    és    az  üjv^-  .Miloszlawszkij-val    liünös  össze- 
köttetésben   voltak.    A    vizso-álat    mé<>-    íolví.     midőn    Pi'íer 
hirtelen   meo-l.otenedetí.     Töhhen    az    összeeskíidtek    haráíai 
vagy   jóakarói  közíil  ezt  felhasználandó,  ai'ra  k('rí('k  a  czíiri. 
hogy  enyhítené  az  elítéltek  liíintetését.  kik  r  miatt  hizonvái'a 
imádkozni  fognak  a  ezár  fcIgyógynlásáí'H.     ..  Mit  akartak.- 
mondií    Pét(M*.    „avagy    azt    hiszitek.    Iiogy    Isten    az    ihrn 
gonosztevők  kérelmét  nieglialluatja?  \al()h.Mn.  ha  iirkik  mCg- 
kegyelmezné'k.   megérdemelnéjn  Isten  liíiníetí'Si't."   Máivzins 
5-éji    az    ítélet    végrehajtatott:     a    föliíinösöknck     Ví'otaojai 
levágattak,  azntán  íejíik  Ví'tetctt:   toícmeik  pedig  a  főváros 
kíllönhözö  r('szeil)en  magas  |H')znáklioz  erősítve  közszend(*nrk 
tétettek  ki,  hogy  liasonhj  ln'inös  meréiiyk'tektól  mások  vissza- 
riasztassanak.'j    A    töbhiek  Szaranszk.  Totma.  Wjézma    és 
más  vidékekre  szánnr/f^ttek.   P('ter  egyedid   nővére   iráiivá- 
hau  gyakorolt  elnézést,  ki  továMn'a  is  a  szüzek  kolostor;ir>an 
ói'izet  alatt   maradt,   csakhogy   ezen  őrizet  must  kissé  meg- 
szigoríttatott."') 

Négy  nappal  a  gonosztevők  meghíintetése  után.  HüiT. 
márezins  í)-én.  IVter  iitra  kelt.  mintán  a  patriardia  áldá- 
sával látta  ót  el.^) 

A  Szakowinn-féle  összeeskíiví's  minden  komol\al.l> 
következmények  m'^lkíU  ehniilt.  de  l^'ter  azt  a  tamilsáiiot 
iiieríthett(^  l)elóle.  hogy  ('dete  folytonos  veszidyektól  vnu 
körülvéve,  s  hogy  ez  jövóhen  sem  lesz  másk('nt.  De  l\4er 
nem  ismerte  a  félelmet,  nunden  gondolatát  Oroszország 
és  annak  jövője  foglalta  el;  enmdv  és  néj^e  nH'velts('i»ének 
áldozá  fel  nyugalmát.  élet(H;  ezen  magasztos  czél  Ijiila  rá. 
liogy  otthon  hagyva  koronáját,  idegen'országokl)a  zarándo- 
koljon s  íáradalmak  (*s  lemezesek  közt  szerezze  jueg  magá- 
nak azon  ismereteket,  melyekre  jövendő  apostoloskodásál)an 
nélkülözhetetlenül  szükség(^  vala. ' )  Val()han.  Alexejevits 
]'éter  a  legteljesehh  nK^rtékhen  megérdendi  nejuesak  m'^pe- 
]iek.   hanem  az  emberisééinek  csodálatát! 
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Legelőször  Ei^ában  állaijodott  meg  az  utazó  társaság, 
hol  azonban  I^'ter  korántsem  volt  megelégedve  a  fogadta- 
tással, (íróf  Dahlberg.  a  parancsnokló  svéd  helytartó.  állít(')lag 
betegség  miatt  nem  jelent  meg  a  fogadtatásnál.  Egy  őr 
pedig  (iurva  fenyegetések  közt  utasítá  vissza  a  czárt.  kit 
nem  ismert,  a  várerődítések  tüzetes  inegtekintí'sétől.  Kzen 
L'ítszólag  jelentéktelen  epizód  szolgáliatott  néhány  évvel 
később  okot  a  háfioriira  Svéd-  és  Oroszország  közt.  liigából 
.Mietau-ba  ment  a  ezár.  liol  a  kurlandi  herczeggel  érte- 
kezett. Azut;in  Liehau-ból  Köidgsbergbe  hajózott,  hol 
Friiives  brandeidjurai  választófejedelem  nagv  kitünteti'- 
sekkel  fogadá  magas  vendégét  és  kíséretét,  melyet  gazdagon 
megvendégelt;  azután  egy  barátságos  szerződést  kötött  a 
kölcsönös  kereskedelmi  érdekek  s  a  határok  megvédése 
tekinteté)>ől.  Ttja  továf)l)i  folyamában  i^Her  nagy  ('rdeklö- 
déssel  szi^nlélt  meg  mindent  s  főkép  Königsberg.  Berlin. 
3líigdel)urg  és  más  városok  nevezetességeit.  Kíváltképen 
nagv  mértékben  érdekelte  az  ipar  és  annak  kifejlődése  s 
a  kereskedelem  virágzása.  Berlin  pedig  a  czárnak  és  kísé- 
retének valóságos  iskolája  volt  a  hadi  tudományokban: 
kivált  a  kitűnő  tüzérség  vonta  magára  nagy  mértékben  a 
ezár  figyelmét.  Huzamosl)  ideig  tartózkodván  a  porosz 
fővárosban  s  miután  a  katonai,  de  kivált  mértani  és  mennyi- 
séatani  előad;isokat  naav  buzualommal  látogatta,  a  tanulás- 
ban  feltűnő  előmenetelt  tett,  miről  ea"vébként  a  berlini 
tanárok  írásbeli  bizonvítvanvt  állítottak  ki  a  minden 
oroszok  ezárja  számára.  Berlinből  Hannoveren  keresztül 
egyénítsen  Hollandnak  vette  iitját,\)  mely  utazásának  tulaj- 
donkí'peni   főezélját  képezte. 

Holland  államszövetkezete  ezidő  szerint  egyikét  fog- 
lalta el  a  legelső  helyeknek  az  európai  államszervezetV>en. 
számos  és  jól  felszei'elt,  valaniint  kitűnően  vezetett  hajói, 
magasan  kifejlődött  i[)ara  és  Ijelső  rendezettsége  folytán. 
Itt  szendélhette  Péter  legelőször  a  gy.ümölcseit  ama  értel- 
messéa'uek.  munkássáariak  és  űoTességnek.  melvről  olv 
sokat  hallott,  s  melvet  már  a  távolból  is  olv  nagv  mérték- 
ben  csodálni  tanult.'^)  A  hatalmas  aYitak,  inelvek  városokat 
<3S  falvakat  a  tengei'  pusztításai  ellen  megvédtek,  a   szám- 
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talaii  csatoniíik.  molyok  li;il('>szornoM  vonták  !)«'  nz  o<^-ósz 
orszáü'ot.  a  liaj()kkal  iiiouTaknít  kikötők,  a  kíilöiiliöző  ,i:T<árak, 
nyilvános  intózi^tek.  a  n('|»  .gazdagsága  rs  cli'gíMlcttsí'go  a 
iol(4  ('^s  liiztonsáö- elmaradhatatlan  köv(^tkozm('*nv(M :  minden 
m<dyon  mogi'agadta  IN'toi*  fou-('kony  lolk(''t.  ligy.  hogy  liaj- 
landó  volt  a  hollandi  \u'\>r\  minden  más  nép  í'öh'  helyezni 
s  ót  mint  egyediili  ni(*lt(')  mintát  n<'|»e  szemei  eh'  állítani.') 
Elhatározta  liogy  hosszahl)  időt  h>g  Jlollandlian  eltölteni, 
hogy  az  ismeretek  minden  ágáhan  tök('lyotesítse  magát. 
Legelőször  ahl)an  állapodott  m(\u'.  hogy  a  woronesi  és 
perejeszlawli  gyárl)an  ('rv(Miyesí:ett  ismereteit  a  haj('M'pít('S- 
ben'tökélyetosítse.  Kísí'retéhől  kiválasztott  tíz  nemes  ifjiít, 
köztíik  volt  liadsogéde  és  liarátja  M(Mitsiko\v  is.  s  ezek 
társasáuálum  im^uteleoedett  az  Amsterdam  melletti  Zaardaiii 
városkáhan.  s  a  hárman  hárd<lal  keznklien  mindjárt  hozzá- 
láttak a  nnndvához.  De  Péter  korántsem  elégedék  meg  ;i 
moehanikns  íigyességgí^l.  nn^lyet  már  is  feltíinő  nK^rtí'khen 
elsajátított,  hamuin  oda  töridvodett.  hogy  a  ni('rtani  és 
niennyis('gtani  ismereteket  is  elsajátítsa,  melyekre  sokoldalú 
foglalkozásánál  okvetetleníil  szüksége  volt.  Ily  ezé|l)ól  ('>rákat 
voft  Dam  ('S  fíartzockíM'  tanároknál,  majd  Vysselaer  és 
töi)l)  liajó('pítészn('l.  valamint  van  dei-  lleydíMi  meehani- 
knsiiál.  s  ezen  nvák  val(')haii  a  komoly  tanulmánynak  vahi- 
nak  szentelve.-) 

A  hajóí'^pítés  mellett  sokat  foglalkozott  Péter  a  gépészettel, 
lios>zéi  ideiu"  i<lőzötí  a  J<ídönhöző  uvárakhan.  míihelvekhon 
s  nem  nvugodott.  nu'gnem  éij'  ismeretekkel  gyarapo<lott. 
Az('rt  teljos  joggal  írliatá  szept(Mnher  lO-rw  Adrián  patri- 
areháiiak:  ..í'gy  eselekszímk.  mint  azt  Isten  a  paradicsomhói 
kiíizött  ősünknek  [larancsolá  :  (hf/f/oz:  :  s  mi  dolgozunk, 
nemcsak  az(''rt.  mert  ez  sziiks('g('s.  hanem  azért,  hogy 
miuí'l  nagyohh  tökélyre  vigyük  az  isnieretekhen.  )  hogy 
ha  azután  szí^i'oncséson  haza  érkozünk.  Iston  segítségével 
hozzá  láthassuidv'  JV'ZUs  Krisztus  neví'hen  ('s  k(\uyei  által 
szent  hitünk  ellens('g(^it  leu-vózni.-  Sz(M»tend»er  l)-('n  IN'ter 
Lefort  kísí'retében  Utrechtl)e  utazott,  hol  találk()Z(\ja  volt 
a  hollandi  államok  liolytartójával  és  angol  királylyal.  (h'aiuai 
\'ilmossal.    nkt(')hei'    havá'oan    llaa,u    városát  .szendi'lte  meg 


')  Ustrjalow.  W.  köt.  32.  lap. 
■-*)  Ustrjalow,  II.  köt.  .'33.  lap. 
•')  Herniann,   W.  kör.  T.ő.  laj». 


minden  nevezetességeivel,  mely  alkalommal  mindent  a  leg- 
kisebb részletekig  meg  akart  ismerni.  „Nekem  ezt  látnom 
kell",  szokta  mondani:  s  ilyenkor  a  legapróbl)  dolgok  sem 
kíH'ülték  ki  liuveluK't. M 

Miután  egy  félévig  Holland  különböző  részeiben  időzött 
s  arr('>l  íZ'vózódött  niou'.  hogv  a  hollandok  gyakorlatiasság 
tekintetében  az  első  helyet  foglalják  el  az  európai  iK'pek 
között,  elhatározta,  hoav  átliai(')zik  Ani>iiál)a,  liogv  avakorlati 
ismereteit  a  szükséges  elméletiekkel  egészítse  ki.  A'ilmos 
angol  király  három  liadihajót  l)oesájtott  rendelkezésére 
Mitchell  admiral  paranesiioksága  alatt.-)  Pét(M'  az  lí)í)8. 
január  S-án  sz;dlott  haj(')ra  llelvoetsluvs-ban.  ^l(Mitsiko\v 
(''s  m('^g  tizeiiíH  oi'osz  kís(''i'etél)en.  Fogadtatása  Angliáf»an 
szívélyes  és  kitüntető  volt;  az  éi'telmes  angol  nép  nemével 
a  csodálkozásnak  tekintett  egv  uralkodóra,  ki  olv  nagv 
('s  íáradahnas  utakat  tett  esiipán  jizért.  hogy  ismereteit 
gyara|)ítsa.  Spithead-ban  ('armarthen  tengernagy  egy  vak 
ütközetet  rend(V>ett  a  ezár  tiszteletére,  meív  még  nagvol)b- 
szerűbben  sik(M'ült.  mint  az.  melvet  elébb  hasonló  ezélból 
Hollandban  remhv.tek.  Egyí'dMráiit  Londonban  és  mimlenütt. 
hol  Aiialiában  meuíordnlt.  nai>v  érdeklődéssel  tekintette 
meg  a  pomi>ás  stylszerü  templomokat  és  más  Jiyilvános 
épüh^teket.  Oxfordiján  megvizsgálta  az  egyetem  berendezését 
és  nn'atekintette  az  éj-dekes  iivüjtiMuén veket.  Azonban  vala- 
mint  liollamlban.  Anuiiában  is  legszívesebben  időzíUt  a 
müv('\szek.  iparosok,  kereskedők  és  kézmívesek  társaságában, 
jól  tudtván.  hogy  ezekre  van  hazájának  egyelőre  és  még 
sokáiii'  leanaüvol)!)  szüksi'ge.  ]\Ji(^lőtt  Aimiiát  elhaii'vta.  több 
kiváló  tudóst  és  építészt  fogadott  szolgálatália :  így  a  kitűnő 
csillagászt  és  mennyiségtan  tanárát  Feraharson-t  Skót- 
oi'szágból.  azntán  Perry  mérnökkapitányt,  és  John  Dean 
ós  Josephe  Xey  liajV>építőket  'M  S  midőn  ápi'il  2o-án  elhagyta 
a  vendf'gszerető  bi'itek  földjét,  ]]J.  Vilmos  király  egy  szép 
íregatteval.  24  ftgyúval,  ajándékozá  meg  a  czárt.  Hogy 
Pétíu^nek  mennvire  tetszett  Ana'liában.  bizonvítja  az  (Mulított 
nH^rnökkari  kapitánv  feljei''vzése.  melv  szeiint  a  czár  eixv 
alkalommal  úi>v  nvilatkozott.  ..hoa'v  szerencsésebb  sorsa  van 


'ö.' 


'&.' 


Angiiában  egv  tena'ernaavnak.  mint  Oroszorszáa'ban  a  ezár- 


??. 


M  Herniann.  IV.  köt.  78.  lap. 
2|  Ustrjalow.   II    köt.  33    lap. 
^)  Henuann.  VJ.  köt.  80.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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uiik."^}  M'ulőn  Angliából  llollaiidba  vitorlázott,  heves  tengeri 
vilinr  tniiiíHJt.  iigv.  liogv  a  tengerészek  már  aggódni  kezde- 
nek :  azonban  a  ezár  naii'V  n\  niialoniiiu'd  <'s  a  íélejeni 
Je<>'ki^eb^>  i(^Ie  ni'lkíil  ni'zte  a  vihar  toniltoins.-it.  Midón  az 
anii'ol  tisztek  ai-uodahnnknak  aiílak  kiíejezést.  a  következő 
kedélyes  felelett(^l  nyngtatá  meg  ókét:  ..  Mi('rt  aggódni  nraim*:^ 
AvaiiV  nn^lvik  önök  közííl  hallntta  vak-dia.  Iiogv  egv  jnos/kvai 
ezár    a   tenizcrí'n     llollandhan   elveszett  volna  V"-'! 

Kznttal  Péter  esak  röviden  időzött  llonandl)an.  honnan 
640  nn"!V('s/.  ('pítész.  kí'^znn'ves  ('s  másteh^  mnnk<ás  szei'zód- 
totett  Oroszoi'sZrágha  a  lehető  hgkedvíV.őhh  telti'telek  mellett. 
llolJamnM')!  ("leve.  I  lilih'sheim  (Vs  j.eipzig  l'eh'  níazván.  JNHer 
májns  :*)l-('n  Ih'esdenhe  érkezett,  hol  a  v;ilaszt<'»íeje( lelem 
—  Ilerniann  királynak  mn'i^zi.  talán  l.engyeloi'szági'a  való 
vonatkozással  —  távolh'tt'dMMi  Kíirsíenherii-  herezeu'  fou'adta.''} 


A  sz;isz  fővároshan  niMn  sokáig  időzött  s  mintán  a  nnitárakat 
és  egyél)  nézni  \al(')kat  m(\u"szenilélte.  a  Konigstein  meg- 
tekintése ntán  Prágán  keres/tíil  Hím-sIk^  folytatta  i'itját.  hol 
jiinins  15-én  tartá  nnn<'|M''lyes  l>evonnlását.  A  h\u'fontosahh 
teendőié  a  esászíiri  tővái'oslian  ahhan  állott.  h(»Liv  Török- 
országot^  illetőleg  közös  megállajK)dást  l('tesíts(Mi  a  jövőri^ 
nézve.  K|KMi  a  szerenesés  tizenhatéves  töi'ök  háhorri  végét 
járta,  melv  H('es  felszabadításával  vette  kezdetét  s  a. 
karloviezi  nemzetközi  Ix'kí'vel  ('rt  v('get  ( 1(IS8 — l(')!)t)): 
a  bécsi  kormány  —  Kinszky.  Stahrt'mb(M'g  ('s  Kannitz-ezal 
élén  —  a  béke  mellett  nvilatkozott.  melvi'e  a  birodalommik 
a  hosszéi  háboiai  ntán  felti'tleniil  szrdvS(\g(^  volt.  Lengyel- 
orszáu'  r(''i>(')ta  ki\(>nta  mai^;it  a  szei'ződ(''ses  kötelezetts(''gek 
alól.  \'el(Mn'ze  peilig  k(*sett  azokat  teljesíteni.  Így  a  császári 
kormány  nem  tehetett  jobljat.  mint  hogy  a  ))éke  mellett 
szavazott.')  PétiM't  az  első  |)illaiiatl)an  megi(^i)te  a  bécsi 
kormánv  b('k(^szeretete.  majd  azonban  maua  is  csatlakozott 
hozzá  s  a  politikai  alkndozásoknak  az  lett  a  vége.  hogy 
mindkét  hatalmasság  arra  kötelezte  magát,  hogy  (gymás 
tndta  és  hozzájárnlása  n('lkül  a  poi'tával  sem  háboréit 
kezdeni,  sem   bi'kéí  kötni  a  jövőben  nem  tög.^'J 


')  Hermann,  IV.  köt.  «bO.  lap. 

^)  Uayjinott. 

^t  Hormann.  IV.  köt.  81.  lap. 

*)  UíTViinott. 

5)  Usírjalow.   11.  kct.  ;j3.  lap. 
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A  ezár  megéi'kezése  előtt  —  mint  Abeken  érdekes  mun- 
j^..',j.',l,.^n  —  mondja.  ]>écsben  heves  vitatkozások  folytak 
afölött,  hogy  miként  fogadja  Lipót  császár  orosz  vendégét. 
Vi'^gre  hosszadalmas  és  kissé  ízetlen  eszmecsere  ntán  abban 
töi'tV'iit  nn^uállapodás.  hogy  a  császár  állva  fogadja  az  oroszok 
egvediiralkodóját,  s  egyik  sem  ül  le  a  másik  jeleiilétél)en.M 
Jifcsői)))  azonban,  úgy'^látszik.  kissé  fehm^legedett  az  ndvar 
és  a  főéii'i  ))écsi  társaság  a  bár  kissé  sajátságos,  de  felettén 
érdekes  v(Midég  mellett.  A  Péter  tiszt(detére  a  lb»fbnrgl)an 
]'endezett  mnlatságok  között  előfordnl  az  n.  n.  Wirthschafts- 
spiel  is.  mely  abban  állott,  hogy  az  előkelő  és  fejedelmi  társa- 
ság átöltözködví^  mnlatott:  Pipót  és  a  császárné  vendéglősök 
valáiiak.  kik  miiideii  nemzetbeli  viMidégeket  fogadtak:  a 
főlierczegnők  pinczérnők  szei'i^pében  szolgálták  vend('g(Mket. 
Kannitz  "gi'óf  skandináv  jiaraszt,  Péter  ezár  hollandi  haj('>- 
('pítő  j(^hnezéb(Mi  jelent  Jiieg  s  így  továV^b  a  legtarkább 
veí>'viil('kben.  nrak  éii>v.  mint  hölu'vek :  s  ngv  látszik,  a 
fényes  társaság  jól  mnlatott.') 

Bécsben  a  ezár  kilencz  velenczei  hajóskapitányt  vett 
oi'osz  szolgálatba:  négy  fiatal  oroszt  kíséretéből  pedig  Olasz- 
oi-szágba  küldött  a  tengeri  szolgálat  elsajátítása  czéljából. 
tizenkét  mást  p(Mlig  Berünlie.  hogy  a  tnzérsegb(Mi  kiképezzék 
magnkat.  Bécslien  vette  hírét,  hogy  távolhHe  alatt  a  nyng- 
talan  sztrjelitzek  jMoszkvában  ismét  fellázadtak,  mi  iititervét 
megzavarta  s  (Minek  folytán  egyelőre  le  kellé  mondania 
Olaszország  meglátogatásáról.  Jnlins  elejéről  így  ír  az 
orosz  főváros  kormán vzójának.  Romodanowszkij  lunvzegnek: 
...Innins  17-iki  leveledből  megtndám.  hogy  a  ^liloszlawszkij 
által  elvetett  mag  szépcMi  kik(4t.  .Alost  csak  ai'ra  kérlek 
l)eniietek(4.  leo-vetek  erősek.  nicM't  különben  ni^n  oltjátok 
a  tüzet.  Bármennvire  sajnálom  is.  hogv  olv  sok  szép  és 
hasznos  látásáról  h^  kell  mondanom,  igyekezni  fogok,  hogy 
mielébl)  haza  mehessek.  Klé))b  látlak  benneteket,  mintsem 
gojidolnátok  I""') 

Péter  1(]D8  jnlins  19-én  hagyta  el  Bécset  ^a^Íoví. 
Mentsikow  és  (rolowin  társaságában:  útközben.  2o-án  arról 
éi-tesült,  hoav  a  lázadás  elnvomatott:  azonV)an  nem  fordnlt 
vissza,    —  érezte,    miszerint   a    bíinösök    megbíintetésém^k 


^ )  Aceount  ot'  Kiissia.  p.  iH\. 
^)  Account  of  Russia,  p.  í'7. 
^)  Hermann,  IV.  köt.  Ü2.  iap. 
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terhes  ti.s/TJe  haza  hívja.  Wiclic/káiiaii  iia.uy  énh'klődrssel 
szeiiUélte  meg  a  sóháiiyákat:  majd  líawa  nevű  helységlKMi 
Lemherg-  knzeh'beii  tahilkozott  Ágost  lengyel  királylyaL 
Jfái'oiiiiiapi  vígs;igok  közepette  a  két  uralkodó  tnláh  idüt 
komoly  megbeszélé>ekliez  is:  itt  állapíttatittt  meg  a  liáhnni 
íSvédországgaL  melyre  úgy  (Oroszországnak  mint  Lengyel- 
országnak elég  oka^volt.'A  fontos  ügy  további  tái'gyalása 
czéljábi'il  a  szász  tábornok  Carlowitz  és  l'atkul  küldettek 
IMoszkvába   a   ezárhoz,    ki  augnsztn>   •ir)-én    ('rkezett   vissza 

íövárosíiba.i ) 

A  harmadik  sztrjelitz-lázadás  ínlajdonképen  íolytat<-is;i 
volt  a  k('t  elsőnek,  melyekkel  szerves  vonatkozásban  állott. 
Az  (')-oi'osz  conservatix  párt.  támogatva  a  rajongó  raszkol- 
nikok  által,  a  ezár  hosszii  tiivolh'ti't  arra  akarta  íelhasznc-ilni. 
hogy  a  vallás  ói've  alatt  kormányválságot  idézzen  eló. 
Zsóíla.  a  nyugtalan  és  nagyravágyó  nagyherezegnó.  kész- 
ségűéi támoii-atta  a  bűnös  törekvést,  melvi^t  a  maga  elónvére 
kizsákmánvolni  remélt.  S  hoizv  a  naav  tömeget  niagukk;il 
ragadják,  mindenféle  kalandos  híreket  terjesztenek,  melyek 
természetesen  hitelre  találtak  s  a  kedélyeket  mélyen  fel- 
izgatták. ,.A  ezár".  így  járt  a  hír  szájról-szájra,  ..útban 
van  euv  nai:vsz;inni  idegen  haddal.  hou'V  ész  és  lelkiismeret 
ellenél-e  idegen   viseletet    ei'ószakoljon  az    oroszokra  s  arr;i 

kénvszerítse  ök(^t.  hoa'v  szakáinkat  leiivirassák  és  doliányn/- 

1/  <  •  • 

zanak 


» ..  - 


A  liomodanowszkij  vezérlete  alatt  a  lithván  határokon 
elhelvezett  sereu'ek  tö))bnvire  sztrjelitzekból  állottak.  Ezek 
közül  mintegy  SOOO  felbujtogatva  lelkiismeretlen  kufárok 
által.  telkerek(Mlett  és  a  nelkiíl.  liogy  a  főparancsnok  meg- 
akadályozni tudta  volna.  "Moszkva  felé  tartott.  A  i'ak(»n- 
czátlan  csapat  tisztjeit  nnnd  elmozdítá  s  helyükbe  a  maga 
köré))ől  választott  Vijakat.  A  zendülök  már  nnntegy  száz 
versztnyire  voltak  Moszkvától:  s  a  veszély  a  fővárosra  nézve 
annál  nagyol)))  volt,  minthogy  Gordon  tábornoknak  csak 
nagyon  nehezen  sikerült  a  tartózkodó  Sejn-t  rávenni,  hogy 
4000  emberrel  a  zendülőknek  eléje  nienjen.  Maga  Gordon 
valamivel  később  követte  Sej  n-t  oOOO  gyalogossal  és  nagyon 
kitűnő  tüzérséggel,  mely  27  hat-  és  tízfontos  ostromágyúkat 


^)  Heruiann,  IV.  köt.  83.  lap. 
*)  Ugyanott. 
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kezelt     Gordon    a    woszkreszenszki-i    kolostornál    tál)orba 
szállott  ^  eo-y  csapattal  eléje  lovagolt  a  közeledő  sztrjelitzek- 
nek     ho<''v''^azok   vezetőivel    érintkezésije   helyezkedjék.    A 
z(^ndíilóirnem  tagadták,    hogy  i^arancs  és  engedély  nélkül 
ha^nták    el    határszéli    helyőrségeiket,    oly    czel])oL    hogy 
feleséo-eiket  Moszkvában    meglátogassák    és  magánügyeiket 
r(Mii1ezzék.    Gordon  felszólítása,   hogy  térjenek  vissza  hely-  . 
őrséovikbe.  melv  esetben  a  czár  kegyelmére  számíthatnak, 
nem^^ayakorolt  igájuk  semmi  hatást.  Miután  íiordon  arról 
ovőzödött    meg.    lioíív    az    engedetlen    katonák    magasabb 
védelem  alatt  állanak^'és  titkos  parancs  szerint  cselekesznek, 
kindá  a  })aranesot  a  támadásra.^)  A  sztrjelitzek  leibujtogatva 
rajongó    papok  által,  lobogó  zászlóval    és  pergő    dobszoval 
nvitofták    meg  az  ütközetet.    Azonl)an  a  jol»b    tegyelem  es 
vezetés     de  kivált    a  tüzérség  csakhamar    eldönté  a  harcz 
sorsát    A  sztrjelitzek  az  első  támadás    sikertelensége  után 
/avarba  jönnek,    majd  rettegés  fogja  el  az  egész  csapatot 
nndón    látja,    hou'v    a   czári    hadak    által    nnnden    oldalról 
túlszárnyaltatik.  'Eldobva  fegyvereiket  kegyelemért  esedez- 
nek. A  czári  lovasság  segítségével  4600  sztrjelitz  íogsagba 
kerül,    ^^ejn    és   a  többi    orosz   parancsnokok    a    foglyokat 
azonnal  fel  akiU'ják  konczolni:    de  Gordon    emV)erségese))b 
érzelmektől   áthatva   ráveszi   őket.    hogy   helyeztessenek   a 
zendülők    mindnvájan    szigorú    őrizet  alá.    mígnem    a^  czar 
haza  éi'kezik  és  feJettük  ítéletet  tart.  A  vezetők  kínzatasnak 
vettetvén  ála.  a  következő  vallomást  tették :  az  összeesküdtek 
egyetértődig  azowi.  szewszki  és  más  városbeli  elvtársakkal 
ellíatározták.  hogv  felzendülnek,  a  Eomodanowszkij.  Sztres- 
new.    Trojekurow  és  más  előkelő  bojárokat  megölik,    egy- 
szersmimí  azonban  az  idegeneket  mind  lemészárolják:  azután 
kiraljolván  a  fővárost.  Alexej  czárevitset  uralkodónak  kikiált- 
ják,   kinek   kiskorúsága   alatt   Zsófia    nagyherezegnó   mmt 
regensnő  vezetné  az  ország  ügyeit.  Megkérdeztetvén  azon- 
ban nnndnyájan  kijelentették,  hogy  a  nagyherczegnőnek  a 
zendíilésbc^n  semmi  része  sem  volt.^) 

Alig  érkezett  haza  Péter,  nagy  erélylyel  hozzá  látott, 
refornnnűveit  kicsinves  aprólékosságokkal  vezetni  be.  még 
mi(dőtt  a  remegő  sztrjelitzek  felett  ítélőszéket  tartott  volna. 


M  HH-üiann,  IV.  köt.  83.  lap. 
^J  Hermann,  IV.  köt.  ^4.  lap. 
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A  visszaérkezését  követő  Jia[)on  fényes  fogadtatás  volt 
Preol)rasenszkl)eii :  a  nagy  száiiil)aii  riiegjeleiit  nagyok  és 
kíllöiibözó  iii('lt('>ságok  szolgai  szoknsaikhoz  híven.  földi'C 
vet('k  niaiiukat  uruk  előtt,  inire  őket  Péter  keü'vesen  M- 
enielé  ugyan,  de  kiadá  a  parancsot,  liogy  hosszú  szakáhiikat 
luinduvííian  azonnal  nviuass;ík  h^:  hasztalnn  volt  minden 
könv(uws  vau'v  ellenvetés,  a  i'/'ui  oi-oszok  liüszkí^sége  —  a 
hosszú  szakái  —  iieni  talált  irualnnu'a  IN'tcrui'l.  Sejn  az 
elsők  közt  volt.  kinek  szak;illát  az  oilu  niegseiiuuisíté.  i\sak 
aggastyánok,  jjarasztok  és  papok  tarthatták  meg  egyclői'e 
férfias  díszüket.  A  {»atriarchának  is  kellc  tapasztalnia  az 
idők  változi'konvsáaát :  mert  a  czíir  (4  vala  liatjirozva  a 
papság  eddigi  heavatkozási  jogát  ;dlami  ügyeklKMi  módosí- 
tani. Szei)teml>(']-  l-j('ii  utoljára  ülé  meg  a  régi  orosz  i'ijév 
szokásos  ünnepét:  de  a  kettős  ti'ón.  —  az  (^u'vik  (Midin  a 
])atriaj*chílé  xolt  —  rltúnt.   ('s  a  czár  (vütímIüI   ült  a  l»íhor()s 


in(iiny(7.('t  alatt,  míg  a  patriarrlia  a  töMii  főpapok  között 
foglalt  helyet.  ...  K  napon  a  hadsereg  fővezére,  Sej'n.  nagy 
és  fényes  lakomát  adott  az  udvarnak.  Mialatt  min<lenki 
víg  volt  ('s  mulatott,  a,  czár  hohöeza  egy  hosszú  olh'ival 
kezéhen  futkosott  vé^iu-  a  mulat<'>k  sorain.  —  s  hol  még 
egy  hosszú  szakálra  akadt,  azt  irgalom  n('lkül  levágta.  .  .  . 
Néhány  nappal  k(\sől)l)  a  nagyúri  t;irsaság  Lefort  házáhan 
dorhi'zolt;  egyszei'i'e  felugrik  a  ezár  ('s  a  jelenlévők  rémüle- 
tére haraí>'t()l  feldiilt  arezezal  kisiet.  Azon  indokolatlan  <>vanii 
szállotta  meg  e  pillanatban,  hogy  Sejn  árul()vá  lön:  majd 
visszatér  a  mulat(')k  közé  és  kivont  karddal  a  uvamisitott 
főparancsnokra  i'ohan.  Lefort.  Iíomo(lano\vszkij  és  Szotow 
csak  nagy  ügygyel-hajjal  tudják  a  legvégsőtől  visszatartani. 
De  a  dühroham  csillapul.  l?éter  helátja  gyaniijának  alap- 
talansáa'át  és  rea'ii'eli  <*>  ()rái<>'  vííi'an  mulat,  táncz  i's  zene 
mellett.') 

Azonl)an  az  ünm^pélves  fogadtatásokat  és  vigalmakat 
csakhamar  a  legszörnvűhb  jelenetek  váltották  fel.  JN'ter 
mindjárt  hazaérkezése  után  Prozorowszkij  Péter  elnöklete 
alatt  egy  titkos  )>írőságot  állított  UA,  melynek  feladata  volt 
az  utols(')  sztrjelitz-lázadás  alapos  és  részletes  nn^gvizsgálása. 
A  szörnvú  vallatások  kezdetöket  vették:  százan  a  vádlottak 
közül    elviselték   a  legborzasztóbb    kínokat,  a   nélkül,   hogy 


*)  nermann,  IV.  köt.  S4.  la{'. 
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terhelő  vallomásokat  tettek  volna.  A  patriarcha  a  szűz  anya 
képével  lépett  a  ezár  elé  és  irgalomért,  kínn'^letért  könyör- 
oött  0    I>e  a  haragos    nralkodó   kemény    hangon  így   szólt 
hozzá:   ,^Iit  jelentsen  a  szent  kép?  Tedd  csak  vissza  helyére. 
Isteníiát  és  szűz  anvját  talán  jobban  tisztelem  mint  te:    de 
az    én    jámborságomnak    leojoV)b    és    legl)iztosa))))  jele:    a 
kötelességek  teljesítése,  melyeket  népennnel  szendjen  elvállal- 
tam s  a  nvilvános  megtorlása  azon  gonosztetteknek,  melyek 
v(^sz(Mlehnére  válnak  vala.  ha  meg  nem  akadályoztatnak."^') 
Azután    kezdetöket    vetti'dv    a    kivégeztetések.    melyek 
h;i,-(mi  hétig,  október  1-től  egész  21-éig  tartottak.  Október 
l-jén  230  elítélt  vérzett  el  a  preobrasenszkói  mezőségen  a 
]u\\wv  k(7.e  alatt:   11-én  és  13-án  ismét  százak  lelték  bor- 
zasztó halálukat,  kiknidc  tagjai  a  város  falaira  vagy  magas 
gerendáki-a  kifüggesztettek,  vagy  kik  az  akaszt(jfára  kerültek. 
Péter  kegvetlensége  ezen  alkalonnnal  annyira  ment.    hogy 
midőn    bakó  és    hóhér  és  segítőik    belefáradtak    a  rettentő 
imnd<ál)a.    l)oiárokat    és    előkelőket,    kiknek   hűsége    előtte 
gyanúsnak  látszók,    kényszei'ített  arra,    hogy  a  szerencsét- 
leneket kivégezzék.  0  így  folyt  a  vérengzés  napról-nain-a  s 
a  czár  szíve' e  borzasztó  időszak  alatt  nem  ismert  irgalmat, 
könvörületet.    Októl)er    17-én    330   sztrjelitz    végeztetett   ki 
Péter  jelenlété))en   Preobrasenszko   mellett:    az  ezt  követő 
napon  230  szerencsétlen    lelte    halálát  azon    kolostor  előtt, 
melvben  Zsóíla  nagyherczegnő  remegve  tölte  el  napjait:  az 
i'gy'kori    i'egensnő    ai)lakai  alatt    három    akasztófa  volt  fel- 
állítva, melyekre  a  nyomoiaihak  felakasztattak,  kezükben  — 
k(\oyetlen    gúnyképen    —    kérvényeket    tartva,    melyek    a 
nagyherczegnőhez    valamik  intézve.O    A  czár  akarata  volt. 
hogy    egy    sztrjelitz    se    nyerjen    kegyelmet,    ki    a    tizen- 
nyoiczadik    évét    betöltötte.^  Ötszázan    közűlök,    talán    mert 
kevésbé    nyakasok  valának,    száműzetésre  kegyeimeztettek, 
llaga  Zsóíia  nagyherczegnöre  is  kimondatott  a  halálos  ítélet, 
de  a  czár  elállott  annak  végrehajtásától.  Lefort  józan  elő- 
terjesztése  folvtán:    s  Péter  nővére   továbbra   is  a  szüzek 
kolostorának  lakója  marach.^) 


M  Herinann.  IV.  köt.  85.  lap. 

^)  Ugyanott. 

•''i  Hermann.  IV.  köt.  b6.  lap. 

•*)  Ugyanott. 

*)  Hermann.  IV.   köt.  87.  lap. 
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De  Péter  köJiyörtoleii  ítéletet  tartott  többi  közelálló 
rokonai  felett  is,  kik  a  leo-távola))l)ról  összeköttetésl)eii 
állottak  a  lázoiig(')  katonákkal.  1<ít  tnhíjdon  neje  .lewdokia 
Feodorovvna.  kit  férje  már  ri'u'en  ine,<>'iint  s  kii'öl  isnu^-etes 
volt.  hogy  a  conservativ  ó-oi-osz  páit  egyik  legbnzgóbl)  híve, 
a  pokrowi  kolostorba  Szuzdálban  szánnr/ctett.  hol  Jelena 
név  alatt  kénvteleníttetett  a  íátvolt  venni.  A  czár  növ(M'('n(dv. 
Martlia  Alexejewnának  pedig  az('rt  k('lltMt  a  klastronilia 
mennie,  miníliogv  könnvehnű  élete  által,  mclvet  Moszkvában 
folytatott,  megbotránkozásra  adott  alkalmat.  Jgy  gyakoi'olt 
Péter  igazságot  szívtelenül,  jogtalanul:  így  vezí^tte  be  Oi'osz- 
ország  reformkorsz.'dvát  vérnél   és   könnvekkel. 

De  a  szörnyű  igazságs/ulg;ílíat;isnak  még  ezzel  sem 
volt  vége.  31ég  hátra  voltak  azok.  kik  távol  a  fővárostól 
a  bűnös  szövetkezetben  i'észt  vettek,  s  kiket  nem  ért  röii'tön 
utói  a  ezár  büntető  keze.  A  Don  nn^llékéi-öl  és  Azowbiil 
nagyszánni  összeeskiidíek  linrczoltattak  Mos/kvába.  köztiik 
^'gy  P^U^  i'"^'  1^'i  lbí)8.  deezem))er  2o-án  kivégeztetett;  ugyan- 
azon napon,  midőn  hat  pénzhamisító  izzó  ólom  által  lelte 
halálát.  Az  líiDl).  év  első  naiMaiban  végre  eh'u"  volt  téve  a 
bossziinak,  nem  az  igazságszolgáltatásnak  A  vesztőhelyen 
gerendákra  fektetve^  fej'nk(^t.  várták  az  utolsó  sztrjehtzek 
halálukat  hosszú  sorokl>an.  P('t(M-  haraggal  és  csoíhilkozással 
sz(Mnlélte  a  sz(M-enesétlrn(^k  megátalkodott  makacsságát. 
Kgyike  közölök,  kihez  a  ezár  kissé  közel  állott,  így  kiáltott 
reá:  ..El  innen,  ezárom.  ez  itt  az  én  helvem!"  Némelyek 
azt  mondják,  de  ez  bel)izonvítást  eddio-  nem  nvert.  hoa'v 
az  utolsó  napokban  kivég'zett  másté'lszáz  lázadó  közül  S4 
Péter  kezei  alatt  vérzett  el!  A  durva  bossziinak  (Miie  kár- 
hozatos  neme  még  akkor  is  beszennyezné  az  ui'alkodói 
felség  méltóságát,  hogyha  egyetlen  alattvalója  életét  oltotta 
volna  is  ki !  .  .  .  De  a  könvörüh^t  eszközei  már  ki  valának 

merítve;  a  sztrjelitzek  ismételt  lázadása  véres  mecftorlást 
II.' 

követelt,  miként  öt  negyed  száz  évvel  később  a  janicsárok 
kiirtása.  S  ha  Péter  nagv  reformeszméit  győzelemre  akarja 
vala  segíteni,  ha  iié[)ének  vadságát  és  rakonczátlanságát 
meg  akarja  vala  törni,  szelídebb  eszközökkel  nem  boldogul- 
hatott. Az  egész  nemzetnek  éreznie  kellett  az  erőt,  a  szellemet, 
mely  Oroszországban  uralkodóvá  lett;  nemcsak  az  egyeseket, 
az  egész  társadalmat  fék(7Jii  kellett,  s  ehlnv.  más  út,  más 
eszköz,    mint    a    véres    erőszak,    nem    vezetett.    8    miután 
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Péter  a  borzasztó  ítéletet  végrehajtá  s  a  czári  tekintélyt 
helyreállítá.  1700.  augusztus  4-én  a  következő  sorokat  írá 
Pozitheus  jeruzsálemi  i)atriarehának :  ..Tizenkilenez  év 
lefolyása  alatt  a  sztrjelitzek  háromszor  fellázadtak,  e  katonák, 
kik  nekünk  tö))b  kárt  mint  hasznot  okoztak.  Visszaérkezé- 
sünk után  lialálbüntetések  és  más  eszközök  által  fékezénk 
ineg  a  lázongókat.  A  töbV)ieket  a  rakonczátlanok  közül, 
kiknek  száma  alig  haladja  meg  a  20  ezerét,  elbocsájtottuk 
a  katonai  kötelékből,  nehogy  a  jövendőben  iijabb  ))ajokat 
csinálhassanak.  "M 

Érdekes  a  közelebbi  okokat  kutatni,  melyek  a  sztrjelitzek 
többszörös,  de  kivált  iitols()  lázadását  megvilágítják,  s  melyek 
az  erőszakos  mozgalmat  nemcsak  ligy  tüntetik  fel.  mintha 
az  egyedül  kívülről  liató  okok  műve  lett  volna.  Az  orosz 
hadsereg  fokozatos  átalakulása,  mely  a  modern  eszmék 
(^gvik  természetes  k()vetkezmiMiveként  tűnik  fel.  kezdettől 
íbgva  növelé  a  sztrjelitz(\k  elégületlenségét  és  gyűlöletét 
szemben  az  új  rendszerrí^l.'^)  Nem  tagadható,  hogy  ezen 
iijitások  alkalmával  az  e(hliíi"  kényeztetett  része  a  hadsereg- 
nek  legtöbl)et  vesztett,  lu'v  n'^ai  kereskedelmi  szabadalmaik 
és  kiváltságaik  nem  valának  többé  fentarthatók;  még  kevésbé 
élvezhették  ezentúl  a  családi  élet  kényelmeit  a  szüntelen 
készenlét  és  felettén  moziz*)  élet  folytán.  Mindezek  helyébe 
lépett  a  szigorii  katonai  i'eiid  és  fegyelem,  a  hadiszolgálat 
minden  nehézségeivel  és  kényelmetlenségeivel.^)  —  S  a 
>ztrjelitzek  gyűlölték  Pétert,  mint  az  új  rendszer  megalkotóját. 
De  viszont  a  czárnak  sem  volt  oka  a  sztrjelitzeket  kedvébe 
fogadni,  mióta  Saklovitoi  íiruló  kardja  majdnem  ketté  metszé 
időnek  előtte  élete  fonaliit.  A  sztrjelitzeket.  nnnt  a  régi  és 
tarthatatlan  rendszer  képviselőit,  nem  tűrheté  meg  tovább 
a  tj-ón  és  tekintélyének  veszélyeztetése  nélkül:  s  minthogy 
az  új  viszonyokhoz  simulni  és  alkalmazkodni  nem  akartak, 
az  átmenet  alkotta  helyzetet  i)edig  elviselni  és  átalakításukat 
nyugodtan  bevárni  nem  vala  hajlandóságuk,  tehát  a  fegyver 
('le  által  kellé  elveszniök,  mint  a  jövendő  Oroszország  engesz- 
telhetetlen ellenségeinek.  A  kivégeztetések  és  azok  borzasztó 
kegyetlenséggel  történt  végrehajtása  rémülettel  tölték  el 
nemcsak  a  fővárost,  hanem  az  egész  oi'szágot;  s  e  rémület 


M  Hermann,  IV.  köt.  87.  lap. 
2)  Ustrjalow,  H.  köt.  o3.  lap. 
^)  Ugyanott. 
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volt  az  eszköz,  iiiclvlvcl  Pt'tci'  iK'pét  f('<>v('liiR'zti'íiii  ('s  vak 
eiigc( lel II Késséghez  szoktatni  akarta. M 

A  r(''iiiuraloiii  eme  szomorú  Jiaj)jaibaii  ^Joszkvál>an 
időztek  a  leiia'vol  királv  m(^u'l)izottjai.  Tai-lowitz  és  Patkiil, 
továl)l)á  az  ausztriai  követ  üiiarieiit  Jgiiácz  és  ennek  titkái'a 
Korh.  ki  ('l('iik  ('s  hű  színelJM'n  ecseteli  felieu'vzéseilMMi 
a  sztrjelitzek  véres  megíeiiyítését  és  kiirtását.  Az  alkudozások 
kimenetele.  illet\e  a  sví'd  liá^oní  l(Hr(iöv(*tele  líMiveíi'esen 
attól  íuiiuött.  nn'lven  kimenetelt  vesznek  a  ooi'tával  íolvtatott 
alkudoZc'ísok :  mert  IN'ter  nauy  politikai  el('n*elátással  wn'^v- 
legelé  a  siker  és  kudarcz  leliető  köriilm^'U)  eit  es  nem  voil 
hajlandí')  kalandos  vállalatba  hoesájtkozni.  l)e  szövetségeseit. 
Lengyelországot  (\s  hániát.  minden  es/.köz(''vel  a  ravaszság- 
nak oda  iuvekezí^tt  t(4*elni.  Iioi^v  azok  a  li;ilM>iMÍt  a  svcMiekkel 
sajíit    felelősségükre   niini'l   el('d)h   megkezdjék.") 

Ezalatt    1(3Í)8.    auizuszlus    havában    összeíilt    a    nau"v 
nemzetközi  eona'ressus  Karlovitzlian.  melven  Kur(á>a  leutöUh 
hatalmasságai,    köztük :    Ausztria.    Lenuvelorszáu'.   \'eleneze 
és  Oroszország,  kí'pviselve  valának.   Az  első  alkalom  \(>h  ez 
az  eun')[)ai    államok    törté'uetí'dM'n.    Iiogv    Oroszország    mint 
Jiatalmasság  r('szt  vett  azok   tanáeskozíisaihan.   S  ezen  első 
íellé|)('se  az  önállói  orosz  diplomatiának  ('|»  ol\    jellemző  mint 
tanulságos.  A  modoi'í'  sliang.  melylyel  a  ezái'i  birodalom  nng- 
hatalmazott  k(M>viselője   ur;'mak   és  ni*oszországnak  ('rdekeit 
hangsédyozta,  általános  íeltüuí'st  keltettek.  Kíváitki'pen  Török- 
országgal szemben  olyan   kihív(')  és  lenéző  xolt   ezen  nio(|or. 
miszerint  íélreéi'thetetlenül  kivehető  volt  azon  szándék:   vele 
alkalmilag  külön  is  h^számolni.   minthou'v  Oroszorszái^'  csak 
Törökország  romjain   emelkedhetett   a   déli   tiMigerek   urává. 
Woszniezynow.    j'('ter   teljhatalimi   niegl)izottja.  a   karlovitzi 
nemzetközi     eongressuson    imgismei'tette     Kur(')|)át     ( )i-osz- 
ország  keleti   politikájának  programmjával.   melynek  minden 
pontja  nu'g  maíg  sem  kerídt  ugyan  szőnyigre,  de  a  mely- 
nek l)eíéj(v.ő  jelenete  a  J>os|)orus  palijain  fog  majdan  kját- 
szódiii.-') 

Egyelőre  Péter  megel(''ge(|('k  azzal,  hogy  Törökország 
rovására  tett  eddigi  foglalásai  éríntetlem'k  maradnának  s 
hogy  Azow   birtoka   biztosíttatott.    Ily  ('*jteleml)en   jött  h'tre 


*)  Ustrjalow,  U.  köt.  34.  Jiip,  és  Hermann.  IV.  köt.  cS7.  lap. 
'-*)  Ustrjalow.  H.  kot.  4ő.  lap,  és  Heruiann.  IV.  köt.  SS.  Jai.. 
\)  A  beken.   IHÖ.  lap. 


1G1)8.  deezember  25-én  egy  kétévi  fegyverszünet,  mely 
azoni)an  csakhamar  állandó  békére  vezetett.  Péter  1(599. 
augusztus  l-jén  a  birodalom  tanácstitkárát,  Ukrainzow  Jermi- 
liánt  egy  negyvenágyéis  orosz  fregatteon  Konstantinápolyba 
küldé,  iiogy  a  fegyverszünet  államh')  l)ékévé  változtassék. 
A  porta  nem  ideg(mkedék  a  békétől,  mely  az  ellenséges- 
kedéseket megszűntette  s  remélni  engedé,  íiogy  a  két  állam 
közt  jövőben  jol)l)  viszonyok  fognak  bekövetkezni.  A  keleti 
kérdés,  melyet  Oroszország  folyásba  hozott  s  mely  azóta 
sohasem  vétetett  le  a  napirendről,  ezzel  ugyan  nem  nyert 
ni(\aoldást.  de  Oroszország  elérte  czélját:  az  európai  államok 
sorába  (Muelkedék.  hol  hangja  és  szavazata  <löntő  befolyás- 
sal volt  minden  olyan  kérdésekl)eii.  melyek  a  Keletre  vonat- 
koztak. A  Törökországgal  kötött  béke  s  a  védszövetség 
Dániával  és  Lengyelországgal,  mely  utóbbinak  királya  Ágost 
főkép  Péternek  köszönheté  koronáját,  teljesen  szabad  kezet 
adott  a  czárnak.  hogy  az  éjszaki  hegemónia  birtokáért 
humár  síkra  szállhasson  ^Svédországgal.  A  harcz  nehéz,  de 
dicsősé«:es  vala  végeredmén vében.  .  .  . 
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Tizenötödik  fejezet. 


Nagy  Pétep  egyeduralkodó  czár.  1689—1725.  (Folytatás.) 

A    reformkorszak    kezdete.    —    A    hadsereg    szervezése.   —    Tengeri    had.    —    Az 
allamjövede]eiü  szaporítása.  —  A  paíriarehátus  eltörlése.  —  A  kolostorok  reformja, 
—  Lefort,  Gordon  és  Sejn  halála.  —  l'j  időszámítás.  —  Újítások.  —  Nevelés  és 
szakoktat;ís.  —  Igazságszolgáltatás.  —  A  reformok  folytatása  társadalmi  téren.  — 
Haladás.   —  Péter  és  Jewdokia.  —  Erőszak  és  önkény.  —  Mons  Anna.  —  Udvari 
reformok.  —   .\   vívmányok  jellemzése.  —  Szellemi  és  anyagi  halad.is.  —  Az  idege- 
nek.  —    A  nagy  küzdelmek    kezdete. 

3Jikéiit  már  láttuk.  Péter  egész  A/ow  iiiegvétel(Mg'  ép 
oly  keveset  törődött  a  bel-,  mint  a  külpolitikával,  azután 
egv  kis  ideig  nagvohb  ('rdeklöd(»st  csak  a  török  ügvek 
iránt  tanúsított,  míg  külföldi  litja  élénken  foglalkoztatta  s 
egy  ideig  minden  egyelhet  háttérbe  látszott  szorítani.  ^ 
Azonban  haza  éi'kezvén  külföldi  lítjáivíl.  kezdetét  \eiU^  egy 
élj  korszak,  melynek  legc^lsö  szere|)löje  maga  a  czár  volt.  Á 
ezár  kezdeményív.öje.  lelke  minden  vállalatnak,  mely  éigy 
a  belkormányzat  mint  igazságszolgáltatás,  a  honvédelem, 
valamint  a  külpolitika  terén  megindul.  Mind(Miütt  pezsgő 
élet.  mozgékonv  tev('kenvséi>'  uralkodott,  nielv  kedvív.öen 
jellemzé  az  átmenetet,  bár  az  korántsem  indult  meg  simán 
és  akadálytalanul. 

Azonban  a  reformok  keresztíilviteh'^iél  és  meirvalósí- 
tásánál  alkalmazott  eszk()zök  korántsem  k('p(^sek  IxMinünk 
l)izalmat  vagy  rokonszenvet  gerjeszteni.  Ezen  eszközök 
kemények,  kegyetlenek,  önkényesek:  s  az  elsö  tekintetre 
úgy  látszik,  mintha  egy.  felülről  megindított  forradalommal 
volna  dolgunk.')  Vas  következetesség.  uK^ltánytalanság, 
gyámkodás  és  a  kormányzás  gépezetének  túlkapásai  jellemzik 


( 

ö 


M  Briickner,  183.  lap. 
^j  l'gyanott. 
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őzen    idöszakl)an    a   czár  tevékenységét.  Péter  a  reformok 
iiKgindításának  napjától    kezdve  magára    vállalta  a  íelelos- 
sé^n^t    a   kormánv  'vezetéseért.    Hibák   és    tévedések   nem 
vaTának  elkerülhetők:  azonban    dicséretére  legyen  mondva 
a  nagy  rendezőnek:  ezek  száma  nem  volt  jelentékeny.  mei*t 
Petergeniejének  sajátos  sokoldalúságánál  fogva  legtöbbször 
megtalálta  'a    valót    és    helyeset.    Tevékenysége,    valamint 
alkotásai    az    erőszak    l)élyegét    viselik  magukon;    de    azon 
erőszakét,  melv  eredményeiben    kibékít  és  megnyugtat,  es 
lVt(M*  nemcsak  önmagának  ad  számot  minden  cselekedeté- 
ről, hanem   másoknak  is.    valamint  ezt  azoktól  is  szigorún 
nn^gköveteli.  Macchiavelli  ismeretes  elvét,  nnszerint  a  népet 
sajilt  boldogsáua  érdekében  zsarnokilag  kell  fékezni,  senki- 
sem    valósította    meg    oly   teljesen    mint  JV^er.    Arról  voh 
5SZÓ,    hogy    Oi'oszország    kiragadtassék  az   ázsiai    barbárság 
tespedéseből.    melvben    okvetlenül  elvész  vala,  ha  idejében 
az  erős  mentőkéz^  hiányzik.    És  Péter  durva  és  kíméletlen 
ki^Zi'kkcl  ragadta  meg  népét,  kirázta  szeméből  akábító  mámort 
s  meu'mutatá  neki  az  ösvényt,  mely  a  világosság  és  anyagi 
boldogulás  felé  vezet.  Pámulattal    tölt  el  bennünket  az  osi 
(M-ő.  a  kormányzásnak  hatalmasan  dolgozó  mechanismusa,\) 
melyet   Péter  Varázsszava   mozgásba  hozott. 

^  Péter  tevékenvsége  mint  törvényhozó  és  kormányzó 
ügy  tűnik  fel  előttünk,  mint  egy  óriási  küzdelem  a  reaeti/) 
.szörnveteo-ei    ellen:    s    mert    a    világosságért  harczolt.  övé 

lett  a  gvőzelem.') 

Kzídatt  Péter  egész  ei'ejével  oda  törekedett,  hogy  a 
külföldön  tett  tapasztalatait  birodalmának  belsejében  minél 
teljese)))>en  érvényre  juttassa,  hogy  Oroszországot  átalakítsa, 
méu*  mielőtt  a  nagy  háború  kitörne,  mely  készülőben  volt 
is  melyet  elkerülni '  sem  nem  akart,  sem  nem  lehetett.  Az 
cddigf  szokás,  a  hadsereget  időről-időre  a  szükséghez 
képest  behívni,  nem  felelt  meg  többé  a  kor  igényeinek  s 
eh'gtelen  volt  egv  taktikailag  képzett  ellenséges  hadsereggel 
8ZL^mben.')  Ez  okl)ól  Péter  Kiíll).  augusztus  havában  általános 
újonczozást  rendelt  a  rendes  hadiszolgálat  czéljaljól.  A 
]>apságnak  minden  25  jol)bágytelek  után  egy  katonát,  a 
főnemesek,  vajdák  és  udvari  hivatalnokok,  továbbá  megtelelő 

M  Briickner,  214.  lap. 

')  Ugvanott.  • 

3)  Heí-mann,  IV.  köt.  80.  lap. 
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föl<|l)irt<)k  Mvit  i'oiKk^lkczo  özvo<i-vek  ós  íii'vnk  :;()   iolíháu-v- 

tí'Ick    iií.'iii    e^'v    lovas    (\s    kcH    uvaloii'os    katonát,    a    köz- 

ii(Miioss(''o-    |)(mIío-    szövctki^zvc  iigvaiiaiinyi   katonát  tartozott 

adni   lAü    jo))bá,uyt(^l('k  után;')    ava<>T  pedig,   ha   (^zt  teniű 

nom   akarta,  nn'nden   katonát    (\u'v   rnlx'len.  és  nn'ndcgvik^'t 

a  j'oi)l>;iüTÍ  telkeknek  ^f)  ko|M'k(i't  megváltani.  I\ik('|)(V.tet('siik 

czéljái)(')l   krilí()ld()n  tart(')zkod(')   nenh^sck  ötv(Mi   jolihílgv  ntán 

egy   gyalog    katonát    állítottak,    nn'g    a    magasabb   katonai 

hivatalnokok,  sot  a    szi))iriai    és    asztraeháiii    metropoliták, 

valamint    a    l^ányatnlajdonosok    tizcneuy    rnbcllel    fcji'nkint 

nn\<4válthatták    magnkat    a    katonai    szok;ilat  kötciczetíséa'o 

alól.    Az    ekkéi>en    besorozott    iijoiiczokból    2\)    gyalog-    és 

lovas -ezrcMl    ké|)eztotett.    A    [)r(M)))rasenszkói    (^zrí^d    zöld.  a 

szemeno\vszk(')i  k('k.  a  bntvni   ezred  ixmIíu*  vörös  euvenrnliát 

viselt.   Kg('szb(Mi   véve  a  gyalogság  zöld.  a  lovasság    [»e(lig 

kék  egyen rnhát  használt.-) 

Egyidejídeg  a  hads(M'(\<:- minden  részenagy  átalaknbison 
HHMit  kercsztiU  i'mv  fcuvvcrzet.  beosztás  és  ('lehmv.és  tekin- 
tetél)en."^)  De  Pí'^ter  nem  szíínteíte  nu'a'  cizv  tollvonással  a 
régi  nemesi  íelkeh'st.  midén  a  nemesek  és  !)ojárliak  Jobl)- 
ágyaikkal  egyiltt  tálíorlu'i  szállottak,  hogy  azután  a  b(^végzett 
liadj'árat  után  isnuH  visszati'rjíMiek  családi  ííizlielyiikluv.. 
Megelégedett  (\<>velöre  azzal.  ho<»v  a  n('m(^t  mintára  szei'vezett 
21)  gyalog-  (\s  lovasezr(Hl.  mint  az  álland(')  hadsereg  magva, 
fokróJ  -  foki-a  tovább  szerveztessék.  8  Péternek  mMn  volt 
oka  késöbl)  mea'bánni.  hoiz-v  az  általános  felkelést  m'ni  töi'ölt(í 
(d  végki'hen:  mert  Xii.  Káról vlval  vívott  V(''azet<\s  liál)oriii- 
ban  még  nagy  hasznát  vette  a  r('g('>ta  elavultnak  hitt  int/'Z- 
inénynek.'M  Azok.  kik  az  állandó  rendes  ezredckiie  soroz- 
tatának.  tö!)bé  nem  tértek  vissza  el('l)ÍM  foglalkozásukhoz  : 
álland(')an  katomdv  maradtak,  s  ha  kiv('m"iltek.  mint  rokkantak 
állami  eltartásban  rí'szesídtek:  a  katona  töl)l)é  nem  lehet(4t 
íöldmíves.  kei'eskedó  vai^v  i|>aros.  |«>v  eiiv  ei'"(''szen  u\  rend 
keletkezett  idővel,  a  katona-rend.  nn^ly  a  legkídön^özóbb 
('letpályákat  köv(^tö  (^uyi'nekból  (\u'észíttetett  ki.  A  régi  csak 
lassan  enyészett  el  s  az  fij  (-sak  j/»zan  fokozat  szerint 
foglalta    el    annak    helvét.    S    a   tizennvolczadik  század   két 


M  HoriDíinn,  IV.  kói.  89.  l;i|. 

2)  líorninnn.  IV.  köt.  90.  lap. 

3)  UstrjaJow,  n.  k(it.  40.  lap. 
■*)  Ugyanott. 
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«Hsó  tizede  eh'gséges  volt.  a  régi  orosz  katonai  vagy 
felkelési  rendszert  egész(Mi  elenyésztetni.  Az  orosz  harczosok 
régi  erényei :  T)átorság.  kitartíís  és  vak  engedelmesség  nem 
ineiK'iiek  veszendóbí^  hanem  ellenkezőleg  mindig  iijból  és 
mindig  ragyogóbban  érvényesülének.  A  két  legrégilib  ezred, 
a  preobrasenszkói  és  szemenowszkói.  melyek  ei'iMletileg 
l^'tei-  játékezredciból  fejlód(Miek.  kitüntetésképen  gárda-  vagy 
testói'(va'(^dek  nevét  viselték.  A  katonai  érdemek  megjutal- 
mazása (•zéljáb(')l  ala[)ítá  Péter  l(J9íJ-ben  a  íSzent-Andi*ás 
rendiét,  melvnek  elsó  lovaü'ja  (iolovin  tena'ernagv,  a  második 
pedig  Mazeppa  Jván  kozák  hetman  volt. M 

Oroszország  tengeri  hadára  Péter  nem  csekélyei )b 
gondot  fordított;  esakhogy  enm^c  íV^iyideje  a  ezár  ural- 
kodásának harmadik  szakálja  esik.  A  voronesi.  l)rénszki. 
arehanuelszki  és  olonetzi  hajógyárakban  lázas  tevékenység 
ui-alkodott:  több  (v.erekre  ment  itt  az  ideiben  mérnökök, 
('^píti'szek  ('s  különl)özö  iparosok  száma,  kik  mestereivé  lőnek 
az  (troszokiiak  s  kik  naiiv  mértékben  iárultak  hozzá  Péter 
terveinek  megvalósításához.  ^ ) 

Azonlian  hogy  a  felszaporodott  szárazföldi  és  tengeri 
had  költséii'ei  íedezlethesseiudv.  Péternek  okvetetlenül  meg 
kellé  szaporítania  az  állam  jövedelmeit  és  l)evételeit  is:  éij 
("oi'j'ásokat  k(^lle  felkutatni  és  használhatóvá  tenni,  hogy  a 
tetemes  több-kiadások  fedélzetet  találjanak.  Azonljan  az  akkor 
mérr  nagvon  fejletlen  nemzeto-azdászati  viszonvoknál  ez  nem 
volt  könnvu  íeladat."')  8  most  is  Péter  ii:enieje  fedezte  fel 
az  utat  és  eszközöket,  melyek  a  czári  állampénztárnak  új 
kincsforrásokat  nyújtottak  és  biztosítottak :  ámbár  tagad- 
hatatlan, miszerint  sem  elébb,  sem  azóta  az  adók  hasonló 
sokasága  aránylag  nem  terhelte  az  orosz  népet.M  Péter  az 
államjövedelmek  szaporítása  ezéljából  a  következő  rendszabá- 
lyokhoz folyamodott:  1.  A  fejadó  és  vámok  jol)b  és  szigoréibl) 
rendbíMi  kezelendők:  a  számvizsgálatok  nagyob))  szigorral 
telj'(\sítendők.  a  miért  is  a  felsőbb  hatóságok  felelősséggel 
tartoznak.  2.  Az  adómentesség  teljes  megszüntetése  ügy 
egyes  személyeknél  mint  osztályoknál ;  s  ezzel  kapcsolatban 
az  általános  teherviselés  elvének  érvíMiyesítése.  3.  X  kincstár 


')  rsírjalow.  II.  köt.  41.  lap. 

'^i  Hermann,  IV.  köt.  90.  lap. 

')  Ustrjalow,  U.  köt.  41.  lap. 

*)  U.íi-yanott. 
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joga.  jövr(leI(Miif( urasait  ))elátá.sa  szerint  .szaijoi'ítaiii;  pálinka- 
égetés,  halászat  és  s()jöve(l<'k.  kizái'ólagosan  az  államot  illetik. 
4.   Lij  adónemek  li()zan(l<')k  '>e.   nielyek  mint  jövíMÍékck   nem 
min(](Mikit  terheltek,    esak  íi/oknt.    kik   ii/.lrú   íoulalkozásaik 
vagv  viszonyaiknál  íbüva  arra  kötelezve  vajílnak:  ígv  l;elioza- 
tott  a  ))élvegilleték  a(hís-v(''t<'li  szerzödésekiH'l  vai»'v  más  ioo-j 
természetű  íigyletekn^'l :   malom-,  fíii-dő- ('s  koresmajövedék: 
továbbá  híd-  és  ré\vániok.    Iloi^v   kezdésiek   eiivszerí'díli  és 
az  állami'a   m'zve   kevéslu'   költs('^<>-(vs   lei^ven.   rzen    kCilöníéle 
ad(')nemek  és  jóvíMh'kek   Ix'i'be  adattak  a  kincsí;ir  részéről. M 
Az  lij  ad()nemek   kezelói  szfMiK'lyzetc  jövedelemszaporítóknak 
■ —  (iribyltsiki  —  neveztettek.    Ivnrbatow  Alex(J.   a   fegyver- 
tárak ('s  az  államjóv(Hl('kek  igazgat('>ia.   lij  ix'nzlorr/ist  nyitott 
az  államnak  azáltal,    hogy  az  állanddvatalnokok   lizetéseból 
levonásokat  eszközölt.  Knj-ljatow  volt  egyébként  Uroszorszáo-- 
ban    a    l)élveg})a})ir    í'eltalál<)ja   is.     Hoiz-v    a    bánvászat    fel- 
virágoztassék.     a    bányatnlajdonosoknak    szabad     haszn;ílat 
engedélyezt(4ett    állami    ellenőrzés    m'lkiil  :    miáltal   a    tnlai 
vashámorok,   melyek  az  idegen  I^aehmaim.  .MüIIim'  ('^s  Wadi- 
rainy  ezégek  kez(dése  alatt  állottak,  feltnnóen  emelkedtek.-') 
A  vándnvatalok  számái'a  i'ij  szabálvzat  doli^'oztatott  ki  40  czik- 
kelyben.  melyben  megállapíttatott  a  m()dozat  a  pénz  átvétele. 
kezelése  és  elkönvvelése  iránt,  s  miként  akadálvozhat(')k  meij: 
a  csalások  a  siilvokn;il  ('s  mt'rtékekmd.  P('ter  nau'V  a-ondot 
kívánt  fordíttatni  az  ellenőrzésre;  a  híítlen  hivatalnokok  közíil 
sokan  nyilvánosan  megkorbácsoltattak  s  Azowba  kíildt^tek : 
így  járt  töbl)ek  közt  a  voronesi  vajda.  Polonszkij   I>iniitrij. 
A    közigazgatás     és    Ijelkormányzat     fóbl)    pontjaiban, 
egyelőre    legalábl).    a    régi    mai'adt:    a   tartományok    éliMi 
azontúl  is  vajdák  állottak  mint  helytartók  s  a  teendőket  az 
illető  kamarák  —  prikazi  —  végezték.  Azon1)an  e  téren  is 
jelentékeny  újítások  valának  vái'hatók.   melyek  köznl  kivált- 
képen    kettő    vonja    magára    íigyelmnnket.    Az    első    azon 
általános  törekvés  volt,  melynek  czélja  az  ;illamjövedelmek 
szaporítása    a  kolostori  kamara  felállítása  által  a  másik  az 
lí.  n.  Katnsa  ))ehozatala.    A  Eatnsa,    ^ahVszinnleg  a  niMnet 
Kathans  szó  torzításából,  a  nagyobb  városok  antonomiájával 
foglalkozik,  főképen  ipari  ezélok   előmozdítása  érdekében. ^j 


1)  Ustrjalow,  JI.  köt.  42.  l:ip,  Hermann,  IV.  köt.  90.  lap. 

^)  Heimann,  IV.  kot. 

^)  Ustrjalow.  U.  kot.  42.  lap. 
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Nevezetes  változást  idézc^tt  elő  kivált  azea'vházi  kormánv- 
zat  tei'éii  azon  köriilmény.  hogy  Péter.  Adrián  patriarchának 
1700.  okt(')b('r  ir)-én  bekövetkezett  lialálával.  a  patriarchai 
méltóságot  eltörölte.  Andrián  a  patriarchatns  felállítása  (')ta  a 
tizedik  volt,  ki  e  méltóságot  viselé.  Hogy  mi  birta  rá  Pétert 
ezen  nevezetí^s  lépésre,  nem  egészen  világos:  azon])an  való- 
sziníi.  miszei'int  a  |)atriarchában.  l)izonyára  n(^in  ok  iK'lkül. 
a  i't'iii  rend  i's  inti'vjnénvek  k(M)viselőjét  s  a  refoi'inok 
elvi  ellenségét  látta,  kitől  minden  ái'on  szabadnini  óhajtott. 
Ismei-etes,  hogy  Adrián  elődje.  Joakim  patriarcha.  mindvégig 
rossz  szíMimiel  n('Zte  a  íiatal  ezái'  szövetkezését  az  idegeiu'k- 
kel.  A  patriarchatns  teendőit  egyelőn^  Jaworszkij  István 
rjezsáni  metropolitára  bízta,  míg  maga  egész  erélylyel  hozzá- 
látott a  kolostoi'birtokok  átvizsgálásához. ') 

Az  orosz  kolostorok  többnvii'e  nauTon  jelentékenv 
jószágokkal  remh^lkeztek  és  össz(^s  jöv(Mlelnieiket  egyedül 
magnk  czéljaira  fordították:  azonfelnl  számos  kiilönl)öző  és 
kizái'ólagos  szabadalmakkal  birtak:  minek  folvtán  némelvek 
naiiv  kincseket  i'ejtettek  falaik  mögött.  Péter,  kinek  minden 
tr>i'ekv('se  oda  volt  iránvozva.  liogv  az  oroszokbíjl  mnnkás. 
iparos  és  felvilágosodott  nemzetet  csináljon,  rossz  szemmel 
nézte,  hog'v  még  sokan  voltak,  kik  henve  és  tétlen  életet 
('Itek.  kivált  a  kolost()rok])an.  s  hová  méu'  mindig  sokan 
igyekeztek  bejntni  olyanok,  kik  a  czári  szolgálatot,  akár  a 
katonai,  akár  a  polgári  i)ályán.  ki  akarák  kerülni.  Ezen 
fonák  állapoton  mindenesetre  változtatni  kellett.  De  a  gazdag 
kolostorjószágok  még  más  tekintet))en  sem  feleltek  meg 
J/('ter  felfogásának.  Ez(mi  j(>szágok  a  szó  legszorosal)b  értel- 
iiK'lten  holt  kézen  valának.  minthogv  mindennemű  adók  és 
egyéb  jái'nh'dcok  fizetése  alól  fel  valának  mentve  s  így  az 
állam  kincstárának  sc^nmit  sem  jövedelmeztek.  Péter  azzal 
k(7.dé.  Iiogv  a  kolostorokba  való  felvételt  mea'sziu'orítá  s 
egv  külön  kolostor-kamarát  állított  fel.  melvnek  vezetésére 
egy  világi  gondnokot.  Musszin  Pnskin  ))ojárt  rendele.  A 
kolostor-kamara  felállításával  a  szerzetesek  kezéi>ől  kivétetett 
a  j'ósziigok  gazdasági  kezelése,  minek  következté))en  a 
kolostorok  csak  annyit  ka|)tak  a  jövedelemi )ől,  mennyire 
szerény  életmódjuknál  fogva  szükségük  volt,  míg  a  többi 
jótékonv  inti'zetek.    kórliázak.    iskolák  és  a  hadsereu'  fenn- 


\ 


*)  Ustrjalow,  II.  köt.  4^.  lap. 

Lázár:   Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 


22 


—     338     — 

tartilsára  fordíttatott.  .Miiidcii  .^zi'r/ctt's  évcukiiit  1()  ruln'l 
készpénzt  és  10  ts('tw(M't  gaboiuit  kapott.  T\ésoi>l>.  éh'teutolso 
évei>)eii.  Pv\vv  isnK't  vi.sszíiadta  a  kolostoj'okiiak  j<')száuaikat: 
azoiiliaii  jo\(Ml('liiirik  iiiii'('í"ordít;ís<ára  iK'/ve  íidvös  és  czi'l- 
szei'íi  rendeleteket  liozott.  A  kolostorok  adómentessége  azon- 
ban  in*ni  (állíttatott  többi'  vissza.') 

Fáradhatatlan  ninnkássága  közepette  rövid  idöközökl>en 
I^Hert    k('t  fájdalmas    csapás  ('ite.    melyek    közni  kivált  az 
egyik    p(')tolliatatlan   veszteség   jVlentösi'gével    bii1  a  ezárra 
nézve.    Sokévi    elválaszthatatlan    ln'í   barátja.    Lefort.   1{\\)\). 
márczins  2-áii    hexcs    láz   folvtán    neü'vveidiatév(\s    koj'ában 
vái'atlannl    elhalálozott.    IN'^íer    a    szomorii    hír    \(''tele    után 
azonnal   Moszkv/dia  sií^ett.   hoi>'v  szenn^lvesen  részt  NCLiven 
a  halott  ))ai'át  végtisztessegén.-)  A  bojárok,  kik  a  ezár  iránti 
köteles    elözék(Miységl)öl    a    halottasházat    felkei'esí(''k.    épen 
távoZ()lian    \'al;inak.    midőn    Pi'ter  meaí'i'kezett.    A   ezár.   ki 
J()l   isnu'rte    a   boj;irok   \  ('lenK'nyi't    és  liangnlaí;ií.    a  követ- 
kezőleg   szólt    a  távoz(')    nagyoklH^z:    „Nemde,    máj'   sokáig 
tart,    hogy    itt    időztök    és    n(Mn    leln^ttek    otthon    Inzalmas 
körötök))en.    hogy    minden    tartózkodás    m-lknl    adhassatok 
kifejezi'st  (irömeteknek   a  tengernagy   —  mert  ezt  a  ezíniet 
viselte    Letört—   lial;ila   felett?  Attól   is  léitek,   ligy-e,  hogy 
jelen  kell  lennetek  a  halottitoron,  s  k('|)nintatő  szomorúságtok 
elái'ulandja    a   belső    örömet,    nu'lyet    a  gyászos    es(»t  felett 
énv.tekV    Tgv    örvendtek,    mintha   valami    nauv    i>vőzelniet 
vívtatok  volna  ki  azon  léi'Jiú  halálával,  ki  hozzám  oly  közel 
állott  s  nekem  oly   bíM'ses  és  híi   b;ii*átom  volt!'*  .  .  .   Péter 
jelen  volt    az  evangélikus  egyházban    a  gyászbc^széd  alkal- 
inávaL    s    a  temetőb(Mi  nu'gegysziM*    felnyittatá    a    koporsiU 
s  megcs(>kolá   I.eíbrt  hideg  és  merev  ai*czát.-M 

Lefort  halála  pótolhatatlan  veszteség  volt  Pét^^rnek : 
senki.  l)izalmasai  közíil.  sem  előtte,  sem  utána.  m*m  gya- 
korolt oly  nai^'v  ('\s  állandó  befolvást  reá.  mint  Lefoi't :  s 
dicséretére  legyen  niomlva  az  ntóbl)inak.  sem  a  kegyenez, 
sem  a  barát  nem  élt  vissza  sohasem  nrának  sem  szerete- 
tével, seu!  bizalmával  ('s  Ixdbl vasát  sohasem  használta  fel 
mások  kárára.  J]ár  melvek  valának  is  Lefort  hil)ái  —  bíineit 
még    ellenségei    sem   jegyezték    fel,  —  annyi    kétségtelen, 

^)  üstrjalow.   \l.  köt.  43.  lap. 
'■^)  Heruiíinn.  IV.  köt.   í)l.  lap. 
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miszerint    jó    tulajdonságai    azokat  felűlmiilták.    Hűsége  és 
i'agaszkodása  fejedelmi  jótevője   iránt    erényekként   tíindö- 
kölnek  mulatni  vágyó,  élvezetet  kedvelő,  de  azért  sohasem 
aljas    hajlamoktól    beszennyezett    jellemében.    Szenvedélyes 
jellemeknél   a   közlékenység  hajlama   kíváltk('pen  nagy  mér- 
t(''kben    szokott    kitejlődve    lenni. M    P('ter  ismerte    éh'Mik  és 
foirékonvlelkíi  Ijanitját.    kivel  szemben   minden  tartózkodás 
m'lkril  kiöntheté  mindazt,  mi  szívét  nyomta.  Szerette  Lefortot, 
imn*t  k(Mlvelte  annak  szesz('lyeit  és  szellemes  ötleteit,  kedé- 
Ivesséuét  és  életvidámsá^'át :  szerette  azi'^rt  is,  mert   benne 
mind(Mikor  k('sz  ezimborára  talált,  ki   hajlandó  volt  őt  nem 
i'itkán  féktelen  éi'zékiségéljen    követni    vagy    felülmúlni.    A 
tíirsas  együttlét  ('^s  vígságok  közönséges(Mi  három  napig  és 
hár(nn  éjjig  tartottak,  s  ezek  intí'zője  és  rendezője  min(hg 
Lefort  volt.    Ezen  idő  alatt  senkisem  kereste  fel  az    ágyat 
s  rövid  j)illanatokra  egy  sarokban    i)ihente   ki  magát,   liol 
<''j)en  a  ])ilienés  vágva   meglepte,    hogy  feh'^bredvén.    újból 
kezdje  a  dőzsölest.    tánczot  és  ivást.    A  hölgyeknek   külön 
szobíik  állottak    ]*endelkez('Sídvre.    hol    eí»'vmást.    miként   az 
örtálh)  katonák,  minden  négy  órában  felváltották.    Tra  pél- 
dájái'a  Lí^fort  is  azon  a-ondolattal  foglalkozott,    hogy  nejét, 
ki  f(''lt(''keiivsé<>'ével  ^vöti'é,  kolostorba  küldi:  azonban  ennek 
kiviteliére    már    nem  maradt  ideje  a  különben  jószívű   epi- 
knraeusnak.'^ )    Lefort    utódja    a    tengernagyi    méltóságban 
Oolowin  Fedoi*  lett,    ki    azoidjan    ép    oly    keveset    ('^rtett   a 
t(Mit>:erészethez.  mint  amaz.  Különben  mi  az  orosz  miíxvok- 
nak    ismereteklxMi    hiányzott,    azt    l)őségesen    p(')tolták    az 
idegenek,  kik  közelük))en  tartózkodtak  s  helyettük  gondol- 
kodtak  és  dolgoztak.  így  Cruys  altengernagy  —  egy  hollandi 
—  (v.en    időben    felmérte    az  Alsó-Don    és  mellékfolyóinak 
vidékét,  valamint  az  azowi   partvidéket. M 

Ugyanazon  évl)(4i.  midőn  Lefort  elköhözött  az  élők 
.sorából,  halt  meg  az  orosz  hadsereg  fő|)arancsnoka.  Sejn. 
ki  Péter  egyeduralkodásának  első  szakában  nagy  befolyással 
volt  a  nyilvános  ügyekre:  és  Gordon  Patriek.  a  naí^vérdemű 
skót  nemes,  ki  Lefort  mellett  kétségkívül  legközelebb  állott 
a  czárhoz.  s  ki  a  birodalom  fenntartása  körül  nehéz  idők- 
ben,   valamint    a   hadserea*  szervezésében    nairv  érdemeket 
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szoi'zctt  ma,u;iiiak.  Gordon  G6  éves  l(4t  s  IVter  töhhször 
ÍL'lkercsi*  Iieteg;i<^yát  s  o  volt,  ki  a  lial(l(jkl()  hű  oiiiIkt 
szemét  Iciiyouita.  A  czár  becsülte  Gordonlíaii  azon  eréiiveket, 
melyekkel  maga  nem  rendelkezett,  s  áml)ár  a  táljornok 
sokszor  részt  vett  nrának  zajos  ninlaíozásail)aii.  ő  volt  az 
egyednli.  kit  nem  voll  szal>ad  az  ivásra  ki'iiyszeríteni.' ) 
Gordon  j()za!i.  ni('i"t('kletes  volt.  ki  mindvégig  megoi'izt(^ 
magcának  a  czár  nagyi'a))eesrd(\s('t. 

A   kö/('i)0sztcály.    mely    eddig    soliasem   i'(\szesrilí    kellő 
íígyelemiien.    J\'tei*lM'n    izondos    VíMlelmc/őrr    ('S   sz(')szúlúra 
talált.  A  ezár  jól  tudta,  liogy  az  orosz  kereskedővilág  csak 
úgy   válliatik  a   nemzeti   i(')l('t  t('nyez(")j('vé,   hogyha   az"  ural- 
kodó  és   kormánya    r('sz(M'ól    kelló   támogatásra    talál.     Ilogv 
a    kereskedők  számát  növelje,   szíikséges  volt.   őket   a   liaí(')- 
ságok^  terhes   beavatkozása  és  (ellenőrzése  alól  íelszalíadítani 
s  nekik  védelmet  és  támaszt  szerezni    W'^in-  szenn^  előtt  a 
német  kereskedők  tekintélyes  és   függetliMi   állása    leliegett. 
S   hogy    őket    a    hat(»ságok  gyándvodása   alól    felszabadítsa, 
egy  l(;t)t).  január  30-án   kelt  ukázzal  jogot  adott  a   keres- 
kedőknek,   hogy    köríikből    érdíMues  (\s  köztisztelet])en   álló 
férhakat  polgármestei'  czímen  közös  tőnek  választhassanak: 
hogy  kereskedelmi    ügyeiket    maguk    kö/t    és    a    vaj(lákt(>l 
függetlenül    intézhessék.')    Egyszeismind    megengedte    azt 
is,  hogy  a  vidéki    iparosok    a    külvárosokban    megteleped- 
hessend'.  Négy  polgármesttM'  k('|iezte  a  már  említett  ratusát. 
vagyis  a  városi  tanácsot,  mely  e  szerint  meglehetős  önkor- 
mányzati joggal  volt  felruházva.   A  i'atusa  eredeti  szervezete 
szerint  nemcsak  fi^lügyelt    kereskedelmi   ügyekben,    hanem 
ellenőrizte  a  városi   bevételeket,    a    bíiViságok    előtt    lefoly('^ 
pereket  s  azon   id(\g(Mieket.   kik  ker(\skedés  czéljál)()l  Orosz- 
országba  jövőnek,    valamint    ellenőrizte   a    kincstári    jöve- 
dékeket:   a    pálinka.    S()  ('s  halászat   egyedáriiságát.    im'ről 
évenkint    közvetlen    a    czárnak    tartozott    jehMitést    t(Mini.') 
Egyid(^jüleg  számos  poszt().   fegyver,  vászoíi  stb.   gyáraknak 
vettetett  nieu  alapja,   melyekből  IV^ter  m^mcsak  a  hadsereg, 
hanem  a  saj;ít  szükségleteit  is  fedezte,  mely  felett  egy.  Men- 
esikowhoz  intézett  lev(^l(d)en  nagy  örömíMiek  ad   kifej(v.ést.^) 


'J  n(inn;mn.  IV.  köt.  !»2.  Jap. 

'^)  Ustrjalow.  n.  köt.  44.  lap. 

^)  Ugyanott. 
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Péter  figyelme  még  az  időszámításra  is  kiterjedett.  s 
alig  éj'kezett  haza  külföldi  útjáról,  midőn  eltörlé  a  régi 
iíjí'vi  ünnepet  —  1()98.  szeptember  l-jét  —  s  a  tizennyol- 
czadik  századot  1700.  január  l-jén  hivatalosan  megülé : 
üi>T.  mikíMit  az  akkoron  a  nvuaati  protestáns  oi'száu'okban 
a  juliáni  naptár  szerint  szokásban  vala.  Az  újév  kezdetét 
éjjeli  12  órakor  a  harangok  zéigása  jelölé  s  a  czár  a 
székesegvházban  fogadá  az  egvliázi  és  világi  nagvok  szo- 
k.'isos  szerencsekívánatait.M 

Azonban  az  i'iji'vvel  még  számos  más  újítások  léjjtek 
életbe;  így  az  fii  divatos  ruhák  nnndkét  nenuiél.  melvek 
az  éiíabb  társadalmi  szokásokkal  (^a'vütt  kezdenek  meixhono- 
sodin  Oroszországban.  Német  és  h(jllandi  i'ulianiinták  és 
divatlapok  valának  a  főváros  különl)öző  részeiben  kifüa*- 
gesztve.  Azoknak,  kik  makacsul  ragaszkodának  régi  hosszií. 
dísztelen  öltözékeikhez,  rendőri  szolgák  az  éitczán  erősza- 
kosan rövidr(^  nvirták  köntöseiket.  Hosszú  szakált  kivéte- 
lesen  csak  azok  viselhettek,  kik  i<')szágaik  után  bizonvos 
meghatározott  összeg  adót  fizettek.  De  nemcsak  a  férfiak- 
nak. haiuMTi  a  nőknek  is  alkalmazkodniok  kellett  a  divathoz: 
nagy  ('S  l)ő  öltönyeiket  divatos  szabású  ruliákkal  kellé  fel- 
í3ser(dniök  a  külföldi  divatlapok  mintája  szerint.  K(V.detf)en 
kissé  nehézkeseknek  és  ügyetleneknek  látszottak  a  divatos 
öltözékí^kben.  kíváltképen  hogyha  fűzték  magukat,  mi  annak 
<'lőtte  (egészen  isiueretlen  volt;  de  ízlésük  nemsokára  ked- 
vezőién idonndt  s  arányos  t(\stformáik  (dőnyösen  érvénye- 
sídt<4'.  A  nők  e  téren  sokkal  gyengéljb  ellenzéket  tanúsí- 
támik.  mint  a  férfiak.-) 

Ezen  éíjításokkal  együtt  járt  PíHernek  azon  törekvése, 
liogy  a  k('t  nemet  az  (egymásközti  illedelmes  érintkezéshez 
és  társalgáshoz  szoktassa,  hogy  a  férfiak  durva  szokásait 
nemesítse  és  finomítsa  s  a  nők  társadalmi  míveltségének 
lu'ányát  lehetőh^g  orvosolja.^)  Ily  czélból  nyilvános  színi 
<'lőadásokat.  hangversímveket  és  bálokat  rendezett,  hoí^v  a 
mívelt  viL'ig  szokásos  mulatságaival  és  szellend  élvezeteivel 
megismertesse.  Ezen  összejövetelek  alkalmával  a  férfiak  és 
nők  megismerk(^dének  egymással,  mi  által  a  házasság 
lehetősége  előmozdíttatott,    mely   a    kölcsönös    becsülés  es 
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voiizalniuii  alapult;  inig  aiiiiak  clutíc  a  iKjk  szigoní  elzáil- 
ságánál  fogva  az  oljogyzésok  a  szülök  iT^szórol  gyoniickcik 
zsenge  koráhan  történvén  meg.  azok  egymást  nem  látták, 
nem  ismerték  s  n^nlesen  csak  a  mennyegzo  napján  talál- 
kozóinak egymással  legelőször.  Ezzel  kapcsolatban  Pét(4*  a 
leghatározottabb  alakban  megvonta  a  szülőktől  ama  jogot. 
m(^ly  szerint  gyermekeiket  lielátásnk  szerint  házasíííiaííák 
össze.  Xagy  előnyérc  váltak  a  senlülő  nemzedéknek,  illetve 
társadalmi  mivelődésének  a  mind  snríibljcn  rjőtoi'dnló  liázas- 
ságok  oroszok  és  idegenek  közt.'j 

Pét(M'    a    kincstár    költségén    szüntelen    kiildötl    fiatal 
oroszokat  a  külíoldre,  hogy  ott  lUMncsak  indományos  isme- 
reteket szerezzenek   maguknak,  hanem  azért,  hogy  az  ipar 
különböző  ágaival  megismerkedve,  azokat  visszatérve  hazá- 
jukban meghonosítani  si^gítsék.  Ha  azutmi   visszatértek,  az 
ügyesek  ismereteik  és  tehetsi'geikhez  kt'pest   nyellek  jöve- 
delmező foglalkozást,  míg  a  tmlatlan  világlátottakat  a'czár 
bohőczai  nyilvánosan  kigfmyolták.   A  szakoktatás  előmozdí- 
tása czéljáből  a   skót  mérnök.   Ferghai'son.  a  czár  r('szvéte- 
lével     17()()-ban     i^^^y    tenger(\szeti     iskolát    alapított,     mely 
csakhamar  nagy  látogatottságnak  örvendett.    Azon  szülők- 
nek, mert  ilyend'  is  voltak,  kik  az  idegen  míveltség  iránti 
g3'űlöletükm'd  fogva  gyermekeiket  a  tanulásra  kí'pti^leneknek 
nyilvánították.  IVter  a  kövc^tkezőleg  felelt:  ..(^sak  l)ennünket. 
oroszokat,  egyedül   büntetett  volna-e  Isten  azzal,  hogy  meg- 
vonta tőlünk  a  gondolkozás  és  tanulás  tehetségét?   Avai^y 
olyan  durvák-(\  mindí^i  fogékonyság   nélküliek'-e  szíveink, 
hogy  serami  sem  képes  azokat  i'doniítani  vagy    éi'd(l'(-lni  ? 
Azok.  kik  ilyent  állítanak,  képtelenségeket  mondanak.  Nekünk 
is^  vannak  sz(4n(M'nk,  füh^nk  és  ép  tagjaink,  mint  a  nn'velt 
népeknek,    tehát  é|)en  olyan    értelmi  tehets(\gekkel    birunk. 
mint  azok.''^) 

Az  igazságszolgfi Itatás  hiányain  Péter  új  törvények 
által  akart  segíteni.  A  vajdák  vagy  helytartí'lk  önk('*nye, 
kik  rendes  fizetés  vagy  magánvagyon  in'ányában  a  zsaro- 
lásra utaltattak.  elviseili(^tetlenül  nyomta  a  népet,  melvnek 
pénzért  osztogattak  igazságot.  Azért  l\H(n'  már  17od-ban 
azon  tervvel  foglalkozott,  liogv  az  l(;94-ki  ú.   n.    ulosenjo 
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nevű  törvénykönyvet  átdolgoztatja  s  az  időközben  megjelent 
rendeletekkel  megtoldja.  Hogy  a  visszaéléseket  megszün- 
tesse, a  városokban  és  falvakban  helytartóságokat  szervezett 
azok  mintájára,  melyek  a  nyugati  országoklian  m/ir  régóta 
czélszerűen  működének.  M  Azonban  Péternek  nemsokára  azt 
kellé  tapasztalnia,  miszerint  a  puszta  formákkal  nem  bol- 
dogul, hol  a  lényeg  iránt  nem  mutatkozik  érdeklődés  s  az 
önálló  szelliMn  hiánvzik.  Gvakran  megtörtént,  hou'v  a  czár 
legjobl)  és  legtisztább  szándokainak  keresztülvitele  hajótörést 
szenvedett  a  becsületérzés  és  erkölcsi  tisztaság  teljes  hiánya 

folvtán.') 
t.     » 

Krd(^kes  világot  vet  Péter  kiizdelmeire  s  reformtörekvé- 
seire a  tizennvolczadik  század  első  évében  s  a  nau'v  éjszaki 
h.-iborii  megindulása  előtt  báró  Langen  szász  követ  jelentése, 
melyet  1700.  augusztus  8-ról  ^Moszkvából  urához.  Ágost 
lenivel  kii'álvhoz  intézett,  s  melvben  többek  közt  a  követ- 
kezőket  mondja:  .. Iv('z  alatt  tudomásomra  esett  az  is.  ho«'v 
egv  uj  ('s  veszélves  összeesküvés  fedeztetett  fel.  s  ho^T 
ennek  folytán  sokan  letartóztattak;  ezzel  kapcsolatban  áll 
Ciiv  kolostoi'  körülzárolása  bOO  fegvveres  által.  Mindenki 
liii'v  vélekedik.  hou*v  a  nao^vok  közül  töl)ben  bele  vannak 
keverve  a  dologba,  kik  feltűnő  ellenszenvet  tanúsítanak 
a  német  öltönyök  iránt,  melyekbe  a  czár  i-endeletéből  bele 
kelleuí'^k  bűjniok :  s  kik  sehogysem  tudnak  idétlen  régi 
divatú  nagy  szakálaiktól  megválni.  Azonl)an  ezen  dacz  és 
ellentállás  semniitsen  fog  használni;  a  czár  egyszer  kimondá, 
hogy  így  akarja,  s  ez  ellen  nincsen  védekezés:  azután  erős 
szánd('^ka  azon  ellenszenvet  és  gyűlöletet  leküzdeni,  melylyel 
az  oroszok  az  idegenek  iránt  viseltetnek,  mert  azt  akarja, 
liogy  népe  levetkőzze  a  vele  született  vadságot  és  míveltebbé 
és  ny;ijasabl)á  legyen.  6  czári  felsége  egyszersmind  maga 
vette  kezébe  a^  pénzügyet  s  évi  jövedelmé't  8  millió  rubelre 
vagyis  16  millió  talh^-ra  emelte  fel.  Azon1)an  ha  ezen  okszerű 
gazdálkodás  tovább  így  tart.  évi  jövedelmét  könnven  fel- 
emelheti 30  nnllió  rubelre  vagy  60  millió  tallérra.^  Ami  a 
hadügyet  illeti,  arra  nézve  itt  nagy  tevékenvség  uralkodik; 
s  nem  csekély  volt  csodálkozásom,  nndőn  azt  tapasztalam, 
hogy   egyedül    :Moszkvában    40    ezer   ember  i>'valo2:katona 


•^ 


^)  Hermann,  ÍV.  köt.  95.  lap. 


*)  Ugyanott 
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yegzi  a  helyórségi  szolgálatot.   E  katonásáig  nagyon   jól  ]iéz 
ki  s  csupa  válogatott  vitézekból  áll.  kik.  vasár-  és  ünnon- 
luipokat    kivéve,    mindennap  a  korai  reggeli  ói'áktól  (^o-ész 
delig  a  íegyverforgatás  kíilönböző  lu^iiK^ben  uvakoroltatnak 
Miiv  eddig  IS  oly   ügyesek  íi  töltésben  és  ta;Íelésljen.  mint 
akármely   nemet  gyalogság.   Kidönben  ezredekbe  és  színek 
szemit  vannak    Ijeosztva  s  testmagassági-a  és  korra  n('zve 
IS    oly    egyenlők,    hogy    a    fenti    számban    talán    egv   srni 
találkozik,  ki  a  4()-ik  ('letévet  meglialadta  volna.  A  na<'*vok 
—   boj.-irok  —   íiai    kezd(ítben  mint  közvitézek    sorozt^tnak 
be  ezen  liadsereg!)e;  s  ha  a  fegyverek  használatában  már 
begyakoroltattak,  altisztekké  léptettetnek  eió.  Ezcmj  alkalom- 
mal tobbszorös(Mi  ötv(Mi  cseppt^t    kapnak  a  spirim    bruovjü 
nevű  íolyadokb()l:  s  kik  (v.t  a  gvégvszert   n.'iii   birjYik  H  s 
a  katonaélet  iránt  hajlaiidosággai   nem   biniak,  azok  abl)eli 
ellenszenvüket  pi'iizzel  tartoznak  niegíízeliii." ') 

^rár  a   moi]d()ítakb(',l    elégs('gesen    kivehető  a  ezárnak 
azon  törekvése,   hogy  a  iV-i('k.   elavnltak  helvébe  njat  akarl 
hazajal)aii   niegjionosítaiii   és  pedig  a  nyilvános  és  mao-án- 
életben  (^p   ugy,    mint  a  törvénvkezés  és   állmnkormáirvzat 
terén.    A  reíormok.    miiit  láííuk.    kitiM-jedtek    az   orosz 'ikm, 
magánéletére,   ruházatára,   társalgasára.  szokásaira  es  kedv- 
teles(ire.    Kivaltki'pen   nem  nyerte  meg  a  czár   tetszési't  a 
hosszú    hagyományos    orosz    sznkál:     miért    is    kezdetben 
minden  alattvalóját   kivétel    m'^lkíil    borotvált  aívzezal  akarta 
latni.    Csak    nagyneheziMi    ('s    hosszii   és  koniolv    tár^valás 
után  sikeriilí   Adrián    patriarehának    Pétert    rávenni.  "Iiomt 
ezen    kívánságát    legalább    m'inileg    mödosítsa.'^)    17UŐ-ben 
egy  ukáz  nn^o-parancsolá.  miszíM'int  .Aloszkvál)an  és  a  töl)lii 
varosokban     minden     udvari    és    állanihivatalnek.     katona. 
keresked(')  és  polgár  szakáláí  a  száj    és    áll    köríil  tartozik 
leborotváltatni:   ki  pedig  ezt  tenni  vonatkodnék.  az  évonkint 
20  egV'sz  ]()()  rnbelt  tartozik  ílzetiii  a  kinesláriiak.  A  parasz- 
toktól,  kik  a   városba  jövi'iiek.   iigvaiiazon   ezínieii  fejenkiiit 
két  rézpénz  szed(4ett  be.M   Ezen  czari  nkáz  többszöí-  nieg- 
ujíttatott.    mi    arra    mntat.    hogy    keresztülvitele    többször 
akadályok l)a   ütközött. 

Hasonh)    szigorú    rendelet  sza))álvozta  az  öltözéket    és 


M  Hermann,   IV.  köt.  95.  lap,  és  Jegyzet  75. 
*)  Ustrjalow,  lí.  köt.  ^7.  lap. 
^)  Ustrjalow.  11.  köt.  b'8.  lap. 
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ruházatot  is.  mire  nézve  az  előkelőbb  osztálvokat  illetőiéit 
már  egyszer  megemlékeztünk.  Egy  1 700-ban  megjelent 
ukázbaii  a  ])apság  és  a  parasztok  kivételével  megparancsol- 
tatott, hogy  mindenki  magyar  —  bizonyára  prémes  és  zsi- 
nóros —  kabátot  viseljen.  Azonljan  nem  tudni  mi  ok)j(>l. 
a  magyar  kabátokat  már  a  következő  évben  németekkel 
kellé  felcserélni  Azok.  kik  továbI)ra  is  a  kaftánszerű  orosz 
kabátot  akarták  viselni,  ezen  kedvtelésüket  évi  adóval  vásá- 
rolták meg:  és  pedig  a  lovasok  két  rubellel,  a  gyalog 
jár()k  ellenben  40  kopekkel.  Ezen  rendeletekkel  kapcsolatosan 
a  kereskedókiK^k  szigorú  büntetés  mellett  megtiltatott,  orosz 
szabásii  ruhákkal  kereskedni.') 

3íár  többször  volt  alkalmunk  a  nók  szomorii  helyzeté- 
ről Oroszországiján  iiiegemlékívjii.  A  szigoréi  elzárkózottság, 
melyben  az  orosz  nók  életük  nagy  részét  eltölteni  kénytelenek 
\  alíinak.  okvetetlenül  magíi  után  vonta  azok  szellemi  hátra- 
maradását és  erkölcsi  elégtelenségét.  Az  ázsiai  népek  szokása 
szerint  elókeló  vngy  tekinh'lyesebl)  férfiak  illetlen  dolognak 
tai'tották  nejeikkel  és  leányaikkal  a  társaságiján  megjelenni: 
még  az  sem  eiigedtet(^tt  meg.  hogy  barátaik  és  bizalmasaik 
látogatása    alkalmával    megjelenjenek;    ilyenkor    gondosan 
elzárattak    a    kívííncsiak  tekintete    elól :    úgy.  hogy   még  a 
vőlegény    sem    jállantá    meg    mennyasszonyát   elébl).    inint 
midőn  az  a  mennyasszonyi  koszorúval  díszítve  állott  előtte. 
A    leghízelgőbb,    de   egyszersmind    legritkább  jele    a   tisz- 
teletnek és    ])íirátságnak   ixhhim  állott,  hogy  a  háziúr  neje 
egy  jH)liár  pálinkával   kezében  kih'^pett  a  vendéghez,  melvet 
in^ki  udvariasan  odanyjutott;  azután  ismét  láthatatlanná  vált. 
Ez(^n  ^^  szokásnak    két   tekintetben    káros    hatása  volt :    egy- 
részről a  szokások  nem  íinoinodíinak  és  durvák  maradtak, 
•mert  a  férfiak  nem  <M'iiitkezv('n  társalgás  közben  a  nőkkel. 
a    tei-m('szetes    illem    érzelmét    nem   ismerték  meg:    azután 
píMlig  az('rt.  mert  fékezetlen  vígságnak  engedvén  át  magukat, 
mnlatsaguk  a  dőzsölésbe  és    tivornyá))a    csapott  át.  ...  A 
nok.    kik    felettén    korlátolt    értelmi'^  körnvezetben    töltötték 
cl    id(jük    l(\gnagyo))b    részét,    nem    ismerték  meg    a    szép 
neniesíto    hatását    a    lélekre,   nem    sajátították    el    az    ízlést 
es  társalgási  könnyű    és  megnverő  külformákat  s  érzéket- 
ienek    es    tudatlanok    maradtak    egész    életükben.    Miként 


^)  Ustrjalow,  lí.  köt.  38.  lap. 
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láttuk.  Pétev  ezen.  vríxl  eloíti'leteken  alapuló  szokásokat 
niiuden  árou  kikíiszöbolendö.  a  k('t  nemet  tái'salg'ási  úton 
ií^'vekezett  e<i'vni;islioz  közelebl)  hozni,  s  lassankint  val(')l>an 
oda  jutott,  hogy  a  társalgási  élet  kedvezően  megváltozott, 
miáltal  a  régi  durvaság  és  keménység  az  udvai'iasságnak, 
tinoniodásnak  és  ízlésnek   adott  helvét. 

Alidon  l^'ter  az  oi'osz  né'|>  erkölcseit  nemesíteni  és 
íinomítani  törc^kedctt.  nem  kcriilhcttc  ki  ligyelnK't  azou 
nehézkes  és  ízh'sní'lkiili  ázsiai  fényűzés  sem,  mely  úgy 
a  esaládra.  mint  iienizetizazd;iszati  tekintetlten  felettén  kái'os 
hatással  volt.  itt  is  meiíröu/ött  vríxi  szokások  és  előítéletek 
kiirtásár(')l  volt  szó.  Mint  már  töl)l)ször  endítók  a  gazdagok 
és  eiókelók  elengedethetetien  teltételnek  tekintették,  hogy 
maa'iikat  naaTszármí  In^ive  cselédséa-a'el  vettí'^k  körfd.  Jiielv 
ü'azdau'  aranvozott  és  ezüstdíszíti'sektól  rau'vogó  rnliázathan 
(dálkodott  a  ház  minden  zTigiihan.  Kllcnsí'ge  nnndcii  fény- 
űzésnek, Péter  e^v  inastól  kíséi've  kocsikázott  ki.  elég 
gyakran  méíji:  ezt  is  otthon  liau'vta:  s  r>alotáiál)an  is  kiesinv 
volt  azok  száma,  kik  közvetlen  szolgálat;lra  rendelvék:  erós 
l)oszt(')hól  k(''szült  f(^lsókal>átot  viselt  s  általáhan  a  leg- 
nagyobb (^gyszeiM'iséget  és  takarékosságot  fejté  ki  szíikel)b 
családi  körében,  olvannvii'a.  Iioü'v  méu"  iKiouesait  is  fijból 
tal))altatta.  hogy  ha  azok  elszakadtak.  Az  uralkodó  példája 
s  a  szigorú  felügyehl  az  oktalan  íenyúzésmdv.  Iegalál)b 
részben,  elejét   vették.^) 

A  nvilvános  élet,  melv  az  erkölcsök  tükre  szokott 
lenid.  nag'v  és  l)öles  mt^gíiu'velöre  talált  Péterl)en,  kinek 
bánndati'améltó  i>'on(losságát  sennni  sem  keridte  ki.  mi 
az  állam  jólétével  s  az  erkölcsök  javulásával  összefüggött. 
Legíigyelemreméltóbbak  e  t('ren  mindazonáltal  ama  rende- 
letei és  intézkedései.  m(^lvek(4  az  állam  iMMizügvi  viszonvai- 
nak  s  a  hadsereg  javításának  ér<lekéb(Mi  hozott  s  azok, 
melyek  által  a  nép  értelmi  és  i[)ari  tevékenységét  fokozni 
akarta.-)  Azonban  feltűnő,  hogy  Péter  tíjításai  közül  egyik 
sem  talált  annvi  ellenzékre  s  egvik(''nek  k(Mvsztülvitele  sem 
ütközött  iuigyol)b  mdiézségekbe.  nnnt  azok.  melyek  a  nép 
oktatására  és  felvilágosodására  valának  irányozva.  A  püspöki 
és  érseki  megyék  székyárosái)an  iskolákat  alapított,  melyekben 
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a    papok   gyermekei    a   görög    és    latin    nyelvben    nyertek 
oktatást;    azután   maga    a    czár  vizsgálá  meg    mindazokat, 
kik  mint  tanítók  a  yidéki   városokba  küldettek,  azon  meg- 
hagyással, hogy  a  nemesek  gyermekeit  az  írásl)an.  számo- 
lásiban ('s  mért'anban   oktassák. M  F.gy  külön   ukázzal  Péter 
elrendelé,    hogy    mindazok    a    papi    rendljőL    kik    a    tudo- 
iniinyokban    semmi    előmenetelt    sem    tndnak    felmutatni, 
semmiféle  más  állásba,  nnnt  a  katonaiba,  át  nem  léplietnek; 
s  hogy  azon  nemesek,    kik   vizsgáikat  kiállaiu  nem  birják, 
nem  nősülhetnek.-')  Egyszersnnnd  .Moszkvál)an  állann  hozzá- 
járnlással  tengerészeti' iskola  alai)íttatott:  továbbá  elrendel- 
tetett, hogy  általános   hirdetések  czéljál)ól  hírlapok  bocsáj- 
tassanak    ki    a    fővárosban    és    a    birodalom    nagyobb    és 
m'peselilj    városaiban.     Kgyidejüleg    számos    történelmi    és 
t(^rmészettudományi    munka  orosz   nyelvre  lefordíttatott,  és 
pedig    részint    Anister< Iámban.    Tessing    Jánosnál,    részint 
.Moszkvában    az    lijonmm  Ijerendezett  nyomdában,   melyhez 
a  czár  maga  tervezte  a  mostani  polgári  írásjeleket,  olyképen, 
hogy    a    régieket   a   latin    betűkhez    igyekezett  idomítani.^) 
Fiatal   nemesek  minden  évben  nagyobi)  számiban  küldettek 
külíoldi'e  s  núdőn  haza  érkezteik,  a  ezár  előtt  vizsgát  kellé 
kiállaniok    a    tanultakból.    S    az    oktatás    és    nevelés    terén 
eszközölt    nnndennemű    újításai    azért   találtak  oly    makacs 
ellentállásra.  minthouT  az  orosz  nép  tudatlanság'a  és  erkölcsi 
dui'vasága  ellen   valának  intézve,   melyből  legnehezebb  volt 
a  nagy  tömeget  kiemelni.  De  Péter  erélye  és  következetes- 
séfífe  itt  is  ofvőzedelmeskedett ;   1700-ban  az  írásban,   olya- 
sásban    oktatá    népét,    s    már    1724-ben    oda    érett,    hogy 
az   orosz  tudományos    akadí'^mia  megalapításának   eszméjét 
megyal(')SÍthatta.\) 

Péter  önfeláldozó  munkássága  annál  inkább  megér- 
demli az  utókor  csodálatát,  minthogy  családjában  korántsem 
talált  részvétre  yagy  segédkező  közreműködésre:  ellenkezőleg 
legközelel)bi  hozzátartozói  gyűlöletes  ellenszenvet  tannsítának 
szemben  fehilágosító  törekyéseivel.  Midőn  Péter  mint  tizen- 
hétéves ifjú  1G89.  jannár  27-én  házasságra  lépett  Lapuchin 
.lewdokiával.  egyikét  kötötte  azon  conventionális  frigyeknek. 


1)  Ustrjalow,   U.  köt.  30.  lap. 
'  2j  Ustrjalovv,  JI.  köt.  40.  lai*. 


^)  Ustrjalow.  \\.  köt.  44.  lap. 

^)  Ugyanott. 

^)  Cgyanott. 

■*)  Ustrjalow,  \\.  köt.  45.  lap. 
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melyek  a  törti'iielcinlxMi   iiaoTon  .ayakoi-iak.^)  llázaíssá<>-;in')l 
nem  sokai  tiidiiiik:  Jcwdokia   ihmii  volt  szép.  de  azok'^  kik 
vele  ériiiíkez('sÍM'  JövóiKdc.  okosnak  íai1.»ii;ik.   Midóu  P,'.ter 
halála    után    unokája.    Jl.   iV'tejMH'k    rövid   uralkodása  alatt 
az  iidvaniál   bizoiiyos  sz(M-opot  játszott,  tapasztalt   és  szei-e- 
tetreméltí)    a,ii'o-i,ö    IxMiyoniását    ,üvako!'olta     kOrnyezctéiv.^) 
Azonl)an   valfuli   Idki   nn'vclíséüi'öl   s  azon  iflietséoTÖl.  1io<jt 
IVter  terveit  meo-értmi  és  méltányolni  íudia  volna,  szé  simÍi 
Jehete;    nevelése    olyan    volt.    mini    a    töhhi   czári    niennv- 
asszonyoké:  azonfelül   mMnzets('o'e  nem  is  tartozott  az    cíő- 
kel(")ld)ek  közé.    Szeretetről.    iKMÍsösénröl   őzen    házasságban 
alig  lehívott  szó:    niMii   esoda.   ha   IVter.   ki   szdh^mi  törek- 
vésíMhen    segítőtársra    nejéhen    nem   talált,    öt    niindinkáhh 
kezdé  elhanyagolni,   (lordon  tál)ornok  íia.   ki  ]^'t(T  ('deti-ajzát 
megírta,    kíváltkéjxm   I.eíortot    és    Phvstsejewet    uyaniisítja. 
hogy  a   ezárt   m^jíHÖI   (didegvníték  s  a   logékony  liatal  uj-al- 
kodot    a    német    szhjhoda    nöi    s/é[)S('geire   íigvelmeztí^tt(''k. 
Azt  is   heszi'dték.   hogy   W'^foy    ogyik   növéiv.    Natália   nagv- 
herezegnö    is    szította    vohia    az 'ellenség(\sked('st    a   há/a.s- 
tái'sak  közt:  mi   azonhan   v\)   oly    kevéssé  van  hebizonvítva. 
mint  Gordon  Sándor  íennehbi  állítása.    Sokkal    több  \'a!.'.- 
sziniiséggel   bir.   hogy  Jewdokia   íV'lt('dc(Miys('gével  s  az  ide- 
genek iránti  gyíiiölködésével  idegvnít('  r\   magát(')l    férj(*t:') 
s  ebben   rokonai  által    tániogattatott.    kikkel  férje  sohasem 
állott   valami  nagyon  bizalmas  lábon.    Kgyike  (v.en  utöbbiak- 
nak   lí;!)5-l)en    lialáll)rintetést  szenv(Mlott 'felsi'gái'ulás  miatt, 
nihit    a    közvélenuMiy    tartá :    egy    másik    La|Tu(-hint    pedig 
Péter  egy  lakoma  alkalmával  arezul  ütött.   nuM-t  oz  Lefortot 
becsmérelni  inerészkedék.')  egy  harmadik  rokonár()l  a  ezái'- 
nénak  pedig  ismeretes,  hogy  aczái-t  nyilvánosan  eretneknek. 
a  sátán   hának  ))élyegz(',    kíváltkí'pen  azf'^rt.    mei*t  (iolit/vn 
Waszilijt  és  ennek  jobbk(V.ét  Nephijewet  szánn'izi*.  .h^wdokia 
atyja    és    két    íívi'^re    Oroszország    egy    távol    esö    vid('k('*re 
számnzetésl)e  kíUdettek,  midőn   l\Her' kíiiföldi  útjára  indult: 
valöszinnleg  azért,    mei't    a    ezái-  őket   államveszi'dveseknek 
tartá.  ^) 

Mindezekből  világosaji  kitíinik.  hogy  JN'ter  házassága 

M  Brü<-kner,  231.  lap. 
^)  üiíyanott. 

^)  Briirkner,  28  i.  lap. 

•*)  Brüírkner.  2.81.  lap. 

'")  Brüekner,  282.  lap. 
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Lapuehin  Jewdokia val  nem   volt  szerencsés;  a  czár  heves 
('s    indulatos    teruK'szete.    mely    niind(Miben   szerette  a  vál- 
tozatosságot,   bizoiivára     maga    is    hozzájárult,     házassáo-át 
elviselhetetlenné  teimi.    innen   van.    Iiou'v  Péter  már   na^T 
kfilföhli    éitja    előtt    azon   eszmével  foglalkozott,    hogy  nejíH 
kolostoi'ba  kíildi:  azonban  minden  erre  vonatkozó  igyekezete 
liaí()törést    szenvedett    Jewdokia    makacs    ellentállásán,    ki 
mitsem  akart   hallani  a  dologT(')l.^j  Ezalatt  Péter  mind  lep- 
hv.etlenebbűl  folytatta   viszonyát  a  szép  Mons  Annával,  kit 
hazaíM'kezése  után  azonnal  felkeresett  a  conservativek  nem 
csekély    megl)otránkozására.    S    mert    nejétől    sehogy    sem 
tn<l(>tt  szabadulni,  a  szenvedí'lves  féríiií  itt  is  az  erőszakhoz 
tolyamodott.    ezen    legkényelmesebb  eszközéhez   a  zsarnok- 
ságnak.   Miután    kilíMiezedféh  éves   fiát  Alexej-t    erőszakkal 
ehV'tette  anyját()l    s    nővérének  Natáliának    adá  át   nevelés 
v('gett.  P('ter  Jewdokiát  szeki'^rre  t('*teté  s  erős  fedezet  alatt 
a   szuszdc'ili    pokrovi    kolostorba    záratá,    hol    tíz    lió   múlva 
an-a    kényszeríté  ,a    szerencsétlen    nőt.    hogv    állandóan    a 
fátyolt  vegye.  S  hogy  zsai'noki  önkényének  feltegye  koro- 
náját.   ii(j('t    minden    segély    és    jövedelem    meghatározása 
ni'lkril    taszítíí    (^1    magától,    lígy,    hogv    az    apácza-czárnő 
j-okonai  segélyére  volt  utalva,  hogy  legszükségesebl)  kiadá- 
sait fedezhesse.2)  Hogy  mennyire  ment  e  napokl)an  a  czár 
izgatottsága  és  határtalan  kíméletlensége,  az  kitetszik  ab))()l, 
hogy.  mint  .Moszkvában  nyíltan  ])eszélték.  többeket  a  maga- 
salJ)rangii  egyházi  íeríiak  közül,  kik  eljárását  neje  irányá- 
ban  nem   helyeselték.  börtönl)e  vettetett.') 

P('t(T  mintegy  tíz  (>vig  tartotta  fenn  viszonvát  a  szép 
Mons  Annával,  ki  Jewdokia  eltávolítása  mán  nem  ritkán 
resztvj^tt  a  nagy  udvari  ímnepélyeken  is.  Rokonai  házakat 
es  terjedelmes  jószágokat  kaptak  a  czártól.  (iordon  Sándor 
magasztalja  :\fo]is  Anna  szi^ségét  és  kellemét,  ki  később 
<^  |h;i'osz  köv(^t.  gróf  Kays(Tlingh  neje  lón,  kiről  Vehse  az 
^;nroi»ai  diplomatia  történetében  számos  furcsa  vonást  jegyzett 
tel.  ámbár  a  gróf  tudományosságáról  elismerőleg'  nyilat- 
kozik. )  Dí^  ^[()]is  Anna  röviddel  házassága  után  meghalt, 
yogyes  ej-t('^ku  (^mléket  hagvván  az  utókornak. 


')  Brüekner,  233.  lap. 
")   L'üvanolt. 
^)  Bni.-knor,  234.  Jap. 
■*j  U;iyanott. 


350 


Pótor  jcik'iiirajza  liiáiiyos  volna,  lia  mnn  iiiiitatiiáiik 
reá  azon  kiriv()  oll('ntétekr(\  ni('lv(*kl)nl  a  rendkíviili  és 
íoüvatkozásai  daczára,  avaiiv  talán  éorji  azéj't.  na^v  íVtIíii 
alkotva  látszott  lenni.  Xau'v  PíHíh*  tört('note  én  olv  i»"az(lai>' 
szép  és  nemes,  mint  visszataszít/),  sőt  im(loi'ít<'>  epizíxlokíiaii. 
A  kelet  (\s  nvnu'at  látszik  (Ksszetbrrva  lonni  e^v  icIicmlM'n. 
mely  mindiMi  izében  eredeti  és  rendkíviili.  Ázsia  i's  Hnr('>|>a 
egyaránt  osztozkodnak  Alex(^j  Miídiailovits  iíjabb  Jiának  jrl- 
]emél)en.  ki  maid  líu'v  tíínik  lel.  minta  linmanitás  századiinak 
fenkr)ltl('lki"i  k('j)visel(")je:  majd  mint  az  iiidnlat  (\s  szes/('|y 
meü"l)ízliatatlan  ('s  következetlen  rabia.  Ázsiai  zsarnok  ('s 
európai  emberbarát:  e  két  ellentiH  váltakozik  sokáig  P('4er 
jelleméiben:  ki  haza  tí^rvén  (Mii'ópai  tanulmányiítjáról.  azon 
pillanatban,  midőn  ezer  lázad(')  sztrjelitz  élet(*t  lini'ezolja  a 
kínos  vesztőhelyre,  azon  (^szim'Vi^l  foglalkozik.  inik('pen  ri'sze- 
síthetné  elhanvagolt  és  tudatlan  alattvalóit  a  nnAcltséu'  és 
haladás  áldásail)an?  .  .  .') 

Annak  előtte  a  czár  íV'list(Mi  vau'v  bálvánv  üvanánt 
tiszteltetek  alattvalói  által:  ki  előtt  földre  vetek  magukat 
az  első  nau'vok  (\s  ni('lt(')ságok :  kik  méu"  a  ezári  iialotáí 
sem  közelítték  meg  a  m'lkíd.  Iiogv  szolizai  alázatukat  ki  \w 
fejezték  volna.  A  tizennyolezadik  század  ez(Mi  megszégyenítő 
állapotoknak  is  v(\u-et  vetett.  1701.  deezemi)(M*  oO-án  meg- 
jelent eii'v  ezái'i  ukáz.  nn^v  kivétel  nélkül  minden  alattvah'>- 
iiak  megparancsolja.  Iiogv  a  czárhoz  intézett  kérvényekben  a 
kiesinyítőrag  a  folyamodó  neve  végí'ii  kihagyandó:  szigoniii 
megtiltja,  liogy  bárki  a  ezái'  előtt  térdre  ereszkedjék  vagy 
pedig  télen  a  ezári  |)alota  előtt  föveget  levegye.  Az  éi'dckes 
ukázban  így  szól  a  telvilágosodott  czár:  „llol  van  a  különbség 
Isten  és  a  czár  között,  hoo-vha  mindkettő  egvenlő  külső 
tiszteletl)en  részesíttetik?  A  tiszteket,  nu'lvlvel  nekem  alatt- 
valóhn  tartoznak,  ai)ban  áll,  hou'v  kevésl)é  csúszszanak 
előttem,  ellenben  az  államnak  és  nekem  több  odaadással 
és  hűséggel  szolgáljanak.""') 

Pétei*  minden  erejél)ől  oda  mílködött.  hogy  ué|>(Mi('l  a 
keleti  szokások  és  életmód  Indvett  a  uvugati  mív(dts('i»"et 
meghonosítsa  és  megerősítse :  ide  czéloztak  mindazon  intéz- 
kedései és  rendeletei,  nu^l veket  1()98  és  1700  közt  kiadott. 


M  Brüekner.  235.  Jap. 

2)  Brüekner.  236.  lap,  S/olowjewnál.  XV.  köt.  115.  lap. 
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ígv  a  koldusszerzetesek  garázdíilkodásait  megszüntetni  vagy 
korlátolni:  mindíMi  alattvalót  bizonyos  meghatározott  munkára 
kénvszeríteiii :  a  felesleges  hivatalnokok  számát  leszállítani. 
elleiiben  a  megmaradottaktól  méltányosabl)  anyagi  díjazás 
mellett,  fokozott  és  bírzgóbl)  munkásságot  követehii:  az  orosz 
kei*eskedők(^t  kereske(lelmi  egyesületek  és  szövetkezetek 
alapítására  buzdítani.  A  legszigorúbb  büntetés  mellett  meg- 
tiltja a  katonáknak,  az  ütköz('tl)en  ordítozva  és  káromko<lva 
támadni:  megalapítja  a  legelső  orosz  rendet,  melyet  Szent 
András  apostoli^')!  m^vezett  el  s  melylyel  a  katonai  érdemeket 
kívánja  jutalmazni:  egy  bizottságot  alakít  mívelt  és  képzett 
ideu'enekből.  melvnek  cz('lja.  a  franczia.  anuol.  ské)t  és  más 
törvéiivekből  kivonatokat  készíteni.  S  mindezen  sokoldalú 
íigy(^lem  ('s  tevi'dcenység  közepette  nem  téveszté  el  egy 
pillanatra  sem  a  czi'lt.  mely  őt  íelkesíté  és  buzdítá:  az  állani 
kormányrúdját  erővel   és  öntudattal  igazgatja  s  mindenben 


a   hasznosságot 


es  czélszerűséget  keresi. 


l^]i»vik(^  azon  idea'cneknek.  kik  P('ter  hazaérkezése  utíin 
jöttek  Oroszországba,  az  angol  Perry  azt  mondja,  hogy  alig 
akadt  az  egész  birodalomban  húsz  ember,  ki  jól  tudott 
.számolni :    és  niéuis.    nehánv  évvel   később    már    szám-  és 


memiyiségtani   tanszékek  keletkeztek,    Fergharson    tengeré- 
szeti iskolája   mea^nvílt  (\s  tömeu'esen   látoaattatott :  az  orosz 


Kurbatow    egv    iik'm*-    és    mennviségtani    folvóirat    kiadása 


mellett  buzgólkodik.  S  mindezek  kezdeményezője  és  meg- 
teríMutője  a  czár  volt,  ki  napokat  töltött  el  európai  kényelem- 
mel, de  nem  ízléstelen  fényűzéssel  berendezett  palotáiban 
azzal,  hogy  az  általa  meghívott  tudósokkal  és  szakféríiakkal 
tanácskozzé'k.  kik  liíí  és  odaadó  munkat:irsai  valának  nagy- 
.szabáséi  reformműveinek  keresztülvitelénél.  Az  1698.  október 
liavában  hosszasan  tanácskozik  Péter  Adrián  ])atriarchával. 
]nely  alkalommal  kiíéjti  gondolatait  arra  nézve,  hogy  mik(Mit 
lehetne  a  ^Joszkvában  fennálló  görög-szláv  akadémiát  —  a 
<lerék  szerb -orosz  Krizsanits  eszményét  —  egyetemmé 
átalakítani.')  Az  1701-ben  pedig  már\a  következőket  íija 
Pleyer  követségi  jelentései  kapcsában  :  ., Elhatároztatott  egy 
oly  egyetem  vagy  akadémia  felállítása,  melyen  minden  tudo- 
mányos szak  képviselve  legyen  s  mely  egy  külön  osztályt 
is  mutatna  tel :  nemesi  gyakorlatok  számára.  S  ezen  intézet 


')  Brüekner,  236.  lap. 
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számára  már  kis/jMiicIvrk  az  astroiiomia,  astrologia  és  matlie- 
matika  tanárai  is."  Majd  röviddel  iitól)!)  ugyancsak  Pleyer 
azt  jelenti  udvai'ának,  hogy  a  ezár  által  egy  jól  rendezett 
színtársulat  hivatott  meg.  mely  a  ..nemesi  exercitium"-mal 
valószínűleg  egv  időben   kez(hMidi   meg  műköíh'^sét.M 

De  lássuk  közele))br(")l.  hogy  milyen  irányban  és  mérték- 
ben váltak  hasznára  a  minden  oldalr()l  érkező  idegenek 
Oroszországnak.  Jól  mondja  HrüekmM',  hogy  valóságos 
nemzetközi  esen^  volt  .iz,  mely  ezen  idől)en  Ui'oszország  és 
a  töb))i  Európa  közt  végbement.  Német-.  i)lasz-.  Franezia- 
és  Angolországi )an,  mindenütt  lehetett  oroszokat  találni,  kik 
a  ezár  kezdeményezése  folytán  a  legkülönbözőbb  foglal- 
kozásokra és  tanulmányokra  adták  magukat.  Viszont  Orosz- 
ország hemzsegett  az  idegen  technikusok,  kézmívesek,  tenge- 
részek, katoníÜc,  mérnö^kök  s  egyebeiktől;  amazok  tanulni 
mentek  külföldre,  hogy  majdan  az  idegeneket  nélkülözhetővé 
tegvék:  ezek  mint  tanítók  és  mestei-ek  jövének  Oroszországim, 
hol  ezen  érdekes  és  mozgalmas  napokban  minden  munkás 
kéz  megtalálta  a  maga  tevékenységi  körét;  s  hol  a  munka 
nemcsak  erkölcsi  méttánylásra,  hanem  gazdag  anyagi  jutal- 
mazásra is  talált.  IMaga  Péter,  ki  az  idegeneknek  oly  sokat 
köszönhetett,   a  Moszkva   melletti    „német  szloboda"    tanít- 

vánva  volt.^) 

^  Oroszország  kíváltképen  IV.  Iván.  a  Eettenetes.  ideje 
()ta  mind  sűrűb))en  fogadott  be  idegeneket:  orvosokat,  gyógy- 
szerészeket, sebészeket,  jogtudósokat,  építészeket,  ácsokat, 
mérnököket,  bányászokat,  kőfaragókat,  szeszégetőket.  harang- 
öntőket, késeseket,  fegyverkovácsokat  stb.  Boris  üodunow 
és  a  három  első  Romanow  alatt  mind  több  ))ányász.  posztó- 
készítő, órás  és  ékszerész  jött  az  oi'szágba;  az  első  Romanow 
fejedelmi  trónja  egy  nürnbergi  müve  volt.  Már  Alexej  ural- 
kodása alatt  'angol  vállalkozók  kötélgyárat  alapítanak  Kol- 
mogorvban:  vashámorokat  Tulában  és  Kalugában;  németek 
posztógyárakat,  üveghutákat,  papir-  és  lőpor-malmokat  a 
főváros^ közelében.^)  A  tudományos  míveltség  előmozdítása 
czéljából  Godunow  Boris  1600-ban  Kramer  János  nevíi 
idegent  Németországba  küldé,  hogy  a  tervezett  moszkvai 
e2- vetem  számára  tanárokat  szerződtessen.  S  a  jogtudományok 


1)  Brückner,  2.*J7.  lap. 

2)  Brüekner,  198.  lap.  .      ,    .^,       ,        -, 
^)  Ugyanott.  Valamint  Olcarius,  Horberstein  es  Hetschernel. 
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e.rv  híres  professura.  Loiit/.ius  Tól.iás.  a  c/.árt  az  orosz  nép 
•,?viáuak,  oüT  felvilágosodott  fejedelemnek  neveze  ki  a 
oöndviseléstól  nao-v  miivek  alkotására  van  kiszenielve :  az 
orosz  nép  nemesítésére  és  megvilágítására  a  tndomanyok  es 
.„űvészetek  segélyévei.  Egy  másik,  kön igsbergi  tudós  pedig 
Nnma  Pompilius-sal  hasonlítja  össze  Godnnow  Boris  czart.  ) 
:^Iár  Olearius  ezerre  teszi  az  idegenek  szamát,  kik  csui)aii 
Moszkvában,  a  íováros1)au  laktak  s  kik  mind  a  két  evan- 
elikus  felekezet  hívei  valának.  ,      ,         .        , 

\zonban  mindez  csak  kísérlet  és  kezdeményezés  vala 
n.elv  nem  állott  arányban  Oroszország  óriási  kiterjedésével 
,'.s  se.. élvforrásainak  nagvságával.  A  tömeges  lievandorlasok 
.•sak^Peter  alatt  vették' valóban   kezdetöket:    ki  rendszert 
hozott  a  nevezetes  és  nagy  liorderejű  mozgalomba    igy  az 
l(i')'J-beii  csupán  az  orosz  tengerészet  czéljaliol  tol)!)  imnt 
600  idegen  tiszt  és  más  égvén  lépett  át  orosz  szolgalatba; 
,„ío-  \iio|iából   és  Németországi )ól   is   tömegesen   érkeztek 
a  szerződöttek.   Hogv   az  idegenek  beköltözését   elősegítse, 
Péter    1702-l)en    egy   nvilt  kiáltványt  bocsájtott  ki.   mely 
német    nyelven  is  megjelent   és  a  nyugati   országokban  is 
közzétételett.  Ezen  kiáltványban  többek  közt  ezeket  mondja 
a  czár:   .,Ismeretes.  miszerint  trónra  lépésünk  ota  mmden 
ig\  ékezetünk   oda  volt   irányozva,    hogy   országunkat   ugy 
koVmánvozzuk.  miszerint  alattvalóink  fáradozásaink  folytan 
az   általános   jólét   és   míveltség   1)irtokába  jussannak.    ly 
czélból    oda  törekedtünk,   liogy   a   belbékét   helyreállítsuk, 
birodalmunkat  a  kültámadások  ellen   Ijiztosítsnk  s  minden 
eszközzel   az  ii)art  és  kereskedelmet  előmozdítsuk.    S  hogy 
czéluiikat    elérjük    neháiiv    sürgős    reform    keresztülvitelét 
terveztük,    hogv   alattvalóink   minél   elébb   azon   ismeretek 
l»irtoká))a  jussának,  melvekre  szükségük  van.  De  minthogy 
kitűzött  czélunkat  eddigelé  még  nem  valánk  képesek  teljesen 
(■lériii  s  alattvalóink   még  nem  élvezhetik   nyugodtan  íara- 
dozásaink  gyümölcsét,   azért  további  eszközökről  kell  gon- 
doskodnunk," melyek   birodalmunk   határainak,    valamint  a 
kereszténységnek 'állandó  békét   és  biztonságot  nyiijtanak. 
Ehhez  okvetetlenül  szükséges,  hogy  hadseregünket  szervez- 
zük és  tökél vetesítsük.'-   így   indokolja  Péter   az   idegenek 
Ix'hivatását  Oroszországba.    S  hogy  a  Ijelépést  orosz  hadi- 


éi Briiekncr,  202.  lap. 

Lázár;  Az  orosz  birodalom  történelme,  UI. 
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szolgálatba  nieaköiiiivítse  a  le<''tá<''asaM)  íüívliiie.sséo'ot  tanú- 
sítja.  iiiidoii  ciiilített  kiáltványában  így  f(>lytatja:  ..Hogy, 
miként  külonlKMi  már  (MJdig  is  tevénk,  birodalmunk  fővárosá- 
ban ^Moszkvában  a  szal)ad  vallásgyakorlás  elvét  gyakorlatilag 
is  érvén vesítsük,  a  .Alindenliaté)té)l  nekünk  adoma nvozott 
liatahnunknál  tbava  (driMidüljilk.  hou'v  mindiMi  keresztény 
saját  telelosségí'rc^  gondoskodliatik  lelki  üdvösségéről,  mely 
törekvésében  senki  által  sem  korlátoltathatik." 

így  állott  Oroszország  az  eurói)ai  államok  mellett  a 
tizennyolczadik  század  kezdetén,  midőn  Kuropát  a  s[)anyol 
örökösödési  li;'d)orii  fegyver  alatt  tartá:  s  midöu  a  nagy 
éjszaki  liáboi'ú  küszöbön  állott,  mely  nemcsak  Oroszország 
jövendő  sorsa,  hanem  azon  kérdés  felett  vala  döntendő, 
liogy  kié  leend  a  jövőben  a  vezérszere[>  Eui'ó})a  éjszaki 
részél)en.  Péter  réü'őta  készült  az  óriási  viadalra:  szövet- 
ségesei  valának  W .  Frigyes  dán  és  II.  Ágost  lejigyel  királyok: 
s  miután  1700.  július  5-án  sikerült  a  portával  egy  harminez 
évre  szóló  békét  kötni,  melynek  értelmében  Azow  véglegesei! 
orosz  kézben  maradt,  a  háború  elodázásának  szükségesség!^ 
is  elesett.  Svédország  tnniján  egy  tapasztalatlan  de  liősleikú 
iíjú  Xil.  Kái'oly  ült:  ki  nemsokára  dicsőségének  hírével 
tölte  be  a  világot.  Nagy  és  méltó  ellenségek  állottak  egymással 
szemben,  méltók  a  díjj'a.  melvért  a  küzdelem  mea'indult.  Az 
iiiabb  kor  történelmének  ci^vik  legéi'dekesel)!)  és  l)onvodal- 
mak))an   leggazdagabb  eseménye  vette  kezdetíH.  .  .  . 


Tizenhatodik  fejezet. 


Nagy    Péter    egyeduralkodó    ezár.    1689-1725.    (Folytatás.) 

Oroszország  és  Svédország.  -  H.  Ágost.  -  Tervek.  -  Patkul.  -  Szövet^é-ek 
--  Az  éjszaki  hál.orú  kezdete.  -  XÍI.  Károly.  _  Hadizenet.  -  A  narwai  ütk°özel 
OS  következményei.  -  Ujabb  egyezsét>.  -  XH.  Károly  és  Nagy  Péter  -  Na-v 
előkészületek.  -  A  svédek  Lengyelországban  és  Szászországban.  -  Len->^el 
,.ártoskodás.  -  XH.  Károly  előitélete.  -  Diadalmas  hadjárat  a  Balti  ten'er 
melleken.  Szent  Pétervár  alapítása.  -  Lesezynszki  Szaniszló.  -  Lázadás"  a 
Wolga  melleken.   -  II.   Ágost  biikásn.  -  Az  altransladti  béke.    ~   Xn.   Károly 

hatalmának  tetőpontján. 

Mialytt  Péter  minden  erejéből  birodalmának  belsejében 
íiz  előítéletek,    babona  és  tudatlanság   ellen    harczolt.'  nem 
vette  le   szemét    Sv^édországról,    melv   Oroszország   anvacrj 
fejlődésének  ('i*  ligy  ütjá])an  állott,    mint  politikai  feleimí- 
kedesenek.  A  belső  fejlődés  szei'ves  összefüggésben  állott  a 
birodalom  hatalmi  állásának  kifejlődésével.  Egvik  a  másik 
n('lkiil   I(;hetetleii   volt.  Hogy  Oroszország  anvagi  és  értelmi 
eroi  kiíejlodhessenek  s  liogv  a  birodalom  az  euró|)ai  míve- 
lodeshez  közelebb  hozassék.   litat  kellé  nvitni  nvuoat  felé- 
éi kellé   távolítani    azt  a   v/ilasztófalat.    níelv    századok    óta 
kizárta  a  nagy    l)irodalmat  a  mívelt  államok  közösséo-éből 
<\s  azsiai  tengéletre  kárhoztatta  azt.    A  tengeri    lít   nnp>-at 
felé  elengedhetetlen  feltétel  volt.  mely  nélkül  OroszorszáoVfak 
wm  volt  sem    politikai    sem    nemzeto-azdászati   tekintetben 
jovoje:   a  Balti  tenger  birtoka  nélküf  Oroszország  nemzeti 
<'s  i)olitikai  képtelenség  volt.    Péter    jól    ismerte    mindazon 
tényezőket,    melyek  nélkül    flroszország  jövendő   nagysáoa. 
^elgondolható  nem  volt.  KN''góta  mérlegelte  a  háború  e.^elyeTí; 
régóta  tervezte   magát  a  háborút,    melynek    megvalósulása 
innidíg  közelebb  jött.  Terve  készen  volt,  a  többi  azon  hatalom 
kezébe  vala  leté^-e.  mely  úgy  az  egyesek,  mint  a  nemzetek 
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sorsát  igazgatja.  Péternek  csak  egy  lit  állott  nyitva,  mely 
a  Balti  tenger  birtokához  vezetett,  s  ezt  az  utat  csak  a 
fegyverek  nyithatták  meg.i) 

A  terv.  mely  Svédország  hatalmának  megbuktatására 
volt  irányozva,  nem  egyedül  Péter  műve :  része  volt  benne 
Patknl  Eeinholdnak.  ki  korábban  svéd  szolgálatban  állott, 
uielyet  azonban  II.  Ágost  lengyel  király  és  szász  választó- 
fejedelem szolgálatával  cserélt  fel  s  Péter  külföldi  iítjár()l 
való  visszaérkezése  óta  mint  urának  követe  Moszkvában 
tartózkodott.  =^)  Patkul  kérlelhetetlen  gyűlöh^tel  viseltetek  a 
svéd  kormány  iránt  s  leleményességének  minden  eszkö- 
zeivel oda  működött,  hogy  azt  a  világ  szemében  minél 
niélyei)))en  megalázza.  Péter  rossz  fogadtatása  Pigában. 
melyről  annak  idején  megemlékeztünk,  védelmi  szövetsége 
a  brandenburgi  választóíejedelemmel  lG97-ben.  továbbá 
barátságos  viszonya  II.  Ágost  királylyal.  ki  a  franczia 
Conti  berezeg  jelöltsége  ellenében  koronáját  legelső  sorban 
a  czáiMiak  köszönheté,  mind  olynn  tények,  melyek  azt 
mutatják,  hogy  Péter  a  maga  részérói  i-égóta  tisztában 
volt  tervével.^) 

ilidön  Patkul  lengyel  szolgálatba  lépett,  egy  honfitársa 
ajánló  levéllel  látta  ót  el.  mely  II.  xigost  kegyenezi'diez 
Flemnu'ng  tál)ornokhoz  vala  intézve.  A  tábornok,  ki  maga 
is  ellensége  volt  a  svédeknek,  annál  könnyebben  hajlott 
Patkul  tervére,  ki  mélyen  át  volt  hatva  annak  czélszerű- 
ségéról.  minthogy  az  oroszokkal  való  szövetségnek  mindíMi 
alkalonmial  szószólója  vala.  De  Patkul  nem  volt  megelé- 
gedve a  lengyel-orosz  szövetséggel,  hanem  részeseivé 
óhajtá  tenni  még  Brandenbui-got  és  Dániát  is.  111.  Frigyes 
választ(')tej(Ml('lem.  ámbár  161)7  óta  szövetségese  PétíM'uek, 
nem  akai't  senuniíéie  kalandos  vállalatba  Ijocsájtkozni.  s 
tényleges  részvétét  az  eseményektói  tette  függővé.  Annál 
nagyol)!)  készséggel  fogadá  a  dán  kir;ily  a  h^igyel-szász 
udvar  aj'anlatát.  Kzen  hatalmasság,  kellemetlenül  korlíitolva 
Frigyes  Schlesvig-ilolstein  herczege.  Ml.  Károly  svéd 
király  sógora  által,*)  sokat  remélt  egy  liábonití'il.  mely  oly 
nagy  mértékben   megfelelt  tulajdon  óhajtásainak,   l'atkni.   ki 


V)  Ustrjiilow,   II.  köt.  45.  lap. 
2|  Henníinn,  IV.  köt.  96.  lap. 
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ogy  ideig  rejtőzve  tartózkodott  Drezdában  a  dán  követ 
gróf  Rewentlow  házában,  hogy  annál  zavartalanabbul  elő- 
készíthesse tervét,  csakhamar  legyőzte  a  dán  udvar  látszó- 
lagos kifogásait  s  már  1698.  márczius  havában  létrejött 
a  védszövetség,  melynek  értelmében  mindkét  fél  kötelezte 
magát,  egymást  kölcsönösen  8000  fegyveressel  segíteni, 
bái'mely  ellenség  ellen>^) 

Alig  köttetett  meg  a  fontos  egyezség,  midón  Patkul 
csatlakozva  Oarlowitz  szász  tábornokhoz  Moszkvába  sietett, 
hogy  a  maga  részérói  a  svéd  háború  mielébbi  kitörését 
megérlelni  segítse.  Ezen  alkalommal  a  fáradhatatlan  diplo- 
mata egy  bizalmas  emlékiratot  nyújtott  át  a  szász  kormány- 
nak, mely))en  leplezetlenül  elmondja  tervét  és  gondolatait  s 
rámutat  azon  eszközökre,  melyek  segélyével  a  svédek 
Livoniából  és  a  szomszéd  tartománvokból  kiszoríthatok.  Min- 
denekelótt  azt  ajánlja  a  királynak,  hogy  a  már  meglévő 
szövetségeseken  kívül  biztosítsa  magának  Oroszország  rész- 
vételét, mint  a  mely  nélkül  a  háború  általában  meg  sem 
kezdhető.  A  brandenburgi  választófejedelem  csatlakozását 
leginkább  az  által  véli  kivihetőnek,  hogyha  neki  a  porosz 
királyi  czím  kílíitásba  helyeztetik.  Dánia  pedig  már  csak  azért 
is  híve  marad  a  védszövetségnek,  hogy  a  Holstein-Gottorp 
licrczeg  szárnyait  annál  köimyebben  megnyirbálhassa.  Orosz- 
országra vonatkozólag  pedig  a  következő  jellemző  tanácsot 
tartalmazza  Patkul  emlékirata:  „Mindenekelőtt  arra  kell 
ügyelni,  nehogy  ez  a  hatalmas  szövetséges  a  szánk  elől 
elvegye  azt  a  sültet,  melyet  magunk  tevénk  számunkra  a 
nvársra:  azaz  arra  kell  vigvázni,  nehoaT  ellialászsza  előlünk 
idővel  egész  Livoniát.  Ki  kell  nuitatiumk  Oroszországnak  a 
törtiun^lemből  és  földrajzból,  hos^v  mennvit  birtak  belőle 
elődei  jogi  és  méltányossági  elvek  szerint,  olyképen.  hogy 
igényei  ne  menjenek  tűi  íngerinaiíland  és  Karéiia  birtokán/) 
Patknl  véleménve  szerint  a  lengvel  kii'álvon  kívül  senkinek 
sem  szabad  jogos  igényt  tartania  Livoniára;  s  nehogy  a 
fontos  terv  elárultassék  s  így  Svédországnak  idő  engedtess(^k 
a  védekezi'^sre,  csak  néhány  bizalmas  senator  előtt  tárandó 
íel.  A  támadást  egészen  váratlanul  és  lehető  gyorsasággal 
kell    intézni,    czélja    nem    lehet    más.    mint  a  fontos   líiga, 
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lioiiiiaii  azutíiii  köjiiiyű  lösz  íi  liáljorút  Iblytíitiii.  J^itkiil 
azzal  rekeszti  be  érdekes  eiiilékinitát.  1io<^t  ajánlja,  lüiszeriut 
mindez  lígy  történjék,  miként  azt  előadta  s  hogy  a  liá])oni 
miiK'l  oyorsabb  )>efejezést  n yerj(Mi :  ..inert."  így  végzi, 
„hosszadalmas,  kétséges  háború' la  lioesájtkozni,  íélettén 
veszélyes  dolog."  M 

Patknl  tervét-  melv  természetesen  nem  közöltetek  eaész 
terjedeljnél)en  az  orosz  kormájiynyal.  II.  Ágost  líjül).  ápj'il 
7-én  helyben   hagyta:  mire  szerző   írásbMi  meghatahnazást 
nyert  a   kir;ilytól.  hogy  annak  megfelelőleg  jáijon  el.  Patknl 
mindenekelőtt  Fleimning  tábornokkal   lieszélte  mea*   a    le<'- 
köz(^le)>))i  teendőket:  azonban  legelőször  ni(\<i'  kellé  nyerniük 
az  ármányos  és  kétsziníi  lengyel  primás-éi'sekí^t  líadziejowski 
iíibornokot.  mi  esak  lígy  sikí^j'iilt.  hogy  a  hazaíiatlan  egyház- 
nagynak   100  ezer    tallérról  szóló  utalványt  kézbesítettek.-) 
Egynttal  ]^)langen  mellett  Flennning  parancsnoksága  alatt 
7000  end)erből  áll('>  szász  sereg  szállott  táborba,  oly  ezélliól. 
hogy    Kni-landon   keiH^sztíil    biztosíttass('k    az  üt    J.ivoniába. 
Péter    meglehetős    elégiiltséggel    tekinthetett    művére, 
melylyel  a  svéd  liál)onít  lievezetto:  megbizottjai  Drezdában. 
Berlinben  és  Ko[)enliágában.  valamint  A'arsól)íin.  mindenről 
híven  ért(\sítették.  mi  a  lengyel-szász  kormányok  kezengyén 
megfordnit.    Szellemi    fölénve    mindejintt    előnvt    biztosított 
számára  s  lígv  a  dán,  mint  a    brandenlnirui  védszövetséa' 
megkötésiékor    éi)    olv    nauv    eszel vesséa'a'el.    nn'nt    j-avasz- 
Sággal  jáj't  el.  S  val(>ban.  ligy  látszik,  hogy  Svédországnak 
sejtelme  sem  volt  a   veszélyről,   mely    mind    közelebb  jött. 
(Jarlowitz    és   Patknl  ismételve  megíbrdnltak  AIoszkvá])an : 
s  ámbár  a  daezszövetség  még  neni    köttetett    m(\i>-    forma- 
szerűen.    annak    h'trejövetele    biztosítva    vala.    Patknl    jól 
dolgozott,  de  tévedett,  midőn  azt  hitt(^  hogy  a  ezárt  féli'e- 
vezetheti. 

Jgy  állottak  az  ügyek,  midőn  IGílí).  angnsztns  derekán 
fényes  svéd  követség  jelent  meg  ^Moszkváiban,  oly  ezélb()l. 
Iiogy  a  fiatal  király  Xll.  Károly  nevél)en  Oroszországgal 
a  koráb})i  békeszerződéseket  megiíjítsa.  A  követség  ta^'j'ai 
voltak:  báró  Pergenhjelm  ndvari  kanczellár.  báró  Lindhjelm 
és  Goethe  Sámnel.  mintegv  száz  íbliől  álh)  kísérettel.  líouT 


f 


Svédországnak  komoly    szándéka  volt  a    statns    (jno    fenn- 
tartása és  az  ellenség'cskedések  kikerülése,    azt  bizonyítják 
a    nagy    ('^s    felettén    értékes  ajándékok,  melyekkel  a  íiatal 
sv('m|    király    Péternek    ezen    alkalommal    kedveskedett.    Az 
ajándékok  'íinom   ezüst  edényekből    állottak,    melyek   súlya 
10  ezer  lat  volt.  továl)bá  s  mi  ennél  sokkal  l)ecsese))b  volt 
a  ézár  személien  300    vas-ágyúból.  Péter  Azowlxjl  vissza- 
érkezve okt()l)er  18-án  majd  újólag  november  8-án  fogadta 
a  követséget,    melv    alkalonnnal    látszólag  nagy  készséggel 
éíjííá  meg  "a  kardisi  és  késől)bi  ])ékeegyezményeket.  azonljan 
az  eskn  megújítását  —  mint  egészen  feleslegest  —  a  leg- 
liatározottal)V>an  megtagadta.  Kíváltképen  meleg  köszönetet 
mondott  a  küldött   agyiikért.    melyeket    ngymond.    nagyon 
j(il  fog  felhasználni  a '  törökökkel  és  a  kereszténység  többi 
ellenségeivel  való  háborúiban.    Egyszersmind  arra  kérte  a 
svéd  kíi-íllyt.  hogy  engedné  meg.  nűszerint  Xarwa,  Eewal 
és  a  többi  livoniai  városokban  tengerészeket  toborzhasson.') 
Azonban    a    barátságos  érzelem,  melyet  Péter  a  svéd 
k()veíséggel  szembem  ezen  alkalommal  tanúsított,  nem  felelt 
meg    a    valóságnak;    mert   három    nai)i)al    későbl)    a   czár 
megköté  a  lengyel  kii'ály  követeivel  a  svéd-  és  daczszövet- 
séget  Svédoi'szcág  ellen.  Oarlowitz  és  Paíkn!  egyébiránt  az 
•  inlí'kezetes  szövetséget  nem  nűnt  a  lengyel  király,  hanem 
mint  a  szász  választó  fejedelem  követei  kötötték  vala  meg. 
A  szövetséges  okmány  második   pontja   azt   mondja,    hogy 
a  lengyel   király  minden  erejéből  oda  fog  törekedni,  liogy 
a   czár  ő  felsége  a  Keletitenger  mellékén  állandó  és  tartós 
birtokot  nverjen:  ilv  czélból  tervszerű  támadást  fog  intézni 
Svédország  ellen,   hogy  ezalatt   a    ezár    annál    biztosabban 
vf'gezhessen  Livoniában  és  p]szthlandban:  s  hogy  a  király 
annál  könnyebben  egyesülhessen  ott  a  czárral.  Az  ötödik  pont 
értelmél)en  Oroszország  kötelezi  magát,  hogy  hadmíveleteit 
eíi'vszersmind  Jngermanland  és    Karélia    tartományok  ellen 
is  kiteijeszti.  Cai'lowitz    tábornok  egyúttal  azt  is  jelenté  a 
(•zárnak,    ura.    a    szász    választó   fejedelem   nevében,    hogy 
Eigában  sikerült  egy.  nem  jelentéktelen  pártot  alakítaniok, 
melv  a  szász-orosz  invasió  eszméjének  híve.  s  mint  ilven  a 
szövetségesek  érdekeit  minden  erejéből  kész  előmozdítani.") 
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Ezen  párt  közreiiiuködéséiiek  azonban  csak  úgy  lehet  sikere, 
"  hogyha  a  hadniíveletek  nagy  [)Oiitossággal  hajtatnak  végi'e 
és  hahi(k'ktalaiiul  kezdetöket  veendik.  Az  volt  a  szándék. 
Patkulnak  egv  kíllön  kidoluozott  terve  szerint,  ho^-v  a 
nagyfontosságú  liiga  váratlannl  niegiepettessék  és  eh'oghil- 
tassék.  A  terv  tehát  készen  volt.  de  a  kivitel  késett. 
Fleniniing  tá))ornok  korántsem  állott  feladásíínak  nia£»'aslatán. 
Az  1700.  febrnár  és  niárczins  h()na|)()ki)an  nnnaninnde 
és  néhány  killerősség  ngyan  a  szászok  kezébe  került,  de 
maga  Riga  ínég  a  nyár  derekán  is  a  svéd  zászlót  lobog- 
tatta. Dnnainíinde  mellett,  hol  Hndberg  svéd  (vj-e(l(\s  letett(^ 
fegyverét.  mai>-a  Oarlowitz  tábornok  is  eleset  PatknI  le<>- 
mozgékonyabb  segítőtársa  ez(Mi  hadjáratiján.  A  svédeknek 
tehát  (^lég  idejnk  volt  felkészülni,  a  meglepetésről  s  annak 
következménveiröl  tehát  szó  sem  lehetett  többé.') 

XII.  Károly,  alig  értesült  a  szászok  támadásáról,  midón 
4000  (Mnberrel  váratlan  gyorsasággal  Finnlandl)an  termett, 
hogy  a  Fellin  közelében  gyülekező  svéd  csapatokkal  egye- 
sülvén, határozott  csapnst  mérjen  a  támadók  fejére.  így 
ápril  vége  felé  Vellingk  és  Maidéi  csapataival  a  király  már 
11  ezer  ember  íolött  rendelkezett.  A  szász  seregek  minden 
oldalról  visszaliúzódának  a  svédek  közeledésének  hírére, 
nn'gnem  II.  Ágost  PatknI  kíséretében  júlins  havában  sze- 
mélyesen iiK^gjelent  liiga  falai  alatt.  A  Iniború  most  mind 
hosszabl)ra  nvillt,  anélkül.  Iiogv  egvike  is  a  harczoló  felek- 
nek  nagyobl)  vívmányokat  tudott  volna  a  másik  felett 
felmutatni.  A  livoniai  nemesséi>-  kivált  Pigában  lianiz'osan 
tiltakozott,  nn'ntlia  akár  a  szászokkal,  akár  a  lengvelekkel 
és  Patkullal  titkos  összeköttetésben  állana:  s  az  utóbbit 
írásbeli  nyilatkozatiam  hazugnak  és  rágalmazónak  nevezte."} 
]\Iintán  azonban  XII.  Károlvnak  sikerült  a  dán  királvt  eav 
tizenkét  napig  tart()  i'övid  hadjáratban  Ix'kére  kényszeríteni. 
II.  Ágost  helyzete  napról-napra  válságosabbá  kezdett  lenni. 
Szorult  helyzetében  azért  már  június  havában  Patkul  taná- 
csái'a  báró  Lami-ent  Moszkvába  küldé,  hogy  Pét(M'  had- 
nu'veleteit  és  XII.  Károly  megtámadását  lehetőleg  siettesse. 
Péter  azzal  válaszolt,  hogy,  miután  a  végleges  béke  meg- 
kötését a  portával  épen  a  lengyel  követ  Lesczynszki  Pafael 


» 
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gróf  ármánykodása  Konstantinápolyban  akadályozá  meg 
eddig,  egyelőre  nincsen  azon  helyzetben,  hogy  a  svédek 
elleif  tevékenyen  fellépjen.  Péter  időt  akart  nyerni,  mielőtt 
végleges  elhatározását  kimondaná;  azonban  öt  nappal  később 
már  másként  állottak  a  dolgok,  s  a  czár  augusztus  iJ-én 
a  következő  levelet  intézte  a  szorongatott  lengyel  királyhoz: 
.Jvedves  testvér  és  szomszéd  úr!  Xem  illő  dolog,  az  eddigi 
késedelmezés  miatt  a  jó  nmnka  sikerében  kételkedni.  Eddig 
tőlem  nem  függő  okok  miatt  akadályozva  voltam  a  rész- 
vételben; most  azonban,  nnután  Isten  segítségével  sikerült  a 
törökkel  liarmincz  évre  békét  kötni,  elhatároztuk  magunkat 
közbelépni.  Ez  okl)ól  utasítottuk  novgorodi  helytartónkat  a 
mai  napon,  hogy  készítsen  elő  mindent  serényen  a  háború- 
hoz, azután  pedig  nyomuljon  be  haladéktalanul  az  ellen- 
ségtől megszállott  tartományokba  s  igyekezzék  ott  a  leg- 
erősel)b  helyeket  hatalmába  keríteni.  Mi  magunk  pedig  még 
a  hónap  leforgása  előtt  személyesen  megjelenünk  a  tábor- 
iján és  reméljük,  hogy  Isten  segítségével  minden  a  leg- 
jobljra  forduland.  Felségednek  jó  Ijarátja:  Péter.''  M 

Az  1700.  augusztus  20-án  megjelent  a  hadizenet  a 
következő  indokok  kíséretéljen.  ..A  svéd  királv.  mialatt 
követei  Moszkvában  a  Ijéke  iránt  alkudozának.  titokban  a 
lengyel  király  szövetsí'gét  kereste  s  fegyveresen  megtámadta 
Dániát.  (Jroszország  szövetségesét.  Továbbá  a  czár  l(j97-ljen, 
midőn  liigán  átutazott  nem  részesíttetett  a  svéd  helytartó 
Pahlberg  gróf  részéről  azon  íigy elemben,  melyet  méltán 
követelhetett  volna.  Az  orosz  követ  Wosnvzinow  Bécsből 
jöv(hi  lítközljen  livoinai  i'itonállók  által  kifosztogattatott.  Végre 
orosz  kereskedők  állítólagos  tartozások  czímén  elfogattak 
és  börtönbe  vettettek:  a  moszkvai  postamester  pedig  hiába 
keresett  Stockholmiján  orvoslást  számos  sérelemért.'*  Ezen 
gyenge  érvelés  után  következik  az  idézett  liadizenetben 
a  tulajdonképeiú  oka  a  háljorúnak:  Oroszország  igénye  a 
Balti  tenger  melléki  tartományokra  történelmi  alapok  kap- 
csában, melyek  jogi  természetüknél  fogva  kevésbé  eshettek 
kifogás  alá.-) 

Aiigusztus  80-án  megérkezett  az  előhad  Buturlin  tábor- 
n(jk  parancsnoksága    alatt    Novgorodba:    az  előhadnál  volt 


1)  Hermann,  IV.  köt.  lOU— 107.  laj.. 
'^)  Hermann.  IV.  köt    108.  laj». 


^)  Hermann.  JV.  köt.  111.  lap. 
-)  Hermann,  IV.  köt.  112.  lap. 


iiiaa'a  a  czár  is  a  j)r('ol)i'a.s(4ik(!)i  (\s  s/jeiiieiiowi  gjirda- 
('zr('(|('kk(^|.  Itt  iimtatta  Ijc  Hiauát  a  czániak  a  leiiuTol  királv 
által  iiieioo-oii  ajánlott  Crov  Károly  Eiia'^Mi  li(M'cze<r.  ki  mint 
iiénirt-róniai  császári  tábornagy  lieiTa< Ihatatlan  Ih'ihórokat 
szerzott  niaí>ának  a  törökök  elleni  liál>orúkl)an  a  niaí>'vai-- 
országi  haj'czinezökön.  P('tornek  terve  volt.  a  hadjáratot 
Xarwa  osti'oniával  nn^ukíVjhMii.  Sze))tenil)er  folvamáhan  niea- 
(''i'krzett  Tn;l)etzk(')i  Iván  a  novgorodi  csapatokkal.  Xarwát 
Horn  svéd  ezre(|(^s  viMlcImezti^  1)00  gyalog  ('s  lőO  lovas 
vit(''zzel  s  mintegy  800  pnraszttal,  s  a  vár  ji'A  íA  volt  látva 
minden  szidcségesekkel.  Az  oi-osz  ostrondiad  39 — 4;")  ezer 
emherre  ))eesrdtetett.  Az  ostronnníivi^k  megei'ösítését  és 
íVlszorel(''sét  Hallart  táhoi'nok  vezett(\  ki  jeles  nnis/aki  tiszt 
híréi>en  állott  ilinden  o<la  l/itszott  nmtatni.  hoa'V.  ha  rövid 
idn  alatt  s('o-(''ly  nem  ('rke/.ik.  Xai'wa  a  s/övetS('gesek  kezél»e 
kenil.  Az  oroszok  ídadaía  tdi.-it  első  sorhan  al)lian  állott, 
hoii'v  a  sv(m1  telmeníöhad  kozeleih'st't  mca'akadálvozzák. 
(f<)i*don  S;'iiidor  ezredes  és  Jlallart  tálíornok  az  li.  n.  pyha- 
jögai  —  sz(Mitíolvó  —  szoi'osnál  eüV  erösséo"  feh'pítését 
ajánlották:  azonhan  a  ezár,  azon  té'ves  nézethen.  hoi>'V 
XI!  Kái'olv  az  előrehaladott  évszaki'a  vah')  tekiníothöl  nem 
fogja  megkísérteni  X\ai*wa  felmentésit,  ezen  tervet  elvetette: 
mit  k('snl)l)   r»|('»o-  ()|;;i   volt  meghíinni. ' ) 

Aliii"  kí'szíilt  el  \1I.  Káról V  Málnával.  mid«"»n  el  volt 
liat;iro/\a  a  szövetsí'gcseket  Livoiiiáhan  haladj-ktaiamd  meg- 
támadni. A  sv(m|  sereaek  a  karlshaveni  kiköínlMMi  ux  ídekez- 
tok.  Iidgv  liaj''»knii  IJvoniáha  s/.-illíttassanak.  Itt  hiirsiizott  (4 
a  íiatal  királv  ki\;il(')  keu'vessí'iii^cl  rhilkow  oro^z  ki'Acttöl. 
kinek  oly  sokí'du'  sdxen'Ut  a  sví'mI  korm.-inyt  hizniiytalans.-ighan 
i'ingatni  ni";inak  \al(Mli  tervei  ii',-inl.  ("hilkow  m;ii'  clakart 
utazni.  nn"dön  híro  (-rkezett.  Im^•y  Pi'ter  a  moszkvai  svéd 
k(')\'«'t('t  Kni})<M'orooii-t  s  a  töhhi  s\('(l  alatt\al(')kat  az  orosz 
fövííroshan  fogs;iglia  liely(7.te.  Károly  ei'i'(^  elfogatta  Chii- 
kowot  (\s  százkilenez  orosz  kei'eskedövel  ci^víitt  Stoekholmhaii 
elzáratta:  azntáii  seregév^d  együtt  hajíU'a  szállott  és  hat 
iia)»i  utazás  után  okt<'>l)(i'  i)-<'in  Pcrnau-hon  parira  szállott. 
Jtt  j'ött  tudomfisára.  hogy  az  orosz  s(4'egok  már  köríilzároltidc 
Narwfit.  melvnek  köi'nvékét  vadonná  változtatták  és  elő- 
iivomulí)l)an   vannak  IJeval   feh'.   A  királv   lemondott  ei'edeti 


^)  Honiianii,  J\'.  köt.   114.  lap, 


—     363 


tervéről,  hogy  elébb  a  szászokat  támadja  meg;  s  mintán 
Yellingh  tábornokot  4000  end)errel  a  fontos  Wesen))erg 
megvédésére  küldé,  maga  5000  gyalog-.  3300  lovasvitézzel 
és  37  .-igyúval  egyenesen  Xarwának  tartott,  hogy  az  orosz 
főliadat  megtámadja.  Hasztalan  kifogásolta  a  haditanács  a 
királv  vakmerő  tervét,  ilv  maroknvi  liaddal  támadni  me<í 
az  oroszok  ötszörös  seregét:  XII.  Károly  sem  tá))0]'nokaira, 
sem  a  franezia  követ  Guiseard  gr()f  tanácsára  nem  hallgatott; 
s  mintán  még  Schlippenbach  tábornokot  4000  emberrel 
Dorjíat  és  a  Pejpus  tó  vi(h'kének  megvédésére  renddé,  kiadá 
a  parancsot  az  előnvomulásra  X^arwa  iránvál)an.  Az  említett 
sz(Mitfolvó  -  szoros,  inelvnek  megerősítését  P('^ter  ellenezte. 
Seremetjew  tábornok  által  (iOOO  eml)errel  volt  megszállva. 
Károly  a  szoros  fontosságát  átlátva,  még  azoii  ('Jjel  kemény 
tíizeh'st  intéz  az  oroszok  ellen;  és  Serenietj(nv.  hamis  hírek 
által  megrénn'tve  inindiMi  védelem  m'dkül  clhaa'vja  azt.  és 
visszaluizodik  a  XarAva  alatt  álló  főhadi'a.  Az  oj'osz  táborban 
most  egvszerre  híre  futamodik,  luw'v  a  svéd  királv  20 
ez(M'  ember  élén  gvors  előnvomulásban  van.  meakenllví'n 
szereiicsésen  a  Xarwát  védő  hirhedett  szorost.  A  hír  hitelre 
talál  s  az  oroszok  kimondhatatlan  izgatottsággal  várják  az 
(dienséget  megerősített  álhísaikban.  Az  orosz  hadsereg  az 
intéző  körök  megmaa'varázhatatlan  aondatlaiisáa-a  folvtán 
noni  volt  (^llátva  k(^llő  mennvis('U'ii  lőszei'rel  sem.  fiav.  iioo-y 
az  ágyiígoly(')k  mái*  okt^jber  vége  felé  fogytán  valának;  az 
fij  szállítmányok  pediu"  a  járatlan  utakon  megfeneklettek. 
A  helyzet  valóban  sajátságos  volt:  Alig  iKJOO  svéd  közele- 
d(*s('m'k  hírí're  a  45  ezer  emberliől  álh)  orosz  hadsereg  ideges 
nyugtalanságlui  esik.  —  lámpaláznak  neveznők  a  harczhoz 
nem  szokott  új  orosz  hadsereg  eme  nyugtalanságát.  —  s 
maga  a  czár  egész  táborkarával  eavütt  osztozkodik  az 
altalános  izgatottsági >an.  Állítólag  azért,  hogy  egy.  Kepnin  és 
•Mazeppa  alatt  21  ezei*  emberből  áll(')  segélyhad  megérkezését 
siettesse,  a  cz/tr  a  svédek  közeledésének  hírére  a  fői)arancs- 
iiok  (Tolowin  Fedor  és  Mentsikow  társaságában  elhagyja  a 
tábort.  Közvetlenül  elutazása  előtt  Péter  feldúlva  s' felig 
jncgzavai'odya  keresé  fel  Croy  herczeget  s  keserű  panaszok 
közt  arra  kére,  hogy  venné  át  haladéktalanvü  a  hadsereg 
tV)parancsnokságát.  Á  hercz(^g,  mint  idegen  és  az  orosz 
hadsereg  viszonyaival  ismeretlen,  szabadkozik,  de  hasztalan: 
s  núutíin  Péter  (^gy  rögtönzött  felhatalmazást  vagv  kineve- 
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zést  állított  ki.  kénvteleu  volt  ii  reá  erőszakolt  tisztsé^'et 
elfogadni.  Péter  kíséretével  elutazott,  s  a  válság  bekövet- 
kezett, liiég  pedig  olyan  jelenségek  közt.  melyekre  senkiseni 
volt  elk('szrilv(\' ) 

A  következő  napon.  novenil)er  20.  a  svédek  gyorsan 
közeledtek  az  orosz  táborhoz,  melyben  a  rémület  és  ijedtség 
olv  naav  volt.  liogv  csak  kevesen  valának.  kik  koniolv 
liarczra  szánták  maiinkat. -)  Aíidőn  Crov  tárbornau'V  a  svi'mI 
sereu'í^t  a  kozcl  erdőből  z;irt  soroki>an  clőnvonnilni  j.'itta. 
olv  csekélvnck  tartíl  azt.  lio<»v  csak  az  < 'lohadnak  vélte, 
mía*  a  seret^-  zömét  iné^a*  az  ei'dőben  ifondol.'i :  pedig  ez  volt 
az  ei>'ész  ellensi'o-es  haderői  A  kir;ilv  a  bals/;irnvon  áll(>ti 
X'ellini'h  tábornokkal.  iN'lntán  '2  <'>ra  volt  s  ci^vszeri-e  si'iríi 
havazás  állott  l)e.  niolv  naü'von  meukönnvít*'  a  svímIcL 
közeledését  az  orosz  (4'őditésekhez.  —  A  roham  a  kir;lly 
sz(Mnélves  vezet('se  mellett  olv  erővel  (\s  (^lsz;ints;ÍLii:al  int('/.- 
tetett.  Iiou'v  az  oroszok  mindjárt  kezdetben  nauv  rendetlen- 
sé""ben  futásnak  enMh'MU'k  s  nem  halliiattak  töblii'  íellebb- 
valóik  param-s  szavára.  A  men(^ki"ilők  árja  a  Xarowa  egyik 
hídja  felé  igyekezett,  hol  ( Voy  berezeg  és  llallai't  t;ibornok 
méu'  e^v  kisí'rletet  tettek.  Ikh^v  az  oi'oszokat  nH'uállapo<hisra 
s  az  ellenséi'*  nieutámad;is;íra  l>irják.  8  val(')ban.  ha  a  naiiv- 
számú  de  bomhUV'llteii  lévő  orosz  sereg  komoly  kis(''rleteí 
tesz.  méa*  most  is  könnv(Mi  kivívhatta  volna  a  iivőzelmet 
a  maroknvi  ellenséi*'  fellett.  De  immár  minden  hasztalan 
volt:  a  remidet  nemcsak  (elbontotta  a  i'endet.  hanem  elvette 
a  fejét  is  az  oroszoknak  ;  kik  balga  haragjnkljan  neki  eNtek 
az  idea'cneknek.  kiknek  az  ei>'ész  szer(Mn'S(Hlens(''5Z'et  tnlaj- 
donították  s  közídök  töl»l>eket  leöltek,  llven  kinadnnMivek 
közt  s  miután  minden  veszve  volt :  Crov  herczeu".  továbliii 
Hallart  és  Laim'en  tábornokok  önként  nn'i^adták  maiinkaí 
Steul)Ock  sv('d  táboiaioknak.  nehou'v  mint  idí^iz'enek.  a  fel- 
bőszült  oroszok  által  felkonezoltassamd;. ')  A  zavar  az  oroszok 
közt  olv  naizv  volt.  ..hoi>*v  mindnvájan  r)sszekiiszál(xlának 
és  kövéredének  egymással,  mint  a  marhák,"  mondja  egy 
szemtanú,  ..egyik  ezred  lu'ki  nnmt  a  másiknak,  i'igy.  hogy 
húsz    eml)ert    nem    lehetett    rendben    eizvíitt    tartani".')    A 


M  Liindl.hKl.  Geseh.  Kads  XII..  í.  k<.r.  1)3.  lap 

'■^)  Hermann.   IV.   köt.   iHj.   Ia|». 

^)  HtTüiann.   IV.  köt.   US.  lap. 

*)  Heriiiann,  IV.  köt.  110.  lap. 
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svédeknek  valóban  könny n  győzelmük  volt;  s  tekintettel  az 
oroszok  nagy  számára  megelégedének  azzal,  hogy  az  ellen- 
séges tömeget  maguk  előtt  hajtottak.  Seremetjew  az  orosz- 
lovassággal, a  helyett  hogy  a  visszavonuló  gyalogságot 
fedezte  volna,  gyáván  átiisztatott  a  Narowán  s  a  gyalogságot 
a  svédek  kezében  hagyta.  Az  általános  zavar  és  fejetlenség 
közepette  jellent  meg  Dolgorukij  Jakab  berezeg,  kit  Croy 
berezeg  után  a  főparancsokság  megilletett,  a  svéd  táborban, 
hogy  az  orosz  hadsereg  ca})itnláti(')ját  bejelentse,  mi  termé- 
szetesen a  svédek  részéi'ől  akadálytalanul  elfogadtatott. 

X]].  Károly  győzelme  Narwa  mellett  oly  gyors,  teljes 
és  fényes  volt.  hogy  minden  időkre  emh'kezetes  marad  a 
liábonik  töi*t(''netél)en :  iivolczezer  svéd  aTŐzedelmeskedett 
legalább  harmincznyolcz  ezer  orosz  felett. M  A  svéd  sereg 
mintegy  1000  halottat  és  uo-vanannvi  se])esültet  számlált; 
az  oroszok  vesztesége  ellenben  12  ezer  halott  és  18  ez(4- 
foaolylx'íl  állott:  az  utőlibiakat  azoid)an  XII.  Károly  az  élel- 
njez(\s  n(dH''ZS(''gei  folytán  szabadon  ereszté;  4000  szeren- 
csésen átvágta  juagát  Pskowba,  ugyanannyi  [)edig  Iván- 
gorodba.  A  hadifoglyok  közt  voltak  a  már  említetteken 
kívül  az  orosz  hadserea'  valamennvi  ismertebi)  kitiinőségei 
Oolgojaddj  berezeg  táboi'i  főliadliiztos :  Artemon  Goliwin 
gyalogsági  tá))ornok.  Trubetzkoi  Iván  novgorodi  helytartó; 
a  Georgiái  berezeg  táljorszernagy  és  Buturlin  tál)ornok. 
végre  az  ismertebbek  közúl :  HIundjerg,  Lefort  és  Gordon 
Sándor  a  czári  hadsereg  ezredesei.^) 

Azonban  tekintettel  a  svéd  hadsereg  csekély  számára 
és  i-endkívüli  kimeiadtséo-ére.  XII.  Károlvnak  nem  állott 
hatalmában  a  nai'wai  nagy  győzelmet  úgy  kizsákmányolni, 
nnkí'iit  az  a  svéd  politika  érdekében  kívánatos  lett  volna. 
.Miután  az  orosz  hadifoglyokat  minden  váltság  díj  nélkül 
szabadon  bocsfijtá.  katonáit  a  dorpati  kerületben  téli  szíU- 
lásoklja  vezetvén.  Károly  1700.  deczemher  második  felében 
Laisz  vániban  üté  fel  egyszerű  katonás  udvarát:  minden 
intézkedést  megtévén  arra  nézve,  hogy  az  1701.  év  tava- 
szái-a  serege  30  ezeri-e  kiegészíttessék/^) 

Az  orosz  hadsereg  csiifos  veresége  Xarwa  mellett, 
valamint  Pétei*  meghátrálása  a  döntő  pillanatljan  egyaránt 


')  Hermann,  IV.  köt.  119.  lap. 
2)  Hermann,  JV.  köt.  120.  lap. 
•')  Hermann,  IV.  köt.  IIG.  lap,   és  Jegyzet. 
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iii(\i>-iiia,£i*yai-{izliató  eso(lálkozásl)a  ejtették  a  viLá^^ot.  Ki^lekes 
viláí»'()t  vetnek  az  orosz  liadsereu*  liaimiilatára  valamint 
vezéreire  azon  reljeí^vzí'sck.  nielveket  olvan  lV*rliakí<')l  l»ii'niik, 
kik  a  v.'ilsíigüs  esejnényck  küzepelíe  nniil  ri'sztvevök  szci'e- 
{•eltek.  —  Gordon  Sándor  ezredes,  a  der('k  sk()t  eredeti! 
tál>ornok  íia  Xajiv  Pi'ter  {''letir«ásálian  íeleítí'n  ('rdekes  ri'sz- 
leieket  l)(\szél  eL  nn'u'  llaNart  tjiltornok  stockholmi  rous;ii:;i- 
1h)1  töl>l)ek  közt  a  következőket  írja  a  lenivel  kir;ilvnak 
a  narwai  katastro|>li,áról.  ..KrosíMi  liiszeiii"  — a  l(^v(''l  ITni. 
deezemljei*  o-r(')l  van  keltiVAe  —  .Jio.uy  a  moszkvaiak 
l>(''k('t  kötnek  a  svédekkel  tnlai<lon  ('rdekeik  szerint,  miliclvi 
ezt    teh(4,ik.    a    nélknl.    1ioí>'v    tekintettel    Icnm^nek  teks^ncl 

C~)  ff  ry^ 

('r<lekeire.  .  .  .  Mei't  (V.en  (Mnhei-(^kn(''l  nem  lehet  sem  hitre, 
sem  hecsíiletre  valamit  adni.  csak  ntíinna  kell  nt'zni.  hoiiv 
inennvit  ('rnek.  Maiz'a  ö  ez.ári  íélsi'^oc  nem  katona  :  r\\  Ici^- 
jol)l)an  meuniondhatnám.  Iioiiv  miként  tartá  mau'át  ...  de 
ezt  nem  akarom  a  tolli'a  hízni:  s  ha  n:ajd  Isten  si^ucdcl- 
mével  m(^iiszaha(hdva,  isnié't  Felsí'ncd  színe  előtt  leszek, 
akkor  niaj'd  sokfele  ri^szleteket  lesz  alkalmam  ehíeszi'lni  .  .  . 
azutíin,  ezár  o  felsége  minden  t;ihoriiokainak.  pedig  mind- 
Jiváját  isiiKM'em  olv  kevés  szíve  és  bátorsága  van  mini 
békíínak  szőr  a  hasán.  —  so  Aveni<>'  llei'z  als  ein  Fros(di 
llaar  anf  dem  Hanche  —  hangzik  az  ép  oly  di'a.stikn> 
liihit  eredeti   mondás.  M 

A  dorpati  polgármester  Uadehnseh.  a  livoniai  lörti*- 
nelem  íaradhataílan  kutatója  ijesztő  k('pét  tárja  lel  azon 
pusztításoknak,  nndyeket  a  narwai  ütközet  után  a  svédek 
a  szerenesíHlen  orszíigban  végl)evittek:  s  melyek  azt  jnntai- 
ják.  hogv  XII.  Károlv  bőkezűen  tndott  iz'oudoskodni  katonái- 
ról.  azon  ország'  i'ovásái*a  melvl>en  <>'vőz(Mlelmes  tál)orát 
felílti'.    Pénzben    és    teriuíi  ivek  ben    elviselhetetlen    terheket 

ff 

kellé  a  szerencsétleu  lakosságnak  viselnie;  nem  csoda,  ha 
a  sv(''d  lu'almat  megunták  s  változás  után  (^jxMb'uek.  mely 
semmi  esetre  sem  lelietc^  rosszabb  az  uralkodó  liatalomn;il 
A  livonok  akár  a  lenavel.  akár  az  orosz  kormánv  alatt. 
mindenesetre  jobb  j()vőnek  néztek  eléye,  mint  a  svéd 
korona  alatt. 

Ha  az  okokat  keressük,  nu'lvek  a  narwai  vereséget 
előidézték    s    melv    Oroszorszáunak    nemcsak    hadsereuébo 


'J  Hermann,  IV.  köt.  IIG.  és  jegyzet  110.  lap. 


és  ea'é^sz  tüzérséírébe.  Ijanem  nehezen  kivívott  erkölcsi 
ié>hírélje  került,  ügv  nem  liagvliatjuk  íiüvelmeii  kivid  a. 
következőket.  Oroszország  az  ntolsó  két  évtizedben,  a 
sztrjelitzek  lázadásait  leszámítva,  nem  viselt  há!)orút;  katonái 
elszoktak  a  harcz  vesz('»lveitől  és  íza'almaitól:  a  török  liál)orúk 
csak  eu'v  csekélv  részét  vévén  i^énvbe  a  niMuzeti  és  czári 
haderőnek.  Azonfelül  az  új  katonai  rendszer  még  nem 
tudott  erős  gvökereket  verni :  s  tekintettel  a  na^'v  tömeü' 
kedvetlenségére  és  ))izalmatlanságára  az  iij  intézményekkel 
szem))eii.  hiánvzott  a  lelkesedés,  melv  euvedül  kéiies  Jiauvobb 
teo-vveres  vívmánvokat  h'ti'ehozni.  A  hadsere<i'ben  niéi>- 
nagvon  sok  volt  azon  elemliől.  melv  minden  erejével  az 
Új  eszmék  és  azok  megvalósítása  ellen  dolgozott.  S  ha 
lia'velembe  veszszilk.  ho<JV  az  orosz  katona,  előítélete  folvtán. 
jnelyet  idegen  tisztjei  és  vezetői  iránt  táplált  nem  hajlott 
a  szií'orii  fei>velem  íeh'.  melv  nélkül  még  euv  hadsereg* 
.sem  tudott  győzelmeket  kivívni,  azt  kell  mondanunk  : 
miszei'int  az    orosz    hadsereg  még  nem  volt  kellőlea-  meu- 


<rve  a  győzelemre. 


I\g('szen  más  megítélés  alá  esik  a  czár  habozása,  majd 
kislelkúsége  a  döntő  pillanatban.  Jól  mondja  Hallart  tábor- 
nok idézett  bizalmas  levelében.  Péter  nem  volt  katona. 
Pét(T  még  nem  volt  katonává  avatva:  az  azowi  kc^ttős 
hadjárat  eredménye  daczára  sem  volt  képes  lelkében  a 
vitézi  erényeket  oly  mértékben  megérlelni,  melyek  képessi' 
teln^tték  volna,  gvőzedelmesen  szembeszállani  egv  olv  katonai 
lángészszel.  milven  Xil.  ]\árolv  volt.  Péter  mao-atartása 
a  narwai  ütközet  előtt  ('déidcen  emlékeztet  bennünket  a  nagy 
porosz  király  11.  Frigyes  első  tűzpi*óbájára  a  mollwitzi 
<3satainezőn.  A  következménvek  megmutatták.  lio<>'v  mind- 
k(H  hős  kiheverte  a  tűzpróba  kudarczának  következményeit. 
Az  önbizalom  gyakran  csak  a  tapasztalat  müve  szokott 
lenni,  mely  reá  nyomja  bélyegét  az  emberi  jellemre.  A 
narwai  ))orzasztó  katastropha  visszaadá  Pétert  önmagának; 
lelki  erői.  melvidvct  egv  pillanatra  lekötött  a  helyzet  nehézséoe 
és  szokatlansága  ismét  tettekre  buzdíták:  s  alig  múlt  el  a 
nehéz  megpróbáltatás,  Péter  úgy  áll  előttünk,  mint  ki  nem 
ismeri  a  esüggedést  és  megadást,  s  ki  egyedül  a  megtorhis 
édes  renK'iivével  van  eltelve. 

A  háború  az  1700  és  1701  télen  sem  szünetelt;  Pétei', 
mintha   gyengeségét    elfeledtetni    kívánta  volna  a  viláo-o-al 
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lázas  tev('koiiys('oet  fejtett  ki.  hadseregének  újl)(')I  szervezése 
és  a  határok  iiiei>'er(")sítése  körül.  Pskowlíaii  (íOOO  h'U'joMi 
katonáit  lielyezte  őrségi )e;  l/horszkhau  két  kozák  ezred 
állott:  Petsiirhan  pedig  4000  gyalogság.  A  szomszédos 
Aíai'ieiihiirgot  azoiihan  Sehli[>[>eiil)aeli  ezi'cvles  elvette  a 
szászokt(')!  s  most  az  oroszokat  tartá  onnan  szeimnel.  ]\Iost 
az  ú.  n.  kis  háljorii  vette  kezdetét  mely  kitíinő  iskola  volt 
ugyan  az  orosz  katonáknak,  de  a  szerencsétlen  országot 
a  véa'ső  unsztnlásio-  vitte.  Töbh  mint  ezer  faln  liamvasztatott 
<'l  s  megszámlálhatatlan  érték  ment  veszendőbe.  Május 
haváhan  lievallian  [►ai'tra  szállottak  a  svéd  gyalog  és 
lovasezredek,  melyeket  a  svéd  rendek  uagy  készséggel 
szavaztak  meg  s  melvck  gvorsan  eiJ•vesült(4^  a  íohaddal. 
\II.  Károly  születése  napján,  június  17-(Mi  vette  át  a 
föpai'ancsnokságot  s  megkezd('  előnyomulását  a  Duna 
vonala   felé. 

Mindjárt  a  narwai  katastropha  után  P<'ter  szíMiié- 
Ivesen  találkozott  II.  Au'ost  lenuvel  kir;ilvlval  a  l)iszeni 
vái'han  ISzamoLíitiáhan  :  melv  alkalonnnal  a/.onl)an  ligv 
látszik  töhhet  mulattak,  mint  dolgoztak  a  koronás  fok. 
Jelen  voltak  ezen  fejedelmi  találkozásnál  az  előülö  miniszter 
(rolowin  FYMlor.  tová))l)á  Narvskin.  Oolu'orukij  ('s  íSalirow 
hojárok.  továhhá  a  kurlandi  hcuvzeg.  Hoze  szász-tanács  és 
a  szerencsétlen  háború  értelmi  szerzője  Tatkul :  valamint 
m(''<>-  n(^hánv  eií'vliázi  és  világi  nairv.  Ezen  alkalommal  a 
lenu'vel  királv  köt(4ezte  maii'át.  nniiden  erejéből  oda  mnködin, 
liou'V  a  svédek  a  l)alti  tender  mell('k('ről  leszoríttassanak 
s  Livonia  és  Eszthland  kivételiével  a  többi  tartományok 
az  orosz  korona  birtokába  kerüljenek.  Viszont  a  czár  meg- 
iiivrte.  hou'v  méu'  a  tavasz  Iblvamában  15 — 20  ezer  j(')l 
feu'vverezett  és  ))euvakoi'olt  katonát  íbiz'  a  Duna  vonalának 
megvédésére  kirendelni:  azonfelül  a  kii'/dvnak  a  h;iboiMi 
folvtatására  100  ezer  ruV)el  vagv  200  ezer  talléu't  kész- 
|>énzben  fizetni. M  A'alannnt  az  első.  úgy  ezen  kiegészítő 
szerződésnek  is  Patkul  volt  az  inti'zője:  ki  most  sem  mondott 
le  a  reményről,  hogy  a  svédeket  sikerülni  fog  a  l>alti  tenger 
melh'kéről  kiszorítani. 

A  mily  könnyen  jutottak  a  svédek  a  narwai  l)abérok- 
hoz.   olv  kevéssé  tudták  gvőzelmüket  a  következm('iiy(4cben 


M  HorniaTin.  IV.  köt.  125.  lap. 


javukra  felhasználni.  S  ezzel  kezdetöket  vettí'k  ama  politikai 
és  hadmíveleti  hibák  és  tévedések,  melyek  összehatásukban 
Péter  heroikus  tevékenységével  Európa  éjszakkeleti  alakját, 
egészen  megváltoztatták. \)  A  csatahős  XII.  Károlynak  két- 
sc'gkívül  egyik  legnagyo))!)  liil)ája  ezen  időszakban  és  egész 
a  pultáwai  katastropháig  abban- állott,  hogy  ellenfelét  meg- 
vetette, lenézte  s  minden  lelki  vagy  anyagi  erő  kifejtésére 
képtelennek  tai-tá.  Nem  is  vette  sokáig-  komolvan  sein  Orosz- 
oi-szágot.  sem  uralkodóját,  kikről  m^m  egy  alkalommal  a 
legkeményebl)  és  legkicsinylő))b  hangon  nyilatkozott,  S  ezeji 
<4öitélet  és  elfogultság  árát  nagyon  drágán  fizette  meg  a 
narwai  győző.  Egyé))iránt  a  háború  —  és  ez  felettén  jellemző 
—  nem  volt  néiiszerú  s(Mn  Sv('dorszáa'ban.  sem  Oroszország- 
ban  és  Eengy(^lországban.  A  m^jjek  megunták  az  uralkodók 
dicsőségre  vágyó  politikáját  s  inkább  a  békéhez  hajlottak, 
melv  a  meddő  dicsőséa*  helvett  anvaui  jólétet  helvezett 
számukra  kilátíisba.  Azon])an  sem  Xll.  Károlv.  sem  Péter 
nem  osztozkodának  m'^piMk  polgári  éi'zelmeiben;  azonfelül 
a  k('t  ország  helyzete  az  európai  államszerkezetben  olyan 
volt.  melv  süi*a-ősen  követelte  a  ví'^or-leores  rendezést. 

Xlí.  Kái'oly  ejiilített  előítéletének  tulajdonítható,  hogy 
a  narwai  győzelem  után  többé  nem  az  oroszokat,  lianem 
a  szászokat  keresé  fel,  hogy  a  választófejedelem  uralmának 
Lengyelországban  egy  csapással  véget  vessen.  Ez  által  Péter 
időt  nyert,  hogy  liadseregét  újból  szervezze:  pedig  a  jelen 
eset]>en  valóban  az  idő  volt  az.  mely  a  siilyos  vereséget  és 
annak  n(Mn  kevésl)('  súlyos  következményeit' kiköszörülhette. 
Ámbár  Péter  a  veivség  első  érzékeny  hatása  alatt  csak- 
ugyan arra  gondolt,  hogy  békét  kössön  a  sv(m1  királylyal. 
mh-e  nézve  az  angol  király  közbenjárását  is  kikérte  magá- 
nak, ezen  tervével  azonban  csakhamar  felhagyott  s  minden 
er(^j'(H  a  háború  folytatására  fordítá.  .Alíir  ezen  körülmény 
is  azt  ])izonyítja.  miszerint  a  czárt  a  nai-\vai  szerencsétlenség 
korántsem  sújtotta  le  oly  mélyen,  mint  ezt  több  oldalról 
állították.  Ell(Mdav.őleg.  miként  minden  valódi  rendkívüli 
jellem  a  történelemben,  Péter  is  a  szerencsétlenségben 
bizonyult  legnagyol)bnak :  őt  is  a  ])alsors  éiielte  migygyá. 
S  nng  XII.  Károly  minden  íigyelmét  Lengyelországra  és 
a  szász  víilasztó  fejcHlelemségre  irányozá.  addig  Péterhozzá- 


^)  Brückner,  371.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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iátutt  a  ..(M)nfusio"  iiiikriií  hadsoregóiiek  deiiioralizált  lírly- 
zetét  iicvíV.U'.  javításálioz.  .Mim lenek  elótt  iiiegparaiu-solá 
Kepiiiii  hi'R-zegiiek,  hogy  a  iiarwai  tálíorln')!  szétfutott 
katon/ikat  szedje  össze  s  oszsza  be  az  illető  csapatokba 
vagy  ezredekÍK'.  iiielyekliez  tartoztak.  A  határszéli  helyeket 
ineaerősíté  s  őrséuüket  iiieokettözé.  Pskow  köi-íil  erős  föld- 
sáriczok  hányattak,  mely  munkát  maga  a  ezár  vezette  s 
melynél  elők(4őuek  és  pórnak,  nőnek  vagy  férlinak  egyaránt 
segédkeznie  kellett.  Winius  a  zolonetzi  ágyúöntődét  vezette 
s  az  elveszett  ütegek  helyett  iijakat  és  jobbakat  teremtett: 
az  anyagot  a  tem|>loinliarangok  szolgáltatlak:  s  a  derek 
mester  méltán  dicsekedhetett  azzal,  hogy  nem  egészen  egy 
i'V  alatt  oOO  áüTÚt  szolgáltatott  a  ezárnak.  Egy  másik 
ágvúöntőíh'^ben  l'éter  1(K)  ágyéit  s  mindegyikhez  KMKl  vas- 
golyót rendelt  meg.  Nem  csekéllyel)!)  teví'kenység  ui'alkodott 
az  olouetzi  hajógyárban.  Péter  mindennek  lelke  és  mozgató 
ereje  volt:  íiuyelme  és  goudoskodása  mindenre  kiterjeilett; 
számtalan  levelek,  melyek  fiMunnaradíak  a/t  bizonyítják,  hogy 
Pét(^r  mindeni'ől  tudott,  mimlenben  maga  határozott  és  inti'Z- 
kedett.  8  hogy  a  roppant  készülődésekhez  és  felsz(4*elésekhez 
szükséges  költsí'geket  előteremtse,  új  adó  nemeket  talált  fel 
és  hozott  l)e.  A  legkényese))b  magán  tíTmészetú  ügyeknek 
és  érdekeknek  háttéi'be  kellé  szorulniok  az  állani  ('s  ural- 
kodója érdekeinek  ellenél)en.  i\íváltkéj»en  a  kolostorokt/>l 
tetemes  áldozatokat  követelt  a  czár:  és  Péter  kimeletlenül 
végrehajtotta  mindazt,  mit  az  állam  érdekei  kívántak,  bár 
menjiyire  tiltakozott  is  a  magánosok  érdeke  ezek  ellen. 

Xem  múlt  el  euv  félév  a  narwai  veszedelem  után.  és 
Oroszország  ismét  harczkészen  állott:  hadserege  es  tüzér- 
sége m('g  nagyol)!),  még  számosabb,  és  bizonyára  jobl) 
voít.  A  túzpro'ba  harc/ra  érlelte  az  oroszokat,  kik  Péter 
lelkesítő  példája  után  égtek  a  vágytól,  a  narwai  csorbát 
kiköszöi'ülni.  Áz  orosz  katonák  az  idegen  tisztek  összevágó 
ítélete  szerint,  Xarwánál  is  nu'gtették  kötelességüket,  ellen- 
))en  tisztjeik  voltak,  kik  sehogysíMu  állották  meg  helyüket. 
Azonban  mielőtt  Péter  újabb  \^s  dicsőséges  küzdelmeinek 
leírását  folytatnók.  szükséges,  hogy  rövid  áttekintést  nyiijt- 
sunk  azon\"3tévi  harczi'ól.  mely  Lengyelországban  és  Szász- 
f)rszágl)an  folvott  s  mely  oly'  gazdag  volt  győzelemben  és 
vereségl)en:  'győzelemben  XÍl.  Károly,  és  ven^st'gben 
II.  Áa-ost  lengvel    király    i'ész('ről :   kit    tartományból-tarto- 


mánylni.  városból-városba  űzött  könyörtelen  ellensége,  kinek 
egyedüli  szövetségese  katonai  geniejevolt;  nn'gnem  kény- 
telen volt  nemcsak  az  Oroszországgal  való  szövetségről, 
hanem  a  lengyel  koronáról  is  lemondani,  melyet  a  svéd 
hős  egy  ^jelenféktelen  kegyenczének  fejére  tett. 

ll.\\gost  Patkul  tanácsára  Riga  szerencsétlen  ostro- 
mával nyitá  meg  a  liá))orút:  azonban  nagyon  tévedett  azon 
viirakozásában.  hogy  a  livon  nemesség  részéről  támogatást 
nyerend.  S  miután  mind(Mi  törekvése  Rigát  hatalmába  ejteni 
hajótörést  szenvedett,  a  fővezérséget  Steinau  tábornagynak 
adván  át.  visszati'rt  Varsóba,  hogy  a  lengyel  rendektől 
seo;élvt  eszközöljön  ki  a  li;íboréi  folvtatására.  Azonban  Károlv 
ügyes  jnozdulatai  által  kijátszá  a  szászok  éberségét,  kiket 
n.aii'V  veszteségeid  kénvszerített  a  Duna  vonalának  elha- 
ii vására  s   Lithvániába  való  o-yors  visszavonulásra M- 

.Most  kezdet(*t  vette  a  vereségek  hosszú  sorozata.  Károly 
mindenütt  sarká))an  ellenségének,  kit  Lithvánián,  Lengyel- 
országon. Wolhynián.  Fehéroroszországon  és  Szászországon 
keresztül  úzött  vala.  gvőzelemről-gvőzelenu'e  vezette  jól 
feu'velmezett  és  u'ondozott  katonáit:  mígnem  az  elégületlen 
lengyelek  segítségével,  kik  megunták  királyukat  IL  Agostot 
lemondásra  kénvszeríté.  A  lengvel  nemzet  valódi  érdé- 
kiunek  teljes  félreismerésében  két  pártra  szakadt :  azú.  n. 
f>ginski  és  íSzapieha  {)ártra ;  melyek  közül  az  első  Ágost 
mellett  nvilatkozott.  míu'  az  ut()bbi  a  svédek  barátságában 
kereste  hazája  boldouulását :  az  utóbbihoz  tartozott  Lengvel- 
ország  prímása  Radziejowski  biborjiok  is.^)  A  két  ])árt 
jnajdnem  egyenlő  ei*ős  volt:  innen  van,  hogy  áml)ár 
Ali.  Károly  Lengyelországot  minden  irányban  bejárta,  nem 
volt  képes  ellenfelét  végképen  megsemmisíteni.  Alig  vonult 
ki  Yarsól)ól,  hogy  Lul)lin  és  Krakó  felé  vezesse  seregeit, 
midőn  nvomban  utána  IL  Ágost  szállotta  meg  a  fővárost 
és  a  töblji,  a  svédektől  elhagyatott  helyeket.  S  ámbár  a 
svéd  király  a  Njementől  egész  az  Oderáig,  a  Dnj észter 
forrásaitól  eíxész  a  Dünáiu'  Idejárta  Lena*velországot  s  Varsó. 
Krakó,  Lemberg.  Thorn  és  más  városok  isnnUelve  meg- 
foi'dultak  kezén,  niagát  mégsem  nevezhette  Lengyelország 
urának.  S  még  akkor  sem  fordultak  jobbra  az    állapotok, 


1)  Ustrjalow.  U.  51.  lap. 
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muVm  1702  július  10-éii  Klissowa  mellett  lenyes  gyözeluiet 
aratott  TI.  Ágost  serege  felett'). 

\'ll.  Knrolv  most  más  eszközökhez  folyamodott,  lioav 
ellens(''o-(H  elíizzc^  L(Mii>Telorszái>'l)ól.  A  Szapielia-nárt  hozzá- 
Járulásával  biroiUilmi  gyíilést  hívott  össze,  mely  Jl.  Agostot 
ünnepélyesen  trónvesztettnek  nyilvánítván,  helyette  III.  János 
(Sohi(\ski)  íiát  .íakat)ot  választá  lengyel  kirnlylyá.  Azonbíui 
niéí>-  mielőtt  I^ím-s  hős  felsz;ilia(lít(')i;ínak  fia  n  neki  felajánlott 
trónt  elfoglalhatta  volna.  Jl.  Ágost  fogságál)a  került,  ki  ót 
gondos  őrizet  alatt  a  königsteini  várhan  börtönbe  hclyezé. 
t)e  a  svéd  lióst  (^z  nem  hozta  zavarba:  mert  Sobieski  Jaknl) 
helyett,  most  Li'szezynski  Szaniszl<'>t  a  poz(Mii  vajdát  ültette 
a  Jaixellók  trónjára.  Azonlian  eziMi  fáradozása  is  j('>  rés/t 
kár))a  veszett.  Szaniszl(')  nn'velth^lkü  és  nemos  gondolkozású 
féi-íiií  volt.  azonban  járatlan  az  ármányok  ntvesztójébcíi :  s 
V)ár  baráti  véd('lm(v>óje.  a  sv(m1  király  kívánságára  m(\<i-  is 
koronáztatott,  mégsem  nev(vJi('tí(^  magát  t('nyl(\a'  Lengyel- 
ország királyának.  Hol  az  országban  svính^k  voltak,  a 
lena"velek  meí>iiódoltak  az  lij  királvnak:  min*  n  többi  ri'^szek 
azontúl   is   II.   Au'ostnak  enu'íMlclnK^skedttMC. 

Míg  ekképen  II.  Ágost  a  k('4s<'gbeesett  harezot  a  svéd 
kii'álylyal  folytatta.  Péter  nem  nézte  közömiyel  szomszédja 
és  szövetségese  küzdelmeit:  hanem  mindenképen  azon  volt, 
hoo'v  annak  helvzetén  lehetóle<>-  köímvítsen.  Az  1704  óta 
Mentsikow  egy  erós  orosz  hadser(\gu-ol  támogatta  a  szoron- 
gatott lengyel  kii'ályt.  ki  még  mindig  habozott  egy  koro- 
náról lemoiidani.  mely  oly  régóta  ingadozott  fején.  PétiM* 
a  lengvcl  királv  f(\üyveres  támo^-atásával  kiHtV'lo  czélt  igye- 
kezett elérni.  Először  harczhoz  szoktatá  katon.'iit.  kiknek 
önbizalmát  fokozta:  azután  távol  tartá  a  svt'dekct  Oroszor- 
szágtól, mialatt  annak  véMlelmét  minden  irányt)an  sikeríilt 
szerveznie  ('s  a  jövő  es(MU('nyeire  előkészítenie. 

Azonban  P('tei'  (v.zel  nem  ('rt(^  l)e:  s  már  1701  vége 
óta  Livonia,  Ingermanland  és  Esztliland  sokat  szenvedtek 
az  orosz  hadaktól,  melyek  ezen  tartományokat  elle[)ték  (^s 
fosztogatták.  Kz  volt  vah'Mli  iskolája  figy  az  orosz  had- 
seregnek, mint  táboiMiokaiuak.  Mindenütt  várak  és  meg- 
erősített helyek,  melyek  közt  esak  körültekintéssel  h^hete  a 
szükséo-os  h'admíveleteb^t  végrehajtani.  S  minthogy  Károly 
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mitsem  látszott  törődni  az  oroszokkal,  kiket  megmagyaráz- 
hatatlan elfogultságában  szániba  nem  vehető  ellenségnek 
tartott  most  is,  Péter  annál  több  és  tartósabb  előnyöket 
biztosítliatott  magának  a  jövendőben.  Meg  volt  ugyanis 
győződve  arról,  hogy  a  Finnlandban  és  Livoniában  parancs- 
nokló svéd  tábornokok:  Schlip[)enbach.  Löwenhaupt  és 
Cronhjort  keményen  visszautasítandják  az  oroszok  niinden 
támadásait.  Seremetjew  már  Dorpat  közelében  ]>ortyázott. 
hol  k(Hszer  megverte  egymásután  Sehlippenbaeh  dandárát : 
Errestí'áhr-nél  és  HimnTelshof-nál.  Midőn  Péter  ezen  első. 
b.'ir  nem  jelentékeny  győzelmek  hírét  vette,  felettén  boldog- 
nak (h-eztc  magát:  „Hála  Istennek"  monda,  ., végre  meg- 
tanuljuk, hogy  miként  kell  a  svédeket  megverni."  Egyszer- 
sminíl  8ei-emetje\vet  birodalmi  tál)oi-nagygyá  nevezé  ki  és 
a  Szent  András  renddel  diszíté  fel. 

W'^Wv  most  már  nagyobb  vállalatokVia  is  bocsájtkozék. 
In,<>*(M*manland  meghódítását  azzal  kezdé.  hogy  Orjesek.  vagy 
mii<('nt  a  svédek  nevezték  Noteborg  erősségét  ketnény 
ostrom  alá  fogta.  Ezen  erősség  egy  szigeten  feküdt,  ott, 
hol  a  Xewa  folyó  a  Ladoga  tóból  kiöndik.  Péter  nagy 
erővel  látott  az  ostromhoz,  serege  szánu'a  nézve  tízszer 
feh'ilmulta  az  osti'omlott  hadat:  ennek  megfelelő  volt  az 
ere<lmény.  Az  1702.  október  12-én  Xotei)org  megadta 
magát;  Péter  örömben  úszott  s  az  erősséget  a  Balti  tenger 
kulcsának  tekintvén  jellemzően  Schlüsselburg-nak  keresz- 
telte, melv  nevet  máiu*  is  viseli.  Ezen  alkalommal  hal- 
hatatlan  l)a))érokat  szerzett  magának  Golitzyn,  a  későbbi 
tábornauv.  kit  a  sikerben  az  oroszlánrész  illetett.  Az  első 
győzelmet  nemsokára  másik  követte;  Xyenschanz  erőssége 
iwm  messze  a  Xewa  torkolatát(')l  a  íinni  öböl))e  hasonló- 
ké[)en  uK^o'iiyítá  kat)úit  az  oroszoknak,  miután  az  őrség  a 
továljlá  védeiem  sikertelenségéről  meggyőződött.  Ezzel  alapja 
lőn  vetve  az  orosz  uralomnak  a  finni  öbölben.  Kevés  nappal 
Xyensehanz  megvétele  után  Péter  két  svéd  hadihajót  foglalt 
el,  melyi^k  a  Xéwába  vitorláztak  be;  mely  alkalommal  fényes 
jelét  adá  személyes  vitézségének  és  bátorságának.  Az  1703. 
május  lf)-án  veté  meg  alapját  az  ú.  n.  ,,Lust-Eyland"-on  az 
első  orosz  erősségnek,  mely  hivatva  volt  eddigi  vívmányait 
mei»v(Mleni  s  melvet  nevéről  Szent  Pétervárnak  nevezett.*) 


*)  Ustrjalow,  \l.  köt.  55.  lap. 
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Ingorniaiiltiiid  inegliúdítílsa  utáu  Péter  sorogoit  p]sztli- 
land  ('s  Livoiiia  mogszállására  rondelé:  s  niiolott  az  ottani 
erősséaok  ostromához  fogott  volna,  a  tartományokat  minden 
irányl>an  íVldiilatá  katonaival.  Soromctjew.  ki  a  főparancs- 
nokságot vezette  ezen  alkalommal  ügy  viselte  magát,  mint 
a  réai  orosz  vajdák,  kik  eli'h't  vadonná  változtatták  a 
vid('k(^t  melvet  nieali<Hlítand('>k  \al;inak.M  Az  ITOo  és  1704 
gvászos  éveket  Jelölm'k.  kivált  Livonia  tört(Mielniél)en : 
Weissenherg,  Weissenstein.  Fellin.  <  >lM'i'[»alilen.  W'oimar. 
Wenden  és  más  városok  r(niioklian  hevertek.  ^laga  Péter, 
ki  idoközhen  a  főparancsnokságot  álvettí^  vezette  az  írtó- 
liáhonit:  ni^nsokára  a/  áltah-inos  r(*nn"ilet  és  pnsztnláí> 
közei)(^tt(^  Xai'wa  ('s  ])(»i*pat  is  megnyitják  kapiiikat  a 
ezárnak.  ki  az  1704  vég('n  majdnem  egész  Livonia  nrán.ik 
nevezhette  magát.  M('g  esak  liiga  volt  liátrn.  mely  azonh.in 
Beremetjí^w    a'ondatlansá<'a    folvtán    eiivelőre  wh'ís  kikeiMilte 

sorsát.-) 

Egyszei*  Ingermanlnnd.  Kszíhland.  Livoina  és  Knrlnud 
ni'a  Péter  nem  habozott  töhhi'  teitleg  is  i*('szt  venni  a 
jengvel-svéd  háhoi'iihaii :  s  ily  eZ(''lli<'>l  megi'íjítá  szövetsi'gt't 
II.  Ágost  lengyel  királylyal.  ki  ni('g  mindig  makaesnl 
ellentállott  XTI.  Károlynak.  Hogy  a  háboninak  kedvező 
fordn latot  adjon,  átengedi'  szerződésszerűen  legkiliinőltit 
(7J'e(leit  a  lengyel  királynak  azon  kikötéssel,  hogy  ne 
l)Oesájtkozzék  döntő  nyill  íitközethe  a  svédekkel,  hanem 
ío'vekezzék  inkái )1)  őket  apr<')  csata rozásokhan  kifárasztani 
('S  mea'senmiisíteni.  Víxy  látszik.  P('tei-  mar  jol  isiiierte 
idleiiségét.  az('rt  njáidá  szövetségesének  a  enm-tator  szerepet. 
Sajnos,  hogy  vitézeivel  együtt  nem  engedheté  át  a  lengyi^l 
királynak  legtapasztaltabb  oj'osz  hadvezérét  Seremetjew 
táliornaiivot  is.  ki  ez  idő  szerint  a  AVolo-i  mellékén  harezolt 
egv   fegyveres   felkelés  elnyomat;isíi  czt'ljából.^) 

A  Wolua.  Hon.  I'i'al  ('s  Terek  beláthatatlan  síkságain 
felettéii  nvngtalan  m'|»elemek  laktak,  melvek  távolról  sem 
valának  hajlandók  a  i'eform-ezár  eszméihez  simulni.  A 
sztrjelitzek  isniíHelt  z(Mnlülése  azonfelül  liasonh)  vállalatra 
látszott  bnz<lítaiu  az  ázsiai  elmaradottságban  sínylő  (M'o- 
szakos  nép(4.   A   lázadás  legelőször  Asztraeliánl)an   ütött  ki 
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^)  Uíryanotr. 
^j  Ugyanott. 


és  gyorsan  terjedett  minden  inuiyban.  A  zendülők  zöme 
azokból  a  sztrjelitzekből  került  ki.  kik  az  utolsó  felkelés 
alkalmával  kegvelmet  kapván  Aszti-acliánba  bellebbeztettek. 
Aliu-  éi-t(^sült"Péter  a  zeudülésről,  midőn  a  legszigonil)l> 
remlszal)álvokhoz  folyamodott,  hogy  azt  csirájában  elnyomja. 
Seremetjew  váratlan  gyorsasággal  jelent  meg  az  erőszakos- 
kodások szinhelvén.  Iiol  időközben  a  lázadók  rablómódra 
-arázdálkodának.  nnnt  Sztenko  Razin  idejében,  megölték 
az  asztracháni  vajdát  s  rémületet  terj(^sztének  mindenfelé. 
Nem  kellett  sok  idő  és  Seremetjew  szétkergette  a  zendülőket 
s  miuián  Asztnudiánban  szigoréi  ítélőszéket  tartott  nyugodtan 
jelenthette  a  ezárnak.  hogy  küldetését  sikorfilt  szerencsésen 

befej(VJlÍe. 

'  Ezalatt  azonban  az  ni'osz  sereg,  melyet  Péter  11.  Ágost- 
nak ívndelkezésére  l^ocsájtott.  felettén  válságos  helyzetbe 
került,  melyből  csak  Péter  h'dí^kjelenléte  és  leleniíMiyessége 
inentli(^t('  ki.  A  rossz  vezetés  folytán  a  szövetséges  szász- 
orosz hadak  a  svéd  királytól  'leszoríttatván  liadmíveleti 
vo]ia!nkr('>l  ( iro<lno  várában  körülzároltattak,  honnan  a 
szal)adulás  alig  látszott  tölibé  lehetségesnek.  A  szorongatott 
és  éhségtől  gyötrött  sereg  helyzete  annál  reuKMiytelenebb- 
nek  látszott,  niinthogy  II.  Ágost  a  legválságosabb  i)illanat- 
baii  elvált  tőle,  mi^íltal  védtelenül  átengedé  sorsának. 
Azonl)aii  a  Orodnolian  köriílzárott  orosz  tábornokok.  Péter 
titkos  de  határozott  utasítása  folytán  fegyveres  kézzel  kitörtek 
a  várból,  hogy  megszabaduljanak  a  svédek  vaskarmai  közül. 
S  a  kitörés  sikerült:  Xll.  Károly  nem  üldözé  a  vissza vonuh'^ 
ellenséget,  melylyel  a  végső  leszámolást  későbbre  halászta.  M 
II.  Ágost  szerencsecsillaga  most  gyorsan  hanyatlott: 
lengyel  hívei  Ijelefái'adva  a  hosszú  és  reménytelen  harczba 
egyniásután  elhagyták :  s  midőn  Urodnoból  az  orosz  segély- 
liadak  is  elvonultak,  koronájának  sorsa  el  vala  döntve. 
A  liarcz  színhelye  most  már  a  szász  választófejedelemség 
területén  volt:  íiol  Renskjöld  tál)ornok  170G.  február  o-én 
Fraustadt  mellett  a  Schulenburg  gróf  vezérlete  alatt  álló  szász 
sereget  teljesen  tönkre  tette.  XII.  Károly  sietett  Eenskjöld 
győzelmét  felhasználandó  a  választófejedelmet  lemondásra 
birni.  s  hogy  ezélját  annál  biztosabl)an  elérje  Szászországot 
elárasztá  rond)oló,  pusztítij  katonáival.  S  valóban,  a  minden 
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oldalról  szoroii<j;atott  ós  zaklatott  fcjedelcuj.  hogy  legaláljb 
örökös  tai'toniáiiyáí  iiiegineiitse,  hajlandó  volt  a  svéd 
királyijai  békealkiidozásokba  ])ocsájtkoziii.  Csakhoa-y  ezoii 
bóké  olvaii  volt.  niilveiit  XII.  Károlv  cim'edólveziii  jónak 
látott,  ki  a  felt('tel(^ket  maga  szabta  inog  könyörtelen  rideg- 
sóggel.  így  jött  létre  az  altranstádíi  béke  1706.  augusztus 
14-ón,  melyben  11.  Ágost  lemondott  a  lengyel  koronáról  ós 
elismerte  Leszezynski  S/aiiiszlót.  a  svód '  király  jelöltjét, 
lengyel  királynak.  Azonban  a  többi  í'cltí'íí^h^k.  melyeket 
Xll.  Károly  a  szei'encsíHlen  választófejedelemre  erőszakolt 
nióg  sokkal  megalázé)l)bak,  sót  a  Uí'pjog  mellózését  tekintve, 
még  sokkal  jogtalanabbak  valónak.  így  Patkult.  az  egVvsz 
háboiMi  ('rtelmj  szei'zóji't.  ki  időközben  Péter  ozár  szolgí'ila- 
íába  lépett  át.  ki  kellé  szolgáltatnia  a  svéd  királvnak:  le  kellé 
nioiidania  az  orosz  ezárral  való  szövetségről:  egy  i'0])])ant 
s  a  jelen  köríilmc'nvek  közi  dőterennhetetlcn  összeg-ét  hadi- 
kár|)()tlás  íejí'lKMi  iiz(4ni :  Ví^i^re  (\ay  szerenesekívánó  levelet 
int('zni  vetélvtársához  Leszezvnski  Szaniszl('>lioz.  mclv  azután 
Lengvelországban  sokszoi'osítva   közkézen  íöj'(>ott. ' ) 

Xlí.  Károly  hatalmának  di'ij.ontjában  állott:  az  európai 
lU'pek  bámulattal  tekintcrtek  felé  s  korának  legnagyobb  (*s 
legkitiinől)b  liadvez('rei,  mint  Savoyai  Kugen  és  Mariboi'ough 
tisztelettel  és  esodálattal  eltelve  keresték  fe!  őt.  kiben  mind- 
nyájan a  háboriik  ut(')l('rl!et(^tlen  lUívstenH  látták.  Senkisem 
volt  töbi)('\  ki  vele  kikötni  merészkíMlctt  volna.  A  utMuet 
f'sászár  1.  .b')zsef  keniltc  az  alkalmat,  a  rettegett  és  eur(')pa- 
szerte  néj)szei'ü  hőssel  nieghasonlásba  jönni.  ámb;n'  a  i'égi 
dolgoki'a  lii\'atkozva  maiiát  az  enré>pai  ])rotestantismus  V(m]ő- 
jéiH'k  j{'lent('  ki.  mi  idejV-i  miilta  s  mire  inunár  szídvS('g 
sem  volt.  S  mi  naüvs;iii;ib('>l  é's  dicsős('i>(''ből  mvni  keveset 
vett  vala  el.  Patkult.  két  nralkodó  hu  és  odaadó  szoluájíit 
—  k(M'('kbe  törette.  Th'  m/'u  liáti'a  volt  az  utolsó,  befejező 
nau-v  munka.  —  Oroszors/áu'  meua!áztat;isa  —  és  P('tei- 
ezíir  megbnktatása. 


^)  Ustrjalow.  n.  köt.  57.  lap. 
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Nagy  Péter  egyeduralkodó  czár.  1689-1725.  (Folytatás.) 

Az  oroí^v.  uralom  a  Balti  tenger  mellékén.  —  XIL  Károly  Oroszország  ellen.  — 
Péter  haditerve.  —  .Mazeppa  árulása.  —  XIL  Károly  Oroszországban.  —  Válságos 
helyzet.  —  Liesznai  győzelem.  -  Mazeppa.  —  A  válság  növekedése.  —  A  pultawai 
ütközet  és  következményei.  —  Svédország  gyors  hanyatlása.  —  IL  Ágost  restau- 
rátiója.  —  Oroszország  emelkedése.  —  Újabb  hódítások.  —  A  török  háború  előz- 
ményei. -  A  marienburgi  leány.  —  Péter  második  házassága.  —  Szövetségek. 
—  A  Pruth  melletti  válság.  —  Szerenesés  fordulat.  —  A  hiisi  béke.  —  XIL  Károly 

Törökországban. 

Pétei-  iMMÜ'tásai  a  Balti  tenger  mellékén.  Xarwa  meg- 
vétele, Szent  Pétervár  és  Kronstadt  megerősítése,  azurosz 
uralomnak  tartós  és  biztos  alapot  kölcsönöztek.  Anil)ár 
Wiborg  (elfoglalása  egyelőre  még  nem  sikerült  s  .Maydel 
svéd  tálMjrnok  némi  síkereket  tudott  felmutatni;  Péter  170G. 
deezember  elején  nyngodtan  pilnMihetett  nieg  Szt.  Pét(M'vár 
erősségében.  Álig  értesült  azonban  szövetségesének  11.  Ágost- 
nak bukásáról  s  az  alti-anstádti  béke  megalázó  körülményeiről, 
midőn  számolva  a  megváltozott  viszonyokkal  tisztában  volt  a 
jövendőben  követí^ndő  politikájával.  Péter  most  már  teljesen 
]nagaslatán  állott  feladatának:  intézkedéseit  nem  kapkodás 
és  bizonytalanság,  hanem  higgadt  és  számító  megfontolás 
jellemezték.  Midőn  a  változásokról  Lengyelországban  érte- 
sült, Narwáii.  Szmolenszken  és  Kijewen  keresztül  Osztrogba 
sietett,  hol  ez  idő  szerint  Seremetjew  tábornagy  főhadi- 
szállása \olt.  Itt  nagv  haditanács  tartatott,  melven  nemcsak 
az  orosz  tábornokok,  hanem  a  lengyel  főurak  közül  is  többen 
részt  vettek,  oly  szándékljóL  hogy  a  svédek  védciiczétől 
Leszezynski  Szaniszlóh)!  megtagadván  az  elismerést,  az 
orosz  czár  védnöksége  alá  helyezkednek.  Ezen  alkalommal 
kíváltképen  nagy  orosz  barátnak  mutatta  magát  az  időközV)en 
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(^llialíílozott  lengyel  priiiiás  Kadziejowski  biboriiok  utódja 
S/jMulx'k.  volt  kiijáviai  püspök.  Azonban  a  czár  jól  tudta, 
hoa'V  a  leni>-v(dekro  nem  számíthat,  kiknek  fó<>-ondja  nem 
arra  volt  ii'ánvozva.  ho«»v  hadsiM'i^ü'eket  szorel|enek  fel  és 
azok  segítségével  az  ügvet  elómozdítsíik.  melyiiez  szegődé- 
nek,  hanem  abban  állnft.  hogv  minél  töl)b  hasznot  luizzanak 

d/ 1 

att<')l.  kitol  magukat  megvesztegetni  engedek. M  Periig  Pét(M'- 
nek  (^  pillanatban  inkál)b  mint  valaha  arra  volt  szüksége, 
ho;:\  mindenki  híven  és  buzg(>u  teljesítse  kötelességét; 
mert  (M'ezte.  liogy  v(\gzet(^  most  állítá  ót  azon  pontra,  lionnan 
visszavonulás  nincs  töi>bé.  hanem  gyózeliMU  vagy  nu^i;- 
s(Mnmisid(''S.  [.(^nberübeii  tanáeskozási'a  u'vültek  össze  a 
lentivel  rendek  níert  Vars(')  Leszezvnski  kezi'ben  \(>lt  — 
s  abban  ;illapoilának  meg,  hogy  ..interregnum''  czímen 
ideiglen(\s  kormányt  alkotnak.  Azonban  ezen  szándékukt('>l 
Pi'ter  határozott  tanácsára  elállottak.  A'i'ure  a  uvülekezet  a 
czár  ama  biztatásával  oszlott  szét.  hogy  a  lengyel  ország- 
gyíilés  tudta  és  hoz/.-ij;irul;isa  m'lkül  a  svédekkel  nem  fog 
b(''kealkudozásokba  h'^pni.-)  Május  havában  a  lublini  ország- 
gvüh'seii  taL-ilink  P(4ert.  hol.  miután  II.  Au'ost  visszahelvez- 
tetésének  eszuH'i'i'röl  eiivelóiM^  le  kellé  mon<lania.  azon  fái'a- 
dozott.  hogy  a  lengyelek  olyan  királyt  válaszszanak,  ki  kész 
leend  Oroszország  szövetségesévé  lenni.  Azonban  a  lengyí^lek 
píii'toskodása  és  m(\u'bizhat;dlansága  folytán  most  sem  jött 
olvan  meiiálla!  (ulás  h'tre.  melv  a  körüliuí'uveknek  ('S  niind- 
két  ország  ('rdekeinek  kedvezett  volna.  Azután  líU(.julms 
é'S  sze|)tend)er  li('nia]M)kat  Varsóiban  tölte  a  czár.  UK^lynek 
körny(''k(''n  ez  idó  szerint  az  egész  orosz  lovasság  s  a 
gvalogsere<>"  e<>-v  ielent«'kenv  része  egyesítve  volt.  hogy 
XII.  Károly  mozdnlataihoz  és  terveihez  alkalnuizza  a  továbi)i 
teendőket.  A  lovasság  ]\íeutsikow  ]>aranesnoksága  alatt  állott, 
ki  éb(n'  íiii'vehMnmel  kist^rte  a  svédek  miiid(Mi  mozdulatát.') 
XII.  Károlv  véaro  készült  a  kisarczolt  és  elpusztított 
Szászországot  elhagyni,  hogy  egész  erejét  Oroszország  es 
annak  lemV.ett  reformatoi-a  ellen  vezesse.  S  a  gyózelendiez 
szokott  és  a  közví'lenn'ny  által  nem  elegendő  indokolással 
(elkényeztetett  hós  az  orosz  hadjáratot  olyan  fegyveres  ki- 
rándulásnak   képzelte,    mely    komolyabb    veszélyeket    nem 


M  Hermann,  IV.  köt.  228.  lap. 
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rejteget  magáljan  s  olcsó  balxM'okat  jövedehnez  a  részt- 
vevóknek.  Úgy  látszik,  hogv  XII.  Károly  most  sem  vette 
komolvan  ellen'felét.  kinek  győzelmeit  a  Balti  tenger  melléki- 
tartomán vokl)an  csak  múló  természetűeknek  tekintette.  Az 
egész  svéd  hadsereg,  mely  Szászországból  Lengyelországon 
keresztül  Oroszországnak  vette  útját,  a  svéd  Pomerániál>ól 
'  hozzácsatlakozott  9000  emberrel  együtt  54.000  liarczosbol 
állott. M  Midón  a  svéd  hadsereg  az  Oderán  átkelt.  .Alentsikow 
a  Varsó  melletti  J^'ágá)»a  húz()dék  vissza,  onnan  pedig 
Bialvstockon  keresztüf  Lithvániának  tartott,  mindenütt  a 
svéd  fóhad  iránvát  követve.  Azon))an  XII.  Károly  még  nem 
tartá  alkalmasnak  a  pillanat,  hogy  a  tulajdonképeni  Orosz- 
országba ])envoinuljon;  meg  akarta  várni  a  tavaszt  s  vele 
egTütt  újabb*  erósítéseket,  miból  azt  lehet  következtetni. 
Imgy  lassankint  más  véleményt  táplált  az  orosz  hadsereg 
harczk('q)essége  és  vezetése  felól.  mint  eddigelé. 

Pét(M"  helyzete  az  1708.  és  170í)-iki  eseményeket  meg- 
elózóleg  felettén  kényes  és  veszélyes  volt:  megfosztva  eddigi 
szövetségeseitói,  kik'mind  lekötelezettjeivé  váltak  kérlelhetet- 
len ellenségének,  a  czár  egyedül  állott  szemben  egy.  elemi 
eróvel  ellene  törekvő  árraf.  mely  könnyen  leseperhette  ót 
azon  világtörténelmi  polczról.  melyen  eddig  akaratának  és 
geniejének  erejével  tartá  fenn  magát.  Nem  csoda,  ha  ilyen 
körülménvek  közt  s  a  számító  ész  hatása  alatt  nem  idegen- 
kedett egy  b('d:étól.  mely  elfogadhat/)  lett  volna:  s  azért 
azt  az  ajánlatot  tette  Xlf.  K;iroÍynak.;)  hogy  k(''sz  a  békére, 
hogvha  számára  a  svéd  király,  Oroszország  anyagi  érde- 
keire való  tekintetből  a  Balti  tenger  mellékén  hajlandó, 
eo'v  kikötőt  átengedni.  Azonban  XII.  Károlv  indokolatlan 
makacsságával  ezen  elfogadható  ajánlatot  is  elvetette,  s 
Péter  ajánlatára  azzal  válaszolt,  hogy  Sparre  svéd  táljor- 
nokot  kinevezé  Moszkva  korinánvzójává.'^j 

Ilyen  tényekkel  szemben  Péternek  nem  maradt  mas 
hátra,  mint  a  legvégsó  küzdelemre  készülni:  s  a  czár  nem 
veszté  el  lélekjelenlétét,  mely  annál  fényesebben  nyilvánult, 
mennél  szorongatottabl)  helyzetbe  szoríttatok  a  körülmények 
liltal.  ,,Fivérem  Károly."  monda  a  fennebl>i  fennhéjázó 
kinevezés  hírének  vételekor,  „Nagy  Sándor  szerepére  készül, 

M  Hermann.  IV.  köt.  2.SI.  lap. 
2)  Ustrjalow,  lí.  köt.  58.  lap. 
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(le  aligha  U>g  boiiiieiii  D;iriiLsra  találni  .  .  ."  Nehéz,  gond- 
teli  idők  következtek,  melyek  Péter  lelkierejét  nehéz  próbára 
tették.  Olj^an  ellenséggel  állott  szemben,  kit  eddig  a  szerencse 
elkényeztetett  s  kit  nyilt  ütközetl)en  még  senkisem  győzött 
le.  Az  előny  min(h'n  körüliiK'nyek  száml)avétele  mellett 
ellenfele  réíszén  volt.  Igaz  ngyan,  hogy  az  orosz  hadsereg 
a  narwai  veresé^r  óta  nai>v  haladást  mntatott  s  most  már 
bátran  megállá  helyét  a  csatamezőn,  tábornokai  jiedig  i\ 
szüksé<>-(\s  haditudoniánvok  birtokában  tiszteletet  vívtak  ki 
magnknak.  De  a  győzeh^mhez  szokott  és  kitűnően  fegyel- 
mezett svéd  csa|)atokkal  a  versenyt  még  mindig  nem  áll- 
hatták ki.  ]\Iinden  a  szerencsétől  látszott  fiiggni  ('s  a 
h'umész  kitai"tását(')l.  II.  A^ost  lengvel  kii'álvt  a  íVmiv-  és 
pompakedvelőt  teheteth^HK'  tette  az  üres  k('jhajh;iszás. 
élvezetkeresés,  inelv  elvonta  őt  az  edző  ki'izdelmek  teréről 
s  leszoi'ítá  a  dicsőség  halhatatlanságot  íiri'rő  pályájáról : 
IV.  Fi'iii'ves  (h\n  királv  hasonlé)  íV'rliatlan  gvenges(\uek  rai)ja 
mét^"  hamarabi)  elnieríilt  ama  s(Mniniséu"l)e,  melvl>ől  a  t()rté- 
]ielem  nem  nyiijt  feltámadást.  Ilyen  ellenségeket  győzött 
le  eddig  Xll.  Károlv.  IN^  hátra  volt  a  hai-madik.  ki  a/ 
előbbiekhez  senunilKMi  sem  hasonlított  s  kiben  az  egészséges 
érzékiség,  az  alkot(')  láni»'('sznek  i»vakori  kísérője,  nem  volt 
képes  elnyomni  a  féríias  tetterő  és  akarás  szikráját.  .  .  . 
XII.  Károly  s|)artai  szigorral  és  egyszerűséggel,  bámnlaii'a- 
méltó  önuralmat  eo:vcsít(^tt,  melvnél  csak  l(Miiond,'isa  volt 
nau'vol)b.  UK^lvlvel  minden  (*rzéki  uvönvörök  iránt  visel- 
tetett.  De  erénveit  k;írosan  ellensiilvozták  a  makacssáu' 
és  önfejííség,  melyek  bukását  előkészítették,  sőt  elmarad- 
hatatlanná  tették  s  melyek  a  bánndati'améltó  lángészből 
szánandó  Hon  bhdxotte-ot  csináltak.')  Péter  és  Xll.  Károly 
mindazonáltal  ni('ltó  vetélvtársak  valának,  milveneket  csak 
nagyon  ritkán  állít  egymás  ellenébe  a  világtörténelem. 

'  Péter  az  1708.  január  liavában  elhaa-vta  Moszkvát, 
hoo'v  a  (írodno  nn^Ilett  egvesídt  hadsereu"  ('h're  álljon.  Itt 
azon  hírrel  fogadtatok,  hogy  a  svédek  a  ))etagyoU  A'isztulan 
áthatolván,  gyorsan  közelednek  a  Njemen  felé.  Péter  Alent- 
sikowval  elhagyta  (ír'o<lnót  és  az  egész  hadsereggel  az 
OJ'osz  határszélek  feh'  húzódott  vissza,  mire  Károly  be- 
nyomult   Grodn(>ba.    Az    oroszok    egész    a    Díina    vonakiig 


1)  Ileriiiann.  IV.  köt.  237.  lap. 
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Pulotzk  közeléig  hátráltak,  miután  néhány  Kurlandljan 
állomásozott  ezredekkel  szaporodtak,  kik  Loewenhanpt  svéd 
tábornok  elől  hiizódának  vissza.  A  visszavonnló  hadsereg 
iitjál^ui  mindent  tuzzel-vassal  elpusztított  s  a  lakosság  nagy 
részét  is  magával  hnrczolá.  hogy  azt  Oroszország  belsejé- 
])en  megtelepítse.  Lithvánia  déli  részéből  Repnin  tábornok 
hasonló  körídmények  közt  eszközlé  visszavonnlását,  úgy, 
hogy  nemsokára  az  összes  orosz  haderő  elhagyta  Lengyel- 
orslzágot  és  hazai   í'öldön  állott. 

Ha  XII.  Károly  az  oroszok  tömeges  háti'álását  felhasz- 
jjjilv^^  GO— 70  ezerre  menő  hadaival  utánnuk  siet  és  őket 
iiyilt  ütközetre  kénvszeríti.  valószinű,  miszerint  a  katas- 
troi)ha.  melvről  ál)rVindozott.  bekövetkezett  volna  s  Orosz- 
ország a  l('t  vagy  nem  lét  elmélete  elé  került  volna.  Azonban 
a  megfontolt  és  jól  kiszámított  tervek  nem  voltak  Károly 
Ínyére,  ki  en)ízva  magát,  geniejének  és  szerencséjének  esett 
áldozatul,  nu^lvekben  végz^etszerú  vaksággal  hitt  vala.  Pilla- 
natnvi.  kalandos  ötletek 't>ótolták  nála  a  hideg  megfontolás 
helvét.  S  a  helyett,  hogy  az  ellenséget,  ki  minden  oldalról 
hátrálóban  volt*  üldözőbe  vette  s  a  katastropha  bekövet- 
k(^z('sét  siettette  volna,  egy  árulóval,  az  öreg  kozák  hetman 
Maze])i)a  Ivánnal  hosszéi  alkudozásokat  folytatott,  melyek 
eredménvétől  tette,  miként  látszók,  függővé  az  egész  had- 
járat kimenetelét!-)  Ezen  kiszámíthatatlanság,  önfejűség  és 
elfouultság  okozta,  hogv  az  oroszok  rendben  hajthatták 
végre  visszavonulásukat  s  ott  állapodhatának  meg,  hol  a 
nekik  felajánlott  ütközetet  elfogadni  jónak  látták. 

Míg  ekképen  Péter  nyugat  felől  a  svédek  főhadáíól 
fenvegettetett.  délen  nem  kevésbé  szaporodának  a  vészt 
hirdető  jelek.  A  törökök,  feltüzelve  XII.  Kái'oly  ügynökei 
által  miiidinkál)b  kinlvet  árultak  el  Oroszország  ellen  Azow 
birtokának  czímén  megújítani  a  háborút.  A  doni  kozákok 
a  kriun  tatárok  unszolására  hasonlóképen  fenyegető  állásba 
hclyezkedének  s  ■  Pulawin  vezérlete  alatt  majdnem  l)irto- 
kukba  ejtették  Azowot.  De  a  legnagyobb  veszély,  inely 
P('tert  ezen  ohhilról  fenyegette,  Kis-Oroszországból  indult 
ki :  melynek  kozák  hetmánja  Mazeppa  Iván  egy  ritka 
sz(dlenn  tehetségekkel  megáldott,  de  nyugtalan  és  ármányos 
íV'rlíii.  azon  ponton    állott,    hogv  a  svéd  királvlval   szövet- 
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kozvón  fegyverét  ura  ('s  védője  Péter  ellen  emelje,  ihizeppa 
eddiii-  luiudeii  alkaloiiiiiial  \v<\^\  odaadást  tanúsított  az  oro>z 
czár  iránt  s  nemcsak  Azow  alatt,  hanem  Wolhyiiiában  is 
többszörösen  kitűnt(4te  magát  annak  szolgálatában.  Nem 
csoda,  lia  Péter  oly  ))izalonnnaI  viseltetett  a  hetman  ir;int, 
hoiiv  midőn  a  kozák  föl)íi'ó  Kotsubev  és  Tskra  ezredes 
uzzal  állottak  elő.  hogy  .Ma/:e[){>a  közönséges  áruló,  a  czar 
nemcsak  rágalniaz(')knak  ])élyegzé  őket.  hanem  megbüntetés 
végett  kiadá  a  lietmánnak.  S  valóban,  az  árnl<')nak  az  volt 
a  terv(\  hogy  Kis-Uroszországot  megtelt^lő  jntaloméi't  átszol- 
gáltassa az  ellenségnek.  Ily  czélból  csujia  l)ecsvágytól  ösztö- 
nözt(^tve.  Lesczynszki  8zaniszl<')val  titkos  szerződést  kötött. 
oIvk('i)en.  hoizv  mihelvt  XII.  Károlv  benvomul  Oi-os/oi-- 
szagba,  az  összes  kis-oroszországi  ezriulckkel  lioz/;i  csatla- 
kozik. Jutalom  fejeljen  kiköt('  magának.  Iiogy  W'itebszk  és 
Polotzk  berezegi  czímmel  reá  szállandanak,  Kis-Oroszország 
pedig  li.jólag  Lengyelországhoz  ka])esoltatik. ') 

Péter  miísem  sc^jtvo  ^lazoppa  ái'ulásái*(')l  hagyta  el 
Moszkvát:  telve  tervekkel  az  ellenség  fogadtatására.  Azonban 
a  nu'nt  a  dolgok  állottak  a  czár  nem  gondolhatott  arra. 
hogy  a  svédeket  megtámadja:  csupán  véd(^lnii  háboi'ií 
lehetett  az.  melvet  egvelőre  vívhatott,  és  mindaddig,  nn'g 
a  körülménvek  kedvezői)!)  fordulatot    nem   veszm^k. 

Xll.  Kíiroly  sz(M-encséJére  támaszkodva  s  az  áruló 
.Mazeppa  ígereteilien  l)ízva  kezdé  meg  a  liá))onit.  mely 
hivatva  volt  kimenetelébon  k('t  nagy  állam  jövőjt'  felelt 
ílönteni.  A  svédeknek  három  lU  állott  nvitva  Oroszország 
belsejébe:  Xovgorodon,  Szmolenszken  és  az  Ikrainán 
keresztül.  Ha  a  királv  az  első  lítat  választja,  akadálv  n/'lkül 
e<i:vesnlhet  vala  Loewenliaupt  és  LüboídvCr  tábornokok 
<landáraival.  de  elébb  meg  kellé  vennie  Xovgorodot  azut;in 
pedig  nagy  kiterjedésű  mocsáros  talajon  folytatni  előnyomú- 
lását.')  A  második  ugyanazon  talajnehézsi^u'ekkel  megfosztá 
a  svéd  hadat  Loeweidiaupt  dandárától.  A  harmadik  i'iínak 
főképen  az  volt  a  háti'ánya,  hogy  messze  esett  Pinnland 
és  Livoniától,  honnan  szükség  esetében  segélyt  lehetett 
uverni.  De  ezen  hátránvokkal  fölért  azon  kilátás,  hoa'v  a 
főhad  egyesülhetett  iMazeppa  ezredeivel,  ini  a  jelen    körül- 


M  Ustrjalow.  U.  köt.  GO.  lap. 
2)  Ugyiinutt. 


inénvek  közt  tö))b  mint  egy  ok1)ól  nagy  fontossággal  Ijirt.M 
Ks  XIJ.  Károly  kalandos  ha)lanjait  és  vérmes  reménykedéseit 
követve,  ezt  ^az  utat  választotta. 2)  Nagy  előnyére  szolgált, 
hogy  Péter,  ki  mint  említők  mitsem  tudott  Mazeppa  hütlen- 
.ségéről.  sokáig  nem  tudta  a  király  valódi  tervét  eltalálni 
Az  1708."jünins  elseje  volt.  midőn  Károly  kiadá  a 
narancsot  az  előnyomulásra.  Tizenhat  nappal  később  a  svéd 
előhadak  már  a'  Berezina  mocsáros  partjain  állottak  a 
nélkül,  hogy  útjokban  egyszer  is  találkoztak  volna  az 
ellenség  részéről  komolyabb  ellentállásra.  Június  30-án 
azonl)an  (iolowtsin  mellett  heves  ütközetre  került  a  dolog, 
mely  ugyan  a  svédek  (4őnyére  düU  el.  de  olyan  áldozatok 
árán,  melyek  a  svéd  hadviselést  aggasztó  gondolatokba 
(jthették.  Seremetjew  a  sereg  nagy  részével  vitézül  meg- 
állotta helyét.  Xarwa  óta  nagyot  haladott  és  fejlődött  az 
orosz  sereg,  ezt  a  svédek  is  kénytelenek  voltak  beismerni. 
Mohilew  közelében  átlépte  a  svéd  főhad  a  Dnjepert  s  a 
régi  színvéri  tai'tomány  fí3ldjére  lépett.  E  i)il!anattól  fogva 
.Péter  tisztáliaii  volt  ellenfelének  tervével:  s  mit  eddig  csak 
sejtett,  uiost  már  bizonyos  volt  előtte;  a  svéd  király  czélja 
Moszkva  volt.  Péter  most  gyorsan  és  nagy  k(")rültekintéssel 
t(4te  m(\u'  int('zkedéseit.  Károly  azon  megbocsájthatatlan 
hibát  k(>vette  el.  hogy  a  helyett  hogy  Loewenliaupt  meg- 
érkezését 3]ohil('\v))(Mi  bevárta  volna,  ki  11  ezer  kitűnő 
katonával  és  nagymennyiségű  élelmi  szerekkel  közeledett. 
))envoiiiult  e£>'v  tartománvba.  melvnek  veszélves  talajviszo- 
nyait  ikmii  ismerte  s  hol  minden  ])illanatban  a  legnagyobb 
veszedelem  fenyegette.  Hasztalan  igyekeztek  Piper  gróf  és 
tr)l)ben  ))izalniasai  közül  a  királyt  ezen  veszélyes  előnyomü- 
lási'ól  lel)eszélni :  a  makacs  hős  végzetszerű  következetes- 
sí^u^el  sietett  megsemmisülése  felé.  Előtte  bizonvtalan  ingó- 
váiivos  és  lápos  talaj  uKnldiu'  csak  a  Hvjmi  látott  és  messze 
azontúl;  minden  oldalról  az  ellenséges  hadak  raja.  miként  a 
])iztos  zsákmányt  követő  keselyűk.  A  tapasztaha))b  és  időselib 
tábornokok  már  előre  látták  a  veszedelmet,  melynek  a  kir;ily 
feltartózhatatlanul  eléje  sietett.  S  valól)an.  már  augusztus 
29-én  sikerült  Golitzyn  tábornoknak  a  Tsernaja  Napa  nevű 
]>ataknál  egy  jelentékeny  svéd  dandárt  megsemmisíteni.  De 


1)  Hermann.  IV.  köt.  239.  lap. 
2j  Ustrjalow,  U.  köt.  60.  lap. 
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Kíiroly  iiiitsein  törődve  Loo\veiilian[>t-tal  és  sííroge  egy  részé- 
nek vereségével  teltart(')zliatatlaiiiil  tová))i)  haladott  t^kraiiia 
voszedeliries  ingóváiiyai  felé;  s  átkelvén  a  Szostblyón.  iiiind- 
inkcálíb  közeledett  dicsöségéni^k  végpontjához. M 

Péter  egy  pillanatra  sem  vette  le  szemét  ellenfeléről. 
mi(')ta  az  Mohiiewiíöl  kiin(hdva  az  Ikraina  felé  töi'ekedett. 
S  miután  maga  l^S  ezer  embei'rel  Loewenhaupt  ellen  fordult, 
egyesülését  a  föhaddal  megakadályozandó,  Seremetjéwnek 
meaiian'vá.  hogv  ne  tágítson  KVn'olv  oldala  nu^llöl  s  kövesse 
öt  im'nd(Mi  áron  az  rki'ain.''d»a.-)  Loewenhaupt  a  királyt('>l 
nyert  utasítás  folytán  Toproiszk  közeh'hen  átkelt  a  Sz<')sán 
('S  Lieszna  mellett  találkozott  a  czárral.  ilcves  és  elkese- 
redett liarc'z  fijiödött.  mely  kezdetben  a  svéíM'nek  látszott 
kedvívju:  majd  azonltan  az  oroszok  nagy  vití'Zséggel  íutásra 
kényszerítik  az  ellenséget,  ki  egész  hadikí'szletét.  ágyiiit, 
roppant  mennyiségű  éh^Imiszeri^ket  hagyott  a  győzök  kezé- 
hen.  r.o(^W(Mdiaupt  vert  hadának  töívdékeivel  az  éjji  sötétség 
védelme  alatt  szerenesésen  UH'gnuMiekíil.  hogy  sziMuélyesen 
vigye  meg  urának  a  szerencsétlenség  hírét. ')  VrWv  öröme 
e  győzelem  felett  nem  ismert  határokat:  ..A  liesznai  ütközet,  * 
írja  na[)l(')jegyzeteilMMi,  ..íulajdonképein*  ala]>ját  k('pezi  vala- 
mennyi késől)bi  szcM-enesés  eseménynek:  első  pr('>b;ink  volt 
a  háhorii  jnuv('szet(*ben:  anyja  ama  nagv  győzelenmek, 
melyet  kilencz  hóval  későhb  Pultawánal  vívtunk  vala."') 
H0Í2T  a  ezár  öröme  teljes  leirven.  nemsokára  híre  érkezett, 
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lioírv  rokona  FVdor  Aoraxin  Iniz-ermanlandban  Lül)eeker 
tábornok  előnyomulását  leheteth^iné  tett(\  nnn(iv  h>lytan  a 
megszállott  Balti  tenger  melléki  vidékek  szorosabban  Oros/- 
országlioz  fuződ('^nek."Szent-Pét(Tvár.  a  ezár  ezeii  ketlvencz 
alkotása  és  a  szouiszímIos  Kronstadt  derekasui  megállottak 
helvídv'et.  ')  A  kettős  írvőzelem  nagv  fontossáugal  birt  kivált- 
képen  azért,  mert  Ai»raxin  seregének  nagy  részét  most 
átengedhette  a  ezái'uak.  a  készülőben  lévő  nagy  küzdelemliez. 
A  svéd  király,  ki  időközIxMi  kezdé  belátni  helyzetének 
vesz('ly(sségét.  melyen  azonban  változtatni  most  már  nem 
állott   liatalmál)aii.    minden  reményét  ^Mazeppába  helyezé;   ki 


V)  Heniiann.  IV.  köt.  2:;íi.  lap. 

2)  HoniKinn.  IV.  köt.  240.  lap,  és  Ustrjalow,  lí.  köt    02.  lap. 

^í  ííenriann,  IV.  köt.  241.  lap. 

■*)  Ufiryanott. 

^)  Uot-mann,  IV.  köt.  242.  lap. 


szüntehMi  arra  ösztönzé.  hogv  igyekezzék  minél  rövidebb 
idő  alatt  i'kraina  bels(^jéig  hatolni,  hol  vele  a  kozák  ezre- 
dekkí^l  (^gvesülni  fog.  Október  21.  és  24-ike  közt  nao-v 
bajjal  <*s  érzékeny  áldozatok  árán  tudta  a  király  seregét  a 
J)eznán  átszállítani,  szüntelen  nvugtalanítva  Gordon  dandár- 
parancsnok  seregétől.  .Most  végre  elérkezett  a  pillanat, 
melyt)en  ]\raz(^j)pának  ígéretéhez  képest  csatlakoznia  kelhet 
a  sv('mI  kii'/dvhoz.  De  a  ravasz  hetman  sokíiiiz'  késett  s  úgv 
látszott,  hogy  nem  volt  szándéka  maga  mögött  minden 
hidat  eh'a'etm".  Mi.ilatt  XII.  Károlv  Tsernigow  előtt  ütött 
táboi't.  hol  röviddel  eií'hh  Péter  minden  <''lelinisz(n;eket  és 
takarmányt  megsennnisíttetett.  Aíazeppa  titkos  taiiáeskoz;ísra 
hívta  össz(^  a  kozák  ezi'e(K\seket.  melv  alkalommal  először 
tárta  fel  előttük  titkos  összeköttetését  a  svéd  kir;iiy!yal.  S 
miután  őket  az  oroszok  kea'V(4l(Miségére  és  szószeuéséi-e 
endí'keztetí'.  felsz()lítá.  esatlakozzanak  miiu'i  számosabban 
hozzál  s  pártoljanak  át  a  leiiu'Vid  királyhoz,  kinek  leaiiat- 
hatosai >b  szövetségese  a  legvőzJu3tetlen  svéd  királv.  Azonban 
a  ravasz  kozákoknak  nem  nverte  meu*  a  hetman  terve 
t<^tsz('süket:  a  vállalat  töbl)eknek  a  józanal)bak  közül  nauvon 
Ín  vakmerőnek  látszott:  és  tekintettel  a  dolog  fontossáuíira. 
gond(jlkoz;ísi  időt  kéi'tek.  Sokan  közülök  egvenesen  a  czárhoz 
siettek  és  feltárták  előtti^  a  hetman  árulását:  ezek  azt  is 
mondák,  hogy  legszívesebbeji  megkötözve  magukkal  hozták 
volna  .Maz(^p|»át.  hogyha  elégS('^ges  megbízható  katonával 
rendelkeztek  volna.  ^) 

Igv  senmu'sült  meu'  XII.  Károlv  vérmes  rem(Mive.  melyet 
IMazeppa  megjelem'séhez  kötött,  ki  nemsokára  iiiint  mene- 
külő 4() — öo  hü  maradt  (Mubere  kís(4*etében  jelent  nu^t!'  a 
svéd  kirádv  előtt,  kinek  .'iO  ezer  emberből  áilló  seo'élvhadat 
heivív.ett  kilátásba!  Mazeppát  a  czár  egy  iikáza  hazaáruh')- 
nak  nvilvánítván.  k('p('t  a  hóhér  nyilvánosan  mea'é<ret('.-i 
ilentsikow  az  áruló  fővárosát.  Jjaturint  rohammai  meo^vette 
és  feldiiita:  azután  Glueho\vba  hüzódék  vissza,  hol  nem- 
sokára a  czár  is  megjelent,  hogy  az  líj  hetman  megválasz- 
tatásánál jiden  l(\gyen.  A  választás  a  czár  jelöltjí're,  Szkoro- 
jwnlski  ezre< lesre   esett. ^| 

Kzalatt  Károly    helyzete    mind  rosszabbra  fordult.  Az 


')  Heruiann.  IV.  köt.  242.  lap. 
-)  Htíruiaiin,  IV.  köt.  24;j.  lap. 
3)  Hcrmann,  IV.  köt.  l4.*j.  lap.  ps  Ustrjalow,  U.  köt.  <J3.  lap. 
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1708.  ('^s  ITO'J-iki  tél  koi-íin  ('s  i'ciidkívüli  erővel  köszöntött 
be;  oly  nnuy  volt  a  hideg  iiinr  tél  elején,  liogy  a  madarak 
megfagyva  liullottak  alá  a  levegőből.  —  A  svéd  katonák 
kii'ályuivkal  együtt,  kihez  hánndati-améltó  liíiséggel  ragasz- 
kodáiiak.  kimondhatatlan  szenv(Mlésekm'k  voltak  kitéve.  Az 
egyedidi  eszköz,  seregét  a  végső  pnsztulá.stól  inegóvid.  alil>an 
áílott.  hogy  a/t.  ha  mé'i"  lehetséges,  lengyel  szállásokra 
vezesse.  Í)e  a  makacs  hős  erről  nulsem  akart  tndni:  ei'ővel 
jiyilt  ütközetre  akará  elleid"eh''t  kénysz(4'ítiMii.  azután  útját 
folytatni  .Moszkva  felé.  Kimondhatatlan  fáradalmak  közt 
éi-te  el  (iadits  városkát:  iitközluMi  —  ITOÍl.  jannárhan  — 
tö))l)  ezei'  katonája  megfagy(>ít.  kik  hulláikkal  l>oríták  a 
hóval  fedett  kietlen  im'zőségekí^t. ')  A  király  egyedidi  remiMiye 
vült  a  gazdagon  (delnnszerekkel  ellátott  Pultawa  megvételi- 
s  nddőn  (Mun^k  lehetetlenségéről  is  tneggyőződött.  egyik 
futárt  a  másik  után  indítá  útnak  L(Migyelország  felé.  hogy 
lA'szezynszki  Szaniszlotól.  ki  maga  is  segélyteleníd  állott, 
semtséuet  ('s  mentséget  sürgessen.  Azoniwm  a  küldönczök, 
kik  a  szomoni  levelezést  közvetítették,  az  oroszok  kezt'be 
kerültek.  ..Bárcsak  jönne  Szainszló."  monda  Pétei- tn'dasan, 
..akkor  legaláM*  remé'lhetuí'm.  hogy  a  három  kii'ály  ünnepét, 
mely  közeledik,  m(dt<')  módon  nn'güllielni'nk."^) 

j^'ter.  tekintve  ellenségém'k  borzasztó  helyzetiét,  azun 
ponton  állott,  hogv  immár  nvuu-odtan  nézhette  az  esennMiyc^k 
fejlőd('*s<'t  :  Ml.  Károly  a  csa|Mlában  volt.  melyből  tol»bé 
nem  volt  menekülés.  Az  elemek  szövetkeztek  az  oroszokkal, 
hogv  a  sv('dek  vereségét  teljess('  tegyi'k.  Péter  ezalatt 
medátoaatta  a  \vorom:si  hajóa'várt  s  jelenvolt  két  hadi- 
hajó  vízre  bocsa jiásáiiál.  melyek  közi'd  az  egync  ö(>.  a 
másik  so  ágyiival  volt  felszerelve.  Majd  felkereste  tízévi 
távollét  után  AzoAvot.  melynek  erődítési  és  kikötőmunká- 
latai szakadatlanul  folytak.  '  Itt  vette  hírét  május  liavában 
Pultawa  ostromának  és  egy  i'ijabb  győzelennul'  a  fellázadt 
szaporogi  kozákok  felett.  JMinthogy  l'ultawa  megtartása, 
mely  csak  4000  end)erl)ől  álló  őrséggel  volt  ellátva,  felettéii 
fontos  volt.  P('ter  a  leghatározoítaV)V>  hangon  ntasítá  a  liad- 
sereg  fővezéi\s(\o(*t.  miszerint  kövessen  el  nundent.  nehogy 
a  nevezetes  hely  az  ellenség  kezébe  jussoJi.  Iiöviddel  utóbb 


1)  Henuanii.  IV.  köt.  242.  liij.. 
^j  Heriiiann,  IV.  köt.  24o.  lap. 
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maua  is  a  hadseregnél  volt,  s  mint  a  gárdfi-ezredek  parancs- 
noka résztvett  Seremetjéwvel  a  további  hadmíveletekbcn. 
-Iiinius  20-án  az  oroszok  átkeltek  a  Worszklán  s  (\a'y  nn^rt- 
földnyire  a  svéíhdvtől  ütöttek  tábort,  kik  további'a  is  nje>í- 
mai'adának  erődít('seikben.' )  \'égre  elérkezett  a  pillanat, 
mely  után  XI 1  Károly  oly  régóta  vágyakozott:  szeml)en 
;illott  ellenségével,  kit  még  egy  év  előtt  olv  könnven  nu^"- 
síMnmisíthetőnek  vélt.  Azóta  a  viszonyok  nau'von  meu-vál- 
toztak.  .  .  .  Vájjon  XU.  Károly  ma  is  úgy  vélekedék-e 
ell(Mif(^léröl.  .  .  .?  Xagy  és  fontos  k(M'dés  várakozott  e  pillanat- 
ban eldöntésre:  arról  volt  sz('>.  hogy  iSvédország  megtartja-e 
ama  nagyhatalnn  ;illást  az  (nn'ó])ai  államok  sorában,  im^lyet 
.számára  (íusztáv  Adolf  erélyes  és  szerencsés  politikája 
kivívott  és  a  westpháli  l)éke  biztosított? 

Az  1709.  jiinins  27-én  került  harczra  a  dolog,  mely 
a.  nagy  és  fontos  kérdést  eldönt(Midő  vala.  A  germánok  és 
szlávok  harcza  volt  ez.  Kurópa  éjszak-keleti  részének  ural- 
máért. A  svédek  a  kétségbeesés  harczát  vívták:  ..kenyér 
vagy  halál!"  volt  a  jelszavuk.  A  pillanat  nagy  és  jelentő- 
ségteljes volt.  Szerencsétlenségére  a  svédeknek,  a  nevezetes 
napon  nem  állott  Károly  maga  seregeinek  élén.  Tizeneo-y 
na])pal  elébb  egy  a  kozákokkal  vívott  liarcz  alkalmával 
lábán  megsebesült,  minek  folytán  n(*m  tudott  lóra  ülni  s 
a  főparancsnokságot  Hjenskjöld  tábornokra  ruházta.  Azonban 
(7.  nem  volt  (^lég  ok.  az  ütközettől  távol  maradnia,  s  azért 
a  hős  (\ay  hordszékben  jelenvolt  a  borzasztó  liarczban 
mindenütt,  hol  r(\á  szükség  volt:  nem  ritkán  életéinek 
komoly  veszélyeztetésével.  A  szörnyű  harcz  kinuMietcde 
sokáig  ingadozott:  de  Péter  ép  oly  kitartó  és  fáradhatatlan 
volt.  mint  a  liesznai  ütközetben.  iMindenütt  lehetett  őt  látni 
fürge  török  lován,  hol  a  veszély  legnagyobb  volt;  szüntelen 
fütyültek  körüle  a  golyók.  az\^gTÍk  áflynkasztá  kalaj)ját.  a 
másik  a  nyeregben  akadt  meg:  de  lélekjelenléte  nem  hagyta 
őt  el  egy  pillamitra  sem.  lAJellette  és  körüle  Seremetfew. 
Pruce,  Dolgonikij,  Golitzyn.  Wellingh  és  Mentsikow  méítoan 
niegállák  helyüket.  Tizenkét  ()rai  véres  harcz  után  az  orosz 
fegyvereket  a  legteljesebb  győzelem  koromizta.  A  svédek 
niinden  oldalról  meghátráltak,  s  nem  valának  többé  iijabb 
támadásra  rá  vehetők.  Rjenskjöld  tál)oi-nok  fogságba  kerül 


\)  Hermán n,  IV.  köt.  244.  lap 
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\v\{'  r^i'vütt  HniáiiiK'l  württcinbei'g'i  lierczeg.  továbl>á  Stackel- 
berg.  Krcuz.  Knisc.  Hainiltoii  ós  Roos  tíihoi-iiokok :  míu- 
PipiT  üi'(')f  sv(mI  .*ill;iimiiiiiis/t(M'  titk?íi*aival  öukiMit  jclcnt- 
kc/ik  Pii!í;i\v;ií>;ni.  Az  c^vsz  sví'mI  liadsereu'  sziH  volt  riasztva, 
a  halottak  száma  DUOO.  a  íbgl yoki'  280U-ra  iiiciit :  az  ('gósz 
táboj*.  á.u'viik  stl).  a  o'vózők  kezébe  estek.  XII.  kViroly  iiiíií>'a. 
a  szereiics(''t()l  elliniiTatott  hős  eltinit.  hasztalan  keresték  a 
csatatiTeii.  csak  összelőtt  liordszi'kí't  tal;ilt;ik  iiieu".  iiielveii 
iiiapit  az  ütközet  al.-itt  köríillKH-doztatíi.  IN'ti^r  a  svéd 
táborhall  költé  el  jól  iiiegérdeinelt  ebédjét,  iiiclyhe/  Piper 
LiTŐfot  s  ;i  töMii  svéd  t;ihroriiokokat  lekötelező  iivíiiassáooal 
ineniiívá  :  nauv  díesiM'í^ttei  sZ(')lott  a  sví'mI  katonákról  és 
tisztjcikrőL  s  lio^v  elisiiierést't  lijeiiskjöhl  iránt  kifejezze, 
h'oidíi  öv('ről  kardját  és  átiiyiijtá  a  esatavesztett  fővezérnek. 
A  wíirtteniheriii  h(M-czeo-nok  is  visszaadá  kardját,  majd 
szabads;iiiával  aiiimh'ko/íi  mea:  azonban  ni('i>'  mielőtt  hazíiiái^a 
visszat(''rt  \nhia.  i'itk(>zh('ii  lhd»n/>h;in  meghalt.  .\iidóii  l\'tcr 
jeleníi'íi'ben  eu'v  orosz  li.szl  XII.  i\,ii-olvr(')l  tiszteletlennl 
nyilatkozott,  a  ezár  a  köv{4k(v.ő  szavakkal  biinteté:  ,.N(Mn 
kir;ílv  vauvok-e  rn  is?  s  ki  áll  i<')t  arr('>l.  Iiou'v  nem  (i'-e 
eng(Mnet  is   nt<'>l    Kái'oly  sorsa '/"^j 

XJJ.  Károly  hadsci'egéiiek  töredí'kével  a  Woi'szkla 
ínentél)eii  h^feh'^  In'izódott  (^a'ész  a  Dnj(M)errel  való  eu've- 
sülés(Mf>\  itt  azután  Parewolotsna  mellett,  hái'om  széles 
folyam:  a  Ihíjcpor.  Worszkla  és  Ps(>|  közí'ben  mintegy 
l)eékelve  megállott.  Továbbnyomulás  vagy  menekülés  lehe- 
tetlen volt:  a  sereg  m^n  i'enddkezett  többé  sem  a  meg- 
telelő szánni  áuviíkkal.  sem  e<4-v('d)  tábori  (eszközökkel.  Az 
élelmiszerek  elfogvíak  s  a  katonák  három  nap  óta  nem 
ettek :  a  lőjioi"  is  fogytán  volt  ....  védelemről  többé  szo 
sem  leln^ti^tt  ....  Közelgő  ói'iási  porfellegek  pedig  az  üldöző 
oroszok  közeled('S(''t  jí^lezték.  He  \II.  Káról v  méff  mindíir 
nem  tndta  maí>át  elhat;ii*ozni.  lioi>v  szerencsétlen  sereu'étől 
megváljon  ....  Loe\V(udianpt  tái)ornok  csak  nagynehezen 
tudta  rávíMini.  hogy  keljen  át  a  Dnjeper  túlsó  partjára, 
nehogv  az  oroszok  fogságába  kerüljön.^')  fsak  Afazí^ppa  és 
neliány  száz  hu  eml)er('től  követví^  lépte  át  Károly  a  török 
liatárt.    hogy    a   távol    idegen    földön  k(íressen    menhelyet. 
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Eltávozása  után  |)edig  június  oO-án  Jjoewenhaupt  az  egí^sz 
lő  ezer  ejnberl)ől  álló  serea'ével  letette  fegvverét  az  oroszok 
(^lőtt,  kik  e  j)illanatban  csak  í)000-en  voltak.  Ezzel  meg 
vala  semmisítve  a  rettegett  sví'mI  liadsereg,  melyet  még 
néhány  hó  előtt  jnindenki  legyőzhetetlennek  tartott ;  királya 
(''s  vezére  pedig  földönfutóvá  lett.') 

Péter  győzelme  teljes  volt  s  egy  hatalmas  lépéssel 
közeled('k  nagvratörekvő  czéljainak  megvalósításához.  Az 
orosz  tábornokok,  kik  a  nagy  győzelmet  elősegítették,  jószá- 
gokat, érdemrendeket  és  egyéb  kitüntetéseket  kaptak :  a. 
tiszteik  mellképeket  és  aranyérmeket:  a  közvitc'^zek  pedig 
<'züstéi*niet  és  piMizjntalmat.  A  dicsőséges  győzelem  endékére 
a  ezár  a  pultawai  napot  Jiemzeti  ünneppé  tette,  mely  még 
ma  is  megületik  A  győzelem  után  a  csatannv.őről  Péter  a 
követk(v.ő  szavakban  adott  tudósítást  a  iiauv  esejnénvről 
A|)raxin  tengernaüynak :  ..Ellenségünket  utoléi'te  Pliaeton 
sorsa:  s  most  biztosan  nyugszik  Xewa  városunk.  Szent- 
pétervár alapköve  !" 

Az  fijabb  kor  történ(^lme  n(Mn  sok  eseményt  mutat 
fel.  melvnek  következménvei  olv  nagv  és  átalakít/)  hatással 
lettek  volna  mint  a  pultawai  ütközet,  iliként  egy  varázs- 
szóra halomba  dnlt  a  svéd  nagyhatalmasság,  mely  nyolczvan 
év  óta  hallatlan  szerencsével  növekedett.  Svédország  nem 
volt  többé  k('^])es  a  szörnyű  vereség  következményeit  ki- 
heverni :  fokról-fokra,  és  ijívsztő  gyoi'sasággal  szállott  alá 
tiszteletí.^t  és  íV'lelmet  parancsoló  magaslatáról,  hogy  a 
világot  ép  oly  nagy  tanulsággal  mint  csodálkozással  le]>je 
meg.  Oontinentális  tartományai  egy  csapással  védtelenül 
ki  valának  téve  a  haszonlesésnek  és  nagyi'avágyásnak  :  s 
mit  a  im'insteri  l)éke  által  és  az  után  nyert,  azt  nnnd 
else[)erte  a  pultawai  viharos  nap.  Euró|)a  bámulattal  és 
csodálkozással  fogadta  a  hírt.  melyre  elkészülve  nem  volt; 
s  ki  tudná  megmondani.  m(Mmyi  ellentétes  érzehnekre  és 
szánn'tásokra  szolgáltatott  okot  a  váratlan  esemény! 

Péter  világosan  látta  az  utat  kijelölve  maga  előtt, 
melyen  haladnia  kellett.^)  Oroszország  (\gvszeiM*e  ói'iási 
hatalomm:i  nőtt.  mely  bámulatba  ejté  a  világot.^)  iMintha 
<\gyszerre   szétfoszlottak    volna   azon'  sötét    ködök,    melvek 


M  Hermann.  IV.  köt.  245.  lap. 
'^)  fíeniiíinn,  IV.  köt.  24(j.  lap. 


^)  Heruiann.  JV.  köt.  246.  lap. 
'^)  Ustrjalow,  ír  köt.  H6.  lap 
^)  Henuann.  JV.  köt.  247.  lap. 
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Oroszoi'szíiíiot  Kni'<')|>a  nzoiikm  clul  rlrcjtettí'k :  (\ut  (U'iás 
lépett  a  vilíi^ut«»rt(''iK'l('iii  s/íii|Kulái*a.  kinek  háta  iiiöízött  cgv 
egósz.  addig-  isiiieretloii  világ  terült  el.  Alig  liaiitultaték  el  a 
svéd  nagy  íiataloiii  a  pultawai  mezőkön,  midőn  IVter  tekin- 
tetik licnuvelorszíiizra  vs  JJvoniára  veti*,  mclvnek  sorsát 
kezél)en  tartotta.  Klső  gondolata  volt  szövetségét  JI.  Ágosttal 
megújítani,  ki  ii'áiit  ugyan  nem  érezhetett  seiu  tiszteletet, 
sem  bizalmat,  de  kit  alkalmas  cszközkiMit  használhatott  fel 
a  jelen  koi-íUnnMiyek  k()Zt:  s  nn'g  Si'remetjew  40  ezer 
emhi'rrel  a  Haiti  toniicr  m('ll('k<4*e  rendeltetett.  Mentsikow 
a  lovassáu'  naí^v  j'észével  Lengvelországha  kiildetctt.  hogv 
Oginski  lengvel  csapataival  egvesülve.  Idietöleg  siettesse 
Leszezynski  Szaniszló  linkását  és  előkészítse  a  tala.jt  II.  Ágost 
íoüadtatás;ii"a.  Kízvidtinleu'  (ioltz  i's  (íoi'don  tábornokok 
12  ezer  end>err(*l  csatlakoztak  Sinia\v>ki  lengvel  Innlaihoz. 
S  ezen  haderő  teljesen  elégséges  volt.  hoirv  Leszczvnski 
Szaniszl(')  ('s  Krassaii  tábornok  svímI  hadait  a  harezvonalról 
leszoi'itsa.' )  IN'ter  megbizottja.  Litli  pedig  már  jiílins  2()-án 
Drezdában  voll.  hogy  a  v,'ilaszt('>í*ej<M|e!ennn(*l  egy  lij  V('d- 
és  daczszövets(''g  módozatai  inint  megállapodjék.  S  mihelyt 
Szaniszló  }»árthív(M'  arr(')l  értesídtek.  hoav  ||.  Ágost  egv 
14  ezer  emlxM'liől  álh)  sereggel  k'()zeledik  LiMigyelorszáu" 
fel('.  s  hoü-v  niaua  a  czár  is  megindult  uuvanazon  ii'ánvban. 
siettek  h(')dolatukat  kijelenteni  a  sz;isz  választófejedelenuiek. 
esaklioi>v  annak  bocsánatát  mau'uknak  id(M('ben  biztosítsák.-) 
llven  körnlmtdivídc  közt  Leszczvnski  S/aniszh'uiak  ('s  Ivi'assau 
táboi'noknak  m^m  maradt  más  Initra,  mint  Lengvelországot 
elhauvva  Pomerániába  sietni.^) 

Az  eseménvek  most  felettén  a'voi'san  követték  eu'vmást. 
Péter  az  eui*(')|»ai  halviseli's  nn'sterségével  győzte  le  vesz(dyes 
ellens('gét:  s  (v.  okb(')l  inkább  mint  valaha  nieu"  volt  gvőződve 
az  állam  ala])os  átalakításának  szrdvségesség(*ről.  Azonban 
eddiu'i  tapasztalatai  arr(')l  a'vőzték  men*.  hoa'v  ezen  átalakítás 
nem  eirves  rendszabálvok  keres/tiilvitel('*vel  /'rhető  el.  hanem 
nagy  és  tervszeríien  V('greliajtott  eszközök  segítségévek 
inelvek  az  államszervezet  minden  ;luíit  eueszeii  és  teljesen 
felölelik.  la'v  vette  kezdett'd  P(H(M-  uralkodíísának  hai'madik 
és  az  el('d)bin('l   bizonvára  nem  csekf'lvebb   je|entős('e"u   idő- 


M  Ustijalow,  H.  kör.  M.  lap. 
^1  Hcnnann.  IV.  köt.  248.  iaj». 
^)  Uítyanotr. 
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szaka.  M  Minden,  mit  ezentéd  tett  vagy  nudasztott,  ezen 
átalakítás  uralkodó  eszméjének  iicfolyása  alatt  ment  vala 
végbe. 

A  lengyel  rendek  Péter  felsziílítására  már  szepteml)er 
23-án  (együtt  valának  Varsóban ;  köztük:^)  P>ielinski.  a  len- 
gyel korona  marsallja,  továbbá  Wigowski  lutzki  pílspök. 
Litlivánia  nagykanczellárja.  Eadziwül  herczeg  és  még  sokan 
mások,  kikní^k  legelső  teendője  abban  állott,  hogy  az  orosz 
czárnak  a  pultawai  győzelemhez  szerencsét  kívánjanak  s 
hogy  neki  megköszönjék,  miszerint  nagy  győzelme  által 
lehetővé  tette,  hogy  ismét  visszaadassék  Lengyelországnak 
egyetlen  törvényes  ni*a,  II.  Ágost,  s  .Jiof^//  ^zabadsúcjukat 
inrf/me))f(\-''')  Ide  jutott  Lengyelország  a  pártviszályok  kár- 
hozatos  közivnn'iködésével.  Péter  szeptendjer  végén  taiál- 
k(jzott  II.  Ágosttal  Tlioridjan.  A  czár  kegyesen  szemet  hiinyt 
a  király  hibáival  és  i)unoivel  szemben,  de  nndőn  a  lengyel 
királyság  területi  viszonyairól  volt  szó,  a  következő  jellemző 
nvilatkozattal  zárta  Ije  a  tárgvalást:  ..Cserben  hagvatva 
szövetségeseimtől,  egyedid  kellett  a  nehéz  harczot  végig 
küzdenem:  naa-von  természetes  tehát,  hogv  az  elönvökct 
senkivel  sem  kívánom  megosztani.  Nem  LenaTclország  és 
nem  királva  számára  fogom  Livoniát  meuln')dítani.  hanem 
azért  hódítandom  meg,  hogy  ismét  egyesíthessem  Orosz- 
oi-szággal.""*) 

í)e  most  mások  is  keresték  Péter  barátságát  és  szövet- 
ségét. A  dán  király  bái'ó  Panzau  által  kért(»  fel  a  czárt  a 
réii'i  szövetség  niegújítíisára.  melv  azután  1709.  októi)or  22-(4i 
Dolgorukij  Waszilij  által  Kopenhágá])an  alá  is  Íratott.  Néhány 
mippal  elé))b  Péter  személyesen  találkozott  a  porosz  királylyal 
.Marienwerderljen :  de  ez  utóbbi  ismeretes  óvatosságál>an 
nem  mutatott  nagy  hajhuidóságot  Svédországgal  hálíoriiba 
keveredni.  ]\larienwerderből  a  czár  Rigába  sietett,  melyet 
Seremetjew  már  erősen  köridzíirolt.  Az  ostrom  jó  lefolyást 
vőn  s  a  győzelem  e  ponton  is  biztosnak  Ígérkezett:  azért 
Pétert  már  novemi)er  végén  Szent-Pétervárott  találjuk,  ezen 
kedvencz  alkotásáljan.  nielvnek  felviráofozását  minden  esz- 
közökkel  előmoz(h'tá.  Szent-Pétervár  volt  az  őrszem,  honnan 


^)  Ustrjalow.  Vi.  köt.  G<j.  lap. 

'')  Hpiuiann,  IV.  köt.  248.  lap. 

^)  Uüvanoft. 

4)  Hermann,  IV.  köt.  249.  lap. 
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8vé(loi'NZ;í^i>"  iiiiii(l(Mi   iiiozdiilíit?!  iii(\a'ííii'y<'lt('t('tt.    Póter  ine<>;- 
j)araiic8()lá    Jiagvjaiiiak,    liogv    az   lij   váiosliaii    köpalotákat 
ó|>íts(MH'k  s  minél  töl)lM'k('t  i^üt ekézzenek  oda  voii/aiii  állandó 
iiiegtek^xMlés    czélj<áb<jl.    Az    líj   városhan    töldjek  közt    ('oy 
templom   ala])köv(H  tev/'  le  sz(Mn('lyesen  a  pnltawai  gvözeleiii 
eml('k('MV.  melyet  \wui  minden  naivitás  nélkül  szent  Sámson- 
nak szentelt:  azntán  az  új  liajóo-yái-l»an  az  első  liaj()t.  nit^lv 
vízre  hoesájtati'k  s  melyen  a  ezár  sajátkezűleg  is  dol^iozott, 
Pnltawa   névre  kereszt(^lt(\')  líoay  Sz(Mit-P(Hervárt  ,a-voi-san 
felvirágoztassa,   már    ITOfi-han    Kraneziaorszáo-gal.    niajd  a 
német  t(M!geri  városokkal  k(M'eske(l(Hmi  szei-zr)d(\seket  kötött, 
melyek  folytán  a  távol  és  nehezen  lio/záférlietó  Areliangelszk 
helyét  a  f(^lett('n   kedvc^zn  tek\<'sn   Xi'waváj'os    a   íinní  öl>öl 
közvetlen    szomszédsápdian    ío.üialta    el.-^)    A    Lado,ü'a    és  a 
Wolga   összeköttet('se  által  közvetl(Mi   érintkez(\sl)e  liozatának 
e.aymással   a  Haiti   teiig'er  rs  a  Kaspi  tó.  mi  a  hel-  valamint 
átviteli    ínrnalomnak    ríMidkívíili   kit(M'je(|(\st    adott.    A   naiiv 
vizintak  nn^uiva hasítását  INHei*  az  anuol  nn^rnök  Perryre  i>ízta. 
Az  ('^v   lieíejezéso  előtt   |)(m1ío-  —  deezemi)er  21-(M1  —  Pi-tei* 
nagy  diadalmenetben   íartá   l)evonnlását  Aio.szkvába.    k(>ríil- 
véve  gárdae/redeitól.   mely  alkalommal   a   svéd  fou'lyok.    az 
elvett  ágviík.    zászlók  és   egvéhh    liarezi   jelví^nvek    seaíték 
növelni    a    !ia|)    fényét,    mely    sokáig    (*lt    a    moszkvai    n('|> 
endékezetében.    De  PétiM*  wnn  sokáig  időzött  tétlenül  eznttal 
sem   fövái'osában.    lavonia   ('S  Kar^'lia   meaiiódítása   minden 
idejét  igényl)e  vett(^-')  S  mintha  Pnltawa  (')ta  a  hadiszeivneso 
(\a(''szen    megfoi'dnlt  volna,    az  oi'osz    fegyverek    minilenütt 
diadalmaskodtak:   a  legerősebb  tengeri  várak:    Riga.  Jiewal. 
Kexholm.  egymásntáii  megnyiták  ka[)iiikat  a  ezárnak  s  az 
orosz  nralom  e^v  ('v  lefolvása  alatt  nemcsak  Livoniát.  Kszth- 
landot  ('s   Ingermanlandot.   InuHMn  Finnország  d('li   r('sz<'»t  is 
magában  foglalta.  IN'íer  minden  koczkázai  műikül  dandárokra 
08Zthat;i    íel   seregét,    hogy  a   Haiti   t«Miger    partjait  a    Püna 
tork()latát(')l  eg('sz  Wiliorgig  nH\gszállhassa.  Sei'emeíjew  meg- 
vette    liigát    és    L)ünaborí>()t.     I)aner    táboi-nok    Pernau    és 
Jiewalt.    Apraxin  Wiborgot  és   Hruee   Kexholmot.M    Ezalatt 
Mentsikow  a  svédeket  Lengyelországból  kinzé'  rs  visszaállítá 


M  Hermann,  JV.  köt.  24í>.  Iíi|.. 

'^)  nermann,  JV.  köt.  250.  lap. 

•'')  Ugyanott. 

*)  Uátrjalovv.  n.  köt.  H7.  lap. 
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Leszczynski  Szainszl(')  előzetese  ntán  II.  Ágost  uralmát,  ki 
az  altraiistádti  njegalází)  Ijéke  feltételeit  mindjárt  a  pultawai 
ütköz(4    hír(M-e    semmisnek    és    érvénytelennek    n vil vánítá . 
J)ánia  megiijítva  szövetségét  Péterrel,  beütött  Schonen  tarto- 
mányba,   s  ámljár  nagvoljb    sikereket    kivívni  nem  tudott, 
mégis  jó  szolgálat(>kat  tett  az  oroszoknak,  minthogy  ezáltal 
8teeiibock    svéd  táijoi'iiokot,   ki  a  (kín  királyt  Helsingborg 
mellett    csiífosan    mea'veré.    távol    tartá    a   svéd    hadsereu' 
vet(M*ánjaival  a  I^alti  tenger  melh'ki  harcztérről.M  ISvédország 
lielvzete  valóban  szomorú  volt:  XII.  Károly  Törökországban 
minden  erejéből    azon  íiíradozott.    hogy  a  portát  háborúra 
])irja    Oroszorszáíi*    ellen.    hoa*v    ekkéríon  idegen    seaélvlvel 
megszabaduljon     legkérlelheílenebl)    ellejiségétől.     Azonl)an 
fára<l(>zásai  tovább  e^v  évnél  sikej'telenek  maradíínak.  ámbár 
a  padisah  háremje  is  a  regényes  sorsú  svéd  király  ügyében 
fáradozott.  Svédországot  iwAv  a  korábbi  háboriik  kimerítették, 
juost  pedig  védtelenül  ki  volt  téve  minden  oldalról  ellenségei 
támadásainak.  S  mialatt  a  svéd  házallak  nehéz  szívvel,  majd 
kétségbeeső  lemondással  nézték  hazájuk  nagyságát  hanyat- 
lani, azalatt  XII.  Károlv  benderi  táboráljan  gondtalannl  élte 
napj"ait.    vagy  pedig  nem   fejedelmi  kedvteléseknek   eiigedé 
át  magát.-)  J\^ter  az  1710.  évvel  látszólag  eli'rkezett  hatahuá- 
iiak  és  diesőség(Miek  magaslatára:  a  még  hátralévő  tizenöt  ev 
inkább  megerősíteni  volt  hivatva  naav  lelkesedéssel  és  nagv 
áldozatokkal  elért  vívmánvait.    \'('rjn(\s  i'eménvekkel  nézett 
eh'je  a  töi'ök    háboiMinak.    mely  napról-napra   valószim"il)bé 
vált:  s  minthogy  a  törökök  felett  még  akkor  győzedelme.s- 
kedett,  juidőji  a  svédek  még  nem  valának  mesterei  a  háború 
művészetében.  ])iztosra  vette,  hogy  bii'odalniának  déli  részei- 
l)(Mi  ('[)  oly  gvőzedelmesek  lesznek  feu-vverei,   mint  ('dszakon 
CH  nyugaton.    Azoidjíin   vi'gzete  még    nehéz  megpróbáltatá- 
sokat tartott  fenn  számára  a  jövőben. 

]11.  Ahmed  nem  tartozott  a  harczias  sznitánok  sorába ; 
nem  is  volt  kiváló  ))ai'átja  vagy  csodálója  XJl.  Károlynak, 
s  azért  sokáig  késett  a  svéd  király  kívánságát  telj'esíteni. 
De  a  panaszok  az  oj-oszok  ellen  a  határszéleki'ől  mind 
sűrűbben  érkezének  KonstantinápolyV)a  s  a  serailpárt  mind- 
<3zekből  nagy  tőkét  csinált.   A  krim'i  khán  azzal  fdlott    elő. 


')  Ustrjalow,  íí.  köt.  68.  lap. 
^  I  r.írvahott. 
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ho^^y  a  kaliiiükkük  mind  gyakraMjaii  l^eesapnak  Kriiiihe, 
melyiiek  lakosságát  lemészárolják  (\s  kifosztogatják.  A  lengyel 
Leszczynski-|)árt^ak  s  kivált  Xll.  K'ároly  nagy  bámulója. 
Poniatowski,  szüntelen  segélyt  sürgettek  a  Lengyeloi'szág- 
Ijaii  uralonn'a  jntott  oroszok  és  szászpártiak  ellen:  a  franezia 
követ  csak  azért  óliajtá  a  svéd  király  segélyezését,  nehogy 
Oroszország  növekedésével  és  hatalmával  Németország 
szövetséí>'eseinek  száma  is  növek(Mlj(''k.  Két  nagyvezérnek 
csak  az('4't  kell  meglmknia,  mert  az  Oroszországgal  való 
háboninak  ellenségei  valáiiak.  A  sznitana  valido.  valamint 
többen  a  hár(Mn  höla'vei  közíil  rajongtak  Xll.  Károlvért 
s  n(Mn  sznntck  nieg  a  szidta nt  ostromolni,  hogy  a  benderi 
hősnek  segélyt  nyújtson.  S  a  gyenge  III  Ahmed  végre 
enu'edett  a  zaklatásnak,  ;inilKÍr  r.Nak  eu'v  é'v  elótt  lijíttati'k 
meg  a  bi'kc  Töi'ökország  és  Oroszország  közt.  Az  új  nagy- 
vezí'r,  Mohamed  Haltádzsi.  kiadn  a  {>ai'ancsot  a  szára/földi 
és  tenu'(M'i  had  felszi^reh'séhez  s  17 in.  november  '2]-rn 
meíztörtént  a  hadizcnet.  melv  alkalonmial  a  czár  követe. 
Tolstoi.  i'é'i>'i  török  szokás  szerint  a  InHtornvii  várl>a  záratott, 
ainívjára  a  nemz(4közi  ioíroknak.  melvekról  a  porta  most 
sem  akart  tudni. 

Alig  értesült  P('ter  a  bi'ke  meu"sz(\<>vséról.  midőn  a 
JAMigyelországl)an  állomásozó  Oolitzyn  tidjornoknak  paran- 
csot adott,  seregével  a,  nioldva  hatái*  felé  Inizódni  és  onnan 
a  törököket  és  tatárokat  szemmel  tártain.  Ugyancsak  a  di'li 
határszélekre  rend<'l('  S(M'emetje\v  táboi-nagyot  is  l»ig;d>(')l 
huszonkét  gyalogezreddel.  Minden  oda  mutatott,  hogy  Péter 
nem  indult  könnyelműiMi  a  harczba.  s  hogy  vérmes  renuMiy- 
ked('sei  daczára  ismeré  a  neh(''zs(\geket  is.  melyek  reá 
várakoztak  s  nielvek  felett  gvózedelmeskotlnie  kellé  nd, 
hoú-ylia    eddigi  vívmányait    n(Mn    akarja  vala    koczkáztatni. 

Mielőtt  Szent-Pétervárré)l  Moszkvália  indulna,  a  IJalti 
tenger  nu'lh'ki  tartományok  biztonsága  telól  intt'zkeflctt 
s  Livonia  és  Karélia  katonai  ('s  |M)lg;iii  korm;inyzásával 
Mentsikow  tábornagyot  bízta  meg.  A  legföl)b  államügyek 
vezetését  azonban  Moszkváiéin  eo-y  nvolcz  tagból  álló  s 
lijoniian  szervezett  szíMiátus  k(V.eibe  tette  le.  Hat;isköi'(*hez 
tartozott  az  igazságszolgáltatás,  a  hadügy  (ís  az  állam- 
jövedelmek  kezelése  és  (^IhMiörzése.  Ezen  szénái us  megala- 
kításával (egyidejűleg  a  n'íi'i  rezrjád-kamara  eltöröltetett. 
KiZ'v  m.-'isik  nem  ki^véslxí  fontos  int(V,k<Mlés(H'el  a  czár  munileg 


kil)ékít('  a  még  mindig  elégületlen  és  nem  ritkán  rakon- 
czátlankodó  papságot.  Péter  ugyanis  az  utolsó  háborús 
esztendőkben  több  püspökségnek  és  kolostornak  jószágait  az 
államkincstár  részére  lefoglalta.  Most  ezen  jószágokat  nn'nden 
kíhiyszeritő  ok  nélkid  visszaadta  s  csak  a  megszűntetett 
paíriarchátusi  jószágokat  tartotta  jneg;  fenntartva  azonban 
magának  a  jogot,  hogy  a  visszaadott  egyházi  javadalmak 
után  netán  adót  követelhessen. \) 

A  tavasz  közeledésével  az  előkészületek  jó  részt  be 
valának  fejezve  és  Péter  1711.  juárczius  8-án  az  uszpenszkói 
templomban  hallgatott  istenitisztelet  után  elhagvta  fővárosát, 
hogy  a  hadsereghez  utazzék.  A  íemi)lom  előt^volt  felállítva 
a  két  gárda-ezred,  mely  a  czárt  kísérendő  vala.  A  szokásos 
fehér  loljogó  helyett  most  pirosat  viseltek  a  következő  fel- 
írással a  kereszt  körül :  in  hoc  signo  vinces.  Egv  na])pal 
elutazása  előtt  házassági'a  lé[)ett  az(jn  nővel,  kit 'a  végzet 
a  legalacsonyabb  sorsból  a  h^gmagasabb  polczra  emelt, 
hová  ejuberi  szerencse,  érdem  vagy  lángész  vezethet.  E  nő 
Katalin  \olt,  egy  pórleány  Dorpat  közeléből,  egy  eszth  falu- 
ból, ki  kilencz  ('vvel  elébl)  JMarienburg  megvétele  alkalmával 
Sei'emetjeAV  kezébe  került,  miután  i'öViddel  elébl)  egv  svéd 
altisztnek  nyujtá  vala  kezét.  Xenisokára  Mentsikow  szol- 
gálatába került,  kinek  megtetszett  hajlékonvsága  és  termé- 
szetes éi-hdmessége,  s  ki  nemsokára  benmtatá  őt  a  czárnak 
oly  czélb()l.  hogy  annak  kegyéből  kiszorítsa  n^gi  kegyenczét, 
Mons  Annát,  ki  mint  látszik,  nem  volt  i)anitja  "az  orosz 
nagyoknak.  (Jzélját  el  is  érte,  Péternek  megtetszett  az  eszth 
leány;  régi  kedvese  pedig  a  porosz  követ,  gróf  Kavserlingh 
nejeve  Ion.-) 

Katalin  csakhamar  Jiélkülözhetetlenné  tudta  magát  tenni 
a  czárnál;  tapintatos  és  elnéző  volt  és  nem  tanúsított  fél- 
tékenységet annak  szerelmes  kalandj"aival  szend)en.  külöidjen 
alázatos,  gondoskodí)  és  eszélyes  volt  s  ügyesen  megtalálta 
az  alkalmas  pillanatot,  hogy  a  hirtelen  szén  vedéi  yeíTen  fel- 
lobbanó haragját  urának  jótékonyan  fékezze.  Már  ismeret- 
ségük első  idejében  a  czár  a'  gosszudarina  nagyságos 
asszony  cznnet  adományozta  neki:  gyorsan  elsapititá'^az 
orosz    nyelvet,    míg   ellenben    anyan\^elvét.    az    eszthet   és 


Vl  Hormann.  IV.  köt.  L(]l.  lap. 
^)  Hermann.  IV.  köt.  2G2.  lap. 
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németet  csakliaiiiar  elí'ele(lé  Kíilöiilieii  olvasni  és  írni  solia- 
seni  tanult  meu'.  Az  170o-l)an  áttért  a  görögkeleti  vallásra, 
inelv  alkaloninial  Alexei  ezárevits  volt  a  kcM'esztatva :  s 
eri'e  val(')  tekintettel  neveztettek  ut(')l)li  Katalin  Ah^Yejewiia.M 
Péter  ni;ii*  1707-Immi  titkos  liázassáura  h'pett  Katalinnal.  A 
czár  nem  volt  szerencsés  első  liázasságáb(')l  Jewdokiával 
származott  fínval.  Alexej  eznrí^vits  inin<lvégig  makacs  cllcn- 
séu'e  volt  atvja  törekv('seinek  s  iíjításainak.  Ieütöl)l)ször 
azok  tíirsas;i<:ál);in  volt  tal;illiat(').  kik  a  r('gi  állai>otok  hívei 
Valiinak   s  elkeseredett  ellenzéket  képeztek."*) 

Midőn  Péter  (^lliaaTn  fnvnrosát.  Katalin  nem  volt 
rávehető,  ho^v  visszamaradioii.  s  íü^v  elkísérte^  a  cz;irt  a 
táhorha.  (  tkizhcii  kom.»lv  l)aí  ('rt(^  utói  az  nralkod<')t.  melv 
alkalonnnal  Katalin  odajidé)  gondosságg.d  á[)olta.  Jelenléte 
inindvégig  jV>  hatííssal  volt  a  (szárra,  ki  na|>i*ól-n;i)>ra  jonhan 
i'a^aszkodék   liozz;i. 

.íaroszlawlhan  Péternek  tíilálkozé)ja  volt  a  lenavel 
királvlval.  II.  Aí>"0sttal.  melvnek  azonl)an  nem  volt  fon- 
tosabb  követk(/zniénye:  I Lengyelország  nem  volt  képes  a 
czárt  a  törökök  (^lleni  hMl)oréijál>nn  sei>"íteni.  s  i'o'v  szövet- 
séu"(M  daczílra  e^i'veílíil  maradt  a  ni^liéz  harczhan.  \  cz;ir 
e^'vediili  rennMive  a  moldvaiak  és  az  ohdiok  voltak,  kik 
az  oroszokkal  euv  vallíison.  a  török  ii'a  alól  minden  ;iron 
szabadulni  (')hajtottak.  <)l;iliorsz{íi>'  hospodárja  huszonk('t  ('v 
óta  Hesszaraba  Ivonstantin.  Hrankován  gr(')f  volt;  ki  azon 
remiMivbcn.  hogy  családja  /illand(')  birtokosává  lecnd  a  feje- 
delemségnek, ki'szséggel  foiiadta  az  orosz  ajíinlatokat  és 
meaíü'érte,  hoav  li;iborii  eset('bcii  nemcsak  fea'vveres(^kkel 
és  éh^hniszerekki^l  fogja  támogatni  :i  c/ái'í.  hanem  a  török 
birodalom  kereszténvei  kozt  felkelést  eszközölni  az  oi'oszok 
javára. ') 

Ah'ii-  l'iztosabi)  seu-('lvi*e  számított  Vr\i'v  a  moldvaiak 
részi'röl.  kik  csak  a  Pnjeszter  ;dtal  vál.isztaltak  el  a  leniivel 
tartományoktól  s  kik  töl>b  mint  egy  ('rdek  által  fuzödf'nek 
Oroszországhoz.  Kantemir  Demeter  inoldva  vajdának,  a 
oyenii'í^  Mawrokordaío  utódjának  több  oka  volt  a  törökökre, 
azok  szószegé'se  és  kapzsisága  mintt  neheztelni :  s  azi'rt  nem 
volt  Jiehéz  öt  Péter  szövetségesévé  tenjii.  kimdv  dicsöség('*ról 


M  Heniiann.   IV.   küt.  2G2-2(i:}.  híj.. 
2)   UtTniann.   IV.   köt.  2^:5.  la|.. 
^J  Heriiiann,  IV.  köt.  2(J4.  lap. 
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beszélt  ez  idö  szerint  az  egész  világ.  Az  1711.  április  13-án 
Lntzkl)an  a  következő  szei'ződés  jött  létre  Péter  és  a  nioldva 
vajda  közt:  ..Moldvaország  orosz  védelem  alá  helyeztetik: 
a  fejcMlelem.  a  bojárok  és  az  eii'ész  n('p  hűséget  esküsznek  a 
czái'uak.  nu'helyt  Moldvába  benyomul;  hasonlókéj»en  hűséget 
esküszik  a  hadsei'eu*  is.  melv  az  orosz  hadakknl  (\írvesül. 
olv  cz('1)h)I.  hoi>v  a  harczot  a  töJ'ökök  ellen  megkezdj(\ 
Kllenben  a  czái'  kezeskedik,  hogy  Kantemir  berezeg  korlátlan. 
örökös  ura  marad  .Moldvaországnak,  orosz  védelem  alatt.') 

Ilyen  kilátásokkal  közeiedék  Péter  a  Dnjeszter-hez. 
S^eríMiietjew  15  ezer  embernél  mái*  Paskow  mellett  állott, 
liouv  a  moldvai  serea^^el  e<>'vesülv{^  ha  lehetséges,  a  törökök 
átkelését  a  Dunán  megakadályozza.  E  pillanatban  Kantemir 
I)emeter  elérkezettnek  látta  az  időt.  hogy  népe  előtt  nyilat- 
kozzt'k.  Kav  kiáltvánvlian  tudtára  adta  a  moldvai  m'M)nek 
szöv(^tséi»-('t  az  oroszokkal  s  (^avuttal  felhívta,  hoü'v  csat- 
lakozzék  hozzá  a  toi'ökök  elűzetésí're  és  az  ország  fel- 
szabadítására. Azonban  minden  ígéretei  majd  fenyegetései 
hatástalanok  mai'adtak:  a  moldvai  lU'p  rénn'ilete  a  törököktől 
sokkal  nagyobb  volt  mint  hazaszeretetük  vagy  fejedelimik 
iránti  ragaszkodásuk.  Senkisem  moz*ilt;  s  a  fejedelem 
kiáltványa    iidcábl)    ijedséget  mint  lelkesedést  idézett  elő.-) 

Kzalatt  a  törökök  átkeltek  a  Dunán  és  Seremetjew 
seregeinek  eh'gtí^lenségi'^ud  fogva  mitsem  tehetett,  hogy 
őket  előnvonudásukban  a  Pruth  felé  feltartóztassa.  Az  orosz 
táborban  már  élelemhiány  kezdett  mutatkozni;  az  ígért  segély 
elmaradt  s  a  lielyzet  pillanatról-pillanatra  válságosabb  lőn.-M 
A  török  főhad  közeledésével  és  tekintettel  a  víilságos  körül- 
m(MiV(*kre.  Péter  haditanácsot  hívott  össze,  melv  alkalonnnal 
a  német  tábornokok  közül  tö))ben.  mint  Knsberg.  Hallart. 
Osten  és  Bergholz  oda  nyilatkoztak,  hogy  a  Dnjeszter  k('4 
partját,  melyet  az  orosz  sereg  megszállva  tartott,  semmi 
ÁörüinK'uvek  közt  sem  szabad  feladni.    Innen  kémszemmel 


lehet  tártaid  az  ellenséget  s  a  folvamon  élelmiszereket  és 
takarmányt  könnyebben  lehet  beszerezni.  V('*gre  szerencsét- 
lenség eseté))en  a  visszavomdás  ^lohilew  és  8zoroka  irányá- 
ban lu'm  járna  túlságos  nehézséírekkel.  Azonl)an  a  nénn^ 
tábornokok    alapos    indokolása    nem    találkozott   a   tö))bs('*g 


M  Hermann,  IV.  köt.  265.  lap. 
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teiszé.sévol.  A  kurlínidi  liüiinc  táborjiok,  egy  kifooá.stalaii 
liín'í  ('s  iiaiíT  tckintí'lyi'i  katona,  ki  toljos  uiéi-fókbon  i)ii'ta 
a  czái'  l»i/aliiiát.  iiciii  oszt;!  a  kilejtett  nézetet  s  azt  tan.'irsolá, 
lioay  niiihlen  lialou'atás  n^'^lknl  induljon  az  ei>"('*sz  lia(lsri\\i»' 
a  törökök  ellen  ('s  verje  meü"  az  ell(Mis(''i>-(M  nvilt  e^atáhan: 
vaííy  j)e(lia'  iavek(^zz(''k  Hen(l(M't.  Iiol  \ll.  Károlv  tartózko<lik. 
roluunnial  niei>'venni.  Az  oi'osz  tá'íoi'nokok  és  ministerek 
Eönne  \('leni(''nv(^  íeh'  hajlottak,  nielvet  a  ez;ii'  is  elíou'adott.M 

.hinins  lii-Zin  INícr  liárdaezj'edeivel  ('s  Weide.  Hallart 
és  iíepnin  n'd»ornokok  eísapataitó!  kiséi've  átkelt  a  Dnjesztcrcn. 
s  (\ay  lakatlan.  vízt(^l(4i  vadonba  li'pett.  Hét  napi  kínos  és 
íáradalnias  elónvonod/is  nt;in.  nielv  idö  alatt  a  iiadscrea- 
kimondhatatlan  sokat  szenvedett,  esatlakozott  k'anteinir  feje- 
delem is  dand;íni\al  a  ezári  soi'oniiez.  Néhány  nappal  k('*söl>h 
a  ezár  fV'nves  lievonuLását  tartá  Jassv  városába,  inelv 
alkalommal  Kantemir  Hemeter  éiuv  viselé  inaü'át.  mint  nposz- 
orszáu"  vazallja.  Azonl»an  .lassvhan  kelliMni^tlcn  hírek  vára- 
koztak  i\'teri*e.  ürankován  oláli  fejedelem,  ki  eddig  ininden 
alkalommal  hns('i»*éröl  és  raa^aszkodásáról  l>iztosítá  a  ezárt. 
most  kijelenté  eu'v  követe  által,  ki  a  czárra  itt  várakozott, 
hogy  nem  áll  hatalmálian.  átvállalt  kötelessi^geit  Oroszország 
irány.'Ujan  teljesíteni;  s  mert  a  ezár  nem  akadályozta  meg 
a  törökök  átkel(\s(''t  a  Hnnáii.  immár  nem  teln^t  eo-vet^et. 
mint  a  nauvvezérhez  csatlakozni.  PétiM'  a  váratlan  hírre 
olv  nH'rheteíleii  haragra  lobbant,  lioüv  l)ranko\án  követét 
azonnal  ki  akai-á  végeztetni,  miben  esak  KantíMiiir  hiixa'adt- 
sága  aka<lálvozta   mea*.^) 

Kzalatt  az  ea'ész  töi*ök  hadsereü*  /itkelt  a  Pnnán.  — 
Kantemir  I>emet<'r  tanácsára  IN'tei*  a  l)una  leh'  nyonnilt. 
hogy  a  török  csapatok  egyesülését,  ha  lehetséges,  nieg- 
akadálvozza.  Azonban  a  kísérlet  meghiúsult  s  ezzel  maa'a 
az  orosz  főhad  olv  helvzetlie  jutott,  melv  a  lei>iiauvobb 
vesz('l veket  rejt('  magában.  Eönne  l.-ibornok  JUí'-g  a  Szereth 
jnellett  állott.  Eepnin  és  Weide  tábornokok  daiidárai  hasonló- 
képen í^lmai'adának  a  íV)hadt(')l.  Péter  In^lvzete  ezen  elszia*e- 
telts('üii('i  fogva  a  lehető  legválságosabb  lön.  S  hogv  a  helvzet 
még  reméiiyteleiiel)l)é  váljeai.  az  élelmiszerek  s  a  takarmány 
fogytán  voltak,  az  ellenség  ])edig  gyors  közeledőben.  A  hadi- 


*)  Hennann.  ÍV.  köt.  267.  lap. 
^)  UíTvanott. 
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tanács  a  gvors  visszavonulásban  látta  az  eayedüli  inene- 
külést:  azonl^an  ezt  megnehezíté  a  mocsáros  és  ingoványos 
talaj  s  azon  körühm'Miv.  Iiou'v  a  tatái'ok.  kik  a  török  főhadat 
megelő/t('k.  már  a  háttéri  dondjokat  és  erdőségeket  ellepték. 
Ámbár  jfilius  2()-án  liönm*  hadosztálván  kívül  a  többi  dan- 
dárok  egyesültek  a  főliaddal,  az  egész  orosz  hadsereg  száma 
alig  haladta  meg  a  24  (V.er  hai'czképes  vitézt.  A  következő 
na|)on  a  tatár  lovasság  már  iiyilt  támadást  intézett  az  orosz 
uí('>had  ellen,  melv  ötórai  heves  támadást  vitézül  kiállott.  .  .  . 
|)(^  a  tatárokhoz  csatlakoztak  most  a  törökök,  kiknek  száma 
pillanatr(')l-pillanatra  növekiMlett  s  a  visszavonuló  oroszok 
megfogyva  és  kimei'ülve  mindig  nehezebb  kele|)czél)(^  kerül- 
tek. Az  egész  török-tatárhad  2(JU  ezer  emberből  ;illott. 
Ándnár  a  nagyvezér,  ki  a  főparancsnokságot  kezében  tartá, 
nem  volt  sem  katona,  sem  hadvez(''r.  a  környezetében  voltak 
töbl)en.  így  Spari'e  svéd  tái)ornok  ('s  Poniatowski  gróf, 
kik  tapasztalt  tanácsaikkal  támogatták,  ^laga  XJJ.  K;íi*oly 
személyesen  nem  vett  részt  a  hadjáratban,  mert  attól  tartott, 
hogy  méltóságát  síM'tő  alárendeltséggel  fogná  illetm*  a  nagy- 
vezér. IN'dig.  ha  büszkeségét  alárendeli  vala  a  köj'ülméiiyek- 
Jiek.  az  eseuKMivek  eu-(\sz(^n   másként  fejlődhettek  volna. 

Jlyen  helyzetben  találjuk  Pétert  júlins  9-én  a  késő  dél- 
utáni órákban.  A  törökök-,  élükön  a  janitsárokkal,  három 
heves  támadást  iní(''zm'k  az  oroszok  ellen,  kik  azt  miml- 
annyiszor  nagy  vitézsi'ggel  és  elszántsággal  verik  vala  vissza: 
több  mint  7000  török  holtteste  borítá  a  csatatért.  Ezalatt 
lebocsájtkozik  az  éj  a  küzdőkre,  kiket  i'övid  nyngalonn*a 
kényszerít.  Pojuatowski  azt  tanácsolja  a  nagyvezéi'uek.  Iioav 
vonassí'k  az  ("jj'i  sötétség  segélyével  egy  árok  az  orosz  tál)or 
körid.  mely  az  ellenség  elmenekülését  lehetetlenné  tenn(\ 
Eeggel  azután  ötszáz  ágyúból,  melyek  éjjen  át  elhelyeztet- 
nének, könnyű  sze]-('vel  végki'pen  meg  lehetne  sennnisíteni 
az  egész  orosz  sereget.  ^^  nauvvezér  helyettese  az  eszmét 
niagáévíi  teszi  és  a  janitsái'ok  lelkesedéssel  látnak  hozzá 
a  niuiikához.  ]\Her  és  seregének  sorsa,  mint  látszók,  el 
vala  döntve.  .  .  . 

A  ezár.  ki  mindeni'ől.  mi  körüle  történt,  értesülve  volt. 
menthetetlenül  elveszettnek  hitte  magát.  Lelkét  a  legkínosabb 
érzelmek  marczana'olták :  visszavonnlva  sátrában  egyedül. 
m(Myen  érezte  helyzetének  egész  kétség))eejtő  súlyát.  Egy 
pillanat  megsemmisíthette  sokévi  fái'adalmainak  gyümölcsét 
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<'s  bij'odaliiia.  iiiclvcii  N'lki'iiek  iiiiiidtMi  szálával  fü<i-.u'ött.  ki 
volt  t('ve  kárörvendő  ('II(Mis(\ií*('Í  iiiarrah'káiiak.  Visszavonulni 
tová^W.  ('|)  oly  l('li('totl(Mi  volt.  mint  t'lörcliatolni :  körülvevő 
az  ('üíMisra'  százívj-ei  által,  niaroknvi  hadával  n(Mn  gondol- 
hatott a  nicnckülósre;  ('Icliniszcrci  fo.iZTtán  valának.  a  takar- 
mány |)<mIí,u'  hiányzott.  .  .  .') 

Kzalatt  Saíirow  kanczcllár  jcIcnlótí'dMMi  a  táhornokok 
na.uT  liaditan;icskoz:isra  ^üynltí'k  össze,  nn^lyhcn  P/'tcr  neje. 
Katalin  is  ri'szt  \('tt.  Ahhan  álla[H)dának  nicu'.  Iiout  a  na,íi'y- 
vezirrcl  alkudoz;ist  k(V.d(Mi('k  s  neki  200  (*z<m-  rnhcl  ('rti'kű 
ajánd('kot  ajánlanak  íol.  ho*>'y  idíogadhatí)  In^k^'t  eszközöl- 
jení'k  ki  tőle.  Azután  Katalin  íi'rje  sátrába  ment.  hogy  veh^ 
a  haditanács  nH\i>állai»odását  közölje.-)  A  ezár.  ki  a  kíséi'letröl 
semmi  ere(lni('nyt  sem  v;írt.  kedv(»tl(Miül  adta  heliM'gyezésót. 
Kizvidejíil(\if  azonban  vahuli  hősi  megadíissal  (*lkerülhet(4len 
sorsába.  (\ü'ye(lül  liaz;ija  megmeníí'sén^  gondolva  a  következő 
levelet  intézte  a  szenátushoz,  azon  meggvözödésben.  miszerint 
a  reá  mert  csapást  inuuíír  kik(M*ülni  n(^m  ki'pes:"')  „Jelentem, 
iioii'v  egi'^sz  seregennnel.  tulajdon  hibám  <'s  t('V(Ml('sem.  vagy 
mulasztásom  Uí'ikül.  ei»-vedíd  hazuu'  (M'tesíti'sek  ;iltal  ti'viitra 
vezettetve,  euv  néu'vszeres  erö  által  körülz.'lrolva.  minden 
élehnezési  utakt('>l  elvágva.  Tsten  különös  segedelme  m'lkül. 
nem  látok  magam  előtt  más  utat:  mmt  a  t(^lj(^s  megsemmi- 
süh'st  vagy  török  fogsíigot.  Az  ut('>bbi  (^setben  ne  tekintsí^tek 
engemet  többé  czártoknak.  nem  is  tartoztok  senunit  teljesíteni 
többé  ii'ányomban.  ha  mindjárt  sajátkezűleg  követelném  is 
ezt  tőletek:  csak  akkor.  Ii;i  ismiH  személyesen  megjelemn'k 
köztietek.  Ila  azoid>an  elvesziUMu  s  ti  halálonuV)!  l»iztos  hírt 
kapUí'itok:  /'//V  rd/aszszdfoL'  ítKniafoI:  l:'(')zffl  ntódoiuíil  azt.  k* 
erre  a  lecjmeltnlthr  V,^\  tiszt,  ki  a/on  vid('k  minden  ösvény('t 
('s  rejtek('t  j(')l  ismel•t(^  vállalta  magára  a  lev('l  kézbesítését; 
a  czár  hondokc'in  cs(')kol;i  öt  (Vs  Isten  oltalmába  aj/ndva, 
iltnak  bocsájtá.') 

Ezalatt  a  l)éki^alkudozások  UM-indult.d;  a  nagyvezirrel: 
s  a  u'váva  és  rövidlátó  Mohamed  P>altadzsi.  kinek  lelkél)en 
a  kincsvágy  nagyol>b  volt  a  kötel(vss(\g  vs  beesiilet  erzet(Miel, 
elfogadta    az  oroszok    ajánlatát  s  a  b.'dce  nyomban   meg  is 


M  Herniann,  IV.  köt.  2()1>.  lap. 

'h  Hermann.  IV.  köt.  270.  lap. 

■'')  U,i:yanott. 

•*)  Hfniiann.   IV.  kör.  271.  lap. 
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köttetek;  még  [XMÜg  kedvezőljb  feltételek  mellett,  mint  azt 
]N»tei'  a  jelen  körühnénvok  közt  reniélheté.  Hasztalan  volt 
l^oniatowski  gr<')f  és  a  tatár  klián  tiltakozása,  kik  az  alku- 
dozásoknál jelenvolíak:  a  iiai>"vv(V.ir  iúlius  12-(''n  ah'iírta  az 
\\.  11.  Iiéisi  békét,  melyijen  Péter  k()telezi  magát  Azowot 
visszaa<lni  a  törökökm^k  s  az  njoiman  ala[)ított  várakat  és 
erdőket,  mint  Taú'anroa'.  Kamemi'oi.  Szaton  és  Boaoroditzk. 
Icroiidiolni.  A  nau-vv(vjr  parancsára  megnviltaz  elev(Mi  körfal. 
melv  íiz  orosz  hadsereget  uralkod()iával  egvütt  miként  egv 
lidéreznyomás  fogva  tartotta  és  a  legvégső  megsemmisítéssel 
leiivegette.   Oroszország  és  l^'tel'  czái'  niea'  valának  mentve. 

XII.  Károly  nn^g  mindig  a  benderi  tál)orl)an  időzött 
s  (M>»Mi  készülőben  volt.  liouv  kíséretével  egvíitt  a  naa'v- 
xezirliez  csatlakozik,  hogy  tanúja  logyen  legnagyo))l>  ellen- 
fele megaláztatásának,  nűdőn  híri't  vette  az  oroszok  mene- 
külés'.'jiek  (''S  a  ln'isi  béke  meu'kötéséiiek.  J.ánirol('>  haraiit<')l 
felizgatva  rontott  a  nagyvezir  sátorába  s  a  l(^gkeméiiyebl> 
szemrehányásokkiU  illette  a  gondatlan  fővezért,  ki  elszalasztá 
az  egyetlen  kín?ílkoző  alkalmat  az  oroszok  megsemmisítésére. 
...Mi('rt  nem  vitted  a  moszkvai  ezárt  fogolyképen  Konstan- 
tiii;ipolvl)a?  liisz(Mi  hatalmadban  volt."  kiáltott  liaraat()i 
remegő  hangon  a  hős :  mire  a  hidí^gvérű  nagyvezir  léhűtő 
naivsággal  kérd(v.é  tőle:  „De  hátországát  ki  kormányozta 
v(>lna  távollétében?"  ]\Iajd  kis  szünet  után  tévé  hozzá 
('•rtliető  ez('lzással  a  kii'álvra :  ..^I(M"t  nem  minden  királv 
lehet  távol  országától.  ..."  De  hasztalanok  voltak  a  királv 
szenvedélyes  kifakadásai.  hasztalan  azon  mértéktelen  szemre- 
hányások, melyeikkel  ^loliaine(|  llaltádzsit  (elhalmozta  :  Xagv 
iVtei"  ezár  nviigodtan  folvtatta  visszavonulását  birodalma- 
iiak  belsejí'be  s  megvallá,  hogy  kínosabb  érzést  sohasem 
tapasztalt,  mint  midőn  ama  végzetszerű  éjszakán  egész  életé- 
nek f.-iradalmakkal  szerzett  gyümölcsét  liítta  biztos  veszendőbe 
menni. M 

Fezzel  a  tulajdonképeni  orosz-török  háborimak  vége  volt: 
íiinl»ár  a  fegyveres  erőszakoskodások  az  ukrainai  határ- 
széleken továl)b  tartottak  s  Azow  ténvieues  átadása  azon 
ürügy  alatt,  hogy  XII.  Károly,  a  husi  niegállaiHMlások 
ellem'^re,  még  mindig  Törökország  vendége,  késett.  —  Az 


^i  Lá.sd   szerzó:    .,A   török    Itirodaloni   történelme"    ozímü    iniink.íJMnak    11. 
kiadását,  a  \W?y  lapon. 


I'ázúr:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III, 
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orosz-párt  ICoiistaiitiiiápolyban  iiiindiiikaljb  felűlkerekedék  s 
XII  Kái'olv  hrlyzete  'röi-ökorszáiil)aii  tarthatatlanná  vált.  A 
szultán,  kinek  a  svéd  kii'ály  jclrnléto  töl)l)  mint  egy  okl)ól 
terhére  vált.  ('rthetö  módon  kifejezte  óliajtását  arra  nézve, 
hou-y  hauyiiá  el  a  török  tartományokat.  De  a  deinir))as, 
azaz  vastejű.  mint  a  törökök  Xll.  Károlyt  nevezték,  eri'öl 
niitsem  akart  tudni,  söt  eltávolításának  fegyveresen  ellene- 
szegült. Végre  erőhatalommal  l>imotikálwi  helehheztetett. 
Hasztalan  i^vekezett  a  portát  új  háhorúha  keverni  ()ro.>z- 
orszáuual:  a  hangulat  ellene  volt.  Végre  haraggal  eltelve  a 
törökök  és  a  szultán  iránt,  kun^k  minden  segélyét  és  kiséntó 
makacsul  visszautasítá.  arra  határozta  niag<-it,  hogy  elhagyja 
Törökország-ót  és  visszatér  hazájába,  nn'ly  közel  állott  a 
íVIhomláshoz.  Kgv  kísérővel,  idegen  név  alatt,  lóháton  Oláh- 
ország. Krdély.  í^lagyarország  és  Németországon  keresztül 
tette  meg  a  nagy  utat  és  1714.  novemher  12-én  várat- 
lanul megjelent  Stralsund  váráhan.  honnan  Svédországiba 
hajózott.^) 


1)  Heriüiinr..  IV.  köt.  248.  lap,  és  Üstrjalow,  U.  kot.  73.  lap. 


Tizennvolezadik  fejezet. 


Nagy  Péter  egyeduralkodó  czár.  1689-1725.  (Folytatás.) 

Svédország  hanyatlása.  —  Finn  hadjárat.  —  Az  éjszaki  szövetség  és  Péter.  — 
Oörz  terve  és  az  alandsi  eongressus.  —  XU.  Károly  halála.  —  Svéd  politika  t^s 
következményei.  —  Újabb  győzelmek.  —  A  nystadti  béke.  —  Oroszország  diadala. 

—  Oroszország  és  Perzsia.  —  Lengyelország.  —  Péter  Németországban.  —  .Ale.Kej 
és  házassága.  —   Péter  és   Leibnit/.  —  Péter  Hollandban   és   Franeziaországban. 

—  Saint  Simon  Péterről.  —   Szövetségi   terv.  —  Alexej  és  Péter.  —  A  czárevits 
jellemzése.  —   A  nagyherczegné  halála.  —  Szakadás  Péter  és  Alexej  közt. 


\II.  Károly  ötévi  tartózkodása  Törökországban  niajdnoin 
minden  külső  hirtokaitól  meo'fosztá  Svédorszái>"ot.  Leo-elóször 
Ponicránia  veszett  el.  melyért  Poroszország  és  Dánia  nyúj- 
tották ki  kezeiket.  Steenbock  tábornok  ugyan  megverte  a 
(Ián  sereget  Gadebusch  mellett:  de  midón  a  szövetség  értel- 
mében Péter  is  a  hareztérre  lé))ett.  az  ügyek  csakhamar 
más  fordulatot  vettek.  M  Alig  szabadult  ki  Péter  a  Pruth 
melletti  szörnyű  kelepezéból.  inidón  minden  erejét  a  Balti 
tenger  melléki  In'xlításainak  kibővítésére  és  kikerekítésére 
Ibi'dítá.  Az  1712.  vége  felé  jelent  meg  a  pomerániai  liarez- 
téren  s  átvévén  a  fóparancsságot.  Steenbock  tábornokot 
keményen  megverte,  majd  Tönnigen  mellett  az  egész  svéd 
hadat  körülzárolván.  íe<>-vverletételre  kénvszeríté.  f]zen 
kettős  diadal  következménve  volt.  hogv  a  szövetséü'es 
seregek,  Stralsund  és  Stettin  kivételével,  egész  Svéd-Poim^- 
rániát  megszállották.  Stettin,  Mentsikowtól  keményen  szoron- 
gattatva. Frigyes  Vilmos  porosz  király  védnöksége  alá 
helvezte  magát.  Minthogv  később  XII.  Károlv  a  város  meí*- 
v(M lésének  költségeit  Poroszországnak  megtéríteni  vona- 
kodott, a  porosz  kii'ály  állandóan  Inrtokába  vette  a  tartomány 
Jiagy  részével  egvütt.;) 


M  Üstrjalow,  II.  köt.  73.  lap. 
^)  Üstrjalow,  II.  kot.  74.  lap. 
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Pomci'ánia  dvcs/.tí'srt  Fiiiiioi'sznü-  követte.  IVtei-  jól 
tudta  hogy  új  alkotását  a  X('\\a  mellett,  a  kényeztetett 
Szeiit-Pétei'vái't.  csak  i'igy  vii-ágoztatliatja  lel.  liogylia  kör- 
nyékét lehetőleg  inegtisziítja  az  ellenséges  szomszédságtól. 
Fmnorszánlian  jelentékeny  svéd  liadei'ók  állottak  Lnhecker 
tíilioinok  vezérlete  alalt.  kim'k  a  svéd  szenátus  meghagyta, 
a'  varakat  a  leovéusókig  védelmezni.  Péter  ügyes  mozdu- 
i-ifi'i  'állal  kisv.orítá  l'.nheekert  Xylaiid  tartományhól  s 
ruhauunai  me-vette  M.o  és  Ih'Isingfors-t.  Krrr  a  své.l 
szenátus  eléiiületlm  lévén  I  nl>eeker-rel.  helyette  ArndeM 
Ti'hn'i-nokra  hízta  a  linu  sereg  vezérletét,  ki  Stockholmiban 
na-v  szavakhan  hinlette  Finnország  megtisztítását  az  oro- 
szcA-tol  De  most  (iolitzvn  állott  eléje  s  mintán  töl,i,  ütkö- 
/.'•tlH.n  keménvrn  megverte,  az  egész  svéd  seregvl  Oster- 
Ijotten  tartomanvlui  szorítá  vissza  Itt.  NapiM,  nevn  talu 
mellett  méi^v-vszer  elkeseredett  kiizdelemre  került  a  dolog 
1714  ószén.  Tnelv  alkalonnnal  az  orosz  .sereg  újahh  fényes 
és  döntő  <nózelm'et  ai-atott  a  svédek  felett  S  mintán  majd- 
nem e--vi(l.lide-i-  r-ter  1  lan,--ó-l  dd  közeledi,  e-y  heves 
t.Me'-eri  ütközetiuMi  is  <hadalmaskod..tt  a  svédek  lelett.  I<mn- 
.„•szá"'  .■"•észen  az  oroszok  ke/.ehe  került.  Fmnorszaghol  az 
.„•uszok   me-szallották   az   .Man.ls-szi-eteket  s  nnutan  .\ysh)t 


■Ifo-dalása  is  szerencsesén  sikerüli.  IVtei-  a/.on  |ionton  állott. 
i,,ov  az  ellenséo-et  immár  saját   földjén  támadja   meg.'i 

'"'  XII  Károly  visszaérkezése  hazájáha  nemcsak  mitsem 
j-ivítoU  a  své.le'k  helvzetén.  elh'ukezóleg  azt  meg  rosszahhra 
,i,,,lítá:  az  oi'szág  az  anyagi  kimerülés  .s/elen  állott  s  a 
svéd  nemzet  réii-óta  elveszte  hizalmat  nralkodojaiian.  k: 
ursza.dásának  .'Isó  feh'heu  annyi  di<-sóséget  áraszt.|tt  a  nem- 
zetr'e.^uajd  megfoghatatlan  öidejüsf.ge  által  koczkara  t..tte 
a„nak  létezését.  .\z  éjszaki  szövetség,  mely  I  éter  kezde- 
„lénvezésére  jött  vala  létre  s  melyh.'Z  most  mar  l.engyl- 
.,rszá"on  és  'Kániaii  kívül  Poroszország.  ma:d  a  hannoveri 
válHszt('d\.iedeh.m  is  .-satlakozott.  növekedő  kiterjeszke^l.- 
séhen  miiel  na-v,,!.!.  vszélyket  r.jtett  ma?.ahan  sv.'d- 
ui-szá-  számara.  S  hogy  a  zavar  még  nagyohh  l.|gyei.  az 
ITlö-ik  évhen  méo-  .Viiglia  es  Holland  is  csatlakozót  a/, 
éjszaki  szövetséd.ez.  mindkettőnek  oka  lévé.,  a  iteheztelesre 
XII.   Káról vl vak  ki   minden  elégséges  ok   n.'lkul    az    angol 
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i»s  liollandi  liaj('>kat  a  nyilt  tengeren  elkobozta.  Most  már 
iiét  állam  állott  fegyverben  Svédország  ellen :  Oroszország. 
Lengyeloi'szág,  Dánia.  Hannover.  Poroszország.  Anglia  és 
Holland;  s  ezen  államszuvetkezetnek  tulajdonképeni  lelke 
Pét(4'  volt  .  .  .  Pénze  és  serege  mindenütt  ott  volt.  hol 
azokra  szükség  vala :  hadmíveleteiket  sugalmazta  s  szította 
az  ellenszenvet  a  gyorsan  hanyatló  éjszaki  lialahuasság 
iránt.  Hogy  a  további  tervek  iránt  kellő  és  olyan  megálla- 
l>()d;is()kat  hozzon  létre,  melyí^k  Oroszország  érdekeim^' 
kíváltk(''|)on  kedveznek.  Péter  személyesen  ellátogatott  Kopen- 
liágál>a.  Vj/a'W  látogatás  eredméjiye  volt  a  svéd  Schonen 
tartoniíiny  invasiója  és  Stockholm  fenyegetése.  Egyúttal  a 
szövets(\gtainíes  az  egyesült  tengeri  ha(hik  fóvezényletével 
(\i»yliaiigulag  JVter  czárt  bízta  meg.  ki  most  83  orosz.  dán. 
hollandi   ('s  angol   hadihajót  vezetett  Své(U)rszág  ellen. m 

Azonban  a  döntó  i)illanatban  Dánia  megváltoztatta 
rddiiii  maaatartíísát:  s  mintha  egvszerre  meorémült  V(jlna 
( h*oszoi*sz;ig  ijesztő  gyorsasággal  növekedő  hatalmától,  meg- 
tagadta a  sz(^rzó(l('sileg  kikötött  hozzájái'ulását  és  az  orosz 
hadsei'eii-  élelmezését,  mely  SelioiUMibe  l)envomulando  volt. 
('s  ármánykodásának  sikerült  a  többi  szövetségesekben  is 
felkelteni  a  liizalmatlanság  érzetét  szemben  Oroszországgal 
és  ui*alko<l('>jával.  Ezen.  szíikkelilü  és  rövidlátó  politikából 
.származott  meghasonlás  következményei  utóbl)  kíváltképen 
siílyosan  neheze(lének  magára  Dániára.  Péter,  ki  szövet- 
séues  társainak  ezen  magatartására  elkészülve  nem  volt, 
hai'agos  felháboi'odással  hagyta  el  a  dán  fővárost  s  miután 
seregét  haza  küldé  s  lemondott  a  felsorolt  hatalmasságokkal 
való  szövetségről,  erősen  hitte,  hogy  Svédországgal  immái* 
maga  is  el  fog  készülni.-)  Ezzel  Péter  tényleg  kilépett  az 
éjszaki  szövetségljőL  melynek  eddig  vezetője  volt. 

Az  éjszaki  szövetség  tagjai  közt  beállott  szakadást  báró 
íiörz  svéd  niiniszter,  XII.  Károlv  kiváló  kegvencze  és 
bizalmasa,  egy  ép  oly  meglepő  mint  fontos  tervvel  hozta  vala 
vonatkozásba,  mely  ha  sikerül.  Európa  |)olitikai  viszonyaira 
nevezetes  l)efolyást  gyakorol.  Oöi'z  Svédországot  megmen- 
tendő, szövetséget  tervezett  XII.  Károly  és  Péter  czár  közt, 
hazájának  töl)bi  ellenségei  ellen.  A  kibékülés  az  első  pilla- 
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iiatl>aii  lelietetleiiíségiu'k  látszott  uayaii.  dv  vs(A\(ú\  kü'/A'W))]m)\ 
iiKTlegelve  ügy  tűnt  fel,  mint  a  melynek  felettén  sok  előnyei 
kíiiíilko/nak.  A  nehézség  leginbiV)!)  abban  {'illott.  hogy 
liigei'nianland.  Esztliland  ('s  Livonin  .•itcngeih'si'röl  egyik 
s(4n  akart  hallani,  he  (iörz  m'ni  esett  kétségbe:  i*;ib(\szé- 
lésének  és  ala})os  érvelésének  sikerült  urát.  XJJ.  Károlyt, 
enn-edékenvelil^é  és  az  alkndozások  iránt  foo-('konvabbá  tenni. 
Az  1718.  niájns  10-én  összeült  az  li.  n.  aL-inüs-i  congressus, 
nielven  Svédorszáuot  báró  (íörz.  Hroszorszáuot  hedii»-  Hrueo 
tábornok  és  ()st(4'mann  tanácsos  kí'pviselték.  .Miután  (M)r/ 
személyesen  is  találkozott  Péterrel  llágá))nn.  az  alkudozások 
a'vors  lefolyást  vett(dc.  XIT.  Károlv  lemondott  Oroszország' 
javái'a  :  lávonia.  KszíhlcMn<l.  Iiiu^rnianlaiid.  Kari'lia  és  Finn- 
or.száü"  eiiv  részének  hirtokári'il  \'ihoru'-gal  együtt.  JN'ter 
yiszont  meda'érte.  hoaT  II.  Ágost  lengyel  kii'ályt  leteszi 
a  l(4myel  trónról  s  Indyébe  Leszrzynski  Szaiiiszlót  ülteti. 
toyál)l»á  Sy(Mlo]*szágor  hánia  ('s  I  lannoyer  elleni  liáhon'ijáhan 
egy  oi-osz  haddal  segítendi,  yalaminí  .-dlaláhan  Nor\  égia 
meghódításában  (M'élyesen  támogatni  fogja  Syédoi'szágot. 
(iörz  ni(\sszenienó  teryei  közé  tartozott  egy  yázlat.  melyet 
A 1  beróni  bíi>ornok  spanyol  minisztei*rel  közösen  dolgozott 
ki  s  melynek  czí'lia  yolt.  a  haniioyeiM  házat  letaszítani  az 
angol  trónról  s  abba  a  ^Stuarí-llázi  követelót  helyezni.  Így 
akarta  (iörz  ura  politikai  befolyását  és  Svédország  nagy- 
hatalmü  állását  az  eur()pai  államok  sorában  ismét  vissza- 
íillítani.  Azonban  nn'g  mielőtt  (ójrz  tíM'\('i  mind  megérettek 
és  az  alandsi  congressus  határozatai  életbeléptek  volna, 
egy  váratlan  (»semény  a<lta  elő  maaVit.  mely  minden  továbl)i 
sziimításokat  meuhiiisított.  Xll.  Károlv.  századának  egyik 
legkíválóbi)  alakja.  17 is.  deezember  l-j(''n  Frederikshall 
sánczárkában  hah'a  találtatott.  A  hős  viszontagságos  és 
változatos  életénídv'  ea'v  golyó  vetett  véget,  melyről  nem 
tudatik.  dán  avauv  áruló  sv(m1  k<'Z  küldötte-e?  A  király  épen 
Dániával  harczolt  Norvégia  l)irtoká(*rt,  nüdőn  a  halál 
utoh'rte.') 

Xll.  Károly  váratlan  halála  kimondhatatlan  zavarba 
ejté'  Svédországot.  Báró  (iörz.  kinek  a  svéd  főnemesség))en 
számos  ellensége  volt  s  kit  a  közv('demény  azzal  vádolt. 
bár   indokolatlanul,    hogy    a    királyt   hazaellenes   politikára 
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birta.  mint    hazaáruló   törvényszék    elé    állíttatott  s  halálra 
ítéltetvén,    kivégeztetett.    A   svéd  rendek  XII.   Károly    után 
nővérét,    Ulrika  Eleonóra   herczegnőt   kiáltották  ki  brály- 
nőnek.    ki    m^ncsak    szakított    bátyja    eddigi    politikájával, 
hanem  annak  egészen  ellenkezőjét  tette  uralkodóvá.  Mmden 
erejével  meorújítá  a  háborút  Péterrel  a  Balti  tenger  melléki 
tartományok  birtokáért.    Az  éjszaki    szövetség  többi  része- 
seivel,   kik    elhMi  elődje  olv  elkeseredett   háboníra  készült, 
sietett   kibékülni:    11. 'Ágostot   elismerte  lengyel  királynak, 
Leszczynski  Szaniszlót  pedig  átengedé  sorsának;  a  hannoveri 
yálasztofeje(UMemnek  átengedte  P>rement  és  Verdent,  melyeket 
Svédorszáu'  a  münsteri  békében  kapott ;  a  porosz  királynak 
pedig    Elő-Pomerániát    Stettinnel ;    végre    a  dán    királynak 
Sehleswig  herczegséget.  olyképen.  hogy  a  Holstein-Uottorp 
herczeget  önkén  vileg  majdnem  minden  l)irtokaitól  megíosztá. 
íiiy  foraáesolta  szét  Plrika  Eh^onora  királynő  a  svéd  korona 
legbecsesebl)  idegen  alkatrészeit,  csak  azért,  hogy  Péterrel 

annál  könnyebben  végezhessen.  V  ^ 

A  következmények  megmutatták,   hogy  a  királynő    es 
tanácsosai  politikája\'p  oly  hamis  mint   igazságtalan  voU. 
Péter  tisztában  volt  a  teendők  iránt,  melyek  reá  várakoztak 
s  lígv  intézkedett,  hogy  a  svédek   csakhamar    meggyőződ- 
hetén'ek    számításaik  helytelenségéről.    Miután   nagy   állani- 
és    lia<li-tanácsot    tartott.    Péter    a    svédeket   megelőzendő, 
tulajdon  földjiikön  akarta  megtámadni.  Ily  czélV)ól  Apraxin 
tengernagyot  és  Golitzvn   tábornagyot  jelentékeny    száraz- 
földi és  tengeri  haderővel  át  a  Palti  tengeren  Svédországba 
küld('.  hogv  pai'tra  szállva  magát  a  svéd  fővárost  rémületbe 
ejtsék.    Az'  (jrosz    sereg    teljes  mértékben  megfelelt  a  czár 
várakozásának    s   a   svéd    partokat   tűzzel- vassal    pusztítá. 
8  a  stockholmi  királyi  várlak))ól  lehete  szemlélni  városok, 
falvak    pusztulását,    inelvek    a    lángok    martalékává    lettek.. 
ITIrika  Eleonóra,  ki  erre  elkészülve  nem  volt.  rémületében 
Angliához    fordult   segélyért;    s  hogy  a  zavart,  melyl)e  az 
orszárrot  oktalan  politikája  által  sodorta,  még  inkább  növelje. 
leiiK^mlott  koronájáról  férje  Frigyes  Hessen-Kassel  berezeg 
javára.-')  Gvörgv  angol   király,    kinek  Oroszország  hatalmi 
növekedése"^  szálka    volt    szemében,    az   lij    svéd    királynak 
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liatalinas  teiiucriliadaí  küldött  Xorris  toiigvriiagv  vezérlete 
alatt  se<i'ítíségére :  mely  nemsokára  a  fiimi  öbölheii  vetett 
liormHívt  és  a  uvorsaii  felvirágzó  Szeiit-Pétervárt  fen veavtte. 

Azonhan    Péter    nem    rettent    meg    az    angol    ^eavat- 

kozást(')l    s    miután    iii    fővárosának    ViMJelmét    személvesen 

vette  kez('-l>e.  olv  eré'lves  intézk(Ml(''seket  tett.   melvek  koniojv 

agg'odalonu'a     k('nys/(M-ített('k    az    angol    tengernagyot.    Az 

angol    támadás    liatás.ií,    ellensúlvozaiidó.    Péter   másudszíjr 

is  !Sv('dorszá<>l)a  kíildé  (íolitzvnt  olv  utasítással.  lioi>"v  annak 

partjait   kímélet   m^lkíd    feldi'dja.   (iolitzyn  ezúttal  is  megfelelt 

ura  parancsának:  sót  enm'l  sokkal  töl)lM4  tett:  niiut;in  l^mea 

városát    és    k^jrnyi'ki't    el|)usztítá.    merészen    uiegtáma<lá    a 

svéd   teni>'(M'i  hadat,   nn^lv  nvuu'odtau  lioro-onvozott  (íj'enham 

szigeténél:   s  a   heves    harozhaii    ui'gy    nagy    íVegattcot    el- 

fouialí.    melveket  az  auiz'ol  hajíU'aj   szemeláít;ira   diadalmasan 

Szeiit-Pétei'Vi'irha  vitt.   Az  orosz  iiivasio  veszt'lvi'  mo.^t  mau'át 

Stockholmot    fenveu'ette    s    azíM't    a   me^'n'míilt    kormánv  a 

főváros   \(Mlelm(''re    \'isszahívta    Norris    tenu"ei*nauvot   és  az 

angol  liajV)raj'at  a  íinni  partokri'íl.  Azonhan  az  anuol  v^mIcIímu 

korántsem  hizou\ull  olyannak,   nu'htól  Svédorszíiu*  lel.szaha- 

dulását  várhatni  Irlietett  \olna.  Azéi't  a  stockholmi  kormány 

j"(')nak  líítía  h(''keajíinlalokat  tenni  Péteriu'k.  melyeket  ez  k<»sz- 

S('U"U'el  foa'íidott  uu'van.  de  a  nidkíil,  liou'v  e  miatt  meiz'kezdett 

luiduu'veleteit   heszííntette   volna.    Háromszáz   \vei'>ztnvi   kör- 

nyéken  minden  elhamvasztatott  és  Svédország-  ehhez  hasonló 

[>usztít;ísoknak  sohasem   volt  kitéve.') 

Pi'ter  a  megkezdell  alkudozások  alapjául  az  aland>>i 
eongressus  határozatait  fogadta  ei.  mit  azonban  a  >V(m1 
képvisídók.  gi'óf  Liliensteílt  rs  Strömteldt  tábornok,  sokáig 
vonakodtak  elismerni.  Pí'^ter  meizbizottjai  most  is  llvnri'  és 
Dstermann  voltak.  Leutöbb  \itára  adott  alkalmat  Livonia 
ós  kivált  Wiboi'o-  birtoka,  meivról  a  svtnlek  sehogv  sem 
akartak  leniondaiu.  Pe  Ustermaim  (^sz('lyess(»ge.  valamint 
(jolitzvn  líiabb  <>'vózelmei  sv(mI  terílleten  eni>"(Mlékenvebl*é 
tették  a  sto(*kliolmi  köröket.  A'í'ure  1721.  augusztus  :>o-án 
ni(^g*köttetett  a  nvstadti  béke.  méhben  Oroszorszáíz*  örök 
időkre  megka[)ta  Livom'át.  Kszthlandot.  Ingermanlau'lot, 
Kan'liát  és  Finnorszái:'  eu'v  részét  \\'il)orüüal :  továbbá  az 
Ahinds  szigeteket,  valamint  Oesel  és  Pago  sziueteket :  ellen- 
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])en  kötelezte  magát  Svédországnak  különböző  megtérítések 
czíméii  két  millió  tallért  fizetni. M 

A  Xystadt-l>an  kötött  béke  hírét  egész  Oroszország 
osztatlan  örömmel  fogadta,  a  nép  örült,  hogy  a  sokévi 
háborúnak  vége  lett;  "uralkodója  i)oldognak  érezte  magát, 
hogy  élettMiek  fáradalmait,  küzdelmeit  végre  a  legteljesebl) 
siker  koronázta.  Kivívta  nehéz  harezok  és  áldozatok  árán 
Oroszország  jövendő  nagyságának  zálogát.  Xystadt- ban 
Oroszország  nemcsak  békét  kötött  Svédországgal,  hanem 
szövetségre  léi)ett  állandóan  és  biztos  ala})okon  a  nn'velt 
világgal.  Jövendő  anyagi  tevékenysége  elótt  megnyílt  az  lít. 
mely  [xjlitikai  nagyságának  is  egyik  ösvénye  volt.  A  többi 
az  idó  és  a  józan.  Ijékés.  de  következetes  nemzeti  [)olitika 
fehidata  volt.   —  Oroszoi'szág  elsőrangú  hatalmassággá  lett 


uralkodi'^ja  lángelméje  és  kitartása  folytán;  s  midón  1721. 
október  20-án  a  nemzeti  szenátus  és  szynodus  összeült, 
hogy  Pétert  a  ^^V/7/^  a  császár  és  a  páter  patriae  czímniel 
ruhiizza  fel.  nem  tett  egyebet,  mint  azt.  mit  azóta  a  tört('- 
nelem   a   maga   ívszéi'ól  is  szentesített  vala.-) 

A  nystadti  béke  visszaadta  iJroszországmik  a  huszon- 
egy év  óta  Uí'lkülözött  békét:  de  azért  Péter  tevékeny  es 
nnuikához  szokott  lelkét  m^n  kárhoztatta  korai  pangásra; 
s  midón  a  czár  a  szerencsésen  l)efej(7.ett  nagy  munka  után 
hálás  köszönetet  mondott  buzgó  és  fáradhatatlan  nnuika- 
társainak.  erélvlyel  lianusúlvozta.  miszerhit  a  békében  .^em 
szaiiad  a  nnmkával  szünetelni,  hoav  továV)b  kell.  szüntelen 
é|)íteni  ( )roszország  nagyságát,  nehogy  Pyzancz  sorsára 
jusson.^)  P('Ter  <liadalának  pillanatában  is  Oroszország 
jöven<ló  dicsőségével,  nagyságával  foglalkozott ;  tekintetét 
keletrt^  és  nyugatra  szegzé.  hogy  megmutassa  a  világnak, 
miszerint  a  császári  czímet  nem  pmszta  díszképen  vette  fel, 
hanem  azt  a  sz<')  legteljeseld)  értelmélien  meg  is  akarja 
érdemelni,  l^gy  és  ugyanazon  időben  Perzsiával.  Lengyel- 
orszáíi'ual  ('s  Holstein  üa'veivel  foglalkozott,  melvek  már 
rí'^góta  megoldásra  vái'tak.M 

Péternek  régóta  kedveiicz  eszméje  volt.  a  távol  keleti 
<ji'szágokkal  kereskedelnú  összeköttetéseket  létesíteni,  melyek 
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■*>  Ustrjalow.  n.   köt.   711  lap. 
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Oi'oszorszáíiiiak  új  kcH-osetíbiTásokat  iiyitliatnának.  Fótörok- 
vése  volt.   k(M-esk(Ml('Jini   utat  iivitiii  KclctiiKliáha.  Ilv  (-'/('nx')! 

ff  • 

1717-l)('ii  Hekovits  lierczeg  vezetése  alatt  75IJO  eiiil>erl)(")l 
íilló  exfXMJitió  líHMit  Keletre,  mely  átliajózván  a  Kaspi  tavon, 
nem  esek(''l\  n'^ni  ületbe  ejtette  a  kliivaiakat.  Azon))an 
líckovits  ta|)Í!iíatlansá,u-a  az  (\u'ész  ex|MMliti(')  vesze(lelniét 
vonta  maga  utcán.  Kelepczi'be  esalatván.  Hekovits  megöletett: 
hasonló  sors  ('He  a  töUbieket  is.  De  ezen  baleset  nem  vette 
rl  Péter  kedví't.  ki  fcliiasználván  a  Per/siiiban  ui-alkodó 
viszályt  és  tejetlenséget.  líjabb  kisérletet  tett.  régi  tervének 
megvalósítására.  Tanias|>  sliahot  szövetség(\S('nek  megnyer- 
V('n.  a  török  uralmat  úay  a  Ka.^[á  tó  mellékén,  mint  a 
kaukázusi  tartományokban  komolyan  fenyegette.  Egy  évvel 
a  nystadti  béke  nie<ikötése  után.  1772-b(Mi.  a  taradhatatlan 
ezárt  :;0  (v.er  cmlKU'rel  már  a  Kaspi  t('>  mcllrtt  taliiljuk. 
hogy  Oroszország  íensós('g('í  uiost  mái"  J^'rzsia  éjszaki  tar- 
touiányaira  és  a  Kaspi  tó  nyugati  (>artjaira  is  kiterjeszsze. 
A  Tauiasp  sliali  elliMipártja  kö vétség ile.u-  fclkéi-te  Pétert, 
hogy  jönne  Perzsiába  ('s  teiUK'  nsá  kez(4  a  fellázadt  tarto- 
mányokra. Péter  .Matujskin  t.-diornokot  ('s  Sipow  (V.redest 
Restbe  kiildé  egy  hadosztálylyal.  miáltal  uralmát  a  Kaspi 
iú  legdélibb  részére  is  kit(M;jeszté.  172o.  sZ('pt(MiiV)er  Pi-én 
megkött(4ett  a  bi'^'e  l?erzsia  s  Oroszoi'szág  közt.  melyntdc 
értehnében  nemcsak  Derbend  és  llaku.  hanem  a  régi  perzsa 
tartományok:  (ihilan.  Mazanderau  és  .Astrabad  is  Orosz- 
országhoz kapcsoltattak.  Kgy úttal  P«'ter  kötelezte  magát, 
hoíiy  Tamasp  shah  vt'dcInH'rí^  jclcnt('keny  orosz  örséget 
kühi  állandóan  P(M'zsiába.  Hasztalan  volta  konstantiná p(jlyi 
koiTuány  tiltakozása:  Oroszország  és  Perzsia  hosszabb  időre 
állandó  szövetségesek  maradtak. 

Nemkevésb(''  öntudatos  és  nu.\sszelát('>  politikát  követett 
Péter  Pengyelországot  illetőleg.  Pengyelország  története 
kétszáz  év  óta  a  hanyatlás  és  önpusztítás  áldástalan  képet 
tárja  fel  előttünk:  a 'píii*h)k  liarcza  oda  vitte  a  neurzetet. 
hogy  kormányfoi'nnija  inuuár  nem  felelt  meg  sem  a  mon- 
archiái, sem  a  köztársasági  elvekn(dv:  mindkettőnek  képtelen 
alkotása  volt  a  legfontosabb  (^létfeltételek  hijával.  A  pártok 
hareza  leheteth^iné  t(^tte  a  békés  kormányzást  s  a  lengyel 
oi'szággyíilések  régóta  a  szenvedélyek  küzilt(M*ei  valának. 
melyekén  nem  a  haza,  hanem  az  i^gyéui  «u*dck(dv  <liadalaicrt 
folytak  a  leghevesebb    harczok.    Péter  euy    pillanatig    sem 
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vette  le  szemét  Lengyelországról:  s  midón  XIL  Károly 
hadai  ellepték  a  Piastok  és  Jagelhík  örökségét,  a  czári 
hadak  beuyomnltak  az  oi'szágba,  hogy  Oroszország  politikai 
(»s  anyagi  érdekeinek  szolgáljanak. 

Oroszország  ))eavatkozása  a  lengyel  ügyekbe  a  [uiltawai 
^vózelem  után  dietatui'ává  fejlődött:  a  svédek  védenczének. 
Leszczvnski    Szaniszlónak    ott   töbljé   nem    volt  maradása; 
lengvei  király  rsak  az  lehetett.  ^  kit  Oroszország  pártfogolt. 
Midőn  a   nyugtalan   pánok  Jl.  Ágost  ellenében  a  hirliedett 
conföderatiót  létesítették,  s  mindkét  fél,  a  király  is.  a  i)ánok 
is.   telve  voltak  panaszokkal  egymás   ellen,    Péter    mindkét 
íV'lt  ítélőszéke    elé  idézte,    megvizsgálta  mindkét   részen  az 
eléuüh'tlenséo;    okait    s  k(»molv    hangon    felvilágosítást  kért 
nemcsak  a  királyi  m(\<>bizottaktól.  hanem  magától  a  királytol. 
S  midőn   alai>os.  szigoi'ii  iW  igazságos  vizsgálatát  l)efejezte. 
kimondá  az  ítéletet,  mely  ellen  nem  volt  íellebl)ezésnek  helye. 
Oroszország  követe.  Polgorukij  berezeg,  a  lengyel   ország- 
gyíilésen  úgy   lépett  fel.    mint  ki   nem  tanácskozik,   hanem 
parancsol:  s  az  orosz  hadsereg.  mely(4  maga  a  nemzet  egy 
része   kért   vala    a  czártól,    nu'^g   akkor   sem  vonult   ki  az 
országból,    midőn  a  pánok   azzal  fenyegetődzének,   hogy  a 
szultán    közl)enjárásáért    folyamodnak.    Péter    11.    Ágost,    a 
gyenge  és  szószegő  királyt  csak  addig  támogatta,   meddig 
benne  akaratának  végrehajtóját  látta;  s  elejté.  mihelyt  észre- 
vett(^  hogy  a  szász  választófejedelem,  ki  egyébként  sohasem 
vdlí   népszerű   Lengyelországban.  Oroszország  ellenségeihez 
hajlik.  A  nvstádti  Ix-ke  után  Oroszország  l)efolvása  Lengyel- 
országban  még  inkább  növekedett.    Péter    egy    ünnepélyes 
nyilatkozattal    nemcsak    a  görög-orosz    egyliáz  híveit  Lith- 
vániában.   hanem  a  dissidenseket  általában,  t.  i.  azokat,  kik 
nem  tartoztak    a   római    katholikus    egyházhoz,    védelmébe 
fogadta.  Az  ebből  származott  ellentétek,  valamint  töbl)  más 
okok  a   liá)H)riit   Lengyelországgal  elkerülhetetlenné  tették. 
Lithvánia  régi  törtémdnii  alapokon  Oroszországhoz  tartozott: 
lakosai  ügy  nyelv,    szokás  és  vallás  által   oda  vonzódának 
és    a    lengyeleket    elnyomóknak   tekintették.    Az    általános 
elk(^seredés'  azon    mértékben    növekedett,    a  nnnt  az  orosz 
politika  az  elégületlenséget  a  lithván  népben  szította,  mely 
Péterben  látta  megtestesülve  tulajdon  nemzeti  aspirátióinak 
(^szménveit.  De  a  háború  Lengvelországgal  elmaradt,  mely 
még   ötven    évig   tengeté    a  legellentétesebb    végletek    közt 
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iníXnAo/j)  iKMiizeti  l('t(^l(H.  PéttT.  liazMJ.Miiak  iiíií»-v  roforniátora. 
h'liúnvta  s/í^mcit  a  iK'lkíll.  Iio^'v  terveit  Leiiü-velor.száu'ot 
illetőleg  végrehajtotta  volna:  az  általános  emberi  lét  véges- 
séi>*(^  (''s  a  láuiiész  liatároltsáua  iii('a*szaV)á  a  kört.  mclvcn 
l)elíil  alkotásait  iiieuvalé)síthatá. 

•I"  "i* 

A  l'rutli  melletti  válságos  eseméinek  és  a  nvstáclti 
b(''k(^  közti  tízévi  időszak  uazdau*  volt  naiz'v  és  döntő  n'vözcl- 
]ii('kl»eii  a  liarcznKV.on  ('s  a  [íolitika  kíizdtrrén.  Azonban 
ezen  idö  alatt  n(^v(7.et(^s  dolgok  adták  ('lö  magnkat  IN'ternck 
i'igv  magán  é^  rsaládi,  valamint  Un».>/oisz<ig  belső  és  társa- 
dalmi ('hetében  is.  mclvek  n(Mn  k('V('sbé  fontosak,  mint  ama 
viláura  szé)ló  (vseiiK'nvek :  s  melvekl)öl  takán  ok'U'  i(>l>ban 
nM^gismcrheto  azon  féríiri  jclu'me.  ii'(Midolkoz;ism(><lja  és 
törekv(''sei.  ki  korái'a  reánvomta  tnlaidon  i*endkíviili  eti'véni- 
ségénck   jcilcgí't. 

x\lig  szabadni!  m(*!>*  Péter  a  törökországi  lid('r(!znvomás 
al('>I.  midőn  meu* rongált  ei>"(''szséiz"('n('k  liclvi'eállítása  ez(''liábé>l 
külföldre  ntazott.  hoi>'v  a  karisbadi  i»*vé)gvforrásoknál  keivs- 
sen  íidídést  és  i\j  erőt  azon  nehéz  mnnkához.  mely  még 
reá  vfirakozott.  Okt()ber  első  naojaiban  liauvta  el  a  ü'vóizv- 
helvét,  lioiiv  Tori>an-ba  siessen,  hol  ez  idő  szerint  a  lengvel 
királvné  tarté)zkodott  s  hová  Pétert  fontos  vs  (^rdekes  esaládi 
ügy  vezette.  Xeni  k(^vesebi)ről.  mint  egyetlen  íiának.  Petrovits 
Alexej  nagyherezí^gnek  elj(\uTzés('ről  volt  szó  Sarolta  Krisz- 
tina Zs('>lia  Prannscliweiii-Wolfenbüttel  herez(^gnővel,  Lajos 
líudolf  berezeg  leányával  és  a  m'inet-i'ómai  ezászárné 
nővérével.  \) 

Alexej  nagy  berezeg  trónörökös  nem  liasonlított  atyjához, 
kinek  r(Mn('nyeit  és  várakozásait  eddig  ('peii  nem  teljesíté  s 
kinek  ('rzelmi  és  gondolkozási  világa  a  l(\gteljesel)b  ni('rt(''k- 
ben  elütött  atyjáétól.  Midőn  anyja  Jewdokia  a  kolostoriba 
küldetett,  Alexej  esak  nyolezéves  volt:  atyja  (^llninyagolá 
korai  művelését.  niMn  ápolá  íia  lelkibben  a  szeretet,  bizalom 
és  ragaszkodás  érz(^lmeit:  nem  csoda,  ha  nndasztásai  később 
oly  keserűn  bosszulták  meg  magukat.  A  mily  mértékben 
a  reform-korszak  kezdetén  az  orosz  nép  tudatlan  nagy 
tömege    és    az    elfogult    papság   Pétert   gynlölé,    oly    nagy 
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várakozásokkal  tekintett  a  gyerniek-czárevitsre.  kiben  a  régi 
(H-oszorszáu-  meo-újítóját  látta.   Mindeidd  arról  beszélt,  hogy 
a  o-yermek  Alexej 'gyűlöli  az  idegeneket,  kikben  atyja  rossz 
szellemeit  látta  s  kVsemmiké|)en   sem  barátja  atyja  njításai- 
iiak.M  .Meglátszott  a  íiatal  nagyherezeg  kedélyén  és  j(^liemén. 
hoo-v  sokáig  állott  a  nők.  majd  a  i'ajongó  papság  l)(^folyása 
;datt:    jelleniél)en  hiányzott    az  akaraterő  és  önállóság  s  a 
világiak   iránti   szükséges  és  józan  érdeklődi's.  mely   nélkül 
seidd  sines  hivatva  nyilvános  szereplésre.  Alexej  tizeniietedik 
('letévéig    a  nők    és  \m])ok    kezében    volt:    s   esak    azontiil 
kapott  képzettebb  id(\uen  tam'tókat  és  nevelőket.  Ezek  közt 
rlső  helyet  foglal  elliái'ó  Hnyssen.  kit  Patkul  hozott  (Orosz- 
országba.   Azonban    a   kíváh'l    míveltségű    német  korlátolva 
volt  nn'ndenben  a  nevelészeti    főfelügyelő  Mentsikow    által, 
ki  minden   jó  tidajdonságai  mellett  oíy  tudatlan  volt,  hogy 
mén-   nevét' is  alig   tudta   íi'ni.    L(\almzgóbl)  és  legnagyobb 
odaadással    olvasta    és    tanulmányozta    a  íiatal    ozárevits  a 
th(H)logiai  munkákat.  Eri'e  vonatkozólag  Huyssen  a  követ- 
kezőket mondja:    ..Tlieologiai  tanulmányoknak    a  ezárevits 
najioiddnt  három  órát  szentel :  a  bibliát  eddig  hatszor  végig 
olvasta,  és  [jedig  ötször  a  szlovén  egyháznyelven,  egyszer 
pedig  németül:  Ismer  minden  görög  egyházatyát:  de  világi 
műveket  is  olvas,  melyek  szlovén  nyelven  Kijewben,  :\Joszkvá- 
ban  vagv  Oláhoi'szágban  jelentek  uieg.  Egyébiránt  németül 
és  franeziául  jól  ír  és  beszél.  A  ezárevits  mindennap  uieg- 
tamil  valanút  kívülről:  komolyan  olvassa  és  összehasonlítja 
a    nagv    uralkodók    életrajzát   s    azok    utánzására    buzdítja 
magát.'  :\Iatlieinatikai.  valamint  különl)öző  testi  ügyességek 
is  kellő  íigyekMuben  i'észesülnek.  Egy  szóval.  Alexej  nagy- 
herezeg   egyike    azoknak,    kiknek    geuieje    mindent    felfog, 
kinek  esze  és  értelmessége  magasan  meghaladja  korát;  ki 
Isten    iránt    igaz   tiszteletet,    valamint   atyja   a   czár   mint 
gyermeki  tiszteletet  és  teljes  engedelmességet  tanúsít.  Azért 
niindazok.    kik    nevelésének    nemes    feladatán    fáradoznak, 
halhatatlan  érdemeket  szereznek  maguknak  az  orosz  állam 
köi-ül.  mely  a  nagyherezeg  1)ölcsesége  és  vitézsége  folytán 
majdan  (^Ihomályosítandja  Hyzanez  napját  s  kimondhatatlan 
hasznot  szerez  a  kereszténységnek.''') 

Azonban    daczára   Huvssen    hízelgő    és    mindenesetre 


*j  Hermann,  IV.  köt.  275.  íaj* 


M  Brüekner,  803.  lap. 

2)  Hermann,  IV.  köt.  275-276.  lap. 
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túlzó  liiagasztíjlásainak.  Alexej  valódi  jelleiiio,  valaniiiit 
ogToMalú  goiidolkozásmódja  líiindiiiká))))  kiderült.  Feltűuó 
módon  távol  tartá  iiiagát  az  udvari  üiuiepólyességoktól : 
ha  azonban  ('zt  lU'lia  el  noni  korüllieté.  iii>"v  .szándékosan 
kerülte  a   Ijeszélgetést  politikáról   és  háboiMiról :   s  hol  csak 


teheté,  maga  köré  gyüjté  a  i)a])okat.  kikkel  egy  féli'eesó 
terembe  vonulván  vissza,  élénk  társaluást  folvtatott  eii'vliázi 
dolgokról.  er(*tnek  töi'tí'uetekról  és  Makárius  honiiliáir('>l. 
Már  mint  ifjút  j'ellemzé  a  makacs  ragaszkodás  a  régiekhez 
s  kiolthatatlan  ellenszenvet  tanúsított  atx-ja  minden  líjításai 
iránt.')  Midőn  liuvssen  neliány  év  mi'ilva  .'illamüavekbcn 
Nt'metországlja  és  a  császái'i  udvaiiioz  távozott.  Alexej 
teljesen  a  tudatlan  MíMitsikow  kezébe  kenilt,  mi  seimnitélc 
tekintetben  sem  vált  elönvére  a  fiatal  czárevitsnek.  Lei>- 
csekélvel)b  hajlandósáííot  tanéisított  a  Inirczias  tcvékenvséu" 
iránt,  s  áml)ái*  Péter,  hogy  az  iíjiiban  a  li.'jjlaniot  tél- 
('breszsze,  avakran  ma^^ával  vivé  a  hMiuvel  és  litliván 
harcztérre,  nniidíii"  elutasító  közönvnvel.  majd  nvilt  ellen- 
szenvvel  viseltetett  minden  iránt,  mi  a  hábonival  v()natk()zá>- 
ban  állott.  K  tekintetbiMi  Alexej  k(\sól>b  sem  változott  meu'. 
Nevezetes  de  legkevésbé  sem  kedvező  íordnlóiiont<>t 
jelez  Alexej  jellemének  fejlődésében  atyjának,  Péter  czárnak 
nósülése  Katalinnal,  a  marienV)ui'a'i  uórleánvnval.  Terme- 
szetes.  hogy  a  papok  felhasználták  az  alkalmat,  a  íiatal 
czárevits  (ellenszenvét  atyja  tettei  iránt  a  legvégsőkig  fokozni. 
Az  egész  nemzet,  mondák  a  k('pnnitató  bujtogatok,  gyűlöli 
a  czár  liáboriüt  és  mindeinuMnú  újításait;  azért  a  czáre- 
vitsnek kétszeres  kötelessége,  hogy  magának  a  né|)  szereteti't 
biztosítsa,  s  hogv  jövendőben  azon  nagv  nMuénveket  mea- 
valósítsa,  melveket  hozzá  a  nemzet  köt.  Igv  lón  Alex(j  mind- 
inkább  eszközévé  a  pa|)ságnak  s  idegt^m'ttet/l'  el  atyját<')l  s 
azon  magasztos  czéloktól,  melyi^k  jövendólxii  reá  várakoztak. 
A  török  hál)orú  ideje  alatt  ('s  távollétében  VÍ^Wv  a  névleges 
regensséget  fiára  ruházta,  bizonyára  oly  czélból.  hogy  komoly- 
ságát kipróbálja.  Azonban,  hogy  mily  kevéssé  állotta  meg  w 
czárevits  e  |)ról)át.  azt  világosan  bizonyítja  Péter  levele  ;i 
szenátushoz,  melyet  ama  végzetes  éjjel  a  Pruth  melletti  tábor- 
ból írt.  s  melvben  fiáról  e^'v  szóval  sem  emlékezvén  niea. 
megsemmisülése  esetére  a  ..legniéltól)bat"   ajánlja  ut(Kljául. 


*j  Hermann.  I\'.  köt.  277.  lap. 


—    415    — 

Nem  szenved  kétséget,  hogy  Alexej  ezen  kedvezőtlen 
lelki  fejlódésél)en  nagy  része  volt  magának  a  czárnak.  ki 
J(^\vdokia  íiának  gyermekéveiben  elmulasztotta  reá  józan, 
atyai,  szerető  hatást' gyakorolni,  mi  jellemének  és  kedélyének 
jótékonv  és  szilárd  ala|)ot  tudott  volna  adni.  8  midőn  ut()i»b 
nndasztását  pótolni  óhajtotta,  már  késő  volt;  az  ifjú  jelle- 
mének eltévesztett  alapján  innnár  változtatni  nem  lehetett. 
Mint  utolsó  kísérlet  t'únik  azért  fel  előttünk  Péter  ama 
törekvése,  hogy  fiát  egy  mivelt  lelkű  és  külső  szépség 
tekinteté))en  is' vonzó  nővel  házasítsa  össze,  kinek  jótékony 
l)efolyásától  várta  és  remélte  a  czárevits  megtérését.  A 
házasság  okt(')i)er  14-én  nagy  pompával  megköttetett  Torgau- 
ban  :  a  íiatal  pár  rövid  ideig  Wolfenbüttelben  tartózkodott, 
azután  hnzament  Oroszországba.  Azonban  Péter  várakozásai 
most  sem  mem'm^k  teljesiilésbe :  a  íiatal  czárevits  nemcsak 
nem  szerette  a  íiatalság  ))ájában  viruló  herczegnőt.  hanem 
mint  idegent  gyűlölte  s  érzelmeit  nem  is  igyekezett  elpalás- 
tohii.  Alejex  nejében  —  ki  a  házassági  egyezség  értelmében 
továbbra  is  megmaradt  az  ágostai  hitfelekezet  kötelékében  - - 
eretneket  látott,  kit  l)izalmával  és  belső  érzelmeivel  meg- 
cijándékozni  istentelen  dolognak  tartott.  így  nyilvánult  az 
ó-oi*osz  párt  káros  és  veszedelmes  befolyása,  melynek  lekűz- 
<léséi*e  innnái'  minden  eszköz  hasztalannak  l)izonyult. 

Péter  torgaui  tartózkodása  azért  is  emlékezetes,  niei-t 
itt  találkozott  legelőször  Leibnitz.  a  nagy  l)ölcsészszel.  ki 
már  régóta  csodáló  tisztelője  volt  a  czárnak.  Péter  fel- 
szólítására Leibnitz  kifejté  gondolatait  és  nézeteit.  Orosz- 
országban a  művészetet  és  tudományokat  meghonosítani  s 
iiz  ált^dános  mívelődésnek  biztos  alapokat  kölcsönözni.  Egy- 
úttal felkérte  a  czárt.  hogy  tekintettel  birodalmának  roppant 
kiterjedésére,  rendelné  el  a  delejtű  eltérésének  megfigyelését, 
mit  a  czár  készséggel  megígért.  A  czár  gazdagon  meg- 
ajándékozva bocsájtá  el  magától  a  nagy  bölcsészt,  kit  a 
követk(7.ő  évben  jelentékeny  évdíjjal  és  egy  kitüntető 
czínnnel  örvendeztetett  meg. 

Péter  még  a  csatazaj  közepette  sem  szűnt  meg  érdeklő- 
déssel viseltetni  az  általános  mívelődés  tényezői:  a  tudo- 
mányok és  művészetek  iránt;  s  minden  kisebb  szünetet, 
mely  kínálkozott,  arra  használt  fel,  hogy  ismereteit  gyarapítsa, 
vagy  kiegészítse.  így  az  1717.  évben  ismét  külföldön  találjuk, 
melv    alkalommal    nemcsak    Hollandot,    hanem    Franczia- 
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ors/ágot  is  liK'O'láto.ü'aíta.  K/uttal  iiciuesak  a  külüiil)özö 
iparáu'ak.  ?i  koiv^kíMlclí^n  <'s  a  közldcoílós  kíiirmtV'lo  osz- 
közci  ('i'(l('k(*lí(''k :  ü'oikIos  és  ak-ipos  niciiliuN ch'sí*  kitcrjiMlett 
;i  tuiloiiiíiiivos  üVÍiitciiK'iívckrc.  iiicIvrklH'il  iijtuv  összcuck 
árán  szerezte  iiieu"  íi  száraztoMi  T'S  toiin'ei'i  állatok  euv  ritka 
('s  avizdau"  u'viiit  iiiénví't.  niel\  a  s/j'iil-iK'lei'v.-'ii'i  tiidoináiivos 
•!ka<l('iiiia  tcriiK'szetrajzi  osztálváiiak  alapját  k('|>('zi.  i)ráki<i- 
időzött  a  leüliíl'escM)  festők  nnitei*liieÍl>eiL  liiiluMis.  X'.iiidyk. 
<ístade.  \\'on\v<'riiia]m  niíivei  rajoiig(')  csodálattal  töll(''k  el: 
naüv  összeuckel  tordított  hi'cses  festiiM'fivok  iii('í>'vásárlására, 
iiiidvek  elszállítását  <'s  sznkérföi  el!ieiyez(''sét  Szeiit-P(''ter- 
\árott  a  svájezi  szái^inazásii  Tcdiselre  liizt.'i.  ki  ;i  iiniuvnj- 
teDHMiveknek.  ee-('»sz  1743-l)aii  liekövetkezett  lialáláii:'  imziió 
('s   o'oiidos  őre  niaríidt. 

Az  1717.  ('vápril  liavá'iaii  IlaagiM'*!  Ilrnltíiiitoii  keresztíU 
FraiU'ziaoi'száu'lta  utazott.  —  ( >ttani  tai't(')zkod;'is;iról  ('s  ('le- 
niónveii'ol  i'^rdekes  íeljeuvzí'sckct  Inriiid;  Saiiit  Siiih)ii  eiiih'k- 
irataihall.  melyekből , az  is  kiviláglik,  hogy  itiik('iit  gondol- 
koztak a  íVnneziák  ;i  retoi'ni-ezárr(')l.  ki  már  ezoii  idő)>eii 
csodált  (*.s  (M'dckes  ei>V('Miís(''i>'  volt  az  (»i>"('sz  mívelt  viláu' 
szem('hen.  Saiiit  Simon  következőleg  íi'ja  lo  az  első  lKMiyoni;i- 
sokat:  ..Midőn  Téter  az  oro>/  iingy követ  Kurakin  luTCzeg 
által  magát  a  regonsiK'l  l>ejelentetc.  az  utóhhi  látszólag  nagy 
örömmel  íoizadá  uavan  a  hciehMitóst.  voltak('M»en  azonhnii 
jiH'gis  felettien  alkalmatlannak  találta.  Mert.  (eltekintve  a  nagy 
költségektől,  melvd'kel  ei>v  ilv  látogatás  járt  —  Franczin- 
ország  épen  ezen  időhen  í"ogialkozott  a  John  Law  ;iltal  ajánlott 
papirpt'nz  kihocsájtásával.  a  hirhodott  nssignátákkal  még 
számos  más  ki'nycs  tcrnK'szetíi  körídnM'nyre  kellé  ligyclennnel 
h.Mini.  melyek  elkeríillK^tetlenek  valának  egy  oly  hatalmas 
ós  ('les  nic<>-fio-v(MŐ  tehetséggel  hir(')  nralkod(')nál.  niilven  l'eti'r 
vala  :  ki  e  mellett  nem  volt  (\a'észen  nn/nt  harhiir  szokásoktól. 
Khez  j"árult.  hogy  a  czár  rendkívid  nagy  kís('rettel  jelent 
meof.  kik  előtt  jó  r('szt  nnnden  idegenszeríi  volt.  mivel  tahil- 
koztak.  s  kik  semmihe  sem  tudták  magnkal  Ix-letalálni  :  (v 
nn'llett  azonhan  é'piigy.  mint  nrnk.  ('rz(''kenyek  vnlának  ('S 
t<'lve    kieh'íZÍthetetlen     iu'('nvekkel.     M«'i:'    ;iz    is    kellemetleníd 

(M'intí'  az  Drieansi  herczeget.  hogy  a  cz;ir  ellens{'g(\s  láhon 
állott  Angliával,  melylyí^l  ez  idő  szerint  a  régens  a  leg- 
táu'asahh  alaj)okra  íektetett  barátságot  ('►liajtá  fentartani.  A 
czár  na*:'vkövete.  Kurakin  luM'czeg.  ki  a  .lagell('»k  (\gy  ;igai»ol 
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származtatta  magát,  át  volt  hatva  előkelő  származásának 
i-endkívíUi  fontosságáról:  egyé)>iránt  i^igyes  és  szellemes  férfiú 
volt.  ki  ügy  a  franezia,  mint  más  nyelvek])en  is  elég  jól 
tudta  magát  kifejezni.  Kurakin  világlátott  end)er  volt.  ki 
fegyverrel  is  szolgálta  hazáját  s  már  töljb  előkelő  udvarnál 
jn(\a*fordult.  FgTí'biránt  az  orosz  minden  tettéből  átviláglott 
s  szellemi  tehetségeit  haszonleső  és  önző  czélokra  használta 
fel.  Urával,  a  czárral  szeml)en.  kivel  különben  rokonságban 
állott  függetlenül,  barátságosan  és  méltóan  viselé  magát. 
:\lielőtt  JVirislia  jött.  három  évig  tartózkodott  Eomában 
kényes  és  Itizalmas  küldetésijén." 

,.A  czái-  fogadtatására  Párislian  a  J.ouvre  azon  része 
i-endeztetett  be  nagy  j)onipával.  melyet  aimak  ellőtte  a 
kii'álynő  anya  lakott;  azoidelül  kibéreltetett  és  fényesen 
b(d)utoroztatott  a  czár  és  kísérete  számára  a  Hotel  de 
Lesdignié]*es;  Tessé  marsall  pedig  fogadtatására  eléje  uta- 
zott. .Midőn  az  esti  órákl)an  Parisba  érkezett  a  szolgálatái'a 
j-endelt  marsall  által  a  Louvreba  vezettetek,  melynek  be- 
jvnd(v.ésót  azon))an  olv  fénvesnek  találta.  lioi:y  azonnal 
átköltözött  a  kissé  egyszerííbl)  Hotel  de  l^esdigniéres-be : 
s  mei't  ebben  sem  érezt(^  jól  mairát.  tulajdon  áíívát  e^v 
jé'lreesó  egyszerű  szol)ában  ütötte  fel.  Az  asztalnál  nem 
sok  íigyelmet  tanúsított,  ntánna  pedig  még  kevesel)bet: 
kídönben  leereszkedő  bizalmasságot  tanúsított  kísérői  ii'ánt. 
kik  közül  mintegy  tizenötön  vele  étkezének.  Eajta  is  észre- 
veln^tő  volt  níMnzetéiH'k  ncMii  egy  barbár  vonása:  gondol- 
kozása valamint  eseleke<letei  (^Ihamarkodottságot.  kapkodást 
ai'nltak  el;  akaratát  felettí'U  gyorsan  fejezé  ki  s  ellen- 
iiMUidást  vagv  ellenvetést  uímti  tűrt  meg.  ilinden  doloü* 
keresztülvitelélMMi   kíméletlenséget   tantísított  s  j»arancsaival 

szemben   vak    engedelim^sséget    követelt Vzonban  ezen 

kicsinyességek  nn^llett  nagy  és  nevezetes  dolgokban  bánm- 
latos  magaslatra  tudott  emelkedni,  mindent  éles  líiegfio-yolés 
íMigyava  tett  és  a  felfogás  er(MletiségébíMi  val('))>an  csodálatra 
]n('ltó  volt.  Remikívüli  ttidvágya  mindent  felölelt,  mindenre 
kiterjedett.  az  ;illandvormányzás  alapjaira,  a  kereskedelemre. 
ny.  oktatásra,  a  rendői-ségr(\  tudvágya  nem  ismert  batárokat 
s  előtte^  sennnisem  látszott  esekélvnek.  mi  valamelv  tanul- 
sagot   rejtett  magában'.") 


M  Saint  Simon,  Mémoires  Tom.  XV.  köt.  pag.  80—84. 
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Saiiit  Simon  ciiic  jellciiizésí'licz  iií(\ü'  i>;iti'aii  hozzá 
tclirtjük.  lioiiv  Pí'tn*  ('los  és  iiyilt  tekintete  mindenek  felett 
olyan  dolgoki'a  iranynit.  na'lyek  gyakorlatiasságnknál  fogva 
költék  tel  íia"V(^lmét  Minden  nai>'vszorii  terveinél  hizonvos 
indokolt  helyes  sz;imít;is  k('|»ezte  az  niapot.  melyhol  kiindnit: 
kinyomatai  val;inak  ezek  sokoldahi  (M'deklodf'síMiek  és  elev(Mi 
szellemének,  mely  aznt;in  a  kivitel  [)illanatában  nem  .sokat 
törődött  az  eszközökkel.  Könnye*!  h^szteh^i  volt  (M*intkez(''- 
séhen.  de  mégis  inag;in  \iseh''  <m  felség  fensöséget.  a  lalszke 
önéi'zet  kifogásíal.Mii  magasztosságát,  mely  t;ivol  tartott  nnn- 
<len  kr)znaj)i  hiznlm.Mskodást  Söt  ni('g  kirí\(')  fogyatkoz;is;'i- 
han.  n  hirtelen  harag  pillanatáhan.  a  kegyi^tleiiség  és  nem 
ritkán  dnr\"a  érz('kiség  hatása  alntt  símii  v(\szté  (^1  t(dj(^sen 
eU'Ví'niséii'ének  sajátos  ('s  h<Mlit/>  tnlajdons;iuait.  nielvek 
kiesa[)ongásainak  hatását  eloszlatni  vagy  azzal  kihí'kíteni 
segítek.  ..Alakra  nézve."  niondj'a  i'óia  íSaint  ISimtMi.  .,nagy 
<»s  jóltei'inett  \'olt.  mealehetösen  s(>vánv  nrezának  foi'máia 
kerekded,  liondoka  ninizas.  sz('|>  hajlott  szemr)ld(M.  orra  lUMii 
tfdságosan  hosszéi  i's  h(\uy('n  vastag,  ajkai  liasonh'>k(''|>en 
meglehetősen  erősek,  arczszíne  pirosas  harna  ;  szép.  nagy. 
fekete  sz(Mn(M  átható  tekintettel  hirnak:  ha  akart  egysz(-iM'<' 
feiiséi>"(\s  ('s  keü'ves  tudott  lenni:  d(^  ez  k(")nnven  átcsapott  ;i 
sziuorha.  sőt  \ads;iiilia.  s  szemi'nek  ránLi('>d;'isa.  melv  nem 
isni('tlödött  nuvan  nagvoii  gvakran  ai'ezának  hizonvos  ijesztő 
jellemet  kölcsönzött."  ^)  Egész  imiaatartásáhan  hizonvos 
naavszerö  gondolkozás  módot  ái'ult  el  s  nem  ni'lkíilözött 
hizonvos  li()dít(')  könnve(ls('get  —  dnne  certaine  gi*aee.  — 
Ingén  közönségesen  vászon  galh^rt  viselt.  h'j(Mi  göndiölyíi, 
barna  és  rövid  pai'ókát.  mely  ritkán  volt  hehintve,  egy- 
szerű harna  kaháh>t  ai'anv  aomhokkal.  killönhen  a  divatos 
rövid  nadráiz'ot  esattos  ezif)ővel  és  haj'isnvával.  keztvüt 
vagv  kí'zelőt  elleniien  sohasem  hordott.  Feltűnő  eu-vszeríi- 
sége  daczára  hárliol  jelent  is  mea'.  azonnal  feiismerliető  volt 
benne  a  rendkívüli,  naizv  emljert.  .  .  .''^)  lu'v  látta  és  ismerte 
Paris  Pétei't.  az  oroszok  czárjátlTIT.  nvarán.  Eu'V('hiránt 
Saint  Simon  még  az  étvágyáról  sem  fehMikezék  meg  a 
minden  oroszok  urának:  s  azt  mondja,  hogy  meglepő  sokat 
tndott  enni    és    inni.     Ivcndes    étkezést    naponkint    kétszer 


M  Saint  Simon.  Méiuoires.  8".  és  91.  lap. 
-)  Hermann,  IV.  köt.  310.   lap. 
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rarh)tt  s  ilyenkor  megfoghatatlan  sokat  evet  és  ivott,  ide 
s(Mn  számítva  a  sört.  limonádét  és  egyéb  italokat,  melyeket 
időközben  vőn  magához.  Egv  vagv  két  üveg  sör,  ao;van- 
annyi  vagy  im'^g  töl)h  bor.  azután  édes  l)orok  s  az  ebiMJ 
V('g(Mi  különféle  li(iueurök.  egy  poháiral  vagy  néha  (^gész 
kantával,  volt  a  közönséges  mennyiség,  melvet  ebéd  alkal- 
mával elköltött.  \) 

Parisban  szokott  ('rdeklődéssel  látott  Péter  a  neve- 
zetességek inegtekínt(\s('diez.  az  ofíservatoriinn,  a  vil;ighíi*ű 
gobelin-gyár  (\ayaránt  nagy  miértekben  jnagukra  vonták 
figyelmét:  meglátogatta  a  j.ouvre  gyűjteményeit,  a  Tnil- 
líM'iák  kertjét.  Pünkösd  napján  felkereste  a  rokkantak 
palotáját,  hol  kíváncsian  ízleh'  meg  a  katonák  ebédjét  és 
borát.-)  Néhány  nappal  később  a  tengerészeti  hivatalt 
kereste  fel.  hol  ihmu  egy  meglepő  újdonság  várakozott  reá. 
Kevest'bb  (h-deklődést  tannsított  a  franczia  koronagyémántok 
é\s  (^o'véb  kincs(^k  iránt,  melveki^t  VíIIíh'ov  marsall  mao'va- 
iázott  meg.  .Május  utols('>  napjaiban  Vei'saillesben.  Trianon- 
ban és  a  királyi  állatseregletben  találjnk.  Fontainel)lean 
niegtekjntése  után  a  híres  sainte  C3TÍ  leánynevelő  intézetet 
kei'í^sé  fel.  Maintenon  asszony  ezen  sajátlagos  alkotását. 
EzíMi  alkalommal  magát  (rAui)igm'^  asszonyt  is  látni  óhajtá. 
Madame  MainteníMi  függönyös  ágyália  rejtőzék  a  czár 
tekintete  elől:  a  prudei'ie  nagy  mesternője  azonban  nem 
érte  (^1  (v//el  cz('dját.  ni(M*t  Péter  sans  gm^  félrehúzta  az 
ágy  függönyét  s  miután  szótlanul  kiel(\a-ít<'^  kíváncsiságát, 
tovább  ment  a  nélkül,  hogy  Scarron  asszonyt  üdvözlésére 
méltatta  volna.'j  Június  2(J-án  elhagyta  Parist  telve  gazdag 
é's  (1-dekís  'benyomásokkal  s  lítját  a  Spaa  fürdő  felé  vette, 
hol  hosszabb  időt  akart  tölteni. 

P('ter  nieu-el('a'ed{\ssel  hagvta  el  Parist  és  Fi'anczia- 
országot,  hol  sokat  látott,  sokat  tanult:  de  egvszersmind 
kifejezte  sajnálkozását  a  fölött,  hogy  ezen  szép  országot 
tönkre  teszi  a  mérhetetlen  fiMivíizés.  Nem  nndt  el  két 
eml)eröltő  í'^s  a  czár  aggodalma  teljesülésl)e  ment.  Egyéb- 
iránt a  vendéglátás  Francziaországnak  na|)onként  GOO 
tallérba  kei'íUt.  ámbái'.  a  czár  mindjárt  az  első  na|>okban 
tetemesen  alábl)  szállít;!  az  asztalánál    uralkodó    fénvüzést. 


')  Henuann.  JV.  köt.  oll.  lap. 
-)  flermann,  ÍV.  köt.  312.  lap. 
^)  Hermann,  IV.  köt.  VAo.  lap. 
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Pétei*  távo/íísakoi*  (JO  ez(M'  aranyat  úsztatott  ki  azon  udvai'i 
Nzeinélyek  közt.  kik  szolgálatára  rendelvék.  D'Kstréos  ós 
Tessó  niarsalloknak.  továbbá  (TAntin  nrnak  ,i»-yéniántha  foo-lalt 
arczk('|)ót  ajándékozta,  valann'nt  öt-öt  arany  nuMlaiJlont  és 
tizenegyet  ezüstl)öl.  melyeken  éietí'iiek  legnevezetesebb  tettei 
plastikailag  valának  feltűntetve. M 

JV'ternek   feltűnő  és  jellenr/ö  szenved('lve  volt.   fárosz- 
ország  és  Francziaország  közt  sz(jros  politikai  trigyet  léte- 
síteni:  mely  azonban  ez  idöszerint  nem  talált  kcMlvezö  vissz- 
hangra FraiK'ziaországban.  Pedig  Saint   Simon  a  követke- 
zőket mondja  ezen  szöví^tkezésre  vonatkozóhig:   Semmi  sem 
lehetett    volna    elönyösebb    számnidv'ra    —    franeziákra   — 
mint    ezen    szövetség:    niéu'    [kmIío-    iíí>v   kereskedelniíinkrc^ 
valamint   politikai  tekintélvnnki'e  és  Ijefolyásunkra  éjszakon. 
Németországban  és  egész  Európá))an."   Végül  Saint  Simon 
a  következőleg  nyilatkozik   az  éjszaki    in-alkodóról.    ..Kgész 
Francziaország    bánndattal     tekintett     ezen     vah')lian     nagv 
nralkod(')ra.   mint  i'<^\  csodálatos  jelenségre,  melynek  beiiyo- 
iiiása  állandó  marad.  Sajátságos  lénye,  kiváló  tehetségeinek 
nagy    sokasága,    mind    olyan    fejedeleniin('    l)élyegzik.    ki 
daczára  a  nagv  és  barbái'  hib/iknak.  nieivek  származás;ib(')l. 
népíMH'k   erkölcsíiból   és  szokásaiból,    valamint    neveléséből 
erednek,    minden    időkre    a    legnagyobb    csodálatra   méltó. 
Kétségkívid   egvike  volt   liuv  Enrópa  mint  Ázsia  lei>kiválóbb 
alakjainak."-) 

P(*tei'  a  s])aa-i  fíirdőbíMi  időzött,  midőn  hirét  vette, 
Jiogy  hozzá  méltatlan  íia  Alexej  kidföldre  szökött,  liogy 
kötelességíM*  és  az  apai  pai'anes  elől  nienekídjön.  Hasztalan 
volt  a  czár  minden  iuvekezete.  íiát  a  kötelesség"  ösvénvére 
vezetni  vissza:  ..a  mag  kőre  (ssett"  monda  Péter  és  lía 
tovább  haladt  alá  a  legveszedelmesebb  lejtőn. •')  Aiint  láttnk. 
a  czárevitsn(dc  voltak  tehets('goi.  volt  jó  szíve  is.  de  a 
köridiiKMiyek  \('gzetes  összeeséséből  más  litat  követett,  mint 
nndvet  atvja  számára  kijelölt:  szíve  telve  volt  gvíilőletíel 
niimlen  iránt.  Jiiit  atyja  tei'vezett,  alkotott  vagy  gondolt.') 
Alkotásait  nemcsak  nem  nn'^ltánvolta.  de  eo-yenesen  kezet 
emelt  elleníik.    olvanokkal    szövetkezv('n.    kik    a    törv('iives 


^)  Heniiann.  IV.  köt.  oVL  liip. 
-)  Saint  Simon.  Múuioires,  Toni.  XV. 
^)  HeruKinn,  IV.  köt.  .*il4.  la}j. 
*J  Ustrjalow,  Jl.  köt.  87.  la].. 


k.  '.14.  I..  é^  Hermann.  IV.  köt.  313.  1. 


—     421      — 

uralkodónak,  és  a  közös  hazának  kérlellietetlen  ellenségei 
valának.  így  fejlődött  Alexej  Petrovits  árulóvá,  gonosztevővé 
nralkodója  és  iiazája  ellen.  A  szerencsétlenség  első  okozója 
é<les  anyja  Jewdokia  volt:  kinek  vak  ragaszkodása  a  régiek 
iránt,  ép  oly  nagy  volt,  mint  gyűlölete  férje  iránt;  e  kettő 
tette  tönkre  következményeiben  fiát  Alexejt  és  okozta  Péter- 
nek bizonyára  a  legnagyol)))  és  legtartósabb  bánatot.  ]^]iként 
láttuk,  Péter  az  utolsó  kísérletet,  fiát  az  igaz  ösvényre 
visszavezetni,  akkor  tette,  midőn  őt  megházasítá.  Utazni 
kíildé  a  czárevitsot  azon  világos  megliagvással.  hoofv  sze- 
meljen  ki  magának  egyet  a  német  fejedehni  hölgyek  közíd. 
ízlése  és  kívánsága  szerint.  Alexej  választása  a  Braun- 
schweig-Wolfenbüttel  herczeg  leányára  Sarolta  Zsófia  her- 
czegnőre  esett,  ki  ügy  testi  szépsége  mint  magas  értelmi- 
sége által  trónra  született.  l^Her  örönimel  adta  beleegye- 
zését a  házasságba  s  az  eszélyes  és  szelid  Saroltától  a 
legjobbat  renu'^lte  fia  számára.')  Azonban  másként  jött  s  a 
házasság  csak  növelni  segíté  Péter  aggodalmait  és  bánatát. 
Ale.\(j  mindj/irt  a  házasság  elején  kezdé  elhanyagolni  mjét. 
kit  séj-tő  és  méltatlan  bánásmódban  részesített,  sőt  nem 
i^gyszer  férfiatlanul  tettleg  bántalmazott.  Alig  érkezett  vele 
Szent  Pétervárra,  midőn  egy  íinn  származású  j»órleányért 
szakítani  készídt  nejével.-)  Égészen  elkídöníté  niagát  tőle 
s  oly  ligyelmetleji  volt  irányában,  hogy  egészségidről  sem 
gondoskodott  s  egy  mnlves  szűk  szobácskát  r(^ndelt  szá- 
mára lídvóhelvíd.  Alidon  P('ter  ennek  tudomására  jutott, 
mértí'ktelen  haragi'a  lobl)ant.  megszakított  minden  össze- 
kötettést  fiával, •'•)  majd  személyesen  maga  elé  rendelé.  hogy 
apai  szigorát  vele  éreztesse.  Négy.  szenvedésekben  gazdag 
esztendő  után  a  boldogtalan  koronaherczegné  ITlö.  októb(M* 
20-án  gyermekágyban  meghalt.  Saint  Simon  azt  mondja, 
hogy  azon  botránvos  bántalmak  következtében,  melveket 
férjétől  elviselnie  kellett.^)  Annyi  bizonyos,  hogy  a  hiányos 
ellátás  és  hanyag  gondozás  inkál)b,  mint  a  betegség  siet- 
tették a  j'obb  sorsi'a  nit'lt(')  fejedelmi  hölgy  halálát. •\)  Két 
gyermeket  hagyott  férjének.  Xatália  nagyherczegnőt  és  Péter 


^)  Ustrjalow.  IJ.  köt.  8^.  lap. 
'■^t  Hermann.  IV.  köt.  314.  lap. 
•*)  Ustrjalow.  11.  köt.  88.  lap. 
*)  Saint  Simon.  Tora.  XV.  p.  138. 
^)  Hermann.  IV.  köt.  214.  lap. 
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iiaoylierezGOTt.  kiket  szoinoni  ólotóiick  utolsó  (M-áj/ihan  a 
vele  l>;iiiko(l()  és  gVíi^zoló  cznr  ^^oiidoskrxlásál^a  ajáiilutt.^ 
JMiutáii  i)iÍMiló  eselédség'étől  Ijiu-sút  vett  í<^v  szólt  az  oito- 
sokhoz:  „Ne  kínozzatok  továM»  s  lia.üvjatok  Ix'kí'lKMi  \\iv<x- 
licihii:  iigyseii!  akarok  toválih  élni."    ' 

EvAni  gyászos  esc^ttel  keít<'  volt  tépvo  az  utolsó  fonal 
is.  mely  a  czárí  ('j'díMiietlen  liálioz  kötötte.  S  az  uralkodó 
és  az  atya  egyaiViut  kétségbe  estek  szemlx'U  olyan  tényt^kkeL 
melyek  elhárítása  egyai'ánt  mindkettő  crejí't  niegiialadta. 
Boldogtalan  menyének  t(Mii('tkez('se  napján  Péter  a  követ- 
kező levelit   int(vte   íi;ilioz.''') 

..Nem    lehet    ismeretlen    előtted,    mennyit    szenvedtek 
alattval('»ink  a  jelen   hál)orű  kitörése  előtt  a  sviMick  nvomása 
alatt.   Jogtalan    birtoklás   íólytán  incii-íbsztoítak   iMMniimkct   a 
legszílksé.o(vsel)l)  t(Migeri  kikötő  helyektől,  elvágtak  biMiníinket 
a^  töl)l)i   világtól.    Azonban    az    (^llenség    kitől    remegénk.  e 
pillanatban  talán  (^oyodíil  mi  tőlímk  i'enieg.  S  ezen  vívmányt 
Isten  segedelmi'U  kivid   esuj>án  liíi   alattvah'ánk.  (h'oszor.-zag 
lelkes  h'aiiiak  köszöidietjíik.  Ila  azonban  ezen  Istentől  lia/ánk- 
iiak    adoni;iny ózott    jV)trtem(Miyt    közelebbről    méi'legeleni    s 
azután   visszatekintek  nemzetségenn-e.    mely  utánam   követ- 
kezm*   fog.   éiny    a   jövő  sokkal   több    bánatot  ('s  aggodalmat 
helyez    számonn'a    kil.'itásba.    nn'nt    mennyi   örönnt    a    jelen 
k(''pes    nyújtani,   minthogy   Te.    liani.    niÍM(iazon   eszközöket 
visszamasítod.    melyek  k('pessé  teniK'uek.    halálom  után   az 
uralmat  átvenni.   On fej íi stégnek    nevezem    lelutetlensí'gedet. 
meit  sem  észben,  sem  testi  erőlíeii    nálad  fogyatkozást  nem 
tapasztalok.   AbMt.  ándiár  nem  tartozol  a  legerősebbek  közé. 
azért  még  nem   lehettu'  mondani,   hogy  tei'mész(4ed  a   leg- 
gyengébb,   így   Ítéllek  én   meg." 

„ilarezias  te\  ('kenvsi'o-  ;dtal  isnierke(|('idv'  ni(^i>'  i<leií"en 
iH'pekkel  s  tiszteletit  vívtindv  ki  magunknak  szemídvben: 
de  Te  mindcv.en  dolgokr<'>l  hallani  sem  akarsz.  A  m-lkiil. 
hogy  nek(M|  igazságtalan  háboiait  tanáesolm-k  csak  azt 
követel(-ni  tőled,  hogy  tanuld  nn^g  szorgalmasan  mindazt, 
líii  ít  liáb(n-éi  nH\sters(''g'éli(v.  elkerídlntttlenül  szükséges: 
mert  senki  sem  tud  helvesen  uralkodni,  ki  nem  tudja.  Iio^'v 
mit  param-sol   ('s   követel   ezen   mesterség'.   Xaiivon  t('vedsz. 


M  Hermann.  IV.  köt.  'n4.  lap. 
-)   ÍÍM-iiiann.   IV.   köt.   :j]").  lai). 
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ha  azt  hiszed.  Iiogy  egy  uralkodónak  elég.  ha  jó  hadvezérei 
vannak,  kik  parancsait  Iiívími  teljesítik,  mert  nundenki  a 
Icofőljljre  irányozza  tekintetét,  annak  gondolkozását  igyekszik 
kikíMulelni  és  a  szerint  cselekedni.  Fivérem  Fedor  Alexejeyits 
annak  idején  nagyon  szerette  a  pompás  öltönyöket  és  drága 
|(»vakat:  s  áml)ár  ilyesmire  annak  előtte  senkisem  gondolt 
az  alattvalók  most  'mégis  örömíik(t  találták  abban,  hogy 
utánozván  az  uralkodót,  annak  tetszeni  igyekeztek.  A  most 
boldouiilt   franczia   királv  —  XIV.  Lajos  —    ritkán   ment 


maga  a  hálíoréiba.  azonV)an  mégis  ő  idézte  elő  ama  íegyver- 
t(tteket,  melyekről  ui-alkodása  híres  volt.  hadjáratai  szín- 
körei és  főtanodái  valának  a  vitézségnek  s  ezek  által  tette 
országát  mindenek  felett  híressé.  Azonban  Te  nem  kedveled 
a  fegyverek  mestei'ségét  és  egyébljel  sem  szeretsz  foglal- 
kozni.'^ 

..Én  ember  vagyok  és  alávetve  a  halandóság  törvényé- 
nek: és  vájjon  kinek  hagyjam  hátra  mindazt,  mit  szereztem, 
meghódítottam?  Talán  annak,  ki  miként  a  rest  szolga  az 
evang('liujnl)an  mindenét  a  földbe  elássa,  azaz  eltékozolja, 
mit  neki  Jsten  adományozott?  ....  .Mégegyszer,  gondold 
meg.  mily  gonosz,  makacs  természet  lakozik  benned  :  mert 
iimbár  e  miatt  haragudtam  reád,  megvertelek  s  évek  óta 
nem  is  beszéltem  többé  róla  veled,  minden  hasztalan  volt. 
Te  semmiről  sem  akaitál  tudni:  egyedíili  gyönyörűséged 
abban  állott,  hogy  otthon  lézengtél,  mulattál  ész  nélkül, 
nem  is  o'ondolva  arra.  hogy  miiven  kár  háramlik  mindezek- 
bői  nemcsak  r(^ád.  hanem  az  egész  birodalomra.  xVzért  jol 
mondja  Szent  Pál  apostol:  ..ki  nem  látja  el  jól  tulajdon 
házát,  miként  tudja  az  ellátni  az  Isten  közös  házát?" 

,. Miután  mindezeket  keserű  érzéssel  megfontolom  és 
látom,  lioav  Téevdet  s(^nimisem  k(t)es  a  jó  ösvénvre  terelni, 
azért  elhatároztam  maaamat.  hoí^rv  veled  utolsó  elhatároza- 
sómat  írásban  fogom  k(Jzölni ;  azután  még  egy  ideig  vára- 
kozni fogok,  ha  talán  mégis  őszintén  megjavulnál.  De  ha 
ez  mnn  fog  bekövetkezni,  ügy  légy  meggyőződve,  hogy 
t('Mi"e(l(t  mint  megbélyegzett  tagot  az  öröklésl)ől  ki  foglak 
zárni.  Ne  gondold,  hogy  ezt  csak  azért  mondom,  hogy 
meotVdemlítselek.  avagv  azért,  mert  hiszen  nincsen  kívüled 
más  ham.  Isten  legyen  velem,  hogy  így  fog  minden  l)ekövet- 
kezni  I  .Minthogy  életemet  hazámért  és  nt'^pemért  sohasem 
kiniíttem  ('»s  mf)st  simu  kimélem.   miért  kímélnélek  Tégedet 
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méltatlant  ?  I   J)ikdljh  h'iwf^ssm  erjfj  inéit n  iderjtii,  'inhit  mfdia'- 
lanal  lulajdon   fiam.''^J 

IVter  e/jMi  iitoLsó  intő  levelére  Alexej  a  következő 
sorokban  válaí>zolt :  ..Legkegyelinesel)))  uram  és  atyám!  A 
mai  nnpon.  1715.  október  27-('n  feleségem  tet'emíMiiek 
eltakarítása  után  vettem  és  olvastam  leveledet,  melyi'e  követ- 
kezőleg válaszolok:  ha  nem  lennék  kéj)es  arra.  hogy  az  orosz 
koronát  majdan  viseljem,  ügy  történjék  velem  a  Te  akaratod 
szerint.  Sürgősen  kell  tehát  kérnem,  minthogy  magamat 
ügyetlíMinck  (\s  képtt^lcnck  találom  ezen  méltóságra,  azon- 
íelül  emh'kező  tehetségem  is  kezd  elhagyni,  a  inely  nélkül 
pedig  nem  sokat  érünk,  végre 'jnert  különféle  betegségek 
által  úgy  testileg  mint  lelkileg  nn^g  vagyok  gyengülve,  hogy 
ilyen  rothadt  (Mnl)erre  mint  én.  egy  nép  kornnínyzása  ne 
bízassék.  Va\  tehát  —  tartson  meg  Téged  Jstcn  m('g  sok 
évekig  —  az  orosz  trónra  igényt  tai'tani  nem  fogok;  s  eri'e 
né^zví^^  Istent  In'vom  fel  tainínak.  lelki  üdvösségem  koezkáz- 
íatásával  s  ezt  sajátk(vüleg  is  ezenm'l   hitelesítem."-') 

Két  na|)pal  ezen.  atva  és  íia  közt  váltott  nvilatkozatok 
után  —  1715.  október  29.  —  Katalin  ezárné  egy  liörökössel 
örvendeztető  meg  főijét,  öröu K^beu  Péter  többek  közt  a 
következőket  írja  Seremeíjew  tál)oi'nagvnak:  ..JehMitem.  Iioo-y 
Isten  az  clnnilt  ('jjel  (^^xy  iijonczczal  ajánd('kozott  meg.  egy 
kis  matrózzal,   ki  atyja  után,  IVternek  fog  iirvcztetni." 

Péter  fia  levelére  csak  az  171(;.  január  Id-án  válaszolt, 
melyből  eh'ggé  kitűnik,  hogy  íia  szavaira  nem  fektet  semmi 
siílyt.  E  leveh't  a  következőleg  végzi:  ..Mi  esküdet  \ag\ 
fogadalmadat  illeti,  (i^^y  eri'e  nézve  csak  annyit  mondhatok, 
hogy  ^''^y  megrögzött  szív  nyilatkozataiban  nem  lehet  l)ízni ; 
mindhogy  Dávid  szavai  szíM'int  az  eml)erek  mind  hazugok. 
Igen.  Te  nu'g  akkor  sem  tartliadnád  meg  Ígéretedet,  lia 
akariic-id.  mert  a  szakálasok  —  a  papok  —  kiíorgatnának. 
kik  oly  nagyon  l)ehízelegték  magukat  nálad,  ámbár  a  lienye- 
ség  ezúttal  seliogv  sem  válik  előnvükre.  .  .  .■')  Te  gvülölöd 
mmdazt.  mit  eg(\szs('g(Mn  koezkáztat;isával  alattval<'»im  jav;ira 
és  boldogságára  tevék:  s  halálom  ut.in  miiida/.t  megsenuni- 
sítenéd.    mit    fáradsággal    teremtettem.    Nem    szabad   tehát 


maradnod  annak,  \\\\  lenni  óhajtasz,  sem  halnak,  sem  húsnak. 
Avagy  tedd  nieg.  és  változz  meg  egészen  és  alaposan,  légy 
méltó  utódom,  vagy  })edig  menj  a  kolostorba,  mert  szívem 
különben  nem  lehet  nyugodt,  kíváhképen  jelenleg,  midőn 
oly  kevés  egészséges  napjaim  vannak.''  Ügy  látszott,  hogy 
az  atya  még  mindig  nem  mondott  le  minden  reményről : 
ámbár  az  uralkodó  már  leszámolt.  Kevés  nappal  későbl) 
megérkezett  a  czárevits  válasza,  mely  rövid,  de  világos 
\olt  s  a  köv(»tkezőleg  hangzott.  ..E  hó  16-ról  kelt  soraidat 
ma  reggel  megkaptam:  de  rosszullétem  miatt  nem  válaszol- 
hatok arra  tüzetesen.  Elhatározásom  a  kolostorba  lépni  s 
erre  nézve  kérem  kegyes  beleegyezésedet,  atyám  és  uram. 
Szolgád  és  méltatlan  fiad:  Alexej."^) 


*}  Hennann.  IV.  köt.  318.  lap. 


*)  Hennann,  IV.  köt.  Sin.  -  310.  laj 
'■')  Horniann,   IV.  köt.  ol.  lap. 


P 
■')  .\  czár  a  papi  javak  megadóztatására  és  részleíres  elkol>zására 
czélokra  —  utal.  "  . 
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Tizenkilenezedik  fejezet. 


Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  1689—1725.  (Folytatás.) 

Péter  és  Alexej.  —  Alexej  szökése.  —  Az  orosz  trónörökös  Ausztriában  és  Olasz- 
országban. —  Visszaérkezés.  —  A  vizsgálat  és  köveíkeziuényei.  —  Az  Ítélet.  — 
Alexej  halála.  —  Hűtlenség.  —  Péter  tevékenységének  jellemzése.  —  A  szenátus. 
—  Az  orosz  egyház.  —  A  kamara  felállítása.  —  Egyesülési  törekvések.  —  A 
szent  szynodus.  —  Rendi  átalakulás.  —   Uj  nemesség.  —  Büntető   és  magánjog. 

Péter  külföldi  lítjára  készült,  iiiidőii  fia  utolsó  rövid 
leveh't  kapta:  s  úgy  látszik,  hogy  még  egv  utolsó  kísérletre 
készleté  ót  az  atya  szíve :  látni  akará  íiát.  liogy  tóle  búesüt 
vegyen.  Midón  a  ezár  Alexej  szobájába  h'pett.  azt  ágy])au 
fekve  találta ;  azonban  a  ezárevits  esak  színlelte  Ijetegségét. 
mert  milielvt  ót  atvia  (^llia<ivá.  felkelt.  lio*i,v  euv  meu'lieszélt 
lakinározásbaii  részt  vegyen.  M  Atyjának  kérdésére.  Iiogy 
miben  állajmdék  meg.  azt  felelte,  miszerint  erós  elhatározása 
kolostorba  lépni  és  szerzetessé  lenni.  Péter  int('-  ót.  hogy 
vegye  a  dolgot  komoly  nn^gfontolóra.  ne  liamarkodjon  el 
semmit,  hat  hónapi  gondolkozási  idót  engínl  neki.  P]zzei 
elváltak.  Mintán  a  hat  hónap  ei'edménytelenül  elnnilt.  Péter 
171ÍÍ.  augusztus  2b-án  Koj)enhágál)ól  Öznfanow  irodatitkárt 
olv  ]ne<^hauvással  küldé  Szent-  Pétervárra,  ho^v  Alexei 
nyolcz  naj)  alatt  a  trónöröklés  iránt  nyilatkozzék,  s  ha 
arról  lemondani  nem  volnn  szándéka,  jelenjék  meg  előtte, 
neliogv  továbbra  is  üres  tétlenkedésben  töltse  el  idcM'ét:  ha 
elleidien  szerzetessé  kivánna  lenni,  úgy  erre  iK'Zve  is  végleg 
nyilatkozzék,  hogy  a  ezár  tudja  magát  mihez  tartani."'') 

Alexej  látszólag  illó  tisztelettel  fogadá  a  ezár  izenetét, 
de  alig  távozott  tóle  Szafanow,  midón  titokban  elókészüló- 


déseket  tett,  Oroszországot  elhagyni.  Kedvese  Euphrosyne 
—  Aíiroszja  —  társaságában  porosz  területre  Königsbergbe 
tíívozott.  Innen  azonban  nvonia  veszett,  senki  sem  tudta 
nierre  és  hová  vette  útját.  Csak  késóbb  teije<lt  liíre.  hogy 
a  m'^met  császár  védnöksége  alá  menekült,  hogy  az  atyai 
hatalom  elól  kivonja  magát.  Péter  e  hírt  Amsterdamljan 
kapta  s  azonnal  megbízta  követét  Weszelowszkij-t.  majd  a 
testőrség  jjarancsnokát,  végre  Tolstoi  titkos  tanácsost,  hogy 
kutassák  fel  a  czárevitset  bárhol  tartózkodik  is:  és  kézbe- 
sítsék neki  atyjának  1717.  július  lU-én  keltezett  levekH. 
]nelyl>en  számára  bocsánat  helyeztetik  kilátásba,  ha  hazájába 
visszatol'  és  engedelmesm^v  ))izonynl:  ellenben  ha  az  apai 
parancsnak  ellenszegül,  iigy  az  apai  átok  és  a  felségsértés 
(''s  hazaárulás  büntetése  elmaradhatatlanul  utóiérik. M 

Alexej  egymásnak  ellenmondó  cselekedetei  azt  bizonyít- 
ják. liogT  nem  volt  komolv  szándéka  az  öröklésről  lemondani: 
valamint  a  szerzetesség  eszméje  is  csak  futólag  ébredt  fel 
lelkrdicn ;  ezen  határozatlanság  és  ingatagság  legjoi)ban 
jellemzik  a  ezárevits  éretlen  gondolkozásmódját.  Meggon- 
dolatlan szökésének  előmozdítója  két  orosz  nemes  Kikin 
Sáiidoi*  és  Wjezdnszkij  Xikephor  valának.  mindketten  sik- 
kasztás ])üntette  miatt  vizsgálat  alatt  állván  a  szigoréi  Péter- 
nek kérlelhetetlen  ellenségei  valának.  Alexej  kezdetben  nem 
volt  tisztában  magával,  hogy  Francziaországba  vagy  Olasz- 
országba meneküljön-e.  Kikin  azt  tanácsolá  neki.  hogy 
menne  Xémetorszáiil)a,  hol  sógora  VI.  Károlv  császár  — 
neje  nővérének  férje  —  bizonyára  táyt  karokkal  fogja  ót 
fogadni.  Így  vette  lítját  Bécsnek,  hol  huzamosb  ideig  tartóz- 
kodott és  tö))bször  volt  nyilvánosan  látható.  Majd  azonban 
hiztosabb  menedékhelyet  keresett  és  Tirolba  p]hrenl)erg 
várába  költözött.  Hosszab))  maradása  azonban  itt  sem  volt 
s  hogy  üldözőitől,  kik  mindenütt  nvomában  valának  szaba- 
dúljon,  idegen  név  alatt  Olaszországnak  vette  útját  s  a 
Nápoly  melletti  San  Klmo  nevú  tengerieródben  vonta  meg 
magát.  Azonban  Puménzow  és  Tolstoi  ezen  rejtekében  is 
felkutatták  a  boldogtalan  czárevitset,  ki  eirv  rém  elól  mene- 
kíilt  mindig  tovább  hazájától,  mely  csak  felcsigázott  k('^p- 
zeletében  és  bizonvára  j-ossz  lelkiismeretében  létezett.  Az 
alkii'ály,  Nápoly  koi'mányzója.  ki  minden  összekoczczanást 


M  Hermann,  IV.  köt.  318.  lap. 
^)  Ugyanott. 
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íi  külföldi  liataliiiassílgokkal  gondosan  korülni  óhajtott,  noni 
gördített  akadályokat  a  czár  niegbizottjainak  iUjál)a.  kik 
személyesen  adták  át  a  czárevitsnek  atyja  levelét.  Alexej 
látszólag  engedett  atyja  kívánságának  s  egy,  október  4-i'(")l 
keltezett  levélben  köszönetet  mondván  J^Hernek  kilátásba 
helyezett  bocsánatáért  ünnepélyesen  megígérte,  hogy  Orosz- 
országba visszatéreiul.  Az  171<s.  februái"  o-án  Tolstoi  és 
Tímnénzow  társaságában  csakugyan  megérkezett  Moszkvá- 
ban:') hol  atyja  idöközb(Mi  már  elrendelé  a  legszígonibl) 
vizsgálatot  íia  ellen,  melynek  alajyán  öt  a  trónöröklésl)öl 
kirekeszteni    szándékozott.^) 

Az  ezt  követő  napon  a  czár  rendeletéből  a  világi  és 
egyházi  nagyok  és  előkelőségek,  valamint  a  i'égi  főváros 
tekintí'lvesebb  ))olii'árai  a  Ki'enii  iiai»v  tanácskozási  ternn''- 
ben  iívülekez('nek  össze.  A  KriMid  nagv  udvar;in  feu-vvei* 
alatt  állott  a  J^reobrasenskoi  testőrezred,  nn'g  a  város  töblji 
részeit  is  katonaság  tartotta  megszállva;  minden  katona 
tíz  éles  tölténvnvel  volt  ellátva.  .Midőn  minden  előkészíilő- 
dések  megtétettek,  a  czár  nagv  és  fénves  kísérettel  a  tanács 
terembe  lépett  s  a  trónon  foglalt  helyett.  Egy  adott  jelre 
bevezettetek  Tolstoi  kíséretében  a  czárevits.  ki  midőn  atvjá- 
hoz  közel(Ml(''k  földre  veté  ma^át  előtte  s  egy  levelet  nyújtott 
át.  melyet  Péter  parancsára  íSaííro\\  olvasott  fel.  A  levélben 
a  czárevits  megkegyelmeztetéseéi't  esedezik.  Most  a  ezár 
hosszú  beszéd))en  (Mnlékezteté  fiát,  mennyi  atyai  szeretettel 
és  u-ondoskodással  vette  őt  körül  n'verniekkora  (')ta,  csakhogv 
őt  méltóvá  és  kí'pessé  tegye,  majdan  a  koi^nát  viselni.  Azon- 
ban minden  szeretete,  nnnden  igvekezcte  kárlia  v(^s/ett;  a 
czárevits  ellensz(>iivvel.  gyűlölettel,  majd  nyilt  ellenszegüléssel 
viseltetett  a  ezár  minden  int('zked(''si  ('s  alkotásai  iránt: 
minden  alapos  ok  n<'lkül  külföldi-e  mení^kíilt  s  magát  a  n('met 
császíir  védelme  alá  helyezte;  sőt  elég  vakmerő  volt.  a  ezái't 
és  Oroszországot  háboníval  fenyegetni.  Mindezekért,  mint 
köt(^lességeiről  ]n(\gfele(lkezett  fiií.  nem  csekélyebbet  mint 
a  halálbüntetést  érdemelte.  ...  K  szavaknál  a  czárevits 
ismételve  atyja  lábaihoz  veté  niagát.  hangosan  ki;iltva: 
,,nem  kérek  más  kegyelmet,  csak  ('létemért  esedezem!".  .  . . 
A  czái*  (M're  szelídebb  hangon  k(''relni(H  teljesíteni  igV^rte; 
ellenben    kijelenté,    miszerint    erős    elhatározása    őt   a  trón 

1)  llermann,  IV.  köt.  318    lap. 

2)  ileruiann.   IV.  köt.  :\VJ.  lap. 


örökléséből  kizárni.  Alexej  alázatos  megadással  vette  tudo- 
másul atyja  nyilatkozatát.  Most  felolvastatok  ama  ünnepélyes 
kiáltvány,  mely  a  czári  beszédiben  foglalt  indokok  alapján 
Ah^xej  czárevitset  trónvesztettnek  nyilvánítván,  a  koronát 
Péter  ifjabl)  liára  ruházza,  f^zután  egy  lemondási  okmány 
terjesztetek  a  trónvesztett  nagyherczeg  elé,  melyet  az  akadály- 
talanul aláíi't.  A  czár  erre  felemelkedék  s  Alexej  és  mind- 
azok, kik  a  nagvfontosságú  a'Vülekezetben  részt  vettek 
ünnepélyes  menet))en  az  uszpenszki  templomba  ménének, 
hol  a  czárevits  az  imént  aláírt  lemondási  okmány  meg- 
erősítésére ünne|)élyes  esküt  tőn.  Egyszersmind  a  jelenlévő 
püspökök  és  világi  nagyok  a  maguk  részéről  a  megtörtént 
ti'('>nöröklési  rendre  nézve  egv  külön  okmánvt  is  állítottak 
ki.  írtak  alá  és  erősítenek  meg  eskűjökkel.  Három  napig 
özönlött  a  főváros  lakossága  a  templomba,  hogy  eme  hűségi 
kötelmeinek  a  maga  részéről  is  eleget  tegyen.^) 

Ezzel  azonban  a  dolog  korántsem  volt  elintézve.  Már 
másnap,  február  5-én,  kezdetét  vette  a  bűnvádi  tárgyalás, 
melv  kiderítendő  vala  a  czárevits  szökésének  közeiebi )i 
körülményeit  és  annak  előmozdítóit,  illetve  Alexej  bűn- 
részeseit. —  ..Alexej  félelemből  nnndent  megvallott,  mit 
tudott,  sőt  talán  olvant  is.  miről  nem  volt  tudomása:'* 
kíváltkéi)en  sokat  faggatták  azért,  hogy  felvilágosítást  adjon 
azon  egvénekről.  kik  tanácsuk  vao:v  útmutatásuk  által 
tetteiben  és  elhatározásaiban  befolyásolták.  A  szerencsétlen 
czárevits  valloiiiásai  meglehetősen  zavartak  ugvan.  mind- 
azonáltal  világosan  kivehető  belőlük,  hogy  vak  eszköz  volt 
P('4er  legmakacsabl)  ellenségeinek  kezében.  Kikin  Sándor 
egy  alkalommal  a  következő  szavakkal  bátorítá  tettre  a 
jellemben  gyenge  czárevitset:  ..Miért  hal)Ozni.  hiszen  a 
szerzetesruha  nincsen  az  embernek  fejéhez  szegezve,  mindig 
"e  lehet  vetni  —  és  a  szegre  akasztani.'-    —  Wjozemszkij 


l)edig  a  következőkkel  egészíté  ki:  .,Ha  elkerülhet(4len 
tehát  menj  a  kolostorl)a;  azután  hívj  elő  egy  gyóntatót  s 
mondd  meg  neki.  miszerint  erőszakkal  kényszerítenek 
kolostorba  menni.  A  gyóntató  majd  megviszi  a  hírt  a 
ijezsáni  érseknek,  nehogy  a  nép  azt  higyje.  hogy  valami 
uonosz  tett  miatt  nvírták  le  hajadat.'*  !S  midőn  Alexej  a 
gyóntatót  tanácsért  kérte,  ez  a  következő   szavakkal    vála- 


')  Hermann,  JV.  köt.  319-^21.  lap. 
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szolt:     ..Csiik    légy    türeleiimiel.     jiiajd     nicuinoiKloni.     ha 
elérkezett  az  idö    —  s    akkor   levetheted    az    álarczot."    A 
tróiiöi'ökl('\sre    vonatkozólag   pedig   Dolgonikij  Waszilij    azt 
tanácsolta:   ..Adj   i)ár  ezei*  riniie|)rlyes  nyilatkozatot  ászár- 
nak —  i]e  aggódj,  ki  tudja,  mi  fog   törtéinii ;    hiszen  egy 
régi    köznioiidás    azt    tartja:    meg    fog    történni,    de    jioo'v 
mikor,  az  Isten  dolga...  í  gyed  nem  olyan   íizh^t.  milve^it 
hajdan     becsületes    em)j(Tek    kötöttek    egymással,     ni'idóu 
hánat|)énzt  kellc  ííz(^tnie  annak,  ki  ncMii   tartá    nieg  szavát." 
Ami  a  czárevits   szökését    illeti,    arra    nézve  —  vallomása 
szerint  —  senkivel  sem  érintkezett    előlegesen;    csak    e«iv 
megbeszélése  volt  e  tárgyban    Kikinnel.    mely    alkalonnmi 
arról  volt  szó.  hogy  vájjon   a  császárhoz  avagy  Velenezélx 
meneküljön-e.    avagy    a    SvájczbaV    Liebanban    találkozott 
Kikinnel.  ki  a  következőket    monda:    ,.Ha    atyád,    a    czár, 
valakit  ntánnad  küldem\  hogy  Oro>zországi)a  visszakísérjen, 
ügy  ezt  ne  tedd  meg  sennni  körülmények  közt.  mert  iivil- 

vánosan   levágatja  fejedet.'- ') 

A  vizsgálat  továl)bi  folyamában  a  czárevits  kijelenté, 
miszerint  külföldön  tartózkodása  alatt  csak  egyszei*  kapott 
hírt  hazulról,  melyben  arról  értesítek,  hogy  lakásán  motozás 
tartatott  s  szolgái  közül  többen  vallatóra  fogattak:  hogv  a 
czár  élete  ellen  merénylet  van  készülőben;  s  hogy  KaSilin 
czárnót  oda  akarják  vinni,  hol  az  öreg  czárnó  (Jewdokia) 
tartózkodik,  a  kolostoi-ba.  még  pedig  íiaeskájával  e^vütt: 
végre  Jewdokiát  Moszkvába  visszahívni.  íiát  —  Alexej 
czárevicset  —  |)edig.    kiról    Oroszországban  ez  idó  szei'int 

sennnit  sem  tudnak,   a  czári  trónra  szeretnék  ültetni 

Maga  részérói  Alexej  állítólag  csak  két  levelet  kíildöti 
Oroszországba,  és  pedig  Bécs))ól,  melyek  az  érsekek  és 
szenátorok  n(n'('^j-e  valának  czímezve  s  melyeket  egyenesen 
az  ausztriai  miniszterek  KIhm'I  és  Schönborn  uróf  tanácsára 
írta,  oly  szánd('kbób  bogy  élet))en  létéről  hírt  adjon  az 
orosz  né[)nek.  neliogv  valaki  azt  liigyje.  hogv  elveszett, 
meghalt,  vagy  Szibiriában  bolyong.  Az  egvikf  1717.  évi 
márczius  8-ról  keltezett  levelének  tartalmát \a  czárevits  a 
következőleg  idézte  endékezetéból :  ..Azt  hiszem,  hogv 
váratlan  elutazásom  felett  csodálkozni  fogtok:  de  tudjátok 
meg,  hogy  miért  tettem  ezt.  Kémén \    bánásmódban  i-észe- 


sülteni:  ari'ól  volt  szó.  liogy  egy  kolostorba  zárnak:  de 
Isten  segedelmével  megmenekültem;  s  mindaddig,  míg 
Isten  hazáml)a  vissza  nem  vezérel,  itt  maradok  egy  magas 
személy  védelme  alatt,  kinek  nevét  azoni)an  nem  szalmád 
elárulnom.  Mindazonáltal  arra  kérlek  l)enneteket.  hogy  ne 
leiedjetek :  s  ha  emlékemet  ki  akarnák  irtani  s  hírét  ter- 
jesztenék halálomnak,  avagy  egyéb  rossz  dolgokat  kohol- 
nának rólam,  ne  higyjetek  e  híi*eknek,  ellenkezőleg  báto- 
rítsátok a  kislelkűeket.  mondjátok  nekik,  hogy  életben 
vagyok  és  jól  érzem  magamat/'  Alexej  arra  nézve  is  tett 
vallomást,  miszerint  Bécsben  l)iztosították  ót  a  császár 
feav veres  védelméről  azon  esetben,  ha  Péter  meghaláloznék 
s  a  trón  Ijctöltésére  nézve  másként  intézkedett  volna:  mely 
védelmet  azonl)an  a  czárevits  a  leghatározottabban  vissza- 
ntasítá.  Azt  is  bevallá.  hogv  Moszkvából  előkelő  helvről 
arr()l  értesítek,  és  pedig  már  az  1716.  év  kora  tavaszán, 
hogy  legközele))))  nagy  változások  fognak  bekövetkezni : 
,,a  czár  meghalálozik  vagy  Szent-Pétervár  elpusztul."  — 
Wjezemszkij  pedig  szüntelen  azt  állítá.  —  s  ezt  egy  bizonyos 
Szergejew  Sándortól  hallá:  hogy  a  czár  semmi  esetre  sem 
foi>'  öt  évnél  továl)1)  élet))en  lenni. 

Ilvenek  s  éhez  hasonlók  valának  a  czárevits  vallomásai, 
melyek  folytán  egyedül  Moszkvában  70  elfogatás  történt: 
kik  nu'ndnyájan  mint  ,,a  korbácsra  megérve"  a  preobra- 
senszkói  börtönr)ki>e  hurczoltattak.M  Egyéljiránt  a  birodalom 
minden  részében,  de  kíváltképen  az  nj  fővárosban.  Szent- 
Pétervárott.  nagy  volt  a  bebörtönözöttek  száma:  s  éjjenkint 
ijesztő  ukhIou  szaporodott  azok  száma,  kik  szabadságuktól 
megfosztattak.  Mindenütt  félelem,  ijedelem,  rettegés  ütötte 
fel  tanyájíit :  kíváltképen  remegtek  a  papok  s  az  ó-orosz 
[)árt  ismeretes  fejei  és  nagyszámú  In' vei,  kiknek  .Szent- 
Pétervár.  hajózás  és  teni>'erészet.  idegen  nvelv.  külföldi 
divat  és  szokások  valóságos  i)okoli  jelenségek  valának." 
A  raszkolnikok.  ó-oroszok,  érezték,  hogy  a  vesztő  bárd 
egy  hajszálon  függ  felettük,  s  kétségbeesésükben  vakon 
kaj)kodtak  mindenhez.  Az  elfogottak  közt  volt  Kikin.  az 
utolsó  sziljiriai  czárevits.  Kutsjum  unokája;  Alexej  udvar- 
mestei'e  Afanaszijew  Iván.  Apraxin  Péter  Matwejewits,  a 
tengernagy  fivére.   Gagarin   Bogdán,    a   szibiriai   helytartó 


\)  Hermann,  IV.  köt.  322.  lap. 
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íia,  Xaryskiii  Iv/iii.  Gljohow  Waszilij  és  Prtor.  a  szciikmiowoí 
kolostor  arcliiiiiaiidritája:  s  iiK'g  számosan  az  egyházi  és 
világi  kitűnőségek  közül.  Hasonló  sors  érte  a  nagy  tekin- 
télyben állott  Dolgornkij  Waszilij  herezeget.  ki  ]iIeiitsikovv, 
régi  ellensége  által  fogatott  el  és  ki  e  szavakkal  adá  át 
kardját:  ..Jó  lelkiismeretem  s  esnk  egy  tejem  van  — 
tö))))et  nem  veszíthetek."  Nyakán  és  tagjain  megvasalva 
hozták  a  gazdag  főurat  Moszkvál)a;  szánját  negyvíMi  vér- 
tezett lovas  kísérte.') 

A   vádlottak  vallomásai  niapján  a  letart()Ztatottak  száma 
még  mindig  növekedett:    az  összeesküvés  némely  szálai  a 
sziiszdáli    Pokrow-kolostorija    vezettek:    és    Jelena    apácza 
—  Yewdokia  czáriié  —  |)a])irjai    közt   töl)))   olyan    irat  is 
találtatott,  mely  azt  bizonyítá,  hogy  a  ezár  eltaszított  neje 
csak   színleg    élt   a   vallásnak    s    a    kolostor    falain    heíűl 
nag,yon    sokféle   világi  dolgokkal    foglalkozott.    Kíváltképen 
compi'omittálók  valának  azon  levelek,    melyeket  az  ó-orosz 
pái't    egyik    fejével.    Gljebow    Istvánnal    eserélt.    Jewdokia 
Moszkvába  hozatott  s  még  a  tulajdonk('peni  vizsgálat  meg- 
kezdése előtt  Pétertől    sajátkezűleg   megkoi'báesoltatott.  .  ^ . 
A  fiatal  Gagarin,  a  kegyencz  Saffirow  vej(\  ki  csak  meg- 
ondolatlan     beszédei     miatt    került    a    vádlottak    padjára, 
iiémileg    kímé'letes    bán;ísmódban    részesült.    Végre    Péter 
nővére.    Mária    Alexejewna    is    kelepczébe    került,    de    a 
melyből    elég    szerencsésen    ki))ontakozott.     Főként    azzal 
vádoltatok,  hogv   szoros    és  bizalmas    barátsáu'ban   állott  a 
főpapok   közíil    többekkel,    kikről    mindenki    tndtíi.    hogy  a 
czárnak  és  kormányának  gyűlöletes   ellenségei.    Azon    elő- 
kelő   nők    között,    kik    ezen    alkalommal    az   orosz    állami 
iníjuisitio    elé   kerültek,    melynek   feje    maga   a   czár   volt, 
kiváló  helyet  foglal    el    az   öreg   ÍTolitzyn    hei'czegnő.    egy 
jnodern  megaera  szívtelenség  és  elvetemidtség  tekintetében; 
ki  nagy  tekintélynek  örvendett  az  ó-oroszok  ])ártja  részéről, 
s  kit  Péter  azzal  tüntetett  ki.  hogy  őt  is  sajátkezűleg  meg- 
korbácsolá.  "  ^' 

April  havában  az  állam-  és  vizsgálati  foglyok  mindnyájan 
^loszkvából  Szent-Pétervárra  vitettek,  hoav  annál  könvebl)en 
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Péter  Alexej  biztosítására,  hogy  teljesen  ártatlan,  szabadon 
bocsájtatott ;  hasonlóképen  a  fiataí  Xaryskin.  A  czárevits 
anyja.  Jewdokia  czárné.  az  nj-ladogai  kolostorba  szállíttatott 
át:  inig  a  czár  nővére.  Mária  nagyherczegnő,  Schlűsselburg- 
ban  helyeztetett  fogságba. 

Azok  közt,  kik  a  czárevits  ellen  vallottak  a  vizsgálat 
alatt,  első  helyet  foglalja  el  udvarmestere  Afanaszjew.  ki 
töi)l)ek  közt  a  következőket  monda :  A  czárevits  egy  alkalom- 
mal haragjában  azt  a  fogadalmat  tette,  hogy  Mentsikow 
herezeget  ^^s  sógornőjét.  Arzeniew  Borbálát  nyársra  húzatja, 
ha  majdan  uralkodásra  kerül;  hasonló  sorssal  fenyegette 
Golowkin  kanczellárt  és  Trubetzkoi  herezeget.  kik  a  német 
ördr>gasszonyt  —  feleségét  —  nyakába  akasztották.  S  midőn 
Afanaszjew  kérdezé  tőle,  hogy  nnért  Ijeszél  oly  elvetemühen, 
a  czárevits  azt  feleié  nagy  fehndulással :  „Alindnyáját  meg- 
vetem, csak  a  pórnépet  szeretem!  a  kellő  időben,  majdlia 
atyám  nem  lesz  közelemben,  a  püspököknek  fülébe  súgok 
valamit,  kik  azt  tovább  adják  az  alsóbl)  papoknak,  ezek 
meg  híveiknek,  azután  én  leszek  uralkodó  a  nagyok  minden 
ellenkezése  daczára.-^  Egy  más  alkalommal  nemével  a  kár- 
(u-ömnek  azt  jósolta,  hogy  Szent-Pétervár  nemsokára  megint 
a  svédeké  lesz.  S  nndőn  néha.  atyja  által  rendezett  nyilvános 
ünnepélyen  vagy  lakomán  részt  kellé  vennie,  azt  szokta 
mondani :  „Szívesebbeji  lennék  a  gályákon,  vagy  lelne  bár 
a  hideg,  hogy  nem  kellenék  megjelennem!"  —  Ilyen  és 
hasonló  vallomásokat  tett  a  szerencsétlen  czárevits  kedvese. 
Eu[)hi'osina,  ki  a  vizsgálat  alatt  tért  haza  külföldről. ^j 

Mi  magát  az  összeesküvést  illeti,  mely  a  vizsgálat 
folvama  alatt  kétséo-telenül  kiderült,  az  előkészülődések  már 
mintegy  hét  év  óta  folytak.  Czélja  voh,  hogy  a  czárevits 
tr(jnralépte  után  Péter  czár  minden  tevékeny  hívei  és 
<\szközei  erőszakkal  eltétessenek  Iái)  alól;  —  Seremetjew, 
Mentsikow,  Saffirow  és  Jaguzinski  nyársalásra  valának 
kiszemelve,  míg  a  németeket  —  s  ez  alatt  mindnyájan  az 
idegenek  értettek  —  az  egész  birodalom  területén  lemészárol- 
ták volna.  Azután  Svédországgal  iij  békeegyezmény  volt 
tervezve,  melvnek  értelmében  a  svéd  korona  Szent-Pétervárt 
és  összes  régi  In'rtokait  a  Balti  tenger  mellékén  visszakapta 
volna.    VjAí  köv(^tte  volna  az  állandó   hadsereg  feloszlatása^ 
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'  )  Heruiarin,   ÍV.  köt.  324.  lap. 
-j  Hermann,  IV.  köt.  ÍJ27.  lap. 
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s  a  katonák  isnuH  parasztokká  lettek  volna.  Arról  is  .szó 
volt.  hogy  AlexeJ  mellé  koi'niánytársul  niegválasztatik  .Mária 
Alexejewna  nagylierczegno.  Mint  látszik,  az  összeesküdtek 
nem  akartak  egyebet:  jiiint  Oroszoi'szágot  a  [>aj)()k  és 
asszonyok  kezébe  adni.  hogy  njinden  kultui-ai  és  politikai 
czél  nélkrd.   régi  semmiségébe  visszaessék. 

Midőn    a    vizsgálat    befejeztetett.    Péter    május  2()-ára 
ismét  összehivá  a  birodalmi    nagytanácsot,    és  pedig  egv- 
háziakat  és  világiakat,   polgári  és  katonai  méltóságokat  :;i 
gyülekezet  összesen    144  tagl)ól  állott.    A  ezár  a  tárgyhoz 
illó  komolysággal  megnyitván  a  tanácskozást,  a  gyülekezet 
elé  terjeszté  íía  és  bűntársai  ügyét,  kérvén  mindki^t  rendet, 
a  világiakat  és  egyháziakat,    hogy  ítélm^iek  teljesen  meg- 
győződésük és  lelkiismeretük  szei'int.  de  lígy.  a  mint  azt  a 
haza  ('^rdeke  megkívánja.  Az  egyháziak  —  s  Péter  jól  tudta, 
hogy  közöttük  vannak  legtöbb  és  legmakacsabb  ellenségei  — 
elővettek  a  szentírásból  minden  alkalmas  vagy  nem  alkalmas 
példát  s  végre  a  következő,   íelettén  j'elkMnző  nyilatkozatot 
tették:  ,.]\lijit  a  szeretet  vallásának  papjai  nem  érzik  magukat 
feljogosítva    ítéletet   mondani,    főkép    egy    olyan   államban, 
inelyben  a  korona  korlátlan  hatalma  f(3lötte  áll  az  alattvalók 
ítéletének.    Minden,   jnit  Urunk  parancsa  folytán  tehetünk. 
abl)an  áll,  hogy  íme  felsoroljuk  a  szentírás  mindazon  részeit. 
]nelyek  a  szóban  lévő  borzasztó  esetre  illenek.  Ha  az  uralkodó 
a  bűnösöket  meg  akarja  büntetni  gonosztetteik  jelentősége 
és  mértéke  szerint,  úgy  előtte  állanak  az  általunk  felhozott 
példák.    Ellenben    ha  irgalmasságot   akar  gyakorolni,    ligy 
előtte  áll  világító  példaképen  maga  Krisztus :  ki  az  elveszett 
és  bűnbánó  íiűt  kegyeibe  visszafogadja."  Az  egyháziakétól 
egészen  elütő  volt  a  világi  ])írák  ítélete,  kik,  számra  iK'Zve 
124-en,  köztük  Mentsikow,  Golowkin.  A))raxin  és  Safíirow, 
^egyhangúlag  kimondák  a  ezárevitsre  a  halálos  ítéletet.') 

Egy  hóval  a  végzetes  ítélet  meghozatala  után.  június 
26-án.  Alexej  böj-tönéből  az  egybegyűlt  szenátus  elé  vezettetek, 
liol  előtte  nyilt  ajtók  mellett  a  halálos  ítélet  felolvastatott.  Az 
ítélet  hallatára  a  szerencsétlen  czárevitset  kimondhatatlan 
rémület  fogta  el,  nem  tudván  uralkodni  önmagán  és  érzelmein, 
aléltan  összeesett.  A  szörnyű  ítélet  nem  került  végrehajtásra, 
Alexej  Petrovits  még  azon  napon  meghalt ^)  Halálának 

M  Hermann,  IV.  köt.  329.  lap. 
^)  Ustrjalow,  11.  köt.  90.  lap. 


közelebV)i  körülményeiről  csak  kevés  jutott  nyilvánosságra, 
jni  kifogástalan  hitelességre  igényt  tarthatna.  Alig  vezették 
vissza  a  szerencsétlent  börtönébe,  midőn  jelentetek,  hogy 
a  czárevitset  halálfélelmében  és  rendkívüli  kedélyháboro- 
dásában,  erős  szélhűdés  érte:  nemsokára  híre  érkezett,  hogy 
állapota  feltűnően  rosszabbra  fordult;  erre  a  czár  az  udvari 
méltóságokat  maga  köré  gyüjté  s  nem  bocsájtá  el,  mígnem 
hai-madszor  jelentetek,  hogy  a  czárevits  végső  vonaglásában 
van,  nem  éri  meg  az  estét,  és  süi'gősen  atyjával  óhajt 
szólani.  .  .  .  Péter  teljesíté  szerencsétlen  fia  kívánságát,  fel- 
oldá  őt  a  kimondott  ítélet  és  az  atvai  átok  alól.  meo^áldá 
és  bűcsút  vett  tőte.  Délután  5  órakor  Usakow  testőrtiszt 
sietve  jelent  meg  a  czár  előtt  s  tudtára  adta,  hogy  a  haldokló 
czárevits  legforróbb  vágya,  atvjával  még  egyszer  szólhatni. 
De  még  mielőtt  Péter  a  czárevits  ágyához  érhetett  volna, 
jia  nem  volt  többé.  —  A  czárevits  holtteste  két  napig 
közszemlének  volt  kitéve  a  Szentháromság  egyház))an  és 
június  30-án  nagy  pompával  és  ünnepélyességgel  örök 
jiyugalomra  tétetett. 

A  boldogtalan  czárevits  halála  sietteté  bűntársainak 
ít('^let(''t  is.  Afanaszjew  Iván,  Dubrowski  Fedor,  Lapuehin 
Ábrahám,  az  eltaszított  czárné  fivére,  és  Pusztinoi  Jakab  a 
hóhér  bárdja  alatt  elvéreztek;  Serbatow  herczeg  megkor- 
bácsoltatott s  nyelve  és  orra  levágatott,  Dolgorukij  Waszilij, 
Xaryskin  Simon  és  a  szibiriai  czárevits  száműzettek :  azon- 
ban később  mindhárman  kegyelmet  kaptak,  visszanyerték 
jószágaikat  s  lassankint  korábbi  méltóságaikat  is.  A  kijewi 
érsek,  ki  a  czár  elé  Szent-Pétervárra  idéztetett,  útközben 
—  valószinűleg  méreg  következté1}en  —  meghalt.  .  .  .  Azok, 
kik  a  szomorú  államperben  jó  szolgálatokat  tettek.  Péter 
által  gazdagon  megjutalmaztattak.  így  Tolstoi  titkos  tanácsos, 
ki  a  czárevitset  Olaszországból  haza  szállítá.  4000  paraszt- 
jobbágyot kapott  ajándékba;  —  Buménzow  őrnagy  lett  a 
testőrségben  s  hasonlóképen  kapott  néhány  ezer  paraszt- 
jobbágyot. Hasonló  jutalmazás  érte  Usakow  őrnagyot.^) 

A  szerencsétlen  czárevits  ügye  utóbb  még  messze 
kiható  következményekkel  birt.  Péter,  Oroszország  sorsa 
feletti  aggodalmában,  s  attól  tartva,  hogy  hasonló  merény- 
letek a  jövendőben  még  ismétlődni  fognaí.  egy  kiáltványban 
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üiiiiopélyosen  kijoleiitr.  niiszerliit  a  csílszárnak  felségjogai 
közé  tartozik  utíuljíinak  kiszemelni  azt,  kit  akar.  saját  ))elíitása 
szerint:  anélkül.  Iiogy  az  elsőszülött  régi  joga  által  hárnii- 
kéf)  is  korlátoltatliatnék.  A  r(\gi  orosz  ala|>törv('nyek  ilyetén 
önkényes  megváltoztatása  sok  ))ajra  ('s  zavaira  szolgáltatott 
késöl)b  alkalmat:  mígnem  T.  Pál  császár  a  tnjnöröklési 
rendet  nem  szal>álvozta.M 

Lehetetlen  a  részleteiben  izgató  íelségpert  ))ezárni  a 
nélkül,  hogy  az  önkéntelenül  felénk  tódnió  analógiával  ne 
számolnék,  mely  az  1718.  és  1890-iki  Oroszországot  állítja 
szemünk  elé.  Akkor  is  —  most  is  —  a  ezái'i  birodalom 
veszedelmes  forradalom  előestéjén  állott,  melyet  csak  Nagy 

Péter  rendíthetetlen  ereje  volt  képes  megakadályozni Á 

nihilisrnus.  naiyainknak  eme  rt'ine,  melynek  valódi  definiczió- 
ját  eddigelé  nem  sikerült  az  állam-  és  politikai  tndományok 
bölcsészeinek  megtalálni,  már  172  (^v  elótt  lázas  izgatottság- 
l)an  tartá  Oroszországot  és  Eni"ói)át.  .  .  A  szabadság  eszméfe, 
melyet  még  a  franczia  forradalom  világra  szóló  eseményei 
sem  valának  képesek  Oroszországban  ('detre  é))reszteni.  ina 
is  álomban  szendereg.  ...  üa  majdan  felébred,  az  enrói)ai 
történelenmek  űj  korszaka  fog  kezdődni. 

Alighogy  a  szerencsétlen  czárevits  társai  a  haláll)íin- 
tetést  szenvedték,  Péter  a  szenátns])an  egy  líjabl)  törvény- 
szék felállítását  hozta  javaslatba,  mely  azok  felett  vala 
ítélendő,  kik  hűtlenség  és  megvesztegetés  czímén  nemcsak  a 
birodaloimiak,  hanem  az  egyeseknek  is  kimondhatatlan  kárára 
voltak.  Mindkettő  rákbaja  volt  az  orosz  belkormányzatnak. 
mely  veszélyességiénél  fogva  gyors  és  gy()keres  orvoslást 
tett  szükségessé.  Péter  a  nevezetes  gyűlésen  a  következők- 
ben fejté  ki  gondolatait:  „Nem  hihetem,  liogy  cv///  is  van 
közöttetek,  ki  ismeret  és  belátás  alapján  nem  tudná,  nn'szerint 
a  lefiehő  kötelesség,  melyet  Isten  az  uralkodókra  ruház, 
abban  áll.  hogy  seregüket  szenn'dyesen  vezetve  védjék  meg 
külellenség  ellen  népüket  és  országukat.  A  máíiodík\öÍQk^- 
ség,  hogy  ügyeljenek  népeik  belső  békéjére  olyképen.  hogy 
haladék  és  femiakadás  nélkül  mindenkinek  igazság'  szoluál- 
tassek.  es  pedig  tekintet  nélkül  a  személyre;  s  hogy  a 
legelőkelőbb  ép  ügy  mint  a  legkisebb,  érdem  szerint  jutal- 
maztassék   vagy  büntettessék.  .  .  .  Ti  nn'ndnyájan  tudjátok, 

*j  Ustrjalow,  í[    köt.  90.  lap. 


Iiogy  eddigi  uralkodásom  alatt  az  ehof  teljes  mértékben 
érvényesítem :  a  md^ihra  nézve  pedig  oly  példát  adtam, 
in(^lyet  ha  utánoztok,  népünk  anyagi  és  szeüemi  jóhítét 
okvetetlenül  maradandóan  megalapítjuk.  .  .  .  Szigorú  voltam 
—  minden  egyéni  érdeklődéstől  eltekintve  —  az  igazság 
k(v.elésében ;  nem  kíméltem  tulajdon  fiamat,  midőn  a  haza- 
árulás rettentő  bűne  reá  ])izonyult;  fiamat,  ki  —  fájdalom  — 
híiiátlanabb.  ármánvosabb  és  rosszabi)  volt.  miként  azt  bárki 
gondolhatná.  .  .  .  Azt  hiszem,  hogy  így  főczélomat  elértem; 
Oroszországot  és  az  orosz  népet  nagygyá  és  hatalmassá 
tettem ;  s  ha  nem  fekszik  népem  1}oldogsága  oly  nagyon 
szívemen,  ügy  mindez  halálom  után  könnyen  vészen dő)3e 
mehetett  volna." 

..De  immár  ideje,  hogy  elejét  vegyük  egy  gazságnak, 
mely  pusztulással  fenyegeti  nagy  művünket  és  alattvalóink 
erkölcsi  és  anyagi  jólétét.  Azok  megfenyítéséről  van  szó. 
kikre  egész  tartományok  koj'mányzása  van  bízva  s  kik 
megfeledkezvén  kötelességeikről,  a  népet  zsarolják,  magukat 
pedig  jogtalanul  meggazdagítják.  De  népeim,  kik  háborűim- 
V)an  mindig  készséggel  áldoztak  és  segítségemre  voltak, 
megérdendik.  hogy  őket  ezen  nadályok  ellen  megvédjem. 
Azért  elhatároztam  magamat,  hogy  Weide  Ádám,  Buturlin. 
Schlit)penbach.  Golitzyn  és  Jaguzinski.  becsületességükről 
híres  tábornokaimból  egv  i)üntető  törvénvszéket  állítok  fel. 
melynek  feladata  leend  mindazokat  szigorú  felelősségre 
vonni  és  megbüntetni,  kik  sikkasztás  vagy  hűtlenség  út:ján 
az  államkincstárt  vagy  egyeseket  megkárosítottak."^) 

Es  Péter  nein  maradt  a  puszta  szónál,  a  büntető  bíróság 
megalakult  és  mindazokat  szigorú  felelősségre  vonta,  kik  az 
említett  bűnös  cselekmények  elkövetésével  vádolva  voltak. 
Egyike  a  legnagyobV)  bűnösöknek  a  szibiriai  helytartó, 
Oagarin  Matwej  berezeg  volt,  ki  ellen  számos  panasz  érkezett 
be  a  tartomány  különl)öző  részeiből.  Tobolszkból  bilincsek- 
ben hozatott  Szent-Pétervárra:  s  ámbár  óriási  vagyonát 
ajáidá  fel  váltságdíjúi,  a  czár  rendeletére  akasztófán  végezte 
életét.  Maga  a  kegyencz  Mentsikow  herczeg  a  nyilvános 
l)énzek  hanyag  kezelése  miatt  kardjának  elvesztésére  ítél- 
tetett; hasonló  sors  érte  Apraxin  tengernagyot  1719  elején. 
Azonban  két  régi  és  hű  szolgája  iránt  mégis  némi  elnézéssel 


<¥ 
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^)  Uermann,  IV.  köt.  332.  lap. 
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viseltetek  Péter;  Meiitsikow  500  ezer.  Apraxiii  pedig  300  ezer 
rubelt  íizetett  büntetéskénen  az  állani()énztárba  s  ezzel  az 
igazságnak  elég  volt  téve. 

így  igyekezett  Péter  a  rákbajon  segíteni,  mélynek 
minden  állam  alá  van  vetve,  de  melynek  fékezése  egyik 
elengedhetetlen  kötelességeként  tűnik  fel  az  államkormány- 
nak vagy  annak,  ki  azt  képviseli. 


* 


* 


Eái'jnilv  nagvok  és  fénvesek  valának  is  azon  o^yözel- 
niek.  melyeket  Péter  a  harezmezőkön  aratott,  s  bármily 
messze  kihatok  valának  azok  politikai  következményei  Orosz- 
ország jövendő  nagyságát  illetőleg.  Péter  valódi  nagysága 
nem  hódításaiban,  iiem  harezi  gyózelmeiljen,  hanem  azon 
alkotásokban  rejlik,  melyekkel  népét  és  országát  megaján- 
ílékozá  s"  melyekkel  azok  anvagi  jólétének  és  mívelódésének 
alapját  megveté.  .  .  .')  Tö))bféle  intézményei  közíil  az  idők 
folyamában  megváltozott:  tervei  vele  eo-yütt  me^iialtak  vauy 
csak  részben  ménének  teljesídésbe ;  mindazonáltal,  bármint 
mérlegeljük  tetteit  és  elért  diadalait,  annyi  kétségtelen, 
miszerint  ót  illeti  ineg  az  orosz  ))irodalom  megteremtőjének 
dicsősége:  Oroszország  mívelődése  ('^s  [polgárosodása  azon 
csirákból  fakadt,  melyeket  P('ter  lángelméje  és  kifogyhatatlan 
hazaszeretete  hintett  vala  el.  A  polgárosodás  alapfeltételei- 
nek egyike  sem  kerülé  ki  VíHov  tigyelmét.  mindnyájának 
ő  adott  irányt  és  életet;  ínég  pedig  a  ni^lkíd.  hogy  az  orosz 
nemzeti  jelleget  érintette  vagy  csorbította  volna.  Minden, 
mi  a  kitűzött  nagy  czélt  előmozdíthatá,  gondos  ápolóra  talált 
Péterben;  ellenben  mindent,  mi  annak  űtjái)an  állott,  könyör- 
telenül megsemmisített.  A  réginek  nem  volt  barátja,  helyét 
mindenben  az  újnak  kellé  elfoglalnia.'') 

Nagy  Péter  már  uralkodásának  elején  helyes  érzéket 
és  erős  kezet  árult  el  im*ndenl)en,  mi  az  orosz  nép  átalakítását 
czélozta.  CsakliOi>-y  az  elmélet  lassan  ment  át  a  gyakorlatba : 
azonban  fáradhatatlan  tevékenységéről  tanúskodik  azon  ren- 
deletek gyűjteménye,  mely  mintegy  napról-napra  szemeink 
elé  állítja  a  czár  fáradhatatlan  munkásságát  és  gondosságát. 
Legnagyobb  nehézségeket  íiördített  Péter  reform-munkája 
elé  az  orosz  nép  csekély  hajlama  és  érdeklődése  a  nn'velődés 


és  annak  eszközei  iránt  s  az  önállóság  hiánya,  melynek 
folytán  külörd)en  szerencsés  természeti  adományai  sem 
juíliattak  kellőleg  érvényre. i) 

Az  orosz  állam  alapja,  mely  annak  elpusztíthatatlan 
szilárdságot  kölcsönzött  s  legyőzhetetlenné  tette,  az  egijed- 
uralom  volt. 2)  Tulajdonképeni  megalkotója  Péter  volt,  ki 
annak  nemcsak  hatalmat,  hanem  fényt  is  kölcsönzött;  s 
kinek  személyében  a  törvényhozó  és  végrehajtó  hatalom 
egyesítve  volt:  ő  adományozott  vagy  vont  meg  jogokat 
eg(^szen  sza))ad  akarata  és  belátása  szerint ;  akaratának 
hatalma  előtt  nem  állott  meg  senki  és  semnn :  századok 
)ta  fennálló  intézményeket  egy  tollhűzással  megsemmisített. 


Akarata  elégséges  volt  a  patriarchátust  megszüntetni  s 
a  lietmáni  méltóságot  a  rakonczátlankodó  kozákok  között 
minden  időkre  eltörölni.  Az  álland()  hadsereg  alapját  az 
általános  védkötelezettség  eszméjének  részleges  keresztül- 
vitelével valósította  vala  meg;  s  az  űjonczozásnál  még  a 
nemesség  sem  kerülte  ki  az  összeírást.  A  reális  ismeretek 
kiválóan  nagy  pártolói'a  találtak  Pétej'ben.  ki  azokat  belátása 
szerint  kötelezővé  tette  kíváltképen  azoknál,  kik  magasabb 
katonai  vagy  polgári  állásra  igényt  tai'tottak.  Péter  mindig 
és  mindenben  egyeduralkodó  volt  a  szó  legteljesebl)  jelent- 
ménvében:  korlátlanul  gondolkozott,  tervezett  mint  törvény- 
liozó.  Ijíró  és  uralkodó. '\) 

Mint  már  említők.  Péter  egyeduralkodásának  eleje  óta 
és  uralkodásának  végéig  egész  erejéből  oda  törekedett,  hogy 
az  orosz  népet  ))ol(]oggá  tegye,  s  hogy  anyagi  és  értelmi 
haladását  megalai)ítsa  és  előmozdítsa.  Ezen  törekvés  képezi 
ui-alkodásának  legfőbb  alapelvét  a  Macchiavelhsmus  tanai 
szcj'int.  melyek  Alexej  íiában  méltó  képviselőre  találtak. 
Kimondhatatlan  erőmegfeszítéssel  sikerült  Oroszországnak 
méltó  helyet  szereznie  az  európai  államrendszerben:  de  erélye 
és  tevékenysége  egy  pillanatig  sem  szünetelt;  az  igazság- 
szolgáltatás, közigazgatás,  közrendészet,  az  egyház  s  a  bei- 
kormányzás  minden  ága  szüntelen  tovább  fejlődött,  tökélye- 
tesedett.^)  Mellette  a  birodalom  védereje  óriási  fejlődésnek 
indult,   melynek  a  tulajflonképeni  politikai  vívmányok  első 


\)  U.strjalow,  II.  köt.  85.  lap. 


M  Hermann,  IV.  köt.  348.  lap. 
2)  Ustrjalow,  Jí.  köt.  86.  lap. 
^)  Ugyanott. 
*)  Brüekner,  495.  lap. 
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sorl)aii    köszönlictök    valmiak.    Azért    jól    luoiidja,    J.eibjiitz 
eo-yik  levelébeji.  melyet  a  pultawai  diadal  hatása  alatt  írt 
hogy  a  oyozoleiM    politikai  következniéiivei    csak  átiiieiiő(^k 
valának.    Iiasoidítva    azon    sz(^II(miií    víviiiíijivokhoz.    jiielvek 
azokat  követték.  M 

Péter    egyik  leoiievezeteseb))  (politikai  alkotása    a  Im'I- 
korjjiaiiyzatj-a  nézve  a  szenátus  vala.  inelviiek  tá^as  hatás- 
köre volt  8  mely  nem  ritkán   jétékoiiyaii^  korlátolta  jiia-át 
a  ezart,  önkényes    uralmának  erőszakos  tiiizásaihan.    S'^az 
egyeduj-alom    korlátlan    kéj)viselóje    nem    ritkán    eltűrte    a 
szenátus  tiltakozó  beavatkozását,  niidóu  (^i-ezte.  Iioav  ainiak 
jgaza  volt.  A  szenátus  számára  maga  a  czái-  doluozta  ki  az 
ügyrendiét,  melylMMi   az  államkoi-mánvzat  minden'  íontosabi) 
aga  kellő  ni('^ltánylásban  részesíllt    Azéj't  nioijdja  ezen  neve- 
zetes kormánytestületról    egy   1718-iki  ukáz:'..A  szenátus 
íoladata,  az  uralko(h)  és  az  állani  érdekéIxMi  szuntehMi  hatni 
es    nnudcálkodni:    nnndent.    mi  Jó.    előmozdítani,    a   károst 
|)Odig  eltávolítani.--) 

A  szenátus  egyik  lofeladata  abl)an  állott,  houv  a  töl)l)i 
kormanyhatóságok  nn'íködését  ellenój-izte:  a  töi'viMivek  V('^oiv- 
liajtása  felett  őrködött  s  a  visszaéh'seket  és  hűtleji  kezelést 
niegakadályozta  vagy    megbüntette.    A  szenátus  véirrehajtó 
közegeinek  tekintettek  az  állam-  és  kincstári   iio'vészek  :     ók 
vajának  a  szenátus  fülei  és  szenuM.*-')  S  a  mn'ezet(vs  testület 
valóban  sokat    tett  és   l^ámulatos    tevékenvséget    fejtett   ki 
A  hadsiMvg  kieg('szítés(s  telíegyverzése.  rulnizíísa,  élelmezése 
es  i)egyakorlása :  a  tengeri  luid  felszereh'se  ós  haivzk(M>es- 
sege;  az  adóügy;  az  ipar  és  kereskíMlelem :  a  közrendeszet 
es    l,]ztonság;    a  közleked('si    (^szközök    használhatósá<ra   és 
szaporítása   s  még   töl)b  más.    mind   a   szenátusból    indult 
ki.  Itt  nyert  tényleg  alakot  és  megvalósítást.  De  Péter  me"- 
becsülte  és  minden  alkalommal    készséggel  kitüntette  (>z(m 
lontos  alkotását,  melynek  tagjait  mindazonáltal  nem  egysz(4- 
vonta  komoly  felelősségre,  ha  hanvagságot.  mulasztástvaav 
meg  rosszabbat  tapasztalt. 

A  szenátus  tágas  és  mindeni'e  kitej-jedó  hatásköiV'iiél 
íogva  nnmár  nem  volt  képes  sokszoj-osított  és  benvolult 
feladatainak  megfelelni,    minélfogva    17L^-ban    szükségessé 

^)  Briioknei\  4UU.  Jap. 
2)  lirücknor.  500.  lap. 
^)  Ugyanott. 
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vált  az  ű.  n.  kolh'giumok  vagy  osztályok  felállítása  a  régi 
prikázik  mintájára," melyekről  annakidején  tüzetesen  meg- 
emlékeztünk, többen  azt  állítják,  hogy  a  kamarák  felállításá- 
nak eszméje  és  terve  a  nagy  bölcsész  Leibnitztól  ered,  mi 
azonban  korántsem  bizonyos.  A  kormány,  de  kivált  az  új 
kamarák  egészen  német  mintára  valának  berendezve:  erre 
mutat  az  is.  hogy  1719-1)en  3Ü  vagy  40  íiatal  orosz  Königs- 
bergbe  küldetett  a  német  nyelv  elsajátítása  czéljából,  mhit 
a  melvre  a  kamarák  hivataloskodásánál  okvetetlenül  szűk- 

ség  volt.O 

Az  orosz-görög  nemzeti  egyháznak  jóakaró  és  erőteljes 
védelmezój(í  volt  Péter ;  s  miként  elődei,  ő  is  kitűnt  őszinte 
vallásossága  által.  A  keresztényi  kötelességek  gyakorlását 
e2"vikének  tekintette  azon  feltételeknek,  inelvek  nélkül  az 
alattvalók  politikai  kötelmeiknek  sem  tesznek  eleget.  Ilyen 
szellemben  ítélendő  meg  számos  ukáza  az  illemre  és  köz- 
rendre vonatkozólag.  Egyébiránt  egyházi  ügyekben  számos 
és  jelentékeny  i'íjítást  létesített;  ezek  közt  kiváló  helyet  foglal 
el  a  szent  szynodus  alat)ítása  és  az  egyházi  jószágokra 
vonatkozó  intézkedése.  A  i)atriarchák,  kik  Péter  elótt  az 
egyházat  kormányozták,  szép  eredménynyel  védelmezték  az 
igazhivóséget,  sokat  fáradoztak  a  nép  vallásossága  ügyé))en 
és  dicséretes  buzgalommal  szolgálták  a  czárokat.  ]\Iidón  a 
tizedik  j)atriarelia.  Adrián  meghalálozott,  Péter  nem  tartotta 
szükségesnek  helyét  betölteni.  —  Nyilvánvaló  dolog  volt, 
miszerint  a  i-eform-czár  két  okból  tartotta  mellőzendőnek 
a  patriarchátust;  egyszer,  mert  az  egyház  legfőbb  hatalmát 
tulajdon  egyeduralkodói  hatalmával  óhajtotta  összeolvasztani, 
azután  pedig  azért,  mert  a  patriarchában,  mint  az  egyházi 
hierandu'a  fejében,  a  conservativ  ó-orosz  párt  legfóbl}  kéj)- 
viseletét  látta  megtestesülve,  ki  mint  ilyen  kezdettói  fogva 
nem  lehetett  barátja  a  czár  újító  és  átalakító  törekvéseinek. 
Kényelmetlen  viszályok  elkerülése  végett  a  patriarchai  tiszt- 
séget és  annak  teendőit  egyelőre  Jaworszkij  István  rjezsáiii 
metro))olitára  ruházta.  Később,  midőn  az  áílam  átalakulása 
szilárda))))  alapot  nyert.  Péter  a  patriarcha  jogait  és  teendőit 
ugyan  ismét  visszaállította,  de  nem  bízta  többé  egy  személyre, 
hanem  a  szent  szynodus  elnevezése  alatt  egy  külön  egyházi 
testületre.    —  A  „szent'-    vagy   „legszentebb"    elnevezés  a 
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*)  Ustrjalüw,  II.  kör.  90.  lap. 
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])atriarcliai  nuMtóság  szyinbolunui  volt:  s  eimek  mogíelelóleíc 
iiH\i»'  iiui  is  eoyhíizi  üoyekheji  e  ezíui  használtatik  ott.  \w\ 
különben  a  patriarcháról  tétetik  említés.  S  a  szent  szvnodust 
az  általános    egyháztők  Konstantinápolyiban.    Antiochiáhan. 
Alexan(lriál)an  és  J(M*nzsáleniben  mint  ('.ayenrangií  testvért 
,Krisztnsban"   ismerték  el.  ngyanazon  jogokkal  és  liatalom- 
mal,  melyekkel  ők  magnk  l)irtak.M  EkkV^pen  az  orosz-görög 
egyház  egysége  a  görög-keleti  egyházzal  nemcsak  meg  nein 
szűnt,    hanem    továbbra    is    szilárdan    íeiuiállott   a    nélkül, 
hogy  az  elsőnek  tekintélye  (ősökként  volna.  K  mellett  azonban 
az  orosz  hierarchia  sokat  nyert  önállóságban  s  tetemesen 
j'avnit  az  egyházi  ügyek  kormányzását  és  vezetését  illetőleg. 
Az  orosz  m'mzeti  egyház  eii'ölcsi  emelkedí'Si^hez  kívált- 
k('])en    hozzájáiMilt  Péter  hái'om,    egvaránt  nevezetes    intéz- 
kedése. 2)  Az  első  a  papi  szal)ályzatok  kiadása  volt,  melyek- 
ben az  egyháziak  jogai  és  kötelességei  s  hatalmnk  és  Initás- 
köríik  a  legnaoyobb  i)ontossággal  körühVva  volt:  a  második 
egy   világi  főgondnok  —  pi'ocni-or  —  kinevezése  vala.    ki 
a  szenátnssal  egyet(''j'tőleg  kormányozta   az  egyház  anyagi 
ügyeit,  nn'nt  a  kormányhatalom  meglíizottja :   o  volt  Péter 
kifejezése  szorint  a  ezári  szem.  mely  nn*nd('nek(4  ellenőrzött 
és    niindenekri^    felügyelt:    a    harmadik    az    n.    n.    egyházi 
kamara  felállítása  volt.  melynek  feladata  abban  állott,  hogy 
az  egyházi  járniékokat  kezelte  és  elszámolta  s  a  kolostcu-- 
jószágok  jövedelmének  mirefordításáröl  gondoskodott.   Kzen 
jövedelmek  egy  része  a  papok  fenntartására,  a  töl)l)i  ellenben 
tanintézetek  és  kőrhíizak  segélyezésére  fordíttatott. 

Sajátságos  és  figyelenn-enn'^ltó  körülmény,  hogv  J\*ter 
reformtörekvéseit    és    a  nyngati    nn'v(dts(*g  iránt    tannsított 
előszeretetét    iigy    Francziaországban     mint    Angliáiban,    a 
theolognsok    ari'a    akarták    felhasznáhii.    hogy    a   keleti    és 
nyugati    egyházak   egyesülése   mellett  propagandát  csinál- 
janak. Tly  ('zélb()l  felelevenítették  a  HíMviiczi^zsinat  tételeit 
s  azt  hitték,  hogy  Izidor  ni('tropolita-l)íboi-ii()k  n'gi  cszjnénye 
végre  teljesülésbe  menend.  Legelőször  a  párisi  Sorbonne  lé[>ett 
fel  és  tört  lándzsát  az  egyesülés  eszméje  mollott:  e/t  követték 
az  angol  theolognsok  talán    töl)b  hévvel  mint   jőzansáuüal. 
Azonban  Péter  gyakorlati  (^szJYlrása  idegvnkedék'a  tlieoíogiai 
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janak  az  egyháziakkal,  cseReiy  ep 
azért  az  ügy  elintézését  készséggel  átengedte  a  püspököknek 
és  egyéb  egyházi  tudósoknak.')  —  A  párisi  Sorbonne  fel- 
hívására Jaworszki  metropolita  és  Theoi)han  érsek  vála- 
szoltak, még  pedig  ép  oly  nyugodtsággal  mint  józansággal. 
„Az  igazhivő  orosz  papság/*  így  hangzott  a  valász.  „buzgón 
imádkozik  a  mindenhatóhoz  a  két  egyház  egyesülése  érdeké- 
b(*n:  azonban  ilven.  felettén  fontos  üaT  megítélésében  nem 
ismerheti  el  illetékesnek  a  i)árisi  akadémiát,  hanem  azt 
tai'tja.  miszerint  annak  eldöntése  egy  ökuméni  zsinat  elé 
tartozik."  Az  angol  felhivásra  maga  a  szent  szynodus  felelt, 
mely  a  konstantinápolyi  patriarcha  sugalmazása  folytán  ar 
következő  feleletet  adta:  Minthogy  az  igazhivő  egyház  tanai 
már  rí'góta  ala})Osan  megvizsgálvák  s  a  szent  atyák  által 
elfogadtattak,  valamint  az  ökuméni  zsinatok  által  megerősít- 
tettek, ennélfogva  nem  forog  fenn  annak  szükségessége, 
hogy  a  hittételek  űjal)b  okoskodások  és  tévedések  tárgyát 
képezzék."^) 

A  [)apság  jogai  és  hatásköre  az  említett  szabályzatban 
]»ontosan  körül  voltak  írva;  e  szerint  a  papság  külön  bírák 
alatt  állott  s  egészen  külön  törvénykezési  eljárás  alá  esett ; 
mindazonáltal  a  szynodus  hatáskörén  belül  kiváló  jogokkal 
(\s  szaliadalmakkal  rendelkezett,  kíváltképen  adó  és  egyéb 
közterhek  viselésében :  melyekért  viszont  szigorú  köteles- 
s(\u'ek  is  terhelték.'^) 

Történelmünk  folyamában  több  alkalommal  említettük, 

* 

jiiiszerint  az  orosz  nemzet  a  legrégibb  idők  óta  négy  rendre 
vagy  helyesebben  osztályra  szakadt :  a  papságra,  nemes- 
ségre, közé{)0sztályra  és  a  tulajdonképeni  népre.  ^Minthogy 
a  választófalak,  melyek  az  egves  osztályokat  eiívmástf')! 
elkülöm'tették,  nem  valának  felettén  áthághatatlanok.  nem 
is  létezett  azon  merev  elkülönítés,  mint  máshol :  s  az  orosz 
történelem  azt  ))izonyít)a.  miszerint  a  különböző  osztálvok 
nem  ritkán  egyesült  erővel  működtek  közre  nemzeti  czélok- 
ért  és  azok  eléréseért.  E  téren  tehát  Péternek  nem  kellett 
alaposan  változtatnia:  s  1)eérte  azzal,  hogy  a  régieket  lehető- 


')  Hennann,  jy.  köt.  ;]^I.  lap,  és  Ustrjalow.  11.  kut.  !Jl.  lap. 
2)  Ijstrjalow,   íf.  köt.   91.  lap. 


1)  Ustrjalow,  Jf.  köt.  92.  lap. 

2)  Ustrjalow,  II.  kot.  93.  lap. 
=»)  Ustrjalow.  11.  köt.  92.  lap. 
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leg-  ös.szliaiigzásha  hozta  az   lijal)))  iiitrziiu'iiyek  .szolleiiióvci: 
miáltal  liiiiulkettut  Jiicgerősító. 

A  Jiemessóg  Póter  ideje  óta  liatái-ozottabb  és  elokelöM* 
helyid    fog-lal  el  a   birodalom    reiulei    között;    a  régi    hoj.-'n- 
családok  vagy  kiiialtak.   vagy  elenyésztek,  s  helyüket  lijíik 
foglalták  el.  külöiiljözök   érdek  és  felfogás  dolgában,    ^iiiut 
minden  nagy  reformátor  a  politikai  kílzdö  t(4-en.    Péter  is 
iij    tániaszokat    alkotott    magának,    a    n'-giek    mellőzésével, 
melyek    szelleme  és  intéznj('ny(M    iránt    helyesebi)   ('lyj'kkcl 
és  mindenesetre    töbl)  odaa(hissaf  bii'tak.    b^y  jött  létre  az 
orosz  nemesség,  a  német  mintájára,  melytől  a  rangi  foko- 
zatok megkídönböztetését  is  átvette  és  idővel  magáévá  tette 
Az  lij  nemesség    nagy  segítségére  volt  a  czárnak   J'eforin- 
miívei    k(4'(\sztnlvitelénél,    a    miért    azntán    számos    katonai 
és  polgári  kitíintetések))en  részesítteték,  melyek  annakelőnc 
Oroszországban  isinei-etlenek  valának;  támasza  volt  a  tvúu- 
nak  és  erős    védbástyája   a   birodalomnak;    számos    kivált- 
ságokat   élvezett,    mint    a    többi    ny^igati    országokl)an:    de 
valának  tei-hes  kötelességei  is,  melyeket  azonban  mindenkoi' 
nagy  odaadással    teljesített.    J^H(M'  a  nemességnek  szerves 
életet    kölcsönzött:    a    dworin    vagv    dwor janin    szó.    njelv 
annakelőtte  azon  ndvari  tiszt  megkrdön)>öztetésére  szoluVdt. 
ki  az  asztahiok  —  sztolnik  —  és  a  komornyik  —  siletz  — 
közt  foglalt  helyet,  most  általában  a  nemesre  alkalmaztatott. 
Az  1722-iki  rangsorozat  szerint  az  összes    katonai,  ndvari 
és  polgári    hivatalnokok  tizennégv  osztályba    soroztatáiiak: 
egyszersmind   megállapítá.  miszerint  a  hadi  szolgálatban  i\ 
főtiszti  rang,  a  polgári  állami  szolgálatban  pedig  aVIlI.  oszt;íly 
a  nemességet  vonja  inaga  után.   A  nemes  e  szerint  jelen- 
tékeny   kiváltságokban    részesült.    ]\Iint    a    társadalom   Icg- 
kíválól)!)    tagja,  a  többi    rendek    felett  állott   s   kizárólagos 
joggal  bii't  bizonyos  méltóságokra  és  hivatalokra;  továbbá 
bizonyos    tekintetben    a    czár    segítőtársámik   tekintetett   a 
törvények  végrehajtásálian;  tnlajdonosa  volt  jo))bágyainak. 
fel    volt    mentve    az    adóterhek    viselése    alól    s    bűnvádi 
esetekben  a  kínzatás  alkalmazásától.  Péter  minden  nemestől 
első    sorban :     nn'veltséget    és    szolgálattételt    követelt    az 
állani    érdekében,    még    pedig    oly    bnzgósággal    és    oda- 
adással,   nndyent    ő    maga    taniisított.    .Minden    nemes,    ki 
bizonyos  kort  ért  el  s  mt^g  nem  iratkozott  vagy  jegyeztetett 
be  az  államszolgálatra,  tartozott  magát  a  czárnál  jelenteni. 


ki  azntán  tehetségeihez  és  képességéhez  mérten  gondos- 
kodott alkalmaztatásáról. M  Az  eo-vikből  katonát,  a  másikból 
KMigerészt.  a  harmadikból  ])olgári  hivatalnokot  csinált:  a 
iicuvcdiket  külföldre  küldé.  ho^'v  valamit  tannljon.  Azokra, 
kik  szolgálatra  ])eiratkozni  vagy  a  czár  előtt  megjelenni 
késtek,  szigoi'i'i  büntetés  várakozott,  mely  néha  egész  a 
jf')szágveszt('sig  fokozódott.  Altalános  elvül  fogadtatok  el. 
hogy  a  nemes  családok  sarjai  csak  akkor  nyernek  jogot 
ingatlan  birtokaik  élvezetéhez,  ha  hét  évig  mint  katonák, 
tíz  ('^vig  pedig  mint  közhivatalnokok  szolgálták  a  czárt  és 
az  államot:'")  ha  ezen  feltételeknek  nem  tettek  eleget,  egész 
('létükön  keresztül  liskoríiak-níxk  tekintettek.  —  Helvesen 
mondja  Ustrjalow.  hogy  soha  és  sehol  sem  volt  a  nemesi 
ranggal  magasztosabb  fogalom  egybekötve,  mint  Orosz- 
.>rszágl)an  Nagy  Péter  czár  idejé))en.")  Az  orosz  nemesség 
a  szó  szoros  értelmében  a  társadalom  legnemesebb  részét 
képezte;  nemesek  valának  a  czár  és  a  haza  legkíválób1> 
vt''delmezői  úgy  a  békében,  mint  a  háborúban.  Hogy  tekin- 
télyét még  inkább  növelje,  az  1714.  évben  egy  nevezetes 
nkázt  bocsájtott  ki,  melyet  később  Anna  császárnő  ismét 
eltörölt  s  melyl)en  a  nemességnek  megtiltatik.  hogy  ingatlan 
l)irtokát  eladja  vagy  elzálogosítsa.  Ez  a  hitbizományi  esz- 
mének l)izonyára  legáltalánosabb  és  legalaposabl)  érvé- 
nvesítése. 

De  nemcsak  a  nemesség,  hanem  a  középosztály  is 
Péternek  köszöni  létezését:  mely  annakelőtte  a  legszüksé- 
gesebb  szabadságok  hijával  volt:  sem  kereskedők,  sem 
iparosok  nem  birtak  tulajdonképeni  ))íráskodási  joggal  s 
inindenV)en  a  polgári  hatóságoktól  s  gyakran  a  vajdák  és 
deákjaik  ('nikényétől  függtek.  A  ratusa  megalapítása  óta  ez 
lényegesen  megváltozott;  a  városok  antonomiai  jogokat 
nyertek,  ügyeiket  függetlenül  intézhették  a  polgári  ható- 
ságoktól, minek  folytán  ipar  és  kereskedelem  gyors  fel- 
virágozásnak  indnltak.  —  A  középosztályt  a  czár  kiváló 
kegyeivel  halmozá  el.  mely  azt  teljes  mértékben  meg  is 
íM'demelte.  Így  a  czár  különös  bizalma  folytán  a  ratusa 
maga  szedte  be.  kezelte  és  szolgáltatta  át  az  állampénztár- 
nak az  adót;  kezelte  és  ellenőrizte  a  szeszégetést,  sóelárú- 

M  Ustrjalow,  n.  köt.  93.  lap. 
^)  Ustrjalow,  n.  köt.  94.  lap. 
^)  Ugyanott. 
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vitást  és  a  halászatot;  Jieki  valának  aláreiKlelvo  az  Orosz- 
orszíígbaii  koi-eskedoliiiet  folytató  ideg'ciiek.  A  ratiisa  vezette 
be  Oroszországban  a  tulajdonképeiii  városi  tanács  int(7- 
ményét,  mely  annak  kibővítésének  nevezhető.  Az  iparosok 
(3zéhekre  oszlottak  s  olyan  antononi  jogokkal  birtak.  mint 
Németországban.  í) 

Az  als()  rend,  a  jobbágyság,  az  egyednli,  melv  nem 
dicsekedhetek  Péter  gondoskodásával,  s  mely  uralkodása 
alatt  oda  f(^jlődék,  hová  az  adott  viszonyok  mellett  íejlődnií' 
kellett,  anélkül,  hogy  helyzeté])en  lényeges  javulás  állott 
volna  be.  Az  első  Eomanow  és  íia  alatt  alapított  ü.  n. 
telekkönyvek  nem  segítettek  a  .jobbágvsáo:  sorsán  és  nem 
szabályozták  az  örökbirtokok  és  átutalt  birtokok  jogi  ter- 
mészetét. Pétei-  a  j'ob))ágyot  még  erósel)))en  a  göröno-vhoz 
bilincselé  a  népszámláhis'^és  időnkénti  felülvizsgálás  beJioza- 
tala  által.  A  rend  ezáltal  ugyan  nyert,  valamint  az  állam 
munkaerőben  gyarapodott,  de  a  jobf3ágyság  sorsa  a  réui 
szomoni  maradt.^)  *  ^ 

A  rendi    viszonyok   ilyetén  alapos  megváltoztatása  vs 
átalakítása   mellett   a   polgári    és   büntető    törvények    sem 
maradhatának  érintetlenül:  s  így  az  Alexej  Micliaiíovis  által 
kiadott  ulosenje.  törvénykönyv,  sem  bizonvulván  többé  eh'g. 
ségesnek.  lényeges  javításra  szorult. -^j  Péter  éles  tekintetét 
nem  kerülhették  ki  az  ulosenje    hiányai    és  fogyatkozásai: 
azért   mindjárt    országlásának    kezdetén    megparancsolá    a- 
))C)jái-oknak.  hogy  azt  az  újabb  törvények  és  rendeletekk(^l 
pótolják,  illetve  egészítsék  ki.   Az  átvizsgált  és  kiegészített 
ulosenje  a  szenátus  ajánlatára  1720-ban  lépett  életbe.  Alapját 
a    svéd   törvénykönyv   képezte,    úgy    mindazonáltal,    hogy 
mindenben  az  orosz  viszonyokhoz  alkalmaztatott.  A  birtok- 
viszonyoki-a  vonatkozólag  érvényesnek  nyilváníttatott  a  régi 
livon-  és  eszth-jog,    miként   az    a    német   lovagok   idejél)ől 
fennmaradott  vala.*) 

A  Inlntetőjog  sok  tekintetben  utáiiz;isa  volt  a  Jiyugaíi 
államokban  dívó  törvényeknek,  melyek  alapjai  a  régi  római 
jogban  gyökereztek,  melynek  szelleme  aniiakelőtte  Orosz- 
országban   ismeretlen    volt.  —  Az   ITlS..    1722.  és  1725. 


M  Ustrjalow,  Jí.  köt.  ÍC).  lap. 

2)  Ustrjalow,  11.  köt.  í>tí.  laj.. 

'-")  Hermann,  JV.  köt.  368.  laj>. 

•*)  Hermann,  ÍV.  köt.  368-369.  iap 
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evekből  származó  ukázok  mint  legnagyobb  büntetést  a 
gályarabságot  szentesítették.  Az  erre.  valamint  a  fegyházi 
numkára  elítélt  fegyenczeknek  orrlyukaik  felvágattak;  s  ha 
büntetésüket  kiállották,  sem  lé})hettek  többé  államszolgálatba 
s  nem  tanúskodhatának :  valamint  általáijan  ki  valának 
taszítva  a  társaság))ól.  Azok.  kik  gálya-  vagy  fegyház- 
büntetést állottak  ki.  avagy  kik  a  szent  szynodus  átkával 
sújtattak,  valamint  azok.  kik  eno:edélv  nélkül  külföldön 
tartózkodnak,  büntetés  nélkül  sértethetének  meg;  ellenben 
azok,  kik  életüktől  fosztották  meg,  mint  gyilkosok  halálra 
ít(íltettek.  A  büntetés  hatása  és  következményei  azonban 
nem  terjedének  ki  az  elítélt  rokonaira.  Áldott  állapotban 
lévő  nőknél  a  halálbüntetést  csak  a  szülés  után  volt  szaljad 
végrehajtani.^)  Mindezen  és  még  több  esetekben  nem  a 
törvény  nyilt  szava  döntött,  hanem  a  czári  ukáz.  mely 
esetről-esetre  jelent  meg  és  sorrendben  a  törvények  gyűj- 
teményébe igtattatott  s  ettől  fogva  törvény  erejével  bh't.'j 
Nagy  súlyt  fektetett  Péter  az  igazságszolgáltatásban  a  tanú- 
kihallgatásra de  a  kínzatással  járó  vallatást  —  a  tatár 
uralom  ezen  utolsó  emlékét 
nao'v  gondot  fordított   a 


egészen  eltiltotta.  Általaiban 


gyors 


és  lelkiismeretes  igazság- 
szolgáltatásra. Azonban  nem  lehetett  másként,  mint  hogy 
a  törvények  bizonytalansága  és  zavarossága  sok  viszás- 
ságra  nyújtott  alkalmat,  melyek  orvoslását  Péter  nem 
vihette  mind  keresztül.  Hiányzott  niég  mindig  egy  általános, 
))iztos  alapokra  fektetett  törvénykönyv,  melynek  behozatala 
egy  későbbi  időnek  volt  fenntartva.  Péter  ukázai  csak 
sokszorosít()tták.  nem  javították  a  l)írói  eljárást,  és  pedig 
a  polgári  igazságszolgáltatásban  ép  úgy  mint  a  büntetőben. 
Boszorkányok  megégettettek,  istenkáromlók  halálra  kínoz- 
tattak, nn'után  nyelvük  kitépetett.  Kik  hamisan  esküvének, 
két  újjoktól  fosztattak  meg  és  a  gályákra  küldettek.  Kik 
ritkán  látogatták  a  templomot,  pénzbirságra  ítéltettek  s  ha 
nem  javultak,  a  szent  szynodus  átkával  sújtattak.')  Felettén 
siílyos  büntetés  érte  azokat,  kik  a  császár  személye  vagy 
a  birodalom  l)('kéj(^  és  biztonsága  ellen  vétettek. '  Lázítók 
közönségesen  felakasztattak:  ki  írásban  a  czárt  megsérté, 
fejvesztésre  ítéltetett:    a  ki  pedig  fegyvert  emelt   ellene,  a 


^)  Hermann,  IV.  köt.  369.  lap. 
2)  Ustrjalow.  íí.  köt  98.  lap. 
3j  Hermann.  IV.  köt.  370.  lap. 
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lia<litöi-v(Miyok  értolMié))en  négy  rószi'e  tépetett.  Ki  a  nyil- 
vános r(Mi(l  ellen  vétett,  becsületével  és  vagyonával  lakolt. 
A  i-ablás  az  nzsorával  (egyenlően  büntettetett:  niegkorbá- 
esolással,  szánu'ízetéssel  vagy  halállal.  Eablógyilkosságra 
fejvesztést :  mérgezésre,  szüló-  vagy  gyernHikgvilkosságra 
pedig  nyársalásí  sza))ott  egy  172a-diki  nkáz.  Gvujtogatók 
megégettettek.  temi)lomi-abl()k  pedig  kerékbe  törettek/) 

A  polgári  törvények  hasonlóképen  ukázok  által  szabá- 
lyoztattak  s  jó  részben  megfeleltek  a  szomszéd  skandináv 
és  német  államok  törvényeinek,  tekintettel  mindazonáltal  a 
régi  orosz  jog  és  az  nlosenje  szellemére.  A  nagykorúság 
íeríinál  a  betöltött  18-dik,  a  nónél  pedig  a  betöltött  17-dik 
évvel  következett  be;  kivévén  a  birtokos  földesiírnál.  ki 
20-dik  évével  lön  nagvkoriívá. 


■)  Hermann,  IV.  köt.  37;í.  lap. 


Húszadik  fejezet. 


Nagy  Péter  egyeduralkodó  czár.  1689-1725.  (Befejezés.) 

Közigazgatás.  -  Ha(l.sereg.  -  Allamjöíertelom.  —  Államliivatalnokok  lielyzete  — 
Kcndörség.  -  Rözbiztonság.  -  Egészségügy.  -  Humanitás.  -  Piaozi  rendőrsé"- 
--  KöWmívelés.  -  Erdészet.  -  Bányászat.  -  Idegenek  betelepedése.  -  Iparés 
kereskedelem.  -  Gyári  ipar.  -  Közlekedés.  -  Népoktatás.  -  Szakiskolák  — 
A  tudományos  akadéuiia.  -  Tudományos  törekvések.  —  Az  orosz  nyelv  - 
Hűtlen  kezelés.  -  Holstein-Gottorp  lierezeg.  -  Ünnepélyek.  -  Miinnieli  - 
Arnyak  a  fényben.  -  A  ezárnő  koronázása.  -  Eljegyzés.  -  Péter  betegsége. 
-    Liabi.  hutlen.ség.    _    Kivégeztetés.    -    Péter   utolsó  napjai.    -    Halála.   - 

Vis.szapi Hantás  és  jellemzés. 

A  közigazgatási  korrnánvzás  érdekében  Péter  a  ))iro- 
.li.liiiat  tizenkét  kormányzóságra '  osztá :  Moszkva.  Szent- 
;*'.'*^."'"'-J^'-'«V'  ^^zJ"o'e"«'^k,  Areliangelszk,  Kazán.  Azow. 
^ziljina,  Juga.  Kovai,  Xisegorod  és  Asztrachán:  niindegvike 
tartonitmTokra  osztatott,  melyek  száma  1723-ban  harmincz- 
kilencz  vo  t.  A  kormányzóságok  élén  korni;invzók  és  al- 
kormányzók, a  tartományok  éWm  pedig  vajdák  %Ulanak  az 
Illető  kamarákkal.') 

Talán  a  legnagyobb  gondot  fordította  Péter  a  had- 
seregre, mint  a  melynek  köszönheté  győzelmeit  a  harcz- 
mezokon  melyek  politikai  műveinek  keresztülvitelét  lehetővé 
et  ek  A  hadsereget  a  hatalmi  és  uralkodói  tekintélv  nél- 
ktiozhetetlen  részének  tekintette,  melyet  tökél vetesíteni. 
legt(.b  )  íeladatai  egyikének  tartotta  s  melvért  semmiféle 
aklozatot  sem  tartott  nagynak.  Nemcsak  becsülte  katonáit 
de  büszke  is  volt  reájuk.  A  hadiszolgálatra  az  első  a 
nenu^si  rend  volt  mindenekfelett  kötelezve  s  Péter  teljes 
infrtekbeii  ervényesíté  azon  elvet,  hogy  min<len  nemes 
l^-'v.tel  „elkül  tartozik  a  harczmezőn  m^jelenni.  Pé  ér  S 


')  Hermann,  IV.  köt.  393.  lap. 

liázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  III. 
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..kani.  hoo-v  iiniidenki  ú-y   szolo-áljoii.    miként    ő    szolgált, 
1    nuskátórkezdvc:   s  ii-v  énleiiiolje  ki  az  elölq)tetéstis^M 

Az  orosz  hadsereg  iijjászervezéséiiek  első  alapját  Péter 
az  ITO.Vhi'U  kezdeiiiénvezett  újoiiezozási  törvénynyel  vetette 
meo-  melyet  mi'^ltón  tetőzött  be  az  171(;-l)an  kiadott  vcd- 
er6lzal)álvzat.  a  nagv  uralkodó  egyik  lialliatatlan  mnve 
ész  és  gvakorlatiasság  t(dxinteté])en.  Jv/en  szabályzatban 
a  legnagyohl)  pontossággal  ni('g;illapítv;ik  az  alapelvek  a 
hadsereo-*^  ))erendezesét '^és  felszerelését,  fegyelmezését  s  a 
tulajdonképeni  szoliZ'álatot  ilh'tóleg:  s  a  háborii  ettől  kezdve 
művészetté  lön.  melv  liosszií  és  fárasztó  tanulmányokat 
io-ényelt.  A  régi  idők  felkelő  csapatai  eltűntek  s  lielyfdcet 
a"^.  állandó  hadsereí>-  foglalta  el.  A  nmdes  liadsi^vg  li;'n-om 
részből  állott:  a  gárda- vagy  testőrliadból.  a  tnlajdonkepeni 
liadseregl)ől  és  a  li(dyőrségekből.  A  testőrliad  két  gyahjg- 
ozr(Hl))őf  a  preolu'asíMiszkiVi  és  szemeno\vszk/)i  ezred(4'ből : 
a^hadsereg  50  gvalog-  és  33  lovasezrinlből :  a  helyőrségi 
pedio-  51  gyalog-  és  4  lovasezríulből  állott:  melyeknek  összes 
szánni  ISO  ezerre  nuMit.  mi.  tekintve  Oroszország  akkori 
népességi  viszonvait.  elég  jelentékenynek  nevezhető.  —  A 
teno-eri  haderő,  melv  hasonlóképen  IVter  kídönleges  (vs 
kizárólao-os  mnv(^  uralkmlásának  végén  48  sorhaiól)ól  állott. 
•;>400  ágyúval  és  2S.000  emberr(d.  Tengeri  szolgálatra 
esak  kisl'oniak  alkalmaztattak,  többnyire  katonák  és  ten- 
gerészi^k  gvermekei.  és  pedig  olyanok,  kik  a  tenger  mellett 
vagy  nagy  tavak  és  folyók  közelében  nőttek  í(d.  —  A 
teiigerí'szeti  iskolákban  kizárólagosan  csak  oroszok  nyeHek 
kikepeztetést.  A  tenuvri  lia<l  három  osztályra  —  division  — 
oszlott:  a  fehér,  piros  és  kékre,  a  tengiM'észt^i  lobogó  színei 
szerint:  a  főparancsnokságot  a  főtengei'iiagy  gyakoiia.  Péter 
mindenl)en  hollandi  minták  után  indult.  A  tengerészek  joblian 
valának  díjazva  mint  a  szárazföldi  hadsereg.  A  száraztoldi 
hadsereg  beosztásánál,  valamint  a  vezi'iiylő  tisztek  rangi 
megkülönböztetésénél  a  német  hadsereg  szolgált  mmtaul.-') 

A  hadsereg  díjazása  vagy  készpénzben,  vagy  pedig 
terményekt)en  es  egyél)  járulékokban  történt.  A  katonák 
élelmezésére  na|K)nkint  a  kövi^tkezők  szolgáltak:  2  tont 
kenyér.   1  font  hús.  2  hegyespohár  —  rjumki  —  pálinka 


1)  üstrjalow,  II.  kot    lUO.  lap.  ,,,,.,        .,   ,  ...    o^     ím    l-,n 

2j  Hermann.  JV.  küt.  :31Ki-:iíU.  la}^  és  Ijstrjalow,  U.  kot.  9b-100.  lap. 
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és  1  garnetz 


egv  tsetwert  nvolczadi'észe  —  sör;  azon- 


kívíil  liavonkint  2  font  só  és  V*  tsetwert  kása.  Az  ilven 
adagokból  a  tábornagy,  mint  legfőbb  katonai  parancsnok, 
naponkint  200.  az  altábornagy  70,  az  ezredes  50,  a  százados 
15  és  a  hadnagy  5  adagot  kapott.  Pénzbeli  díjazásban  a 
következőleg  részesültek:  a  közvitéz  évenkint  G.  a  hadnairv 
27,  a  százados  í)0.  az  ezredes  pe(hg  200  rubelt  kapott  : 
niíu"  a  tábornokok  díjazása  esetről-esetre  a  czár  l)őkezú- 
ségétől  tétetett  függővé.  Ezen  járulékokat  az  1720.  május 
5-iki  és  az  1724.  február  7-iki  ukázok  szabálvozták.  A  zsold 
n(\gy  h('>ra.  a  természetbeni  járulékok  egy  hóra  előre  íizet- 
tettek  illetve  szolgáltattak  ki.  A  betegek  a  zsolt  és  járulékok 
fel(H  élvezt('^k  felgyé)gyulásukig.^ ) 

Az  állani  jöve(hMniei  Péter  uralkodása  alatt  ötszörösen 
növekedtek;  és  pedig  unn  új  adók  ))ehozatala.  hanem  azáhal, 
hogy  a  kezeh'^sben  nagyol)))  rend  és  pontosság  kapott  lábra 
s  mert  a  sikkasztás  és  hűthniség  könyörtelen  szigorral 
találkozának  kivált  a  czár  részéről.  Az  1725.  évben  az 
összes  állambevételek  10,1^6,000  rubelre  rúgtak,  mi  a 
mai  pénzérték  szerint  i\0  millió  rubelnek  felelt  meg.  A  főbb 
bevételek  valának:  fejadó  4.290.000.  vámok  1.200.000, 
pálinkaadó  13S0.00O  és  sóadó  662.000  rubel  A  kiadások 
a  bevételeknek  megfelelők  valának.  Péter  olv  takarékos 
volt.  hogy  csak  a  svéd  háború  elején  segített  magán  állain- 
kölcsönnel.  melvet  Hollandban  vett  vala  fel.  Uralkodásának 
vége  fel('^  minden  nehézség  nélkül  kifizette  Svédországnak 
a  sz(i'ződ('^sileg  kikötött  két  milliót  Livoniáért,  s  egy  kopek 
adósságot  sem  hagvott  hátra. "^j  A  leixjelentékenvebb  kiadások 
a  következők  valának :  a  szárazföldi  had  fenntartására 
körülbelül  4  milli('):  a  tengeri  had  költségeire  pedig  iVa 
millié)  rubel:  továbl)á  a  tüzérségre  400.000.  a  két  gárda- 
ezredre :)40.000  rubel:  a  kíilügyek  pedig  évenkint  700.000 
rubelbe  kei'ültek.  Az  1725.  évben  minden  költségek  levonása 
után  még  200.000  ru])el  felesleg  maradt  az  állampénztár- 
))an.  A  pénzrendszer  sem  kerülte  ki  Péter  gondoskodását, 
alatta  kei'ültek  ki  a  verdéből  a  legelső  ezüst  rubelek :  egyél)- 


o 


iránt  szigorú  lelkiismeretességgel  őrködött  az  érezek  tiszta- 
sága felett.^) 


1)  Hermann.   IV.  köt.  393-94.  lap.   és  Ustrjalow.  11.  köt.   lO'J-101.   lap. 

2)  Ustrjalow.  11.  köt.  99.  lap. 

3)  Ustrjalow.  11.  köt.  la).  lap. 
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Végül  iiH'g  kell  eiiilékeziinnk  a  polgári  ;illaiiiliiyatcil- 
ii()k(>k  íuivaui  .piviidalmazásáról.  kik  liasoiihjképeii  rés/iiit 
|m''1i/Jmmi.  rés/int  íei'iiKMiyokbíni  nyerték  lízetésüket.  Egy, 
1715.  jiiniüs  28-áii  kiadott  ukáz  a  szóban  lévó  ügyet  a  követ- 
kezőleg szaliályozta:  a  kormányzó  évi  lizetése  1200  rnlud 
(''s  (;oo  tsctwert  galH.nában  állapíttatott  meg:  az  alkor- 
mányzó (Mnu'k  telét  kapta:  az  irodai  személyzet  Javadal- 
mazí'isa  titkárt(')l  egész  az  ntolsó  írnokig  —  piszár  —  évi 
120  és  1')  rnl>el  készpi'iiz  /'s  (iO  és  10  tsetw(4't  gabona 
közt  váltakozott.')  A  kamarák  hivatalnokai  (3sak  m\ay(Ml- 
j'észét  élv(V.ték  azon  Javadalmazásnak,  melylien  a  megí'elelö 
i'anuosztálvn  katonai  közegek  n'vszesíttettek :  a  pénzügyi 
hivatalnokok  ellenben  feh't  liiizták  a  katonai  javadalmazás- 
nak. A  I\(>l('ti  tenger  melh'ki  tai'tományokban  alkalmazott 
liivatalnokok    kétszer    annyi    íiz(^tést    kapt('k.    mint  a   tol)bi 

tartománybeliek."') 

Magától  értetődik,  miszerint  az  (\uyednraIkodói  szellem- 
ben kormányzott  Oroszországi  »an  jí^lcntí'keny  szerepet  játszott 
a  rendőrség  s  a  r(Midóri  intézmény,  mely  rendszen^s  szerve- 
zését hasonlóképen  Péternek  köszönheté.  A  rendőri  kor- 
mányzat két  szcMnély  kezébe  volt  let('\e:  a  szent-pétervári 
loríMidörmester  és  a  moszkvai  rendórfónök  kéziébe,  kiket 
a  ezár  niniv.ett  ki  arravaló  bizalmasai  közül.  A  kormányzó- 
sági fővárosokban  a  polgárság  maga  választá  rendőiá  köze- 
ov\\  a  város  minden  litezája  számái'a.  ezt^k  alatt  állottak 
azntán  olvanok,  kik  tíz-tíz  liázra  felügyeltek.  Azokb(»l.  kik 
a  huszadik  életévöket  meghaladták,  választott  nnnden  vái'os 
őrséget  magának,  mely  a  ivihI  és  biztonság  íelett  felügyelt: 
mire^  nézve  ütnmtatásnl  szolgált  az  1722-iki  rendőri  sza- 
bályzat. A  tartományi  ('s  kiM-ületi  városokban  a  reiid- 
ői-seg    vagy    a    katonai    parancsnok,   vagy   a  városi  tanács 

ratnsa ' vagy    piMÜg    a   sztarosztok.   k(M'ül(^ti   főnökök 

parancsnoksága  alá  volt  rtMidelve:  míg  a  Járásokban  a  vajdák 
vagv  azok  megl)izottJai.  országos  biztosok  vagy  ezriMlesck 
kezelése  alatt  7dlott,'  miként  ezt  egy  1711)-iki  nkáz  meg- 
állapította. Az  elővizsgálatot  a  írndőrség  teljesítő  s  ha  ezt 
l)efejezte.  az  iratokat  a  vádlottakkal  együtt  átadá  az  illetékes 
bír(>ságnak  továl)l)i  eljárás  v('gett.='j 

1)  Hormimn.  IV.  k.ií  40).  laj). 
'-)  Hcniiann,  IV.  köt.  401.  laj.. 
•"^I  jl.'niiann,  IV.  köt.  4(j;).  lap. 
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A  hosszadalmas  hábornk  okozták,  hogy  a  biztonság  nem 
állott  mindig  a  legJol)l)  láljon:  s  a  közveszélyes  csavargók 
és  más,  bizonytalan  életfoglalkozásn  egyének  száma  gyakran 
igen  nagy  volt.  A  veszélyes  elem  kiirtására  felettén  szigorú 
eszközök  jövének  alkalmazásba  az  1719-ben  kiadott  két 
czári  nkáz  ntasításai  szerint.  A  szerencsétlenek  vad  módjára 
\('tettek  üldözőbe  s  nem  ritkán  tömegesen  lemészároltattak, 
hogyha  az  ellenük  kiküldött  rendőri  közegeknek  ellene- 
szegülének. A  földbirtokosok,  kik  job])ágyaikat  sanyargatták. 
ez(Mi  szei-enesétlenek  számát  sza])orítani  segítették :  az(b*t 
Vr\o\'  az  ilyen  ..j>araszthóhéj'okat-'  azzal  l)üntette.  hogy  őket 
legközelebbi  rokonaik  gyánisága  alá  helyező:  s  ha  ez  sem 
használt,  az  államkormány  gondoskodott  megfenyíttetésük- 
ről.  A  m'ptelen  falvak  sokasága  hangosabban  mint  minden 
coy('b  hij'd(4te  a  l)irtokos  m^messég  embertelen  bánás- 
módját, melyben  szánamh)  jobbágyait  részesítő. \) 

A  közl)iztonság  okáért  a  városokl)an  éjjel  az  útczák  mind 
eltorlaszoltattak,  oly  (^.011)01.  hogy  a  tolvajok^— mossenniki  — 
könnyel)ben  kelepczébe  keríttethessenek.  Ámbár  egy  czári 
nkáz' 172:;.  deczí^nber  lo-ról  az  iitczai  világítást  szigoriin 
elrendeli.  az(b't  seidvisem  merte  éjjel  lakását  lámpa  nélkül 
elhagyni.  Az  elfogott  közveszélyes  egyének  fegy-  és  javító- 
házakba  zárattak,  miként  ezt  egy  Í718-ban  kelt  főrend- 
őrmesteri  parancs  elrendeli.  Útlevél  nélkül  senkisem  hagy- 
hatta el  lakóhelyét  és  nem  tartózkodhatott  idegen  helyen.  Még 
azok  is.  kik  egyik  kerület) )ől  vagy  járásból  a  másikba 
utaztak,  tartoztak  hat(')sági  bizonyítványt  fehnutatni  sze- 
imdvük  niegbízliat()sáu'a  telől:  ígv  a  parasztok  is  földes- 
uraiktől.  A  vendéglősök  és  szállótulajdonosok  szigoi'ú  ható- 
sági felügyeh^t  alatt  állottak  s  tartoztak  jelentést  tenni  min- 
denkiről, id  vendéglőjükl)en  vagy  szállójukban  megfordult. 
Alidon  valaki  lakóhelyét  elhagyni  készüU.  nem  kapta  eh'bb 
kezéhez  a  nélkülözhetetlen  iitíevelet.  mígnem  esetleges  hite- 
lezőivel kiegyezett  vagy  megfelelő  megállai)odásra  jött.  A 
ki  azonban  l)iztosítékol  tudott  letenni  a  hatóság  kezéhez, 
azonnal  megkajjta  az  éitlevelet.-) 

A  tűzveszély  elhárítása  tekintetél)ől  felettén  czélszerű 
intí'zkedések   tétettek.    A  rendőrség    minden    három  hobaii 


1)  Hermann.  JV.  köt.  403.  lap. 

2)  HeniKinn,  ÍV.  köt.  404.  lap. 
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megvizsgálta  a  községi  fecskendőket,  jiK^Iyrk  Ijeszerzésót 
(^o'v  külön,  171S.  iiiíijiis  25-röl  kelt  ezári  ukáz  elrendelte 
va'la.  Nyáron  j)e(lig  a  faliá/ak  tnlnjdonosni  a  főépülettől 
távülal»l)  eső  helyen,  az  ndvai'on.  tartoztak  egy  külön 
konyhát  berendezni.  Minden  liáztnlaj<lonosnak  el  kellé  látva 
lennie  az  oltáshoz  szükséges  eszközzel.') 

Ea'V.  1721.  jnnins  24-ről  kelt  nkáz  elrendeli,  hogy 
nnnden  háznak,  és  pedig  nemcsak  a  falvakhan.  hanem  a 
városokhan  is.  meghatái'ozott  tei'v  szerint  kell  építtetnie, 
nu'g  pedig  bizonyos  távolságban  egymást<'>l.  MauVitol  ei'te- 
tődik.  hogy  az  n]  főváros.  Szent-lN'tervár  szépítése  a  czái" 
kíválő  goiidoskodásával  találkozott.  Számos  gazdag  keres- 
kedő és  földbiitokos,  vagyonának  ai'ányához  ki'pest.  nem 
ritkán  nehéz  kényszerhelyzetbe  jntott.  Több.  az  ITID.  és 
1724.  évek  közt  kiadott  czári  nkáz  elrendeli  egyebek  közt. 
hogy  a  fővárosban  mindenki,  ki  r)00  telekkel  írndelkezik. 
tartozik  egy  kétemeh^tes  kőházat  i'píteni.  Kgví'bként  e.uy 
1721-iki  nkaz  sz(M-int  a  házakat  a  falvakon  is  csak  cseréppel 
vagy  fazsindelylyel  volt  szabad  tetőzni.  Nehogy  az  éitcz;ikon 
a  kÍ3zlekedés  megn^diezíttessék.  tiltva  volt.  azokban  bármi 
czélból  l)ődékat  t'elállítani.  Az  áréisítás  czéljáből  1722-ben 
külön   vásári  rendtartás   is    jelent   meg.-) 

Nagy  Péter  jól  tndta,  hogy  az  állam-  és  nemzetgazdászat 
egyik  fonh)S  tényezőjét  a  közegészségügy  kép(7j.  azért  már 
korán  reá  fordítá  iigyelmét  s  (\gv  külön  birodalmi  köz- 
egészségügyi tanácsot  Vdlított  fel.  Knnek  javaslatára  minden 
kizáróIagos*^  szabadalmak,  melyekkel  néhány  győgy szertár 
tnlajdonosa  birt.  eltöröltettek:  az  orvosságok  ára  hatóságilag 
állapíttatott  meg:  sőt  maga  a  czár  szakend»erek(^t  arra 
bnzdított,  hogy  vizsgálnák  me.í^-  és  osztályoznák  Oroszország 
gyógyhatású  növényeit.  :\laga  P('*ter  gyakran  keresé  fel  az 
oíonetzi  gyógyforrásokat,  nndyek  látogatására  egy  171í)-iki 
ukázzal  alattvalóit  külön  is  Inizdítá.") 

Az  1711)-b(Mi  eav  ntasítási  szabálvzatokkal  ellátott  nkáz 
jelent  meg,  mely  elrendeli,  hogy  a  városok  tartoznak  köz- 
költségen kórházakat,  árva-  és  szegí^nyházakat  felállítani  és 
megf(delőleg  berendezni,  melyekben  betegek,  elaggottak  és 
árvák   menhelyet   és    ápolást  nyerjenek.    i:gyanazon   czári 


1)  Hennann.  IV.  kdt.  404.  Jap. 
'^)  Hermann,  IV.  köt.  4U5.  lap. 
^)  Ugyanott. 


■r^r^f^'^- 
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ukíw   még   a   lelencziigygyc;!   is   behatóan   foglalkozik    s  a 
ti>i-vc'nvtelen  gy<>rmekek  szániára  kíilOn  nevelőintézetek  tel- 
állít-isiit   rendeli    el.    Innen    vétettek   egy    későbl.i   rentlelet 
.•.rt,.i,iH'l)en   a   tizedik    éviiket  meglialadott  fiúgyorniekek    a 
tengerészeti  szoluálatra.  Ha  a  községek  nem  valanak  képesek 
ezen   emberbaráti    intézetek    feimtartására   szükséges    kolt- 
sé'>-eket  előteremteni,  azon  esetben  olyan  alapokból  vetettek, 
indvek  a  cziir  kívánságához  képest  hasonló  czélokra  kulon- 
kiilón    létesíttettek.    ítiv    a  szokásos    díjlevonásokbol    rangi 
kitüntetések   alkalmaival :    házasságkötésekkoi-    befizetett    es 
j.)t('kony  czélokra  szánt  összegekl»ól;  avagy  olyan  penzek- 
hol.  melyek  a  hatóság  által  különliöző  kihágásokért  behaj- 
tattak és   letétlie   helveztettek.  . 
V  helyi  ívndórs'ég  feladata  volt.  mindenütt  arra  ngyelni. 
h.."v  i-omiott  élelmiszerek  ne  kerüljenek  elárűsításra    Hogy 
a  kenvér  tiilsáíios  mea-dráüulása  megakadályoztassek.  kedvező 
aratás  idejében  a  községi  magtárak  megtöltettek,  melyekbe 
azonfelül   minden    paraszt-ndvar   tulajdonosa   tartozott    egy 
172()-iki  ukáz  alapján  két  tsetwert  gabonát    letetemenyezm. 
A  .ral.onakereskedőknek  szigoi'ún  tiltva  volt  az  árakat  telverni 
s  a    rendes    vásái'i    napokon  a  déli    óráig  nem    volt   ineg- 
en>''edve  tömegesebb  gabonavásárlásokat  tenni  oly  V^'^'j*^*'- 
hüt^v    azt    raktárba    helyezze:    így    rendelé   azt    röviddel  a 
„agv  uralkod('.  halála  előtt.    1725.  január  14-en  megjelent 
e/ári  nkáz.'i  HoüV  ha  éhínség  fenyegetett,  a  magán-tu  ajdont 
k.'pezó    galionaniktárak   hatóságilag   megvizsgáltattak    s    a 
tulajdonosok  kénvszeríttettek.  feleslegiiket  tíz  szazalek  nye- 
reség mellett  átengedni.    Egy  korábbi  ukáz  pe.  ig   mindkét 
fővárosban.  Moszkvában  és  Szent-Pétervárott.  a  kenyér  arat 
hivatalosan  megállapította.  Vasár-  és  ünnepnapokon  csupán 
élelmiszereket    volt    szabad    árúba    bocsájtani    s    az  isteni- 
tisztelet  tartama  alatt  mindenféle  vígságnak  és  mulatozásnak 
szünetelnie  kellett.  Sem  korcsma-,  sem  játekadossagok  miatt 
nem  lehetett  valaki  ellen  keresetet  indítani :  hivatalos  alkal- 
mazottaknak az  étkezésért  nem  volt  szabad  többet  kiadniok. 
mint  mennvi  liavi    javadalmazásuk  volt.   Becsületsértő  ro|.- 
irat.ik    szeiv.őit    ugvanazon    büntetés    érte,    inelyet    annak 
szántak,  ki  ellen  a  sértő  iratot  intézték:  azonfelül  müvüket 
a   hóhér   megégette,    ők    pedig   az    17 IG.    márczius    uO-ik 
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cztiri     iikázzal    a    polaári    becsülot    elvesztésére    ítéltettek. 
SzigoiMin  tiltva  volt.  a  czári  csaLád  torzképeit  elárusítani.') 

Alikí'iit  iiiiii(l(Mi  intézkedéséhol  Látliat('>.  ]^'ter  nem  töre- 
kedett egyoldaliilag  politikai  hatalmának  növeléséi'e.  liaiicm 
rendeltetésének  legföblj  czélját  abban  keröste  és  találta  fel. 
hoo'v  birodalmának  erkölcsi  és  anvaííi  ténvezöit  fokozta  és 
érvényre  jnttatta.  Mindaddii:-.  nn'g  ()roszorszá<>'  kíllkeres- 
kedídme  nem  emelkedett  nagyobh  Jelentőségre,  a  lU'p  nem 
termelt  több  gabonát,  mint  mennvire  közönséíjes  körűimé- 
nyék  közt  önmagának  szüksége  volt:  s  ez  volt  egyszersmind 
az  oka  annak  is.  liogv  a  föld  terimdcenyséue  daczára  nem 
ritkán  éhínség  látogatta  me^*  az  orszáü'ot.  Ho<>v  liasonl('> 
balesetek  ellen  a  népet  lehetőleg  biztosítsa,  Pétc^r  a  föld- 
mívelés  ügvét  egv  kfdön  kamarára  —  ma  földnu'veh'si 
miniszterinmnak  neveznök  —  i)ízta.  melvnek  hatáskörélnv. 
tartozott  a  hm-  és  kemhM'ternH'h'vs  is,  melví.^k  Oroszországéra 
nézve  kiváló  fontossággal  birtak.') 

Olyan  vidékeken,  melyek  a  gabonakivitelre  nem  valá- 
nak  alkalmasak,  czári  nkázzal  (172o.  deczembei*  .'].) 
meg  volt  engedve  a  pálinka('getés  —  az  állani  számára, 
melynek  kizárólagos  monopóliumát  képezte,  mint  már  töl)b- 
ször  említénk.3) 

A  gyári  ipar  emelésére  Péter  nevezetes  nkázokat 
bocsájtott  ki:  így  kíváltkí'pen  a  posztógyárak  érd(*kében 
kettőt  az  1724.  évl)en.  melvekl)en  elrendelé.  miszerint  a 
nagykiterjedésű  ukrainai  legelőkön  a  juhtenyésztés  rend- 
szeresen űzessék.  Jlv  cz('db()l  üu'ves  és  alkalmas  fiatal 
gazdászokat  kíildött  kíilföldre.  hoi>-y  az  állatten vesztéssel 
szakszerűen  megismerkedj(.Miek :  egyszersmind  megpai'an- 
csolá  az  orosz  gyárosoknak,  hogy  kíváltké|)en  oi'osz  gyai)jiU 
yásárolj'anak  össze  gyári  feldolgozíisra.') 

A  hajóépítés  alkalmából  lett  Péter  legelőször  figyelmessí* 
HZ  erdők  kiváló  fontosságára  nemzetgazdasági  tekintetekből 
is;  és  azért  172o-))an  egy  erdészeti  i-ends/abályt  tett  közzi*. 
Minden.  naí>vobb  folyók  közelében  elterülő  erdőségek  kerü- 

Ott.  o 

letekre  osztattak,  melyek  ('déi*e  a  nemesinkből  választott  e<>v 
erdőmestert   nevezett  ki,   kinek  feladata   volt.   az  erdőállo- 
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mányt  felügyelni  és  gondozni.  Jellemző,  hogy  az  erdők 
gomlozása  és  főfelügyelete  a  íegfőb))  tengeii  hatóság,  a 
tengei'nagyi  kamara  alá  rendeltetett.  Az  erdészeti  liivatalos 
köz(\gek  tartoztak  a  inagánzóknak  a  hajóépítéshez  szükséges 
faanyagot  kiszolgáltatni :  engedélyük  nélkül  pedig  nemesek 
tulajdon  birtokaikon  sem  irthattak  ki  nagyobb  kiterjedcvsű 
erdőségeket.  M 

]\Iióta  Péter  első  külföldi  útjáról  visszatért,  nem  szűnt 
meg  kiváló  figyelmet  fordítani  a  l)ányászatra :  kíváltképen 
becsülte  a  szász  érczhegység  bányászait,  kik  közül  többeket 
hívott  meg  kedvező  feltételek  mellett  Oroszországba.  Az  e 
cz('dra  felállított  bányászati  kamara  kíváltképen  jó  szolgá- 
latokat tett.  Az  idegen  bányamesterek  vagy  vezetők  fel 
valának  mentve  minden  adóterhek  alól;  azok  ellenben,  kik 
nem  valának  feljogosítva  jobbágyok  tartására,  mint  korona- 
numkások  szerepeltek.  Arany,  ezüst,  réz  és  salétrom  szerző- 
désszerű árakon  szolü'áltattak  l)e  a  kincstárba:  azonban  a 
tiszta  jövedelem  tizedrésze  a  termelőket  illette.  A  vasérczek 
után    az   államot   csak  a  súlyok  szerinti   jövedék    illette.-) 

A  magánbiilokokat  kivéve.  Oroszországl)an  a  vadászat 
és  halászat  egészen  szabad  volt.  s  egyedül  a  főváros,  Szent- 
Pétervár  közelében  —  mely  1713-))an  kelt  nkázzal  a  régi 

t/  C" 

-  volt   nehánv    vad,    m\   az 


Moszkva    örökségé))e   lépett  - 
elén  elejt('se  megtiltva."') 

Az  i]>ar  emelésére  Oroszország])an  kiváló  és  kedvező 
befolyással  voltak  a  Franczia-  és  Németországból  beván- 
dorlottak, kiknek  Péter  1702.  ápi'ilis  IG-iki  nkázával  a 
legtágasa))!)  szabadalmakat  és  kiváltságokat  engedélyezte. 
A  valhísi  yillongások  Fi-ancziaországban  a  jakobiták  és 
hugenották  kivándorlását  vonták  maguk  után,  kik  részint 
a  niMnet  birodalom  t(M'ületén.  részint  Oroszorszáa-ban  nvei-tek 
új  hazát.  A  nagyobb  orosz  városok  telve  voltak  idegen 
nn'ivészekkel  és  kézmívesekkel,  kiktől  az  oroszok  e2T 
nemzedék  alatt  elsajátították  mindazt,  mire  szükségük  volt, 
ügy,  jiogy  a  további  idegen-invasio  teljesen  feleslegessé 
yált.  Így  lett  az  orosz  nép  alkalmas  és  fogékony  a  különböző 
iparágak  mívelésére  és  az  idegenek  mintájára  sorakozva 
lassankint  egy  erős  polgáj'i  elemet  alkotott,  mely  a  külön- 

*>  Hermann.  IV.  köt.  406.  lap. 
^)  Hermann,  IV.  köt.  4ÜT.  lap. 
^)  Hermann,  IV.  köt.  408.  lap. 
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böző  ey^éliekbon  nyerte  jellenizó  kinyoinatát.  Törvénytelen 
íirigyermek(3k  töljbiiyire  valamely  ipar  ágra  adták  niagnkat; 
a  parasztok  pedig,  lia  ilyen  gyakorlatára  szánták  magukat, 
tartoztak  az  illető  czélibe  beiratkozni,  különben  régi  job- 
báuTi  kötelékük  urukkal  szemléén  továbl)ra  is  érintetlen 
nicrradt.  Ki  mesterré  akart  lenni,  tartozott  ké|)ességét  ))el)i- 
zonyítani  s  a  vajda  vagy  kormányzó  egy  Ijizonyítványával 
ellátni  mauát.  Minden  czéli  élén  egy  vén  —  sztarisina  — 
állott,  ki  íiz  eláiMisításra  szánt  munkákat  megbélyegzé  s  az 
által  annak  jósága  mellett  kezességet  vállalt.  A  tanonezidó 
íi  különböző'  ipar  ágaknál  hét  évre  volt  ki.sza))va.  Olyan 
jobbáíivoknak.  kik  ii)aros  mesterekké  képezték  magukat, 
joüukban  állott  egy  1724-iki  ukáz  értelmében  tVjldesuruktól 
ötven  rubel  lefizetése  mellett  mcuvásá rolni  niagnkat.')  Mint- 
ho<>v  az  idegen  i}>arosok  ritkán  szánták  niagidv'at  arra. 
hooT  Oroszország  távolesö  vidékein  tele|)edjenek  meg,  ilyen 
lu'iyekre  rendesen  svéd  foglyok  telepíttettek:  ezeknek  köszöné 
Tobolszk  virágzó   jólétét.') 

Hogy  Oroszországot  lassankint  s/nksi'gleteire  és  ízlésre 
u(''zve  a'^külföldtól  függetlenítse.  Péter  mindent  elkövetett, 
hooy  a  belföldi  gvárakat  szai)orítsa  és  emelje.  A  kormány 
ily^Vzélból  ('venk'int  töl^l)  íiatal  oroszt  küldött  külföldre, 
kiknek  feladata  volt  a  különböző  gyárakat  s  azok  beren- 
dezését tanulmányozni.  Legtöblire  vittV'k  az  oroszok  mind- 
járt kezdetben  a  vászongyártásl)an.  melynek  ezikkei  mai' 
'l72()-ban  kivitidre  is  kcM-ültek.  Szeiit-Pétervár  közelében 
papiríívár  ala[)íttatott.  hová  a  rongyot  a  környékből  szállítot- 
ták. Egy.  kereskedőkből  alakult  társaság  kötelezte  magát, 
az  egész  hadsereget  orosz  poszt(>val  ellátni:  a  miért  ezari 
ukázzal  adóimmtességet  nyert  s  k(''t  éviv  kamat  nélkül 
30  ezer  rubelből  álló  előleget  kapott. ')  Kgy  másik  társulat, 
melv  czukorgyárat  akart  alapítani,  hái'om  évre  kizár(')lagos 
szabadalmat  n vert:  egy  vitriol-gyár  vállalkozói  pedig  20  évre 
adómentességet  kaptak  a  kormánytól.  Az  171í)-l)en  ahipított 
selyemgyár  ezikkei  ötvi'^n  évre  minden  vám  alól  felmen- 
tettek; egyúttal  megtiltatott  az  idegen  selyemáriik  behozatala, 
Khinát  és  Perzsiát  kivéve:  ugyanez  állott  az  arany-  é^ 
ezüstárúkra  is.   —  \'itorlavászongyárak  iiagyol)b  számiban 
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keletkeztek  a  Balti  tenger  melléki  városokban ;  a  legrégibb 
vasgyár  Oroszországban,  a  tulai,  nagy  mértékben  emelkedett 
azáltal,  hogy  Péter  a  hadsereg  számára  szükséges  fegyverek 
készítését  kizárólagosan  reá  bízta  egy  1724-iki  ukáz  által.') 

A  kereskedelem  az  ipar  emelkedésével  mind  nagyol)b 
mérveket   öltött;  s  ámbár  vászon-,    vitorla-    és  bőr-árúkon 
kívül  más  hazai  czikkek  még  nem  kerültek  kivitelre,  a  naoy 
mennyiségű  nyers  árúk  feletten  élénk  forgalmat  idéztek  elő. 
Mióta  az  ország  anyagi  tekintetben  mindinkább  felvirágzott, 
l*éter  a  régi  terhes  monopóliumon  is  sokat  könnyített:  mi 
által  a  magán  vállalkozásnak  szabadaljb  tért  nyitott.  Hogy 
a  közlekedés   a  külfölddel    megkönnyíttessék.    nevezetesebb 
kikötők))en    és  kereskedelmi    központokban  consulok  alkal- 
maztattak.   Péter   kíváltké!)en    nagy  barátja  volt  a  tengeri 
kereskedésnek;    minden    olyan    hajó,    melynek    legénysége 
esak    negyedrészben     állott    idegenekből,     orosz     hajónak 
tekintetett  és  orosz  lobogó  alatt  vitorlázott,  s  csak  harmad- 
részét fizette  azím  járulékoknak,  melyekkel  a  külföldi  hajók 
terheltettek;  azonfelül  íirúi  vámjának    20'/o-a  elengedtetett. 
Káros  hatással  voltak  a  kei'eskedelemre  az  ország  bensejében 
teiinálló  vámházak,   melyek  mellett  a  csempészet  szabadon 
viráuzott.  Xaíjrv  szíu-enet  játszottak  az  orosz  kereskedésV)en 
az  örmények:  s  kíváltképen  a  közlekedés  Perzsiával  majd- 
nem egészen    kezükljen  volt.^j    Nagyobb  városokban   czári 
rendelettel  börzék  ala[)íttattak.  melyeket  kiseb!)  helyeken  a 
rendes  országos  vásárok  valáiiak  hivatva  |)ótolni. 

A  kereskedéshez  szükséges  jogot  Oroszországiban,  a 
nemességet  kivéve,  minden  város  lakossága  élvezte:  azonban 
a  kikötővárosokban  minden  kereskedőnek  legalább  500  rubel 
tőkét  kellett  kimutatnia;  Szent-Pétervárott  kivételesen  300 
ruljel  is  elég  volt.  Parasztok  és  nemesek,  ha  magukat  keres- 
kedésre adták,  a  városi  és  kereskedési  díjakon  kívül  még 
f>ldesúri  járulékokat  is  tartoztak  tizetni.  Ki  más  nevében  vagy 
czége  alatt  folytatott  kereskedést,  annak  ki  kellé  mutatnia,  hogy 
hitelezői  tartozásaiért  felelősséget  vagy  kezességet  vállal.  Erre 
nézve  egy  1711.  és  172o-iki  ukáz  szolgált  útmutatóul.'^) 

(ivarosoknak  és  külföldieknek  csak  nagyban  volt  meg- 
engedve kereskedni.  Orosz  kereskedők  idegenekkel  bizonyos 
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árúk  szíillííása  iránt  csak  a  sz(Mit-i)('t(M*vái'i  kikötő  számára 
köth(4t(^k  érvéiívcs  szorzó(l('S('k(^t.  K  szerint  a  nauvkcros- 
kedést  a  többi  kikötőkben  csak  itlciicnck  íizhcttck.  Ea"v 
hivatalnoknak  soni  volt  megengedve  azon  korm?iiiyzósá,u- 
tei'ületén  kereskedést  íolvíatni.  liol  alkahnaz.-lsban  vala.  A 
rendörs(\o-  feladatai  köz(''  tartozott.  Iiouv  niindeníitt  liat<'>- 
ísáiiilaii"  b('lvei>"zett  siilv-  ('*s  rirni('ríék(^k   használtassanak. 

Azon  m('rt(Mvben,  mih  en)>en  a  kereskedelem  növekedett, 
mntatkozott  a  szilkséí^Tsséu'e  a  közlekedési   ntak  (''s  eszközök 
szaporításának   is:   (^bben   is  JV'tert  illeti   meu"  a  Icüiiauvobb 
érdem,    ki   számos    (\s   íoiitos   ntakat   (építtetett,    csatoi'nákat 
ásatott    és   niin<l(MdV'le  eszközökkel    iiivekezett  a    kozleke<l(*s 
üo'vét  eli'bbre  vinni.   A  naL>voi)b   közleked(''si   ntak  j<'>karbaii- 
tartása  a  korm;inyzösáu'oknak.   illetve  a  lakossi'iiiiiak  t('t(4ett 
kötelesséiz'évé.   —   A   távolságok   megjelölési're  li.  n.   verszt- 
oszlopok íillíttattak  lel;  niind(Mi  10- — 20  xci'sztnyi  í.ivolságban 
a  k(jrmány   rész('i'öl  postaállomások    jelöltettídc  ki.    niínyekkrl 
rend(^s(Mi    korcsmáltatási    joi'"    is    volt    eavbekötve.    nielv    a 
leiftöbbet    íüi'i'önek    bí'rhe    adatott.    Azonban    e    téren    stMn 
mellétének  teljesnb'sbe  mind  IN'íer  tei'vei :  s  a  vizintak  meg- 
valósulása csak   lassan   haladhatott  előre.  A  ivas|)i.  Fekete. 
Azowi  és   Haiti  tengerek  •■)sszekött(^t(''se   haj('>zhat(')  <*satornák 
által    (^i^vike    \'olt    a    nai:\'    t"eie(|eleni    ke<l\(Micz    esznK'iiU'k. 
nndvnek   m(^gval('>sítására   sokat  íildozott.    Kénves   bizonvíté- 
kot  liyiijt  P('ter  kitartás;ir(')l  (Vs  áldozatki'szségéröl,  valamint 
anyagi  gondoskod;is;ir(')l   a  nagy  Ladoga  —   Wisny  W'olotzki 

—  csatorna,  nn'lv  nn'«i-  a  nau\'  íV'rliii  hal/ila  előtt  .-itadalott 
cl  forgalomnak. 

A  póstaközlek(M|(''s  az  egész  birodalomban  a  pöstamesíer 

—  jéniszkii-prikáz  —  felügy eh^e  alatt  állott,  ki  a  főváros- 
ban székelt.  Minden  p(')staálloniásnak  hat  l(')  ;illott  rendel- 
kez(\sére.    Minden   ntaz(')    tartozott    (gy    li.   n.   p(')staéiílevelet 

—  |>odosnája  —  felmutatni,  nn^lyet  a  korma nyz<')  vagy  a 
vajda  állított  ki.  Ezen  iítlev('l  ní'lkíd  unw  szánn'thatott  gyors 
és  biztos  tovább  szállításra. M  lávoniában  a  |)öst;d(  a  tarto- 
mányi lovagsíig.  rkrainában  ellenlten  a  )>arasztok  által 
tartattak  fenn;  nu'g  a  többi  déli  kormányzóságokban  az  ott 
megtelepedett  kozákok  kezí'ben  volt.  —  LevíHpósta.  egy 
172o-iki  ukáz  szerint  Szent-]\'tervár  és  ^loszkva  közt  heten- 

^)  Hormann,  TV.  köt.  4P2.  lap. 
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kint  kétszer  közlekedett:  míg  a  többi  vonalakon  hetenkint 
egyszer.  Az  ország  belsejében  a  kormány  ritkán  vette  igényl)e 
a  futárokat.^)  valószínűleg  költségkímélés  tekintetéből,  míg 
a  külfölddel  val(').  kivált  politikai  érintkezések  alkalmával, 
többnyire  ezt  használta. 

Péter  uiesszeható  tekintetét  nem  kerülte  ki  azon  körül- 
mény, hogy  a  népnevelés  ügyének  felkarolása  nélkül,  intéz- 
ményei aligha  fognak  gyökereket  verni  a  jövőben.  .Míveltség 
és    felvilágosodás    nélkül    egy    nép    sem    emelkiMlett    még 
anyagi  felvirágozási'a.  Péter  az  első  lépést  e  téren  megtette 
akkor,  midőn  a  S(")tét  tudatlanságban  sínylő  orosz  papság- 
nak   kötelesséii'évé   tette   a  tudományok  mívelését.   Minden 
püs[)ökség  a  tí^nplomok  és  kolostorok  jövedelméből  tartozott 
iskolát  fenntartani,  mi^lyben  a  nép  gyermekei  a  szükséges 
alapoktatásban  részesíttettek.  Ily  czéíból  Péter  kezdeménye- 
zése  folytán    három   tankönyv   szerkesztetett  és  adatott    a 
s(M"dülő    ifjiíság   kezeibe.    Az    első    az    orosz-görög    egyliáz 
ala|>tanait  fouialta  maaában:  a  másik:    ..Szent  férfiak  kiváló 
beszédei"    valának.    nu'g    a    harmadik   a    következő    cznnet 
viselte:   „Az   emberek   közös  kötelességei."    Kzen    könyvek 
ünni^pmipokon    olyképen    olvastattak   fel    a   temploniokl)an. 
houv    mindeu'vikre    évenkint    iiégvszer    kcn'ült    a    sor.    így 
rendi^h'  egy  egyházi  szabályzat,  mely  1721-ben  adatott  ki. 
Az    1714^  fellruár    28-án    kiadott    ukáz    elrendeli    minden 
tartománylian    ))izonyos    számú    elemi  iskolák   felállítását  a 
legszükségesel)b  ismeretek  elsajátítására  :  az   új  népiskolák 
tanít()iként  a  tengerí'szeti  iskoláknak  végzett  kitűnőbb  növen- 
dékei alkalmaztattak.  Az  iskoláztatás  legalább  részben  kötelező 
volt.  a  mennyükén  minden  állam-  és  közhivatalnok  kötelezve 
volt.  ü'vermekeit  a  tizedik  évtől  egész  a  tiz(Miötödikig  ezen 
iskolákba    küldeni:   ha  az  írást  nem  sikerült  elsajátítaniok. 
utóbb   nem    engedtetek   meg  nekik  a  házasodás  :  kivévén, 
ha  magidv-at  valamely  kézműiparra  adták,  mely  nem  engedte 
meg.  hogv  szellemileg  tovább  képezzék  magukat.  A  városi 
előijáróságoknak  1721.  január  21-iki  ukázzal  kötelességükké 
tétetett,  alsóbb  fokú  ú.  n.  népiskolák  ala[)ítása.-)  A  magasal)b 
kiképeztetés    czéljából    Péter  maga  dolgozott  ki  egy  tervet 
s  azt  kívánta,  hogy  annak  értelmében  kíváltképen  a  nemesek 
sajátítsanak    el    magasabb    ismereteket,  s  azért  egy  1724. 

^)  Hermann.  IV.  köt.  413.  lap. 
'^)  Hermann,  IV.  köt.  414.  lap. 
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jaimár  :\\-n\  kelt  iik;iz/al  a  hirodniiiii  liírnöknok  kötolos- 
séo-évé  tette,  lioii'v  a  ncniesekeí  a(l<li,i:'  is.  mía"  sikt'i'íileihl 
a  toi'vez(^tt  aka<l(Miiiát  felállítania,  lnizdítsa.  niis/eriiit  n/ok 
le^-alábl>  a  jou'i  (*s  mezei  gazdas.-igi  ílg\  eklnMi  iK'ini  isniei'e- 
t(^ket  (elsajátítani  i<>"vekezzeii(dx.  Ih>ü-v  v;ii:v  a  kíilönliözo 
kaniarákl>an  alkalniaztntliassaiiak.  va,i:y  pedig  a  ezár  niásk^Mit 
hasznukat  vidiesse.  A  katonai  nevelő-inti'zet.  a  t(Migerészeti 
akadémia,  valamint  a  m(''i'nüki  szakiskola  kíváltk(''|»en  ari'a 
szolu'áltak.  Ik)1>-v  azoklian  a  fiatal  nemesséír  rneírt'eli^lo  kik('|)<'Z- 
tetést  nyerjen.  S  hogv  a  ntMnívssé^-et  kényszerítse.  íigvermekei- 
iiek  magasahli  kiki'peztt^tést  adni.  az  1722.  ápí'il  ")-dd  uk.'iz 
mindazon  nemeseket,  kik  írni  és  olvasni  és  egy  idegen 
nyelvet  l)esz('lni  nem  tudtak,  örökösödési  Jogaiktól  nieg- 
fosztá.  ...  ila  ez(4'  közül  valamelyik  azzal  akarta  niaüát 
kimenteni,  lioa'v  nt^n  l)ir  sem  hajlammal,  sem  szellemi 
tehetséggel  a  tanuláshoz,  az  elébh  töl>bszöri  szigorú  meg- 
vizsgálásnak vettetett  alá  s  csak  azután  oldah'dc  fel  a  tanulás 
kötelezetts(*ge  alól. ^ ) 

S  lio<>-v  szellemi  törekvéseit  het(4őzz(\  l\'ter  a  Leil)nitztól 
kapott  utasítás  szerint  hozzálátott  a  régóta  tervezett  orosz 
tudományos  akadémia  megalapításátioz :  melynél  főképen 
két  ez('l  le))egett  szemei  elótt.  Klószöi*.  az  int('zet  szakszerű 
k()zvetítóje  hM'udett  a  tudománvoknak  Ui'oszország  és  a 
nn'velt  kíiiföld  között,  olyki'pen.  hogy  szükség  es(4éhen 
segédkezett  magának  a  koi'mánynak  fontos  és  a  közok- 
tatásra, valíimint  a  tudományos  ismei'etekre  vonatkoz<'» 
kérdések  ('s  int('zke(lés(^k  mea'oldásánál  vauv  elint('Z(vsén(''l. 
Főfeladata  egy('d)ként  abban  állott,  hogy  a  tudományos 
ismereteket  minden  rendelkez('sére  álló  eszközökkel  elő- 
mozdítsa és  te]jeszsz(\  P('ter  terve  szerint  az  akadi^miíi 
tizenk('4  rend(^s  tagból,  egy  titkái'ból  és  két  növendékből 
vagy  segédljől  állott,  kik  egymásközt  hetenkint  egyszer 
gyűlének  össze,  évenkint  ]>edig  három  nyilvános  üh'St 
tai'tottak.  Kutatásaik  tárgyát  a  tudományok  minden  áa"ára. 
de  kivált  a  ternn'szettudományokra,  a  mennyiségtani'a  »'S 
a  szépirodalonu'a  kellé  kiteijeszteniök.  tündén  tagnak  köte- 
lessége volt,  egy  szakmájál)a  vágó  tankönyvet  sz(Tk(vszteni 
8  a  nyilvános  oktatáson  kívül,  mely  mindegvikni'd  meu' 
vala  engedve,  naponkint  egy  felolvasást  tartani.    Azonfelül 


■ 


M  Heniiann,  IV.  köt.  414.  lap. 
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minden  akad('mikus  egy  tanonczot  vagy  segédet  vehetett 
maga  melh'.  ki  nníjdan  kik(''))eztetése  esetében  mesterének 
utódja  leiietett  a  nyilvános  tanszéken.  Az  akadémia  első 
költséa*eii'e  J\Her  200  (V.er  ru))elt  rendelt:  azonfelül  éven- 
kint 24.ÍU2  rul)elt  Xarwa.  Doi'])at.  P(Tnau  és  Arensburg 
vámjövedelmeiből  :  az  1724.  január  28-án  és  augusztus 
10-(Mi   kelt  ukázok   értelmében.') 

Hoa'v  a  tudománvos  és  tanintézetek  számára  ^szükséges 
szellemi  muidcaerőt  megszerezze.  Péter  ntasítá  külföldi  köve- 
t(Mt.  hogy  l('p>jenek  alkudozásiba  kiválóbb  hírű  tudósokkítl. 
oly  czél))óL  hogy  azok  orosz  szolgálatl)a  lépvén,  a  czí'tr 
s()koldalú  eszmén  veit  meaTalósítani  segítsék.  Számos  tudós 
és  a  szlavón  nyelvekben  jártas  görög  lüvatott  meg  az 
iijomian  alapított  tanszékekre,  kik  hivatva  valának  az  orosz 
nyelvet  és  nyelvtant  és  a  bil)liai  fordításokat  kijavítani, 
ilh^ve  tökély etesíteni.-) 

Az  orosz  akadémia,  a  nagy  ni-alkodó  ezen  dicsőséges 
alkotásának  megnyitását  már  nem  élte  meg  Péter.  Az 
építkezés,  berendezés,  a  szakszerű  osztályozás  sok  időt 
vettek  igényl)(\  s  az  alkotó  nagy  szellem  órái  már  meg- 
olvasvák!  Azonl)an  utolsó  ói'ájáig  nagy  gonddal  őrködött 
eme  eszményének  hHesítése  felett.  Ozári  parancs  ment  a 
birodalom  minden  részéibe,  hogy  mindenki,  ki  régi  pénzek 
és  (Tmek.  ritka  ásványok  vagy  állatok,  vagy  egyéb  neve- 
zetességek bii'tokábaii  van.  azokat  illő  jutalom  vagy  kár- 
pótlás mellett  adja  át  a  legközelel)bi  hatóságnak,  mely 
azokat  haladéktalanul  Szent-Pétervárra  vala  küldendő.  A 
kolostoi'ok  ntasíttattak.  hogy  levéltáraikból  mindazon  régi 
k(váratokat.  melyek  a  sajtó  általi  közzétételre  alkalmasak, 
szolgáltassák  ])e  a  szent  szynodusnak,  mely  azok  kinyoma- 
tása  felett  határozni  fou'.  Egyszersmind  a  szynodusnak 
<'ní>'edteték  át  a  censura  is  olvan,  nvilvánosságra  szánt 
müvek  felett,  melyek  szerzői  pai)ok  valának.  „nehogy  azokba 
j'út  nyomdahibák  és  csúnya  gondolatok  loi)ódzanak  be." 
hangzik  a  nevezetes  nkáz  aggodalma.-^ 

Hogy  az  orosz  nemzetnek  a  tudományos  kiképeztetés 
rnegkönnvíttessék.  kellő  nvelv-  valamint  szakismeretekkel 
biró  fiatal  emberek  fordítókká  képeztetének  ki.  egy  1724-iki 

^)  Hfcrniann.  JV.  köt.  415.  lap. 

^j  Ugyanott. 

®)  Hermann.  ÍV.  köt.  413.  lap. 
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(•zári  iik.'iz  szeniit.  .Mások,  kivált  uu'vnnkök.  a  l.iro.laluiu 
kiihi.l„.zu  i-c'szeilKí  kiiidKtck  t(.|iii,T(-sck.  tervek  kidolü-o/ása 
es  t.|,-kepek  felvétele  c/él.júWl..j  Hogy  a  iV-i  szIov^mi  I.etűk 
.•itMukitasaiiak  kérdésével  és  iiiegoldásáva!  iiiaüa  a  cz.ir 
foglalkozott,  airéd  mái'  más  helyütt  Mie-íciiilc'kezrüiik. 

Pétei'    I elnagyold.    éM-deiiie"  Oroszország    .szellejiii    lei- 
vii.-igoso.iasa  körűi  abban  .-ill.  l.ugy  a  sötét  tiidatiaiiságiiak 
li.-i'  at  izent  s  életre  ébreszté  iiépén.'k  azon  tolietédceit.  n.elvek 
addig  tétlenül  szniiiiyadozáiiak.^')  Áird.ár  neki  nem  vala  fenn- 
artv^t  .vt-gzetétől     Ix.gy   ragyogó  nyelvű    költök    maga.szta- 
lasait  es  m(>lt(>  di,ísőitését   liallliatta  volna,  avaiiv  ragvocró 
roll.i^  történetirök    műveiben    olvashatta   voln;.  gondvrselJs- 
•szerii    küzdelmeit   Oroszorsz;ig  jövendő   nagyságáért,    szel- 
lőmének  magasztos    fénye   tölte    be    konít   s  világítá    me<^ 
iienize.  ékeki-e    hazáját,    melyért    életének    minden    naniíU 
mnnkaban    és    küzdelemben    tölte    el.    Az    általa    alapított 
tamntezetek  es  tndományos  alapítványok  csak  lassan  tudtak 
gyökereket  verm'  Oroszország  talajViba^i,  mely  nem  kedyezett 
szelemi   terim'.tiyeknek :    részijit   azért,   mei-t   alapjuk  nem 
\olt   elegge   megszilárdulva,   részint  pedig,    mert  'hiányzott 
n    V'-,     ^^  íogékony.ság  a  durva  és  tudatlati  töbl)ségnél.n 
ífo  Feter  igy  is  óriási  munkát  yégzett.  mert  megsemmisíté 
iicpeben  a  századok  óta  uralkodó  előítéletet:  mintha  Oro.sz- 
oi-szag  es   népének  szokásai  és  erkölcsei  a  legkitűnőbbek 
lettek  volna.  Győzelmei,  melyeket  szárazon  és  yizen  yívott 
i'iindinegannyi  győzelmei  valának  a  mívelődésnek  és  anvao-i 
,|<»letnek.  ily  ('Ttelemmel  biriiak  i's  ily  szellemben  szerkesztvék 
s/amtalaii  ukazai.  melyek  törvény  jelentményével  is  birtak 
•s  melyekkel  hazáját  oly  biztosan  kormányozta,  mintha  azok 
a  legjobb  törvényhozí)  testület  alkotásai '  lettek  volna,  ("sak 
igy  t's  ilyen  eszközök  segítségével    lehetett  az  orosz  népet 
a  mivelodes  és  polgárosodás  ösvényén  előbbre  vinni. 

Mialatt  Péter  az  orosz  szellemnek  szárnyakat  kölcsönzött. 
'•'  !'V:.,*:^  '^''"^^^  '^^  "'"os^-  iiyKnek  is.')  Előtte  csak  lassan 
fejlődött  a  nemzeti  nyelv,  részint  eszmék  hiánya,  részint 
"■omak  makacs  ragaszkodása  miatt  a  régi  formákhoz  és 
■szöveghez.  Legelőször  fejlődött  ki  a  cnrialis  stvius.  a  hivatalos 

M  Hermann,  IV.  köt.  4L').  Jap. 
^)  UstrjaJow,  íf.  köt.  101.  lap. 
^)  Ustrjalow,  lí.  köt.  i02.  lap. 
*)  Ustrjalow,  lí.  kö£.  102-10:).  lap. 
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nyelv,  luelv  sok  homályos  kifejezést  tisztázott  az  orosz  nyelv- 
ben s  korántsem  yolt  oly  polygiott  zagyvalék  mint  ngyan- 
azon  kor  német  nyelve  hivatalos  használatban:  ez  volt 
eovszersmin.l  az  iro.lalmi  nyelv    is,    mely  azután    gyorsan 


szí'pnit  és  gazdagodott. 


* 


4» 


\  perzsa  háború  végével,  melyben  Péter  személyesen 
aratta  a  inegér.lemelt   babérokat.   t)Czáro.lik  a   nagy  ferftu 
katonai    i)ályáia.    s    ámbár    korra    nézve    meg    korántsem 
c.lőrehalallott.    egészsége    feltűnően    hanyatlott   es   sok   jel 
arra  mutatott,    miszerint  a  nagy  reform-czar   napja,   meg- 
olvasvák.  Talán  maga  a  czár  is  érezte  ezt    mert  eletének 
,n('<.-  hátralévő  idejét   lázas   munkásság  közt  tölte  el.  .... 
J>erzsiából  hazaérkezvén,   súlyos  feladat  várakozott  rea:    a 
rossz  gazdálkodás,  az  orosz  nagyok  pazarlasi  hajlama  sok 
..ondót  és  bosszúságot  okozott  a  czárnak.   Legbizalinasaljl) 
hívei  •  Safíirow.  kit  zsidó  származása  miatt  sokan  gyűlöltek, 
áml.ái-  másrészről  elvitázhatatlan  érdemeket  szerzett  inaganak 
hazája    körűi,    továbbá   Mentsiko\y,    Gagann    ^o'i^/'^y"   ^« 
még  többen  hűtlen  pénzkezelés   miatt  kerültek  a  vádlottak 
pa/fjára.   honnan  esik  érzékeny  birság  árán  sikeruh  meg- 
szabadulniok.  mint  már  említők.')  , 

Alig  intézte  el  a  kínos  és  kényes  ügyet,  midon  Fctti 
minden  fdejét  a  Holsteini  herczcg  ügye  foglalta  el.  A  herczeg, 
k  személyesen  Szent-Pétervárott  tartózkodott,  hol  a  császár 
;,..  Sbi.    leányának  jegyeseként   szerepelt,   mindenkepeii 
zon  volt    hogy" az  172Ííki  svéd  királyválasztás  alkalmával 
'a  Wal   trón  át  elnyerje.   Magától  -tetődik.   hogy  Péter 
iövendő   vejének   ezen   tervét  a  maga   részéről  is  minden 
Í: Xzd  előmozdítani  igyekezett^  De  a  svéd  rendeknd  nem 
nyilvánult   nagy  érdeklődés  a  Holsteini  herczeg  jelo Itsegi 
n'ellett;   s  minden,    mh-e   hajlandók  ^•alának.  a  banak^t, 
liogv  a  fiatal  berezegnek  megszavaztak  a  „kmiivi  lenst^ 
<.zímet.  mint  az  uralkodó  család  legközelebbi  v(M-rokonanak. 
Péter  egész  tengeri  hadával  kivitorlázott  Kronstadtbol  s  tizen- 
két mé^tföldnyf  távolságban  Stockholmtól  vetett  horgony  : 
ho-v    ekképen    a  svéd   királyválasztó   gyules   ha  arozata  a 
nyomást  gyakoroljon.  Ez  volt  Péter  utolsó  tengeri  hadjárata. 


')  Hormann,  IV.  köt.  432.  lap. 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  Itl. 
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Alig  téi't  vissza  augusztus  havában  Kroustadtba.  luidoii 

elliatái-ozta,    hogy    az    orosz    tongeri    liad    iiicgalkotásíínak 

t'nik^ki'iv    iiagv    és    féiives    üuiK'pólvt    rendez.    Ilv    ezéllx')! 

Szent-Péter  várra    hozatá    azon  még    meglévő  kiseljl)   liajót, 

melyet    hajdan    JV.   Rettenetes  Jván    az^  angol    kormánytól 

ajándékba  ka|>ott;   s  az   egyszerű  kis  jármű  ágyűdörgések 

közt   úszott    alá    a   Névnn    ,.mint    a    kis    nagya[)ja  számos 

nagy    unokának."    mojidá  kedélyes  (h^rültséggel   Péter.    Az 

ünne{)ély    után    az  éi'dekes   ereklve    kivontattatott   a  vízből 

s    a  várban    örök    emlékül    elhelyeztetett.    Hasonló    gondot 

fordított    Péter    azon    kis    fah;r/    megői'zésére    is.    melyiken 

húsz  év  előtt—  ITOo-ban  —  lakott,   nn'dőn  az  üj  főváros, 

Szent-Petervái'    alapját    megvetendő    vala.    Azóta    a   város 

nagy    arányokat  öltött,    európai   vái'os    lett  jninden  izében, 

az    (Mirópíii    fővárosok    árnv-   és    fénvoldalaival.M    A    nau'v 

esatorníik    ('pítéséhez    Péternek    szüksége    volt    eíi-v    kitűnő 

mernökk;u-i  tiszti-e.  A  varsí'á  czári  követ.  JJoli>ornkii.  e  czélra 

JVlünnich    ihirgliai't    oldenburgi    német    származásű    tisztet 

ajánlá  a  czárnak.  ki  az  illetőt  szolgálatba  fogadvnn.  Orosz- 

oi'szágnak  oly  erőt  szerzett,   ki  k('sől)])  nagy  dolgokra   volt 

hivatva  s  ki  ritka  maaas  korban  vi'it'ezte  lV'nvl)en   de   nie<>- 

probáltatásokl'an   is  gazdag  életét. 

Azonban  rajzunk  hiányos  volna,  hogyha  Jieni  nnitatnnnk 
reá  azon  íírnyaki-a   is.  melyek  a  íVMiytőrelválas/thatatlanok. 
JV'ter    nagy    és     i'ohamos     i'íjításai.     kormányrendeleteinek 
sokasága  és  különbözős('ge  okozta,   ho<>v   nem  ment  minden 
es    űgy    teljesülésbe,    miki'iit    azt   a   császár    tervezte  vaizT 
rendelé:  sok  intézkedés  csak  jánil>or  óhajtás  mai'adt.   S  míg 
Péter  az   űj   fővárosra,    kikotőki'e  és  erődít(\sekre.    továbi>á 
csatornákra  és  i)rszágűtra  ('venkint  sok  millió  rubelt  adoíi 
ki.    nem  vette    mindig  számba,    vájjon    óriási    költekezéseit 
<'S    befektetéseit    elbirja-e    az   adóíizető    lakosság.    Az  egV-sz 
nyilvános  élet.  a  szokások  (\s  erkölcsök,  az  életnn'xl  és  viselet. 
s  még  sok  más.  alapos  változáson  mentek  keresztül;  meg 
pedig    nem  a  nép  szabad    elhatái'ozása.    hanem    az  egyed- 
uralkodó czár  erőszakos  önkénye  folytán.    Xem  csodii*    ha 
a  kedvetleníd  végrehaj'tott  vagy  megval()sított  újítások  csak 
ritkán  tudtak  erősebi)  gyökereket  verni.  Nemcsak  a  követi 
jelentésekből,  hanem  megbízható  magán  ea'vének  feljeo-vzései- 

^)  Ustrjalow,  U.  köt.  lu;í..  Jap. 


Ijűl  is  azt  látjuk,  hogy  Péter  uralkodásának  veg^c  tele  nagy 
volt   az  elégületlensc'g   úgy  Moszkvál)an    mint  Szent-Peter- 
várott   és   egvel.iUt.  "ígv  Letört,  az  egykori  tengernagy  es 
ke->-vencz   fia'  az    172;}  tavaszán    a   követk<>zoleg    beszel   a 
közhangulatról    .Moszkvában :    .Nekem   az    állani   jelenlegi 
viszonvai  valóban    nicütogliatatlaiiok ;    s  úgy  iatszik.   hogy 
a  le'>Tosszal»l)ra  lehetünk  elkészülve.  A  szükség  és  nyomor 
napwl-naijra  nóvekedóben  van:  az  útczák  hemzsegnek  olyan 
emberektől,    kik  tulajdon  gyermekeiket   akarják  eladni.  — 
Kihirdettetett,    hogv    senki    se    o.sztogasson    alamizsnát    a 
koldusoknak:  de  hat  mit  tegyenek  ezen  nyomorultak  egyebet, 
ha  kónvóradomáiivra  sem  számíthatnak  többé,    imnt  hogy 
útonállók    és    rabiókká    lesznek.    Az    éjji    betöi-ések    mind 
sűrűbl)eii  fordulnak  elő:  a  rablócsőcselék  IMoszkva  es  Szent- 
pétervár között  fénves  iiapiial  űzi  garázdálkodásait.  InmiAV 
e'-'ész  Onj.szországban  alig  van  egy  inagtáv.  mely  czeljanak 
inegfelelne.    Poroszorszáiiljól    és  Danzigból    ugyan   hozatott 
be  "abona  200  ezer  rul^el  értékben :  de  mit  jelentsen  ez.  egy 
ilY^i-oppant   kiterjedésű  birodalomban?    Igaz  ugyan,    hogy 
Asztraehánliaii  n'iár  töbV*  év  szükségleteire  elég  gabona  van 

felhalmozva.  ..."')  i     r    >•    t 

A  következő  1724.  év   ő.sz  elejéről  ugyancsak    Letört 
a  következőket  jegvezte  fel  Szei.t-Pétervárról:  „A  mascerac  e 
küszöbön  all  és  az  előkelők  körében  semmiről  sem  beszelnek, 
luiiit  mniatságokról  és  vígságokról,  egy  i<lőben,  melyVien  a 
sze-énv   iié[)\-éres  könnveket  sir.  A    hadi   és   tengerészeti 
l„'.ir/tárt    kimerítették   a  íiadikikötők   és  a  Ladoga-csatorna. 
kiadásai  s  niéi>-  más  kikötők  költségei.   .\  czár  nemcsak  ful- 
kr.ltekezik.  hanem  alattvalóit  arra  kényszeríti,  hogy  magukat 
aiivagilaii-    tönkre  tegvék.    A  Waszilij-Osztrow  hazainak  az 
idén  mé'ii'  el  kell  készühiiök.  vagyon  és  jószágvesztes  l)uii- 
tetése  mellett,   melv  az  építő  vállalkozókat  sújtja,  e  mellett 
azonljan    sem    a   szárazföldi,    sem    a   tengeri    had.    sem    a 
kamarák    tisztviselői,    sem  mások,    nem  kapják   meg  jogos 
járuh'kaikat.  .\z  eiiész  világ  telve  van  panaszszal.  Moszkva 
lakéiit  arra  k.'iivszerítik.  hogy  kiöltözzenek  Szent-Pétervárra 
A  dolog  miiKlazonállal  úgv  áll.    hogy  valósziiiii.    miszerint 
az  udvar  legközelebb  .Moszkváiba  költözeiid  át.  mire  nézve 
a  szent  szviiodus  elea-endő  okot  szolsiáltat.  mely  két  niilho 


i|  lltriiiiinn.   IV,  köt.  4:;ó— 4:)(j.  1;i|j 
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nilM'I  íiz('t(''sével  liáti'al('k'»aii  van:  azoiiíVIul  a  ívu'i  patriai'cliai 
jövedeliiiekhül  iieiii  tud  boszáiiioliii  l.SUO.OOO  nílx'llel.  .  .  . 
tí'giin])  a  kanini'ák  előtti  téron  kivóíjoztetések  történtek  olyan 
enilKM'('k(Mi.  kik  kiilönf('l('  liíithMisí'uck  miatt  ítóltottok  cL 
Töhljck  közt  Oísx  li('>(('li(''i'  liaiii  au'aast\áiit.  Xesterow  volt 
a  uevis  vé<i"eztek  ki.  ki  sokái.u"  íilt  a  IiöiIöiiImmi  s  k()i'áM>aii 
főügyészi  hivatalt  visc^lt.  Hivatalos  állásával  visszaélt  ('*s 
naíívmérvíi  sikkasztásokat  kövotett  ol.  A  czár  roiidkívüli 
bök('ZÍis('L»'(^  daczára,  inclvlvel  öt  díiaz;!.  oOO  ezer  rulK'lt  sik- 
kasztottel.  A  szereiicsétlíMi  elevíMieii  kíM'ékbe  töret(4t.  A  ezár, 
ki  a  i)énzriu'vi  kamara  al)lakail)(')l  nézte  a  szöi'iivii  jelem'íet. 
utöl)l>  in'aloml)<')l  leváí>-atta  feji't.  Iioii'v  szörnvu  kínjainak 
v(»L>'et  V(\ssen.  í\Ié<>'  három  más  kincstári  üuvi'sz  ví'uezte  ilv 
m()don  ('^h^tét;  uúix  kilenez  írnok  és  szolba  a  különl)özö 
kamarákiíöl  kényszermunkára  ítéltettek,  miután  me<>'elözölei» 
nyilvánosan  megkorháesoltattak." 

Kzen  szomorú  jel(Mietek  után  P('t(4' e.í>T  léjx^sre  határozta 
mau'át,  melv  annál  szilkséu'esehh  volt.  mintlioizv  arra  hanvatló 
e^-észséu'e  által  kénvszei*íttet('k.  A  trón  betöltéséről  volt  szó. 
bekövetkezhető  halála  esetére:  rs  Péter  azon  meii^íívőződés- 
l)t*n  volt.  lioi^v  az  orosz  birodalom  i'rdekeivel  h^iz'inkább 
megegyezik,  hogyha  lU'jV't  Katalint  ni^vezi  ki  öi'ökösévé : 
kinek  ünne|)élyes  koronázása  i*s  felkeiu'vse  a  régi  főváros- 
l)an,  Aloszkvá])an.  nem  tévesztendi  el  hatását  az  orosz  n('n 
kedélyére    és    érzelmeire.    —    Az    17:^4.  f(^bruár    havában 


Aloszkvába  utazott,  hová  őt  P('t(4'  Alexejevits  nagyherezei^' 
('S  nővéri^  Natália  nai'vhercze'i.nö  kivéteh'vel  az  e<>ész  udvar 
követte.  Méií  Iván  ezár  leánva.  a  Kurlandi  herezeíínő  is 
meüjí^hMit.  Az  udvart  követti'k  ezen  alkalommal  az  összes 
minisztíM'ek  és  számos  udvari  nK'ltöságok. 

A  réi^i  orosz  fővárosba  érk(v>ve.  J^Her  nem  a  Kremlijén 
szállott  meg,  hanem  egy  angol  kereskedő  vendégszeretetét 
vette  iíi'énvbe.  kinél  a  novii'orodi  és  nskowi  érs(^kekkel  is 
találkozott.  Ktkezés  közben,  midőn  a  iM^sz(M|  a  koronázásra 
került,  tette  Péter  a  következő  jellemző  nyilatkozatot:  ..A 
koronázás  nem  üres  szertartás,  s  azért  nejét  sziMiielte  ki 
mint  leiíméltöl)))at.  ki  utánna  a  kononát  viselje.  Katalin  e 
kitüntetést  méltán  nn^iz'érdendi.  mert  ő  volt  az,  ki  1711-ben 
a  Pruth  mehetti  táborban  nemcsak  a  czárt,  hanetn  a  birodal- 
mat  is  megmenté.  ()t  szemelte  tehát  ki  törvényes  utódjának: 
mert  ea'vedül  tőle  várhatja,  houy  iiit('zni('nyeit  ('^s  alkotásait 
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fenn    fogja  tartani    s  ezek   segélyével   boldoggá   teendi   az 

országot. 

Katalin  a  koronázás  előtt  három  napot  teljes  vissza- 
vonultságban  tökött  el.  magát  imádság  és  bőjtölés  által  a 
naa-y  ünnepélvre  előkészítendő.  A  császárné  díszőrségeül 
hatA-an  előkelő  nemes  rendeltetett  a  hadsereg  tisztjei  közül ; 
vezetőjük  Jaguzinski  volt.  Ezen  díszőrség  nyitá  meg  és 
zárta  be  a  koromízás  napján  —  május  7-én  —  a  menetet. 
A  czárnőt  a  Holsteini  berezeg  vezette  a  Kremlből  a  székes- 
egyházba, oldalán  lépdelt  Péter.  Repnin  és  Mentsikow 
herczegekkel.  Miután  a  novgorodi  érsek  a  térdelő  ezárnő 
felett  imát  jnondott  és  őt  megáldá,  a  ezár  saját  kezével 
tévé  a  koronát  neje  fejére.  Alost  az  érsek  kezébe  adá  a 
birodalmi  almát  --  a  jogart  Péter  tartá  meg  —  s  végbement 
az  ünnei)élyes  felkenés.  A  megható  ünnepélyt  Tl)eoi)hanes 
érsek  remek  biiszéde  zárta  l>e.\) 

A  követkív.ő  június  hóban  Péter  a  császárnővel  és 
az  egész  udvarral  visszatért  Szent-Pétervárra.  Itt  első  sorban 
a  küTpolitikai  l^onvodalmak  vonták  magukra  leginkább  flgyel- 
jnét.  A  török  kiirmány  irigy  szemmel  nézte  Oroszország 
gyors  gyarajiodását  s  főként  növekedő  ))efolyását  Perzsia 
üayeirí^:*^  s  minden  jel  arra  mutatott,  miszerint  a  diván 
haboriira  készül,  csak  az  idő  és  eszközök  iránt  nem  volt 
még  tisztában  magával.  Svédország  új  kormánya  megerősíté 
a  nystadti  békét,  mely  alkalonnnal  egy  titkos  szerződésben 
a  svéd  kormány  kötelezte  magát,  hogy  a  Holsteini  herczeg 
visszalu^lvív.ését    ősi    birtokaiba    Dániától    erélyes    hangon 

követelni  fogja.-) 

Azonban  Péternek  még  számos  messzemenő  tervei 
valának.  melvek  keresztülviteléi)en  közeledő  halála  akadá- 
lyozta meg.  Péter  most  sem  kímélé  magát  s  minden  idejét 
a  munkának  szentelé.  Egy  régi  —  1721  —  rosszul  kiszelt 
vesebaja  sok  fájdalmat  és  kellemetlenséget  okozott  a  czárnak. 
Ki\  honaj^pal  a  moszkvai  koronázásról  való  visszaérkezése 
után  Szent-Pétervári'ól  Czarszkoje-Szelo-lja  rándult,  egy  új 
t(Mnplom  felszentelése  czéljából.  Szokásos  kicsapongó  jó  kedve 
jnost  sem  hagyta  el :  azonban  vígsága  ezúttal  megl)Ossztilta 
magát:  betegen  tért  vissza  a  fővárosba.  Lefort  ezen  alka- 


ti Hermann,  IV.  köt.  4o8.   lai'. 
-j  Uermann.  IV.  köt.  440.  lap. 
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loniljól  a  következőket  jegyezte  fel:  „A  rzár  hat  nap  óta 
az  áí>Tat  őrzi  s  i-ossziil  érzi  magíit  azon  kicsapon^ások 
folvtáii.  111(^1  veknek  niaM'át  Ozarszkoje-Szelóban  átíMigeclé. 
hol  az  i'ij  templom  fehivatása  —  oOO  íiveg  horral  ünnepel- 
tetek meg."  Azonban  alig  éi-ezte  magát  ismét  kissé  jobban, 
már  ismét  a  régi  gondatlan  és  magát  nem  kímélő  mulató 
volt.  Schlüsselburgba  hajózott  kedvezőtlen  őszi  idől)en  :  majd 
az  olonetzi  hámorokat  keresé  fel.  Pihenés  nélkül  O-  és 
Cj-Ladogából  Novgorodba  s  az  llmen  tó  legvégső  pontjíiig, 
Sztaraja  Buszba  utazott,  hogy  a  csatornázási  munkálatokat 
szemügyre  vegye:  s  csak  októl)er  27-én  tért  vissza  Szent- 
Pétervílrra.  De  alia"  tekintett  be  a  fővárosba.  Laehta  felé 
vitorlázott,  majd  Szvsterbekbe  rándnií.  Iiouv  a  körnvékbeli 
hámorokat  és  az  új  fegvv(M*ovárat  megtekintse.  —  JMidőn 
Lachtába  érkezett,  egy  bárka  a  zajló  hnllámok  által  szirtre 
linjtva.  közel  volt  az  elnicrüléslicz,  s  a  nijta  h'vő  emberek 
a  leunagvobb  ('detveszélvben  voltak.  Pétei*  meii'mentésükre 
sietett  s  övig  és  azon  túl  a  tíMigerben  a  hullámokkal  küzdve, 
szerencsésen  ])ni'tra  segíté  a  szoi'ongatottakat.  Az  éjjet  lázas 
borzongatások  közt  Laclitíiban  tölte  s  altest(Mi  égő  fájdalmak 
i>vötört('k.  Xovend)er  2-án  betegen  tért  vissza  Szent-Péter- 
várra.  4 

Néhány  nap  im'dva  kissé  javult  állapota  s  ^lünnicliet 
a  következő  szavakkal  niutatla  l)e  a  szenátusnak:  „Íme 
megtalálám  az  eml)ert.  kire  szüks('geiii  volt  s  ki  a  íiadoga 
csatornát  nemsokára  l)efejezendi.  Még  nem  volt  egy  idegen 
sem  szolgálatomban,  ki  hasonló  nagy  müvet  tervezni  s  végre- 
híijtani  tudott  volna.  Azt  akai'om.  Iioüv  mindenben  kíván- 
síiga  szerint  járj'atok  el."  S  ezen  napt<'»l  kezdv(í  szakadatlanul 
25  ezer  ember  dolgozott  a  művön  Müiinich  utasításai  szerint. 
8  hét  ('vv(»l  a  nagv  czár  halála   ut;iu  a  csatorna  készen   volt. 

Péter  (''let('^n('k  utols('>  idej(''t  k<''t  es(Mn(''nv  tette  r\\\\{'- 
kczetessi'.  Az  1724-ben  november  24-t'n  a  i'(''g(')ta  t(M'V(7,eí1 
eljeii'vzí'se  loánvának.  Ainia  naiivhcrczegnőuck.  a  Holstein- 
Gottorp  herczeggel  végre  t(Miyuy<'  vált:  ánib;ir  r  házasságot 
a  franezia  követ.  Campredon.  minden  ái'on  megakadályozni 
igvekezett.  Iiöviddcl  ezen  r>i'veudetes  családi  cseuKMív  clőtr 
Pi'tert  egv  váratlan  kcserüsí'u-  ('rt(^  melvnek  következnie- 
uyeit  kedélye  nem   is  heverte  ki   íoblx'. 


\)  líerniann,  JV.  kör.  441.  Jap. 
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Nejének,  Katalin  czárnőnek  leg))izalmasabl)  hívei  közé 
tartozott  első  kamarása.  Mons.  és  ennek  nővére  Balk,  özvegy 
tál)ornokné.  Mons  nagy  tekintélyben  állott  s  a  czárnő  kegyeit 
a   legteljesebb    mértékben   birta.    úgy,    hogy  ha  valaki   az 
uralkodónővél  valamit  ki  atart  vinni,  elébb  Mons-t  igyekezett 
meo:nyerni    ajándékával.    Természetes,   hogy   e  miatt   sok 
ellenségei    voltak  a  kamarásnak,    kik    gondoskodtak    arról, 
hogy  Péter  is  neszét  vegye  a  kényes  ügyeknek,  melyekről 
a  fóvárosban  már  mindenki   beszélt.  Nemsokára  Péter  azt 
a    felfedezést   tette,    hogy  a  kamarás   nagyon  is  benső   és 
bizalmas  lábon  áll  aczárnovel.  Felfedezése  nem  volt  alaptalan: 
minek  folvtán  noveml)er  lV)-én  este  :\Ions  hirtelen  elfogatott; 
kevés    nappal   későb))   nővérét.    Balk  tábornoknét    hasonló 
sors  érte.  Mindkettő  ellen  megindíttatott  a  kínos  vagy  bűnvádi 
(^Ijárás.  Nvilvánosan  azzal  vádoltatának.    hogy  ajándékokat 
fogadtak  el  és  ezekkel  gazdagíták  magukat  s  visszaéltek  a 
czarnő  bizalmával.   Azonban  ez  csak  ürügy  volt,    mint  ezt 
az  ausztriai  követ,  gróf  Babutin  is  jelenté  a  bécsi  udvarnfik: 
mert  mindenki  tudta,  hogy  egészen  más  természetű  a  vád, 
melylyel  a  czár  ellenük   fellépett.  Péter  uiost  is  erélylyel  és 
következetességgel  járt  el  ('\s  alaposan  kívánta  a  bajt  orvosolni. 
Lefort.    Babutin^jelentésével  összefüggőleg,  a  következőleg 
adja  elő  a  dolgot: 

„A  czár  egyik  kedvencz  ajn-ódjánál.  Petrow  Waszilijnál 
volt;  s  midőn  íiazaí^rkezett.   egész  családját    együtt  találta, 
körülvéve  az  udvari    tisztektől.    Néhány    [állanattal  később 
kíhxlezé  Péter  Mons-t.  hogy  hány  az  óra;  kilencz  óra  volt: 
mire  Péter  esti  l»úcsiit  mondván    eltávozott,  erre  az  egész 
udvari   társaság   szétoszlott.  —  Mons  a  többiekkel   együtt 
hazament.    Alig  hogy  lakására    ('^rkezett.    pii)ára  gyújtott  s 
előkészületeket   tett  'a    lefekvésre.    E  pillanatl)an    lépett   ))e 
hozzá    Tsakow    dandárnok  s  kijelenté    neki.    hogy    fogoly: 
egyszersmind    elvévé    tőle    kardját  s  a  kaniarási  jelvényt: 
s  miután  mindenét  lepecsételte,  magával  vivé  őt  szállására, 
liol  már   Péter  várakozott  reá.  A  czár  megvetéssel  tekintett 
a  szerencsétlen  kamarásra  s  csak    ennyit   mondott:    Te  is 
itt  vagy?  s  azzal  eltávozott.  November  20-án  Mons  a  czár 
lakására    vezettetek,    azonban    nem    birta    ki    fejedelni('nek 
haragvó  tekintetét  és    önkívületi    állapotl)a   esett.    Egy    kis 
érvágás    után.    mely  gyorsan  alkalmaztatott,    kissé   jobban 
érezte    magát.    .Másnap  i\  titkos    törvénysz('k  elé    állíttatott. 
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hol,  luikriit  liioiidák.  miiidjárl  Ix'vallntt  iiiiii<!<'nt.  a  in-lkül, 
hogy  kíiizatilsára  kcnilt  vohia  a  dolog,  l'gyaiiazoii  iia}>on 
a  czáriio  közlxn'otí'  inasát  keuvciicze  érdekében;  de  azt  a 
választ  llvel•tc^  hoo'v  ez(Mi  doloi»han  ne  íáraszsza  magát 
töbhé.  Noveiiiher  2(*)-áii  a  esászári  iakln')!  a  várl)a  szállít- 
tatott a  íbu'olv  :  s  midőn  az  iidvai'oii  \  ('gig  V(V.ettet('k.  Ii('>d(<l(') 
és  hálás  jelek  közt  húesiizott  el  a  esászániőtől  ('s  a  iiagy- 
herezeu-nőktől.  kik  (^iz'v  aldakl)(')l  nézték  elvezett(^tését.  Este 
a  czár  kereste  fel  líöiirMiéheu  s  isíenliozzádot  mondott  neki. 
melv  alkalommal  sajnálatának  adott  kiíéiez('st.  Iiogv  a  dolgok 
ilyké[)en  fejlődiMiek  s  hogy  nem  áll  hatalmában,  rajtuk 
változtatni.- 

.Monst  röviddel  nt('>bb  csaknavan  kiví'u'eztetett.  nővére 
elliMiben,  jnintán  elébb  nyilvánosan  megkorl)áesoltatott. 
Tobolszkba  szánn'izetetí. 

Kzen  izgalmas  esemiviivek  után  IN'ter  ked('lve  mind- 
ink;ibb  elkomorult:  betei»'S('i»'e  szend;itoni;ist  íok(>zod(>tt.  De 
testi  szenved('sein(''l   sokkal   nvomaszt('>bl>an    hatottak   lelk('*re 

ff 

azon  aggodalmak,  melyeket  l)irodalniának  jövője  idt'zett  elo. 
Munkás,  önzetlen  életí'iu'k  vi'gén  azon  keseríi  ('s  lev<'rő 
tapasztalatot  kellé  tennie:  hogy  nincs  s(Md<i  korílle.  kiben 
teltét  lenül  niegl)ízliatnék.  .llíitlens(*g  és  ái'ulás  tulajdon  csal.-id- 
jában.  a  nauvok  szünteh^n  irígvkedő  torzsalkodása  euvmás 
közt,  hivatalnokainak  árulása,  megbízhatatlansága  és  hütlcii- 
s('<:'(\  a  n('|)  állhatatlansáíz'a  .  .  .  mindezek  olvan  jelensi'uck 
valának,  melvek  a  naav  íéiliú  utolsó  napjait  méltán  m<g- 
keseríthették. 

Jioi>*v  szenveilő  .-íllapotában  legahibb  \\r\\\\  sz<'n'akoz;ist 
szerezzen  macának,  tekintet  né^lkül  ini^adozo  ea('szs('U(M'e. 
kii'ándulásokat  tett  a  szouiszímI  u'vári  telehekr(\  nvilv;inos 
vígságokat  keresett  fel.  melv  alkalonnnal  köunvelmiifn 
koezkáztatta  végső  erőit.  Néhány  In-ttel  hahila  előtt  jelent 
meg  utols<)  ukáza.  melv  liasonl('>k»M»en  Oi*oszorszáu'  ('s  az 
orosz  \w\)  felviliigosodása  mellett  tört  lándzsát.  Mcizparaii- 
esolá.  Iioiiv  az  utak  közeh'ben  nauv  sz;iniban  előf»i'dulo 
ü.  n.  esodakápolnák.  eso(lak(*pek  s  eíiV'h'k  eltávolíttassanak. 
minthou'v  a  tudatlan  tömen-ek  l)abonát('>l  eltelve.  beteus(*gek 
vagv  más  szorultság  eseti'dMMi  oda  fordulnak,  a  helvelt. 
hogv  az  orvos  vagv  a  hat()sáu-ok  segélvét  vennf'k   ig(*nvbe.') 
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'J  nermann,  JV.  kot.  444.  lap. 


i\ 


Időközben  b(4og.ségo  rohamosan  közeledett  a  válság 
felé.  Az  oi-vosok  i'égi  vesel)aját  nem  tartották  veszélyesnek, 
azonban  1725.  jaimár  óta  komolyan  aggódni  kezdenek  a 
czár  életeért.  Orvosa,  Blumentrost.  már  nem  bízott  töbi)é 
tndományáhan  s  futárok  ménének  minden  irányban,  hogy 
seo'élvt  vagy  legalábl)  tanácsot  sürgessenek;  íStahl  Berlinben 
és^Boerhavé  Leyden])en  felkerestetének.  Egy  sebészeti  műtét. 
melynek  magáf  a  ])eteg  czár  aláveté.  nem  eredményezte  a 

kívánt  sikert.  M 

Lefort  a  következőket  jegyezte  fel  a  czár  utolsó  nap- 
jairól:  .,.Ianuár  28-án  a  czárnak  nagy  fájdalmai  vohak  s 
felettén  rosszul  érzé  magát.  Egyébiránt  még  most  sem 
viuyáz  magára,  főként  az  ivással  van  sok  baj  s  mert 
n(^n  akar  a  szobában  maradni.  Nagy  a  féleleni  és  aggo- 
dalom miatta.  .  .  Időközijén  visszaesés  mutatkozik  s  állapota 
tetemesen  i'osszabl)ra  foi'dult.  (jy(')ntatója  innnár  nem  távozik 
oldala    mellől.    Éjjel    Mentsikow  hivaték    a   beteg  uralkodó 


áavához. 


•     •     • 


Február    o.  ]\Ia    van    a    czár    komolyabb 


betegségének  tizedik  napja:  fájdalmai  megújultak  s  mindenki 
a  legvégsőtől  tart.  Tegnai>előtt  isteniszolgálat  tartatott  az 
udvarnál,  mindenki  a  czárért  imádkozott :  a  czárnő  és  a 
nagyok  mind  feketében  jelentek  meg.  Azt  mondják,  hogy 
az  utolsó  tivornyázás  erősen  hozzájárult  a  l)aj  növeléséhez. 
Már  kétszer  magához  vette  az  l'r  testét.  .  .  .  Végre  1725. 
íebi'uár  8-án.  illetve  január  28-án  reggeli  o  és  4  óra  közt 

a  nagy  uralkoíh)  h^róvá  tart(jzását  a  természetnek -) 

Február  13.  A  czár  még  ma  is  egy  karmazsinijársony. 
arany  bojtokkal  díszített  ágyon  fekszik  kiterítve:  a  terem,  hol 
])ihen.  gobelin-tapétákkal  van  díszítve,  melyeket  XV.  Lajos 
franczia  kii'ályhM  ka])0tt  ajándékba.  .  .  Naponkint  reggeltől 
délután  4  <)i'áig  lehet  látni:  s  a  nép  szünt(den  nagy  tömegek- 
ben özönlik  a  halotthoz,    hogy  kezeit  megcsókolja.  .  .  .  '"') 


* 


(iazdag  ('let.  milyent  az  emberiség  történelme  csak 
keves(^t  tud  felmutatni,  szállotta  miu-v  Eomanovval  sírba.  M 
Péter  nem  lárt  soha  erős  egészséggel:  ismételve  súlyos 
beteg  volt:  uvakran  szenvedett  váltólázl)an  s  már  l(;i)2-ben 

V)  Hermann.  IV.  küt.  445.  lap. 
'^)  Hermann,  IV.  küt.  445— 44*j.  lap. 
•')  Hermann.  IV.  kür.  44tj.  Irtp, 
"*)  Briiekner.  571.  lap. 
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agt>-ó(lt;ik  óletoórt.  Az()nl)aii  íhlült  '^nja  esak  17^2  óta  öltött 
koiiiolyal)!)  jVllr<»-Gt.  A  iiK'ríí'ktclcii  ivás  (>s  az  ezzel  járó 
izgalmak  ainűgyis  súlyos  haját  csak  iiK^uV'i'lcliii  segítették.  Még 
ú)'év  napján  részt  vehetett  a  jnulatozásokhaii:  az()iil)aii  ettől 
kezdve  gyorsan  hanyatlottá  ).íannár  23-án  kísérletet  tett,  liogy 
a  trónöröklési-e  nézve  végleges  intézkedést  tegyen,  mert  ngy 
látszik,  hogy  a  Mons-féle  hotrány  óta  nem  bízott  töl)l)é  a 
ezárnóben;  azonban  haiiyatló  (^rói  ezt  nem  (Migedték  meg  .  .  . 
inmiár  késő  volt.  órái  megszámlálvák  .  .  .  nyelve  megtagadta 
a  szolgálatot:  s  egy  kísérlet,  hogy  végső  akaratát  j)a|)irra  tegye. 
hasoníóké[)en  meghinsnit:  az  egyednralkodó  ezár  merevedő 
kezéből  kiesett  az  ón.  .  .  .  Másnap  nem  volt  töbljé.  .  .  .') 

Nagy  Péter  a  legnagyol)lj  ellentéteket  egyesíté  magá- 
l)an:  előkelőt  és  közön s(\irest,  eszményit  és  köznapit,  magasz- 
tosát és  piszkost:  Ázsia  vegyült  l)enne  Knrópával,  mindkettő 
árny-  és  fényoldalaival.  .  .  .  .Míg  a  régi  czárok  idejük  leg- 
nagyol)b  i-észét  azzal  tölték  el.  hogy  imádkoztak  és  böjtöltek, 
vagy  ])ohóezaik  mnlatságos  en)eszéléseit  hallgatták,  vagy 
esínvjeikíMi  ncn^ettek  s  henve  t('tlenkedésl)en  és  megközelít- 
hetetlenségben  palotáik  esendji'bt^  zárkóztak.-')  addig  Péter 
reggel  4  órától  egész  az  esti  órákig  szüntelen  a  mnnkának. 
a  lei>-különböző))b  tevékenvségnek  szentelő  idejét:  s  talán 
nem  volt  nralkodó.  ki  az  idő  becsét  annvira  ismerte  volna, 
mint  Alexej  Michailovits  íía.  .  .  M  A  régit  mind  felforgatta 
vagy    niegsemmisíté,    s   olyan    (^nancipátiót  vitt   keresztül. 

milyent    előtte    még    egy    uralkodó    sem Titánná    a 

sennnis(''i>'l)öl  felemelkedett  egvének :  mint  I.  Katalin  és 
Alentsikow,  kormányozták  Oroszországot :  az  iij  nemesi 
nemzedék  is  a  sennnil)ől  emelkedők  fel,  miként  (jroszország 
(''S  nagy  reformátora  maga  is.  .  .  Péter  jellemében  minden,  a 
jó  és  rossz,  a  nemes  és  a  közna[>i.  az  ei'kölcsi  és  a  trágárság 
egvaránt  meühaladta  a  közönséges  aránvokat.  semmilyen 
sem  volt  köznapi  jelenség.  Ivott  és  liarczolt.  miként  egy 
hős,  gondolkozott,  nn'ként  egy  l)ölcsész.  és  dolgozott,  miként 
egv  lán^'i'sz,  mértéktelenül,  fáradhatatlanul,  nem  a  maga. 
hanem  n('p('nek  nagyságáért  és  boldogságáéj't :  s  ebben 
rejlik  valódi,  történelmi,  tüneményszei'ü  nagysága. 

M  Briicl«ier,  571.  lap. 

2)  Ugyanott. 

^)  Brüokner,  .')6r).  lap. 

*)  Brüekner,  5fj6.  la]). 
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TARTALOM. 


Lap. 


28 
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Első  fejezet.  Bori-^  Go(íiinow  e/.ár  1598— IGOi.  —  Boris  Godunow  elfo«lalja 
:i  trónt.  —  Klső  diadal.  —  Rejtett  ármányok.  —  Győzolem  Szibiriában. 

—  Viszony  Lengyelorszá^^iiai.  —  Előkészületek  és  koroná/ás.  —  Bal- 
e.^etek.  —  Németország  és  Anglia.  —  Rossz  jelek.  —  Kultúrai  törekvések. 

—  -zeretet  és  gyűlölet.  —  A  vihar  előjelei.  —  Az  I.  ál-Dimitrij  fellépése. 

—  övóintézkedések.  —  Boris  Godimow  magatartása  és  gyengesége.  — 
Válság.  —  Boris  Godunow  halála ....... 

Második  Fejezet.  II.  Fedor  (Borissevits)  ezár:  s  az  első  ál-Dimitrij  uralkodása. 
ni05  és  IHOi;.  —  Hódolat.  —  II.  Fedor.  —  Hűtlenség  és  gyávaság.  — 
A  bitorló  kiáltványa  és  hatása  —  A  ezári  család  sorsa.  —  Zendülés; 
gyilkosság;  árulás.  —  Az  ál-Dimitrij  első  intézkedései.  —  Visszatetszés. 

—  Marina.  —  Az  ámítás  diadala.  -  A  lengyelek  Oroszországban.  — 
A  tömeg  elégületlensége  —  Zendülés  és  gyilkosságok.  —  A  bitorló 
bukása  és  vége.  Újabb  bitorló.    -    Waszilij  Sujszkij  és  megválasztatása   . 

Harmadik  fejezet.  V.  Waszilij  (Ivánovits)  Sujszkij  ezár  és  a  fejetlenség  kor- 
sz:;kn.  1605— ](J13.  —  V.  W.«szilij.  —  Hermogén  patriareha.  —  Nehéz- 
séL^ek.  —  Gyengeség.  —  Viszony  a  külhatalmakhoz.  —  Ujabb  lázadás.  — 
A  II.  ál-Dimitrij.  —  A  lázadás  terjedése.  —  A  tusinói  tolvaj.  —  A  zavar 
és  fejetlenség  növekedése.  —  A  Troitzka  kolostor.  —  Svéd  segély.  — 
A  lengyel  király  politikája.  --  Marina  és  a  tusinói  tolvaj.  —  Szkopin 
Sujszlvij.  —  A  klusinói  vereség.  —  A  lengyelek  j^arázdálkodása.  —  Orosz- 
ors/áíT  helyzete.  —  Lassú  ébredés.  —  V.  Waszilij  bukása.  —  Waszilij 
Inicsúja.  —  Marina.  —  Wladiszláv  jelöltsége.  .  

Negyedik  fejezet.  Az  interregnum  és  1.  Miehail  (B'edorovits)  Romanow  meg- 
választatása. 1Í310— 1()1.-).  —  Wladiszláv  megválasztatásba.  —  Lengyel 
politika.  —  Hermogén  hazafias  fellépése  és  a  birodalmi  tanács.  —  A 
szabadság  és  a  nép.  —  A  moszkvai  mészárlás.  -  Ljepunow  halála.  — 
A  III.  ál-Dimitrij.  —  A  függetlenségi  harez  leveretése.  -     Hazafiatlanság. 

—  Ujabb  ébredés.  —  Posárszkij  és  Minin.  —  A  lengyel  király  elhagyja 
Oroszországot     —    Hazaíias    lendület.  -     Feodorovits  Romanow  Mihály. 

—  Megválasztatása.  —  Az  egyeduralom  visszaállítása.    —  A  Komanow- 
dynastia 79 

Ötödik  fejezet.  I.  Feodorovits  Miehail  czár.  1613  —  1045.  -  A  Romanow- 
ház.  —  Belállapotok.  --  Harez  a  lengyel  párttal.  —  Wladiszláv  Or..sz- 
országban.  —  Váratlan  fordulat.  —  Békealkudozások.  —  A  dewlini  béiíe. 

—  Oroszország  zilált   politikai  helyzete.    —    Háború    a   svédekkel.   —  A 
síolbowai  béke.   —  Miehail  Romanow.    —  Az  orosz  nép  jellemzése.  — 


51 
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Lap. 


Mívelődési  állapotok  a  XVÍ.  s/ázad  végén  és  a  XVII.  század  elején.  — 
Vendeletek  és  törvények.  —  Philaret  patriardia.  —  1.  Mlehail  politikája. 
—  A  lengyelek  békeszegése.  —  Gusztáv  Adolf  svéd  király.  —  Szuiolenszk 

ostroma.    -   Csúfos  vereség.  —  Újabb  béke 

Hatodik  fejezet.    I.   Feodorovits    Miehail  czár.    1G1Í3-1G45.    (Befejezés).    — 


Politikai  gyen 


ereséi?.    —    Doni   kozákok.    —   Azow   niegvétele.    —   Kozák 


dúlások.  —  Azow  ostroma.  —  Segélyezés.  —  A  ezár  politikája.  —  Ozmán 
vereség.  —  Ujabb  készülődések.  —  Azow  átadása.  —  Szerződés  Angliával 
és  má^s  államokkal.  —  Szibiria.  —  II.  Miehail  halála.  —  Oroszország 
mívelődési  állapotainak  folytatása  a  XVI.  század  végén  és  a  XVII.  század 
elején.  —  Fleteher  Oroszországról.  —  Honvédelem.  —  Államjövedelem.  — 
Polgári  és  büntető  törvénykezés.    -  Ipar  és  kereskedelem.  —  Tudományos 

ismeretek.   —  Művészet  és  költészet 

Hetedik  fejezet.  Kultúrai  állapotok  a  XVI.  és  XVII.  században.   —  Moszkva 
főváros.  —  A  ezár  udvara.  —  Fényűzés.  —  Orvosok  és  gyógyszerészek. 

—  Halottak  eltakarítása.  —  Margaret  az  oroszokról.  —  Ruházat.  — 
Mulatságok.  —  Medveviadal.  —  Fleteher  még  egyszer  az  oroszokról.  — 
Pajon.üók.  —  Oiearius  Oroszországról  és  az  oroszokról.  —  Mívelődési 
állapotok.  —  Iskolák.  —  Nemzeti  büszkeség.  —  Jellemzések.  —  Társa- 
dalmi rendek.  —  Kereskedelem-  és  ipar.  —  Első  egyetem.  —  Orosz- 
orszáír  és  Lenaveiorszáíi-.  —   A  lublini  unió.  —  A  régi  orosz  tartományok. 

—  Kozákok.  —  Lengyel  elnyomatás.  —  Függetlenségi  harez 

Nyolczadik  fejezet.    1.  Alexej   (Miehailovits)  ezár.   1G4.5— KilG.  —   1.  Ale-U'j 

Michailoviís.  —  Jellemzés.  —  Főbb  mozzanatok.  —  Lengyelország.  — 
Boris  3Iorosow.  --  Nyugtalanság.  —  Üdvös  törekvések.  —  Igazság- 
szolgáltatás. —  Pénzügy.  -  Kere.>kedelem.  —  Pizíonság.  —  Hadsereg.  — 
Egyházi  reformok.  —  Nikon  patriareha.  —  Fegyeluiezés.  —  Politikai 
czélok.  —  Kis-oroszországi  dolgok.  —  Háború  Lengyelországgal.  —  A 
kozákok.  —  A  zborowi  szerződés.  —  Lengyelország  politikai  helyzete.  — 
Kis-Oroszország  és  a  kozákok.  —  A  háború  megújulása.  ~  Lengyel- 
ország hanyatlása.  —  A  vilnai  szerződés.  —  Svédország.  —  János 
Kázmér . 

Kilenczedik  fejezet.  I.  Ale.\ej  (Mihailovits)  ezár.  1G15— 1G7G.  (Befejezés.)  — 
Lengyelország.  ~  Szakadás.  —  Vereségek.  —  Oroszország  helyzete.  — 
Nikon  i)atriareha  bukása.  —  Az  andrusowi  béke.  —  Újabb  zavarok.  — 
Sztenko  Kazin  —  A  varsói  országgyűlés.  —  Lengyel-török  háború.  — 
Sobieski  Jánoj.  ~  Lengyel  trónválság.  —  Alexej  halála.  —  Családja.  — 
Jellemzése.  —  Orosz  írók  és  tudósok.  —  Az  udvar  jellemzése.  —  A 
Komanow-ház  tekintélye 

Tizedik  fejezet.  III.  Fedor  (Ale.Kejevits)  ezár.  1G7G-HJ82.  —  111.  Fedor.  — 
Bonyodalmak.  —  Háború  Törökországgal.  —  Ukraina  pusztulása.  — 
Béke.  —  lieformok.  —  Pangosztályozás.  —  Első  tudományos  intézet.  — 
írók  és  tudósok.  —  líl.  Fedor  halála.  —  Családja.  —  Jellemzé.-;.  — 
Oroszország  a  válóponton.  —  Oroszország  politikai  és  kultúrai  viszonya. 

—  Földbirtok.  —  A  czárevitsek.  —  Birtokosság  és  honvédeleui.  — 
Társadalmi  osztályok.  -  Zsidók  Oroszországban.  —  A  törvényhozás 
szelleme.  —  A  ezár  és  kormányzás.  —  Czímek.  —  Udvari  hivatalok  és 
méltóságok.  —  Sajátságos  szokások.  —  Udvari  kamarák 
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Tizenegyedik  fejezet.  Örökösödés.  -  A  czári  udvar.  -  Állambevételek.  - 
\  sztrjelitzek  -  A  birodami  nagytanács.  -  Az  állam  középpontja.  - 
'\z  orosz  egvház  és  a  papság.  -  Az  utóbbi  sülyedése.  -  A  patriarehatus. 

-  Szakadás  -  Nemzeti  véderő  és  zsoldoshadak.  -  Igazsagerzet.  - 
Furcsa  igazságszolgáltatás.  -  A  esalád  és  társadalom.  -  Házassági 
szokások.  -  Az  orosz  nők.  -  Tivornya  és  dorbézolás.  -  Dolianyzas  -- 
Az  asztal  gyönyörei.   -  Hátramaradás.  -  Altalános  erkölesi  állapotok. 

-  Az  orosz  nemzeti  jellem  fogyatkozásai.  -  Jellemzések.  -  Orvosok  - 
Szellemi  élvezet.  -  Értelmi  haladás.  -  A  német  szloboda.  -  Első 
o-yárak    —  A  jövő  és  az  orosz  nyelv •    *    * 

Tizenkettedik  fejezet.    Zsófia  nagyherezegnő   kormányzása.    1G82--1689.    - 
Zsófia  na-vherczegnő   kormányzása.    -  Pártviszályok.  -  Czarvalasztas. 

-  Zsófia'' nagyherezegnő.  -  Az  ellenpárt  győzelme.  -  A  sztrjelitzek 
első  lázadása.  -  Golitzyn  Waszilij.  -  Zsófia  nagyherezegnő  jellemzése. 
_  Svéd-  és  Lengyelország.  -  A  krimi  hadjáratok.  -  Mazeppa  Ivan.  -- 
4,„lás  _  A  sztrjelitzek  második  lázadása.  -  Péter  Troitzkaban.  -  A 
regensség  bukása.  -  Péter  ezár.  -  Golitzyn  és  Zsófia  bukása.  - 
Elvégeztetések.  —  Péter  egyeduralkodó  czár •    • 

Tizenharmadik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  czár.  Ib89-1725.  -  Orosz- 
ország kiterjedése  és  népessége.  -  Péter  fejlődési  evei.  -  Hajlamai  es 
kedvtelései  -  Az  idegenek  iránti  előszeretete.  -  A  kormányzás.  -Az 
ó-orosz  párt  hangulata.  -  Gordon  Patriek.  Lefort  Ferenez  --  Péter 
házassága.  -  Katonásdiság  és  katonaság.  -  Oroszország  kedvezőtlen 
helyzete.  -  Hajózás  és  hajóépítés.  -  Vizi  utazás.  -  Péter  jellemzése.  - 
Az  első  orosz  kereskedőhajó  és  lobogó  a  tengeren.  -  Levelezés 
Munkásság.  -  Biztonság.  -  Péter  tanuló  évei.  -  Komoly  törekvések.  - 

Lengyelország.    . '  ."    *    * 

Tizennegyedik  fejezet.   Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  1689-1  (2o.  (boiy- 
tatás )  -  Első  török  háború.  -  Azow  sikertelen  ostroma.  -  Hajóépítés. 

—  Azow  második  ostroma  és  megvétele.  ~  Azow  megvételének  hatása.  - 
Szervezkedél.  -  Lengyel  királyválasztás.  -  Uti  terv.  -  Első  ívtazas 
külföldre.  -  Nagy  külföldi  követség.  -  Péter  Michailovits.  -  Össze- 
esküvés -  Utazás  külföldre.  -  Péter  Németorzság,  Holland  és  Angliá- 
ban. -  Péter  Bécsben.  -  Visszautazás.  -  A  sztrjelitzek  harmadik 
zendülése.  -  Újítások.  -  A  strjelitzek  megsemmisítése.  -  Oroszország 
politikai  emelkedése  a  karloviezi  béke  óta • 

Tizenötödik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  IGS9-1725.  (Folytatás.) 

—  A  reformkorszak  kezdete.  -  A  hadsereg  szervezése.  -  Tengeri  had.  — 
Az  államjövedelem  szaporítása.  -  A  patriarchátus  eltörlése.  -  A  kolos- 
torok reformja  -  Lefort,  Gordon  és  Sejn  halála.  -  Új  időszámítás.  - 
Újítások.  -  Nevelés  és  szakoktatás.  —  Igazságszolgáltatás.  —  A  reformok 
folytatása  társadalmi  téren.  -  Haladás.  -  Péter  és  Jewdokia.  -  Erőszak 
és  önkény.  -  Mons  Anna.  -  Udvari  reformok.  -  A  vívmányok  jellem- 
zése. -  Szellemi  és  anyagi  haladás.  -  Az  idegenek.  -  A  nagy  küzdelmek 

kezdete ,  ' 

Tizenhatodik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  1689—1724.  (Folytatás.) 

—  Oroszország  és  Svédország.  —  II.  Ágost.  —  Tervek.  —  Patkul.  — 
Szövetségek.  —  Az  éjszaki  háború  kezdete.  —  XII.  Károly.  —  Hadizenet.  — 
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A  narvvai  ütközet  és  következményei.  —  Ú.jablj  egyezséi'-.   —  Xll.  Károly 
és  Na^y  Péter.    —  Nagy   előkészületek.    —  A  svédek   Lengyelországban 
és  Szászországban.  —  Lengyei  pártoskodás.  —  Xll  Károly  előitéleíe.  — 
Diadalmas  hadjárat  a  Balti  tenger  mellékén.  Szent- Pélervár  alapítása.  — 
Lesczynszki    Szaniozló.     —    Lázadás    a  Wolga   mellékén.    —    Jl.     Ágost 
bukása.  —  Az  altranstádti  beké.   —  Xíf.  Károly  hatalmának  tetőpontján. 
Tizenhetedik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  KJöU-lT^ő.  (Folytatás.) 
—  Az  orosz  uralom  a  JJalti  tenger  mellékén.  —  XlL  Károly  Oroszország 
ellen.   —   Péter   haditerve.    —  Maze}»pa    árulása.    —  XII.    Károly  orosz- 
országban.  —  Válságos  helyzet.  —  Liesznai  győzelem.   —  Mazeppa.  —  A 
válság   növekedése.    —   A  pultawai    ütközet  és  következményei.  —  Svéd- 
ország   gyors    hanyatlása.    —    lí.    Ágost    restaurátiója.    —    Oroszország 
emelkedése.    —    Újabb   hódítások.    —    A   török  háború  előzményei.   —   A 
marit-nburgi   leány.    —    Péter    uiásodik    házassága.    —   Szövetségek.    — 
A  Pruth  melletti  válság.   -  .^zerenesés  fordulat.  —  A  husi  béke.  —   Xll. 

Károly  Törökországban 

Tizennyolczadik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  IG.sí)  — 172.').  (Foly- 
laias.i  —  Svédország  hanyatlása.  —  Finn  hadjárat.  —  .Az  éjszaki  szöveíseír 
es  Péter.  —   Oörz  terve  és  az  alandsi  eongressus.  —  Xll.   Károly  halála. 
—  Svéd  politika  és  következményei.  —  Újabb  győzeluiek.  —  A  nystadfi 
béke.   --    Oroszország   diadala.   —  Oroszország  és  Perzsia.    —  Lengyel- 
ország.    —    Péter  Németországban.  —   Alexej  és   házassága.  —   Péter  és 
Leibnitz.   —  Péter   Hollandban  és   Franeziaországltan.    —   Saint   Simon 
Péterről.  —   Szövetségi   terv.  —    Ale.xej  és  Péter.  —  A  ezárevits  jellem- 
zése. —  A  nagyherezegné  halála.  —  Szakadás  Péter  és  Ale.xej  közt.     . 
Tizenkilenczedik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  I()ö9— 17J5.  (Foly- 
tatás.)  —    Péter  és  Alexej.    —  Alexej  szökése.    —    Az   orosz    trónörökös 
Ausztriában  és  Olaszországban.  —  Visszaérkezés.  —  A  vizsgálat  és  követ- 
kezményei.   —    Az    Ítélet.    —    Ale.xej    halála.    —    Hűtlenség.    —    Péter 
tevékenységének  jellemzése.   —  A    szenátus.    —  Az   orosz    egyház.   —  A 
kauiara   felállítása.    —  Egyesülési   törekvések.    —   A   szent    szynodus.   — 

Rendi  áralakulás.  —  Új  nemesség.  —  Büntető  és  magánjog 

Huszadik  fejezet.  Nagy  Péter  egyeduralkodó  ezár.  1(389—1725.  (Befejezés.)  — 
Közigazgatás.  —  Hadsereg.  —  Államjövedelem.  —  Államhivatalnokok 
helyzete.  —  Ptondőrség.  —  Közlártcnság.  -  Egészségügy.  —  Humanitás. 
—  Piaczi  rendőrség.  —  Földmívelés.  —  Erdészet.  -  Bányászat.  - 
Idegenek  betelepedése.  —  Ipar  és  kereskedelem.  ~  Gyári  ipar.  —  Köz- 
lekedés. —  Népoktatás.  —  Szakiskolák.  —  A  tudományos  akadémia.  — 
Tudományos  törekvések.  —  Az  orosz  nyelv.  —  Hűtlen  kezelés.  — 
Holstein-Gottorp  berezeg.  —  Ünnepélyek.  —  Münnieh.  —  Árnyak  a 
lényben.  —  A  czárnő  koronázása.  —  Eljegyzés.  —  Péter  bete<^séíie.  ~ 
Ujabb  híítlenség.  --  Kivégeztetés.  —  Péter  utolsó  napjai.  —  Halála.  - 
Visszapillantás  és  jellemzés 
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Első  fejezet. 


1.  Katalin  ezárnö  1725-1727.,  és  II.  Péter  ezár  1727-1730. 

Niu^v  Péter  utódai.  -  Ellenséges  pártok.  -  I.  Katalin.  -  Az  új  államtanács 
--  Európa  helyzete.  -  Zavarok.  -  A  lengyel  ügyek.  -  Keleti  ügyek.  -  Örö- 
kösödési törvénv.  -  Anna  nagyherezegnő  násza.  -  A  helyzet  jellemzése.  - 
Holstein  Gottorp  berezeg.  -  Az  udvar.  -  1.  Katalin  halála  és  a  trónöröklés.  - 
11  Péter  ezár.  -  Nevezetes  uknz.  -  Mentsikow  és  lí.  Péter.  -  Mentsikow 
l>ukása.  -  Belállapotok.  -  A  Dolgorakij  család.  -  II.  Péter  halála.  -  Jellemzés. 

Midőn    Xagy    Pétvr    (^költözött    az  ólok  sorából,    még 

k('t  czárnő   volt'életbeu :    luidoxia  Foodorovua,  ki  1698  óta 

;i   pokrowi    kolostorban    Heléna    név   alatt    apácza  volt.    és 

Kjitaliii  Alexejevna.  ki  1724-ben  Moszkvában  ünnepélyesen 

rzárnónek    koronáztatott.    Életben    volt    továbbá    Péternek 

három    leánva:    Anna    nagyherL-zegnó,    Holstein    Gottorp 

herczeg  mennvasszonva.  Erzsébet  nagyluH-czegnó,  ki  később 

Inisz  évig  viselte  a  császári  bibort  ('^s  Natália  nagylierczegnó, 

ki  atvját  csak  két  hónapig  élte  túl.  Továbbá  egy  mioká.ja: 

VóU'i\  a  szerencsétlen  .\lexej  czárevits  íia,  ki  most  tízéves 

volt:    liárom    nnokahnga.    a    gyenge    Iván    ezár    leányai: 

Katalin.    Károly   Lipót  ^Mecklenburgi    herczeg  neje.    Anna, 

a   Knrlandi  herczeg  özvegve  és  Prazkovia  nagyherezegnő; 

v(''gre    két   nónnokája:    Natália,    Alexej    czárevits    és  Anna 

nagyhci-czegnó.  a  ilecklenburgi  herczegnó  leánya,  kinek  a 

vi'^o'zet  hasonlijképen  fenntartá  a  czári  koronát. 

A  császári  trón  betöltése  nem  volt  könnyíi  feladat. 
ini()ta  Xaí»v  Péter  1722-iki  ismeretes  kiáltványával  a  régi 
tnniöröklesi  rendet  felforgatta,  mely  az  egyenes  ágban  az 
elsó  szülött  férfit  illette,  s  határozottan  kijelenté,  hogy  az 
nralkodónak  jogában  és  hatalmában  áll  a  trónt  annak 
adománvozni.  kiiiok  akarja.  Azonban  Péter  minden  kétséget 
kízáróai'i    nem    nevezett   ki  senkit  utódjának  .  .  .  .  s  midón 


t 
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utolsó  ói'ájáliau  ari'íi  liatároztíi  iiia,í4'át.  hogy  a  tn'jii  betöl- 
tése iránt  végleg  nyilatkozzék,  már  k('sö  volt.  a  pusztuló 
szervezet  megtagadta  a  szolgálatot.  Az  orosz  nemzet  a  nagy 
ezár  halálának  hírével  azon  neni  kí^vésbé  levei'ó  tudatra 
('hredett.  niis/er*int  a  tr(')n  gazdátlanul  áll.') 

Nagy  Pí'tcr  halálakor  két  egyaránt  hatalmas  párt  állott 
egymással  szend)en.  mindkettő  kész  a  legszélső))!)  végletekig- 
niemii.  hoiiv  maüVínak  a  fólénvt  vagv  ni'almat,  melv  eznttal 
ei>V(''rtelniu  volt.  biztosítsa.  Az  eavik  pái1  (*l(*n  az  özveuv 
czárnó  Katalin  .-dlotí.  mindazckkal.  kik  v(^le  együtt  emel- 
kedének  lel.  továbbá  az  idegenek,  s  ,i/.  ('u\híi/  ri'széröl  a 
novgorodi  ('rsek  Theophanos.  ki  Alcxej  czái'evits  elítélteté- 
séb(Mi  résztvett  s  Péter  kiáltván vát  a  írón  I letöltésére  nézve 
szei'kesztette.  Mellette  állottak  Meiitsikow  a  gógös  rs  tel- 
hetetlen parvenü,  továbbá  Jaguzsiiis/kij  a  szenátusi  í'öíigyi'.sz. 

iivóí  Hassewitz  holsteini  miniszter,  ki  az  ut(')bl>i  időben  naav 
'  i.  • 

keuvbiMi  rdlott  P(''t(M'n(''I.  a  t<Miízernauv  Apraxin.  Huturlin  az 
ei^vik  uái'daezriMl  paranesnoka.  (íoloxvkin  nau\  kanczellár. 
Hstermann  ('s  Tolstoi  tan;iesosok  és  mindazok,  kik  a  boldogult 
császár  közelebb  álló  bizalmasai  xal.'inak  s  reíőrnumíveinek 
hívei  ('s  előmozdítói  voltak.  Mindnyájan  s  \iM\k  tartott 
a  szenátus  is  —  eiiveilíd  Katalin  kez(''ben  látt;ik  biztosít\a 
ni'oszorszáii"   jövendójV't  s  Xaizv    IN'íei'  alkotásait. 

Nem  szenved  k('tséii'(^t.  lioa\  mi  a/  (''Helmi  (olénvt.  a 
tehetséget  és  felvilágosodást  illeti.  Katalin  pártja  magasan 
fölötte  állott  a  másiknak,  melvhez  a  (íoliízvn.  a  l>oldoi'ukij. 
a  líepnin  s  mindazon  vrixi  <-saládok  tartoztak,  melvek  a 
multak  visszaállítíísában  s  az  iíjítások  elíörh'st'ben  látt;ik 
Oroszoi'száu'  euvedíiii  boldooidását.  S  mintha  (M'i^zte  volna 
e  párt  tulajdon  szervezetidnek  gyenu(\s('gét.  mindjárt  kezdet- 
ben kí'sziu'k  nvilatkozott  az  euv<'Zsé'ore.  hoiivha  eri'e  a/, 
ellenpárt  alkalmat  és  elfogadliat(')  felt(*te!(^ket  nyújtani  liaj- 
landíHiak  nmtatkozik.  Pe  azéit.  főleg  az  (Horosz  papság 
ösztönzésére  mindent  elkövetett,  houv  a  döntő  l>efolvást  a 
válságos  pillanatlian   kez('liez  ragadhassa. 

Katalin  uk'l:-  f('rj(^  halálos  áava  nn'llett  i<lőzött.  midőn 
az  ()-orosz  eons(4'vativek  titkos  avűiekezetben  elhatározták, 
hoo'v  mindent  elkövetnek,  miszí^'int  Alexei  czárevits  fiát.  a 
tízéves  Pétert  ültetik   nau'vatvia  tré>iiiára.   s  csak  a  leí>v('<>ső 
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osethPR   íoaják    annak    kiskonisága    alatt   Katalin    czarno 
1-cctcnsséi.ér  a  maouk  részéről  (.|isniernl  és  támogatm. 

.Mindkét  [)iirt  niejiinilította  az  árniáiiy  és  íondorkodas 
h.-iboriiját  egvrnás  clíen  s  világos  volt.  hogy  az.  mely 
.n-őzedolnieskedni  fog.  nem  gyakorol  elnézést  vagy  kmie- 
U'U'i  a  másikkal  szemben.  Az  ó-oroszok  titkos  terve  nem 
volt  csekélye)il>.  mint  —  jelültjiikct  a  trónra  emelvén  — • 
Katalint  leányaival  együtt  egy  kolostorba  zárni,  vagy  mas 
nió<loii  ártalmatlanná  tenni.  Jaguzsinszkij.  a  szenátus  to- 
üovésze  ki  mindenről  jól  vult  értesülve,  feltűnés  nelkul 
]}asse\vitz  kőzelél>e  loi„HÍzváii.  a  következő  jelentőségteljes 
szavakat  súgta  annak  fiilél)e:  ..Ha  nem  akarja,  hogy  holnap 
Alentsikow  herczeggel  együtt  az  akasztótiin  luggjuiK  ugy 
„ondoskodjék  haladéktalanul  tulajdon  és  a  császárnő  ))izton- 
sá"ái-ól'" 'Ks  IJassewitz  megértette  a  figyelmeztetést  s  a 
csLzárnővel  ('s  :\leiitsiko\vval  szövetkezve  megtette  intéz- 
kedéseit.') Meiitsikow  a  szemenowi  gárdaezívd  paranesnoka 
volt  mi"-  a  preobrasenszki  ezrech'  Buterliu  Iván.  ki  a 
eonservativek  vezetőivel  <-saládi  ellenségeskedések  miatt 
rossz  lálKMi  állott.  A  két  gárdaezred  legtekiiitélyesel)b  tisztjei, 
valamint  töblieii  azon  l)efolvásosabb  egyenek  kozul.  kiki'e 
biztonsáo-i'-al  számítani  lehetett,  titokban  utasíttattak,  liogy 
miudeii  teltűnés  műikül  jelenjenek  meg  a  esászári  palotában. 

.Midőn  a  szüksee-es  előkészületek  megtétettek.  Hassewitz 
a  következő  szavakkal  léi)ett  Katalinhoz,  ki  UK'ly  gondo- 
latokba merülve  s  bizonyára  a  legellentétesebb  érzelmektől 
ovötörve  méü-  mindi-  férje  halottas  ágya  mellett  idozott: 
■'itt  a  halott 'közelélKMi  nincs  töl»))é  Felségednek  mit  veszte- 
.ndnie;  ellenben  amott  iolvik  a  tanácskozás  és  nem  tudnak 
m(>o'állápodási-a  jönni.-  Katalin  kinőtte  a  tanácsot:  s  miután 
.•■r/elnieit  leküzdötte,  a  pillanat  fontosságától  áthatva  lepett 
a  nasi-v  tanácskozási  terembe,  hol  Oroszország  es  sajat 
sorsa  eldöntendő  vala.  Nagy  bátor.ságról  és  magas  ertehm- 
sé.fn-ől  taniiskodó  beszédében  előadta  az  ország  helyzetet  s 
boTdoiíuh  férjének,  a  nagv  császárnak,  önzetlen  es  tarad- 
hatatlau  törekvéseit.  inelY<-knek  nem  szaliad  megsemmi- 
sülniök.  Azután  áttért  a  megürült  trón  betöltésére  s  hivat- 
kozva ünnepélyes  koronázására  (-s  felkeiiés(-re  kijelenté, 
miszerint  korántsem  szándéka  unokáját  IN'ter  nagyherczeget 
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;i   tróntól   iiiogfosztani,   cllciikív.ólcg  ót  IiaL-ila  után  utódjának 
ívnclclni. 

\  czárnó  1>('sz(mI('  naav  hatást  u'vakorolt  a  jcicnh'vókrc: 
mindazonáltal  az  cnMlnióny  ni(\u'  mindig  kétséges  volt. 
iVlindcn  att(')l  függött.  Iiogv  milyen  magatartást  fog  a  papság 
követni.  Azonban  a  novgorodi  ('rsck.  ki  mindig  készséges 
(vszköze  'volt  Katalinnak,  most  8(Mn  liagvta  ót  eserlien. 
Befolyásának  rs  tekint('dyéiiek  sikenilt  a  papság  nag\ol>l) 
részét  az  özvegv  ezárnónek  nieu'nvernie.  Mintliogv  végre 
sem  ig(''ret(^kl)en.  sem  jmmiz  ('s  más  aj;ind(''kokl»an  hiány 
nem  volt.  a  köríilnKMiyek  kedvezően  látszottak  alakulni 
Katalin  és  pártja  r('s/éi-e.  Meutsikow.  Hassewit/  ('s  Makarow 
kabinettitkár  erósen  tartották  kezeikben  az  ármány  sz.'ilait. 
A  bizalmas  ielleiiíi  tanáesü-víih'sí  ni;isuap  a  naiiv  ('s 
jivilvános  o-viil('s  követte.  A  császári  kiurstár.  a  vár  helv- 
őrsége,  a  testói'ezi'edek.  maga  a  szent  >zyiiodus  es  a 
szenátus.  Jov;ibb;i  sz;imosan  a  Icgbcloly.'isosabl)  nagyok 
közül  Katalin  czárnó  mellett  foglaltak  állást.  A  császári 
palota  előtti  t;igas  tt'rt  elle[>te  a  kat(Hiaság.  mely  a  maua 
i'ész(M'ól  csak  a  megbesz('lt  jeli'e  \  .-irakozott.  hogy  nyiKani- 
tásával  a  nagy  ki'rdi's  eldöntésí'hez  hozzá  járuljon.  A 
császíii'uó  nagy  kís('rett(^l  veji^nek  a  llolsíeini  herczegnek 
karián  h'pett  a  uvülekezelbe  s  Mentsiknw  üdvözh'sére 
kinvilatkoztatá.  houv  el  van  határozva.  méi»'  luitra  Icvo 
napjait  ('l(4(Miek  a  kornuinyzás  ucIk'/  ('s  relehisig-tcljcs 
i>-ondiainak  szenlelui.  s  a  liatal  naiivherczeuben  olvau 
császárt  nevelni,  ki  családj.'ihoz  ('s  elódj<'nek  nagy  nevi'hez 
ni('dt<'>an  lógja  koi'uiíinyozni  Oroszorsziigot  es  boldogítani 
n('j»eit.  Alentsikow.  mini  a  szenátus  elnöke  \,'ila>zolt  a 
gyülekezet  ne\ébcn  a  czárnó  besziMh'se :  kienieUen.  nüszeriní 
(*a"v  olv  nau-víöntossáu'ii  iivilatkozat.  mint  a  milvení  az 
orosz  nemzet  ma  a  livüh^kezettól  vár.  komolv  meu'foutolást 
('s  ala|M)s  tanácskoz.'ist  íu-imincI.  K(''rd(''S(''re.  hou\  a  boldogult 
cs;isz;ír  a  tríui  mikiMiti  l>et()lt(''S('re  m'Z\'e  hagvott-e  li;'itra  írás- 
beli niei»"haii"vást.  vaizv  ei»'veb  hiteles  intézkedést.  Makai'ow 
államtitkár  válasz()lt:  miszerint  lN'teri"ö\iddel  utols('>  moszkvai 
iitia  elótt.  ei>v.  töbl)  (Avel  eh'díb  k('szített  vt'urendeletet 
seimnisített  ni(\u\  mely  alkalonnnal  s  ini^^j;  k(''sóbl»  töUi.szöi* 
oda  nvilatkozott,  ..hogv  az  (U'osz  nemzet,  melvet  a  barb;ir- 
ságból  kiragadott,  bizonyára  tudni  fogja,  ha  önzeth'u 
szándi'kát   megí'rteni  tanulta.   mik('*nt  intézze   jövendő  s(u*sát. 
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Tóbbd  ér  ez  minden  írásbeli  intézkedésnél:  de  lia  enih'ke 
ii'ánt  luilátlan  akarna  lenni,  csak  arra  kéri.  hogy  végső 
akaratát  iie  gyalázza  meg  olyan  választás  által,  melytől 
<>lctéb(Mi   mai^a    ideuenkiMlett  volna." 

Az  álhuntitkár  nvilatkozatára  a  novgorodi  érsek 
Thcophanes  válaszolt,  ki  egy  moszkvai  angol  kereskedő 
hazában  e-v  (^stét  töltött  vala  a  boldogult  czár  társasaga- 
iéin és  lie'dig  közvetlen  a  czárnó  koronázása  előtt,  mely 
alkalonnnal  IVter  a  leghatározattablian  kijelenté,  miszennt 
halála  után  nejét  óhajtja  a  trón  birt(»kában  tudni,  ki  erre 
,,  l,M,nielt.'.bb  .'.  .  Theophanes  töl)bekre  a  jelenlévő  nagy(»k 
közeli  hivatkozott  .  .  .  midőn  őt  a  sz(Miatus  ehiőke  Mentsikow 
|irrcZ(M.-  parancsoló  hanaoii  e  szavakkal  szakitá  télbe:  .,Lleg 
uraim."  az  önök  bizonvitványai  töbl)  hitelességgel  bírnak 
clőtteifi  mint  a  viláü"  minden  végrendeletei:  éljen  uralkodonk 
Katalin  császárnő!-  S  az  egész  gyülekezet  miként  egy 
adott  jelre  ismételte  Meutsikow  utolsó  szavait:  azután, 
mintha  s(Mikisem  ükart  volna  elmaradni  vagy  az  utolsó 
I.Miiii  si(^t(Mt  az  lij  ezárnónek  meghódolni.  Katalin  e  pillanat- 
ban az  alilakhoz  lei»ett.  mely  a  császári  palota  előtti  nagy 
Térre  nvilt.  mire  az  ott  egybegyűlt  ezredek  s  í^  /J^^^T 
tömeu'ekbeii  loloiigó  nép  hangos  éljen  kiáltásokba  tort  ki. 
melv   a   palota   belsejéliól    visszhangzott.') 

\z  ó-or(»sz  ])árt  merev  tehetetlenségében   \mn  daczol- 
liatott  a  teiivekkel  nielvek  ily  erővel  nyilatkoztak  s  látszólag 
l^elenyneodott  abba   min    változtatni   nem  állott  hatalmában. 
K<'t     nappal     később     Lefort     a    követkiv.őket    írja:     ..Ugy 
líassewitz   valamint    Meutsikow    azzal   kérkednek,   miszermí 
adolook  ilvetén  fejlődése  az  ó  kizárólagos  müvők.  Meiitsik(»w 
tovább  tartja   nia^át  a  szerencse  magaslatán:  s  ha  valami 
clőív   nem   látott   knzbe  nem   lép.  a  Holsteini  berezeg  hívci 
victoriál    kiálthatnak.    Kddig    Alexej    ezárevits    íiára    Péter 
iiauylKM-ezegre    seiikisem    fordított    íigyelmet.  un  a  nemes- 
.séílnek  eléiT  anvagot  szolgáltat  az  elegülentlensége." 
*    "^    I.    KaTalin.^   :iz  ismeretlen    származásii  eszth  pórleauy. 
}sa<»v    Teter    második    neje.    a    szerenese    kiváló    kegyeltje 
eljutott    a     fénv     és     hatalom     ))il»orral     díszített     legtobl) 
ina<'aslatára.    koronás    és    felkent    ura    volt    a    legnagyol)b 
birodalonmak    s    a    legújabb    császári  koronának,  melynek 
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íV-rje  uMMiicjc  kív;il()  jch'iitosi'gct  kölcsöii/ött.  Ifalliatatl.-in 
(M-deiiu't  szerzett  nia<j;Viiiak  a  J^ruíli  melletti  katastroplia 
eltávolítása  s  u  liiisi  béke  megkötése  köríil.  melynek 
eml('k('re  és  iiejí^  ('í'dímieiiiek  megörökítésére  alapítá  Péter 

a    Szent    KataliníV)!   nevezett  ('rdemrendet \llamngveki>e 

Katalin  íV'ije  ('h^tc'hen  nem  kevered^'k:  nn'.  tekintve  a  czár 
j'elhMnének  antokrát  vonását,  nem  is  lett  volna  tanácsos. 
Azonfelnl  i'igv  látszik,  hogy  ezekhez  sem  igazi  hajlammal. 
sem  kellő  nn'velts(Wel  rs  isim^-etekkel  nem  l)irt.  (i  volt 
egyedídi  nienedi'ke  a  szerencsétleneknek  és  íildözöttidvnek 
('s  számos  előkelő  (\nv('miek.  ki  a/  nralkod*')  kedvét  elveszte 
s  a  ezarno  v(mÍő  szíirnyai  al;!  nienekíilt:  ki  az  egvetleii 
li'iiy  va!a.  ki  Xagy  IN'trii  legszenvedí'lyesehlj  kitör(''sei 
alkalmával   íV'kezni   ('s    leesejidesíteni    hii'ta.') 

1.  Katalin  rövid  ni'alkod;isa  hizonyos  tekintethen  íolv- 
tatása  volt  Xagv  PiHer  nralkod.-i.sának  :  taj>asztalat  és  isin'*- 
ívtek  m'lknl  inkáid*  a  családi  ('létre  mint  az  ni*alkodási'a, 
hivatva,  nem  vala  képes  egv  hatalmas  l)irnd;dom  korniíinvát 
\ez('tni.  mely  nem  nnndennapi  íV'i-íias  erőt  ('s  lelki  t(diet('keket 
iu<Miyelt.')  I)e  Katalin  fogyatkozásai  dae/.-ira  niegí'Ttette 
nemének  erősen  kifejlett  ösztoiK'vel  TiHer  jelleniém'k  i'end- 
kívídisí'gí't  ('s  alkotásainak  val(')di  nagys;ii^át :  csodálta  henne 
a  t(M*enitő  k('|K^ss(gvt.  a  hajlíthatatlan  akaratot  ('s  ernyedetlen 
kitartást:  ('\s  erős  elliatázoz;isa  volt.  intr-zmiMiyein  nemcsak 
nníseni  változtatni,  hanem  azokat  tehetsége  szerint  továhb 
l*ejl(\szteni.  Kzen  keiiy  élettel  ('s  következetessiggel  v(»í>-he 
\"itt  szánd('ki)an   áll    Katalin   legnagy(»i»h  ('rdenie. 

Alig  foglalta  el  Katalin  a  tronl  ('s  hívei  a  kormányt, 
midőn  nu'mhMi  igyekezetök  oda  iránynlt.  hogv  maüatai'tás'uk 
<'s  int('zk(Ml('seik  ;íltal  imgnyerjVd^  a  nii'g  nn'ndíg  i(]egenkedő 
r(''gi  nenu^sséget  s  a  liadsiM'eg  azon  iV'szí't.  mely  amannak 
iK'iinleg  m('g  mindig  befolyása  alatt  állott.  Ternn'szetes. 
hogy  Katalin  nem  íehMlkezett  img-  azokről.  kik  odaadő  jW 
szolgálataik  által  segítettek  íigy(''t  előmozdítani:  így  J^nturíiu 
é's  Usakow  szíMiátorokká  m^víztettek  ki:  a  gánlaezn^dek 
")()  (VJM-  rnbelh^l  ajánd('koztattak  meg:  (g-ys'zersmind  az 
(\gész  hadsíMTgnek  kiíizett(^tett  a  hátralévő  zsold:  s  még  az 
adőtei'heki-e  nézve  is  helyeztettek  n.'-mi  könny  ebi  nlhXsek 
kilátás  l)a. 

M  Ustrjiilow.  n.  köí.   114.  lap. 
^)  Ugyanott. 
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Azonl)an  mindezek  daczára  az  új  trón  csak  nagyon 
lassan  tudott  megszilárdulni :  a  titkos  és  nyilt  elégíiletlenek 
száma  igen  nagy  volt  kivált  a  conservativek  közt.  kik  nem 
l»íztak  a  helyzet'  tartósságában,  mi  által  annak  megszilár- 
dnlását  is  lényegesen  megnehezítetti'k.  Kíváltképen  Holitzyn 
.Michail,  az  n'kraimii  tábornok  köríil  csoportosultak  az  elé- 
gületlenek, kit  megnyerni  mindenekelőtt  érdekében  állott  a 
kormányra  került  pVirtnak.  A  szereplő  vezérféríiak  közül 
sem  váít  l)e  mindegyik:  részint  azért,  mert  nem  tudták 
magnkat  népszerű v('  t(^nni.  r('szint  egyéb  fogyatkozásaik 
nn'att.  így  liolowkin  a  nagykanczellár  csakhamar  lejárta 
magát:  kíváltképen  nagy  ártalmára  szolgált  a  czárnő  előtt 
azon  ötl(4e.  melyet  a  választás  pillanatában  akart  érvénye- 
síteni, hogv  t.  i.  vonassék  be  a  m''})  is  szavazata  által  a 
czárválasztás  tényk(Ml('séb(\M  Legnagyobb  l>efolyása  volt  e 
najíokban  —  s  ^leki  köszönhető  Katalin  első  soriján  a 
bibort  —  gróf  Passewitznek.  ki  ura  a  Holsteini  lierczeg 
('s  Nagy  í'éter  leánya  közti  házasság  létrehozatalánál  is 
nevezetes  szcM'epet  játszott:  s  kinek  ennek  folytán  erős  volt 
reménve:  liouv  a  Holstein  Gottorp-ház  majdan  az  orosz 
császári  korona  töi*vény(^s  örökösövé  leend.-)  Bassewitz 
vállalkozó  ravasz  és  az  árinányokl)an  nagy  jártassággal  biró 
íVm'Ííií  volt  :  ő  volt  az.  ki  az  új  kormányzás  tervezetét  elkészítő 
s  annak  végrehajtására  alkalmas  egyéneket  keresett,  a  lomha 
('s  tudatlan  Ment'sikovot  nagyravágyó  tevékenységre  sarkallá, 
a  gárdaezredeket  a  h\gbelső  palo'taszolgálatra  megnyerő  s 
a  Császárnői'e  a  leghatározottal)!)  Ijefolyást  gyakorolta.'; 
Nem  csoda,  ha  Katalin  minden  tartózkodás  nélkül  követte 
a  tapasztalt  és  ravasz  udvaroncz  utasításait:  ámbár  tudta, 
hogv  ez  által  titkos  ellenso^geinek  számát  szaporítja. 

"^^  Hogv  az  államügyek  fennakadást  ne  szenvedjenek, 
Katalin  a*^  szemitns  meílett  mégbízható  híveiből  egy  külön 
hat  tagból  álló  titkos  államtanácsot  alkotott,  melynek  tagjai: 
Mentsikow.  Api'axin,  Golowkin.  az  alkanczellár  báró  Oster- 
mann.  továbbá  Golitzyn  és  Tolstoi  titkos  tanácsosok  valának. 
.Mindazon  ügyek,  melyek  a  császári  megerősítésre  szorultak, 
ezen  titkos  tanács  (^lé  kerültek  s  szavazat  által  döntettek 
el  :    ukázait    a    szenátus,    a  szent    szvnodus    és  a  kamarák 


M  Uermann,  IV.  köt.  471.  lap. 
^)  Herraann.  IV.  köt.  472.  lap 
3|  U.strjalow.  11.  köt.  112.  lap. 
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tcirto/tak    vrgi'eliajtaiii.    iniiithogv  a/ok    íi    czári    iikázokkal 
egyenlu   jchMitiiKMiyiiycl    hii-íak.    Kzeii   Icafí^Isőhl)  íaiiácshaii 
azonhaii   ir'Iii   ritkán   .Mí^iitsikow  erőszakos  akarata  döntött, 
ki  Prtcr  halála  (')ta  ncnK'vcl  a  dictatiirának  k(^Z('lt(Mi  hatalmat. 
Kgyedíil    Katalin    volt  az.   ki  a  mindenható    korjiiányzójiak 
daczolni  mcjl  s  ki  a  <i'veii<ie  iiő  crélvc*  és  kövotkozotcssóüv 
elótt    szolgai    alázattal    meghajolt.    Anihár    Katalin    min<l('n 
magasahh    nn'velts('g    ós  k('|)/etts('g    iii/inyáhan    volt.    j()zan 
(\g('\szs('ges    esze  ós  gvors    lejíb^ása    Ijámnlatos    mórtókheii 
kópesítí'k.    halhatatlan   íó'rj('n(»k  mnnkatársait  ós  növendókeit 
oda   állítani.   Ih>I  .'■e;ijnk  leginkáhh  s/iiksóg  vala  s  hol  egviMii 
íehetsóg(Mket  legink.-'dih  ('rv('nv(^síteni  tudták.  A  ni'lkíil.  Iioüv 
valami  iijal  alk(>t(»tt   \()lna.   nn^gis   nem   egvel    IN'tei*  na<'vra- 
menö  tei'vei   közíil   megvalósított:    a  k(M|('Íyeket    ívndszalíá- 
lyainak    szelíds('ge    ('s    end)erszoretete    által   (»1\    mí'i'ti'klxMi 
jnegnyerte.  hogy  híveinek  száma  ni(g' az  ó-oroszok  táhorál)an 
is  na|)r(')l-na|.ra  növeke(lett.    De  nemcsak  a  helíigvek.   hanem 
a    kiihtolitika    is  /'hcr   megíii»-velóre   talált    IN'lcr  r^zveavehen 
A   liarez    |)aniá\al    Holstein    hirtoká('i*t.    a    lengyel    íigyek. 
melyek  mind  zavartahhak  ('s  Imuin  oI<'Ml(>tíahhak  lettek.    ve«»re 
az    (»rosz    uralom     megerósódós(^    tiil    a    Kaukázus    li(')t<'H|t(' 
h('rezein    a    legkomolyahhan    foglalkoztatták    Kalalint.    mint 
Nagy    P('ter  politikájának   liíi   int(''zój('t  ('s   V(g-reiiajt('>j;it. 

Kíiroly  I^Vigye.s  llolstein-(íottor|t  liei'ezig-  nt'gv  li<'»\al 
Xagy  IN'ter  halála  után  csakugyan  (gyliekell  idóselil) 
leányával  Peír(>vna  Anna  nagvhei-cz(giiövel  :  minek  folytán 
Katalin  ismótehe  m(giijít,-i  ahheli  kí\;ins;ig;ii  a  kopenhaiicni 
udvaiMiíil.  hogy  adatni'k  vissza  xcjV'nek  a  lólc  ioi^talanid 
elvett  S(diles\vig  heivzegsóg.  —  .Minthogy  Iiánia  kieh'gító 
választ  adni  \onakodoti.  a  h'nni  öhölhól  i^g\  hatalmas  liai<'>had 

fcszállott    teni>'(M're. 

Kur('>)>a  e  pillanathan  sajátsáu'os  p(>liíikai  sz('lsós(Mvok 
ozött  mgadozott.  melvek  könnven  naiiv  Inihoriii-a  \  ezet- 
lettek.  Spanyolország  igí'uye  (iihraltái'j'a.  az  ausztriai 
N('metalt'öld  kereskedelme  Kelet  Indiával,  valamint  Mária 
ThíMV'zia  íóherczegnó  luígválasztatása  atyja  \'l.  Káról  v 
utódjául,  a  schleswig-holsteini  kórdi's  megoldásával  mind 
olyan  l>onyol()dott  háttí'rivl  hirlak.  melyek  következuNMiveik- 
ben  a  l(gkoniolyal>l»  eshetósógekkel  fenyegettidv.  Kzeii  ,sok- 
tV'le  ('lintózetlen  kiM'di'sek  Kurópát  k('t  ellent('tes  táhorra 
oszták:  az  egyiknek   leje  maga  a  nómet  császár  VI.  Kár(»lv 


volt.    kivel    a  spanyol  ós  porosz    királyokon    kívíil    számos 
nóinet    fejedelem    szövetkezett:    a    másik    Anglia    vezetóse 
mellett    Franeziaország.    Dánia.    Svédország    ós    a  hollandi 
államoklx'il  állott.    A  német  császár,    ki  jól   ismerte  Orosz- 
oi'száa-  hatalmát  és  kimerítlietetlen    segélyforrásait   s  kmek 
ininden  gondját   és  igyekezetét  a  pragmatica  sanctio    éh^t- 
heléptetése  és  elfogadása  képezte,  oly  kín^elemmel  for(hilt  a 
szent-pétervári  kormányhoz,  hogy  háboni  (^setóben  -   mely 
e  V)illanatl)an  elk(M-üllietetleimek  látszók  —  segítené  ót  Orosz- 
oi-.száu-  egv  meafeleló  liadsereggeL  Viszontszolgálat  fejében 
íelajá'nhf  segélyét    és    közbiMijárását    a    schleswigi    kénh^s 
meó-oldásánál.  mint  a  travendah  szerződés  kezese.    Katáim 
a  ni'miet  (^sászár  ajánlatát  annál  nagyobb  készséggel  fogadta. 
minthogv    annak' politikáját  Mentsikov  luMvzeg    is  pártolá. 
ki  leköt(^'lezettj(^  volt  a  bécsi  udvarnak,  mely  a  nagyravágyó 
parv(Miut  támogatni  Ígérkezett  abl)eli  t(M'vének  megvalósításá- 
ban, houy  Ah^xejevits  Péter  egyiket  Mentsikov  h^ányamak 
vei>-ve  n7ird.  mi  által  az  új  mMuésség  feje  a  császári  bíborig 
fcíeinelkednók.   így  csatlakozott  Katalin   172(;.  jiilius  2(;-án 
a    bécsi    szövetsegluv.    s  megigéré    a   császárnak,    hogy  ot 
liái>oni  eseb'^ben  líO  ezer  embíaTel  fogja  segíteni.  A  császár 
—  s  hozzá  csatlakozott  Poroszország  is  —  ellenben  kötelezte 
magát,   hoíiv  a  czárnó  v(jének  igényeit  Schle.swigi'a  nnnden 

crejí'ból   elósegít(Midi. 

A  liál)oni  elkerülhetetlennek  látszott:  Oroszország  nagy- 
mérvű kósziilódései  a  helyzetet  mind  komolyabl)á  tették. 
11.  Gvörav  ana-ol  kii'álv  íelettén  sértó  hangon  sz(M'kesztett 
jegvzeket'  kíddött  Szent-PéterváiTa.  nielyb(Mi  Oroszország 
íVo-'vverkezí'se  iránt  felvilágosítást  kórt.  S  még  mielőtt  a 
válasz  niegi'rk(^zett  volna.  Walker  tengernagy  v(^zénylete 
alatt  euv  íiatalmas  tengerihad  vetett  horgonyt  RewaI  előtt, 
óp(Mi  az(')n  pillanatban,  midőn  egy  orosz  naszád  Kopenhágába 
vala  vitorlázandó,  hogy  az  orosz  ezredeket  Dániába  szállítsa. 
Oroszorszáu'  az  angol  jegyzékre  és  támadásra  hatalmához 
mólt('>  uH'xíon  válaszolt:'  megkettőztette  és  gyorsította  hadi- 
ki'szidödéseit  s  el  vala  határozva,  a  reá  erószi.kolt  háborút 
a   leuvégsókií>-  folytatni. 

'  így  állottak  ^az  ügyek  s  a  töb))i  a  jövő  kezében  volt, 
midőn  'Katalin  czárno'  hirtelen  és  yáratlan  halála  egy 
csapással  nn^gváltoztatta  a  helyzetet.  A  yészfelhók  szakadozni 
majd  oszlani  kezdettek  s  megakadályozták  a  tenyegetó  vihar 
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kitörését.  A  llolstciiii  licrezog  most  co-vszcrrc  elveszte  r)rosz- 
oi'szíig  támoti'atását;  a  iH'itirt  császár,  ki  iimiiai-  ikmii  Inzott 
az  orosz  seü(''|yl)(*ii  Ix'kés  alkiidozásokat  kívjlcíí  ellenírlcivcl. 
Egyediil  Meutsikow  \olí  az.  ki  a  c/ánin  lialákával  \\\i^v\: 
ki  véar('ii(|('|('t('l)eii  Mciiísikow  Sándor  leányát  Mái'iát  i^r^ícr 
na,ü-yÍMTez('<''   jcí^tcscn  ('>   rciHlch'. '  i 

A    líMiuycl    íiü-ycknek    nem    kévéseid)    i^ondot    szentelt 
Katalin.   I\í\áltk('|)en  síinin  <''i*kez('nek   a  panaszok   az  orosz- 
görög egyház  elnyoniaíásár(')l   Feli('r-(  )roszország  azon  ri'szi'*- 
hn\.    uw\\    mén-    ;i    jeiioycd    korona    alatt    állott.     Katalin   a 
szerzöd(''seki'e  val(')  hivatkozással  eri'lyeseii  követelte  a  vissza- 
élések iiKgszííntetósét  (\s  védelméhe'íogadta  az  íddözötteket 
l>e   II.  Ágost  és  koj'mánya  iires  nu'ntegí^ödzésekkel  akarták 
elütni   a   dolgot   s  a   íehdcezeíi    zaklatások    íovál)l>  taHoítak. 
Kzen  kedvezőtlen   viszonyok  első  következnu'nye  a  két  ndvai' 
egymás   iránti   íeltnníi    meghidi^u-íih'se   volt.    nielv   majdnem 
háhoréira  vezetett.')  Az   ntolsi'.   Knriandi   hereZíg'  Ferdinánd 
halálával   ngyanis   II.  Ágost  azon   tervv(^l  foglalkozott,   houv 
;t    megíinilt    h(Mvz(gi    triMira    (iát    —  a    szé[)    Königsmark 
Anrorát/)!   —  Moritz  von   Saehseii  gr()rot  ídteti.   A  kalandos 
terv  a  eselszövények  folytán    melyek  gazdagon   lMn;jánoztak 
hívekre    talált    magáiban    Knrlandhan    is:    s   hogy    a  doloü' 
annál   kev(^s(dd,    akadályokl^a    íitközzék.    a   liMigyel   ndvar  a 
lovagias  gr()fot  az  özvegy  Knriandi  lierezignönek.    Ivanovna 
Annának.    Iván    ezár    leányának    szánta.     Azonl»an    Katalin 
(_'zárnö  niásk('nt  gondolkozott;  szerinte  a  niigíiríilt  herezigi 
korona    kegyenez('t  AlíMitsikowot   illette,    kit    lialad<'ktalaiinl 
Alií^taiihe   krddött.    hogy  Möriez  gi'()f  megválasztaías;ít   meg- 
akadályozza   és  Anna    nagyherezegnöt    a   házassági   tei-\  röl 
lebeszí'lje.  Kgyidej'íileg  .lagnzsinszkijt  azon  határozott  izenettel 
kiddé   \arsöba.   hogy  a  lengyel   kormány  tartózkodjék  Knr- 
Jaml    ngyeil)e    hárnn'kéiit    ))efolyni.    minthogv    az    euvedíd 
Oroszoj'szág  illetékességi  körét  illeti.    Mindketten.  Alentsikow 
Tigy,    mint    Jagnzsinszki)    a    császárnő    kívánsága    szerint 
jártak  el  kényivs  és  jiehéz  küldetésükben.  11.  Ágost  bosszúsan 
engedé  át  a  kiméh^tlíMi  hangon  követí^lt  elsőséget  a  hatalmas 
szomszédnak:  íiát  visszahívta  Knriandböl:  nudyet  a  esászárm'' 
váratlan  halála  folytán  Mentsikow  sem  nev(7diet(4t  niagá(''nak. 
Azonban  Katalin  politikájámik  mei:'  volt  az  a  nem  csekidv 


ielentőséu'ű  eredménve:  liogv  a  kurlandi  iV'je(lelmi  in('lt('>- 
iságot  ezen   idő  ('^ta   az  orosz  császárok  adományozt^tk.^) 

\em  kev('\s!)e  kedvező  lefolyást  vettek  ezen  idő))en  -a 
keleti  ('s  kivált  a  perzsa  ügytdc.  .Matjuskin  és  iiCwasew 
tábornokok  jelent(''kenv  seu'élv  liadakh)!  tánioizatva  Orosz- 
ország  nralmát  a  Kaspi  tenger  egész  nyngati  |»artjái'a 
kiterjesztek:  s  csak  a  hat;irok  szerződésszerű  megállapítása 
volt  még  hátra.  Katalin  a  fontos  megbízatást  Dolgonikij' 
hei'czig're  bízta,  ki  elt'bb  \^ars(')ban  mint  Péter  meglVizottja 
j(dentékeiiy  szerepet  játszott  s  mint  kitűnő  di[)lomata  volt 
ismeretes.  I)olu'ornkij  endvlvel  és  szercMicsével  járt  el  ezen 
küldetésé))en  is :  a  török  kormánv  némi  habozás  ntán  bele- 
i'gvezését  adá  Sirwán  tartománv  átena*edéséhez :  a  perzsa 
sah  pedig  azon  kiv.'inságának  adott  kifejezést,  miszerint 
iíjíttassék  nieiz'  azon  korábbi  szerződés  Perzsia  és  Orosz- 
ország  közt.  mely  még  Nagy  Péter  alatt  jött  vala  létre: 
liogv  a  bar;itsáu'os  viszonvt  a  két  állam  közt  jövendőben 
semmisem  zavarja  meg.  Nagy  érdeme  volt  a  keleti  ügyek 
kedvező  nugohlása  körül  a  konstantinápolyi  orosz  követ 
Neplnjewnek   is. 

A  mondottak))öl  világosan  kitűnik,  miszerint  Orosz- 
ország külpolitikája  í.  Katalin  rövid  uralkodása  alatt  koránt- 
>s(Mn  volt  mcíldő:  alatta  a  l)irodalom  mitsem  vesztett  sem 
terídetében.  sem  kfilső  tídcintélv  dolgában.  Azon  intézkedi'sek 
között,  melveket  Katalin  Péter  szellemében  létesított  a  követ- 
kezők  kíváltkí'^pen  endítésre  méltók :  a  magánörökösödés 
inuatlaii  vauvonra  m'^zve.  szaljálvozása  az  örökösödési  tör- 
vénvm^':  i'eiidsza))álvok  a  Péter  alatt  meu'kezdett  törvén vtái' 
gyors  beíejezése  ij'ánt :  az  Ostermann  előlűlése  mellett 
tanácskozó  bizottság  működésének  gyorsítása :  a  belkeres- 
k(Mlés  emelése  tái'gyában:  a  kamarai  számvevőség  átalakítása 
a  kolostoj*j(')szágokat  ilh^őlea*  gazdasági  ellenőrző  hivatallá, 
jmdv  euvházi  tekinteti)en  a  szvJiodusnak.  világiban  ellenl>en 
a  szenátusnak  rendeltetett  alá :  intézkedések  arra  nézve, 
hogy  a  kis-oroszországi  kozákok  a  hetmáiiválasztás  régi 
jogától  elálljanak  :  ukázok  nemes  ifjakat  és  íiatal  kereskedőket 
illetőleg,  kik  tanulmányok  czéljából  külföldre  küldetnek : 
Bering  kapitány  küldetése  Kamtsatkába  oly  czélból.  hogy 
Ázsia  és  Amei'ika  összefüggésének  kérdése  megoldást  nyer- 


)  UsírjíildW.  lí.   k.jt.   1  m;.  i;i}.. 

)  n('riii:.iin.   IW  köt.  474—4^.').  l^i. 


^)  üslrjalovv,  H.  köt.  Ili.  lap. 
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jcii  :  v(\ür('  ;i  csás/íiri  liiiloiiiniiyos  ak;Hl('iiii;i  iih'uii vitása 
172')  (l(M'/(MiiU('r  27-('mi  íAsÍ]  ('lii()k(''ii('k  niiiiuriiírost  oi'vus- 
tudósnak   clnliiliVsc  mcllctl.' ) 

A/oiil»aii  I.  Katalin  Iciiíontosal)!)  int('zk(M|('S(^  niciy 
kiliatott  a  Uirndaloni  sorsára  a  tríHiöröklrsrc  v()natk<>z<V 
,.^.,j(|(.|^>t(.  volt.  —  Nauv  P('t('r  1722-iki  törvíMive  szei'int  a 
császárnónck  J(>,iiál)an  állott  <i  csász;iri  k<n*<)nat  ai*ra  liauyni. 
kin('k  akarta.  MindiMiki  azt  liitt(\  houT  örökös('\(''  Icuidösdil^ 
leánvát  Anna  IN'trowna  na.avlMM'cze.üiiőt  fouja  kini'vczni. 
ki  i'i'tka  nn'vcit  ('szszcl  fcídcölt  gondolkozást  cav^'^^ített.  nu'ly 
öt  kiválóan  kójx^sító  a  IrjíMlcInii  tr('>nra.  He  Katalin  nemcsak 
cszólves  hanem  i«z'azsá,iz"  szerető  is  volt.  ki  azoníehil  nauy- 
h^lkíi'séii'ével  kívánta  zavarba  ejteni  körny(V,et(''t  :  s  a  helyett. 
hoi'V  a  teiedelmi  ITihort  leánva  vállaira  tette  volna,  a  i'i'ui 
törvíMivek  ('rtelmi'IxMi  iV'rji'nek  első  házassaa'ahol  származott 
íiának  <»'yernn'k('t  nevezte  ki  öi'ökösi'm'k.  Az  iákkor  tizen- 
három éves  IN'tei*  nauyherezeu".  Alexej  czái'evits  ('s  lli'aim- 
seliwei^u'-Wolíenhüttel  Sarolta  hei*ez(\uiió  lia  az  e'zyedrdi 
íV'ríi  sarja  \<)lt  a  líomanow  háznak.  A  esászárnó  nu'U  volt 
izyózódve  ari'(')l.  miszerint  ( li'oszországnak  akkor  teszi  íi 
h^anaüvol)!)  szolgálatot,  hoizvha  a  századok  által  szentesített 
órökösödí'si  tórv('nyt  ri-i^i  jo.i>aiha  visszahelyezi.  Kz  \(>lt  az 
orszáii'  l)elh('k('i(''nek  leu'elsó  ('s  eliMipMlhetetlen  í'elt('tele ; 
aziM't  halálos  ágyán  17'27.  május  :)-én  Alexejevits  Pétert 
rendeli'  órökösíMU^k :  s  csak  ha  henne  majdan  családja 
kihalna  szállana  a  korona  legidósehl»  leányára  Petrovna 
Krzs('hot  nauvherezeiiiióre  :  mindazon  által  most  is  oly 
kikötéssel,  hogy  a  lerh*  ágnak  előny  hiztosíttassek  a  ii<»i 
íelett:  s  hogv  Oroszország  lU'alkodójának  nem  szahad  soha 
('s  sennni  köi-ühm'uvek  között  más  mint  az  orosz-görög 
egyház  tanait  követni.  Igy  biztosította  I.  Katalin  (M'oszorszag 
heÍh('kéi('t.  iöveden<lö  sors;it  ('s  tovább  fejlödi'sét  Nagy  Péter 
szellenK'ben.  liit('zk(MJ('seilHMi  r\>  annyi  méltányosság  nnnt 
l)öleseséu-  rejlik:  s  vah')ban.  a  marienl)urgi  leánv  nagyobb- 
nak  bizonyult  a  tr('>non  mint  a  magán<'letb(Mi.  nn^ly  szár- 
mazásának és  nevelésének  fogyatkozásait  niMii  tudta  kiegyen- 
líteni, így  hajtotta  fejét  örök  iiyugalonn*a  egy  nappal  az 
örökös()dési  kérdés  elintézése  ntán  1727.  május  <;-án  ('^létének 
jieu'vvenharmadik  (Ai^Ixmi. 


M   Cstrialcw.   If.   köt.   Ili*,   lap. 


Azonban  i'ajznnk  hi;invos  volna,  hogvha  1.  Katalin 
rövid  uralkodásának  l)(^lsö  ('s  társadalmi  viszonyait  ligyelmeik 
kívül  haiivni'ik.  nielvek  a  röviden  vázolt  estMiiénveknek 
minteu'v  szerves  kiea'(*szít(''S(M'il  szo!g,-ilnak.  K(''t  féi'íiii  volt. 
ki  korlátlan  befolyást  gyakoi-olt  ligy  a  |)olitikában  mint  a 
társadalondian:  mindkí^tö  a  császárnő  k(\gveit  kiváló  mérték- 
Im'u  birta  s  mitseni  töi'ödött  a  közv('leni(Miy  nyilvánulásaival. 
1^  k<'t  íVm'Ííú  a  mindenliat(')  Mentsik(>\v  Sámlor  berezeg  é.^ 
a  szerencsétlíMi  Alexej  czái'evits  börtönöi'e  gré)f  Tolstoi  Péter 
\<»lt.  ..!.  Katalin  alatt  a  kormányzás  foi'mája  kizái'ólagosan 
Ajentsikow  zsarnoki  akaratán')!  fíiggött."  mondja  .Alüiniich  az 
oi'osz  biro(laloni  alkotmányán')!  írt  javaslatában.  Mindkettőre. 
M<Mitsiko\vra  ('s  Tolstoira  vonatkoz<')lag  pedig  Lefort  azt 
mondja,  iiouv  ..őket  a  császárnő  dictátori  hatalommal 
luházta  fel.-  H  kettő  mellett  mint  nn'dti')  harmadik  szerepel 
.íaguzsinszkij.  ki  fők('|»en  durva  ('s  erőszakos  külformáival 
vonja  magára  iigyelmimket.  melyektől  nn'g  a  esászárnőt 
sem  kínn'ltí^  meg  mindig,  s  im'ly  annyira  ment.  hogy  egy 
alkalonnnal   rí'szegen  jelent  meg  az  nralkod(')nő  előtt. 

A  régi  nemess('g  képviselői  magukba  fojták  elégidet- 
leirséguket.  iM'hogy  ellenségeik  liaragját  kiliívják :  de  résen 
;dlottak.  hogy  az  ellenük  intézett  csapásokat  fejükről  elhá- 
rítsák, ía'v  lei>'alál)b  külsőleg  b('ke  uralkodott  az  ellenséges 
pártok  között,  azonban  a  gyanúsítgatások  (*s  vádaskodások 
:azdag(j]i  burjáiioztak  s  az  elkesei-edést.  inely  lassankint 
minden  réteu'('4  a  társadalomnak  áthatotta,  növelni  segítek. 
Kíváltki'pen  fáradhatatlanul  dí)lgoztak  Theoj)hanes  érsek 
számos  ellens('gei.  hogy  a  gyí'dölt  fő|)apot  megbuktassák. 
Irüiiv  doluában  nem  euv  könnven  jovi'Miek  zavarba.  TöblxMi 
valának.  kik  a  novgoi'odi  ('Msidcet  azzal  vádolták,  hogy  a 
sZ(')SZ('ki'ől  lels('os('»j'tő  besz('Mleket  tartott  a  hívekhez,  melvek- 
ben  nemcsak  s('*rtőleu'  nvilatkozott  Xauv  Péterről,  hanem 
ama  rem(''iivének  adott  kifejezi'^st.  hou'V  Isten  a  hozzá 
int(''zeít  imákat  a  boldogult  czár  lelki  üdvösségeért.  bizo- 
nvára  nem  foüjíi  mea'hallii-atni.  llven  ('s  ehhez  hasonló 
vádak  véii're  meuti^t/'k  hatásukat,  a  gví'ilölt  főpai)  élet- 
Itossziglani  elzárásra  ít(''ltetett  egy  íV-lreeső  kolostorban  a. 
Hwina   mellett. 

Nagy  poini)ával  ment  V('gbe  1725.  tavasz  végén  Anna 
Petrowna  nagyherczegnő  nászümn^pe  Károly  Frigyes  Hol- 
stiMii-Gottor])  ÍMn'cz(\ggel.  mely  alkalonnnal  (iolitzyn  herezeg 

I,  í'i  z  i'i  r  :    Az  orosz   fiiro'Ialom   türn'rip!mo.    IV.  ^ 
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t;il)()nia,uyg\;i.  K(.iii(M|;iiio\vs/kij.   I)()l,u(,riikij  ('s  iiKÍsok  titkos 
t;iiiácsos(»kk?i   ('s  s/jMiátorokká   iicvczícttck   ki.    Kzcn    napon 
osztattak  ki  a  s/cnt  Sándor  Nouszkij-röi    nevezeti    loxaurcno 
első    jclv(*n\ei.      niclyd     nn-^-    P('tur    tervezett    T-s    alapított 
i-<)vi(Mel   a   ny>tá<lti    In'ke    nn^u-kötéso   után.   —   Kiíti'I. iráni. 
''ái-inenn\iiv    r;i,uaszko(lott   is   I.    í\atalin    íVm'jV    alkotásaihoz 
s  l»árineniiyire   iuvekezetl   azoknak  a  niai^a    iV'szí^rol  ('rvíMivt 
szei'ezni.    íörekv('se  jó  \vs'/a   kárha   veszett  körnvezet(''nek  c-s 
lei^-köz<'Iel)l>    áll('>    bizalmasa  inak    közön  ve    vau\     lianva<»sá"a 
lolyian.  A  nauy  reformok  szíineteltek  va<4y  ten^-tek.  mert  JH'in 
volt  senki,  ki  az(»k  mellett  in^vvel  ('s  önzetlen  (nlaa-lással  síkra 
szállott    volna.    ..  K^V'szen    lehetetlen."    írja    Letört   köNctsi'u-j 
Jegyzetei  hen  IT^Ö.    nyár  elejV-rol.    ..ezen  udvar  m  a-a  tartavat 
''í^^<''i   I*'"'"'  '■   mindenütt  haiiyagsá.i:-  rs  mnlasztíis  ('szlelhetö. 
siMiimi    sem    nicLiy    előre.     Kivétel"  nélkiil     mind(^nki    sértő 
hánásnKMlnak    van     kití've.    an('lkíil.    hoi^y    erről    ina,üának 
számot  tudna  adni.   Senki  sem    hajlandti  lelelőss(\ovt    vállalni 
magára.    Jiiindeníitt  ti'tlen    pan.i^-ás    uralko(|ik.    Az   eh'uíileí- 
leiiség-  a   kormánynyal    általános,    mintln^uy   senmiii'ől    x-m 
.U'ondoskodik.    csak  a   mnlatsáiiokr('»l   (Vs  szórakozásokr()l.    A 
császári  palota  rsak  a  választott  keuyenezek  előtt  áll  nvitva: 
más   nem  juthat  oda   Ím-   ott  szi'keínek   most  az  ármányok, 
íondorlatídv   ('s  a  kiesapMni^ü-ások   —   hrii^nes  et  dissoluti'on>. 


Ha  ez  m<\ii-  eny  ideiü    íi^y    me-y.    nn    várhat/)  a  j"övore  ? 
^^'i,-    "iiilí    *'l    m'híiny    hi't  a    holsteini    herezeii-   men\- 
Jiye,i;zőj('    után.    midőn    ma.izáhan    a    császári    családhaii    a 
h'gkni(»sal)h  jelenetek  játsző<lának  h\   A  herczeu-  azt  követelte 
<icsászái*nőtől.  miszerint  holstídni  udvaronczai  rs  minisztíMvi. 
ezek  közt    llonde,  Ahleíeld.   Plaí(Mi.  az  orosz  kamai'ások  elő 
helyeztessenek,    mit    azonhan    Katalin   a    leuliatározottal»i»an 
iiieutagadott.    Ila    liassevitz.    a  holsteini   mim'szter.    urálmz 
íi  herczegjiez    ment.    az  össz(\s    ,i>-árdaőrsé,unek    tiszíelennie 
kellett.    Az  oroszok   e   nu'att  hangosan    adtak    eh'uületlensí- 
güknek    ('s    rosszalásuknak    kifejezést:    de  a   lierczei:*   ezzel 
mitsein    törődött    s    magatartásában    mind    kihívőhlí?  mind 
kíméletlejiehl)  lőn  magával  a  esászárnővel  szemheii.   holott 
mindent  neki  köszönln^ett.  ..Legfoi'rőljl)  őhajtásaink."  mondja 
L(^fort   toválih  emh'kezetes    télj(\í^yzéseil)en'.    ..nem   ritkán   a 
legiiagyoU)    hajt  hozzák  lejünkre.    A  czárnő    kezdi   helátni. 
Jiogy  a  -sors    számára    keserű  tapasztalatokat    tartott    íenn. 
Jliőta  kedves  hVinyát  férjhez  adta.  azóta  titkos  hánat  emé'szti. 
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iiici-t  l.-itja.  lioyy  Icjiiiya  la-ui  buldog.  Iüztos  íbrnlsból  tudom, 
lioiiv  ciszaknit  a  i('<>l)Oi'za.sztól)l)  képek  iivuü'talanítják:  s  Iiost 
gyakran  hangos  kiáltásokban  fejezi  ki  lelk('nek  l)első  fáj- 
dalmait. Senki  sem  nierészkeilik  őt  palotájálian  feikenvsni. 
si'uki  sem  i'eméliieti.  houv  sikerülnie  fo'i"  a  cséiszárnőt  látni 
és  vele  liesz('lni.  Jaüuzsinszkij  és  l)(^vier.  kik  különl)en 
m(*rtéktelenül  nvülölik  eo-yniást.  sziíntelen  őrzik  a  császárnő 
lakosztályait  ('s  senkit  sem  l)ocsájtanak  he.  csak  védenczeiket. 
A   oártok    eiiu'esztelhetetlen  u'vűiölettel    viseltetniük  (^a"vmás- 

*         i  ' ,  c ,  •  <    ff 

ir;int  s  mindenütt  a  leu'iiauvohh  felháborodás  uralkodik. 
Mily  sajátszerű  kiosztása  a  szerepeknek !  I)evier,  a  rendőr- 
főnök, euv  főhadseu'(M|  i's  komornyik  —  dAide  de  (  anip 
oii  d'Aide  de  rhaiiibre  —  szolgálatait  teljesíti:  e  mellett 
állannlgveit  ('s  hivatalos  teendőit  elhanyagolja."  Nem  az 
j'('szesült  ezen  udvar  szomoi'ii  légköiN'ben  elismerésben,  ki 
kötél esséa'eit  1mís('oo-(^1  és  IxM-síilettel  teljesít('.  hanem  ki 
szüntelen  hajion gásaival  s  a  becsületérzés  következetes 
megtaga(hásáyal  az  előljár()k  és  hatalmasak  ))ártfogását  ki 
tudta  yívni  mauának.  \\  mellett  az  idegen  udvaroknak 
szolaáltak  töid>en  a  leii'niau'asabl)  állásű  egyiknek  közük  s 
mert  (V.t  nai»v  (hj('i't  tették,  bizonvára  nem  nűndíu'  ii2rv.  a 
mint  ezt  hazaijuk  ('rdekei  kívánták.  Ismeretesek  yoltak 
Mentsikow  l>izalmas  összekött(4és(M  a  bécsi  u<lvarral.  Jagu- 
zsinszkij  Poroszorszáu'nak.  Tolstoi  a  lenirvel  királynak 
szoluáltak:  s  nnndeuvik  megka|>ta  jutalmát,  bár  nem  éiu'v. 
a  nnnt  azt  a  törtiMielem   ít('lősz(*ke  kimon<lá.') 

Azon  m(M't(*kben.  a  mint  a  holsteim'  herczeu*  be- 
folvíisa  al;ibbsz;dl(»tt.  emelkedett  Mentsikow  hatalomban  ('s 
t(^kint('lybeii :  mindenhatóságának  immár  seimni  sem  állott 
litjában.  mert  könyörtelenül  eltiport  mindcMit.  mi  nn'rték- 
telen  gőajének  akadályul  szolgálhatott.  lav  vette  rá  a 
császárnőt  arra.  houv  az  '()\\^\i  kurlandi  herczeír  halálával 
ezen  tartt^mány  fejedelnn  koronáját  reá  és  családjára  ruházza. 
Ámbár.  mik(Mit  láttuk,  a  doh  g  nem  nyert  gyakorlati  meu- 
vah'isuhist.  méiiis  azt  bizonví(ja,  hogy  az  egykori  pástétom- 
sütő  —  ín'v  nevez('k  őt  gi'myosan  iriuvci  és  ellenségei  — 
gőg  tekintetében  tédtett  a  legrégibb  liojári  családból  szár- 
mazí>tt  nemesen. 

Kuyí'biráiit  Mentsikow    kurlandi    küldetése  alkalmává! 


M  Hermann.  ly.  küt.  475— 17<).  lap. 
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iioiiifsak  joatalaiiiil.  Iiaiicm  ^liirváii  ('s  kíiiK^lotlonnl  járl  <•! 
kív.ált  az  özvcuv  licrc/j^mio.  l\.-iii  czíir  Iráiivííval  szciiiIkmi. 
Az  orosz  katonák,  kik  a  íartoniáiivl'a  'xMivomultak.  cIlciisí'U' 
iii(')(ljái'a  (hiltak  ('*s  [nisztítottak.  Ma,u;át  ii  lo\a^ias  Sacliscii 
M('n'icz  i:i*('>tot  csak  a  \  ('Icílcii  inciiti'  iii(\<4'  a  ro^sá<>-t(')|  vauv 
iiK'U'  iii('ualáz<'>l>l>t('>l.  Alciitsikow'  kíváltkí'pcii  az('rt  íí'vüIöIíc 
ezt  a   lovaiiias  ('s   íV'i*(ias  szí'hsi'^T  miatt  —  iiirlvot  aiivi;it('>! 

("il'öklött    —   lllOU'CSod.'ilt    IKMIHNt.     IIHM'Í   tudta.     IlOUV   ilZ  ÖZV('ii\" 

Anna  licrczcuno  raionn'o  szoretcttcl  trmi»öíí  raita.  s  mitscni 
í'íliaitoít  nauvol)!)  Ik'nví^I.  mint  ncji'vi''  lenni,  he  az  özvciiv 
liorozcíiiiö  uvcnu^Ml  (''i'zclmci  Sz(Mit-I*('t(^rvárott  sem  találtak 
támouatási'a  :  s  liár  ármánxaival  sokat  bosszantotta  ellen- 
s('i»'(''t.  s(")l  annak  \isszalii\atását  is  sietteti''  Kurlandlxd. 
l)(Miso  ni'V('nek  ezzel  s(mii  tn<lott  keihcző  fordulatot  adni. 
ilsak  mid("»n  Mentsikow  t;'ivol  vula.  volt  hiíinya  val('>l»an 
(*szre\'ehető  ('s  |>edii;-  nemcsak  az  udvaruíil.  hanem  a 
kormányzás  \'ezet(''S('l>en  is.  ..  Kjjel-nappal  íir(\s  l>al>i*ál;is.- 
írja  Leíoi't  továhh.  ..ez  itt  az  ('let.  3Iióta  Mentsikow  távol 
van,  senki  sem  l>esz('l  í()1>Im'  a  nninkár(')l  :  a  leuteliets(''i:"e- 
sel>l>ek  ('s  leüta}»asztaltaM)ak  távol  tartjíik  magukat.  \a,i:v 
|)ediu-  csak  l;itsz('»la,u'  nyidnak  a  muidxálioz.  .Mentsikow  a 
leg't"ől)l>  liatalom,  neki  senki  sem  áll  ellen  töldM'  s  niind- 
ea'vik  azon  tai'adozik.  Iiouv  naivra vái>V('>  gondolatai  előtt 
ÍMjdolva  me.ü'hajoljon.  .Ali(')ta  elutazott,  senmii  seni  me.uy 
előre;  niindeufvik  arra  liasznália  í'el  távolh'tf't :  lioav  arat- 
hasson,  csakhoav  nenis(>kára  immii  lesz  töl)lM'  mit  aratni. 
.Mindeníeh'  a  leutarkáhh  tervekről  l)esz('lnek  az  emberek." 
Jellemző  vil;i<4'ot  x'eínek  a  cs.-iszári  udvai"  sajátsáiios 
helső  ('leti're  ('s  az  ott  dí\'<'>  hangra  Frenszdortí  sz;isz  köx'et- 
s(\u-i  titkár  (elj(\izyzései.  melyeklM")!  a  következőket  közöljük 
oivasóiidv'kal :  ..A  szent-|»(''tervári  udvar  csodálatos  k(''|»eí. 
mutat:  a  czárnő  öh'^x'  t(\s/i  kezeit  s  nem  szahad  sommiliez 
liozzász(')lania :  MiMiísikow  minden  iiiindeídM'U.  azt  tes/i.  mit 
akar.  am'lkid.  Iiou'v  a  császárnőm'k  mukkanni  szabadna.  Az 
oi'oszok  olvanok.  mintha  szájukra  lM''kót  vertek  volna  s 
j()l)i)an  íV'lnek  ma  Mentsikowt(')l.  mint  annak  idej('n  a  czái*t<'>l: 
de  azért  a  u'víiiölet.  kivált  a  vrix'i  családoknál,  nem  keví'sldx'' 
nan'v.  mint  a  íV'lelem.  .\nnvi  ellens('i»"e  van.  mint  hajszál  a 
fejiMi  :  s  ha  a  czár  uh'U'  <'lne.  bizonyára  már  a  halottak 
orszá,u;'d)an  pihenne.  Azonban  a  cz;irnő  kív;il('>  ke<iye  <''s 
családias   jelleuíi   na^y  bar/itsáu'a  nieo('>vja  őr  minden  bajti'd. 
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áml)ár  ezen  viszony  oly  g-yalázíitos.  hogy  az  oroszok  nem 
is  szeretnek  róla  Ijeszélni.  Azt  hiszik,  hogy  ha  a  viszonyok 
ezt  csak  némileg  megengedik,  az  uralkodónő  férjévé  és 
c/íirrá  teendi  őt.  .V  legnagyobl)  titoktartás  mcUett  közöl- 
t(^tett  velem,  liogy  a  császárnő  bizalmas  érintkezései  alkal- 
mával Mentsikow-val  erősen  az  ivásra  adta  magát.  Ha  a 
herczeg  őt  reggelenkint  meglátogatja  s  ágyához  léi),  közön- 
s('^gesen  azt  kérdezi  tők-  mit  igyunk?  parancsol  talán 
Felséged  egy  csésze  pálinkát?  Ha  azután  ebből  néhány 
erős  adagot  vettek  magukhoz.  Jiapközben  s  késő  estig 
mindenféle  borok  és  közönséges  i)álinkanemek  —  i)rosztoi  — 
váltják  fel  egymást,  i'igy.  hogy  egyik  sem  marad  józan  s 
az  egész  idő'  alatt  kábult  itlas.  Eközben  a  herczeg  sok 
mindenféle  ukázt  ad  ki  és  tesz  közzé  a  császárnő  neve 
alatt,  ki  mindezekről  senmiit  sem  tud."M 

l^yancsak  Frenszdortf  máshelyütt  Oroszország   belső 
üo-yeir('^   vonatkozólag    nem    kevésbé    fontos    leleplezéseket 
tt^sz,  nielvek  azt  l)izonyítják.  hogy  Nagy  Pétei-  erőteljes  de 
nvilt    politikáját    halála    után    a    palástolás    és    gyengeség 
l.olitikája    váltotta    fel.    ..Ha    az    orosz    l)irodalom    álla[)0tát 
köz(4ebbi  megligyelés  tárgyává  teszszük.  azt  fogjuk  találni 
—  s  ezt  a  józan  gondolkozású  oroszok  is  készséggel  beismerik 
s  ettől   í\\ly<y  kívíiltképen  a  czárnő  bék('je  és  Ijoldogsága  — 
miszerint    iegelső  és  legfontosabli    követelménye:    a  zavar- 
talan   csend  és  l)ékesség:    ne    kössön    ki   egy    hatalommal 
sem,    sőt    kerüljön    mindentV'le    összekoczczanást    és    kelle- 
miHlenséget.    háljorúba    p)ediíi-    é[)en    ne    keveredjék:    nn^rt 
csak  így  őrizheti  meg  azt.   mivel  l)ir  s  többet  ne  is  kívánjon 
immár  "magának.    Oroszország  ligy  áll    ina,    hogy  nyerjen 
vagy   veszítsen,    mindig    veszélyben    forog,    hogy    a    hamii 
alatt  lappangó  [larázs  lángra  lobban :  s  ez  nagyon  könnyen 
megtörtéidn^tik.  ha  tekintetbe  veszszük.  hogy  a  hadseregben 
is   jelentékcMiy  számmal  vannak  az  elégületlenek  képviselve. 
Különben    az    ezredek    és    hadosztályok    sohasem    mentek 
valami   nagy  k(Mlvvel  a  hál)orúba:  sőt  volt  oly  idő  is,  mid(in 
csak  a  vas  kiMiyszer  tartá    össze  a  hadsereget     \  rendet- 
lenül   teljesített   fízetí'sek    sem    voltak    képesek   a    katoiiák 
h'lkesedését    fokozni     Kégente    a   szokásos    közmondás    így 
hangzott:    ..Ne    bojsze    —  ne  félj  —  az    ég    magas    és    a 
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(•zár  messze  van."  Most  [xhIíju;'  a  czár  meg  is  hali;  Dii 
törtéiilii^tik  iiiógy  ÍS  lia  ni(\ü'is  adná  dő  valami  ma,a*át.  hát 
ott  vannak  a  nau'vok.  a  harancsnokló  vezérek,  via-yék  ok 
iiörüket  a  vásári'a  s  hauvjanak  m'kínik  Ix'ki't.  A  rsászáiMio 
eu'ész  hatahna  i's  tekiní(''lye  e  j>inanatl)an  a  jtreobra.senszki 
<'^s  iszemenowi  gánhiezreíh'ken  alapszik,  melyeket  ennek 
iolytán  j()l  is  kell  tartania.  Ki  azonhan  ezt  a  nemzetet 
ismeri,  az  tndni  tnüja.  lioiiy  a  legtohhet  íü-í'tö  sokat  kivihet 
s  hogy  a  katon/ik.  iia  Inilionira  kmil  a  dolog,  gvakran 
igen  válíozékcHiyak  liíiség  dolgáhan.  A  |H''nzsziiks(''g  ez  ido 
szerint  Oroszorsz;iglian  nem  eseki'ly.  s  lij  ad<'»kat  im'Ik'Z 
lesz  telíalálni.  .  .  .  P('ter  czáreviíset.  ki  mosí  íizenegy('ve8. 
nagyon  magaszlaljíik  :  r<'iia  nicst'lik  a  k<»\  rtkezo  csinos 
történetkí't :  Szokása  minden  reiiucl  Alení>ikn\\  herezeaiK'l 
!;iíogat;ist  tenni:  rjj:\  alkalommal  m(\giegyz('' :  a  herezeghez 
kell  menm'ni.  mert  kíilönhen  nem  lesz  sennni  hclölem  :  l;im, 
az  o   h'a   m;ir  hadnauw   (Mi    hedii^-  iii(*n-  scmnn   sem  vaii'vok: 

lehet.     Iio^y    nK'g    eadeí    sem    lesz   l)el<">!em    soha "M 

Aleiitsikow  f'(">í(")|-('k\  ('se  volt.  a  h'atal  cZíirev  iísct  ligv  nexclni 
('s   id(»mítani.   hogy   k(''S(">lil»   \ak   eszk(')Z(''\  ('   v/djon. 

Ilyen  állapothan  volt  OroszíM'szág  s  ilyenek  valának 
iiralko(l('>  elemei.  mid(">n  I.  Katalin  czárm")  i'('>vid  nralkod;isá- 
nak  legnevezet(\sel)l)  kormánytí'nyi't  iiyilv;inoss,'igra  hozta  : 
mely  a  gyermek  II.  P(Uert  az  oroszok  tr(')nj;ira  íiltet('.  Az 
eml(''kez(4es    okm;iiiynak    k(")\  ('tkeZ(">k   valámd<   tV')hli  pontjai: 

..A  tr('>nnt(')d  Alexejevits  IN'ícr  kiskoriinak  tekintend(") 
eg('sz  h('t(jlt(')tt  tizenliato(lik  ('\('ig:  a  nnd(">ii  <")n;dl('>an  átveszi 
a    kormán vt." 

.. Kiskonísága  alatt  fenntartandó')  a  titkos  nagytanács. 
(*s  pedig  eddigi  szervezeí('l>en.  esakhogv  id(''st  n vernek 
henm^  a  holsteini  herez(^uih")  (s  Krzst'bel  naü-vlierezei>'n(">. 
\  titkos  nagytanács  sí^nmiíV'le  hatíirozata  sem  hir  (M*v('nves- 
s('ggel.   melyet   nem   ndnden    tagja   fogad   el   (\s   ír  alá." 

..A  ezíirevits  lia.  valamint  alatt\al(')i  mindnyájan  íinne- 
pelyes  eskíít  tesznek,  ho^v  nem  foi»nak  sennniíV'le  alka- 
lommal  hossziít  állani  azokon,  kik  atyja  halálos  ítí'letét 
aláírták." 

..Tr(')nralép('Se  ehltt  k(")telezi  magát  a  oászár  ('s  a 
l(\gf(")l)l)    hat(')ságok    ta«i^jai    —    Ini    ct    les  Ktats  — 
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hoNteini  lierczeguöiiek.  mint  Erzsébet  nagyherezegnonek. 
és  pediu'  ea-venkint  1.500.000  rubelt  készpéirzben  kifizetni. 
A  császárim  ékszii'ei  a  két  nagyherczegm'i  közt  lesznek 
kiosztaiidók." 

II.  Péter,  a  tizenkétéves  czár  nralma  nem  változtatta 
nn^a  a  lielvzetet.  melv  mostoha  anyja  által  nyert  jellegét 
(^oyelóre  változatlanuí  megtartotta.  A  nagytanács,  mely 
i '"'Katalin  határozata  folytán  a  czár  nagykorúságáig  az 
liljani  no-veit  vez(4ni  hivatva  volt.  a  k()vetkez()  tagokból  allott:^ 
'.Meiitsiko'w  Sándor  berezeg,  gr.  Apraxin  t(Migernagy.  grot 
Golowkin  naavkanezellár.  ban)  Ustermann  alkanczellar.  s 
(b.litzvn  Dimiti'ij  és  Dolgorukij  Waszilij  titkos  tanácsosok- 
h('.l  \zoiiban  ezen  tanács  csak  egyszer  tartott  teljes  ülést, 
inid/ni  1  Katalin  v('UTendelete  felolvastatott:  mert  a  mmden- 
hat(')  Meiitsikow  jol)bnak  látta  egyedíil  és  zavartalanul 
int(Vni  annak  dolgait:  legfelebb  Ostermann  volt  az.  kivel 
„,(>o:  sz(')ba  állott,  s  ezt  is  csak  azért,  mert  az  alkanczellar 
volt  az.  ki  szakavatottságánál  fogva  a  munkához  (M'tett. 
Iliig  a  hatalmas  elnök  csak  parancsolni  tudott:  ezt  pe(hg 
a    íeunagvobb    határozottsággal. 

Xeíiánv  nappal  trónralépése  után  11.  Pétei-  e  szavakkal 
lépett  M(mtsikow  hei'czeg  szobájába:  ..E  pillanatban  vesztek 
cl  (M>y  tábornaa-vot."  Azonban  a  rejtély  csakhamar  meg- 
oldást nvert.  midőn  á  íiatal  czár  egy  általa  aláírt  okmányt 
nvujtott'át  :\lentsiko^vnak.  melylyd  ót  —az  eddigi  tabor- 
iiaavot  —  az  orosz  hadak  generalissimusává  neveze  ki. 
S  az  új  aeiKM-alissimus  siet(^tt  befolyását  a  harcztéren  kívül 
is  érv(^nvesíteni.  ^lár  június  3-án  megtörtént  II.  Péter  eljegy- 
z('^se  idósebb  leánvával.  Mária  herczegnóvel.  Egyébkent 
Meiitsikow  gondoskodott  arról  is.  hogy  kívüle  senki^  se 
f('rjen  túlsáuosan  jövendő  vejének  V)izalmához:  azért  eltávo- 
lított koréból  min'denkit.  testvéreit  és  egyél)  rokonait,  kik- 
ben nem  bízott  meg  feltiHlenül.  Szerencséjére  a  Jiatal 
uralkodónak  egy  bizalmasa  mégis  maradt,  ki  elótt  pana- 
szait kiönthette.  ha  fiatal  kedélye  megtelt  keserűséggel  :  s 
ez  nstermaiin  volt.  ki  az  ifjú  ragaszkodását  nagy  (ulaadassal 
viszonozta.  Leginkál)!)  gyűlölte  Péter  S()gorát.  a  holsteini 
h(MY*zeaot.  kit  bosszantani  sohasem  mulasztá  el.  hol  erre 
alkalom  kínálkozott.   Különben    Károly  Erigyes  berezegnek 
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I.  Katalin  czániö  lialíila  iil.'iii  iiciii  volt  tölílM*  inai-adáNa  Oi'us/- 
orszáu'baii  s  visszatíMl  liazájíiba  Holstciiilwt.  iiiiiit.'iii  iicji't 
röviddel  eh*!)')  clj'auadta  a  halál.  Anna  nauvhcrc/j'uiiö  a 
l)etc'<>'ái>'vbaii  lelte  lial;ilát.  midőn  ei^v  u-verincknek  ada 
életet,  ki  kés6))l)  inint  111.  P('íei*  foglalta  el  az  orosz  ti^Mií. 
Házassáua  nem  volt  l>oldog.  halála  megváltás  volt  számái'a. 
Ku'V(d)iránt  IJ.  Péter  íiatalsáü'a  és  tapasztalatlansága, 
daczára  íéltíinö  önáll(')ságot  ;ii-nlt  el.  mely  nem  ritkán  nnvu- 
az  erőszakos  Aientsikowot  is  meghökkente.  A  liatal  ezár  kezde 
mennvasszonvát  elhanvau'olni  s  szívi^sehhcii  társalgott  a 
íiatalahh  és  kelleniese)>l»  Krzséi)et  herezegiiövel.  Jövendő 
ap(')sát  pedig  nK'rhetetlen  gvíilöletinel  tisztelte  meg.  melyet 
el[)alástolni  nem  is  vett  táradságot  magának.  S  midőn  így 
erős  akarattal  mindinkáliU  ki\('\('  magát  a  zsarnok  gondnok 
kezei  alőL  mind  heiisőUieii  sz(")vetkezett  Krzsi'liet  nagy- 
hei'ezegnővel :  s  az  erőszakos  gő^ris  Mentsikow  egyszerre 
azt  kezd(''  ('szreveiini.  hoiiv  zsákmánva  kezd  kisiklani  krzei 
közííl :  esakhouv  a  ravasz  nem  olv  könnven  mondott  \r 
róla  s  a[)r(')lékos  hosszant/isaival  iuyekezett  őt  -  mint 
monda  —  észi'e  t(á*íteni.  IN'ter  előtt  Mentsik<>\v  kíváltki'pen 
piszkos  tosvénys('ge  ('s  kapzsisága  által  \;ilt  ki;illhatatlami;i. 
Erre  nézve  jellemző  a  következő  eset.  Mentsikow  egy 
alkalommal  a  liatal  császár  egyik  megl>izott  szolgáját  íel- 
sz(')lítá.  hoiiv  számolna  c|  cgv  oOOO  iMilK'lt  kitevő  kiadást, 
melvet  a  császár  r(\sz(*re  eszközölt  vala  s  minthouv  a, 
szolba  ni'íinak  kisehh  összf^ifíi'el  szíiniolt  \ala  el.  .Mentsikow 
azonnal  elkergette,  miiiíáii  eh'ldi  saját  kez(4vel  nitnl  hántal- 
mazta.  Midőn  erről  a  íiatal  czár  ('rtesnl.  pokoli  zajt  ín  s 
felíbr^atással  íenveii'eti  az  ei'(''sz  |>alolát:  vrtxw  .Mentsikow- 
nak  engednie  kellett  ('s  P('ter  megtart;i  szoIg;ij;it.  Mentsikow 
önkénve  s  a  íiatal  csiiszár  makacssága  soktV'le  alkalonnnal 
nu'U'm('rk(")Z('nek  s  nem  lehet  mondáin.  ho^'V  az  előnv  mindig 
az  első  rész('Mi  lett  volna.  Ilyen  körnlnuMiyek  közt  a  szaka- 
dásnak eléhh  vau'y  ntóhb  he  kellé  következni.  Szeptemhi-r 
<[erekán  L^'ter  a  generalissimns  líjahi)  (M'őszakosko(|;'isai 
folytán  a  leu-határozottal»han  kijelenti'  Ustermann  előtt,  hogy 
nn^g  fogja  mntatni.  vájjon  kettejíik  köziil  ki  a  császár,  ő-e, 
vagy  Mentsikow?  mert  nincs  szándékál>an  olvan  hántal- 
mázasokat.  íUlegeh'seket  ('S  arcznlcsapásokat  elviselni, 
milveiK^kkel  atvj;lt  illették.  Azzal  kezdé,  hou-y  ndvarának 
a    legszigonihhan    meirtilt.i.    .Mentsikow-val    hármeU     czím 
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alatt    ('rintkezni    s    tőle    utasításokat    yagy   parancsokat  el- 


fogadni 


I..-V    Mllotmk    a/,    (igvek.     iiiidőii    s/A'l.tciülicr    8;19-ru 
II   l'.'tvnick  c^v  ukAza  jelent  meg.  mely  megmagyarazlinto 
c8.).lAlko/.Msl>a'Vité  egész  Oroszországot.  Az  ukaz.  mely  rovia 
,lo  határozott  liami'oii  volt  szerkesztve.  így  hangzott:  ..Mnitan 
Ico-folsAbb  elliatározásunk.  a  mai  napt-jl  kezdve  személyesen 
,.lM,»k(-)lni  a  titkos  nagytanács  üléseiben  s  minden  parancsot 
a  saját  nevünk  és  a  nagytanács  aláírásával  látni  el    eiinel- 
fo-va  megi.arancsoljnk.  hogy  legmagasabb  haragunk  kocz- 
k!i^.tatása  mellett  semmi   néven  nevezendő  meghagyás.  vag> 
ívn.hMet     vagv    utasítás   senkitől    el    ne   fogadtassek.    iiieg 
akkor  sem.   hogvha  azok  MentsikoAV  herczegtől  erediiHiek: 
s    ha    ilvenek  "netán    mégis    érkeznének,    tigyelmeii    kivii 
luiovaiuiők."    Has(mlő    tartalmú    rendeletet   intézett  a  íiatal 
császár  a  gárdaezredekhez  is  azon  megjegyzéssel,   hogy  a 
t,',val'il)i   utasításokat   .lusszupoNV   és  Szoltykow  őrnagyoktol 

l'oLi'jiik  kapni.  ,,    ,    , 

\  szeiit-iiétervári  előkelő  társaság  kimondhatatlan  meg- 
leiietésseí  vett  tudomást  a  váratlan  eseményről :  mely  azon- 
l,;m  ,-sak  bevezetése  volt  még  meglepőbb  dolgoknak  melyek 
készülőben  valának.   Ugyanazon  napon,  midon  U.  Feter  a/ 
vnilékezetes  ukázt  kiadá.  .lusszupow  és  Szoltykow  őrnagyok 
ine»i(aentek  .Mentsikow    lu'rczeg  lakásán  s  a  császár  iieve- 
l.eii    fogolynak    jelentették    ki    a   még   reggel    mindenható 
kormánvzőját  Oi'oszországnak.  A  tizenuégyéves  császár  eg,\- 
.szerre  na-vkorúnak  nvilvánitá   magát.   Magát  Mentsiküwot 
olv    váratlanul    érte    a  cs.ipás.    hogy    eltbgatasanak    Inrere 
elveszte  eszméletét,  melvet  csak  gyorsan  alkalmazott  eryagas 
után  nvert  vala  ismét  vissza.  Xeje  és  kamarás  tia  a  császári 
palotába  siettek,    hogv  a  császár  kegyelméhez  tolyamodja- 
i,ak    l»e  a  liatal  uralkodő  hid<'gen  és  némán  togadta  okét. 
majd    eltávozott   a  tereml)ől    a  nélkül,    hogy  az  esedezoket 
váhiszra    méltatta  volna.    —  A    szánalomra   melto  liolgx    a 
3sászárt('.l  jőve  Erzsébet  ('s  Natália  nagyhcrczegnoket  keresn' 
el     de  itt'  sem  talált    részv('tre  vagy  meghallgatásra,    .\lig 
a  szerencsétlen  család  iránt    mindenütt  részvet  es  sajnalaL 
mutatkozott,  addig  Mentsikow  Inikásán  kimondhatatlan  yo  t 
a  társadalom  minden  rétegében.   Két  nappal  kesoUi. 


cs 
te 


az  orom 
a  gyűl  1)11  ít 
léié."    3(JU 


■■rliii   egi'sz  családjával    útban  volt  Oranienbuig 
wer.sztnvire    túl    Moszkván,    hová    őt    a    fiatal 
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ony(Mliir;iIko<l('>  (^^T  parancsa  száiiiuz(\  KíscTOto  42  kocsi ImW 
íillott:  elól  iK'üv  díszes  U(l\ari  liiiit(')  liat  I«')val.  iik^Iv  a 
hosszi'i  iiKMietet  iuegiiyit;i.  Az  clsöhni  a  licívze^  üli  ih'Jí'VcI 
és  sógoi'iioj(n'('L  a  inásodikhaii  íia  cizv  íoi'pc  tíirsaságában. 
a  hariíiadikliaii  Mcnísikow  k('t  Icáiiva  ídí.  közíídc  a  császár 
jegyese:  míg  a  tühhiekl>eii  a  'nikott  iidNaroiiczai  toulalíak 
helvét.    Meilísikow   —    lliilldell    ('rdeliireiid    IK'lkíd  eg('sz 

családjával  í'eketi'be  volt  öltözve.  A  menetet  egy  gárda- 
kapitány  120  lovas  ('l(Mi  kís('rt(\  Mielőtt  kesei'íi  iiíjára  kelt. 
Mentsikow  eu-v  nvilatkozaloí  írt  al;i.  nK/lvbcn  íi:<'ret('t  tett. 
iioii'V  számíízetése  alatt  senkivel  som  1"oü'  levez(*sl>e  lioesájt- 
kőzni. 

Miként  rendesen  lenni  szokott,  a  l>nkoil  nagy>;'ignak  a 
legkíil()nl)özöl)l>  bíinöket  ('s  vi'tkeket  akaszt.'ik  most  nyakába, 
es  pedig  legt(')l)l)ször  olyanok,  kik  nn^g  nelniny  nap  előtt 
földio'  hajoltak  a  niindenliat(')  korinánvz<'>  ('s  császári  u'omlnok 
cjött.  XíMiielvek  azt  hesz('lt('k.  liuuN  cí^v  lc\eh't  tal/dtak 
nála.  melvhen  a  porosz  kii'álvi  ndvai'tol  hi'i^z  milliíuivi 
kölcsíHit  k(M't  azon  ígiM'ettel.  lioi^-y  kettősen  íogja  azt  \issza- 
íizeíni.  mihelyt  az  orosz  tnni  iiirtok/dia  h'p.  iíoppant  magán- 
vau'vona  ('s  kincsei,  melveket  (elhalmozott,  a  soklV'le  livam'i- 
sít^-atásokra  \\\rix  töl)l)  anvagot  szolgáltattak.  Ai'anv  i's 
ezíist.  tov;il)i)á  ékszer  ('s  k(''szpénz  mintegy  Inirom  milli('> 
rnl)el  érí('khen  íöglaltatotl  le:  sőt  nyiltan  azzal  vjidoltaték. 
lioi»'v  a  korona  dráiiasáizait  elidegeníti'  vaux  kicser<'l('' :  s 
hou'v  a  p(''nzverdéh(Mi  is  csalás  i'itján  naiiv  osszt'U"eket 
ide^i'ein'teít  el.  Ví'ure.  hoii'v  számos  előkelő  családot  hozott 
<'rőszakosan  ('s  jo^lalannl  koldnshotra.  Az  is  ltei)izonvííoít 
ténvnek  v('4et('k.  lioi»v  számtalanszor  visszacdí  a  császár 
aláírásával  olv  cz(*ll)(')l.  Iio^'v  niauának  anvaui  előnvöket 
biztosítson.  A  vádak,  melyek  cIIímh'  minden  oldalr<'>l  emel- 
tt^tí'iiek.  olv  si'dvosak  val;inak.  hoiiv  Twerbe  ('rkezvi^  kezein 
(*s  lábain  meu'vasalva  szállíttatott  tovább  a  szerencsétlen 
kormánv(dnök.  Hranienbnruba  ('rkezvíMi.  átadatott  neki  a 
vádirat  V(M|ekezé's  cz('ljáb(')l  s  egy  kídőn  bíintető-lnzottság 
neveztetí^tt  ki  íia'vém^v  szigorií  meuvizsLiálására.  S  ezen 
bizottság,  illetve  a  czár  ít('l(4e  val(')ban  lesújt*')  vala.  Meiitsikow 
s('»gornőj('vol  eu'víitt  ('letí"o<>-víiulani  szánnizet/'sre  ít<'ltet(*tt 
Benv.owlja.  Szibii'iál>an  :  nejtí  (\s  gyermekei  őnk<''nt  követi'k 
őt  a  szánn'izetésbe :  de  az  első  rm^uvakidva  a  szakadatlan 
sirás    következtéIxMi    borzasztó    sorsa    télett    ti'liolvbn   esxc. 
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nemsokára  meghalt.  :\Iaga  .Mentsikow  férlias  erővel  viselte 
szerencsétlenségét ;  az  eltartására  rendelt  na[)i  tíz  rubelból 
nemcsak  minden  sziikségleteit  fedezte,  hanem  megtakarított 
l»elóle  annyit,  mennyi  egy  templom  (építéséhez  szíikséges 
volt.  melynél  fejszével  kezéljíMi  maga  is  serényen  dolgozott. 
Azonban  két  év  múlva,  1729.  november  havában,  szélhűdés 

vetett  V(\írot  életének.^) 

Mentsikow  bukása  Ostermaim.  ezen  kérlelhetetlen  ellen- 
st'uV'uek  enn^lktMlését  jelenh'.  ..Alinden  változások  vagy  forra- 
(laTniak  alkalmával."  írja  róla  Letört.  ..csodálni  lehetett  báró 
( istermann  mozgékonyságát  és  ügyességét :  kiváltkéiien 
pedig  most.  Mentsikow  Imkásánál  oly  rendkívüli  (^szélyes- 
si'üH't  tanúsított,  hogy  méltán  csodálatot  ('rdemel.  .Alimlen 
gondoskodása  es  ügyelnie  íiatal  ura  a  czár  körül  összpon- 
tosult: s  nagy  érdemül  tudható  l»e  neki  az  is.  hogy  a  nyil- 
vános jólétet  "^  sohasem  t('V(^szté  szeme  (^lől."  Ostermannon 
kívül  legtöbb  bizalmat  helyezett  a  íiatal  császár  dolowkin 
nagykanczellárba  és  Apraxin  tengernagyba.  lv/(^k  mellett 
sokat  fáradoztak  a  tekinti'dy  ('S  befolyás  elnyeréseért  a 
holgorukij  ('^s  Golitzyn  családok,  melyek  nemsokára  egy- 
mással keltek  harczra  az  ármánvok  minden  megengedett 
.'>  meg  iKMu  (Migedett  eszközeivel,  hogy  a  fölényt  vagy 
túlsúlyt  kezűkhez  ragadják.  Ostermann  inint  idegen  iumu 
tehetc'^tf  egyebet,  nnnt  azon  |)árthoz  szegődni,  melynek 
sikerülend  a  föh'Miyt  a   másik  fölött  kivívnia. 

Alig  szabadult  meg  Jl.  l'ét(M'  Mentsikow  zsarnoksá- 
gát(')l.  nridőn  arról  k(^zdé  meggyőzni  környezetét.  ^  hogy 
senki  más  fölényének  sem  hajlandó  magát  alávetni.  Ámbár 
Ostermann  és  Golowkin  tanácsát  szívesen  meghallgatta, 
mégis  a  maga  feje.  vagy  talán  helyeseb]»en  sz(^szélye  szerint 
cselekedett.  Dolgornkij  Alexej  berezegnek  sikerült  különböző 
íirjiiányok  folytán  vásott  és'  körmönfont  íiát  a  íiatal  császár 
körnvez(4ébe  *  l)ecsempészni.  kii'e  nemsokára  félreismerhe- 
tetlen befolyást  k(7.dett  gyakorolni.  Rosszabb  társalgót  Nagy 
P('*ter  unokája  wcui  haphatott  volna:  mert  a  íiatal  Dolgo- 
rnkij tapasztalatlan  urát  gyorsan  l)evezette  a  hazugság, 
tettetés  és  az  ái'uiányok  útvesztőjébe,  melyí)ől  csak  ártatlan 
eszményeinek  és  romlatlan  szíví'^iek  ái'án  sza))adulhatott. 
A    hajlíthatatlan    makacsság    természetének    ezen   jellemző 
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vouílsa  ilvcii  Ijc'íolvás  alatt  iik'ü'  iiik,'iltl>  íok()Z(Ml('k.  Doluo- 
i'iikij  Iván  vahkii  j'ussz  szcIli'iiK'vé  vált  i*(Hiilatlaii  Iclkíi 
urának. 

Az  1727.  novomhcr  22-(''n  Lcíuri  a  kövctkív.öket  jelenti: 
..l>ár(')  Ustcnnaini    minden    üondoskodásjinak  (vs  intézked(''- 
seiiH'k    ellenére    iiav    láts/ik,    hoav   a    ezár    csak    tnlajdon 
ötletcinek  ene-edelineskedik.  nuilveknek  mind  íV'kezellenelibíil 
ongedi  át  magát.  Nem   tndom.   Iiouv   kitol   sajátítá   el   azt  a 
íelíbi>'ást.   lioii'V  euv   naiiv   i'n'nak   nines  szriks('i»'e  ^em  neve- 
l('\si'e,  sem   iV)   tan;iesra.  s  liouv   ennek    íölvt;in    mindenlten 
ligy  csehdcedhetik.    miki'nt  neki  tetszik.   ( iundolkoz.'isnK'xIja. 
valamint  tettei  ezen   téves   l'elfoaásnak   teljesen    megfelelők: 
mindig-  a  le<»r()sszal)l)at  és  a  leuíVds/eo'ehhet  cselekszi.   Euv 
idu  óta  azt  a  i'ossz  szokást    vette   fel.    Iiouv   nappalt  csiii/d 
az  éjhól:   ei'ész   ('jiel  dorlx'Zoha    liaranuol    kamarása  í>(dun- 
j'ukij  Iván  társasa iiáhan  s  reiíu'el  het  (U'akor  tér  nvimahjnu'a. 
♦Sohasem  teszi  lál:át  a  tanácsrd(\sl)e  s  naphosszat  nem  lehet 
rávenni,    liou'v    komolv   íii^vek  íélöl    hárkivel  sz(jha    állion, 
Ostermann  nn'ndent  elkövetett.  Iioii'v  a  j(')  lUra  visszavezesse: 
<le  azért  ('[jeli   k<'))iorlásai  most   is  tartanak:  mihöl  azl  lehet 
következtetni,   hou'v  Dol^^ornkij    Iván   valami    vad  ösv(MiV(''re 
ve/ett(\    nu'lynek    hirtoka   ntáii    minden    erej('höl  töj'ekszik. 
Ostei'mann.    minthoüv   iní('sei    semmit  sem   ere(|iii(hiveztek. 
heteifséget     színlelve     \isszavonta     maiiát    s    a    íélelösséí>-et 
egészen  az  alkorniányzi'mak    engedi'  át  —  Ostermann   volt 
t.    i.    a    nevelészeti    íökorniánvzé>.    —    Xeni    lehet    tagadni. 
misziM'int  a  fiatal   esászai'  eu'i'sz   majiaviseletélxMi  sok  hason- 
latosságot    nmtat    naizvatvjávah    csakhoi^v   nem  a   jé)  tnlaj- 
donságokat    illetőleg,    (iyi'ilöli   ('s  kenili  a  jV>  társaságot:  s 
pillanatnyi  ötleteinek  ('^s  iMMiyomásainak  íV'kezetleníil  (Migedi 
át  magát:    ilyenkor    ezinilíoráival  a   leudnrváhh    mnlato/á- 
sokra  kész,    kiknek   \\íx\   kell   témezolniok    mikfMit  ö  iTitviil 
Val(')l)an    meglepő,    jnilyen    gyorsasággal    v;iltozott    rosszra 
jellenu;.    Seiddsem,    üstermannon    kivi'telével   —  csakhouv 
most  már    reá    sem    hallgat  tö))l)é  —   nem    hátorkodik.   őr 
hibáira  ligvelmeztetni.  Ostermann.  látva  hoizv  nem  hii*  töl)h('* 
vele.  a    napokban    tökornuinyz(')i    tiszti'től   vah')    felnienti'sét 
kérte.    De    mi    töHént?  a   ílatal   ezár    köiniveki<>-    nn'i:-  volt 
hatva    és    kérte,     houv    maradjon  ....    azonban    ez    nem 
akadályozta  őt    abl>an.    —   hogy    szánba  ídve  —    i-eggdig 
nndasson/' 
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Néhány  na[)pal  k('sőbl)  Letört  a  következőh^g  folytatja: 
..  Leln^etlen'  csodálkozással  nem  szemlélni  ama  különböző 
mozgalmakat  és  hatásaikat,  melyeknek  az  orosz  ndvar  kitéve 
van  s  melyeknél  az  (^nbin*  sohasem  láztos.  hogy  mivé 
fejlődiH'k.  Sennnire  sem  lehet  keveselíb  l)iztonsággal  szá- 
jnítani.  mint  szilárdságra  és  tartósságra.  :Minden  a  véletlen 
szeszélyes  játékának  engedtetik  át.  Nézetem  szerint  a  Icg- 
tökély(4csei)b  (*s  legtartósal)b  mű.  melyet  az  oroszok  alkottak, 
abban  áll,  hogy  nralkodójnkra  a  javítlnitatlan  önkény  dcs|)0- 
tismu.sát  sikerült  visszavonhatatlanul  reányomniok.  S  ezen 
im'iv('szet  gvakorlásáhan  a  fiatal  czár  teljesen  férfiúnak  érzi 
]iiaaát.  Azt 'kívánja,  hogy  féljenek  tőle.  különl)en  vak  enge- 
delmességet követel  és^  nem  tűr  ellenmondást.  Egyedül 
szeszély(Mnek  engedelmeskedik  és  czimborája  Dolgorukij 
Iván  sngalmazásainak.  ki  maga  is  megérdemelné  a  fenyítő 
vesszőt.  .Milyen  jövő  várakozik  reánk!  Semmi  sem  hiányzik 
mint  az.  hogy  a  császár  Moszkvába  költözzék,  mint  ezt 
olv  sokan  kívánják,  hol  hatalmas  támaszra  fog  találni  nagy- 
anyjál»an  Vewd'okiálian.  ki  ég  a  vágytól,  hogy  az  idege- 
neket mind  kiirtsa."  M 

IJármily  tédzók  legyenek  is  Lefort  aggodalmai,  annyi 
kétségtelen.'  hogy  II.  Péter  gyermekies  makacs  ömillósága 
töhbet  ártott  ('h'oszországnak.  mint  Mentsikow  berezeg 
zsarnoksága  és  kajízsisága;  nem  csoda,  ha  a  józanabb 
elenndc  aggódni  kezdenek  a  jövő  felett,  .lewdokia,  kit  közel 
harminczévi  koh)Storinagány  sem  volt  képes  a  világi  dolgok 
ii'ánt  közönvössé  tenni,  sűrű  levelezésben  állott  a  Dolgorukij 
család  tagjaival,  valamint  rokonaival,  kiket  nem  szűnt  meg- 
ösztönözni, hogy  fiatal  unokájára  minél  inkább  éi-vényesítsék 
hatásukat.  S  iiz  öreg  czárnő  hívei  készséggel  teljesítek 
utasításait,  melvek  szelleme  teljesen  megegyezett  tulajdon- 
ké'|)eni  czéljaikkal.  Az  így  keletkezett  s  mindinkábi)  uralomra 
vei-u'ődő  reaetiónak  egyedül  Ostermann  állott  űtjá))an.  kinek 
miiHhMi  körülmények  közt  l)uknia  kellett.  Az  uralkodó 
íiramlat,  élén  Dolgorukij  Alexejjel.  napról-napra  gyarai)odott 
hatalomban  és  önkf^yben.  nű  Oroszországban  legtöbször 
eoy  jelentnK'iivnvel  bírt;  befolyásának  tulajdonítandó,  hogy 
az' ndvar  elhagvt'a  Szt.-Pétervárt.  az  Üj-Oroszország  gyorsan 
-•vai-apodó  és  szépülő  fővárosát,  s  :\Ioszkvába  tette  át  szék- 


M  Uonníinn,  ÍV.  köt.  .')10-.520.  la).. 


—    ;iO    — 

lic'lyi't.    a    ivy-i    <.,nl/.k,.k    ,,„0    kco-yclcto.s    kö/|Mmti,-il,a.    S 
nohogy    vak.kuH.k    ,.sx.:1h.   jussoi,    ax    u.lvar    lisszatmWt 
S/.'iit-I  .terv.-nra    javasolni    -    ,ni,„.k    1,-nagvoljb    l,arátin 
•sfonnann   v„|,  _   ^r>s.   „vas.a,,   .,y  .•/ári '  „ká/,  r..„..;.rt 
ko/z..    ,m  y  „.„   ,nm,l,.„ki,M.k  a  nyilvános  nn-korhacsoltaías 
i<'lu;/t..r..k   k-,la(.,sl.a.   k,    ilyn,   .■sznn.vW  nvilvánosan  luo|al- 
kozm   nn.ivszk.Mlnrk.   .\tn„.nől,.g  .jof.kony  iM.foivás.al  vdtak 
II.   I  .;tc.,T(.  Krzs.lH.f  naoylH.,-,-/.(.o-MŐ.   niajd  kclvonrz  növ,,v 
Aaraia:    nck-ik    tnlajdonírliat/K    jiooy   a    i>o|no,,,kij-,,,,,nak 
'"""'';"   'í^'.v-k.;/.'t;;r.s  arn,anya    .nHI-tt  s.n,   sikcfiit  ( .st.,'- 
"í"iiir  n,..o.  „„,„1,..  I, ,,„,,,■„,,,  |„,|    ;,...,,  ,,,tav„lítani.    ( ..st.-i- 
^'m    v„  t   a    köyc.t.s,-..i    l,.|,>.uyzések    szerint   az    .u^vdüü 
Kiost  IS.    ki   komolyan   looi,|kozott  az  állam   lolv.i    no\,.ÍNv| 
«    iinn    ..nov.it,.    ,,    konnany    ov,H.z..t/.r    trfl.m '  nieo^'llaMv. 
;;  '"  ,    •■''^•^''^■''-  •■'^•■■'-"•'--  ''ta  nnn,l,.n   tdu-r  az  ,fvalia!n 

Tai.-in    az    Hső    laj.lalmas    ,;sa|ms    akkor    Mc  a    íiatal 
c/Mit.    nii.lon    nov.Tc   Xatália    na-vlierczconö    172l»  v.mv,.,, 

•xí>iT.;s  i''r'v^^^^^^^ 

a    y.  1  ,.s    atszotarsat.    Halála    ntán    a   Dülgonikij-iuii't    egv 

Mnt  miu  a  Alrntsikuu'  clnivolítfatott.  az^'.ta  ,7...,,  o-öo-ös  n.,i 

c.saa,|  volt  az.    mely  auK ak  nyonnlokaiha    |,-.|;,.tt\s  n.m 

<|s.k.  yo.l.rol.    nnnt    n.agárr.l  a    r,.,i..,i..l,ni    l>íl,o,' V,l    ábl'an- 

I  'á  l'v l't    I ';?'  :'''',->''"^'-'->''  ■^>^'iinir.k,-lt  megvalósítsa,  n.in.lkr.t 

sz  ,k  ol    senmnt.     |,og,v    ,    tafa-sztalatlan     ií|Y,t    hal/,ikl,a 

Mint  Mo  ts,ko\y-e:  Péter  szívesen  i,i;izött  a  íiatal  le.-lnvok 
.  .sasa^al,an.  ,le  komolyaU,  viszonyról  „.Itsem  akar.  n 
•s  Imi  kesoM,  gyernu-kies  ké.szséggel  ráállott,  liogv  az  e..vik..f 
ni  'nnya.sszonyanak  nevezze,  n.aga  a  házasság  ^^-v, illái  , 
0  H  ,,glalkoztatta  kon,olyan.  .Mik.mt  minden,  ez  is  ."a 
'  r,  •  "•■\P'''''":'I^"'^  inakaesság  kifolyása  volt;  lioov  a 
N^Mg  .sz,.meÍH.n   nunt  nVli  ós  férj  ielenluisen  meg  a  liá/as 

íránváíaf,       '■"'''    ''"''''"'"'    '    ^^^^i'    ^"'^-•"'^'J    '-talin 

Az   1729.  <le,-zeinl.er  Jiavál.aü  a  ragályos  hindó  na.>v 

.    •      IK  i    m^alkodott   Moszkváin,,,    és    körnvékén.    nuná 

íolvtan  Oste,-mann    szerr.tte  volna  a   íiatal  czárt  «zt.-l>et.i- 
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v;irrn  visszavinni,  liol  ke(lvez(")))l)('k  valának  az  egészségi 
viszonvok  :  a/on'ían  ozcn  szrmdi'kának  a  Icu'liatározottahban 
útját  állották  a  holuoiMikijak.  KközÍKMi  a  i'agály  nTnnl 
oWísí^i.b  ni('i-t('klu'n  diiliönuött:  az  ITIU).  jannái'  lí)-én  a 
(•záron  a  liinilö  dso  nvoinai  kezdenek  nmtaíkozni:  mindenki 
elveszte  ícjét:  ilc  kí\ált  rénn'det  fogta  el  a  Dolgorukij- 
pártot.  jncly  már  a  hatalom  lúrtokáhan  képzelte  magát. 
Ostermann  a  Íiatal  császár  Ijetegsége  alatt  egv  pillanati'a 
sem  távozott  ágva  mellől.  AzonV>an  mimlen  kísérlet,  a  íiatal 
<''let('t  meumcntcni.  hasztalannak  ))izonvult:  a  korán  kimenilt 
test  nem  iurt  a  hajnak  ellentállani.  mely  IToU.  január 
lü/oU-án  örökre  kioltá  az  életet.  JJ.  P('ter  tizennégy  évet 
és  nem  egészen  négy  hónapot  élt.  M  Ttolsó.  önkívületi 
j»illanataihan  szüntelen  Ostermann  nevét  emU'gette :  majd 
szánl)a  kíváidcozott.  hogy  nővéréhez  hajtasson.  Vele  kihalt 
cl  liomanow-ház  féríiáu'a. 

II.  J^éti^r.  valamint  ].  Katalin  uralkodása,  mely  összesen 
csak  öt  évig  tartott,  egészhenvéve  l)ékés  jellegű  volt. 
minthoav  Oroszorszáa'  ezen  idö  alatt  korántsem  volt  azon 
lielvzethen.  Iiouv  activ  politikát  folytathatott  volna.  Mind- 
azonáltal  Mentsikow  és  Ostermann  ekkor  pendítették  meg 
leii'elöször  lienirvelország  felosztásának  eszméjét:  eíxv.  Orosz- 
ország  (*s  Poroszország  közt  létrejött  szerződés  alkalmából. 
mely)>en  mindk(H  állam  kötelezte  magát.  11.  Ágost  halálával 
annak  jelöltségét  támogatni  a  lengyel  trónra,  kinek  személye 
iránt  közösen  megálhipodni  fognak.  \l.  Károly  német 
császár  Poroszorszáu'aal  e<>Tetértve  követe  által  intézett 
tudakozást  ezen  ügyIxMi  a  szent-[)étervári  kormányhoz. 
\'al(')szinü.  nnszerint  Lengyelország  felosztásának  kérdése 
<déb)>  kei'ül  vala  napiremlre,  ha  Nagy  Péter  halála  után 
nem  áll  b(^  ama  tétlen  pangás  a  politikában,  mely  I.  Katalin 
<'S  11.   Pí'ter  rövid  uralmát  oly  kedvezőtlenül  jellemzi  vala. 

M('g  megemlítendő,  miszerint  11.  Péter  alatt  kötötte 
Oroszország  a  legelső  kereskedelmi  szerződést  a  khinai 
birodalommal,  mely  mindkét  országnak  nagy  előnyére 
szolgált.  .laguzsinszkij  a  Bura  mellett  értekezett  a  mennyei 
birodalom  ké))yiselőivel.  niely  alkalonunal  következő  meg- 
állapodások jöttek  létre:  Orosz  kereskedők  minden  hárojii 
évben    meo'fordulhatnak    Khinál)an    s    annak    fővárosában 


^)  Kambaud  szokott   uiegbízliatatlanságában  11.  Pétert  17  évesnek  mondja, 
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J^'kiii.u'l)Oii  s  ott  v.'íin-  <'>^  adómontoson  k'oi-(Nk(Nl<'st  íi/lictiick': 
MZ  orosz-Liöröii'  cuvliíi/iiak  lucuciiuiMltctik.  Iioüx  n  kliiiiai 
Im'od.Mlonihaii  ii(\u'V  papot  ('*s  hat  diakoiií  larlliassoii  /iHaii- 
(|()aii  í'ökíMit  a  kliiiiai  iívclv  elsajátítása  cZ('Ijáli<')L  \'('U'i'('  a 
határszéli  k(M'('sk(Ml(\s  i*(Mh1(Vj'so  oká('i*t  iii(\u'ánapíttat<'k.  hoizv 
orosz  t(M'iih't(Mi  Kiachía.  khiiiai  tcriih'tcii  (dh^nlnMi  Maiiiiatsiii 
kT'píV.zí'k  az  áhaláiios  áni-hM*ak(')h('ly('k(4. 

II.  P(''t(M'  íiaLákára  senki  sem  volt  clk/'s/íilvr :  annál 
naevohh  ('s  kínosahh  volt  a  moüiepcti's  i's  ni('mlö))))on(''s 
inin(l(Mif('I(\  S  a  íiatal  czár  wwíj;  le  som  zárta  sz(Mnoit  az 
örök  nvuü'alonira.  niidön  az  udvar  «''s  a  hozzá  közel  áll<') 
körök))en  nH\aindultak  a  találifatíisok  <''s  szánn't;isok  a  tr('»n 
jövendő  tulajdonosa  iránt.  Kuvszerre  öt  jelölt  neve  hozatott 
szöiiveui-e.  kik  köziil  azonhan  csak  kettő  jTíhetett  koinolvaí>h 
száuu'táslia :  Anna  nauTherczeüiiönek.  a  holsteiin  herezeu" 
n(M<'iií'k  niásf('l('ves  lia.  ('s  Kr/,s(''het  naavherczen'nö.  Nai:\ 
Vrtn'  leánya.  Mindkettőre  rákei'ült  a  soi'.  d<'  csak  akkoi*,. 
nnkor  e^v   harmadik   iu(Mive  ki<'I<''Liít('st  nvtM't. 


Második  fejezet. 


Anna  (Ivanovna)  czárnö.  1730—1741. 

Trónörökösök.  —  Súlyos  feltételek.  —  Piírtok  harcza.  —  Megtorlás  és  jutalmazás. 
—  Anna  koruiányziisának  jelleme.  —  Biron  János.  —  Ostermann  és  Münnieli.  — 
i.í-ngyel  iioyek.  —  III.  Á;:xst.  —  Orosz  katonák  legelőször  nyugaton.  —  Viszony 
Törökországgal.    —    A    neiiiess(^g   és  a  hadsereg.  —  Hasznos    újítások.    —   Török 

liábon'i.   —  Szövetség   Auszíriiual. 

II.  Péter  volt  a  lí(jmaiio\v  ház  utolsó  íéríisai ja ;  a  női 
öi'ökösök  k('t  aura  szakadtak,  az  idősebbre  és  a  íiatalabbra; 
az  elsőhez  tartoztak  Iván  Alex(M'évits  czár  leányai:  Katalin 
ivanovna  meeklen burai  lierczegnő  és  leánya  Anna  Leo[)ol- 
doviia :  Anna  Ivanovna  kui'landi  herezegnő  és  Praskovja 
Ivanovna  iiagylierezegnő;  a  másodikhoz  Nagy  Péter  leánya 
Ki'zséljet  J\'trowna,  és  a  nauv  czár  nnokája  Károlv  Péter 
ririk.  az  172S-ban  elhalt  Anna  Petrowna  holsteini  her- 
ezegnő íia. 

].  Katalin  Ví'grendelete  szerint  a  trón  időseb))  leányá- 
nak h'ára.  Károly  lA'^ter  Ulrik  herezegre  szállott.  Ez  azonban 
nié'ü-  nem  került  ki  a  böh-sőből  s  atvjánál  Holsteinban 
tart()zkodott.  ilindazonáltal  sem  kiskoréisága.  sem  a  távolság 
nem  foszthaták  őt  meu'  törvényes  jogától:  ámbár  a  biro- 
dalmi   legfőbl)  tanács  másként  határozott.^ 

Alig  luinyhi  le  szenuMt  lí.  Péter,  midőn  másnaj)  reggeli 
öt  é>rakor  a  birodalmi  nau'vtanács  összeült,  hogy  a  trón 
mikénti  l)etöltése  iránt  tanácskozzék.-)  A  nagytanács  ez 
idő  szerint  nyolcz  tau'ból  állott:  GoloAvkin  üTÓf  nagykan- 
czellárból.  ()st(H"mann  alkanezcllárl)ól.  Golitzvn  Dimitrij  és 
Michail   liíM'ezegekből  és  m'^gy  Dolgorukij  herczegböl;  talán 


M  Ustrjalow.  II.  köt.  Vlh.  lap. 
2)  Hermann,  IV.  köt.  5:i8.  lap. 

Lázár:  S/.  orosz  ftiroiialom  történelme.  IV. 
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a  krt  clsöt  k!V('V('  iiiiiid  nlyaii  (',<iV(Mi('kl)öl.  kik  csak  iiraloiii- 
váu'vtí')!  ('s  aiivaiii  ('rdrkínl  vczrM'oltrttck.' )  Miiidinrt  az  üh's 
k(VAl('t('ii  \il;'i<^o.s  \o|t.  linuy  1.  Kaíalii!  vi'iiTciKlelrtr  sz()i>a. 
8('ii)  jöhet.  iiiiiitli(>i:\  a/t  kri'c.sztülviiiiii  senki  sem  iiirl  eleu" 
(M'i'lvlvel  ('*s  j('>akaratíal.  Katalin  nieeklenlniroi  lieiv/eonő 
jueii'Víilasztíisa  ellen  azon  ai^uudaloni  (''r\'(''nvesíttetett.  Iioiiv 
uralnia  alatt  az  ideiben  hefolvíis  nxcrne  nieu-erösöd(\st  a 
nemzeti  i'oxására:  mi  azonl);iii  tailliaíatlan  ellen\etés  \oli. 
]iiert  a  lierczc^iin  mái*  kilenez  ('V  (')ta  elv.'ilva  élt  fV'i'jótnl. 
A  Dolizeriikii  esal;id  ('-s  niirtliívei  azon  (áradoztak.  Iioiiv  a 
trónra  az  elln'invt  czár  ííatal  mennvasszonva.  Katalin  lierczeanó 
ídtettessék:  mit  azuiihan  ( )stermannnak  a  (iolitzvnok  seiiít- 
h;é<^'ével  sikeríilt  m('<>liiúsítani.  luv  került  szönveu-rc  az 
özveav  kurlandi  licrczcunö.  Saclisoii  Uóritz  i:r(')t"  koi-áltbi 
jc^U'yese.  Anna  lierezeüiK").  a  meekhMihurui  lierezeunö  liatalahh 
nővére  ('s  az  elmelieteu'   Iván   ezár  leánva. 

Miután  minden  eiivéb  eombinatiú  Iclietetlenuí''  \;ilí. 
Anna  uagvliereze«^iiö  lueg választatása  egvliaii<i-ulag  ment 
vala  véi>'!>e  s  a  kiildötts(\u"  wu'íx  azon  napon  útra  k<'lt 
Alietaul)a.  lioi>v  az  örvendetes  hírt  meuviave  az  iii  ezár- 
nónck.  A  kíildöttsi'U"  íauiai  voltak:  a  na^ivtanáes  részéről 
Dolg'orukij  W'aszilij  herezeg  állainminiszter.  a  szenátus 
ré»sz(M"öl  (iolitzvn  Diinitrij  lierezei»-.  a  liadser(^<i'  rész(*rö! 
|)edig   Leontiew   vez('röi*nagv. 

Azoiihan  a  teltételek  olvanok  valának.  nielvek  korl<-i- 
íozás  tekintdí'dMMi  mindenkit  kétség))e  ejthettek  volna,  ki 
függetlenségének  koezkáztatása  m'lkül  vállalkozik  vala  a 
l'i^lelosségteljes  ni('lt(')ságra.  Sokan  kí'telkíMh'nd"  is,  hogv  a 
lierezegnö  a  feltételeket  elíoga<lja:  azonhan  ezek  nem  isnieUi'k 
kellökéj)en  az  orosz  nemzet  gondolkozásmódját  s  az  egved- 
urahiii  hatalom  hagvományos  varázsát  Oroszországban. 
]\[ások.  s  ezek  közt  voltak  a  ta|)asztaltai)bak.  úgy  véleke- 
<lének:  ha  a  nagyherczegnö  a  feltételeket  megismeri.  Áment 
fog  reájuk  mondani,  s  azután  azt  cselekedni,  nút  akar.  .  . 
Ezen  felt('^telek  a  következőleg  hang-zottak : 

1.  A  császárnőnek  nem  szai)ad  éijolag  férjlKV.  mennití; 
s  tilos  ut(')dot  kineveznie. 

r      2.  Az  intéző  titkos  nagytanácsnak  mindig  nyolcz  tag))ól 
kell  állania. 
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3.  A  esászárnőnek  nem  szabad  saját  elhatározásából 
sem  háborút  kezdeni,  sem  pedig  i>ékét  kötnie. 

4.  A  császárnő  az  ezredesi  rangig  lefelé  nem  ado- 
mán vozliat  a  titkos  tanács  lieleegyezése  nélkül  semmiíéle 
katonai  na'díosáaokat.  Hasonlóképen  korlátolva  van  az 
udvari  tisztségeket  illetőleg  is:  vonatkozzanak  azok  bár 
oroszokra   vagy   ideg(Miekre.  ^   • 

ő.  A  esászárnőnek  nem  szabad  jószágokat  adományozni 
vau'v  az  államp(*nztárlK)l  }>énzösszegeket  kivenni. 

6.  A  hadsereg  vahunint  a  gárdaezredek  a  nagytanács 

alatt  állanak. 

7.  A    nemesség   bírói  ítélet    nélkül  sem  vagyonában, 

hcni   iiecsülelélKMi   kárt  nem  szenvedhet. 

s.  X(Mn  szabad  a  népet  új  adókkal  terhehii.  ellenkezőleg 
kövessen  el  a  ezárnő  mindent,  mi  a  né})  javára  és  boldog- 
ságára sz(»lgál.  ..S  ha  mindezen  pontokat  híven  meg  nem 
tartom,  azon  esetben  fosztassam  meg  az  orosz  koronától." 
hangz(»tt  a  jellemző  záradék,  melyet  a    kurlandi  herczegnő 

»>  P'n  rt. 

Ezen    feltételek    szokatlanságuknál.    valamhit    minden 
méltánvos    jiVzanságot    mellőző    szellemüknél    fogva    való- 
ságos ineréiivlet  jeHegével  birnak  úgy  a  legitimitás  mmt  a 
monarchia   ('Ive  (dlem'd)en:  s  azok,  kik  azt  létrehozták,   ep 
i'io-v    visszaéltek    a    nép    mint    annak  bizalmával,  kinek  el- 
firgadás    v('g(4t    eléje    terjesztek.    Az    ámítók  és  merénylők 
azT  hitett(dv'  el  a  hei-czegnővel.  hogy  ezen  feltételeket  maga 
a   nép  sugalmazta:   míg  a  néppel  azt   igyekeztek    elhitetni, 
houy    a    jövendő    ezárnő    saját    elhatározásából    állapította 
meg-  azokat.  íuv   játszotta  ki  a  birodalmi  nagytanács  a  népet 
('^s  "jövendő  uralkodóját:  nem  csoda,  ha  a  felháborodás  nagy 
volt    mindenfelé.    Maga   a    nemesség    hangosan    zúgolódni 
k<7.dett  az  lijítás  eme   neme  ellen:  s  midőn  Ostermann  es 
Golowkin  Ví^gi'c  a  nyilvánosság  elé  léptek  és  kijelentettek, 
hoíiT    az    egveduralom    ellen    hitézett  merénylet  csak  azon 
liartV^-íiú    niúve    —    két  (iolitzyn  és  négy  Dolgorukij  — 
kik  kívülok  a  titkos  nagvtanácsot  alkották,  a  felháborodás 
<^s    harag    viharszerúen "kitört.    A    merénylők    nyilvánosan 
árulássaí  vádoltattak,   „kik  polgárháborút  akarnak  eloidezm 
Oroszország))an.    hogv    annak    segélyével    gálád    terveiket 
aimál    könnvel))>en    megvalósíthassák."    A    szent    szynodus 
ünnepélvesen  tiltakozott  az  líj  kormányforma  ellen  s  elren- 
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(|<'l(',  miszí'riiit  az  cuvli.'izi  imák  ii  császánhHMl  iiiiiit  cüTímI- 
uralkodíM'i't  tai'taiKlók  meg'.  A  szenátus,  a  ii(mii('ss(\o-  és  a 
/^•íir<la(v.r<Mlek  csak  a  császárnő  nicíi('i*kcz<'S('t  x/irták.  lioav 
lian,U(>san  tünt^vsscnck  a  czári  korl.'itlan  covcdnraloni  fenn- 
tartása  mellett.') 

S  a  moszkvai  meriMiylök  most  maguk  is  mrglir>kk('ntek. 
midőn  a  közvélemény  elítélő  eirvlianui'i  nyilatkozatát  tapasz- 
talták.  s  majd  liízel<>:(''sek.  maj<l  fenyegetések  által  igyekez- 
tek a  felzendrdt  kedé'l  veket  lecsendesíteni.  Moszkvában 
formaszeni  zendíih's  támadt:  a  legelőkelől»l>  családokníil. 
így  a  Trnhetzkoi.  Tserkaszki).  A[)i'axin  <'s  I>arjatiiiskiek 
házában  titkos  össze jöv('telek  ('s  íanácskozílsok  tartattak, 
melv  alkahnnmal  euvhangnlag  kinyilatkoztatták,  miszerint 
minden  ei'eiükl)ől  a  korlátlan  cu-vím  Inra  lom  fenntartása 
]iiellett  foglalnak  állást.  V('<>re  sokf('le  tervezet  vaiiv  javaslat 
közííl  ()st(M*manm'  fogadtatott  el.  ki  egy  felirat  fogalmaz- 
ványai tei'ieszt(''  a  üvííh^kezi^t  el(''.  melylM'n  a  császárnő 
kí'reiett.  a  Mietanhan  aláírt  t"elt(''teleket  euv  nkázzal  nicii- 
semmisíteni.  Tíz  nappal  trónrah'pte  után  s  niiut;in  az  Kgl»e- 
inenetel  székeseoyliázhan  tartott  hálaist(MM  tiszteleten  jelen 
volt,  i\nna  czárnő  fogadá  alattval(')inak  tisztelgő  kíildöttségét 
s  átv(4t  euv  töl>b  mint  háromszáz  aláírással  (^Hatott  tolva- 
modvánvt.  melvhen  a  liirhedett  felt(''t(dek  megs(Mnniisít('*se 
kérelmeztetett.  Mintán  a  kiildöttséget  megiiallgatá  s  a 
folyamodványt  elolvasta,  a  nagytanács  összes  tagjainak 
jelenh'téhen  sz(''tt(''[»te  az  okmányt,  mely  az  ogyoduralkodói 
luitalmat  eltöi-lendő  vala.  íinmix'lvesen  kijelcntvíMi.  Iioiiv 
alattvalói  kívánsága  s  elődjiMuek  nyomaiban  haladva  kívánja 
Oroszországot  kormányozni.  Az  endé'kezetes  kinvilatkoz- 
tatással  ll'M).  i'rhywiw  2r)-(Mi  V(vszi  kezdeti't  Anna  czárnő 
lU'alkodása. 

Azonhan  a  teszídtséu"  méu*  egy  ideig  továhh  tartí^tt: 
a  L^olgorukij  ('s  (íolitzvn  párt  nem  tette  le  olv  könnyen 
a  feirvvert  és  mindent  elkövetett.  lioo-y  az  uralkodónő 
keuveihen  h;irmely  méxion  ('s  eszközök  által  megerősítse 
niau'át.  A  császárnő  niaua.  ki  im'u'  niMii  érz(,'tt  elég  szilárd 
talajt  lál»ai  alatt,  kerülte  a  szakadást  az  előkelő  családokkal 
s  tűrte  azok  tolakodó.  d(^  \wu\  őszinte  közeledését.  Titokban 
azonhan  már  készen   volt  eljárás;ival   s  a   használand('>  esz- 
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közökkel.  Ostermann.  a  mindig  híi  és  tevékeny  eszköze 
a  törvényeknek  és  a  jognak,  láthatatlanni  is  mögötte  állott 
nun(h'g  a  császárnőnek,  befolyásának  tulajdonítandó  a 
titkos  nagytanács  eltörl(\se  és  a  régi  szenátns  visszaállítása. 
i'iíXV.  miként  az  Nagy  ]\H,er  alatt  fennállott ;  s  az  új  kormány- 
testület 21  tagja  "közt  csak  kevesen  voltak,  kikre  az  iij 
czárnő  nem  szánn'thatott  feltétliMiül. 

Alig    (M'ősödék    m(\ír    Anna    új     és    kényes    állásában, 
midőn    megnyitá    a    Kreml    termeit    alattvalói    számára:    s 
mindenki    részére    hozzáf(M'hetőv'(''    tette    magát,    ezáltal     is 
szakítani  kívánván  a  régi  elzái'kozottság  elavult  szokásával. 
Vdvaronczainak  érthetően  tudtára  adta.  hogy  senkise  álmín- 
<lozzék  a^  kegvencz  szerepéről,  mert  ilyeneket  nincsen  szán- 
<i(''ka    körében     megtűrni.     Azonl)an    ezt    annál    nagyobb 
könnyűséggel   végrehajthaíta.    minthogy    választásával  mái' 
jó  (^leve  tisztában  volt.  Titkos    kamarása   i^iron  János  egy 
lovász    íia    volt.    ki    sohas(Mn    tágított  oldala  mellől  s  kivel 
már   1724    ('>ta    telett(*n   l>izalmas  lál)on  állott.   Nem  telt    el 
sok   idő  ('s  JJiron  a  császárnő  kegyeiluMi  mind  magasabbra 
eim^lkedék;  főudvarmester  Szoltykow  Szemen  s  ndvari  fő- 
marsall  T.öwenwolde  gróf  lett:  kamarások  pedig  l.aiaicliin. 
IJalk.   Kurakin  lu^'czeg.  ki  elébb  Parisban  nagykövet    volt 
s    kiről    már    megendékeztünk.    toyáb))á    Szoltykow,    a    ío- 
udvarm(^ster  íia.  (lolit/yn  berezeg  és  l^iron,  kit  egyúttal  a 
Newszkij   Sándor  ríMiddVl  tüntetett  ki:  végre  apródok  lettek: 
.hisszupow  luM-czeg.  a  tál)oj"nok   fia.  a  két  knrlandi  nemes 
Korff  és   Hrincken   és   Sztrésnew.  Ostermann  sógora.  ^ 

Most  mái-  scinmiscMii  állott  útjában,  mindazokat  szigoréi 
íelelősségre  vonni,  kik  a  hírhedett  nyolcz  czikkely  szcrkesz- 
ti'sével  vádolva  voltak.  A  legkeménvebV)  büntetés  érte  a 
Oolgorukij-akat:  s  kivált  Alexejt  és  íiát  Ivánt.  11.  IVter  ezen 
rossz  szellemét.  Mindketten  azzal  voltak  töl)bek  közt  vádolva, 
hogy  elidegenítidv  a  császári  ház  ezüst-  és  aranykészh^teit 
s  más  drágaságait,  továbbá  nagy  összeg  készpénzt,  bútorokat, 
sőt  császíiri  fogat(jkat  és  mindenféle  értékes  vadászeszközö- 
ket: sőt  uwíx  az  egyház  vagyonát  is  jogtalanul  és  erőszakosan 
megsarczoíták.  Az  ekként  elidegenített  tái'gyak  értéke  a 
vádirat  szerint  másfél  millió  rubelre  ment.  Az  1780.  ái^ril 
14, 20-011  közz(Hétetett  a  császári  kiáltvány  az  ítélettel  és  annak 
indokolásával.  inelyl)en  a  Dolgorukij-ak  által  elkövetett  bűn- 
tettek mind  felsorolva  valának.  Többen  közűlök  jószágaikra 
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sz;'min/('tt(^k,  mások  iiiai^jis  iii!''lt(jsíigaikt<'>l  iii(\a'tosztat\;iiL 
fV'hvoso  v;iros(>kl)aii  vajdákká  noveztotóiiok  ki :  a  loa- 
i»űiiös('l>l)(4c  cllciiIxMi  j(')S/ái:aikt<'»!  nicufosztatváii.  SziUiriália 
küMcttck:  íí>v  Alexei  .lakiitsk^a  száiiiíizcíott.  iiiÍü'  családia 
és  loáiiya  Katalint  —  röviddel  eh'U)  iiu'g  II.  Pí'tn*  ii-igyell 
nieniiyasszoiiya.  ki  ('pcMi  ezen  szoroncsíHleii  napok' >an  lett 
anvává  —  I)(Tezowl>a  szállíttattak,  liol  ih-hi  i'('ü-en  fejeztí^ 
he  e<^T  másik  áldozata  a  (V'kíelen  kines-  ('^s  nralom- 
váíiviiíik.  Alentsikow  Sán<l()i'  liei'czea'.  meirkahó  v/díozatok- 
hall  ,u"az(la<^  (Metét.  A  sz('[>  I>oIü'oi'nkij  Katalinról  szól  [iOfoi't 
euy  telje^yzése  IT.jO.  ápi'il  1  7-röl  :  ..La  diarte  promise  <hi 
iletnnt  Czaar  est  henrensíMiient  aerouelii'  meeredy  passé 
dinn^  íille.  di^une  produeti(ni  diin  ('tievalier  ^arde  nőmmé 
.Mieterów  :••  mi  hizonvái'a  keseríi  sors  volt  annak,  ki  ni;ir 
a  fej(Hlelmi  hílior  Inrlokáhan  kí'pzelte  maiiát.  I)()l,u*ornkij 
W'aszilij  az('rt.  nieit  a  császárnő  ó  f'e|s('n-(''t  .jst(Mit(^len(il 
mea'sérté."  mondja  a  vádirat,  az  Areliaim'elszk  melletti 
szoIoAvetzkoi  kolostorba  —  Imi  a  r(\íji  <Jroszorsz;ii:  nem 
ea"v   jeles(^  szenved(^tt  —  szánn'izeíett.' ) 


AIí<>"  ellens(''i?'eivel  liaraajának  ei:<''sz  si'dvát  ('nvieté. 
addiu'  a  császárnő  mMn  nmlasztotta  el  i.íazdaü"<>n  meiijntal- 
]nazni  mindazokat,  kik  ót  maiiíit  a  hatalom  hii'tokáha 
sí'o'ítotti'k.  Kzek  közt  elsó  helvét  íoü'laltak  el  Ostermann. 
Szoltvkow.  Tserkaszkij  ('s  Jaunzsinszkij.  A  máins  í)-('n  véu- 
lienKMit  ünnepélyes  koronázás  alkalmával  Ostermann  alkaii- 
czellár  a  gróli  ezímeí  kapta  ('s  Livoniáhan  ogy  100  ezer 
rnhel  értékű  jószágot.  l>iron  fóka  marássá  neveztetett  ki  s 
hasonlóképen  terj(^dolmes  jósz.-igokat  nyert  a  li\'oniai  w(Mideni 
keríilethen  ....  Kzon  idó  óta  az  ideg(Mi  udvarok  kívál('> 
íiü'velemhen  részesítt'dv  a  császárnő  ezen  keuv(Miczét,  íuv 
kíváltképen  VJ.  Károly  n('met  császár  niMnet  l)irodalmi 
grótta  nevezte  ki  Hii-on  Jánost  i's  arczk('p(''V(d  ajándéka >zá 
meg.  melvnek  dráii'akövekkel  kirakott  kei"et(^  .'lOeziM'  forintra 
becsültetett.  X(Mn  kevésl)(^  l)ók(v>ü(Mi  jutalmazá  a  császárnő 
többi  híveit  is. 

Alig  terjedt  híre  a  knrlandi  herczegnó  megválasz- 
tatásának az  orosz  tr(')nra.  midón  minden  oldalr('>l  jelent- 
kezének olvanok.  kik  vele  a  l)íboi-t  m(^a'osztani  (')liaitották. 
Ezek    között    talán    a   lei>elsó    kor.iblii    jí^itvese,    a    lovaaias 
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Sachseii  M<)ritz  i>róf  volt.  Leeouvreiir  Adrienne  kedvese, 
ki  nemsokára  vitézi  liírével  és  kalandjainak  érdekességével 
tölti'  Im'  a  világot.  De  Anna  czárnó  idejében  tudtára  adta. 
h(Ma  ne  fáradjon  hozzá  Moszkvába,  minthogy  iiom  szándéka 
töiriu'  özveuTségév(d  szakítani.  Nem  több  szerencséje  volt 
Emánuel  jMli'tugáli  herczegnek.  ki  csak  hoszszabl)  tartóz- 
kodás után  és  akkor  hagvta  el  Oroszországot,  imdon 
ivménv(^inek  hiiiságáról  meguTÓzódött.  Ugy  látszott,  hogy 
Anna  a  hirluMlett  nvolcz  pont  közül  az  elsőt  saját  elhatározíisa 
folytán    szigorún    inegtartá.    Egyébljiránt    P>iron    befolyása 

meizinuathatatlan   vala.  ,,      .     , 

Anna  czárnó  uralkodásának  elsó  évei  meglehetős  siman 
folvtak    vala    W:    a    pártok    ármányos    harcza    most    sem 
szünetelt:  de  tübbnvire  iiKMldó  küzdelem  volt.  mely  nélkülöz! 
a   jelh^mzó  tettek  nvilvánulását.  Az  i^sem('Mlyck  csak  késó))b 
i.onvolódnak    s    nvernek    általánosabb    érdeket.    A    czarno 
mindjárt  koronázása    után  (lolowkint    és  Ostermannt  meg- 
n-ósíté  réo-i  loiitos  tisztséueikfien.  amazt  mint  fó-.  az  utoblut 
uiiiit   alkmiczellárt.    majd    Tserkaskij    Alex(j  herczeget  adá 
melléjük    méltó    munkatársnak.    S  e  liármn    íéríiu    képezte 
most'  a  császárnő  előlülése  mellett  a  feloszlatott  titkos  nagy- 
tanács   helyett    a   legfőbb    kormányhatóságot,    mely    egesz 
17:;i.    novemberig  a  titkos   udvari  tanács    neve    alatt  volt 
ismeretes.    ..Ezen  tanács  által."   mondja  Lefort.    ..nyerte  az 
udvar  rendsz(MV  új  alakját."   A  három  tag  közül  voltaképen 
csík   Ostermann  az.    kinek  kezén    minden    inegfordnl    s  ki 
mindenben  l^iron  kívánsága  szerint,  vagy  vele  egyetértőleg 
cseh^kszik.  GoloAvkin  és  Tserkaskij  csak  nevük  miatt  szere- 
pelnek,   az    orosz    nemzet   kedveért.    A  szenátus,    melynek 
liatalma    és  tekintélve    egészen    elkopott,    minden    dologról 
jelent('St    tesz    a    császárnénak,    ki    a  maga    részéről    csak 
akkor  határoz,    houvha  elél)])  az  udvari   tanácsot  meghall- 
gatta vaíiv  annak  közbenjárását  igénybe  vette.  A  végrelu^jto 
hatalom  a  kormánvban  lassankint  egészen  a  németek  kezébe 
k(M*ült.    Gróf  Münnich  főtáborszernagy.   kit    a   császárnő  a 
hadsereo-  átalakításának  immkálataival  bízott  meg.  rendesen 
n'-szt  vett  az  udvari  tanácsban.  Szerencséjére  Anna  császár- 
nőnek,    olvan    férfiakat   ajándékozott   mog  bizalmával,    kik 
kí'pesek  és  elég  becsületesek  valának   Oroszországot  Nagy 
Péter    szellemébíMi     igazgatni    és   jövendő    migy    czéljaira 
kellőleg  előkészíteni. 
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Miiidjíii'í  a  Császárnő  uralkodásííiiak  kc/jletéii  ÍJstor- 
jiiaiiii  oda  törekedett,  liouv  a  koniiánvzás  sz(''khelve  helvez- 
tessék  Moszkvából  Szeiit-I\'tei'várra.  Kzeii  fontos  terv  az 
17,-)2.  év  elejé'ii  nyert  nie,üval(>sulást.  Szeiit-JNHervárott  jol^U 
és  l>i/tosal)li  h'ükörhen  ('reztí'k  niauiikat  azok.  kik  Orosz- 
ország  jövcndöjí'n  ninnk;ilk(»dának.  .. líl  iicni  szabad  scnnni- 
féle  kedvezőtlen  hangnak  nyilvánnlnia  az  nra!k'»dóiiő  akarata 
ellen."  mondja  Leí'ort,  „s  az  eh'gíiletlenck  mind  nagy  ügyes- 
séggel távolíttaíának  cl  innen:  i'igy.  Iiogy  alig  tal;illiat(') 
egy  oi'osz.  kin(Hc  rossz  szánd('kait(»l  tartani  lehetne  A 
császárnő  csak  az  idegenek  tanácsái'a  hallgat:  UsteJ'mann. 
Hiron.  Aií'mnieli  íVs  az  Dvo^x  Ijhvr'nwoldc  sohasem  mellőz- 
tetnek s  a  csíiszárnő  telitvs  ni(''rt(''khen  nvn^odt  lehel,  mert 
az  orosziík  —  ámh?ir  tehets(''g  d(>lLi;ihan  ('jkmi  nem  az 
utolsók  mindig  a   rigi   idők    íil»r.indj"ai\  al    íbglalkn/nak. 

s  azért  nem  liasználliat('>k  mindaddig,  nn'g  l'ejíik  a  rt'gi 
eszni(''kíő|  meg  nem  tiszínl."  Nehogy  iijahh  viszályok  ;dl- 
liassanak  elő.  s  rők(''|».  hogy  pártjnknak  a  jővendőlien  a 
gvőzelmet  hizíosítsíik.  Osíerniann  ('.s  Lowcnw olde  ai'i'a  iuve- 
keztek  a  császárnői  r;ivenni.  hogy  a  tré)nöi*őkl('si  rendet 
idi^jéhen  állapítaná  meg.  Mint  koniolyahh  ti*<')nkoveíelő  első 
»sori)an  nnokahiiga.  nierklenhiii'üi  Ki-zsédn't  Katalin  Krisztina 
herczegnő  jöhetett  csak  sz('»l»a:  áiidcir  \.>ll  eg\  tid^os  párt 
is.  nielv  Nagv  IN'ter  leánvát.  Krzsébeí  retro\na  nauvher- 
czegnőt  sz(M'eííe  volna  az  orosz  tré>iion  látin.  .b'lentke/.l(dv 
azonkívíd  Károly  hrandenhnrgi  őrgréíí"  és  Sz.isz-Weisseníels 
Adolf  herezeg:  tov;il>l),'i  llraiinseliweig-líevern  Antal  I  Irik 
li(M*czei»-  is:  de  ezek  közöl  ea"vik  sem  i(»lietett  koniolvahh 
szánn'tásha.  Az  ntédihi  17;);)-l>an  jött  nr(»sz<ir>zágha  >zeren- 
cs('t  pr<)l>;ilni  s  a  es;isz;írnő  .'iltai  ('jj:\  \  ('rlesezreil  parancs- 
nokává neveztetett  ki.  '2\  ezer  rnl)el  (A  i  jövedelenmiel. 
Többet   azonban    nem   lelt   a   cz/n'nő. 

Kzen  időlien  Oslermann  melleit  mind  nagyobb  lekiii- 
t(''lvri^  ('s  ÍM'folvásra  einelke<lett  i>'i"()f  Míinni<di.  ki  sokolda'ii 
és  alapos  isni(M'eteivel  nagy  szolgálatokat  tett  Hroszoi'.s/ág- 
nak.  Az  17o2.  (A'  cIcJími  elnöke  lett  a  hadilan.-icsnak.  k(''t  InAal 
később  |»edig  tálMM'nagygyá  h'ptettetett  elő.  Azonban  Míinnicli 
sokat  ártott  inag;ínak  iiK'rlK^etlen  nralomvágya  i's  gőgje 
által:  s  nn'g  annakelőtte  nvájas  ('.s  mindenki  sz;ini;ira  hozzá- 
férhető  volt.  most  (\i>yszeri-e  kellemetlenm''  vált  nnndenkinek, 
ki  vele    érintkezésbe  jöve.    ..l\Ii(>ta  tálM»rnauvüvá   lett."    írja 


k. 


róla  Lefort.  ..azóta  nem  lehet  rcáismerni ;  nyájassága  kelle- 
metlen ('s  visszataszító  gőggé  változott:  azt  is  Iteszélik 
kíilönbeii  n'jla.  hogy  nagyon  jól  érti  anyagi  gyarapodásá- 
nak előmozdítását.'  áml)ár  korántsem  oly  piszkos  eszközök 
által,  mint  ezt  nejéről  beszélik:  on  taxe  sa  femme  Danie 
venale.  anssi  á  ce'(jue  Ton  prétand  ne  fait-elle  qne  grip])er 
et  mettre  á  contri))n1ion.  A  tisztekkel  nagyon  gorombán 
bánik,  a  legkisebl)  liibák  miatt  börtönrt^  ítéli  őket.  Termé- 
szetes, liogy  az  eftele  dolgok  mindenféle  beszédre  nynjtanak 
alkalmat.  Melenleg  ugyan  még  szolgaikig  l)ókol  l>iron  fóka- 
marásnak.  azonlKin  ez  igen  jól  tudja,  hogy  l)enne  viperát 
nevel  keblén  :  s  azért  nem  régen  úgy  nyilatkozott,  hogy 
nagvon  sajnálja  mindazt,  mit  eddig  ezen  (1iameleon-ért  tett. 
kihVda  he'lvett  csak  hannsságra  képes.  A  homburgi  berezeg 
becsületsér'tő  dolognak  tekinti  —  alatta  szolgálni:  s  úgy 
látszik,  hogv  Lövv('iiwolde  gróf  is  így  vélek(Mlik.  jnert  tál)or- 

•sak    a    u'árdaezred 
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noki     i*aiigjár<'>l     h-moiidani    készül 
parancsnokságát    akarja    megtartani."')    Kíváltké|)en    nagy 
ellcMiségei   valáiiak    .Münni(dinek   a   kereskedők,    kiket    iniiit 
a  főván)s  íSzent-PétiM'vár  kormányzója,  zaklatásai  által  inge- 
i-elt    fel    maga  ellen.    Főként  nagy  ellenszenvví^l  viseltettek 
irányában  az  angol  és  hollandi  kereskedők,  kik  külön  emlék- 
iratban   (Miieltek   panaszt  a  kormányzó   jogtalan  önkényke- 
uésiM  ellen.   Azonl)an  mindez  nem  használt.  Münnich  i^ótol- 
hatatlannak    látszott  s  csak  akkor  távolíttatott  el  helyéről, 
midőn    számára    egv   új  s    inkábli    megfelelő    tevékenységi 
kör  jí^löltetett  ki.    melv  tehetségeinek  is  inkábl)    megfelelt. 
'Az   17:;:;.  év  február  l-jén  meghalt  II.   Ágost   lengyel 
kii'ály  s  ezzel    egví'itt    megiijultak  az    ármányok  a    lengyel 
korona  l)irti)ká(M-t.'  \M.  Kái'oly  német  császár  és  Anmi  czárnő 
aldiaii    állapodának  meg.   hogy  a  szász  választó  fejedelmet 
ühetik  a   meiiürült  tróni'a  s  ezt  a  lengyel   priinás  Potocki- 
nak   a   leghatározottabban   ki   is  jelentt^tték.    Fi'ancziaország 
clhMil)en  most  is  Leszczynski  Szaniszló,  XV.   Lajos    apósa 
jnelh^t    szállott  síkra,  s' a  lengyel  nemesség,  hogy  gyülö- 
leti't  Oroszorszáu-  iránt  l)e))izonyítsa.   1733.  évi  szepteniV)e]" 
12-('Mi  csakugvan  megválasztá  Xll.  Károly  egykori  védenczét 
királván.ak.   A    franczia    ármány    ezúttal    gyorsabb    volt:  s 
Anna  császárnő    rendeletet  adott  Lascy  táljorszernagynak, 


f 
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ki  ijiyr  .M«*ntsik()\\  alatt  KurlaiKlljaii  s/olgViIt  s  kinek  íia 
k(*sől)'>  a  iiiay'yai'  kiiVilyiu")  ('s  íia  szolo-álatáljaii  halhatatlan 
haluM'okat  ai'atott  a  törökök  cUciii  háhonikhaii.  ho.i»'v  20 
í'/jM'  orosz  katona  (*h'n  in<hilj"on  haladí'ktalanu!  \'ai's('>  ellen. 
Míl:  Szaniszl(')  l)anzii»han  tartózkodott,  addigi'  Lascv.  euv 
niai'oknvi  eh'izniotlentöl  tánioa-atva  s  az  orosz  szuronvok 
sei»'íts('ii'(''vel  októher  ö-í'mi  a  sz<ász  \ álaszt<')fojodolnier  leiiüvel 
királynak   kikiiiltattíi. 

Leszezynski  páríja  kíiH'öldröl  kellő  íánioüatást  ikmii 
nxcrviMi  s  a  tiilnvoni(')  erőnek  enii-edxc.  kiüríti'  \'arsót.  inelvet 
az  oi'osz  hadsei'eii-  a/onnal  megszállott.  S  nn'u'  a  Leszezynski- 
oártiak  a  vidéken  oszlottak  szét.  hou'v  az  (^llenséu-es  V('(lelniet 
szervezzí'k.  addiu'  nemsokára  ")()  ezei*  orosz  sznrony  volt 
eiivesiilve  i.enu'x clorszá^'han.  houv  a  iH'met  esászj'ir  ('*s  az 
orosz  ezárnö  V(''deiiez(''t  s  az  orosz  politika  képviselőjét 
iiyözelenn'e  seu'ítse.  A  n<Mnzeti  pái't  fejt' re  t'i*us  csapást 
nKM'endö.  Las<-y  li:)[.  i'v  eleji-n  12  ezer  emheri'el  Hanziu" 
eüeii  indiilí :  azonhaii  erejt'nek  el('U"teIens(*u'e  íolvtán  nem 
tndoU  az  ostrommal  holdouulni.  minek  követkcztt'oeü  méirez. 
elej('n  Míinnieh  \'(^tt(^  át  a  föpai'ancsnoksáü'ot.  melyet  líirmi 
azon  iiiztos  reniiMiyheii  hízott  vala  rá.  moíin  m^m  lou'  lU'ki 
sikeríilni  hahi'rokat  aratni.  S  val<'>han.  jíanziu'  poiiiVirai 
vité'ziil  tartották  maunkat  s  Míinnieh  csak  akkor  hojdoo-iilí 
az  (jstronnnal.  midőn  sei'eu'e  eLi"y  erős  sz/isz  dandíírral 
szaporodott  s  az  oi'osz  liaj('>raj  ellep(''  W'eiehselnninde  partjait. 
Oanzii^"  az  oroszok  kezéhe  kendi  s  Leszezynski  Szaiiiszl<'>. 
kiiH'k  oly  kev('s  sz(M'enes('je  volt  a  h'nu'yel  koi'onával.  csak 
na,u"y  iígy,i;"yel-hajial  menekíílhetelí  parasztrnh.'ihan  porosz 
területre  Alarienwerdei'he.  A  uazdai:"  kereskedőv;irosnak  ké't 
milTK)  sarezot  kellett  volna  lizetni(\  de  Anna  császárnő 
naizyh^lkíien  elen.u'íMlte  a  íelé't.  nn'u"  a  másik  í'eh'diől  ISO  ezer 
talh'i'  aj'ándí'kot  kapott  Biron.  melyhői  maüJÍnak  a  sziléziai 
wartíMiherui  nradalmat  vásái-olta.  A  foglyok  közt  valának 
a  í'ranezia  köv(4  de  Monti  mai'ijnis.  '^vnt'  Poiiiatowski  és  a 
lenuví^l  priniás  Potoi-ki.  kik  mint  íou'lvok  Thornha  szállít- 
tattak.  nn'u*  a  tohhi  lenuvel  ui'akat  Münnieh  szahadsáiz'nkkal 
aj;iml('d\ozá   mea*  M 

J)anzi,u'  eapitnláti(')ja  után  az  orosz  hadakra  ÍJMiu^vel- 
orszá,i>'l)a!i    min    várakozott    t<d)h('    valami    nehéz     hdadat  : 
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nemsokára    az  egész  nemesség   kénytelen  volt  a    nemzetre 
(M'őszakolt    királyt    elismerni,    miben    persze    nem   csekély 
része    volt    az    orosz    pénznek.^)    mely    iránt    nem    minden 
lenuvel     hazafi    viseltetek    közönvnyel.    A    szász    választó- 
íejedelem    a    lengyel    trónon    nem    volt    más.    mint    Orosz- 
oi-szág  koronás    képviselője,    kinek  főfeladata  a])ban    állott. 
hogy  1  engyelországhan  Oroszországnak  minél  töbh  barátot 
szerezzíMi.  Az  oi'osz  kormány  legelső  feladata  pedig  ab))an 
állott,  hogy  fegyverei  által  eh^rt  tnlsiílyát  Lengyelországiban 
hatalmának   további    növ(4ésére  kizsákmányolja.    A  lengyel 
királv  esak  oi'osz  se2:élvlvel    tarthatá  mauát  fenn    trónján, 
mi  esak  ngy  tört(*nhetett.  hogy  a  lengyel  pai'í  is.  mely  a 
király   köi-ül  esopoilosult,  az  orosz  hatalmi  l)efolyás  fölénye 
alá  íielyezkedék.    Oroszország   j<jl  kiszámított    terve  szei'int 
iHMn   volt  távol   az  idő.  midőn  végczéljának  megvalósítására 
még  egy   lépéss(^l   előbbre  nn^hetett.  Gróf  l.ynai*  szász  követ 
a   maga    r<'sz(*ről    niiiid(Mit    elkövetett,    hogy  a  ezáiMiő   leg- 
közvetlenebb    ('!•<  lekét    előmozdítani     segítse.     Azon    ürügy 
alatt,  hogy   Oroszországnak  már  roppant  összegekbe  került 
Lengyelországban   a  l)ék('t  fenntaitani.  Ostermann.  Löwen- 
wolde  és  TsíM'kaszkij  egy  t(M'vezet  li'triMiozataián  fáradozának. 
melyet  javaslat  alakjáhan   ttMJesztének   111.  Ágost  elé.   Kzen 
javaslatban  Lengyelország  v(\gleges  paeiíieatiójáról  volt  szó, 
p<M*sze  olyan   (''rtelemb(Mi.   milyenben  azt  Oroszország  politi- 
kája kívánatossá    t(4te.    Kz(^n  orosz    t(M'vezetet    közös  meg- 
álla|)odás    szerint    a   német  császái'  \'L  Károly  is    pártolta 
é's  elfogadásra,  ajánh^tta  a  lengyel  ndvarnak.   Hogy  a  l(Migyel 
nemzet  kibéküljön   királyával  s  lemondjon  a  tová))bi  pártos- 
kodásról.  az  esak  egy  i'iton  látszott  elérhetőnek:  hogyha  a 
királynak  sik(M'ül :   tajiintat.  nagylelkűség,   igazságszeretet  s 
különösen  esz('dyes  bőkezűség  által  mindazokat  megnyernie, 
kik  ]nég  röviddel  elébb  egész  odaadással  Leszezynski  Szaniszló 
zászlóját  lobogtatták.  Az  orosz  javaslat  mint  hathatós  eszközt 
ajánljii  —  ('s^  i»edig  k(n'és  palástolással  —  az  illetők  meg-. 
:iyerés('4  anyagi  jutalmazások  által.  .  .  .  Kíváltképen  figyel- 
niébe    ajánlja    a    királynak    Poniatowski    grófot,    a    ploeki 
püspököt,  valamint 'a  Czartoryski  család  tagjait,  mint  kiket 
sem   m('lt()sáii'aiktól.  sem  egvéb    javaiktól   megfosztani  nem 
leeiid  tanáesos:  meghaavja  továl)l)á.   hogv  a  hMigyel  va](J^t 
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_  n/„lort  —  iiiiii(l(Mi  ánm  iiiogiiyerni  igyekezz<'k.  í"ök('|KMi 
azíiltal.  Iiouvn  Iciiuycl  koroiialiad  főparancsnokságai  t()vál)l>i*a 


is  háburítaílanul  ine<iliagyja  kr/rl)(Mi.  Kgyóliirání  a  liMi-yc 
nemosséu'  niakaesságát  igyokoziii  kell  p(Mizz(4  és  ajándékukkal 

ni(\utr>i'ni.' ) 

llvcn  szcIlcndxMi  volt  tartva  azon  jóakaró  —  így 
ncvcztrk  azt  szciv.ói  —  javaslat,  niclyot  az  orosz  meg- 
])ízottak  a  n('iiiot  császár  kíváli)  ajánlatával  111.  Aa(^st  dó 
tcrjcsztónck  elfogadás  vógott.  S  hogy  azt  a  imgyrl  király 
clíógadta.  csak  azt  hizonyítja.  hogy  hiM-síilct  ós  lóríías 
önállióság  d<dgál»an  semmivel  s(Mn  állott  íolötto  clódjy'iick. 
ki  voltakópcn  Lcngvdország  Imkásának  <'rtrlnii  ('lók('*>/ito- 
jrnck  tí^kinthctó.  Mrg  n^^hczchh  váddal  rs  iclclóssóggel  krll 
'l.cdig  a  töi'tónclcnmck  snjtania  azon  Icngy^^l  nagyokat,  kik 
liazájnk  árnlásanak  rószcscivi'  \r\U'k  magnkat  azáltal,  hogy 
tehetetlen  királynknak  segítsógóro  \  a  kának,  -h'l  ni<»ndja 
llermann.  liogv  a  lengyel  koi*mány  székhelye  mai"  ezen 
szomorii  napjaihan  az  17:;4.  ('Viiek  nem  ^^arsóhan.  hanem 
Sz(Mit-P('tervárott  volt.  Ott  intózh'k  egy  nemzet  .sor.sit.  ieii- 
íontosahh  óleíkói'dóseit.  mely  daczára  vih'zi  tnlaj<lonságainak 
ós  órtelmi  óletreval()ságának  nem  tndotl  nrává  lenni  |.art- 
szenvi^lólyeinek.  melyek  hnkását  elmaradhatatlanná  tevék. 
Az  oi'osz  ajánlatlak  folytán  valóságos  rangi  k('>r  drdiöiigott 
a  szor(Micsótlen  orszá,í>han  azon  pillanathan.  nii<lon  fel- 
oszlásának róme  már  fóldjóre  tette  láhait.  Czímek.  nh''ltn- 
sáü'ok.  rangi  íeicmeh'sek  ('s  pi'nzaj.'imh'kok  \aiaiiak  a/ 
eszközök,  melyek  által  magának  az  orosz  nralom  mind 
nagyohh  tört  iMZtosítotl  a  vigZi^te  eló  sietó  l.engyi^lor.Nzái:- 
szívV'hen  .\  lengyel  királyság  h^u^elsó  ni('lt<'»ságai  kegyehm 
kérvényekkel  keresti'k  fel  az  orosz  fóndvarnM'stcrt.  hoiry 
ajánlaná  ókét  hizonyos  j('»l  megt-riliMnelt  kithntctésekre  a 
lengyel  királynak!  ..  Klárasztatom  mindazon  nrak  leveleivel.' 
monda  gróf  Löwenwolde  Lynar  szász  követniük  egy  l»e>zel- 
getés  alkalmával.  ..kik  annakelótte  Leszczynski  Szani>zl.'» 
leghnzgóhh  híveinek  vallották  magnkat:  s  ngy  tanácsaik, 
melveket  i)óségesen  osztogatnak,  valamint  sznntelen  tn'la- 
br/odásaik.  hogy  miként  "viselkedjenek,  hogy  ngy  a  kii'ály 
mint  a  szent-pétei'vári  ndvar  niegeh'gedését  kiérdemeljek. 
arról  i>-vózt(^k   mcL''.    miszerint    szánd('kaik   őszinték    s  houy 

^)  Heniianii,   IV.  köt.  5Gü.  lap. 
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jó  szolgálataikra  inkáid)  számíthatnnk.  mint  azokéra,  kik 
egyébre  sem  hivatkozliatnak.  mint  arra.  hogy  kezdettói 
fo2"va  II.  n.   ..híveink"   számát  segítették  szaporítani. M 

Jellemző    a    lengyel    viszonvokra  s  a  liazaíias    érzület 

C^  ff  • 

sfdvíMh'sén^   ea'v  (M)izod.   nn^lvról  uróf   Lvnar   szász    követ 

«  *  -  »  1  ff  'V^  • 

1734.  október  IG-iki  jelentésében  endítést  tesz.  A  witebszki 
vajdaságból  egy  háromtagú  kíddöttség  ment  Szent-Péter- 
vári'a.  hogy  a  kí^rídeti  mMnesség  nevében  kijelentse,  miszerint 
ndndnváian  im'uhódolának   III.    Aü'ostnak  s  kérik  az  orosz 

ff>      • '  '  ^ - 

császárnő  továbl)i  hathatós  pártfogását ;  a  kíddöttség  ])edig 
még  kiilön  pénzsegély('rt  fordnlt  a  császánióhez.  Anna  a 
krdd«>ttség  k('t  legelókelól)))  tagjának  egyenkint  1100  rnbel 
aj;'md«dcot  fizettetett  ki.  Azonban  nndón  ezen  összegek  arányos 
felosztásíira  kerídt  a  dolog,  az  illetők  a  legbotrányosaV)b 
viszálvba  kevered(Mn^k  egymással.  melyi)en  még  a  tolvajlás 
v.'idja  is  szíM'epelt.  A  [)iszkos  dolog  a  lengyel  követ.  Zawiea 
gr('if.  niajil  Ostermann  alkanczellár  elé  került,  ki  erről  a 
császárnómdv  is  jelentést  tett")  ....  Az  ajándékosztogatás 
egyébiránt  korántsem  volt  valami  szokatlan  yagy  kényes 
dolog  ezen  szomorii  idól)en  :  maga  Zawiea  követ  is  10  ezer 
rnbel  ajándékot  fogadott  el  Annától,  jnidón  Varsóba  vissza- 
tért. •')  li:v  ki'szítteték  eló  Lí^nuvelország  bukása  negyven 
('vvel  elébb:  így  sülyeszteték  alá  a  nemzetnek  úgy  ])olitikai 
mint  (M'kölcsi  Intele  a  világ  szemében.  Lascy  tábornok  még 
egy  ideig  Lengyelország))an  maradt  az  orosz  sereggel; 
majd  17:;ő-beii  '.Alünniídi  által  váltatok  fel.  kin(^k  feladata 
volt.  a.  t(M'vez(^tt  l)ék(H  Lengyelországiján  egy  szerződéssel 
szentesíteni,  melynek  fóbb  |)ontjai  a  következők  voltak: 
.A^alannnt  a  katholikus  yallás.  úgy  a  szal)ad  király- 
választás kíváltképen  az  1670.  és  16l')9-iki  alkotmányok 
értelm('b(Mi  tarlaníló  fenn  a  jövendőben  is.  A  szász  katonaság 
40  nap  alatt  tartozik  Lengyelországot  elhagyni;  ha  i)edig 
ezt  teinii  ehnnlasztaná.  azon  esetben  minden  vajdának  és 
kerületi  főnöknek  —  sztaroszt  —  megengedtetik,  liogy  lóra 
ülve  ellensí'g  módjára  úzze  ki  azt  az  országból.  Ellenben 
a  királynak  az  1717-iki  alkotmány  értelmében  megengedtetik, 
liocry  egy  1200  főből  álló  szász  testőrséget  tarthasson 
maüának.    A    király    biztosítja    a    lengyel    rendeket    arról, 


M  Heriuann,  W.  köt.  5G4.  lap. 
'■^1  Ugyanott. 
^)  Ugyanott. 
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inisz(M'iiit  a/  oro.sz  hadak  is  iiuvaiiazoii  idülnMi  íVt<4Ják 
clhaíiviii  a/  orszá<>(»í.  mini  a  szászok:  s  liou'v  soliascm 
fo<>"iiak  töl)l)(''  visszat(''i'iii  L(Miü\'<'l()i'sz;iul>a.  A  ürjrí'ii-ki'lcíi 
vallás  követőinek  az  1717-iki  alkotmány  i*rt('liiH'l»en  teljes 
))iztons;iu-  nvuitatik  iilía  .szenn'lv  mini  xaiivon  tekintetében. 
i'iU'V  min<laz()n;ilta!.  liouv  sem  politikai,  sem  ÍLi"azs;ijiszolii;'il- 
íatási  tekintetben  ti'iivle.u-e.s  szol^uálatfa  nem  alkalniazliat('>k. 
valamint  nem  viselhetik  sem  a  \aj<la.  sem  a  sztar<>>/t 
liivatalát.  s  nem  szabad  ideiben  haíalmassá.i''oknál  seiii'lyt 
és  támouatiíst   keresniök." 

Azonban  ezen  bi'ke  a  királv  ('s  niMnzet  kö/t  korántsem 
volt  alkalmas  arra.  lioi>v  a  ih'iíí  bajokat.  inelvek))en  Leniive!- 
orszáu'  szen\(Ml(4t.  orvosolja.  A'l.  Károlv  n(Mnet  esász;ir 
mindenhez  bel(M'i>v(V.(''S(''t  adta.  csakhouN'  maLi;niak  Orosz- 
ország  támo,i4'atását  I^Yaneziaorszái:'  ellem'*ben  láztosítsa.  l  uv 
Anna  császárnő,  valamint  mindenható)  k(\uveneze.  l>ii'on. 
juiu'v  barátai  valának  a  császárnak,  kinek  |»olitikáját  kész- 
séii'O'el  táino<iatt;ik.  Mindketten  ('i>1<'k  a  váu'vtól.  lio^v  a 
Jlíinnich  által  imIm')!  szer\'ezett  orosz  hadseregnek  a  vil;'iu- 
történelem  szín|)a<l;ln  hírt  (Vs  <liesősí'ü"et  szerezzenek.  Ma^nk 
az  orosz  tábornokok  is  nvui>talanul  várlak  az  alkalomra, 
hogy  magukat  kitnníhessék.  így  jött  h'tre  a  víMiszövetség 
\'l.  Károlv  és  Anna.  császárnő  között,  melvm'k  (*rtelm(''brn 
Lascv  és  KíMth  t,'il)ornokok  vezt'mviete  alatt  az  11, \ü.  tavaszán 
tízezer  orosz  katona  vonult  Lengyelországon  és  iJsehországon 
keresztrd  a  Iiajna  melléki  (Mx^rpíalczba.  Klső  alkalom  volt 
ez.  melvben  a  iivrii>ati  államokban  orosz  feu'vverek  vahinak 
Játhatók.  MáboriM'a  u<>'van  nem  keríilt  a  soi' :  de  k(''ts(''ukíviil 
nyomós  betólvása  volt  a  tettleutvs  orosz  szövetségnek  arra. 
hogy  Francziaország  a  császár  által  íelajánlott  b('ke  el- 
fogadására   hatái'ozta   magát. 

Nemsokára  sokkal  komolvabb  doli-'ok  íouialkoztatták  az 
orosz  kormánvk()röket  és  bizonvára  nui^'át  Anna  császárnot 
is.  Oroszország  keleti  politikája  Nagy  Péter  halála  óm 
szünetelt.  —  Az  ozmán  uralom  fokozatos  hanvatlása  ezen 
oldalr(')l  tevőleges  politikára  nem  sok  okot  ('s  alkalmat 
nyújtott  az  utolsó  két  évtizedbi^i.  Azonban  Nagy  I?('ter 
keleti  politikáját  lij  életre  kell  vala  él)resztciii,  lui  Orosz- 
ország hatalmi  érdekei  —  s  ezek  valának  anvau'i  érdekei 
is  —  ezen  oldalról  csonkítást  szenvedni  nem  akarnak. 

A  Pruth  melletti  katastropha  Azowot,  a  Fekete  tenger 


kulcsát.    Taganroggal   együtt  visszaadta  a  törökök  kezébe: 
azontélül    kényszeríté    <  )roszországot    uí'mely    fontos    erős- 
s«'üvnek  széthordás?ira.  Finu'k  következtélxMi  a  krimi  tatárok 
ismét  .szabada))ban  lélekzettek  és  megkezdették  régi  ]uisztítr> 
iiadjárataikat  az  orosz  déli   határszéleken.    Nem   került  sok 
időí)e.  s  a  romboló.  gyujtogat()  hadak  ismét  megjelentek  a  Don 
vs   I)njeper  közt  fekvő  tartományokban  honnan  mindinkáljb 
é'jszaki'a    kezdenek    kiterjeszkedni.    Kivált  a  nogáji  tatárok, 
kik    40    ezer    kibitka    vagy    nemez    sátor  alatt  tanyáztak  a 
Fekete  tenger  és  a  Kaspi  tó  között,  nagy  veszélylyel  fenye- 
gették a  deli  tartományokat:  s  kik  az  asztracliáni  kormány- 
zóság   területén    mind    nagyob)>    ]>usztításokat    vittek    vala 
véi:))e.    Nagy  Pétert    bekövetkezett  halála  akadályozta  meg 
n  nomádok  niegfenyítésében.  1.   Katalin  és  11.  Péter  rövid 
uralkodása    alatt  semmi  sem  történt  a   birodalom  megóvá- 
sának éi'dekében.    Alentsikow    és    a    Dolgorukij-ak    bukása 
sem  juozdította  elől)l)re  (v.en  érdekeket.  Csak  Anna  császárnő 
uralma  alatt,  ki  hatalmát  egyedül  annak  köszönheté.  hogy 
okszerű    eszközökkel    sikerült  az  ó-orosz    párt  felett  végleg 
győzedelmeskednie,    fordultak   jobbra    itt    is ^ a  dolgok. M  A 
hadsereg,    mely    az    utolsó    időben    nemcsak    iskolázottság 
tekintetében,    hanem    szánu'a    nézve    is  emelkedett,  égett  a 
vágytól,  magát  kitüntetni:  Ostermann  és  Alünnich  e  hangu- 
latot fel  akarván  használni.  nagyol)b  érdeklődéssel  fordíták 
íigyehnüki't  kelet  felé. 

Az  orosz  hadsereg,  mint  már  említők,  nagyot  haladt 
J.  Péter  halála  óta:  un  főképen  gróf  Münnich  tábornagy- 
nak tudhat()  be  érdemül:  új  nehéz  lovasságot  létesített 
néhány  v(4-tesezred  összevonásából,  milyen  annakelőtte 
Oroszországban  ismeretlen  volt;  továbbá  két  i'ij  gárdaezredet 
alapított,  az  izmailowi  és  a  lovas-gárdaezredeket.  javítá  és 
kikí'pzé  a  tüzérséget,  mely  külön])en  régóta  kiváló  jó  hír- 
névju'k  örvendett  s  alapját  veté  egy  mérnökkari  csapatnak. 
Nagy  gondot  fordított  a  várak  és  erősségek  megerősítésére 
és  szakszerű  felszerelésére,  s  ki  váltképen  liallnitatlanná  tévé 
nevét  egy  kadet-iskola  felállításával  fiatal  nemesek  katonai 
kikéi>ezte'tésére.  Mindenek  felett  azon))an  olyan  fegyelmet 
hozott  be  a  hadseregbe,  milyennel  az  annakelőtte  még 
nem  birt  s  mely  megalkotni  segíté  a  tulajdonképeni  katonai 


\)  Hermann,  IV.  küt.  568.  lap. 
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szcIIciiict.M  Kz(Mi  ido  (')la  a/  oi'osz  gyalogság  a  l(*gj()l»'»iialv 
tai'taték  Európniiaii.  Müniiieli  közl)('nj;irás?irM  a  császárné 
az  orosz  liadsi^ivu' tisztjeinek  lizetését  jeI(Mit(''k(iiveii  felemelte 
(\s  a    iieinessí'iiiiek   l>elé|)('sét  a   liadsereuhe  iiieuköímvíté. 

Xaa'V  J\'ter  ideiében,  miiil  említők,  minden  nemes 
tartozott  legk(»sől)hi  vénségéig-  a  hazát  és  fi  czárt  fegyverrel 
szolgálni:  Anna  megenge(lt(^  hogy  iiároni  vagy  négy  fivér 
közi'il  egvik  otthon  maradhatott,  hogv  a  család  gazdasáui 
íigycit  vezesse,  a  tölihiek  hiíszévi  szolgálati  kötelezettséggel 
h'^ptek  a  császái'i  hadseregbe  s  25  évi  szolgálat  után  maga- 
sabb ranggal  vonulhattak  vissza  a  ma<ián('letl)e.  A  nemesség 
különben  még  egv  más.  nem  jelentéktelen  kedvezuKMivben 
is  részesítteték.  Xauv  Péternek   1714-iki  ukáza  által    tiltva 

i  9 

volt  a  nemesnek,  ingatlan  tulajdonát  eladni  vauv  elzálo- 
gosítani  s  azt.  töl)bi  gvermekeire  való  tekintet  nélkül,  csak 
idősebb  íiái'a  haavhatta.  A  szcMiátus  elöterjesztí'si're,  melv 
kimutatá.  hogv  <  zen  törvénvnt^k  töl)b  hátránvos  mint  elönvös 
ohlala  van.  a  császárnő  ezen  törvényt  hatályon  kívül  helyezte. 

Nem  kevésbé  fontos  kiváltságokban  részesíttettek  a 
többi  rendek  is:  a  kereskedőknek  elengedtetének  a  több 
(ív  óta  híitrah'kban  lévő  váuíösszegek:  a  {)arasztok  által 
lizetendő  fejadó  ivedig  tetejnesen  leszállíttatott.  Az  i|>ar  eme- 
lésére több  üdvös  intézkedések  hozattak,  melyek  közt  első 
helyet  foglal  el  a  szi))iriai  bányászati-a  vonatkozó,  miként 
azt  már  Nagy  Péter  tervezé.  Nem  csekélyebb  gondot 
fordított  a  császárnő  a  né[)  nevelésére  és  oktatására:  ukázai 
folytán  több  magasabb  tanintézet  is  jött  létre,  melyek  első 
sorban  a  i)a|)ok  gyermekeinek  nevelésére  és  kiképeztetésére 
valának  szánva.'-^) 

Endítők.  miszerint  Azow  visszaadása  által  a  törököknek 
iJroszország  uralma  a  Fekete  tengeren  elveszte  legfontosabb 
támpontját.  Azért  az  intéző  körök  most  minden  gondjukat 
ezen  fontos  helv  visszaszerzésére  fordíták.  A  titkos  udvari 
tanács  a  császárnő  elnöklete  alatt  elhatái'ozta.  hogv  Orosz- 
országnak  1701-iki  határait  délen,  —  természetesen  Azo\v- 
val  együtt  —  visszaállítja,  s  minthogy  ez  békés  iiton  elérhető 
nem  volt,  teháf  elhatározta  a  háborút  is.  melynek  megindu- 
lását az  17o4.  évre  tette. 


^)  Ustrjalow,  U.  köt.  132.  lap. 

2)  Ustrjalow,  U.  köt.  1.-32— 133.  lap. 
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Ho^'V  a  liálíoiú  sikere  annál  ))iztosal)b  legyen.  Orosz- 
oi-szá.u'  szövetségiét  keresett  és  talált  Perzsiában,  mely  solia- 
sí^ni  volt  )>arátja  az  ozmán  nralonmak.  Tamasp-Kuli  klián. 
ki  magát  eselszövények  által  a  ))erzsa  trón  birtokába 
helyezte,  készséggel  köté  meg  a  véd-  és  daczszövetséget  a 
közös  ellenség  leveretésére.  Azonl)an  a  lengyel  ügyek  kissé 
késleltették  a  töi'ök  hábonit.  lígy.  hogy  az  a  kitűzött  időben 
mégsem  vehette  kezdetét.  A  hesszen-hombnrgi  herczeg  idő- 
közben 17,->,-).  nvár  (^lején  fényes  győzelmet  aratott  a  krimi 
tatárok,  a  törökök  szövetségesei  felett,  mi  a  hábori'i  ked- 
vező l)evezetésének  volt  tekinthető.  Konstantinápolyban 
ezalatt  a  franezia  ármány  nem  szünetelt,  a  legkereszténvebl) 
király  keleti  [)olitikája  most  is  a  régi  volt  s  kétszáz  év  óta 
nem  változott:  a  török  hatalom  teijesztése  majd  fenntartása 
a  keresztény  mívelődés  és  a  császári  hatalom  rovására. 
X'illenenve  franezia  nagykövet  ..eget  és  íöldet  mozgásba 
hozott,"  hogy  a  |)ortát  háborüra  birja  Oroszoi'szág,  vagy 
legalábl)  szövetségese,  a  német  császár  ellen.  Ezen  miinká- 
jál)an  hű  segítőre  talált  honfitársa,  a  hitehagyott  gróf 
l)onneyalban,  ki  mint  Achmed  pasa  ez  idő  szerint  Bosznia 
kormányzója  volt.  Azonban  a  török  tnlsédy  a  [íéterváradi 
vereség.  Temesvár  visszafoglalása  és  Belgrád  eleste  folytán 
nagyon  aláhanyatlott  s  a  passarovitzi  béke  súlyos  feltételei 
nem  engedték  meg.  hogy  a  porta  újabb  háborús  kalan- 
dokba bocsájtkozzék.  A  kincstár  üres  és  a  nép  elégületlen 
volt  koj-mánvával,  s  ha  a  diván  tagjai  tanácskozásra  ^^vü- 
lének  össze,  ezt  csak  erős  katonai  fedezet  alatt  tehették. 
A  janicsárok  rakonczátlankodó  szelleme  nem  voh  alkalmas 
a  íielyzetet  kedvezőbb  színben  tűntetni  fel. 

Azonban  a  franezia  ármány  nem  szűnt  meg.  hálóit 
mind  nagyobb  köri-e  kiterjeszteni:  az  óvatos  Ali  pasa 
nagyvezér  helyét  a  tapasztalatlan  és  mindent  elhamarkodó 
Izmael  pasa  váltotta  fel :  mi  a  franezia  politika  győzelmét 
jelenté.  A  nélkül,  hogy  formaszerű  hadizenet  történt  volna, 
a  há))oréi  az  17o5.  év  elején  a  törökök  részéről  megke^lodött, 
mi  az  orosz  kormányt  azon  kellemes  helYzet))e  hozta,  hogy 
magáról  a  békezavarás  odinmát  a  világ  szemében  könnyű 


szerével  elháríthatta.  Az  öreg  krinú  khán,  Ka[)lan  Ghirej 
53  ezer  tatárral  betört  orosz  területre :  ennek  ellensúlyozására 
azonban  a  szövetséges  perzsa  sah  győzedelmesen  verte 
vissza  a  törököket,  kik  a  Kaspi  tó  felől  akartak  Perzsiába 
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l)eliatolni.  Aliiidcn  úgy  alakult,  liogy  Oroszország  a  liáhoi'út 
kedvező  kiláíílsok  közt  kezdheti   vala  meg. 

Neplujew,  az  orosz  követ  l\oiistaiitiiiá|)olyi>aii.  kit 
Fi-aneziaországoii  kívül  a  legtöbl)  európai  hatalmasság 
támogatott,  azt  jelenté  Szent-Pétervárra,  hogy  a  pillanat 
alkalmas  és  Oroszország  hadai  henvonnilhatnak  a  töi'ök 
terüh^tre.  A  császárnő,  annvi  ellentétes  áramhit  hefolvásának 
kitéve,  nem  tudta  magát  kezdetben  elhatározni,  hogy  kire 
ruliázza  a  föparancsnoki  méltóságot :  Ostermann.  mint 
Münnieh  ellensége,  inkál)b  Weisbaeh  vagy  Lascy  kezében 
szerette  volna  látni  a  fövezérséíret.  kik  miiidkettcMi  kitiinö 
katona  és  hadvezér  hír('l)en  állottak.  A'égre  Anna  mégis 
Münnich  kezébe  tette  a  hadsereg  sorsát.  Mint  a  birodalmi 
liaditanáes  elnöke,  Münnieh  már  évek  óta  előkészült  a 
török  háboriira  s  minden  szükséges  int('v,ke<|('seket  megtett 
a  hadsei'eg  gvoi'S  és  czélszerü  szállítására  és  élelmezésére. 
}Ladit(U've  szerint  az  első  czél  Azow  lett  volna,  melvnek  vissza- 

« 

foglalásával  akarta  bevezetni  a  hadjáratot.  Azonl)an  minden 
eshetőséget  számba  véve  utóbl)  arra  határozta  magát,  hogy 
a  tatárokat  ví^uícííkmi  meübé'm'íand<>  bonvomul  Krim  íV'lsziu'e- 
téré  s  miután  azt  fcldrilja.  írvoj'san  hozzálát  Azow  ostromához. 
S  a  hadj'árat  val()ban  szerencsés  köi-ülmények  közt 
indult  vaiíi  mcu'.  Lascy  Azow  ostromához  toirott.  nielv 
<zvors  ('s  kedvező  leíolvást  helvezett  kil;itáslia.  Kzalatt 
Münnieh  a  Krinmek  vette  úiji'ú  s  ni/ijus  dei'ekiiii  Perekop 
előtt,  a  hdsziget  bejáratánál,  ütött  tá))oi't.  A  tatárok  heves 
támadását  a  doni  kozákok  (VJHNJese.  Ti'olow  Iván.  f(Miyesen 
visszaverte.  Perekop  i'ohanmial  meg\  (''t(^tetí  s  az  17:)r.. 
jiuiius  havában  az  orosz  sei'i^u'ek  el;iraszt,'Uv  az  euiVsz 
télsziiz'etet.  Nemsokára  a  kinin  fővárosa  Haktsiszeráj  i> 
megnyitá  kapuit.  A  tat;ir  lakosság  rémülettel  nézett  az 
idegen  harezosoki'a.  kik  először  tették  lábaikat  a  íV'lszigetrt' 
s  kiket  sem  a  klián.  sem  a  padisah  mindeidiaí('Ksága  nem 
volt  képes  tőlük  távol  tartani.  Oe  Münnieh  megíogyotí  s 
betegségektől  is  keményen  látogatott  ezredeivel  nem  gondol- 
hatott aiTa.  houv  a  íV'lsziu'etet  a  császái'uő  nevében  állán- 
<lóan  bii'tokba  veii've :  s  az('rt  a  tatárok  kimondhatatlan 
öröuK're  kí'iivtelen  volt  azt  elhauvni.  miután  minden  ii'ánv- 
ban  feldúlta.  S  a  tatár  kháii  uvorsabban,  miként  gondolni 
lehetett,  ismét  összeszcMlte  magát,  lioirv  a  harezot  iíjb(')l 
felvegve  az  oroszokkal. 
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Minthogy  időközben  a  szultánnak  sikerült  Perzsiával 
békét  kötni,  minden  erejét  az  oroszok  ellen  remélte  fordítani. 
Azonban  tévedett,  minthogv  most  VI.  Károlv  német  császár 
lépett  a  háború  színpadára  s  az  172í)-ban  Oroszországgal 
kötött  véd-  és  daczszövetség  értelmében  seregeit  Szerbia, 
Bosznia,  és  Ploi'vátország  azon  részeibe  rendelé,  melyek  a 
|)assarovitzi  ))éke  (1718)  értelmében  még  a  törökök  kezé- 
ben maradtak.  A  szövetségesek  haditerve  sok  alapossággal 
készült,  de  az  ausztriai  fegyverek  szerencsétlensége  folytán 
csak  részl)en  eredményezte  a  várt  sikert.  Most  Lascy  újból 
bevezette  az  orosz  hadakat  Krimbe  s  a  múlt  évi  dúlások  és 
pusztítások  még  rémesebben  megiíjultak.  Münnieh  Otsakow 
és  Bender  felé  fordult:  s  a  ..sólyom"  —  így  nevezték  az 
oroszok  régóta  .Aíüimichet  —  szerencsésen  elfoglalja  a 
bevehetethMinek  tartott  Otsakowot;  mely  alkalonnnal  a  leg- 
nagyobb elszántsággal  maga  vezette  rohanu'a  az  izmailowi 
gái-daezredet  és  saját  kezével  túzte  fel  a  \ár  falaira  a 
császárnő  zászlóját.   17:)7.   évi  július  2-án. 

A  szövetséges  ausztriai  segélyhadak  nem  harczoltak 
hasonló  szerencsével :  mi()ta  a  ziMitai  és  belgrádi  győző, 
Euo-en    Savovai    herczeg.    elköltözött    az    élők    sorából,    a 
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császári  hadakat  elhagyta  a  szerencse  géniusa  is.  Königseg 
Klu^veidiüller  és  más  tábornokok  egymásután  kemény 
vereséget  szeiiveiltek,  s  a  törökök  ennek  folytán  ismét 
megjelentek  a  Timok  feletti  Duna  vonalon,  valamint  a  Száva 
mell('k('Mi.  A  rossz  vezetésen  kívül  a  pénz  hiánya  is  ))éní- 
tólag  hatott  a  császári  seregek  működésére.  Nem  csoda, 
ha  a  bí'csi  kormány  ilyen  körülmények  közt  hajlandó  volt 
a  l)('k('re.  melvnek  közvetítésére  —  s  ez  eléíz'gé  bizonyítja  a 
császári  politika  és  kormány  gyengeségét  —  a  versaillesi 
udvar  vállalkozott.  Csakhogy  Francziaország  ezzel  is  Orosz- 
ország nyilt  ártalmára  töi'ekedett.  mely  a  tová))bi  háborúl)an 
elszigetelten  álhjtt  a  törökökkel  szemléén,  kikkel  időköziién, 
núnt"  említők,  a  [lerzsa  sah  is  békét  kötött.  Így  jött  létre 
a  belurádi  béke.  mely  nemcsak  a  török  fegv verek,  hanem 
a  franezia  (li[)lomatia  múve  volt  s  mely  visszaadta  a  török 
szultánnak  a  temesi  bánság  kivételével  mindazt,  mivel  a 
passarovitzi  béke  előtt  birt.  Villeneuve  keze  mindenütt 
észrevehető  volt:  ő  volt  az.  ki  a  belgrádi  béke  megkötése 
után  az  orosz  fegyverek  diadalmas  előnyomulásának  útjjit 
állotta  s  ezáltal  euv  kiMlvező  l)éke  megkötését  Oroszország 


és  Töi'ökorszá.u'  közi  Iclietí^tlcmn'  tette.  Fraiicziíiorszáii'  keleti 
politikáját  iiiéiz  iiiiiidíu'  I.  K(4*(Miez  szelleme  ieiiüV'  át:  s  li;i 
Raiiiliaud  iiiiiidezek  daczára  (*s  az  ii>azsau"  .NZíiiidékos  iiieü'- 
k.'irosításáx  al  az  analógiát  kei'esi  drosz-  és  Fi'aii(»ziaoi-száíi* 
Iöi't<''iieliiie  k()Zt.  tudva  falsuniot  proklamrd.  melyet  míivéiiek 
temleiitiosus    ii'íiiiya   sem    ki'pes   iiid(>k(jliti    i's    kiiiieiiíeiii. 

I\öviddel  a  l>elui'ádi  iM'keokmáiiv  aláíi'ása  előtt  az  oi'(»z 
hadak  <d\  íéiiyes  győzelmet  arattak  a  töi'ökök  felett,  melv 
iiK'ltáii  híiszkeséggí'l  töltheti'  el  az  eg(''sz  nemzetet.  A  scraskier 
W'eli  pasa.  hogy  Otsakow  elv(^sztés('t  hK^ii'hossziilja.  I)e.s>- 
ai'ahiáhi'd  készfllt  heesapni  orosz  teríiietre.  Aiíuiniidi.  ki 
várva  várta  az  alkalmat,  hogy  a  török  tölia<ldal  nyilt 
ütközetheii  megiiu'rközzék.  (  lioezim  közeh'dK'ii.  Szta\viits<-iny 
iie\íi  városka  mellett  készídt  az  íitközelre.  /indiár  serege 
|V)val  ü-veiiii('l)h  \olt  az  elleiis('n-,'.||,'.|,  \\',>ji  |,asa  minden 
oldalr(')l  körnlzár(>l;i  az  orosz  sereget  azon  rennMiN  hen.  hoi^v 
azt  kiéheztetv('n  í*egy\ crleti'teh'e  k«Miyszeríti.  Münnicdi  meg- 
tette int('zked(''seit.  azntán  ('h're  állván  a  gVirdaezredeknek. 
azokat  rohann-a  vezeti'  a  seraskier  meiferösített  táhora  ellen. 
A  \áratlan  roham  olv  erővel  iní('Zteíett.  koií\  neliánv  (')i'ai 
kíizdelem  ntán  tizem")tezer  török  holtteste  horítá  a  esatat(*rt ; 
s  az  egi'sz  tnz(''rs('g  ('s  tábori  kí'szlel  az  oroszok  kezí'he 
keriilt.  A  törökr>ket  eri'e  olv  ije<|td(Mn  í"o<»ta  el.  hoíi\  csei-licn 
liagyván  táhoi'nkat.  nyakra-íöre  a  Dnna  íéh'  nngiiátráltak. 
Kzen    íVmivcs   izvözelem    —    ll:\\).    anünsztns   i^s-án    —   első 


következni('nve  az  \()lt.  Iiouv  az  (M'Ös  dioezim  nieunvit.-i 
ka))iiií  az  oi-oszoknak  s  lio^v  enm'k  koxcíkeztt'lK'ii  ro-r^/. 
Aloldva  niegh(')dolt  az  orosz  es;iszárnönek.  A  töi'ök  ('rzelniű 
hoszpodíir  (íhika  a  t(>i'ok  seregek  Ví'dehne  alatt  ehnenekiilt : 
iwiíX  a  moldvai  naavok  Alrniniidiet  ('s  a  hexonnh')  oi'osz 
hadakat  Jassvhan  íinnepí'dvesiMi  nnnt  meuim'ntöjiiket  kenvér- 
1-el  ('s  s(')val  rogadt;ik  i's  kijelentettí'k.  lioav  Kantemir  orosz 
táiM>i*nokot.  I.  IN'ter  ln'í  szövetsí'u'esí'nek  íiát.  ismerik 
el  orosz  V(''dm')ksi'g  alatt  Moldvaország  törvi'iiyes  hosz- 
]M)(lárjának. 

.Mímnieh.  Iio^n  a  >zta\vnstvváin  izvözelmet  kiaknázza, 
halad('ktalannl  a  Ihma  feh'  rendelé  hadait,  hogy  átkelve  e 
íolvamon  a  töi'ök  birodalom  helsej('lie  teave  át  a  háhoni 
szíidudyét.  Azonban  nug'  nem  i'ríe  el  a  Dnnát.  midőn 
híri^  ('rkezett  a  belgrádi  b('ke  me^köti'sém'k.  melyet  nem- 
sokára   azon   váratlan    parancs    követett    íSztMit-Pétervárrí')!. 
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az  (^lleuségeskedésekí.^t  liakuléktalanul  beszüntetni  és  a  had- 
soi'ogot  visszavezetni  Oroszországba.  Miurnicli,  ki  az  udvar 
árandatait  jól  ismert(\  ihmii  alaptaíaiml  sejté.  Iiogy  a  császárnő 
kr)z vétlen  közelében  keresendő  az.  ki  egyszi^ri'e.  az  orosz 
sereg  győzelmei  közepette,  visszavonulót  parancsol  a  had- 
sereornek.  De  bárnienuvire  ellenkezett  is  ez  önálh)  termé- 
szetével.  a  parancs  oly  hatái'ozott  volt.  hogy  annak  eleget 

kellé   t(^mu(^ 

(ji'oszország  a  liárom  évig  tartó  és  ropi)ant  áldozatok 
;ir;in  eszközlött  háljoriival  mitseni  nyert,  mi  az  áldozatokat 
]neg('rdemelte  volna.  Oroszországnak  minden  hadjárat  nieg- 
szándálhatatlan  összegekbe  és  sok  (v.er  katonájának  életélve 
kei'íilt.  kik  kevésb('  az  ellenség  fegyverei  alatt  vesztek  el. 
mint  iidvál)!)  a  különböző  ragályoknak  estek  áldozatul,  melyek 
i'igy  az  ('d(*lini-  mint  a  szükséges  gyógyszerek  hiánya  folytán 
következémdv  bi^  az  nkrainai  és  a  bessarábiai  viztelen  puszta- 
sápokban.  Oroszország  minden  anvaai  vesztesé.i>'eiért  a  szül- 
tán  beleegvezett.  houv  Azow  földig  leroml)oltass(''k.  ligy 
liogy  azt  többé  sem  i  )roszország.  sem  a  törökök  ne  bírhassak: 
át(Mige(h'  a  Bug  és  a  Donetz  közt  elterülő  pusztaságokat  s 
lemondott  jninden  időkre  a  szaporogi  kozákok  földjéről. 
]nelyet  ligysem  volt  képes  megtartani :  s  végre  megengedte 
az  orosz  kereskedőknek,  hogy  árúikat  —  de  csak  török 
haj'(')kon  —  a  Fekete  tengeren"^  át  szállíthassák.  Oroszország 
ellenben  visszaadta  a  szultánnak  Otsakowot  és  Ghoczim-ot 
s  nn\a'ig('ré.    hogy    a  krími    tatár  khánt    nem    fogja  nyug- 

lalam'tani.' ) 

JMünnich  visszatéi't  Szent-Pétervárra.  hol  időközben 
nevezetes  dolgok  valának  készülőben,  melyektől  a  sólyom 
■ —  szokol  —  nem  maradhatott  távol. 


1)  Ustrjalow.  lí.  köt.  148.  lap,  és  Hormann.  IV.  köt.  590—592.  lap. 


Harmadik  fejezet. 


Anna  (Ivanovna)  czárnö  Í730— 1741,  és  VI.  Iván  ezár. 

Anna  ezárnű  és  I^iron  János.  —  .Mcíikcgyehue/ések.  —  Ármány.  —  Jif'kc  :t 
Törökkel.  —  Wolynski  Artonion.  —  Összeesküvés.  —  Kivégeztetés.  —  Ustrjalow 
VVolynskiról.  —  Biron  zsarnoksagii.  —  Nihilisimis.  —  Allaiiiliáztartás.  —  Ful>l> 
.szereplők.  —  Az  örökösödés  rendezése.  —  Jellemzések  és  korrajzok.  —  Ann;i 
halála.  —  Ví.  Iván.  —  Hiron  mint  uyám  t-s  kormányzó.  —  iíiron  l»ukása.  — 
Anna  nagylierezegnö  regenssége.  —  Jellemzés.  —  kül|.olltika.  —  Franczia  befolyás. 
—  Erzsébet  nagyherezegnö.   —  Ki  végeztetések  és  számíizetések.   —  Trónfoglalás.  — 


AiiiKi  Tvaiioviia  (-záriió  uralk()<lás;íiiak  iii('i>-  liátrah'vo 
r(''s/(^  ])ii'()ii  .láii()s<\  ama  szciH^iicscvadászí'.  ki  oly  (''i'dcnict- 
leiiíil  jutott  a  ícJ(m|('1iiií  liíliorhoz  n  kinek  íirináiivai  ('.s  hüuei 
Oroszországnak  kiiiioihlliataílaii  sokha  kerültök.  N'akiiiorö 
iiior('iiylottol  akarta  ImMcíí'Zhí  |»;ii'tlo,i:('»j;iiiak.  a  szoriMiosónok 
iin'iv('t:  (l(^  a  liíitloii  oHiiikott  ('s  ^Jiikása  iiciii  tak'ilt  sehol 
részví'ti'c. 

Anna  oz;iriiö  nralkod/isa.  niolv  a  h(»liJ(U'nkii-ak  cltávo- 
lít(ása  s  a  lono'vcl  viszályok  oliiit<'Z('so  után  za\artalaii  iM'ki'lK'n 
lialadliatott  xolna.  Oü'vikí't  kíMx'zi  Oroszorsz/iif  louszonion'ilí)* 
időszakának,  inolv  r/'iníilotos  r('szl(^toil)(Mi  ('lí'iikon  cinh'ktvJot 
l)ennünkot  a  iiettonotos  l\'.  Iv;iii  iii'alkodására.  A  íojoílehni 
k(\i>v  holv<'t.  niclv  a  koroii.'inak  íalíiii  h'ainaiiaszíosaM)  kí\álí- 
sá,a'a.  a  szoriV(M|('^lvos  ii\  űlölct.  az  üldözivs.  a  kouvotlons(*o' 
váltotta  fol :  a  ik'o  a  zsarnoki  onki'iiv  áldozataivá  lett  vii\ 
olvan  egyeli  i-(\sz(M'o1.  ki  alarsouN  származásánál  tbuAa 
juaga  is  szoluai  szerein'e  lett  volna  hivatva.  A  helvett,  hoav 
a  t'egTvernd  és  a  iicmzi^  V('r(''vt'l  szerzett  sikerek  Orosz- 
országi' iia,u'ysá,uát  a  viláii'  sziMni'beii  emelni  si^i^-ítettek  volna, 
olyan  teltéteh^k  elloi»adására  k('nvsz<'ríttet('k.  nielvek  károsak 
és  a  legnagyohl)  uiérték))eii  megalázók  valának.  S  ki  volt 
az.  ki  (dvk(''iit  erőszakosan  in(^u]*aiiadá  a  nemzí't  haladásának 
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muszerveit,  liogv  azok  ne  teljesítsék  rendeltetésszerű  mű- 
ködésüket? .  .  .Azon  téríiú,  kit  Anna  császárnő  magához 
í'elenn^t  s  kegyeivel  és  jététeményeivel  halmozott  ^  el :  ki 
ki7jletl)en  eszélyesen  megvonta  magát  s  a  szerénység  kön- 
tösébe rejtőzve'  nem  árulá  el  ama  ei)esztő  lázt,  mely  őt  a 
nagyság  lejtőjén  mind  tovább  ragadta.  15iron  János  volt 
( íroszoitszáu-  i-ossz  szelleme:  ki  az  orosz  nemzet  történetének 
h.osöté'tebli  alakjait  idézte  tél  az  utókor  emlékezetében. 

""     Bi"on  János,    naavatvja   lovászmester  volt  a  kmiandi 
iierezeg  szolgálatában.^—  íiatalságában  egy  ideig  a  königs- 
})erui    eoy etemet    látogatta.    Azonban    bizonyos    1)ecstelen 
d(»|o^ok  nnatt  innen  nemsokára  menekülnie  kellett:  s  hogy 
a  meuavaláző  büntetés  elől  meneküljön,  egy  livoniai  föld- 
birtokos   szolgálatá).a    lépett.   Azonban  hiúsága  és  nagyra- 
váoyása  nem    engedte  meg    sokáig,    hogy  egy  közönséges 
falusi   nemí^st  szoluáljoii.  azért  Oroszországba  ment  szeren- 
csét prőbálni  és  Alexei  ezárevitsnál  mint  kamarás  keresett 
helyet.  De  ezen   kísérlete  sem  sikerült,   s  miután  a  hatőság 
])izonyos  esínjidről  értesült,  kiadá  neki  a  rendeh^et.   hogy 
haladéktalanul  távozzék    Szent-Pétervárről.    Sorsa    Kurland 
fővárosália.  Mietauba  vezette,  hol  nemsokára  elérte  czeljat^. 
SzoluVdatot  nvcrtaz  udvarnál,  hol  Anna  Ivanovna  herczegno 
föudvaruK^stére  P>estuse\v  nu^gkedvelte  és  pártfogásába  vette. 
Nem  kellett  sok  idő  és  a  kétes  jellemű  kalandor  tel- 
vét(4ett  a  kamarások  közé:  s  új  állását    azzal   kezdé  meg, 
iinc»-v  jőtí^vőjét  Hestusí^wet  beái'ulván  a  híTCzegnőnél.  annak 
('Itávoiításat'az  udvai'tol  keresztülvitte.  Egyszer  a  herczegno 
keuyeiben.  gyorsan   haladott  a  szerencse   lépcsőjén  teltele. 
A  Imrlandi   mMuesség  rossz  szemmel  nézte,  hogy  az  ural- 
kod(')iiő  eu'v  ilv  közönséges  szái'inazású.  álnok  és  alattomos, 
ka[)zsi  és'tu(íatlan  egvént  kegyébe  és  bizalmá))a  íbgadott : 
s   Biron   minden  fái'ad'sága  daczára  sem  volt  képes  keresz- 
tülvinni, hogy  őt  a  kurlandi  nemesség  keJjelébe  beíogadta 
volna.    Hasoíilő    rossz    vélemény    uralkodott    felőle    Orosz- 
országban is:  ezt  mutatja,  liogy  a  legfől)b  tanács,  mely  Annát 
császárnővé  tette,  arra  kéi'te  az  uralkodónőt.  hogy  hagyna 
hirhedett  kegvenczét  Mietauban.  8  a  császárnő  elég  eszelyes 
volt  a  tanács  kívánságát  meghallgatni,  s  Biron  Mietauban 
maradt.    Azonban  ez  nem    tartott    sokáig  s  az  udvar  meg 
Moszkvában    székelt,    midőn    l^iron    egyszerre  megjelent  a 
réo-i  orosz  fővárosban  s  az  lij  czái'nő  koronázási  ünnepélye 
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alkalmávíil  főkaiiiai'ássíi  léptettetett  elu  .s  orosz  liirnd.ilmi 
gróf  és  a  Szent  Aiidívls-roiid  lovao-jn  |,^tt.  Xí^Iiíihv  ('wcI 
kés6))b  a  kiirlainli  iiomesség.  mely  ol  iiiagálioz  íiasoíilí^ 
nak  olisiiienii  vonakodott.  ktMiytelén  volt  Hii-on  .láiK^snak 
mint  kui'laiidi  lier('Z(\gii('k  nici^lKMloliii.  mert  ilvcniK'  lunezi' 
őt  ki  az  oi-osz  (ísaszárnő.  ki  annyira  ral>ja  voÍt  érdíMnetlen 
kogyenczénck.  liogy  nem  riík;in  tulajdon  ni('it(>s;igár('.|  meg- 
íí^ledkezctt. 

Anna  czárnö  nralkodásának   li;íroni  első  ('Ví'Ikmi  Jjij'on 
keveset  avatkozott  a  korni;inyzás  íigyeibe;  val('>sziníileg  azért, 
luert  (M'ezte  tudatlanságát  ('s  tájékozatlanságát:  cv.on  iijő  alatt 
inkái)!)  lovakkal  ('s  a  k<irtyávaí   foglalkozott,   nndynek  kívál(') 
híve   volt    Azonljan   a  czárnö   ui'alkod;isa    utolsó' InH  évéheii 
minden    i'igy   történt  az   udvarnál  ('s  az  országban,   a  niikíMit 
azt    líii'on    akarta.     Mindenki     rettegett,    ha    a    niindeidiat(> 
kegyenez  nevét  hallá:  snha  szíMvnesevadász   liasonl('»  hata- 
lomra, ('s   befolyásra   nem    emelkiMleit.   mint  az   líj   kurhunh' 
berezeg,    ki    korlátlan    módon    zsákmányolta    ki    iii'nőj(*nek 
gyeng(^ség(H.   A   császárnő   nem.A-el  a   legesodálaíram(''lt()l)l) 
önmegtagadásnak  teljesíti'  IJii'on  minden  kívánságát,   vágyát 
vagy    sz(^szélyét :    |)ártfog;is;íba    fogadá    a/t.    kit    keav(^neze 
l)ártolt.  s  haragjával    sujtá  azokat,    kiket  az  gyíiiólt.'   Nem 
ritkán   könnyes  szemekkel   írta  alá   a   legártatlanablj  endiei' 
halálos^    ítéleti't.     csupán     azi'i't.    hogy   C/    által    Hironnak 
kívánságára    legyen.    Számos    fi'kezetlen.    riít    szenvedi'dyei 
valának.    melyekki^l    Oroszországot    sanyargatta:    gvaniija. 
íV^líV'kenysége  oly   nagv   volt.   hogy   alatta    mindenki.' még  a 
esászárnő  is  sz(Mi védett:  ligy  az  udvarnál,  nn'nt  a  íővárosban 
s  a  vidékiül   számtalan    kémet    taHott.    kik    nemcsak    azmi 
fáradoztak,   hogy  az  (Mnbeivk  szavait  (vs  cselektMJeteit  kifíir- 
készszék.    hanem    gondolatait   is  eltalálják:    befurakod;inak 
a  <'-^aládok  s/eiit('lyél)e.  kihvsték  a  l)izalmas  beszélgetést  apa 
és  fifi.  f'rj  és  nő  kö/.t.  s  jaj   vata  azoknak,   kiket  e  betola- 
kodottak  feljelentettig'.  A  vádlottak  titkos.    |]iron  által  l>ei"en- 
dezett  íti'lőszék  eh'   v(^zett(4('nek  s  miután   kegyetlenid  meü- 
kínoztatának.    Szün'riálja    kiddettek :   (v    volt  a    legnagvobl) 
kegyelem :  legtöbben  niegkor!)áesoltatának.  nug-esonkíttattak, 
kerékbe    törettek,    vagy  a   hólnM*    bárdja    alatt    V(Mvztek  (^1. 
„Az    orosz    né|)    term('szet(\s  vidámsága."   mond    Tstrjaiow, 
•,(V.en    borzasztó     napokban     egészeji     kiveszett;     miníh^iiki 
halkan  suttogott  társával  s  remegett,  ha  meiríio-velve  látta 
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magát.  Seidvisem  érezte  magát  biztonságban,  senkisem  tudta 
midőn  leíekíidt.  hogy  mire  fog  vii'radni.  Biron  sötét  zsarnoki 
lelke  még  a  szokásos  né|)nnilatságokat  sem  kedvelte/' 

Az  idő  folyamábíoi  Anna  czárnö  megkc^gyelmezett  a 
nehezen  sújtott  (íolitzyn  és  Dolgorukij  családoknak,  melyek 
annak  i(h^jéii  bíl)oros  örökségétől  akarák  őt  megfosztani. 
Azonban  i^iron  w\\\  tudá  nekik  megbocsájtani.  hogy  ők 
tanácsolák  megválasztatása  alkalmával  a  császárnőnek,  hogy 
ne  hozza  kegyenczét  magával  f)roszországba.  hanem  hagyja 
Mi(4auban.  Azért  a  h^gszörnyűbl)  bosszúvágy  égett  lelkében, 
melynek  kielégítésére  csak  az  alkalonu-a  várakozott.  Fel- 
használván a  császárnő  liizalmatlanságát  az  egyszer  hűtlenek 
iránt,  sikerült  h^lkélien  a  félelem  rémét  felébreszteni  újljóL 
Azzal  vád(»lá  a  megkegyelmezetteket.  hogy  azok  őt  le  akarják 
taszítani  a  tr(')nr('>l  és  lielyidje  II.  Pét(M*  mennyasszonyát, 
jiolgorukij  Katalint  ídteíin.  Bánnily  l^otorul  volt  is  a  tei'v 
kigondolva,  a  császárnő  hitelt  adott  neki  s  most  kezdőtöket 
vették  a  legborzasztóbb  iddr;ztetés(^k.  A  szerencsétlenek 
Szent-Pétervárra  hozattak,  kínzatásoknak  vettettek  alá  s  a 
h\o-kogyeíl(Mn'bb  halállal  vég(V.tettek  ki:  IJ.  Péter  egykori 
kedveiicze.  Dolgorukij  Iván.  kiragadtatván  neje  és  két  lia 
karjai  közül  kiM'ékl^e  t'öi'etett.  három  más  rokona  lefejeztetett. 
(M)'v  oediu'  éh^tfoo'vtiuian  kénvszei'Jiiunkára  ítéltetett.  A  ki- 
v('gezt(^tések  Novgorodban  mentek  vala  veghe. 

Feltűnő,  miszerint  I^iron  kegyetlen  erőszakoskodásait 
a/ok  segélyével  vitte  vala  végbe,  kik  a  korniány  élén  állván, 
annak  cseíekedetei('M't  a  történelem  ítélőszéke  előtt  felelősségre 
vonhatók.  S  itt  az  ármányok  útvesztőjében  azon  felfedezésre 
jutunk,  hogy  voltak  <)roszoi'szág))Mn  olyanok,  és  pedig 
többen  a  régi  t(dvintélyes  családok  közül,  kik  a  sv(Vlek 
segélyével  csakugyan  trónválságot  akartak  előidézni,  s  kik 
az  utolsó  töi-ök  íiáljorút  arra  akarták  felhasználni.  hog\ 
Annát  luí^a'buktassák  s  helvébe  Erzsébet  Petrowna  nagy- 
lierczegnőt  ültessék  a  czári  trónra. 

Az  összeesküvésnek  mé^-  nem  nu'uíhMi  szálai  ismere- 
tesek; annvi  azonban  tény.  miszerint  nagy  eszközök  hozattak 
]nozgásl)a;  s  ha  a  török  liáborii  Münnich  vereségével 
végződik,  a  svédek  valószim'ileg  mégegyszer  megjelentek 
volmi  orosz  területen. 

Ezen  körülmény  teszi  érthetővé,  hogy  miért  hívta 
vissza    a  szent-jíétervári  udvar  diadalai  közepette  Münnich 
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tíihoniokot  s  kötött  l)ókét  a  poilával.  iiH^Iyiiok  kívíiiisáaaií 
olv  f('lti"iiiö  k('s/s('a"<>'('l  t('lj('sít('.  A  Ici^clsö  liiztoscil>'»  iiírck 
a  titkos  ü.sszeköttctésekröl  Stui-klioliiiljól  jutíck  S/('nt-i\'í(M*- 
vári'a  az  ottani  orosz  iiau'vköv(4  ííostusew  lítj.áii:  továi)l»i 
iivoiiioZíMsok  azután  mind  l»iztosahl>  alaitokra  vrzcítck  liuv 
a  sz(Mn(''lv('ket.   mint  a   terveket   illetnloo-. 

Azok  között,  kik  az  összee>ki"iv('sben  fontos  szerepet 
j;itszottak.  talán  az  első  helyet  foglalja  el  a  koráliUi  állani- 
niiniszt(M'  Wolvnski  Artenion.  ki  sokáiii  hirta  a  császárnő 
í's  l)iron  líizalmát.  kit  íínoni  kíilforniiii  ;iltal  sikeríilt  nieii- 
n vernie.  \\ Olvnskir*')!  az  oi'os/  tr»rt('neleml>en  tcleít"n  elti'rö 
v(''l(Mn('n vekre  akadnnk.  Míix  Istrialow  kitűnő  íVMiiiinak 
nev(VJ.  ki  eszí'vel  ('s  lMiz_ü'<'>sáa'ával  nauy  s/oli^Vilatokat  tett 
liaz.'ijíinak  (''s  a  ti'(')nnak  s  kinek  eLiye«liili  s/(*renesetlens(''ii(''t 
e«>'V  nie<>-uon(lolatlan  sz(')  k(i)ezte.  nielvet  Imzáia  iránti  Imizü'('>- 
ságáhan  koezkáztatott.  addiii'  llermann  a  zsarn(>kság  elíajnit 
k<'pviselöj('m'k  n(^ve/i  öt.  kinek  ('léte  nem  e!i"\(di.  mint  euy 
L-inezolata  a  ieukíilonlíozöhli  uonoszíetteknek.  l>e  líissnk 
i'öviden   ezen   zsarnoki   szülemiMivnek  (detíolvását. 

Wolvnski  Artemon  r('üi  n''niesi  család  sarja  volt  : 
anvja.  valamint  nejí^  a  Narvskin  nenizets('>uÍM*z  tartozott  s 
i'uy  i*okoiiságl>an  állott  a  líomanow -ház  h'atalahh  álcával. 
XaiiV  lA'ter  alatt  azzal  kez<l(''.  hoLi\  mint  közvit(''Z  a  u'í'irda- 
ezreilhe  h'pett.  hol  esz('lvess(''ü'e  és  der iilts(''i''e  tőlvt;in  csak- 
hamar  meiiiiyeri'  az  akkoron  naizT  ln'lolyással  hin')  Salirow 
párttogíisát.  kinek  aj;inlat;ira  nemsokára  íisztt(''  léptettetett 
elö.  Arniíínvos.  híitlen  tei'm«''szett''nek  m.-ir  ekkor  tr)hhszr>r 
adá  .jeh't  s  háláílansáura  vall.  miszerint  j<')akar('>í;it  Saíii'owot 
minden  alkalonnnal  makacsul  r;iualniaz;i  T's  uyanrisít;i. 
Mízelu'i'seinek  ('s  londorlatainak  koszíudh't/'.  ho^v  Nauv 
IN'tei'  által  már  korán  As/tra(dián  korm;inyz<')jának  nevív,- 
tetv(''n  ki.  a  nvilv;inos  |>;dv,-in  uvorsan  haladott  elör(\ 
Asztra(diánhan  .-iz  orosz  közmondás  szerint:  .,lsten  magasan 
van  és  a  czár  messze."  gazdálkodott  Wolvnski  ('s  nai^v 
\agyont  gyűjtött  magának.  Ki'nu'i  mindenütt  jelen  voltak 
s  híi'íil  lioz/ik  iM'ki  azt  is.  mi  a  csalíidi  k<')r('»khen  hizalmas 
meii'heszélés  táriivát  k('pezi.  Kii'v  alkalommal  arr('>l  ('rtesiilt. 
hogy  egy  kereskedő,  kit  már  ré*g(''ta  zaklatott,  neje  lelől 
keiivezőtlenűl  nvilatkozott.  Tettetett  nvájassáu'U'al  a  semmi 
rosszat  nem  sejtő  kereske(|őt  meühívja  asztalához.  Kz  kész- 
séggel  eleget  tesz  íi  nu'ghívásnak.    melyet  jV)  jelnek   tekint 
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a  helytartó  részéről.  Azonban  alig  foglalt  helyet  az  asztalnál, 
nii<lőii  [)oroszlök  h'pnek  Ik^  vaslu\UTgyel  ellátott  botokkal, 
kik  a  megrémült  kereskedőt  az  egész  lakoma  alatt  kegyet- 
lenül ütlegelik,  a  gazda  nem  csekély  gyönyörűségére. 
Asztal  után  meztelenre  vetkeztetik  s  egy  létrára  kötöztetik : 
azután  teste  tele  aggattatik  nyers  hússal.  E  pillanatban  egy 
lalka  éhes  e))et  boesájtottak  a  tíUH^nbe.  melyek  lorzasztó 
vadsággal  estek  neki  a  szerencsétlen  embernek,  kit  halálra 
t('pt{l'  és  marczangoltak.  S  midőn  a  vérlázító  jelenetből 
r\('^<y  volt.  a  boldogtalant  kid  )i)ták  a  hóba.  hol  félig  meg- 
fa.oTott.   míg  végre  irgalmas  emberek  haza  szíillíták. 

így  l)ántak  el  még  a  tizennyolczadik  század  első 
frh'beiT  a  távolabb  (v<ő  i'észek  helytartói  a  polgári  elemmel; 
s  ez(Mi  lelketlen  apr(')  zsarnokok  közül  W^)lynski  nem  volt 
az  utolsó.  Kgyéléu'ánt  Wolynskit  asztracháni  helytartósága 
alatt  azzal  is 'vádolták,  hogy  egy  100  ezer  rubel  értékű, 
drágakövidckel  kirakott  és  aranynyal  gazdagon  átszőtt  egy- 
h,izi  öltönyt  idegxMu'tett  el  és  pedig  a  lehető  leggaládald) 
m(')don.  I.  P<'ter  172()-l)an  mint  követet  Perzsiába,  kűldé, 
mely  alkalonmial  hasoidóképeii  nagy  összegeket  tett  magának 
tV-li'c.  ámbár  a  sahok  orszíjgában  nn'g  nálánál  is  körmön- 
tMiitabb  csalókra  aka<h.  így  látta  el  Wolynski  minden 
hivatalát,  melylyel  sz(^rencséje  nem  fnkarkodott.  nn'gnem 
számtalan  gono.sztettei  folytán  tekintélye  az  udvar  szemében 
is   hanyatlott. 

De  az  ármányos  nem  jött  zavarba,  makacsul  kihívta 
sorsát  s  nn^i-vgyszer,  s  most  még  magasablira  emelkedett. 
Szent-P(Hervárott  l)ehízelegte  luagá:  Biron  kegyeibe,  ki  bár 
i>nn'ríe  megbízhatatlan  jelii^nét.  mégis  hasznát  akarta  venni. 
Mind(Mdd  csodálkozott,  hogy  a  hitelét  vesztett  kalandor  mily 
könnven  enn^lkedék  fel  másodszor  is  a  szerencse  lépcsőjén, 
.laguzsinszkij  röviddel  halála  előtt  \Volynskira  vonatkozólag 
ezeket  monda:  ..Előre  látom,  hogy  hízelkedései  és  ármányai 
által  még  a  miniszterségig  felviszi,  de  ha  odáig  eljutott,  nem 
telik  beíe  két  iW  ('S  az  akasztófára  kerül."  A  következ- 
ménvek  megnnitatták.  nienn\il)en  volt  igaza  az  egykori 
főűgV('*sznek. 

"^Hii'on  csakugyan  lehetségessé  tette  a  lehetetlennek 
látszót:  Anna  császárnő  az  egykori  asztracháni  helytartót 
kinevező  állannniniszterének.  bárnnnt  ellenezte  és  kifogá- 
solta is  ezt  Ostermann.  S  hogv  ellenfelét  elbuktassa,    nem 
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volt  válou-atós  az  ('szközöklxMi.  Mru*  17:;!»-1)(Mi  c.íít  orosz 
uvelveii  szerkesztett  eiiih'kiratot  iiyiijtoít  át  a  császániöiiek. 
-^  iiielyiiek  iK'iiieí  tordít.-isát  a  loii(lork(Ml('>  ( istei-iiiaiiiiak  is 
})eterjeszt('  —  iiiel\'>eii  iiauv  ÍMizü'aIniiiiiial  ('s  sok  aloko>- 
kodással  kelt  ki  ;íz  állaiiiiiak  ii.  ii.  hamis  va.uy  hűtlen 
munkásai  ellen  s  azt  Javaslá  az  nralkodónőnek  —  és  Hiron- 
,ij,l^'  _  iiooy  álczáztassanak  le  miiida/ok.  kikhen  az  állani 
érdekeire  uiló  tekintetből  nem  leh(4  relti-tleníil  meghízni. 
Azonhan  emlékiratának  nem  volt  siMiimi  hatása:  liimn 
valószini'ileu'  más  irán\l>an  (')liajtá  az  i'ij  államminiszter 
tehetségeit  felha.sználni. 

Vj\)  oly  kevés  sZ(M'enes(''je  volt  eiiy  másik  kísérlettel. 
A  moszkv;ii  posta  iitján  uuyanis  euy  m'víelen  lev(''l  (ékezett 
Eichler  kahinettitkár  ezímere.  meiyhen  Ostermann  ellen 
különböző  vádak  (^mehettek,  melyek  eZ(''lzatossá,i>a  azonban 
oly  nyilvánvaló  volt.  ho'iy  komolyabb  ('rdeklődi'st  senkiben 
seni  ebreszthetdt.  S  midőn  ily  m()don  nem  vihette  keresztíil 
alaesonv  szándékát.  Wolynski  komolyabb  eszközökhez  folya- 
modott.' Híi  segítőtársakra  talált  az  említett  Kiehler  kabinet- 
titkárban,  egy  m'm(4  jövev('nyl)en.  ('*>  Mnsszin-Pu^kin  grót 
kereskedelmi'  kamai'ai'  (^Inökben.  Kz(^ken  kivid  nii'g  töl.b 
olyan  férfiút  vont  maga  kör('!)e.  kiknek  egy  vagy  más 
okból  tartaniok  kellett  Hiron.  Ost(M'mann  i's  a  töl)bi  kor- 
jiiánvíeríiak  haragjától.  így  vette  magát  körid  Wolynski 
]inn('l  nauvobbszánuí  híveitől,  kiknek  segélyével  árulását 
végrehajtani   renu'lte. 

Hármilv  óvatosan  őrz('  is  Wolynski  az  összei^sküví's 
titkcát  és  aniiak  szálait,  nem  akadályozhatta  meg,  hogy  iti- 
ott  halkan  olyan  dolgoki'ól  ne  beszéljenek  magában  az 
udvar  körében,  melyek  felettén  v(\szélyesekk(''  válhattak  az 
árulóra  és  ezinkostársaira.  Kíváltképen  nagy  (ellensége 
volt  Kurakin  berezeg,  ki  (\í>t  alkalommal  a  császárnő 
jelenlétében  a  következő.  legkevésl)é  sem  hízelgő  jellemzést 
adta  Wolynskiról:  -..Kn  képes  vagyok  a  szerint,  a  mint 
egyik  vagy  másik  lábával  lépdel  vagy  megáll,  vagy  miként 
ho'mlokát  're(lőkl)e  vonja,  egész  bizonyossággal  megálla))!- 
tani.  vájjon  Wolvnski  hazudni,  rágalmazni  vagy  lopin 
akar-e."  Nem  linóm  hangi-ól  tanéiskoihk.  hogy  egy  udva- 
ronez  a  császárnő  jel(Md('iéb(Mi  íIv(mi  kifejezéseket  merész- 
kedett  használni. 

Miről    kezdetben    csak    halkan    beszéltek.    arr(')l    uem- 
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sokára    mind   több  ívszletcdc  jövénc^k  napvilágra,   s  Wolynski 
ensi'o-ei  —  s  ezek  száma  m^ni   volt    csek('lv   —  gondos- 


kodtak r<'»la.  Iioiz'v  az  (érdeklődés  szemben  (V.en  hírekkel 
ne  csökkenjen.  X(Mn  kellett  sok  idő  és  mindenki  a  veszélves 
összeeskíivésről  beszélt,  melvnek  feje  Wolvnski  állam- 
minisztei*  s  melynek  titkos  n^szesei  a  legelőkelőlib  i)olgári 
(■'s  katonai  állandnvatalnokok  voltak.  A  Trul)etzkoi  és  Tser- 
kaszkij  herczegi  családok  a  legtöbb  érdemet  szerezt/^k 
maguknak  az  árui(')  h^álezázásában  s  az  összeesküvés  íél- 
fedezése  körül.  Wolvnski  a  miidszteri  széklM")!  a  vádlottak 
padjái'a  került,  s  itt  első  vizsgálóbírái  Usakow  tábornok  és 
Xeplujew  titkos  tanácsos   volrak. 

Á  vizsgálat  ('\s  annak  (^re(lm('nve  kezdet])en  nagv  titok- 
))an  tartatott,  bizonyái'a  azért,  hogy  annak  kényes  és 
liotrányos  lU'szletei  ne  jussanak  a  uagy  tömeg  tu<lomására. 
m(^ly  legtöbbször  nemi'vel  a  kárörönmek  szokta  a  nagyok 
bukását  s  aiuiak  közelebbi  körülményeit  szemlélni  és  meg- 
íti'dni.  Krdekes.  mit  Pezold  követségi  tanácsos  jiinius  4-ről 
keltezett  jelentési'ben  a  Wolvnski-fék^  összeesküvésről  mond. 
„MinthoiiV  a  \\\vix  mindig-  folvó  és  mind  tágasabb  körre 
kiterjcílő  vizsgálat  alatt  hol  néhány  (^llenség.  hol  egy  rokou 
vauy  más  bizalmas  k(M'ül  a  kelepczél)e.  s  majdnem  minden 
csid'ádból  akad  neliánv.  kik  Wolvnski  ügyével  összel)onyo- 
lodva  vannak,  ennélfogva  luigy  a  rettegés.  tV'lelem  vagy 
i'euK'nykedés  mind(Mifelé,  sőt  leírhatatlan  azon  általános 
iz<>'alom  és  nvuiitalansáu'.  melv  mindenkit  nutgával  ragad. 
Hogy  milyi^n  dolgok  vaiuiak  itt  napirend(Mi.  azt  bizonyítja 
többek  közt  a  következő  eset.  Techmonow  riMidőrtanácsos, 
ki  az  összeesküvésnek  tagja  volt.  néhány  nap  előtt  a  rendőri 
épüleí))en  niegkorl)ácsortatott.  azonban  már  a  negyedik 
üt('sn('l  halva  rou'vott  össze.  Eichler  is  bilincsekbe  verve 
a  várba  hui'ezoltatott  s  mint  mondják,  ő  is  kiállotta  mái*  a 
korl>ácsot." 

A  Wolynski-f('*le  összeesküvésről  csak  kevés  biztos  hír 
jutott  nvilvánossáiira.  annvi  azonV)an  az  idegen  udvarok 
köveseinek  jelein t\séből  kitűnik.  hou'V  nem  csekélvebbről, 
mint  a  kormány  ('s  annak  k('pviselőinek  inegváltoztatásár(')l 
volt  szó.  Wolynski  mindenekelőtt  a  kurlandi  herczeget 
—  tehát  lei>'nau'V()l)b  jótevőjét  —  azután  Ostermann  gróf 
minisztei't.  Münnich  tál)ornagvot  és  Jjöwenwolde  udvari 
főniarsallt   akará    eltenni  láb  alóL    s  azután  az    idegeneket 
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(JroszorsZcMgbaii  miiid  kiirtani.  A  lueckleiibur.ui  licrczognüt. 
ki  rövi(l(h^Í('léhh  Hramisclnv(Mg-l^(n-orii  Antal  Ilrik  li(M*czeg 
iiojóvó  lön.  Németországba  akará  kíihlcni  liaj('»n :  Anna 
<'s<'iszárnöt  fogságba  lielycziii.  niclvbnl  csak  i'igv  szaliadiill 
volna  ki.  ha  kezét  neki  nyújtja  vala.  lla  ez  nt(')l)bi  nem 
sikerül  vala,  ú^^y  a  császárnő  kolostorba  záratott  volna 
s  ÍK^lvette  Ki'zsébct  nauvlierczcunöt  ülteti  vala  a  császári 
trónra,  de  csak  azon  esetben,  lia  liajlandiMiak  nyilatkozik 
kezét  (^Itbgadni   s   vele  az   ni*alkotl;'ist  megosztani. 

Kz  volt  a  vakmerő  összeesküvő  terve,  mely  kalan- 
dosság tekintetében  ritkítja  párját.  A  nagyravágyás  az 
őriőnu'ésiii'  fokozta  W'olvnski  ki'pzclnK'í.  melvnek  n(Mn  lehetett 
más  követk(Vjn('iive.  mint  a  le^líorzaszti'tbb  bukás.  Iratai 
közt  (^ü'v  törzsfát  leliete  találni,  melven  a  Wolvnski  nev  ('s 
iiemzetséu"  eu'v  wolhvniai  lierczeunore  vezettetett  vissza, 
ki  évszázadok  (dőtt  egy  moszkvai  nagyl'ejeilelem  iieji^  volt. 
Kz(Mi  h(M-cz(\giiő  a  császári  jelvi'nyekkel  díszítve.  i'ijjá\al  eg\ 
vértezett  alakra  mutatott,  méhben  maua  Wolvnski  volt 
felismerhető.  ISegítőtársai  valának  a  már  endítetteken  kívül 
Jeropkin  Pét(4'  építész(^ti  főfelügyidő  ('s  Chrustsow  Andrej 
tanácsos.  mindkettiMi  kí'pzett  és  mívelt  emberek,  kik  töldi 
nyelvet  l)eszéltek  (^s  nagy  olvasottsággal  birtak.  l>e  fősegítő- 
társa  a  töb})ször  (Mnlített  cabinettitkár,  Kichler  volt,  kinek 
legfontosabb  teendője  ai)l)an  állott,  hogy  reggeltől  estig  a 
császárnő  vs   l>ii"on  herezeu'  köz(d('d»en  tai't«')zkodott.  mindent 


megfigyelt  s  nnndenről  híven  ('rt(\síté.  mi  az  udvar  közelé- 
ben történt.  Szolgálatainak  megjutalmazása  tejében  Wolvnski 
a  Dolurorukij  család  elkobzott  j('»száuait  helvezte  számái'a 
kilátásba.  Kzeken  kívül  az  összeesküv('S  egV'sz  terje(lelnit''ről 
és  cz('ljairől  csak  a  kereskedehni  kamara  főnöke.  Alusszin- 
J^uskin  i»rőf  birt  tudomással,  egv,  szellemi  tekintetben 
nagyon   korlátolt  egyi'niség. 

'  Töl)b  személyt  Ixmiső  l)izalmasává  tenni  nem  egyezett 
jn(\g  Wolynski  tei'vével  és  óvatosságával.  ..Mert."  mon<lja 
tovább  a  már  említett  követségi  tanácsos  Pezold  (M'dekes 
jelentéseiben.  ..mindent  csak  a  né|)  által  akart  elérni,  azért 
óvakodott  titkos  tervét  sokakkal  közölni,  nunthogy  így 
inkább  renn'dheté.  houv  a  dolou'  titokban  marad  azim  pilla- 
natia",  melvben  tettre  int  az  (')ra.  Wolvnski  annál  bizonyo- 
sabban  szánn'tott  a  nagy  tömegek  részvételére,  minthogy 
azok   csek('lv  kivétellel  csakuu'van   a'vülöh'k  az    idegeneket 
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s  azonkívid  el  valának  keseredve  az  ntolsó  hál^oiaik  alkal- 
mából tetemesen  fehMuelt  a<!/)t(M'liek  miatt:  azonfelül  azt 
i'emelték.  hogy  az  általános  ei'őszak  és  zűrzavar  közejieíte 
könnyen   kielégíthetik  rablási   hajlamaikat." 

Jlyeii  körüluHMiyek  közt  valóságos  szerencsének  nevez- 
hető, hogv  a  vesz('dyes  összeesküvés  még  idejében  felfe<h'Z- 
teteít  s  ekként  kimondhatatlan  és  kiszámíthatatlan  bajoknak 
(deje  víHetett.  X  kín(js  vallatásnál  Wolynski  elég  erőt  ('s 
kitartást  tannsított.  mi  megrögzött  termész(4ének  tnlajdonít- 
tatott.  A  szörnyű  korl)ácsot  elszántan  kiállá  anélkül,  hogy 
.vallomásíiival  bárkim^k  ártalmái'a  lett  volna:  de  a  kínzatások 
és  a  megkorbácsolás  ismétlődtek  és  a  szörnyű  fájdalmak 
közei)ette  végre  mindent  bevallott.  1  legkíméletesebb  volt 
vádjaiban  czinkostársa  Eichler  irányaiban,  ki  ezt  a  gyengéd- 
íségét  hasonh'íval  igyekezett  viszonozni. 

Végre  jédins  7-én  illetve  jfinins  2(J-án  dobszó  mellett 
kihirdettet('k  a  fővárosl)an,  hogy  a  következő  napon  reggeli 
nyolcz  órakor  ni^hány  gonosztevő  nyilvános  kivégeztetés(| 
íog  végbemenni.  Azonl)an  sem  az  elítéltek  neve.  sem  a' 
kivégzés  helye  nem  neveztet('dv'  meg.  Már  egy  órával  a 
kivégeztetés  előtt  a  vesztőhelyre^  vezettetének  a  szerencsét- 
lenek:  azntán  felolvastatott  az  íti'det.  mely  lényegében  így 
hangzott :  ...Aliutáii  Wolynski  a  legnagyobb  hűtlenséget 
követte  el  egy  tervezett  lázadás  által  a  császárnő  (dete  és 
koi-onája  elten.  továbl)á  árulást  a  kormány  kebelél)en. 
valannnt  többféle  koronatolvajlásban  is  bűnösnek  találtatott. 
(Minélfogva  a  szenátus  a  következő  ítéletet  monda  ki  reá: 
vágassek  le  a  nyelve,  azntán  a  jobb  keze.  s  nnntán  feje 
törzsétől  elválasztatott,  függesztessék  ki  egy  póznára.  Azon- 
ban ő  császári  felsége  vele  szíiletett  kegyénél  fogva  ezen 
ítéletnek  csak  két  nlóbl)i  pontját  hagyta  helybe,  míg  az 
<dsőt  nagylelkűen  idengedte.  ..."  W^olynski  társai  közül 
Jei'oi)kiirés  Chrustsow  lefejeztettek:  főhadbiztos  Szoimonow 
Fedor.  továbbá  Eichler  és  Szuda  titkárok  nyilvánosan  meg- 
korbácsoltattak s  azután  élethossziglan  a  szibiriai  bányák- 
l)an  k(Miyszermunkákra  ítéltettek.  Az  elítéltek  elkobzott 
jószágainak  egy  r(''sz('^vel  a  császárnő  híveit  ajándékozá 
meg;  a  legtöbbet  kapták  Münnich.  Tserkaszkij.  Trubetzkoi, 
Biron  Gusztáv  tábornok  és  l)áró  Mengden.  mely  utóbbira 
mint  hű  kurlandira  a  császárnő  a  kereskedelmi  kamarai 
elnökséget   is   reáruházta,    melyet    elébb  a  nyelvétől   meg- 
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fosztott  és  örökös  száiiiíízetesre  ítrlt  gn')t'  Mussziii-Puskiii 
visolt.^) 

llV(Mi  voii  WOlviiski  Artciiioii  u-i-('>f  ('s  iiiíiköih'sc  Orosz- 
orsz/iii"  tört(''ii('liii(''l)(Mi  Ilcniiaiiii  Icír/isa  rs  azon  (\üTk(M'i'i 
(liplomatiai  trIj(\íi"VZ('S('k  sZ(M*iiit.  iiicIyrkÍH'ii  aiiii.-ii  k(n'('sol»l> 
okunk  van  kiHcIkcMlni.  nnnílio'iv  azok  különböző  oldalról 
tí^ljcs  összlianuz;isl)an   átlátnak   (^lö. 

EgószcMi  niásk('nt  adja  dö  a  dolu'nt  rsírjalow.  ki 
WolvnskÜK'n  nem  u"on<>.^zto\öí  ('s  árnhU.  hanem  i>iiZü'(V 
liazaíit  lát.  ki  az  idi'ücnck  ('s  nralonn'a  kcrtilt  liaíalmasok 
íirniánvainak  (vsik  í'iMozainl.  líani'iand  szokoU  í\'lül('tr>- 
séu'(W)en  ('üvszíM'Í'kmi  az  i'i.  n.  l>irnnoAvtsiiia  tíM'lK'rc  írja 
az  esetet,  anTdkiil.  Iioi^v  azt  koniolvaMi  \  izsnál(')(lás;inak 
táruvávíi  tette  \olna.  niil  kíil<"»nUen  a  tr)rí(''nelnii  analógia 
ezen  r(Mnekir(')ja  selid  sem  tart  kon\  V('*lien  szíiksi^ucsnck. 
Történelme  ink;iM)  szí'pirodalmi  töi't('n(lír;isra  vall.  mely 
jobban   nndattaí.   mint  okíaí   <s  meuLivöz. 

[istrjalow  szerinl  Wolynski  eizyedíil  őszinteségének 
tnlajdonítliatta  bnkását.  melylyel  liaL'ihis  rilenséa-í'vi'  tette 
koríU)bi  jóakaróját,  a  knriandi  lierrzeii-et.  Kiíól  lo.uva  minden 
rossz  szándék  neki  tnlaj<lonítíat(''k :  minden  gondolatában 
és  eselek(Mlet('ben  ?'irnl;is  kei*{'stet(''k.  Azzal  is  vádnltat<''k. 
lio<>v  Macídiiavelli  könvvét  orosz  nvelvre  leíórdíttatá  s  a 
császárnónek  bekíddt'.  Szerinte  Wolvnski  .-irtatlansá.uíi 
szemi)eötlö  vala.  de  azi'rt  a  leaborzaszt(')bb  kínzatáNoknak 
vett(4ék  alá  Allít(')lau'  maü;it  a  ezászárnöt  annvira  ine,i4- 
hatotta  a  szeriMiesi'tlen  sorsa,  houy  sokáiü"  habozott  a 
halálos  íti'letet  aláírni:  mit  \('\iir*'  könnyes  szemekkel  akknr 
hajtott  végre,  niidón  IJiron  azzal  fenye<»etödz('k.  hoizy  elhagyja 
az   udvart,   Oroszországot  ('*s   \  isszat<''r  herezegségél)(\") 

Nem  isnH'riíd;  eh'^uiít'  ('strialow  íorr/isait.  liouv  .•'dlít;'isait 
('s  azok  indokolását  kellőleg  nitdlányolni  lndn('>k:  de  alig 
í('ve(lnnk.  ha  azt  mondjnk.  miszerint  a  Hironow  tsina.  azaz 
az  ideuHMH^k  uralma  szennyben  is  olv  bnn  volt.  melv  ellen 
nn'^ii"  az  árniás  is  elvesztt'  \étke>  jelleníH.  Karamsin  mauaszti^s 
tiszta  hazaíisáiia  mellett  a  íört('nelmi  i^azs.-iu-  iránt  o!v 
erős(,4i  kifejlődött  ('rzi'kkel  l»irt.  Imi^y  nii'g  otl  sem  vétett 
ellen(\     hol     hazalisíina     a     legnehezebb     hr<'>b;ira     t(Hetett. 
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')  Hermann,  IV.  kiír    r,;)?  — (rif).  lap. 
-)   Us'.rjalow.   II.  k.K.   llO-M'i.   lap. 
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Tstijalow  Wolynskiban  az  oi-oszt  látja,  ki  az  idegenek 
uralmát  és  befolyását  minden  áron  meg  akarja  buktatni,  s 
azért  szándékosan  szemet  huny  fogyatkozásai  és  jelh^nének 
megbízhatatlansága  (dienében. 

l)e  lássuk  liiron  zsarnokságának  és  következniényeinek 
hatását  a   nyilvános  Tdet  minden  ágára,  melyből  megismerni 
tanuljuk  a/t    is.    misz(M*int  az  orosz   né|»    gyűlölete  a  Biro- 
ntnvtsina     irányában     korántsem    volt    indokolatlan.    Nagy 
Péter  halála  (')ta  az  államjövedelmek  rohamosan  csökkentek. 
kíváltkéjXMi    észlelhető    volt    ez    azonban    Anna    császárnő 
lU'alkodása  <')ta.    Míg    ugyanis    trónraléptekor  az  a(l(')hátra- 
l.'-kok   7   nnlli.L  a  mai  érték  szerint  40  millió  rubelt  tettek, 
ezen   roppant  összeg    i'övid   idő  alatt    megkétszereződött.   A 
császárnő  belátta  szídcségét  a  komolyal)b  rendszal)ályoknak. 
hoíZT  a   bajnak    ekjét    vegye,    s    azért  (\gv  császári  bizott- 
>áizot   nevezett  ki.   nu^lynek  feladata  volt  az  államjövíMlelnndc 
rendesebi)  ('s  biztosabb'  kezelése.   Szerencsétlenségére  Orosz- 
országmik egész  sora  az   ú.   n.  rossz    esztendőknek    követ- 
kezett b(\   mely  a  mezei  gazdákat  kétségbe  ejté  s  az  államot 
meitfosztá    legfontosabb    jövedelmi    forrásától:    a  l(\u-ternié- 
kt^rvel)!)    vidékí^k    lakosai    elszegényedének.    vagy    másfelé 
kerestek    menedéket.    Anna    császárnő    ívszvéttel    nézte   a 
szeren(*sétlem'k  anyagi  kiizdelmeit.  s  nem  egyszer  segített 
rajtidv  azáltal.  Ii0i>y'h()sszabb  vagv  rövidebb  időre  elengedte 
nekik  a  fejadót.  Azonban   liiron  \m\\  jó  szemmel  nézte  az 
uralkodónő  emberbaráti    intézkedéseit:    előtte   szánalom    és 
rmbeii   r/'szvét  ismeretből    érzések  valáiiak:    gyíilölettel  ('S 
mcízvetéssel   vis(dtet(4t  minden   iránt  mi  orosz  volt.  sőt  ezt 
a   nevet  is  esak    rosszal(')    értelemben    szokta  használni.  Az 
rlbizakodott.  inindenhat('>  kegyencz  semmit  sem  akart  tudni 
a   nép  Ínségéről:  maga  állott  élére  a  császári  ])izottságnak. 
melv   az  államjövedelmek  rend(v.('sére  lőn    kiküldve.  s    oly 
oinl)ertelen  .szigoi'ral    járt   el.  nndy   miiid(Mddt  felháborított, 
ki    a    szűkölködők    szerencsf'tlen    sorsát    szívén    hordozta. 
Haragját  leginkábli  a  Indytartók  érezték.  kik(^t  egymásután 
böilönbe  v(^ttet(^tt.  egyidejűleg  katonai    parancsnokságokat 
állíttatott  fel   a  falvakban  Oly  "ezéHtól.  hogy  a  hátralevő  adó 
karhatalommal   hajtassi'k  be:   mi  az  általános  nyomort  még 
rlviselh(4(4lemd)bé    tette.     Hiron     parancsának    vi'grehajtói 
mindíMit    elvettek,    gabonát,    ruhát  s  elhajtották   a  szegény 
emberek    utols(')    telien^'t:    s  ha  itt-ott    ellenszegíilés  nmtat- 
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kozott.  (\a*('sz  falvak  felü'vnjtattak.  a  lakosok  jmm1íí»-  töini^goson 
iiiei'"korl)ácsoltatáiiak.  —  llou'v  a/  a<l<'>lM'liajt<ásnak  ez  ;i 
IborzasztV)  iieiiic  köiitiv('l)l»(Mi  rszközöltctlH'ssi'k.  iKMiisokTira 
egész  ezredek  i*eii(l(,'ltetéiiek  ki.  melyek  az  aimigvis  iiiiii- 
(lené'höl    kitosztoi>"atott    niM*  iivakáii    ('s  költs('U('Mi  ('lödének. 

llveii  iik'kIoii  iiiilli('>k  hajtattak  l»e.  iiielvekiiek  azoidtaii 
csak  eu'v  része  í'olví  az  állani  ixMiztáráha.  i>iron  kieh'iiíi- 
hetetlen  kinesváu'Víi  niei;raii*adta  az  alkalmat  s  a  n(''|>  keseríi 
íilléreibül  óriási  tőkét  alkotott  mauának  :  Lenuvel-  és  Xém(*t- 
orszáiíban  na^v  kitér jeíjésíi  iY)száu"okal  v;isárolt.  méneseket 
rendezett  he.  pompás  palotákat  (*píttetett  és  fényes  fogatokat 
tartott.  S  mí<4'  a  kegvenez  iiapn'>l-napra  inkáhh  üvarapodott. 
az  állam  tekint('lye  és  jövedelmi  foi'rásai  apadóban  valának 
és  Anna  császárnő  uralkodásának  vége  M('  a  kincstár  oly 
üres  volt.  lioLív  az  ndvar  kiadásait  m^m  birta  íédezni.') 
Xem  csoda,  ha  ilven  köi'ülménvek  közt  a  szerencsés  le- 
íolvásn  török  hábori'i   olv   szerencsétlen   v(>^et  ('rt. 

A  Wolvnski-tV'le  összeesküvés  feltedezése.  melv  élénken 
(Mnh'keztet  benníinket  a  nihilismus  törekvéseire  napjainkban, 
megóvta  az  államot  a  vi'LTzetes  csenH'nvek  euész  sorozatát<'>l : 
de  meggyőzte  a  világot  ai'n')l  is,  miszerint  a  szabadság 
iránti  hajlam  meirvolt  ni»-van  már  akkor  az  orosz  m'mzetl)en, 
de  a  despotismus  elemi  hatalma  nu'g  sokkal  erósel)l>  volt. 
ÍS  a  zsarnoki  hatalom  képviselői  megtannlhatták  belőle  azt 
is,  miszerint  a  nai>v  töme^-ek  tíirelnK'nek  is  v('ge  szakadhat 
s  ekkor  maga  a  zsarnokság  is  végéliez  közeledik.  Az('>ta 
150  év  miilt  el  s  Oroszország'  uu'ix  ma  sem  isnuM'i  a  szabad- 
ságot :  Wolynski  i's  elvtársainak  szelhMne  ma  is  kíséi't;  az 
összefüu'u'és  az  akkor  és  a  ma  köz()tt  tV'lriMsnuM'hetetlen  :  a 
czélok  ugyanazok,  csak  az  emberek  és  az  eszközök  változtak. 
Ki  a  mai  nihilismnst  megérteni  akarja,  annak  tamdmánvoznia 
kell  az  orosz  fori'adalmak  és  összeesküvések  t()i-ténelmét 
azon  idők  óta.  mióta  a  czári  des[)otismus  ^loszkvái)an  meg- 
erősödött és  nralkodóvá  lett. 

Egy  szemtanú,  a  szász  ezredes  Nenbaner.  az  orosz 
birodalom  állapotair(')l  az  1740.  év  derekán  fontos  adatokat 
közöl,  melyek  annál  íigyelemre  méltóbbak,  minthogy  részre- 
liajlatlan  és  elfognlatlan  ítélésről  tan nsko< Inak.  Az  ezredes 
többek  közt  a  következőket  mondja:   ..Elébbi  időkhez  hason- 
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lítva  a  doliiok  helvzete  itt  nauvon  megváltozott.  A  kormán v. 
szeml)en  a  nemességgel  és  a  néppel  s  támaszkodva  a 
katonai  liatalomi'a.  határozott  tnisülvra  emelkedett.  Ainiak- 
előtte,  midőn  m(\a"  neni  volt  niás  hadsereg  mint  a  fegyel- 
mezetlen ('s  enu(Mlelmesséuhez  nem  szokott  szti'jelitzek 
csapata,  midőn  az  orosz  nralkodók  a  régi  megerősített 
fővárosban  laktak,  telve  a  nép  sokaságától,  s  midőn  még 
a  bojárok  nyilvános  megjelenésük  alkalmával  szokás  szerint 
nagy  ser(\a'  szoluát(')I  kísértettí'k  magnkat.  akkoron  felkelések 
és  lázadások  sokkal  könnveb))en  fordnlhattak  elő.  Most 
azon))an.  midőn  euv  j<'>l  fegvelmezett  s  a  birodalom  minden 
r(''sz('d)en  í'elosztott  állaiid(')  hadsereg  áll  a  hatalonmak  ren- 
delkezésére, ilvesmi  sokkal  J'itkábban  fordnlhat  elő.  Ezen 
oknál  foi»va  eav.  hatásaiban  nvomatékosabl)  lázadást  vaj^v 
felkelést  nem  tartok  valószinnnek :  legkevésbé  indnlliatna 
ki  pedig  egy  ily  mozgalom  magál)ól  a  népből,  mely  teljesen 
közönyösen  viseli  niaaát  —  m^  seiit  rien  —  az  eftele 
mozgalmakkal   szí^nben." 

...Jelenleg  az  egész  állam  a  hadseregen  alaj)szik :  a 
nemesség  pedig,  mely  egyedül  kéj)es  volna  ily  mozgalmat 
létesíteni,  vaiiv  a  szárazföldi,  vau'v  a  ten^'eri  hadseregben, 
vauv  |)edia-  polgári  hivatalok'ian  szolu'ál:  azok  kivételével, 
kik  j"(')szágaikra  vannak  száműzve.  Ami  a  hadsereg  jelenlegi 
elhelyezését  illeti,  arra  nézve  szolgáljanak  litbaigazításnl  a 
következő  adatok.  A  svédektől  elfoglalt  Haiti  tenger  melléki 
tartománvokban  ez  idő  szerint  DO  ezer  a'valog  s  hat  ezred 
ví'rtezett  lovasság  ;illomásol.  Az  összes  orosz  hadsereg  jelen- 
legi békeállománya  meghaladja  a  120  ezer  end)ert:  ide 
nem  szánn'tva  a  kozákok  és  egyéb  nem  rendes  csapatokat. 
A  tenu'eri  had  az  ntóbbi  időben  ellianvagohatott :  míg 
I.  Katalin  alatt  iik'o-  dOOO  volt  a  tengerészek  száma,  most 
alii>-  éri  el  a  m'i>vezret.  Az  állam  összes  lievételei  jeleideg 
tíz  millió  rnbeh'C  tétetnek:  a  sóegyedáréiság  a  koronának 
évenkint  1.200.000  rnbelt  jövedelmez:  a  szent-pétervári 
kikötővám  600.000  rntielt.  Wolvnski  a  török  háború  alatt 
különl)<)ző  i'ij"  adónemet  hozott  l)e:  többek  közt  a  gőzfürdőket 
is  megadóztatta.  Azonban  mindezen  jövedelmek  elégtelenek- 
nek bizonynltak  azon  lelkiismeretlen  gazdálkodással  szemben, 
melv    az    orosz   államszervezetnek  eí^vik  rákbaját  képezte." 

Es  az  összes  orosz  ))irodalom  és  annak  nnnden  segély- 
forrásai   felett    tnlajdonképen    Biron    János,    a  szerencsétől 
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rIk('iiy(V,t('t('tl  kurlaiidi  licívzeg  nMhlclkc/ctt,  vagv  tal/m 
liely('s('l)i)('ii  uralkodott:  a  császárnő  íiiindíMilu^/  csak  íi 
iicv(H  kölcsöii/r.  o  volt  az  ui'alko(l<'».  iiitf'Zo :  iiiclh^tto  csak 
('Uvkori  rlhMitV'lc  —  (lo  kiind;  (^szi't  ('s  iimiikak('iM'ss(',i>-(H  nem 
iK'lkíilözlu'tr  —  Ustcrinaiiii  ('rdciiH'l  riiilítést  a  kö/vctleii 
korniáiívzás  köróii  'idíiL  ki  jclciilcüi  iiiiiiösí'oV'licn  a  iiiiiiis/- 
íci'iniii   ('löliilöjóiirk    volt   lu'vczlicto. 

..Ostrrniaiiii  i'^s  a  lierczí^u'."  í.ut  folytatja  az  idt'Zctt 
szász  ezredes  feljegyzéseit,  ./zavartalan  j(')  eu'yet(''rt('sl>eii. 
('diiek  (\uyniással.  .M(Mit  niiii<leii  önz('sto|.  o.sterniann  nie^' 
van  elégedve  azzal,  iia  az  üuyek  i'en(|l>en  mennek  s  az 
állanig'é[)ezet  nn'iködí'sét  semmi  sem  zavarja,  kíilöidien 
eszélyessé.ü'e  ('s  pontossápi  annyira  me<j;'y.  iioi^y  scnnnit 
sem  tesz  a  lierezeu'  tudta  és  lieleeuyezí'se  n('ikíil :  viszont 
az  iitóblti  (7>t  az/al  viszonozza,  lio^y  minden  foiitosídd> 
rií>vl)en  kikéri  ma,uának  Ostermann  tanácsát  rs  V('lemé'ny(''í. 
ío-y  azután  a  ki't  írvüú  között,  kik  közíil  az  e^yik  ural- 
kodik de  nem  dolu'nzik.  a  niiisik  pt'diu"  dolgozik  ('s  nem 
uralkodik,  misem  zavarja  meg  a  j<'>  egyeté'ilést.  OstfM'mann 
a  kormány  alaposzlopa  s  kíváh)  szei*encs(''J(''i-e  szolgál  ama 
adománya,  melynek  segélyével  mindenütt  teltalálja  az  egyi'- 
neket.   kikre  szfiks(\ge  van  .  .  .'' 

^.(ii'óf  Miinni(di  tábornagy  viszonya  a  kurlandi  lieívzeg- 
liez  évek  <')ta  teljesen  külsőleges.  A  lierczeu"  nK\g  volt  r(')la 
o•v(Jzodv(^  miszerint  Mümncli  sokkal  nagyravágy('>l»l>.  sem- 
hogy elismerő  vagy  hálás  tudna  lenni,  s  hogy  minden 
lelkiismereti  furdalás  műikül  eltíMim''  jötevöj(''t  Iáh  al('>l.  ha 
<'Z  lehetség(\s  volna  s  erre  alkalom  kín;ilkozn('k  .  . .  Münni<di 
leuföldí  óhajtása  <''vek  <'»ta.  hogy  miniszterré  lehessiMi:  s 
ismeretes,  hogy  kedveiicz  eszni(''jV'nek  k<>nnyehli  kivitele 
v(Wvoft  oo'v  id(M<>'  \ó  láhon  állott  Wolynskival  is.  mit  neki 
a  kurlan<li  hei-czeg  sohasem  tudott  megoocsajtanr  \  erseny- 
társa  a  miniszterséghen  Uestusew  Ale.xej  titkos  tanácsos, 
kinek   livére  sokáig  követ  volt  Sto(ddiolmhan/' 

(iróf  l^rühl  szász  minisztiM"  174()-1mmi  a  következő 
kéríiések  megoldására  szi')lítá  fel  Neuhauer  ezredi^t  :  Kinek 
van  legtöhh  kilátása  Anna  császái'uő  lial;da  ut;in  az  orosz 
tr(')nt  elnyerni'^  milyen  láhon  .-illának  Ki'zséd>et  ('s  Anna 
nagyhercz(\i>'nők  az  udvari'al?  Kzen  kt'i'désekre  a  köxeíkezo 
választ  kapta:  ..A  császárnő  ép  oly  gvengéd  ('i'Zclmekkel 
viseltetik   Anna   nauvIuM'czegnő  iránt.    niik<'iit  a    leghatáro- 
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zottabh  ellenszenvvel  Erzsél)et  iiagyherczegnőhez.  Ha  az 
utóhhi  a  legcsekélyel)b  kísérletet  temié  jogainak  érvényesí- 
tésére, azonnal  kolostorba,  avagy,  ha  ezt  a  kurlandi  berezeg 
jobbnak  találná.   ÍSzibiriába  küldetnék.'' 

liiron.  ki.  miként  Ustrjalow  mondja.  , eléggé  szét- 
marczangolá  Oroszországot."  annak  a  jövendőben  még 
szoniorúÍ)b  sorsot  tartótat  fenn.  nralmát  Oroszország  felett 
ki  akará  terjeszteni  Anna  Ivanovna  császárnő  halálán  túl 
is;  s  intézk(Hléseit  oly  ügyesen  tette,  hogy  vakmerő  terve 
majdnem  sikerült.  Anna  csViszárnő  mindjárt  trőnralépésekor 
kinvilatkozíatá  ahbeli  szándékát,  hogy  az  orosz  trónt  Nagy 
Péter  dynastiájának  mellőzésével  tnlajdon  családjában  kívánja 
megerősíteni.  Iván  Alexejevits  czár  családjának  egyetlen 
sarja  a  császáiaiő  halála  (^setél)en,  nővérének,  az  1738-ben 
mc^ghalálozott  im^cklenViurgi  herczegnőnek.  Katalinnak  leánya 
Anna  Leopoldowna  herczegnő  volt:  neki  akarta  a  császárnő 
a  koronát  hagyni,  egyelőre  azonban  egy  nu'dtó  férjet  keresett 
a  fiatal  liölgv  szihnára :  mi  azonban  nem  volt  könnyn 
feladat. 

Hiron    kezdetlM^n    azon    eszmével    foglalkozott,  hogy  a 
herczegnőt    tulajdon    liával    házasítsa    össze.    Azonban    a 
herczegnő   tiiltett   az    ármányos    féríiiin    s    a    bécsi   udvar 
közbenjárásával  házasságra  lépett  Antal  Uh'ik  Bi'aunschweig- 
Lünebíirgi    herczeggel.    Ezen    házasságból    született    1740. 
augusztus   19-én  Iván  Antonovits  lierczeg.  Röviddel  utóbb 
a  császárnő  üdült  baja.  ízületi  bántalom,  veszélyesen  meg- 
újult: minek  íolytán  sietett,  hogy  az  öröklés  kérdésrt  végleg 
j'cndezze.  Az  aíig  hat   hetes   csecsemőt    egy    okmánynyal. 
melynek  hitelessége  kifogástalan  volt.  utódjának  nevezvén  ki. 
nagv  gondot  adott  a  betegeskedő  császárnönek  azon  kérdés, 
vájjon'  a  császár  nagyko^'iiságáig  kinek  kezél)e  tegye  le  a 
gyám    és    kormányzó '  iu4iéz    és    felelősségteljes    tisztét.    A 
gyermek    anyjában.    Anna    herczegnőben  nem  l)ízott    meg. 
kinek  férjét  Hiron   sugahnazásai   folytán    nem   tudta   meg- 
kedv(^lni.'A  legalkalmasabbnak  látszott  a  császárnő  szemé- 
Immi    a    kurlandi    berezeg.    azonl)an  Anna    nem    ok    nélkül 
féltette  őt  a  luigyok  veszélyes  irigységének  kiteiuű. 

Míg  ekként' a  császárnő  nem  tudott  megállapodásra 
jönni,  (v.alatt  Biron  már  a  regensség  gyönyöreiről  álmodo- 
zott: s  hogy  lelkének  legforróbb  vágyát  elérje,  azon  fára- 
dozott, hogy  a  legtekintélyesebb  nagyokat  megnyerve,  őket 
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! áveü've.  iiiiszcriiií  azok  ii  csíis/íininí  lM'sZ('lii«'k  i'.-'i.  Iioüv  ot 
nevezze  ki  a  Inrudaloiii  koriuíiiivzojává.  Jlv  czélljól  iiiauálioz 
kereté  Osterniannt.  Mürniichet.  (lolowkiiit.  Tjövveiiwoldot ; 
toví'ű)))á  Ti'ubetzkoi  és  Tserkaszkij  lierL'Z(\i;('k(^t,  valamint 
más  ))et"()lyás()s  egyéiieki^t,  kikre  számítliatolt.  azután  a. 
megliatottsá.íz"  lian^ujáii  ari*(')l  értesíti'  őket.  misziM'int  íi 
császárnő  áílapota  réUM'iiyteleii.  S  miután  az  (M'zékeiiység 
szokatlan  lian^ián  íiu'velmezteti'  okét  Oroszorszáu'  és  az 
orosz  nép  soí"sára,  szívükre  kötötte,  ImL^v  ne  teaví'k  ki  az 
<)rszágot  egy  ta|)asztalatlan  gyenge  nö  uralmának,  hanem 
válaszszanak  a  kiskorii  császár  melií'  egy  olyan  íV'rliiit 
U'vánuiak  és  korniánvz(')nak,  kinek  i'iuv  jeihMue  mint  szel- 
lenii  telietséu'ei  kezesséü'ct  nvuiíanak  arra.  liou"v  a  birodalom 
ii(''|)eit  l)ol(lou"aá  teendi.  Mindnv;iian.  kik  a  kurlandi  lierczeu" 
beszédét  hallották,  mindiMi  fejtört's  n('lkíd  eltalálták,  hogy 
hova  czéloz  és  kit  óhajt  a  herezeiz"  a  reu'enss(''are.  A  na^'vok 
mind  i>"vrdölt('dv  lÜi'ont:  de  a  csíisz/irnő  nh'ü'  ('lethen  \<>lt 
s  a  leu'kisel)!)  ellenszeiiüh's  a  niindenliat('>  kejivenczczel 
szenihen  könnyen  veszedelnnikre  h'heteít.  W'olvnski  V(''i»'- 
zetes  sorsa  m('g  mindenki  end(''k('d)en  ('It.  Legelső,  ki 
lelemelé  szavát,  Tserkaszkij  herczeg  volt:  l)eszrM|(*l)en  kifejti'. 
miszerint  senkisem  nn''lt('>hl»  ('s  alkalmasahh  arra.  houv  a 
í)irodalmat  kormányozza,  mint  maga  a  kurlandi  h e rezei:' : 
n<xvaníí>"v  vidékedének  IMüiiniidi.  Ostermann  rs  a  többiek. 
Most  lialad('ktalanul   eiiv    k('rv('nv  szerk(^sztet(^tt  a  császár- 

•     •  • 

nöiiez  inti'zve.  melvnek  ben\  iijt;is;it  rs  elint('Z<'S('t  Ostermann 
vállalta  maaára.  A  kérviMivben  s  az  ahhoz  melh'kelt  (^sászári 
kiáltvánviian  kifejtették,  miszerint  a  e/;ir  iiauvkorfisáuáig 
a  kurlandi  herczeij:  foiija  Oroszországot  nunt  rcü'i'us  kor- 
mánvozni.  A  császárnő  látsz(')laL>"  habozott  a  nevezetes 
okmánvt  alííírni:  de  V(''ure  Ostermann  r/ibeszé'h'síMudv  sikeridt 
őt  erre  r;ivenni.  s  nunt  Tstrjalow  mondja.  m;ir  eszuK'letlen 
állapotban  aláírta  a  lontos  iratot,  mely  egyelőre  Orosz- 
ország sorsa  felett  döiit(Mido  vala.  Alig  írta  alá  Anna 
császárnő  a  kiáltvánvt.  1740.  okt(')ber  17 'JS-án  meu'halt. 
azon  nyugodt  öntudattal,  hogy  dolu;it  j('>l  vi'gezte  s  hazájí'tt 
i()  kezekben  haii'vja.  Nehánv  pillanattal  ki'sőbb  a  kurlandi 
iiercz(\g  diadalmas  arczczal  lépett  a  palotában  egybegyídt 
nagyok  közé.  kik  várakoz(')  tekintettel  fíiggtek  rajta  s  miut.'in 
őket  akiáltvánv  aláírásái'(')l  <'rtesít('  s  liizalmukat  me^köszöné. 
e  szavakkal   bocsájtá  el  őket:    .. I'raini.  önök   \alódi  római 
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tettet  vittek  végbe  !"^)  A  császárnő  lialála.  melyre  mindenki 
elkészidt  vala.  nem  lei)ett  im^g  senkit.  Halála  olyan  volt, 
mint  az  élete:  a  hatalom  annak  kezében  maradt,  ki  azt 
(Midig  is  birta  és  gyakorlá.  A  kurlandi  herczeg.  ki  eddig- 
elé egy  gyenge  nő  m}vél)en  korlátlan  akarattal  nralkodott, 
(V.entúí  egy  még  gyengébb  nevében  —  ki  még  a  l)ölcsőben 
ringott  —  sem  kevésljí'  korlátlan  hatalonnnal  igazgatta 
Oroszoi'szág  sorsát.  2) 

Mielőtt  el))eszélésünket  folytatnék,  vessünk  egy  pillan- 
tást Anna  császárnő  ndvarára  s  a  szent-pétervári  előkelő 
társaságra  s  az  ott  nralkodó  hangulatra  és  szellenn-e.  Út- 
mutatóul szolgáljon  egy  előkelő  álláséi  t'S  kiváló  míveltségü 
tV'ríiéi.  ki  sokat  megfordult  az  orosz  főváros  legmagasaV)b 
köreiben  s  mindeni'ől  személyes  tapasztalatok  alapján  gyüjté 
kíváltképen  kortörténelmi  tekintetben  fontos  feljegyzéseit.  =0 
K  feljegyzések  szerzője  Manstein  ezredes  volt.  ki  mint 
Münnich  í»TÓf  tábornaa^v  szárnvseo-éde  sokat  volt  az  udvar 
közelé))en  és  személyesen  ismei'te  az  ott  megfordult  tekin- 
t('lves  és  előkelő  (^u-v(''nisé«>eket.  Leu'először  is  a  kuiiandi 
lierczeggel  kezdi. 

.,A  kurlandi  berezeg  nagy  barátja  a  fénynek  és  pompá- 
nak :  s  már  ez  okból  is  Anna  császárnő  mindent  elkövetett, 
hoav  udvarát  Kurópa  !eufénveseb))ikévé  tegve.  Azonban 
kívánsága  nem  ment  oly  gyorsan  teljesülésbe.  A  leggazda- 
gabl)  öitözéklnv.  néha  neuT  illett  a  rosszul  nyírott  paróka: 
a  legdrágább  szöveteket  elrontá  egy  ügyetlen  szal)ó :  vagy 
ha  talán  a  ruházat  mégis  valahogy  sikerült.  —  az  összbe- 
nyomást elrontá  —  az  ízléstelen  fogat.  Egy  (^őkelően  öltözött 
íeríiéi  nem  ritkán  egy  csúnya.  koi)Ott.  nyomorult  gelíéktől 
vontatott  kocsiban  ült.  Olyan  házakban,  hol  minden  duzzadt 
aranvt()l  és  (v.üsttől.  a  legnagvobl)  tisztátalanság  uralkodott. 
A  nők  semnnvel  sem  tanúsítanak  jobl)  ízlést,  mint  a  férílak. 
Egy  i'emlesen  és  csijiosan  öltözött  hölgyre  tíz  olyat  lehetett 
szaim'tani.  kiknek  öltözéke  felette])  hiányos  volt.  A  rend 
hiánya  általában  az  (\uész  háztartásban  észrevehető  volt  s 
csak  kev(\s  oly  ház  volt  található,  kivált  az  első  évek])en. 
hol  uiimlen  kellő  összhangzatban  voh  fellelhető.  Mindazon- 
által a  jó  példa  itt  is  mindinkább  megéiielé  a  jobb  ízlést.^* 


M  Ustrjalow,  U.  köt.  ir)L  lap. 
*)  Hcruiann.  TV.  köt.  G4S.  lap. 
^)  .Manstein.  ^lénioiros,  oőO— 355.  lap, 


—     72     — 

..A  tiils;in'(>s  pompa  az  ihKariiak  ('n'i,'isi  ü.sszegckl)^ 
került.  Ku'v  iKlvai'oiii'Z.  ki  öltöz('k('i*('  csak  k('t-  vaüv  hároni- 
(7.(H*  riiiiclt  ailotí  ki  <''V('iikiiit.  aliu'  felelt  iii(\u"  a  li(»zz?t  kötött 
iu(''n\'ek  euv  kis  ri'szi'iiek.  Azon  (liesös(''i>(''rl.  Iiou'v  ..az 
udvarii.ál  szerepelhessenek."  sokan  tönkre  tett(''k  niaunkat 
anvau'ilaii".  Kixv  (iivaíáriis.  ki.  ha  Szent-P(ier\árra  jovi'-n 
ái'iiit  hití^lhe  vásárolhatta,  neliánv  r\  alatt  (hisuazdau'  eniherré 
leiietett." 

..Anna  esászárnö  ('let!n(Hlja:  naivon  euvszeríi  volt  : 
közönsi'^ucseü  i'eü'iicli  nvolcz  (M'akor  telkeit  s  kilenez  ('»r;it(')! 
k(7jlve  (lolu'ozott  titk.'iraival  vaü'v  minisztereivel.  nT'llien 
rendesen  szol)áj;il»an  ('tkezett  a  knrlandi  InM'ezeu'  esahidj;i- 
val :  esak  iiaiiv  íinmMx'lvek  alkalmával  tartott  nvilvános 
asztalt.  Ilyenkor  pompás  mennye/et  alatt  fouialt  helyet 
Petrowna  Krzsél)et  é.s  ile(dKl(Mil)ni',ui  Anna  herc/eunökkel 
s  nia^a  a  fökamarás  szol^u'íilt  fel.  Iiendesen  ugyanazon 
tei'íMnheii  eiiv  nauv  asztalnál  ('tkiv.tek  a  naivok,  állami 
in(»lt(')srm'ok.  a  papsáu'  ('s  a  köxctek.  Az  nt<')hl»i  ('vekocn  a 
császárnő  már  nem  adott  nyilt  asztalt  s  az  ide^^en  követeket 
iievéhen  Ostermann  íj:vó(  államminiszter  vemh'u'elte  meg. 
Nváron  nauv  s(H;ikat  szokott   tenni.  t('len  uvakran  tekí'zett.' 

..A  kiMJvezö  ('\szak  iiauT  rt'szi't  a  esászárnö  nd varával 
Pet(^rliof-haii  tölte  el.  h('t  mi'ríföldnvire  íSzent-P('t(M*várt('>l  ; 
a  nyál'  háírah'vö  rész('t  piMJii)-  az  i'i.  n.  nyári  palotáiban, 
ogy  meglehetősen  rossziil  ('pídt  házhan  a  Xewa  partján. 
Az  udvarnál  na,i>yban  dívik  a  játi'k :  sokan  szerenesiVsck 
U'ttek  általa,  nn'^-  másokat  tönkre  tett.  Xem  ritkán  euv  \\\r>- 
ben  20  (V>er  rnhelt  lehete  vesztiMii  a  Pharo  va;.iy  í^'^í^-^'-'^^''*- 
A  császárnő  mapi  nem  játszott  szenved(''lyly(^l :  s  ha  játszott, 
csak  az('rt  tett(\  lio^v  ves/ítsen.  II vénkor  ö  tartott  hankot 
8  csak  azoknak  volt  szal>ad  asztalához  nini.  kiket  névszerint 
felszólított:  az.  ki  nyert,  azonnal  megkapta  pi'nz('t:  s  mint- 
hoa"v  j(^u"vekkel  játszottak,  a  császárnő  sohasem  fouad<»tt 
el   [)énzt  azokt(')l.   kik  vesztettek." 

„Anna  csász.'irnő  nagy  hai'átja  volt  a  zeni'nek  és  szín- 
háznak s  muulennek,  mi  ezekkel  összefüggött:  a  színészeket 
is.  a  zenészeket  is  01aszországh(')l  hozatta.  Legiiikáhl>  ked- 
velte az  olasz  és  mMiiet  vígjátékokat,  mert  közönségesen 
verekedésekkel  végződtelek.  A  legelső  opiM'ai  előadás  Szent- 
Pétervárott  17o(J-l)an  ment  végl)e;  azoiil)an.  ámhár  igi'ii 
jól    sikerült,    a    császáriiőt    mégsem    mnlattatta    úgy.    mint 
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az  említett  vígjátékok.  A  mértéktelen  ívásnak.  miként  az 
J.  Péter  ('s  még  a  következő  uralkodók  alatt  általános 
szokáshan  volt,  Anna  czászárnő  nem  volt  barátja:  s  kívált- 
k('p(ni  irti'ízott  a  iV'szeg  eml)er(^k  látásától.  Csupán  Kiirakiu 
berezegnek  volt  az  mívarnál  kiváltsága  annyit  inni,  niennyit 
akart.  Azonban,  hogy  egy  ily  szép  szokás  mégsem  jöjjön 
ki  egészen  divatl>óL  niiiuieii  év  január  29-én.  a  császárnő 
tr(')nraléptének  évfordulóján,  nagy  áldozatok  mutattak  be 
Hacchusnak.  Ezen  napon  minden  udvaroncz  köteles  volt  a 
császárnő  előtt  féltérdre  ereszkedve,  egy  nagy  serleget, 
mely  színig  im^g  volt  töltve  magyar  borral,  fenékig  kiüríteni. 
Ezen  szokásnak  megfelelő  volt  egy  másik,  nem  kevésbé  • 
r('gi.  Egy  nagy  ünnepély  előestéjén  az  udvaronczok  és  a 
gárdaezrédek  tisztjei  azon  szerencsében  részesültek.  Iiogy 
a  császárnő  elé  boesájtatának  kézcsókra,  ki  ezen  alkalom- 
mal mindeuviknek   eu'v  pohár  l)ort  nyújtott  oda  egy  nagy 

tánv('roii." 

,Az    udvari    bohóczság    még    nagyon    virágzott:    bár 
korántsem  oly  mértéki)en.  mint  annakelőtte.  Hajdan  minden 
némih^g  vagyonos  magánzó  Oroszországban  tartott  magának 
egv  bolíióczot:  kinek  annál  kevésbé  volt  szal)ad  hiányoznia 
az^ldvarnál.    Meckleiil»urgi  Anmi   herczegiiő  volt  az  első. 
ki   udvarából   kitiltá   a  ))olioczokat.  Anna  császárnő  azonban 
nagy  barátjuk  volt  s  udvaránál  hat  ilyen  mulatságos  neve- 
zetességet tartott,  kiknek  nevei  valának:   Lacosta,  Pedrillo. 
(iolitzyn  berezeg.  Wolkonszkij.  Apraxin  és  Balakew.    Wol- 
konszkij  berezeg  sógora  volt  Bestusew  Alexejnek.  a  későbbi 
nagykanczellárnak.  Főfeladata  abban  állott,  hogy  a  császárnő 
k(Mlvencz  agarára  felügyelnie  kellett.  Némelykor  a  császárnő 
időtöltésbőr  ez(Mi  embereket  a  falhoz  támasztatá  s  egyiknek 
a   másik  felett  át  kellé  Ijukdácsolnia:  némelykor  veszeked- 
niök  kellett,    egymást    hajuknál    fogva  vonszolták    végig    a 
ti^'inen  s  nem  ritkán  véresre  verte  egyik  a  másikat.  Ezalatt 
ő  felsége    és  az    udvar   pompásan   nuilattak   s  niajd  meg- 
szakadának    nevettükben.    Lacosta    portugál   zsidó  volt,    ki 
már  Xagv  Péter    udvaránál  szolgált    hasonló   minőségben: 
Pedrillo  ellenben  olasz  származású  volt  s  mint  zenész  jött 
Szt.-Pétervári-a :  azonban  bohócztehetségei  jövedelmezőbbek 
valának  -  s  azért  cser))en    hagyta  a  művészetet ;    kilenczévi 
bolondságának    20.000    rubef  megtakarított    tőkét    köszön- 
hetett. Golitzvn  berezeg  büntetésből  azért,   mert  a  külföldön 
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í'ittéi't  a  katliolikus  vallásra,  a  l)olióczok  közé  soi'oztatott 
be.  A  esászí'iiMio  puszta  kíMivtolésIx")!  (rolitzynt.  midoii  neje 
iiiei^lialálozott,  eij:v  T)(')rh?áiiviival  liá/asítcá  összo,  s  az  i'i.  ii. 
.,boloiul  iiionnyegzőiiek"  ö  maga  volt  a  roiidczöjr.  A  \  idt'ki 
kormányzók  parancsot  kaptak.  Iioav  a  birodalom  minden 
inMnz(^íis('i>-('b(")l  kíddjonck  a  to\ái'osba  neliánv  k(''pviselöt.  kik 
ezen  (nrcsa  niennv(^uzőn(''l  nemzeti  öltözékeikben  mini  ven- 
<l('gek  szerepeltek.  Kzen  ünnep('ly  alkalni;ilH')l  a  <-sász,Mrnö 
17o9-ben  egy  j('gpalotát  építtetett,  melynek  egi'sz  l)ei"ende- 
Z('se :  biitorai,  tilkrök.  áavak  s  különféle  eszközök  mind 
j(\U'))ól  valának.  A  nászmenet.  melylnMi  .')<)()  szt^m'ly  vén 
r('szt.  a  Wolvnski  palotáb(')|  indult  ki:  ;i  jenvesek  eizv  nagv 
ketr(vzbe  valának  zárva,  melyet  egy  elefánt  vontatott  :  ezt 
köv(4ték  a  vendéíj^ek  szánakban.  melvek  eh'  iramszarvasok, 
kiityák.  öki'ök  és  diszn(')k  valának  helogva.  A  miszni'p  és 
vendi''gser(\ü'  számára  a  kui'landi  hei'ezeg  lovardájál»an  volt 
Tálalva.  A  lakomái  tánezmulatság  köv(4t(\  mely  alkalonnnal 
mindenkiiu'k  a  maga  nemzeti  tánezát  kellé  lejtenie.  Az  éij 
házaspárnak  a    n;iszi'jjet  a  Jégpaloíáhan   kellé  eltöltenie." 

lü'v  nnilatott  a  minden  oroszok  ezárnoje  ('s  uilvai'a. 
mialatt  n(b)ei  a  zsarnoksíiü'  iuáia  alatt  i^örn  vedlenek  s 
katonai  karliatalonnnal  liajlatattak  he  az  elszeg/'uyedett 
m'^ptöl  az  elviselhetetlen  ad(')k.  A  kormányz;is  komoly  ninn- 
káiát  kedvenezí'uek  eniz'eíh*  ;ít.  nni:-  maua  akkor  ('re/j'  leg- 
ioí>l>an  maaíit.  midőn  hoÍi('M-/ai  (''i'etleiis('0(^it  vi'uiü"  nT'Zte. 
A  W'olkonszkij  i's  (íolitzyn  liere/egi  esaládokon  kívfd  — 
melvek   tauiait   udvari    bolondokkal    nevezte   ki  mi'g   más; 

elökeh")  nenrz(is('a'eket  is  meizuvaL'izoít.  —  csupa  zsarnoki 
mindenható  kedvteh'sböl.  Anastasia  ('s  Anita  herczegnök- 
iiek  is  lie  kellett  állaniok  kisegítő  boh(M-znöknek.  mely  niinó- 
s('güklMMi  szerenes(''jíiknek  kellé  tartaniok.  ha  a  felséges 
asszon V  saiátkezi'ilea"  ori'írieskíikkal  r)r\  endcztet*'  nn'u'.  vaizv 
})edig  tojáskiköltésre   rendeh'  ök(^t.') 

Aiiü'  liiinvta  1)(^  Anna  esászáiTiö  sziMUíMt.  midőn  más- 
nap  közzétí'tetett  a  esászái'uö  által  elíogadott  ('s  szentesített 
kiáltvánv.  melvivel  \'l.  Iván  (^i:ve<luralkod('»  cz.'irnak  —  ki 
e  pillanatban   a   bölesöji'hen    i'ing(»tt   —  a  kurlandi    ln'rezeg 
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pedig  a  birodalom  kormányzójává  kineveztetett.  Trubetzkoi 
lierczeg  főkormányzó  meghatva  csókolá  meg  a  Ijoldogult 
ezárnó  aláírását,  midőn  a  nevezetes  okmányt  neki  Oster- 
niann  odanyujtá:  s  mintán  azt  felolvasá.  a  jelenlévők  mind 
kijelenték  hozzájáj'ulásnkat.  Anna  császárnő  ntolsó  akarata 
végrehajtatott:  Oroszország,  mely  mindig  követte  ezárjainak 
szavát,  meghódolt  egy  alig  nyoh-zhetes  gyermeknek  s  elis- 
merte a  u'víilölt  kurlandi  herczeget  a  birodalom  kormány- 
Z('>jának.' ) 

Azonban  bármint  intézkedett  is  Anna  a  trón  betöltése 
ii'áiit.  Nagy  Pétei*  dymistiáját  nem  foszthatá  meg  a  jogt()l, 
melyet  számára  1.  Katalin  czárnő  l)iztosított  s  melyre  az 
egi'sz  orosz  nemzet  ünnepélyes  esküt  tett  Isten  házában.-) 
Ez(Mi.  Oroszország  hagvománvaival  szorosan  összefori'ott 
int('zm('nyt  megmásíthatta  ngyan  az  uralkodói  önkény  egy 
időre,  de  azt  megszüntetni  nem  állott  hatalmában.  VI.  Iván 
iiévle<>vs  uralma  ea'véhiránt  nem  tartott  egészen  egy  évig. 
A  j'eg(Misséget  kezdetben  Anna  esászárnő  határozata  folytan 
a  kurlandi  heivzeg  v(V,ette,  majd  a  ayermek-czár  anyja, 
Anna  L(M)poldowna  kezél)e  megy  át.  Á  kurlandi  berezeg 
kormányzása  csak  három  hétig  tartott  s  a  szerencse  ezen 
kíváh')  keavenezének  Imkásával  véaződött.  E  rövid  átnie- 
netek  után  az  orosz  korona  ismét  visszakerül  Nagy  Péter 
törvényes  /igának  bii'tokálja. 

Anna  császárnő  halála  után  tehát  tulajdonképen  sennni 
s(Mn  változott,  csak  az  uralkodó  neve.  A  kurlandi  herczeg 
azontiil  is  folytatta  korlátlan  zsarnokságát,  miáltal  a  kedé- 
lyeket m('g  inkál)l)  elkeseríté.  Egyszer  a  hatalom  birtokában, 
azt  hitt(^  hogy  azt  töl)bé  senkisem  ragadhatja  ki  kezeiből. 
S  ez(Mi  ('p  oly  oktalan  mint  fennhéjázó  gondolkodásának 
tulajdoníthatta  hukását.  Ahelvett.  hogv  szelíd  és  gondoskodó 
intézkedések  által  az  orosz  néppel  magát  kibékíteni  igye- 
kezett volna,  erőszakoskodásait,  ha  lehet,  még  fékteleneblMÜ 
folytatta.  Híveit  az  államkincstár  terhére  gazdag  ajándé- 
kokkal jutahmizta:  míg  a  fejadót  csak  azért  engedte  el. 
hogy  azt  egy  tei'vezett  új  adóval  nemsokára  kétszeresen  meg- 
veh(^sse  a  népen.  Tralma  valóságos  rémuralom  volt  sálig 
miilt  (^1  nap.  mely  a    tömeget  a  kivégeztetések    látványos- 
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ís;igcil)an  nem  ré^/csítctte  volna.  Kt-nH-i  most  niriz"  nagyol»l> 
száinUan  inindcnütt  jelen  voltak  s  a  legliajni(M'(^s/t(")l)h  összy- 
(^sküvések  niesi'jrt  koholták.  A  i>yaniisítotíak  niegtöltöttrk 
a-  l)öi'tönöket  s  a  l»ak<'>nak  mindig  akadt  dolga.  Kíváltk('|HMi 
könyörtelen  liarc/ot  folytatott  a  kormányz('»  a  Hrannscliwcigi 
liei'czeg  és  azok  ellen,  kik  magnkat  nyíltan  vagy  titokban 
híveinek  vallották.  Hivvtnscw  Alexej.  ki  \r<j:\v  eh^rte  nagyra- 
vágyásának ezélját  s  állannniniszter  vala.  egyike  volt  a  leg- 
erósebi)  oszlopoknak,  niolycn  a  régens  hatalma  nyngv(d<: 
nem  mintha  annak  kívál('>  tisztelői  közi'  tallózott  volna 
hanem  azért,  meri  általa  látta  magát  a  hatalom  polczán 
l(\U-inkább  megerősítvi^  Kgy  iH'ttcl  Anna  császárnr  háláin 
után   a   i"(\i>ens  hatalma   megingathatatlannak   látszott. 

Azonban  a  sértő  bánásnKnl.  mclyhon  a  regi'ns  a  gyer- 
mekcsászár szülőit  i-<'sz('sít(''  s  azon  szüntchMi  zaklatások, 
melyekm^k  azok  minilcn  alkalonnnal  és  ogi'szen  indokolat- 
lanul kitéve  valának.  rövid  idő  alatt  sajátságos  ííinetckrt 
hoztak  napvilágra.  A  reu'ens  annyira  ment.  hogy  a  osászár 
atyját,  a  Bi-aunschweigi  hei'czegel  tizennégy  napig  íogoly- 
kout  ői'izteté  azon  nríigy  alatt,  miszerint  a  főváros  lakos- 
sága aiinvira  gyíilöli.  hogy  könnyen  komoly  baja  eshetm'k. 
ha"^  nyilvánosan  nnitatná  magát  SziMit-Pí'tci'vár  iitczáin. 
Anna  nagyhcrczcgnőm'k.  a  kis  \'l.  Iván  anyjának  p.'dig 
Tserkaszkij  hei'czeg.  Mnnni  di  íxvól  és  mások  jel(Md(itel)en 
k'plezetliMiíil  kijchmté.  hogy  a  llolstein-(  iottorp  herczeget 
és  családját  Oroszországba  hozatja,  ha  a  nagyherezegnő 
azon  ábrándban  ringatná  magát,  hogy  a  korona  íia  írjiMi 
megingathatatlan  erősen  áll.  ManstiMU  azt  állítja,  hogy  a 
kurlandi  herez(\u"  azon  es/neAcl  foglalkozott,  hogy  idosbb 
íiát  Péter  InM-ezeget  összeházasítja  Hrzsébi^t  nagyherezeg- 
nővel,  leányát  pedig  nőül  ailja  a  llolstein-(íottor[)  örökös- 
herez(\gli(7>.  ki  ekkor  még  csak  tizenkétéves  volt. 

A  régens  fennlnjázó  (dbizakodottsága  ni(\ü't<'rmé  gyü- 
mölesét.  ^ilünnirh  gróf.  a  nagyravágyó  de  éleslátásü  féi'íiü 
lelkében  derengeni  kiv.ih^tt  s  (\gy  sejttdi^n  szállotta  meg. 
mely  mind  iiatározottal)b  körvonalokat  nyert.  A  knrlandi 
berezeg  hatalmának  végV'hez  közeiedék.  November  18-án 
JVlünnieh  néhány  kadottot  nuuatott  be  Anna  herezegnőnek. 
kik  közül  magának  a|)rődjait  volt  választandó.  Minthogy 
csak  ketten  valának  a  bemutatás  előtt,  a  kis  császár  anyja 
könnvekben    úszó  szemekkel  így  szólt  .Alüniuehhez :  ,.Gróf. 
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ön  látja,  hoavan  bánik  v(^lem  a  kormányzó.  Biztos  forrásból 
mdon'i  s  több  meg))ízliató  ismerősöm  által  íigyelmeztetve 
lettem,  houy  a  kurlandi  berezegnek  elhatározott  szándeka, 
cnuvmet  (Oroszországból  kiutasítani.  Nem  bánom.  kés7> 
va'-vok  hazámat  elhauvni.  De  minthogy  tudom,  hogy  a 
kormánvzó  önre  hallgat,  arra  kérem,  miszerint  eszközölje 
ki.  lioüT  gyei-mekemet  is  magammal  vihessem."  Münnich 
i-észvétt'el  O's  íiovelenun(^l  hallgatá  meg  a  herczegnőt.  s 
nüntán  ez  őt  arról  is  biztosítá.  hogy  ezen  dologról  még 
senkivel  sem  beszélt.  Münnich  a  legmélyebl)  titoktart;is 
mell(4t    megígérte    neki.    hogy  őt  a    zsarnoktól    meg  togja 

>zabadítani.  „ 

Másnap  Münnich  ismét  telkeresé  a  lierczegMiot  s  bizal- 
masan  kijelenté  neki.  miszerint  a  regenst  el  akarja  fogatni. 
Anna    herczegnő  a   váratlan    hírre    meghökk(Mi.    majd  erőt 
v(AVm  iz-almán.    óva  inté  a  tábornagyot  minden  elhamar- 
kodásté)l.    melv    által    magát    és    családját    és    barátait    a 
l('oiiaoyol)])    szerencséthMiségbe    sodorhatná.    De    minthogy 
.Mümnch    egész  határozottsággal    megmaradt  állításánál,    a 
Ii(mvz(\í:iiő  beleegyezését  adá  a  következő  szazakkal:  ...íol  van 
t(diát.  teuyeii  ön'eu'észen  akarata  szerint.  .  .  ."  Még  nnalatt 
r  beszí'díletés  folvt.\jel(Miteték  be  a  kurlandi   berezeg:^  Anna 
herczegnő  leküzdvén  izgalmát,  nyájasan  eléje  siet.  míg  egy 
niásik  ajtón  Münnich  gróf  észrevétlenül  eltávozik. . . .  Néhány 
('.rával    később  Münnich  felkeresi  a  regenst    a  nyári   palo- 
tában,  vele  ebédel  s  nála  marad  esti  hét  óráig.  A  kurlandi 
herczeu'  (VJMi  napon  fidtünő  szórakozott  és  nyugtalan  volt: 
tíirsalgVis  közlícn  egvik  tárgyról  a  másikra  szökött  s  egy- 
szerit a  k(>v(^tkező  kérdést  intézte  vendégéhez :   ./rábornagy 
úr,    katonai    vállalatainál    nem    vitt-e    valaha    éjnek    idején 
vaiami  nevezetes  dolgot  véghez?  .  .  ."    Münnich  e  váratlan 
kérdésre  meudöbbent.  de  anélkül,  hogy  ezt  (^lárulta  volna, 
áhatánossáíxoldian    válaszolt  s  azzal  végzé,    miszerint    elve-, 
semmiféh^    kínálkozó    alkalmat  el  nem  mulasztani.  .  .  .  Ket 
(irakor  ('i'tVd  után.  november  20-ika  volt,  Alünnich  eltávozott 
s  némi  'kerülő   litakon  a  téli   palotába    hajtatott.    Itt  Anna 
heivzegnőnek    Mengden    Júlia    bárónő,    menyének    novere 
által  tudtára  adja.  miszerint  az  ismeretes  ügyben  tőle  várja 
az  utolsó  döntő  parancsot,  minthogy  minden  i)illanat  (U-aga, 
s  a  jiivobrasenszkoi  gárdaezre<l.    melynek  ő.   a  tábornagy. 
.,l,.^,.o(lose  —  csak  délig  marad  a  palota  őrszolgálatában.  Egy> 
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úttal  kocsiját  a  licrc/ounő  reiidcikezésói-e  Ijocsájtja.  A  Braiiii- 
sch\v('iü"i  lierczcuiio  habozott  a  t(''li  palotát  elhaavni:  Münnirli 
kocsiját  azon  őresapat  nyomáhaii.  mely  a  tóii  palotáiMil  a 
Jiyári  palotába  iviidcltctctt.  i'iliiak  iiidítíi.  K/  a  kocsi  iit(j))l> 
arra  szoluVilt.  lioirv  a  kurlaiidi  li('i*c-ze<:'ot  foíz'sáuíiba  szíiilítsa. 
A  két  palota,  moly  a  Nowa  iiiollott  fokszik.  iiiintcu-y  7 — 800 
h'pósiiyi  távolsáiz'haii  van  (\uyniást(')l  :  niidőtt  a  ny;i!'i  palo- 
tába órüiik.  cli'bb  ci^y  csatorna  liídj/ni  kell  áthaladni.  Itt 
állott  a  pr(»obras('iiszkoi  ozrod  egy  szakasza.  Münniidi  c 
ponton  nioaállott  s  3Ianstcin  ozrodost.  niouiiitt  szárnvsoiiiMh't 
a  palotaöi'si'íz-  nohány  tisztjY'Vol  s  tizonkót  köz\  itózzol  a 
nyái'i  palotába  kiild(''  azon  kiiolonti'ssol.  niiszorint  minden; 
mi  tort('nik,  a  csász;ii' anviának  rondolotc.  Manstoin  akadálv- 
talannl  átbocsájtatik.  a  palotaői'ök  visszavonulnak  clott(\ 
s  nemsokára  a  korniányz('>  liál(')szobájái;j."  jut.  ki  semmi 
rosszat  nem  sejtve  neiV^vel  oii'vntt  uk'Iv  álomba  van  merülve. 
A  kurlandi  herczeü*  nem  áll  ellent,  s  miként  látszik,  lielvze- 
teuek  tiszta  tudatában  követi  Mansteint  és  csapatát,  mely 
öt  az  első  pillanatban  a  téli  palotába  szállítja.  Röviddel 
késöbl)  eltbaatik  íivéi'i*  Hiron  (íusztáv  is.  az  izmailowi 
gárdaezred  másod  parancsnoka.  Időközben  Münnich  egy 
másik  szárnysegéde.  Königíeld  százados,  elfogja  Jiestusew 
gróf  állanmiinisztert  is.  nu'g  a  kurlandi  herczeg  csalá<lja  a 
nyári    i'alotában    helvezti^tik  őrizet   alá. 

Az  ea"(''sz  ki'uves  ('s  \'es/('dves  ternn'szetü  í'mv  neh;in\ 
Óra  uu'ive  volt.  Másnap  összeíllt  a  birodalmi  nagytanács, 
melvet  Miinnieh  hívott  össze  Ostermannal  eü'V(4('rtőlei:". 
Tgyanazon  na(>  (h'lután  k(''t  (H'akor  a  kurlandi  herczeg 
csak  ei^v  komornyikkal  oldalán  s  ik'uv  szuronv(>s  üi'ána- 
tőstől  kísérve  Schlüsselburgba  szállíttatott.  Oda  követték  őt 
röviddel  utóbb  nei(^  és  gy(M'mekei  is.  miis  Biron  (íusztáv 
és  Bestusew  Alexej'  a  Narwa  átellenél)en  fekvő  i'égi  Iván- 
gorodba  vitettek.  A  kövi^tkező  1741.  jéinius  havában  a 
kurlandi  herczeg  családjával  együtt  ^Szibiriába  küldetett 
hatszáz  wersztnvire  Tol)olszkon  tiil.  hová  november  derekán 
érkezett  s  Pelvml>en  egv  faházban  szállásoltatott  el.  melvnek 
egyszerű  vázlatát  maga  ilünnich  készítő.  Már  előtte 
íSzibiriába  szállíttattak :  sógora  Jiismarck  tábornok  riuai 
alkormánvz(')  valamint  íivérei  Hiron  Gusztáv  és  Károlv:  ámbár 
az    utóbbi    korántsem   volt    politikai    ))íinr('szese    ))átyjának. 

A   kurlandi    herczeg    ))ukása    egvedül    .Münnich    gr<'>f 
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nn'ive  volt.  Anna  herczeo"nő  beleegyezésével,  ki  most  egv 
kiáltványban  mint  orosz  nagyfejedelenniő  kijelenté,  hogy 
fia  kiskorúsága  alatt  mint  re-iensnő  fogja  vezetni  a  biro- 
dalom ügyeit.  A  gárdák  és  a  rendek  akadálytalanul  letették 
a  hódolati  eskíít  s  a  kormányválság  most  is  ..a  legnagyobb 
rendben  ment  vala  \égbe."  mint  a  hivatalos  kifejezés 
mondani  szokta.  Antal  l'lrik  l)i'aunsch\veigi  herczeg  a 
<*sászár  atyja,  a  hadsereg  geniTalissimnsává  neveztetett 
ki,  röviddel  iih'>bb  pedig  neje  mellé  kormánytársnak,  nn'g 
.Münnich  nauvraváü'vásának  iidvább  megfelelt  a  kormány- 
vagy  miniszterelnöki  tiszt:  Ostermann  gróf  pedig  a  kül- 
i'igyek  vezetését  vette  kezébe;  Tserkaszkij  herczeg  végre  az 
1734.  évbiMi  elhalálozott  Golowkin  nau'vkanczellár  helyét 
foglalta  el.  Az  utóbbi  íia,  Golo\vkin  Michail  gróf.  a  Hágá))a 
nuMit  mint  követ,    alkanczellái*  pedig  ))áró  Mengden  lett.M 

Anna  nagyherczegnő  regenssége  az  1740.  november 
2(>át(')l  egész  Í741.  deczember  6-ig  tartott.  Mindenki  való- 
szín ünek  tartá.  hogy  a  legközelebbi  idők  és  események 
azt  a  f('i-iiút  fogják  megbuktatni,  ki  ]]iront  eltette  Iái)  alól 
s  ki  most  hatalmának  teljességében  ép  oly  veszélyessé 
válhatott,  mint  amaz  volt.  A  zsarnoki  kormányzattal  biró 
államoknak  egyik  átka.  hogy  a  hatalom  birtokáért  sohasem 
szünetel  a  küzdelem,  s  hoo-y  a  személvek  érdeke  mindig 
fölötte  áll  az  általánosság  érdekeinek.  A  körülmények  ezt 
nemsokára   liiból  bel)izonvították. 

Anna  nagyherczegnő  kedvezően  vezette  be  regens- 
séiiV't;  ezerén  visszanyerték  szabadsámikat.  kiket  a  kurlandi 
herczeg  b()i*tönl)e  vettetett:  a  nagyokat,  kiknek  uralmát 
köszöníieté,  elliahnozá  ajándékokkal  és  különböző  kitün- 
tetésekkel, melyek  iránt  az  oroszok  sohasem  viseltettek 
közönvnvel:  az  egyháznak  visszaadta  a  jószágokat,  melyektől 
a  császárnő  utols(')  éveiben  alapos  ok  nélkül  megtoszta.  A 
kereskedelenmek  pedig  nagy  lendületet  adott  két  nevezetes 
intézkedése  által,  melyek  közül  az  egyik  a  csődeljárást 
szal)ályozta.  a  másik  jicdig  a  gyárakra  vonatkozó  ujabb  és 
.szükséges  szabályzatot  állapította  meg.  Végre  a  népnek 
elengedte  a  hátralékban  lévő  adóösszegeket. 

Mindazonáhal  Anna  nagyherczegnő  nem  bht  sem 
en'dvlvel.    sem   tapasztalattal,    hogv    a    kormánvzás    nehéz 


*)  Hermann.  IV.  küt.  G5Í>.  lap. 
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iimiikíijíival  iiieiriiKM'kozliotott  volna  s  az('i1  fs/küz  voit  azok 
k(V-ól)('ii.  kik  allataimat  liclyctto  t('nyh\u-  .uyakorolíák.  Leu- 
iMzalniasal)!)  liar.átiiőjc  .Mciiudcii  Jiilia  l>ár(')nö  voll.  az  alkaii- 
czí^llár  tiővóiv  rs  Mauiiicli  tal)oi*iia;iy  rokona.  (|a'y  minden 
ma,íxasal)l»  tchotséo*  ós  liivatottsáii'  m'lkíili  iivoniai  hölgy, 
ki  nem  éi'tett  sem  az  ármányhoz,  sem  az  ndvari  élet 
szövevényeilnv..  de  ki  korlátlan  hi^folyásl  Liyak(H'olt  i'irno- 
jri'e.  mi  annál  rosszahh  volt.  minthoizy  azt  sennni  kívál<'> 
tí^ttre  sem  tndta  l)nzdítani,  bár  minden  ilgyhe  szeretett 
lieavatkozni.  Mengdcn  -Inlia  volí  k(V/vetítnj('  azon  í^yenovd 
de  korántsem  kifogástalan  henső  viszonymdv.  mely  Anna 
naa'yherez(\gnő  ('^s  a  szász  követ  gi"<'»t"  Lynar  közt  ni;ir 
ivgóta  fennállott  s  mely  a  Hrannschweigi  herozrg  háta 
mögött  szövődött.  Ostermann.  Tserkaszkij  <''s  (iolowkin.  ;i 
császár  atyja  által  támogatva,  mind  crösehh  ellenzéket 
képeztek  Míinnidi  nagyravágyása  cllem'dx'n.  ki  lassankint 
kezdé  érí^.ni.  hogy  a  talaj  inog  láhai  alatt.  Igy  aknázták 
alá  az  ármányok  a  kormányzásra  hivatott  egyének  állá>át 
egymásntán.  semmi  sem  \(»lt  államié,  c^sak  a  hi/onytalanság. 
mély  a  helyzetet  jell(MiiZ(''  s  mely  mind  njat.  de  m^n  jolihat. 
hozott  felszinre.  ..Gonosz  dolgok  vannak  ké'szidöhen." 
mondja  i.vnai*  követségi  jelentí'SíM'hen.  ..s  meg  a  mostam 
reu'ensségnek  sines  szilái"<l  alapja,  nn'rt  ()rosZ(»rszag  es 
népei  esak  ligy  állhatnak  fenn  s  velük  egy  állan<l<'>  kor- 
mánvi'endszer.   hogvha  az  állani  t'lén  egv  (\u-('szen  korlátlan 

egyednralkod(')  áll.'' 

Mrmnieh  hnkása  nem  ké'sett  sok.-ii^:  nuyana/nk  buk- 
tatták meiz'.  kiket  ö  a  h^lszinre  hozott  s  kiknek  seg('lyével 
a  knriandi  herezeget  Szibiria  szörnyű  mauány;iba  számu/e. 
Népsz(M'íis('gnek  solias(Mii  örviMidett  a  nemzet  egyik  rét(\<j,-('nél 
sem.  Kivált ki'pen  szenére  li;inyták  maüatartíísát  Porosz- 
ország irányál)an.  mely  sehogy  sem  l;itszott  összeogyeztet- 
In^tönek  Oi'oszország  (M-iekéivel.  Kz  irányban  a  pai'azsat 
kíváltképen  Lynar  gi*()f  szította  láiiizi-a.  Xa,izy  ellenséu-e  V(»lt 
Ausztriának  és  azon  politikának,  melynek  m(\gt(M'emtöjének 
\'I.  Károlyt,  az  utols(')  habsbuig'i  császárt  említi  a  töríi^nelem, 
ki  Kurópa  politikai  tennállását  egyenesen  az  ausztriai  áhani- 
HMulszer  tennállását('»l  tette  függöv(\  Azonl>an  a  szeiit-|)(Hei'- 
vári  udvai'  a  réai  hagvományos  iiolitikát  kívánta  Ausztriával 
szemben  azontéd  is  érvényesíteni.  ánd>ái'  az  az  utolsó  torok 
háboriiban  é[)(Mi  iumu  bizonyult  valami  kiváló  szerencsésnek. 
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Anna  kormányzósága  nem  hozhatott  szerencsét  Orosz- 
országnak:  gondatlansága  és  makacssága,  szeszélyessége 
és  elfogultsága  okozta,  hogy  senkivel  sem  tudta  sokáig  a 
j<')  viszonyt  fenntartani.  Legtölibet  hallgatott  Alengden  Júlia 
mellett  líotta  mariiuis  ausztriai  követre  és  kivált  kegyen- 
cZ(M*e  Lynar  <^v()ívii.  Anélkül,  hogy  Münnichet  meghallgatta 
és  Ostermann  szavainak  hitelt  adott  volna,  csupán  kegyen- 
czeinek  sugalmazása  folytán  beavatkozott  az  Ausztria  és 
l^)roszország  közt  Szilézia  birtokáért  kitört  luU)orii))a.  S  ezen 
beavatkozásnak  t(M'niészetes  következménye  Münnich  lemon- 
dása és  megválása  a  minisztériumtól  s  a  versaillesi  udvarral 
való  meghasonlás  volt.  mely  kifelé  a  svéd  háborút,  befelé 
píMÜg  nmgának  a  regensnönek  ))ukását  vonta    maga  után. 

II.  Frigyes  porosz  király,  ki  VL  Károly  örökösétől 
Mária  l^nV'zia  magyar  királynőtől  Sziléziát  akarta  elvenni. 
v»m|-  és  daczszövetséget  aiánlott  a  szent[)étervári  udvarnak. 
A  szövetség  Antal  Ulrik  berezeg  és  Münni(d]  által  elfogad- 
tatván egy  szerződésben  megköttetett,  melynek  értelmében 
mindkét  fél  kötelezt(^  magát,  egymást  minden,  kivévén  a 
piM'zsa  és  török  liáliorúkban.  tettleg  segíteni.  IL  Frigyes 
l)etört  Sziléziába,  .Mái'ia  Terézia  erre,  hivatkozva  a  koráb))i, 
a  két  állani  közt  létrejött  szerződésre  azon  kéréssel  fordult 
Oi'oszországhoz,  miszerint  segítené  ez  őt  a  jmrosz  király 
(>lleni  kényszerült  háborújában.  Bottá  marquis  ausztriai 
követnek,  ki  kedvelt  egyéniség  volt  az  udvarnál,  de  még 
inkább  íijnar  grófnak 'nem  nagy  fáradságába  került  a 
régens  nagyherczegnőt  megnyerni,  ki  eltérőleg  férje  (^s 
Münniídi  intézkedéseitől  s  mellőzve  az  ezek  által  létesített 
szerződést  Orosz-  ('^s  Poi-oszország  között,  kiadá  a  jíaranesot 
Poroszország  megtámadtatására.  S  a  nagyherczegnő  akarata 
('^s  parancsa  győzött,  a  Poroszországgal  kötött  védszövetség 
megsemmisíttetett,  a  berezeg  generalissimus  kíunény  leczkét 
kapott,  mindezek  értelmi  szerzője  Münnick  gróf  pedig  elbo- 
csáj  tátott. 

De  most  Francziaország  veté  magát  közbe,  mely  a 
pragmatica  sanctio  megsímimisítésére  törekedett,  bár  ^Nlária- 
Terézia  atyja  Yl.  Károly  által  már  előlegesen  a  lotharingiai 
hei-czegséggel  kárpótoltatott.  8  mialatt  Mária  T(4'ézia  az 
(dethalál  küzdeienn^e  készült  s  a  déli  orosz  határszéleken 
<iyülek(v>őben  volt  egy  hadsereg,  mely  a  szorongatott  magyar 
királvnő  seixélvére  volt  rendeívíí.  a/alatt  a  versaillesi  udvar 

I.ázúr:    Az  orosz   hird'ialom   tíirtéiu-lnie.   IV. 
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Svédországot  ráveszi,  hogy  izeiijrii  liáljonit  Oroszorszí'miiak, 
8  a  szontpótíM'vári  tVaiiczia  követ  dc^  la  Clietardie  inan^uis 
titkos  alkudozásokba  h'p  Rrzséhot  Potrowna  naii'yboi'r-zoü-- 
uovel.  kinek  Fraiieziaország  támogatását  helyezi  kilátási »a 
azon  esetre,  hoüvlia  a  eseesenio  VI.  Iván  helvett  az  orosz 
trónra  vágyódnék. 

Svédországot  n(Mn  volt  neln'Z  a  háhorin-a  rávenni; 
\U.  Károlv  utódja  l'h'ika  Kleonoi'a  óta  a  kiíVdvi  tekinté'lv 
iiairvon  alászállott,  a  lUMiiesség  a  koi'ona  íöh'  kerekedven 
kezéhez  ragadta  a  tényleges  hatalmat,  melylyel  szemhen  a 
korona  miként  egy  kormány riidjától  nu'gfosztott  sajka, 
hányódott  a  hullámok  között.  Két  pái't  állott  szemhen  (\n-y- 
niással  kídön-külön  politikai  irányúval,  nu^lv  hevesen  küzdött 
eu'Vniás  ellen,  melvek  ('h'U  Ilorne  és  (ívllenhoi-u'  állottak: 
amaz  a  mérsékelt  })ék(^s,  enuv.  ellenben  az  ellenz('ki  liáboréis 
pártot  képviselte;  amaz  a  békét  óhajtotta  fenntartani  Orosz- 
országgal, az  utól>l)i  pedig  a  politika  eszköze  minden  áron 
a  háborút  akarta  a  szomszéd  hatalmassággal.  A  íranezia 
ai'anv  nem  téveszté  el  hatását.  A  sv(m|  szenátus  a  szélső 
pártiak  kezében  1741.  június  24-én  egy  kiáltványt  tett 
közzé,  melv  hadiziMU't  jellegével  l)irt  s  uielvben  többek 
közt  az  mondatik,  liou'v  a  svéd  kormánv  el  van  határozva 
Uroszorszáiiot  az  idei>-enektöl  megszabadítani  i's  1.  P('ter 
leányát  í^rzsébet  luigyherczegnöt  az  orosz  trónra  ültetni. 
A  tulajdouké])eni  ez('l  azonban,  nn^lyért  Svédország  a 
versaillesi  udvai'  buzdítására  liá))oi'i'd)a  ment  nem  volt  más, 
mint  a  nvstadti  bi'ke  megsemmisítése  s  a  Nagv  Pt'ternek 
átengedett  területek  visszafoglalása. 

Könnyen  megmagyarázható,  nn'szerint  a  sv(mI  kormánv 
liadizinu'te  s  az  azzal  összekötött  fenveget('S  nem  esekí'lv 
zavarba  ejté  a  regensnöt.  A  veszedehMu  annál  nagvobb 
volt,  mert  Biron  íianyagsága  és  az  admiralitás  vagy  a 
legföljb  tengeri  hatóság  gondatlansága  folytán  (Oroszország 
tengerihada  teljesen  liasználhatatlan  állapotban  volt.  Tizenöt 
év  elótt  48  teljesen  felszerelt  sorhajó  horu'onvozott  a  íinni 
Öbölben  2400  ágyúval  s  több  nnnt  12.000  tengerészszel. 
Az  1741-ben  Oroszország  nem  volt  képes  egyetlen  haj('>t 
a  tengerre  kíildeni:  a  nagy  sorhajók  a  révekben  rothadá- 
nak.  tengerészek  i)edig  ihmu  valának  fellelhetők.  xVzonban 
nagy  szerencséjére  szolgált  Oroszországnak,  hogy  a  svédek 
a  hái)oriit  nem  tengeren,  hanem  szárazföldön  kezdek  meg 
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^  Finnország  rnegtiimadásával  nyitották  meg.  Lasey  tái)or- 
nagy.  a  tapasztalt  den'k  katona  váratlan  gyorsasággal  eléje 
kei'ülí  a  svédeknek  és  Wrangel  tábornokot  Wilmanstrand 
mellett  1741.  augusztus  2o-án  teljesen  megverte,  s  a  tábor- 
nokot egész  seregével  együtt  fegyverletételre  kényszeríté. 
Kzen  váratlan  kudarcz  hírére  a  svéd  fóliád  Löwenhaupt 
vezí'rlete  alatt  jónak  látta,  távol  az  orosz  határoktól  Svéd- 
oi'szág  belsejéfie  visszahiizódni. 

Kandjaud,  ki  szépirodainn'  szellemben  írott  könyvében 
€sak  akkor  emlékszik  meg  a  franeziák  szerepléséről  vagy 
j'észvételéről.  núdőn  azzal  az  oroszok  nemzeti  érzelmeinek 
liizeleiihet.  a  svéd-orosz  háború  előznuMiveit  egészen  elhal  1- 
gátja:  s  ezt  valóiban  j(')l  teszi,  mert  a  franeziák  períid 
j)olitikája  a  svédek))en  is  csak  eszközt  keresett  miként  három 
i'vtizeddel  elébb  a  magyarokban,  kiknek  jobb  sorsra  mélt(> 
utolsó  nemzeti  feje(lelmét  üi'es  hitegetéseivel  a  kétségl)eesés 
örvénvébe  sodorta,  ilven  politikával  a  későbbi  nemzedé- 
kéknek  való))an   kevés  okuk  van  a  kérkedésre  .  .  . 

.Midőn  Francziaország  arról  győződött  meg.  hogy  a 
svédek  segítségével  kor;intseni  ki'^pes  érdekeit  Oroszország- 
ban előmozdítani:  megbízta  szent-])étervári  követét,  de  la 
Olietardie  uiarquist,  hogy  kövessen  el  mindent,  hogy  kor- 
mányválságot hozzon  létre:  miáltal  Oroszországot  megaka- 
dályozná az  ausztriai  örökösödési  liáborúban  való  részvétel- 
ijén. Oe  la  Ohetardie  titkos  k('meivel  véteté  körül  Erzséliet 
J^'tro\\  na  nagyherczegnőt.  majd  megvesztegeté  azokat,  kik 
a  nagyherczegnő  bizalmát  birták  s  kikre  fontosaV)b  ügyeklxMi 
hallgatott.  Az  utóbbiak  közt  voltak  Suwalo\y  Péter  és  Sándor. 
Razumowszkij.  Woronzow  Alichail  és  a  franczia  származáséi 
orvos  L(\stoc4.  Kivált  az  ut()bbi  felettén  alkalmas  eszköznek 
bizonvuh  de  la  Ohetardie  kezében. 

Lestocq  nagy  mértékben  túrta  Erzsébet  nagyherczegivő 
bizalmát:  kire  ennek  folvtán  minden  nagyobb  megerőhetés 
iK'lkül  érvényesíthette  ))efolvását.  Ügyesen  felhasznált  minden 
alkalmat,  hogy  Erzsébetet  jogaira  figyelmeztesse:  majd 
párhuzamot  vont  közte  és  a  regensnő  között  s  kétség- 
bevonhatatlan érvekkel  azt  igyekezett  bebizonvítani.  miszerint 
Oroszország  és  az  orosz  m'^|)  csak  akkor  lesz  boldog,  ha 
a  nagyherczegnő  ragadja  kezéhez  az  uralmat,  melyhez 
kívüle  senkinek  sincs  joga.  Nemsokára  ))efolyásolva  a 
franczia    követ   és   titkos  ügynökei  által,  a  nagyherczegnő 
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töl>l>i  liívei  is  hasonló  rrt(^l(Miil)(Mi  nyilatkoztnk :  noni  (*so(la. 
ha  Er/séhot  hissaiikiiit  rna<:a  is  kwAi^W  közcld^hrnl  iik^u- 
harátkozni  (^gy  gondolattal,  melynek  kivitch^  rpensrggvl 
noni  tai'tozott  a  lehetetlenségek  sorába. 

Ei'zsél>et  nagyhei'czegnó,  ki  Anna  császárn/)  ós  Biion 
uralma  alaít  korántsiMn  éft  rózsás  najiokat  s  a  vas  kónyszcr 
parancsszava  alatr  állott,  most.  a  gyeng(^  ós  kapkodci 
kormány  alatt,  kezdó  magát  ónvjii  s  tellópesóben  na-yoóU 
öntudatossáoot  ái'ult  el.  Ánd)ár  rokonával  a  regensnovcl 
türhetó  jó  Iáhon  állott.  lUMn  szerett(^  ót.  De  szerette  a 
hékós  ós  gondtalan  óletet.  tartózkodással  gondolt  az  állam- 
ügyekre,  "melyek  iránt  tanulatlan  elméje  kinós  yonz(')dast 
órzett.  Valószinű.  hogy  ha  a  körülmenyek  máski'ut  alakulnak 
vala.  Erzsóliet  IN^trownának  uímu  jutott  volna  eszóhe  a 
korona  hirtokáórt  vers(Miyr(^  kelni. 

Erzsébet  harmineznégy  éves  volt.')  magas  termettel  es 
csinos  sót  szép  és  éi'telni(^s  arczezal  birt,  melyből  gondolkozás 
és  ))elátás  suo-árzott.  áml)ái"  különben  elhanyagolt  nevelé- 
sénél fogva  na^-yon  tudatlannak  tartatott:  élénk  szellemmel 
és  vi(him  kedelylyel  birt:  kitünó(Mi  úszott  i's  lovagolt  s 
megjelenésében  "bizonyos  kiu^esetlenséget,  sót  néha  nyersc- 
séglít  árnlt  el.  Az  utó))bi  időben  a,  viszony  Krzsébet  és  a 
regensnó  között  meghid(\í>ült :  oka  az  volt.  hogy  a  nagy- 
lierezegnónek  tudomására  jött.  miszerint  rokona  ót  egy 
kisei)))  német  uralkodóhoz  szándékozik  férjhez  adni,  fóképtMi 
azért,  hogv  ót  Oi'oszországból  eltávolítsa,  melynek  császárno- 
jévé  kívánta  maaát  tenni.  Minthogy  azoid)an  a  nagyherezeg- 
nónek  nem  volt  kedv(^  férjhez  menni.  l<'gk(.vés)>é  i)edig 
Oroszországot  elhagyni.  neli(7.t(^lt  rokonára,  kivel  e  nnatt 
nem  euyszer  hevesWzivakodásra  kelt.  Eestocq.  ki  niindenrol 
tudott  Tilost  azzal  ijesztgeh'  a  nagylierczegnót.  hogy  l)iztos 
tudomása  van  róla.  niisz(n"int  a  reg(Misnó  ót  kolostorba 
akarja  záratni.  Mindenoldalról  zaklatva  és  izgatva  Krzsébi't 
végre  tettre  határozta  magát 

Az  1741.  nov(Mnl»er  22.  éjjel  csak  Lestocq  és  Won^nzow 
kamarás  által  köv(^tve  a  pr(M)l>ras(^nszkoi  ívjvd  laktanyájálía 
ment.  „Gyermekeim."  szólt  a  látásától  lelk(^sült  katonákhoz.  ..ti 
jól  tndjátok.  hoi^n-  ki  volt  atyám  1-  A  katonák  ki  sem  hallgatva, 
ót    kiá'ltozánaki '..Anvuskánk.    nn'    készek    vagyunk  éretteil 
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meghalni,  hiszen  te  Nagy  Péter  leánya  vagy:  szólj,  s^mi 
készek  vagyunk  ellenségeidet  mind  megölni  .  .  .  ."  „Nem 
i'Zt  akaroniT  nem  szeretem  az  öldöklést."  válaszolt  a  nagy- 
hcrczegnó  a  rajongó  gárdáknak.  „En  kész  vagyok  értetek 
meuhalni;  esküdjetek  meg.  hogy  ha  kell.  ti  is  meghaUok 
éníteml".  .  .  Miiidnvájan  ünnepélyesen  megesküvének.  .  . 
Néhány  pillanat  és '  az  egész  ezred  fegyver  alatt  állott. 
Ugyanazon  éjjel:  Antal  Tlrik  Brannsehweigi  herczeg, 
vf.  Iván  czá'r  a  bölcső) )en  és  Anna  Leopoldowna  i^egens 
herczeunó  a  császári  palotában  fogságba  helyeztettek: 
Alünnich.  Ust(^rniann.  Eöwenwolde.  Golowkin  és  Mengden 
báró  nővérével  euvütt  a  víirba  hurczoltattak  és  börtön))e 
vettettí^k.  Másnap  november  26.  az  összes  gárdaezredek 
i'uiclkedett  hangulatban  meghódolának  az  iij  esászárnónek : 
pi'ldájukat  követték  az  összes  világi  és  egyházi  méltóságok. 
Az  államcsíny  gvoi'S  és  kedvezó  lefolyást  vett.  Oroszország 
ismét  átesett 'egyikén  ama  forradalmaknak,  melyekben  törté- 
m^lm(^  olv  o-azdau'  s  nielv  nem  eaT  más  államszervezetnek 

h'tclébe  került  volna. 

Az  lij  császárnó  mindjái't  trónraléptekor  egy  külön 
törvényszéket  lillított  fel.  mely  Ostermann  grófot  kerékre. 
Münnich  tábornagyot  négy  részre  tépésre.  a  többieket 
piMlig  egyszerűen  fejvesztésre  ítélte.  Azonban  a  császárnő 
mindnváját  életével' ajándékozá  meg.  Münnich  8zibiriába 
Pelynibe  szánn'izetett.  hol  ugyanazon  faházat  lakta,  melyet 
i\  kui'landi  herczeg  részére  U^rvezett  és  építtetett,  ki  család- 
jával együtt  k(\gyelemból  -laroszlawlba  belebbeztetett.  Oster- 
mann lTerezo\vÍ)a  került  Szil)iriában,  hol  előtte  már  annyi 
szerencsétlen  bukott  nagysáo'  élte  le  keserű  napjait.  Oster- 
mann. Löwenwolde.  Golowkin  és  Mengden  mindnyájan 
S/il»iria  vadonaiban  fejezték  l)e  életüket;  míg  Münnich 
töbl)  mint  hiisz(''vi  száműzetés  után  visszakerült  Orosz- 
országba régi  tevékenységének  és  dicsőségének  színhelyére. 

Eelettén  szomorii  sors  érte  Anna  regens-herczegnót  és 
i'saládját.  Erzsél)et  kezdetben  férjével  és  gyermekével  együtt 
Németországba  akarta  ót  küldeni :  azonban  tekintettel  arra. 
hogy  VI.  Iván  idóvel  veszélyessé  válhatnék  számára  vagy 
Oi'oszország  békéjére,  szándekát  megváltoztatta.  Egy  évig 
mindhárman  Dünamünde  várában  szigorú  őrizet  alatt  tar- 
tattak:  innen  Ranenburgba  a  rjezsáni  kormányzóságba 
vitettek.    Itt  a  szülóknek  meg  kellé   válniok  gyermeküktóL 
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fogság  után  11.  Katalin  in-alko<lása  alatt  erőszakosan  fej(vie  l>e 
('letét.  A  szerencsétlen  iíju.  a  könyörtelen  iM)litika  áldozata 
sohasem  ismerte  a  szabadság  varázsát;  a  bölcsőből  a  börtönbe 
került,  s  innen  a  sír})a.  rnelv  szániái'a  i\  szabadulást  jelen- 
tette.  Antal  Ulrik  l^raunseli\V(Mgi  lierczeg  ('s  lu'je  az  egy- 
kori re«>'ensnő  Eanenl)ui'i'l»('>l  ( 'holnioü:orvl)a  szániíizettek. 
liol  Anna  lierczegnőt  174()-l)an  utóiérte  a  halál:  férje 
íiarniincz  évvel  ('dte  őt  tiil  s  uuvanott  lelti^  halálát.  l\('t. 
Ivánnál  fíatalabl)  íigyí^i'niekök  T'S  k('t  Ic-inyuk  liosszi'i  (''\('k 
soi'án  át  ették  a  szánn'izetí's  k(^serü  kenyeréét,  míg  II.  Katalin 
kegvelméből  17<S()-))an  visszanvert('k  Nzabadságukat  es 
Dániálía  kílldettc^k,  hol   ('letiiket   befejívték. 

Erzsébí^t  uralkodásainak  kezdet(n'(d  é's  a  franczia  főh'Miy 
íelűl  k(i'ekedés(>v(4  a  sv('d  liáboni  is  táruvtalanná  vált. 
Az  ideíi'enek  befolyása  Oroszországban  nníst  sem  szíint 
meo',  csakhoii'v  azontúl  ('s  j('»  ideiu'  a  nt'inct  hcfolvást  a 
fi'anozia   váltotta   fel. 


í 


i 


Negyedik  fejezel. 


Erzsébet  (Petrovna)  ezárnö.  1741-1762. 

Krzséhet  uralkodásának  joliege.  -  A/  idegenek  veszedelme.  -  Belső  bajok.  - 
Er/.sél.et  kegyenezei.  -  Franczia  fölény.  -  Bestusew.  Woronzovv.  Suwalow  testverek, 
liazumowszkij  —  Erzsébet  jellemzése.  —  Békeszeretete.  — Összeesküvés.  -  Bottá 
inarriuis.  -  Porosz  befolyás.  -  La  Chetardie  levelei.  -  A  franczia  betolyas 
vége.  —  L<'stocq  V,ukása.  —  Ausztria  és  Francziaország.  -  Hangulat  es  köz- 
vélemény. ~  Nehézségek.  —  Védsziivetség  Ausztriával. 

Ki'zséhet  császárné)  uralkodásával  egy  idóre  véget  érnek 
a  forradalmak,  melvek  színhelye  Oroszország  volt,  s  alatta 
a  tr()nöröklés  olv  alapot  nyert,  mely  a  jövendóhen  tartós- 
ságot IgÓYt  Az  'l741-iki  forradalonmial  lelépett  a  gyenge 
ellehetetlen  V.  Iván  czár  ága  s  helyét  öescsének  Nagy 
i^Hernek  utódai  foglalják  el.  Erzsébet,  kinek  nem  volt 
szándéka  a  pártát"  letenni,  mindjárt  fényes  koronázása 
alkalmából  Oroszországba  hívja  nővérének,  néhai  Anna 
Pi'trovna  nagvherczegnó  és  Károly  Frigyes  holstemi 
herczeu-  íiát.  1.'  J\Her 'unokáját,  ki  áttérve  az  orosz-görög 
(egyház  ke))elé))e  mint  Péter  Fedorovits  ünnepélyesen  orosz 
trónörökösnek  neveztetik  ki.  Néhány  évvel  kesóbb  a  császár- 
nő kiszemeli  jövendő  trónörököse  számára  Zsófia  Anhalt- 
Z(U*bsti  li(M-czegnót.  a  későbbi  IT.  Katalint  feleségül,  miáltal 
az  orosz  korona  a  Nagy  Péter  által  alapított  ág  birtokába 

meav  át. 

'  Frzsébet  mindjárt  uralkodásának  kezdetén  halával 
(Muh'kezett  meo>  mindazokról,  kik  öt  elhagyatottságában 
támogatták  és  tényleg  hozzájárultak,  hogy  egész  a  fejedehm 
bíborig  felemelkediietett.  Első  volt  ezek  között  orvosa  Lestoeq. 
kit  míiány  héttel  trónralépte  után  első  udvari  orvosának  és 
országos  egészségügyi  igazgat()nak  nevezett  ki,  melylyel 
évenk-int    7000    rubel    rendes  fizetés  volt    összekötve:    tőle 
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fQo-gtek  az  orvosok  az  egész  l)ii-o<laloinbaii  s  a  gyógytíirak 
oliiyeróséhez  szükséges  engedélyt  is  o  adományozta  az  állam 
nevél)en.  A  többiekről  nem  kevíVsIilx'  bőkezűen  gondoskodott. 
A  tr(')nvnlt(>z;isiiak,  ámbár  a  JövöIm'  látni  scnkiiM'k  sem 
adatott,  icginkíibb  öríilt  az  orosz  papság  s  azon  párt.  mely 
még  niindíu'  nem  liait  ki.  s  mely  a  régi  Oroszország  vissza- 
állítása r(')l  álirándozott.  Ambrus  novgorodi  ('rsek  kíMnény 
szavakl)an  költ  ki  a  szószi'kon  ..az  ördögök  kíddötíjei."  a 
..Helz(^bnb  és  anu'valai"  ellen  s  a  nauv  töniou"  moli(')  vágvgval 
ÍOii'adta   bo  a   vakliit  ('s   clíounltsáa*  eme   nvilvánnkásain   az 

O  Itt  .  ,    , 

ó-oi-osz  pártiák  egy  iij  ('s  boldogabb  korszak  liapinlat 
üdvözöltí'k  Krzsébet  tr(')nral(*[)é'S('ben.  i.omonosszow.  a  költő 
pedig  dagályos  versekben  ünnepli' az  i'ij  esászárnöí.  ..Astraea. 
ki  visszahozza  a  boldog  aranykoi't."  majd  .M<')Zes  volt  a 
neve  Nagy  Péter  leány;inak.  ki  Oroszországot  megmenti  az 
(^gvptomi  sötétsé'gtöl.  majd  isnuH  No('  volt.  ..ki  az  ide^-enek 
özöm'dM")!  kinuMiti  az  orosz  ni'pet."  S  a  rajong('>  papok  ('s 
költök  hangja  visszhangra  talált  a  nagv  tömegm'l.  mely 
elérkezettnek  látta  az  időt.  hogy  a  gyűlölt  idegeneken  meg- 
bosszulja magát.  AlimhMiütt  csoportosulások  támadtak:  a 
katonák  (\i>yesültek  a,  polgárokkal,  le  így  egvesült  erővel 
neki  ess(4uMv  a  viMltelen  Uí'meteknek  s  csak  kevés  hiányzott, 
hogv  ők  is  mindnyájan  m'iu  osztozk<Mlának  Ostermann. 
Münni(di  ('s  a  többi  uiMuet  nagvok  sorsában.  Anglia. 
Ausztria  és  Szászország  követei,  kik  a  i'eu-ensség  támaszainak 
tekintettek.  (\i»ysZ(M*re  elvesztetti'k  minden  politikai  beíbly;i- 
sukat.  I(\uinkál>b  rossz  szennnel  m'Ztek  a  k('t  utóbbi  ország- 
követeire:  l)otta  manpiisra  ('s  Lynar  gr«'»í"ra.  Kllenben  a 
tömeg  most  egyszerre  rokonsz(Miv(7Jii  kezdett  de  la  Thetardie 
íram-zia  kövi^ttel,  .Mardefi^ld  porosz  megbízottal  s  mind- 
azokkal, kikről  azt  hívé.  Iiolít  a  tn'>n\áltozásn;il  tettleg 
köremüködének.  Igy  látszi'k.  mintha  a  szövetség  .Vusztriával 
(egészen   levétetett  volna   a   napirendr<'»l. 

(i(M*s(|orí'  szíisz  k(>vet.  ki  Lynar  i:-r(')t'ot  feKáltá.  jelen- 
t(^seib(Mi.  nn^lyet  udvarának  kiildött  leletti'U  sötét  színben 
tünteti  fel  az  orosz  állapotokat  Kivx'lK^t  uralkod;isának  első 
éveiben.  ..A  császárnő"  mondja  (iersdorf.  ..ma  keveseljbet 
törődik  mint  valaha  a  kormányzás  ügv(Mvel  :  közönve  vauT 
eln<'zés(^  olv  miu'v  ni'melvkoi*.  ho^v  senkisem  íV'l  tőle. 
Kletmódja  ('s  cselekedetei  által  el\-eszt('  azon  tiszteletet. 
meJvi-e  szüksége  volna.  A  kormánvt  itt  véletlenségek  vez(''rhk 
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<>s    senkisem    akarja    vagy.,  tudja    kötelességét    teljesíteni, 
minthogy  a  tekintély  teljesen  a  különféle  pártok  ármányai- 
nak  van   alávetve.  A  császárnő   kiszámíthatatlan  szeszélyé- 
])en  ma    ep    oly    alaptalanul    megvonja    valakitől    lázálmát, 
miként    holnap    indokolatlanul    megajándékoz   valakit  vele; 
s  minthoiiv    senkisem    bizik    a    másiklmn.    mindenki    résen 
áll.    hogy    a    helvzetet    kikémlelje    és    hasznára     fordítsa, 
tekintet^nélkül  mások  jogosult  érdekeire.   így  a  különl)öző 
minisztériumok  hivatalnokai  csak  azon  törik  fejüket,  miként 
Ihdvezheték   magukat    túl    a  nmnka  kötelességein  s  miként 
emelkedhetnének    legkönnyebben    felfelé.   A  j^énzügyi    koi-- 
mánvzat  a  lehető  legTOsszaf)))  lábon  áll  s  a  pénz  mimlenütt 
oly  szükélien   van.liogy  a  kormány  mindenféle  íizetésekkel 
hátráléki)an    van    s  a    közhivatalnokok    tizennyolcz    hő    óta 
u.Mu  kapták    meg   járulékaikat.  ...   A  fegvelmezí^lenség  a 
hadsereu'ben    nii^id    elviselhetetlenné    kezd    válni,  a   gárda- 
<^zredekről  mMii  is  szólva,  melyek  katonái  máris  a  törvény 
fölé  helvezkedémdc.  Töbl>  oldalról  a  legnu^gljízhatóbb  egyé- 
nektől   'hallottam,    hogy    a  hadsereg   tö))bi    részeiben    s   az 
uki-ainai  kozákok    között    sem   jobbak    az    állapotok.  .  .  .  A 
k.'reskedelem    napról-napra  inkábl)  hanyatlik:    a  kültöhhek 
arn')l   pamiszkodnak.  hogy  a  szerződéseket  lelkiismeretlenül 
teljesítik    az    oroszok:    minek    folytán    a    migykereskedők 
valamiut  általában    az  i(l(\u-em4v    a    legkíméletlenebb  zakla- 
tásoknak   és    bosszantásoknak    vannak    kitéve.     Alig    van 
közöttük  eu'v  is.  ki   nem    kívánkoznék  el  innen,  ha  ügyeit 
kellőkép  rendezni  ('s  künlevő  követeléseit  behajtani  tudna. 
Iv/en  szomoi'ú  állapotok  következményei  máris  mutatkoznak: 
a     lefolyt    (''vl»en    egy     harmaddal    csökkent    a    kikötőkben 
hora'onvzó  hajók  száma :  és  többen  minden  visszrakomány 
iK'lkül  'hagvták  el    a  kikötőt.  .  .  .  Ha  ez(Mi    ))ajok   forrását 
kutatjuk.   "ízt    fogjuk     találni,    hogy    az     főképen    a    naiíy 
nmdetleiiséa-beii    keresendő,    mely    a    kormányzás    minden 
ágában   uralkodik:  továbbá  a    zaklatásokban,  a    rablórend- 
szerben —  |{au»)svstem  —  és  az  igazságszolgáltatás  hanyag 
r^s  lelkiismeretlen'  nienetél)en.  Mindenféle  csak  elégületlen- 
s/^ggel.    panaszokkal,    elkeseredéssel    lehet    találkozni.    De 
mi'iHbv.en   nvomoniságos  dolgokat  nem  is  lehet  leírni." 

A  lea'több  befol vassal  Inrtak  Erzsébet  uralkodásának 
első  éveiben,  midőn  a  franczia  áramlat  a  német  íolé  emel- 
kedett.   Lestoc(i-on    kívül:    Tserkaszkij  nagy    és    Bestusew 
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alkaiiczelh'ir.  Lestocti  avatiithiii  kezén  ménének  keresztül  a 
leufontosahh  állami  és  személyi  ü<ívek.  melveknek  az  orvos 
az  eloa(l(')ja.  Hestusewet  is  ö  segíté  az  alkanczellári  székhe. 
Azoiil)an  az  alkanczellár  ('p  i'igy.  mint  fonökr  Tsci'kaszkij 
lierczeg  nem  szereitek  sem  a  fontoskodé)  Lestoeij-ut,  sem 
la  Chetai'die  marquist ;  min(lkettol)en  idegent  és  vetély- 
társat láttak  a  császárnő  keuveiért:  de  mindkettőt  látszólai;* 
k('szséggel  szolgálták,  nn'g  reájnk  szornltak.  Altalám^s  volt 
a  vc'leménv.  Iiouv  a  iVanezia  beíolvás  nem  sokáiu"  tartja 
íemi  mau'át.  Mau'M  íi  császárnő,  atvja  hajlamait  követve 
inkál)l>  látszott  a  németek  Ceh'  hajolni,  i.estocíj  sem 
ismeret,  sem  jellem  doli^áhan  nem  i'rdemeltc  ni(\u"  azt  a 
|)ártfogást,  melyhen  öt  a  császárnő  részesítő:  mind('nna|>i 
szerencs(n'adász  volt  maoasal)b  hivatottsáíí  ni^lkíil :  de  ki 
la  dietai'die  vak  eszközeként  engiMh'  magát  használni.  Az 
nt(')l)l)i  korának  azon  eu'vt'níséu'ei  köz(''  tartozott,  kik  a 
í'ranezia  salonszellcmessí'ulől  áthatva  udvai'lé^k  ('s  udvaron- 
czok.  iheisták  ('s  atheisták  voltak  divatbijl  «'*s  szívességhői 
azon  társaság  iránt,  melynek  l('M:'kör<''hen  ('|mmi  mozogtak. 
A  diplomatiát  (\s  ái'mánvokat  szenveíh'lvlvd  mívelték.  e 
mellett  nau'v  hisz('kenvsé<'U"(^l  viseltet<Miek  a  csillaujííslat 
iránt  s  a  horoskop  állítása  szennlkhen  kív;il('>  h)ntosságaal 
hirt.  hivadhősök.  rout'k  és  szellemíts  társalgók  voltak  s 
foglalkozásukra  di|»loniaták,  kik  koruk  töi't<'Mn'liné'n<'k  nnm- 
kc'ijáhan  közi'emi'iködének.  Ilyen  korliez  lai'tozott  de  la 
<1i(*tardie  manjuis  is,  ki  az  utolsó  orosz  államesinyiiek 
(\aTÍk  fői'í'szese  volt. 

.Midőn  a  mozi;('konv  franezia  köv(4  u<lvara  által  vissza- 
hivatott,  F]rzs(W)(^t  íormaszeríien  elárasztotta  őt  kcüví^ivel 
é's  ajándí'kaival.  Ií>v  a  kídföldi  íiuvek  kamar;ijál)('>l  mint 
hiieséiajándí'kot  12  ezer  ruhel  kész|)(Mizt  kapott:  a  császár- 
nőtől  a  Sz(*nt  András  rendet  nviM'te.  mclvnck  k<M'esztje  ('s 
csillagának  drágaköviM  :>')  ezer  ruhelre  hecsültetíek  :  kiildött 
neki  továhhá  Ijestoc(j  ;'dtal  e^v  aranv  hui'n(')tszelencz(''t 
arczképével.  melyben  egy  21  kai'átos  <ryéMnántgyuru  volt. 
mely  a  burnótszelenczéví^l  együtt  legalábl)  oO  ezer  rubelt 
ké^|>vis(^lt.  A  császárnő  megvette  a  mar(juistől  liint('>it  és 
lovait,  véíi're  (v.üst  nennlit  mintegv  20  i^zer  rubel  (''rtékl»en 
iiíív,  ho2'v  midőn  a  franczia  követ  Oroszországot  elhaiivía 
150  ezer  rnl)el  (4'téket  vitt  magával,  mi  a  mai  pénzéi'ték 
szerint  M  milli(')  rubelt  meghaladott. 


il 


p]rzséV)et  császárnő  uralkodása  kezdetén,  mint  láttuk,  a 
íranczia  fölény  emelkedett  a  német  fölé:  de  vagy  azért,  mert 
nem  volt  oly  életrevaló,  vagy  talán  mivel  Oroszország  való- 
lian  kezdett'  nagvkoriivá  lenni  —  a  franczia  befolyás  nem 
tartott  sokíiig.  De  la  Cln^tardie  távozásával  az  idegen  befolyás 
erősen  hanyatlott :  a  császárnő  nemzeti  hajlamai  erőseiéinek 
valának;    szerette    maga    körül    az  orosz    nagyokat  s  csak 
k(Mivszerűségből  ('i'intkezett  az  idegenekkel.  Uralkodása  alatt 
niin'dinká))b\4'vényesülni  kezdett  azon  meggyőződés,  hogj 
ui'oszország    az    idegenek    nélkül  is  ké[)es    boldogulni.    Es 
valóban,    az  idegenek  befolyása  Oroszországban  lassankint 
hanyatlott,    ha  nem  is  ért  véget,    mint   Ustrjalow  mondja. 
Iliron,  Ostermann.  Alünnich  és  a  többiek  sorsa  elég  alkalmas 
volt  arra.    hogy  az  idegíMud^i^t  az  Oroszországba  jöveteltől 
visszariassza,  ^tagadhatatlan,  miszerint  a  czárok  ))irodalma 
a  közvéleménynek  ezen  fordulatánál  sokat  vesztett;  számos 
nagy  és  fényes  teln^ség  elhagyta  az  országot,  hogy  idegen 
földön    próbáljon  szerencsét.    Kíváltképen    azok   közül,    kik 
Münni(di    kezei    alatt    nőttek    fel,    sokan    elhagyták    Orosz- 
(»rszágot:  ígv  az  öreg  Lascy  táljormigy  íia,  ki  Márui  Terézia 
szolgálatába"  lé|)ett,    továbbá  a  merész  Keith    tábornok,    ki 
11.  Fria'ves  porosz  királynak  ajánlá  tel  szolgálatát,  továbbá 
Löwentíial.    ki    Sachs(Mi'  :\I(')ricz    berezeg    mellett    franczia 
szolgálatot  vállalt;    Manstein.   Münnich    tábornagy   egykori 
szárny s(\o('de  és  még  tö))l)en.  Maga  Lestocq  sem  volt  ké])es 
magát  sokáiii-  a  csíiszárnő  kegyeiben  fenntartani    s  ám))ár 
elején  kitüntet('sekkel  halmoztatott  el  —  grófi  rangra  emel- 
tetett   —    s    korlátlan    ))eíblyással    volt    az    uralkodónő    (el- 
határozásaira,   nemsokára    arról    kellé    meggyőződnie,    mi- 
sz(4Mnt    állása   tarthatatlan.    Erzsébet   nem    tűrte   sokáig   a 
vezetést    s    ki    ezt   állandóan    gyakorolni    akará,    azt  elh^i- 
ségének  tekintette.    Lestocq  beavatkozó  és  tolakodó  termé- 
szetét csakhamar  megiinta  a  császárnő,    kinek  az   állhata- 
tosság korántsem  tartozott  erényei  közé.  S  mihelyt  bizalmas 
orvosára    többé    szüksége    nem    volt.    s  talán    mihelyt    őt 
megunta.  Lestocq  ítélete  ki  volt  mondva,  l^sztjugba  küldetett 
hatósági    felügyelet   alatt,    mi    a   száműzetés    egy    enyhébb 
nemének  tekintetek,    honnan  csak  évek  nmltán,   IIL  Péter 
uralkodása  alatt  t(M'hetett  ismét  vissza  az  orosz  fővárosba, 
melyet  oly  nehezen  tndott  nélkülözni.  ^  . 

"^  Azonban    Nagy  P(íter    újításainak  .behozatala    óta   oly 
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liosszi'i  i<ln  imilí  cl.  lio^uy  a  i'í'gicklicz  visszatérni  iiiiinár 
lehetetlen  volt.  Kgy  nemzedék  szállott  azóta  sírl)a  s  az  lij 
(lojo-ok  közíil  sok  réíi'iví'.  mert  nie.í^'szokottá  vált.  Az  enr/ípai 
életnn'xl  ('ss  szokások  nieüerósödének  és  peijiü  nc^ncsak  az 
ndvar  köréhen.  iianeni  azon  kíviii  is:  az  ideu'en.  és  kivált 
a  német  ('s  íranezia  nvelvek  mind  általánosaM»á  v;iltak  :  s 
ebben  az  ndvart  vakon  utánzá  az  éigv nevezett  joblj  t;irsaság. 
De  az  oroszok  most  már  mc^-  akarák  kísérteni  a  németek 
és  francziák  iiidkíil  is  iioldounlni.  XauT  P(*ter  alkoí;ísai 
leliát  n(^m  semmisüh'nek  mci:'.  részint  azi'rt.  mert  leánva 
Erzsébet  ezen  alkotásokat  atvja  emlékt're  val('>  tekintetln'íl 
is  fenntartani  (')liajtá.  részint  pediu'  és  föki'jx'n  azéi't.  meri 
időközben  az  orosz  ('let  az  eui'/ípaival  tai'í<'>san  összeforrott. 
Erzsídíct  körnvezet(''l)en  a  keifvcnczck  ('S  bizalmasok 
két  csoportját  kíilönböztetlietjíik  meu".  azokat,  kik  ti'ttlriirs 
íszol^rálatnkkal  támo,<;'atták  az  iiralkodiuiőt  f's  tehetségeiket 
érvéiivesítetíek :  mások,  kik  ckkoi*  kezdi'k  mei>*  nvilvános 
pálya jnkat.  de  tehets(\i;'eik  esak  kf'söbl).  II.  Katalin  nral- 
kodása  alatt  jutottak  val('>ban  érvénvrc  Az  cN'biiiek  közi' 
számíthatjuk  Bestusew-Ivjumin.  Suwalow.  W'oronzow  ('s  a 
l\azumo\vszkij-akat,  kik  az  ( 'krain;ib(')l  euvszeríí  szülőktől 
származtak:  az  iit(')bliiaklioz  tartozik  kív;iltk('pen  Iiunu'nzow 
és  Pánin,  a  k('sőblH  liadínzvminisztci'.  .  .  .  lM'zs('*bet  ural- 
kodásának  vé'uíhi  ismerkedíink  me<4'  Souwai'ow  czrede.ssel. 
ki  k(''sől>l)  oly  nau'v  nevet  vívott  ki  mau'ának  mint  hadvezéi-. 
A  felsoroltak  Pestusew  kivétehAcl  toblmvii'c  nu'ü'  íiatal 
emberek  valának  nagyobb  tapasztalatok  ('s  érdemek  n(''lkíd. 
de  kik  telietséu'idv'  szerint  alkalmazva  esakliamar  meu- 
mutatták.  lioüV  ilíinniidi  és  Ustermann  iskolájál)('»l  kerültek 
ki.  IJestusew-Rjumin  Alexej  umn')!'  már  Nagy  P(''tei'  alatt 
i)eesülettel  szolu'alt  a  diplomatiai  pályán  mint  követ  külön- 
fi'le  (MUNípai  ud\arokn;il.  lio\"i<ldel  Anna  császíirnő  lial;ila 
előtt  l)iron  Szent-Pétervárra  liívá  s  i'eá  bízta  a  külügyek 
vezetését:  a  re<>-ens  keizvessi'u'e  lelkölté  Ostermann  iríi:v- 
séi»-ét,  nielv  niaidnem  vesztét  okozta  P)(vstnse\vnek.  Anna 
herczegnő  re^-enssége  alatt  törvt'nyszék  (di'  állíttatván. 
sikerült  ugyan  magát  igazolnia,  mindazonáltal  kénytelen 
volt  a  minisztíM'iumtól  megválni.  Mik(Mit  említihik.  Lestoe(| 
pártfogása  következtí'ben  alkaiiezellár  lett.  és  Krzsébet 
császái'iiő  niMusokára  arr<'>l  livőződi'k  meu*.  liou'V  senkisem 
bir  több  tapasztalattal,   ismeivttel  és  leleményességgel,  azért 


a  aiplo.natiai  ügyek  ve/etését  kezóbe  tottc.  Ti/.-M.hat  (;y,g 
uiv-y  Ini/galonmml  állott  i.ivataláiiuk  clcii.  .le  t.i7,selH>t 
„raiko.lásáiiak  vi^-e  tVl.'  elves/.té  a  császárnő  l,izalma  , 
ívszint  sa.ját  „u'o-goiulolatlauságai.  részint  ollonsegeinok 
.„■niAiivko.iásai  folytán;   lemondott  hivataláról  es  a  magán- 

('■Ictlie  vonult.  ,,.  ,    ..        ... 

Hestnscw  helvét  a  íiatalahh  Woronzow  Miehaii  grot 
foglalta  ."I.  ki  a,  c«íszárnőt  még  tróuralépte  előtt  mint  he  80 
kiunarás  szolgálta  s  azon  .Tdemei  fejében,  melyeket  Erzsébet 
ti-ónraléute  érdekéhen  kifejtett,  gróli  rangra  eniekedett. 
Kíilönhen  emelkedését  neivi  egyedül  az  uralkodono  kegyei- 
nek hanem  személves  kitűnő  tnlajdonainak  is  köszönhette, 
r-u-v  ritka,  luH^sületességét.  valamint  nemes  gondolkozas- 
módját  kiváló  magasztalás  tárgyává  teszik  az  egykoni  tel- 

jea'vzések.  ,,    ,.„,.    , 

■  ■  ■    Valamint    Woronzow.    ép   oly    gyorsan  emelkedtek    a 
szerencse    lépcsőjén  Síiwalow  Sándor,    Péter  es  Iván.  kilc 
közni  a  k.'t  első  testvér  volt.  Woronzowval  együtt  kamaras- 
kodtak  Krzsébct  körül,  kinek  trónralépéséheii  nem  csekély 
,-,>szük   volt:    minek   fejéhen    elnyerték  a  grotí    meltosago  . 
MiiHlhárinan    lírzséhet    egész    uralkodása    alatt    megóv  ak 
tekint('lvüket  ós    jellemük'  szilárdságánál  fogva  ,)o  emléket 
hiztosítottak    maguknak    hazájuk   történelmében,    buwalow 
P.'.ter  grőf  kíváltképen  nagy   érdemeket   szerzett  magának 
az  államkormánvzat  különböző   ágaiban   létesített  javításai 
cs  iijitásai  által:   valamint  kíváltképen  azon  in  ezkedeseive  , 
melveket  a  nép  oktatása  és  felvilágosítása  körül  l(4re  hozott 
■  M.Mv  ..-vorsabban  mint  Woronzow  és  a  Suwalow  grotoK 
•  ■melkedetf 'Raznmowszkij  jelentéktelen  állásból  a  legmaga- 
sal)li  m(Ht('.ságokig.   -Razumowszkij   Alexej,  kinek  osei  egy- 
szerű kozákok  valának.  mint  fővadászmester  es  tábornagy 
uT.)tfá  lett;  kitűnő  katona  hírében  állott  és  hosszú  es  becsü- 
lttel   megállott    szolgálati    időt   tudott    felmutatni.   Ocscse 
líazumowszkij  ('zvrilí.  Kisoroszország  utolsó  atainanja  volt 
és    tudománvával'  szolgálta   hazáját.    Később  mint  a  tudo- 
luáuvos   akadé'mia    elnöke   ezen    intézetet   nagy  vitogzasra 
.Mi.eíte.  :\lindk('t   Razumowszkij    hűséggel  szolgálta  a  tr..nt 
..s  hazáját  s  mindvégig  megőrizte  a  császárnc)  bizalmat  es 
tiszteletét.   K.'tségkíviU  nagy  előnyére  szolgált  Erzsébetnek 
hogy  ilyen    férfiak   állottak    ol.lala   mellett,    kik.  a  mellett. 
lio2v  oroszok  voltak,  teljesen  feladatuk  magaslatán  állottak 
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és  nieo-gvőzték  a  világot  arról.  Iio^t  Oroszország  ininiíir 
inegtiid  állani  a  inaiba  lál)aiii  is  ós  iiciii  szorul  íöi)l>ó  a/ 
i(l(^gtMi('k  tömeges  alkalma/tatására  az  álianiliivaíalok  veze- 
ti'séii  él. 

A    ini    Ki'zsébet    szeiiK'lyes    tulajdonságait    illeti,    ai-ra 
nézve  a   legkül()nl)özól)l)   vélenieuvekt^    talMliuk    frlleovezve 
az    egvkor'u   diploniatiai    íeljeovzi'seklMMi.    \h:    Ui  (1n'íardie. 
a  íranezia   követ,   nagy   tiszteletlens(\ggel   Ijes/i'l   a   esá.szár- 
iióröl  a  \'ersaillesl)a   kíildött  jelentéseiben.  Manh^íeld  porosz 
követ  nem   kevesebb  u-víMiuV'dtelenséíxet  tanúsított   Krzst'bet 
ii'ánt.   kire  ura    II.    Friu^ves    szokott    kaustikus  szellem(\^s(''- 
gében   nem   egy  ('les  és  nii-rges  epigranmiot  koezk.'iztatoií. 
De  bármint  legyen   is.   voltak  Nagy  Pétéi*  leányának  nlyan 
kiváló    tulajdonsáa'ai   is.    melvek   nem    ení2(Mlik  jnei*-.    lioav 
ot  a   köznapi    jelens(''<»-ek  sorába  lielvezzük  :   esze  és  szellenn' 
iH^m   volt  sem   ragyog('>,   sem  átliat('> :   ta|>asztalatai   ('^s  isme- 
retei   államügyekben    hasonlók(''pen  nem  valának   feltűnők. 
Erzsébet    nagy    barátja  volt    a    mulatságoknak,    szereltté    a 
fényűzést,  melv  eüv   íinomoih^tl  ízh'ssel   biiV>  udvartól  elva- 
Jaszthatatlan.    Mulatságai    köze[)ette  nem    sokat    töródr)tt  az 
lU'alkodás  terhes  gondjaival.  melv(d<et  készséggel  átengedett 
luvatottabb    erókm^k.    Mimlazonáltal   jó    szív(^    sokszoi-   oly 
tettekre    buzdít;!.    melv(dN'kel    nauv    anvaui    könnvebbüh'st 
szerzett  alattvalóinak:    erós   elliatái'ozása   volt.    szelídséggel 
kormányozni:   kár.   hogy   (v.(mi   <lícséret(\s    í'eltev('s    eh'gszer 
gyengességgé  íájult.  melylyel  nem  ritkán  ('rzékeny  ártalmára 
volt  uralkodói  tekinti'lyének.  S  UKM't  a   bi'kének  (vs  nyuga- 
lomnak nagy  barátja  volt.  megakarta  kiuK'lni  népét  és  biro- 
dalmát olyan   vállalatokt(')I.   melyek  az  ország  anyagi   j(')l('t('t 
veszélyeztethették.    Minden    igyekezete  oda  volt    irányozva, 
hogy  a    Nagy  Péter    által    létesített  s    azóta    életrevalónak 
hizonyult  intézménv(d<et  meuerösítse:  s  Oroszorszái>"  hatal- 
mát  kiteh'  úgv.   mint    b(isej('ben    érvénvesítse.    Ilv  eZ('lb(')I 
mindjárt  országlásának  kezdetén  f(4oszlatá  a  minisztériumot 
és  visszaállítá  a  szenátust   azon    szei'vezetben.    a  mint  a/t 
Nagy  Tét(M"    létesít(^tte  s  reá    bízta  a    belügyek    vezet('S(*t : 
több    ukázzal    íigyelmezteté  a  közügyek  vezetőit,    miszei'int 
mindenben    azon    utasításokat    kövessék,    melyeket    atyja 
kiadott    vala:    egyúttal    azojiban    számos    olyan    rendeletet 
hatályon    kívül    helyív.ett.    melyek    a    két   regensség   vagy 
Anna  császárnő  által  adattak  ki. 
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Oroszország  ))ékéje  olyannyira  szívén  feküdt  Erzsé- 
betnek, hoo-v  erós  elhatározása  volt.  a  jó  viszonyt  a  szom- 
széd állaniokkal  núnden  áron  fenntartani:  mi  azonban 
miként  látni  fogjuk,  a  legjob!)  akarat  mellett  sem  volt 
mindig  lehetséo-es.  Ustrjalow  erós  nem/(^ti  érzülete  Erzsébet 
ui'alkodását  Oroszország  arany  korának  nevezte,  szenihe 
;',llítva  a  Hiron-féle  uralom  rémségeivel.  Oroszország  tizen- 
iKMvy  (A'io-  élvezte  ténvleg  a  béke  áldásait  s  ha  figyelembe 
veszszük."^  hoüv  ezen'ido  koránsem  nevezhető  meddőnek 
az  állaniszerve'z(4  belső  kiépítését  tekintve,  úgy  a  tfdzást 
szívesen  megbocsátjuk  az  orosz  történetírónak. 

Miki'ut  már  íáttnk.  az  ausztriai  örökösödési  háború 
iM>i,)  maradt  l)efolvás  nélkül  Oroszországra:  következményei 
„lélyebl^  hatást  'idéztek  elő.  nnnt  ezt  az  első  tekintetre 
liinni  lehetne.  Oroszország  és  Ausztria  közt  századok  óta  a 
leoJKirátsáo-osabb  politikai  viszonyok  tartották  fenn  magukat, 
melyek  minden  alkalonnnal  érvényesültek,  valahányszor  a 
politikai  alla])ot()k  iiuT  alaknltak,  hogy  a  keleti  kérdés 
egymásra  utalta  a  két  liatalmasságot.  Bestusew,  ki  az  elol»ln 
kormán V  alatt  koránsem  bizonyult  Ausztria  barátjának:  miota 
la  ClKítardie  franczia  követ  eltávozott  és  Lestocq  befolyása 
következtében  visszanyerte  tekintélyes  állását,  mindenképen 
azon  fáradozott,  hogy  Oroszország  és  Ausztria  közt  a  leg- 
szorosal)b  védszövetség  eszméjét  megvalósítsa.  II.  Frigyes 
elhMiben  a  maga  részéről  minden  áron  meghiúsítani  igyekezett 
ezen  törekv('st :  s  ily  czélból  Péter  czarevits  nejével.  Katalin 
nagyherczegnővel.  "valamint  az  eltávozott  franezia  követ 
l)a'rátaival  szoros  összeköttetésre  lépett. 

.Minden  jel  arra  mutatott,  hogy  Bestusew  és  az  ausztriai 
párt  hív(M  gvőzedelmeskedni  fognak:  midőn  egyeset  adta 
elő  mau'át.  "inelv  a  franczia  párt  ármánykodása  és  egyél) 
körülmények  foíytán  érdeménél  felől  nagy  fontosságot  nyert. 
J^otta  dAdorno'^  marquis.  ausztriai  kövQt  Bestusewvel  a 
legjobb  viszonvl»an  állott  s  bármennyire  ármánykodott  is 
Eestoc(i  elleniík.  ezen  viszonyt  megzavarni  nem  tudta.  De 
a  franczia  szerencsevadász  nem  esett  kétség])e :  leleményes- 
sége és  fondorlata  olyan  dolgot  eszelt  ki.  mely  ha  sikerül, 
biztosan  maga  után  Vonja  Bestusew  és  az  ausztriai  párt 
bukását.  —Egy  kuriandi  származású  vértesezredbeli  had- 
nagy. Berger,  a  katonai  parancsnokságtól  kirendeltetett^. 
hogy    a  permi  kormányzóság    területén    száműzetésben  élő 
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Iiö\V(Mi\V()l<l('  LlTíW"  (")rs('g('ii('k  tisztji'l  trlv/iliaiidú,  Szoü- 
kaiiis/klia  iiiduljori.  Ali,u'  (M-tcsíilt  (M*röl  Lapiicliiii  Anna.  cuv 
kivál(')  s/í'hsi'urrnl  isiiHM't  liöluv.  ki  l.ü\V(Mi\V()l<h'li()Z  a  l(\u- 
iívcnu'iMk'hh  viszoiivhan  állott,  jelciih'ü'  immIí^-  niiiit  udvar- 
liölí>-v  a  császárnő  közvctUMi  közch'díon  tartózkodott.  niid<'>n 
titokhall  niaa'álioz  kí'^ri^tr  I)(m*,í»-(M'  liadnauTot  ('s  ni(\i>"i)iz1a. 
Iioo-v  ii'lcntsc  ki  az  cavkori  fókaniarásnak  változatlan  helső 
('rzelincit  azzal :  lioü-v  n('  (^ssók  kiUsí^o-ix'.  InnnMn  mentsen 
l>átorsá_u'ot  a  jövőlx'  í'i'ktettHt  ríMniMiysru-lx")!.  IJri'i^íM'.  ki  nicu- 
!naa"vai"ázliat(')  okok))<'>l  szorc^tte  volna  niau'ár<'>l  a  kellenictlcn 
kílld('t('st  lerázni.  LajMudiin  Inzalnias  nieu'hízatását  ai'ra 
használta  lel.  liouv  azt  euv  közv(4ítő  i'itján  elárulja  Lestoeij- 
nak,  ki  azután  kötelív.te  ina,i>át.  hogy  a  hadnanv'  ^ziMit- 
l^ét(4'vái()tt  maradását  kieszközlendi.  A  ravasz  íVanczia  a 
íiatal  tiszt(4  mindinkáhh  liálójál)a  kerítvi-n  megliízta.  hogy 
kí'ndelje  ki  az  udvarhölgyet  még  alaposahhan.  kivál(')  súlyt 
fektetvén  arra.  lio^v  nhlv  rt^ní'nvekkel  kecsegteté  ez  a 
jövőr(^   n(''zve  euvkori   imád<')ját. 

Nem  múlt  el  hosszéi  ido  és  LestoC(|  eleget  tudott, 
hogy  vádj'ával  felléphessen.  Kgy  formasz(M'íi  összeesküví'st 
koholt  (h'áinai  l(dein(''nvességi»(^l  (\s  l)onvodalinakkal.  melv- 
iiek  föl)i)  szereplői:  Hestiisew.  I)otta  maiMpiis.  l.apuehin 
udvarhöl«iv  és  lia  Iván  valamik:  kiknek,  számítása  szc^rint 
(►kveteticMiiil  niea-  kellé  ))ukniok.  S  midőn  az  ármányos 
tervvel  késziMi  volt.  sií^tett  a  esászárnőt  az  állít(')lagos  (össze- 
esküvésről ('s  annak  felettén  vesz('dv(^s  —  miké'iit  állítá  — 
következményeiről  értesíteni.  Ki'zséhí^  l(Mi"hatatlan  rémíilettel 
fou'adta  a  h(M'zasztő  hírt.  melv  ha  megvalósul  vala  legaláhh 
tiNUiiáha  (^s  szahadsáii'áha  kerül.  S  liouv  időt  ne  veszítsen 
azonnal  kim^vc^j^t  eav  császári  vizsgáló  ))iré)ságot.  melynek 
t'dére  TsakoNV  tál)ornokot  ('s  Lestoc((  titkos  tanácsost  állítii: 
a  vádh'at  szcM'kesztésével  a  főügyész  Trulietzkoi  herczeg 
hízatott  mei»-.  ki  Hestus^nvvel  ri'uVíta  elhiisi'U'es  Iáhon  áüott. 
míg  a  jegvzőkönvv  vezetése  IHmidow  államtanaesosra 
j-iiháztatott. 

A  vizsgálat  követk(V.tében  naponkint  számos  eltogatások 
történtek,  töhhek  közt  (lagarin  és  l/ili(Mifeld  császári  kama- 
rásnők is  a  i)örtönl)e  kerültek:  a  vádlottak,  talán  mert  nem 
volt  mit  vallaniok.  miiukm  kénu'sre  k('szs('ggel  válaszoltak: 
a  legtöhh  vallomás  a  körül  forgott,  hogy  egyik  Vagy  másik 
meggondolatlan  vau'V  ilh^liMi   módon  nvilatkozott  a,  császár- 


ItalMUOssáo-okbiUi  mozogtuk,  melyek  alapján  scnkiir  sem 
.hctctt  -M  árulás  lH'lv(',avt  reá  sütni.  «eni  anyjára,  som 
.     ,  ..iL.K    ...„,,,.,;t     s;    iviintlia,    a    borzasztó 
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„őröl  és  annak  szokásairól  és  élotni(').ljái'ól  s  hivatkozással 
az  általános  clégülctlcnséoTc  az  eléUbi  kormány  vissza- 
lő Ivozését  tartotta  kívánatosnak.  _ 

'  Azonl.an  fZi'n  vallomások  korántsem  elégitek  ki  a 
vi/so-áló  InVosáii-ot.  melv  nyomosa'Dl)  és  veszedelmesebb 
.lolg'okat  szeivtelt  volna  íiallani :  s  hogy  ezeket  is  kicsikai-ja 
a  szerencsétlenektől.  Ixuv.aszlő  kínzatásoknak  ve Ctte  okét 
,.,la  l.egelős/.őr  a  íiatal  LaiMirhiii  Ivánra  az  udvaiiiolgy 
liara  került  a  sor.  ki  a  <-saszániő  jelenlétélK'n  inegkor- 
bá.-soltatolt  minden  kérdésre  válaszolt.  <-sakhogy  a  borza.szto 
kínoktól  megszabadnljon.  i»e  vallomásai  nem  voltak  terhelők. 

l'íestnsewre  n.Mii  vallott"  semmit.  S  mintha  a  i.orzasi 
kínok  megérlelték  volna  az  iljul'an  a  hősi  akaraterőt,  melyet 
a  leoszürnvnbb  szenvedések  sem  képesek  megtörni,  ntol.b 
,<>v  elszántsáii-o-al  kijelenté,  hogy  akkor  sem  mondami 
ást  va-v  hazugságot,  liogylia  .larabokra  törnék.  Jellemző, 
ho-v  az'  IJstrialow  által  lágynak  é.s  jó  szívnnek  rajzolt 
Krzsébet.  nyugodtan  nézte  végig  a  szegény  itjii  heroikns 
erővel   elviselt   szeiivi'déseit.  , 

Kzeii    iia"V     zajjal    me<>-iiidított    árnlási    es    telsegper 
íulvamál.iii    mind    világosabban    kitűnt,    hogy    l-esíoc(i    es 
T.serkaszkij  mell(d<ezélokat  akaitak  általa  elérni :  s  liogy  az 
,.ovsz  összeesküvés  csak  az  ármányos  rendi'Zok  kepzeleteluMi 
hHezik.  .\zoii  körülménvből.  hogy  az  ausztriai  követ  Bottá 
inariinis    ii-'V   15e,stuse\vvel    valamint    tölibekkel  a  vádlottak 
közíil    benső    l)aráti    viszcmvbaii    állott,    a  vizsgáló    birosag 
rsekélv   alapossággal    azt  következtette,    hogy  o  is  részese 
az  összeesküvésnek.  Ke  m(>rt  a  nemzetközi  Jogok  megsértése 
iiólküi    ellene   bnnvá.lilag    lellé|,iii    lehetetlen  volt.   BeesUil 
rövid  iittni  kieszközöltetett  azonnali  vis.szahivatása  az  orosz 
udvartól,    iiotta    (Miuek    folytán    Szent-Pétervárról   H..rlin.;e 
helveztetett    át    liasonló    minőségben.    BestnseAV    a    vallatás 
alkalmával  férlias  iiviltsággal  kijelenté,  niiszermt  seinimtel(> 
összeesknvi-sről    vauv    államellenes    szövetségről    tudomása 
nines.  s  houv  az  egész   ..a  ravasz  (Janaiile  Lestoci,     talal- 
mánva,  S  a'Tiosszú  ('s  kínos  vizsgálat  végre  kisütötte,  hogy 
a/  összeesküvők  Erzs/'liet  esászárnőt  meg  akartak  losztani 
a  tróntéd  s  he!vé-l)e  a  trónvesztetí  Hi'annseliwcigi  herezoget 
illetve  Hát  ültetni,    be  a  nagy    garral    megindult    vizsgalat 

I.ázúr:   Az  oro>z  l)iroda1oni   r.'.rténelme.  IV. 
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csak  li(H  valói ü  '•üiiöst  tudott  ebljcii  a  csúnya  j)eri)eii  fel- 
kutatni, kiknek  a  császárnő  „vele  született  kegyességénél" 
fogva  íKMu  vette  el  életüket,  hanem  kiket  l»ünök  minősége 
szerint  másféle  hünteti'sre  itélt.  Xvilvános  nieu"koi"l);iesolásra 
Ítéltettek:  J^apucliin  kamarásnö  és  férje,  a  íál)ornok,  továl)i>á 
íia  Iván;  azután  liestusew  gr()fnő,  Putjetin  licrczeg,  Moskow 
testőrtiszt  és  ^zihin  államtanácsos.  A  néa'v  elsőnek  azon- 
felül  a  hóhér  méu'  kitt'pte  nvelvét  is.  S  ezen  l)orzaszt() 
kínok  után  mind  a  hét  c^lítélt  egv  a  fővárostól  tíz  wersztnvi 
távolsái''ban  fekvő  falura  vitetett,  hol  gv(M*mekeik.  illetve 
rokonaiknak  megengedtetett,  tőlük  elbúcsúzni  s  honnan 
mindegyik  a  száma i'a  kijelölt  számúzetési  lielvr('  szállíttatott. 
Jo-v  v(''gződött  az  11.  n.  P)otta-féle  össz(H\sküvés.  melv 
oly  sok  port  vert  fel  s  melybe  11.  Fiigyes  porosz  is  liefolyt. 
még  })edig  épen  nem  történelmi  nagyságához  és  jelentő- 
ségéhez méltó  módon.  0  volt  az.  ki  Erzsébetnek  azt  ajánlá. 
hogv  a  szerencséth^n  VI.  íván  czárt  biztonsáüi  okból  I)ünii- 
burgból  biztosabb  helvre  szállítsa,  talán  (^uv  Oi'oszorszáji' 
belsejében  fekvő  erősségbe;  s  ki  Bottá  marquist  csujkíu 
azért  nem  fogadta  el  mint  a  magvar  királvnő  követér, 
minthogy  az  állítólag  részese  volt  a  famozus  összeesküvésnek, 
mely  nevéről  neveztetett  el  s  mert  ezz(^l  hízelegni  akait 
az  orosz  császárnőnek.  Xaa'v  Frigyes  nai>'v  mestere  volt  .i 
j)olitikának:  s  minden  eszközzel  oda  törekedett,  hogy  politikai 
és  rokoni  összeköttetések  segélyével  elérje  czélját :  a  magyar 
királynőt  Mária  'IVréziát  végképen  elválasztani  ( Oroszországtól. 
Azonban  minden  igvekezete  hajótörést  szenvedett  Erzsi'diet 

*ZP  t '  ff 

gyűlöletén,    melylyel    a   ..hitetlen''    porosz    király    személyi^ 
iránt  viseltetett. 

Jellemző,  houv  i\Iária  Terézia,  ki  bizonvára  meir  volt 
győződve  Bottá  ártatlanságáról,  csupán  az(''i't,  hogy  az  oi'osz 
császárnőnek  kedveskedjék,  kire  e  pillanatban  múlhatatlanul 
s'züksége  volt,  követét  a  gratzi  Schlossberg  börtönbe  zárattn. 
Alidon  egy  év  múlva  Bestusew  teljesen  diadalmaskodott 
ellenségei  felett  Szent-IYtervárott  és  visszahelyeztetett  elébbi 
méltóságaiba.  Alária  Terézia  gróf  Eosenberg  k()vete  által 
kijelenteté  Erzsébet  császárnőnek,  miszerint  Bottá  marquist 
„utálatos  gonosztette"  núatt  teljesen  a  császárnő  kegyelméi-e 
bízza  s  ha  kívánja,  mindvégig  börtönben  hagyja:  mire  a 
császárnő  nagylelkűen  azzal  válaszolt,  hogy  miután  részéről 
az  egész  dolgot  a  feledékenységnek  engedi  át.  nem  kívánja 
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(Mulített  követ  tová))bi  megbüntetését  s  öt  egészen  a  magyar 
királvnő  akai'atára  bízza. 

\'\zonban  iumu  lehetett  másként,  minthogy  a  Lapuchin 
Botta-féle  úgy  elkeseríté  a  császárnőt  s  egy  időre  legalá))b 
ellenszenvvef  tölte  el  a  l)écsi  űdvai*  iránt.  —  Ezt  akai'ta 
n  Frigyes,  ki  eírv  pillanatig  sem  mondott  le  a  reményről, 
hooy  ífnagv  és^gazdag  SzTléziát  mégis  kiragadja,  gyenge 
iH'fkezéből.  ki  aimak  hozzá  férhetetlen  jogi  alapon  birtokosa 
volt.  Fltelve  a  porosz  nagyhatalmiság  eszméjével  Nagy 
Frigyesnek  egy  eszköz  sem  látszott  kicsinynek,  mely  eszmé- 
nyc^lek  megvalósítását  elősegíthette.  A  jog  a  hódítók  szé- 
niében soha  sem  képezett  áthidalhatatlan  akadályt. 

Erzsébet  még  az  összeesküvés  hatása  alatt  állott,  midőn 
híre  érkezett,  hogy  a  franczia  udvar,  a  röviddel  eléi)b 
visszahívott  d(^  la'  Chetardie  marquist  újból  mint  követét 
Szent-Pétervárra  küldé.  A  hír  való  volt  s  az  alig  lecsen- 
desült franczia  párt :  élén  Lestocq-kah  most  még  merészeb- 
ben feh^melé  fejét:  s  az  el))izakodott  udvari  orvos  és  intrieus 
erősen  liitte.  hogy  végre  is  diadalmaskodni  fog  ellensége 
]](^stusew  és  annak  támaszai  felett.  S  valóban,  a  kanczellár- 
nak  most  nehezei)))  állása  volt  mint  valaha;  a  czárevits 
neje  Katalin  továbl)á  a  főügyész  Trubetzkoi  és  még  többen 
fí^ltünően  a  franczia  párt  felé  hajlottak.  Bestusewnek  tehát 
a  leukeményebb  harczra  k(^llett  elkészülnie,  mely  állandóvá 
lett ''azon  pillanatt(>l  kezdve,  midőn  de  la  Chetardie  ismét 
az  orosz  főv;irosba  érkezett,  hogy  félbeszakított  müvét 
])efejezze  és  a  czári  birodalmat  a  versaillesi  udvar  uszály- 
hordozójává  tette. 

Bestusew  és  hívei  felvették  a  hai'czot  öntudattal  es 
erővel.  ^Mindenek  felett  arról  volt  szó.  núszerint  a  császárnőt 
meggyőzze  Eestocq  és  a  franczia  követ  törekvéseinek  káros 
kö\^etkezmén veiről  Oroszországra  nézve.  Tekintve  Lestocij 
és  la  (Tu^ardie  befolyását  magára  a  császárnőre  a  liarcz 
keménvnek  és  nehéznek  Ígérkezett.  A  Botta-féle  ügy  alkal- 
mából rávette  a  császárnőt.  hogy  ez  egy  titkos  rendeletet 
juttatott  a  kanczellárnak  kezéhez,  melyben  megengedi,  hogy 
az  a  külföldre  czímezett  és  egy  vagy  más  okból  gyanúsnak 
látszó  leveleket  felbonthassa  és  tartalmukról  tudomást  szerez- 
hessen magának,  állami  érdeket  és  czélok  tekintetéből.  Az 
11.  n.  cabinet  noir,  mely  ekként  fejedelmi  szentesítést  nyert, 
nagv  szolgálatokat  tett  Bestusewnek  és  pártjának.  A  levéltitok 
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iii('US('rtésrv('l    liiríok.'ilta    jutott    iiiiiidazoii   Itizoiiyítí'kokiiak, 
iiiclvckrc  ('ll(Mis('u-(Mii('k    iii(\Li*lniktatás;iii;il   szíiksi'O'c  volt. 


/ 
/ 


Kivonatokat  kószíttcíctt  de  la  (.'lictaiMlii'  jt'lciiti'scilíöl.  niclyt'kt't 
íi  CnSászánio  ('!('  tcrií'sztctt:  Ix'Uizoiivítá  k('ts('n-l)(^vonliatatlaiinl. 
miszerint  hozzá  íV'rlirtcthMiiK'k  liitt  kcuvciK-zc  ('s  ln'zaliiiasa 
Lest()(Mj  ('vdíjt  ('^tvczeít  Ki"anrziaoi'szá,iit(')l  azon  szolpilatai 
nioüiutalniazása  t"(M'('l>(Mi.  nicUckcí  h'rani-ziaorszáu'nak  telt. 
tVlliasználván    licCol vasát,    niclvivd  a    császárnőiK'l    rendel- 

«  *      * 

kiV.ett.  Mindkettőnek,  i'my  la  Clietardie  mint  Lestoe(j  levelei- 
l)en  ('^s  jelentt'seihen  olyan  sí'i'tö  (Vs  i^yenuíMltelen  me^JeLiy- 
zések  íouialtaítak  a  esászáiuiöről.  nielvek  tdköltt'k  annak 
mélt('>  liai'aajíit  ('s  elkeser(Mlés('t.  A  konii>roiiiitt;il('>  levelek 
tül)l)nvii'e  l\Mrisl)a.  Stoekliolnd^a  ('s  Kooenl iánál >a  vahiiiak 
e/ímezve.  Mindei^yikUöl  kiííinika  tVam-zia  diplomatia  ármány- 
ko(kása.  esekí'ly  iuazsáuszeretete  (\s  azon  íV'lreismerhetetlrn 
töi'ekv('s.  Oroszorszíiiiot  eu'i'szen  l^'raneziaoi*s/;in-  diplomatiai 
l)eíblvása   alá   hajtani. 

Felettén  jellemzők  i'^s  (érdekesek  de  la  riietaiMhe  maríjUis 
levelei,  melvi^khen  től>l>ek  közt  azon  r(>ni('Miv<'nek  ad  kií"ej(V-(''st. 
iriiszerint  hiztos  kilátása  van  IJeslusew  kanezellárt  és  jíártjat 
nieo'])uktatni :  s  hou'v  ehheli  nnnd^ájáhan  nudti)  seu'ítőtársra 
talált  Mardídeld  poi'osz  kovetlicMi.  Mardeleld  előmutatta  neki 
II.  Friu'ves  titkos  utasítását  arra  n«'ZV(^  liouv  a  Zerl»>ti 
lierezegnővel.  ki  közelel )l>  líerlinhői  Szent- j\'tervárra  loo- 
('ékezni.  mik('nt  állo|M)(lj('k  nieu'  l)estnsew  kanez(^llár  me.u- 
huktatását  illetőleg-.  Iiolit  (V.  az  esemtMiy  min(*l  eh-hh 
l)ekövetk(7.Z('k.  A  l)otta-íV»le  \\u:\  menetével  a  porosz  kii';'dv 
nH'U(d(''i»"ed('S('mdv  ad  kitejezí'st  minek  íolvíán  azon  hiztos 
kilátás  r(mi('nv('hen  rinuatja  niaii;'it.  liouv  leüközelehh  sike- 
rrdeiid  az  orosz  udvarn;'d  a  mestert  játszania.  Lestoe<^ 
mondja  továl)l>á  II.  Fi"i,u'yes  íVain-zia  híve.  teljesen  hatal- 
máhan  van:  lioiiv  azoidian  niéu'  naavohh  tevi'kenvséaiy 
buzdítsa  őt.  az  elődje  d"  Aill(Mi  által  neki  enuedélviv.ett  évdíjt 
még  2()()()  i'uhellel  m(\<;toldot(a.  —  llasoidé»ké^))(Mi  felíMueh' 
Rumenzow  asszonv  titkos  évdíját.  minthoav  Katalin  nagv- 
hei'czegnő.  a  ezárevits  liatal  nejíMiek  udvar.'dioz  osztatott 
1)6  1200  iMiliellel:  Snwalow  asszonyT't  pedi^-  (iOO  rubellel. 
Most  pedig  mindíMdvéjM'U  azon  fáradozik.  ..lioi>y  a  esászái'uő 
legtitkosahl)  u'oii^lolíitait  kik(Midelje:  s  hogy  babonás  hajla- 
mait, imdvekkíd  eltelve  van.  lehetőlco-  haszuíira  fordíthassa": 
reméli,    miszerint    p('nzz<'l    sikerídnie    fog  az  oi'tjsz    papság 
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legídőkelőblíjeit  s  kíváltk«'pen  a  császárnő  gyóntatőatyját 
megnyerni.  Hogy  rendkívidi  ügyességéről  pról)át  tegyen 
la  Ohetardie  felhozza  a  kö\('tk(-zo  (^setet.  Nem  rég  a  svéd 
(mvek  tanácskozása  ezéljáb(')l  nagy  államtanács  tíirtatott: 
jiiildőtt  a  fontos  ülés  kezdetét  vette  volna.  Romanoxv  tábornok 
ós  Trul)etzkoi  főügyész  meglátogatták  őt,  hogy  tőle  utasítá- 
sokat kérjenek  arra  nézve,  hogy'az  ülésen  miként  beszéljenek 
(''s  mir(^  adják  szavazatukat.  A  fontos  illés  befejezése  után 
pedig  isuK't  felkeresték,  hogy  neki  a  tanácskozások  befo- 
Ivásat  a    legkisebb   részletekig  hív(Mi   elbeszéljék. 

De  la  rhetardi(^  egy  másik  l(^velél)ől  azt  lehet  követ- 
keztetni, miszerint  neki  a  franczia  miniszter  Amelot  szem- 
i-ehánvásokat  tőn  ari-a  nézve,  hogy  ügyesebb  az  Ígéretekben 
(''s  a  széj*  mondásokban,  mint  a  tettek])en.  A  követ  ezen 
vádra  azt  válaszolja:  miszerint  Francziaország  az  oka. 
hogyha  Oroszországban  nem  sikerül  mindazt  keresztül- 
vi!mi(^  mit  tőle  várnak.  Már  akkoi*.  midőn  a  császárnő 
tr(')nra  ültetésének  forradalmával  volt  elfoglalva,  arra  íigvel- 
]n(7.tett(-  a  versaillesi  udvart,  hogy  biztos.  jellenték(Miy  és 
állandó  pénzalapok  nélkül  itt  semmiféle  eredmény  seni 
(M'hető  el.  8  mindezek  daczára  mi  történt?  A  döntő 
pillanatl»an  még  azon  lö  ezer  arany  sem  állott  rendelke- 
'/.rsCnv.  melyet  tőle  Krzséliet  migyherezegnő  kért:  s  mely 
összeg  helyett  |)uszta  üres  udvariasság  és  hizelgés  volt 
az,  mit  a  nagvherezegnőnek  nyújthatott.  Fs  most  é^)  úgy 
i-serben  hagyják  mint  akkor  s  megvonják  tőle  az  anyagi 
(eszközöket,  n'ielvekki^l  eii'vedül  czélt  lehet  érni.  Más  udvarok. 
]nondja  (dietardie  a  miniszternek.  joV)ban  hozza  tognak  a 
dologhoz  és  nem  fukarkodnak  ott.  hol  csak  a  bőkezűséggel 
lehet'  valamit  elérni:  így  báró  Mardefeld  a  porosz  követ 
liizalmasan  közié  vel(\  'hogy  ura  II.  Frigyes  Sziléziába' 
tört(Mit  első  betörése  alkaimával  15  )  (v.er  rubelt  fizetett 
a  szentpétervári  körök  kezeihez,  hogy  Oroszország  lemondjon 
a  magyar  királynő  támogatásáról  Végre  megjegyzé.  hogy 
aziM't  sem  érlii^i  őt  a  "mulasztás  vádja,  minthogy  egy 
nővel  áll  szendéén,  kiben  megbízni  éj)enséggel  lehetetlen: 
.s  ki  már  mint  naíi-vherczegnő  semmiről  sem  vett  tudomást. 

<    *-■  o  , 

senmiii'ől  sem  alkotott  magának  tiszta  képet.  Most.  nnnt 
császárnő  még  kevesebbet  törődik  komoly  ügyekkel  s  csak 
olyan  dolgokról  szokott  tudomást  venni,  melyek  reá  egy 
vagy  más  tekintetben  kellemesek.  Egész  nap  nem  foglalkozik 
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egyébbel,  iiiiiit  szerelmi  h'hasíiüokkal.  (irákig  ül  a  tükör 
előtt,  többször  eseréli  iia|)jál)an  öltözékét:  szóval  gyermekes 
játékokkal  —  babioles  —  tölti  el  legtöbb  idcy'ét.  A  császárnő 
képes,  egy  buriiótszelenezéröl  vagy  egy  légyről  órákig 
tartó  társalgást  tbivtatni ;  de  milu^lvt  valaki  valami  komolv 
üa"va"vel  áll  eló.  azonnal  elmenekül  :  s  lioav  minden  tart(')Z- 
kodás  nélkül  s  fesztelenül  átengedhesse  magát  kedvtelesei- 
nek, szándékosan  kíM'üli  a  jíV/anabb  és  mívelt(d)l)  embei'ek 
társaságát;  s  h^gnagyobb  élviv.etet  nynjt  ni^ki  ha  egy  íV'lreesó 
kertilakl)an  vau'v  tVirdöben  elvedül  cseh'Mlei  —  naietaille  — • 


közepette  találja  magát.  Ijestocíj  ngyan  sokí'vi  éi'iníkezí'se 
('S  befolyása  követkí^ztében  n('ha  i)át()rság()l  vesz  magának, 
ót  eu'vr<'  mási'a  liuvelmeztetni.  de  tartós  hatást  ez  sem 
írvakorol  reá.  mert  mi  euvik  í"ül('n  Ijemeav.  azonnal  kisiklik 
a  másikon.  Henveségi>'el  nárosnlt  i»-<)ndatlansága  olv  nagv. 
hogy  holnap  ellenkezőjét  teszi  annak,  mire  ma  elhatározza 
mau'át  s  kea'veivel  árasztja  el  azokat,  kikről  tndja.  hogv 
ellensi'o-ei  :  im't>-  nem  i'itkán  lei>iinhb  emhereiről  hálátlannl 
megteledkezik. 

Alig  íivert  tudomást  Erzsébet  ív.en  levelek  tartalmári'íl. 
melveket   ]]estns(nv  terjesztett  eléje  saját   magvaráz(')   ('szre- 

V  »/  ,1,1  <^,    ,. 

vételeivel  ei>"vütt.  midőn  a  császárnő  (M'zelmei  de  la  (1ie- 
tardie  iránt  hirtelen  m(\gváltoztak.  A  kegv  és  jóindulat 
helyét  szenvedélyes  harag  és  gyűlölet  foglalta  el  s  jellemé- 
ből és  természetéből  folyik.  misz(M*int  legesekélyei)))  tárad- 
ságot s(Mn  vett  magának,  hogy  (M'zelm(Mt  elpalástolja.  Ha 
rhetardie  mar(piis  az  udvaiMiál  megjelent,  nagv  táradságába 
került  a  esászáiMiőni^k  hai'a.üját  ('s  í'elindulását  fékezni  s 
h^galábl)  külsőh^g  udvariasnak  látszani,  .lelenh'télíen  íel- 
tünően  kitünt(^tte  a  kanezellárt.  Krzsí'^ln^t  (ellenszenve  nem 
szoi'ítkozott  a  frane/ia  követr(\  hanem  kiterjeclett  mind- 
azokra, kik  hozzá  közelelihi  viszonvban  állottak:  még  az 
öreg  zerbsti  h(4vzeí2:nőt.  a  ezárevits  anyósát  sem  kímélte 
meg  haragjától  uKM-t  tudta,  hogy  a  porosz  udvarral  szorosan 
szövetkezett  franezia  pártnak  ))uzgó  barátja. 

N(Mn  kí^llett  sok  idő  és  a  Z(M-bsti  herezegnő.  továbbá 
de  la  riietardie  és  Lí^stoeq  ('szrev(^tt('l'  a  változást,  mely 
a  császárnő  lénvéhen  félreismíM'heti^tlen  vala.  ámbár  annak 
valódi  okát  távolr(')l  sem  sejtették:  s  minthoirv  szemelvük 
biztonságáért  valamint  az  ügvért  melyet  szolgáltak  aggódni 
kezdenek,  mindent  elkövettek,  hogy  a  császárnő   közv(*tlen 
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közelében  lijabb  segélyt  és  támaszt  szei-ezzenek  maguknak. 
Eddig  Woronzow  grófot,  Bestusew  jobb  kezét  a  kauczellári 
teen(í(")kben  semmibe  sem  vették  s  mert  őt  felettén  jelenték- 
telennek tartották  figyelmükre  sem  méltatták.  Most  azonban 
henne   összpontosult^  egész   bizalmuk  a  jövőben  és  tudva, 
hogy    őt    a    császárnő    leghűbh    bizalmasai    közé    szokta 
számítani   mindenképen    azon    voltak,  hogy  őt  magukénak 
megnyerjék.  Egy  napon  maga  a  zerbsti  herezegnő  kereste 
fel     Woronzowot,    melv    alkalommal    könnyes    szemekkel 
panaszkodott,    hogv    a  'kanezellár  őt  és   az  egész  holsteini 
házat  i>yűlöli  s  még  leányának,  a  ezárevits  nejének  is,  liol 
<-sak    teheti,    valami^  akadályt   gördit  útjába.  A  kiszámított 
(*s    megható    ('rz('4cenvséggei    előadott   panasznak  az  volt  a 
czélja.'^hoii'v    a    hataí    kamai'ás    sajnálatát,   majd    részvétét 
('s  'utóbl)'  segélyre    kész    érdeklődését   felköltse.^  Azonban 
Woronzow    mMn"^  tartozott    azok   közé,    kiket   szép   szóval. 
kr)nnyekk(^l  vagv  csengő  érvekkel  kötelességükben  meg  lehet 
ingatni.  Woi'onzow  meghallgatta  a  fenséges  hölgy  panaszát, 
de  inegveszteg(4ni  nem  engedé  magát  általa.  Ellenkezőleg  oda 
működött,  hogy  a  császárnő  közvetlen  körét  olyan  egyénekkel 
eoM'^szítse  ki.  kikre,  az  uralkodónő  feltétlenül  számíthatott.  A 
fővadászmester  Kazumowszkij.  Sieves  császári  kamarás  és 
Tserkaszkij  udvari  titkár  voltak  azok.  kik  most  Woronzow 
közvetítésével    Bestusew  körül  csoportosultak  oly  elhatáro- 
zással, hogv  Lestocq-ot  és  franezia  párthiveit  megbuktassák, 
blőkí^.ben    Bestusew    nem    szűnt    meg    a    császárnői 
olvan    elhatározásra    ösztönözni,    mely    a  végső  eldöntéssel 
euv   jelentményű   volt.  La    Chetai'die  levelei    oly  durva    és 
serto  dolgokat  tartalmaztak,    melyek  a  császárnő  önérzetét 
('s  női  hiúságát  méltán  sérthették.  A  chifire  jegyekben  írt 
levelek  megfejtőin  kívíil  csupán  a  kanczellárnak.  a  császár- 
nőnek   és  Voronzownak    volt   tudomása  azok  tartalmáróL 
A  császárnőt  harag  ('^s  düh  szállották  meg.  nndőn  a  sértő 
dolo-oknak  tudomására  jött   és  felszólítá    Bestusewet,  hogy 
adna    véleményt   a   továb))i    teenrlők    iránt.    A    kanczellár 
rövid    tanácskozás    után  néhány    bizalmasával    oda    nyilat- 
k(jzott,  miszerint  az  udvar  fel  van  jogosítva  de  la  Chetardie 
marquist  minden  további  megfontolás  nélkül  Oroszországból 
kiutasítani  s  őrizet  alatt  az  ország  határáig  szállítani.  Erre 
Erzsébet    óva    int('    a    kanezellárt    T^estocq    bosszújától,    ki 
haragjában  képes  őt  egy  goly()val  leteríteni.  Bestusew  azzal 
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iiyüot;ií;i  iiK'g  a  csás/íiriiAt.  !i<>í:v  a  maga  élctiMM-t  egy 
pillíuiatiu- stMi'Tnü-a'í'xlik.  rllcnlMMi  iüíikIíl:'  kínos  gonddal  löltr 
oí;  r\  azon  gondolat.  Iiogv  az  nralkod/tno  szíiiiíclcn  ki  van 
tóve  cgv  il\  ni('gl»ízliaíatlati  ('s  hossziivágyó  ciiilicr  iicnitdcn 
liai'agjí'inak  rs  sziMiviMh-lyíMick.  .Mire  a  császáiMiö  azon 
liatározott  \;ilaszt  ad;'i.  niiszcriiií  soha  \í')U\h^  LcsIocmj  kczdiol 
s(4nnii  iV'lo  gvógyszort  cl  nem  roga<l.  Krzsí'bct  clíogadá 
líestnscw  javaslatát  a  tVanczia  követ  kintasítására  vonat- 
kozólag. azonl>an.  nehogy  zaklatásoknak  legyen  kitéve  annak 
végiH'hajtását  azon  időre  halászta,  niidön  a  híres  íroitzkoi 
kolostoi-ha   zaráiidokolv.in   távol   leend   Szeiit-P('tiM'várr<)l. 

Alig  hagvía  el  a  császárnő  íVAái'osát.  hogy  ősi  szokás 
szei'int  a  nemzeti  szentek  síijainál  v<\u-czzc  Jánihoi"  ájlatos- 
sái>-át.  mi<lőn  174:;.  iiiniiis  \l-r\\  a  regu'eli  ('»rákl»aii  egy 
kikíildöttséil-  icliMit  nieu  <le  l;i  ("hetardie  lakásán.  A  követ 
rosszat  x'jtve.  hahozott  a  jelentkezőket  togadni.  kd;  azonoan 
mind(Mi  tőtova  nélkíd  Ixdiatoltak  helső  lakiV'szcihe  Mid<»n 
a  niai'(iuis  a  kíildöttsi'g  i'h'n  ni('g|>ill;iní;i  l'sakow  táhornok 
íőiiKjnisitoi't.  kinek  puszta  nevéni'l  mindenki  remegett  Orosz- 
orszá<:-l»an.  leknzdhetethMi  ij(M|eleni  vett  erőt  rajta.  Mintán 
tulajdon  jelentéseihői  hunöss('g(''nek  hehizonyitasara  neliany 
részlet  felolvastatott,  tudtára  adatott,  nnszerint  a  császárnő 
kíválé>  k(\gyeihől  ikmu  tői1(Miik  r>enuni  hántalma :  azonhan 
az  uralkodónő  elrendeh'.  hogy  a  követ  a  legrövidel)h  ido 
alatt  tartozik  az  orosz  birodalmat  elhaayni.  Ijedségéhői 
származott  eltbgultságál)an  a  mai'<|uis  nem  tu<lott  ment- 
ségére el  fogad  liat('>  okokat  telhozni.  s  \(^^ji\\^  kijelenté,  hogy 
kész  a  császárnő  j.arancsiinak  engedelmeskedin.  M('g  ugyan- 
azon éjj(^l  katonai  fedezet  alatt  a  hatái'szí'lig  kísértetett, 
honnan  útját  Francziaoi'szágha  zavartalanul  folytathatta. 
XV.  Lajos  és  kormánya  elég  eszélyes  volt.  a  ki'uyes  es 
kelh^neiliMi  ügyet  továhh  nem  liolygatni:  uiit  annyival 
könnyehl)en  tehetett,  minthogy  de  la  (lietai'die  nieg  át 
sem  nyujtá  a  császárnőiu'k  iijai)h  megiiízólevelét.  tehát 
nem  is^artózkodott  hivatalos  ininőséglK^i  Szent-l'('tervárott. 
Sőt  XW  Lajos  a  niaga  résziéről  azzal  akarta  cllcnsiilyozni 
a  kellemetlen  ügy  hatását,  hogy  iijalil)  követét  az  orosz 
udvarnál  J)itellon-t  meg))ízta.  miszerint  j(4eutse  ki  írásl)an. 
lioa'v  Ki-ancziaország  Lrzséhetet  min^  császárnőt  hivatalosan 
is  elismeri. 

A    franczia    követ    kiutasítása    összeesett    azon    nagy 
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„„„n,ávnl  vr-lHM.HM.t  iM'.kcimuepelylyol.   mely  a  svéjlck  t\.l..tt 
,.v;;.:a..U..u    örö,ner<.    tartatott.    Az  imncpely  ju hus 
i,     Mos/.kválmn   iiK'Ut   vala   v.VIk..  a/.  n,var  <;s  e-yha/.i 
;      Iá:.-!  nuMtósá^ok.    tüvál^Uá  ....gy   l,iro(laluu   taU..rnagy  : 
,1  .  n^kii    .-.s    'lVul,r.txkoi    luM-czegck.    toval,l.a    Honilnug 
H  V no.  s    Lascv    'l^■i^i  id-^MlétéLcn.    kikn.'k    „nndnyajanak 
1;:::.  ,: 'sn  ';:;,  aV.  .ír.rt  t-ényes  erc..l.nényckl.eH.  E..;n  a  kahna 
Fivséhet  an-a  használta  tVl.  hogy  niiiula/.okat.  kik  a   i-on  cb 
;    a  k  rul  énl<.,m-k<.t  «/.('roztok  maguknak.  ,no.giutaln|azza. 
K  s      volt    u-.V.f    15estus,.v.    ki    l.irodai.ni    uagykam-z.;llarra 
■    „  t..,.    ..lő:    azután  Woronzow.    ki   alkanczellaiTa    lett 
Ka  nn,owszkii   .Mexej   es  Cyrill.    Usakow  .\nare,    tábornok 
T<  líomenzow   .Vl...xe.j  az  orosz   hiro,lalon>    grolja.v      lettek. 
\    I-lászárnővel    anyja    1.   Katalin    útján    rokonsagl.u.    a  o 
S/kaNvronski   Márton  és  Henrikow  Andrej  grotok.  k  k  (,g\- 
í^,7n     oaraszt    szülőktől    szárn,aztak.    kamarás,    méltóságot 
u      el     és  a   Newskii    Sa.nlor-ren.ldel    .liszittettek.    -lelen- 
,i.nv  i,W;ágokat  nyertek  Hessen-Hon.burg  ';*^>'«^''S.     ;••;";"- 
,ow  .■n.'.f    Trubetzkoi  Xikita  herezog.    íou.lvarmestci   b.io 
Mimideh.    a  száműzetésben  élé.  tábornagy  öesese  es  a  ket 

Síiwalow  gróf.  .     ,    1  -   •     I   ,.,  \„e/tv;.'.vil 

\n.l>ár  eszerint  a  franczni  part  bukásával  az  Aiis/tiia\a 

rokoiiszenvezé)  |.árt  felülkerekedett,   ez  még  korántsem    az 

,„.t..  hogy  .Iroszország  védeln.ére  kel  a  1  .  "^J^^^ 

ogtalannl    szorongatott    liatal    magyar    ><":''>,•„"."*  ^^  ,J,'\;" 

T,Téziának.  Az  orosz  politika  ^''V^''"'''^,  ^^'f  ■'"'  '^'^'^  ^  ,  ■ 
„aovkanezellár  csak  kevés  hajlandóságot  árult  el.    tenvl  g 

.  háboré.ba  keveredni,  niely.  nnóta  U.  liyörgy  ^'-^ol  t;,'';;^  ; 
továbl)á  a  sardiniai  és  lengyel  királyok  is  M.  lv.uol> 
fcnve.'-etelt  örököse  mellé  állottak  és  Francziaorszag  háborút 
izent  Angliának,  európai  jelleget  kezdett  öltem.  • 

( .roszorszáu-  ezen  sajátságos  politikájának  magyarázatát 
az  orosz  m^messeg.  papság  és  a  nép  ell.'i.szenvebentala  juk. 
nielv  az  orszá-  elküir.nített  fekvesé-nek  sajátos  természeten.; 
fo-na  ideo-enkedett  a  költséges  és  kellemetlen  beavatkozástól 
idegen  /dlamok  ügyeibe.  Biztonságának  '^!:f^^'^^  "^ 
Hieotámadtatásának  lehetőségét  külellensegektol  kizárta,  meg- 
,.lé.ge.lek  hatalmi  álhisának  tekintélyével  és  nem  vágyódott 
üia^)b  harczi  bal)érok  után.  Ha  ehhez  hozzávesszük  hog\  a 
belkormánvzat  minden  ágában,  az  igazsagszolgaltafc.stmn. 
pénzüo-vekben.    sőt  maí-ában   a   katonai   kormányzatban   is 
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licillatlaii  í'eiuletleiiség  {^s  zavar  ui'alkodcáiiak.  Im"  kell  ísiikm- 
iiüiik,  miszerint  az  Oroszorszáu*  .sorsát  iiitrzo  körök  tartóz- 
k(3dását  a  háborútól  egészen  indokoltnak  találjuk.  A  katonák 
éheztek,  a  hivatalnokok  felettien  rendetlenül  kapt;ik  az  állani 
nénztárái'ól  fizetéseiket;  a  közü<'-vek  minden  áicáhan  káros 
pangás  volt  észrevehető.  Daczára  ezen  szomorii  állapotoknak 
Krzsébet  nem  alkalmazkodva  a  viszonvokhoz  pazar  (vs  fénv- 
i'izó  udvartartását  és  könnyelmű  költek(v.és(Mt  most  sem 
korlátolta.  Nemsokára  a,  moszkvai  iM'kcímnep  után  a  Ivijew 
melletti  pestsei'i  vagy  harlangkolostort  keresi  ícL  hogy  ott 
imáját  végezze.  Ezen  j'ámhor  utazás  az  állanniak  400  ezer 
rubelbe  került.  Mint  a  papságnak  annigy  is  nagy  párt- 
fogója babonás  vallásosságában  és  ArztMi  ai'chimandrita 
rál)eszélésére  nagv  aívjának  ei>v  állíí(')lau()s  t(''ved(\sét  jóvá 
teendő,  visszaa<lta  az  állam  r(''szére  lefoglalt  t'gyházjavakat, 
miáltal  a  kincsíái*  (Wi  Iíá)  czei*  i'ub(^|  jöviMlclemtöl  fosz- 
tatott meg  egy  időben,  midőn  minden  seg('^lytbrrásaira  szük- 
s('ge  volt. 

Tekintet  n('dkid  az  állam  kedvezőtlen  pénzügyeire 
Krzsébet  nagv  elők('szülőd('sek(*t  tett.  hoo-v  unokaöescsén(^k 
<'S  örökösének  menvi^uzőjíH  olv  fénvnvel  ('s  oomoával  ülje 
meg.  milyent  Oi'oszorszáu'  UK'g  sojiasem  látott.  Oroszország 
páj'izsi  követi^  utasítást  kapott  arra  nrz\(\  hogy  küldje  be 
teljes  leírását  a  franezia  dauphin  egybekeli'siMiek  a  spanyol 
infansnővel,  annak  szíM'tartásait.  ininepélyeit  (\gész  rész- 
letességgel, rajzokkal  és  v;izlatokkal.  llasonlé)  leírás  rendel- 
tetett meg  In'ezdáb(')l  Jlj.  Ai^-ost  leniz'vel  kir;ilv  lulzassáua 
alkalmából.  Mert  Ki'zsébet  ki  akart  tenni  niagái'rt.  s  daczára 
az  ország  nvomorúsáízos  anvaui  viszonvainak.  l>ánndatba 
kívánta  ejtem*  a.  világot  a  íV^iy  (Vs  pompa  által,  melyet  a 
ezárevits   uKMiyegzője  alkalmával   kitejtendő   vaia. 

Könnven  megérthető,  hou'v  ilven  körű lm<'n vek  k<)zt 
nem  volt  kénvelmes  állása  azon  tV'rfiiinak.  ki  nroszoi'száu' 
kormányának  éh'^n  állott.  I)(^stuse^v  nagykanezellár  lele- 
ményes (\s  numkás  államtV^rhii  volt.  de  a  lángV'sz  minih'U 
nvomai  nélkül :  hiánvzó  ismíM'eteit  simasáí*'  és  alkalmaz- 
kodni  tudó  hajlékonyság  i)ótolták.  mi  párosulva  ái'niányos 
szövevényeket  kedvelő  természetével  eh'g  alkalmassá  tevt'k 
arra.  hogy  huzamosb  ideig  fenntartsa  magát  a  hatalom 
polczán.  Walamint  Lestocíj,  ki  uulit-«i  maiiánvában  tölt(*  el 
üröiiitclcii  iiíipjait.   lig'y  IJcstiiscw  ^s(■ln  állott  i'llciit  ;i  csMliiiak 
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s  nagy  összesekot  fogadott  el  azon  pártoktól,  melyek  hozzá 
tordultak  s  tőle  ))izonvos  előnyöket  óhajtanak  elnyerni. 
Érdekes  jellemrajzot  nynjt  a  kct  kanczellárról :  Bestnsew 
és  Woronzowról  a  szász  követ  PezoUl  174.).  april  1^-rol 
keltezett  jelentésében,  nielyból  en)lítésre  méltónak  tartjnk  a 

következőket:  <..  «  i  i-„i 

Ha  Bestusew  nagv   kanczelliirt   azon    allamtertiakkal 

összehasonlítjuk,   kik  Erzs,'l)et   császárnő  előtt  a  kormány 
é.lén  állottak:    azt  fogjuk  találni,    hogy  messze  mögötte  a 
úoT  Ostermann-nak    mint    MCuinichnek.    Ismetelve   ki  ke  1 
jdentenem.  liogv  sem  maiia tartásában,  sem  ismeretek  do - 
'.rában  uem  álí  azon  a  magaslaton,  melyen  más  nnmszterek 
állanak,    kik    hasonló   nehéz    kormányzási   kérdések    meg- 
oldására hivatvák.  Ha  nincs  mindig  valami  bizalmasa  oldala 
mellett  ki  őt  visszatartsa,    nagyon  könnyen    elhamarkodott 
dolo-uki'a  engedi  ragadiatni  mag;it.   Bestusew  nem  könnyen 
feleTl  valami  sérelmet  vagv  kdlenu'tlenséget.  gyanakvó  es 
l,izalmatlan  s  hibája,  hogy  nagyou  sok  időt  fonht  ellenségei 
a|,r()l('kos    ármánvainak    megismerésére    rs     telderitesere. 
K  mellett  olv  tartér/.kodó  és  Iwitortalan.  hogy  fél,  a  legkisehb 
dolo-ot  is  egvedül    vállaira    venni.    Ez  az  oka.    bogy  tana- 
csosah.    kik' annak    előtte   az    elintézett    ügyek   kiadásával 
voltak  elfoglalva,    most  minden    alkalommal  kidon   tanács- 
kozásra   hívja    össze,    hogy    véleményüket    meghallgassa. 
mielőtt  egy  ügvben    \égleges   határozatot  hozna.    hz.   ter- 
m.'.szetesen  sok  időt  elvesz,    kelleténél  inkál)b    összebonyo- 
lítia   az    no-vekct   s  kc'slelteti  azok   eldöntését   a   császárnő 
határozata  "által.    Mindezekhez    hozzájárni,    hogy  Bestusew 
„agvon  csalódott  választásaiban,  midőn  főbb  nmnkatarsanak 
W'oí-onzow  grófot  kérte  ki   magának  a  csaszarnotol"  .... 
Hz     í"v    tolvtatja    a    szász  követ  jelentését,    mindent  azon 
szolgídatainak  köszönhet,    melyeket  a    császárnónek  trónra 
l,.nése  alkalmából  t.>tt  s  melyeket  ez  neki  nem  tud  e  egge 
meghálálni.    Woronzow  m.-g    közelebb   jutott  az   uralkodo- 
nőlR-z  házassága  által  Henrikow  grófnővel  1.  Katáim  Erzsébet 
aiívjának  egvik  rokonával.  Fiatalsága  és  tapasztalatlansága 
okozta,    hogv    a    bonvolé)dott  államügyekhez  keveset   értett 
ámbár  a  jóakarat  és^  igyekezet  nagy  mértékben   meg   vot 
nála    Neki  valamint  főnökének  Bestusesvnek  sohasem  állott 
'rendelkezésére  sem  a  biztos  emlékező  erő,  sem  a  sz"kst'ges 
sZ('.noki  képesség  vagv  világosság  az  érvelésben  es  ítélésben. 
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A  k'Ltki'llriiirti('ih'li')  azonban  iH'stiiscwi'c  nézve  az  volt. 
hoU'V  Woi'oiizow  lassankint  feic  füh'  kiv.cklí  n<"»ni  s  ('llia<:vva 
az  Ansztriának  k(Mlvez6  |)olitikát  niin<linkál)l)  Poroszország" 
ích'  hajlott,  l  ü'v  látszik,  liogv  \\ Oronzow  Xcplujow  állam- 
tanácsos  által  l>efolvásolva.  ki  naf>'v  cso<lál('>ja  volí  11.  Friuves- 
lU'k.   közeledett  bár(')  AlardefcMliez.  az  ut()l)')i  szent-|)('tei'vái'i 

követéhez Az   említett  szász   követ   egyik  jelentését. 

nielv  (Ai'^íi:  viláu'ossáa'ot  \'et  az  orosz  politikai  n('Z(4ek  zilált- 
.ságára.  a  következő  meujei>vz('ssel  kísi'i'i  :  ..  Mikí'iit  jelenleu* 
az  í'm'vek  állanak.  isiiK^telnem  k(^II  azon  már  cavszer  kinion- 
(lőtt  nézetemet.  ho<>v  az  oi'osz  ndvar  komolv  ('S  vahnli 
részvétel('»i"e  a  leí>'esek(''lvebl>  híztonsíiüiial  sem  lehet  sz;inn'- 
tani.  s  a  h^utöMí  nn'  a  ielen  köríilniíMivek  közt  eh^rhctö. 
ahban  áll:  lioiiv  ha  már  nem  áll  melleítíink.  le^aláhh  ne 
szövetkezzék  ellenünk:  leujolíh.  Ikh^v  íok(''letes  inaeli(')ra 
hatái'ozza   maiiát." ') 

Teteni(\s(Mi  nieukönn\('hhíi!('nek  iíestnsrw  uondjai  az 
1740.  ('s  174(J.  ('\(dvhen.  melveket  versenvtársa  Woi'onzow 
knltoldön  iitazva  töltött  el:  eri'e  vonatkozik  egv  (^rdekes 
k('zirati  feljegvzi's.  melv  trdiliek  kozt  a  következőket: 
.,A  esászái'nö  minden  állann'mvet  mclh'kes  doloa'nak  tekint, 
minden  aít('»l  íiiuu".  houv  mit  tanácsol  neki  az.  ki  ('m>  azon 
pillanathan  l>ízalm;it  hirja.  Míg  a  esász;irnö  nralkod/isjinak 
első  ('veihen  kívál(')  előszeretetet  tamisítoít  Kranc/ia-  és 
Poroszország  ii'ánt.  most  mindkettőt  gvnlőlettel  említi  s 
kivált  nauv  uvíilőlettel  van  eltelve  II.  Kriiives  iránt.  Jelenleg 
leí>'nai>'vol)l)  kedveivel  tíinteti  ki  Ans/ti'iát  (*s  l);iniát.  InJott 
eléhl)  (M)  liii'v  avíilőlte.  mint  ma  Poroszországot  ('S  Franezia- 
országot.  Pc^u'nauvohb  m(''rt('kl)i'n  hirja  bizalmát  ''Z  idő 
.szerint  gr(')f  Hestnsew.  ki  most  köiinvebl>en  h'lekzik.  nii(')ta 
az  alkaiiezellíir  Woronzow  i'itazni  ment.  A  liarau".  melvlvel 
a  esász.-irnő  Poroszorszáu'  ('s  Fi'aiieziaország  iiVuit  eltelve 
van.  immái"  eh'rte  tetőpontját:  (\ey  alkalmat  s(Mn  szalaszt  el. 
melv  kínálkozik,  hoi^'v  szenNcih'^lves  <>'víilől(4('nek  II.  Friuves 
iránt  kitejezést  ne  adjon:  ilyenkor  a  legkínndetlenebb  ít(''letet 
koezkáztatja  a  porosz  kir;ilyr('>l.  ..ha  nem  lenne  koronás  fő." 
monda  egv  alkalonnnal.  ..a  viláu"  iHMn  ismerné  őt  más. 
mint  esal(')  néven"  .  .  .  Nem  nehéz  az  okokat  megtalálni, 
melvek  a  esászárnőt   ilv  ni('rtékt(den  haraui'a  lobl»anták  <\liv 


\)  ileriiiann.  V.  köt.  '.♦•J.  l:ip. 
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féríiii  iránt,  ki  rendkívíiliségében  korának  legkimagaslóbb 
alakjai  közé  tartozik.  Ismeretes,  liogy  a  sans  souci-i  bölcs- 
nek Jieni  tartozott  erényei  közé:  nyelvét  fékezni,  melylyel 
('s  tollával  n(Mn  (\gy  keseríl  pillanatot  okozott  XW  l.ajos  és 
!11.  Ágost  királyok  ndvari  hölgyeinek  és  kegyeltjeiknek; 
s  minthogy  csipős.  epigrammszeríl  verseil)en  Erzsébetről 
IS  üvakraii  meu-emh'kezett.  könnven  megéithető  az  orosz 
ui*alkod(')nő  lelindnlása. 

Jellemző,  hogy  Frzsébet  nem  egyszer  szemet  hunyt, 
ha  arról  volt  szó,  hogy  miniszterei  és  egyéb  méltóságai 
elfogadhatják-e.  a  nekik  kíilföldről  felajánlott  ajánd(^kösszege- 
ket.  íiiy  lianmer  azt  mondja,  hogy  midőn  II.  Frigyes  követe 
MaiMÍefeld  ;iltal  a  két  kanczellárnak  Pestnsewnek  és  Woron- 
/owndk  2.")  (v.(M*  talléi-  ajándékot  nyújtatott,  a  császárnő, 
kinek  a  dologról  jehMités  t('tetett.  azt  a  tanácsot  adta  minisz- 
í(M'einek.  hogy  csak  fogadják  el  a  i)orosz  kii'ály  pénzét,  ha 
neki  oly  sok   feleslege  van  l)(4őle. 

Nagy  íigyességgel  ('s  szerencsével  működött  Szent- 
Pí'tervárott  Mária  Terézia  követe  bár()  Pretlach.  ki  jobban 
(M*t(4te  mint  Potta  terveit  titoklian  tartani  mindaddig,  mígm'm 
az(A-  a  tettre  megérettek.  Annyira  megnyerte  BestuscAvet. 
hoov  az  nemsokára  a  drezdai  l)éke  —  1745.  decz.  25.  — 
megkötési^  ntán  hajlandónak  nyilatkozott  Ausztriával  forma- 
sz(Mii  v('dszövetségre  léi)ni.  Á  nevezetes  egyezség  174(). 
jiinius  2-án  csakugyan  megköttetett,  melynek  egy  titokban 
tartott  czikkelyé))en  Oroszország  azt  az  Ígéretet  teszi  a 
maiivar  királynőnek,  hogv  a  Poroszország  által  elvett  tartó- 
mányainak  visszaszerzésében  segíteni  fogja.  Az  Oroszország 
(•s  Ausztria  közt  kötött  védszövetséghez  —  de  nem  amiak 
titkos  czikk(^lvéln7.  —  négv  évvel  később  Anglia  is  hozzá- 
jíirult.  Fzen  szerződ('s  és  annak  titkos  kikötése  egyiket 
kejH'Zte  azon  okoknak,  melyek  tíz  (A'vel  később  a  hétéves 
há boréi  kitörésélnv.  hozzájárultak  s  annak  bonyodalmait 
növelni  segítek.') 

Az  ausztriai-orosz  ví'dszíhetség  nagy  zavarba  hozta 
Franczia(n*szágot:  s  ámbár  Sachsen  Móricz  gróf  marsall 
Xémetaltofdön  töbl>  tV^nyes  győzelmet  ai'atott  a  magyar 
királvnő  seregei  teh^tt.  most  inkább  mint  valaha  hajlandó 
volt  a  b(''k('r(\   A  védszövetség  értelmében  Ee]mín  tál)ornagy 


M  Hermann.  V.  kot.  91.  lap. 
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37  ezer  oroszszal  jelent  meg  a  líajiia  vidékén  épen  azon 
pillanatban,  midón  Fj-aneziaorszás:  szorongattatva  beleegye- 
zését adta  a  h(''kéliez.  A  rnnsodik  alkalom  volt  i^z.  lioav 
orosz  hadak  jelentek  meg  Xémetorszííu'  szívéhen.  hoav 
nyomatékot  kölcsönözzenek  í'ea'vvei'iik  súlya  által  a  jneír- 
indult  alkudozásoknak.  Amhár  az  orosz  sereg  tűzbe  mái* 
nem  került,  mégis  nairv  befolyással  volt  aacheni  })éke  meu- 
kötésére,  mely  Mária  Tei'éziának  visszaadta  sokat  meg- 
támadott atyai  örökségét. 


Ötödik  fejezet. 


Erzsébet  (Petrovna)  ezárnö.  (Befejezés),  1741—1762. 

Idegen  szellem.  —  Kehézségek.  —  A  trónörökös  és  neje.  —  Bestusew  kétszinű- 
sége.  —  Katalin  nagyherezegnő  és  Szoltykow.  —  A  trónörökös  jellemzése  és  kedv- 
telései. —  Péter  és  Katalin.  —  Poroszország.  —  Poniatowski  Szaniszló.  —  A 
hétéves  liáhoni.  —  Orosz  győzelmek.  —  Bestusew  bukása.  —  Erzsébet  és  kor- 
mányának jellemzése.  —  Haladás  és  mívelődés.  —  Szent-Pétervár.  —  Tudomány 
és  művészet.  —  Színészet.  —  Erzsébet  halála.  —  Visszapillantás. 


Mióta  Péter  ezárevits,  a  Holstein-Gottorp  herczeg  íia 
és  Krzséi)et  örököse  niennyegz(jjét  a  Zerbsti  herczegnövel 
Katalinnal  megülte,  azóta  Bestnsew  helyzete  mind  súlyosabbá 
vált.  A  jövendő  JIl.  Péter  csodáló  ])arátja.  neje  pedig  rokona 
volt  U.  Frigyes  porosz  királynak;  nem  csoda,  ha  a  fiatal 
j)ár  ndvaránál  valóságos  porosz  kultus  kezdett  uralkodóvá 
lenni.  Arn')l  volt  tehát  szó,  hogy  miként  lehetne  a  czárevits 
<3s  neje  koréból  mindazokat  eltávolítani,  kik  ezt  a  kultiist 
illeszteni  és  terjeszteni  segítek.  Leginkább  útjában  volt  a 
nagykanezellárnak  Ágost  holsteini  herczeg,  Dücker  kamarás, 
Brellahl  fővadászmester,  Brümmer  udvari  marsai  és  Berg- 
lioltz  titkár.  P^rzsébet.  ki  ez  idó  szerint  teljesen  nagy- 
kanezellárjának  befolyása  alatt  állott,  készséggel  engedett 
kérelmének  s  a  fiatal  csárevitset  sértő  módon  értesíté,  hogy 
kívánsága,  miszerint  Bredahl,  Dücker  és  még  néhány  alsóbb 
]-endn  holsteini  udvari  tiszt  azonnal  hagyják  el  Oroszországot. 
Lassankint  a  többi  holsteiniak  is  mind  eltávolíttattak,  maga 
Ágost  herczeg  is.  ki  azonban  a  császárnótól  gazdagon  meg- 
ajándékozva tért  vissza  hazájába.  Csupán  Pechlin  miniszter 
és  Brömbsen  kamarás  találtak  kegyelmet  a  mindenható 
kanczellár  szemében,  kik  persze  bizonyos  megkötésekkel 
továbl)ra  is  Péter  trónörökös  szolgálatában  maradtak. 


■'^^íqSli^í 
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Miiit.'iii  ;i  li'óiiörokös  holsteini  liív'i  k('V('s  kivrtolli'l 
,„i,i(l  ('Itiivolitlattak.  a  kaiic/cllnr  rorma.s/críi  ..n/rt  ala 
iK^lyc/tc  annak  sznkcl)^  udvarát,  mi  kívalíkr|H'n  a  -ogos 
rs'(i-os  önrrzctíel  l»író  Katalin  nagylirrc/rgiiot  a  leu- 
iT/ékcnvrhlMMi  srrtr.  A  kain-zcllár  annyira  ment  (M'oszakos- 
k,)(lásállan.  hoizv  a  tmnöröküspai't  tulaj^lon  szoluai  íiIí;[I  ;' 
leo-kinirlctlrnoMi  módon  clhMiöriztoto :  r<y\  koninniyikjat 
IVtcrnck  \)ri\\iX  mcuvcsztcuctvrn  arra  használta  tel.  hoiiy 
az  nr/imik  ííVmsztaláhc')!  hizonvos  tontos  ós  comprimnttaío 
,'roniánvokat  elidi-vnitMMi.  —  Alidon  a  tmnorokos  crrol 
tndom<á'st:  nyert  clkn-ovttc  n-yan  szo!o;,j;it.  de  ..t  mcg- 
hi'intrtni   mMn   állott    hatalmáhan. 

A  már  tóhl)szr.r  (Mnlííett  szász  minis/lrr  *'s  Anna 
reovnsnó  (--vkori  kívaln  ki-vcnczc  -rot  Lynar.  ki  isnirtelye 
ós'^hnzamosí)  idórc  nn-lordnlt  Szent-Pótcrvamtt  telcnihíi 
17r)().  aniz-usztns  ('s  szeptvndn'r  hdnapokhan  hekiildott  jHcn- 
tós(Ml)(ML'^inisz(TÍnt  a  tronórökös  na-ylnMvzeu.  mint  Péter 
iicveztí^tók.  teljesen  elsziueteltiMi  ól  udvarával  kivált  a  nyari 
hónapokl)an  Oranienl)auni-l)an.  u-y.  houy  sem  hoUtemi 
minisztere,  som  kamarása  hozza  mmi  tórhetnidv.  (^sak  oroszok 
tííretnok  nu^o-  a  liatal  pár  kózi^lóhen.  kik  azoul>an.  tajdahmi, 
töhl>nvire  olvan  e-yónek.  kik  sem  óletmod  símu  nnvehs('g 
l('kintetól)en 'nem  állják  nien-  hi^lyiiket  s  csak  azon  vannak, 
l,()<rv  a  tronorókós  kónnyelmíisegót  kizsákmanyol.ink  s  lelki 


tehe'tókeinek  kán^s  iránvt  adjanak.  A  na-viuMvze--  esokonyos- 
sóu-ii-el  határos  makaessá-i^t  árul  A  min. len  alkalommal  s 
ha"euAsz(T  valand  kepteíiMiseovl  tejehe  vett.  azt()iman  a 
l(Mrl,aí'a'masal»h  rv\  sem  kópés  kiszorítani.  1  j\i:szivesel)lMMi 
kíüGnásdit  játszana,  mint  e-vknr  na-yatvja  -yrnnekeveihen, 
pedio-  a  naovhereze-  már  l)enni^  van  az  djukor  eViMi)en. 
nrd('rn  kimiofvai.h  eszmék  szokták  lo-lalkozlatni  a  tevekeny- 
sóo-re  iránvu'ln  emheri  elniót.  Azon  k(Mlelyállap..tu  <'ndKTek 
krlzó  tartozik,  kik  kimondhatatlan  uy ouyorü só-ük et  ta  aljak 
(M)vsz  a  l.eszánn'thatatlansá-i,i>-  fokozódhat/)  makai-ssa-uklhan: 
íJknól  az  ósz  ervíMVi^l  senunit  sem  lelu't  ehMMii.  do  ha 
sZ(Miv(MhMv(^iknek  hizeluünk  —  mind(Mire  kószek.M 

Ijestlisew.  ki  elóít  nem  volt  titok,  ho-y  a  trónörökös 
,irj(^  Katalin  nauvheivzeonó  korántsem  <'rtett  e-vet  térjenek 
hizarr    kedvtelósoivel    s   ki  (^uy   idó  /)ta   komoly   ianulman\ 

M  n(M-iu;mn.  V.  kot.   111.   Ii4». 
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tároyává    t(»tte  a  liatal    házasok   közti  viszonyt,  nemsokára 
liszTáhan  volt  macával  a  továhhi  t(MMidók  iránt.  Míveltsó<>-, 
íelloyás.  goiidolkozásmód  niin.l  ellenláhasokká  tottók  a  liatal 
j.árt'í'   viM-inói-sóklotöklicn,  valamint  kedvtelóseikben    óp  oly 
m(''rtók)MMi  elíitöttek  egymástól :   immu  csoda,  lia  e  házasság 
nem    tartozott    a    holdog    frigyek    soi"á))a    s   hogy    mindkót 
házastól    kezdettói    fogva    külön    iitakon    haladott.    Mt^mól 
inkáhh    közeledett     Hestnsew    a    nauyherezegmjhez.    annál 
inkáhh    eltávírzott    a    trónörököstől,    ki    ('ívtlen    kedvtelései 
közepette    miml    jofíhan    elszigetc^lte    magát    azon    világtól. 
,,,,.lyl,(Mi     ha    nem    is    tündökölni,    de    legaláb))    öntn(hittal 
szerepelnie  kellett  volna.    így  Jött  lótn>  Ikstnsew   ós  Katalin 
között    ama    titkos    szövetség,    ]nely    rendkívüli   befolyással 
volt  a  későbbi    es(Mnények    fejlö(l"S('re    Maga  a  császárnő, 
ki  ezen  benső  szövetségről  tudomással  birt.  unw  (ellenezte  azt. 
A  szász  államtanáesos    llelbig  a   kóső)»bi   111.  Péterről 
(^oy  jVlett.'U  becses  életi'ajzot   hagyott  hátra.')   mely   (astóra 
im'iví'vel')    a    legfontosabb    kiitforrások    közé    sorolható    az 
(*rosz  történelem  Vz(Mi  éj)  oly  ('^rdekes  mint  fontos  időszakából. 
H  szei-int  Hestusi^wnek  sikerült  a  esászárnőt  annak  >^^ítk>^ő- 
uességéről    meggyőzni,    miszerint  a  trónörökösné.    ki  férje 
után  "'utódokra    semmi    szín    alatt    sem   számíthatott,    tiltott 
viszonyba  l)oesájtkozhassék  azon  korlátokon  belűL  melyeket 
tőle    állása    megkövetel.    Az    17:;ő.    év    végén    a    liatal    és 
me-nyerő  külsejű  kamarás    Szoltykow  volt  az.   ki  a  trón- 
örököspárnál,   de    kivált    Katalin    nagyherczegnőnél    a  leg- 
na-yi»bb  k(\í>vben  állott.  A  következő    17r)4.  október  1-jen 
a  tnniörökösi'n''  Szent-J\H(Tvárott  egy  íiúgyermeket  szült,  ki 
mint    iia<»vlierezeg    a    keresztségben    Pál    Petrovics    nevet 

kapott.  ,        , 

I)(^  Px^stusew  gvaniís  és  féltékeny ked(')  természetével 
iKMu  nézhette  továbl)  azt  az  idyllt,  melyet  a  világ  botránynak 
szokott  nevezni.  Soltvkow  utasítást  kapott  az  elutazásra 
ki'szen  lenni,  llogv  Pái  nagyluTCzeg  születését  Adolf  Frigyes 
svéd  királynak,  mint  jó  szomszéíhiak  bejelentse,  az  itju 
kamarás  Stockholmba  küldetett  rendkívüli  küldetéslKMi :  s 
midöu  feladatát  megoldva  épen  készüJődéseket  tett  a  haza- 
utazasr.i.  parancs  érkezett  Szent-PéterváiTÓl.  hogy  Soltykow 
mint  az  orosz  udvar  meghatalmazott  minisztere  Hamburgba 

M  Biogranhi.^  l'et«'rs  d.  Dritten.  Tül.ingen,  1^08.     _  ^  • 

•^)  Casténis,  Histoire  de  Cathórine  11.  imp.  de  Knssie.  Paris  an  \ni. 
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utazzék,  iví't  ('vi.u'  kelh^tt  ilt  ihíikIcii  iiaL'yol)!^  jtolitikai  okuk 
nélkül  vesztegelnie,  iiiidőii  (\ü\  iijal)l>  imraiics  érteliiM'^lx'ii 
hasonló  minóséglxMi  ;i  madridi  követséghez  hclyiv^íetetí  áí. 
honnan  ni^n  is  tért  vissza  töl>i)é  egész  Krzséhet  császárné* 
haláláig.  Hestnsew  n(^ni  tín't  meg  maga  nn^llett  senkit,  ki 
tervei  kivitelének  bármikiMit  is  ntjában  állott. 

^líg  Hestusew  és  Katalin  mind  szorosahhan  íVizö(lén<'k 
érdekeik  által  e<''vmáshoz.  addi^-  a  ti'ón örökös  mind  feszít- 
len(^idn"d  engedé  át  magát  nres  kedvteléseinek  oi'amenhannn 
maM'ánvában,  inelvl>en  neje  leizriíkáhhan  zavarta  meg.  A 
személyes  érintkezés  közte  és  neje  közt  a  nagyherezeg 
születése  óta  sem  lett  szívélvesel)h :  csakhogv  Katalin  ezen 
esemény  által  határ(>zottan  íerji^  fölé  emelkedett,  legalább 
a  világ  szemében:  a  nagyravágy(')  liatal  nónek  egy  zálog 
volt  kezél)en.  melynek  segélyével  Oroszország  sorsára 
jelentékeny  befolyást  biztosított  magának.  Péter  legjobban 
erezte  magát  ( )i'anienbanmban.  hol  idejét  kíM'tészettel. 
kaszárnyák  és  istállók  é[)ítésével  tölte  el:  majd  (\gy  íábód<''t 
építtetett,  melyben  német  szím'szek  nmlattatíák,  kiket  Xé'niel- 
országból  hozatott:  tovább;!,  hogy  hajókázását  egész  a 
tena'eriu'  kiterjeszthesse,  ('íx\  meuiehetós  széles  csatornát 
ásatott.  Legtöbb  örömet  svA^r/yU  azonfian  a  tr('>nörökösnek 
eu"v  kis  (i'össéii-  építésid  melv  az  orosz  mérnökkari  őrnagy. 
Dedenow  vezetése  mellett  ki'szült.  A  kettős  körfalon.  melyek 
könnyen  megmászhatok  valának.  apn')  ágyiik  voltak  felállítva. 
Az  tH-ósséü"  kicsinvséue  daczára  mindiMi  ostromeszközzel  el 
volt  látva:  közelébiMi  egy  külön  é|)ületi)en  volt  a  fegyvertar. 
a  közepén  pedig  a  parancsnoki  lak.  A  vár  közelél)en  álhnt 
a  na<>-vherczea-  kétcMneletes,  csninal  berendezett  palotája. 
inely))en  hívei  és  barátai  számára  mindig  tei'ített  asztal 
állott  készen.  A  kis  palota  egyik  bizalmas  termecskéje 
égszín  atlaszszal  volt  kár|)itozva.  mely  szt'p  képekkel  vala. 
díszítve,  melyeket  Katalin  nagyherczegnó  sajátkeznleg  hím- 
zett i)ele. 

Itt  tartózkodott  Nagy  Péter  nnokája  és  trónjának 
majdan  örököse,  legszívesebben,  néhány  holsteini  tiszt  <''s 
más  bizalmasai  fesztelen  társaságában.  S  ezen  társaság 
fögyönyörűségét  az  asztal  élvezetei  képezték;  az  ivás  méi*- 
téktelenül  folyt  s  csak  ritkán  szünetelt.  Péter  katonának 
képzelte  nuigát  s  a  katona  főfoglalkozása,  a  jó  czárevits 
felfogása    szerint,    az    ivásban  állott.  S  midőn  részeg  fővel 


barátai  közt  iiiv('  magát,  tartózkodás  nélkül  kiönté  előttük 
szíve  kesernsí'üeit  és  helvzetének  kellemetlenségeit,  szidta 
és  ócsárolta  az  oroszokat  s  mértéktelenül  magasztalta  a 
poroszokat  s  kivált  azok  nagy  királyát,  Jl.  Fiigyest.  kivel 
1755  óta  l)ár  titkos,  de  annál  bizalmasabb  és  sűrűbb  levele- 
zésben állott.  Sem  a  császj'irnő.  sem  Hestnsew  nem  tartották 
szüks('gesnek  az  orani(Md>annii  orgiákat  és  katonásdi  játékokat 
különös meuliuvelésük  táruvává  tenni.')  Krzsébf^t nem  becsülte 
nővérének  íiát:  nem  is  törődött  annak  hírnevével  és  becsü- 
letével :  a  császárnő  bizonyos  dolgokban  nem  volt  szigorúbb 
mások    hibáival   mint  saját  gyengeségeivel  szendjen.-) 

Katalin  1755  ()ta  egészen  elkülönítve  élt  férjétől.  Az 
oranieid)anmi  kerületl)en  egy  kei't  közepén  kényelmes  ('s 
ízléses  palotát  (építtetett  magának,  mely  csak  tizenln't  szob;U, 
számlált.  <l(^  válogatott  ízh'ssel  volt  berendezve,  itt  tartóz- 
kodott a  tr('»nörökösnő  az  év  kcílvező  szakában  leirinkább 
eu'ész  trónraléotéii'-.  itt  szövődének  azon  iirmánvos  fonalak, 
nielvek  a  németorszái:i  kis  tartománvi  herczegnőt  az  orosz 
trónig  vezéi'eltek.  Férjével  csak  a  nap  egy  meghatározott 
órájában  szokott  találkozni.  különl)(4i  pedig  a  maga  részéről 
is  fesztelenül  járt  ntánna  megszokott  kedvtel(^seinek.  Leg- 
szívesebben foglalkozott,  és  pedig  migy  komolysággal,  a 
franczia  irodalom  megismerésével  majd  tannlmányozásával. 
Ronssean  és  A'olíaire  esznK'ivel  sokat  és  l)ehatóan  foglal- 
kozott: a  nagyhei'czegnő  tisztáiban  volt  magával  aziránt, 
ho^iv.  ki  eu'v  nauv  birodalmat  van  hivatva  koi'mánvozni 
s  ki  a  p(jlitikával.  melyen  az  ni'alkodói  hatalom  voltaképen 
alapszik,  meg  akar  isnierke(lni.  amnik  nagy  és  tágas  és 
általános  látkörrel  kell  vala  biiMiia  mindenben,  jni  az  eudjei'i 
érdekeket  teremti  és  előmozdítja  s  alkotásainak  erőt  és 
tartósságot  kölcsönöz.  —  Tanulmányait  megkönnyíti'^  azon 
körülménv.  hogv  egv  kis  udvar  köi'ében  növekedvén  fel, 
már  korán  mei>ism(M*kedett  az  ártnánvokkal  és  fondorlatok- 
kai.  a  diplomatla  ezen  nélkfilözhetetlen  eszközeivel.  Befolyása, 
szellemének  fölén  ve  és  akai'atának  öntudatos  nvilvánulása 
azon  hatásban  mutatkozott,  melyet  Bestusewre  gyakorolt. 
Még  iidvább  nyilvánult  ezen  hatás  azon  részvételben,  melyben 
Oroszországot  a  hétéves  liál)orú  alkalmából  bebonvolítva 
találjuk  s  mely  egészen  Katalin  nn'ívének  nevezhető. 


M  Hermítnn.  V.  köt.  123.  lap. 

^)  Castéras.  Misíoire  de  Caihérine  II.  Tom.  í.  12G. 


8* 


■^w-*v«^  ini «""  "  T^" 


—       lllJ       — 

Az  aíK'lieiii  iM'ke  in(\i:'köt('S('  óta  Fraiiezinorszáír  nem 
íartá  szükségosiiek  Szciií-IVtiM'várott  kíilnii  küvetsrnx't  tar- 
tani fenn:  az  érdckt^k  a  két  állani  közt  az  ansztriai  örö- 
kösödési liáljorn  l>efeje/ése  óta  lu'ni  valának  olyanok,  melyek 
síiro-ós  és  szakadatlan  összeköttetést  igi'iiyeltek  volna.  Mi('>ta 
D'Állion  1747-))(Mi  visszahívatott,  nt^'xlot  liiizaniosl)  idciu' 
nem  kapott.  Azoid^m  líestnsew  lassankint  azon  tapasz- 
talatra jntott.  hou'y  bál'  sikerült  a  Iram^zia  lietólyást  Oi'osz- 
orszáuban  nK\usznntetnie.  de  helyette  (\u'y  oly  hatalmas 
szomszéd  enu'lked(4t.  mely  eléhh  vauy  nt(')hl>  ma.uát  Ovo^/- 
országot  is  fiMiyegctni  fogja.  Poroszország  nagyohh  <'s 
komolyabb  ellenség  volt  mint  Francziaország.  mely  távol- 
sága es  érdeklőinek  krdönl(\gosségvi  által  kevésbé  állhatott 
ntjáitan  a  czári  hirodalom  hatalmi  t(M;jeszked(''sének.  P(n'o>>z- 
ország  1744  (')ta  növekedő  fontosságot  nyert  az  orosz 
álianderíiak  szemében,  szomsz/'dsága  ('s  hatalmának  szem- 
telen növekedése  folytán.  A  császárnő  gyíiloh^te.  mely ly el 
a  nagy  porosz  király  iránt  viseltetett.  m(\u-tette  a  többit  s 
ez  elé.u'  volt.  hogy  a  viszonyt  a  ki't  állam  közt  lehetőleg 
feszültté  tegye.  ..A  poi'osz  király."  moiidá  Krzsi'bet  az 
angol  követnek,  lord  llyid'ord-nak,  ..valósággal  nagyon 
rossz  fejedelem,  nn^rt  nem  lakozik  bemn'  isteni  iV'lehMn  ; 
különös  kedvtelését  találja  abl>an.  \u)íx\  szent  és  kegyeletes 
ílolgokat  n(^vetségessé  tesz:  nem  jár  soha  teníjdomba.  o 
Poroszoi'szág  Nadir-shahja.  kinek  nines  vallása  és  ki  lel 
sines  kenve  s  ki  oly  vaknni-ó  volt.  hogy  az  aaeheni  béke- 
kötés alkalmával  nem  akarta  m(\ueng(Mlni.  hogy  anmdv 
megkötésénél  Oroszország  megbízottja  is  rt'szt   vegyen." 

P^zalatt  Poroszország  nfnel  nagy<>bb.  mind  hatalmasabb 
lön.  Az  aaelu'ni  béke  inkál>l»  fegyverszünt'tnek  nevezhető, 
mely  alatt  a  hadviselő  felek  iijal>b  hadi  vállalatokhoz  gynj- 
töttek  erőt.  A  hét(''ves  háboréi.  nn'ly  S/ilézia  bii'toka  felett 
végleg  döntendő  vala.  küszöbön  állott,  midőn  1701;  tavaszán 
Hestnsew  egy  terjedelmes  emlékiratot  olvasott  fel  a  esászái- 
nőnek.  nu'iyben  rámntatva  Poroszország  növek(ulő  hatal- 
mára, sürgősen  ellenintézkiMh-scket  követelt.  II.  Frigyes 
Poroszország  haderejét  SO  ezei*  rndMU'i'ől  200  ezerre  (Mnelte. 
melynek  fenntartását  az  eli-ablott  Szih^zia  millióiból  és  a 
szászoktól  kierőszakolt  sarczokb()l  eszközölte.  S  minthogy  a. 
magyal*  királynő  felett  diadalmasko<lott.  most  Hannoverre 
és   Kniiandra  veté    szemeit;    majd    Lengy<4ország    feldaia- 
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bolásának  eszméjével  foglalkozik  s  mind  veszélyesebbé  válik 
magára  Oroszországra. 

Kambaud.  az  orosz  és  franezia  barátság  inspirált 
történetírója,  ezen  alkalommal  érzelgős  módon  veti  szemére 
Oroszors/ignak.  iiogy  elmulasztá  az  alkalmas  pillanatot  fel- 
liasználni.  Poroszország  megsemmisítésére,  esnem  kevesebb 
érzékenvséü'gel  szemére  liánvja.  hogy  hűtlenné  lett  az  orosz 
úllanikormánvzat  hagyományaihoz. 

Alielőtt'a    hétéves    háborúval    és    annak    katonai    és 
])olitikai     liefolyásával     Oroszországra    kissé    tüzeteseVjljen 
loglalkoznánk.  '  szüksi'^ges  Oroszország  jövendő  ezárnőjének 
viszonyaival    mint    naVvherczegnő    és    trónörökösné    meg- 
ismerkednünk.   Pál    Petrovits    nagylierezeg    születése    óta 
P>.\stnse\y  jelentékeny   l)efolyást  nyert  Katalin  felett,  melyet 
jK^ni  ritkán  gyeiigédtehMi  módon  érvényesített.  Addig  beszélt 
a  császárnőnek  a  nagyherezegnő  diseret  viszonyáról  Solty- 
kow-val.  míirnem  a  szerencsés  kamarás  eltávolítását  kereíjztül- 
vitt(\   Mindketten.  Katalin  és  Soltykow.  csak  akkor  vették 
é'szre  az  elh'iiük   szőtt  ármányt,  midőn  annak  meghiiisítása 
jiiár    h4iet(^tlen    volt.    A    N(nva    és    a   ]\Ianzanares    partjai 
f(d(^tt(Mi  távol  esnek  egymástól,  melyet  «a^  legnagyobV)  emberi 
sziMivedélv  s(Mn    képes    áthidalni:    s  Katalin    nem  tartozott 
azok  köze.  kik  egy  csalódás  ntán  nem  nyerik  többé  vissza 
kedélyük  rnganyosságát.    Az  orosz  éghajlat    sohasem    ked- 
vezett   az    emlíeri    szenviMlélyek  tartósságának.    Nehogy  nj 
l)otrany    keletkezzék,    miután  az  első    elég    simán    folyt  le, 
a  nagyherez(\aiiő  büszkeségét  szerelme  fölé  helyezé.  —  és 
Soltykow  el   vala  feledve. 

A  véletlen  ezen  idől)en  egy  idegent  vezetett  Szent- 
pétervárra, ki  kalandjai  és  szerencséje  által  állandó  helyet 
biztosított  maüának  a  törtéiieleml)en.  Az  idegen  a  ílatal 
Poniatowski  Szaniszló  gr(')f.  a  késől)bi  lengyel  király  volt. 
ki  csakhamar  kiszorítá  Katalin  szívéből  a  messze  földöii 
időző  Soltvkowot.  Poniatowski  nem  származott  a  régi 
hMigyel  pánoktól:  atyja  kalandor  volt.  mint  oly  sok  neve- 
zetességre jntott  egyén  a  kalandok  századában,  melyben 
<^aglioslro.  Saint  (íermain.  Casanova  és  még  sokan  bizonyos 
hírnévre  emelkedének.  s  kezdetben  mint  inas  szolgált  Lith- 
vániában  a  Mizielski  családnál.  Majd  XII.  Károly  szolgála- 
tába lépett,  kinek  l)izalniát  megnyervén,  gyorsan  emelkedett 
a  szerencse    lépcsőjén  s  jelen  volt  a  benderi  táborban  is. 
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A  naav  ^^vT'd  királv  l)ukásíi  nííiii  Leszczviiski  Szaiiiszh) 
iidvíiráinil  talnliuk  iiiái'  mint  l)eto!vM80S  tanácsadót,  do  kit 
n'itul  rászod(^tt  aznltal.  Iioav  (^llohta  toIo  TI.  Aíz'ost  l(Miiond;isi 
nvilatkozatíit.  Kzoii  fontos  okniiinvnval  ]^)niato^\ski  \'ars(')l)a 
sietett,  hol  IJ.  Ágost  azzal  j'utalniazta  lintlens(''g('t.  liogy 
niegszerzt'  neki  Czartorvska  lierczegnö  kezét,  ki  magát  a 
Jagellóktól  származtatta.  Kzen  házasságból  származott  Ponia- 
towski  Szaniszló.') 

A  tiatal  n(Mnes  ne^n  v<»lt  m('gáld\a  földi  jaxakkal  :  d(^ 
hii't  szé|>  alakkal.  nK'gnyeró  j(')  modorral  ('s  erős  önf'rzettel. 
Így  járta  he  In'izamoshh  idiMg  h/iiiat  és  csah'xlott  rem('ny(^k 
kö/ött  X('niet-  és  Fi'ancziaorszáii'ot  aní'lkiil.  lioav  a  szei*enese 
védelméhc  fogadta  volna.  Párishan  sikerült  a  svi'mI  követ 
líai'átsáiíát  nn'a'nvernic.  ki  hcmntatii  ót  az  t-lókcló  ííirsasáii- 
l)an.  melvnek  nemsokára  kedvenczf'V('  lón.  Azonl)an  anvja. 
att()l  tartva,  hoav  a  világvároshan  az  ('let  csáhjainak  m'm 
tn<l  elleiitállain.  íráshan  felsz('>lítá.  lioiz'v  hau'vja  oda  a  íVanczia 
fővárost.  Poniatowski  engiMlelnicskiMh^tt  (''s  Angliíiha  ment. 
Itt  találkozott  W'illiajns-sal,  kivel  már  \'ai'sóban  megisnn'r- 
kedett  s  ki  most  mint  angol  nagykövet  Szent-P('4ervárra 
meneníh").  maii'ával  vitt(^  a  h'atal  i>r(')fot.  Minden  czím  n('lkid 
a  követséu'i  iroda han  titkári  teendőket  V(''uz(4t.  miáltal  he- 
t(^kÍMtést  szei'zett   magának  a   politika  i's  diploiiiatia  íigyeihc. 

niinídv'    késóhh    naa'v    hasznát    xette.     Azonhan     íiatalsáíza. 

>  >  í. 

valamint  rmdatni  váa'Ví'xlo  hajlamai  csakhamar  ('rvíMivesítiMii 
kezdí'k  maiinkat  s  a  k'omolv  mnnka  kr)r(''hól  (^uvszerrc^  a 
mulatsáii'ok  és  szerelmi  kalandozások  örvénvt'he  ragadták. 
\'idámsága.  hehízelu'ó  modora  ('s  ternH'Szetes  ('i'telmesséu'e 
arra  látszottak  rendelve  lenni,  houv  szei'iMK'sét  csináljon 
egy  udvar  kör('l)en,  nH'lyn<'k  a  mulatság  kf'pezte  talán 
CLi'vetlen  ('s  leu'fontosahh  feladatát.  Xem  tartott  sok  ideig 
és  a  tapasztalt  ifjfi  ('szi'evette,  hogy  henyomást  gyak(U'olt 
Katalin   mii>'vh  erezem  no  szívére. 

Amhái'  Poniatowski  hátor.  sót  vaknnu'ó  volt,  az  elsó 
|)illauatl)an  luí'gis  mei:hr)kkent  azon  u'ondolatt(')l.  hogv 
mennyit  koczkáztat  eu'v  kaland  által,  melvnek  hósnój(*  egv 
ju^gvherczegnó.  Az  udvaronczok  leselkedő  és  gyanakvó 
sokasága  k(»zött  kezd(4hen  csak  lopva  csei'(dt(^k  egymással 
egy-egy  l)íztató  tekintetet,  majd  azonhan  a  h'lemf'uyesség  ('s 
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.szenyedéiv    minden  akadályt  elhárított    s  a  nagyhei-czegnó 
másodszor  esett  rabságába  szíve  szenvedélyének.  Nem  került 
s(»k    iilóbe  és    az  udyar    körében,    majd    távolabb  is  mind 
hangosa))l)an  rei)(^sgették  a  trónörökösné  legújabb  gyenge- 
ségét,   melvról  csakhamar  a  császárnő   is  tudomást  nyert. 
h]s  Erzsébet,   ki  hasonló  esetekben  elégszer  szemet  hiínyt. 
ezen  alkalonnnal  Ijizonyára  puszta  szeszélyből  erénybíróyá 
akart  lenni    f's  m(\a'parancsolá.    hogy  Poniatowski  azonnal 
hagyja   el    (ji'oszor'szágot.    A  tiatal    gróf  engíMlelmeskedett. 
''"Most  azonl)an  BestuscAV  yet('  magát  közl)e:  ki  miután 
Soltvkowot  eltávolítá.  nem  akará  a  nagyherczegnőt  második 
kegyenczétől    is    megfosztani,    ki    már    azért    sem    lehetett 
y(^szélves  r(\á  iH'Zve.  minthogy  mint  idegen,  politikai  szerepre 
iigysem  lehetett  hivatva.    Azonfelül  a  kanczellár  jól  tudta. 
hogv  Katalin  szívét  m^m  tanácsos  tétlenül  hagyni,  nehogy 
cotÍhIüI  eszének  élve.  még  több  bajt  csináljon.    S  hogy  a 
császái'uó    pai'ancsát  megiiiüsítsa.    (>rintkezésbe   lépett  régi 
barátjával  l^rühl  gróffal.  ÍI1.  Ágost  lengyel  király  legbeíolya- 
sosab))  miniszterével  s  az  eredmény  az  lón.  hogy  Poniatowski 
Szaniszló  a-róf  nemsokára  mint  a  lengyel  király  meghatal- 
mazott  minisztere    és  követe    tért  vissza    Szent-Pétervárra. 
A   játék    meg    volt  nyerve    s  V)ármennyii'e    zúgolódott  is  a 
leno-vel  nemesség  hazaíias  része,  a  dolgon  (egyelőre  semmit 
sem'  lehetett    változtatni.    A    felindulás    ])olitikai    körökben 
kíváltképen    nau'v    volt    azért,    mert  mindenki  tudta,    hogy 
l^)niatowski.    mint   a    Czartoryski    család    védencze,    azon 
politikai  áramlathoz  csatlakozott,    mely  a  porosz   királylyal 

(''s  politikájával  i'okonszenvezett. 

Mintha  új  szenvedélvével  eddigi  elővigyázatát és  eszélyos- 

séiiét  euészen*  elvesztette  volna.  Katalin  teljesen  átengedé 
magát  p"()niatowskinak.  ki  mellett  azontúl  még  csak  Bestusew- 
nek  és  az  angol  követ  Williamsnak  volt  reá  határozott 
bidolyása.  S  a  három  féríiúra  való  vonatkozással  monda 
eoy  Sz(Mit-Pét(M'várott  időző  idegen :  Katalin  nagyherczegnő- 
nek  három  tanácsadója  van:  a  csalás,  a  ])algaság  és  az 
ostobaság.^)  Poniatowski  sohasem  távozott  oldala  mello  . 
vele  tölte  el  éjjeit  és  na})palait:  nem  csoda,  ha  az  oroszok 
(^gész  hangosan  rel)esgett('>k.  hogy  a  gyermek,  kinek  ezen 
időbiMi  életet  adott,  a  lengyel  nemes  gy(^rmeke.  E  gyermek 
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AiiiiíL  iiau'vhci'c/eu'iiö  volt.  ki  azoniiati  r<>vi<M(*l  szíilotV'.se 
után   iiK^iilialt  —   17r)S.   íehni/irlKiii. 

A/  ('a*v('<líili  (^riilic!'  az  inlva!"  kör(''«)Oii.  ki  a  luiízv- 
iK'n-Zi^^'iio  ki('s;i|)()iiu()  (''l('tiii(Mljár(')l  niitsciii  íudotl.  íVtJc 
Pétei'  trónörökös  volt.  ki  az  utóhlji  idöíx'ii  nn'g  ritká')l)an 
('riiitkezott  iiej('V(^l.  mint  annakolőttív  A  tr(')iiörökös  most 
ink(ál)l>  mint  valaha  a'ihan  t('tsz('l,i>(4t  macának.  li.>,uy  a  nauT 
porosz  kircályt  utánozta,  persze  nem  >ok  szerenesi'vel. 
Oranienhanmi  kis  sei'eiivt  porosz  cavcnmliába  l»iljtat;i. 
melvot  nia<^'a  is  viselt.')  líestnsew  sz;nhl('»kosan  oda  nn'iködött. 
]iOi>"v  a  ti'ónöi'ököst  a  vil;iü"  szeméhen   mini'l  nevets(''<ieseí)lM' 

tei>'V(^   lioiiv  eZc-iltal   uralkodása   lelietetlciiiK'   váljon:   melvet 

i" ,  ~ ...  ' '  '  ^ 

azután  okví^tetlennl  neje  Katalin  raii'adna  nia<:;ilioz.  Azért 
a  kanezellái*  m'mcsak  elnézte,  hanem  híinös  következetes- 
séü'ü'el  előseu'ít*'  a  nau'vherezeiTHÖ  minden  a'V(M"ia'eséu-i''t  és 
Iiiháit.  ari'a  számítván,  hou'v  mint  császárnő  is  nn'U'  í<>uja 
öt  haii'vni   hivataláhan   ('s  eiivid)  UK'ltiVs.iuaihan. 

Ilyen  állapotban  volt  az  udvar:  s  Krzsé))et.  ki  nH'ltatlan 
érzéki  szenv(Ml(''lyeiiiek  mindinká^h  rahjává  lön.  nem  volt 
alkalmas  arra.  lio,u-y  ezen  szomorii  állapotokat  oi'vosolja. 
A  trónörökös  mind  nn'lvehhen  sídvedt  uvermekes  ke«lv- 
teléseil)(\  neje  [)edig  tekintet  Uí'lkül  kényes  helyzetére  mim! 
úyM)  anya,i>"ot  szolgáltatott  a  hotrányhol  ('lödö  megsz<)lás- 
iiak.  mely  e  pillanathan  kíváltképiMi  virágzásl»an  volt  az 
orosz  tövárosl)an. 

A  liétéví^s  háhoi'ii  (^a'vike  a  történelend)en  azon  háhorédv- 
nak.  in(dy  minden  Jogi  alap  n('lkíd  egyedid  a  híjdítási  ez('d 
által  i<I('Ztet(4t  elö.  Ss'aa'v  Fri<:ves  a  hölesész  kevesí^t  törődött 
liálíoréiihan  a  joüual.  melvet  íéü'vvei'einek  ('s  láng(dm('jének 

f '     *    <  ff  >  .  •  • 

('dév(d  pótolt.  (\sídádjának  hatalma  fontosahh  volt  előtte,  mint 
népeinek  l)oldogsága.  —  A  tízévi  Ix'kí't.  mely  a  luHéves 
háboréit  nH\u-előzte.  arra  használta  tel.  hogy  Poi'oszországot 
Eur(')pa  l(\gelső  katonai  állam;iv;i  alakította  át:  100  ezrr 
ember  álland(')an  íégyvíi*  alatt  állott  s  ozt  a  száuKít  háhoréi 
esetében  könnvu  szerével  me^'kétszerez('^  Mária  Tei'(''ziának 
sikerült  —  s  oá  jogai  elismerí'sének  nem  csekély  jelentő- 
ségű bizonvítvánva  — -  juajdiiem  (^i>'('sz  Kuró|)át  ügyének 
uu^i>-nverni  s  réa'i  (^llens('í>"(H  Francziaorszáiz-ot  is  l)arat  ava. 
tenni,  azon  esetre,    ha  a  porosz  király,    kinek  titkos  szan- 
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ih'kairól  Ausztriát  illetőle.u-  senkisem  volt  homályban,   iijolag 
megtámadná.   A  drezdai  levéltár))an  megtalálta  11.  Frigyes 
azon     eredeti     szerződést,    melyet    Ausztria.     Oroszország. 
Francziaország  és  Szászország' kötöttek  Poroszország  ellen 
azon   es(^tre.    ha    a   magyar   királynőt  újból    fenyegetni'.    A 
porosz  király  ezen  szerződés  közzétételével  indokolta  táma- 
dásának   jogosságát,    melylyel    azonban    senkit  sem    tuclott 
meooyőzni.M    A   német    fejedelmek  csekély    kivétellel  mhid 
MáríTi  Terézia  nielh'^  állottak:  hasonlóképen  Anglia  és  Svéd- 
ország   is.    iigy.    hogy    a    nagy    békeV)ontó    egyedül    állott 
tenger  ellensegeivcd  szem))en. 'Hétévi  borzasztó  harcz  után 
bái'nulatra  méltó  kitartással  és  ))átorsággal  s  gazdag  és  rend- 
kívídi  tehetséaeinek  felhasználatával  legyőzte  ellenségeit,  kik 
minden  oldalról  megtáma(hák  birodalmát:  fényes  győzelmeket 
aratott    felettük    s    nem    i'oskadott    össze    a  legl)orzaszt/)bl» 
csapások  alatt  sem.  De  a  győzelem  drágán  volt  megíizetve  : 
tulajdon    országai    és    tartományai    vadonokká    változtak    a 
hosszii  és  elkesíMvdett  harcz  alatt:   városok,  falvak  elliam- 
vasztva  romokban  hevertek.  melyekbiMi  egy  koldusnenrzedék 
tanvázott    nuudca    és  kereset  nélkül.   —  Azért   jól    mondja 
UstVjalow:   II.   Frigyes  nem  taszította  volna  népeit    a  leg- 
szöi'uvíibb    nvomor' niélvségélie.    hogyha    a    háborút    nem 
akarja   vala   minden   áron.'') 

\\lig  sz(4iv(MÍ  kétséget,  hogy  Poroszország  legveszélye- 
seblí    elTenség(*    a    hétéves    liáborúban    Oroszország    volt. 
Frzsébet.  ki  Íl.  Fi'igyost  az  európai  béke  ellenségének  nyil- 
v;inítá.    el   volt  határozva,    iiogy  Poroszországot  mi^gfosztja 
azon    segélveszközöktől.    melyekkel    e    békét  jövendő))en  is 
veszélyeztesse,  ily  ezélból  vissza  akarta  adni  Sziléziát  .Máiia 
Tcri'ziának.    Pori^szország    nagyo))b    részét  pedig  Lengyel-, 
országhoz  kapcsolni,  hova  tényleg  még  nem  nagyon  i'égon 
tartozott:  ligy.  hogy  11.  Frigyesnek  nem  igen  maradt  volna 
töi^h  —  a  brand(Miburgi  őrgrófságnál.    Az  orosz  hadmíve- 
let(4v    eoy    évvel    a   békel)ontás    után    vették    kezdetöket    s 
lefolyásuk  és  ei'edményük  szerint  öt  hadjáratra   oszthatók. 
A    kV't    első    en^lnKMivekben    nagyon    szegény    volt.    Oróf 
Apraxin    tábornagy    elfoglalta    Menielt    és    70    ezer    embei* 
élén  l)envomult  Kelet-Poroszországba:  miközben  11.  Frigyes 


1)  Ustrjalow.  W.  kor.  17;J.  lap 
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konirnv  vonvséget  szonvodvéii  Kollin  iriollett,  ('[xmi  azzal  volt 

cllbuialva,    hogv    az    ausztriaiak    clöiiyoiinilását  SzihV-iá  haii 

feltartóztassa.     Úgy     hitszik.     Frig\  ('s     méír     immii     isiiiertí^ 

az  oroszokat    s  azon    hiedeleiiiben,    hogy   köiinycu  clkésziil 

velük,    Lmvald    tál)0!'iiokot  bízta  meg.   hogy    tólük   f'orosz- 

oi'szágot    megtisztítsa.    Lewahl    táhortiok    ll'yl.    augusztus 

:;()-áu  (írossjao-ersdorf  mellett  oO  (V.er  eniherrel  megtámadja 

'  I  1 

Apraxint.     de    oly     borzasztó    vereséget    szenvedett,     hogy 

részint  saját  mulasztásai.  i*('szint  K'umenzow  tábornok  lele- 
ményessége folytán  egész  tábori  készletiM  ('*s  tüzérségét 
elveszte.  Azonban  mindiMiki  bámulatára,  a  helyett,  hogv 
győzelmét  kiaknázni  igyekezett  volna.  Apraxin  egész  sen- 
<yr\-(A   visszahúzódott  az  orosz  határszélekig. 

Azonban  a  reitélv  mei>'oldása  nem  sokáig  váratott 
magái'a.  Krzsébet  esászárnó  ('pen  eziMi  idóbfii  siilyosan 
juegbetegedett.  figy.  hogy  az  orvosok  s(^iii  hitt(^k  tel- 
gyógyulásában :  megtörtéidiet(^tt.  hogy  a  tr<'>iiörökös  leg- 
kózelebb  örökségébe  lép.  kitol  néhány  nap  elótt  egy  bizalmas 
levelet  kapott,  melyl)en  kére  a  kancz<'llárt.  hogy  barátja 
II.  Frigy (^s  ügyét  vegye  szívér(\  s  ha  ni('g  leliets('ges. 
akadályozza  meg  az  orosz  s(M-egek  ri'^szvételét  a  h;iboriil»au. 
Ks  Bestusew.  ki  hivatalát  mind(Mi  köi'ülmi'iiyek  közt  meg 
akará  tartani,  a  jövendő  esászárnak  kegyéi  elóre  is  biztosítani 
akarván  magának.  rtMideletet  adott  Apraximiak.  hogy  had- 
seregével azonnal   téiJen   vissza   Oroszoi'szágba. 

Kköz))en  a  császárnő  visszanyerte  egészsí'gét  s  nii<lon 
l)(\stusevv  árulásáról  értesült,  nagy  iiaragra  loi»bant  s  rögtöni 
elfogatását  rendeh'  el.  A  kanezellái*  mint  felsi'gsértő  töi'V('ny- 
szék  elé  állíttatott,  s  min<len  hivatalát('>l  T's  ni('h(')ságát('>l 
megfosztatván,  halálra  ítéltetett.  A  (császárnő  kegyelme  a 
halálos  ítéletiét  szánn'izetési'e  változtatta:  s  a  röviddel  eh'bl^ 
méo-  mindenható  kaiiezellár.  kitől  eí2:ész  Oi'oszország  remegett 
s  Kurópa  belbék('j(^  függni  iáts/ott.  egy  faluba  költözött  a 
szibiriai  széleken.  hoa'V  elfeledve  a  világt<'>l  töltse  el  ('létének 
e^T  részét.  Hestusew  bukása  rt'gi  vetélytársának  emelke- 
dését jelenté;  utí'xlja  a  nagykanezellári  hivatalban  !j:vní 
Woronzow  h^tt. 

A  második  hadjáratban  az  orosz  hadak  í'őpai'anesnok- 
ságával  Fermoi'  tábornok  bízatott  meg.  ki  a  török  had- 
járatban Müniueh  zászlói  alatt  hervadhatatlan  bahi^rokat 
gyűjtött    magának.    Fernior    elfoglalta    az    (M'Ős    Thoi'ut    <*s 
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Elbinget  s  azután  az  Odera  felé  for(hilt  s  Küstrint  vette 
ostrom  alá,  hogy  a  nevezetes  erősség  elfoglalása  után 
JN)roszország  szívébe  benyomulva,  Berlin  megvétele  után 
a  bi'ke  feltételeit  maga  szabhassa  meg.  De  a  körülmények 
máskíMit  alakultak.  11.  Frigyes  nemsokára  kiheverte  a 
kollini  vereséget,  melyet  teljesen  helyreütött  a  Leuthen 
mellett  vívott  nagy  győzelmével.  Miután  Eossbach  mellett 
a  franeziák  felett' is 'fényes  diadalt  aratott,  egész  erejét 
az  oroszok  ell(Mi  fordith'atá.  Az  17ő8.  augusztus^  14-én 
Zorndorf  nn^lh^tt  ment  végbe  a  nagy  mérkőzés:  az 
oroszok  szilárdan  állottak  s  a  porosz  királynak  minden 
katonai  gvniejére  és  katonáin.ik  minden  bátorságára  szük- 
séuük  volt.  hogy  a  győzelmet  kii'agadják  az  oroszok 
kezeiből.  Fz  volt '  a  hété'ves  há))(UMÍnak  talán  legvérese))b 
ütközete:  az  oríiszok  végre  meghátráltak  s  egész  táborukat 
es  tüz('rségüket  az  ellenség  kezébíMi  hagyták:  több  mint 
■;0  ez(M*  halott  l)orítá  a  hareznuv/it.  A  poi-osz  hadsereg  színe 
('•s  virága  hull(»tt  el  e  napon:  s  midőn  11.  Frigyes  az 
(»roszok  nyugodt  visszavonulását  látta,  a  következő  jellemző 
('szrevéteít  tette :  ..Az  oroszokat  könnyebb  agyonütni,  mint 
leu-yőzni."')  FeruKU*  Lengyelországba  vezette  vissza  seregeit; 
.s  "íi  császárnő  által  kíváíó  érdemei  ni(\ajutalmazásául  gróíi 
rangra  emeltetett  s  az  András-renddel  díszíttetett.  —  A 
főparancsnokságot  Soltykow  W'^Wv  gróf  vette  át.  ki  eddig 
sennnitV'le  kiváló  tettel' sem  vonta  magára  a  közfigyelmet. 
F(M-mor  éléi:-  önzt^hMi  volt.  az  új  főparancsnok  alatt  egy 
dandár  vezényletére   vállalkozni. 

Az  eddigi  hadmíveletek  legnagyobl)  hibája  ab))an  állott, 
s  ennek  köszönheté  11.  Frigyes  győzelmeinek  nem^  kis 
rí'szét.  hogy  a  szövetségesek  minden  közös  terv  nélkül 
cselekedtek.' A  harmadik  íiadjarat  alkalmával  e  bajon  némileg 
segítve  lőn.  A  közös  ]n(\uállapodás  szerint  az  oi'oszok  feladata 
abXan  állott,  hogy  az  Odera  vonalán  kellé  a  támadást 
bevezetniök.  nu'g  az  ausztriaiak  Szilézián  keresztül  Branden- 
burgba töi'tek  :  ezalatt  a  franczia  csapatok  a  Bajna  felöl,  a 
svédek  pedig  régi  birtokukon  Pomeránián  át  igyekeztek 
Poroszoi-szág  szívébe  behatolni.  A  szövetségesek  hadereje 
tr.bb  mint  :^i)0  ezer  ember))ől  állott  s  e  roppant  sereg 
k('>szen  állott  a  poi'osz  királyság  területét  romokká  és  })uszta- 


1)  Ustijalow.  n.  köt.   175.  lap. 
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íSí'ii'"i'"á  Víi'toztíiíiii.  he  íi  IViívcuoU'tt  liőskiiVilv  l)átr;iii  és 
rendítlietetlciiíU  állott,  mikóiit  a  szikla  a  zajló  liulláiiiok  köze- 
pette:  iiYUgoíltan  várta  a  viliar  kitörését,  lio,u'v  íVi'fiasati 
8Z(Miihe  szálljon  vele.  Az  orosz  liadsíM'eii*  iiiozdulataihi'íl 
követk(7.t<'tte.  miszerint  a  tötáiiiadást  kelet  felöl  ki'll  \;irnia. 
Összeszedte  lejijobh  ezredeit  ('s  veteránjait  s  az  Tldrra  nielh' 
sietett  és  Kuiinersdorf  közeh'lx^i  ITöíK  augusztus  l-j(Mi 
ei>*ész  ei'ejéve!  nieíxtárna<lta  az  oroszokat.  A  támadás  olv 
erővel  törtíMit.  a  |)orosz  katonák  olv  liösi  l>á torsa uiJ^al  követti'k 
királyuk  j»éldáját.  ki  mindenütt  elöl  volt  a  liarczUan.  hogy 
az  oroszok  kénvtelemdv  valának  állásaikat  elliauvni  és  vissza- 
vonulni.  Azonl)an  csakhamar  nn^aint  tömörültök  s  a  háttér)»en 
emelkedő  magaslatokat  megszállva,  mégegyszer  csatarendlje 
állottak.  Frii>'V(^s  teljessi'  akai'ván  t(Mini  izvözeluK't.  narancsot 
adott  a  hosszú  és  makacs  küzdelemben  már  aimiuvis  kimerült 
katonáinak,  hogv  a  magaslatokat  rohannnal  vegv(''k  meg  az 
ellenségtől.  A  porosz  ezredek  szokott  liátoi>ággal  táma<ltak 
most  is :  de  nnután  isnuHelt  rohanndv  az  ellensí'g  tüzei'sége 
által  naii'V  veszteS('gek  közt  vissza  veretett.  remletlens('a'l>en 
kezdi'uek  meghátrálni :  visszavonulásuk  nemsokára  vad 
futássá  fajult,  midőn  a  szövetségesek  lovassáíxa  által  heves 
üldözőbe  vétettek.  Most  Friu'ves  átlátva  a  helvzet  szörnvn 
komolvságát.  visszavon  id(')t  fúvatott,  de  m;ir  k('ső  volt. 
Laudon  tábornok,  ki  röviddel  eléld)  egyesült  az  orosz 
s(i'egu"(d.  és  Szoltvkow  idíMÖben  (Vs/!'('vett('k  az  ellenség 
kim(4'ültségét  és  lovasságuk  eg(''sz  vvciri  a  fiit<'>  ellens(''u-re 
küldti'k.  II.  Friaves  tekint(Mv(Miek  és  geniejíMiek  mind(Mi 
eszközíH  felhasználta,  lioiz'v  a  borzaszt(')  harcznak  kedvezőbb 
fordulatot  adjon.  Azonban  minden  hasztalan  volt.  katonái 
felmondák  a  szolgálatot  s  visszavoindásuk  i'endetlen  futássá 
változott.  Az  eg(''sz  poi'osz  túzí'rséi'ség  a  szöv(4s(''gesek 
kezéi)e  került  s  töt)])  nnnt  20  ez(M*  halott  borítá  a  esatatíM'í. 
A  porosz  király  talán  még  sohasem  szenvedett  oly  teljes 
és  kenn'^nv  viM'eséget.  mint  Ivunnersdorfnál :  nem  csoda,  ha 
a  háboréi  kezd(4e  óta  itt  elősz()r  erőt  v(1t  j'ajta  egy  pil- 
lanatra a  kéts('gbe(^sés  és  i'eménytelenség :  iiukását  innnár 
biztosnak  hitte  s  minden,  jui  után  még  vágyódok  abban 
állott,   hogy  bidvása  nevéhez  mélt(').   dicsőséges  legyen. 

Azonban  a  szövetséges  fővez('rek  egyenetlensége  meg- 
menté Friíivest  a  meu'alázástól.  Laudon  tábornat>"v  Szoltvkow 
kihívó   nia<íiitartiísa    követlcc'ztél)cii    uciii    iiio/,<lult    ki   iiieg- 


erősítftt  Uiljorábói.  A/,  orosz  fővezór  indokolatlan  nehcz- 
t.'léssol  eltelve  s  mert  az  ausztriai  hadak  tovezeret.  Daun 
táhornMüVot  nem  sikerült  hadmiveleteiiiek  megnyerni,  sereget 
kiv(>zeté  ■  Poroszorsznglx)!  s  a  lengyel  határszéleken  teli 
.szállásokra  vezette.   11.  Frigyes  hM  nyert  s  ez  .negmeiit.'s,>t 

■'*^""\   kivetkező    17(K).   (■■vheii    az  egyenetlenség  az  orosz 
és  ausztriai  hadvezetósi'g  közt  valóságos  szakadassa   érett. 
V  negyedik  hadiárat  azzal  végzódótt.    hogy  Tsernitsew  es 
'rottlél)en    táltornokok    egv    különvált   csapattal    s   lo    ezer 
.aisztriai    katonával    Lascy    és    Breutano  ,táhornokok   alatt 
i.Aid  idóre    Berlint  megszállják  ímint  grot  Hadik   huszár- 
jaival):   azonhan   a  koczka  csakhamar   megtordul.    ihutan 
Fri'-yesiH'k  sikerült  az  ausztriai  sereget  megvernie,  tovarosa 
csakhamar   felszabadul    az    idegen    invasióté)l  s  az  oroszok 
isiiK't  visszamennek   az  Oderán.    Az   ötödik    hadjárat   meg 
kevesehh  eredménvnvel   záródott  be.   Szoltvkow  betegsége 
lulvtán    a    íonarancsnokságot    Butturlin    tábornok  veszi    at. 
Buflurliii  még  makacsabb  és  hajthatatlanabb  volt  miiit  elődje; 
az  17(il.  év 'június  vége  felé  Posenliól  felkerekedven.  csak 
lassan    hala.íott   elóre.    Tottlelieii  tábornok,    egyike   a   leg- 
kéozettel)b    tiszteknek,    azzal    vádoltatván,    hogy    a    porosz 
királvnak   kéniszolgálatokat  teljesít  s  vele  sűrir    bar  titkos 
.Tintkezésben   áll  a  hadjárat  folyamáljan.    Butturlin  paran- 
.•sára    elfogatott    és   szigorú    őrizet   alatt   Szeiit-Petervarra 
V/állíttatott':    Tottleben    kétségkívül    összeköttetésben    a  lőtt 
II     Fri-'-yessel.  kinek  a  háború  tartama  alatt  toiitos  szolga- 
latokat" tett   s  azért   nem    érte  érdemetlenül   azon    kemény 
hánásmód.    melvben    vizsgálati    fogsága  alatt    i'eszesittetet 
Ki-zsébet  halála'  után  III.  Péter  egy  haditörvenyszeki  itelet. 
által  visszaadatta  szabadságát.  o-i'-'i     , 

Eközben  auuuszt.  12-éii  Striegau  közelében  bzilezial)an 
a  7U  ezer  emberból  álló  orosz  had  végrehajta  a  W  ezer 
ausztriai  föhaddal  való  egyesülését,  mely  Laudon  íovezer- 
s,'...e  alatt  állott.  .V  szi.vetségesek  l.orzasztó  lielyzctbe  hoztak 
a  poroszokat,  kik  tovább  egy  lu^napnál  a  szó  szoros  erte- 
mében az  éhínségnek  valának  kitéve.  Azonban  a  fovezenjk 
co-venetlenkedése  most  is  segítségére  jött  II.  Frigyesnek, 
ki '  nagvo))b  áldozatok  nélkül  kiszabadult  a  veszélyes  kelep- 
czí-bőf  \  leo-tV'iiyesebb  fegyvertett  a  sziléziai  harczteren 
Schweidnitz    kaiéituku^ziója  volt,    melyet   Zastrow    tábornok 


S' 


V 


-     120     — 

október  l-jcii  kriiyteleii  volt  ;iz  egyesült  auszíi'iiii-(n'Uíszokiiíik 
átadni  és  [)e(liii'  tiiíikIoti  kedveziiiéiiy  nélkül. 

Ezalatt  a  poniei'cániai  liai'ezti'reii  sem  szüneteltek  a 
fegyverek.  Az  erős  KollxTU'  harmadszor  vétetett  ostrom  a!;i, 
és  pedig  szárazon  és  vizén.  Huménzow  angusztns  luivában 
21  ezer  eml)errel  körülzjirolía  az  (M'össéget.  s  mintán  a 
poroszokat  Engen  \vürttemi)ergi  lierc/eg  ('s  Platen  t;i))orn(>k 
vezí'rleíe  alatt  sikerült  visszavonninsi'a  kényszeríteni.  drrA. 
közepén    llevden    k('nvtelen    volt    KoMx'rii'et  az    oroszoknak 

Itt  ' 

átadni.  .  .  .  Ez  volt  az  ntolsó  alkalom.  Iiogy  ezen  hadjárat- 
ban poroszok  ('s  oi'oszok  mint  ellenségek  állottak  szemben 
eg}^mással.  Erzst'lx^t  (^sász;il•nő  bekövetkezett  halála  (\uészen 
megváltoztatta  a  iielyzetet.  Az  orosz  politika  miként  egy 
varázscsapásra  az  eddigivel  egészen  ellenkező  ir;inyt  vőn. 
Poroszország  a  megsemmisülés  szélén  ismét  tellélekzi^tt.  A 
porosz  hadsereg  zömi't  taj^asztalaílan  iijonezok  k('pezt('k.  i'i'ui 
vetei'ánjai  nn'nd  elestek  vaav  harezképtelenm''  váltak,  vaiiv 
pedig  fogságban  sínylették.  11.  Erigyes  helyzeti^  telettén  vál- 
ságos volt:  ri'gi  kipróbált  tál)ornokai  a  csatákban  elvéreztek, 
országa  fel  volt  di'ilva  és  gyér  lakossága  a  leuiiauvobli 
Ínséggel  küzdött.  \'ele  szeml)en  állottak  a  szövetségesek 
hadai,    kész  mindiui  pillanatl)an  az  ntolsó  csapást  nu'rni  a 

kétségbeeséssel   küzdő   oi'oszlán    fejére E   pillanatban 

váratlanni  örökre  lezárja  szemeit  Erzs('b(4 :  halála  Porosz- 
ország ]negmentés(H  ('s  II.  Erigyes  győziMh^lnK'í  jeliMitette : 
s  ha  az  orosz  császái'nő  kimfilása  csak  neliány  InAal  k(''sőbli 
következik  vala  be.  a  törttMieliMn  aligha  megadta  volna  a 
porosz  bölcsész-királynak  a  ..Nagy"  elnev(V.ést.  A  lángész 
a  szerencse  hozzájái'nlása  nt'lkiil  ritkán  diadalmaskodhatnék. 
s  a  történeh^n  a  végső  siker  m'lkül  nem  szentesíthetné  az 
egyén  nagyságát.  Erzsébet  az  17G1.  év  deczember  25-én 
meghalt  s  az  orosz  trónt  nnokaöcscsére  III.  Péterre, 
U.  Erigyes  rajong(')  és  tisztelő  barátjára  hagyta.  ., l)()rzasztó 
szerencsétlenség  (^rt."  írá  II.  Eiúgyes  a  knnersdoríi  napon 
Einkenstein-nak  Berlinbe,  ,.mely(*t  nem  fogok  túlélni.  E 
szörnyű  ütközet  kihetkezményei  beláthatatlanok  és  sokkal 
rosszabbak,  mint  maga  az  ütközet;  segélyfori'ásaim  mind 
kiapadvák  s  én  nem  látok  —  bogy  őszinte  legyek  — 
semmit  magam  előtt,  mi  megmenthetne:  niinden,  minden 
veszve  van.  ..."  De  a  végzet  másként  akarta;  bár  erősen 
meggyengülve.    Poroszoi'szág   mégis    győztes  maradt   s    a 


—     127    — 

Imbertnsbnrgi  béke  megmenté  11.  Frigyest  azon  kétségbe- 
ejtő n-oiidolattól.  melylyt^l  a  knnersdoríi  szerencsétlenség 
után  komolyan  foglaÍk()/ott :  hogy  koronáját  és  bölcsészi 
hírmn-ét  öngyilkossággal  szennyezze  ))e. 

Az  orosz  birodalom  politikai  rendszere  s  annak  válto- 
zatai nem  csoportosulnának  oly  világosan  elénk,  hogyha 
Erzsél)eti-ől  és  kormányának  jelleméről  még  néhány  ki- 
<^gészítő  nieu'j(\u-yzést  tenni  elmulasztanánk. 

ErzsélK^  Jiiiszévi  uralkodása  telve  van  árnyakkal, 
melyeket  csak  ritk;in  oszlat  el  egy  derült  fénysugár.  Az 
állani  vah'xli  szükséuletei  iránti  érzék  hiánya  képezi  kormány- 
zásának i^o-vik  kirívó  oldalát.  Azonban  ezen  feltűnő  fogyat- 
kozások daczára  ni'alkodása  nem  nevezhető  meddőnek  sem 
politikai,  sem  közigazgatási  tekintetben:  ung  úgy  anyagi 
mint  nn'velődési  tekintkben  nem  egy  olyan  vonással  talál- 
kozunk, mely  határozottan  felkölti  érdeklődésünket  és  rokon- 
szenvünket. De  lássuk  elébb  magát  az  nralkodónőt  egyéni- 
.ségének  eg(''sz  visszataszító  i'idegségében. 

A  szellenn  henyeség,  mely  ezen  mulatni,  szórakozni, 
i^lvezni  v;igyódó  nő  természetének  alapvonását  képezi,  minden 
gondolható'  mértéket  meghalad.  Míveltségének  hiányait  erő- 
sen kih^jlődött  hiúsága  nn'g  feltünő))bé  tette.  Fiatal  éveiljen 
külső  megjelenése  vonzó,  megnyerő,  sőt  szépnek  mondható. 
Természeténél  fogva  tartós  jó  egészsége  megjelenését  még 
i-okonszenvesebbé  tudta  tenin  :  azonban  nemi  kicsapongásai 
<^-s  egyébb  kihágásai  egészségét  lassankint  egészen  aláásták: 
hevíTo  fűszerek  és  erős  szeszes  italok  mértéktelen  élvezete 
uK^grontá  idegrendszerét  s  érzékenységét  egész  a  legvégső 
határokig  fokozta.  Magas  növése  és  erőteljes  tagképződése 
meu'jelení'sének  l)izonyos  fenséget  kölcsönzött,  mely  könnyen 
hódítoti  ('s  lebilincselt:  szelíd  zengzetes  hangja  sokban 
hozzá járnh  az  előnyös  benyomást  fokozni,  melyet  minden- 
kil)en  ébrt^sztett.  kihez  nemes  és  jó  szívének  kegyével 
közeledí'k.  ölt()zékében  mindig  a  legnagyobb  gondosságot 
<ís  tisztaságot  árulta  el;  csakhogy  a  pazar  pompa  néha 
<3Sökkenté   a  kedvező    benyomást.  —   A  szeretetreméltósá 


elengedhetetlen  kellékének  tekintette,  hogy  naponkint  töb))- 
8zör  és  mindig  újakkal  cserélje  fel  öltözékét;  így  mindennap 
négyszer,  ötször,   sőt  hatszor  is  ruhát  váltott;    ritkán  vett 
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magára  kétszer  egy  ruhát.  Legdrágál)!)  t(»ilettel)eii  délután 
szokott  Hiea-jeleuui,  uiidőii  ebiMlutáiií  pili('uésé)>ol  felkelt. 
Haayatékábau  töl>b  uiiut  tizenötezer  rulia  találtatott,  olyan, 
melyet  csak  (egyszer  vagy  még  nem  is  viselt;  tovabl»a 
két  luigy  szekrény  telve  selyem  harisnyával:  két  másik 
szalagokkal  megtöltve ;  azután  több  ezer  [)ár  czii)ö  és  pai»ues: 
végre  néhány  száz  darab  linoni  franczhi  szövet.  ^ 

Szellemi  tulajdonságai  tekintetéljen  Erzsébet  kevés 
íigyelmet  érdemel.  A  gondos  nevelés  és  az  alapos  oktatás 
hicinya  szembeötlő  volt:  kétségtelen,  hogy  ez  vitte  öt  azon 
sikamlós  ösvényre,  mely  az  erkölcsi  bukási-a  vezetett, 
s  arra  kéi)esíté,  hogy  az  érzéki  durvaságokljan  örömét 
találja.  Még  a  legfelíiletesebb  ismereteknek  is  liijával  volt 
s  anyanyelvén  kívül  csak  németíd  tudta  magát  jól  kife- 
jezni, míg  a  franczia  nyelvet  hiányosan  ))irta.  Az  írás  oly 
kevéssé  tartozott  kcMlvtelései  közé.  hogy  nagy  fáradsági»a 
kei'ült  öt  néha  annyira  is  rávenni,  hogy  egy  udvariasság- 
ból szükséges  levelet  valamely  koronás  föhez  neve  ahiírásával. 
lásson  el.  Kegyeltjei  megválasztásánál  egyedül  a  külső  tes1:i 
szépség  döntött:  minden  hibát  vagy  mulasztást,  mely  hiú- 
ságával vonatkozásban  állott,  a  legkeményebbíMi  büntette: 
fíHtékenysége  nem  ismert  határokat  s  ilyenkor  olyanná 
minösíte  az  emberek  kihágásait,  mintha  azok  az  állam 
fennállása  ellen  lettek  volna  iránvozva.  Sokan  azt  beszélték, 
hogy  Erzsébet  azéi't  küldé  száműzetésbe  l^estusew  udvari 
fömarsall  nejét,  mert  szépsége  felkölté  féltékenységét.  Suwa- 
low  Ivánra,  egvikére  kiváló  kegvenczeinek  oly  féltékeny 
volt,  hogy  hűtlenségére  való  tekintetből  Szent-Pétervarott 
valóságos'  uí^üldözést  rendelt  el  a  császárnő.  A  kegyetlen- 
ségek, melyek  ezen  alkalommal  véghez  vitettek,  kíváltképen 
megbotránkoztatok  azért,  mert  oly  nő  által  nMideltetének  el, 
ki  kétségkívül  valamennvi  közt  a  legbűnöse))i)  volt.  Alin- 
(len  gyaniis  nő  s  még  olyanok  is.  kik  egészen  ártatlanok 
valának.  de  kiket  a  rágalom  nyelve  megbélyegzett,  kira- 
gadtatának  családi  körükből  s  a^különböző  börtönökbe  hu i*- 
czoltattak.  A  legtöbben  ezen  szerencsétlenek  közül  a  fegy- 
házakba kerültek,  miután  hajuk  lenyíratott.  Sokan  a  szent- 
pétervári fonóházba  jutottak  mint  fegyenczek,  hol  kínos 
vallatásoknak  vettettek  alá.  szerelmi  ügyes))ajaik  pedig  köz- 


1)  Hennann,  V.  köt.  175-17G.  lüp. 
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hírív  tikettek.  Ka  volt  a  császárnő  egyik  legkolleniesebb  mvi- 
latsíiga.  ÍM-(Hl('ti!(\i>-  szelíd  szívvel  nöi  melegséget  egyesített, 
(le  ezen  szép  vonás  csakluuiiai'  elveszett  az  érzékiség  teii- 
g(M-él)eii.  Azon  sz(^renesétlenek  számát,  kik  liiiszévi  iiralko- 
<lása  alatt  m(^gkorl)á('Soltattak,  megbéiiíttattak,  vagy  Szibi- 
i'iái)a  küldettek  —  80  ezerre  teszik,  mi.  ha  túlzás  is.  bizo- 
nyára n(Mn  ))izonyít  a  császárnő  magasztalt  szelídsége  és 
jószívűsége  mellett.')  .Mielőtt  az  elítéltek  száműzetésbe  méné- 
nek, kénytelenek  valának  nevüket  felcserélni  és  ünnepélyes 
cskűt  tenni  arra  nézve,  hogy  régi  níneiket  sohasem  fogják 
töbl)é  használni.  A  titkos  kamara  vagy  ini^nisitió  gondos- 
kodott arról,  hogy  az  őrjöngő  kegyetlenség  ne  szűkölködji'^k 
i'ijaV)))  áldozatoklían.  Ezen  rémtörvényszék  nyelvén  minden 
vád  —  szlova  —  .,a  szó"  értelmével  jeleztetek.  Ki  a  ..szót- 
valaki (^llen  kimondá.  az  el  vala  veszve,  hacsak  nem  veté 
magát  közbe  egy  befolyásos  vagy  hatalmas  [)ártfogó.  Sem 
állás,  sem  érdem  nem  biztosított  az  üldözések  ellen.  Minden 
független,  hangosan  kifejezett  vélemény  vagy  ítélet  a  leg- 
iiagyobl)  vesz('lyt  rejt('  magában  s  a  kancsnkával  vagy 
Szií)ii'iával  ))ünt(^ttet(^tt.  Ilyen  zsarnokság  alatt  nyögött  a 
közszellem  Oroszországiján  egy  nralkodónő  alatt,  kii-ől 
rstrjalow  hazaíias  clfogultságá))an  azt  jegyezte  fel,  hogy 
nemes  és  jó  szívvel  ritka  szelídsí'^get  párosított,  mely  alatt- 
valóinak legnagyobb  háláját  vonta  maga  után.') 

Sajátságos  vonás  Krzsc'^bet  jellemében,  hogy  erkölcsi 
kicsapongásai  m(^llett  a  legmélyebb  vallásosságot  egyesíté, 
mely  nem  ritkán  a  vakbuzgó  rajongásig  fajult  ugyan,  de 
mindig  mély  és  meggyőző  vala.  Oj-ákig  térdelt  egy  szent 
ké[)  előtt  mély  és  megható  imába  merülve;  ájtatossága 
folyaniíiban  mind  jobban  erőt  vett  rajta  a  rajongás  egy 
neine  s  ilyenkor  hangosan  elpanaszolá  bajait  a  szentnek. 
kin(^k  képe  (4őtt  térdelt  s  kitől  támaszt  és  segélyt  kért.  .  . 
i  Csakhogy  ezen  beteges  állapotából  lelk('^nek  gyorsan  átcsa- 
j)Ott  a  legnagyobl)  ellent('4be  —  az  imazsámolyt  a  meg- 
rakott asztallal  cserélte  fel  —  s  a  szentek  helyett  Dionysos 
('s  A[)hrodit(^  társaságába  varázsolta  magát  erős  érzékiség('- 
nek  hatalmával.  Haladó  korával  érzékisége  mindinkább  fok»»- 
ZíMlott.  vele  együtt  a  szeszes  italok   iránti  kiváló  előszere- 
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tete.  Orgiái  közönségesen  a  legniagasa))l»  tbki'i  önkívületi- 
sóo-o-el  véo-zödtek:  ilvenkor  ruházatában  fektetek  ágyára, 
hogv  niámoi'át  kiahulja. 

*  ÁniV)ár  nyilvánosan  soliasem  vált  meg  a  pártától,  azért 
a  szerelem  gvönvöreit.  söt  az  anyai  boldogságot  is  végig 
izlelé,  ha  ez'iitóbbiról  Erzsébet  természeténél  szó  lehet.  Ea- 
zmiiowszkij  Alexej  tábornagy,  a  császárnő  fóvadászmesterc 
volt  a  szerencsés,  kiról  Szent-Pétervárott  nyilvánosan  suttog- 
ták, hogv  titokban  férj(^  az  uralkodónónek.  Ezen  viszonyb('»l 
származtak  a  Tarakanow  grófok  és  szerencsétlen  nővérük. 
Minthogv  a  szerencsétlen  íiatal  grófnő  nem  érezte  magát 
többé  biztonság))an  Szent-Pétervárott.  Olaszországba  költö- 
zött és  Livornóbau  telepedett  le.  hol  szegényesen  és  észre- 
vétlenül élt  egész  1770-ig.  midón  a  török  hál)orii  alkal- 
mából az  orosz  hajóraj  Olaszország  partjain  kikötött.  Orlow 
tenuernagv  mindíMit  mozgásba  hozott,  hogy  Erzsébet  leányá- 
nak taríózkodíisi  helyét  kipuhatolja,  mi  végre  sikerült  is. 
Egvik  napon  azonbíui.  midón  a  tengernagy  egy  lakomáról 
hajójára  visszatérendő  vala,  meghívta  a  grófnőt  a  tenger-  ; 
naavi  haj(')  látogatására.  Mi  rosszat  sem  sejtvcs  a  gróhu) 
elfogadá'a  meghívást:  de  alig  lépett  a  hajóra,  midón  bilin- 
csekbe veretteti  és  egész,  csendben  Szent-Pét(U'várra  külde- 
tett, hol  l)örtönl)e  vettetett,  és  azmitiil  nyomtalanul  elveszett. 
J^eszélik.  miszerint  börtönében  lelte  halálát  egy  árvíz  alkal- 
mával, mely  a  börtönt  is  elöntöttem  honnan  elfeliMlték  Krzsébet 
császárnő  szíi'encsétlen  hiányát  megmiMiteni.' ) 

Azonban  Eazumowszkij  nem  volt  az  (^uyedüli.  kit  a 
császárnő  kegveivel  kitüntetett:  Suwalow  Iván,  egy  a  sok 
közül,  ari-a  bii'ta  Er/sé))etet,  hogy  Voltaire  által  írassa  ineg 
Oroszország  történelmét:  mit  a  íernay-i  bölcs  jó  pénzért. 
<le  rosszul  meg  is  tett. 

Erzsébet  nagy  barátja  és  pártfogója  volt  az  egyháznak, 
mi  vallásosságának  egyik  t(M^mészetes  követk(v.ménye  volt. 
A  szent  szynodus  a  császárnő  })eleegyezésével  kimondá. 
miszerint  az  örmény  kenvsztény  egyház  hívei  sem  Moszkvá- 
ban, sem  Szent-Pétervárott  templomot  nem  építhetnek  :  sőt 
tervezve  voh.  hogv  az  új  fővárosban  idegen  felekezetek  egy- 
általában ne  alapíthassanak  maguknak  külön  imaházakat. 
A   délkeleti    tartománvokban,    hol    a    mohamedán    tartárok 
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száma   nagv    volt.    számos   mecset    hat()ságilag    bezáratott. 
O'^vűttal  kiMőn  mondva,  hogv  új  mecsetek  nem  alapíthatok. 
\^^)üsi)ökök  és    kíváltképen  a  szerzetesek   türelmetlensége 
a  mordvin,  cseremissz.  mestserják  és  tsuvasz  pogányokat 
lázadásra  kénvszeríté.  mely  csak  jelentékeny  áldozatok  arán 
volt   lecsendesíthető.    Kíváltképen   kemény    üldöztetéseknek 
voltak    a    zsidók    kitévim    mint    „Jézusnak,    a    megváltónak 
konok    ellenséu-ei,    kik   sok  bajt    okoztak  a   szegény    orosz 
alattvalóknak."   s  kik  most  kénytelenek  valának  tömegesen 
(qhagvni  Oroszországot.  Egv.   1743-ban  kiadott  nkaz  halál- 
büntetés  mellett   megtiltja  a  zsidóknak   az  Oroszországban 
val()  tartózkodást:  minek   folytán  rövid  idő  alatt  több  mmt 
Dn  ezer    elhagyta  az   oi'szágot.    Midőn  a    szenátus  e  miatt 
l'eltei-jesztést  intézett  a  császárnőhez  azon  indokolással,  hogy 
a  zsidók  tömeges  kivándorlása   folytán  a  kereskedelemben 
káros    pangás'  várható.    Erzsébet    azt    válaszolta,    hogy    a. 
kereszténvséa'   elltMiségeilíől  nem    szándéka   hasznot   húzni. 
Egyébinint  az  orosz  papság  Erzsébet  alatt  észrevehető 
haladást  mutatott  az  általános  mívelődés  ösvényén :  a  kolo- 
storok   kénvszeríttettek    novitiusokat    küldeni    a    moszkvai 
papnevelő-intézetbe.   A  fegví^lmezetlenség  és  a  részegeskedés 
regi    rákliajai   voltak  az  "orosz    kolostoroknak,    melyeken  a 
legüdvöseld)    tilalmak    sem    vahinak    képesek    segíteni.    A 
szynodus  i'iuy  segített  a  l)ajon.  hogy    elrendelé^  a  kihágok 
ellen  a    megvesszőztetést  és  az    elzáratást.  Az  ú.  n.^  „pap- 
vásárok." mel veken  ma<>-ukat  a  pópák  arczátlan  öndicsőitéssel 
ajánlották  a  íiívőknek."))etihattak.    Hogy  az    ájtatosság   az 
isteni  szolgálat  alatt  ne  zavartassék.  inegiíjíttaték  1.  Péternek 
azon  rendelete,    mely  szigorú    büntetést    szál)    mindenkire, 
ki  a  templomban  sétálgat  vagy  fecseg:  a  burnótszelenczék' 
a  ti*mploniokl)an    elkoboztattak.   A    püspökök    megl)ízásáb()l 
euyházi    kiküldöttek   jártak  ))e  a  templomokat,    kiknek  tel- 
adata  abban  állott,  hogy  a  régi  és  piszoktól  borított  szent- 
képek        megtisztíttassanak  vagy  megújittassanak.  A  szent- 
ívAs    újal>b    fordításban  és  tetszetős    kiállításbnn  hozaték  a 
kereskedelembe:     népszerű    erkolcsoktató    könyvek    pedig 
iiiízven  osztattak  ki  az  utczákon. 

A  kereskedelem  és  ezzel  összefüggőleg  a  közlekedés 
Erzsébet  uralkodása  alatt  kedvező  lendületet  vett:  minek 
oka  főképen  a  felettén  terhes  l)elföldi  vámok  megszünte- 
tésében keresendő.  A  hatásaiban  áldásos  intézkedés  a  csá- 
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szániőiiek  17");).  (Jocz(Miil)or  :;i-iki  uk;r/;iva!  vozottot(^tt  )h\ 
KIlcii^K'ii  az  (',ay  óvvel  eléUl)  kiadott  iikáz  a  'lirodaloiii  .álta- 
lános f('liii('r<'sór('  voiiatkoz(')lai:'  iiciii  eríMJiiK'iiyeztí^  a  kiváiit 
sikert:  valósziiiíileu*  jizért.  meri  az  cliliez  szíikséo'es  helíoldi 
iiimika(M'o  liiáiivzott.  i<l(»<>'(ii('k(M  l»rliíviii  ixmIíli'  imíná!'  röstelli' 
a  koriii.áiiv.  K|)  olv  sikerleleii  inaiadt  a  császáriiöiiek  a 
r('gil)))  iikíizok  rciidszci-cs  össz(\ü"\  iiit(''S(''re  ik'Zvc  kiíid«>n 
nMidelcte   is. 

8zei'('iics('s  ('löiiirtich'lt  iiiiital  Krzx'hrí  (»i->zá,ii'lás;i  alatt 
Oroszorszáu"  d(''li  Nidékeiiiek  uvariiiatosííá>a .  kí\  áltk(''|)('ii  a 
I)jije|KM*  jol>U|»artj<''iii  az  iiiunl  ínrrásvidi'ke  köiiil;  hová  toliU 
ezer  szerl>.  holnár  (  s  (»l;ili  tclcpedí'k  le.  kik  rcui  liaz;ijnkaí 
a  kiMlveZŐtleil  felekezeti  vi.sZoliy<>knál  ínLi\;i  kiMlVteleiiek 
valának  elliau'vni  s  kik  Jelizai>etui'adot  alapították.  .V 
császárnő  a  jiueviMi veket  csak  a  niauyar  királynő  helc- 
(M»-vez(''S(''Vel  lőii'adta  l>e,  Le^'előszr»r  llr\at  ezreiles  ei'kezett 
ineg  a  szerbekkel.  <M  követték  Sevits  i's  hepreradovits 
ezredesek  kíili)nl)öző  szláv  ni'pekkel.  kik  az  id<rainai  liat;'ir- 
széleken  telepíttettek  nie.ua  llaelinnit  i's  Iji^an  közt.  Kzcn  ; 
uvaiMnat.  nielv  l  i-Szei'l>ia  nevet  kapott.  ITö'J  i's  ITö.'l-lian 
jelentékeny  szaliadalinakat  nyert  tiíMick  k<>zt  admnente.s- 
séü'et :  de  a  niaiia  ri'sziá'ől  is  naiiv  liaszn;'ira  \olí  az 
orszá.unak  íöképen  azáltal.  Iio.uy  annak  viMlerejct  a  liat;ir- 
szélekíMi  uyarapítani  segíti'.  Ilrvat  i's  Sevits  kötelezti'k 
niaii'ukat.  lionlitársaiklM'd  ni'uv  huszár-  T's  ni'izv  pandiir- 
(7a'ed(4  alkotni,  niindeuyiket  4()(H)  endierrel  :  kik  niíir  a 
h('t('ves  háhon'dian  kíváli?  szolu'álatekat  tettek.  Mi'u"  na.aynhh 
hasznára  voltak  a  nninkás  szerhek  iij  hazájnknak  azáltal, 
hoii'v  az  általnk  nieutelepített  vatlonokhan  nieiilionosítottc-ik 
;i  polii'.-iri   i'let   elemeit  ' ) 

Alaidnem  eiivideiíileii'  a  helt"(">ldi  \;inink  nieu'szíinteti'- 
sével  euTszerre  ki'í  álland^ölcsön-hank  h'-tesiilt :  i's  p(M|ii>- 
ea'vik  a  nein(*ss('i:-.  a  ni/isik  pediu  a  kereskedők  számára: 
hol  mindenki,  ki  inizatlanhan  vauy  inuV*  T'rti'kekhen  z.'iloiint 
nynjtott.  oles(')  százah'kra.  rendoen  r>"o  —  egész  10  ezer 
rui)eliu-  kölesönöket  kaphatott:  im'^- annakelőtte  ma.a'ántőke- 
pénzesek  esak  10 — 15 — 20  százah'kra  adtak  knlcsönöket. 
\v/Á'\\  ir>t('kon\  inti'znM'iiv  íiltal  nemesak  az  ;iltal;inos  hitel- 
viszonvok    i('>t('ki>n\  an    ia\nllak.    liaie-m   ('Liv>zersmind   eleje 
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volt  véve   az  uzsoi'ának.  nielym^k  minden  évljen  oly  sokan 

estek   áldozatni.  ,     •     ^  ^    -      .•'     i      ^ 

Míg  Snwalow   Pét(M'  a    ^elíigyek   javításán    fáradozott 

—  neki^  köszönhető    a  Ijelíoldi    vámok  eltörlése    és  az  első 
nemzí^ti  l^ankok  alapítása  —  addig  tívére  Iván  nem  eseke- 
lv(^l)h  érdemeket  sz(M*z(^tt  magának  a  hadíigy  terén  eszközölt 
javításaival.  Az  orosz  tüzérség,  mely  kiilönben  már  1.  Péter 
alatt  több   oldalról  magasztalás  tárgyát  képezte,    alatta  oly 
tökélvre  emelkedett,  meív  a  háborúk  nag.ymestere,  11.  Frigyes- 
nek 'is    sok    u'ondot    és    fejtöi'ést   okozott.    Knnnersdorínál, 
KolberirmM.  ldi(»rnál  a  íi'izérség  döntött(^  el  a  liarez  sorsát. 
Suwalow    mint    tábornagy    szüntelen    a    tíizérség    tökélye- 
tesítésével     foglalkozott.''  iij     ágynkat    talált    fel.    íegyver- 
o-várakat    alaiTított    s    naav    gondot    fonhtott    a    hadsereg 
tisztjeinidv     szakszerű     kiképeztetésére.    Alatta    a    hadsereg 
('lelmezésének    kérdi'Se  békében    és    háboriiban  kedvező  es 
czi'lszei'n  megoldást  nyert.  Snwalow   Iván  (h'ih^me  továbbá 
azon    iíjítás   Is.    melv '  szerint    a    birodalom    az    újonezokra 
nézve  öt  részre  osztatott,  a  földmívelő  népség  nagy  köny- 
iiyehlíséaére.  iia'V.  hogy  nem  eijyszerre.  hanem  egymásntán 
k'rrült  a  íiatalsá'i:-  a   katonai  sorozás  alá.  mely    alól  persze 
senkisem  vonhatta  ki  magát.  Snwalow  terve  szerbit  mmden 
esztendőbíMi  és  minden  száz  lélek  után   egy  katonakötelezett 
kei'íilt  soi'(»zás  alá:  melynek  végridiajtásával  idő-  és  költség- 
kímélés tekintetéhői  a 'helytartők    bízattak    meg.    olyképen, 
hogy  minden  községre  öt  évben  egyszer  kerídt   a  sor. 

"  De    Suwalow    Iván    iKMUcsak    a    hadsereg,    hanem    a 
iM'poktatás  köríd  is  nagy  érdemeket  szerzett  magának.  Az 
ITŐÖ-ben   egy   ukáz  kiadására  ösztönző  a  császárnőt.  mely 
szerint  minden   népesel)!)  község  tartozott  iskolát  ala[)ítani  a 
ni'p  számára  i's  annak  fenntartásáró!  gondoskodni.  Ugyan- 
csak Snwalow  i'rdeme  az  első.  szakszerű  alapon  szervezett 
eu'yet(Mn(^  Oroszországnak  Moszkvában  (1750).  valamint    a 
művészetek  akadémiája  Szent-Pétervárott.  Nagy  Péter  alko- 
tása:   az    orosz    tmlományos    akadémia.    Biron    és    Anna 
császárnő    idejéhen    annyira    hanyatlott,   hogy  a    felbomlás 
szélén    állott. '  Erzsébet  '  1747.    jiilius    24-iki    ukázával    űj 
í'letre  (W)i'eszté  a  migy    fontosságú  intézetet  s  határozottan 
körülírá  annak  hatáskörét:  miáltal  tartós  és  ])iztos  alapokra 
fektető.  Suwalow  javaslatára  a  tengerészeti    akadémia  ala- 
j»osabb    és    szilárdal)b    szervezetet    nyert.    A    népoktatásra 


^-IP! 


^ 


, 


—     134     — 

vonatkozó  iiUrzkiMlrseivcl  Erzst'lx'tin^k  szoros  összofüggéslicu 
ílllott  Síiwalownak  egy  másik,  uciii  kevésig'  íoiitos  terve. 
iiielv  azonl>an  a  mostoha  anvai>i  viszonyok  folytán  eznttal 
Illegnem  valósnlliatott  meg.  K  sz(M*int  Oroszország  minden 
naü'vobl)  yi(l('ki  városában  •'•yninasinmok  leílek  volna  alapi- 
tandók.  melvek  az  iljiiságot  az  egyetemi  szaktndomány(>k 
tanulására  k('pesítették  volna,  rgvancsak  Snwalow  íel- 
terjesztésí're  a  esászárnó  szigonin  mcgtilíá  az  orosz  nemes- 
s('^a'nek,  hoi>'y  u'vermekei  szám;ira  idcuHMi  in^Ví^lóket  ('s 
olyanokat  tartson,  kik  lUMn  birnnk  vagy  az  orosz  tudo- 
mányos akadémiát('>L  vauv  a  moszkvai  cuvetemtól  kiállított 
képesítő  okmányokkal.  Mi'g  a.  távol  keleti  liatái-szi'^lekról  sem 
í'eledk(v,(^tt  meg  és  Orenl)urg)>an  a  száműzöttek  gyermekei 
s/ámára   külön   iskolát  alapított. 

A  büiit(4ó  igazsáu'szolgáltatás  is  líMiveges  átalakulá.s<»n 
ment  keresztrd  Krzsí'^lx^t  ui'alkodílsa  alatt:  ki  a  lialálliüntet(''st 
eltörölt!^  s  a  polgári  halált  az  élet  ei'ószakos  kioltása  helyebe 
tette:  azok  ugyanis,  kik  a  re;ijuk  im-rí  testi  bünt(^tt'st. 
kiállották,  nvelvilk  va<>v  orruk  lev;'matása  ut;in  visszaadattak' 
az  ('detiu'k:  [mersze  niegl)eestel(Miítye.  i'igy  hogy  sok  esetlien 
helyzetük  ink;íl)b  súlvosodott,  sót  elviselhetetlemie  vált. 
Ku'vuttal  azonban  a  kínzatások  is  mí^irszoríttattak  és  csak 
kivételes  eseteklx'U  jövi^nek  alkalmazásl>a  Talán  a  szelídebb 
büntető  eljárás  okozta,  hogy  az  iUonáll('>k  i's  egyéb  gonosz- 
tevők száma  ezen  időben  ijesztő  ukmIou  növekedett.  Kgyéb- 
ii'ánt  ez  a  tizennyolezadik  század   díM'ekán   nem   csak  i)r(K">z- 
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országban  volt  íuv :  a  rabh')  romantika  viráiizott  \('met- 
oi'száí''l)an,  hol  eu'í'^sz  víírosok  osti'om  alá  xt'tettek  a  vivsze- 
delnK^s  kalandorok  által.  Kranezia-  é's  Olaszországlian :  .s 
mi  (v.ekl)en  a  liiesel,  Cartouidie  ('s  líinaldini  vala.  az  volt 
Oroszországban  Wanja  Kain  nevű  liaramia.  ki  xakuH-i'o 
erőszakoskodásaival  egi'sz  dalkört  alkotott  neve  kr)i"íd. 
Kedélyes  szokás  lelu^tí^tt  n('inely  orosz  városban,  az  <''jjeli 
örjái'atot  iietanított  niiMlvi'kre  bízni,  melvek  az  litezákon 
vei>ii»-  baranaolván.  az  ('dji  k('>boi"lókat  megtámadták.  A  i'end- 
öi'i  felüí>'velet  ezen  időben  vi'ure  a  fürdőkre  is  kiterjedett 
s  az  i'i.  n.  nvilvíinos  közösfürdők,  melveket  nők  és  tV'ríiak 
együtt  használtak,  a  kerubéi  városokban  hatiWigilag  be- 
tiltattak. 

A    főváros    S^zent-l^'tervár    az    ITöO-iki    lU'pszándálás 
szerint,  a  gyermekeket  ide  nem  ('rtve.  7  1. 27.")  lakost  számlált. 
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,,„    uoovvcuhét   évi    leiHiállását   tekintve,    feltüuó  nagynak 

i^f'Vav..k édesével  e-'vütt  haladott  csniosodasa.   Az 

''uTt^^^^  épületet  tervezett  és 

;    :Í,     ne  lek  ne  ének  állandó'  endékeit  k.'.pezik :  igv  a  t.-h 

1;  Erzsébet  uralkodásának  vége  tele  ke.znl    el, 

'aíiol      kolostor,  n.elyet  ntóbl.  B.  1<.^^^«'."\ "."-^^VS" 
Pviintézetté  alakított   át    a  ^'^''^t-cyr,  nanta.jara    a  tuo- 
'n.vos    akadémia  palotája  és  niasok.    /arskoje-Selo  aUla 
■\    is   1  asti-elli    nuve!  az  orosz  császárok  o/en  kedv   t 

V  ri  tárté  ko.lási  helve.  A  nn.vészet  felvu-ágozasat  kivalt- 
í,;;:;,  ;;;;■  ;;ozditák  azon  alkotás„k.  n.elyek  egyrészt  a  fenv- 

ri/ésnek.   másrészt  pedig  a  k«"nyeenmek  szolgád  A 

A  tnd..mánvos    akadémia    tol.boldah,    ^^^''^^""^^ 
..,,.„    i.ir,l,.n    ve'szi    kez.létét.   -  ^émet   tndosok    es    oios 

Xidémikusok.    nnn,    Müller   - .  1^''^',    -..;:;írí,;r;S 
őstőrténelmét    te.zik    tannlnu.nyaik   es  knt=^a  .  k    aigy u^ 

^  -'^f  sí:r^í.ót  "S^s^i^ztScSi  '.^íS;;í 

:;;  ;;     az'óní  .:nuz;;  <4s.  összefüggő  t.rténeln,ét  a^ég. 

knmikák    és  kéziratok  -  l.jetopissz-ek^-  'f  Ij-l;'"- .J^«"  J" 

„„ss/,Av     a    fmiészettudományok    tanara.     n«los    is    mI  . 

tV  iaz  orosz  nenrzeti  jellem  legkeményebb  vonasa.v  d. 

V  V  a  hal  sz  volt  Arehangelszk  vidékén;  de  tia  nem  sWt^ 
a  ?i  .'-■  éjszaki  n.agánvt  s  n)ár  ko.'án  b,.kalandoz  a  Nemet- 
:,;^|)tésa  szo.;;széd  országokat.  V^^f'-J^'-f-^}^;^ 
„„■nnne  ndatt  erőszakkal  11.  Frigp-es  test<;re.  ><'«  «  .^^ 
„tott  be.  Krőszakos  tennészete  es  az  -vasln.  w  cnos 
l,,jla,„a  nnatt  nnndonutt  sok  kellemetlensége  volt.  ^^i^J^^ 
.„igdebnrgi  szabő  leánya  volt.  k.t  magával  '"zot  Ou  -^^ 
.„•szá<.l>a.    komonosszow    népszerűbb   nmvei    a   n>ehtndo 

á  ;  vT.k  kéreben  nu.zognak  :  szerzője :  .A  szónoklattan  rov.d 
voz..rtonala"  és  ..Az  orosz  költészet  szabálya."  czm.n  mnvek- 
uek.    melvekben  főképen  oda  törekedett    hogy  az  ttj  .aosz 

nvelvet  az  egyházszláv  nyelv  --f^^^^l^^ff^^fj^^, 
kiváló  remekei  az  oro.z  nyelvnek  azon  nlokbol  odai.  toxau  a 
„„dékbeszédei  I.  Péterre  és  Erzsébet  csaszarnore  Mmt 
tudós  ligyeleturen.eltó  kísérleteket  ^tt  f  'evegn,  yl  mnos- 
sága   körében,    s    egy    alkalonnaal    majdnent    áldozata   ktt 

buzuó  kutatásainak.  ,~ 

"  \7.    174S-ban    egv  német  színtár.sulat  kezde  mog  el- 
adásait Szent- Pétervár.\tt.  melyek  esakhamar  nagy  kedvelt- 
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Sí'u'iiek  örvcMidcííck.  s  kív;ilt  ;i  tostorsriLi-  ikmucIv  fiatal 
tisztj(Mi(''|  Irh'hrcszít'k  a/  iií;'m/ási  liajlaniot  Ivuvike  czckiit'k. 
Szoiiiai'okow  Sándor,  cizv  íiíkos  taii.'ic^ns  íia.  iicüirsak  kíváh') 
('lőadíísi  í('}i('ts('ii('.  Iiaiiciii  sikci'üli  <lr;im,'ii  kís(''rl('t<'i\ cl  is 
toIk<">lt('  az  .'iltal/iiios  (iu\ cIíMct.  í»aziiiii(>\\'szkij  AlcxcJ  (''s 
Síiwalow  háii  píiríCopisnkha  foüad.'ik  a  liatal  k(")Itni  s 
közbenjárásukra  kiiirxczi'  ni  Krzsi'lH't  az  első  orosz  színház 
igazi»'aí(')j;inak  17r)i;-l>an.  \  ii4j;it(''kai  dlcn  ni;ir  akkoron 
löhl^íV'Ic  kiíoii'ás  t(''í('í('t(  ;  rossz  n<''\('ii  xriíi'k  lolc.  lio^v 
azoklían  ink;il»l>  a  kr)Z()ns('i:-('s  cnilM'rrk  ízh'si'nck  kciUcz. 
a  h('ly('ít.  lionv  a  nn'\ clícItlK'kcí  iü*y('k('Z<'tt  volna  mcuiiN crni. 
Szoniarokow  színinn\ eket  ('s  ^inivvrrsckrt  is  írl.  inelyi'kkel 
sok  (^llcnsi'ü'ct  szerzett  niauának.  s  kia<l<')ia  volt  a  legelső 
orosz  szépirodalmi  folyóiratnak:  ...\  innidv.-'is  ni(''li."  Ne\«'zetes 
szolu-álatt)kat  t(4t  az  oi'osz  iivel\  nek  ('s  irodalomnak  Treijia- 
kowszkij.  ki  önáll('>  drámai  /'s  epikai  kís('rlet<'i  melleíi 
leíordítá  Hoiiean  ..  Költ(''szettanál."  lo\;il>l>á  kíilönl>özn  olasz 
oj>eraszr>\  ('o-eket.  Szei'zöje:  ..I  leidamia"  ezímíi  szomon'ijáti'knak 
s  eu'v  ..Tele-ma(dios  kalandjai"  ezínni  epikai  kíst'rlelnek. 
Fénelon  nyomain  lialad\a.  Anna  lvano\na  császárnő  arra 
használta  M  a  lehe!s('ii-es  költőt.  Iioi^y  ;ilai*ezos  játí'kailioz 
V(^l(^  irattá  azon  tr('tás  versekel.  nu'lvek(''rí  azután  a  k()ltönek 
kellett  lakolnia.  I\anleniir  hei-ezei^'.  a  moldxai  hoszpod.ir 
iniokája.  ki  Londonban  ('s  Pái'islian  mint  kövei  volt  alk;d- 
]naz\a.  lexelei  c's  '^•linviratai  által  lette  ne\(''t  emli'kezetessc'' 
az  orosz  irodalom  eme  .-'itnienö.  de  az(''i1  nem  kevi'slx''  (Mid*'- 
kez(^tes   időszakában. 

A  leiJ'elsö  ííi^vel(Mnreni(''lt(')  orosz  színí'sz  Wolkow.  eiiv 
Jaroszlawli  k(M*eskedö  lia  xolt.  ki  Mnsszin-Pnskin  \aj"da. 
pártfogásával  h'pett  a  nyilv;inosság  eh'.  Wolkow  sziní'sz. 
ivó.  nnivezetö.  színli;izi  íéstö  t's  i»(''h('sz  volt  eav  szenn'lvhen. 
Kelten.  Szomai'okow  ('\s  Wolkow  az  orosz  színnnix  ('szet 
m(\u-alapít()inak  tekinthetők:  azonban  mi'iköih'siikeí  megköny- 
iiyíté  a  császárnő  kiíogy hatatlan  bőkeziiség-c.  Kzen  időre 
esik  Szoniarokow  ír(')i  nn'iködi'^sének  íV'nvkora.  .\  nemzeti 
szíidniz  szám;ira  euvni;isnt;in  hnszoidiat  víiij;it('*kol  <''s  .szo- 
moniiátí'koí  ír.  melvek  közíil  közkedveltst'unek  örvendettek: 
., niim'trij  a  esah')"  ('s  ..Szveno  i's  Trnwor."'  Azoníelnl  ő 
Illtette  át  legelőször  Shakespeare.  Moliere  i''s  HaeiiH'  iH'nn'Iy 
iniív(Mt  az  orosz   nyelvbe. 

Krzsél)et  ép   úixw    mint    Anna  esászárnő.   naiiv   baráíja 
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és  pártoh'»ja  volt  a  szímníi veszetnek.   Az  első  ohisz  IjaUettet 
Locatelli    mntatta   l)e  Szent-Pétervárott,    ki   Bécsben  is  sok 
ihesősén-et    és    pénzt    aratott.    Az    első  tVanezia  színtársnlat 
io-azo-atőja    az    orosz    fővárosban   Serigny   volt.   ki  évenkmt 
2^')  rzer  Vnbelt  vett  l)e  s  kinek  előadásait  maga  a  császárnő 
hitta    el  öidcéntes  és  kénvszerített  látogatókkal.    A  frauezia 
>zíni    előadásokat    megelőzőleg  a   császárnő   lovas  fntárokat 
krddöti  a  főváros  szomszédságál>an   lak*',  ménesekhez,  meg- 
naranesolván  nekik,  hogy  siesseiu'k  a  szíidiázba:   azok.  kik 
a   parancsnak    eleget  tetmi   vonakodtak,   ötven   riibel   bünte- 
tésre   íli'lleltek.  ,  „     ,     , 
Paezára   a   franezia    nvelv   és    irodalom    nepszernsege- 
nek   Oroszország'    míveltebb    elemei    előtt,    politikai    befolyás 
dolo-aban    Krzsébet   hiiszévi   nralkodása  alatt  Francziaország 
csak  kevés  sikereket  tndolt  telmntatni.   Irodalma,  művészete, 
ízlése  és  divalí;i  meuiiődította  nemcsak  < )roszországot.  hanem 
a   vilá-ol   is.  'de  politikája  sohasem  tndott  tartős  ])arátokat 
szi'rezni.  miként  ezt  a  történelem  bizonyítja:  Francziaország- 
iiak    történelmének    legválságosabi)    idejében    hiányoztak    a 
szöv(4ségesek.  kik  h'teért  és  nagyságáért  kez(Nséget  vállaltak 

Ha  Frzsi'bet  egyénis('g('nek  jellene^t  nralkodasanak 
szelhMiiével  <"s  komiái'ivra  hivatott  bizalmasainak  sokoldalii 
('s  messzemenő  alkotásaival  összevetjiik.  lehetetlen  elzár- 
kőzmndv  az(m  igazság  elől.  hogy  Xagy  Péter  és  1.  Katalin 
leánya  erkölcsi  és  éi'telmi  hil)ái  és  fogyatkozásai  daczára 
ineuV'rchMnli  az  nt(')kor  és  a  történelem  elismerését  azáltal. 
lioiTy  nagy  atyja  nn'iveit  ('s  eszméit,  törekvéseit  és  alkotásait 
nem  liouv  megseimnisítelte  volna.  elhMikezőleg  egész  erejéből 
fenntartani  és  toválib  vezeiin  igyekezett.  Törvényhozási  tekin- 
tetben Oroszországot  a  hnmanitás  ösvényén  egy  hatalmas 
h'pc'ssel  előblíre  vitte  s  a  komolyabb  tndományos  törek- 
v<''seknek  i'ij  ('s  szaba<labl>  ntakat  nyitott:  Poroszország 
hatalmi  növekedését  pedig,  mely  az  európai  egyensiilyt 
fenyegette,  teltartóztatta.  Ilyen  megvilágítás))an  Erzsébet 
in*alkodása  nem  v(»lt  hátramenés,  hanem  haladás  nagy 
atvjának   szellemében. 


r 
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Hatodik  fejezet. 


III.  Péter  czár.  1761-1762. 

Száműzöttek  visszaliívatása.  —  A  száműzöttek  élete.  —  Fran.-zia  ármány.  — 
III.  Péter  kiáltványa.  —  l'jítások.  —  A  ezár  porosz  k-Mlvtelései.  -  Czélszerű 
intézkedések.  —  Növekedő  ellenszenv.  —  Porosz  Lefolyás.  —  Briilil  irrúf  emlék- 
irata. —  III.  Péter  és  IV.  han.  —  Szövetség  Poroszországgal.  —  II.  Frigyes 
helyzete.  —  Az  államcsíny  előjelei.  —  Daskow  herezegnö.  —  Az  összeesküvés.  — 
Orlow  testvérek.  --  Az  államesíny.  -  Kiáltvány.  -  ll.'.dolat.  —  11.  Katalin 
-    111.    Péter    helyzete    és    elfogatása.    —    Nagyravágyó    kegyenc/.     - 

III.  Péter  halála.  i 


c/arno. 


Mi('lott  III.  W'^tvv  rövid  iii'íilkod.-'iMival  ('s  azon  i'i'ü- 
szakos  állaiucsínyiiyid  toa'lalkoziiaiik.  mely  im'JíH  II.  Katalint 
a  liataloiii  íelszínrrc  hozta.  ('M'dckcsiick  ós  szüksí^csiick 
Találjuk,  röviden  azon  férliak  sor.sí'nV*!  nir^vniii'kczni.  kiket 
a  zsarnoki  önki'iiy  és  sz(^sz(dy  a  szerencse  magas  polczárol  a 
s(Mninisénl)(^  taszított  alá  s  kik  a  niesszí^  távol  Vendégtcleu 
.'s  reinénytel(Mi   magányaiban   tölti'k   el  örömtelen  napjaikat. 

.\  száműzöttek  közt  kéts(\ü*kívíd  első  helyet  foglalja  d 
niron  .lános,  a  kurhmdi  hercz(\g  es  rövi.l  ideig  regeii>. 
minthogy  I(\uniagasahhra  íMnoIk(Mlv('n.  legmidyehben  hukott. 
Kezdeti)én  Szil)h-iál)an.  ut('>l»h  kegyelemhöl  .laroszlawl  köze- 
IöIhmi  tölte  el  a  száműzetés  napjait.  Pezold  követségi  tanácsos 
az  1742  év  v('géröl  töb!)ek  közt  a  következőket  j(4enté 
röla  udvarának:  A  heirzi^ü' mostani  h(dyzeté)jen  is  m(\görizt(^ 
egykori  vidámságát  —  vigneur  —  s  azon  húsz  sehéböl. 
mélyeket  (elfogatása  alkalmával  kapott,  csak  nem  régen 
gyógyult  fel  egész(*u.  Azóta  tridóhántalmak  lept/'k  meg  ("S 
vert  köpött:  azonl)an  (\<zy  Szent-Pétervárr<'>l  kapott  gyógy- 
szer a  hajt  még  id(j('heii  elhárítá.  Hgyütt  r\  m^ji'vel  cs 
három  gyermekeivi^l  egy  rossz  faházhan  az  öi'izeti're  rendelt 
4U    katonával.    Az    őrség    ki'zdetheii    ugyanazon     sz(d»áhan 
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volt  ellielvezve  s  nagyon    rosszul  és  líeniényen  baiit  vele; 
huav  n'éniileg  engedékenyebbé  tegye  a  nyers  embereket, 
e.^osztá   velük   ételét  és  italát,    ügy.    hogy  az  eltartására 
rendelt  16  rubel  naponkint  teljesen  elfogyott,  sot  elég  sem 
volt.    A  szükség,    majd  a  nyomor  ennek  foKian  oly  nagy 
volt    lio"-y  a  család  hiánvt  szenvedett  a  legszüksegesebbek- 
Ucn    s   alig    volt    a   berezegnek    egy  Jó    ing  a   testen.    ,Vz 
őrséo-en    kívül  kimondhatatlan    bossziíságot  szerez  a  szam- 
űzütt'iick    a  Szeut-Pétei'várról  mellé  i'cndelt  udvari  pap.   ki  • 
-itkos  utasításaihoz  képest  nem  szűnik   meg  a  herczeget  a 
IcrkörüliiKMivesebb  fülgvónással  ostromolni :   mmek  azután 
az  lett  a  ko'vetkezménve.    hogy  a  zaklatott   nem  is,  gyomk 
többé  és  miéta  Schlüsselbnrgból  elszállították,  az  l,r  test.'t 
sem  vette  többé  macához.  A  város  —  .laroszlawl  —  ellen- 
kező (,ldaláii   lakott  a  berezeg  két  íivére  Bismarck  tábornok 
tar.saságában:  az  utébhival  vele  van  neje  is:   iiimdiiyajan, 
ha  lehet,  més-'  keméiivebben  tartatnak  es  íelügyeltetiiek  mint 
,,   kiii-laiidi   'herezeii-.'  Minden,    mi  a    száműzOtteknek    ineg- 
,.ii<-edtetik.  abban  'áll.  hogv  egy  w  kíséretében  meglátogat- 
ha'^iik    eo-vmást    s    ha    kedvük    van.    együtt    étkezhetnek 
Ivvvébiránt    nincs    megtiltva,    hogy   egyesek    könyoruletiiol 
viilaiiiit  kül.lhessenek  a  szerencsétlen  berezegnek,  ruházatot, 
vásznat  ('S  egvéb  szüks<'.geseket.   T.estoc.i  arról    i)!Ztosita  a 
szász   követségi  taiiii.-sost.    hogy  a  császárnoiiek   kezdettol 
lo.'va  nem  voU  .számléka  a  kurlandi  herczeget  ilyen  mostoha 
krü'ülméiivekre  kárhoztatni;  de  részint  feledékenysége,  reszmt 
;,   v(-.iirehajtó   közegek   hanyagsága   folytán    az   nralkodoiio 
száiidt'ka   leutölib   esetben   nem  ment    teljesülésbe.    Lestoc.(i 
még  szerencsés    iiapjail.KUi  és  mielőtt   a  száműzetés  őtet  is' 
megfosztotta  volna  kényelmes  otthonától,  személyesen  nieg- 
látogatta    a    kurlandi    iierczeget  .Taroszlawlban    és   kozlien- 
járás;ii-a  a  császárnő  az  egykori  regensnek  rendes  eltartási 
díjiaiii  kívül  még  óOOO  rulx'lt.    két  íivérének  és  Bismarck 
tábornoknak   pe(hg  egyenkint   KJOO  rubelt  küldött 

A  kurlandi  íierczeg  fivérei  néhány  év  múlva  vissza- 
nverték  szabadsáüukat.  s  az  idősel)b  1746-ban  livoniai 
iéiszágán.  a  másik^  pedig  ugyanazon  évben  Szent-Pétervárott 
megíialt.  Bismarck  táboi-iioi;>is  visszaka|)ta  szabadságát  e.s 
1747-beii  az  ukrainai  csapatok  vezényletével  ))ízatotl  nieg. 
Kmiített  követségi  tanácsos  jelentéseiből  az  tüuik  ki. 
a  mi   különben    maii-ál)ól    a  <lolog   természetéből    is  folyik. 
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lioiiv  a  t/ivol  szíimíi/ctósben  síiívlökröl  csak  kov(\s  biztos 
hírek  jutottak  n\  il\;iiioss;iui'a.  iiiiiitlio«iT  niiiidcii  a  ron<l- 
ortonök  l'sakow  kuzeii  iiiciit  k(M'os/tül.  ki  s/igoni  titok- 
tartás;! iVil  volt  isiiicrctos.  A/  1  T4í;-I»;iii  n/.  iit<'»l>b  szíuiiuzöttok 
iii(\i>"  iiiirhl  ('l('tl»('ii  \«»ltak  s  iniiHlnvíijnii  n  li'gszig'on'iiíl. 
öi-izot  alalt  tai-tattak.  TalMii  csak  euTíMlíil  ^j^vní  Löwciiwolde- 
jiak  volt  iK'iiiilcíi"  k(''iiV(*liiM'scbb  liclvzete  ;i  trililmn''!.  ki  a 
(lci-('k  <'s  iiiívclt  Stroganow  csak-nl  s/ibirini  s(')ljáii\  áin  tölte 
sz;'mniz(4('S('Uck  iiíi|ij;iit  clőz(*k('iiycbb  köriivezotbon.  Fcltíiiio 
iclciis('<'iick  V(''tet(4t.  lioi^'V  a  iiau-viiri  ki'tívclenibcíi  clk('iivcz- 
tetrtt  száműzöttek,  ös  [xmIío-  iiök  iiiz-x .  iiiiiit  íV-ríiíik.  (Iaczár;i 
a   (Icrnicsztö   hidegnek    ('s   ki'iiM'iiy   cu'liajlatii.'ik   iiiiii<lii\'.'iJMii 

Í(')     C!>'('SZSC<»-Il('k     Öl'V(MI(|ett''k.     SÖ!    IK'lllclvck     CÜ'('SZS(\i4"C'SCÍlbck 

vaLának    iiiiiit  Mimakclöttc.   szabadságuk    uapjaibau. 

íii-v  Ostcrniauu  ,ui'('>f.  ki  az  ut(')bl»i  idöluMi  Szent  PíHci*- 
várott  crös  köszv(Mivbántaloni  íolvtáu  alia'  volt  ki'pcs  lábait 
liasználui.  a  szra*nyu  bci'i'zowi  niapiiiybau  olyannyira  össze- 
szedte niaiiát.  liouy  akadálytalanul  jái*t  i's  kelt.  Kuyi'biránt^ 
na|>jainak  le<j;nau'yobb  r('sz('4  azon  kis  kápolnában  tölt*'  el.- 
ee-y  iniaszékhíMi.  nn^vet  wh'^íx  Mentsikow  lierczei*-  közvetlen 
börtöne  k(zeleben  építtetett,  luy  elkíilöníb'  niauát  durva  es 
piszkos  őreitől,  kik  nie.uoszták  vele  lauiinyliójának  ee-yetlen 
lakliat('>  lielvis(''ii('t.  A  katonák  az  euvkori  kancz(4lár  eme 
elöszei'(4(4ét  —  mint  llismarck  táboi*nok  besz('l('.  ki  e<:y 
ideiii'  lierezowban  is  örizteti'dv  —  kizán'ílago.san  ájtatosságá- 
nak  tidajdonították  s  azi-rt  nem  is  háborgatták.  Itt  tölt(' 
mau'ános  naniait  IJestusew  urí'ífnö  is.  kiiu'k  nvelv('vel  a 
h(')hér  eléiz"  keu'ves(Mi  hánt.  nuM't  csak  naizvon  keves(^t  vágott 
le  belőle.  Kuvébiránt  a  s/ámüzöítek  nau'v  részének  helvzde 
annál  kétséí>i)(M'jtől)i)  volt.  mintin)<>"v  a  leecsekélvebl)  riMuiMív- 
nvel  s(Mn  keeseiiUalu'tti'k  mauukat  szabadságukat  illetőleg: 
egvr(''szt  az(''rt.  mert  a  császái'uő  tei'mész(4énél  fogva  nagyon 
íeli'nk  volt.  azután  [)e<lig  azért,  mert  az  elkobzott  j(')Szágok 
üjabl)  birtokosai  mindiMit  elkövt^h^k.  houv  a  sz(M*<iicsetlenek 
me'>'keí>'velmezt(4ését  megakadíílvozzák. 

Ezt4dvel  kapesolatl)an  nu\g  kell  (Mnli'keznünk  Lestoc(j 
és  Bestusew  bukásának  közelebl)i  körülnnMiyt^iről.  valamint 
száműzetésükről:  mint  a  nn^lyek  kiváló  világításban  tüntetik 
fel  az  ármányok  i's  fondorlatok  eme  korát.  (íróf  Lestocij 
saiátsáu'os  t(M*mészeténél  fogva  nvuutalan,  nn^ggondolatlan. 
lelkiismeretlen,  bosszúvágyó  és  haszonleső;  ebből  kifoly(')lag 


i- .  <V.Mh)a  .fl|«W|!4triÍKÍ^  :S&>«IH«  ,„■ 


—      141     — 


„■u.ululkozá.s.noaia    s.n,    .„rgállai^Hlott.     A   ^^f^;^^'^'    "^-V 
í;.l,o!,volításu  óta  tokintélyo  és  lu-folyása  .ninanikMM.  hanvMt- 
lani   kezdett:    sokat   ártottak    neki   uein    kitogasta  aii   oss/,0- 
k,m.4és.M  a  versailles-i,    licrlini  és  stoekhoiini    aavarokkai 
V.oHl.an  miola  a/,  u.   n.    ..lekete  kamara"   a  leve  ek.tka.t 
tel,lerité.    Lcstue,,   helyzete    is  sokkal   valsagosaUl.    1.;m.   - 
liestusew  ka,.e/ellár  ezek    alaujáu  teljes  .„egsenüinsiese. 
loreke.lett.    Kgyik  teli  estét   karácsony   körűitől  előkelő 
•„ai-átiával    euv    tekintélyes    porosz    kereskedőnél    tölte    el 
„..jóvel     Meiio'.len  -lulia   nővérével  és  egy  tranezm  szárma- 
zásé,  Uizalnias  liarátjával.  Midőn  ezen  Uarátja  ebed  ntan  (>s 
;,/  esti  szürknletl)en    távozott,    észrevéve,  hogy  egy  kopott 
„Itr.zéklK.  hurkolt  sz..lga  niind.Mi  lépten-nyomon   kisen  :    ki 
nz   utol^hi   uapokhan  is  mindig  nyomál.u,  v<|lt    Minden  s,,k 
InizMVona  nélkül  e-v  kapu  mélyedéséhe  húzódván,  meglese 
a   k..mke.lőt.    kit  ka'rddal  kezében   arra  kényszeritett.  hogy 
„„„„laná   meg  nevét  es  kémkedésének  ezél.ját.  De  az  idegen 
habozott,  mire  őt  a  markos  tVanezia  nyakon  ragada  s  mmden 
tiltakozása  ellenére   l.estoec,   elé   liurezolá.    —  \VA  elohnata 
,.sel(Ml(Mt  s  azzal   hm  vegeié    a  titokzatos    embert,    tmszermt 
kőuvőrteleiiíil    megbotoztatja    lál^atalpát   —  batt(.ge    —  Ini 
h,.  nem  vallja   kilétét  és  esetleg  kűhlőjét.  Erre  a  fenyegetett 
bevalla.    miszerint    egy    testőrtiszt    által    megfogadtatott    |0 
p,-.nzért.  hoíi'v  Lestoeci  és  barátjának  minden  lépeset  ligyelje 
„eo-  éstegycMi  rőla  neki  jelentést.  Lestoeq  másnap  a  csaszar- 
Hőlu.z  sietett  s  tőle  a  h>gmesszebb   terje.lő  elégtétel   elren- 
delését kérelmezte:  mit  Erzsébet  látszőlag  készseggel  meg- 
i.réiM    1),.  Üfstusew  által  beh)lvásolva.   ntőbb  megváltoztatta 
szándékét,  sőt  keménv  szemreliányást  tett  Lestoeq-nak  az(m 
iiHMV'szségeéi-t  és  ouhatalmaskodásáért.  hogy  barátjával.  _eg\ 
idegennel    egyetemben    egy  orosz    alattvalőt  a  talpveressel 

h'iivegetelt.  ,    •  i     i  ía 

'  Jgv  niiilt  el  két  m[r,  Lestoöi  ezalatt  ismetelve  bejelenteti 
inan-át  a  esászárnőuél.  de  ez  nem  bocsájtá  őt  maga  '''*"  '^•■í' 
séüteleii  volt.  miszerint  titkos  kezek  aknamunkájának  kellé 
közreuuiködnie.  Deezem)»ei-  24-én  a  császárnő  titkos  paran- 
csa i-a  \praxin  tál>ornok  löO  emiierrel  köiadfogá  Eestocci 
lakását,  majd  ee'v  tiszt  és  hat  közvitéz  által  eltogatja  _a 
sokai-'  kegvelt  és  mindeiihatő  orvost,  ki  nejével  együtt  eros 
ői'izet  mellett  a  várba  szállíttatott.  Az  elfogott  nem  sokáig 
maradt  l,izonvtalanságl)an    .sorsa  felől.    Suwalow  tábornok. 
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a  titkos  rendőrfőnök,  L'sakow  utódja,  ki  röviddel  eltdd) 
elhahílozott,  gyorsan  összoliívn  n/  inqiiisitio  törvényszékét, 
melynek  Apraxin  tál)ornok  is  taüja  volt.  A  vallatás  alkál- 
ijával Ic^gelöször  Lestoe(|  liarátjái'a.  i 'liapn/caii-i'a  kerídt  a 
sor.  ki  a  legna,u'yol»'>  nyiltságg'al  és  a  kínzatás  alkalnia/.'isa 
nélkül  elniondá,  hogy  Lestocfj  a  [)(»in)sz  udvai1(jl  jelentékeny 
]M'nzössz(Mi(dvet  kapott,  s  lioay  a  porosz  és  svéd  köví^tidckd 
a  lehető  leahizalniasal)))  Iáidon  állott:  valamint  uyakran  <*s 
titokzatosan  olvan  (^u'véiM'kk(d  ('riníkezett.  kiket  ő.  Chapnzean 
í'elettc'n  ii-vanúsaknak  tartott.  Ivz(dcn('l  töl)l>et  r*s  hiztosahhaí 
tanéi  n(Mn  tudott  b(n'allani :  mit  főleg  azzal  indokolt,  hogy 
Lestoe(i  az  utols('>  ('veklxMi  nem  volt  töl)l)é  hozzá  oly  őszinte 
és  l)izalnias.   mint  r(\u'el>hen. 

E/en.  töl)bnvire  általánossá<;'okhan  tartott  vallomás 
alapján  a  császárnő  eliHMnlelte  egykori  kegyeneze  és  bizal- 
masa ellen  az  fi.  n,  kínos  vagy  büntető  eljárást.  A  tortúra 
első  foka  abl)an  állott.  ho*iV  eu"V  hdijráiu'  hátrafelé'  forga- 
tott  karokkal  függvi^  kellé  lelngiiie.  Lestocq  e  kínzást  ol\ 
bánnilati'améltó  lelkiia'ővel  állotta  ki.  ámbár  tizenegy  nap- 
óta  nehéz  koplalásnak  volt  alávetve,  hogy  még  elég  ereje 

volt.  i'-valoir    börtönébe  visszatérni.    Mindent.    miv(^l  vádol- 

"'11'' 
taték,  koholmánvnak  és  hazuu-sáurnik  nevezett:  erősen  allita. 

hou'v  a  császárnőt  soha  sem  szóval.  <^i'm  gondolatban  meg 
nem  sérté  s  mindig  InAcn  ('S  legjobb  tehetsége  szerint 
szolgálta.  S>zereneséjére  szolgált  [.estocíj-nak.  hogy  csak 
négy  nai)pal  Chapuzeau  (elfogatása  után  k(M"ült  reá  a  sor 
s  így  elég  ideje  volt.  mindazokat  a  leveld'et  és  iratokat  meg- 
semmisíteni, melyek  ártalmára  hdiettek   volna. 

Ámbár  Lestoe(|  bűnössége  mellett  alapos  bizony ít<'> 
okok  hiánvoztak.  elítéltet('se  kéts('u1eleii  volt.  minthogv 
l)iikása  sok  és  niau'as  álláséi  ellenségei,  (v.ek  közt  Hestusew 
kauc/.i'llái'  liltiil  Jiiár  előre  el  vala  határozva.  Miinlazonáltal 
pere  iiagToii  liosszi'ira  iiyiílf  ('S  csak  IToÜ-beu  ért  véget: 
minek  magyarázatára  szolgál  azon  köniliiK'ny.  liogy  a  titkos 
t(')rv('iiy.szék  tagjai  jel<'iit('keiiy  díjjaikat  a  vizsgálat  egi'sz 
folyama  alatt  —  Jjestoci]  vagyonából  kapták.  Hogy  mily 
önkényesen  és  a  csalással  határos  kéi»tclenséggei  szánn't- 
tattak  fel  ezen  Itorzasztó  perek  költségei  a  híróság  által, 
azt  eléggé  l)izonyitia.  miszerint  csupán  ténta.  toll  és  jiapir 
czími'n  .SUO  i'ul)el  lett  felszámítva.  Lestoc(]  összes  vagyona 
elkoboztatott,    melyet  a  császái'iiő  nagy    i'észlten  az    elítélt 
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,llonséo'einek    adományozott:    így,    hogy    csak  egy    peldat 
,Í  unk      1.  Ain-axin.'ki  n.int  a  titkos  törvényszék  binya 
í'wt    lA^stic.!  szent-petervári  palotáját  kapta  ajand,.kba 
a     .V  '  >etejozése  után.  Alig  gyógyult  íel  azon  sebe.bo  . 
1    .L  4  ■,   me— valázó    korl)ácsoltatás   alkahnaval   kapó  t. 
r.,-;  t-     V^iT n.-\V'^ire    szán,űzetett.    l,ol    1753-,g 
„í  í         1    -u    az   archangelszki   kormá.,vzr,ság   területen 
1  •;  We  il-i-rsztiu"ba  szállíttatott,  liol   lT<;2-ig  maradt, 
''"'l^!;  :  w  bEsának  és  elítéltetésének  részleteit  Prasse 
követséoi  tan/iesos  ielentéseiből  körülményesen   n.egismer- 
teií  Eszerint  a  mindenható  kanczellár  ellensége,  valóságos 
ímm.k  Üvegeztek:    az  árn.ányok    és   szövevények  egy 
;  :"Íi!!  sen,  szüneteitek  s  meglazítottak  alatta  nmuhnkal), 
,í  it    n.elvnek  véí-re  össze  kellett  volna  omolnia  akko. 
is      oovl       Apraxin -végzetes  visszavonulásához    nem  adja 
s"ne^'a    parLcsot.   Közvetlen    bukását  a   tranczm  köve 

H    ,iVal  dAllion  nt.klja  idézte  elő:  ^^^'^^^ .  ^ . ^^^r^Z^ 
.,  ,„  ,.var  királvnő  követe.  Eszterhazy  gróf  is  igenvbe  NCtte. 
*al  s/nü.  h..u"v  mindketten   ellenségei  lévén  a  kanczel  ar- 
n-k     k  nek    minden    lépését   kémkedő    gyanúval    kísértek. 
;:  vszerre    ütöttek  zajt  az  árulás    híré-re,    moly  a  .szo^se- 
o^íií  hadnn-veleteit  n.ajdnem  kétessé  tette,  .l^^ebruar  2b-an 
a/ "udvarhoz   hivatott  a  szokásos   tanácskozások    czeljabol. 
di„-  érkezett  u.e-.    midőn    tudtára  adah.tt.    hogy  hivatalos 
"nn'iködésének    ideje   lejárt  és  reá  többé    szükség    nmcs^  A 
kanczellár   pere    hosszúra  nyúlt  és   bonyolódott   teineszc - 
t.-.„ól  fo-na  sok  olv  dolgot  hozott  naptenyre,  melyek  sajat- 
sá....s  színben  tnnt'etik  tél  a  legelső  udvari  es  kormányzó, 
■méltósáu<.kat  és  azok    működését.    Sehol    biztos  es   szilárd 
megállapodottság  és  megbízhatóság:  a  tizennyolczadik  sza- 
z:Hr  inulnlozó  erkölcs.>i  a  hazafiságot  es  becsuletes.sege     s 
,mM.lazitották    s    annak    kötelékeit    erőszakosan    széttéptek. 
Az"  .iralk(MÍonő    jellemgyengesége    átszármazott  .a/    egész 
udvarra  és    mindazon    körökre,    melyek    vele   érintkezésbe 
iövének-  s.  ezen    lelkiismeretlen,   megvesztegethető,   onma- 
fi-ával   tetszelgő   társaság   nem   volt   képes   biztos  es  jobb 
iránvt    adni  \i   nemzet   nagy   tömegének,    mely   mmdig   a 
nagyság  fénye  után  indul  s  vakon  föveti  azt  a  végletekig^ 
Az   orosz   nemzet   egy   forradalom    küszöbén    állott,   inelv 
minden  pillanatban  felloliogtathatta  lángjait. 


*■ 
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Krzsébet  törvriiycs  utódja,  iiővíMviH^k  Anna  nagvlici- 
(•zoiiiionok  és  K.-irolv  Fria'vcs,  HolstíMn-ííottori)  Iktc/j^u'  íia. 
valamint  Nauv  W'^Wv  rs  XII.  K.-'iroJv  unokíija.  III.  INHor, 
ak;i(lál\í<Mlaniil  <'líoi:ialta  a  tiV)nt.  nielví^  szánnira  nMizvnrnje 
niiiidjí'ii't  uralkcxlíisíínak  kczdetí'n  M/tosított.  Ivs  111.  P(*t(*r 
ro-v  kiáltva nvl>nn  adta  tndtí'ira  ;i  vilá^'nak  ti*('>ni-al('M>rS('4, 
incivhen  íui'rí'.  miszerint  elődje  lM'Zs(''l)et  császíirno  nyom- 
dokail).-!  i'oíx  le|»ni  s  minden  cselekiMletí'IxMi  ;i  szeretet 
('S  szeiidséu-  vezi'i'lendí  S  PiHerlxMi  esakni:v;in  me.i>'val;i- 
nak  ezen  tulajdous.ágok.  dc^  az  nralkíxlásjioz  szídx'ségos 
lelki  ('s  testi  t(^liet('k(*k  m'^lkíd  :  iZ'yenu'e  volt  ('i*t<'lem  ('s  ítélés, 
('s  akarás  tekintet('l>en  :  és  o-y(Mi,i>'(^  volt  testi  szervezet('l>en. 
IfalkíMlásíi  nem  is  t(M;je<lett  hosszéira  s  csak  azí'rt  neve- 
zetes, nn^rt  lK'vezet(''síi!  szol^;ilt  neje  erőteljes  kornuinyának. 
Xev(d('se  el  vak'i  lianyau'olv;!.  ismeretei  lii;inyoztnk.  s  egész 
liarminezné<>V(''ves  kor;iiü".  midőn  \(''uzete  az  orosz  tré)nra 
eniele.  nem  fouialkozott  sennni  komoly  doloi>-^;d  s  eiiyedídi 
kedvtel('S(^it  a  uvermekies  kíitonásdisáiil>;in  találta.  Ilolstei- 
nieklíől  alkotott  zászl<');djával.  melyet  szíintelen  kt'szenh'tlíeli 
tartott  s  kiket  az  udvarnál  nem  uéniy  m'lkíil  .  ;iMoznt-ltárá- 
ny oknak"  neveztek,  a  leiikí'ptelem^Mt  liadnn'veh^eket  vit;e 
Ví'o-hc:  cltt'lve  ;iZ(Mi  k('|>zelettől.  mis/.erint  niindenl>eii  liü 
k(''|)mása    kat(tnai  esznuiiyiMiek  II.  Kriuyes  porosz  kir.ilynak. 

iMit  mindjíirt  uralkodásán;d<  kezd<'t(''n  ea-('sz  l»izo- 
nvossáaeal  sejteni  lehetett,  az  heköveíkezett  :  h/'k/'t  kötött 
II.  Friiivessel  s  ( M'oszorszíii:'  '(')\r\'\  r(''szv('te  ;i  hétéves  hnoo- 
réihan  min<l(Mi  endítt'si-e  UK'lti)  előny  U('lkrd  ;i  hirodalomra 
hetej(v.(''st  nyert. 

Alii>'  liémvta   he  s/(Mneit  Krzsél)et  esászái'uő.  az  ország- 

<^  •  ... 

eiTvIiázi  és  vik'iui  n.'i.i^yjai.  a  h^ü'főhli  hatí'isáu'itk  lejei,  a 
sziMiátus  ('s  ;i  szvnodus  t;iujai.  n  minisztei-ek  t's  tiihornokok 
teljes  szánd>an  megjelentek  iiz  i'ij  uralkod('>  előtt,  ho.ü'y  ot 
iHMiolatukkal  híiséu'ökről  biztosítsák.  Az  udvari  ká|>olnáh;in 
Wolkow  államtanáesos  telolvasá  III.  Pé'ter  kiáltványát, 
melvhen  mairát  az  orosz  császári  tr<'m  euvediili  *)rökösenek 
('\s  \'I.  Ivánt  hitorlé>nak  nevez('  s  azt  í,u'('ri  :  ..liojy  nnnden- 
hen  dieső  (Miih'ki'i  uaii'vatvjának.  ;i  höles  ur;dkod(»nMk  Nauy 
Péteruek  nyomdokaiha  töo-  lépni,  liouy  nlattvaliVmak  j<'»l<''tét 
('s  holdoii'sáuát  nn'g  inkáhh  előmozdítani  >euít>e.-  A  nagy- 
liana'éi  kiáltvánvi'a.  nielv  tr()nl)esz«Ml  jell(\i;-<Ael  hirt.  a  now- 
uoroili  TTsck    S(''tsin   ihmii    kovt-sli/'    hanL^'/ntnvaii    MihiNZdlt : 
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Fco<lc.n)vits    IV-ter    csns/.ár.    Nagy    Pétor    k(.;im.asa    ugy 
;i,'.vheu  mint  tettl)en,  íme  azt  .lyujtjuk  nokefi  e  pillanatban 
,„i  úo-vis   máratio.1;    t.glaM  ol    üsci.ll.atalinas   tronjat 
„...Ivir    már    1742-l)on    momlott    eskünk    alapján     igényt 
,,;,,i,attal  s  nielvnek  te  vagy  .gvedüli  jogos  és  törvényes 
lajdonosa    ngy    Hnrépában.    n.int    A/.smban."    Az    isten. 
s/.,loálat  befejezésével  TruluM/koi   tálM.rnagy  jelen  e  eben  a 
i,a,lsereg  letette  a  hűség  eskűj.'-t.  Azután  szövetnek  Cnyne 
„H.oielent   a    császár    lóháton  az    ezredek    eleii.    melyek  ot 
7,.Mesz<)  mellett  katonai  tisztelgésekkel  fogadtak. 
■     "in    l'étei'  min<liárt  uralkodásának  első  napjaiban  lontos 
.-■s    niesszckihaté,    rendeleteket    tett    közzé.    Azonban    az    iij 
í-sá^zár  távol  állott  ezen  általa  aláirt  és  kiadott  rendeletek 
szilien K'tél  .'s  szerzőségétől  s  azért  bizonyára  nagyon  csekély 
l,.l„.t,'tt  azok  száma,    kik  általuk    magukat   tévútra    vezetm 
,n.v,.,lék.    Talán    egyedül    jő    szívének    volt    bennök    nemi 
része.  Az  alapos  gyfilölet.  inelylyel  minden  n^ant  yiseltetet  . 
,„i  orosz  volt.  s  azon  gyermekes  bálványozasa  II.  t  rigyesnet 
ós  mimlennek   mi  porosz   és   poroszos  volt.    oy    elfogulttá 
trv,-.k    hoizv  sem  az  eavik.  sem  a  másik  megítéléseién  vagy 
helves  méltatásában  illetékesnek  nem  niondliat().  Rendeletei 
liözííl  kétséirkívül  az  tette  a  legjold)  lienyomast,  hogy  számos 
s/.erenesétleimek.  kik  Erzsi'bet  uralkodása  alatt  számuzetesl.e 
kiildetének.  visszaadta  szabadságát.  Kivételt  képezett  egyedül 
az  envkori  nagvkanczellár  IJestusew :  kire  nézve  lII.  Feter 
Woroiizov   és  Gljebow   főügyész  jelenh'tében   a  következő 
nvilatkozatot   tette:    ..Hestusewet   azzal  kell   gyanúsítanom, 
hoov  nőmmel  titokban  egvetértett.  a  mi.  miként  mindnyájan 
m,liVitok.  már  egvszer  előfordult:  azután  arra  hivatkozom. 
,nit  boldogult  nagvnéném   —  Erzsébet  császárnő  —  halálos 
á,>ván  mondott,    l'iogv    Bestusew    nagyon   gonosz   érzelmű 
.•niber     s  liogv  ne  bízzam    meg  benne   sohasem  es   ne  is 

|,íviam    őt  vissza   száműzetéséből ■   Nemsokára   regota 

nem  látott  vaev  elfeledett,  de  érdekes  alakok  tűntek  tel  a 
szent-iiétervári"  előkelő  társaságban,  kik  tölj))nyire  hosszú 
szüiieteh's  után  ismét  elfoglalták  régi  hivatalaikat  es  méltó- 
ságaikat: ezek  között  volt  gróf  :\lüiiiiich.  ki  hnszévi  szám- 
űzetéséből Szilúriában  mint  tiszteletet  parancsoló  aggastyán 
tért  vissza  régi  dicsőségének  <'S  kűz.lelmeinek  színterére, 
erőben  és  virnh)  egészségben ;  mellette  leginkább  feltűntek 


a  kurlandi    herczi'g    és  gróf  Eestoí.-q 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  IV, 
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e  hái'om, 


jellem. 
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(M'dciii  ('8  telietsóa  dolaálaii  olv  krilöiibnző  íVtííiU  ihmii 
ritkíiii  ('ü'vüít  lolM'tctt  l.'itiii  az  udvarnál.  Kuv  alkaloinmal 
Péter  a  kurlaiidi  licrc/oget  rs  .Míuinirlicí.  kik  halálos  clkii- 
sóíi'ek  valának.  íclszólítá  kiszámíthatatlan  szoszólvól)on:  houv 
iuvák  rnci''  cnvinással  a  harátsíiu"  poharát:  nwa;  mielőtt  a 
kr\  íV'i'íii'i  \álasz(>lliatott  \<>hia.  a  esás/;ii'  ni.'isteh''  szólíttati'k  : 
('S  I>ii'on   és  iMiinnich   ciiv   pillanatiu*  a  u\  ulölet  tekinteti'M'l 

Ili  r^  (^  i 

mérték  euTinást.  azután  n('mán  hátat  fordítván  oaTmásnak, 
távoztak.') 

Azonhan  III.  Pí'tor  csak  szahadsáuukat  tudta  vis>za- 
aihii  a  szeroncsiHlonoknok  :  elvesztett  jV>száuaik  az(>k  kez«''hen 
maradtak,  kik  azokat  annak  idej'i'U  martah'kul  magukhoz 
j'aaadták :  s  ki  haidan  íV'uvhen  ('s  hős('i>-i)en  ('It.  most 
iiyomorgott  ('s  nt'lkídözi'sekkel  kiizd(")tt:  |>alot;íj;ihan.  házáhan 
mások  kénveszked('nek.  nem  ritkán  azok.  kik  a  nvomorha 
taszították.  Töhl)  mint  2U  (V.ei'i'e  ment  azok  száma,  kiket 
;i  ü'venge  de  jószívű  császár  rövid  hat  lióna])i  orszáaiása 
alatt  a  számíízetí'shői    visszahívott. 

Nehou'V  az  állani  hiztonsáua  ellen  elkövetett  hűnök  ('s- 
kihágások  alkalmat  szolü\'Utassanak  a  ^ivülölettel  eltelt  <'s 
rágalomra  hajland(')  rosszakaratnak  a  magánbosszú  kielégí- 
tt'sére,  a  l\  .  Rettenetes  Iván  (')ta"í'ennáll<'>  titkos  törvénvszi'k 
—  in(juisitio  —  III.  PíHernek  i\uv  j-endelete  íiltal  eltöi'öl- 
tí^tett:  s  azok.  kik  íélségs(i't(''s  vagy  hazaárulás  czíiikmi 
vádat  akartak  (Muelni  valaki  ellen,  a  n^uh^s  polgári  mint 
hűnügvi  törv('nvsz('kli(7.  utasíttattak.  Eü'vuttal  a  szlowoidjelo. 
azaz  szó  és  tett  kifejivj^sek.  melvek  a  l)űnvá(H  eljárás 
l)evezetöinek  tekintettek,  szigoinin  eltiltattak.  Azonhan  a 
gviilölt  j'émhíróság  tényleg  m('g  továhl)  is  ténnállott  s 
titokhan  m('g  akkor  is  folytatta,  hár  korlátolt  kitei;jedésben, 
működését,  mikor  azt  II.  Kataliu  császárnő  euv  17(i2.  ('vi 
októixu'hen    kiadott    r(Mid(d(^te    másodszor    is  megszüntette. 

Az  in((uisitio  eltörlésével  majihieiu  egy  időben  jelent 
meg.  február  7/18-áu  egv  másik  császári  iikáz,  melv  ))űn- 
vádi  esetekben  a  torturát  volt  megszüntetiMidő ;  s  m(dv  a 
katonaságra  Uí'zve  eli'endelé,  houv  jövendől)eii  a  megl)ecs- 
teleiiítő  korbácsolás  helvett  séilvos  esetekben  csak  a  l)ot- 
és  vesszőbüntetés  alkalmazható.  Nemcsak  a  büntető,  hanem 
a    polgári    igazságszolgáltatásban    is    nevezetes    iíjításokat 
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t(M-vezett  Nagy  Péter  unokája,  csakhogy  itt  nagyon  is 
tiillőtt  a  czélon.  Poroszimádása  annyira  ment,  hogy  meg- 
liozatván  a  II.  Frigyes  által  kiadott  li.  n.  ..Preussisclies 
Landrecht"  czínu'i  törvénykönyvet,  azt  azon  utasítással  küldé 
át  a  szenátusnak,  miszerint  szándéka,  annak  Oroszországi )an 
is  ('rvi'uyességet  szerezni.  A  szenátus  az  eredeti  felhívásra 
nizzai  válaszolt,  hogy  a  [>orosz  törvénykönyvet  —  használ- 
liató  fordít('»k  hiánvában  —  félrí^tette.^) 


Kgyike  legfontosabb  intézkedéseinek,  mely  1702.  évi 
f(^bruár  IS-árórvaii  keltezve,  abban  állott,  hogy  a  nemesség- 
nek visszaadta  azon  szabad  rendelkezési  jogát  egyéni  szal)ad- 
ságát  illetőleg,  nu'lytől  Nagy  Péter  annak  iilején  állami 
()kokb()l  megfosztá;  a  mind(^n  nemes  és  földl)irtokos  elkerül- 
hetetlen kötelessége:  az  államot  szolgálni,  megszüntettetett. 
III.  Pétei*  csak  annyit  követeh.  hogy  a  nemesek  gyermekei- 
ket i'angjuknak  niegfelelőleg  neveljék  s  csak  akkor  adják 
az  állam  szolgálatá))a.  hogyha  aira  tehetséggeL  kedvvel  és 
megfelelő  hivatottsággal  l)irnak.  Egvszersmind  mindenkinek 

mea-enuíMltetett.  hogv  Ijármikor  külföldre  utazhassék 

Továbliá  megiíjítá  a  i'í'gi  gazdasági  kamai-át  az  egyházi 
j()szágok  kezelésére  s  kivette  azokat  az  egyház  gondozása 
alól;  egyúttal  azonban  az  egyház  szolgálatál)an  állóknak 
tisztesséircs  fizetést  rendelt,  míg  a  maradvánvt  a  rokkantak 
i'llátására  remlelé  fordítani.  .Miután  az  ea-vedániskodásban. 
mely  Krzs('bet  alatt  kiválóan  virágzott,  tetemes  javításokat 
liozott  be.  egv.  máius  2ö-('n  keltezett  ukázzal  elrendelé  egv 
állambank  alapítását,  mely  10-től  egész  1000  rubelig  terjedő 
bankjegyeket  adott  ki.  melyek  a  császári  ukáz  szövegezése 
szei'int  a  p(Mizforgalom  könnyel )l)ségére  való  tekintetből' 
készpénz  értékében  valának  elfoga(hindók.  Magától  értető<lik. 
hogy  az  orosz  hadsereg  111.  Péter  alatt  porosz  minta  ut.in 
szervív.tetett.  a  mennviben  ei'i-e  nézve  a  császár  rövid  ura!- 
kodása  elégséges  volt:  kinek  reformeszméi  közül  amúav 
sem  nyert  mindegyik  megvalósulást  s  nem  egy  közülök 
jol)b  időre  halasztatván.  erősebb  kezek  által  erősebb  ala|)ot 
is  nvert. 

Figyelenu'enK'ltók  főképen  a  császár  rendőri  intézke- 
dései tüzveszélv  esetél)en  s  a  vag'von-  és  személv-biztonság 
>e'rdekében.  Ámbár  kezdetben  az  akasztófákat  (dtávolíttatá  a 


^)  Hermann.  V.  köt.  243.  lap. 


^)  Hermann.  V.  köt.  245.  lap. 
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í'ővíiros  sz()iiis/(Mlsii.i>ál)ól,  azokíit  utul)l)  isiiiiH  \  isszallelyeztettc^ 
.!]('li(><>-v  a  keuvcIemiVK^I  való  visszaólós  a  _o-oiiosztottokot  s 
azok  számát  szaporítsa.*'  jMiliclyt  a  fövárosliaii  íiiz  ütött  ki. 
jiii  <»'yakran  inegtörtéiit,  iinM't  Szciit-IN'tcrváriiak  ('kkor  iii('*g 
sok  falláza  volt.  a  Ivgvlsö,  ki  a  veszély  .színliclyrii  iiiog jelent, 
a,  császár  volt.  így  történt  ápril  :)i)-i\u  is.  nii<lön  a  Waszilij- 
()sztro\vl)an,  a  főváros  egyik  legtávola**!)  esö  ri'szíMi.  Henrikow 
gróf  házában  veszélyes  jellegíi  tíiz  ütött  ki.  —  A  csász.'ir 
odasietett  s  niidön  nejének  lakrészt'!  inellrtí  elhaladott.  azt 
kiáltá  he  neki  az  ajtón,  hogy  ne  íV'ljen.  a  tüz  messze  van 
s  nines  ok  az  aggodalomra.  Kzen  alkaIomh('>l  Szent-INHer- 
várott  mint  hiteles  és  val<')  dolgot  l)eszélt('k.  miszerint  a 
tüzet  a  esászárné  komornyikja  Sknrin  gynjtá  szándékosan. 
liogy  a  császár  szokása  szíM'int  oda  sietvéMi.  ezalatt  Katalin 
áteshessen  egy  titkos  szülésen.') 

A  nH^gle[)etés  s  az  (vzel  járó  izgalom,  i'igy  látszik, 
nem  kis  o-vönvörnsé<'"et  okozott  a  császárnak,  ki  gyakran 
egészen  váratlannl  megjelent  a  szenátnshan  vagy  a  törveny-^ 
széknél,  hogy  taniija  legy(Mi  az  ott  folyé)  íárgyahísoknak  s. 
me<''<»'vózó(lést  sz(4'ezz(Mi  magának  a  tisztviselők  pontosságáról 
és  lelkiisnuTetességéről.  —  Kíváltképen  hathatós  védelmél>e 
fogadta  az  ó-hitíieket  -  raszkolnik  —  kik  az  elél^hi  kormány 
üldöztetései  folytán  olyannyira  megfogytak,  hogy  számuk 
egyedül  Nisnij-Novgoi-od  környékén  40  (V.ímm'ŐI  5  ezerre 
apadt  le.  ..A  inolnunedánokat  nem  üldözi  seidd,"  niondja 
a  császári  nkáz.  ..nn'g  a  i'aszkolnikokat,  kik  keresztények, 
senki  sem   fogadja  védelmébe." 

III.  Péter  íelvilágosodásról  és  sok  emberbaráti  szei'e- 
tetről  tanéiskod(')  rendi^letiMt  ('s  inté'zkeíh'siMt  nagyrészt 
államtitkára  Wolkow  sugalmazta:  de  fájdalom,  ezen.  sok 
tekintetben  nn^gle|)ő  lijítások  korántsem  ere(lniényezték  a 
várt  sikert.  Egyszer,  mert  a  császár  személyes  magatartása 
nem  állott  összhangzásban  bölcseségről  tanúskodó  rendele- 
teivel, azután  pe(lig  m(M"t  m^n  minden  int('zke<lése  emel- 
kedett jogerőre  vagy  vált  gyakorlativá:  végre  mei-t  itt-otr 
veszélyes  ellenzék  mutatkozott  azok  vé'gn'hajtása  ellenében. 
Mindenki  tudta,  hogy  lVt(M'  titokl»an  most  is  az  ágostai 
evangélikus  felekezet  in've  s  hogy  a  kényszerűségből  felvett 
orosz-U'örö*''  eíi'vház  iránt  csak  gyűlöletet  ('rez.  melyet  nem 


V)  Hennann,  V.  köt.  21Í).  lap. 
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is  ijívekezett    ini.ulí^-  ..liu.lástolni.   -  Mialatt  nagynénje,  a 
császárnő,  ravatalon  feküdt,  a  rsás/ár  nioso  yogva  es  sug- 
flosva   társalgott  a  hölgvekkel.    niondja  Dasko.v  l,erc/,egno 
,;,,lekesen.l..kiratailK.n:  majd  vitába  boesájtkozott  a  tisztekkel, 
sőt  az  őrtállő  közvitézekkel  a  katonás  nyakkötokroL  kabátjuk 
sz-ibásáről   avagv    czipőik   esattjaiuak   alakja   es  nagysága 
előí   Nem  ÍocUÍ.  ha  'az  új  császárnak  a  hadseregeiben  nem 
volt  semn.i  tekintélve.    Kíváltképen  rossz  szemmel  nezt«  a 
l,ar<Mn    testőrezred  a   császár   kapkodásait   es    indokolatlan 
mitásait:    s    mert    tudta,    hogy    azon    eszmevd  íoglalkozik 
ho.vv  a/  Erzsébet  által  létesített  ii.  n.  gránátos  testorszaza.la 
ter'akaria    oszlatni,    ellenszenvének    nem   egy    alkalommal 
nviltan  'is    kifejezést   adott.   A  császár  egyszer  azt  inanda. 
u,isz..rint    a    testőrezredek    veszélyesekké   kezdenek  valiii  s 
a  császári  palotát  megszállva  tartják,  ideje  volna  okét  íel- 

*^^'"^'!'v  nőtt  nao-vra  az  ellenszenv  magában  a  hadseregben 
samu'rkleu-kivál'ői.l)  részében:  így  készült  elő  a  forradaloin 
azon   testületben,    mely  azt  más.  rendes  körülmények  közt 
nieixakadálvozandó  lett  volna.  Maga  az  udvar,  elén  a  ravasz 
és  na-vraváa-vó  császárnéval,  ki  csak  az  alkalmas  pillanatot 
várta' 'hoüv^'a  dolgok  menetének  más  irányt  adjon,    csak 
nevetett  és  iuulntDtt  a  esászár  kormánykodása  felett,  melynek 
senki    sem    ígért    tartósságot.    Erős  német  érzékkel  ellátva 
..■víllölte  a  francziákat  s  hogv  ezt  kétségtelenül  bebizonyítsa, 
niindiárt  uralkodásának  első  napjai))an  elbocsájta  a  tranczia 
színtársulatot,    melvet   nagynénje   oly  feltűnően    pártfogolt. 
Vz    élet,    melvet  a  császár    él.-'    írja  a  tranczia   követ  de 
Bretenil.    ..mél'tatlan   egv  uralkodóhoz:  estéit  azzal  tolti  el, 
ho<p-v  dohán vzik  és  sört  iszik:   s  ezen  foglalkozását  kozon- 
séiréseiia  rea-geli  órákig  űzi.  a  midőn  majdnem  részeg... 
l'jabbaii  fiiivehnét  Woroiizow  kisasszony  iránt  megkettőztetni 
látszik  :  mi.'  meg  kell  vallanom,  különös  ízlésre  mutat,  mert 
a  kisasszon V  nem  Ijir  semmi  szellemmel  s  mi  alakját  illeti. 
i-űtal)l>at    képzelni    sem  lehet.  Minden  tekintetl>en  egy  alá- 
rendelt koresmaszolgálóhoz  hasonlít." 

A  császár  sohasem  szerette  nejét:  oranieubaumi  együtt- 
élésük trónörökös  korában  nem  volt  sem  benső,  sem 
szív('lyes  s  még  a  külső  udvariasság  külformáit  is  elégszer 
iM'lküiőzte.  Mióta  Katalin  kitűntetett  kegyenczeivel  mind 
fesztelenebb  viszonyt  folytatott,  azóta  férje  még  inkább  kezdi. 
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otollianvaa^oliii.  ^Maid.  iiiidoii  a  híizassíjo'uk  k«''iives  trriiK'szctű 
akadálya  clliáiíttatoít.  a  császár  is  mások  kai'jail>aii  keresett 
\  iuaszt.  Kzeii  idő  óta  iieit't  uviilr)liii  kezdi'  azon  szeiivtMli'lvlvcl 
és  gyeiigédteleiiséggeL  mely  jellemének  egyik  kirív(')  vonását 
k('pezte.  Gyakran  fenyegeté  nejét,  ínég  mint  tionöiökös. 
í'elliáboi'odott  pillanatokban,  hogy  megiiyii'atja  és  kolostorba 
záratja:  s  mi(')ta  császárrá  lón.  Katalin  mindig  azon  reí- 
te^'éslien  ('It.  Iiolív  (('rie  eme  íenveu'eteset  meg  iog)a  való- 
síTani.  Xeni  lehet  csodálni.  Iiogv  minden  eszköz('\el  élt  a 
ravaszságnak,  hogy  ne  esak  elhárítsa  ma,i:;ir('»l  eme  v(\s/élyt. 
hanem  hogy  magát  a  In^lyzet  nrává  tegye  és  tVMJ('t  erő- 
szakkal leszorítsa  onnan,  hová  iiagyravágy<'>  lelk('nek  egész 
hevével   maua   \;iüvakozott 

(iveniz'e  jellemeknek  átka.  liouv  nemesak  ellenségeikkel 
mi^gmérkózni  ki'ptelenek.  haiHMn  nit'g  harátaik  vonzalmát 
,<-<'m  tndják  maiinknak  tart('»san  im^uórizni.  Ili.  IN'tert  lassan- 

ff  '  ' 

kint  keuveltiei  i's  haijitai  is  kezdi'k  nieüiinni:  s  l>ár  tV'ltek 
Inves  és  kitói'ó  haragját('>L  az.  mit  iranyal)an  ei'eztek.  esak 
megvetés  volt.  Ternn'szetes.  hogy  a  .szíintelen  r('sen  álló 
csás/árnó  iiíivelmét  e  jelens<'Lf  nem  keríilhet('  ki,  s  hogy 
me*niveró  és  lekötelezó  modorával  inin<lazokat  magahoz 
vonzá.  kik  férjének  hátat  lordítotiak.  így  szaporította  Katalin 
híveinek  számát  naponkint.  tV'rje.  a  esász/ir  rov;isára.  ki 
eoyéhki'nt  dnrva  erőszakoskodásai  .'iltal  mind  nagyohh 
ellenségévé  tette  magának  —  iKMV't.  Mi<lőn  teljrnár  '2l-rn 
()ranieid>anmhan  nagy  pompával  iWr  meg  IN'ter  szílleteN- 
napját.  arra  k(''nyszerít(''  nej(''t  a  császárn('t.  hogy  kiáll- 
hatatlan kedvesét.  Woronzow  kisasszonyt  az  ünnepély  király- 
nőjévé avassa  tel  azáltal,  hogy  az  I.  Katalin  által  alapított 
s   tőle   nevezett   renddel   sajátkezíileg   díszítse   fel. 

Az  (vsiMiiényidv  lassankint  oda  fejlódt'nek.  hogy  a  katas- 
tropha  elkíM'ülhetetlenné  vált:  az  álialáiios  helyzet  tarthatat- 
lansága  gyorsan  nieg('rlelni  s(\o-ít('  a  gynjto  anyagot,  mely 
mindenfele  nagy  hőséghiMi  felhalmozva  volt.  Felettén  éidekoN 
és  fontos,  mit  a  jnesszekiliat('>  válságról  *j:\'n{'  llialhl.  a 
lengyel  király  követe,  ki  (.-sak  három  ln'ttel  111.  Péter 
linkása  előtt  liauvta  <^l  az  orosz  fővárost,  endiddratáhan 
felieavz(^tt.  A  helvzeí  meu('rtés(^  ('s  a  szereplők  t(Mivkedese 
ezéljából  megendítjük  a   következőket : 

3liótii  -M  orosz  udvar  az  ciin'iiiai  liataliiiassaiioKkal 
szorosal)li    viszonyha    li'iictt.    az('ita    (Kilitikája    a/,    általános 
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„„litik-a  szellemétől  abban  különbözött,  hogy  dliatározásainál 
[  személves  érdekek    legalább  oly  nevezetes    szerepet  ját- 
szottak, n.int  n.aganak  az  állann.ak  éniekei.  Az   .n,  máshol 
visszaélésnek   tekintetnek,    itt   bevett   szokás     A  korman>- 
t.,nna   nem  ismer  államié,  az  egyéntől  tüggetleii  alapelveket 
_  princiues    stabh's.    -    -Mintán    Oroszország    uralkodója 
,„„:,k  egveth-n  törv,'.nyho/.é,ja  is.    ki  a  mMlloS    tuhydonosa 
is    ..ovunal     ő   az   eo-vedidi    szabad    ember    birodalmaltan. 
o  álT'felette  mint   k.'.n'yúr  egy  kitsz.Mag    független    nemes- 
s,M.uek    melv  a  ma-a  i'észéról  ép  oly  zsarnoka  a  jogtalan 
■,,an.szts;,onak.  .  .  .  lly«M,  körnlméuyek  közt  szereacseje  az 
!,llaninak'  és  a  nemzetnek,  hogyha  érdekeik  az  uralkodóéval 
iiiru-eo'veznek.  .  .  .  mi  azonban  a  jelen  esetben  es  a  császár 
,M,xV.,^'sé-énél  fogva  épen  nem  talál.  .  .  .  Addig,  mig  trón- 
örökös volt.  udvarának  szűk  és  korlátolt  viszonyamai  íogva 
úo-vszélván    sonnni    szabadságot    sem    elvezett.  ....    >on. 
r.soda.    ha    türelmetlenül   várta    az  idét.    mely    szabadsagát 

nieu'hozMud(')  vala. 

l'éter  szelleme,  ü'oudolkozásniédja  nem  változott  meg. 
miéta   a   trént    elfo-lalta :    elete  ép  oly   üres  és  kedélytelen 
maradt,    mint    annakelőtte;    kedvtelései    most    is    a   regiek 
valáiiak :    az    asztal  .'S  a    szerelem    gyönyörei    a  jozaii  ön- 
uralom m'lkül  élvezve  mind  ahUíb  sodorták  a  lelki  es  értelmi 
trileiiséo-  kietlen   világában:  s  csak  kevés  dolog  volt.  mely 
iránt    viilédi    (■■rdeklödést    árult    el.   —  Közönye    lassankint 
olv   iiagv  lön   minden    iránt,    kivévén    rajongását  a   porosz 
ki'r;ilv('rt  és  kiváh'.  előszereteti't  hazája  H(jlsteiii  iraiit.  hogy 
köriive/.ete  nem  ritkán  kínos  zavarban  volt.  mert  nem  tudta 
az  uralkodöt  uiivel  mulattatni  vagy  szórakoztatni.  Aprolekas 
bámulata  minden  iránt  mi  |)orosz  volt  s  kivált  mi  magával 
a  porosz  királvival  összefüggött,  a  hihetetlensi-ggel  határos. 
.Mindjárt  tíVjiiralV'pte  iitáu  egv  alázatos  hangon  szerkesztett 
h.v('lben  olv  kérelemmel  fordul  II.  Frigyeshez,  hogy  szeren- 
cséltetné ot  egy  [lorosz  érdemrend  adományozásával.  Ter- 
mészetes,   hogy    ezen    naivitás   felett    a  kaustikus   Frigyes 
nao-you    jél    mulatott   és   utánzójának    tolakodó    bámulatát 
azzíil  viszonozta,    hogv  kívánságát  teljesíté,    mert  a  ravasz 
bölcs  arra  sziimított.  Iiogv  az  orosz  császárnak  meg  uagyou 
sok  hasznát  veheti  a  jövendőben.  Péter  legbecsesebb  ékszere 
,.gy  gyűrű  volt.    melybe  a  nagy   porosz   király   kepe    volt 
bevésve.    Eixvik   napon  elfeledé  a  kedveucz   gyűrűt   i'ijjára 
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In'iziii.  s  inidoii  a/J  iieiii  találta  meg  azoiiiuil.  kiiii(»iHlliatatlaii 
iiarag-  és  nyugtalanság  fogta  ol.  A  Icvelo/ós  III.  P(*toi'  és 
]|.  Frigyes  közt  közvetlen  ('s  liizalnias  volt.  s  a/í  lehetne 
mondani,  miszerint  a  kir;ily  volta  tiiIaj<lonk('|)(Mii  császár.') 
A  császíir  nn'ndíiz*  szíMní'lvescn  adja  át  leveleit  a  futároknak, 
kik  azt  Berlinbe  szállítand('>k  vahinak.  mely  alkalomnial 
mindig-  nehánv  száz  rubelt  vauv  e^v  aranv  l)in"n(')tszelenez('t 
ka|)nak  ajándékba.  And>ái'  sokan  \alának.  kik  a  császár 
ezen  mi'ltatlaii  odaadásában  megíUkö/tek.  a/f'rt  a  pijrosz 
kultus  hívőinek  száma  méi^is  nagy  volt.  íöki'Ut  azok  részéről, 
kik  a  császár  eme  gvermekes  fogyatkozását  ma<^uk  hasznára 
kizsákmányolni   reméltíMc. 

111.  P('ter  kíilönbözö  rangíokozatokon  nuMit  keresztiil 
a  {)oi'osz  hadseregben.  I)e  leüiiaiiyobb  öröuHM'e  szolgált 
ama  kitüntetés.  in(^l\ben  öt  II.  Friaves  röviddel  tré)nra- 
Ié'[)ése  után  r('szesíté.  midőn  neki  a  porosz  altábornoki 
kinevez(ssét  m(\itkrdd('.  a/on  kiíünő  katonai  teliets(\u-ek  meg- 
jutalmazására, mondja  a  kinevez(\si  okmány,  melyeket  az 
orosz  császár  levelei l)en  íamisított.  Katonai  k(M|vtelései 
általában  fok()Z(Mlának.  nii('>ta  a  íriuira  kerfdt  :  hadü'vakoi*- 
latait  hadjáratoknak  szei'cti  nevezni,  melyek  íontosságár('il 
<\gész  lénve  el  van  telve.  A  lovassái>'ot  minden  alkalommal 
es  érdíMiién  felííl  kitíinteti.  nu'u'  a  tűzérséu*  és  a  nn-rnoki 
kai*  iránt  a  legmigyobb  ineg\-et(''st  tanúsítja.  A  preobra- 
senszkoi  testöi'czrednek  maga  a  császár  az  ezi'cdese:  alatta 
áll  Trul)etzkoi  herczeg  tábornagy  nn"nt  alezriMles.  A  második 
é's  harmadik  testőrezred  számára  ni('g  nem  talált  alkalmas 
ezredesekí^t :  a  szemenowinak  egyelőre  Suwalow  Sándor 
tábornagy,  az  izmailowinak  ellenijén  liazumowszkij  hetiihin 
yolt  a  pai'ancsnoklé)  ahv.i'edeso.  A  csapatokat  a  es/iszár 
sokszor  megei'őltető  hadgvakorlatoki'a  rendeli,  s  ha  ilvenkni' 
ogy  katona  mulasztást  követ  el  vagy  ügyetlenst'get  áru! 
el,  lUMii  ritkán  a  császár  sajátkezíile.^  vei'i  meg.  Azonban 
a  sok  gyakorlatok  ('s  a  személyes  közbenjárás  daczára,  az 
orosz  sereg  harczké[)essége  e  pillanatban  koi'ántsíMu  MuW 
a  legjobb  lábon.  .Még  a  hái'oni  gárdaezred,  melynek  fő- 
parancsnoka a  császár  nauvbátvja,  (ívör^'v  holsteini  herczeg 
yolt,  sem  képezett  kiv(4elt.  Az  fi.  n.  holsteini  csa|)atok. 
melyek    száma    lassankint  18  ezerre    emelkedett,    az   orosz 
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liadsei-eu'nek  egészen  krdönváh)  részét  képezték  és  tisztjeik 
csekély  Ivivételíel  mind   németek  valának.    Maga  a  császár 
közönséo-esen    a    oreobrasenszkoi    testőrezred   egyenruháját 
viselé-  zöld  kalcit,  vörös  nvak-  és  karhajtókáyal  és  arany 
betét(hszítéssel :  mellény  és  nadrág  szalmasárga  volt :  hajat 
két  nao-y  fürtben  erősen  porozva  horda.   A  porosz  erdem- 
ívndet  "sohasem  teszi  le.  még  ha,  ami  különl)en  csak  nagyon 
ritkán  történik  mea".    nem  katonai  díszl)en  jelenik  is  meg. 
111.  Péter  eizvé))  kedvtelései  közt  nem  az  utolsó  helyet 
foolalja  *  el  zeneszény(Hlélv(^  mely.  miként  minden,  hasonlő- 
k(Wn    erős    tfdzásokban     nyilvánul:    azért    csak    ntkan 
iimlasztá  el  a  hanu'versenyeket,  melyek  a  téli  idény  alatt  a 
fővárosban    nagvmi    gyakoriak  valának.    Ilyenkor  maga  is 
közreműködött  és  keveset    törődött  az  udvari  szertartasos- 
sáu'gal.  Valamint  jóakaratában,  ép  oly  túlságos  és  mérték- 
telen volt  szenvtMlélves  gyűlöletében,  áinbár  a  harag  kitörése 
után    uyorsan    csiílapuTf  s  előtérbe  lépett  jellemének  tulaj- 
d(,uképÍMn    alapvonása:    a    gyengeség     és     állhatatlanság. 
Kedélyállai)otának  sajátságos  ingadozásáról  tanúskodik  egy 
|)élda.'  mely(4  Hrühl  gróf  emlékirataiban  megörökített.  Egy. 
az     udvar  Mv-íilső    szi)lgálatára    rendelt    kozák    jelentékeny 
tolvajlást    követett    el.'  miért    is    a    császár    által    halálra 
ítéltetett:  az  ítélet  a  kötél    általi    halált    rendelé.    De    még 
mielőtt    v(\uT(diajtatott   yolna.    a  császár  az  eredeti    ítéletet 
íejyesztésre  változtatta,    majd  örökös  fogságra  szállítá  alá: 
rövid    idő    nnilva    ptMÜg    visszaadta    szal)adságát    a    sokat  . 
zaklatott    kozáknak,    kit  ^  végre  újból   szolgálatáija  fogadott, 
hogy  őt  ép  oly  indokolatlan  mint  korlátlan  bizalmával  örven- 
deztesse mei)-.  Körnvezetében  csak  kevesen  vannak,  kik  a   . 
porosz  kiráívnak  nem  lekötelezettjei.  A  külügyekben  a  leg- 
tol)b  befolyással  birnak  Wolkow  államtitkár   és  Melgunow 
tábornok:  núndketten  n'^góta  inegvásárolvák  11.  Frigyes  által : 
ők  szerkesztek  az   ismeretes    békeokmányt   Oroszország    és 
Poroszország  közt :  mindketten  a  semmiségből  emelkedének 
fel    becsület,    érdem    és    tehetség    nélkül.  ^   Alelgimow    és 
\\^)lkow  mellett  jelentékeny    befolyással    bir  még    Glel)0\y 
főügyész,    ki    a    Naryskin    család    iiszályhordozója,    mely 
i'()konságánál    fogva    igen    közel  áll  a  császárhoz.    (Jle^)o^y 
különben  kéi)zettség  tekintetél)en  ezen  időben  az  elsők  közt 
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fD.í'ialí  lu'lyet,  ö  szorkeszté.  a  közigazg-atási  üjabl)  rciidszaijá- 
Ivokat,  melyek  a  l)elüg'yi  korniáiívzatra  neiii  csokélv  hefcK 
Ivással  valának.  Katonai  tekintetben  légtől)!)  beíbl vassal 
l>irnak  a  cs.-iszíii'  körny('Z('í('*l)eu  szárnysegéde  í'ngerii  és 
(Tudovits:  el('l)l)  Hrockdortí  is.  ki  azonban  iiviltsáOT  által 
cljí'itszá  nra  kegyét.  A/ok  küzi'il.  kik  Krzseljt't  császárnő  alatt 
jelent(''k(Miv  állást  fo^'laltak  cl.  nh'ivct  azután  Péter  alatt 
is  sikerült  ni(\<>tai'tani()k.  meg  kell  cndítcníink  TmUctzkoi 
lierezeii'  tálioi-nauvot.  Woron/uw  naavkanczcllárt.  Snwalow 
Ivánt  ('s  líazunin\s/kij  lu'tni;int.  kikre  a/<>iil>an  a  császár 
('pen   nem  s/.;iiiiítliatott  egész  ))izonvossáui:al. 

Azon  három  száműzött  közíii.  kik  III.  IN'ter  által 
visszaiiverték  szaliadsáunkat  s  kikről  mái*  me<>-eml<''ke/tiink. 
Münnieli  az  eiiyeílrili.  ki  niimkás  és  becsületes  ninlti;ira 
való  hivatkozással  mindeníiti.  tal;in  nh'g  ellenségeinél  is. 
tiszteletlen  áll.  Klleiihen  a  knriandi  licrezeg  általános  meg- 
vetés tárgyát  k('|)ezi.  h.-ir  az  udvarnál  sokan  h<'>kolnak  neki 
va^y  hajlongnak  előtte,  mert  a  császár  .. Fcnsi'g-  czímen 
sz(')lítja  meg  ('s  as/talánál  uvakran  maua  melh'  illteti.  \>r 
a  legszomonihli  szerep  Lestocqnak  jutott,  kiről  senkisem 
Im^sz('*I.  kit  senkisem  szeret  és  siMikinek  sincs  oka  gyűlölni. 
.\aü"v   vauvonál)(')I    nWiX  tnaradt   nicü"  neki    i:>   c/ci'  ruhcl. 

\  alamint  az  cgyt'nisí'gek.  cj»  <ily  kc\('S  hizalmat 
k('pesek  ('hreszteni  hennünk  a  politikai  ;i!hipotok.  melyek 
v('gietei  között  ezen  időhen  Oi'os/orszíii:-  «'s  kormánya 
ingadozott.  Az  ;illann"igyek  legíontosahh  ('s  leniiagyolih  ri'sze 
III.  IN'ter  és  II.  Friiiyes  között  levelez(''>  iitján  inti'Ztetik 
el:  olvannvira.  liogv.  ha  a  porosz  kir;il\nak  hárnielv 
kívánsága  van.  azt  (ioltz  hár('».  meul)í/oti  követe  által 
tudtára  adja  a  császárnak,  ki  nem  ki'sik.  azt  liala<l(''ktalanul 
teljesíteni.  ..Jól  van  testvi^rkiMu."  szokta  ilvenkni-  Xauv  Péter 
unokája  mondani.  ..a  porosz  kii'ály  liarátom  s  mint  ilyen 
bizonvára  sohasem  fog  olvasmit  kívánni  vaiiv  tanácsolni, 
mi  nek(Mn  káronu'a  volna."  S  a  csász;ir  annyira  meg  volt 
győződve  Jl.  Pi'igyes  őszintes('g('i'ől.  hogy  nem  hahozott 
volna  egv  pillanatiu  sem.  liirodalmának  j<')l('t('t  vai^v 
héktyét  koczkára  tenni  csupán  az(''rt.  hogy  feltétlen  bizal- 
mát és  bámulatát  a  porosz  királv  szem('lve  iránt  be- 
)>izonvítsa. 

Gróf  Hrühl  endékiratainak  végi-n  felettien  (*rdekesen 
szól  azon   nézetekről    és    azok    kt'pviselőiről.    kik    az    orosz 


nemzet    általános    elégületlenségével  kapcsolatban    a   forra- 
dalom kitörésének  előjeleit  vélik  látni  a  mind  hangosabban 
nyilvánuló  közvéleményben.    „Valóban,"  így  szól  az  orosz 
viszonyokat  alaposan  ismerő    di[)lomata,   „mindazon  jótéte- 
ménvek. melvekkel  a  császár  uralkodását  megkezdé.  koránt- 
sem  gyakoroltak  a  kedélyeki*e  oly  kedvező  és  tartós  befolyást, 
miként  azt  talán    várni  lehetett  volna.   A   nemesség  a  neki 
engedélvezett    li.    n.    szabadságok    és   kiváltságok   daczára 
(M'zi    a    zsarnoki    elnyomatást   most    is;  jól  tudja,  hogy  az 
tankén V    méi:'  azt    is,    mit    enu'ednK'iivez.  megvonja,   ha  ezt 
esetről  esetre  jobluiak  látja:  engedi'lyt  adott,  hogy  szabadon 
közlekedhetnek  a    külfölddel  és    utazhatnak  mikor  és  hová 
akarnak:    de    ha    valaki    ezen    engedélylyel    valóban    élni 
<'»hait.    az    liizonvos    lehet    ab)>an.    hoíz'v    miatta    keméiiven 
foa*  lakolni.  Az  uralkod<').  ki  a  íinomabb  meu'külöidjö/tetések- 
liez    csak    nauvon    kev('s    tehetséggel    rendelkezik,    elődeit 
('rz('k  és  értelem  n('lkül  utánozza  s  azt.  mit  alkot,  szándé- 
kosan   a   zsarnokság    szelleuK'től   engedi  áthatni.    Hasztalan 
keresuők    azon     határozott    jellemű    íV-ríiiit.    ki    elég    bátor 
\olna.  CUV   korlátlan   uralkod(')  zsarnoki  dühkitöréseit  kénv- 
szerítő  ok  nélkül  feltartóztatni  akarni.  A  szaljadság.  árnya 
helví^tt.  melvet    elérni    rennMtek.  nielv  azonban    csak    üres 
látszat  maradt,   fij  bajok  támadtak  ('s  nőttek  nagyra,  melyek, 
íájdalom    nagyon    is    a'aposak.    A    szokások    és    erkölcsök 
körül    behozott    változások,   a    külíöldiek    szemmel    látható 
kitüntetése,    eav    ní'inet    család    felemelkedése    a    császári 
troiiiu'.    a    réüi    politikai  rendszer   felfoi'gatása.    melvlvel    a 
t(''gi   kív;dtságos  családok  magukat  azonosították,  a  gyűlölet, 
melvlvel  a    nemzet  a  korona  lijabb  szövetségeseit  nézte,  kik 
követeik  által  a  kormányzásra  lényeges  és  káros  befolyást 
gyakoroltak,   valamint  száz  más  okok  és   tekintetek  voltak, 
melyek    a    császárt    mind   jobl)an    elidegenítették    az    orosz 
néptől.    MindíMiki    panaszkodik,  zúgolódik,    de  csak   csend- 
ben; de  sokáig  így  inunár    m^n  mehet.  Bátor  férfiak,  kik 
képesek  nagy  eszmékre  és  azok  keresztülvitelére,  mindenütt 
ritkák,    de    főképen    Oroszországban,    hol    a    zsarnoki    el- 
nyomatás megfosztá  a  szellemet  íéi'íiasságától  - —  abátardit 
les  Esprits."^) 

Az  események  juegmutatták.  hová  (*i'ett  a  despotismus ; 


< 
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^)  Hermann,  V.  köt.  272.  lap 
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iiiiiidiMiki  érezte,  hogy  valami  kí'Szülűheii  van.  do  annak 
czéljairól  és  eszközeiről  csak  iiagvon  keveseknek  volt 
tudomása.  A  császár  inindeji  pillanatban  állanjcsínytól  tart- 
hatott; de  d  nem  vette  észi*e  a  körfde  aynlekí^ző  vészjeleket, 
talán  azért,  mert  azok  cs{d;idj;íval  semmi  összefímwshen 
sem  állottak.  Némelyek  att()l  tartottak,  lioo-y  a  sz(M*encsétlcn 
Iván,  ki  nié,i4-  mindig,  szidetésc  óta,  a  börtön  bíizhödt 
levegőjét  szívta  —  s  kit  III.  Péter  jó  szívének  egy  gyenge 
pillanatában  felkeresett    elliagyatottság;'|],an.  —  az,    kitől  a 


császárnak  tai'tania  kellett:  de  ezek  nem  isnu^'tí'k  eléggí' 
a  helyzetet  és  az  orosz  n('|)  sajátságos  j*<'szv('tlenségét.  A 
veszély  nem  ezen  oldali'ól  fiMiyegette  Pétert  és  trónját.  Neje 
Katalin  titokban  de  n.Muv  erélvivel  k('szít('  cló  a  íói'i'adalmat. 
mely  a  gyenge  fejedelmet  elseperte  s  nu'g  emlékének  tiszles- 
ségét  is  megseimnisítcndö  vala.  Az  escnuMiyek  rohíiniosal)ban 
fejlődének,   miként  azt  maguk  a  titkos  intézők   várták. 

Azonl>an  állapodjunk  meg  egy  pillanatig  a  szei'encsétlen 
\l.     Iván    czái'nál.     az    udvai'i    ;irmánv     eme    boldogtalan 
áldozatánál,    ki.    mi()ta    szülőitől    elvíHetett.    még    mindig   i\ 
schlüsseibnrgi   l)örtön   lak()ja  volt.    A  jószívű   Ili.   Péter.^  ki 
sok  ezer  száműzöttnek  visszaadta  szabadságát.  niMii  feledkez- 
hetett meg  a  braunschweigi  liei'czeg  íiáról  sem;   elhatározta 
tehát,   liogv  sz(Mnélvesen  keresi  fel  a  boldogtalan   <-zárt.    He 
mielőtt    maga  Schlüsselburgba    ment  volna,    szárnysegédét 
Uugernt  kílldé  oda,    oly    czélból,    hogy    látogatására   Ivánt 
elkészítse.    Iván    börtöne    meghdietős    tágas    volt.    azonban 
bíízös  és  sötét,   mert  csak  (\ay   kis  ablak  világítá   meg  négv 
üvegtálilával  :   künn  az  almiak  előtt  m;igas  farakás  állott:  a 
fogoly  ágya  szegényes  és  piszkos  volt,   ruházata  durva  és 
elhanyagolt.    A    császár    szárnysegí'dének    íizon    kénh'Sí'rc 
hogy    ismeri-e    szái'uiazását    és    kiKHi^í  ?    igennel    válaszolt: 
azonl)an  észrevehető  volt,   hogy  elnnje  meg  van   támadva  s 
hogy  gondolatait  nem  képes  felj(\s  összefüggésl)eii   kifejezni. 
Eöviddel     késől)b     a    császár     idegen     név     alatt    Tugei-n. 
Gudovits,    Naryskin    Lew,    Kortf   és    Wolkow    kíséretl-ben 
keresé    fel    Ivánt    s    külöidele    csínos    dolgokkal,    órákkal, 
burnótszelenczékkel    stb.    kedvesk(Mlett    a  szerencsétlennek. 
ki    azonban    csekély  érdeklődést    tanúsított    az    eléje  i-akott 
tárgyak    iránt,    s  csak   egy   selyem    liál()kal»átot    választott 
ki  magának,    melyet  nagy    eh'gültsi'ggel  rejtett    szegéin ves 
ágyának    vánkosa  alá,    mondván,    hogy  azt' a  legközelebbi 


üunepnapon  tbgja  magára  ölteni.    A  császár  felszo  itasara, 
|io<.v    fejezzen    ki    valami    kívánságot,    melynek   teljesítése 
neki  örömet   szerezne,  azt  kérte,    hogy  adnnnak  neki  ti'iss 
jcveo'őt   nielvet  akkor  ízlelt  meg  legelőször,  nudon  ablakának 
cov''üv(M>táÍ)lája    eltörött.    -  Szomorú    élettörténetéét    csak 
zavarosan  éshiánvos  összefüggésben  tudta  előadni.  ])eszede- 
bcn  ^n-akran  akadozott.  Kíváltképen  keserűen  panaszkodott 
az.)n  ^'tisztek    ellen,    kik    egykor    szülői    őrizetére    valanak 
kirendelve:  „c^ak  egy  volt  közöttük.-^  monda  a  szerencsétlen 
foo'olv      ki  jól  és  emberségesen  V)ánt  velünk,  ennek  a  derek 
(Mnhernek  Korti"  volt  a  neve."    A  császár  mély  meghatott- 
sáo-rral  szorítá   meg  tisztjének  kezét,  ki  ama  tiszttel  azonos 
voTt    Midőn  a  császár  a  foglyot  elhagyá.  kmek  sorsán  csak 
részl)en  állott  hatalmában  változtatni,  elrendelé.  nnszermt  a 
schlüsseibnrgi  vár  közepén  egy  külön  ház  építtessek  kényel- 
mes berendezéssel  Iván  számára,  hogy  fogságát  elviselhetohbo 
tegye.    Vájjon   a  jószívű  császár  lelkében  nem  derengett-e 
eliillanatban  íulaj(hm  sorsa  feletti  aggodalma.  .  .V 

111.   Pét(M'  rövid    országlása  végéhez  közeledek.    Miota 
inoadozó  trónjára  ült,   azóta  nem  szűnt  meg  Poroszország 
,'sll.  FrioTcs'érdekében  íaradozni.  Ez  vette  igénybe  nnnden 
idcji't.  minden  gondoskodását:  —  nem  csoda,  ha  tula.]don 
országának  bajaival  foglalkozni  —  nem  maradt  ideje,  ba^iat- 
ságos    és    bizonvára    nagyjelentőségű    tény.    miszerint    a 
protestáns  nagvhatalom  megalapításához  és  megszilárdításá- 
hoz  Németországban    az    orosz    császári   hatalomnak  kellé 
iK.zzájárulnia.    mint  a  melv  nélkül    sohasem  jöhetett  vo  na 
h'tre'  V  liét('ves  háború  vége  felé.  néhány  hóval  Erzsébet 
császárnő  halála  előtt  s  kivált  a  kmmersdoríi  vésznap  után 
IT.  Friayes    menthetetlenül    veszve   volt:    s   daczára^  lang- 
elméj(^7nind(Mi  leleméuvességének.  utolsó   segélyforrásai  is 
kiapadtak.    Az  ITiU-iki    hadjárat   végén    —   nnként  maga 
íj.ja  _  összesen  oO  ezer  liarczképes  vitéz  állott  még  rendel- 
kezésére.   szem))en    a    magyar    királynővel    szövetkezettek 
százezreivel!  Ttolsó  serege  fivére  Henrik  berezeg  vezérlete 
alatt    állott:    míg    maga    a  kétségbeesés   rémeivel   a  felett 
tanácskozott,    miképen  kerülhesse  ki  a  bukás  gyalázatát  a 
nélkül,  hogv  vele  együtt  legdrágábl)  kincse  veszendőbe  ne 
menjen.  .  .'^  A  nagy'^  király,   a  lángész  azon  ponton  állott, 
hoizv    közönséges  "halamhj    m()djára  zárja    be  életét,    mely 
immár  számára  ikmu  birt  tö])1)é  becscsel.  S  hogy  a  szoron- 
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^atott  porosz  kir/ily  liclyzcte  mro-  kótséo-lxM'itöhl)  Jegyen. 
]ll.  (iyörgy  aiio'ol  király,  ösztönöztetve  lord  Ijute  rniiiiszter- 
eliiök  íiltal.  íeliüojidá  a  siihventio  kifizetését  a  jövőre,  mi 
által  11.  Frigyes  anyaizi  tckiiiícthcn  is  a  Icgreiiiéiiyteleiirl^h 
jövőnek   nézett  eh'jc. 

Miként  már  mondánk.   III.    IN'tcrnok  trönralépésc  ulan 
legelső  t(UMidöje  vala.   a  poiusz   királvt  levolév(^I   felkeresni 
melyet  bizalmasa  (indovits  kézhesított  s  niolvhen  a  kétség- 
beesett porosz  királyt  baráti  ('Tzelnioiröl   bi/tosítá.   A   császár 
ugyanazon  napon,  midőn  levehet  Poísdand»a  knld('.  visszaad.i 
szabadságát    Hordt  gröfnak.  a   Frigyes  szolgálataÍN-ni  állott 
sv(mI  alattvalónak,   ki  Knnnersdorfnál   (\s(^tt  ioüsáuália.  s  ki 
annyira    nn^gnyerto    totsz('S(''t.    liouy  a   porosz^  kiTálytöI  azt 
kérte,   miszerint  kíildrné   llordíot   nnnt  követi't  Szont-Pí'tci'- 
vái"ra.    II.    Frigy(^s  a   k('ts('gl)ees('s    ('loslátásával    leiismerte 
a  helyzetet.    melyí)e    megmentéscMiek    liorgonvát  v(^té:    eov 
királyi  HMideh^ttel  visszaadta  szabadsá-át  im'ndazon  nvosznk- 
nak.   kik  az  iitolsó  hadjárat  alkalmával  a  poroszok  too-sáuái.a 
keriUtek.    Természetes,    hogy    ÍII.    Pöter   sietett  hasoníóval 
viszonozni  ezen   kiszárrn'tott  elözekenysí^get.   Az  Uroszorszá- 
kidönbözó     részeiben     elhelyezett    porosz    fotdvok    mind    a 
fővárosba    hozattattak.    hol  a  esászár  által    íazda-on   me"-- 
vendégeltettek.    azntán   pedig  hazájnkba   visszaköldettek.   "\ 
császár  előzekenysé-v  annyira   ment.    hogv  némely   porosz 
községnek,    mely    a    hadjárat    alkalmával  'az    oi-oszok   által 
kart  szenvedett.   jelíMitékeny  sigV'lyí^cct  engedélyezett. 

Nemsokára  összeültek  az  oi'osz  és  a  porosz  nieiiliízottak  : 
Wolkonszkij  In^vzen-  ós  nrannseliweig-Bevern  herczeo-  s 
1763.  márezins  Ki-án  8taigardl)an  meo-köték  a  fegvver- 
szünetet.  melynek  következtél)en  Tsernitsew  nr()f  az^orosz 
hadakkal  elhagyta  Szih'ziát  s  hogy  a  ki('ímzett  porosz 
lai-tomanyoknak  könnyebbségére  legven.  főhadiszállását 
lengyel  ternletn^  tette  át.  IV^ter.  kinek  a  gvengék  szokása 
szerint  mmi  volt  hátoivsága  elhatározását  leplezetleniil  nyil- 
vánítani. Oroszország  ed<ligi  szövets('ges(M  előtt  szeivtte 
volna  a  dolgot  legalább  (-y  ideig  titokban  tartani :  inidőn 
azonban  ez  lehetetlennek  bizonyult,  azon  szokásos  phrasis 
moge  rejtőzött,  hogy  az  uralkodók  legelső  köteless(>o'e  alatt- 
valóik boldogságát  tartani  szem  előtt.  E  közlxm  az  ideo-en 
hatalmasságok  követeit,  a  |)()rosz  báró  Goltz  kiv('t(^lévef  a 
legsertóbb    módon    mellőzte    vagy    nvilvánosan    meírsérh' • 
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laragját  kíváltk('pen  éreztette  de  Breteuil  franezia  követtel, 

\szterliázy  gróífal.   a  magyar  királynő  követével,  valamint 

Hrühl    gróílaL    a  lengyel    király  és  szász  választófejedelem 

íneglázottjával.  kinek  nemsokára  el  is  kellé  hagynia  Szent- 

INHervárt. 

Hoav  milv   naav  volt  11.   Friu'ves  szorultsága  a  bék(^- 
alkudozások  megkezdése  előtt,  bizonyítja,  miszerint  nemcsak 
kész    volt    lijabb  hódításairól    s    ezek    közt    első    sorban    a 
jogtalanul    elfoglalt    Szilézia    birtokái'ól    lemondani,    hanem 
meghatalmazottját     báró     Golt/ot    oly     megbízással    küldé 
Szent-Pétervárra.    miszerint  kész  Kelet-Poroszországot  is  a 
i-sászárnak  átengedni,    hogyha  a  végleges  béke  megkötése 
másként  eszközölhető  nem  volna.  De  ennyire  nem  jutottak 
a  dolgok:   Kelet-Poroszország  átengedéséről  immár  nemcsak 
sz(')    sem   volt  töbhé.    ellenkezőleg  Jll.  Péter  visszaadta   ,jó 
barátjának"    a   jmu'osz    királynak  mindazon  tartományokat, 
inelyeket    az    oroszok    a    hadjárat    folyamá])an    elfoglaltak. 
Ko-videiíileu'  v(m|-  és  daczszövetség  köttetett  Orosz- és  Porosz- 
oi'száa-  k()Zt.    melvijen  az  uralkodók  kölcsönösen  kötelezték 
maa'ukat.  háború  eseté))en  minden  köríilménvek  közt  12  ezer 
ii'valoíi-  és  8000  lovas  vitézzel  támouatni  egvmást.  Igv  szövet- 
keztek  oroszok  és  i)oroszok  Mária  Terézia  ellen,  ki  mellett 
lu    elsők    még    i'öviddel    (débb    elszántan    síkra    szállottak. 
II.    Frigyes    a  maga  i'észéről  a  császárnak  holsteini  birto- 
kai('rt  vállalt  kezessé<>-et  s  a  kurlandi  és  lensvel  ügvekbeu 
közl>enjárói    szerepre    vállalkozott.   A  Woronzow  kanczellár 
és    i)áró    (ioltz    által    aláírt    békeokmánv   május  5-én  meii- 
kött(4ett    és    l()-én    közzététetett.    S    hogy   semmi  sem  hiá- 
nvozzék.    a    nevezetes    eseinénv    alkalmából  III.  Péter  egv 
nagy    iK'keünnep  megtartását  rendelő  el.  mely  nagy  zajjal 
/*s    pom])ával    folyt    vala   le.    A  fényes  diplomatiai  ebéden, 
nielven  az  (^íí('*sz  udvar  és  az  idegen  követek  is  részt  vettek, 
]\Her  nejét  a  császárnőt.  ki  férje  pohárköszöntőjénél,  melyet 
-ez  a  porosz  királyra  és  a  császári  családra  mondott,   ülő- 
lielv(''l)ől  nem  emelkedők  fel.  nvilvánosan  megsérté.  A  büszke 
hölgv   szemébe   ezen    alkalommal    csalt  könnveket  utoljára 
iV'jJe  durvasága  és  tapintatlansága. 

így  késziilt  elő  az  államcsíny,  mely  III.  Péter  trónját 
-elseijerte :  ígv  nőtt  nagvra  mindinkább  az  ellenszenv  a 
-császár  személyét  illetőleg,  míg  neje,  a  megalázott,  kigúnyolt 
Katalin  mind  magasabban  emelkeclék  a  nép  szemében,  mely 
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i-észvétévol  környezi'  a  sokat  l)áiitaliiia/oít  hölüvot.  —  Aj: 
ell('ntót  ÍII.  í^'í('l•  rs  Katalin  kö/t  olv  nau'v  volt.  Iioav 
nnki-ntelcnül  összcliasonlííiisokra  ktMivszei-ítctt.  nielvck  soha- 
som    íiíöítck    ki    a    csász.ár  (^lünvórc.   X(Mn   csoda,   ha  ilveii 

tv  f 

körühnényok  kö/t  a  császár  tokint(!*ly(3  na|>r(')|-na|ira  akál>l) 
szállott. 

Kgyiko  Katalin   l»i/alniasainak  o^y   no  volt.    ki   magas 
(M*tclmis(>g(^   ragyogó  szcllcmcssi'gc  cs  tV'ríias  (M'í'Ivc  folvtáu 
kiválóan    alkalmas    volt.    nagy    csínyek    szerencsés    \rij:vL^- 
liajtásái-a.   K  r(Mi(lkí\  íili   nó  W'oi'onzow  gr<')fné.   Daskow  Ikm- 
czegnó  volt.  kinek  emh'kii'atai  kívál(')  íontossággal  l>ii*nak  ezen 
mozgalmas  napok  ('s  v.'llto/atos  esemi'iiyek  tort('net('l)en.  Míg 
tV^rje  Daskow   heivzeg  nn'nt    nagykövet   Kon.stantinápolyhaii 
időzött,  azalatt  neje  otthon  a  sz(')  szoros  értelnn'lien  törtiMietet 
csinált,   melv  nem  envedíil  Oi'oszorszáura  In'rt  kí\ál(')   íonío.s- 
sággal.    Ilázáhan    gyíiltek    össze    mindazok,    s    (V.ek  száma 
na|)ról-na|)ra.  növeke(iett.    kik  a   meglevő  állapotokkal   meg- 
elégedve  nem  valának  s  kik  gvenge  lerje  helyett  Katalint 
óhajtották    az    oi'(»sz  tiNMira   emelni.    Egy    piemonti   szárnia- 
zásií  olasz.   Oddardo  vagv  közönsi'gesen  Odai*.   ki   szerencsét 
pr(')l)álni  jött    Oi'oszoi'szágha.    irodalmi    ismeretei,    valann'nt 
hehízelgö    kii I formái    által    megnyerte    Daskow    lierczegnö 
j()akaratát,    maj'd   harátságVit :    s   minthogy  nagy  t(dietség(4 
árnlt    (d    az    ármányok    (-s    eselíogásokhan.    (\gvike    lön  az 
összeesküvés  h^uíontosahU  t('nvezöiV'n(dx'.   Odarnak  csak  ei»v 
halványa  volt.  a  pi'^nz.   melynek  kész  volt  mindent  íeláld(»zni. 
Mind(Miekelött  arr(>l  volt  szó.  hogv  nemcsak  az  udvari, 
hanem  a   katonai   m('lt()ságok  közíil   is  mini'l  töhhen  nyeres- 
s(mek    meg    a  titkos    tervnek,    mi    aimál    kevesehh    nehéz- 
s(''gekl)e    ntközötí.    minthogy    maga    a    császár    tapintatlan 
hánásni()dja    és    meggondolatlan    t(^ttei    által    gondoskodott 
arról,   hogy  hív(Mnek  számát  mim'l   inkáM)  leapaszsza.  Leg- 
elöszöi"  a   hetman    Iiaznmowszkij    Kiryll.    majd  a   liatal    Pál 
nagyherezeg  nevelője.  Pánin  gróí^  lettek  részeseivé  az  össze- 
esküvésnek. Az  első  kív;iltk(*pen  nagv  tekintélvnek  örvendett 
katonai  körökben,    nn'g  Pánin  diplomatiai    ügyess(\gével   rs 
tapasztalataival  j(dentékenv  sz()li»álatokat  tehetett  az  üovml-. 
melyhez    szegődött.    A    különlxMi    neliez(Mi    hozzáférhető    és. 
kissé  tai'tózkodó  diplomatát  Daskow  InM'czegnő  ügyes  kaczér- 
kodása  h()dította  nH\g.   K  kettő  midlett  szei'epelt  a  novgorodi 
érsek    íSétsin,    kit   m(\gnv(M'ni    nem    volt  szüks('g  naa*v   vi\- 
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bísszélő  tehetséíire;  az  ármánvos  érseket  Daskow  herezegiió 
trés  i^rand  onvrier-nek  nevezi  emlékirataiban:  ))efolvása 
kí\áltképen  nagy  volt  az  alsó  |)apságra  s  így  közvetlen  a 
naiiv  íöm(^ü:r(\  S  mintliogv  ía'v  a  vezetők  megtaláltattak. 
mo>t  már  csak  a  íiaíal  erőkre  volt  szükség,  kik  mint 
eszközök  a  mozgalom  megindnlását  és  lefolyását  valának 
hivatva  eszközölni.  Ezeket  Katalin  többnyire  azon  kedvenczei 
köznl  választá.  kikh(»z  a  lea'l>izalmasabb  viszony  íVízte  s 
kiket  tölíbnyire  l»izalmas  komornája  Tserekowszkoja  Katalin 
r<''V(''n  ismert  vala  meg.  Ezek  közt  volt  a  féi'íias  szépsége 
által  feltílnő  fiatal  tüzértiszt  Oriow  Gergely,  ki  ez  idő  szerint 
korlátlan  mértí'kben  bii'ta  a  jövendő  császárnő  kegyeit, 
nrlow  Uerii'elv  ntódja  volt  azon  sztrjelitznek.  ki  oly  nyers 
lialálmeu'vi^tést  tanúsított  1.  J^'^ter  vértöi'vényszéke  előtt  s 
a  cziirt  kemiMiven  utasítá  el  maga  mellől  a  vesztőhelyen, 
mondván.  Iioüv  az  az  ő  helve.  Az  ala(3sony  származás 
homálya l)ól  legelőször  SuAyalow  Péter.  Erzsébet  császárnő 
keu'vencze  enielé  őt  a  felszínre.  Katalin  egy  kényes  termé- 
szetn  kaland  következtében  lett  íigyelniessé  legelőször  a 
liatal  tíizí'rtisztre.  ki  ettől  fogva  bámulatos  gyorsasággal 
emelkedett  felfelé.  Suwalow  haláláyal  az  udvari  pénztár 
Orlow  (íergelv  kezelésébe  ment  át,  mi  az  összeesküvés 
czéljait  ismét  egy  lépéssel  segíté  előre.  Orlow  Gergely  két 
livérét.  Alexejt  és  Wladimirt.  kik  közül  az  egyik  hasonló- 
képen a  tüzérségnél,  míg  a  másik  a  testőrhadnál  szolgált, 
avatta  b(^  l(\irelőször  a  titkos  tervbe,  kik  annak  minél  több 
('S  befolvásosabl)  tagokat  igyekeztek  szerezni:  íí^y  Bibikow 
tnzéj-kapitányt  és  Paszek  testőrtisztet.  Természetes,  hogy  a 
titkos  szövevénvbe  lassankint  olvan  elemek  is  keyeredtek. 
melyek  megl)ízhatóság  és  tisztaság  tekintetében  kifogás  alá 
eshettek :  az('rt  a  yégső  h'^pést  megtenni  s  a  válság  ki- 
töi-és(H  elősegíteni  nagyon  is  érdekében  állott  az  intézőknek. 

Ezalatt  Daskow  herczegnő  oly  yakmeröen  űzte  a  dolgot, 
hogv  személyesen  megjelent  a  katonai  laktanyákban,  hoirv 
a  tisztekben  s  a  legénységben  az  elégületlenség  szikráját 
lángra  lobbantsa.  A  t(\stőrezredek.  melyek  amúgy  sem 
tai'toztak  ilJ.  Péter  megbízható  hívei  közé,  kíyáltképen 
nehezteltek  a  császárra  mióta  tudták,  hogy  az  őket  Hol- 
steinba  akarja  küldeni  Dánia  ellen,  mely  családi  örökségét 
kiadni   vonakodott. 

Wolkonszkij   herczeg,  a  lovastestőrség  parancsnoka,   a 
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száinűz('t('\sl)('ii  ('iü  iiagykaiic/ollár  l>eí>tusc\v  uii<A'aöc8Cí>o. 
koz(lot))on  liahozntt.  íIo  Daskow  liorozoíjrno  i'á))oszólésér(^ 
ea'viko  lőn  ;i  fori'íHk'iloiii  h'^liíitliatíVsahh  elöiiiozdíííH'íinak. 
Wolkoiiszkij  )k''1(I;íj;íí  köví'ttc  GIcIkjw  íillaniíaiiíicsos.  kii  a 
császár  j(')t('ttMiiónveiv('l  lialniuzott  cl.  maid  a  iVírishóI 
visszatért  Botzkoi  Iván  táUoi'iiok.  iia'v.  lioizv  iriiniár  a  poli>"ári 
cs  katonai  tiirsadíiíoni  niiiid(Mi  r<'í(\u'c  k('})visclv('  volt  az 
összccsküv(*sl)(Mi.  Közös  nic^ciiTczcs  alapján  a  fori'r'ididoni 
minden  ta<i'ja  eiiv  másik  bizalmns  által  kís('i'tetett.  Iioüt 
veszély  eseté  bon  az  összeesküvés  tagjait  idejében  értesítse^ 
vairv  figvelnieztess(\  A  köví^kívnaWivek  mcu'mutatták.  hoav 
ez(Mi  óvatosság  nem  volt  felesleges.  A  császár  baráí.'ii 
tanácsára  elrendeh'  Pas/ek  elí"oü;itását.  ki  eu'v  alkalonnnal 
meggondolatlanul  elárulta  az  összeesküvők  tervét  Izmailow 
testörkapitáiiyjink.  ki  sietett  felfedezését  a  császárral  közölni. 
S  míg  Pasz(4v'  a  börtönl)e  szállíttatott,  azalatt  kís('röj(^. 
gyorsan  m(\gvitt(^  a   hírt   Haskow  herczegnönek. 

Az  összeesküvők  jiilius  l()-ik(''t  tüztt'k  ki  erőszakos 
t(MTük  megvalósítására.  Minden  attól  függött.  Iiogy  a  forra- 
dalom niozgás))M  jöjjön,  még  mielőtt  a  esászái'nak  ideje 
volna  a  sei'eu'et  seí>-ítséu'ére  felhívni.  A  lázadás  P<'t(M"-IVd 
napjára  tíM'veztetett.  midőn  a  császár  szokásszerüc^n  Uranien- 
l)aumb(')l  Peterhofl>a  vala  menendő.  A  hadsei-eg  nagyobi) 
rész(^  a  titkos  ))njtogatások  folytán  már  m(\g  volt  nyerve; 
a  nép.  aní'lkül.  lioi»-v  a  törtíMiendőkről  íői^'alma  lett  volna, 
el  vala  ki'szülve  a  mozgalondioz  csatlakozni.  A  habozásnak, 
késedelmezí'snek  ideje  immár  lejárt:  minden  i)illanat  veszélyt 
hozhatott:  a  szövetkí^zettek  (elszántan  az  utols(')  nagy  lépési-e 
határozták  magukat. 

Daskow  lierczea"nő.  Orlow  (íeri>(^lv  ('s  Wladimir  s 
még  nehánvan  a  laktan  vakba  siettek:  ezalatt  l^ibikow  és 
Orlow  Alexej  a  legnehezebb  részét  a  vállalatnak  igyekeztek 
megvalósítani:  Katalin  császárnét  P(4(M'hofból.  illetőh^o-  n 
kert  végi'U  fekvő  Monplaisir-ből  észr(n'(HI(Miül  Szent-l?('ter- 
várra  szállítani.  Az  ('jji  sötí'tség  kedvezett  a  vakmerő 
kalandnak.  Alexej  Oi-low  e  szavakkal  lé])ett  Katalin  háló- 
.szo))ájába:  ..  F(^ls(\g.  siessen.  nuM-t  minden  pillanat  veszélyt 
liozhat."  Katalin  gvorsan  elkészült  s  komornájával  Tsei'c- 
kowszkojával  egy  hintól)a  ült.  melyet  Daskow  herczegnő 
már  hetek  óta  készen  tartott  a  kert  egyik  félreeső  részében. 
Orlow  Alexej  nn'nt  kocsis  a  bakra  ült.  nn'g  Hibikow  lovas- 


szolgaként kíséri*  a  fogatot;  hátul  a  hintón  a  császárné 
ko!nornyikja.  a  későbbi  császári  államtanácsos  Skurin  foglalt 
In^lyet.  A  fogat  megindult,  a  szerencse  védszárnyai  alá 
vette  a  vakmerő  merénylőket,  kik  egyikét  hajtőik  vala 
végbe  az  újabb  történelem  iegnevezetesebl)  eseniényének. 
Aliu*  félúton  a  főváros  íW  a  lovak  a  rossz  iit  folvtán  nem 
l)iríák  toválib  a  liint('>í :  a  helyzet  felett(Mi  válságos  volt. 
Ekkor,  a  szerencse  pártfogolja  a  bátrakat,  egy  üres  hi]it() 
közeiedék  s  a  baj  elhái'íttaíik.  Reggeli  hét  óra  volt,  midőn 
a  hintó  a  császárnéval  a  testőrezredek  laktanyája  elé 
('■rkezi^tt.  hol  Orlow  (íero-elv  e  szavakkal  fogadá  a  vái-a- 
kozás  izgalmait()l  reineuő  császárnét:   .,Minden  készen  van, 

Felség  I" 

Val(')ban.  minden  készen  volt:  a  forradalom  rendes 
me(lr(''ben  folyott.  de  befejezését  még  senkisera  ismerte. 
Az  Izmailow  testői'czred  három  százada,  melyek  élén  az 
OrloAv  íiv('rek  ('s  Daskow  herczegnő  állottak,  meg  vala 
vásárolva.  A  császárnő  megható  beszédben  ecsetelte  a 
ZíMidülő  katonák  előtt  elhagyatottságál  a  császár  igaztalan 
uvúlöletét.  ki  őt  és  csecsemő  fiát  halállal  fenvegeti.  íS  a 
katonák  hangos  nyilvánulások  közt  vették  körül  uruk  nejét, 
esküvel  ígérvíMi.  hoiív  őt  vérükkel  készek  megvédeni.  }] 
pillanatban  jelent  meg  Raznmowszkij  hetman  a  zendülők 
között,  kiknek  éléj'c  állván,  élteté  a  császárnőt.  Most  mind 
nagyobb  számban  cso])ortosnltak  a  töl)bi  századokból  és 
fsapatokb(')l  is  és  csatlakoztak  a  zendülőkhez.  Bruce  gviA' 
őrnagy  gyújtó  beszédére  az  egész  Izmailow-ezred  Katalin 
mellé  állott.  Most  megjelentek  az  ezredek  lelkészei,  kezük- 
ben a  feszülettel,  s  a  katonák  minden  habozás  nélkül  letették 
a  húség  esküjét  az  i'ij  császárnőre.  Kilencz  órakor  Katalin 
ugyanazon  liintóljan.  melyben  megérkezett,  a  kazáni  tem- 
plomba liajtatott:  követve  az  ezredek  főtisztjeitől  és  belát- 
'latatlan   iiijongó   néptömegektől. 

A  tV^iycNcn  kivilágított  kazáni  templomban  várakozott  a 
csííszárnő  megérkezésére  a  novgorodi  érsek  nagy  segédlettel: 
a  Te  deuin  után  Katalin  formaszerűen  és  ünnepélyesen  az 
oroszok  császárnőjévé,  és  nem  nnnt  Pánin  és  némely  mérsékel- 
tebbek, óhajták  regensnővé  avattatok,  fia  Pál  Petrovits  pedig 
trónörökösnek  jelöltetek  ki.  A  székesegvházból  11.  Katalin 
a  111.  Péter  által  lakott  téli  palotába,  majd  a  régi  palotáiba 
ment.  hol  Ei*zsé))et  császárnője  ravatala  állott,  s    fejedelmi 
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iiyngaloniinal  ('s  iiiéltóság'gíil  foo-adta  a/  lulvai*.  a  s/onátus. 
a    különlíöző    koniiáiiyhatóságok    ('s  iii(''lt(')ság()k    hódolatát. 

Ncliouv  a  forradalom  sikí^'c.  iiiclv  olv  kíMJvc/ö  Icíolvást 
vett.  koczkáztassék.  iiiindi^ii  óvóiiitc'/kcdí'srk  iiicatt'tottck  a 
netán  bí^kövotkezliotő  (»llíMiniozgaloni  nicgliirisítására.  A 
esászái'i  palota  bejáratai  k(4íózött  őrséggel  ('s  tüzérséggel 
láttattak  el  s  CőképiMi  az  <  )raiiienl)aiinil>a  ('s  a  Peterliotl-a 
vezető  utak.  hol  III.  |?('ter  e  pillaiiathan  tartiV/kodott.  katonaság 
által  lettek  nieuszállva.  A  vakmerő  m(4(''iivlet  tehát  sikerült 
('s  következm(''nveil)(Mi  ))iztosítottnak  látszott  lenni,  a  nélkül, 
hogv  annak  meuakadálvozására  koniolvaUb  kísi^rlet  tétetett 
volna.  Ks  II.  Katalin.  m(*u'  mielőtt  ( )roszorszáiz"  törvíMives 
ura  III.  Péter  a  merénvletről  tudomást  nvert  volna,  a 
következő  kiáltvánvt  hoesáitá  viláa'ü'á.  melvlvel  euvszersmind 
tr('uiral('|)t(M'ől   hivatalos  alakban  jelíMitést  tőn: 

.. ]\ii.  II.  Katalin.  Isten  kegvelmi'hől  minden  oi'oszok 
eü"veduralkod(')ia  ('s  (^sászái'nőie  stl>.  Oroszorszáü*  minden 
igaz  (iának  r(\g(')ta  szennai  előtt  lebegtek  ama  nagv  veszé- 
lv(^k,  mel vektől  a  birodalom  fenveu'etve  volt.  Mindenekelőtt 
orthodox-u'öröi^'  vallásunk  alapjában  meu'  vala  inuatva  s  hit- 
tételei  közel  állottak  a  V('^gső  ínegsenunisít(vsliez.  i'igv.  hogy 
attól  lehete  tartani.  misz(M'int  az  ősi  vallást,  az  igaz 
hitet,  eiív  eii'('szen  idei>(4i  íoo-jíi  írlv;íltani.  Azut;in  ()i*osz- 
oi'száii"  állambecsídete.  nielv(M  olv  sok  V(M'  ár;in  íéiívx'ereinek 
(li(*sőséí>'es  ü'vőzelmei  szereztek  \ala  meü".  az  ('M>en  most 
megkötött  ))('ke  által  Oroszország  legnagyoljb  ellenségével 
alapjában  ví^szélyiv.tetve  van :  egyúttal  pedig  az  ország 
belső  alkotiuíínva.  nielven  lia/;ink  j(')lete  és  alánjai  nvuuosz- 
nak.  \(''gső  niei>semmisít<''ssel  van  íenveu'etve.  Kzími.  minden 
hi'i  alattvah')id\  előtt  ismeretes  tt'*nyekkel  szemben  \'('^^\\' 
nem  zárhattuk  el  mau'unkat  s  k('nvsz(M'ítve  lettünk  IstiMdu'z 
ós  igazságszeretetéhez  fordulni.  Aliut;in  pedig  ('szre\ettük 
hű  alattvah'íink  nvilt  ('s  hamisítatlan  ()hajtását.  azi^rt  elfoiz- 
laltuk  a  mi  jouos  orosz  esászári  tr()nunkat.  mi^lvlvel  euvütt 
fogadtuk  alattvalóink  hüségesküjét  is.  Kelt  Szent-Péter- 
várott.  az   17()2.    ('V   jémius  28-áii   (jiílius    D-í'U).    Katalin." 

Kzen  kiáltvánvnval  eii'v  időben  futárok  küldettek 
Szoltvkow.  Pánin  és  Tsernitsew  tábornokokhoz  a  külf()ldi 
liai'eztér(Mi  olv  utasítással,  miszerint  a  béke  megkötését 
semmisn(^k  tekintvi'U.  további  hadnn'veletiM'kre  nézve  várják 
b(^  az  érkezendő  utasításokat Ifogv  a  nagy  tönu'gek 
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megnyeressenek  —  s  ez  minden  forradalom  lényeges  feltétele 
—  Katalin  parancsára  megnyíltak  az  összes  pálinkamérések 
és  korcsnnik.  melvekben  miiiden  arra  menő  ingyen  részesít- 
tetí'l'  a  kedvelt  italban.  ...  A  délelőtti  órákban  az  ezredek 
tisztjeikkel  egvütt  egymásután  kijelenték  hódolatukat  a 
esászárnőnd-rs  jellen'iző.  hogy  esak  két  tiszt  találkozott 
az  egész  fővárosban,  ki  111.  Péter  mellett  nyilatkozott: 
Sepeíew.  az  izmailovi  testőrezredtől  és  Wqjekow  őrnagy, 
ii  preol)rasenszkoi  ezredből;  mindketten  szigorú  őrizet  alá 
helyeztettek.  Esti  6  óráig  Katalin  már  15  ezer  ember 
felett  rendelkezett,  kiket  személyesen  lialadéktalannl  Peter- 
liof  és  Uranienbaum  felé  vezetett. 

A  császár  csak  akkor  értesült  a  fővárosban  történtekről, 
midőn  már  egy  Jó  írszben  befejezett  ténynyel  állott  szem- 
ben, melyen  változtatni  nem  állott  hatalmában.  Alindjárt 
az  első  hírre  Ulzuíiew  ezredest  Szent-Pétervárra  küldé  biztos 
hírek  beszerzése  czéljáljól.  Azonban  az  ezredes  —  látván  a 
forradalom  győzelmét  —  nem  tért  vissza  többé  urához, 
hanem  hűséget  esküdött  Katalinnak.  Az  esenuMiyek  a  szó 
szoros  értelmélKMi  feje  fölé  nőttek  a  gyenge  és  tehetetlen 
uralkodónak:  nnnden  pillanat  űj  vészhíreket  hozott,  minden 
i^vkovA)  az  államcsíny  győzelmét  hirdeté. 

Hogy  milyen  volt  ezen  mozgalmas  napokban  a  had- 
sereg hailgulata.  ;illjon  itt  a  szász  követségi  tanácsos  Prasse 
jelentése,  melyet  júhus  11-én  küldött  nd varának.  ..A  katonák 
elkeseredése  a  császár  mindenféle  szükségtelen  intézkedéscM 
i's  változásai  miatt  oly  nagy.  hogy  űj  és  egészen  porosz 
minták  szei-int  készült  rövid  és  szűk  kabátjaikat.  gránátos 
lövegeiket  és  egyéb  i'idiadarabjaikat  letették,  darabokra 
té}»ték  vagy  néhány  íillérért  túladtak  rajtuk;  azután  elő- 
keresték n%i  és  ko|)ott  egyenruháikat,  vagy  egyelőre  másféle 
öltönyeiket  s  ezekben  látták  el  rendes  szolgálataikat:  sőt 
u\vg\  császári  i)alota  előtt  is  így  állottak  őrt.  0  felsége 
a  császárnő  az  összes  testőrezredek  i)arancsnokának  nyil- 
vánítván magát,  kihirdette,  hogy  ismét  nnnden  a  régi  lábra 
helyeztetik,  úgy.  miként  í]rzsébet  császárnő  idejében  volt. 
kinek  i'égi  és  *  hű  cselédjeit,  kik  ellátás  nélkül  maradtak 
vissza,  azonnal  ismét  szolgálatba  helyezte,  A  megszüntetett 
]*égi  testőrszázad  vitézei,  valamint  számos  elbocsájtott  és 
szükséget  szenvedő  katona  önként  és  sugárzó  arczczal  jelent- 
kezett  s    vagy    őrszolgálatokra   alkalmaztatott,    vagy  pedig 


—    1  m   — 

nzoii  esa|>aí(»kli()Z  csaílako/oít.  niclvokct  iiiaüa  a  cs.'is/áriiÜ 
Uraiij('iii>auni  í(,'I('  vezetett.  A  li(jlsteiiii  katoiijík  .s/;iiiia  iiiiiit- 
egy  20U0   íVu-e   tehető/- 

A  csás/ániő  niiiideiit  elkövetett,  Iioií"v  életének  ezen 
leu'válsá o( )sa hl >  pilla i la í;i I ta 1 1  1 1 1 í i idazokat  ii leiin yerj'e  sz(''| )S(''0(. 
é's  leljilincsein  szei'et('treiii('lt(')sáoa  által,  kiki'c  szíiksc'üi'  \olt. 
Ks  val('>l>aii.  mint  egy  vai'ázsíszé)ra  nieglHMJítá  a  lia<lseregeí. 
a  nau'v  tönieu'ek(4:  niindkettö  rajonuV)  odaadással  követte 
Volna  e  iiillanat^an  li;iiiiov;í.  Mrtx  öltönvi'lH'n  is  a  irtsl 
időket  id('Zte  vissza  s  oly  l»iztonságiiaI  ídc'  nicü-  |>arij);'iját, 
liogv  mindenkit  I>;'ininla1ra  ragadott.  A  Tímíí  testöj'czredek 
zoId  eu'venrnli.'íjáí  viseli',  kalapján  töluvíiah  leniz'ett:  melh't 
M  szent  Andr.'is-reiid  kercs/tjc  díszíti':  szi'p  liosszi'i  lengő 
liajíit  csak  egv  szi'h's  szalag  tarl.-i  ('>ssz<'.  Tal.-ni  nn'g"  sohasem 
ragvou'ott  teljes  sz(M>s('n*('dM'n  olv  lehrniően.  ol\  előnvösen. 
mint  e  pillanaílian :  hiztos  ki'zzel  es  elrauad('>  liajjal  kormánvzá 
a  tigrisíöltos  nn^nt.  mely  l)íiszk<'n  l/itszi-k  hordozni  terhi't.  nldala 
mellett  huagoltak:  a  hetman  l»aznnio\vszkiJ  ('s  Snwalow  Iván 
táhornagy.  ih'iszkí'n  kö\i'í('  a  es;isz;irn«")l  l('>li;iton  é\s  hasonl('> 
katonai  (IíszImmi  l)asko\v  herezignő.  a  loi  radalom  tnlajdon- 
ké[)eni  lelke  ('s  int('zője:  oldalán  lehete  látni  a/  öreg Trnlietzkoi 
é's  ilntnrlin  tiihornaiivokat;  íovál>l>;i  V'illehois  tálxn-szeniaüvot 
é's   W^^lkonszki)    herezeg  testői'paranesnokot. 

Kste  kilem-z  (')i"a  \'oll.  dej'íill  nv;'ii'i  idő.  midőn  a  had- 
seng-,  élén  a  esász;ii'nővel.  mig'kezdt''  előnyomidását.  A 
liadser(\u-  a  követk(7.ő  i'i'szekhől  állott:  a  preohrasenszkoi. 
szemeiiowi  é's  izmailowi  tesíőrezredekhői  :  az  ing(M"manlandi 
és  asztraeháni  ezredekltől:  a  tnz('resapath(')I  :  a  lovastestőrök- 
Im")I:  egv  V(''rtes-  ('s  egy  hnszárezredhől.  Tíz  wersztnyire 
Szent-Pétervái'té>l.  Ki'aszm>je  Kahak  —  voi'ös  esárda  — • 
nudlett  nH\g[iihent  asei'ig:  a  esász;irnő  a  szegtiiyes  iitsz('*li 
íbgad(')han  pihente  ki  a  nevezet(\s  nap  táradalmait.  hogy  a 
hajnali  órákl)an  folytassa  iitját.  .  .  .  Sztrelna  iMnJza  mellett 
(ö)litzyn  herezeg  alkanezellár  átnynjt;i  a  esászárnönek.  i'pen 
midőn  szt.  Sergins  sírján.-'d  imáját  vigz*'.  tV'rjV'nek  Ili.  P('ter- 
nek  első  levehH.  nielvl)en  a  császár  nii'lv  sajnálatának  ad 
kifejezést  eddigi  magaviselete  telelt.  t(^ljes  kihékíUést  ajánl 
a  csá.szárnőn(^k  ('s  hajlanihniak  nyilatkozott,  vele  az  wviú- 
kodói  hatalmat  jnigosztani.  A  válasz  rövid  (\s  világos  volt. 
..Jmniár  ki'ső."  líu'vmond.  .,s  a  hii'odalom  l)iztonsái''a  ('s 
jövője  más  rendszaljályokat  tesz  szükségessé;"  s  a  liadsereg 
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zavartalanni  íolvtatta  útját.  —  Midőn  Katalin  Peterhofba 
('^rkezett,  egy  másik  levél  adatott  át  neki  íeijetol,  melyet 
kamarása  Izmailow  hozott,  egyike  azijknak.  kik  az  utolsó 
pillaiiatlian  hntlem-il  elhagvták  urnkat.  Most  már  íeltetlcuul  a 
I-sászárnő  kegvelmére  In'zza  eletét  és  sorsát;  lemond  az  oi'osz 
korona  hirtokáról.  nugfelelő  nyugdíjat  kér  és  azon  engedélyt, 
hogy  ündovitssal  ('s  Worouzow  Ki'zséhettel  állandó  tartóz- 
kodási-a  Holsteud)a  költözhessek. 

De  vessímk  egy  pillantást  az  eláridt.  elhagyatott,  meg- 
alázott nralkodőra  és  kormányzásának  utolső  napjaira.   Meg- 
szokott gondatlansággal  «'lte  el  utolső  napjait  ni'anienl)aum- 
han.     Iegkise)>b    sejtelem    nélkül     azon    doluokről.     melyek 
készülőb^Mi  valának's  m^nsokára   elemi   erővel  nyilvánultak. 
Sajátsá"-os.   hogv   falusi   udvaránál  majdnem  mindazon  nok 
iiK-íordultak.   kikn(4'  íV^rjei  Szent-l^'tervárott  Katalin  trónját 
valának  előkészítendők.    Tgyanazon  napon,   melyen  trónjától 
iiieo-fosztand()  vala.  avatott  fel  egy  ágostai   református  (gT- 
házat.    melv(4    holsteini    katonái    számára    építtetett;    mely 
alkalonnnaf.  mint  töl)b  oldalról  állíttatik,  maga  is  részesült  az 
úrvaesorál»an:   mi.  ha  való,  megljocs  ájthatatlan  tapmtatlan- 
sáa-nak  lu^lvegzendő.  Két  napi)aí  a  forradalom  kitörése  előtt 
KíUalin  ut(iljára  látta  férjét  Oranienbaumban.  Nagy  ebéd  volt 
a  császári   jmlota  n.   n.  japáni  termében,  este  pedig  fényes 
alarezos- menet    az    o})eiaházban.    A    esászárnak    íeltéuioeu 
i-ossz    kedve    volt.    mi    nem    kis    mértékben    nyugtalanítá 
Katalint    és    a    töbl)i    jelenvolt    összeesküvőt:     azonban    a 
dolognak    nem    volt    semmi    különös    jelentősége.    Másnap 
Ii*azunio\vszkij  tábornagy  adott  nagy  nnilatságot  közeli  gosz- 
tilitzi  jószágán,  melyen  a  császár  nejével  együtt  részt  vett:  s 
Ih.nnan  az  éj  beálltával  mindketten  visszatértek  kastélyaikba. 
I'toljára  voít.   hogy  a  házastársak  egymást  látták  .  .  .  Más- 
nap,   mialatt   Katalin   a  laktanyában  tartá  gyujt(')  ))eszé(leit. 
majd  a  kazáni  templomlian  imádkozott.  Jlí.  Péter  nyugodtan 
tartá  szokásos  katonai    gyakorlatait  holsteini  katonáival:    s 
tíz    éjrakoi-   fényes   fogaton    Peterliofba   liajtatott   Péter-Pál 
ünnepére.  Oldala  mellett  ült  ..akisasszony,-   így  neveztetett 
Worouzow  Krzséljet,  s  a  következő  fogatokon  Kaziuuowszkij 
hetman  neje  és  mások,   mind  a  legvidámabb  hangulatiján. 
Csak  most  jelentetek   a  császárnak,    hogy  ueje  reggel  óta 
(dtünt   és   tart/)zkodási  helyéről  senkisem  tud.    Többszörös 
tudakozódásra    egv    őr  csak    annvit  tudott  m(jndani.    hogy 
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regéli  4  és  5  óra  kr)zt  kót  (^líVityolozott  liolgyot  látott  távozni 
a  moiif)laisiri  kast('lvl)ól.  A  császár  iivnu-ralaiikodni  kozdett. 
maga  kiitatá  át  neje  lakszol)áit.  dr  sciiiinit  sem  talált,  mi 
aggodalomra  adhatott  volmi  okot.  „Xom  moiid;nii-o/'  szólt 
az  ót  követő  társas;i<:lioz  fordulva.  .Jiouv  iióm  mindenre 
ké[)es."  Azutíin  közönsi'ges  sziíkoklia  tört  ki.  mialatt  neje 
liűtlenség(*t  kárhoztatá.  Kísérete  izgatottan  ('s  tanácstalanul 
állott  szemben  egv  ténvnvel.  melvn(^k  magvarázatát  senki- 
sem  értett(\  ...  A  császár  izgalma,  majd  retteg('se  szánalmat 
éhresztó  volt:  e  pillanatban  egy  paraszt  h'pett  hozzá,  kezéheii 
egy  levélkével.  mely(^t  egykoi'i  komornyikja  Hressan  intézett 
a  császárhoz,  melyheii  ót  a  :Szent-Pét(M"várott  töi'ténteki'ól. 
valamint  az  ót  fenve£retó  v(NzélvróI  (Mlesít('.  Nemsokára  eiiv 
holsteini  tiszt  l>eridiorst  jelentkezí^tt,  kinek  sikendt  a  fóvái'ost 
elhagyni,  még  mielótt  a  ]\^terliofl)a  vezető  iit  elz;iratoít. 
Majd  füstfellegek  emelkeih'nek  Szent-IVt(^rvár  felett  s  ágyii- 
dörgést  lehete  hallani.  Az  öröm  nvilvánulásai  voltak  o/yk 
a  szerencsésen   V(\ol>enient  tronváltozás  felett. 

A  gyenge  és  tehetethMi  császái*  nem  volt  k('pes  magával 
megállapodásra  jönni :  vv^w  Woi'onzow.  Suwalow  és  Tru- 
betzkoi  azt  tanácsolták  neki.  hoav  sztnlie  össze  bátoi'sá'>át 
és  jelenjen  meg  személyí^sen  a  lázadók  közt.  mit  a  szeren- 
csétlen uralkodó  (elfogadott.  Alindhárman  az  említett  méltó- 
ságok azonnal  lítra  keltek  a  főváros  télé;  s  miután  útközlxMi 
tatálkoztak  a  esászárnóvel  (\s  hadseregével.  jold»nak  látták, 
magukat  az  uralkodónó  kegyeibe  ajánlani:  s  komolyabb 
kís(4'letet  sem  tettek  el;ii'ult  és  boldoirtalan  uruk  érdek(*ben. 
Sc^m  (ludovits.  sem  az  ósz  Münnieli.  kik  az  utol.s<'»  pillanatig 
oldala  mellett  maradtak  uruknak,  nem  valának  képesek 
neki  a  helyzetnek  megfelelő  tanácsot  adni.  Majdnem  az 
egész  na|)ot  azzal  tölte  el.  hoi^v  ukázokat  írt  vau'v  mondott 
tollba,  minden  cztd  és  összefüggés  n('lkül :  s  (\a"yik  futárt 
a  másik  után  küldé  Szent-JNHervána.  hogy  híreket  hozzanak. 
Végre  este  8  óra  körül  Münnieh  tanácsára  arra  hatái-ozta 
magát,  liogy  hajóra  ül  ('\s  Ki-onstadtl)a  ev(v..  egész  sirán- 
kozó nói  társaságától  (\s  mintegy  tizeiddé  férfitól  követve. 
Azonban  a  szerencse  V('gk('ptMi  elhagyta  Pétert:  Kron- 
stadtban  már  egv  titkos  rendelet  folvtán  el  valának  készülv(^ 
érkezésére;  s  hasztalan  adta  tudtára  a  parti  őrségnek  kilétét, 
nem  engedtetett  im^g  kiszállania.  Sót  niidón  ezt  mégis 
meg  akará  kísérteni,  azzal  fenvegettek.   houv  fenékl)e  lövik 
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hajóját.  Hasztalan  bátoríták  Münnich  és  Gudovits  a  császárt, 
kit  a  durva  fenyegetés  iigy  inegfélendített.  hogy  a  haj<'> 
legalsóbb  részébe  menekült  Á  nók  jajveszékelve  kegyelemért 
könyöi-ögtek.  S  mert  a  császár  rettegése  nem  szűnt  meg, 
a  hajó  gyorsan  elhagyta  Kronstadtot  s  egy  ideig  czéltalannl 
bolygott'a  hullámokon.  Most  azt  tanácsolá  Münnich.  hogy 
gyorsan  tél  kell  keresni  Reval  kikötőjét  s  onnan  egy  hadihajó 
segélyével  Pomerániába  vitorlázni:  „ott  élére  áll  felséged." 
monda  az  ósz  tábornagy,  „az  orosz  hadaknak,  s  azok 
segélyével  visszatér  birodalmába:  s  én  azt  az  ígéretet 
mereln  temii  felségednek,  hogy  hat  hét  alatt  Szent-Pétervár 
és  egész  Oroszország  lá1)ai  elótt  fog  feküdni.'^  De  a  gyáva 
f(*rfii'mak  ('s  jajveszékelő  asszonykíséretének  e  féríias  tanács 
nem  volt  ínyére:  inkább  alkndozásoklja  kívántak  ))ocsájt- 
kozni  a  esászárnóvel.  így  miiltak  el  a  legl^ecsesebb  perczek 
(^s  111  Pétej-  gveno'esége  és  határozatlansága  folytán  fel- 
tartózliatatlanul  sietett  eléje  végzetének. 

Másnap,  jiilius  10-én  hajnali  4  órakor  az  egész  menekülő 
társaság  ismét  Oranienbaumban  volt:  ekkor  írta  a  császár 
elsó  levelét  ínyéhez,  melynek  tartalmát  sem  Münnich,  sem 
Gudovits  nem  helyeselték.  —  Tndjnk.  hogy  ez.  valamint 
második  levele  is  teljesen  eredménytelenek  maradának. 
Kndítí^ttük.  houv  mz  utolsó  kísérletet  akkor  tette,  midőn 
kamai'ását  Jzmailowot  a  császárnőhez  küldé.  Azonban  ezen 
nyomorult  nem  feh^lt  meg  ni'a  várakozásának:  Szent-Péter- 
varott  az  Orlow  livérek  kön'ilhálózták  s  rávették,  hogy 
menjen  vissza  nrához  és  beszélje  őt  reá,  hogy  egy  önkér.tes 
lemondási  okmánvt  írjon  alá.  melyben  a  trónt  formaszerűeii 
nejére  ruházza  át.  S  ha  megbízatását  szerencsésen  kereszt üh 
viszi,  azon  esetben  az  árulás  bére:  tábornoki  rang  a  had- 
sei'enrben.  a  Newszkij  Sándor-rend.  20  ezer  rubel  évi 
k(\Lrydíj  és  néhány  ezer  paraszt-jo))bágy  leend.  Izmailow 
a  liiegbízatást  elfogadta  és  azonnal  visszatért  türelmetlen 
vái-akozásban  e|)ekedő  lü'ához  Oranienbaumba. 

]11.  Pét(M-nek  e  pillanatban  még  600  holsteini  katona 
állott  rendelkezésére,  kiknek  hűségére  feltétleníil  számíthatott. 
Münnich  az  utolsó  kísérletet  tette,  hogy  a  császárt  tettre 
buzdítsa.  „Ha  nem  tud  mint  császár  élni."  szólt  az  érdemes 
aíXízastván  Xaii'v  Péter  unokájához.  ..ügy  legyen  l)átorsága 
mint  császár  meglialni  tudni.  Álljon  élére  hű  maradott 
csapatainak;  én  Ön  előtt  fogok  menni,  s  csak  holt  testemen 
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kcríss/tül  fognak  Onhez  lérliotni  1  .  .  .  .•  I^'  a  ('sás/árl>au 
már  kihíilt  a  féi-fias  önérzet  utolsó  sziknija  is:  s  bár 
a    h'iiioiKlási    okmány    aláírását    I/mailownak    megtagadta, 

habo/ott  agg  l)ar;'itiáiiak  tanácsát   követni Azonban 

Izmailow  nem  távozott  oldal.M  mellől.  ..Kí^ségednck  szal)a<l- 
ságában  áll/'  szóit  az  árnló,  „cselekedni,  miként  j()nak 
látja:  mindazonáltal  kijclenteriL  liogy  a  császárnő  o  felsége 
nevében  foglyonnná  teszem!  ..."    líz   volt  a   végső  csapás, 

mely   még  hiányzott \\'^\rv  átadt;i    kardját   s   remegő 

kézz(d  megírta  lemondását,  kijelentV(Mi.  miszerint  ezt  síijíit 
meü'iivőződ('se  ('s  elhatározása  íolytán  te.s/i,  minlan  érzi, 
hou-v  az  ni'alkodásra  íői^'vatí'kosságainál  (ogva  nem  képes. 
Ki-ett  nM\uíontolás  után  teliál  mindiMi  időkre  lennHid  az 
oi'osz  császári   koron?irV)l.    S   ezen   okmiinyl    P('ler  iM^lsteini 

berezeg  m'vvel  jegyzi' Orlow    (ieigely   ('s  (íoützyn 

berezeg  sietti^k  a  nagyfontosságú  okmányt  a  esászárnnnek 
meuvinni.  miáltal  erőszakos  lázad;isa  <'s  ennek  lolylan  nyert 
tnnijogosnltsága  jogilag  is  szentesíti'st  nyert.  III.  P(iter. 
\\'()roirzo\v  Krzsébet  ('s(indovits  kís(''ret(''i)en  m(''g  azon  napon 
szigorú  őrizet  alatt  nnnt  fogoly  Peterli(»fba  s/állíttatoít. 
Midőn  hintója  a  katonák  n^Mna  sorai  közt  elhaladott,  egy- 
szerre a  következő  kiáltás  rá/ta  fel  k('ts('gb(H'jtő  töpren- 
kedéséből:  ..Kljén  II.  Katalin,  az  or(»szok  esászárnője '" 
Palotájának  egy  íV'b'e(\ső  részélxi  vezettet(''k.  mely  telve  \  olt 
káröi'V(MHlő  csőeselékki^  és  olyanokkal,  kik  a  nagyság 
bukásában  elégt('telt  látnak  saját  nyonioriiságidví'rt  s  kik  a 
szeren(%s('tlen  császárt  a  legaljasabl>  l>ántalmakkal  illettek: 
erőszakosan  letéptek  róla  az  orosz  testőrezred  egyenrnliáját 
es  az  András-rendet,  s  núután  egy  ideig  nem  találtak 
számára,  más  i'ubát.  —  oixy  ingbeu  ki'llett  a  uiinyohnb') 
tömeg  előtt  vesztegelni(\  mely  megvető  kaezajjal  íogadta 
bukott  urának  kétségbeejtő  rimánko<lásaií.  Majd  papucsot 
és  egy  selyem  hálókabátot  kerítettek  számára,  azután  egy 
szobába  zárták,  melvnek  ajtaja  elé  őr  állíttatok.  A  borzasztó 
inaXM'ültséggel  iáró  kimerülés  folvtán  hosszii  aleltsagba  esett, 
melyből  csak  késő  délután  ébredett  fel.  midőn  Pánin  Nikita 
főudvarmester  látogatását  fogadá ;  ki  azzal  vigasztalta,  hogy 
fogsága,  mely  személyének  biztonsága  vi'gett  i'endeltetett  el, 
nem  tart  sokáig  és  mielébb  engedélyi  fog  kapni  hazájába 
UolstíMuba  visszatéj'hetni.  Kívánsága  azonban,  hogy  nejével  a 
császáruővel  beszélhessen,  nem  ment  teljesíilésbe :  ajánlatara 
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azonban  a  császárnő  Woronzow  lírzsébetet  és  Gudovits()t 
kegyeibe  fogadá.  Az  esti  órákban  testőrök  kíséretében  Péter 
lfo|>sába  szállíttatott,  nu'g  neje  nn'nt  egyeduralkodó  császárnő 
Peterhofba  költözött  vissza,  nndyet  alig  .'Uí  óra  előtt  mint 
zendídő  és  mei'énviő  hau'vott  vala  el.  Másná[»  íV^rje  ndvará- 
mtk  i'emegő  férli-  és  nőtagjait  fogadá.  kik  hódolatnkat  jövének 
bíMnutatni  elárult  uruk  nejének.  Midőn  a  császárnő  Münnicli- 
nek  szenn-ehánvást  tett.  lioav  férjét  harczi'a  és  ellentállásra 
biizdítá.  az  agg  tábornaiiv  íuv  felelt:  ..\'ajjon  tehettem-e 
egy  uralkod(')(M't  (\gyebet.  kinek  hiisz<'vi  kesíM'ú  számúzetés 
után  szabadságomat  köszönhetem?  Pe  e  pillanattól  fogva 
kötelí^sségem  Felségedért  harczolni :  legyen  meggyőződve, 
hogy  ép  oly  híven,  ép  oly  odaadással  togom  szolgálni, 
mikíMit  őt  szolgáltam."  A  következő  napon  Peterliofb(')l  jöviMi, 
II.  Katalin  diadalmas  bevonnlását  tartá  Szent-P('^tervái'ba ; 
mellette  lovagoltak:  iKaskow  herczegnő  és  (Jrlow  Gergely, 
kinek  jövendő  szerepléséi'ől  senkisem  lehet(^tt  homályban, 
mert  néhány  nappal  k('sőlib  egy  császári  i'endelet  Iblytán, 
szí'imára  minden  császí'ii'i  palot;iban  a  fővái'osban  és  a  kör- 
nyi'keii   külön    lakr(''szek   rendezteíiMiek   be. 

Mihelyt  a  zajos  ünneph'sek  ('-s  In'xlolatok  ideje  lejárt, 
ír.  Katalin  hozzálátott,  mindazokat  uazdauon  meirjutalmazni, 
kiknek  triuiját  köszönheti'.  Pánin  gi'(')f  külügynnniszter  lett, 
az  Orlow  testvérek  gróli  ranura  emeltettek.  Gergely  azonfelül 
tábornokká  és  a  Newszkij  Sándor-rend  lovagjává  neveztetett 
ki.  A  te.stői'tisztek  mindegyike  jelent(''k(Miy  földbirtokot  vagy 
tetemes  piMizösszegeket  kapott.  —  Hogy  nevét  n('|jszerúvé 
tegy(\  gyakran  lélkin-este  a  szenátus  ül(\seit  és  személyesen 
l)efolyt  függőben  li''vő  régi  pei'es  ügyek  elintézésébe.  NegyiMJ- 
iiapi'a  tr()nral('])te  után  jmmIíü-  íinnep('lyes(Mi  fogadá  a  kid- 
hatalmasságok  követeit  és  azok  szei'encsekívánatait. 

.Míg  Katalin  hatalmában  miiidinkál)l>  megerősíti'*  magát, 
azalatt  férje  szomorú  napokat  élt  lopsai  börtönében.  Durva 
('s  gvengédtelen  körnvezete  méo;  a  legártatlanabb  kíván- 
ságait  is  megtagadta :  még  egy  német  bibliát,  néhány 
regén vt  és  kedvencz  ölebet  is  megvonták  tőle.  melvek  után 
vágyódok.  Azonijan  a  legrosszabb  még  hátra  volt.  Az  Orlow, 
Pánin.  Daskow  és  más  családoknak,  melvek  az  erőszakos 
ti'ónváltozásnál  mint  előkelő  tényezők  szei-epeltek.  érdekében 
állott,  az  áldozatra  szánt  uralkodót  végképen  eltiporni; 
nehogy   időv(*l  valaki  száinon    kélje  tőlük    cselekedeteikéit. 


i 
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Orlow  lfer<i'cly  iumu  csekélyei))),  mint  a  császárnő  keze  után 
vágyódék  —  |)él(la  volt  előtte  Krzsébet  császárnő  és  líazu- 
movvszkij  herczeg  titkos  házassága  — ;  de  niei't  az  oi'osz 
egyházi  törvények  ezt  lehetetlenné  tették,  míg  Péter  az  ('lők 
közt  volt,  tehát  a  császárnak  el  kellé  veszni(\  Xein  lehetett 
felettén  nehéz  dolog  Katalint  a  tervnek  niegnycrni.  Azon 
ürügy  alatt,  hogy  Péter,  ha  hazájába  Holsícinha  küldetn<''k. 
állandó  veszélyt*  képezne  Oroszország  számára,  niert  a 
birodalom  clh^nségei  s  ezek  közt  kíváltképen  II.  Frigyes 
porosz  király  kétségkívül  szövetsi'geseivé  válnának,  rávették 
Katalint,  hogy  mondjon  le  szándékái'ól  íV'rji^  szabadonbocsáj- 
tatását  illeíői(\g  s  adja  beleegyezését,  hogy  a  trónvesztett 
császárt  egy  félreeső  és  ismei-etlen  Itörtönben  liclyozlh'ssí'k 
az  állam   éi"d(^k<'b('n    —   Ijiztos  és  szigoni  őrizet  alá. 

Katalin  nem  ellenkezett  a  tervvel,  melyben  saját  bizton- 
ságának kezességét  vélte  látni:  azonban  egyszer  ármányos 
környezetének  hatása  alatt  nem  birt  elég  lelki  erővel  olyan 
tényeket  megakadályozni,  melyek  nevét  és  (Mnlékét  bemoos- 
kolták.  III.  réter  ói"ái  megszándálvák  :  iiK'g  csak  az  utolsó 
jelenet  volt  hátra,  mely  az  endékt^.etes  forradalmot  b(7.árand(') 
vala.  Castéi-a  endékiratai))an.  valamint  más  egykorú  íeljegy- 
zésekl)en  s  részben  Paskow  herczegnő  könyvéi)en  a  követ- 
kezőket találjuk  mint  hitel(\s  tényeket  felj(\uyezve  :  III.  IN'ter 
nagy  barátja  volt  a  liurgundi  l)ornak  s  a  császái'nó  egy 
ndvai'i  orvosa.  Krusze.  egy  méi'get  ajáidott.  mely  búrban 
feloldva  gyorsan  hat.  Kzen  itallal  (^llátva  Orlow  Alexej  egy 
héttel  az'államcsínv  után.  július  17-én.  líopsába  lovagolt. 
Társaságáí)an  valának  gaztettének  nnntegy  kihívó  tanui : 
Orlow  Nikitits  (jergely,  a  íiatal  Parjatinszkij  herczeg.  Teplow 
államtanácsos  és  Wolkow.  a  színész.  Orlow  legkedvesebl) 
társalgója  s  egy  császári  futár,  ki  azonban  mitsem  tu<1ott 
a  czinkostársak  tervéről. 

Midőn  a  gyilkosok  liN)psába  érkeztek.  Pétert  öltözetlenül 
egy  asztalnál  ülve  találták,  melyi'e  ki'étával  egy  várerőssí'g 
vázlatát  rajzolá.  Oi-low  Alexe.j  azzal  üdvözlé.  hogy  szabad- 
ságát nemsokára  vissza  fogja  nyerni,  egyúttal  kijelent*'. 
miszerint  szívesein  venné,  ha  őt  lV't(4-  el)édre  nu^ghívná. 
A  szerencsétlen  féríiii  seninú  i'osszat  sem  sejtv(\  készséggel 
teljesíté  gyilkosa  kívánságát.  A  burgundi  bor  is  az  asztalra 
került  s  a  társaság  a  poharazáshoz  látott.  Alighogy  Pi'tei* 
egy    pohárral  ivott,  nüdőn    égető    fájdalmat    érezvén   l»első 
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részeil)en,    rémülve    felkiáltott:     .,Meg    vagyok   mérgezve!*' 
Kayuttal  tejet  kért.  Környezete  tréfára  akarta  venni  a  dolgot; 
nia|.l    utánna    küldött    ;iz    enyln'tő    italnak,    mely    azonban 
kí'sett.   Most  görcsök,  majd  erős  liányási   rohamok  állottak 
be  s  a  szerencsétlen   fijedelem   borzasztó  kínoktól  gyötörve 
ííu-yára  veté  líias^át.   Orlow  és  gyilkostársai  zavarl)an  voltak: 
az'  első  odalépett  az  ágy  elé  és  nyakon  ragadá  a  küzködő 
feje(lelmet.    kinek  azonllan  ellenállhatatlan    erőt  kölcsönzött 
a   kétséí2))eesés  és  egy  lökéssel  eltaszítá  magától  a  gyilkost. 
A  nvomorultak    most  a  szomszéd    szobába    léptek,    tanács- 
kozandó,   hogv   mit  tevők  legyenek.   Midőn  ismét  kiléptek, 
közös  erővelnu^gi-agadák  áldozatukat,  kit  l)orzasztó  haláltusa 
után  sikerült    egv   nyakál)a   vetett   liurokkal    megfojtaniok. 
ígv   halt  meg  Nagy   Péter  unokája  17G2.  július  17-én 
a  díHiüáni  (')i"ákl)an.   34  éves    korában.    Gyilkosai  mindent 
t'lköv(4t(^k.  hogy  halálának  természetes  látszatot  kölcsönöz- 
zenek:    a   holttestet  az  ágyra  fektették,    azután  előhívták  a 
seborvost,  kijelentvén,  hogy  a  császárt  erős  vérömlés  lepte 
meg.    T.üders.    a  seborvosnak   már  nem  volt  egyéb  dolga, 
mint  III.   Péter    halálát  megerősíteni:  a  földön    hevertek  a 
gyilkosság  bizonyíti'kai.   Kv(^k  nuiltával  Orlow  Alexej  maga 
eíbesz('lt(^   a  szörnyű    eset  részleteit  Bécsben,   fájdalmának 
adván  kitl\jezést.  hogy  a  körülményektől  kényszerítve,  annak 
euyik  főrészese  vaía:    „davoir  élé   contraint   de  fairé,    ce 
(pion  a  exigé  de  lui."'j  Castéra  szerint  Krusze  orvos,    ki 
a  m('M"get  készíté.  egyúttal  a  fiatal  Pál  Petrovits  nagyherczeg 
orvosa  is  volt:  mi.'^ha  való  —és    nincs  okiuik  e  tényben 
kételkediú  —  ))izonyára  új  és  meglepő:  az  apa  gyilkosa,  a 

íia  orvosa. 

Orlow  Alex(i  haladéktalanul  megvitte  a  császár  halálá- 
nak hírét  Katalinnak,  kinél  épen  nagy  és  vidám  társaság 
volt  eirvütt.  A  m'^lkül.  hogy  a  legkiseW)  felindulást  árulta 
volna  ei.  Katalin  mélv  sajnálatát  fejezte  ki  a  gyászos  esemény 
felett:  s  núután  Paninnal  a  haláleset  közzététele  felett  rövid 
tanácskozást  tartott,  nyugodtan  visszatért  a  társaságba, 
melvet  egv  pillanatra  elhagyott,  s  mintha  semmi  sem  adta 
volna  (^lő  magát,  ott  vévé  fel  a  társalgás  fonalát,  hol  röviddel 
cl.'bb  félb(\szakítá.  Azonban  másnap,  midőn  a  császár  halála 
hivatalosan  közzététetett.    Katalin  keserű  könnyekre   fakadt 


1)  Rniinior.  ÍII.  köt.  807.  laj.. 
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s/(M-(Micsótl(Mi  f(M;jo  iih'ltatlaii  halála  íelott . . .  vájjon  e  köiiny<4 
(")sziiit('k  valáiiak-c.  ki  tudná  nK^iiinoiidaiii  V    ..Ismerem  mind 


azon  iitálcitram(''lt(')  indokokat."  írj 


a  ezen  alkalomi)()l  a  fi'ane/iíi 


köv(^t  de  15r(^tenil.  ..melyek  r  messzekihatn  jelenetet  szük- 
séi!;ess('  tevék:  azonl>an  mdvem  —  nem  tudom  ipr/am 
vau-e  —  ér)  olv   horzadalvt  i>koz.   mint   a   tett  niapi.   nu'iy 


Ital    előidézteteít. 


Jiéiiíita    tudom    azt    is.    miszermt    a 


<'sászái'm")nek  (^Ive :  euy  kimondott  elliaí;ii'ozá>nál  szigorúan 
nn^u-maradni.  i(d)h  i(»azsáutalanságot  ko\<'tni  ei.  nnnt  elliata- 
rozátiimkHt  meirváltozfatni :  csak  a  halgák  nem  tudnak 
luitározni." ' ) 

Másmij).  jiilius  Ls-án,  Katalin  egy  császári  kiáltványt 
t(^tt  közzé,  mely  köv(^tkező|(^g  hangzott:  „A  volt  császár 
ü'vakran  szenvedett  avomorüörcsökhen  :  most  is  ez(ui  b;in- 
talom  lepte  nn'g  s  minden  orvosi  szerek  daczára.  mely<'k 
alkalmaztattak,  a  .Mindenhat('>nak  tetszett,  öt  magához  veniu. 
TetenuM'    a   Newszkij   Sándor    kolostor    síi'l)oltjában    fognak 


nvuualonu'íi  tétetni   s  a  császárnő  a  íovarosl)an  lakó  nundcn 


lak 


Icr 


hu    alattvalóját     nu'iíhívja    e    u'vászoí 


ténvkedéshen     r(''>zt 


venni  s  a  holdogult  lelki  íkIvímmI  imádkozni.  Kuyuttal  azon- 
ban ezen  váratlan  halálesetben  az  isteni  gondviselés  kez(''t 
látni,  mely  kiturkészhet(^tlen  szándéka  szerint  (*selekszik  s 
így  íidja  tudtára  akaratát."  A  követktv/)  éjjel  a  császár 
íiullája  Ii0|)sál)()l  Szent-P('4ervárra  szállíttatott  s  az  említett 
kolostor  tem|)lomá))an  ravatalra  helyeztetett.  A  hullán  félre- 
ismerhetetlen jel(d<  tamiskodának  a  UK'reg  s  a  fojtogatás 
hatásairól,  meíyek  Nagy  Fét(n'  unokájának  ei'öszakos  halálát 
kétségt(d(Miné  tevék.  Július  21-('n  III.  P('ter  lioltt(\stét  rn'gy 
udvari  szolí>-a  a  sírboltba  szállítá.  s  mji'Uídv  három  évvel 
elébl)  elhalálozott  leánva  Anna  nagvherczegnö  mellé  temették. 
Midőn  11.  Friiives  barátjának  bukásáról  értesült,  a  bölcs 
liio-gadtságával  a  következő  észivvételt  tévé:  „Ki're  el  hdn^ténk 


készülve.  A  császái'uönek  sok  szellenn?.  de  semmi  vallása 
sincs,  s  elődeinek  í^gyeb  hajlamaival  örökié  a  képnuitatást 
is."  l^erenger.  4\gT  franczia  államféríiü  pedig  a  köví^tkezőleg 
emlékszik  iih'íx  a  naav  államcsínvről.  melv  Oroszország 
kormányának  éij  korszakát  jelzé:  ..Mily  látvány  ez  egy  nép 
számára,  melv  hia'a'adtan  tud  ítélni!  Az  egvik  részen  Nagy 


'fei^ 


Péter  trónv(\sztett  és  életétől  mea-fosztott.  unokája  nn'g  niá 


s 


V)  Hei-Diann,  V.  küt.  300.  lap. 


részről  \'.  Jván  ezár  unokája  \L  Iván  bilincsekljen  Ijűzhödt 
l)örtön)MMi  sínvlik.  S  míg  ez  történik  a  Romanow  család 
taajaival.  azalatt  egv  Aniialt-Zerbsti  kis  német  herczegnő 
Hinazok  őseinek  koronáját  magához  ragadja  s  uralmát  felség- 

gyilkossáa'gal  vezeti  be.'' 

Méü"  j(^llemzől)b  Voltaire  nyilatkozata,  ki  11.  Katalinról 
nu'gemlekezvén.  így  szól:  ./íudom.  hogy  férjét  illetőleg 
némelyek  holmi  apr()ságokat  vetnek  szemére:  azonban  ezek 
mind  családi  íiüvek,  melvekbe  nem  akarok  keveredni:  mind- 
az(málta1  nem  Tiátrányos.  ha  valaki  egy  jogtalanságot  jóvá 
akai'  temii:  ez  mindig  arra  ösztönöz  bennünket,  hogy  nagy 
crőm(\í>-feszítés(dvb(^n  igyek(v.zünk  a  nagy  tömeg  tiszteletét 
és  csodálatát  kiérdemelni  magunknak. '• 

A  következmények  megmutatták,  hogy  mivel  kárpótolta 
Katalin  Oi'oszoi'szágot  azon  erkölcsi  károkért,  melyeket  erő- 
szakos ti*()nralépése  által  okozott. 
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Hetedik   fejezel. 


11.  Katalin  császárnő.  1762-1796. 

Oroszország  Nagy  Péter  liahila  óta.  —  A  reformkorszak  nie-ujulása.  —  l'jal.l)- 
kiáltvány.  -  H.  Katalin  és  Na^y  Péter.  -  II  Ka'aün  uralkodásának  szakaszai. 
—  Viszony  a  kiilliatalmassá-okhoz.  —  Pontosabb  intézkedések.  —  Bestusew  vissza- 
iiivatása.  —  Orlow  (íeroeiy.  —  Összeesküvés.  -  Gróf  Pánin.  -  Jellemzés.  — 
Nehézségek.  —  Kozujívelödés.  —  Oyariuatosítás.  -  ErköK-si  hián.vA.  —  K'orniany- 

tanáesok.   —   Czinivita.   —   Lengyelorszáir. 

Nagy  IVter  lialáhitol  (\uvsz  II.  Katalin  tronralrpt^'i.i: 
Oroszország,  daczára  belső  bonyodalmainak  és  a  hatalom 
l>irtokárrt  való  versengésnek,  nem  tért  le  azon  ösvényről, 
melyet  számára  állami  ('létének  újjáalkotója  kijelölt  vala. 
A  sokat  megtámadott  és  ócsárolt  rt^'orniok.  s  az  cm-ópai 
mívelódésn(^k  számtalan  tényezői  mind  életrevalóknak 
l>izonvuItak.  mert  az  életl)ól  vétettek  s  az  élet  számára, 
rendelvék.  A  felvilágosodás  lassan  de  i)iztosan  áthatotta  az 
orosz  nenrzet  minden  rétegét  s  meghódította  minden  nagyobb 
átmíMieti  nehézségek  nélkiil.  Azonban  I.  IVtiM-  utódjai  (^gész 
II.  Katalinig  \w\w  ('pítctték  tovább  nagyszabású  alkotásait, 
érdemük  csak  abban  áll.  hogy  a  mcglévókön  nem  változ- 
tattak s  azok  szerves  fejlődését  és  izmosodását  nem  aka- 
dálvozták  nu'g. 

U.  Katalinnal  megújnini  latszik  a  reformok  nauy 
korszaka  :  (M'óteljes.  határozott  s  a  kivitell)(Mi  sohasem 
késedelmeskedő  akarata  jellemzőiéi  íoly  be  az  állam  összes 
ügyeibe  s  a  mívelődés  minden  t,énykedéséb(^  Kszclyesscg. 
ravaszság  párosultak  megtörhetetl(Mi  (M*ővel.  hogy  iijat  es 
nagvokat  alkossanak,  l'gyanazon  eszközökkel,  melyek  segít- 
ségevei a  legfől)l)  hatalomig  felemelk(Mlctt.  sikerült  magát 
fenntartania  egy  hosszú  és  sikerekbr^n  gazdag  uralkodás 
alatt.    Erkölcseinek    törvénve    nem    állott    egyél)l)ől,    mint 


al>ból.  hogy  azt.  mit  keresztülvinni  akart,  megvalósítsa 
egészen  és  minden  áron.')  Előtte  mindig  a  czél  lebegett: 
s  a  siker,  melylyel  azt  elférte,  mindig  igazolta  az  eszközöket. 
Katalin  nem  eléged(^tt  meg  a  hatalom  pus/ta  birtokával. 
haiKMii  azt  a  legteljesebb  mértékben  gyakorolni  is  akarta. 
Egész  léiive.  j(^llem(\  megjelenése  mind  uralkodásra  vallott, 
melyre  született,  miként  kevés  nő  a  történelemben.  Bámu- 
latrainélt(')  éleslátás  és  helyes  tapintat  vezették  czélszerü  és 
szükséges  eszközeinek  megválasztásánál,  valamint  azok  iránt, 
kiket  magához  akart  tartósan  l)ilincselni.  s  ámbár  maga  a  hála 
érzelmét  nem  ismerte.  íeh'breszté  az  (Mnberekl)en  az  odaadó 
áldozatkészség  legmagasal)b  érzetét.  Számító  hideg  politikájá- 
ban mindígaz  ész  által  vezettető  magát,  s  mert  az  embereket 
ismerte,  habozás  műikül  használta  fel  azok  erényeit,  gyengesé- 
<'eit,  luineit  akkor  vagy  ott.  hol  reájuk  szüksége  volt.  Miután 
nagv  mértékben  íiid(>tt  magán  uralko<lni.  lesújtó  megvetéssel 
viseltetett  azok  iránt,  kik  szenvedélyeik  szolgaságában  siny- 
letíek  s  a  [állanat  gyönyöreiéit  feláldozták  a  tartós  sikert. 
A  közönsí'ges  cmlieri  tekinteteket  és  érzelmeket  vakmerő 
liátorsággal  h'dibal  tiporta  s  midőn  a  közvéleménynyel 
szembeszállott.  (\uTszersniind  daczolt  az  emberi  és  isteni 
törvényekkel.  így  emelkedett  II.  Katalin  az  egyeduralom 
polczára.  korlátlan  akaratának  ereje  és  ritka  szellemi  tehet- 
ségeinek szerencsés  összhaiigzata   által. 

l^gyanazon  napon,  melyben  férje  elköltözött  az  élők 
sorábói.'a  császárnő  egy  kiáltványt  szei-kesztetett  férjének 
(»gyik  gyilkosa,  Teplow  államtanácsos  által,  melyben  a  sze- 
i-enesétlen  császár  (Miilékét  és  jó  hírnevét  a  világ  szemében 
bemocskolja  s  elhitetni  igyekezik,  hogy  ő  maga  a  történtektől 
eo-észeu  távol  állott  ..Egyedül  az  isten  keze."  így  szól 
ama  hirhedett  közlemény.  ..sz(»lgáltat  segítséget  ott.  hol  az 
rinberek  szív(^  a  jót  valóban  gyakorolni  kívánja.  A  császár- 
nőnek  sohasem  volt  szándékálian  az  orosz  trón  birtokáéit 
bárkivel  versenyre  kelni.  A  hazát  ijedség  és  rémület  fogta 
el,  midőn  látla,  hogy  az  eléi)bi  császár  egyedül  káros 
szenv(Ml('lyeinek  kielégítésével  van  elfoglalva,  melyeket  nagy- 
n.'iije.  Erzsébet  császárnő  életében  legalá))b  némileg  el- 
pahístolni  igvekezett.  .  .  Trónrajutását  mmi  Isten  ajándéká- 
nak,   hanem    a    véletlen    múveiiek    tekintette.    Ezen    nézet, 


h  Heruiann.  V.  köt.  308.  lap. 

Lázár:    Az  orosz  biiodalom  történelme.   IV. 
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„ái'osulva  v.■•^k.■^•^■lu;■|llVl.val  ós  -oiiaailaMsMí.-gal.  lio/.ta  h'trc 
;„i,Mla/,oi,   úiitasukat.    mel.vi'k  a    .icnr/rt   v(.sml..liin'iT  s/.ul- 
..Viltak.   Kipártolt  a/  i-az  íi-ömg-  vallástól,  az  istciu  s/.oo-alatnt 
ki..úiiv(ilta  s  az.ui   volt.  Iioo'.v  az  i-yclíili  vsM  Intet   kiirtsa. 
yU'--  a  iriinrszcl  ori.k  tí,rvriiv<it   is   l.-U.l.al  tiporta,   mert   Hat 
IVif  iia"vhcrr/,.-vt     rs    aiívját.     iM'J.'i.    a     h-kci--.v('tleiu'l;l. 
„mhIoii  "iMozt...    Sz,án.l.'ka    volt.    a    naüvh.rrzegx'l    a    iroii 
.„•öklésrtől    iiH'ulosztani    cs    Oroszországot    KÍcgcii    krzckiM. 
iálsz-iiii    1     IV'tcr  iiit(7.k(Ml('s('it  luiiiil  iiH'i:- akarta  szüntetni: 
a'  törvrnvrk  eivcsztrtték   .■rvi'iiyos.-.gnkcl    ('s   a    UíiV.ságck 
„...otosztattak   hataskoniktr,!:   ,■   nidlctt   a    iHro.laloii,   Irgloi,-- 
t.,.sal.li   üüvci  cllianva-oltattak  s  az  állani  jovcdrlnici  rlpa/.a- 
roitattak""\rn;-  Iciczóaött  be  szfr.'iicsrscn  egy   liaLoru.   mar 
..lőkés/.iilö.lésckct    tett    egy    in.áso.likhoz.    Azonhaii   h-nn-- 
bocsájtiiatatlanaUU   az.ni    iiia-avisrrctc.   mrlyct   az  osci   által 
annvira  kc-vcit  és  kitíintrtctt  tcstórsóo- clhMiclHMi  tannsitott 

inclVcr    káros    niítasai    által    inrlyc fgsrrt.'tt.    .MimlczHc 

■iita'l  a  császárnő  ko.lrlvc  iiagvon  IcIliaLorittatck;  o  iiia-;a. 
valuniint  niimlazok.  kik  <>\  buzgósággal  szolgáltak,  a  l.;g- 
nao'voiih  iiMözIctóscknck  valának  kitóvc.  Sót  Idiv.  niiszcrmt 
lír'i'ótcr  ncif    ólctv    cllrii  rórt.    I»c  liii    alattvalói,    kiknek 

r^VÁvv  telve  nemes  érzelmekkel  es  isteni  íel<-leinlnel.  Illeg 
i,l,.jóluMl  ertesÍTettók  ót  a  leiiyegeló  Veszeaeleillfol  ;  >  Isten 
se''-e.lelnieliez  lolvatnodvaii  elliatározta.  Iiouy  a  hazat  ni.'^- 
iiiniti  a  l.elsó  miml  veszólyeselil>  nyugtalanságoktól.  Áhtx 
órett  niee-  l,eiine  ezen  elhatározás,  nnilón  a  neiiizei  kivan- 
sá-'a  hasonló  módon  nvilvánult:  miminyajaii.  rendi  es 
ram>-i  kíilónl.sóe-  nólkul.  ónkónt  es  .■gyhan-ulag  kijelentettek 
hodÖlatnkat  a '  esászárnóiiek  es  letettek  a  huseg  oskujet. 
}lo..y  a  volt  esászárt  káros  száiidokainak  kiviteleheii  iiieiz- 
ukiuiálvozza  s  a  nemzet. 't  a  vereugzóstól  megkímélje,  a  eNa- 
szárnó'  .szcmólvesen  állott  eh^re  a  testórseg-.  tuzers,--  es 
..■valo"sáuiiak.'  \lig  iia-vta  el  a  fóvárost.  midoii  egymásután 
kót  levelet  kapott  a  volt  e.sászárt.)!.  .\z  egyikben  azt  kérelmezte. 

lio 
h( 


>ov  ei|.'edte>sók  meg  neki  liazájálm  liolsteiiilia  vt.sszater- 
íli-  a  másikl.an  azt  az  ajánlatot  tette,  hogy  lemond  mmd.'ii 
i(,o-á,-ól  a  koronára,  hogyha  uiegengedtetnók  neki.  hogy 
Woronzow  Krzsóhetet  és  száriiysegvdót  (iudovitsot  magával 
Holsteiiilia  vihesse.  .  .  Kzen  levelek  telve  valamik  liizelges..k- 
kel  holott  neiiánvóirávalolcbb  el  volt  határozva,  a  esaszarnot 
iiRM-óletni:    mindez  l)izonvos    és  kétségtelenül  kitíinik  azon 
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eiívéiiek  valloinásailx'il.  kiknek  a  gvilkosságot  véijrre  kellett 
volna  li«ijt;iiiiok.  A  császíiniö  ezen  levelekre  írásban  válaszolt 
s  ;r/t  követelte,  miszerint  n  közvéleni('nv  ineaTiVnutatíisára 
állítson  ki  egy  önkíMites.  sajátkezíileg  írott  lemondási  nyilat- 
kozatot: (\s  ez  ineutörtént.  K  szerint  Katalin  Oroszország 
tríMiját  minden  vt'i'ontás  n(''lkíil  foglalta  el.  miben  Isten 
választottjai   euye(lnl   vahinnk   segítség('r(\"  ^^ 

.Maidnem  cüvidimileu"  a  szerencsétlen  esász;ir  ezen 
elítéltet/'sével.  S('*tsiii.  nov^orodi  éi'Sí^k.  kiről  már  meg- 
rmli'keztíink.  n  sZ(')sz(''ki'öl  cnv  minden  na'i'tí'ket  meuliala<l«') 
szeiivedí'lvi'S  és  kimí'lcileii  beszédet  tnrtott.  melvben  111.  P(''ter 
i'ml(''k(*t  L'ibbnI  tiporta.  S  mint.-ín  a  boldogtalan  uralkod('> 
cmh'ke  meau'vaiáztntott  s  m^ve  az  örök  feledékenvségnek 
adatott  nt  ('s  nem  \(»lí  cuy  liang.  mely  a  jnéltatlannl  meg- 
akr/ottnnk  Ví'debnére  kelt  volna.  11.  Katalin  mint  koi'lntlan 
('i>v^'dnralkod<')  kezi'hez  rauadtíi  a  kormánv  a"ve|»lőjét.  liouv 
iHMnsokára  l»;innilatlia  ejtse  a  világot  szelleiJiének  és  esele- 
kcdcteinek    rendkívíilisége   és  ei'ej(^  által. 

11.  Kíitídin  n  J-a  lkod  ásat  uuvamizon  szellem  lengi  át. 
melvet  Xaav  P(''tern('l  ni('ltánvolni  ('S  esodálni  tannltunk : 
azonban  Katalin  már  mnn  állott  azon  nehéz  és  sokf(He 
akadálvok  előtt,  melvek  nauv  elődjének  műv(4  olv  felti'ínő 
niíMlon  me<ineli(*zit(''k :  I\'ternek  makacs,  tndatlan.  rossz- 
akaratéi  tömegekkel  kellé  megniéi'köznie.  melyek  iH'in  hajoitak 
nu'U'  ('s  iKMn  símnitak  s  ősi  daczczal  állották  éitját  minden 
töridvvésének.  Kllenlien  Katalinnak  már  sokkal  könnyebl)  dolga 
volt :  éitjait  ('s  tei'veit  l)ölcs  töi'vénvek  eu'vena'ettél;.  melvek 
Ci^-y  end>eröltő  alatt  megszilárdnltak  :  fogékonyságot  és  érdek- 
lődí'st  talált  a  míveltség  ('s  annak  magasabb  vívmányai 
iránt:  segítőtársakat,  kik  az  elmélet  é\s  gyakorlat  inezejíMi 
gyűjtögették  közliasznii  ismereteiket.  Neki  nem  volt  szíiksége 
élj  liarczot  kezdeni  az  elfognltság  és  sötétség  ellen  :  b'g- 
lontosabl)  hivatása  abban  ;illott.  hogv  tovább  vezesse  és 
befejezze  Xagy  Péter  müveit  s  így  részesévé  tegye  magát 
annak  halhatatlan   dicsőségének. 

Ila  az  Anhalt-Zei'bsti  német  h(M'czeo'nőt  Naav  F('^ter 
melh'  íillítjnk.  azt  fogjnk  találni,  hogy  nejii  birt  nagy  előd- 
Jí'nek  mindejit  felölelő  tekintetével  s  azon  bánmiatraméltó 
adománvnval.  minden  dolgok  lénvegébe  behatolni,  nem  birt 


1;  nermann.   V.  köt.  30^—310.  lap. 
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Alexcj  (iának  iintik  jcllcmi'c  valh')  líMiioudásával.  melybe  a 
liinsáí>iiak  egy  ániya  sem  vegyült,  iiem  volt  oly  elfogulatlan 
a  valódi  tehetség*  méltánylásában  és  niegjntalmazásában. 
hadvezéri  ('üdéméiről  és  l)abérairól  nem  is  szólva  :  ellíMiben 
Katalin  nagy  m(''rt('kl)en  rendelkezett  az<Hi  nni  veszettel, 
mely  arra  képesít,  hogy  mindenhez  meütal.'iljuk  az  alkalmas 
pillanatot,  helyes  rs  (Mes  érzékkel  l)ii't  Kuropa  valódi  ])olitkai 
érdekei  iránt,  nn^lyek  hozzászólásához  kiváló  jogot  biztosított 
magának:  ismerte  Oroszország  kimeríthetetlen  segélyforrásait, 
valamint  szomszédainak  gyenges(\g('t :  azt  is  j('>l  tudta,  hogy 
uiire  van  Oroszország  m^peinek  leginkábh  szídvsi'ge  s  azért 
fáradhatadan  volt  azon  (vszközök  felkutatásában,  melyek 
országát  ('s  népeit  nagygyá  es  boldoggá  tehett('k.  Nagy 
Pi'ter  s/ámos  eszméi  általa  nyíM'tek  niegval(')sulást  vagy 
szerves  kitejlódést  s  alatta  emelkedett  Oroszoi'szág  azon 
politikai  tédsiílv!-a.  nndvet  e^vsz  máig  megói'zött.  Végre 
11.  Katalin  alatt  nyertek  az  ország  törví'uyei  tökély esíilest, 
szelídültek  az  erköíesők  s  emelki^ltek  a  n('p  ipari  és  értelmi 
erói  oly   arányhan.   mint  annakelótte  még  sohascui  ') 

iT.  Katalin  :]4  ('vi  ui'alkodását,  mely  oly  gazdag  volt 
na<''v  eseménvekben  és  sikerekben,  liámm  időszakra  oszt- 
hatjuk:  az  elsó  tizenkét  évet  tri'mrah'iM'se  után  —  1<(32 
e^í-ész  1774  Katalin  a  birodalom  l»elügyeim4'  rendezésére 
fordítá.  ligyelme  kiterjedett  a  kormányzás  mindtől  ágái'a. 
kíilpolitikája  fóki'^it  Í^Migyelországot  illetóleg  szilárdságot 
és  határozottságot  nyert  s  Oroszországnak  kelló  befolyást 
biztosított  az  eur(')pai  k/^nlésekben  :  Lengyelország  sorsa 
megoldást  nvert  s  az  ozmán  uralom  hatalnui  erós  lökést 
sz(MiV(Ml(^tt.  Az  ezt  követő  tizeimégy  évet  —  1774  egész 
17{^s  —  a  béke  áldása  jellemzi :  Oroszország  déli  határai 
a  Fekete  tengerig  nyédnak:  a  belsó  szervezkedés  hatalmas 
h4)éssel  haladott  előre:  az  ipar  és  k(M*esk(Mlrlem  gyors  fel- 
virágozást  mutatnak  s  a  tudományok  és  míivészetek  iránti 
érdíddődés  mindinkább  fokozódik.  T^ralkodásának  harmadik 
időszakát  ('s  utols(')  nyolez  évét  —  17SS  egész  17!M;  — 
a  szakadatlan  hál)oréd;  jellemzik,  melyeket  szomszédaival 
vívott  vala,  ezek  közt  kíváltké[)en  Svéd-.  Török-  és  I.engyid- 
országgal  és  Perzsiával.  A  török  és  svéd  háborédv  mindazon 
i^lőn  vöket    biztosították     Oroszországnak,     melyeket    elébbi 
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sikerei  által  kivívott  magának,  határai  dél  felé  egész  a 
Jinjeszterig  terjedém*k.  A  Lengyelországgal  folytatott  háború 
Kurlaiidon  kívül  az  egész  lithván  nagyfejedelemséget  az 
oi'oszok  kezébe  adta :  nn'g  a  [)erzsa  hábori'i  csak  a  császárnő 
halála  után  ('i't  ugyan  véget,  de  Georgia  végleges  Ijekebele- 
zését  vonta  maga  után. 

Felettén  égető  és  fontos  kérdés  volt  mindjárt  m"al- 
kodásának  kezdetén,  liogy  milyen  állást  foglal  el  II.  Katalin 
Poroszorszáíj^gal  és  azon  államokkal  szemben,  melvek  a  hét- 
éves  háboi'úban  részt  vettek.  Ámbár  első  kiáltván vailian 
Poroszországot  mint  Oroszország  legnagyobb  ellenségét  igye- 
kezett feltüntetni,  azért  korántsem  volt  szándéka  II  Frigyessel 
szakítaiH.  sőt  nem  telt  el  sok  idő.  és  „a  békebontó'*  egvikévé 
lón    lei>'nn'ul)ízhatól>])    szövc^séu'eseinek.  —   IT.  Frio:ves.    ki 


'&.' 


^)  UoriiKinn.   V.  kílt.  ;Ul\  lap,  «'S  Ustrjalow,  ÍJ.  kul.  ISü.  lup. 


111.  Péter  bukását  előre  látta,  minden  alkalommal  íigyel- 
mezteté  szent-i)étervári  követét  Goltz  bárót,  hogy  a  császánn'' 
iránt  a  legnaa'vobb  a'vengédséget  és  óvatosságot  tanúsítsa. 
XíMusokára  Tsernitsew  utasítást  kajiott  összeköttetéseit  a 
porosz  főhadiszállással  megújítaiii:  s  miután  a  királynak 
sikerült  a  magyar  királynő  seregeit  Pnrkersdorf  és  Leut- 
mannsdorf  mellett  megverni,  az  alkndozások  Szent-Pétervár 
és  H(M'lin  között  még  kedvezőbben  haladtak  előre.  Az  1763. 
fe))ruár  15-én  megköttetett  a  hnbertusl)urgi  l)éke.  mely 
véget  vetett  a  hétéves  hál)orúnak :  11.  Frigyes,  daezára 
végzetes  helyzetének,  melvből  csak  III.  Péter  rövid  ural- 
kodása  és  ennek  következménvei  mentették  vala  ki.  mint 
győzt(\s  fejezte  be  a  hosszú  hadjáratot.  Poroszország  mint 
új  nagyhatalmasság  szere))elt  az  európai  államszerkezetben: 
Francziaország  belállapotai  mind  szomorúbb  képet  mutattak: 
feloszlásának  és  társadalmi  zűrzavarának  előjelei  nnnd  észre- 
vehetőbben kezdenek  mutatkozni;  mialatt  Anglia  első  tengeri 
hatalmassággá  küzdi  fel  magát.  A  szétdaraV)olt  Németország 
fellélekzett.  núóta  a  Pajnán  túli  szomszédtól  nem  kellé  többé 
tartania.  —  Ilyen  körülmények  közt  Oroszország,  tekintve 
roppant  kiterjedését,  világhatalmi  rangra  emelkedik:  szava 
mind  nyomósabl)  lesz  nemcsak  a  keleti  kérdéssel  összefüggő 
íigyek  megoldásánál  és  elintézésénél.  A  hubertusburgi  béke 
feioldá  Oroszországot  szövetségi  kötelezettségei  alól  s  egy- 
('^'tehnű  volt  a  Torosz-  és  Oroszország  közt  kötendő  békével, 
melyet  nemsokára  formaszerú  véd-  és  daczszövetség  követett, 
melynek  éle  Ausztria  és  Francziaország  ellen  volt  intézve. 
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KiirhiiKl.  mely  i'(\<»i  szoi'Znilí'sck  ós  m(íi>';iIla|M)(|;is()Ic 
szeriiit  ;i  UMi,a\('l  Ivii'ály  souvei-ainiíása  alatt  állott.  (»/  ido 
s/orint  iieni  l)irt  ui'íilkodóval.  III.  IVtcr  imokalestyíMV'iick. 
Holsteini  (lyör^T  li(»r('zea-nok  szánta  a  nicüüi'rilt  ti-ónt.  nn'.u' 
111.  Á,u-()st  líMíuyrl  király  liáí  K.-iroly  licívzcu-ct  (')hajtá  arra 
íilti'tni.  Katalin  <'i-('ly('s  akarata  itt  is  nic.uszüntcttí^  a  hizony- 
talan.N.'iuot ;  s  ci^x  császári  rcmh'lcttí'l  l)ir<>n  iicrczcuct  vissza- 
hclvcztc  n'ízi  joiiailía.  .Mindenki  átl.-'itla  a  császárnő  vahxli 
szánd(''k;'it  ('s  tndta.  lio.ay  IJimn  .l;in<»s  csak  clnki'szitöjc  az 
orosz  nraloninak  s  liouy  Knrland  \  (''uIclícs  l»ckclM'lczcsc  az 
ort>sz   Mi'odaloin   tcríilcT('d>c   csak   ido   kiM'dí'sc. 

ilkdőít  az  cscniiMiyck   íol\ását  kö\-ctnnk.   Ncssíink   cu\ 
tídx'intctct  Katalinra  ('s  azon  cszk<>zökrc.  nicl\ck  által  l>irn(lnl- 
ni;d>an   tckintcly('t  ('s   liatalniát    nicucrdsílcni    iuyckfzctl      Itt 
ciso  soi'lian   azon  (VTÍíakkal  találkoznnk.   kik  a  császáiaiőnck 
a   ti'('»iiton'adaloni   alkalmával    l"nt;iniaszai    valaiiak.    s   kiknek 
Li'\özelni(''t    l(\u'első  sorban    k<'>sz(>nhet('\    Az   nrluw    te.^tNcrek 
i(»l   tndták.    Iioo-v   az  állanicsínv    ni'lkídnk    nem   >ikei'rdhete1t 
volna:    s   szolgálataik    na,i:'ysá.i:;ilioz    nnTtek    a  jntalmat    is. 
melvel     most    a    csász;irnotöl     leplezetleníd     követeitek.     Ks 
Katalinnak   nem  V(»lt  elég  ereje  a  nyerN  ii'rmi'szelek  dnrva 
követelési't    visszautasítani.     A     l»iinr<'szess('L:'    siilya     euV'sz 
rideü-s(\i»(''vel    neliez(Ml('k   reá   <'   pillanatban,    ilo^y    mennyire 
(M'ezt(^  a   császárnő   k('nyszerlM'lyzet(''t.   azt  told>szor  kiíejezie 
az  ide.ücn   udvarok  k(''ji\iselöi   előtt.    ..  Kn    kc\(''ss(''  irigylendő 
é'l'4(4    folytatok."    sz(')lt    euyik    napon    <le    Urcleui    Iranczia 
követhez.     ..s    azt    is    tudom.     Iiolit    azon   eiiycneknek.    kik 
en""emet    körnvezuí^k.    lii;invzik   a   nií\  ('lts('ii-.    I  >e  mit   tegyek. 
mindíMit   nekik   köszönln^ek.    ők   tevi'uek    az/a.    nn   vagyok, 
ők  telve  vannak   IxN-siiletessi'gü'el  ('s  híitors;'igual  s  hizonyos 
vaavok  l)(Mine.  Iiollv  nem  lobnak  elárulni  ..."    llou'y  tapasz- 
talt  ei"ők(^t  gyűjtsrin  maua  körid.    kik  k('pesek   leendenek  ot 
a   kormányzás  titkail^a   ('\s  ármányaiha  bevezetni,   visszalu'vá 
az  öreg    nagykanczellárt    llestusew    száműzetéséből    s   r('gi 
m('dtősáa-ail»a'iktatá.    A   számíizetí's  k('4s('gl„'ejtő  egvhanuii- 
sáü'át  azzal    űzé  el  az  euvkori    kormánvző.    hogy   a  Szent- 
írásliól  iiiijiszcrü  kivoiiatokat  k(''s/itcTt.  inclyckct  most  Jaiiilioi'- 
s;ií;'áiiak  avaü'v    talán  kc'piiiiitatásáiiak  Jeléül   iiv(jiiit:it;isiiaii 
is  kiadott.    1»('  Hcstusow    cl  volt   tiatái'ozva,    Ichctőlco-    \v</i 
hctblyását    is    politikai     Qü-vck'irii     visszaszerezni  :    s    azéi't 
iiiiii(ij;ii-t  kezdettől  fogva  azok  inelli'  állott,   kik  ez  idő  szerint 
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az  n.lvarnál    és  a  császárnőnél    a   li'gna<iyohl>  kegyl>en  és 

tekintélylien  állottak. 

Iloov  niaa-ának    Oflow  Gei'gely    kegyeit  niaradandoau 
„lee-szei-ezze.  JJestnsew  felajánlá  neki  szolgálatait  egy   ngy- 

|„,„    Iv   kénves  tennész(;ténel   fogva  a  legnagyol)b  taimi- 

tatot  (.s 'ővatosságot  igényelte.  UvUnv  (iergely  a  laz(.ngo 
szti-jelitz  utő.lja.  ki  sem  míveltség.  sem  isni.'ret  tekinteteden 
,„.„1  /|i|„tia  m<'i>'  helvét,  niérti'kteleii  gőgjébeii  a  esaszanio 
kezi'i-e  vá"VŐdott.  l»e  niég  ezzel  sem  elégedék  meg ;  azt 
kívánta  hoov  oszsza  meg  vele  Katalin  a  tnmt.  s  mindezt 
;r/un  é.|-d..mék  megjutalmazása  fe.iél.eii  követelte,  melyeket 
nia-anak  a  .■sászárnő  tiV,iiraié.|,ése  kőrid  szerzett.  —  hs 
Ücstiiseu  a  számnzetesliől  alig  visszatéft  nd<ald.  ármányos 
mint  eszélves   allamferlin  aira   vállalkozott,    hogy    az  orosz 

,.,.| vehén  e-v  kérőievelet  s/.erkeszsze.i.  melvheii  azOrlow 

..Jdád  erdemei. iek  felsorolása  mellett  ai-ra  ken  a  .-sa-szaniot. 
|io,>v  követve  neoeinek  /.hajtását,  választana  magának  a 
lenVnéltől.hak  kozfd  euvet.  kinek  kezet  nynjtváii.  vele  meg- 
o>ztaiii  kész  leend  a  kormányzás  neliez  gondjait.  ---  A 
folvamodvanyliaii  felreismerheftlen  volt  a  czelzas  Orhnv 
(,,.'r.>elvre  mert  kimondatott,  miszerint  a  választandó  -— 
esak  oi'osz  lehel.  A  sajátságos  kérvényben  arra  is  történt 
hivatkozás,  miszerint  Í'ál  l'etrovits  nagyherezeg  gyenge 
testi  e-vészsege  folvtáii  az  orosz  né|,nek  eme  kívánsága 
niéo'  inkább  liuvelembe  veendő.  .Mhlőii  Bestusew  a  kerveiiy- 
II vei  elkészült.'  tizenkét  már  előre  megnyert  pnspok  azt 
azonnal  aláirta:  sőt  még  azon  Inggelé-ket  tev(;k  hozza. 
i„,.v  a  trón  és  nemzet  érdekei  azt  kívánjak,  miszennta 
es.iszariiőon.sz  alattvalói  kozíil  válaszsza  megjövendő  íerjet. 
Kzen  kívánsághoz  e-satlakoztak  többen  a  legelokelobli  ország- 
nagyok   és    i.edig    Ügy    polgári    mint   katonai    méltóságok 

"'"  Vnibár  mimlen  jel  arra  mntat.  hogy  Katalin  előtt  nem 
volt  ismeretlen  kitüntetett  kedvenczenek  vérmes  remeiiy- 
ked.'se  sőt  a  tolvamodvaiiy  eszméjéről  is  értesnive  volt 
„„■...  mielőtt  az  ténvleg  létrejött  volna,  azért  megis  a  leg- 
k.miolvabbaii  elvolt  határozva,  minden  házassági  ajanlatot 
visszantasítaiii.  Látszőla-  nem  daezolt  eleg-e.  sot  Maria 
Teréziát  iiie"kéré.    miszerint  járna  közbe  terjenel  a  nemet 
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császái'Jiál  arra  iK'/ve.  liu'iv  Urhnv  Geriiclv  a  liirodalini 
herczeííi  czíiiK^t  ('liivorhosso.  JMiiidazonálíal  íriiv.  Iio^v  <' 
liázass;i<n'a  koiiioKaii  sohasem  ü'oiidolt.  KIiIhv.  járult,  liou'v 
gróf  PaiiiiK  a  krilíiLiTiniiiisztci'.  kinek  alacsony  s/íirniazása 
daczára  ci'Ösími  kifejl/Mlött  aristokratus  liaj'lanai  isnieretesek 
valának.  valamint  a  hetman  líaznmowszkíj'  egész  orejükhoj 
ell(Mie  (lolgo/íak  az  Oriowok  nagvi'avágvó  (Vs  vakmerő  tr)rek- 
véseinek.  Hoz/ájnk  csatlakozott  W'oron/ow.  ki  wwíx  mindíiz" 
tartá  mai^Vit  a  kanczell;iri  ni«'lt(')sá<>l);ni.  i'iov.  hoí^v  Katalin 
nem  állott  (*gy(Mh"il  kedvcnczí'nek  és  pái'tjának  indokolatlan 
törekvéseivel  szemhen.  A  császárnő  jiálásan  fogadta  hívei- 
nek támogatását,  kik  csakhamar  arr('»l  gvőződiMiek  meg. 
miszerint  Oriow  (íeriiclv  rem('nvkedéso  korántsem  fog  tel- 
jesüléshe  menni. 

Katalin  erélyes  elhatározása  az('rt  is  szíikséges  volt. 
mert  tudomására  jött.  miszei'int  ellene  formaszeríi  össze- 
esküvés van  ki'szrdölieii.  nielvnek  ('h'n  maga  l>askow  her- 
czegnő  áll.  ki  csalódott  rennMivei  íolvtán.  melveket  az 
államcsínv  után  megvalósulni  nem  l;ított.  a  császárnónek 
h^í^veszélvesehh  elh^isi'U'év*'  vált,  Kzen  ('O  olv  szellemes 
juint  ái'mánvos  és  tV'ríias  akai'aterövel  l»ir('>  li(')li>vet  Katalin- 
Tiak  okvetetlenül  le  kell  vala  feuvvereznie.  ha  a  foi'radalmat 
kikerülni  akarja,  nielv  kön n ven  alii>'  elnvert  ij"(jnj;ilja  kenil- 
hetett.  —  Színlelt  (*s  niest(M*ileg  játszott  l)ai'átság  volt  a/ 
eszköz,  mely  Haskow  herczignöt  leAg-yvenvJiette :  azi'rt 
Katalin  egy  nyájas  (*s  látsz(')lag  a  legíélti'ílenehl)  hi/alom 
által  su<''alniazotí  levelet  int(''Zett  íi  herczeuiiöhez.  melvhen 
ót  hai'áti  nviltsáixual  kére.  hoíxv  mondaná  wwíx  neki  szokott 
ószint(\s(»i>;('vel,  ha  valamit  az  ellene  tei-vezet!  nieriMivletról 
tud.  Daskow  herczeij^nó  rövid  ní'irv  soi'han  \;daszolt.  nielv 
azonban  semmi  kívánni  val<')t  sem  hagyott  hiiti'a.  A  válasz 
így  hangzott :  ...Madame.  (Mi  n<Mn  hallottam  s(Mnmit:  de  h-i 
bármit  hallottam  volna  is.  <')vako(lnáni  azt  elmondani.  .Mit 
kíván  ön  tólemV  a/t-e.  houv  a  vesztóhelven  haljak  nieirV 
Jól   van.  el   vagyok  rá   k('szülvo.'* 

Katalin  gazdag  szellemének  leleményességével  nng- 
találta  a  módot  (vs  eszközöket,  houv  maiiát  az  öszeesküvök 
és  fori'adalmárok  ellen  biztosítsa,  kik  uralkodásának  kívidt 
elsó  éveiben  nauvon  u^vakoriak  valának.  Víxv  Moszkvábjin 
inint  Szent-P(Hervárott  naí^v  volt  az  (4é<2:ületlenek  száma 
úgy  a  katonai,  mint  polgári  és  egyházi  körökben,  kieh'gí- 
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tétlen  remén  vek.  túlzott  várakozások,  sértó  mellőzések  stb. 
e  számot  mindinkább  növelni  soíxíték.  Katalin  erélylvel.  de 
niMii  szigorral  járt  el  ezen  veszedehnes  elemekkel :  a  niaga- 
sal)b  állásuakat  lelietőleg  lefegyverzé  leereszkedő  magatar- 
tí'isával  s  azzal,  hogy  nagyravágyásukat  vagy  kapzsiságukat 
kielégíté:  a  kisebbek  ii'áiit  már  nagvobb  szigort  alkalmazott, 
bár  nem  nnilaszt(>tt  el  semmit,  hogv  őket  híveivé  tegve. 
Külső  niegjel(Mn'S(Miek  íensége.  híuiító  és  lebilincselő  nyájas- 
sága,  valamint  kiapadhatatlan  l)ár  józanul  alkalmazott  bőke- 
zűsége nem  tévesztek  el  hatásukat;  uralma  mindinkább 
megszilárdult,     híveinek    száma    napról-napra    szaporodott. 

Nehéz  állása  volt  a  császárnőnek  kivált  gróf  Panin-nal. 
kinek  feltétlen  hüségi'beii  T'p  oly  kevéssé  bízhatott,  mint  a 
többi  naíJfvokéban.  s  ki  az  uralkodói  korlátlan  hatahnat 
szerette  volna  e<rv  az  orszáa*  nao^vjaiból  alakult  birodalmi 
tanács  által  mea'szorítani.  A  czári  njindenhatóság  és  korlátlan 
hatalom  nug'kötése  lett  volna  ez  a  főnemesi  rend  túlsúlya 
által.  Katalin  ji^llemével  és  természetével  merő  ellentétben 
állott  Pánin  ezen  kedvencz  terve:  nem  csoda,  ha  a  császárnő 
ravaszsáu'ának  (\s  esz('dv(Miek  e^vsz  tárházát  igénvbe  vette, 
lioixv  ezen.  eirve(lm'alkodói  hatalma  (dlen  intézett  merénvletet 
íirtalmatlanná  teirve.  De  itt  sem  alkalmazott  szigort  és 
erőszakot:  természetes  tapintata  jo))ban  egvengette  az  utat 
mint  a  souvei'ain  szigor. 

Midőn  azután  az  idő  és  kifoavhatatlan  erc'lve  trónját 
mindinkább  megszilárdítá.  midőn  nem  kellé  minden  való 
vagy  k('p/elt  forradalmi  rémkéjj  elől  összerezzennie,  a 
koi'mánygyeplőj(H  feszesebl)re  húzá.  többet  merhetett  és 
nvütabban    cselekedhetett.    Nemsokára    (Tezték    miniszterei 

« 

és  tanácsad(')i.  hogy  ők  azok.  kik  az  uralkodónő  tanácsára 
szorulnak,  ki  magasan  felettük  áll  úgy  munkásságban, 
mint  szorgalomban,  valamint  ala])OS  ismeretekben  és  gyors 
áttekint/'s  dolinában. ^)  PJgvszer  szellemi  fölénvének  tudatában 
(*s  L^vakorlatában  Katalin  nem  engedett  többé  az  ellentétek 
ingadozó  ái'amlatának.  hanem  megmásíthatatlan  következe- 
tességgel haladott  előre  azon  ösvényén,  melyet  önmaga 
szabott  vala  magának  s  melyről  nem  tért  le  többé  sem  j('>. 
sem  rossz  napokban.  Azoknak  ])edig.  kik  egy  gyenge  nőt 
gondoltak   felemelni,    kivel  könnyű  játékot  űzhetnek,    arról 
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kcllc  iiK'o-o-voződiiiök.  iiiis/crint  a  val/MÜ  ti^lietsr-  liivatottsá| 
ós  er/)  ^Ital  túls/ai-uvaltattak.  -  lirv  t('tte  l('  a  h^pvert 
Katalin  elliMisruoiiM^k  sokasáo-a.  iKMiiult  cl  a  <i(,g  es  írlíiival- 
k(Ml()ttsán-  kövi^clö  haimja.  s  iiulult  iii(\a-  Oroszország  rdonn- 
korszakáiiak   második   (!('   inru"   ikmu   Uokiczo   ívsze.      ^ 

SackciL  iirnict  követ  11.  Katalin  uralkodas.Mnak  második 
rvrl)on  17(;i.  ápi-il  rs  május  havában  a  következőket  jHiMitc 
udvarának:    ..A    császárnő  minden    erejél^ol  oda  törekszik, 

s    Ú-V     látszik     rzell     ér.     hntiy     a     k('t    elleiiséires     párt :     az 
Orlow    es     l>anin    part     közt     a     kölesönes    íeltekenykedest 
minél   inkal)!)  szítsa:   ezen   út(m   inkább   mint  barim'lv   mas 
<'s/köz  által  reméli,  kornnáját  fejen   megerősítem.  Kul-»iibeii 
|>nniii.iial    és    a    töl»bi    miniszterekkel    ép.   nly   kevéssé   v:in 
,n,M.vlé«•(Mlv(^  mint  azok   vele.  d"  a  szídvsegnek  egv  bizonyos 
vonása   s  a   köksönös  ti^kintetek  összetartásra    kényszerítik. 
|v>v  meuielietös   lieves   vitatkozás  ;dkalniával  kijelenté.  liogT 
e-vedüfakar  uralkodni   s  .mz  uralkoda>  diesöseget  es  l(del(Ks. 
seuét     senkivel     sem     kívánja     megosztani.     A     testorseggvl 
szemben  manatartását  a  köríilnieiiyekliez  képest  alkaluiazza: 
majd  szi-orral.   majd   na-ylelkiiseuvvel.    va-y    iM.ki'Zuseggel 
j;',,''  r\:  nemelvidv'et  kozíilok  szigori'in  megbrnitet.  de  majdnem 
i'ioyanazon  piilaiintbaii  a  töldáek  közt  p<''nzajándéko;  osztogat 
ki'Kzen    uralkodonö  kitűnően  érti   a  niuv/'.s/.'tn.   a  icmzctet 
felváltva  majd  ívmíiletbe  ejteni  —  tejed(|lnii  szigora  által  — 
,,,;,jd    pediu'ke(!(''lves(Mi  mulattatni  j('»akarata   tolytaii 

('•s'pedig    a    szerint,    a    mint    vagy    az  egyiknek,    vagy    a 
másiknak   szíiks('get  látja. 

A  főmmiesség.  papság,  sőt  ma-a  a  iiep  kezdetiMMi 
naiív  tartőzkodast  tanúsított  a  esaszáriiő  iránt,  mi  különösen 
kitüiit  midőn  szi^ptemlx^-  havában  a  koronázási  szertartások 
alkalmáből  Moszkvál)a  utazott.  A  iv-i  nagv  nemesi  csaladok 
feltűnően  visszavonták  magukat  minden  alkalommal,  a  papok 
várakoző  állást  foglaltak  el  és  korántsiMii  rajoiigtíik  a  csa- 
szariiői^rt  A  nauv  tömeg  liangosan  éljenezte  a  liatal  Pal 
Petrovits  mmvheVcZ(^u'etr  valahányszor  nyilvánosan  meg- 
jehmt.  cllcnbim  a  császáriiőiiek  tüntetőleg  es  sért.,  modoii 
hátat  fordított.  A  helvzet  val.'.lian  nem  volt  Inzalmat  ger- 
jesztő: de  Katalin  nem  esett  kétségbe.  A  kényelmes  es 
puha  élethez  szokott  nemességtől,  mely  csak  nagyon  nehezcii 
tudta  mauáí  tcttír  buz.lítaiii.  nem  tartott:  a  pa|>sagizal 
kezéí)en  tartá  a   kib.'kűlés  és  szövetkezés  díját   vagy  jutal- 
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mát:  a  né[)et  p(Mlig  könnyen  mcgnyerhet(\  mihelyt  a  két 
elsőtől  töb])é  tartania  nem  kellett.  Az  elégűletlenség  okait 
tehát  minden  ái'on  el   kellé  hárítania. 

A  papság  türelmetlenül  várta  a  IIJ.  Péter  által  lefoglalt 
eirvházi  javak  visszaadását  s  ennek  folvtán  szándékosan 
táplálta  az  ch'gűlethMiség  szellemét.  Katalin  azonban  bámu- 
latrani('dté)  erélylyel  foglalt  állást  ezen  fontos  és  veszélyes 
t('Miyezőj(''vel  az  orosz  társadalomnak  és  közvéleménynek  ; 
eljárását  a  gyengeség  h^gkisel)))  jele  m'lkűl  vezette  be  és 
hajtotta  vi'gre  számh'kát.  A  papság  (7.  idő  szerint  a  haladás- 
nak ('s  mívelődí'snek  le;!!iaü"Vobl)  s  talán  eiivedűli  vahnli 
«'lleiis('ge  volt:  a  helyett,  hogy  a  iK'pnek  vezíi'csillagul 
szolgált  s  annak  tanítója  és  nevelőjí^  lett  volna.  iiK'i'hetetlen 
tudaílansíiga.  erk(")lcseiiiek  durvasága  ('s  merev  valhisi 
i'ajoiigása  által  iitjábaii  állott  minden  jV)zan  lialad;isra 
Í!';iiivzott  töi'ekvi  siiek.    Katalin    el   volt  hatái'ozva  az  állam- 
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hatalmat  teljí^sen  tVm'ü'etleiiÍTcni  az  ea*vháztől  s  azt  ennek 
föh'je  emelni.  Mielőtt  tehát  az  cuyház  által  felvetett  kérdések 
('rdemleges  tárgyalásába  bocs:ijtkozott  volna,  már  az  17()2 
«'V   V(''i>"(''n   ei»vli;i/i    bizottsáu'ot    hívott  össze  s   el(Me  terjeszté 
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a  111.  IN'ter  által  kiadott  ukázt  meavizsgálás  és  javaslattétel 
V('*ge1t  A  bizottsc'ig  legtöbb  tagja.  —  s  ez  j(^lleniző  viláü'ot  vet 
az  orosz  papság  erkölcsi  állapotára  —  p(Mizz(d  megvesztegette- 
tett.  a  többiek  dűhönuő  kifakadásaival  seiikisem  törődött.  lu'V 
vette  kezdett't  az  orosz  egyházi  birtokok  secularisatiója. 
Katalin  erélve  és  eszel vessi'^u'c  nie<i'terim''  gvümölcseit.  Az 
eh'gűlctlen  papok  közíil  többen  biijtogatásra  adták  magukat 
s  titkos  összeeskíivést  tei-v(7tek  :  s  a  testőri  és  egy(''b 
katonai  laktanvák  lettek  most  is  színhelveivé  a  titkos  bár 
nem  veszí'lves  mozgalomnak.  De  Katalin  fáradhatatlan 
kciiici :  (deb(>\v.  l?aszek  ('s  Teplow  mindenütt  nyomukban 
voltak  a  zeiidiilőknek  s  <'lleiisiilyozták  biijtogatásaik  hatását. 
A'áratlaiiul  euv  császári  i'emh^let  hirdettt^ett  ki.  melv  a 
testőröknek  szigorún  im\gtiitá,  tisztjeik  engedélye  és  parancsa 
iK'lkül  líármelv  czéllx'il  *>"vülekeziii  és  iivilvános  kérdí'seket 
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vitatkozás  tárgyává  tenni:  a  l(*gvakmerőbi)ek  és  legszájasab- 
l>ak  közül  töl)ben  elfouattak  i's  megkorliácsoltattak:  m;isok 
Szibiriál»a  küldettek.  A  szigor  és  erély  megtette  hatását:  a  még 
elél)b  hangos  és  rakonczátlan  elemek  meiihunvászkodának  és 
Katalin  zavartalanul  hajthatta  végre  messzemenő  terveit.  A 
kiküldött  bizottság  hivatva  volt.  az  egyházi  államnak  szilárd  és 
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tartós  alai)ota(lni  a  jövőre;  és  pedig-egés/eii  1.  Téter  szelle- 
mében és  az  egyházi  törvények  ért('lniében.  Az  egyházi  javak- 
kezelése  azontúl  is  egy  külön  gazdasági  osztályra  ruliáztatott: 
a  papok  szal)ad  fáézási  jogot  nycrli^k  egykori  erdöségcMkben. 
azonfeh'il  bizonyos  nagyságii  földbirtokot  kert  és  legelő 
c'zéljából  :  az  aísóbb  rendíi  papSíVu'  nK^ghatározott  szántó- 
földet is  kapott.  Minden  egyébi)  (\uTliázi  javak  jövedelméből 
minden  pap  vagy  szerzetes  i'angjához  és  lakr)lu'lyének 
dráírasági  viszonvaihoz  kéi)est  rendes  évi  íizetést  kapott. 
Az'iijítíis  kíváltkép(Mi  jótékony  hatással  volt  az  alsói)b 
papságra,  nielvnek  anyagi  In^lyzetén  tetemesen  javított.  Az 
ekként  megtakai'íiott  évi  felesleg  I.IOO.OOO  rubeli'e  rúgott, 
nu^ly  szegény  tisztek,  rokkantak,  árvák,  özvegyek  és  egyéb 
támaszra  szoi-nltak  s(\n-élyezésér(^  fordíttatott.  Kói-- és  szegény- 
házak évi  :)()().()()()  iMibellel  segélyezt(^ttek.  Az  utolsó.  ITGO-ban 
eszközlött  számítás  szerint  a/  érsekek  i's  prisj)ökök.  a 
tem[)loniok  ('s  kolosloi'ok  összes  megad«')Zott  iV'ríi  |»araszi 
alattvalóinak  száma,  kik  ..gazdasági  parasztok"  neve  alatt 
szere|»eltek,  DlO.SSi;  lelket  tett.  Ezek,  eddig  a  papságnak 
vagv  egyháznak  teljesített  szolgálataik  megváltása  fejél.Mm 
a  iíazdasági  osztálv    pénztárália  évenkint  máslél  rubel   fej- 

adót  tai'toztak   fizetni. 

Valannnt  nagy  ell(MiZ('kr(^  talált  a  (»sászáriió  a  m''|j- 
nevelés  és  oktatás  '  körül  a  tudatlan  és  minden  ismeri^ttől 
idegenkedő  papságban,  ep  oly  nagy  akadályokkal  kellé 
meorküz(l(Miie  az  ú.  n.  mívelt  osztálv  neveh'sét  és  kiképez- 
tetm't  illetőleg.  A  nemesség  megrögzött  íVivolitása,  mondja 
Hermann.  ép  oly  iiauy  akadályt  ké|>ezett  itt.  mint  a  papság- 
sötét  tudatlansáiüa  amott.  I)(^  Katalin  itt  is  erélylyel  látott 
a  dologhoz  s  ép  oly  teljes  sikert  aratott.  Szándéka  v(»lt. 
a  nemességet  im'veltség  és  gondolkozásmód  tekinteté) k'Ii 
egészen  átalakítani,  s  ily  czélból  az  17b4.  év  végén  egy 
endékiratot  dolgoztatott  ki.  melyben  számot  adott  a  niMnzet- 
nek  arról,  hogy  nnként  véli  a  mindkét  nem  számára 
alapítandó  nevelőintézeteket  berend(VJii  és  czéljaiknak  meg- 
felelőleg  sz(^rvezin. 

Ezen  érd(d<es  endékirat  főbb  vonásai  a  következő 
esznu'dv  körül  mozognak:  A  gyermekek  rossz  nevelése  azon 
hamis  felfogásból  származik,  hogy  mindenekelőtt  arra 
fordíttatik  a  legtöbb  gond,  hogy  a  gyermekek  minél  töbl) 
ismereteket  nverjíMu^k  a  tndománvokban  és  múvészetekb(Mi. 
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holott  ennek  csak  a  befejezőnek  kellene  lenni,  midőn  a 
nevelés  véget  ér.  A  gyermek  szellemét  kéi)ezni  akarni, 
még  nnelőtt  szíve  és  jelleme  képeztetett  volna,  annyit 
teszi  mint  egy  épületet  alap  nélkül  felépíteni  akarni.  Hogy 
ezen  régi  (is  téves  felfogáson  alapuló  elvvel  szakítsunk, 
csak  egy  út  áll  előttünk  nyitva:  egy  új  nemzedéket  terem- 
teni, azaz  egy  nevelőintézetet  a  jövendő  atyák  és  anvák 
számára,  kik  majdan  képesek  leemíenek,  gyermekeiket  azon 
elvek  szerint  nevelni.  nu4yek  segítségével  maguk  is  értelmes 
és  gondos  emberekkí'  lettek.  Az  end('lirat  tervezete  szerint 
mindkét  nem  számára  külön  iskolák  és  nevelőintézetek 
alapítandók.  ('s  pedig  úgy  nemesi  mint  polgári  származású 
gyerm(4vek  számára.  A  rendszeres  nevelés  és  tanításnak 
az  ötödik  vagy  hatodik  évben  kell  kezdődnie:  míg  a  nevelő- 
intézetekben^'^a  gyermekek  egész  18.  vagy  20.  életévükig 
maradnának.  Ezeii  egész  idő  alatt  csak  legközelebbi  rokonaik 
által  látogattathatnának.  mégpedig  minél  ritkábban.  Mi  a 
tantárgyakat  s  a  módszert  illeti,  arra  nézve  az  emlékirat 
a  következőket  mondja:  A  növendékek  mindazon  tárgyak- 
ba u  fognak  oktattatni,  nnre  egy  jó  háztartásban  és  társa- 
ságban legiidcább  szükst'g  van:  fődolog,  hogy  jó  ízlést 
sajátítsanak  el  és  kellő  érzéket  a  legnagyobb  tisztaság  iránt, 
ligy  személyüket  illetőleg,  valamint  mindenben,  mi  őket 
környezi,  s'lia  egyszer  ennyire  vitték,  akkor  tehetségeikhez 
képest  és  álla[)otiiknak  megfelelőleg  választhatnak  a  tanu- 
landó tárgyak  közt. 

És  íviitalin  nem  állai)odott  meg  a  puszta  jó  szándék- 
nál, hanem  már  17b4-ben  az  Erzsébet  császárnő  által  a 
Xewa  partján  ala[)ított  woszkressenki-féle  kolostort  átalakítá 
novelőintézetté.  melyl)en  240  nemes  családból  való  fiatal 
le;'niy  helyeztetett  eí.  A  következő  évben  ugyanily  nevelő- 
intézetet alapított  240  polgárleány  számára.  .Mindkét  nevelő- 
intézet továljbfejlesztéseért  és  felvirágoztatásáért  sokat  tett 
később  I.  Pál  császár  neje,  Mária  Feodorowna    császárné. 

Jellemző,  hogy  a  fiiigyermekek  nevelése  és  kiképez- 
tetése  egyelőre  meg  mindig  katonai  szellemben  történt. 
Egész  11.^  Katalin  trónralépéseig  a  tengerészeti  és  a  had- 
ai)ród-iskola  valának  az  egyedüli  tanintézetek  Oroszország- 
ban azok  számára,  kik  magukat  a  katonai  pályára  akarták 
kik(''pezni.  Technikai  kiképeztetés  dolgában  az  ország  nagyon 
szegény  volt;    azért  Katalin  néhány  hónappal  trónralépése 
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után  megalapítá  a  uiériiökkari  rs  tűzrriskolát.  Kót  rvvel 
későbl)  ;i  távol  szihiriai  Jakiitsk-baii  egy  hajózási  tanodat 
létesített  oly  í"/aA\h)\.  liogy  a  koroskodohMii  Ázsia  északkeleti 
és  Aiiierika%''szaknvugatVi'esze  közt  íelvimgozzék.  MajdiHMii 
ugyanazon  időlMMi '— -  17(U.  novemberben  —  az  KrzséÍK>t 
áltid  alapított  művészeti  akadémia  \V\  alapszai^ályokat  és 
kívaliságokat  iiyiMi:  rendes  tantárgyai  közzé  felvétettek:  a 
festészetté  szoinViszat.  rézmetszés  es  a  niíiipar.  A  képzn- 
mnvészetek  iij  és  pompás  palotája  a  Newa  jo»)bpai-tÍáii 
17S(S-ban    megnvittatott. 

1)(MI.  Ka'taiin  gondoskod('»  íigyehin'  kiterjedett  az  ember- 
baráti intézménvekre  is.   melyek  benni^  l)nzgó  és  áldozatkész 
pártolóra    talállak.     Midőn    Katalin     ITbr^-ban     Moszkváiban 
tartózkodott,    lietzkoi  Iván  pai-ancsnokl(')  tábornok  ajánlatára 
egy  szülészeti   intézetet    és  lehMiezházat   létesített,    összesen 
^000  gvernu.'k  számára:  melynrk  mintájára  k('sóbb  líilí-brn 
egy  nnísodik  belenez- és  ezzel  kapcsolatos  n(^ve!óházatala))ított 
i^fövárosban   Szent-lVtervárott.    Továblm   elrendelt(\    hogy 
a  régi  közegészségügyi  kamara  helyett,  melynek  első  főnöke 
T.esto(M[  voít.  egy  „biVodalmi  orvosi  felügyelőség"  állíttassek 
tágasabb  és  pon^tosal»l)an  körülírt  hatáskörrel.   Az  17r,ö-ben 
Orlow    (iergely    kezdeményezése    folytán    jött    létre  az   első 
gazdasági    egylet    Oroszországban.    ..Szent-pet(M'vári    szaija- 
dalmazoU    ga/dasági  társnlat"    czímén   a   íoldmíveles    szak- 
szc^rn  emelésére  és  mívelésére.  T^vanazon  évben  elrendeUe 
a    szenátns    az    ország    általános    felmérését:     mely    őriá-i 
mnnkálat  azonban   csak    18():)-b(Mi    készült  el   (\gészeir 

Hogy     Oroszország    földmívelő     lakosságának     szaniat 
szapoi'ítsa.  Katalin  miizy  gondot  fordított  kivált  a  deli  vidékek 
gyarmatosítására.  .Már'l7(;:;-ban  (\i'y  központi  hivatalt  állított 
fél,    melvnek    feladata    volt    az    országban    lakó    vagy    oda 
érkező  idegenek  ügyeit  és  érdekeit  védelmezni.  Az  asztrarhani 
•  kornnínvzóságban.^Szaratowban  a  Wolga  mentében,  továbbá 
Orenbnrg.    IJjelgorod    és  más  vid(''keken    nagy   kiterjedésű 
területek  jelöltettek  ki   gyarmatosítás  ezeljaböl.   Nyilvánosan 
közzétett  rendeletek  által' a  bevándorlóknak  ntipénz  és  ingyen 
szállítás  biztosíttatott  a  kormány  költségén;  megérkezésük- 
kor [)edig  nu^gtelelő  tők('t  kaptak  előlegképen  tízévi  kamat- 
]n(Mitességgel.    A  jövevények    t^irynttal  fel    valának    nu^nve 
iinnden   polgári    és    katonai    szolgálatok    ti^ljesítése   alól:    s 
enw    meirhatározott   időn    belül    nem    vettek    részt    az  adó- 
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t(4'hekben.  A  legtöbl)  gyarmatos,  és  pedig  úgy  földmíves 
mint  iparos.  Németországból,  főként  a  Rajna  melléki  Pfalzl>ól 
jött;  de  jöttek  l)ái*  kisebb  számban  Svéd-.  Lengyel-  és 
Francziaoi-szágból  is.  —  Egyedül  a  szai'atowi  kerületben 
10  (ízer  családra  ment  a  jövevények  száma.  Evek  során 
át  tartott  ezen  lievándorlás.  l)ár  mindinkább  megfogyott  az 
érkezők  száma.  ügy.  liogy  1774-ben  hivatalosan  26.UUU-re 

tétetett. 

De  nemcsak  Oroszorszáu"  távol  eső  vidékeit  kereste 
fel  a  mnnkás  és  iparos  jövevények  áramlata,  hanem  a 
fővár()s  közvetlen  szomszédságát.  így  Híiö-lien  három 
m'Mnet  fahi  alapíttatott  a  Newa  és  Isóra  szomszédságában 
ós  Czarszkoje-íSzele  mellett,  alig  tíz  werstnyi  távolságiján 
Szent-Pét(M'vái'tól  Szibiria  m'pessége  is  gyors  szaporodást 
mutatott  az  idegen  jövevények  által,  kiknek  száma  lídU-tol 
17  7i^-ig  20.510   lélekre  tétetett. 

Azonban  a  rendeletek  hozatalával  korántsem  nyertek 
a  nyilvános  ügyek  mind  megfelelő  elintézést,  melyek  az 
anyagi  és  szellemi  jóh^re  irányozvák :  Oroszország  köz- 
szelleme  még  korántsem  volt  megérve  a  czélszerű  és  / 
jótékony  intézetek  befogadására.  Megvesztegetések,  zsaro- 
hisok  n'apii-enden  voltak  még  a  magasabb  kormányhivatalok- 
nál is:  úgy.  hogy  Katalin  már  neliány  nappal  trónra- 
lépése után  kénysziM'ülve  volt  egy  császári  ukázt  kibocsájtani. 
melylyel  a  legsűlyosabb  büntetéssel  fenyegető  mindazokat, 
kik'h'ivatalos  hatalmnkkal  visszaélnek.  Hogy  mily  ijesztő 
i"agályk('nt  m^hezedének  ezen  visszaélések  a  nyilvános  élet 
jnindl'n  áizára.  bizonyítja  egy  hivatalos  jelentés,  mely  egy 
évvel  11.  Katalin  halála  után  látott  na|)VÍlágot  s  tö))l)ek  közt 
a  következőkig  tartalmazza:  ,.Ha  valaki  8zent-Péteryárott 
vagy  Oi'oszországban  szolgálatot  keres,  mindenekelőtt  pénzzel 
keir  azt  megvásárolnia:  havalaki  biztosítani  akarja  magát 
rágalmazás  elh^i.  ezt  is  csak  pénzz(d  teheti :  ha  pedig  valaki 
rágalmazni  akarja  ellenfelét,  ezt  is  könnyen  megteheti  — 
jx'nzzel.  megvesztegetéssel  vagy  ármányokkal.  Sokan  a 
In'i'.-ik  közül  "azon  szent  helyet,  hol  igazságot  kell  szolgál- 
tatniok.  piaczczá  változtatják.  Nemcsak  így  van  ez  az  előkelő 
társasághoz  tartozó  magasabb  állásű  bírákmil.  lianein  a 
legtávolabl)  eső  vidéken  székelő  közegeinél  az  igazság- 
szolgáltatásnak. Ezen  hivatalnokok  a  legegyszerűbb  ügyek- 
ben akadékoskodnak,  gáncsoskodnak,  csakhogy  a  szegény 
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Eo-vik  oka  ezen  .szoiiioi'ri  állapotoknak  az  volt.  Iiog.v 
ii  töi-véíivek  vógi-ehajtására  képzett  és  alkalmas  kózogoket 
találni  ncrn  lehetett. '  ,.-A  császárnó  rendeletei  tronraiepese 
óta/-  nioiKlja  egv  17G4.  (leczenil)er  14-éii  kelt  jelentés,  .a 
lehető  legrosszal>l)  szándékkal  hajtatnak  vala  végre  —  A 
tarton.ánvokbau  alkalmazott  bírák  tíz  hónap  ota  nem  kai)tak 
meg  tlzetésiiket :  mert  a  fenntartásukra  rendel  alapok 
elégteleneknek  bizoi.vultak.  A  kapzsi  és  igazságtalan  birak 
rablási  hajlamai  szükségképen  az  uralkodono  ellen  izgalmiak 
fel  a  népet,  minthogy  neki  t.dajdonittatik  a  mulasztás, 
ho^v  a  >)írák  nem  kapják  meg  rendesen  larulekaikat  s 
ennek  folvtán  zsarolásra  s  egyébb  erőszakoskodásra  kény- 
szeríttetnek. Ez  vagy  élihez  hasonló  bajok  akadályozzak 
meg  az  állapotok  javidását." 

A  szenátus  mellett  még  két  más  magas  kaniara  a  lo  t 
fenn.  melveknek  tanácskozásain  maga  a  császarn()  elnökölt 
s    melyek    a   főfelügyeletet   gyakorolták    min.hMi  „birodahm 
ügvekbeu:  a  titkos  államtanáes  —  szószermt :   .,0  császári 
fdsége  udvaránál  létező  tanács."  melynek  tagjai  a  valóságos 
minisztereken  kívül  a  biro.lalmi  alkam-zellár  es  a  császári 
főkormánvzó  valának  s  közönségesen  a  .,Cabhief  neve  a  att 
fordul  elő.  -  A  külügyek    közvetlen  vezetése  a  l)irodalmi 
alkanezellár  kezébe  volt  letéve.  A  szenátus  nem  jo  szemmel 
nézte,    iiogv    .igv   a    „Cabinet,"    mint    a   külügyi    kamara 
nemcsak  teijeseii  függetleníté  magát  beavatkoza^satol,  hanem 
eléo-szer  ellene  cselekedett  intézkedéseinek,  miáltal  gyak-ran 
illelékessési  viszálvok  keletkeztek,  melyek  töl)l)nyirc  a  csá- 
szárnő    erélve    éi    tapintata    folytán    nyertek    megoldást. 
II    Katalin  következetesen  oda  dolgozott,   a  hova  1.    Ir-etei 
törekedett :  az  orosz  nagvok  és  általában  az  orosz  nemesség 
hatalmát    megtörni   és   megsemmisítem,    hogy  j'^'bf    •'%';_ 
egészségesebb    elemmel   töltse   be,   mely  több  érzékkel  im 
az  állam  ér.lekei  iránt  s  alá  tudja  magát  rendelni  a  iegye- 
lemnek.  melv  nélkül  minden  kormányzás  lehetetlenné  vaia. 
De  Katalin  jól  ismerte  az  orosz  nemzet  mmden  saját- 
ságait  s    olv   biztonsággal,    lehet   mondani    mesteri    kézzel 
bánt   vele.  'hogv  mindent  mit  akart,  ha  kerülő  utakon  is, 
meg   tudott   valósítani.    Daczára   idegen   származásának  es 
neveltetésének   teljesen  azoiiosítá  magát  az  orosz  néppel  s 
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aiMiak  sajátos  jeileuK'vel.  —  Szentté  a  fényt  es  puiiipát. 
iiH'lyekórt  sokat  áldozott.  iW  ízh'^so  által  noinosíté  annak 
alkalrnazását.  r(lvarál)aii  feszti^leii  jó  hang.  sót  bizonyos 
iMMiie  a  kedólyessógnek  uralkodott,  mely  azoni)an  sohasem 
ih'lkrdözte  a  fcmséget.  ,,A  esászárnó,"  írja  Sacken  követségi 
jelentéseiben  az  1704.  deezem))er  utolsó  napjairól,  .,czarszkoje 
szelői  udvaránál  sajátságos  neiiK't  honosítá  meg  a  fesztelen 
társalgásnak,  mely  ment  minden  szertartásosságtól.  Közön- 
ségesen kard  ('^s  érdemrend  nélkül  jeltmnek  meg  a  császárnő 
clott:  s  ó  ki-  és  bejár  cabinetj(:d)e.  anélkül,  hogy  ezt  ])árki 
ííirsaságában  és  kőnkben  észrevenné,  avagy  bárki  niegfeled- 
keznék  a  felségnek  tartozó  tiszteletről  és  hódolatról.  Ezen 
uralkodónó.  kiOly  büszkén  ül  trónján  s  oly  büszke  maga- 
tartásában az  idegen  hatalmasságokkal  szend)en,  magánéle- 
t('»ben  egy(mló  lábra  helyezkedik  alattvalóival.  Olyan  újítás 
ez  ezenOrszágban.  mely  bámulatba  kell  liogy  ejtse  a 
nemzetet,  melynek  hízeleg  s  melylyel  a  császárnó  ezerek 
szív('t  fogja  niégnyerni.  Annyira  meg  van  szokva  hátorozott 
i»ár  titkos  érvek  "^  szerint  cselekedni,  melyeknek  terveinek 
('Z(''lja  alapul  szolgál,  hogy  még  szórakozásainak  és  mulat- 
ságainak nagy  részét  is^  ilyen  értelemben  kell  felfogni. 
.Minthogy  ragyogó  szelleme  és  hasonlíthatatlanul  töbl)  esze 
van  mint  környezetének,  nem  csoda,  ha  ismeretei  által 
mindannyi  felett  uralkodik  s  mindenki  azon  meggyőződésben 
éd  :  miszerint  a  ro|)pant  l)irodalmat  egyedül  lelki  fölényével 

kormánvozza." 

J].'  Katalin  mindjárt  trónralépése  után  czím viszályba 
keveredett  Franeziaországgal,  mely  sajátságosságánál  fogva 
megérdendi  a  felemlítést.^  W\.  és  XV.  Lajos  csak  feltéte- 
lesen engedélyezték  a  maguk  részérói  1.  Péternek  és  Erzsé- 
betnek a  császári  czímet  s  azon  kikötéssel,  hogy  ezen 
(dismeré's  mitsern  változtat  a  két  udvar  eddigi  rangviszonyai 
ilh.^tve  szei-tai-tásossága  között.  Úgy  Xagy  Péter  mint  leánya, 
tekintettel  Oroszország  sajátságos  viszonyaira,  ezen  feltétel- 
ju'k  alávetették  magukat.  Midón  de  P>reteul  franczia  követ 
17G;)  elején  visszatért  Szent-Pétervárra,  királya  nevében 
hasonlót  követelt  Katalintól  is.  mit  azonban  III.  Péter  büszke 
özvegye  a  l(\ghatározottal)l)an  visszautasított.  8  miután  már 
előzetesen  gróf  l-anin  belügyminiszter  az  euFÓpai  udvarokhoz 
egy  jegyzéket  intézett  a  czímkérdés  dolgában,  Katalin  a 
mao-a    részéről   nem  kívánt  többé  hozzászólani  a  dologhoz. 


Lázár:  Az  orosz  Wroilalom  történelme.   IV. 
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Pauiu  ózon  jeí-v/óko  lénTo.iiól)on  a  kövotkozokot  mondja : 
A  Nao-v  P^'tor"  által  a  nia-a  ós  utódai  roszero  igonyV).- 
v'ett  felsógi  czín.  ('[>  úgy  illeti  Oroszország  koronáját  nin.t 
magát  a  monarchiát.  0  felsége  a  császar.io  ennek  lolytan 
az".,  n.  reversalis  megújítását,  melyet  annak  i.lejen  az 
ourópai  hatalmasságok  kaptak,  unclim  Oroszország  uralko- 
,l,',iának  loiiolőször  a  császári  czímet  megadtak,  a  íonnall.. 
olvok  alapján  ooészen  szttksógtolonnok  tartja.  Ennek  kovetkoz- 
téhen  a  császárnő  ő  tclsóov  megparancsolta  minisztermma- 
nak  azon  általános  nyilatkozatot  közzétenni,  miszermt  a 
császári  czim  már  természeténél  fogva  az  orosz  koronát 
és  birodalmat  megilleti  s  már  évek  hosszú  során  at  atorok- 
hklött:  azért  .sen.ő.  sem  pedig  nté.lai  valaha  a  revorsal.s 
megújítani  uem  fogják.  -  Kzzol  kap.-solathan  o  felsége  a 
csiSzárnő  el  van  határozva,  miudazun  hatahuassagokkal 
„iclvek  tőle  a  császári  czímet  megtagadnák,  az  osszekiittetest 

meiiszCmtetni."  ,        , ,        ..,.     ,    ■    , 

"    \  császái'nő  ezen   határozott  nyilatkozatara   .\\  .   i-ajos 

17fi.'í     január  l«-án  a  következőleg  válaszolt:    ..A    czimek 
ina"ukí>an  véve  semmit  sem  jelentenek:  értekok  csak  akkor 
vaif    ha    az    illetők    részéről    elismertetnek.    .\z    uralkodók 
nem    a.lhatuak    ma-uknak   saját  elhatározásukhol   .rznnoket. 
ehhez  alattvalőik   heleegyezése  sem  elégséges    haneni  szuk- 
sé"os    ho"-v  a  tölihi   hatalmas.ságok  elismerjek.  —  Almden 
k(U-ou'ának'szal.nlságáhan    áll.    egy  ilyen  czímet  eltogadm 
vao'v  visszautasítani,  vagy  pedig  azt  hizeiiyos  kikötések  es 
felUHolek  mellett  megadni.-    Kgyél>iráiit  a  király  nem  csmalf 
akadálvt,    Katalinnak    ezn/kil    a    császai'i  .-ziniet    megadni 
Katalin    nemcsak    czím    dolgában    fiiggetlemte    niag.it 
..lődei    szokásait.'^l    o    eljárásátől.    iiaiiem    oda    törekedett, 
huíiv   iiiiu'lcu   kötelezettségektől   ineiiteii    szal>ad    kezet    sze- 
rezzen   niaiiának    jövő    politikáját    illetőleg^  —  A    kurlaiiöi 
b(,nvodalmak  elhárítása  után.   melyekről   röviden   mar  iiieg- 
.Miilékeztiink.  Icütöbb  idej,'.t  a  lengyel  ügyek  vettek  igenyl>e. 
luelvek  iuin.linkál.i>  összelK)iiyolődtak  s  a  legnagyobb  óva- 
tosságot és  oszélvesseget  tették  szükségessé.   Leiigyeiorsza,!: 
111       \o-ost    közei    kilátásl,aii    állő  halála  esetére  ismet  val- 
.ságos  helvzetbe   jutott.  A  szász  uralko.h'.ház  helyet  az  orosz 
„ralom     készült  '  felváltani :     Péter    politikája    mindinkább 
megérett  s  lua-a  a  lenével  nemzet  a  legtölibel   telte    hogy  a 
válsáe-  töiV'sre  vezeteti.  Katalin  nem  vette  le  szemet  l,eiigye|- 
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országról  8  mindent  gondosan  előkészített,  hogy  az  alkalmas 
pillanatban  a  cselekvés  színpadára  léphessen.  Ügyvivője 
és  hü  munkatársa  a  tudományos  képzettségű  s  a  diplomatia 
útvesztőjében  jártas  gróf  Kayserlingh  volt,  ki  Varsóban 
nagy  ügyességgel  és  körültekintéssel  mozdította  elő  Orosz- 
ország és  a  császárnő  érdekeit. 

É  pillanatban  két  hatalmas  család  állott  egymással 
szemben  Lengyelországban :  a  Czartoryski  és  a  Kadziwil 
családok:  az  utóbbinak  kíváltképen  Lithvánia  területén 
tejedeimi  birtokai  valának,  melyek  jövedelme  meghaladta 
az  öt  milli()  forintot.  —  II.  Katalin  az  első  mellett  Toíílalt 
állást  s  követe  által  kijelenté,  miszerint  III.  Agpst  halála 
esetére  vagy  Vörös-Oroszország  nádorának  íiát  Ádám  her- 
czeget,  vagy  [lodig  ennek  unokatestvérét  gróf  Poniatowskit 
fogja  a  lengyel  trónra  segíteni.  A  fiatal  Eadziwil  berezeg. 
Károly,  ellenségesen  állott  szemben  a  Czartoryski  esahid 
jelöltjeivel,  miáltal  a  lengyel  országgyűlés  mindjárt  kezdet))en 
k(H  i>ártra  szakadt,  A  kéjiviselők  fegyveresen  jelentek  meg 
az  orszáu'u'vülésen  és  Poiiiatowski  Szaniszló  Aii'ost.  Czarto- 
ryski  ösztönzésére,  hangosan  és  szenvedélyesen  tiltakozott 
az  országgyűlés  törvényessége  ellen,  mc^ly  az  idegen  nemze- 
tiségű Ih'ülil  miniszter  és  íia  befolyása  alatt  jött  vala  létre. 
A  kedélyek  felliáborodása  annyira  ment.  hogy  már  tettleges- 
séuekrc  k(M'iilt  a  dolou'.  midőn  Zimakowski  Miliálv  indít- 
ványái'a  a  libcrnni  vető  alkalmazásával  az  országgyiilés 
nai>*v  botr.-invok  közt  feloszlattatott. 

A  viszálvt  kíváltk(M)(Mi  növelte  azon  körülmén v.  Ih>u'v 
111.  Auost  lenuvel  kirnlv  ea'vikét  íiai  közül.  Károlv  h(n-czeg(4. 
ősi  jogL-zímen.  mely  innnár  rég()ta  tarthatatlanná  v;ilt.  n 
kurlandi  berezegi  tr()nba  helyezte.  A  szent-pétervári  udvar 
ennek  folvtán  olv  inti'zkedéseket  tett.  melvek  az  ellenséges- 
k(Mlések  kitörését  mind  valíKszinübbé  tették.  Hogy  a  herezeg- 
séirbe  visszahelyezett  Hii'on  Jánost  Jiieu'védje.  11.  Katalin 
20  ezer  emberből  álló  sereget  küldött  Kurlandba.  mely 
azonban  nem  bizonyult  elégségesnek.  A  kurlandi  viszályok 
és  a  lenu'vel  zavarok  egvütt  fejlődének,  ea'vütt  nőttek  naíxvnj 
s  eíi'vütt  kerültek  niMnsokára  meiioldásra. 

17í)o.  október  r)-én  111.  Ágost  lengvel  királv  m(\a'halt, 
miáltal  a  versengő  pártok  ii'ánya  és  ez(''ljai  is  megváltoztak. 
A  v;ilaszt(')  oi-száííii'vülés.  melv  röviddel  utób')  összeült, 
alkalmat  szoluáltatott   a    (Jzartoryski   esaládnak.    különleges 
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jogosultsága,    minden    törekvést    és    intézkedést    a    nemzet 
'javára  lehetetlenné  tett :  s  csak  így  lehetett,  hogy  Lengyel- 
ország a  tizennvolczadik  század  közepén  úgy  közigazgatási. 
mint  i)énzngyi  és  honvédelmi  tekintetben  ép  oly  szánandő 
és  szomon'i  képét  nynjtá  a  hanyatlásnak,  mint  az  ozmánok 
cuykor  olv    hatalmas 'és  rettegett  Inrodalma.    Az   egyedüli 
eszköz.    nii"lyly(d    a  nemzet    szabadsága  még  megmenthető 
lett  volna,  az  absohit  monarchia  megvalósítása  vala:  melytől 
azonban    a    lengyelek    leginkább    irtóztak.    Az    alkotmány 
hiánvossága.    melyhez    azonban    a    nemzet    a    legnagyobb 
merevséggel   rauaszkodott.    a  lengyelek(^t    valóságos   játék- 
szcriAé  tette  az  idegeneknek.  A  jogérzet  majdnem  teljesen 
kihalt  a  lengyel  nemzetbeji :  s  ki  erkölcsi  sülyedését  a  maga 
val(')di   ijesztő    alakjában   megismerni  akarja,    annak  állami 
történelmén    és  országgyűléseinek    eseményein    kívíll    csak 
betekintést    kell  szei'eznie    igazságszolgáltatásá))a    és  a  tör- 
vények   mindennapi    kezelésébe.    Nem    lehet   tehát    csodál- 
kozínmk    a    fölött,     hogy    két    hatalmas    és    még    mindig 
jiövek(Mlő    állam    czéliir 'tiizte    ki    magának    annak   területi 
megcsonkítását.  A  szerencséth^nség,   ni'dy   Lengyelországot 
fen  végette,  annál  nagy  obi)  vala.  minthogy  (elhárítható  több«'' 
aliu'  volt.   Lengyelország  inmiár  nem  találta  fel  önmagában 
az(m  támaszt,   nielvre  szüksége  volt:  s  azért  az  erősebl)ek 
zsákmányává    kellé    válnia:    s    ])izonyos,    hogy    bárki    lett 
volna    is    szomszédja-    v(\gzete    ugyanaz    lett    volna    ligy  a 
természet  mint   az  államok  törvényei  szerint,    melyek  nem 
ritkán   találkoznak  egymással. 


M  Ut-Tiiiann,  V.  k<»t.  oőT.  \\\^ 


Nyolezadik  fejezet. 


11.  Katalin  czárnö.  (Folytatás.)  17621796. 

Lengyelország  lieJy/ete.  —  A  dissidensek.  —  IMrtvillongások.  —  Poniatowski 
Sziiniszl(»  lengyel  király.  —  Urusz  befolyás.  —  Országgyűlés.  —  Viszály  a  király 
es  neuizet  közt.  —  Tíirükország.  —  Pranczia  politika.  —  Lázadások.  —  A  eon- 
foederátiók.  —  A  török  lial>orú  előzményei.  —  Merénylet.  —  Szövetség  Porosz- 
országgal és  Ausztriával.  —  Franczia  segély  Lengyelországnak.  —  Lengyel- 
orszás:  első  felosztása.   —   Poniatowski  és   Lengyelország. 


"öb* 


lj(^im*vpl()i'szái>-  fplosztíísáiiak  töi'tí'iictr  utols<'>  kii'álvííiiak 
iiiegválasztíusával  veszi  kezdetiét;  alapjául  prdig  azon  ose- 
iiK'iiyok  szolgálnak,  mc^lx ck  azt  niogoloztrk.  Az  orosz  ánnány 
voltakénen  azzal  vptt(^  kczdctót.  liouv  i:i'<'>t"  Kavscrlingli 
varsói  orosz  nagykövet  nielh'  mint  az  udvar  második  kej>- 
viselöje  liepnin  Miklós  lierczeg,  J'aiiin  gróf  rokona  ihmkUj- 
teték :  ki  mint  a  császárnő  titkos  megbizottja  katonás  erő- 
szakkal támou-atta  Kavsei'linoh  dii)loniatiai  sakkhúzásait, 
liepnin  lei>-elóször  is  nn^u-nverte  Lul)ienski  lenu'vel  orimást. 
Maid  eg"v  nvilatkozatot  tett  közzé.  nielvl»en  Katalin  azt  az 
ígéretét  nyilvánítja,  hogy  a  lengyel  köztársaság  törvényeit, 
szabadságait  és  í'ennállását  biztosítja  ('s  minden  erejéből 
támou'atni  foaja.  A  császárnő  euvébiránt  az  ctíéle  iiangzatos 
nyilvánulások  által  nemcsak  megnyugtatni  akai'ta  a  lengyel 
n(4)et.  hanem  egyúttal  az  euró|)ai  hatalmasságok  é))(i's('gét 
kijátszani.  Nagy  fontossággal  birt  ezen  {)illanatban  a  ))éke 
ft'imtartása  a  török  portával:  s  a/ért  Katalin  nem  kímélte 
az  állam  kincstárát  és  nauv  összeiz-eket  for'dított  a  naizvve/ii* 
és  más  í'üiitos  s/.ciiu'lyek  iii('g'V('szt('ii('t('S(''i'e  l\i)iistaiitiiiá|>oly- 
l)aii.  A  poros/,  követ  a  töi'ök  tövárosbiin  teniiószetesfii 
iiiindeiiképeii  táinoajittii  szövots(''ges(''iiPk  törekvéseit.  Katalin 
jelöltje  a  iiie.ü'ürfilt  leii_i>-vel  ti'óiii'a  kczilettől  fogva  kegyeiicze 
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J'oiiiatowski  Szaniszl(j  volt.  iiiinck  következteben  ugy  a 
oőo-ös  Czartorvski  Ádám.  valamint  Uginski.  a  lithvau  nagy- 
kan.-zellár,  kéíivtelen  volt  jogairól  lemondaiii.  melyek  amúgy 
s,.m  áll.)tták  vala  ki  a  próbát.  Nagy  előnyére  szolgait  az 
„rósz  érdekeknek,  hogy  III.  Ágost  tia  Frigyes  Keresztely 
.zász  választófejedelem,  röviddel  atyja  halála  utau  hasonló- 
képen elköltözött  az  élők  sorából.  íia  és  utódja  pedig  meg 
kiskorú  volt:  ki  ennélfogva  nem  is  jöhetett  komo  yan 
számításba:  t.ovál)bá.  hogy  a  Ozartoryski  párttal  olyan 
férfiak  állottak  szemben,  mint  IJadziwill  Karoly  herczeg.  a 
kofonafővezér.  a  kétes  származású  Branicki  es  a  kijewi 
n:i,lor  Potocki  gróf.  kik  gyűhUettől  eltelve  legkevésbé  sem 
mozdították  eló  a  szabadság  ügyét. 

Lengyelország,  az  álhuuélet  legellentetesebb  elemeiből 
összetóve."a  két  utolsó  Ágost  alatt  alig  birt  kormaiiynyal. 
mely   e  nevet    egv    nemzeti    kormány   jelentose.u-evel  meg- 
.Tdemelte  volna:  a  kormányzat  minden  ágában  a  legnagyobb 
zavar    uralkodott.    A    legfóbl)    törvényhozó-    es   kormány- 
hatalmat az  országgyűlés  gyakorolta,  a  nemzet  képviselői- 
nek gvúlekezete.  melv  béke  és  háború  telett  határozott,  az 
,d.>t.M'heket    felemelé\agy    leszállítá    s  mindenben    korlát- 
lanul határozott,  mi  a  nemzet  anyagi  és  szellemi  erdekeivel 
.-.sszefüggött.  Csakhogy  a  lengyel  országgyűlés  határozatai 
akkor    emelkedhetének   jogerőre,    ha,  valamenii.yi   képviselő 
ivajuk  adta    szavazatát,    a  mi    III.  Ágost   uralkodása  alatt 
esak  eo'vszer  fordult  elő.  A  lil^erum  vető.  vagyis  azon  joga 
mindeif'  képviselőnek.     Imgy    a    ..Niepozwalanr;    -    nem 
.(l^-arom    -    szó   által    feltart.Jzhatta,    megsemmisíthette    az 
orszá<-vűlés    minden,    még    legttdvösebb    határozatait    is. 
min.irn' rendszeres  kormányzást  lehetetlenné  tett,  Lengycl- 
urszágl)aii  tulajdonképeii  nem  a  királyok,  liaiiein  a  számos 
,'..  hauilmas   főnemesek  uralkodtak :    ők  valának  birtokosai 
va-v  legalább  haszonélvezői  a  legtölib  koronajoszagoknak. 
mdveken    királvi    pompával  éltek,    külön    sereget  tartottak 
.-■s  Szükség  esetében  megerősített  váraikba  huzodanak  vissza: 
báborút   \iseltek    egymás    ellen    s    az    igazságszolgáltatás 
menetét  önkényeseu  befolyásolták:  a  tartományi  gyűléseken 
.-gész  kis  hadseregtől  környezve  jelentek  meg  es  nem  ritkán 
a-vúk  segélyével  döntötték  el  a  képviselők  megvalasz  atasat 
\';iól)an,  a  'lengyelek  szabadsága  nem  állott  masbo  .   min 
sooouo    —   ennyi    volt    nemeseinek    szama    —    tekteien 
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/saniok  ui'alk(Hl;is;il»ól.\)  Az  MÜani  üssze.s  terlK/i  a  népre: 
a  városok  \>i)\íri\v\  lakossííaYn'a  ('^s  n  ])ni'íis/t()ki'M  vagy  joh- 
bágyokra  iieliczodéiiek :  ezek  (\uyike  sem  i'í'szcsült  a  tör- 
vények v(MleIni('l>eii  s  ki  valnnak  téve  a  nemesség  tV'ktelen 
erőszakoskodásainak:  sem  a  kii'ály  j('»akarata.  seni  a  tör- 
vényiek nem  valának  ki'pesek  okét  megvédeni.  A  szász  nral- 
kodoliáz»M)l  választott  királyai  alatt  azonft^lnl  az  ndvar  köny- 
nyel  nn'is('i>e  és  f('nvíiz<'>e  telettén  rossz  heí'olyással  voltak  a 
kOzerkölesökre :  itt  nőtt  nagyra  és  veszélyessé  a  pártszellcm. 
társadalmának  (V.(mi  rák})aja:  az  nzsora.  e.s  mit  L'strjalow 
kíváltképen  kiemel  :  a  nök  l)eavatkozása  az  állam  leg- 
kényesí^hl)  rigyeilM\  S  hogy  a  l>aj  teljes  leuTiMi.  a  {(olitikai 
és  tái'sadalmi.'  az  erkölrsi  ('s  nenr/ctgazdászati  zavarokhoz 
lM)Zzájárultak  a  vallási  villongások  is.  melyek  a  helyzetet 
még  tarthatatlanal)l>á  tetti'-k  és  végre  minden  társadalmi 
rendet  ('s  köteléket  felhomlással  fenyegettek.  Így  került 
J.eno-velorszáu' az  i<leu'enek  kezéhe  :  így  lett  iiijászíilet(''S(''iieK 
szép  és  magasztos  esznH'Je  kivihetetlenne. 

Oroszország  t()hl)  mint  egy  oklx')!  nem  n('zliette  közöny- 
ny(d.  mi  Lengyelországban  történik.  Állami  és  töi-ténelmi 
fejlődésének  minden  emh'kei  szorosan  összcfíiggtek  a  sz(»m- 
széd  nyngati  állannnal.  mely  a  messze  nniltl>an  unn  egy. 
eríHletiieg  orosz  tartontányt  szakított  ki  szent  Wdadimir 
birodalmTinak  testéből,  hogy  azt  a  magái'ha  bekebelez/r. 
A  nemzetek  nagv  ('rz('kenységgel  hirnak  a  töi'té'nelmi  nnilt 
idők  iránt.  A  hdllini  nnié)  ('>ta  pedig  az  ch'üíiletlenek  száma 
főkép(Mi  Lithvániáhan  napról-napra  növeke(|ott.  kik  sé)vár 
tekinteteket  vetett(dv  Oroszorszáa'  felé.  honnan  niegváltásnkat. 
szahadnlásnkat  várták.  Hogy  ilyen  körölmények  közt  mind 
erősebhen  nyilvánult  a  közvélemény  Oroszországiam,  az  non 
l(^pliet  meg  hennnnket.  Lengyelország  nem  haladott  a  id- 
világosodással :  intézményei,  törvényei  ugyanazok  voltak 
mint  ötszáz  (*v  előtt:  a  niei'ev  ragaszkodás  a  ré'giekhez 
jellemző  oldalát  képi^zte  a  lengyel  hazafiságnak  ('s  állami- 
ságnak. Lengyelországot  érint  eth'níd  hagyták  mindazon 
mívelődési  és  politikai  tt'uyezők.  melyek  a  nyugati  államikat 
átalakították  ('S  lakosságát  a  haladás  ösvényére  tereltV'k. 
E*>-v  nn'velt  (\s  iőm(')dii  köz('M)osztálv  liiánva  a  liajokat  csak 
szaporítani   segíté.  Köldmívelése.  vidéki    lakosságának   toíog- 

1)  Ustrjalow.  n.  k(it.  19;J.  la{.. 
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lalkozása.    alacsony    fokon    állott:    terményeinek  nem    volt 
értéke,    mert    piaczai    hiányoztak.    A   lengyel    \u^\^    nenrzeti 
érzéke  megmételyeztetett    az  idegen    és    erőszakolt    beavat- 
kozások áítal:  védereje  pedig  ugyanazon  ponton  állott,  hol 
századok    előtt:    a    strategikai    ('S     hadnn'ítani     vívmányok 
majdiHMn  (\gészen  ismeretlenek  valának    Lengyelországnak 
még  nem  volt   valódi    állandó    hadserege;  a  nemesség    ló- 
háton ment  a  hai'ezba.  gyalogsága  sem  szám,  sem  katonai 
kik('peztetés  tekinteté))en'  szóba  nem  jölietett.  Határai  mind 
nyitva    állottak,    niei't    erősségei    nem    valának:    azért   Jól 
nioiKki  a  vit('z  és  lovagias  Moritz  von  Sachsen.  IL  Ágost  és 
a  szé))  Königsmark  Am'ora  grófné  lia.  ki  egykor  Anna  orosz 
császárnő  kezére  vágyódék :  hogy  40  ezer  jó  katona  elég- 
séges volna,  egész  Lengyelországot  nn\gliódítani.  Önmagával 
meghasonláshan,  (\gyedid  ellenségeinek  pénzére  utalva,  mit 
tehetett    volna    a    lengyel    nép.    hogy    a    pusztító   csapást 
.magár()l  elhárítsa?    Végzetének    szomoréi    következetessége 
megragad    és    lesújt:    de    hibái    és    nudasztásai.    bűnei    és 
téve(h'sei    oly    színben    tüntetik  fel    szánandó  lemenési'^t  és 
pusztulását,  inelv  megérdendi  a  valódi  részvét  nyilvánulását. 
n.    Katalin'   és   IL    Frigyes    Inzalmas    levelezéseikl>en 
semmiről    sem    t'eledkezének    meg.     mi    most    már    közÖN 
ügv(dket    előmozdíthatta.    Ámbár    nyilvánosan    mimiketten 
Tündmesséuükkel     kí^'kedének.     voltaképen     egyikök    sem 
törődött  alattvalói   lelkiismeretével  s  fődolognak    a   i)olitikai 
sikert  tekintett('k.   mely  után  közösen  vágyódának.    Fehér- 
Oroszország    igazhivő    jiüspöke.    Koninski.    ITGo-ben    egy 
emh'kiratot  terjesztett  a  hölgyei  király  elé.  melyl)en  mind- 
azon   bántalmakat    és    sérelmeket   íelsorolá.    melyeknek    az 
orosz-görög  egyház  hívei  Lengyelországban  kitéve  vannak: 
fehMulíti.  miszeriid  töbl)  mint  kétszáz  görög  templom  (elvé- 
tetett az  igazlnvőktől  s  adatott  át  az  ü.  n.   „egyesülteknek.- 
s  hogv  szigonin  megtiltatott  újabl)  templomok  építése  vagy 
a  i-oskadozó  régiek  kijavítása :  végre,  hogy  a  papok  szám- 
talan sérelemnek  és  egyéb  bántalmazásoknak  vannak  kitéve. 
Szidok  elválasztatnak  gy(Tmekeiktől  és  megfordítva:  s  az<>k. 
kik  kitartással  megmai'adnak  apáik  hiténél:  megvesszőzteti's- 
nek,  tövisostorozásnak.  vagy  máglyahalálnak  vannak  kitéve. 
Természetes,  liogy    Oroszország;  és    kormánya    védel- 
)iiébe  fogadta  üldözött  vagy  elnyomatott  hitsorsosait  s  e  jog- 
<3zímen  mind  lijabl)  l)eavatkozásokra  kerc^sett  és  tahUt  alkalmat. 
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111.  Ágost  halála  után  iiu-újultak  a  régi  jolenotek  Lengyel- 
országiján:  a  OzartoiTski,  Kadziwill  és  Potocki  csaladok 
tőrész  kis  hadsoroo-okkel  jelontok  meg  a  királyválasztó  orszag- 
<.Tulés(Mi  Xarsóhan.  hogy  külön  érdokoiket  győzelemre 
seo-ítsók  s  hoirv  a  lon<xvol  koronát  annak  teJHv  tegyek, 
kitol  legkevésbé  kellő  tartaniok.  K/uttal  kivételesen  nem 
sok  ide<^en  jolöltjo  volt  n  lenuvcl  koronának,  valoszinulog 
nzért  nTort  i.cnu-volors/au-  politikai  hitele  Eurdpa  szemében 
iiz  utóbbi  időben' na-v(m  csökkrnt.  Iv/uttal  íVltételül  tűzetett 
ki.  hogy  csak  (\aT  Pinst  utód  v(M-senyezhot  a  Irngyel 
koronáért:  azonban  számos  főnemesi  osala<l  volt.  mely 
magát  oZ(Mi  ivgi  dynastintdl  s/iirmaztatta.  A  többi  partok 
közt  kíváltképi'U  nau-v  támogatásnak  öi-V(Mid<'ttok :  a  O.ar- 
toryski  és  a  Hranicki  csaladok.  Az  i^lsö  Poniatovvski 
Szaniszlöt  szorottr  volna  a  trónra  ültrüu.  s  (7.  a/  u.  n. 
orosz-párt  volt:  mi-  a  másik  ma-át  IJranickit  szHvtto  volna 
a  híhoiral  díszíteni.  Az  utóbbi  molle  állott  a  lithván  nábob  ^ 
jíadziwill  Károlv  henvru-  is.  pártjával  enyíitt.  S  valanunt 
a  Czartoryski  c'salád  Oroszországiban.  IJranioki  lM-an(/zia- 
oi*szágl>an   koresott  támaszt. 

Mióta  Katalin  Poroszországgal  szöv(^tk(V.ott.  tcrmrszt^os. 
hoo'v  Kranrziaors/áa-nnk  ellcnségévo  Ion.  mint  a  mdylyol 
lí.'^Friizyos  a  hétéves  háborti  óta  élos  cllcntétbo  Jött  :  nom 
nézhette' t(diát  a  tranc/ia  követ  iirmánykudásait  sem  közony- 
nyel.  Kz  volt  í"ókep(Mi  az  (d<a  annak,  hogy  Katáim  a  h;ngyol 
pártok  közi'il  a  C/artorvskit  támogatta.  A  Czartorvski  part 
jelöltjét.  INmiatowski  Szani.szlo  grolot.  a  korábbi  szentpéter- 
vári'loiuzvel  követet.  11.  Katalin  mint  láttuk—  nagyon 
jól  isim^Vo.  s  talán  ép(Mi  azért  tanmoutta.  A  lengyel  korouii 
'ez(Mi  jelöltje  o-yeniz'o  volt  ielleiuében  e>  nem  bírt  semmi 
teltíino  szelhMni  tulajdonságokkal,  melyek  öt  arra  képesítették 
volna,  hou-v  nehéz  idöklu'u  egy  íiltam  ügyeit  vezesse. 
Azoíd)an  Katalinnak  eppiMi  ilyiMi  kellett:  alatta  az  orosz 
befolyás  Lengvolországban  mMiiesak  m(\uvrösödhetott.  b^i|»^'í'} 
egyenesen  m*alkodóvá  válhatott,  s  orn^  törekedett  a  császárnő 
imnden  er(M'él)öL  Kavserlingh  gróf  é's  a  porosz  követ  tehát 
mindent  elkövettek  Varsóban,  hogy  a  kodélyokiít  Poniatowski 
iránt  hajlékonynyá  t(-yék :  kedveztek  a  Czartoryski  partmik 
s  megfél(inlít(''ttok  a  P>ranieki  pártiakat,  kik  a  szász  választ(» 
íia  melh'  állottak,  mióta  anVil  győződének  meg.  hogy 
Hranioki  megválasztása  nom   vihető   keresztül.  Midőn  azután 


—     20^ 


'j 


Kepnin    is  Varsóba    érkezett,    az    orosz    befolyás    túlsúlya 
félreismerhetetlen  volt. 

A  választás  nai)ja,  május  7-iko.  végre  elérkezett.  Egy 
4(J  ezer  emberből  álló  porosz  hadsereg  állott  a  lengyel 
határok  szomszédságában,  míg  magában  Varsóban  10  ezer 
orosz  szurony  tai'totta  fenn  a  szükséges  rendet  —  és  az 
orosz  fölényt.  A  lengyel  fővái'os,  a  királyi  polota.  a  gyűlési 
termek  telve  voltak' fegyveresekkel,  kik  a  Czartoryski  Jel- 
vényokot viselték :  vörös,  fehér,  zöld  színekkel.  A  Branieki 
alatt  áll(')  koronahadserog  sokkal  csekélyebb  száml)an  volt 
k(''|)vis(^lve.  semhogy  a  harczot  amazzal  felvehette  volna. 
Az  öO.  \'ars(')ban  Joh^ilévő  szenátor  közül  csak  nyolczan 
ieleiitek  meg.  kik  kisebbszámú  vidéki  küldöttekkel  az  oroszok 
sorfahin  kereszt iil  l('))tok  a  tanáoskozási  terembe.  Az  ország- 
o'yülést  az  agg  Malaehowski  Ádám  nyitotta  meg  azon 
kÍjelent('ssol.    hogv    tisztét    csak    akkor  hajlandó  teljesíteni, 
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hogyha  elébb  az  idegen  csai)atok  Varsót  elhagyjak.  Az 
ehiök  határozottsága  a  legjobb  hatással  volt  a  gyülekezetre: 
nemsokára  egy  nyilatkozat  Jelent  meg.  melyet  22  szenátor 
('S  45  vidi'ki  követ  írt  alá.  niolyben  az  országgyűlés  eré- 
Ivesen  tiltakozik  a  nvilvános  tanácskozások  szabadságának 
iMit  megsértése  ellen  s  az  országgyűlést  magát  törvénytelen- 
nek Jelenti  ki.  mely  egy  idegen  hadsereg  Jelenlétében  kezdi 
vala  meg  tanáeskoz/rsait.  —  !S  miután  a  liberum  vető  is 
alkalmaztatott,  az  országgyűlés  folytatása  teljesen  lehetetlenné 
vált.  Az  izgatottság  e  |>illanatban  tetőpontjára  hágott:  a 
pártszenvodélyok  átcsaptak  a  törvényszabta  korlátokon  s 
egyszerre  folvillogott  a  fogyvoi'.  Azonban  az  agg  Malacliowski 
i's'a  vidi'ki  olhMizék  feje.*  Mokranowski.  nem  ije(hek  meg, 
b;ir  a  kardok  sokasága  villogott  feléjük,  s  elhagyva  a 
gvűh'stei'inot.  a  fegyveres  sokaságon  keresztül  nyugodt 
nn'dt()sággal  távoztak,  am'lkül.  hogy  őket  bárki  bántalmazni 
merte  volna.  Ámbár  o  szerint  az  országgyűlés  törvényesen 
fel  vala  oszlatva,  az  ollon])ái't  ezzel  korántsem  volt  meg- 
eh'godvo  s  a  fegyveres  hatalomra  támaszkodva  s  nom  törődve 
az  ellenzék  tiltakozásával,  a  podoliai  fősztarosztot  Czartoryski 
Ádám  horozogot  választván  elnöknek,  az  országgyűlés  foly- 
tatását követelte. 

A  dolgok  ilyetén  fordulatára  a  köztársasági  vagy 
ellenzéki  f)árt  arra  határozta  magát,  hogy  elhagyja  Varsót, 
s    miután    a    vid('ki    lakosságot    folbujtogatja.    egy    másik 
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országg\  íiU'sí  Ibu'  cgyijeliívni.  Iiogy  a  türviMiyeknek  (M'véiiyt 
szcn^zzi'ii.  Azoiibair  az  ollenzék  ziláltságánál  s  csekély 
összetartásánál  fogva  ezen  riliatározás  nem  hirt  komolyai))* 
jelentóséggol.  nranicki.  h^adziwill.  Potocki  mindnyájan  más 
'irányt  kVwettek  s  mert  a  iiaza  erdeke  nem  volt  az  első. 
iiielvet  szem   előtt  tartnnnk.    egységes  megállapodásra  nem 

« 

is   jntliatlak. 

Iv/alatt  a  iiiá>ik  piirt  A'arsőban  migy  erélylyel  hozzá- 
látott a  nnndvához.  A  ( 'zaríoryskink  közivnn'iküdése  folytán 
eo-y  eoüfoíMJcríitio  jött  létre  oly  eZ(*lljóK  hogy  az  ország- 
oTÍilés  zavailahmul  folytathassa  működését.  Anélkrd.  hogy 
valóhan  akarta  volna,  'ezen  confoederatio  nagy  mértéklw'H 
elömozdítá  az  orosz  politika  uyözt'liiK't  :  nn'u'  az  (^uyesek 
hinsáo-ának  híz(degni  látszott,  addig  ezeljaihoz  mind  közelehh 
jntottranélknl.  hogy  az  eseményeket  lölyásnkl)an  feltart('»/- 
tatta  volna.  A  (V^artoryski  párt  az  orszá,U'gy'"'^<'^<''»  elleiiz.'k 
iiélkíil  állván,  mindent'  keresztidvitt.  mit  terv(7.ett:  s  meri 
Kayserlingh  sniyos  hetegen  lekndt.  K'epnin  pedig  a  vars.M 
liatal  nemességgel  kicsapong*')  mnlatozásoknak  engede  al 
niauát.  figy  látszott,  mintha  az  oro^z  kormányt  is  kijátszani 
akaHa  volna.  W'^íxvr  eh'i'kezett  a  kil•ályválasztá^  napja. 
17(;4.  szeptemher  7-ike.  melyen  a  CzartoryNki  párt  Jelöltje' 
Poniatowski  gröf.  Szaniszló  Ágost  ih'veii  lengyel  királylya 
választatott.  Hogy  milyen  volt  ezen  országgyiilés.  mely  a/, 
orosz  szfir(»nyok*  s  a  szent-pétervári  ndvar  viMlelme  alatt 
jött  vala  létre,  azt  l>izonyítja  azon  könilmény.  hogy  niíü 
máskor  HO  ezm're  ment  a  megjelent  nenn^sek  száma,  addig 
most  alig  vett  ri'szt  4()()()  a  választógyiilésen.  A  (  y.artorysk! 
l>ártiak  ármányai  nem  valának  képesek  a  dolgok  menetei 
feltartóztatni  s  helenyngodtak  egy  tenylM^  niely  haíalmnk 
és   befolyásnk  gyöz(^ímével   egy    jelentményíi    volt. 

A  kiríilyváíaszt(')  (»rszággynlést  a  koi'onázási  köveUe. 
n^Tanazon  év  díMVAMnher  4-('n.  melynek  elnöke  Mala(di<>\vski 
Jáézint  piotrkowi  sztaroszt  volt.  Oroszország,  hogy  kedve/o 
helyzetét  kizsákmányolja,  követe  Hepnin  — által  mert  Kayser- 
lingh nnir  szeptemher  ntolsó  napján  meghalálozott  —  azon 
ají'mlatot  tette  Pom'atowskinak  és  kormányának,  liouy  kötne 
(Oroszországgal  v(mI-  és  daezszövetséget.  miáltal  háhorn 
esetéhen  öO  ezer  emherrel  szaporítaná  hadseregét.  Könnyn 
volt  belátni,  hogy  mit  akart  a  szent-pétervári  kormány  ezen 
szövetségü'el    eíénu :    LíMigyelország    véderejét    Oroszország 
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szolgálatára  kényszeríteni.  Azonban  ezt  nu\g  a  Czartoryski-k 
eonfoederatiója  ^is  megsokalta  és  határozottan  megtagadta 
az  alkndozásokhoz  való  hozzájárnlását.  Miután  ezen  terv 
im^ohiiisnlt  s  az  orosz  korinány  nem  akarta  törésre  juttatni 
a  (tolgokat.  mc^gelégeihdv  azzal,  hogy  egy  egyszerű  védel- 
mező egyezség  ~  köttessék  a  két  állam  közt.  Az  idó  tneg- 
('rlelé  a  többit:  Oroszország  nyngodtan  várhatott. 

HouT  mikí'nt  vélekedtek  az  európai  udvarok  azon 
eseim'MivTkről.  melv(ds  színhelye  Lengyelország  volt.  azt 
leirjobban  megvilágítja,  XV.  Lajos  franczia  király  egy  levele, 
melyet  követe  de  Paulmy  manpiis  17(U.  Jfmins  7-en 
tiynltott  át  az  ország  ideiglenes  kormányzásával  megbízott 
pl-imásuak.  s  melyben  töbl)ek  közt  így  szól:  ..Miután  az 
esemfMiveki'ől  ('rtesídt.  melyek  színhelye  ez  idő  szermt 
Lengyedország,  s  mert  a  köztársaság  meghasonlott  önnni- 
<'ában.  a  főváros  Vai'só  pedig  idegen  seregek  által  van 
meuszállva.  azért  Jómik  látja,  hogy  követe  hagyjon  el  egy 
<»rszágot.  melvben  tisztességgel  ann'igy  sem  tartózkodhatik 
röbbé:  vissza"t(*r('S('t  egyúttal  akkorra  helyezvén  kilátásba, 
hogyha  a  r(Mid  és  nyi^galom  ismét  visszatV'rnek  Lengyel- 
orsvigba.'  Nemsokára  Francziaország  példáját  követték  a 
bécsi,  madridi  és  dresdeni  ndvai'ok  is.  és  visszahívták 
követeiket   A^irs()b(')l. 

IL  Katalin  olvan  f(4'fiii  fejére  tette  a  lengyel  koronát, 
a  ki  felett  korlátlannl  rendelkezett;  egy  gyenge  és  hui 
íVtíIii  fejére,  ki  azonban  azt  képzelte  magáról,  miszermt 
önálló  és  fngg(4len  feje  egy  nemzetnek,  nudynek  Józanabb 
(■'s  hazaíiasabb  része  mitsem  akart  tudni  róla.  Poniatowski 
Szaniszló  a  hatalonuual  szemben  engedékeny,  a  gyonge- 
sén-uvl  szendjen  elleid)en  korlátlan  és  erőszakos  volt.  A 
TzTirtorvski  párt  azt  hitte,  liogy  Szaniszló))an  egy  olyan 
nemzeti  királvra  tett  szert  Lengyelország,  ki  köríU  a  nemzet 
jobbjai  cso|>ortosuhn  fognak,  hogy  hazájukat  új  vu'ágzasnak 
vezessí'k  eh'^je.  Azon))an  h'^vedett  és  tévedését  nemsokara 
bcdátta:  m(M't  az  űj  lengyel  király  nem  hazájának,  lianem 
Oroszországnak  szolgált,  melynek  hajlékony  eszköze  volt  s 
nielvn(^k  titkos  terveít  Lengyelországot  illetőleg  egész  erejé- 
ből meo-valósítani  segítette.  Szaniszló  Ágost  tízévi  uralkodása 
bevezetése  volt  az  orosz  uralomnak  Lengyelországban,  mely 
a  szer(Mics(Hlen  ország  első  felosztásával  végződött.  De 
tekintsiik    meo'  közelebiu'ől  a  lengyel   nemzett  feloszlásának 
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iiKiietrí.  iiiik('iií  azt  az  egvkoni  íróknál  rs  diplomatiai 
^<^*Üögy^^^^=^^'l^'^<^'íí  találjuk.  Poniatowski  iiralkodilsáuak  ('s 
Lengyelország  felosztásának  történetét  négy  szakaszra  lehet 
osztani.  Az  első  iiiaii'á));ni  ínuhilja  a  szcM'cncsétlen  orszáu' 
tört('net('t  licpnin  MikliVs  követsége  al.'iít.  nicly  IKU-töl 
egész  17(;i>  ('írjéig  tai-t :  ezt  követi  WOlkonszkiJ  megbízatása 
és  korjnányzása.  mely  1771.  fehrnár  líMváhan  ér  véaet: 
a  harmadik  szakasz  Sahh^'n  nralm;innk  ideiét  ielzi,  nielv 
1771.  á|>i'ilt(')l  eu'ész  177:^.  szei»tend)ej-ii>'  téried:  véi!"i*e  a 
negyedik,  mely  a  eoníbederatio  végét  és  magát  a  felosztás 
tényét  tárgyalja. 

Mindj'ái't  a  koi'onázási  oi-szággyíih'sen  kitíint.  Iioíít 
Poniatowski  legközelehhi  rokonai  ('s  ezek  közt  az  örea* 
('zartoryski  Ádám.  ;i  nagykanc/elL-ir  az.  ki  a  tiilajd(>nk('|ieni 
koi'niányzás  ('rtelmi  lejeki'nt  szerepel  s  ki  államügyekhen 
korlátlan  befolvással  rendelkezik.  Szaniszlö  Áa'ost  líem  hirt 
uralkodói  képességekkel,  henye  és  nndatni  vá,gvö  ternn^szete 
nem  volt  alkalmas  henne  a  nnmkacröt  i's  aknrntot  (okozni: 
s  azért  kezdetlK'ii  j<')  sz(Mnim'l  n('/te  tapasztalíaldi  ('s  tehet- 
ségesebb nagybátyjának  beavatkozását.  Majd  azonl)an  fel- 
ébredt benne  a  gyengék  ei-élye.  n  hiúság  pai'anesolta.  de 
nem  önérzetes  bíiszk(\séo\  melv  <»\akran  iitját  állottn  ;i 
legszükségesebb  dolgok  nKg'vahVsulásának.  Igy  keletkezett  a 
versenu'és  a  király  és  (V.artoryski  kö/t.  melynek  elébb-uíobb 
a  legridegebb  nughasonlásra  kellé  vezetnie.  Az  ármány- 
kodásba l>elekevei"ed(Miek  mindkettő  kiilönleu-es  barátai  ('s 
a  hölgyek  is.  ligy.  h(>,gv  az  a|)r(')l('kos  (Vs  ízetlen  síirlodások- 
nak  m^m   volt  se  hossza,  se  Ví-ac. 

A  szent-))('ter\ári  nd\ar.  mely  mindenről  ('rtesíil\-e 
voít,  mi  \  ai-s(')ban  ('s  Lenavelorszáuban  törtiMit.  nH'i»"  nem 
látta  eh'rkezettnek  az  időt.  az  'n\v<^  (/zartoryskit  (^lejteni  ('s  a 
királyt  a  kiszánn'thatatlan  \('letlen  (^sí'lyeinek  kitenni.  .Alin<l- 
azonáltal  megniagyarázliat()  k('\szseggel  fogadta  a  \'iszínla 
mellől  mind  sin-nblíen  (''rk(V.ő  (^légídVflenség  nyilvánnlásnit. 
melyek  azt  jelentettí'k.  Iiogv  a  tiMiyh^aes  cselekvés  ideje 
mindinkább  közeledik.  í^^y  ;i  lithváii  el(\aiiletlenek.  kiknek 
élén  a  l)eíölyásos  Massalski  család  állott,  szüntelen  a/  Orlow 
grófok  védelmét  keresték,  kikről  ismeretes  volt.  hogy  n 
Poniatowski  családnak  ellens('gei.  A  dissidenseknek  —  í^-y 
neyeztettek  a  len.gvrl  nemzí^tiségíi  mMnkaíliolikusok.  — 
kíváltki'pen  az  ágostai,  helv('t.  görög  és  örmény  felekezetíiek 
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a  sectaljeliek  kivételével.  azonl)an  a  császárnő  Szent-Péter- 
várott  oly  jogokat  iielyezett  kilátás))a.  melyek  azokat  n 
leo:vérmese))b  reményekkel  töltötték  el.  —  Még  a  porosz 
tartom;niyl)ól  és  Dairziir  yárosából  is  éi'kezének  megbízottak 
az  udvarhoz,  kik  a  császárnő  yédelmét  kérvén,  fenyegetett 
kereskedelnnik  érdekében  az  új  és  terhes  ))e-  és  kiviteh 
vámok  megszűntetéseért  esedeztek.  —  Minden  oldalról 
II.  Katalin  támogatását  keresték:  lengyelek,  poroszok, 
lithvánok.  dissidensek  és  katholikusok  tőle  vártak  könnye)^ 
hülést  és  segélyt  elnyomóik  ellen.  S  az  orosz  ])olitika  oda 
vitte  a  dolgot.'  hogy  a  szal)adságukért  mindig  lelkesülök 
Szent-P(Hervárról  várták  megváltásukat. 

Az  orosz  JMHlítások  Lengyelországban  már  Poniatowski 
árnykirálvsága  alatt  kezdetöket  vették.  Az  orosz  katonai 
uralom  könyörtelenül  gai'ázdálkodott  nnndenfelé.  Így  a 
lengyel  Poroszországban  állomásozó  orosz  hadak,  melyek 
Dokorukij  parancsnoksága  alatt  állottak,  a  tartományt  a  sz('> 
szoros  értelmében  kifosztogatták:  egész  falvak  és  kerületek 
lakossáa-a  elhagvta  lak('>helyét :  az  elébb  néi)es  és  gazdag 
Marienburg  és'Poggenhausen  majdnem  egészen  elpusztultak. 
Méa  iiorzasztóbb  pusztításoknak  valának  kitéve  Lengyel- 
oi'száu'  k(deti  riroszorszáaaal  szomszédos  tartományai,  hol 
a  hatTirszabálvozások  és'  a  dissidensek  érdekeinek  czímén 
a  foaialások  már  most  kezdetöket  vették.  Az  17(^5.  nyai" 
folyamán  a  molillewi  görög-katholikus  püs|)ök  A  arsoba 
jött  lio<'T  jinnaszt  emeljen  és  orvoslást  keressen  a  királynál 
a  kíithotiku^ok  toglalásai  ellen,  kik  150  falút  és  templomot 
vettek  el  állít(')lau-  jogtalanul  a  dissidensektől.  Hepnin  a 
püspök  pártján  állott.^  míg  a  király  vonakodott^  a  dolog 
megvizsgálását  és  oiToslását  elrendelni.  Eepnm,  ki  a  kiliall- 
a-atásiiál  jelen  volt.  i\  következő  szavakkal  vetett  véget  a 
doh^unnk:  ..A  császárnő  határozott  akarata,  hogy  a  püspök 
(íhajlisa  teljesíttessék."  —  s  ez  ellen  a  lengyel  királynak 
nem   lehetett  többé  kifogása.  >    ^'    • 

A  határszaV)álvozás  megoldásának  nehéz  kérdésevei 
Weymarn  tábornok  és  líibikow  császári  V)izto^ok  bízattak 
meu':  kik  olv  önkényesen  jártak  el.  hogy  mindjárt  az  elsn 
napokban  eírv  ÖO  mértföldnyi  területet  több  mint  100  ezer 
családdal  egvszei-úen  kiszakítottak  Lengyelországból  es 
Oroszországhoz  kapcsoltak.  Azonban  az  orosz  politika  nem 
elé.^mlék  mei>-  ilv  szórvánvos  eredméuynyel :  ^zon  czímen. 
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hogy  a  (lissidciisek  íia'Ví't  mozdítja  ('lő.  niiiid  tíigasaM^ 
tórro  t(MÍ('sztó  ki  foglal;! saií :  s  lia  a  királv  egysz(4'-niásszor 
feh-iiielr  liaiigját  az  ci'őszakoskodások  ('s  jogtalanságok  ollón. 
oa'V  koiiiolv  iiiti's  ^zellt-J^'to^vál•^(')l  (^h'u- volt.  hogv  oluóiiiítsíi 
az  aiiiúii-vsíMn  crídvos  tiltaknz;ist.  Kssou.  szász  kövotsógi 
tanácsos  jolloniző  dolgokat  köz()l  jolontósiúbon,  molyoket 
ndvai'álioz  int('Z'  1t  Poniatowski  vak  ongodolnioss('g(M-nl  ós 
ü'Ví^rniokios  Inojii'sóröL  Mn'l\  Ívd  i\  szont-iM'^torvári  ndvar 
iránt  viscltotik.  ..\'iIágos,"  mondj'a  Ksson.  ..liogv  Oroszoi'szág 
a  longyol  királylian  csak  ogyszeríi  vazallí  l;it.  kinok  akai'\a- 
noniakarva  mindazt  toljí^sítonie  kell.  no  neki  |iariincsoltatik: 
az  oi'osz  poliíik.'i  liu'v  inl«''zk(Ml('tt.  íiogv  neki  a  h'nii>«'l 
királv  sclioa'v  s(Mii  .•irtliat.  ellenkezőleg  terveit  keresztül- 
vinni  se<»-íti  s  hatalmával  minden  alkalommal  t;imogaíni 
foo-j;i.  Xom  k(Helkedem  alihan.  hoü"V  a  leizkozelehhi  liáhoi'n- 
l)an.  melvet  Oi'oszorszáü'  Törökoi'száüizal  vívni  tou".  LtmgVíM- 
orszáa"  eii'V  iehMit(''k<Mi\  haddal  toi^ja  acsá>zái*not  segítem  : 
az  is  hizonyos.  miszerint  a  liat;irokat  lengvel  í(\iiy\('rek 
lógják  őrizni,  ha  ni;ijdnn  Orosz* n-szá^-  c's  Poroszország  közt 
is  hálioriíra   keríd  a   dolog." 

liasonh')  m'zet  nyilváiud  Uiwó  Saekeii  követségi  jelen- 
h'seihen  is.  melyeket  Szent-IN'tcM'várr/)!  kíddött  ndvai'ának. 
s  molyeklíen  töhhek  közt  a  következők  mondatnak:  ..Pánin 
U'i'őf  kiihiu'vminiszternek  elh^iszenve  Ansztriíi  elleni'hen  oly 
naiiv,  hou'v  mind  határozottahh  alnklian  h'i*  előtíM-lu'.  Azt 
mondja,  hogy  csak  az  lehet  Ansztria  szövots(\gese.  ki  a  lilko 
(diipo)  szerepét  akarja  játszani,  vagy  pedig  az.  ki  vt'delnK're 
szorult:  mim'd  fogva  ideje  \olna  az  iránt  h'ivilágosítani, 
lioiiv  az  orosz  hirodalom  naivon  könnven  né'lkíilözheti 
szövetségid  ...  A  l>izalmas  összeköttet(*s  a  herlini  es  szent- 
p('tervári  ndvarok  közt  mind  val(')szinnl>lM'  t(\szi  azon  tel- 
tevést, hogy  i'/A^n  hatalmasságok  határaik  !iagyolj))itás;inak 
tervével  vaniiak  elfoglalva  —  Lengyelország  rovására,  s 
hoav  az  \\\  I(M1UV(^1  kii'álv  ezen  tervekkel  egvetíM't  —  y  est 
eomi^ris."  —  S  ;iz  nt<'>hlM.  Poniatowskit  melyen  nngalazo 
állítás  épen  lUMn   volt  alaptalan,   niomlja   llermann. 

M(\g  mielőtt  Poniatowski  Szaniszlő  a  lengvel  trf>nt 
elfo<dalta  volna,  a  következő  felti'telek  elfoüailására  hatiirozta 
maa'át,  melveki^t  Oroszország  szal)ott  eh' :  1.  A  vallasszahad- 
ságot  és  főképen  az  orosz-görög  egyház  kiváltságait  helyre- 
állítain.   2.   Szenna  hiinvni  mindazon  intézkedések  elhMK'híMi. 
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melyeket  Oroszország  jónak  lát  a  határrendezós  alkalmával 
('letbeléptetni.  o.  Egy.  lehető  szíMes  alapra  fektetett  véd- 
('s  daezszövetség  létrehozását  Oroszországgal  előmozdítani. 
Az  utóbbi  feltétel  uavaii  a  Czartorvskiak  erélyes  közbelépése 
folytán  egyelőre  elmaradt,  de  azért  l.engyelország  függő 
viszonya  Oi-oszoi'szágtíM  mind  kétségtelenebbé  vált. 

Midőn  Poniatowski  látta,  hoav  Uroszorszáa  mindent 
elnyelő  politikájával  szemben  utolsó  tekintélyét  is  koezkáz- 
tatja  a  hölgyei  nemzet  szemében,  s  midőn  helyzetének 
eaész  measzéa'venítő  tudatára  jutott,  titokban  Ausztria  és 
Franeziaország  vt'delnK'bíMi  keresett  seg('lyt  és  menekülést. 
.Vzonban  ezen  kísérleti'^vel  mái*  elk('sett:  az  orosz  politika 
m:ir  annyira  körülhál<)Zía.  hogy  menekülése  inunár  lehetet- 
len volt.  Oroszország  határozott  kívánsága  volt.  hogy  mind- 
addig, nu'g  a  lengyel  ügyek  végleges  megoldást  nem 
nyernek.  \'ars(')l)aii  az  orosz  telj'íiatahmi  köv(4en  kívül 
egy  más  hatalmasság  se  legyen  kí'pviselve:  legalál)!)  egy 
sem  azok  közül,  kik  tekintí'^lvesebb  állásuknál  fogva  Orosz- 
oi'szág  szöveví'^jiyeit  meghiiisíthaínák.  Igy  szigetelte  el  az 
orosz  politika  a  szenmesi'thMi  országot  a  külföldtől  és  annak 
j('>t<''konv  befolvásától  s  emelkedett  maga  valósíigos  dietatori 
hatalomra  már  tíz  évvel  L(Migy(dország  tényleges  lelosztasa 
előtt.  Azonban  egyszer  az  erőszak  ösvényén.  Oroszország 
iHMn  állapinlott  WM'ii  töbl)é.  Egyrészt,  hogy  a  nyngtalan- 
kod«)  ellenzéket  féken  tartsa,  másrészt,  hogy  az  összeülendő- 
ben  l('vő  országgyi'íh'^s  határozataira  nyomósabb  befolyást 
avakoi'olhasson.  11.  Katalin  a  h^igvel  határokon  felállított 
orosz  sereg(dcet  jelenté-kényein  'megszaporította  s  Lithv;iniába 
is  fijabb  és  tetemes  erősítéseket  rendelt,  melyek  töb'onyire  a 
Tiadziwül  ('S  Mossalski  esaládok  jószágain  szállásoltattak 
el.  A  király,  kit  a  szent-p(Hervári  ndvar  mind  gyanúsabb 
szemnu'l  nézett  s  ki  önállt)ságának  utolsó  erejét  összeszedve 
a  gyándcodi')  ( 'zartoryskiaktól  is  függetlein't<'  magát,  kimond- 
hatatlan helyzetének  egész  aggodalmával  tekintett  az  ország- 
gyíih's  ehv  A  katliojiknsok  élet-halálharezra  készültek  a 
dissideiisek  ellen:  ('lük()ii  a  krakkói  j)üspek  Szoltyk  Kajetán 
állott,  ki  Poniatovvskinak  enaesztelln^etlen  eilens('g'e  volt  s 
az  oroszokat  szíve  melyéből  gyűlölte.  A  görög-keleti  egyház 
hí\-ei  a  leaelkeseredetteb))  ellentállásra  valának  elkészülve. 
S  ha  ide  veszszük.  hoav  a  lengvel  hazaíias  pái't  minden 
áron  szabadulni   akart  az  oroszok  lidéreznyomása  alól.  azt 
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k('ll  iiiuiKlíimiiik.  liogy  soliaseui  állottak  a  krilönl)ö//)  pártok 
oly  gyűlöletes  szeiiveViélylyel  egymással  széniben,  mint  ezen 
alkalommal.   Mind^Miütt.'  az  ország  különlM)Zo  részeiben,    a 
szószékről  hirdettí'ték  a  niMnzeti  és  faji,  a  felekezeti  és  rendi 
gyűlölet:   s  a  korlátolt    észjárásii  tömegek  moliö    vágygyal 
szívták    ))e    a    harag    és    türelmetlenség    mérgét.    Magát    a 
királvt  meggvalázö  kiesinyléssel  (Miilítették  az    egyházi    es 
világi  biijh^ga'tók  s  mintha  a  tisztelettel   a  törvény  és  korona 
ellenében   a   nemzet  jog<'rzet('Miek   ntols(')  szikrája   is    kialndt 
volmi.  olv  chaos  vett  erőt  az  egész  nyilvános  életen,  hogy 
síMdvisem  tndta  voltaképen  mit  akar.  meddig  mehet,  és  hol 
állapodhatik   meg.  S  ezen   elszoniorítö  és  mély(m   megalázö 
helvzetben.    melybe    a    lengyel    m^nzet    síilyeilt.    esak   e,uy 
uralkodö  hang  volt    hallható,  az    orosz    rsászári    meglM'zoti 
hanaja,    nielv  a    szörnyű    chaosból    i'ij   alkotást  vala  létesí- 
tendő. '.  .  Midón   híre  t(M;jed(^tt.  hogy   40  ezer  orosz  katona 
átlé[>t(^  a   lenuyel  határt  s   ntban  van   a    főváros   Xiusó  íeh'. 
a  kedélyek  izgatottsága  nem   ismert  tölil>e  határokat,  a  rend 
és  fegyelem   ntolsó    nyomai   is    kezdenek    ehMiyészni.    ho.uy 
helyet  adjanak  egy   lij  alaknlásnak.   melynek  alapjai  niilli('»k 
könnveivel   valána'k  megáztatva.    Az   országayűlés    összeíilt 
és    a'  pártok    elkeseredett    liarcza    k(7-detét    vette,    melybői 
csak    az    orosz     politika    liiizott    tényleg    hasznot.    Kepnin 
zsarnoki   önkénvnyel   nralkodott  a   helyzeten,   mely  főképen 
az    ő    műve    volt.'  A    király,    kiben    (\uTÍk  i^árt  sem  bízott 
töbl)é,  szánandó  sz(n-e])eí  játszott  ezen  kűzdeh^nbiMi.  mely)»en 
most  már  a   régi  (V.artoryski   párt   sem  támogatta  töb))é.  s 
midőn    az    országgyűlés    november    24-(''n    bezáratott,    az 
eredmény  az  volt  hogy  egyik  párt    várakozásai  és    i'em(''- 
nyei    s(Mn   menénd'    teljesidésbe.     Klhmben   Oi'oszországnak 
sikerült  Lengyeloi-szág  íegt(^kintélyesebb  és  legbefolyásosabl) 
családjait  egymás  ellenségévé  tenni,  a  |)ártok  egymásközti 
versengését  fokozni    s   minden    megközeledést    lehetetlenni' 
tenni,  a  királyt  pcnlig.  mint  a  köztársaság  fejét,  az  általános 
megvetésnek  engedni  át. 

"  Most  már  Oroszország  inaga  gyűjtötte  össze,  ('s  pedig 
nagy  gonddal,  a  |)anaszokat.  melyeket  maguk  a  lengyelek 
emeltek  királyuk  elhMi :  s  Rí^pnin  egy  emlékiratot  szer- 
kesztett, melynek  tömeges  aláírására  felhívta  a  nenr/et 
képviselőit.  Kzen  érdekes  okmány  a  következő  fől)b  pon- 
tokat tartalmazta:   1.    Mellőzése  vagy    legaláb))    erős    meg- 
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szorítása  az  oj'szággyűlés  által  kiküldött  bizottságok  nn'i- 
ködésének.  2.  A  többségi  szavazat  —  melv  az  utols('> 
tanácskozások  alkalmával  lábra  kapott  —  végleges  eltörh'se 
és  az  alkotmánv  n'^m  szavazati  intézménvének  —  liberum 
vető  —  feltétlen  visszaállítása,  o.  Az  államjövedelmek 
minden  néven  nevezendő  szapoi'ítása  mellőzendő,  s  Lengyel- 
ország teljesen  r(\gi  állapotába  helyezeiidő  vissza.  Az  emh'k- 
iratot  számosan  alViírták.  mi  azt  bizonvítia.  ho^rv  lAMi^ível- 
oi'szágban  még  mindig  akadtak  olyanok,  kik  Oroszország 
baráti  jóindulatál)an  hittek  s  tőle  várták  szerencsétlen 
hazíijnk   meunientését  ós  újjáalakítását. 

Nemsokára  meu'alakul  az  lij  eoiifo(Mleratio.  melv  azzal 
vezeti  l)e  működését.  Iiogy  egy  csapással  hatályon  kívül 
helyezi  az  eddig  fennállott  hatalmi  tényezők  működését.  A 
köztái'sasáai  szövt^kezet  tartama  alatt  a  köziaazíratás  <'s 
iíiazsíiaszoluáltat.'is  szünetelt :  s  az  <)sszes  államü<i"vekel  a 
ronfoedri'ált  iiemesséír  souverain  akarata  intézte.  A  kii'ídv. 
a  szenátus,  a  legfőbb  állami  méltóságok  és  a  törvényszékek 
ezen  szövetkezetnek  tartoztak  számot  adni  a  királvság 
korma nvzásáról.  Azok.  kik  vonakodtak  a  eonfoederatióhoz 
csatlakozni.  elvesztett('k  állampolgári  jouaikat  s  azon  veszélv- 
nek  tették  ki  magukat,  lio^v  jószáo'aik  elkoboztatnak.  Az 
lij  szövetk(iZ(4  természetesen  első  sorban  a  Ozartorvskiak 
i'llen  volt  int('zve:  kik  ennek  folvtán  ea'v  külön  eonfoederatio 
által  akarták  magukat  kái'talanítani.  a  mi  az  általános  zűr- 
zavart csak  növeli',  a  n(*lkül.  ho^'v  a  számtalan  liajok  k('ZŰl 
f^uvet  is  orvosolt  v(,»ina  fí^v  maí>'ában  Lithvániában  az 
17(i7  derekái,í>'  már  24  eonfoederatio  hHesült  ugyanannyi 
kerületben,  medvéknek  feje  Eadziwill  Károlv  lierezeü'  volt. 
Ijcngyelországban  (\s  láthvániáljan  ezen  időben  (SO  ezer 
nemesre  ment  az  összes  confoederáltak  száma. 

ía'v  készült  elő  az  fiiabl)  oi'száí2:i>*vűlés,  melv  17()7. 
okt()ber  4-('n  nyilt  meg  ('p  oly  vésztjelentő  előjelek  közt, 
mint  az  eléld)i.  A  pártok  most  is  oly  elkeseredéssel  és 
íivűlölettel  állottak  szemljen  e^vmással.  most  is  olv  kevéssé 
lelkesülve  a  fenyegetett  haza  érdekeiért.  Rej)nin  naponkint 
hosszas  tanácskozásokat  tartott  a  prímással.  Eadziwill 
herczeíía'el  és  a  kir;ilv!val.  Ezalatt  az  orosz  hadsereu*  l>e- 
nyomult  a  krakkói  területre  s  a  püspök  birtokait  elárasztotta 
és  minden  néven  nevezendő  ('i-tékeit  lefoglalta.  A  krakkói 
püspök  ugyanis,  a  dissidensek  kérdéséiben  homlokegyenest 
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oll('iik(7,('tt    az    orosz    lulvai'    száudrkaival    rs    czrll)a    vett 
terveivel.  Tíz  na|)[»al  az  országgyűlés    nieguyitcása    után    a 
krakkói    és    kijewi    {)üs[)ökök.    továhbá    a    krakkói    nádor 
Kzewuski    Szaniszló    és    íia    elfogattak    és    orosz    katonai 
fedezet  alatt  Kalugába  fogságba  liiiívzoltattak.   Kzeii  (^rószak 
hírére  nagy  volta    felháborodás    mindenfelé.    Azonban    ez 
esak   kez<Í('te   volt   a    meglepetéseknek:  az  elfogatások  most 
már  mind  síiriibben  eszköz<»ltetnrk  s  elég  volt  ..()rosz()rszág- 
iV)l  illetleníil   nyilatkozni,"    hogy  valaki   a   börtön   és  Szibiria 
kellemeive!  megismerkedjék.   l\rakk(')t   10  ezer  orosz  katona 
veszi    köríd   s  elviselhetetlen    sarozot    vet    a    Jagellók    n'gi 
ós    híres    fővárosára.    Hasztalan   tiltakozik   az  oi'szágaynlés 
ezen    törvéiivtelen    és    ei'öszakos    eljárás    ell(Mi.    ;i    többség 
meuhnnyászkodik   az   orosz  parancsszó  előtt  s  bár  Zamoiski 
Andi'ás  lemond  az  t'lnökségról.  MIodzinowski  András  mindi-n 
lelkiismereli  ini'dalíis  nélkíil  siet  ;i  im^gnrült  helyot  elíogl;dni. 
Az  országgyíilés  lo-pnin  i»arancsára  egy  meghatalmazott 
bizottságot     nevezett     ki.     melynek    föfeladaíii    abban    állott, 
hoo-v   a   dissidensek    íigyi'^t  megvizsgálja   s   ;iz  országgynle^^ 
iijbóli  összeilléséig  annn'k   nn-gteleló   elóterjeszt('^seket  tegyen 
elfou'adás  és   mt\u-erósít('s   végett.    Az  orosz   politikának  ez(M! 
határozott  követelése  megtérnie  gynmölesíál :    inmi;ir  semmi 
kétség  s(Mn  leintett  Oroszország  valódi  szánih'kai   felöl,   mely 
magát  a   longyel    nikotmány    véih^lmezójiMn^k    tolja   fel   azon 
pillanalban.    i'nidón    azt    nemzeti   szabadságáí(')l  akiirjn    meg- 
fosztani. ÍM-re  vonatkoZ(')Lm-  mon<lja  a  már  említett  szász  követ 
Kssen.   1T(;T.    október  :)-án  kelt  jeleiitésélMMi   ;i  következőket: 
..A   lenu'vel    íiü'vck   jelenlegi   válságos  alakul;i.^nkban  a   leg- 
nagyobb'  fontosságg.il    birnak.    Kz(Mi    ors7.ágizTÍilé>s    örökké 
emlek(-Z(^íes  fog  maradni  a  nemzet  törtenelnn'ben   s   val('>ban 
meui'rdendi    eg<''>z     Knr('>p;i     ligyehmH.     Lengyelország    ma 
inkább   mim   v;dali;i    Oroszország    alárendeltje,    mely    alkot- 
mányának j(')tállása  által,   nn^vért  a  eonfoed(M'aíi<tM;dv  könyö- 
j'ögnie    keílett    s  azon    szabadalmak    nllnl.    melyeket   a   dis- 
sidenseknek  engedélyezni  jónak   látott,  a    birodalom  minden 
üi>-yeiben    int<''ző  l)íróvá   tette  magVit.    Kzen   része  a   lengyel 
nemzetnek  —  a  dissidens(»k   —   fogja    l.engyoloi'szágban   az 
orosz  államot   alkolni  s  az  oi'osz  tiM-vek  ('s  s/ánd('kok  ápolója 
lenni.    figy.    miki-ní    azi    az  orosz   császárnő  kívánni   fogja. 
ki  előtt  b'izonyaia   nem   közönyös  tekint(dy(''nek  és  befolyá- 
sának ii'varapodása  Németországban.    Mindaz,    mit  jelenleg 
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<)roszország))an  l;ittam  és  tapasztaltam.  ari"()l  győzött  meg. 
hogy  fontos  és  nagy  dolgok  vannak  előkészületben,  melyek 
ogy  biztos  és  meghatározott,  czéllioz  vezetnek.'' 

A  megliatahnazott  l)izottság  vagy  delegatio  nemsokára 
elkészült  a  vallási  ezikkelvlvel.  melvnek  főbb  ponjai  a  követ- 
kezők  valának :  a,  dissidens  nemesek  mindenben  egyem'an- 
giiakká  és  egyenjogfiakká  tétetnek  a  katholikns  nemesekkel. 
Osakliogy  a'  királyi   trónra  ezentúl  is  kizárólagosan  katho- 
likns választható,  nielv  vallás  jövendőben  is  az  uralkodó  fog 
maradni.  A  házasság  katholikusok  és  nemegyesültek,  továbbá 
evanu'elikusok  közt  nu^u'eno-edtetik:  a  gveianekek  közül  a  liiik 
az  atya.  a  leányok  ellenl)en  az  anya  vallását  követik  :  kiv(n^(Mi, 
ha  a  házassági  szerződés  netán  másként  intézkednék.  Katholi- 
kusok   és    dissidensek    k<)zt    min<len   viszályos  ügyben  egy 
v(^gyes  bíróság  fog  határozni,  melynek  tagjai  (\aTenlő  arány- 
))an'  a  két  felekezetből  vétetnek.  A  dissidens(^knek  megenged- 
tetik t(Mn[)lo]nokat  és  iskolákat  építeni :   s  egyházi   hivatalaik 
betöltésíMU'l  teljesen  szabad  kezet  nyernek :  végre  zsinatokat 
Tarthatnak,  melyeken  szorosjui  vett  egyházi  ügycáket  nnnden 
koiiátozás  nélkül  inti'zhetik  el.    A  nem  katholikns  felekeze- 
tiség    nem    képez    akadályt,    az    indigenatus    elnyerésében. 
"  A   vallási   k('rdések  elintézése  után  a  delegatio  átment 
az  lijabban   szíikségessé  vált  töi'vények  alkotásái'a.  melyek 
mMn    kevésbé  fontosak   valának.  —  Itt  is  teljes  mértékben 
é'rvénvesült    nz    orosz    befolvás.    Igv    törv('nvb(^    igtattatott, 
hogy  minden  idegen,  ki  tíz  évig  tartózkodik  Lengyelor.szágban. 
honosírottnak  ti^kintessék.    S  mintha  a  nemzeti  érzületre  a 
h^ükínosabb    csa})ást  akarták  volmi    nn^rni.   számosan  azok 
közül,     kik     [.(Miu-velorszáu'    oroszosítása    körül    a    legtöbb 
érdemeket    szerezték    maguknak :    a  lengyel    indigenatnssal 
ruháztatának  fel:    ígv  Cai'r  és   Igelström.  orosz  ezredesek, 
a  követségi  titkár  Buliakow  és  Apraxin  tábornok.  A  liberum 
v(no    azoid)an   —  neliánv    meuiiatározott    esetet    kivéve  — 
továbl)i*a   is  lennmaradott,    oly   kikötéssel,    hogy  azon  kép- 
viselő, ki  az  országgyűlés  feloszlatását  a  veto-jog  alkalmazása 
által  előiíh'zte.  semmiféle  zaklatásoknak  vagy  üldöztetéseknek 
kitév(^    iR'    leo'ven.    Mindezen    megállapodások    egv    üjabi), 
Uroszoi'szííg   és    Lengyelország  között  kötendő  államszerző- 
désbe felveendők    és   nyilvántartandók.    Az  országgyűlés  a 
delegatio  hatái-ozatait  kivétel  nélkül  magáévá  tette. 

A   nnlv    niéi*tékl)en    növekedett    Oroszország    befolyása 


íi 


—     214     — 

Leiigyelor8zágV)aii,  Szaniszló  Ágost  tekintélye  azoiiké|)eu 
sülye'dt.  Miinleiiki  megvetéssel  beszélt  a  királyról,  kinek 
annyi  ])citorsága  s(Mn  volt,  hogy  a  neve  alatt  és  liozzájá- 
rnlásával  történt  intézkedéseket  nuigáénak  vallotta  volna. 
Legjobb  barátai  ós  hívei  gyenge,  ingadozó  és  jellem  nélküli 
endiernek  tartották:  s  bárhol  jelent  is  meg.  nn'ndenuvé 
magával  vivé  a  bilskomorságot  és  unalmat  mint  hívatlan 
társalgókat.  Castéra  a  kövt'tkezüji'g  jellemzi  az  utolsó  lengyel 
királyt.  II.  Katalin  egykori  kegyenezét.  kit  azoidjan  iUold> 
még  a  nők  is  unalmasnak  találtak:  ..Poniatowski  birt  olyan 
tulajdonságokkal,  melyek  kí'pesek  valának  neki  néhány 
harátot  szerezni :  ellenben  olyan  tulajdonsága  egy  sem  volt. 
mely  ót  egy  koronára  méltóvá  tette  volna.  .Magas,  széj> 
teri'íH^ttel  birt.  megjelenési^  hódító  é's  tiszteletet  paranesoló 
volt:  a  li(''t  l(\u-elókelóbl)  eur('>j»ai  uy(dvet  biita  sz(')i>an  ('*s 
íi'ásban:  azoiilian  komolyabb  isnu'retekben  és  államügyekbeii 
nagyon  íelQletes  volt.  Heszéde  hosszadalmas  (Vs  dagályos, 
képzelóíelietsége  jXMlig  visszataszító  vo|r.  1  nkább  gyenge 
mint  szelíd,  inkább  tt'kozlé)  mint  bók(VJÍ.  nem  nagy  fárad- 
ságál)a  kerüli  nóket  elcsiibítani  és  sokakai  közülök  kidsó 
mea'jelenésének  elönvei  ;dlal  tévi'itra  vez(^tni:  azonban  komoly 
(\s  tanult  férfiak  c^lótt  sohasem  állotta  meg  lielyét.  Kétségtelen, 
hogy  inkái)!)  arra  szőhetett,  hogy  mások  által  kormányoztassa 
magát,   nünísem  ó  kormányozzon   másokat.'' 

A  lenuv*^'!  nemzet  i'veni2"es('<4('ben  ('s  inuatagságában 
minden  hibát.  szerencs<'tlenséget  és  bűnt.  nielvek  az  országot 
a  végső  pusztulási'a  kárhoztatták,  királyálian  kereste:  egyedül 
neki  tulajdonítá  az  oi'osz  igát,  mely  alatt  e  pillanatban 
nvöuött.  s  neki  nündazon  szerencsétlenséget,  melyet  a 
jövemló  még  jótékonyan  elrejtett  szemei  elól.  Minden  lengyel 
jiieo'  vala  u'vózódve.  liouv  királva  elándta.  eladta  s  az 
oroszok  ölél)e  j;itsza  eléb))-inóbb  a  sz<n-enes('tl(m  országot. 
i\gyedül  a  félelem  volt.  mely  a  n/'pet  még  féken  tartá.  a 
féíelem  a  gyűlölt  oroszok  iránt,  kik  a  m^m  kevésbé  gyűlölt 
királyt  nyakukba  akasztották.  A  bosszú,  mely  a  gyűlölettel 
j)áro*sult,  niindeii  pillanatban  lángba  boríthatta  az  országot. 
A  daez  és  ell(4iszegülés  első  jelei  a  vidi'dcen  kezd(Mn*k 
mutatkozni,  a  török  határok  szomszédságában  elterülő 
Podoliában.  Már  17ö8.  márezius  elején  híre  terjedt  Varsó- 
))an,  hogy  számos  helyen  lázadás  ütött  ki;  a  különböző 
('onfo(Mlerati('»k  tagjai   izgatva  és  l)UJtogatva  jártak  közs(\gl)ől 
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községbe,  hirdetve  a  király  gyávaságát.  Oroszország  erő- 
szakoskodásait és  Lengyelország  lealacsonyító  helyzetét. 
^yiltan  beszélt/'k  a  fővárosban  mindenfelé,  hogy  Krasinski 
gróf,  rozáni  kamarás  —  podkomorzy  —  a  kaminieci 
[)üspök  fivére.  továbl)á  Pulawski  varkai  sztaroszt  és  még 
sok  más  nemes  megesküdött  egymásnak,  hogy  a  szabad- 
ságán és  vallásán  ejtett  csorl)át  —  a  dissidensek  kivált- 
ságait értve  —  vérrel  fogja  megbosszulni.  A  zendülők, 
kik  jól  el  voltuk  látva  tüzérséggel,^  fegyverekkel  és  egyéb 
felszerelésekkel,  a  Lnbomirski  herczeg  tidajdonát  képező 
Par  városát  elfoglalták:  s  attól  fogva  magukat  a  bari 
confoederáltaknak  nevezték.  A  n('p  minden  oldalról  nagy 
számban  özönlött  Párba,  hogy  részt  vegyen  a  régóta  ki- 
látásba helyezett,  de  sokáig  késett  szabadságharczban.  A 
lengyel  kozákok  és  négy  század  rendes  katona,  mely  el- 
hagyta helyőrségét,  képezte  a  sereg  magvát.  Zászlójának 
(^gyik  oldalán  a  szűzanya  ké[)e.  a  másikon  a  fehér,  darabokra 
ti'^pett  sas  volt  látható^  a  következő  felírással :  Vincére  aut 
móri.  Nagy  volt  a  katholikus  pai)ok  száma,  kik  a  lengyel 
s/al)adságharez  lobogói  alá  gyülekeztek,  mi  több  félre- 
magyai-ázásra  adott  alkalmat  az  idegen  követek  vagy  kép- 
viselőik részéről.  A  tatárok,  kik  az  orosz  uralonunal  meg- 
el(\i>'edve  nem  voltak,  hasonlóképen  csatlakoztak  a  l)ari 
(•onfoed(M'áltakhoz.  üuv,  hogv  a  lázadás  mind  veszélyesebi) 
mérveket  látszott  ölteni. 

Egy  pillanatig  ügy  látszott,  mintha  a  lelkesedés  lij 
tetterőt"  öntött  volna  a  leno-vel  nemzetbe;  mindenki  a 
szabadság  der(Mig('sét  vélte  látni  a  váratlan  eseményben. 
A  kaminieci  püspök  leveh^^ben  és  küldöttjei  által  nn'^g  inkább 
hevíté  a  kedélyeket.  Oroszország  részéről  gyors  és  erélyes 
cselekvés  volt  szükséges,  még  mielőtt  a  baj  megerősödött 
és  naiiyo))!)  mérveket  öltött.  Repnin  tjarancsot  és  meg- 
hatalmazást kapott  a  körülményekhez  mérten  választani 
meg  az  eszközöket,  melyek  segélyével  a  lázadást  elnyomni 
igvekezzí'^k :  a  bai'i  confoederatio  tagjaira  az  orosz  hatalom 
kiínondá  a  halálos  ítéletet;  Krasinski  Mihály  azonban  ezzel 
mitsem  törődv(hi.  erélyesen  szervezte  az  önvédelmet. 

Azonban  csak  most  tűnt  ki.  hogy  az  orosz  hadsereg. 
melynek  létszáma  ez  idő  szerint  30  ezerre  tétetett,  koránt- 
sem' volt  olyan  szervezetben,  hogy  a  hazaszeretet  által 
lelkesített  szabadsághősökk(d  szemi)eszállaiii  merhetett  volna. 
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Trnyh'.U'  ali.u"  volt  e  |)illaiiíit))íiii  töhl)  iiiiiií  IT)  e/XT  orosz 
kíitoiia  lengyel  földön:  a  töhl>i  az  orszáu'UTnh'^s  utolsó 
határozatai  lolvtán  ellia<iyta  az  országot.  Az  ellenséges  had- 
erők tehát  annál  kevésbé  voltnk  képesek  a  lázadást  elnyonnii, 
minthogy  a  l^ari  coiifoiHlcratio  példájára  Luhlinhan  és 
egyehntt  hasoiil('>  szövetk(v.etek  alaknltak.  nn^vek  hasonló 
czelért  ragadtak  legyvi^'t.  Míx  jejenti'kenyehl.  volt  a  halicsi 
Confo(Nler;itio.  iiK'iy  Potoeki  Joakim  gróf  vrdnöksége  alntt 
alaknlt  m(\g  s  melyn(^k  viv.érh'té't  a  t(^kintélyes  konuia- 
hadvez('r   Ih'atiieki  gr(')l'  vállnlta   ning;'ii*a. ' 

Oroszország'  azon    ponton   állott,    hogy    min<lent    koez- 

k;'i/tat,    lia  nem    sikerül   a    lázadást  és  annak    indít('»    ok;iit 

megsenni)isít(Mii(\  S  mert  e  pi!l:in;ith;in  nem  állotl  elégséges 

fegyveres  crö   ri^idelkezésére.    mert   a   már-már    meginduló 

török  liáh(»rii  másfoh'  vette  igényhe  (4'öit.  ti^liát  a/  ármányhoz 

és  fondt)rl;iíoklioz  folyamodott,    melyek   már  eddig  is  nni^-y 

szolgál;itár;i     vniánnk"^  az    orosz    érdekeknek.     Az    árniiiii.x, 

m<M)-i-(4tentés   ('s   meo-veszteu'etés  mellett   kív;iltk('pen   j'epnin 

minden    iiK'rtt'ket    nieghalad(')    hrntalitás;!    \(>lt    az.    mely   a. 

h'nuvel  h^lkeseth'^snek  lVginkáhl>  szárnyát  sz(\ué  azon  pillanat- 

haii.    melvlieii    liazah'as    (dszánts.-igara  és    áldozatkészségére 

leiziidváhh   szíd<sége  lett   voln:i     Az  orosz  követ  egyházi   os 

viíági    nagyok    irányában    oly;in    dolgokat    (Migvdett     meg 

magának,    melyeket  az   illem   dnrv;i    megsértése    nt'lkíd    tel- 

sorolni   leh(4etlen.   Az  orosz  tisztek  pediiz"  oly  ni«)don  garaz- 

ilálkodtak    a   szerencsétlen    oi'szághan.    melynek    lakosságát 

iKMii    ritkán    koldiishoti'a    hozták,    hogy   ní'inelyek    közíilök. 

így    Kres(4niko\v   és   Podgoriesáni    tábornokok,    mindegyik 

líndd    idö  alatt  <;()  ezer  aranyal    oiisztatott    sarezképen    a 

maua    zselí/^bcv    Nem   esoda,   ha  a  felkelők   ott.    hol   tehettek. 

valóságos  iríóharezot   folytattak  az  oroszok  ellen.   m(dy  több 

éviu'    tartott.    niilli<'»    ('rtf'ket    felemésztiMt  ('s    ezend<    *'leti'b(^ 

került    aní'lknl.    hogy   a    kívánt    rre(lnM'nyre   vezetett   vohia. 

|)e  a    uvóz(denn'e    (Oroszország    anniil    biztosabl>an    sz;inn'i- 

hatott.    'nuMinél     inkább     bizonyos     lehetett    a    bdól.     hogy 

ármányai     ('s    tondorkodásai    sZ(''ttorgáesolják     a    liMigyclek 

ei-ejét."   Aní'lkül,     hogy     nyilt     liál>oréd)an     igyekezett    volna 

urává  lí'uni  a,  lázadásnak,  megelégvdek  azzal.  Iioizy  a  lengyel 

korona   vi'delnn'nek  ezímén   m  töi-vényes  ren.l   lu'lyreállíta>a 

ezéljából  használta  fegyverét.  Ii»y  szen^pelt  II.  Katalin  mint  a 

íörvénvek  védője  és  a' rend  helvreállítója  Lengyelországban. 
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Hasztalan  igyekeztek  a  lengyel  liazaíiak  a  török  kor- 
mányt megnverni:  az  orosz  pénz  varázshatással  volt  a 
diván  leuvlőkelő))))  tagjaira  s  Obreskew  orosz  követ  Kon- 
stantinápolvl»an  bátran  ismételhette  volna  Jngnrtha  szaván, 
mert  a  török  államtV'ríiak  mind  meo-nyerhetők  valanak 
pénzért.  „A  diplomatiai  Jegyzékváltás  Oroszország  és  Törok- 
orszáo-  közt."  mondja  Hammer.  ..páratlan  bizonyíték  a  az 
ozmfinok  egvno-vn  és  az  oroszok  és  poroszok  períid  dii)lo- 
matiájának.  'A^portatolmáes  által  ismételve  tett  kérdésekre 
a  J.engyelországban  végbemenő  kegyetlenkedések  dolgában, 
az  or(^z  követ  mindig  azzal  válaszolt:  hogy  nines  tmlomasa 
ilven  esiiiienvekről:  vagv  pedig  mindent  olyan  szniben 
tüntetett  M.  mintha  a  tett  intézkedések  a  lengyel  koztai'- 
saság  javára  szol-álnának:  (^sküvíd  megerősített  szerződések 
íenn"?artására  .  .  /.  ."  Az  orosz  követnek  sikerült  a  torok 
koiMuánvköröket  tévútra  vezetni,  kik  a  lengyelekben  közön- 
séges felkelőket  láttak,  kiket  segíteni  a  rend  tenntartoi 
elleiu'dien   nem   látták  szükségesnek. 

A  eonfoederáltak  a  köv(4kező  kérelennnel  járultak  meg- 
bízottjaik által  a  török  kormány  (4é :  1.  Vegye  a  tényi'S 
porta' őket  védi^hiK^  alá:  2.  segítse  a  lengyel  nemzetet  szabad- 
ságának visszaszerzésében  pénzz(d  és  fegyverrel:  :b  hasson 
odíi  a  szent-pétervári  kormánynál,  hogy  az  orosz  seregek 
Lenu'velnrszágból  hívassanak  minél  elébb  vissza.  Azoni)an 
ezen  kérelnndc  még  kevés  visszhangra  találtak,  nnnthogy 
Obreskow  méí>-  sokai-'  hdvöté  a  maga  részére  a  török  áhani- 
íeríiak  ei'deklodését :  s  esak  midőn  a  franezia  követ  Kon- 
stantinápolyban, de  Veigennes.  ki  ép  oly  niértekl)en  gyulole 
az  on^szokat  mint  az  ezen  időben  mindeidiato  mmiszter 
rhoisen.l  herez(-'.  vette  k(>zéb(^  a  dolgot,  kezdett  a  lengyelek 
ü-ye  nénnleg  jobbra  fordulni.  111.  Mustapha  szultán  végre 
liajlotl  az  idegen  bi^fol vasra,  minink  folytán  a  fényes  portan 
mind  hareziasabb  han-ulat  kezdett  m-alkodni.  mely  koránt- 
sem kedvezett  az  orosz  politikának.  Tsmét  Franczuiorszag 
volt  a/,  niely  a  tüzet  Oi'oszország  ellen  mimlen  tőle  kitel- 
hető  hkhIoii   szította.  -  . 

Időközbim   a   lengvel   lázadás  mind  nagyol)b  kiterjedést 

vett  s  már  a  nvu-ati  tartományokl)an  is  fellobogott,  melyek 

közel<'d)en   a  |)orosz  katonák  tá))oroztak  a  határ   mentében. 

V  poscmi   eonfoed(M-atio  feje.  Kiezinski.  elfoglalja  a  tontos  es 

erős  Thornt.  de  nem  bocsájtkozhatik  migyobb  vallalatokha. 
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iiici't  soo'ólyt  ogy  oldalról  som  kap.  A  király,  ki  tanács- 
talanul állott  a  iázadással  .sz(4)i))(Mi.  a  szenátussal  egyetér- 
tőiig .Mokranowski  tábornokot  Podoliába  küldi  oly  czélliól. 
hogy  a  eonfoederatio  fejeivel  alkudozásokat  k(vjljen.  Azon- 
ban ezen  niegl)ízatásnak  közel  fekvő  okoklM'>l  nem  lehetett 
i>-vakorlati  ere(lniénve.  A  bari  confoederatio  iuost  is  a  leg- 
(M'ősel)b  volt.  bár  az  oroszok  feu'vverei  alatt  sokan  elvéi'eztek. 
.Makacs  védelmet  lejtett  ki  kív;ilt  a  Ijcrdiczovvi  kolostoi*.  mely- 
iK^k  csodatevő  ^lária  képe  jkmu  kevesebb  hírnek  és  látoga- 
tottságnak örvendett,  jnint  Tzenstochow.  Pulawski  Kázmér 
aliu"  ('/A'V  vií('zzel  eav  hái'omszor  (M'ősebb  orosz  osti'ondiad- 
nak  szerencsésen  ellenliillott.  IIoüv  a  zavarok  sokszoro- 
ziHljaiiak.  a  szüntelen  bujtogalások  folytán  az  eddig  n\  ugodt 
oarasztsáu' is  tegvvert  ragadott,  mi  által  a  nemzeti  mozgalom 
luzonvos  konnnunisztikus  szíiiezet(^t  nvert.  mert  a  Zí^idülők 
nemcsak  az  oi'oszokat,  hanem  elnvom('>ikat.  a  nemeseket  is 
megtámadták  és  fosztogatták.  A  parasztl/izadás  kíváltképen 
vesz(''lves  mí'rveket  öltött  \'örös-Oi'oszországban  ('s  llalitsban. 
.Minteu'v  neiivven  nn'M'tlÖldnvi  kiterje(lésben  minden  nemesi 
lak  ('^s  gazdasági  épület  elpusztíttatott  s  csekí'ly  szánn'tás 
szei'int  10  ez(M-r(^  i('t(4ett  a  katliolikusok  (*s  zsid(')k  száma, 
kik  ezen  aikalonnnal  «'letüket  vesztették.  Az  orosz  csapatok 
v(''í>re  szétni>rasztották  a  rabh)  és  ü'vilkoló  |)arasztokat.  kik 
közül  nnntei'v  S()()-at  niaiia  I\r(\setnikn\\  tábornok  kard- 
('Ire  liánvt. 

A  pai'asztláza<l;is  leveretése  ut;in  az  orosz  hadak  inajd- 
nem  iinndenütt  győzedelmeskednek  a,  confoed(M'áltak  t't^ett: 
a  felkelő  hazaíiak  kezdé'k  belátni.  Iiou'v  ideifen  sei»('lv  ni'lkül 
lUMu  folytathatják  a  harczot  egy  ellenség  (dien.  kinek  segély- 
forj'ásai  kia])adhalatlanok.  s  ki  ;irm;inyai  által  íV'lrevezeti 
azokat,  kik  különl)en  hajlam  lósággal  biiMiának.  a  szeren- 
csétlen nemzetnek  segi^lyt  nyújtani.  Miut;in  Hock  ezredes 
l\rakk(')t  is  elfoglalja  s  a  várva  vái't  l<>r()k  seg(dy  még 
mindig  késett,  a  felkelő  csapatok  (^u'Vjnásuttin  letették  a 
fegyvert  ('^s  vérző  szívvel  foi-dítottak  hátat  hazájuknak, 
hoíi'v  Poroszországban  és  Szih'ziában  k(M'essen(dv'  míMÜielvet 
inaguknak  ('S  csal;ídjaiknak.  Iv/  volt  az  első  tömeges  lengyel 
enngratio,  mely  a  jövőben  még  többször  isnK'tlődött.  Seid<i- 
sem  találkozott,  ki  a  végzettől  oly  keményen  sújtott  nem- 
zetet ('s  (M'dekeit  véd(^lnn'd)e  fogadta  volna.  Oroszország 
i*(itette   lál)át  a   lengyelek   nyakára  és  Kur('>[»a   nyugodtan  és 
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i-észvéttelenül  nézte  a  legszenteW)  eml)eri  jogok  kigémyolását. 
A  lengyel  nemzet  halálküzdelme  kezdetét  vette,  hosszú  és 
megalázó  volt,  mely  az  európai  emberiségnek  nem  hozott 
s(Mn  hasznot,  sem  ^dicsőséget.  Egy  nemzet  sírba  szállása 
mindig  megrendítő  esemény  volt;  de  a  lengyel  nemzet 
politikai  halála  átok  volt,  mely  az  európai  államok  vezetői- 
nek vállaira  nehezedek  s  mely  következményeiben  még 
kenn'Miy  megtorlásra  vezethet  a  jövendőben. 

Kzalatt  a  török  háború  előjelei  mind  sürül)ben  kezdé- 
iM'k  jelentkezni.  Nemcsak  a  lengyelek  elnyoniatása.  melyet 
inimár  senmüféle  szépítgetések  és  tagadások  által  elpalástolni 
n(Mn  lehetett,  hanem  a  határok  gyakori  megsértése  az  oroszok 
;iltal  arra  kéjiyszeríté  a  portát,  hogy  a  szent-pétervári 
kormánytól  erélyes  hangon  felvilágosítást  és  orvoslást  kérjem 
<.)l)resko\vnak  ugyan  még  egy  ideig  sikerült  a  fenyegető 
vihar  kitörését  ('íodázni,  de  azt  eloszlatni  többé  semnnféle 
ármánynak  m-m  állott  hatalmában.  Kresetnikow  tábornok, 
ki  a  határszéleken  j)arancsnokolt.  visszahivatott  s  helyét 
l^'ozorowski  tábornok  foglalta  el.  ki  n^Mnes  és  szelid  gondol- 
kozású férliú  hírében  állott.  Csakhogy  a  konstantinápolyi 
franczia  köveit  ezz(^l  nem  ví)lt  megelégedve:  s  izgatásai 
íolytán  a  török  kormány  is  mind  követ(dőbi)  lett.  Obreskow 
é's'  Vergennes  gyülöltidc  egymást  ('*s  szenvedélyességgel 
folytatták  egymás  ellen  az  akna-háborút.  —  A  franczia 
ármány  végre  diadalt  aratott  a  szarmata  ravaszság  felett. 
JIJ.  Mustapha  szultán  börtönbe  vagy  vesztőhelyre  küldé 
orosz  barát  koi-mánvának  tagjait  s  egészen  a  franczia 
befolyás  árandatának  engedé  át  magát.  S  nndon  október 
első  'napjaiban  a  nemzetközi  jogok  durva  megsértésével 
obi-eskow  is  a  héttornyü  börtönök  lakójává  lett.  a  háború 
Oroszországgal  forniaszerü(Mi  is  szentesítést  nyert. 

Ámbár  II.  Katalinnak  a  szakadás  Törökországgal 
nagvon  i'ossz  időben  jött,  azért  mégsem  találta  sem  várat- 
laiiiil  sem  k(''születlenül  a  török  háborü.  Lengyelországra 
kiterjí^szteni  uralmát  és  Törökországot  leszorítain  a  Fekete 
tengerről,  ez  volt  Katalin  hódítási  politikájának  uralkodása 
kezdete  óta  két  főczélja;  s  ámbár  szei'ette  volna  a  két 
feladatot  egymástól  elválasztva  külön-külön  megoldani,  leg- 
kevésbé sem  esett  kétségbe,  tnidőn  mindkettő  egyszerre 
nehezed('^k  vállaira. 

.Mielőtt  azonban  a  török  háborúról,  annak  lefolyásáról 
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és  követkoziHÓiiyeirol  szólan;nik.  bo  kell  fejeznünk  l.eiigyel- 
oi'száí>-  első  felosztíisíiiiak  (>lóziiiényeit  s  magát  ezen  meg- 
rendítő eseményt. 

A  lengvel  felkeléssel  |>íU'huzamusan  indnit  meg  és  folyt 
le  a  lithván'  felkelés,  mely  annyiban  knlönbözütt  a  lengyel 
mozgalomtől.  hogy  csak  kis  i'észi^en  foglalkozott  Lengyel- 
ország sorsával  és  feniimai'adásával.  mert  a  lithván  hazaliak 
egy  tVkintélyes  része  líadziwill  herezeg  köríil  csoportosult 
s  azon  meghocsájtható  ábránd  mellett  lelkesült:  hogy  f(^l- 
támasztja  (íedimi'ii  hirodalmát  és  Witowt  idejét.  Azonban 
valamint  Lengyelországban.  Lithvániában  is  nieghiúsította 
a  ])ártszenv(Mlély  minden  magasabi)  ezélok  eléi-hetését.  A 
Ozartoi-vski  és '^  l^idziwill  családok  hagyományos  gyűlöl- 
ködése *^itt  is  megtérnie  gyümölcsét  s  a  hazaszeretet  lelke- 
sedését meiiinételyezte  és  lelohasztá  a  legrútabb  endtv'ri 
szenved(''lv  :  az  öii/és. 

li^'pnin  niüködésí'uek  Lengyi^orszá-ljan  véget  vi^tctt 
a  töi-ök  háború.  II.  Katalin  jol  tudta,  mily  mértékl>en 
avülöletes  {^uyénné  vált  a  lcn.a-y(Hek  szeniébiMi  teljhatalnui 
ké|)viselőj(\  s  azri't  mással  eseréltv  azt  fd  17(]8  végén. 
Utódja  íett  Wolkonszkij  hrrozeg.  kinek  gondolkozásmödja 
és  eljárása  csak  keveset  különbözött  elődjétől.  A  régi  con- 
foederatiók  az  emigratio  folytán  nemcsak  megfogytak,  hanem 
részlMMi  egészen  eltűntek  s  helyettük  éi)en  most  képződ(Miek 
újak.  bár  nrni  kiíart('.l»bak.  'a  helyzet  a  török  háboiMi 
kitörése  után  sem  fordult  jobbra  Lengyelországra  nézve: 
ngvanazon  hibák  és  Inniök  ugyanazon  helyzetet  szülték  s 
uwvt  a  külföldi  halalmasságok  érdeklődése  most  is  oly 
lanyha  és  meddő  volt.  nem  csoda,  ha  a  nemzeti  ügy  egy 
részében  si^m    mutatkozott   ke<lvező  fordulat. 

A  háború  jellemét  találóan  megvilágítja  a  tobbszöi* 
említett  Essen,  szász  követ.  egy.  17(;i).  ápril  2(i-án  kelt 
levele,  mely  lényegében  a  következőket  tartalmazza:  „Még 
nem  alakult  nieg  a/  általános  confoederatio.  de  azéi't 
mindenütt  lehet  a  confoederáltakkal  és  csapataikkal^  talál- 
kozni, mert  csak  m^hány  ná<lorságban  uralkodik  béke.  a 
többi  núnd  lázongásban'  van.  A  csapatok  élén  még  sem 
vajdák,  sem  nádorok  nem  állanak,  mert  az  egyesülésre 
szükséges  nyilatkozatok  még  mindig  késnek.  Lzen  ui-ak 
—  kik  a  confo(Mlei-atiók  fejeinek  tekinthetők  —  sokkal  jobb 
politikusok,    sendiogy    magukat  egy   kndarcznak  kitegyék: 
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s  azért  előre  tolják  a  faltörő  kosokat  —  enfans  perdns  — 
nn'g  maguk  lesben  várják  az  események  fejlődését.   A  con- 
foíMlerált  csa[)atok  szüntelen  harczot  vívnak  az  oroszokkal, 
majd    sikeri^el,    majd    vereséggel.    A    )iagyok.    a/>    előkelők 
majd  csak  akkor  lépnek  a  harczosok  sorába,  ha  a  szerencse 
io))Ogója    leng,    s  ha   a   törökök    megverték   az   oroszokat. 
Jelenleg  Lengyelországban    és  Lithvániában  csak  nnntegy 
4000   orosz    katona    van.    de    ha    talán  GOOO-re    Jiienne    a 
számuk,    ennél    töbl)    sennni    esetre    sincs.    Ezek    azonban 
szúntelJn  lál)on  vanmik  s  egyik  kerük-tből  vagy  nádorságból 
a  másikba  parancsoltatnak.  A  lovasság  is  lóháton  harczol  s 
minden  századnak  négv  vagy  hat  ágyúja  van.  A  lengyelek- 
nek   sem  tüzérségük,^  sem    gyalogságuk    nincs.    —  ^J^en 
magvarázható  meg.    hogy  az  oroszok    többnyn-e  gyozcde  - 
meskednek  ellenfeleik  felett    m(\g  ekkor  is.   hogyha  kisebi) 
számban  vannak.  Engedelmességet,  fegyelmet,  katonai  kep- 
zettséu-et    hiába    keresnők    a    confoederáltak    csapataiban; 
olnekri'itnak.   rabolnak,  liogy  egy  fordulatra  kiraboltassak 
és  megölessék  mauukat  az  oroszok  által:  egyébiránt  minden 
azon    ponton    áll.    inint    hónapokkal    ezelőtt;   a  dolog  vege 

beláthatatlan." 

De  a  lengyelek  a  katonai  erények  és  eszközök  hiányában 
is  elszántan    koczkáztatták    életüket   hazájukért   és  szabad- 
ságukért. Nagy  elkeseredést  és  felháborodást  szültek  Devits 
orosz  őrnagv  embertelen  kegyetlenségeL  ki  Kadom  kozele- 
b(m  nem    harczot   vívott  az   ellenséggel,    hanem  valóságos 
mészárlást  vitt  végbe  annak  soraünm :  kegyelmet  senkisein 
kapott:  s  GOO  confoederált  halott  közül  a  legtöl)b  a  szuronyok 
alatt  vérzett  el.    „Devits  őrnagy,"   folytatja  Essen    említett 
levelében.   .,századunkat  meggyalázó  kegyetlenséget  mive  t. 
Huszonnégv  órával  az  ütközet  után   L^)   lengyel  nemest,  ki 
fo^>'sá<'ába  került,    szúronvnval    öletett  meg.    A  szerencset- 
lenek'^egy,    kozákok    által    képezett    körbe    vezettetének    s 
tizenkét  gránátos  parancsot  kapott  az  ítéletet  végrehajtani; 
ezek  közúl  nyolcz  megtagadta  az  engedelmességet,    míg  a 
töl)))i  négv  vegrehajtá  az  embertelen  gyilkosságot.-   Azon- 
ban a  lengyelek  nem  hagyták  megtorlás  nélkül  a  czéltalan 
v('reim'zést  s  nchánv  nappal    későbi)  Varsó  közelében  140 
orosz' fogolynak  oltották   ki  éh^tét  nem  csekélyebb  kegyet- 

leiise**'*'"el. 

11  ven  jellegű  volt  a  harcz,  melyet  oroszok  és  lengyelek 
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egyniás.sal  vívtak;  ,s  iiciii  lehet  jiiojKJaiii.  lio*iy  az  ejiiberi 
érzelem  az  egyik  oldalon  is  fényes  példíikkal  dicsekedhetett 
volna  Töbhen  az  orsziig  leggazdagabb  főurai  köziil  kí^ldus 
botra  jutottak:  vagy  mint  ;iz  Oginskí.  Potoeki  és  Lubomirski 
csaL'idok.  közel  állottak  a  tönkrejutáshoz.  ^'éJnetország  és 
Francziaország  közbenjárására  Tesehenben.  majd  Bielitz- 
ben  alkudozások  kezdettek,   melv  alkalommal   nnav  számban 

1/11  *  *~-'  • 

gy intek  össze  a  különböző  confoodcratií'ík  k('|)vis(nöi  és 
vezetői.  Frnncziaország.  bizonyosan  \'(Tg('nm's  unszolására. 
Chateaufort-ot  Tesehenbe  küldé  nem  más  ezélból,  mint 
azéi't,  hogy  a  lengyeleket  kitartásra  buzdítsa  Oroszoi'szág 
elleni  küzdchmikben.  Ki'j'e  ann;il  na^vobb  szükséü*  V(>It. 
mei't  a  török  liarcztéren  koi-ántscm  állottak  kcMlvszcnuMi  a 
<lolgok  Törökországra  nézve.  —  A  felkelők  azonban  nem 
elégiidtek  meg  a  buzdítással,  hogy  Fi'anííziaország  nyilt 
segélyét  k('rt('k.  iVJokranowski  táboruok  a  i'égi  koi'onatővczíM' 
J>ranicki  gr(')f  egy  levelével  szeuK'lyesen  JVirisba  ment  ('^s 
szóval  is  felvilágosítá  ;i  helyzetről  X\'.  Fajost,  ki  azonljan 
Olioiseul  tanácsái-a  kitérő  választ  adott.  A  inagyai*  királynő 
ezen  időben  Sz(Mit  István  birodalniál»an  tni'tózkődván,  (•íéld^ 
részvéttel  kísérte  úgy  a  h^igyel  Iiareztéri  eseuKMiyeket. 
valamint  a  tescheni  tanácskozásokat:  i'igy  látszik  azonl)an. 
hogy  ezíMi  éj'deklőd(\s  nem  volt  ment'  minden  politikai 
íszánn'tástól.  Mária  Terézia  paranesái'a  F)MM;jes  környékein 
egy  íigyelő  hads(4vg  szállott  táboi'ba,  mely  mindeni'ől  híven 
éi'tesülve  volt.  mi  az  oroszok  vagy  eoníbederáltak  főhadi- 
szállásán végbement.  A/  idő  közeledett,  melyben  a  magyar 
kindyiiő  Szent  Jstván  koronájának  régi  jogai*  alapján  igén  vét 
bejelenthette  Halitsra  s  a  luxemburgi '  házi  magyar  kiivily 
által  a  lengyel  királynak  elzálogosított  szepesi  városokat 
visszaköv(^telhette.  A  tesclK^ii  gyíihvs  megállapodásaihoz 
képest  az  17G13  — 1770-iki  téli  hadjárat  illetve  hadmíveletek 
központjává  Krakkö  és  Czenstoehow  jelöltetett  vala  ki. 

A  lengyel  ügyek  mindvégig  olyan  állapotban  haladlak, 
nu'lyek  a  szent-jM'tervári  udvar  vái'akozásainak  teljesen 
megfeleltek.  Szaniszlő  Ágost  árnykirálysága  tovább  tartott, 
anélkid,  hogy  az  események  folyamára*  akár  jó,  akár  ellen- 
kező tekintetben  a  legcsekélyebb  befolyást  gyakorolta  volna. 
Szent-Pétervíírott  csak  attól  féltek,  hogy  a  \'irály  beleunva 
a  megaláztatásokba  és  helyzetének  reménytelenségébe,  egy 
reggelen    azon    elhatározási-a    fog  ébredni,   liogy  lemoníTa 
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koronáról  s  elhagyja  ))irodalmát.  mely  am úgysem  volt 
sohasem  az  övé.  lie  Poniatowski  végig  játszá  szánalmas 
szerepét,  melyre  végzete  kijelölé  s  nem  gondolt  a  lemon- 
dásra. Wolkonskij  nem  kevesebb  erélylyel,  de  egyszersmind 
nem  keves(^))b  nyerseséggel  ('rezteté  a  szerencsétlen  király- 
ival helyzetének  egész  megalázó  voltát. 

A  sok  csalódások  ntán  végre  egy  reményszikra  miitat- 
kozott.  mely  a  kétsi'gbeesés  harczát  küzdő  eoníbederáltak 
l)átorságát  fokozta.  A  franczia  kormány  aiTa  határozta 
magát,  hogy  a  confoederáltakkal  szorosabb  érintkezésbe 
helyezi  magát,  oly  czélból.  hogy  az  orosz  kormányt  a 
törökökkel  szemben  engedékenységre  l>irja.  —  Choiseul 
Dinnouriez  franczia  ezredest  szemelte  ki  a  nem  éi)en  kellemes 
küldeti'sre.  ki  Lengvelországba  érkezvén,  azonnal  érintkezésbe 
lépett  a  confoederatio  vezető  egyéniségeivel.  Hogy  a  had- 
viselésbe egvséget  és  szellemet  hozzon,  sürgősen  egy 
haditanács  felállítását  javasolta:  majd  a  rendezetlen  és 
fegyelmezetlen  csapatokat  katonai  rendre  és  engedelmes- 
ségre szoktatta.  Hogy  katonai  refornnnúvét  annál  rövidebb 
idő  alatt  megvalósíthassa,  számos  kipról)ált  tisztet  hozatott 
Francziaországból,  kiknek  feladata  volt  a  lengyel  honvéd- 
séget katonailag  begyakorolni  és  harczképessé  tenni.  Sze- 
rencséjére H.  Katalinnak  Oi'oszország  makacs  ellensége, 
dioiseul  lierczeg.  1770-ben  karácsony  napján  meghalt  s  így 
a  lengyel  felkelők  elvesztették  leghathatósabb)  pártfogójukat. 
Fttőlfogva  Francziaország  megsziint  Oroszország  terjeszkedő 
politikájának  útjában  állani.  Fllenben  a  német  császár 
H.  József  és  IF  Fi-igyes  j)orosz  király  személyes  találkozása 
nemcsak  ismét  közeleííb  hozta  egymáshoz  Ausztriát  és  Porosz- 
országot, hanem  előkészíteni  segíté  mindkettő  szorosai))) 
szövetségét  Oroszországgal:    Lengyelország  felosztása  czél- 

jából. 

A    török   háború    szerencsés    lefolyása   Lengyelország 

végnapjait  jelentette.  Wolkonskij  minden  erejéből  azon 
fáradozott  Varsóban,  hogy  a  még  mindig  fennálló  Ijari 
confoederatióval  szemben  lengyel  nemesekből  egy  ellen- 
confoederatiót  hozzon  létre  Oroszország  érdekeinek  előmoz- 
dítására: s  minthogy  jutalomképen  százezer  rubel  helyez- 
tetek számára  kilátásba,  a  kalisi  nádor  Twardowski  és 
Poninski  által  azon  ajánlatot  tette  a  prímásnak  Podolski 
bí))ornoknak.  hogy  alakítana  a  lázadás  ellensúlyozására  egy 
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11.  II.  „híi/íiíias  lii>'át.-'  Az  alkudozások  rzcii  alapon  kozde- 
lükot  vcttc'k  s  a  l(Mi<>-y(4  lUMiizct  számos  o<>-yházi  ('s  vilá,ui 
iia.a'vja  hajlandónak  nyilatkozott  a  hazafiatlan  terv  kcivsztül- 
vit(ií(''b(Mi  közr(^nniködiii.  Az  1770.  d('czoni))or  haváhan  a 
..hazaíias  li«>'a"  csakugyan  i)ár  rövid  időre  létrejött:  tagjai 
valának  t()l)lK^k  közt  —  s  ez  n(Mn  kis  oodálkozással  tölt(»tte 
cl  Ijena'velország  külföldi  Ijarátait  —  Podolski.  Poninski, 
Twardowski  sa  podlaeliiai  nádor  Godski,  továl)bá  Luhomirski 
a  cujaviai  püspök.  Malacliowski.  Potoeki  s  ni(*g  a  vilnai 
piis[)ök  Massalski  is.  és  még  számosan  mások  az  ország 
lea'kíválóljb  családai   közül. 

Ilvon  volt  a  !(Mii»'vel  fönemesséu*  azon  |)illanatbaii, 
midőn  egy(Mlrd  hazaíias  erényei  lettek  volna  talán  még 
k('[)esek.  a  halálos  esapást  elhárítani,  mely  Lengyelország 
.szabadságát  és  íüggetlenségét  lényegété.  A  ..hazaíias  liga' 
nyoTnoriísága  és  beestelensége  megvetéssel  kell  hogy 
eltöltsön  mimh^ddt.  ki  liazáját  ('s  Ix^-sületét  többre  lieesídi 
a  hatalom  midand('»  ('>  kétes  ('rti'kü  j'it«'dmazásánál.  S  midőn 
az  orosz  udvar  az  önző  nagyok  anyagi  kieh'gítési'^vel  kí'^sett. 
Ksson  állítása  szerint.  (V.ek  a//;d  szüntetti'k  be  további 
közi'(nnukö(h'süket.  ..nnszerint  nem  szánth'knk  továbbra  is 
a   hazaíiakat   játs/ani  —  semnéu'i't.- 

Az  1771.  tavaszán  W'olkonskij  \'ars('>bé>l  visszahívatott 
s  helyí'^t  a  holsteini  sz;irmazásii  ('s  koi'ántsem  kiiogáslalan 
jelh^nn'i  bár(')  Saldern  foglalta  el.  ki  Lengyelország  felosz- 
tásának müvét  isuK't  (\uy  h'péssel  közelebli  vez(4te  bef(je- 
Zí'séhez.  A  szerenesí'tlen  lengyel  király,  ki  már  r('gV»ta  a 
nvilvános  meüveíí's  tári:v;ií  k(V'^'/^te,  most  ni;ir  ('leti'bi^n  sem 
volt  biztos.  Töblien  a  nemesek  kö/ül.  kik  az  áital;inos  vagy 
iiauv  eonfoe(leratio  tagjíii  valának.  ííi'lőszi'ket  rögtönöztek, 
melynek  foi'uma  eh'  idézt('k  lormasztMÜeii  iN)niato\vski 
Szaniszl(')t.  Az  1771.  márezius  havában  eu'yike  a  nagy- 
eonfoe(l(M'atio  titkos  tagjának  a  fo!yajnod<'»k  közt'  kexcredék, 
kik  kérvenvíMkkel  a  királvi  ostromolták:  a  királv.  épen 
midőn  misi'ből  jöviMi  palot;ij;ii>a  l»'p(Mí.  átvette  a  titokzatos 
kérvényiv.ő  irat.-it  is.  Mily  nagy  volt  azonb;iii  meglepet(''se, 
nndőn  dolgoz(')szobájába  h^pviMi  a  k(''rv(''nyt  elolvasni  keszidt. 
Formaszerü  meií'idezi's  volt.  melv  ezen  sza\akkal  kezdoilött: 
..Tibi  Staiiislao  Poniatovio.  Papil'ero  Lithnaniae  pro  persona 
tiia  bonis(pie  onmibus  mandamus."  mely  megparanesola 
a  királvnak.   (^u'V  bizonvos  hat.'irnapon   a   nauv-confoederatio 
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ítélőszéke  előtt  megjelenni  és  számot  adni  mindazon  i-ossza- 
ságokróL  melyeket  tényleg  elkövetett,  vagy  melyekkel  vádol- 
tatik. Ha  az  idézésnek  megfelelni  vonakodnék  —  mondja 
az  okmány  tovább  —  azon  í\setben  a  haza  becstelen  ellen- 
ségének fog  nyilváníttatni  és  személye  és  élete  elvesztettnek 
kimondatni. 

Saldern  (Hődéi :  Ee))nin  és  Wolkonszkij  nyomdokail)an 
haladott  s  úgy  a  pártokat  mint  a  minden  oldalról  zaklatott 
é\s  szorongatott  kii'filyt  a  kétségbeesés  révébe  tereié.  Kemény, 
])aranesoló  hangon  adá  tudtára  az  udvarnak  és  a  pái-tfők- 
nek.  hogy  a  császárnő  mindenkitől  feltétlen  bizalmat  és 
engedelmességet  követel.  ..im'nthogy  távol  áll  miiulen  olyan 
Nzándékt(>l.  Jiiely  oda  czélozna.  hogy  a  lengyel  köztársa^ság 
függetlenségét  megcsonkítain  akarná. '^  Saldernnek  az  volt 
a  ezélja.  hogv  Oi'oszország  rs  Leímveloi'száa-  közt  véaico-es 
békés  inegálla])odást  létesíts(Mi.  (\s  pedig  im^g  a  török 
háboiMik  befejezése  előtt.  Hogy  nnnniyire  visszaélt  Saldej*n 
a  szerencsétlen  király  tekintélyével,  bizonyítja,  miszerint 
nemsokára  megérkez(''S(^  után  eu'v  hivatalos  nvilatkozatot  tett 
közzé,  nn^ybeii  a  confoed(M'áltakat  banditáknak.  ral)lóknak 
és  tolvajoknak  nevezte  s  Jiieghagyta  az  orosz  csa])at- 
vezetőknek.  hogy  velük,  ha  fogságukba  ke]"ülm^k.  ne 
bánjanak  másként,  jm'iit  rablókkal  és  tolvajokkal.  —  Ter- 
in(\szet(\s.  hogy  az  ily(m  eljái'ás  a.  legnagyobl)  elkeseredésre 
és  kölcsönös  l)ussziira  vezetett,  melvnek  egvai'ánt  áldozatul 
estek  figy  bűnösök  mint  ártatlanok:  s  hogy  az  amügyis 
sái'ba  tiprott  királyi  m('Htóságot  kivetkőzteft(^  végső  tekin- 
télyéből  is. 

A  iiaa'v-confoederatio  titkos  ít('lősz('k(\  melv  a  királv- 
nak  az  eiidített  idéz('st  küldötte,  nem  inai'adt  nieg  a  j>uszta 
fenyeget('snél ;  att()l  azoid*an.  Iioav  a  királvt  életíHőL  mea- 
íoszsza.  elállott.  A  confoederáltak  terve  volt.  a  királyt 
fővárosa b(')l.  ha  niáskí'Ut  m*m.  (TŐszakkal  eltávolítani  és 
i'zenstochowbíi  vinni,  nn^vet  J^dawski  nagv  elszántsággal 
védelmezett.  IJa  a  király  (Hcképen  a  confoederáltak  hatal- 
mában lesz.  kömiyü  sz(M'('vel  akai'atn('lküli  eszközíA'é  leend 
azon  hatái'ozatoknak.  melyeket  (v>  hozm'  jónak  látamL 
Síawinski.  egv  valhísi  (\s  politikai  rajongástóí  áthatott  taa'ja 
a  confoedei'atiómdc.  ki  anmik  idejíMi  az  idézést  a  királynak 
átnynjtá.  vállalkozott  ai*j*a.  hogy  a  királyt  Varsóból  Czensto-  ' 
cliowlia  szállítsa.   Segílőtársai  valának  Lrdcaski  (\s  IvozinskL 


I.iiziir:   Az  oro^z  hiruiialom  történelme.   IV. 
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két  (^Iszáiit  rs  nauv  testi  orAvcl  riuulelkező  coiifoedenilt. 
A  fejedelmi  s/öktet'ésre  min. len  r\n  volt  készítve  s  kivite- 
léi'ti  november  :;-ik;i   kitu/ve. 

VarsóiiMk  ez  idő  szerint  csak   nn-nt(-v   soo    (>nd.ei'l»ol 
álló    lielyórsén-e    volt:    azoniian    ezt    is  eltávolita    rnlawski 
iiamis  jelentései  által,  mintha  a  Czcnstochow-val  ellenkező 
irányban    mnkrulö    orosz    had     nauy    szorongattatasoknak 
volna  kitéve  és  segélvre  szornlna:   minek   lolytan  az  i)rosz 
sere^'-  lea'naa-vohh  része    elhagyta    a  várost,    csak  nnnte.uy 
•>(K)%mÍ)(M't^'hai:vván    liátra.    Az  összeesküvők  a   íennehhi 
jiíipon    mind    nauvol)h    számhan   lopédzának   l»e  a    váro^sha 
a  nélkül,   ho-'V  a  le<>kisei)h  feltűnést  keltettrk    volna.     Ksti 
10    órakor.  Vötétséghen.    a    király    épi^i  azon    pillanathan. 
midón  naovhátvja  Ozartorvski  Ádám  herczeg  házát  (^Ihagyta. 
minteo-y  12—15  álezás  emher  által  megtámadtatott.  A  kn'aly 
kocsijai  körnlvevó  kíséi-ók  egy    pillanat   alatt    szétszorattak 
vagv  megsebesíttettek:  egy  golyó  íoldre  terített  egy  hajdu  . 
eo-v'  másik  egv    nemes    lovát    ejté    el.    míg    egy    harmaddv 
lövés  a  kiráív   hondokhaját   perzselé  meg  és  arczhoret  hor- 
zsolá.   A   kirá'lv  szárnvsegéde  egy  erós  ütéssel  tőidre  terít- 
tetvén, tu-a  védtelenül    ki  volt  téve  az  össz(^esküvók  tíuna- 
dásának.  lábainál  rau'adták   meg  és  vonszolták  ki  a  kocsdn^l: 
s  mintán    érdemrendjiMtól   és  egyéb  drágaságaitol  megtosz- 
tatott.  euv  kardcsapással,   mely  koponyájára  méretett.  ve<l- 
telenné    tV'tet(>tt.    Most    két    lovas    ragadá    m(\u-    hajánál    lís 
köí)enyénél  s  arra  ki'iivszeríté.  hogy  egész  az  ntrza  vcgeig 
közöttük  fnsson.   .Minden  oly    gyorsan    történt,    hogy    meg 
a  kevés  arrameiiók  sem  tudtak  csodálkozásnkból  lelocsudni. 
(Isak  annvit  lehete   hallani,  hogy  a  király  több  ízben    íáj- 
dalmasair  felkiáltott:  Oh   Jézusom.   Isteiuiii.   Míg  az  össze- 
<'sküvök    részéről     a    következőket    lehete     hallani:     vegiv 
liatalmimkban  vagy  te.  minden  szerencsétlenségnek  okozója 
mely    Lengvelorszáu'ot    ért(\    s    szavaikat  csak    az    ntlegek 
tompa  zajírszakítá  meg.  melyekki^l  szí^vncsétlen  áldozatukat 
illették.  Futás  közben  a  király  elveszte    kalaigat    es    egyik 
czipőjét.    A    fegvvertár   köz(4ében    végre  lóra    emeltetett    s 
az  országúton  tóváb))  szállíttatott.  Ali<1őn  egy  árkon  át  kellé 
ügratnia^.  lova  elesett  és  lábát   törte,    s  e   baleset  a  király 
szerencsés    megmentésére   szolgált.    Stawinski    és  Lnkaski 
előre  lovagolva,  hogy  a  király  továbbszállítása  iránt  mtez- 
kcdéseket1egvenek^\iem  vették  észre  a  balesetet,  mely  őt 
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érte:  ügy.  hogy  fedezete  nagy  zavarba  jött,  mi<lőn  az 
ntszéli  erdőből  zaj  üt('  meg  fülét;  mindnyájan  azt  hitték, 
liogy  oroszok,  —  és  gyorsan  kereket  oldva  ott  hagyták 
az  árokszélen  a  királvt  cgvedül  Kosinskival,  egvikével  az 
össz(*esküvőknek.  A  szei-encsétlen  most  kérőre  foii'ta  a 
dolgot  és  Kosinski  csaknuvan  hajlott  a  királv  k('relmére 
és  teljes  l)űnbocsánat  kilátása  mellett  visszavezeté  a  meg- 
Imrczolt  királyt  varsói  palotájába:  de  olyan  állapotban, 
melv  a  legnauvol>l>  részvétet  és  szánalmat  érdemelte. 

Ezen  nit  mer(''nvlet  korántsem  vált  előnvére  a  con- 
foedcj'áltak  ügyének  s  csak  arra  szolgált,  hogy  Lengyel- 
ország végső  sorsának  eldöntését  siettesse.  AÍidőn  Alária 
Terézia  a  vakmerő  merénvietről  értesült,  őszinte  részvé- 
tí'^nek  adott  kitejezést.  valamint  azon  reménvnek.  miszerint 
Ur( iszországgal  és  Poroszországgal  (\gy etemben  sikerülnie 
íbg.  Jjcngyelországban  rövid  idő  alatt  rendezett,  törvényes 
állapotokat  tíM-einteni.  A  magyar  királynő,  ki  a  mei'ény- 
letet  felsi'uuvilkossáu'iiak  minősíté,  dvnastikns  szigorában 
azzal  fenyegeti'  a  confoederáltakat,  hogy  megvonja  tőlük 
az  ü.  n.  menedékjogot,  melyet  eddig  AI agyarországban 
é'lveztek.  II.  Frigyes  pedig  a  következőket  írá  a  királynak 
a  merénvlet  aikalmálx'^l:  A  confoederáltak  ezen  sötét  tettének 
embertelenséae  megérdemli,  hogv  az  enróiuű  hatalmassáízok 
mindnvájan  egvesül jenek  és  megtorlást  keressenek  eu'v 
undok  gaztettért,  melv  a  confoederáltakat  minden  eddigi 
jogaitól  megfosztá.  Saldern  oi'osz  kr)vet  kevesebb  ineg- 
l)otránkoztat()t  talált  a  dolouban,  melv  csak  előnvére  lehetett 
az  orosz  politikának:  egyéljiránt  jellemző  a  következő 
nvilatkozata :  ..Az  elvek,  melvek  ezen  országban  nralkodók. 
felettél!  i'osszaknak  mondhatók.  Kn  november  3-án  ('jji 
11  órától  reggeli  5  óráig  számos  nemest  és  főurat  láttam, 
kik  a  király  szöktetése  alkalmából  i)alotámba  menekülém^k. 
Azonban  nem  volt  közöttük  egy  sem,  kinek  arczkifejezéséből 
azt  olvashattam  volna,  hogy  részvéttel  vagy  sajnálattal 
viseltetik  az  eseménv  iránt:  ellenkezőleu*  lía'v  viselkedének. 
mintha  az  kiváló  örömet  szei'zett  volna  nekik.  Azt  látom 
mimhMiből.  hogy  sem  a  vallás,  sem  a  politika  az.  mely 
ezen  eseményt  léti'ehozta.  hanem  a  pnszta  utálat  (vs 
gvnlölet,  inelvlvel  a  királv  személve  iránt  viseltetnek:  ő 
az  oka  mindennek,  őt  akarják  minden  áron  eltávolítani.'- 
Jlven  körülménvek    közt  az  ntolsó  leno-vel    királvnak    nem 
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maradt    nuis    luitra     mint    ma,i;át   iiiíikIl'Ii    lováM)!    lialío/ás 
iK'lkül  a/  oroszok  karjailja  votiii. 

l.('imv('lország  felosztásniiak  tóiiyo  ihmii  volt  towil)!) 
elodázható.  Mióta  II.  .lózsef  ós  II.  F^i,uT(^s  Ntíustadtliaii 
találk(»ztak.  hol  Kaimitz  ós  KinkciistíMii  '^TÓtok  egy  erós 
h'póssel  kó/<'lel)h  hozták  a  ]iau-yhord('ivju  dolgot  meg\  aJó- 
sitásálioz.  s  mióta  a  szorongatott  török  porta  Auszti-iát  ós 
Poroszorszíigot  k('rte  f(^l  az  Oroszországgal  kötendő  l>óke 
közvctítósi're.  az('>ta  az  íigyd'  olyannyii'a  ('lesedtck.  hogy 
visszavonnlásr('>l  töl>h(''  e^vik  IV'I  sem  heszi'llM'tett.  Ileinrich 
|)orosz  hcrezeg.  II.  Frigyes  öcscse  ós  kiváló  segítőtársa. 
1770.  (»kt<')l)er(l(M-ekán  ni(\aói'kezett  Szent-P('t(M*vái*ra.  hogy 
a  felosztás  közelehhi  íelt('t('l(^i  <'S  körülnK'nyci  ii'ánt  hizalmas 
tanácskozást  <'szk()zöljön  l>átyia  ncví'hen  magával  a  esászár- 
nóvc^l.  IdóközlKMi  ausztrini  katonák  mrgszállott;ik  a  lizciiliíit 
sze|)(\si  város  terülctót.  mely  a  Ln\'eml)nrgi  Zsigmond  által 
elzáloiZ'osíttatott  s  századok  (')ta  lenuv^'I  hirtoknnk  tckintctók. 
Henrik  ÍKM'czeu'  1771.  j'annár  Ví'gV^i  ellmgyta  Sz(Mit-Pótervárt 
s  azon  izen(1t('l  tÓ!*t  vissza  llcrlinlH'.  miszerint  a  császárnő 
a  felosztás  terve  rs  kivit(He  vi'gctt  ni('g  közelebbről  í'og 
('■rtekezni   íi   porosz  királylyal. 

Oroszországot  í(>rökoi*szági  győzelmei  tiilkövctelŐN  ó 
tcttók.  s  ánd>ár  Foí'oszországgal  továbbra  is  í'cntartotta  a 
szoJ'osabb  szövctsóget.  Ausztriát  <'s  a  magyar  kir.-ilynot 
szerette  volna  kihaii-vni  a  szánn'tásl)(')l.  De  Mái'ia  Terózia 
nem  volt  liajlanil('>  c  mellőz('sl)e  belenyugodni  s  azzal  lenyc- 
gctődzött.  hogy  r)0  ezer  ('ml>erlM")l  álh')  sereget  állit  tel 
Ma^'Víirorszáíion  ;i  lenuNcl-íörök  liatái'sz('lokrn.  A  sz(Mit- 
p(H('r\ári  kormány  most  szelidebb  h;ingon  vál.Mszolt,  nunck 
következti'bcn  Lobkowitz  horezeg.  ki  már  koráblian  mint 
császári  nagykövet  megíordult  az  orosz  fővárosban,  kíil- 
deíett  Szent-IN'tervárr;i.  hogy  Poroszországgal  egyi^tt^mlnMi 
a  felosztás  muvi't  Ausztrin  (''r<lekein(^k  megóvásával  előbbre 
viu've.  PíHíin  uiNilőt  illeti  mcü'  az  orosz  államh'rliak  közt 
az  ('rdem,  ki  ;i  császárnő  terv<'nek.  Lengyelország  tel- 
osztását.  legtov.'ibb  ('s  l(\u-határozottabban  ellen1;dlott,  niiní- 
liogv  abl>an  a  nópjog  lábbal  tiprását  látla.  l)e  11.  Katalin 
nem  tartozott  ;izok  köz/',  kit  .-iz  ilyen  kifogások  (\uyNZer 
kimondott  elhatározásában  nn'gingatni  tudtak  volna :  ('^s 
Pánin  v('i>re  kiMivtelen  volt  a  császárnő  akaratánnk  en.u'e(lni. 
lIviMi   a    lueLiizvőződi's   a   holitik;ib;in. 
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Midőn  Lobkowitz  lierczeg  Szent-Pótervárra  órkezett. 
mindí^iekelőtt  közöltetett  vele  a  hatalmassáu'ok  tervezete  a 
felosztásra  vonatkozólag,  mely  közösen  állaj)íttatott  vala 
meg.  Lobkowitz  berezeg  küldetósónek  eredménye  egy 
kölcsönös  megállapodás  után  lótrejött  szerződós  volt,  mely 
eiivrószt  Auszti'ia  ós  Poi'oszoj'szág.  másrószt  Ausztria  és 
Oroszország  közt  köttetett  s  mely  1772.  márezius  4-ón 
aláíratott.  Nem  sokkal  később,  május  oO-án,  juegköttetett  a 
bókét  megelőző  fegyverszünet  Oroszország  ('^s  Törökország 
közt  is,  s  íu'v  elenvószett  az  utolsó  akadálv  is,  melv  a  lengvel 
k('i'dós  v('*<>i(^ges  (4intózós('n(d;  még  fitjái)an  állott.  A  foksáiiv-i 
béke  augusztus  2-án  vógképeu  megszüntette  az  ellenséges- 
ked('seket  (Oroszország  ós  Törökország  közt. 

A  törökökk(d  kötött  béke  szabad  kezet  adott  a  három 
nau'vhatalmassáu'uak.  melv  LtMi^Telország  felosztása  (-zéljá- 
b('>l  szövetkezett  egvmással.  Oroszország,  Poj'oszország  és 
Ausztria  k(^szen  állottak  a  legnagyobl)  jogtalanságot  végre- 
haitani.  melvet  az  emberiség  lijabb  történelmében  fel- 
jegyezve  találunk.  Az  orosz  hadsereg  h'^tszáma  Ijcngyel- 
orszá^ban.  melv  az  ut(')l)lH  időben  10 — L->  ezer  (Muberből 
állott,  egyszerre  1)0  ezei'ri^  emeltetett.  A  főhad  Souwórow 
ós  Tottleben  tál)ornokok  alatt  állott  s  az  első  a  három 
fontos  erőssói'-:  (jZ(Mistocliow.  Tvnieck  és  Lan(dvoron-i-a 
tordítá  mindtMi  íiu'V(^lm('t.  Ohoisv  ós  ViouKMiil  franczia 
ezi'edesek  sok  bátorsággal  ('s  ravaszsággal  hatalmukba 
kerítik  ugyan  a  krakkói  várat  1772.  február  o-án,  de  mái' 
ápril  24-(Mi  kénytelenek  voltak  azt  ismét  az  oi'oszoknak 
átenu-eiliii.  miután  se<>-('lvt  sehonnan  sem  remélhettek.  A 
derék  had  a  franczia  tisztekkel  ogyütt  három  csa|)atban 
Kijovvbe,  PultaAvába  és  Kazánba  vitetett  hadi  fogságl)a. 
(Jzenstochowot  tizennyolcz  napig  szakadatlanul  löv(4<' 
Sou\V(')row.  Oe  midőn  Pulawski.  az  erősség  vitéz  védel- 
mezője, a  három  nagyhatalmasság  szövetségéről  Ijcngyel- 
ország  ellen  értesült,  azon  tanácsot  adta  l)ajtársainak.  hogy 
őrizzék  meg  en^jüket  jobb  idők  számára,  maga  pedig  letette 
a  fea'vv(u-t  ('s  átadta  Czenstochowot  az  oroszoknak.  Klliatá- 
rozását  a  következő  levélben  indokolta,  melyet  tisztjeihez 
intézett  vala: 

..Hazám  javái'a  ragadtam  meg  a  fegyvert,  melyet  most 
mindnyájunk  javára  kénytelen  vagyok  letenni.  Három 
rettentő  hatalmasság  szövetkezete  megfoszt  bennünket  azon 
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ronióiiytól,  hogy  iiiii<i'uiikat  továbbra  is  sikeresen  meg- 
védhessük; s  azon  ügy.  melybe  bele  vagyok  bonyoh'tva 
—  a  király  iiiegszöktetése  —  megakadályozna  a))ban.  hogy 
érdeketek! xMi  ('löuynyí^l  capitnlálhatnék ;  csak  magammal 
ragadhatnálak  benneteket  a  szerencsétlenségbe.  Ismerem 
bnzgalmatokat  és  ))átorságtokat  s  i)izonyos  vagyok,  liogy 
sz('r(MK*sésel)b  viszonyok  közt  ismét  ;i  régi  odaadással  és 
áldozatkészséggel  fogjátok  teljesíteni  kötelességeiteket  a 
haza  iránt!" 

Tynieck  őrsége  nem  kevesebb  vitézséget  és  lialál- 
meuvetést  tani'isított,  söt  naranesiiokát  és  tisztjeit  börtönbe 
veté,  mi<lön  megtudá.  hogy  azok  az  oroszokkal  a  vár 
átadása  végett  alkudozásokba  léptek.  Az  oroszok  a  makacs 
ellentállás  miatt  felbőszítve,  az  utolsó  j'oluunra  készültek, 
midőn  a  szomszédban  táboi'ozó  ausztriai  liadnk  vezérének 
közbíMnárásái'a  az  ostrondottak.  lemondva  a  további  annigyis 
czéltalan   v(Mlelemről,   megadták  magukat  az  oroszoknak. 

K  pillanatban  porosz  és  ausztriai  hadak  nyonudtak  be 
a  szerencséthMi  országba  mindenfelől,  hogy  az  oi'oszokkal 
egyesülve,  az  utolsó  csapást  méijék  a  lengyel  nemzet  fejére, 
mely  oly  rosszul  használta  fel  szabadságát  s  bűméivel  maga 
készíté  elő  bukását.  .  .  .  Idegen  ellenmondástói  vagy  épen 
feaTveres  beavatkozástól  a  három  nagyhatalmasság  nem 
tarthatott:  az  általuk  kiuí^vezett  kormányközegek  azonnal 
nn^okezdék  müködésidcet.  Franeziaország  is  visszahívta  azon 
tiszteket,  kik  a  tescheni  és  bic^litzi  confo(Mlerált  gyűlések 
révén  jövének  a  lengyelek  segítségére.  A  confoederáltaknak 
tehát  nem  maradt  más  hátra,  mint  visszahúzódni  s  magukat 
egy  hatalonmak  alávetni,  nn^ly  ellen  minden  további  véd(^- 
kezés  őrültség  volt.  A  legtöb))en.  kik  magukat  a  kényszerítő 
körülmények  hatása  alatt  megadásra  határozták,  ezt  féríias. 
m('dtóságteljes  önérzettel  tevék:  nn^gadák  magukat  a  király- 
nak. miközl)en  azon  reményüknek  adtak  kifejezést,  hogy  a 
felosztás  végzetes  műve  nem  fog  liekövetkezni.  ('sak  egy 
volt  —  Zarend)a  —  a  confoederált  vez(u-ek  között,  ki 
alacsony  liízelgéssel  kereste  a  győzők  jóindulatát:  a  többiek 
tömegesen  elhagyták  hazájukat :  a  legtöl)ben  P'rancziaország 
felé  vettí'k  útjokat. 

Midőn  a  szövetséges  hadak  főparancsnokai  L(Migyel- 
országot  megszállották,  a  coníbederatiókat  feloszlottaknak 
és  megszűntéknek  nvilvánították:  egvuttal  uu'ndazokat.  kik 
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bármely  czím  vagy  ürügy  alatt  csoportosulnának,  azzal 
fenyea-ett('dv.  hogy  niint  ral)lókat.  gyilkosokat  és  gyujtogatókat 
fogják  üldözni,  \'lfogni  és  elítéhd.  Egy  eredeti  kéziratban 
meglévő  jelentés,  mely  1772.  ápril  2o-éről  van  keltezve, 
azt  inondja,  hogy  a  poroszok  a  confoederáltakat  tömegesen 
maguk  előtt  hajtják:  miután  a  poseni.  kalisi  és  a  szomszéd 
nádorságokat  tőlük  megtisztították.  ))enyomultak  Eáwába 
és  a  szomszéd  tartományoki )a ;  most  pedig  azzal  vannak 
elfoglalva,  hogv  a  Visztulától  egész  Sziléziáig  egy  cordont 
vonjanak.  Mindenütt,  hol  azt  gyanítják,  hogy  még  confoe- 
deráltak  rejtőznek,  legyen  az  bár  nyilt  mezőben,  városokl)an 
vagy  várakban,  a  porosz  hadparancsnok  trombitaszó  mellett 
tudtukra  adja,  hogy  bizonyos  óráig  állásukat  vagy  menedék- 
helvüket  el'  kell  hagyniok.  Ezen  idő  elteltével  a  poroszok 
minden  kímélet  nélkül  bánnak  el  velük.  A  poroszok  által 
megszállott  tartományoknak  roppant  memiyiségű  élelmi  és 
takarmány  szállításokat  kell  eszközölniök. 

Valanunt  a  poroszok,  ép  ügy  jártak  el  Lengyeloi'szág- 
ban  az  ausztriaiak  is,  kikn(^k  száma  lassankint  30  ezer 
emberre  növekedett.  Hadik  tábornok,  valamint  a  polgári 
kormányzat  berendezésével  megbízott  Pergen  egyetértőleg 
hajtották  végre  a  legönkényesebb  intézkedéseket,  melyek 
által  a  szerencsétlen  vidéki  lakosság  helyzetét  egész  a 
kétségbeesésig  fokozták. 

Az  oroszok  által  megszállott  részekl)en  legelőször  állott 
In^lyre  a  rend  és  nyugalom.  Oginski  még  a  szövetségesek 
b(>nyonudása  előtt  letette  a  fegyvert  s  ezzel  a  nemzeti 
védelem  is  véget  ért.  Hogy  minden  kísérlet  a  nemzeti 
szabadság  visszkszerzésére  lehetetlenné  tétessék,  az  orosz 
csapatok  parancsot  kaptak,  minden  községben  és  kerületbem 
melyben  meö;állapodának  és  átnyomulának.  a  nemesektől, 
polgároktól  és  parasztoktól  a  lőfegyvereket  elkobozni:  s 
általál)an  oda  hatni,  hogy  a  lakosság  kivétel  nélkül  minden 
fegyvert  a  hatóságnak  beszolgáltasson.  Lithvániában  az 
oi-o'szok  ezrével  sorozták  be  az  újonczokat  hadseregükbe: 
hasonlót  cselekedtek  a  poroszok  az  általuk  megszállva  tartott 

részekben. 

A  három  szövetséges  hatalmasságaz  önkény  elvei  szemit 
végrehajtá  és  felosztá  egymás  között  az  országot,  illetve  annak 
ezúttal  felosztás  alá  került  részét  bár  nem  minden  súrlódíís  és 
vitatkozás  műikül,  s  midőn  áldástalan  művét  befejezte.  1772. 
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au<>üsztus  5-éii  Szeut-Pétervárott  közös  tauácskozá.sra  í>-viilt 
össze,  hogy  szerződésszerűen  megállapítsa  a  határokat.  Orosz- 
ország Feliér-Oroszországot  vette  igényí)e  és  tai-tá  meg 
magának,  vagyis  azon  vidéket,  mely  a  Díina.  I)nje{)er  és  Driis 
közt  terült  el  és  a  polotzki,  vitebszki,  mohiiewi  és  mcislawi 
nádorságokból  állott:  összesen  mintegy  25()()  mérttoldnvi 
területet,  másíél  millió  lakossal.  Ausztria  a  Visztula  jobí)- 
partját  foglalá  el,  a  vvieliezkai  sóbányáktól  egész  a  Viroz 
torkolatáig,  mintegy  1500  méi-tföldet  harmadfél  millió  lakossal. 
Ezen  terület  Vöros-Oroszországból.  a  l)elzi  nádorságból  s 
Volhynia  egy  részéből  állott,  mely  a  galicziai  és  lodomériai 
királyságok  neve  alatt  foglaltatott  össze.  Poroszország  végre 
bekeljelezte  Lenu-vel-Poroszorszáí>ot  s  a  Xetze  folvó  mentében 
Nagy-Lengyelország  egy  részét,  összesen  700  mértföldnyi 
kiterjedésben  mintegy  900.000  lakossal. 

Egy  hóval  ezen  osztályos  szerződés  aláírása  után  a 
három  nagyliatalmass;ig  egy  a  nyilvánosságnak  szánt  nyilat- 
kozatot tett  közzé,  melyben  erőszakos  foglalásainak  jogczímct 
igyekezik  adni,  egyúttal  {)edig  a  lengyeleknek  szigorú  köte- 
lességükké teszi,  magukat  mint  liíi  és  líékeszeretö  alattvalók 
viselni.  Kzzel  voltaképen  Lengyelország  részleges  felosztásá- 
nakműve be  ví)lt  fejezve.  Leutöbl)  furfangot  és  fogást  tanúsított 
jogainak  bebizonyítására  II.  Frigyes,  ki  azt  állította,  hogy 
a  lengyel  korona  jogtalanul  sajátított  el  Poroszországliól 
olvan  részeket,  melvek  mindía-  a  brandenburo'i  ház  tulajdonát 
képezték.  Holott  a  porosz  berezegek  még  Nagy  P(''ter 
idejében  a  h^ngyel  királyok  vazalljai  valának.  ^lária  Terézia 
töbl)  őszinteséggel  és  kevesebb  bizonyító  okokkal  ment 
keresztül  a  kénves  természetű  ügvön.  Kllenben  II.  Katalin 
erősen  hangoztatta  íáradozásait  Lengyelország  alkotmányos 
int('zményei  épségben  tartása  körül,  valamint  (hm leméit, 
melyeket  ezen  ország  rendezése  és  kormányzása  körül 
szerzett  magának.  Ezen  nyilatkozatot  Saldern  utódja,  báró 
Stackelberg  tette  közzé,  ki  nemcsak  mai>'asal)b  míveltsém'. 
hanem  nemesebb  gondolkozása  által  előnyösen  különl)özöit 
Oroszország  eddigi  lengyel  megbízottjaitól:  Iiepnin,  Wol- 
konszkij  és  íáalderntól. 

Báró  Stackelberggel  egy  i<lőben  érkezett  Varsól)a  Mária 
Tei-ézia  követe,  báró  Eeviczky  is.  kiről  Vehse  az  európai 
diplomatia  történelmében  megjegyzi,  hogy  bánmlatram('lt() 
nyelvismeretei  mellett  alapos  tudományos  képzettséggel  birt. 
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A  magyar  főúr  több  előkelő  udvarnál  megfordult  mint 
nagykövet.  Poroszországot  azontúl  is  Benőit  képviselte 
Leno'velországban. 

Poniatowski  Szaniszló  magatartása  Lengyelország  ezen 
végnapjaiban  íelettén  sajnálatraméltó  volt.  Mialatt  birodalmát 
a  szövetséges  hatalmasságok  hadseregei  ellepték  s  tőle  a 
követek  az  utolsó  lengyel  országgyűlés  egy  behívását  köve- 
telték, azalatt  Szaniszló  Ágost  kesergő  hangon  írt  levelekben, 
majd  rhetorikai  szóvirágokban  gazdag  nyilatkozatokban  önt(' 
ki  érzelmeit  hazája  és  trónja  veszedelme  felett,  s  midőn 
látta,  hogy  férfiatlan  érzelgései  daczára  segély  számára 
sehonnan  sem  jelentkezik,  alázatos  hangon  írt*  levelekben 
foi-dult  II.  Katalinhoz,  kérve  segélyét  és  nagylelkű  támoga- 
tását, ha  nem  is  hazájának,  legalább  fenyegetett  személyének. 

Végre  összeült  az  idegen  fegyverek  védelme  alatt  egybe- 
In'vott  oi-szággyűlés,  melynek  az  a  szomorú  feladat  jutott, 
hogy  Lengyelország  felosztásának  művét  törvényes  alakban 
szentesítse.  Eadziwill  és  Poninski  mint  elnökök  szerepeltek, 
mit  a  szövetséges  hatalmasságok  kinevezése  folytán  nyertek 
el.  A  követek  egy  része  ellenszegült  Poninski  elnökségének 
s  azzal  fenyegette,  hogy  daraboki-a  tépi:  de  az  idegen 
sziironyok  megvédték  minden  veszedelem  ellen.  Ezen  ország- 
gyűlés egyik  legnevezetesebb  határozata  volt.  hogy  a  con- 
foederatiót  megszűntnek  jelenté  ki ;  mi  annyit  jelentett,  mint 
a  megváltozott  körülmények  folytán  létrejött  alakulásokat 
szentesíteni.  Az  országgyűlést  a  szűkebb  körű  bizottság 
—  delegatió  —  tanácskozásai  követték,  mely  megállapítíi 
körvonalaiban  azon  alkotmányt,  mely  szerint  a  még  fenn- 
maradott  Lengyelország  jövendőben  kormányozandó  lemie. 
Csakhogy  ezen  alkotmány  semmivel  sem  volt  jobb  a  régiuí'd 
s  nem  szűntette  meg  a  belviszályokat,  melyek  a  szeren- 
-csétlen  ország  bukását  idézték  elő. 


Kiieiiezeciik  fejezet. 


n     Katalin  ezárnö  (Folytatás).  1762-1796. 

A  török  háború.  —  Ruménzow  Sándor  gróf.  —  Az  orosz  hadsereg  17?2.  — 
A  tisztikar  helyzete.  —  A  Larga  és  a  Kagul  ineHeíti  diadal.  -  Győzelem  a 
Kaukázus  mellékén.  -  Görög  felkelés  és  orosz  politika.  -  A  tseszmei  tengeri 
győzelem.  -  beavatkozás.  -  Ausztria  politikája.  -  Döghalál.  -  Békealkudo- 
zások. —  Franezia  politika.  -  Udvari  áruiány.  --  A  kajnárdsii  béke.  -  VI.  Iván 
czár  tragoediája.  -  II.  Katalin  jellemzése.  —  Haladás  és  mívelődés.  —  A  job- 
bágyság. —  Az  alkotmányos  képviseleti  rendszer. 


Taö-adliíitatlaii.  iiiiszoriiit  11.  Katalin  vas  akarattal,  nagy 
oszélvosségo-el  és  erűs  kitartással  hajtotta  végre  azon  erő- 
szakos politikát,  mely  LiMigyelország  első  felosztásával 
véo-ződött.  Nem  kevésbé  (H'Ős  és  következetes  volt  azon 
])oritikál)an,  mely  az  első  török  háborúban  nyilvámilt.  Ott 
is.  itt  is  a  szerencse  szövetségesévé  szegődött. 

Ha  Oroszország  belállapotait  és  katonai  szervezetét  a 
török  háború  kitörése  előtt  íigyelemmel  vizsgáljuk,  azt 
fogjuk  találni,  hogy  azok  korántsem  voltak  oly  kedvező 
állapotban,  hogy  biztos  sikerre  engedtek  volna  következ- 
tetést vonni.  Szerencséjére  azonban  nem  a  régi  ozmán 
l)iro(lal()mnial  állott  szemben,  melyet  a  vallási  rajongás 
kitartóvá  és  legyőzlietetlenné  tett.  Az  ozmánok  a  tizen- 
iiYolczadik  század'  második  felében  érzéki  henyeségbe  valának 
sülyedve;  a  nemzet  önálló  ereje  és  tettvágya  régen  kihalt 
s  még  a  rettegett  janicsárok  sem  voltak  tr)l)b('  a  régiek. 
A  szultánok  a  háren'i  tunyaságába  temetkezének,  vagy  pedig 
az  ui'alomravágyó  \n\yt  foglyaiként  őriztetének  i)alotáik])an. 
Mióta  IV.  Moíiamed  lG85-ben  a  janicsárok  újonczozását  a 
keresztény  gyermekek  sorail)ól  eltörölte,  azóta  ezen  rendít- 
hetetlen bajnokok  hírneve  dicsőségükkel  együtt  csökkent. 
Mintha  a  török  faj  maga  nem  tudott  volna  hasonló  bajnok 
nemzedéket  létrehozni. 
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A  belgrádi  béke  megkötése  óta  mintegy  harmincz  év 
telt  el ;  mely  hosszú  idő  alatt  Oroszország  és  Törökország 
közt  —  apró  határvillongásokat  kivéve  —  béke  uralkodott. 
II.  Katalinnak  elhatározott  szándéka  volt  a  törökökkel  mind- 
addig békében  élni,  míg  a  lengyel  kérdést  nem  sikerülend 
kívánsága  szerint  megoldani.  Azonban  a  körülmények  úgy 
fejlődének,  hogy  a  császárnő  eme  óhajtása  nem  mehetett 
teljesülésbe.  Helyzetét  kíváltképen  megnehezíté  a  már  Nagy 
Péter  ideje  óta  alapelvvé  vált  politikája  a  török  portának: 
Lengvelországot  Oroszország?  ellenében  minden  körülménvek 
közt  támogatni.  —  Természetes,  hogy  a  konstantinápolyi 
kormány  rossz  szemmel  nézte  Poniatowski  Szaniszló  király- 
ságát, mint  ki  egyedül  az  orosz  császárnő  kegyenczeként 
illtettetek  a  Piastok  és  Jagellók  régi  trónjára.  A  confoederáltak 
és  más  lengvel  hazaílak  teliát  buzgó  támoa'atásra  találtak 
Törökország  részéről.  Az  orosz  követ.  Obreskow,  ugyan 
sokáig  ellensúlyozta  a  lengyelek  törekvését  Konstantinápoly- 
l)an ;  de  midőn  Francziaország  a  bari  (-onfoederatio  védnök- 
ségét elfogadta  s  követét  Vergennes-t  utasítá,  minden 
i^rejéből  oda  liatiii.  hogy  a  j)orta  há1)orút  izenjen  Orosz- 
országnak, az  orosz  csendesítő-politika  mitsem  használt 
többé. 

Az  ellenségeskedések  már  az  17í)8-iki  télen,  mely 
l)orzasztó  keménységéről  és  tartósságáról  emlékezetes,  kez- 
detöket  vették.  Obreskow.  mint  a  felülkerekedett  franezia 
íirmány  áldozata  a  héttornyú  vár  szöriivú  börtönében  sínvlett; 
mialatt  a  krimi  tatárok  behatoltak  Uj-Szerbiába  s  ott  bor- 
zasztó ])usztításokat  vittek  vala  végbe.  E  közben  a  porta 
oOO  ezer  emberből  álló  ro[)pant  hadával  megindult  észak 
felé,  oly  szándékból,  hogy  Lengyelországot  megtisztítja  az 
oroszoktól    és  Poniatowski    Szaniszlót    megfosztja  trónjától. 

II.  Katalin  egy  pillanatra  sem  veszté  el  lélekjelenlétét. 
Nagy  erí'lylyel  és  gyorsasággal  két  hadtestet  állított  fel, 
melyek  közül  az  egyik  Golitzyn  Sándor  berezeg  vezérlete 
alatt  arra  volt  kiszemelve,  hogy  a  nagyvezért,  ki  az  ellen- 
séges főhadat  vezényelte,  a  Lengyelországba  való  benyomu- 
lásában megakadályozza.  A  második  hadtest  Ruménzow 
Sándor  gróf  parancsnoksága  alatt  a  déli  határok  védelmére 
rendeltetett  a  tatárok  becsapásai  ellen.  Azonfelül  egyes 
csapatok  a  Kaukázus  vidékére  rendeltettek  s  a  Kubán  vidékén 
nvugtalaníták  az  ellenséget,  ki  ennek  folvtán  kénytelen  volt 
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nagy  haderejét  uiegosztani.  Orosz  pénz  és  áriüáiiy  a  kau- 
kázusi szabad  törzseket,  kivált  az  imeritiaiakat  és  mingre- 
lieket,  fegyverre  készteté  Törökország  ellen,  miáltal  a  porta 
zavara  tetemesen  növekedett. 

Hogy  a  töi'ök  hadvezetést  egész  tehetetlenségében 
megismerhessük,  fel  kell  említenünk,  miszerint  az  orosz 
hadsereg  ezen  időben  korántsem  volt  olyan  szervezetben, 
hogy  vele  megmérkőzni  nem  lehetett  volna.  .,Az  orosz 
hadsereg  rendes  csa[)atai."  mondja  Falkenskjöld  enih'k- 
iratail)an,  „egészen  |)orosz  minta  szerint  valának  szervezve, 
még  öltözék  tekintetében  is :  ámbár  tí^kintettel  Oroszország 
éghajlatái'a,  jobb  lett  volna  a  nemzeti  viseletet  megtartani. 
A  tulajdonképeni  orosz  nincs  lovaglásra  teremtv(\  leg- 
szívesebben kocsin  utazik  és  nem  barátja  a  lovasszol- 
gálatnak :  azonfelül  a  vértezett  csapatok  rosszul  valának 
begyakorolva:  apró  fekete  lovaik  rosszak,  nem  is  tudom, 
hogy  honnan  k(n"ültek  M:  mert  Oroszország  nem  szenved 
hiányt  jó  lovakban :  az  ukrainai  lovak  csak  a  könnyű 
lovasság  számára  alkalmasak.  Kzen  utóbbi  tartomány  lakosai 
hozzá  vannak  szokva  a  lovagláshoz  és  a  huszárok,  kik 
innen  lijonczoztatnak,  imvessé^ük  és  jó  tartásuk  nltal  tűnnek 
ki.    A    külföldiek    legnagyo))b    része    a    huszároknál    keres 

.  Az  orosz  hadsereg  szükségében  van  y> 
és  ez  nau'v  hátránvára  van  a  lovasságnak, 
olyannyira,  hogy.  ha  kisel)b  csapatokban  szállanak  síkra, 
nem  képesek  magukat  kellókí'pen  tartani,  mihelyt  az  ellen- 
séges gyalogsággal  találkoznak  ....  A  testórezredeknél  a 
ka|)ití'iny  alezredesi,  a  hadnagy  kapitányi  és  az  altiszt  had- 
na^ívi  rangot  viselt  ....  Az  alezred(\snek  a  testórségben 
jogában  állott,  az  altiszti  állomásokat  l)elátása  szerint  tölteni 
Í3e;  a  nélkül  ezen  kinevezéseknél  bármely  köi'ülményre 
figyelenunel  kellett  volna  lennie.  Ezen  rangot  gyakran 
böicsöben  ringó  gyermekeknek  adományozták,  kik  csak 
tizenhatéves  korukban  tartoztak  magukat  szolgálatra  jelen- 
teni. Azt  mondják,  hogy  az  altisztek  száma  a  testórséglxMi 
meghaladja  a  hatezerét^.  ...  A  testórségnél  gyorsabl>  az 
elólé[)tetés  s  oO  éves  korában  már  ka|)itány  lehet  az  illető  .  .  . 
A  tábornokok  segédtisztjei  közönségesen  felügyelői  vagy 
udvarmesteri  szolgálatokat  teljesítenek  a  tábornok  körül: 
vezeti  annak  háztartását  és  rendelkezik  ura  megbízásál)('>l 
a    cselédsf'ggel,    melyet    az    i'i.    n.    battoge-ra.    botverésre 


alkalmazást  . 
gyaloíi'sáírnak 


—    237     — 


ítélhet.  Különljen  lóháton  kíséri  a  tábornok  vagy  neje  fogatát, 
<M-tük  megy.  ha  a  házon  kívül  étkeztek  vagy  vendégségben 
voltak,  mely  alkalonnnal  az  előszobában  várakozik  reájuk. 
A  tábornokok  ezen  állomásokat  többnyire  rokonaikkal  töltik 
be,    vagy    kegyenczeiknek   adományozzák,    vagy    pedig  jó 
pénzért  eladják  ....  A  tábornokok  l)izonyos  rangfokozatig 
maguk   nevezik   ki    a  tisztikart  ....  Nemcsak    a  hadügy- 
minisztérium hivatalnokai,    hanem  az  udvari   személyzet  is 
katonailag   van   szervezve   s  ennek   megfelelőleg    bizonyos 
katonai  rangot  visel,  mely  egyenruháikban  is  felismerhető  .  .  . 
Az  alárendeltek   alázatos   tartása   felle))bvalóikkal  szemben 
nem  ismert  határokat.  Egy  tiszt  ezredese  jelenlétében  nem 
Inítorkodék    leülni    vagy    fejét    befödni,    még    akkor    sem, 
hogyha   az   maga   ült"  és   feje  födve  vala.   Láttam  Eepnin 
herczeget  a  táborban  puszta  földön  ülve  s  körüle  mintegy 
harmincz   tiszt    állott   levett    föveggel;    főhadsegéde   pedig 
arról  gondoskodott,  hogy  a  legyek  ne  alkalmatlankodjanak 
urának.  Mint  szemtanü  jelen  valék.  midőn  a  livoniai  nemes 
('s    tábornok    Essen,    Golitzyn   herczeg    apósa,    Euménzow 
grófnak,  midőn  őt  el  bocsa  j  tatásáért  kérte,  megcsókolá  kabátja 
líját.  Azt  is  tudom,  hogy  Tsernitsew  gróf  hadügyminiszter  a 
felháborodás  pillanatában  unokaöcscsének,  Kakowski  vezér- 
őrnagynak liái'om   fogát  beverte.    A  káromlások  legközön- 
ségesebbike,    mely    az    oroszoknál    általános    elterjedésnek 
örvend,   jött   rendesen    használatba,    midőn    a   felebbvalók 
tisztjeikeit   szidták.    Az   ilyesmi    nem    is   tartatok  becsület- 
sértésnek,   mert   a   pár))ajok   Oroszországban    ismeretlenek 
valának  ...  A  százados  évi  fizetési  200.  az  őrnagyé  400, 
az  alezredesé  500  és  az  ezredesé  GOO  rubel  volt,  mi  igen 
kevés  egy  országban,   melyben  a  legkicsapongóbb  fényűzés 
űzetik  .  '.\  Az  űjonezok   nagy  része  a  jobl)ágyokból  került 
ki :  s  hogy  gyorsabban  elsajátítsák  a  katonai  ügyességeket 
és  fogásokat,    szabályszerűen  megbotoztatának.    A  közvité7> 
naponkint  lisztet  és  kását  kapott  élelmezésére ;  készpénzben 
pedig  minden  négy  hóban  2  rubelt  és  12  kopeket  ezüstben. 
Egyébiránt   a   gondatlanság   és    rossz    élelmezés   általános 
volt  az  orosz    hadseregben.    Nagyon  el  voltak  hanyagolva 
a  kórházak  is,  melyekben  csak  kevés  hasznavehető  ápolót 
lehetett  találni.  Tizenhat  beteg  katona  közül  alig  került  ki 
egy    egészségesen    a  kórházból  ....  Az    orosz    katonának 
nyomorúságos  külseje  daczára  vannak  jó  tulajdonságai  is; 
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türeleiHiiiel  elviseli  a  legnagyobb  iiiséget;  szilárdan  megállja 
helyét,  bárhova  helyezzék  őrszemnek;  döntő  pillanatban, 
ha  kissé  feltüzeltetik.^  dühösen  miként  egy  nuMlve.  támadja 
meg  ellenségét:  s  ilyenkor  mindent  megöl,  mi  ntjábíi 
kei'ül  .  .  .  Alegkíválóljb  része  az  egész  orosz  hadseregnek 
a  tüzérséíí:  míg  a  hadmérnökök  nagyon  tudatlanok  .  .  . 
A  török  háború  első 
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nagyobb  esemén  vekben  és  döntő  eredményekl)en ;  mindkét 
oldalon  a  katonai  felvonulással,  élelmezéssel  és  más  elö- 
készülödésekkel  valának  elfoglalva.  A  nagyvezér  átlépte  a 
Dunát  és  Podolia  felé  v(^tte  útját  :  azonban  Choczimmil 
útját  állotta  Golitzvn  s  megakadályozá  a  Dnjeszteren  \i\\n 
átkelését:  miáltal  oly  zavarl)a  ejté  a  tehetetlen  török  had- 
vezetést, hogy  az  eg\\sz  liadsei'eg  visszatért  a  Duna  mellé- 
kére. A  törökök  visszavonulásának  híi-ére  Clioezim  megnyitá 
kapuit  az  oroszoknak.  —  Nem  tudni  világosan  nú  okb()l. 
II.  Katalin  nem  volt  megelégedve  Golitzyn  fővezérsége  vei.  kit 
még  ugyanazon  évben  visszahívott  s  a  hadsereg  főparanes- 
nokságá't  Kimiénzow  grófra  ruházta.  3Jost  a  Duna  melléki 
török  várakra  került  a  sor,  és  pedig  legelőször  Benderre: 
s  hogy  a  harcztér  még  inkább  kiterjesztessék.  Oriow  Alexej 
gróf  fővezérsége  alatt  egy  (m-ős  orosz  tengeri  had  küldet(^tt 
a  török  vizekre.  A  szultán,  ki  hasonlókéi)en  nem  voU  nieg- 
elégedve  sem  nagyvezérével,  sem  a  krinú  tatár  khánnal. 
mindkettőt  megfosztá  parancsnoki  méltóságától  s  Cliahl 
pasát  nevezte  ki  nagyvezérnek,  a  Krim  kormányzását  pedi.ii- 
Káplán  Ghirej  khánra  bízta. 

Az  ITTO'.  tavaszán  mindkét  részről  nagy  tevékenység 
uralkodott  az  al-dunai  harcztéren  :  a  török  haderők,  melyek 
250  ezer  emberből  állottak,  egyesültek  a  Duna  balpartján 
a  Pruth  és  a  Dnjeszter  között.  Az  orosz  hadsereg  alig 
haladta  meg  a  100  ezerét ;  azonban  11.  Katalin  oly  határozott 
utasításokat  adott  Euménzownak.  hogy  sem  késedelmezésnek, 
sem  nmlasztásnak  nem  volt  helye.  ..A  rómaiak.''  írá  Katáim 
kegyenczének,  ..sohasem  tudakozták  ellenségeik  számát,  csak 
azt""  kérdezték,  hol  tal^ilhatók  fel.'^  Alig  értesült  Kuménzow 
arról,  hogv  a  krimi  khán  előőrsei  már  Bender  közelében 
mutatkoztak,  melynek  ostromával  e  pillanatban  Pánin  gróf 
tábornok  volt  elfoglalva,  midőn  készen  volt  tervével.  Hogy 
a  kháii  egyesülését  az  épen  a  Dunán  átkelő  törökökkel 
meghiúsítsa,   seregét  nagy  gyorsasággal  átszállíta  a  Pruth 
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bal  partjára,  hogy  a  tatárokat  megtámadja,  még  mielőtt  a 
törökök  segítségükre  jöhetnének.  A  podgyász  és  minden 
nélkülözhetők  Initrahagyásával  indult  az  ellenség  ellen,  kivel 
jiilius  7-én  a  Larga  folyó  partjain  találkozott  s  kinek  számát 
százezerre  liecsülte.  Anélkül.  íiogy  a  tatároknak  időt  engedett 
volna  váratlan  megjelenése  folytán  támadt  meglepetésükl)ől 
kiocsúdni,  azonnal  támadót  fúvatott,  miután  megelőzőleg 
heves  és  lelkesítő  beszédet  intézett  katonáihoz.  S  az  orosz 
hadsereg  a  legteljesebb)  győzelmet  aratta  a  tatárok  felett, 
kiknek  "egész  táborát  és  tüzérségét  elfoglalta  •••..•  De 
Ruménzow  nem  pihent  meg  ezen  győzelmének  babérjain; 
s  alig  hozta  rendbe  a  heves  harcz  által  megritkított  sorait, 
midőn  (egyenesen  a  nagyvezér  elé  indult,  ki  e  pillanatban 
a  régi  római  úton  haladott  előre. 

Ruménzow  a  Kagul  folyó  mellett  találkozott  a  nagy- 
vezérrel, ki  szokása  szerint  megerősített  táborban  akarta 
az  ellenség  támadását  és  a  tatárok  megérkezését  —  kiknek 
vereségéről  még  nem  volt  tudomása  —  bevárni.  Időközben 
a  Larga  mellett  szétszórt  tatár  hadak  gyorsan  összeszedték 
magukat  s  hogy  az  imént  szenvedett  csorbát  kiköszörüljék, 
hátulról  készültek  az  oroszokat  megtámadni  azon  pillanatban, 
nndőn  azok  a  nagyvezér  tábora  ellen  indultak.  Ruménzow 
helyzete  eimek  folytán  korántsem  volt  irigylendő;  hadserege, 
melyet  ragályos  l)etegségek  erősen  megtizedeltek  s  mely)>ől 
több  ezredet  kellé  különböző  stratégiai  pontok  megvédésére 
rendelni,  nagyon  megfogyott,  úgy.  hogy  alig  állott  több 
mint  17  ezer  ember  rendelkezésére:  előtte  150  ezer  török, 
mögötte  10  ezer  tatár  állott  harczkészen.  A  helyzet  felettén 
komoly  volt.  de  RuménzoAv  teljesen  feladatának  magaslatán 
állott.  "^  Miután  kifáradt  katonáinak  néhány  órai  pihenést 
engedett,  kiadá  a  parancsot  a  támadásra.  Seregét  öt  négy- 
szögre osztá:  Bauer  tábornoknak  az  ellenség  balszárnyát 
kellé  megtámadnia,  Repnin  herczeg  és  gróf  Brucenak 
feladata  volt  a  jobbszárnyat  megkerülni.  Plemenikow^  és 
Oliz  a  központban  állott,  míg  maga  a  főparancsnok  az 
előhadat  vezényelte. 

Július  21-én  éjjel  az  egész  sereg  gyorsan  és  lehető 
<3sendben  nyomult  előre  s  a  liajnali  órákban  már  rohammal 
támadta  meg  a  tábort,  mely  már  nagyrészt  háromszoros 
árokkal  volt  körülvéve.  A  törökök,  kik  a  váratlan  gyorsa- 
sággal intézett  támadásra  elkészülve  nem   voltak,    az   első 
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pillaiiathan  ino.o'hökkeiitek.  majd  azoiil)aii  sűn'iii  sorokozva 
védelmi  állai)otÍ)a  holvíviék  magukat.  Az  olkoscM'odett  liarcz 
kozdetét  vette :  Pleménikow  heves  lian'zl)aii  mérkőzött  meg 
az  ellenséggel  s  az  oroszok  ))alszáriiya  a  Jaiiitsárok  támadása 
következtében  ingado'/ni  kezdett:  e  ponton  a  hátrálás  észre- 
vehető volt.  E  pillanathall  Tíuménzow  a  hátrálok  elé  veté 
meffát:  szfvpai.  —  elöi'e !  —  kiáltá  s  |)éldája  és  határozott 
fellépése  esodát  hitszoít  nn'v(^lni:  a  már-már  megrémült 
katonákat  a  lelkesedés  tüze  ragadta  meg,  mely  kiüzé  lel- 
kükhől  a  félelmet  s  egy  akarattal  for(h'ták  szúronyaikat  a 
törökök  ellíMi.  kik  a  l)ös/ült  sorok  láttára  rémülettel  kezdenek 
viss/ahii/yMlni.  Most  a  tűzt^rség  lé[)ett  közbe  s  teljessé  tette 
;iz  (^llenség  j'émületét.  A  szerencsés  fordulat,  mely  egyedül 
Ruménzow  lélekjelenlétéuek  mtíve  volt,  villámgyorsasággal 
közöltetett  a  töl)bi  vonalokon  viaskodó  oroszokkal,  kiknek 
lelkesedésit  most  tetőpontjára  liáuott.  —  Még  néhány  <'>rai 
elkeseredett  haiv/  ('s  :iz  oroszok  minden  oldaln'íl  gyöz(Mlel- 
mesen  nyotnulnnk  be  nz  ellenség  megerősített  táborába:  a 
nagyvív.éi-  vert  hadáii;ik  töredékeivel  Holgárország  felé 
menekült,  még  ;i  dunai  átkelésnél  több  (V.er  (Muberének 
hátrahagyásáviil.  kik  a  folyam  hull.-imaiban  v.-igy  az  üldöző 
oroszok  kardjai  niatt  vesztek  el.  A  tatár  klián  sietve  Otsakovv 
védő  falni  a'lá  nuMudcült.  Az  egész  töi-ök  tábor,  podgyász. 
az  összes  ágyiik  ('s  m(\unM'rlietetlen  kincsek  a  győzedelmes 
oroszok  kiv.ebe  kendtek.  Midőn  a  ktMiKMiy  és  szigonj 
HunK'nzow  eh-gült  kifi^jiwssel  arczán  végig  lovagolt  az 
elfoglídt  táboron  ('s  szokatlan  nieleii-  hang'^n  mondott  köszö- 
netet katonaiunk,  ezek  n  köxctke/ő  szavnkkni  válaszoltak 
vezérüknek:  ..Győztünk,  mert  ti^  magad  is  igazi  katoun 
\i\iX\.'-  S^zeuí-Pí'tt^rvároU  kimond lintntlan  örönuuel  fogad- 
tatott n  Larga  és  n  Knuul  melletti  tV'uyes  győzelmek  híiv. 
melyek  n  lengyel  ügyekre  kiszáuu'tiuiíatlau  hatással  vidánnk: 
('s  II.  Katalin  si(^tett  .szeriMU^^sés  és  érdenn^s  lia<lvez(''rét 
megjutalmazni.  A  largal  győzeleméi'í  a  Szent  (iyörgy-rend 
(^Iső' osztályéi  keresztjíH  kapta:  míg  a  Kagnl  melletti  győzí^lme 
a  tábornngyi   pálezát  4r)V(Mlelni(7.t(\ 

De  uí-mesnk  n  Ibmn  melléki  haríviéren  voltak  szeren- 
esések nz  orosz  fegyverek,  hanem  keleten  is.  liol  Ai'uienia, 
Orusia.  üsirkasszia.'  Kal)ardja  és  Al^a/a  iV'lni  és  tisztelni 
ínnulták  az  orosz  nevet.  Tottleben.  és  Medcni  tálmrnokok 
iinu'v    ('rdemeket    szeroztek    mnuukunk     .iz.ihai.     Ii"i:\     ez(Mi 
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alávetett  országok  népeit  l)arátjaivá  tették  Oroszoi'szágnak, 
kiket  a  jövőben  Törökország  ellenében  nagy  előnynyel 
lehetett  felhasználni. 

A  szárazföldi  diadalokhoz  méltó  volt  az  orosz  teno^eri- 
had  fellépése  és  diadala  keleten.  Itt  szövetségeseket  keresett 
('s  talált  az  orosz  politika  a  görögökben,  kik  Fallnierayer 
szerint  közelebl)  állanak  az  oroszokhoz,  mint  az  ó-kori 
ludléiH'khez.  nv(dv,  vnllás  ('s  számos  tvpikai  vonás  által. 
ilég  mielőtt  a  török  háiioréi  száj'azon  (\s  vizén  kezdetét 
vette  volna,  számos  orosz  emissarius  járta  be  a  régi  emlékek 
kegyelete  által  dicsőített  Görögországot,  kik  a  lakosságot 
a  töi'ök  (dnyomatás  megszüntetésével  kecsegtették  és  Orosz- 
ország szövetségesének  meun verni  io-yekeztek.  A  uöröu'ök 
hajlottak  a  kecsegtető  ígéretekre  s  nemsokára  titkos  társu- 
latok keletkeztek  (íöi-ögország  felszabadításának  vonzó  és 
li(>dító  eszméjt'vel.  .Morea  nemsokára  lázadásban  volt  s 
nu'dőii  az  orosz  liadihaj(')k  partjain  kikötöttek,  az  oroszok 
mint  sznbadít('>k  fogadtattak  és  ünnepeltettek. 

Az  Í7G9.  ('V  vég('n  tizenkét  sorhajó  és  ugyanannyi 
fregatté  hagyta  el  Kronstadt  kikötőjét  Spiridow  tengernagy 
vezí'uylete  alatt:  kitűnő  és  ta})asztalt  tengerész-tisztek : 
angolok,  dánok  (\s  hollandok  nem  hiányoztak,  kik  a  hajói'ajt 
szerencsésen  a  Földközi  tengerre  kalauzolták.  „Midőn  ezen 
eseménv  híre,"  írja  Hannner.  a  történetíró.  ..Ivonstanti- 
ná))olyba  jutott,  nem  volt  senki,  ki  annak  hitelt  adott  volna: 
a  török  minisztereknek  és  egyél)  nagyoknak  lehet(^tlenség- 
nek  látszott,  houv  hajón  a  Keleti  tenoerből  a  ^öröiX  vizekre 
lehessen  jutni.  S  a  tudatlanság  ezen  őszinte  vallomását 
meiierősití'  a  török  tört('netír()  Waszif.-  Ifou'v  a  porta  zavara 
(^o'vo'vel  sznporíttassék.  ( h*oszorszáí>-  (dckor  izaatta  legelőször 
fegyveres  lázadási*a  a  montenegróiakat  is. 

Görögország  felkelése  nagy  segítségére  volt  az  (oroszok- 
nak, bár  n  törökök  egész  váro.sok  ('s  kerületek  keresztény 
lakossáíiát  lein('szárollák  bosszúb«')l  és  k(^uvetlenséi>ből.  A 
mainoták  viszont  leírhalntlnn  V(M*enuz(*seket  vitték  véü'be  a 
törököktől  Inkott  vidékeken,  ligy.  hogy  a  gyűlölet  és  el- 
keseredés nem  ismert  liatárokat.  Az  1770.  f(d>ruái*  28-án 
Spiridow  tení>'ernau'v  m'u-v  sorhajíjval  és  három  frei>'atteval 
horgonyt  v(4ett  n  passavvai  r)l)öll)en.  s  most  az  oroszok 
tényleg  is  Víklelmére  keltí^k  az  általuk  felijujtogatott  görögök- 
nek. Griow  Fedor  gróf  Knhunata  és  Mistra  —  Lakedaimon  — 

Lázár:   .\2  orosZ  birodalom  történelme.  IV.  1<) 
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fii-iii    iiiiiitc-v  r.nO  orosz    kutoiiiival   t:iiiiu-;itta  a  lá/.ailást; 

1,  kell.'    ino.i.lauiH.    [dőkö/Mu   l-cbr    .v.t.'.    «i  hnn    M  y 
o,.6f.    Nava.'iu.    kr.zHcberi  partra    .s/.ál  ott    .    .u4,an.v   o 
f;s/t    i'U'iv   állott  a  l.->  o/,cr  (MnlHHTe    telszaiu.ru.luU   guio^ 
;  kU  s  „atnaL   .uclv  útra  kelt  Tripoli/./.a  tVIÓ    hol  a/.on  -an 
esű  OS  viesógct  ./.cmvclfk.  Tri,>oli/;/.a  (.s  a  liasoj.k.k.  ,.„ 
Sa'hU    l>at,5s    görög    lakossága    a    U.r.  .^<    '''  '  4,  [S 
horzas/töM,    sorsra    kárlu.ztattak.    Azok,    k  k   a      '^^'■'  ' , 
..lk..,-r,ltV.k.    kíváltkóiK.n    nök    ós    gyorniok.  c     rab  a.H-zokM^ 
;ii/vi'  iiehaiiv   i.iastcrrrt  uiiut  rabszolgák  •'Nuatlak 

xímiU-    'z.Mvuc.ésel.1.  volt   l.olgoruk,,   l'^tor  l,or.,zc-g 
ki  Leontari^ós  Árkádia  ..Ifoglalása  által  szcrz.,.     ub^roka 
„,,.ának    OS    az    o,-oszoknak.    Majus    ole.u..i        1-     Ak 
kiadá  ismrr.tes  kiáltva...vat.  ,„..|.vb,.n  .g.Mv.  bog>  1     lat  <  " 
,   \a,-v   IV.tcr    allal    í-órt    Iclszabaditasat   a  gorog    (g>lia/. 
luveim'k   vóurc    íogia    hajtani.    De  a   nagyhangú    kiáltvány 
,,,,„  rolclt  na-  a  valosá-nak.  nu'rt  mar  egy  hóval  k.'M.Wi. 
ügy  állottak  a'.lolgok  a  niosterségeson  h.lbnjtogah.tt  Oorug- 
oriáo.),an.  hogv  Urlow  Ah'X.j  non,  volt  k,.,;es  gorog  vn-    - 

..eind<  biztonságáról  ^<^-<^^>f'^^-\'^'^^''T.^::^^ 
.,  írlrcvezctHt  yörö-ők  atinak  fn.latara.  liog\  (»  os/.d.-/..^ 
ik-síl^^^kozöknok   kívánta  öl..t   ,.lhasználn,    tnl,,^ 

önző  'M-.lckcinok    ..löniozclitasára.    Az  orosz  nivasio  (.ou  l- 
orszá.-lmn   nmi  vc/rtctt  czólhoz:   Mo.lon  ostromán.    U-  kell. 
Homhu.i  ós  Navarinot  is  ki  kdl.  nrítmi.  nn^rt  a  torok  Innl- 
crők  szaporodásával  mindinkább  fogyott  a  .•cm.ny  a  vcrm.s 
czól    delésHv.    mclyr.    az  orosz   Innlvrzc.tos.g  v.  hdkozo  t 
Az    oroszok    tchat    ..llmgytak    a    gö.-og    ^^^'''''^'^  "'"'\/'^p 
azontúl  núnd.'U  (Mvjükrt  a  tiMigeren  összp..ntositsak.   M  i   ■  • 
ihelvt    az    o.'oszok    elhagyták,    a    törökök    legborzasztóbb 
k  ...vcil.nsrgrin.k    színlu.lyóvo    lön    s    a    szo    legszorosabb 
tientmóny.WuM.    vadonná    lett.    Ez    volt    az    orosz    mvas.o 
elmaradhatatlan  következménye. 

Ezen  időben  az  egész  török  tengenhad  koniihe  ul  oU 
hajéból  állott,  nnnt.-gy  40  -GU  ágyúval;  e.eküe^^^  egy 
harmadrésze  a  Fekete  tenger  vedehnere  ^'n-eltet^  t  g 
■>i)  hajé  a  Föl.lk-özi  tengeren  és  a  gorog  vizeken  teljesít,  tt 
Szolgálatokat.  Ivzen  hajök  közül  azonban  alig  volt  tiz  olyan 
karlmn.  hogy  ntközetb..  boesájtkozha Ott  ^o\^f  J  }^j: 
teiigeriiagy   —  kapudaii    i>abci  — 
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hajóval  akarta  útját  állani  az  orosz  liajóliadnak.  mely 
Klphinstone  parancsnoksíiga  alatt  állott,  ki  értelemmel  és 
vrélylyel  tudta  felhasználni  azon  nyers  anvaa-ot,  nirlvet  neki 
az  oroszok  nyújtottak.  A  kaj)U(lán  pasa,  támogatva  az  algiii 
kalózvezér  Hasszán  .által.  Napoli  kikötőjében  vetett  liorgonyt, 
azon  szándékkal,  hogy  ott  hevárandja  az  oroszok  támadását. 
Jiilius  5-én  megjelent  a  kikötő  ))ejáratánál  KI|)liinstone  és 
S|)irido\v  tengernagyok  alatt  az  oi'osz  hajóhad  és  támadó 
állást  foglalt  el.  Nemsokára  megkezdődött  a  harcz  mindkét 
részről,  anélkül,  hogv  döntő  eredményre  vezetett  volna. 
Végre  mindkí't  tengernagyi  liaj<)  h'gbe  j'öpüJt:  Kasszán 
sebektől  Ijorítva  a  szárazföldre  nienekiU  s  a  török  hajóhad, 
hogy  a  hingok  elől  meneküljön,  elhagyja  eddigi  liorgony- 
In^lyét  és  a  közeli  kis  Tseszme  öbölben  keres  menedékét. 
Az  oi-oszok.  kik  eddig  haboztak  nyilt  tengeri  ütközett»e 
líoesájtkozni.  most  (\i>"vsz(4'i'e  arra  határozták  maunkat. 
hogy  a  török  liai(>hadat  felgvujtják.  Es  egyetlen  gyujtóhaj(í, 
melyet  a  törökök  nieuinai>'yai'ázliatatlan  gondatlansáí>*ukban 
<\o-észen  köz»'lükbe  engedtek  jntm'.  felgyujtá  az  egész  hajó- 
rajt, és  lö  hajó  s  s — IjOOO  ember  könvörtehMn'ir  a  lán^^ok 
martalékává  lett.  A  ts(^szmei  tengeri  győzelem  1770.  évi 
június  :^4-('n.  mely  Hon  iuan  (TAustria  lepantoi  győzelme 
mellett  a  legnagyobb,  melyet  keresztények  a  tengeren  a 
töj'ökök  felett  vívtak  vala.  nem  annyira  az  oroszok,  mint 
inkálil)  az  oroszok  szoigálat;lban  álló  angolok  érdejue.  — 
Klphinstone  teng''i*nagy  körülzárolá  a  török  hajórajt  a  szűk 
tseszmei  öbölí)en.  nn'g  Greií^h  kapitány  a  lövetését  vezényjé ; 
Dugdale  hadnagy  pedig  gyujt()hajójával  az  első  török  hai('>t 
borítá  lángba,  mi  véuzeíes  befolyással  volt  az  e^-ész  haj<')- 
i'aji'a.  S  míg  ekké[)en  idegenek  készítek  elő  és  vívták  ki 
az  első  orosz  tengeri  diadalt,  azalatt  Orlow  Alexej  gr.')f 
kicsinyes  csüggedésl)en  és  izgalomban  olvasta  a  jierezeket; 
majd  nu'dőn  a  győzelem  kivívatott,  makacssáuával  aka- 
<lályozía  meg  annak  kizsákmányolását.  EI[)hinstoneiiak 
ugyanis  az  volt  a  szándéka,  hogy  mindjárt  a  tseszmei 
győzelem  után  felszedi  horironvait  és  egyenesen  Konstanti- 
nápolv  alá  vitoiiázand.  melynek  lakossága  kétségbeesve  az 
oroszok  vái'atlan.  sőt  hiln^tethMi  uiegjelenése  felett,  komolyabb 
elh^ítállásra  alig  lett  volna  képes.  A  Jiierész  de  jól  kieszelt 
íej'v  azonban  nem  volt  Orlo^y  ínyére  s  ía'v  az  e^'ész  doloii' 
(Mejtetett.     i»ár.     tekintve    a    Dardanellák    erősségeinek    el- 
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Imuvaiiolt  alluix.tiít.  .'"piHMistWfl  iiei.i  látszott  kivil.ct.'tlHiiu'k 
\z  orosz  liajúlia.l  l'aros  s/.igeto  iilá  iii.Mit  tolcliii;  a  Üai'daiicllak 
cróssí'-'-eit  pcdio-  kitűnő  kai-lia  liclycztc  a  iiia-yar  s/,ariua/asu 
nagy  tolictségű  katonai   inrrnok  Tóth  —  kö/őnsrüvscUl.cn 
'|V,tt  —  kit  \'\'.   l.ajos  emelt  bárói  niéitósáüra. 

\  tses/.niei  gvőzeleuinek  mindazonáltal  voltak  iievi-zctes 
kov(4czniénv('i  Ts:  í-v  a  tö fők  iga  alatt  görnyedő  görög 
(■■s  szláv  iienV/.eliséu'ek  <  >roszoi'szág  fi'lé  forditak  teknitetoket. 
melytől  jövendő  felszaliadulásnkat  várták:  továliUá  az  ozmán 
m-aíom  íiatalmát  erősen  megingatá  s  az  egyptdnii  [lasa  Ali  liey 
lelzendült  a  konstantinápolyi  kormány  ellen.  \  égre  a  gurog 
vizeken  időző  orusz  tengcrhad  lőnycgesen  .■lonmzdita  cs 
kiegészítő  a   szái'azföl.li    liadmiveleteket.    melyek    idokozUeii 

nem  sziíneteltek.  . 

Azonlian  sokkal  fontosahh  következményei  valanak 
azon  .'vőzelmeknek.  melveket  líumőn/.ovv  vívott  vala  ki. 
mert  maidnem  minden  erősség  a  Dnna  iMipaitján  az  oroszok 
kezél.e  'kei'íilt.  líepnin  lierezeg  makacs  ellentallas  iiian 
elfooialja    Izmaila.   Akjerman  és  Kilia  erősségeket :   nng  grol 

Paiíin  'tál-ornok   roliai al  megveszi  a  sokat  vívott  l^endert. 

Kzen    oyőzelmek    következtélten.    melyek  euész  Mohivá-    es 
(Jláliországot  az  oroszok  kezéhe  adták,  megnyitották  liukarest. 
Hraila  ésNiynruTevo  is  kaiüiikal  a  csá.szárnő  seregei  előtt. 
Keletién   nevezí'tes  hirdnlat  állott  l)e  ezen  események  követ- 
keztéiben azon  viszonvhan.   melyhen  eddigelé  a  krimi  tatárok 
;i    török    sznitáidu.z    állottak.     Igy    a    nagyvezei-    sereget.jl 
("Iválva.  a    talái'ok   kijelentették,    liogy  elszakadnak  a  torok 
birodalomtől  :     eüvszersmind      hajlandőknak     nyilatkoztak, 
hizonvos    feltelelek     mellett     Oroszország    védnöksége    ala 
helyezkedni:   hasonló  haiignlat  nyilvánnlt  a   ki-nm  tatarsag 
részéről:  itt  azonban  még  Jeleiiti'^keny  volt  azok  szama,  kik 
jövendő  liohh.-ulásnkat  még   mindig  a  .staml>uli    sznltantol 
'remélték.  Azért  ITTl-lieii  Itolgorukij  Waszilij  heivzeg  Tauria 
meghődítására    kikííldelett.    Szelim    (ÜiireJ    kháii    nem    v(,lt 
kénes    az    orosz    ezredeknek    ellentállani   s  miután    Perekoj. 
mellett    döntő    veres('gct   szenvedett,    a  tauriai^  ^''}^'"'Í''^  ..''"^ 
erősségek  eii-vmás  ntán   megailták   magukat.  Szelim  Törok- 
urszáyí.a  me'n'ekiílt.  a  tatái'ok  p.'dig  fngiictleimek  nyilvánítván 
maglikat.  Szahih  (ihirejt  választ.itlak  khánjnknak  es  h.rnia- 
szeríien  az  orosz  védnöks,'get   elismerték,    ilasoiilót    csele- 
kedének a   kaukázusi    szabad    népek  is.  és    íVImondván    az 


ongcdelmességet  'l'öi'ökországnak.  Oroszország  védníiksége 
al;i  helvezkedének. 

Törökorsziig  einiyi  csapíis  alatt  uiélyeii  mogiiigott  .s 
^J iisztapha  s/Ailtáii  iiiiniár  l)iro(lalniának  fennmaradásáért 
aggódott.  Szárazon  és  vizén  megveretve,  megfosztatott  hajó- 
liadától  és  egész  tüzérségétől :  a  görögök  és  a  Balkán 
szlíívok  Oroszország  ;íltal  szüntelen  bnjtogatva  lázadóban 
valának :  a  krinn  tatárok  elszakadának  az  ozmán  biro- 
dalomtól s  Ali  bey  Egyptomban  felmondá  az  engedelmes- 
sé'get:  azonfelül  a  kankáznsi  népek  is  fegyvert  fogtak  ellene. 
Hogy  ti'ónját  a  végveszélytől  megmentse.  ]\Insztaplia  a 
mauvar  kir;ilviiőliez  fordnlt.  közlien járását  kérvén  eo:v 
Oroszországgal  megkötendő  békéhez.  Mária  Terézia  és 
magas  politikai  értelemmel  biró  kanezellárja,  gróf  Kannitz. 
<  b*(>szorszáí>-  növekedő  hatalmában  és  kiterjedésében  komolvan 
vesz('lyeztetve  líittiik  az  li.  n.  enrópai  egyensúlyt,  azon 
jiolitikai  rendszert,  mely  elméletének  fogyatkozása  és  elég- 
telensége daczára  egész  a  mai  na])ig  fenntartotta  magát. 
A  bécsi  ndvar  tehát  készséggel  hajlott  a  sznltán  kíván- 
ságára s  midőn  az  orosz  fcíi'vvereknek  lijabVi  u'vőzelméről 
i'rkeztek  hírek,  mindjái't  meg  is  indítá  a  közbenjáró  léi)é- 
seket.  Hogv  szándékát  könnvebben  meuvalósíthassa,  azt  az 
ajánlatot  tette  11.  Frigyes  porosz  királynak,  hogy  lépnének 
közbe  a  ki't  hadviselő  közt  eszközlendő  kib('külés  czéljából 
fegyveres  közvetítés  litján.  11.  Frigyes,  ki  nem  kisebb 
aggodalonnnal  nézte  keleti  szomszédjának  hatalmi  növeke- 
<lését.  elfogadta  az  ajánlatot  és  ekképen  a  közvetítés  elvileg 
in(\uálla|»íttaí()tt. 

II.  Katalin  megmagyarázható  okokból  nem  jó  szemmel 
nézte  szövetséges  szomszédainak  beavatkozását  Oroszország 
l(^gközvetlenebl)  ügyeibe:  s  azéi-t  meglehetős  erőteljes  nyilt- 
ísáau'al  kijelenti'  lígv  H(M*lini)en  mint  Bécsl)en.  hoixv  nagvon 
szíves(Mi  venné,  ha  kevesel)l)et  törődnének  Oroszország 
üo'veivel.  Fu'vuttal  azonl)an  kijelenti'  elhatározását,  hogv 
(H'iási  áldozataiért,  melveket  a  háborii  alkalmából  hozott. 
Moldva-  ('s  Oláhoi'száu'ot  Oroszorszái^hoz  fogja  kapcsolni; 
hoii'v  csak  azon  feltétellel  foíxadja  el  a  felajánlott  bék(H. 
hogyha  a  krimi  tatárok  függetlensége  orosz  fensőség  alatt 
elismertetik  s  ha  a  Fekete  és  Aegei  tengereken  az  orosz 
hajóknak  teljes  hajózási  szabadság  adatik.  A  fegyv(M*es 
intei-veníio  esznuje.  miként  azt  Kannitz  tervezte,  mit  látjnk, 
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iieiíi  sok  sikert  íg»'rt  szemben  11.  Katalin  kaíliegorikns 
nvilatkozatíival.  niely(4  a  császárnő  azon  kijelentéssel  zárt 
])e  :  hogy  kíilönlxMi' a  l)ékét  a  maga  részéről  is  óhajtja. 

Legtöhl)  nyngíaianságot   okozott  a  héesi    kormánynak 
ÍT.  Katalin    nvi'latkozatának    azon    része,    mely    .Moldva-  és 
Oláhország  l)ékehelezésével   foglalkozott,    minthogy  e  tarto- 
jnáiiyok    birtokára    maga   a    llahshnrg-Lothi'ingen    dynastia 
is  számot   tartott    azon    esetben,    ha   Töi'ökország  t(4jes  h^- 
menésével   enrópai   l>irtokai  (elosztás  alá  kíM-ühH'nek.    Kiinek 
követk(7.tében    Mária   T(^r('ZÍa   V(MlsZ(netsége.M'*V(''  tévé  magát 
Törökorszáunak  s  hogy  elhatározásának  nagyobb  nyomat('kot 
kölesönözzön.    .Magyarországon    euy   jelent('k(Miy    hadsiM'eg 
felállítását    írndelte'Cl:    egy    idnhcii    lelkt'-rle    II.    Frigyest, 
hoíry    esatlakozm'dc    hozzá    az  o/man    hiro<lalom   ('pségV'iM'k 
iii(M:órzése    ezéljál)ól.    l>e  a    poi'osz    királv    arr<')l    éiiesíté  a 
magyar    királynőt,    liogy    szíMv/Mh'srs    viszonyánál    foava. . 
m('Íyly(d   Oroszoi'száglioz  kötve   van.   hábon'i    esetéhen    nem 
támogathatná    őt.    hanem    ellenkezőleg  az   orosz    császárnő 
védelmére  kelletik   vala  síkra   szállania.    A   lia)»oi'ú   kitörése 
Ansztria   és  Oroszország  közt  egy  hajszálon  fíiggött.  s  kitör, 
ha  az  ntolső  pillanatban  egy  vészliárít('>  nem  j(^lentk(VJk.  mely 
az  ellenséges  feleket  csakhamar  egymás  szövetségesíMvé  teszi. 
II.    Frigyes    eléi"k(V-ettn(Ov'    látta    az  időt.  a   lengyel   kérdést 
eji-y   csapással   megoldani,  s  előállott  a  kö/t(^  és  Oroszország 
közt   már  régóta   tervezett  fi^losztásával  a   .lagellok   hiro<lal- 
mának.    ígv  tetenn^s  területi  nagyohbodásb.in  iM'szesidt  éiiiy 
Oroszország  mint   Ansztria.  .Moldva-  i's   (jlahország  továhb 
tengln^ett  az  ozmán   sonzerainitás  alatt,  míg  maga  Poi'osz- 
orszái>'  sem   távozott   íires    kézzel   a   bii-tokfelosztás  szomorn 

színhelvéről. 

Természetívs.  hogy  Ansztria  jM>litikaja  Lengyelország 
felosztása  ntán  teljesen  megváltozott  és  Törökország  töbl»é 
nemcsak  nem  s/ánn'that(»tt  a  fegyv<M-es  közbenjái'ásra.  bár 
(Minek  fejében  már  jehMitékeny  összeu'eket  knldölt  PxM'sbe. 
hanem  még  arra  sem.  hogy  a  bi'ke  megköt(''S)d<or  Orosz- 
ország i's  Törökország  közi  jóakai'ó  befolyását  (''rv(Miyesítse. 
Katáim  lemondott  ngyan  Oláh-  és  Moldvaország  bekel)ele- 
Z('sének  eszméjéről,  de  kidönbeii  tekintve  döntő  ('^s  hatánr/ott 
<ryőz<dmeit.  olyan  l>ékét  erőszakolt  a  megnyengidt  ozmán 
birodalonu-a.  mely  ( )roszország  legvérnn'sebb  reményeit 
felnin  nílta.. 
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II.  Katalin  határozott  nyilatkozata  mellett  csak  valót 
mtjndott.  midőn  több  ízben  békeszereteti'iiek  adott  kifejezést. 
Ezen  békére  annál  nagyobb  szüksége  volt.  minthogy  még 
a  török  háborn  befejezése  előtt  olyan  elh^iség  látogatta 
mea*  Oroszorszáuot  melv  veszélyesebb  volt  minden  eddiginél. 
Oroszoi'szág  belsejében  ngyanis  borzasztó  döghalál  dühön- 
gött, mely  .Moldvaországon  keresztül  csempészte  be  magát 
Kis-Oroszországba.  honnan  ijesztő  gyorsasággal  terjedt  el  a 
birodalom  legtávolabb  részeibe.  Az  1771,  nyái'  derekán 
Moszkvában  is  felüté  fejét  a  ívmítő  vendég:  gróf  Szoltykov. 
a  város  kormányzója,  falnra  sietett:  a  né])  pedig  teljesen 
elveszte  fej(H  ('s*  mitsem  akart  tndni  a  szükséges  óvóintéz- 
kedéseki'ől.  miní'l  fogva  ;i  ragály  még  ijesztőbl)  jelleget 
öltött.  Hasztalan  igyekezett  Amhrns  érsek,  egy  jólelkű  és 
felvilágosodott  féríin.  a  ur\)Ot  lecsendesíteni,  senkisem  hallga- 
tott i*eá  :  majd  neki  estiek  az  érdemes  főpapnak  s  azon  botor 
ürügy  alatt,  mintha  ő  volna  a  ragály  értelmi  terjesztője, 
kedvetlenül  meí>'í>vilkolták :  röviddel  később  Moszkvában 
íormasz(M'n  lázadás  ütött  ki.  melvet  csak  nehezen  lehetett 
lecsendesíteni.  Jai'opkin  tá))ornok,  ki  Szoltykóvnak  segítsé- 
gére jött.  kemény  ítéletet  mondott  a  lázadás  fejeii-e.  A  ható- 
ság minden  int(V>kedése  daczára  a  pnsztító  i'agály  egy  egész 
éviii-  dühöngött  s  egyedül  Moszkvában  loU  ezer  embernek 
oltá   ki   életét. 

F  közben  az  alkndozások  Töi'ökországgal  a  V)éke  meg- 
kötése ii-ánt  szakadatlannl  folytak  «^s  1772.  jémins  ir)-én 
összeült  a  congressns  Foksány  városkál)an.  hol  Ausztria 
('S  Poroszország  követei  is  megjelentek,  azonban  a  nélkül. 
hogy  az  alkndozásokban  személyesen  i'észt  vettek  volna. 
A  tárgyalásokat  orosz  ívszről  Orlow  Gergely  gróf  vezette, 
több  (M'élylyí^l  mint  ('rtelenmiel  ('s  ta})intattal.  Egyidejűleg 
obresk(m'.  a  konstantinápolyi  oi'osz  követ,  ki  az  egész 
hadjárat  alatt  a  börtön  levegőji't  szívta.  szal»adlábra  helyez- 
tetett. Legtöl)b  nehézséget  okozta  a  krinn  tatárok  függet- 
l(»nséa'éne\'  kérdése,  melvbe  a  szultán  vonakodott  bele- 
eö'vívjii.  A  kiszabadult  Obreskow.  ki  joljban  ismerte  a 
törököket  mint  (Ji'low.  nagyobb  engedékenységre  birta  őket: 
azonban  a  tárgyalások  így  is  csak  nagyon  lassan  haladtak 
(dőre,  majd  eg('^szen  megszakadtak,  hogy  Bukarestben  foly- 
tattassanak. 

JsuK't  Fi'ancziaország  volt,  mely  a  poilának  segítségére 


''^^:?:^^!;;;?^p^;99i;ei?p^ 


jött  Oi'oszorszá^i-  ellen,  lioi-v  annak  liílságos  követeléseit 
aláhbszállítani  'segítse.  Kgyiittal  azonlían  Svédország  iij 
királya,  III.  (ínszínv.  liasőnléképiMi  Franeziaország  által 
len)njt()ü,at.v;L  fegvveri'el  készült  iii(\utániíelni  Oroszországot. 
Ezen  kedvezőtlen'  íor<lnlat  daczára  II.  K;italin  makacsul 
i-agaszkodék  feltételeihez,  s  hogy  követeléseinek  nagyol)^ 
nyomatékot  kölcsönözzön.  |»;iranesot  ndott  Rnménzownak.  az 
orosz  sereggel  átkelni  a  iMuiáii  és  Törokoi'szágot  minden 
<M'(''lylvel    éijl)(')l    megtc'imadni. 

\4zonhan    KuménzoAV    korántsem   volt  azon   helyzetlH-ii. 
1h)ü-v     meirtogvott.     lieten-ségek     ('s    halál     ált;il     megtizedelt 
(7av'd(^iveí    n?egtá mm  1  hatra    volna     az    ellens'''gvt :     s    azért 
imiokolt     felterjesztV'slíeii     nrra     k('i'te    a     császárnét,     houy 
rendeljen    nj   csapatokat    p.'irancsnokság.M    alii.    vagy    pedig 
n(^   kívánja    rendeletének    a/oiniíili    V('grehajt;isát.     .\zonl»an 
.11.    Katalin    nem    h;ilIg;itott     íínnii'nzow    kifogásaira    >^    <M-0' 
éijahb    és    még  határo/ottnlih    parancsban    isnK'telte    kív;in- 
síigát.    Ks  a   Lai'ga    ('s   Kagnl   melletti    líyözö    azon   p<>t»í<>ij 
állott  --  mert  most  már  halad. -k   ní'lkül  teljesíté  a  t-sászái-nő 
parancsolatát.   —  hogy   seregi't    ('s  eddiiii   dicsőségét  tönkre 
tegye.    .\lig  '20  ezei-  end)erhél  áih')  seregével  atnMMit  a  iMinan 
és^Szilisztria    (►stromahoz    fouotl.    —    A    nagyvezér    ötször 
számosabb  seregét  három   külön    hadtestre  osztván,    három 
oldalröl     támadta     nn^u"    az    oroszokat.    S    a    rendíthetetlen 
línnn'nzoAV  —   ki    b(M'zaszt('>   helyzeí<'1   csak   az   ndyar  körül 
(dálkodi')    irigyeinek     ('s    ellenségeinek     kös/.önheté.     kik     a 
császárnét    a'  vah'idi    helyzetről    felvilágosítani    szándékosan 
elmulasztották,    csakhogy    őt   kelc^pezébe    hozzák    --  veszv(» 
volt.  ha  a  végső  pillanathan  W'eissmann  íál»o!-nok  ke.|vezől)i» 
fordulatot     nem    ád    az    ügyeknek    azáltal,     hogy    az    orosz 
hadsereg    visszavonulását  ^\   iMinán    ledezi.    sőt    (^ut   véres 
harczbaii   ;iz  ellenséget  meg   nem   veri.   mely   ennek  tolytán 
nem    merte   tohb,'    az  oi-osz(d<   \  is^za  vonul.isát    akadályozni. 
iVakhouv    a    uvőzelem    drágán    volt    nn'gvásárolva.    mert 
]naga    Weissmann   t:ibornok   is  cles(4t. 

"  Minthogy  seui  a  fok.sány-i.  mmii  a  l»ukaresti  congres- 
sus  állainlő  békét  létesít(Mi!  nem  birt.  Oroszország  j»edig  a. 
szörnvü  j-agály  UM'gszüiu'se  után  egy  i'ijabb  veszélytől  teiiye- 
gettetett.  lí.  Katalin  végre  arra  határozta  magát,  hooy  köve- 
teléseit alábbszállítsa,  csakhogy  a  l>éke  minél  elébl)  lőtrc- 
jöjjön.    Az  1774  tavaszán  l?umén/o\v.  ki  időközben  el))ocsái- 
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tatását  k(M'te.  de  melyet  a  császárnő  nem  fogadott  el,  már 
4(;  ezer  endjori'el  rendelkezett,  melyekkel  harmadszor  átl('[>te 
a  Diniát  s  ostrom  alá  foí^ta  Hustsukot  és  Szilisztriát.  E<j:v 
időben  Souwöi'ow  és  Kamenszkii  tábornokokat  a  nai»"vv(VJM' 
ellen  rendeli',  ki  az  ozmán  hadak  h^gnagyabb  részével  a 
l)ev(dM'tetleiinek  tartott  Smnla  várában  ütötte  fel  főhadi- 
szállását. l\tnn(''nzownak  terve  volt.  a  nagyvezért  a  Halkán- 
ban körülzárolni,  hoirv  a  maga  részéi'ől  annál  könnvebben 
elbáidiasson  a  Duna  nn'lh'^ki  erősségekkel.  —  Sou\V(')row 
Kozludsi  nn'llett  SOOO  em'i(M'rel  nn'ü'SíMnmisített  e*rv,  40  ezei* 
(Mubei'ből  álló  török  sei'eget.  juelynek  egész  táborát  és 
hadikészletíMt  elfoglalta.  Kamenszkij  pedig  Sumla  alatt  ütött 
tábort,  éiav.  houv  a  nau'vveziM't  elváíj^ta  Adriaiiápolvtól  s 
lehetdleniK'  tette  az  (M'ősség  további  ('dehnez('sét :  minek 
köv(4kezt(''bcn  a  török  tál)ort  mind  sűrűbben  hagyák  el  a 
szökeví'uvek  és  növelték  a  hátramaradottak  demoralisatiínát . 

A  nagyvezér  helyzete  a  sundai  várl»aii  napr(')l-napra 
válságosabb  lön:  az  élelnnszerek  fogytán  valának  s  kato- 
n;iira  nem  szánríthatott  felíi'tlemd.  Ilyen  körüluKMiyek  közt 
kí'uvtelen  volt  a  szultánnak  jelenteni,  nnszí^i'int  feladatának 
iMMu  képes  töb])é  megfelelm'.  111.  Alusztapha  már  ikmu  volt 
az  (4ők  közt.  ut/xlja  Abdul  Mamid  lí'vímiuc  ('S  tái('kozatlan 
volt  :  s  minden,  mit  szoronuatotí  iiai:vvezér(Ui(d(  ajánlott, 
abban  állott,  liouv  kössön  békét  az  oroszokkal  mintlen  áron. 

A  békeaikmiozások  most  i'ijből  megindidtak  (\s  lát- 
liat/)lag  ke(lv(7.őbb  lefolvást  Indvezének  kilátásba.  A  követek 
a  Szilisztria  közel('b(Mi  fekvő  Kajnárdsi  faluban  jövének 
össze,  lio.ey  a  li('t  ('v  óta  didi)  háboi'űmdv  véget  ví^ssemdc. 
A  nevezetes  tanácskozások  1774.  július  elején  vetb'k  kezde- 
töket  és  ugyané  hő  l()-('n  aláíratott  a  kajnár<lsi-i  b(''ke.  Az 
alkudozások  alapjíit  azon  tervez(^t  képezte.  mely(^t  Ke])nin 
berezeg  a  bukaresti  eonaressuson  szerkesztett:  a  béke- 
okmánv  Jiuménzow  sátra  (dőtt  ei>v  do))on  íratott  alá:  ebben 
a,  török  porta  a  következőkre  kötelezte  magát:  1.  Elismeri 
a  krimi,  hudsaki  és  l\ub;in  melléki  tatárok  füi!'<>"etlenséi»(''t  : 
2.  átengedi  (Jroszországmik :  Azoav.  Kerts.  .lenikale  és 
Kinburn  városokat  és  erősségeket ;  ,').  az  orosz  kereskedők- 
jiek  szabad  hajózást  engedélyez  a  Fíikete  tengerből  a 
Xözéptenirerbe  és  vissza;  4.  l)iztosítja  a  török  tartományok- 
ban lakó  orosz  kereskedőknek  im'ndazon  szabadságukat, 
melyeket  a  fraucziák  és  más  kedvezményes  népek  élvezin^k; 


—    250    — 

-.  ;ilt!il:uins  l)íiiil)ocsíiriatot  iw)  görögöknek,  szl.-ivokiiak. 
„i.,l,lvMÍakiiak  .'s  .)lúlM>kn,-,k:  (J.  hcloogyo/ik.  hogy  orosz 
ino.-l,í/,()ttak  jöhessonck  Kui.stautiii.-ipolylta  oly  r/.clWol.  Iioíít 
i,  moldvai  ügvoket  ren.lczzi'.k :  7.  kötclrai  luagat  az  orosz 
korniánvnak  íiadikárpótlás  ezíi.u'U  4,ÚUU.UÜU  nílidt  kcsz- 
n,'.ir/.l.(.ii  li/.ctui:  .s.  kij(>l.'nti.  niiszeriiit  az  orosz  csaszariio- 
n,.k  iii.'ltósáoát  illetőleg  íii-gadja  a,  padisali  ezimct:  y. 
.'li.smeri.  iiiis/.criiit  luiudfU  koráM.i  cgyezin.Miy  vagy  szor- 
zödós,  a  Iciigvrl  ügyoki-c  vonatkozólag,  érvénytelennek  n\il- 

vánittassi'k.  ,      , 

\   v('-ieuv^  Uéke  ni(>u-köt('se  örömteli  izs-aloinha  Imzt.i 

„ruirsak  n.~Kalaliüt  és  az  ndvart.  Iiancn,  egész  Orosz- 
,„-szá-ot:  mindenki  a  rends/.,.iM.  a  .-sászaian.  erelylyei 
PMrosnIt  politikáiáf  magaszialta.  mrlynrk  a  \rnys  emlniriiv 
köszönlietö  vala'.  .\  kain,-irdsi-i  l.rke  ( .ms/orszag  ,,olitd.ai 
iiatái'ait  a  F.d<ete  tengeri-  kitei-jeszte:  kereskedelme  azontúl 
lij  és  tüi.-i:-etlen  utakon  lialadliatoti  :  azok.  kik  századok  nta 
a  ,|('li  határszeleket  nvu-talanitottak  raldo  lániada>aik  altat 
—  a  krimi  ('s  a  >zonisz('d  tatár  törzsek  —  el.szakadva  a/ 
o/mánoktol.  az  orthodox  liitfi  (Oroszország  védnöksége  ala 
helve/kedének.  Az  ozniáii  nraloni  hatalmat  KnropaUan  az 
oni.szok  törté'k  me-.  .\  török  hatalom  tiilelte  n.agat  l"an-(.iia- 
l,an  intézinenvri  és  vallása  .•halasztják  a  knltnrnepektol 
és  törekvéseitél:  az  -.zmánok  ma  is.  leni.mesidc  s/onioru 
„apiaihan  ép  ú-v.  mint  Nagv  Sznieiman  i.h'jelH.n.  azsiai 
„on'iádok.  kiknek  sem  hivatásid^.  seni  I.H.jogosnitsagnk  az 
eui'épai   m'pek  é.>   nemzetek    i'endszeréhen. 

Mielőtt  azon  Ixiiv.aszté  felkeléssel  foglalkoznánk,  mely 
a  töi'ök  háhoi-i'i  ntolsé)  szakaszáhaii  a  Wolga  es  I  raj 
folvaiimk  vidrkén  didt  és  lielatliatatlan  veszedelemmel 
feiive"-ette  eyV'sz  t)roszországot :  szükséges,  hogy  ogy 
szereneséflen'endékét  njítsnk  fel  olvasöink  előtt,  ki  l)ol(k)g- 
talaiiságát  és  me-indit.)  v('gzetét  magával  hozta  a  világra, 
mely  neki  fájdalom  és  csalédásokon  kívíil  nem  nyújtott 
soiiiniit  üíhorhan  született,  a  legliatalmasahb  korona  vala. 
számára  rendelve,  d.'  a,  hölcsőtöl  a  sirig  áldozata  volt 
születése  átkának,  mely  öt  arra  kárhoztatta,  hogy  solia 
sem   lássa  a  szabadság  ragyogó  világát.  ... 

Már  midőn  TT.  Katalin  17G2  és  17(J3-!ian  alig  meg- 
szerzett trónjának  megerősítésével  volt  elfoglalva  s  midoii 
]]|.   l'éter  halála  még  izgatottságlian  tarhitta  a  ke<h'!veket. 
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sokan  valának  úgy  ^Moszkvában  mint  Szent-Pétervárott. 
kik  az  önkénytelen  sejtelem  hatása  alatt  azt  rebe.sgették, 
hogy  most  már  a  szerencsétlen  Iván  ezárra  kerül  a  sor, 
kinek  ineg  kell  halnia  azért,  hogy   IJ.    Katalin    nyugodtan 


viselhesse  hűtlenség,  árulás  és  ármány  segélyével  meg- 
szerzett koronáját.  Katalin  kezdetben  ingadozó  trónja  ezt 
a  feltevést  meglehetős  valószín íívé  tette.  Iván  ezár  neve 
m(''g  mindig  sajátságos  hatással  volt  az  oroszok  kedi'dyére; 
sz;inalomrani<'lt()  sorsa  nem  a  keo'velet.  de  a  r(''szvét  érzelmét 
('*l)reszté  fel  az  eniberekben.  mi  l)iz<)nvos  köriilméiivek 
közt  köniivíMi  voszélvossé  válhatott  111.  P(Hor  özvoí^yére. 
Katalin  (^zt  j(')l  tudta,  s  inort  Iván  iilíál)an  állott  íszoi-on- 
(•s('j('nek  ('s  nagyravágyásának.  ('I  volt  határozva,  magát 
íőle  meg.szaliadítani. 

TI.  Katalin  az  17(U.  nyár  elején  azzal  lepte  jneg 
környezetét,  ho^v  Livoniíiha  utazik,  ezen  tartomán v  me<>- 
ismerése  cz('liáh(')l.  Azonhan  sí>kan  voltak,  kik  azt  állították, 
hogy  a  császárnő  az('rt  utazik  Jíig.'iha.  hogy  ott  Oi'low 
(iergelv  tudtán  kívül,  regi  kedvesével,  a  lengve!  királvlval, 
l'oniatowski  Szaniszlóval  tal;ílkozzék.  \'oItak  még  mások 
is.  kik  azt  állííák.  liou'v  a  császárnő  ezen  vái'atlan  utazása 
;iltal  hizonyos  dolgokat  óhajt  lepelbe  burkolni,  melyek  reá 
n<''zve  kellemetlenek.  Szándéka  volt.  hogy  egy  katastrophá- 
ban.  mely  közvetlen  bekövetkezendő  vala.  neve  érintetlen 
maradjon.  A  még  mindíu'  íSohlüsselburi>'l)aii  ői'Z(!tt  Iván 
<'Z;ir  (''let('ről  volt  szó. 

Az  említett  ('v  július  havában,  röviddel  a  császárnő 
<'l utazása  előtt  Eigába,  két  tiszt.  Wlaszjevv  százados  és 
Tsekin  hadnagy,  kikre  Iván  őrizete  bízva  volt.  s  kik  vele 
»'gv  szobában  aludtak,  egv.  a  császárnő  aláírásával  ellátott 
parancsot  kajiott.  melyl)en  félreismerhetetlen  világossággal 
az  volt  mondva,  hogy  a  foglyot,  mihelyt  megszabadítá- 
sára   bármely  oldalról  kís(h'let  tétetm'^k.  öljék  meg. 

A  császárnő  Orlowtól  kísérve  elutazott;  Pi'ú  nagyherczeg 
ti'éuiörököst  művelője  Pánin  uróf  kezeil)en  haavván  vissza 
Szent-P(4ervárott.  Hogv  a  testőrség  hűsége  iránt  nyugodt 
lehessiMi.  a  csapatok  leghevesebb  és  legveszedelmesebb 
tagjait  magával  vivé  k('Jutazására.  Schlüsselburgban  ezen 
napokban  a  szmolenszki  ezred  állomásozott,  melynek  fel- 
váltva egy-egy  százada  ői'szolgálatokat  teljesített  a  várban. 
Nyolcz  katona  közönségesen  azon  folyosót  őrzé.  melv  azon 
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sáiic/.lakáslja  —  casernatte  -  vezetett,  hol  Jván  czár  fogva 
tartalék     .íiilius    első    lietében   Mirovits   Wasziii.)    luidnagy 
felváltatván,    arra    kérte   Berednikow    parancsnokot     liogy 
liacvná    őt    meg    még    egy    liétig    ed.ligi    őrszoiga  ataban. 
Anií.ár  a  dolog  kissé  feltűnő  volt,  a  parancsnok  teljesite  a 
liadna-v  kívánságát.   Mirovits  öregatyja  az  áruló  Mazeppa 
pártliive  volt.  ki  ennek  folvtán  jős/.ágait  elveszte  s  a  szegény 
iiemesek  sorsára  kárlioztaték.  Inokája  szerette  volna  csaladja 
régi     fénvét    visszaállítani,     s    azért     ugyanazon     ösvényre 
tévedett,  "melv  nagvatyját  boldogtalanná  tette.   -\zt  beszeltek. 
Iioo-y    Mirovits    ei-v   más    e/.i-e(lboli    tiszt.    Tsakow  Apollón 
által    rálieszéltet.-k.'    Iiogv   működjék    közre  Iván  .-zár  meg- 
szabadításaiban:   a    terv    készen    volt    ('.s    a    kivitchv    vart. 
midőn    IsakowMak    állítőlag    szolgálati    ügyekben    el    kell.' 
utaznia.     Nagvobb    értékű    állami     pénz.'kel     kellett    vo  na 
Szmolenszkbe  szállítania,  azonban  litközbeii  rejtélyes  módon 
nie<W)letett.    .Vnd.ár    czinkoslár.sii  nem  tért   vissza.    .Mirovits 
liadnagv    szavát    állotta.    llal>ár    az    indílö    okok.    melyek 
cselekedetében     vezérelték,     iiomályosak,     a     liekuvelkczett 
tények    nié^is  azt    bizonyitják.    hogy  tervszerűen   járt  vala 
el   'llo<'-y  tervét  kei'esztuivigve.  segítőtársakra  volt  szüksége 
és    pe(?i"ü-    alantosai    között."    .Megvesztegetés    állal    sik(M-ült 
liárom  altisztet  és  két  katomit  tervének  megnyerni:  ezekkel 
iiKMrlu'szélé    a    közelebbi     tervet    s    a     merénylet    kivitelét 
jiiliTis  l(;-ára  tűzte  ki.    Mirovits  a  katonáknak  egy  állítólagos 
'ukázt  olvasott  tel.  melv   a  szenátus  töl)b  előkelő  tagja  által 
volt  aláírva,   s  melvnek  tartalma  a  következőleg  hangzott : 
JMiután  II.  Kataliircsászárnő  megunta,  hálátlan  és  tudatlan 
iiépek   felett  uralkodni,    kik  dicsőséges    fáradozásait  éppen- 
séggel   nem    biiják    méltányolni,    azért    elhatározta    magái, 
liot^'  véiii-épeii  elhagyja  Oroszországot,  hogy  Oi-jow  Cergely 
"•ri')ffal   euvbekelhessen  :    a  koronát  pedig  azon  iiilluiiatbaii. 
midőn    oVszágainak    határait  átlépné,    vissza  akarja  adni  a 
szerencs.'tleii'   Ivánnak.    Kiuiélfogva  a  szenátus    megparan- 
csolja   Mirovitsnak.    liogv    szabadítsa    ki    a    czárt    az(.nnal 
liörtönéből   és  kalauzolja    haladéktalanul  8zent-l*etervarra." 
A    katonák    a     felolvasotl    jiarancsot    hangos    tetsze.s- 
iivilatkozatokkal   fouadták:  s  mintegy  ötven  ember  Mirovits 
parancsára    fegyvert    ragadott,     hogy     Iván    liörtone    tele 
induljon.  Herednikow  parancsnok  szokása  ellenere  meg  nem 
tért  iivuLialomra  és  semmi  előkészületet   sem  tett.    liogy  a 
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iiiciviiviők  víiilalkozását  megakadályozza.  Alidou  a  katonák 
a  l)örtönliez  értek,  az  ói'ök  Mirovitsnak  és  kísérőinek  meg- 
ía«^'a(ltak  a  lielépést,  mely  alkalonnnal.  mint  több  feljegy- 
Z(\sl)(")l  kitetszik,  lövések  is  váltattak,  azonban  anélkül,  hogy 
valaki  megsérült  volna,  ügy  látszik,  a  katonák  e  ezélra 
víik  töltésekkel  voltak  ellátva.  Midőn  Mirovits  a  börtön 
bcjáratíilioz  ért.  Iván  közvetlen  őrei.  Wlaszjew  kapitány  és 
Tsí^kin  hadnagy,  oda  kiálták.  hogy  nem  tndják  ugyan  erő- 
szakos benvomniását  me<i,'akadáívozni,  de  utasításaikhoz 
képest  a  gondozásukra  bízott  foglyot  ('dve  nem  fogják  neki 
íittMigedni.  S  midőn  Mirovits  a  börtönajtón  erőszakosan 
bej'ontani  k('szült.  említett  két  tiszt  neki  esett  a  szerencsétlen 
íildozatnak.  lioav  életét  kioltsa.  Iván  sennni  rosszat  nem 
sejtve,  nyugodt  álomba  volt  merülve,  midőn  lövések  riaszták 
fel  s  felébredve  gyilkosait  maga  előtt  látta:  megható  liangon 
esedczék.  hogy  ne  foszszák  őt  meg  szomoi'ú  életétől,  de  a 
b('renezek  miii  hallgattak  reá  és  neki  estek,  hogy  a  leg- 
!iy(UiioiMiltal)b  és  legszánandóbbtól  elragadják,  mi  egyedüli 
tulajdonát  képezé.  Látva  a  fenyegető  veszélyt,  a  gyengében 
fel('bi*edt  az  önfentartás  ösztöne  s  olv  erőt  kölcsönzött  neki, 
melvivrl  a  a'vilkosok  csak  nehezen  tudtak  megküzdeni.  A 
borzasztó  tusában  a  szerencst'tleu  fogolv  erői  hanvatlani 
kezdenek:  jo)>b  kezét  tőr  szürta  keresztül,  a  másikkal  egy 
csonka  karddal,  melvet  egyik  aTÍlkosának  kezéből  rairadott 
ki.  őrülten  védelmezé  magát,  midőn  a  második  gyilkos 
(orozva,  hátulról  szúrta  keresztül  és  földre  teríté :  még 
nehánv  szúronvdöfés  és  Xagv  Péter  unokája  nem  volt 
többé.  .  .  .  E  pillanatban  rontott  a  börtönbe  Mirovits  s  a 
v('rtől  boi'ított  holttestet  látva,  észrevehető  meghatottsággal 
tántorodék  vissza.  Wlaszjew  és  Tsekin  előmutaták  neki  a 
(*sászái*nő  aláíi-ásával  ellátott  ukázt:  s  Mirovits  kétségbe- 
esést színlelve,  ehmüasztá  a  menekíllést.  iiolott  ezt  akadály- 
talanul végrehajthatta  volna.  A  borzasztó  gyilkosság  előz- 
UKMiyei  és  végrehajtásának  indokai  nem  képezhetnek  fel- 
deríthetetlen titkot:  a  Inniösök.  kik  mindkét  részről  mint 
szereplők  ezen  tragoediában  előfordulnak,  magasa))b  rende- 
letek végrehajtói  valának.  Megmentésének  szándoka  ravaszul 
kieszelt    írazsáíT  volt.    melvnek    a  o'vilkossá^'ot    i'iav    kellett 

íeltünt(4ni :    mintha    az    a  kényszer    müve  lett  volna 

A  boldogtalan  Iván  czár  holtteteme  másnaj)  nyilvánosan  köz- 
szemh've  kit(Hetett;  közönséges  orosz  paraszting))e  öltöztek,. 
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kék,  vörössel  sz(\uvlyezett  durva  v;iszoiil)ól :  ivgeii  nem 
borotváltatván,  vöröses  szakált  láttatott:  arczInVe  átlátszó 
fehérségű  volt  ^  vonásai  csinosak  és  nie,i;iiy'M-ök.  A  vár- 
t(Mii|)lonilH')l.  hol  ravatalon  feküdt,  a  Nov^^-orod  melletti 
tichwini   kolostorba  szállíttatott  es  inind(Mi   kíilsö  fény  nélkül 

cltakaríttatott.  ,      ^  i  • 

A    bor/aszté    eset    híre    Szent-Pétervárott    nnndeníelc 
iiaay    meu-döblMMn'^st    keltett.    Tanin  groí,  a  külügyek  és  n 
rsiVszári    liáz    minisztere,  mindjárt    az    első  hírre    60    ezer 
aranyat    vett   fel   a  esászái'nönek  a  várban    letétemény(v.ett 
pénzeiből.    Kgyidejnl(\ü-  a  (övái'osl)an   állomásozó  (V.reileknek 
erós    töltények    osztattak    ki.    azon    esetir.    ha    /avargás(»k 
vauv   egyél)   nyugtalanságok  adnák   eló   magukat.    Azonban 
az  elóvigvázati  reiidszabályoki'a  nem  voh  szükség.  Az  udvar 
körébi^rkönnyü  vállra  vevék  a  doluol.  Mirovitsot  rajongónak 
nevezték,  ki  nem  ('rdeniel   nagyol)b  liuyelmet.    Mindazonáltal 
a  íelzaklatoít  közvéleményt   m(\u-  kellett  nyu-íatni.  a  uyam'it 
})(m1íu-  a  legfelsői)))  körökről   eltávolítani:    Mirovitsnak  tehát 
vesznie    kellett.     A    szynodus     által     helyl)eidiagyott     ítélet 
ala])ján  nagy  né).tönH'g  jelenlett-ben  lefejeztetett.  ötv(Minyolez 
társa  pediiTvesszőzésre  és  kény.szermunkára  ítéltetett.  Midou 
Katalin    livoniai    iitjáról    fővái'osába    visszatért,  a  hangulat 
már  nyugodtabb  volt  s  a   közvélemény  kezdett  na])iivndre 
térni   a   d(»log   felett;   mi   annál    meuinagyai'ázliat(')bb.    minl- 
hogy  é[)en  ezen  időben  felettén  nyugtalanít('>  hírek  érkezének 
a  "^iélkc^leti    lázadás    színhelyéről.    Mielőtt    ezen     nevezetes 
mozgalomra  kiterjesztenők  íigyehnünket.  vessünk  egy  pillan- 
tást 111.    Katalinra   és  azon    intézményekre,    melyek  e  rend- 
kívüli   nő    valódi   gondolkozás-  és  szellemvilágát    Jellemzik 
11.    Katalin    levelei,    melyeket   A'oltaire-hez    és    11.  Frigyes 
l)()rosz    királylioz    intézett.    arri')l    tesznek    tanúságot,    hogy 
szelliMue   UKMit   volt  az   inhumanitás    kicsinyes  elveitől  és  a 
mindennapiság  előítéletintől:  szerette  és  beesülte  az  emi)erben 
d  szabadság  es  míveltség  iránt  nyilvánuló  érzék(4  és  l)uzgó- 
sáo'ot,  s  esak  a  tudatlanságnak.  kéi)telenségeknek  s  a  durva 
életszokásoknak  volt  könyöi'telen  ellensége.  A  mi  lényében 
nem  széj).  nem  nemes  volt.  az  a  i)olitiká('  volt:  ti^rmészete  -- 
és  ezt  volt  jellemének  is  alapja  —  erősen  kifejezett  (érzékiség 
mellett  a  nagyság  iránti  feltétlen  hódolatban  es  azon  erós 
törekvésben  nyilvánult:  ezen  nagyság  eszményét  önmagában 
megvalósítani. 
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II.  Katalin  pártfogója  volt  minden  közhasznii  vállalatnak 
készs(^ggel  áldozott  mindeiu'e.  minek  népei  szellemi  vagy 
anyagi  tekintetben  hasznát  vehették.  így  mindjárt  a  török 
há borúk  kezdetén  a  védhinilőoltás  l)ehozatala  czéljálMil 
meghívá  Hl*.  Dimsdale  orvost  Angliából,  s  hogy  népének 
jo  példát  mutasson,  ő  és  ílaPál  nagyherezeg  az  elsők  valának. 
kik  magukat  beoltaták.  Hogy  a  veszélyes  betegségnek,  mely 
évenkint  ezrével  ritkítá  meg  az  emberek  sorait,  elejét  vegy(\ 
minden  koianányzóságban  az  egész  birodalom  területén  ú.  n. 
hindőkórodákat  állított  fel.  Bőkezűen  támogatott  minden 
tudományos  törekvést  és  vállalatot.  IJirodalmának  még 
ismeretlen  d('li  és  keleti  részeinek  átkutatására  és  ter- 
uK'szettani  valamint  földrajzi  megvizsgálására  jelentékeny, 
i'észben  nauyiu'vű  tudósokat  fogadott  szolgálatába,  ezek 
közt  voltak:  Pallas.  Georgi,  Falk.  Gmelin.  Eytschkow  és 
mások.  Sajátos  lénvének  s  talán  nemének  fogvatkozásara 
látszik  vallani,  miszerint  felettén  jó  néven  vette,  hogyha 
tettei('rt  mauasztalásbaJi  vagv  dicséretben  r('\szesült.  Sokan 
pedig  azt  vetették  szennM'e.  hogy  feletti'U  sokat  költött  olyan 
külföldi  tudósokra,  kik  azt  vagy  meg  nem  érdemelték,  va.uy 
pedig  arra  rászorulva  nem  valának.  D'Ahunbertnek  fel- 
ajáidá  h'a.  a  trónörökös  mellett  a  nevelői  állást,  melylyel 
('vi  24  ezer  araiiv  íizetes  volt  összekötve.  A  kiváló  tudósnak 
még  azt  is  kilátáslja  helyezte,  hogy  ha  a  meghívást  elfogadn;i, 
nagy  encyklopaediájának  kiadásában  segítségére  fog  leimi. 
Alidon  arr(')l  ('rtesült.  hogy  Diderot  szegény  és  vagyontalan 
s  hoiív  (^ü'vetlen  leányát  nem  képes  kiházasítani.  meg- 
vásáriá  tőle  magas  árban  könyvtárát,  meghagyván  (»t 
élethossziglan  annak  élvezetében,  melyért  még  azonfelül 
mint  könyvtárnoknak  jelentékeny  évdíjt  rendelt.  Egyébiránt 
11.  Katalin  bőkiva'ien  emh'kezett  meg  minden  jobl)  nevű 
franczia  és  német  tudósról,  kik  közül  többeket  értékes 
ajándékokkal  lepett  meg. 

Katalin  uralkodásának  első  ideje  óta  el  voh  határozva, 
a  parasztok  nyomorult  sorsán  javítani  s  őket  azon  elvisel- 
hetetlen szolgaságból  kiszabadítani,  juelybe  a  nmlt  idők 
kárhozatos  törvényei  által  sodortattak.  A  szent-pétervíiri 
gazdasági  egyesület  felszólíttatott,  1000  aranynyal  díjjazott 
pályammikát  '^  hirdetni  egy  oly  műre.  mely  a  paraszt- 
ság felszabadításának  eszméjével  és  kivitelével  foglalkozik. 
A    nagy    számban    beérkezett    pályamunkák    közül    Berté 
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iiiuvo    nvoi-t(^    cl    a    <lííat    s   kinyoniattatván,    szorgalmasan 

olvastatott.  . 

Ugyanazon    idöboii   Katalin    kís('rl(Met    tott   egy  niasik 

fontos  to-vriirk  k(Tesztnlvit('lrV('l.  mclyly^^l  a  parasztság  t('l- 
szahadítása  szorosan  összetTiggött.  Mint  a  tranczia  iHJlcsészck 
rajoimó  tisztolőj^'  vágyott  azon  dicsóség  nian.  hogy  iicve 
majdan  mint  l)<»l('s  töVvényliozóé  s/.oropoljon  az  ('mlieriség 
töi1('n('lmr»)(Mi.  Kszményc  továhh  ragadá  a  császáriiot.  nnnt 
hová  valaha  (^Uy  rlodjc  i-^  ('IJ'ít^'tt  volna.  Szándéka  volt. 
íK'peinok  képviselőit  tanácskozásra  hívni  össze  és  véle- 
ményüket m(\u-hallgatni.  mi  oixy  ei>-észen  iij^  alkotmányos 
testiilet  ei»-vl)ehívását  jelcMitette  volna.  Az  !<(;(;.  ('V  végén 
azntán.  ha'nem  is  alkotmányos  foiniák  szerint,  de  cgylKMilt 
a  réui  fővárosban  .Az  nj  törvénykönyv  javaslatának 
elkészJtésév(^l  megbízott  testület."  mely  az  államjog,  a  büntető 
töi'vény.  a  polgári  töi'vénykezes  terén,  továbbá  a  nemzet- 
gazdászat  és  írndőri  int('zmény  körében  nevezetes  Javas- 
hitokat  dolgozott  ki  és  terjesztett  a  császárnő  ele.  Az 
ntasításokat  (^zen  bizottság  vagy  testület  számára  maga  a 
császárm")  dolgozta  ki.  Münnich  grőf.  az  17(M-bcn  elhalálozott 
agg  tábornagy  íia  és  a  német  Müller  ezen  ntasításokat, 
nrelyi^k  eredetileg  franczia  nyelven  szerkesztvék.  oi-o^z 
!iy(^lvre  fordították.  Az  eredeti  későbii  a  c^ászári  tn<lomanyos 
akadémia  könyvtárában  helyeztetek  el  őrizet  végett,  ügy 
látszik,  mintha  a  császárnő  m^mcsak  Montesíioien.  hanem 
Heccaria   müveit    is   alaposan   isnuM'te   \'olna. 

S  mintha  Katalinnak  komoly  szándéka  lett  volna,  az 
alkotmányos  formával  az  ITCT.  angnsztn>  havára  csakugyan 
össz(^hívá  az  li.  n.  rendi  gyíilek(VJ^t(1  Moszkvába,  inely  az 
(^li'jc  terjesztett  törvényjavaslataikat  megvizsgálandó  vala.  A 
ké[)viseíőket  a  köz>égTk  választottak  s  lelliataimazással  és 
utasításokkal  láttak  eh  a  nem  (U-osz  nemzíliségü  k(''j)\  i>el(. le- 
nek m(^e-enge(ltetett  tolmácsot  választani.  ^Mindegyds  kep- 
visi^lő  alvincstárből  (Ai  lizetést  kainitt.  a  iieme>i  követ  4(Mt. 
a  községi  vagy  városi  120.  ;i  többiek  pedig  :\  i  rubint: 
azonfelül  egv  aranvi'rmeí  a  császárnő  k(''i)evel.  melyet 
aranvlánczíin'  a  goniblynkban  liordtak.  A  k('pviselők  cii'i- 
hossziglan  vala>ztattak  s  bizonyos  tekintetben  mentelmi  jogot 
élveztek.  Knr()pa  bánnüva  néz(^tt  egy  eseményt,  melyre 
elkészülve  nem  volt  s  melynek  hord(U"ejét  még  senkisem 
tudta   belátni.    A   vélemények    nagyon   kü!önl)özők  valának. 
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melvekkel  a  hallatlan  újítások  fogadtattak.  Voltak,  kik  az 
egészet  szemfényvesztésnek  tartották :  mások  a  hiúság 
netovábbját  hittak  e  jelenetben:  de  voltak  olyanok  is,  kik 
komolv  törekvésnek  vi^tték:  a  szabadságot  Oroszországban 
meghonosítani.  Kétségtelen,  miszerint  Kataün  ezúttal  sem 
volt  ment  a  hiúság  befolyásától:  hízelgett  neki  a  „bölcs", 
a  ..törvénvhozó"  czím.  'bár  kijelenté,  miszerint  legjobb 
hangzása  van  annak,  lia  őt  népei  ..a  haza  anyjának  nevezik:" 
ezz(d  látja  leginkább  megjutalmazva  nehéz  gondjait  és  fára- 
dalmait.' meíveket  szeretett  népeiért  kiállott.  11.  Frigyes  a 
következő  hízelgő  sorokban  üdvözlé  Katalint:  „Eddigelé  nő 
mint  törvénvhozó  ismeretlen  volt;  ezen  jól  megérdemelt 
dicsőség  illeti  meg  ma  az  orosz  esászárnőt."  Ks  Katalin 
e  dicséretet  valóban  megérdemelte. 
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Lázár:   Az  orosz  birodalona  lörténelnie.  IV. 
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Tizedik  fejezet. 


II.  Katalin  ezárno  (Folytatás).  1762-1796. 

Lázadás  .Moszkvái. an.  —  Pugatsew  Jermeiián.  —  A  Pugat^ew-fele  lázadás  lefo- 
lyása és  vége.  —  Kettős  békeünnej»ély.  —  II.  Katalin  és  Oroszország.  —  li.  Katalin 
dicsőítése.  —  A  belügyek  rendezése.  —  Az  udvar.  —  Közigazgatás  és  tőr  vény- 
hozás. —  A  jobbágyság.  —  Igazságszolgáltatás.  —  Polgári  eleiu.  —  Gyarmatosítá- 
í^ol,-.  _   Udvari  ;iruiány.  —  ('>rlow  Gergely  bukása.  —  Látszólagos  kibékülés.  — 

Kegyenezek. 

.Mint  cijilítük.  a  iiau'v  (lü<>Tés/  alkalmával  MuszkváUaii 
lázadáís  ütött  ki.  melyet  Urlow  Gergely  csak  a  legerelyc.^ebb 
eszközök  ia(*iivl>evétel('vel  volt  kój»e8  lecsendesíteni.  Ezen 
lázadás  valódi  oka  az  általános  elógidí^tlcnség  volt.  mely 
kivált  az  <>^.^zág  líivolali'ii  di'l-kclcti  rivszci^xMi  mind  liangn- 
sabban  nyilvánult.  A  közterhek  mind  a  jobbágyság,  a 
l)arasztok  vállaira  nehezedének,  mely  azonfelül  ki  volt  téve 
a  hivatalnokok  önkéiivkcdésének  és  zsarolásainak  s  a 
líirtokos  osztálv  (v.erhdc  sanvai'uaíásainak.  Nem  cs(jda,  ha 
az  ellenszegíilrs  szelleme  mindinkább  megerösödi'k  a  job- 
bágyság lelkében  s  mert  ennek  segélyével  szomorú  sorsán 
javítani  remélt,  kereste  az  alkalmat,  hogy  elégnletlenségé- 
iiek  erőszakos  nyilvánnlásoklian  adj'on  kifejezést.  Ilyen 
terinészetii  volt  az  ntols('>  moszkvai  lázadás,  valamint  azon 
nagy  és  veszélyes  mozgalom,  mely  intézcjjétöl  a  Pugatsew- 
féle'  lázadás  neve  alatt  fordul  elö  a  történelemben,  ilar 
ii  Eomaiiow  ház  tnnira  jutása  előtt  láttuk,  mily  köniiyíi 
volt  eaves  vakmerő  csalóknak  bílíorhoz.  sőt  átmenőleg 
hatalomhoz  jutni  Oroszországban.  Az  ál-ihmitrijek  epizódja 
még:  eo'vszer  és  nem  kevésbé  véres  és  erőszakos  módon 
látszott  meuújulni  :  mi  azt  bizoiivítja.  hoüT  tudatlanság  és 
tá)V'kozatlans;ig  doig;iban  Oroszország  némely  részei  nicjst 
is  a  reuiek    vah'inak. 
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Midőn  a  török  háljorúkból  ismert  gróf  Pánin  Bendert 
ostromlá.  hadseregében  szolgált  egy  erőteljes.  közé|)termetű 
kozák,  kit  Piigatsew  Jemelkának  vagy  Ikhelmánnak  hívtak 
s  mintegy  40  éves  volt  Pugatsew  egy  kozák  íi;i  volt 
Szi^movrszkl)ől.  egy  faluból  a  Oon  mellett.  Kezdetijen  mint 
közlovas  a  hadseregben  szolgált  s  részt  vett  a  |)oroszok 
elleni  hadjáratban  ITőd-ban.  Majd  ITöydoen  a  törökök  ellen 
szolgált  s  Pánin  tá))ornok  alatt  Bender  ostrománál  elő- 
nyösen kitíintette  magát.  Most  azonban  megunta  a  katonai 
szolgálatot  s  ell)OCsájtatását  kérte,  mely  azonban  niegtaga<l- 
tatott  tőle.  minek  foíytán  titkon  elhagyta  ezredét  és  Lengyel- 
országija szökött.  Hitsorsosai.  a  raszkolnikok,  szívesen  fogad- 
ták körükl)e  a  tapasztalt  és  erőteljes  féríiút.  ki  nemsokára 
na^-y  befolyásra  emelkedett  közöttük.  A  kozákok,  kiknek 
legiiiagyobb  része  ezen  rajongó  felekezethez  tartozott,  kimond- 
hatatlan gyűlölettel  viseltetett  az  orosz-görög  egyház  papjai 
iránt,  kiktől  kemény  üldöztetéseknek  valának  kitéve.  A 
nagyszámú  elégületlenek  csak  alkalmat  kerestek,  hogy 
bosszújoknak  szabad  folyást   engedjenek.  Az  alkalom   nem 

késett  sokáig. 

A  raszkolnikok.  kiket  az  orthodox  ])apság  eretnekeknek 
nevezett,  kik  azoidjan  magukat  sztarowerszkij  azaz  ó-hitú(4'- 
nek  iievezt(dc.  nagy  érdeklődéssel  hallgatták  Pugatsew 
elbeszéléseit  a  zajos  és  változatos  tábori  életről  s  a  háboni 
idegrázó  veszélyeiről.  Egykor  a  kalandor  nagy  önelégült- 
séíimd  meséié  'el.  miként  ligvelmeztette  őt  egyszer  egy 
orosz  tiszt  Pánin  seregében  ama  feltűnő  hasonlatra,  mely 
közte  és  111.  Péter  czár  közt  kétségtelenül  felismerhető 
volt.  ..Ha  uram.  III.  Péter  czár.'-  így  szólt  a  tiszt.  ..meg 
nem  halt  \nlna.  azt  hinném,  hogy  előttem  áll.  midőn  reád 
nézc^k."  A  raszkolnikok.  euvügvű  tapasztalatlan  endjerek 
összenéztek,  majd  fürkésző  tekintetüket  a  Ijeszélőre  szegez- 
ték, s  készen  valának  véleményükkel.  Nemsokára  egy 
idegen  raszkolnik  érkezett  látogatóba,  ki  midőn  Pugatsewet 
legelőször  megpillantá.  így  kiáltott  fel:  ..Mit  látnak  szemeim, 
hisz  ez  III.  Péter  czár!"  A  rajongók  papjai  most  kezükfiC 
vették  a  dolgot  s  nem  kellett  sok  idő  és  Pugatsew  i'igy 
szerepelt  a  kozákok  közt  mint  III.  Péter,  ki  ezen  csalók 
állítása  szei'int  nem  Italt  meg.  hanem  gyilkosai  elől  a  hű 
kozák<ikli(»z  UHMiekült.  S  bármilv  durván  volt  is  a  csalás 
kieszelve,  sokan  voltak,   kik  benne  hittek. 

17" 
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1)0  iiiíigM  Pu<2:atse\v  ikmh  jól  érezte  nia.uát  Kis-Orosz- 
urszágliaii,  frlt.  lio.uy  mint  csaló  és  szökevény  az  orosz 
hatósáíiok  kezél)e  kerül  s  azért  arra  iiatározta  nia<iát.  hogy 
;i  Vaik  vagy  (inik  folyam  mellé  teszi  át  működésének 
színhelyét,  azon  folyam  vidékére,  melynek  m'v<'t  később 
11.  Katalin  a  lázadás  szöi'nyű  cnih'kíMre  val('>  tckintetliöl 
I'ral-ra  vá!tn/t;itta.  Itt.  távol  az  oroszok  k(Miik(Mló  szíMiiritól 
s  faji-okonai  között.  Pngatsew  töl)bekn(dv  telíedezr  titkds 
szándékát,  hogy  hitsorsosait  és  az  elnyomatott  kozáLoivat 
fölszabadítsa  az  oroszok  igája  al<')l.  A  Vaik  vauy  !  imI 
mclh'ki  kozákok,  a  doniaknak  egy  ága.  Miidiail  lioiiiannw 
alatt  ÍKMloltak  uwn:  az  orosz  czárnak  és  s(>kái,u-  kiilöiitéle 
k(Mlvozniényekkcl  dicsokiMlhoténok.  magnk  választák  atamán- 
jaikat  s  csak  l)izonyos  szándian  valának  hadkötolcsok.  A/ 
'iit()ld)i  idóbon  azoniian  sok  megváltozott  s  a  sz(mt-i)étervári 
kormány  eentralizál/)  törekvéseinek  megval(')sításakor  nem 
volt  tekintett(^l  a  szal)ad  nép  régi  kiváltságaira  s  majd 
Asztrachánlía.  majd  a  Kankáznsi)a  és  Perzsiába  !-ondeltottok 
hadiszolgálatra,  mi  annyira  felizgatta  az  annigy  is  ►^'/'il«'Ü 
elemeket,  hogy  többször  fellázadtak  a  hatóság  ellen.  Kivált- 
képen  bántotta  a  kozákokat,  hogy  a  hadügyi  kormányzat 
alá  i'endeltetvén.  azóta  még  szigoiaibb  tegyelemhez  kellé 
alkalmazkodniok. 

Régi  szabadságaiknak  ('lénk  endék(7.et('l)en.  készséggel 
fogadták  J*ngatse\v  Jermelián  hitegetéseit,  ki  szabadságot 
és  kincseket  helyez(^tt  szánnikra  kilátásba;  s  midón  híveinek 
száma  már  eh'ü'  nagyra  növekedett,  előlépett  titkos  tervével: 
liogv  a  kozíikokat  kivegye  az  orosz  í'ensöség  alól  és  a 
török  védelem  ala  helyezze,  he  iig\  látszik,  hogy  a  dolog 
niéa*  iMMii  érett  meg  eh'ggé.  mert  ;i  hatóságok  neszt^ 
vett('k  s  Pngatsí^w  a  l)örtönbe  került.  Azonluin  nem 
sokáig  nélkülözte  a  szabadságot:  mert  mielőtt  mc'g  bírái 
ügyét  m(\u*vizsgálták  volna,  valószinnh^u'  párthívei  közben- 
járása folytán  megszökött  a  l>örtönböl,  hogy  bujtogató. 
Veszedelmes  nn'ivét  annál  vakm(M'öbb(Mi  folytassa.  Távolléte 
alatt  [)árthívei  egy  meri'sz  tervet  k(»holtak.  nn^ly  egészen 
megfelelt  l*ugats(^\v  titkos  várakozásának.  Hogy  a  l;ízadás- 
nak  nagyobb  jelentóséget  és  kit(HJe<lést  adjanak,  azt  hir- 
dették niimlentelé.  hogy  TTÍ.  Péter  m(''g  ('létben  van.  hogy 
k(>zöttük  tart(')zkodik  álnév  alá  rejtőzve,  s  hogy  a  jogtalanul 
üldözött    ezár    tulajdonké[>en    senki    más.    mint     Pngatsew 


261 


1 


I 


Ikhelmán  vagv  Jermelián.  Ezen  párt  vak  eszközének  akarta 
felliasznáhii  a  vakmerő,  rendíthetetlen  és  nagy  testi  erővel 
biró  Pugatsewet.  S  a  katona  hajlott  a  kecsegtető  és  kalandos 
vállalatra.  ni(dy  azonfelül  hírt.  dicsőséget  s  —  mi  ezeknél 
sokkal  többet  ért  —  megszámlálhatatlan  kincseket  helyezett 
számára  kilátásba.  S  bármily  otromba  volt  is  a  csalás, 
mégis  hívőkre  talált;  sokan  azt  hitték,  hogy  vah'íban  ö 
111.^  Péter;  még  töbl)en  valának.  kik  ezt  nem  hitték  ugyan. 
(h^  azéi-t  méuis"  támogatták  a  bűnös  szemfényvesztést. 

xMidőn    Pngatsew    így    hadat  izent  a  rendnek   és  tör- 
vényességnek,   alig    volt    körüle  :\{)i)    elszánt  kalandor:  de 
nen'i  került  sok  időbe  és  30  ezerre  ment  azok  száma,  kik 
készek  valának  érette  a  tűzbe  menni.  Most  nagy  és  merész 
vállalatiba  fogott:  egymás  után    megtámadta  és  ))evette  az 
Ural  melléken  fekvő  várakat  és  erősségeket  s  a  baskír  és 
kahnük  törzseket  is  lázadásra  bírta.  A  veszedelmes  felkelés 
tüze  gyorsabban  terjedett.  semhogy  azt  a  lielyi  hatóságok 
hanyaií:  és  elégtelen  intézkedései    megakadályozni    képesek 
lettek  "volna.    Legtöl)))  mulasztás    terhelő  Rheinsdorf   oi'eii- 
burgi  kormányzót,  ki   bár  jó  katona  volt,  de  neni  birt  sem 
(^léo-    (4őrelátással.    sem    erélylyel,    hogy    a    bajt    mindjárt 
csiráj.'iban    (elfojtotta    volna.    A    szent-pétervári    kormány   a 
lázadás  hír(''i*e  UK'g   1773   őszén  Karr  tábornokot  küldé  az 
Urai-vidéki  harcztérre :  de  ez  sem   inrt   elég  erélylyel  s   a 
mozgalom    Í!dcái)b    terjedett    mintsem    alábbhagyott    volna. 
A    yaiki    koz.ikok,    többnyire    raszkolnikok.    íoképen   azért 
gyűlöltek     az    orosz    korinányt.     mert    attól    féltek,     hogy 
szakálaikat  le  kell  vágniok :  s  azért  kimondhatatlan  (Jröm- 
mel  vették,   midőn  azf  ál-császár  egy    kegyelmes    ukázban 
arr()l  biztosítá  őket:  .diogy  a  szakált,  keresztet  és  szabadsa- 
gaikat"  öröki'e   megtarthatják. 

Most  már  az  egész  dél-k(deti  határvidék  csatlakozott  a 
lázadókhoz  s  egész  a  Wolgáig  csai)kodának  a  lángok. 
melyek  nemsokára  magát  a  nagy  és  gazdag  Kazánt  fenye- 
gettek. Az  orenburgi  kormányzó  l^ulow  ezredest  kühh*  a 
felkelők  ellíML  de  Pngatsew  egész  seregével  együtt  fogságlja 
ejté  és  mindazokat  könyörtelenül  kardélre  hányta,  kik 
vonakodtak  tulajdon  csapataiba  átlépni.  Hasonló  sors  érte 
Tsernitsew  táliornagyot.  Pugatsew  most  a  közi)ont.  Oren- 
burg  ellen  int('Zte  támadását  s  azon  jionton  állott,  hogy  a 
kormánvz()sáu-  szekhelvét  is  hatalmába  ejti.   midőn  szeren- 
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eséi'e  a  kra.sznojárszki  lielyörség  egy  vitéz  )jar;iiicsiiokkal 
élén  iVA  utolsó  pillanat '>aii  rnogriicntósórc  sietett.  Az  ál-Péter 
));iiiiulatos  ovözrliiH'iiiek  liíi'(*  rolianius  <>-vorsasíio-o'a|  sza|H>nt;i 
híveinek  számát:  kív;iltk(''}MMi  im'Ós  s('i>'('lvt  nvert  azon  len- 
ii'velek  J*ész(h-űl.  kik  11.  Katalin  által  a  sziliiriai  vadonokl^a 
száműzetvén,  most  készséggel  raga<lták  meg  az  alkalmat. 
Iiogv  a  maglik  és  hazájuk  szei'íMicsétlrnsi'geéi't  ))osszi'it 
álljanak. 

Ilveii   körühiKMívck   közt   s   mert  a  láza<lás  színliclvéról 

•  •  • 

mind  íjesztöhh  hírek  ('rk(7.ének  Szent-rt''t<'rv;ii'i'a.  II.  Katalin 
v,''MiT  (Mvlyesehh  eszközökhez  folyamodott.  .\  gvors  segí'ly 
annál  szíiks('i>-(ss('l)l)  volt.  mert  a  ri'nnilcí  a  d('l-kt*l('ti  tar- 
tományokhan  naprí'íl-napra  növí'kcdrtt  T's  ijesztő  módon 
tcijedctt.  Számosan  a  vidi^ki  nemesek  kö/íil  (ulahagyván 
j(')szágaikat.  családjaikkal  rs  könnyen  szállítliat(')  i'rtí'keikkel 
együtt  Moszkváha  menekíiltek.  magukkal  hozván  a  r(Mnü- 
letet  is.  melv  nemsok;ira  a  r('ui  fövároshan  is  í"elín«''  tejét 
('s  li('nítá  a  Ví'dekezí'si  eszközök  (''i*(lek(''hen  nn^gindiilt  tev('- 
kenység(''t  a  hatóságoknak.  A  parasztsái:'  közt  szájn'íl-szájra 
járt  az  a  hír.  hogy  az  ..urak"  kiirtatnak  s  hirtokaikat  eddigi 
szoliiáik  íöoják  eu'vniíis  közt  felosztani.  A  esászárnó  Hihikow 
táhornokot.  ki  Lenuvelorszáu'han  töliliszörösen  kitüntette 
magát,  hízta  meg  azon  hadsereg  fó[)aranesnokságával.  mely 
a  lázadás  elnvomatása  ezéljáhól  Kazánhan  alakulóhan  volt. 
]>ihikow  1774  elejY'ii  ('rkez(4t  Kazánha  ('s  átvette  a  (ó- 
}>aranesnokságot.  ]\liml(Miekelótt  azon  fáradozott,  hogy  az 
erősen  felizü'atott  kedélveket  lecsendesítse:  azun-in.  niiut;in 
hátor  ('^s  ügyes  alpar.mesnokokat  szemelt  ki  magának,  kívált- 
kf'pen  oda  töi'ek(Mletí.  Iiouv  a  fenveaTtett  Oi'enhuru'.  Yaik 
és  rfa  vái'osokat  felszaha<lítsa.  lnt('zke(l('S(M.  melyeket  (7-en 
iríinvhan  tett.  ('}>  annvi  erí'lvt  mint  esz(''lvess('a-et  nnnatnak: 
]\lichelson  ezredes  felszahadítja  l'fát,  .Manzui'ow  t;ihoi'nok 
^'aikot.  (lolitzvn  herez(^a-  pediíz*  Oi-enhura'  falai  alatt  olv 
csapást  UMM't  Puuatsew  fejéi'e.  Iio^'v  vert  hadával  euvütt 
a  Tobol  partiáiu'  meghátrált.  Kav  pillanatiu'  i'mv  látszott, 
mintha  a  lázadás  vt'gí'dnv-  ('rt  volmi.  azonhan  a  dolgok 
csakhamai'  ismét  rosszahhi'a  fordultak.  l)i))ikovv  legsze))h 
iV'i'fikoráhan  váratlanul  nn^u'halt.  mé'g  mielőtt  neln^z  feladatát 
t(^ljeseu  megoldotta  volna.  Itéxlja  Stserhatow  In^rczeg  nem 
értett  hozzá,    elődjí'uek  i>'vőzelmeit    felhasználni.    Michelson 

•  '  <^  ff 

tábornok  járatlan  fitakon  követte  Pugatsew  vert  hadát  egész 
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az  Ufa  és  Tohol  forrásvidékéig;  itt  azonl)an  nagyon  meg- 
súlyosodott  lielyzete.  Pugalsew  az  uráli  bányamunkásokat 
fellazítá.  kik  amiigvis  elégületlenek  lévén  sorsnkkal.  kész- 
sé'ggel  csatlakoztak  hozzá.  Michelson  ilyen  körülmények 
közt  Perm  felé  kénytelenítteték  megliátrálni.  mialatt  a  lázadó 
vezí'r  lefoglalá  a  bányapénztárt,  ágyiikat  öntetett  s  már 
1774  köze[)én  ismét  (4('g  erősnek  érezte  magát  támadólag 

fell«*l>ni. 

Most  következett  a  lázadás  második,  mnn  kevésl^é  véres 
fejezete.  A  Kama  melletti  Ossza  vára,  délre  Penn  városától 
i'i'íhannnal  ni(\iiTétetett.  mire  Pugatsew  a  népes  és  gazdag 
Kazán  ostromai'a  készült.  ítközhen  felégette  a  császári 
pálinkafőzőket,  nu'lveknek  fegyveres  őrség('t  szolgálatára 
k.'myszeríté.  Július' 11-én  inintegy  12  ezer  emlierből  áUó 
sereirévei.  melv))en  nagy  számmal  voltak  baskírok,  votjákok, 
tatámk  és  más  csőcseíekek.  már  Kazán  falai  alatt  táborozott, 
melyiu'k  csekélv  őrsége  és  nn^arémült  lakossága  a  Kremlbe 
húzi^dott  vissza *s  a  várost  és  környékét  védtelenül  áteng(Mlte 
a  lázadók  pusztításainak.  Pugatsew.  ki  ily  köimyű  szerével 
iH'ává  lett  Kazánnak,  most  annak  erősségét  készült  meg- 
támadni, hogy  győzelmét  t(^ljessé  tegye:  terve  volt.  Kazán 
elfoglalása  után  egyíMUisen  Moszkva  felé  venni  fitját.  hol  a 
kalandor  mint  111.  Péter  remélte  ])evoinihusát  tartani. 

II.  Katalin  megrendülve  v(^tte  tudomásul  Kazán  vesze- 
delmét és  pusztulását,  és  a  birodalmi  gyűlésben  kijelenté, 
miszerint  elhatározása,  személyesen  a  hadsereg  élére  állani, 
hogv  a  Inrodalmat  juegmentse.  Környezetének  nagy  fárad- 
ságába került,  a  császárnot  ezen  elhatározásáról  lel)eszélni 
s  a  lázadás  leveretését  más  módon  kísérteni  meg.  Gróf 
l^min  miniszter  fivére,  a  bemleri  hős  ajánlkozott  a  nehéz 
munkára,  ki  (^Idig  távol  tartá  magát  az  udvartól  s  most  a 
haza  (''S  a  trón  érdekében  víillalkozott  arra,  hogy  Bibikow 
müvét  l)efeiezze.  Midőn  arról  értesült,  hogy  Pugatsew 
Kazánb(')l  kiindulva  .Aloszkva  felé  törekszik,  gyorsan  elhagyta 
a  meg(M'ősített  n'gi  fővárost,  hogy  a  lázad()  vezérrel  miel('4)1> 
találkozhass('k.  Wt)y  az  égő  Kazán  szomsz(Vlságá))an  talál- 
kozott a  két  had,  melv  haladéktalanul  elkeseredett  harczl)a 
elegyedek  egymással.'  Pánin  heh^ét,  ki  Moszkva  védelmi 
állapotba  helyezése  czéljából  kénytelen  volt  visszamaradni. 
a  döntő  napon  a  der(4v  :\Íichelson  tábornok  pótolta.  Az  ütközet 
háromszor  meírnjíttaték,  s  mind  liáromszor  győzelmet  arattak 
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a  fegyelemhez  szokott  orosz  csai)cit()k.  .Midöii  raniii  a  harcz 
színhelyére  érkezett,  a  győzelem  már  kivívatott,  a  láza(h)k 
a  szélrózsa  miiKlen  irányában  szétfutottak.  Pugatsew  azonljan 
most  sem  veszté  el  'bátorságát:  átkelt  a  Wolgán  és  az 
iitjál)a  esó  községek  inkéi  mind  mellé  állottak  s  rövid  ido 
miilva  ismét  támad(')lag  lépvén  fel.  kifosztogatta  Kurmys. 
Alatvr,  Szaranszk  és  Ziwilszk  városokat. 

"^De  Michelson  sietett  győzelmét  felhasználni  s  követvén 
Pugatsewet,  Azzamas  mellett  útját  állotta  és  csatára  kény- 
sz(TÍté.  A  harcz  itt  is  a  fegyelmezett  hadsereg  előnyére 
dídt  el:  Pugatsew  a  Wolgán  lefelé  sietv('n.  most  már  yégkt'p 
lemondott  moszkvai  út)ár('>l.  Szándéka  volt-  vagy  Töi'ok- 
országl)a,  v.Mgy  P(4'zsiába  iiicnrküliii.  Visszavonulása  közben 
nu'g  feldúlta  Pciiza  és  Szaratow  vái'osokat :  de  folyton 
üldöztetvén  a  császári  hadak  áltid.  iiniid(^n  igyeki'zet<'t  oda 
irányo/á.  hogy  Asztradiánba  juthasson,  hon  min  liaj<»n 
könnvú  s/erével  vélte  mcncküli'sét  eszközölhetni.  Azonban 
Zaryzin  alatt  utóléi'etvén  Mieh('lsonti)L  mrg  cuyszei-  kemény 
ver('S('g(^t  szenvedett.  Most  m;ir  lemondott  minden  íovnl)bi 
harczröl  s  núndeu  igyekezetét  szí^nMiesés  menekülésére 
irányozá.  'Fúl  a  Wolgíin  a  sivatagokba  Inizódek  vissza  s 
mi\v  azon  ponton  állott,  hogy  magát  bj/tonsáuba  hozza, 
midőn  az  Klton  tava  közelél)eii  árul('>  áll(»tta  útját,  hogy  öt 
a  büntető  igazságnak  kiszolgáltassa.  Időközben  Mirhcison 
csapatainak  vezérh'tiH  Souwarow  v(4te  át.  ki  Pánin  terve 
sz(4*int  M  menekülő  lázad(')kat  minden  oldalr('>l  körídzároha. 
ügy,  hogv  immár  nienekül(\sről  szó  sem  lehetett  töl)l)('. 
Társai,  kik  vezérük  ügyét  már  veszv  látták.  (\uy('(lül  a 
maguk  megmentési'uek  eszközeivel  valának  elfoglalva.  — 
„Mulőn  Pugatsew  egy  napon"  —  mondja,  egy.  a  helyszíné- 
ről közlött  jehMités  —  ..épen  azzal  volt  elfoglalva,  hogy 
egy  sült  löezond»  elkölt('S('vel  ('hségét  csillapítsa.  töbluMi 
eddigi  bajtársai  közúi  körülvtlt('k  s  egyik  így  sz/»lott  hozza  : 
Imm7ir  (^lég  idi^ig  voltál  császár!  Azután,  mintegy  közös 
m(\u*állapodás  szerint,  megi'agadták  ('s  makacs  ellentall<-i>a 
daczára  megkötözték  sa  sivatagon  ki^vsztü!  ^  íii^'-k  fele 
szállították,  hol  ez  idő  szerint  az  orosz  parancsnok  főhadi- 
szállása volt." 

'  Pugatsew  elfogatásával  a  lázadás  is  véget  ért,  mely 
Oroszoi'szágot  és  császári  udvarát  a  legnagyobl)  rémületi>e 
*ejté.    Pugatsew   mindjárt  az  első   vallatások  alkalmával   be- 
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ismeré  búnét.  csakhogy  czinkostársait  annak  részeseivé 
igyekezett  tenni.  Midőn  Mawrin  testórszázados  a  gonosz- 
tevőt a  tábor))an  körülvezettet(''  —  mert  sokan  valának. 
kik  a  veszedelmes  ember  kézrekerítésében  kétkedének  -— 
Pugatsew  a  következőleg  szólt,  a  nagy  számban  egybegyúlt 
néphez  fordulva:  „Ti  valátok.  kik  tönkre  tevétek;  ti  napokig 
ostromoltatok  kéi-elmeitekkel.  hogy  fogadjam  el  a  boldogult 
czár  czímét  és  nevét;  végre  beleegyezem,  s  mimlen.  nnt 
azontúl  tevék  vagy  elmulaszték.  beleegyezéstekkel  és  hozza- 
járulástokkal  történt:  egy(''l)iránt  Isten  akarata  volt,  hogy 
általam  nvomondt  által  fenyítse  meg  Oroszországot."  — 
l^iii'atsew'VaizklM)l  Szind)irszkl)e.  innen  ])edig  Pánin  paran- 
csára :Moszkvál)a  vitetett,  hol  ITTÖ.  január  ló-én  kivégez- 
tetett. Az  ítélet  szerint  n(''gv  részre  k(^llett  volna  t<''petnie. 
de.  miként  mondják,  tévedésből  eléi)i)  lefejeztetett.  Hasonló 
sors  érte  főbb  czinkostársait.  nn'g  mások  megkorbácsoltattak 
s  Szibiriába  vagy   vármunkára   küldettek. 

Nagy  volt  az  öröm  Sz(Mit-Pétervárott  a  lázadás  levere- 
tésének  "^Iliiére:  11.  Katalin  még  a  folyam  és  vidék  es 
lakosainak  nevét  is  megváltoztatta,  hol  a  mozgalom  veres 
jeleneteivel  lejátszódott.  A  yaizki  kozákok  ezentiil  uráli 
kozákoknak  neveztetti^k.  fővárosuk  pedig  Cralszk-nak.  Egy 
császári  ukáz  keiívelmet  hirdetett  a  megtérteknek  s  a  íelede> 
fátyolát  íg^'i-te  boT'ítani  a  miiltakra  s  azok  véres  eseményeire. 
Ku'y  kettős  nagy  b('keüiinep  volt  hivatva  a  hosszii  háború 
é.s"' véres  lázadíis  b(^fejezését  megörökíttMii  s  a  dicsőség 
emlékét  a  történelem   lapjain   maradandóan  fenntartani. 

Azonban  a  győzelem  és  i)ékeünnep  nem  volt  képes 
azon  ok(»kat  elenve.sztetni.  melyek  a  szörnyű  lázadást  volta- 
kepen  előidéztek!  Ezen  okok  kirívikn  jellemezték  azon 
állapotokat,  melyekben  ezen  időben  az  orosz  nemzet  nagyobb 
i'észe  sínylett.  Áz  elégületlenség.  az  általános  elszegénycilé.s. 
a  hivatalnokok  és  bírák  önkiMiykedése  mindinkábl>  elkeserí- 
t(^tt«'d<  a  iK'pet.  melv  csak  kényszerűségből  s  az  elnyomatás 
siilya  alatt  túrte  a  már-már  kiállhatatlan  hely/etet.  Bibikow 
rémülettel  tapasztala  Kazánba  érkezésekor  az  általános 
nyomor  és  erkölcsi  sülyedés  ezerféle  jeleit :  a  fegyver  ('^s 
•a  nemesség  külső  tekintélye  látszólag  békében  tartották  a 
tömegeket:  de  ezen  b('ke  nem  volt  más.  mint  kényszerült 
meghunvászkodás.  mely  alatt  a  gyúlölet  és  harag,  és  bosszii 
.szenvedélyei  lappangtak,  melyek  minden  pillanatiian  elemi 
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kitöréssel  friiyegettek.  Bil^ikow  jelent(»seii)eii  jelezte  is  a 
hi'lyzet  okait  ^  és  iieli('/ségeit  s  a  l»aj  valódi  naíZTságát: 
szerinte  az  egész  Piigatsew-lV'le  niozgaluiii  nem  volt  inás. 
mint  L^gy  általános  eonmiunistikus  kitörés,  melynek  feje  de 
korántsem  lelke  I^iigatsew  .Termelián  vala.  És  ezen  coinmu- 
nistikus  irányn  mozgalom  indít()  oka  :  az  áltnlános  elégület- 
lensé'g  volt.  A  lázadás  ngyan  elnyomatott,  de  isnn't  fel- 
('ledhetett.  inlnt  a  hamu  alail  lappangV)  szikra,  hogyha  az 
eh'gíiletlenség  sokszoros  okai  nem  oi'vosoltatnak.  —  Es 
II.  "Katalinnak  (Vjmi  eh^uiih^tlcnséggel  számot  kellé  vetnie, 
hogvha  magát  ('s  hirodalmát  hasonl(')  izpdmaktí'il  és  ve- 
szé^lyektöl  a  jöven<löhen  meu-  akarja  kimi'lni.  Pngatsew 
haláiíival  koráníM'm  szíiní  mei:'  a  zendülés  hajlama  az  nvosA 
n('|»hen.  A  k(»zákok  jogos  ig(Miy(Mt  szániha  kellé  vennie. 
r<''gi  jogaikat  és  kiváltságaikat  vissza  krlh'  vala  állítania: 
s  ezen  ii:<'iiyek  n('mi  j<')  akarattal  r)ssze(\gye/t('tlietök  valának 
az  állani   (M-iekéivel   ('s   kívánalmaival. 

A  kettős  iK'kermnep  nagy  fénynyel  ment  vala  végbe 
a  hirodalom  r('gi  fővárosában  ^Ioszkvál»aii.  egv  (Avel  a 
kajn;ii'dsi-i  Ix'ke  nnMzköti'se  ntán  :  ezi'lja  nyilvánvaló  volt: 
elpalástolni  azon  fogyatkozásokat  ('s  hiányokat,  nielyckhen 
(*z  idó  szerint  a  centralizált  kormfmyhatalom  szenvedett  s 
melyeket  eleny('sztelni  a  csaszárnónck  nem  állolt  hatalmá- 
l»an.  A  Kreml  szi'kesegyházhan  tartott  Te  Deuni  után  a 
esászárnó  a  granit-|»alot.-ihan  fogadta  a  m('lt(')ságok.  ható- 
ságok ('s  kíddötts/'U'ek  íisztelaV'seil  ('S  szei'enesekivánását  : 
mely  alkalommal  a  fóiioTész  W'jezeniszkij  lierezeg  tárta  az 
üdvözlő  heszi'det.  melyri' a  cs.'iszarnő  nevi'hen  az  alkanczellár 
gr('»f  Ostermann  válaszolt.  Most  következtek  a  különhöző 
kitüntetések:  az  elsők  közt  volt  IkUiUiMizow  üiVif.  ki  arany. 
dr;igakövekkel  gazdagon  kirakott  |>aranesnoki  pfdezát  kapott. 
továl))»á  eizy  ('rt('kes  kardot,  a  Szent  András  rendjét  drága- 
kövekkel, (^u'v  kalapot  raüVou('»  ('s  nauvf'rti'kíi  díszíti'sekkel 
s  ei^v  nagy  aranyt'rmet  tulajdon  kí'ptAd:  azontelul  ;)(M)U 
p.arasztot.  100  ezer  ruhel  készpf'uzt.  egy  teljes  (7Áistkészletet. 
melynek  ('rtéke  öo  ezer  rulx'ire  l>ecsült<'tí^tt.  12  ez(M"  rul>el 
(Ai  asztalp('nzt  s  egy  császári  levelet.  nirlyluMi  dicsős('ges 
tettei  felsíH'olva  valának  s  melyhen  ..Szadunajszki".  a  ..Dunán' 
általi"  melh'knévvel  tiszteltet('k  meg.  A  tohhi  paranesnokló 
tábornokok,  s  ezek  közt  kíváltképen  Orlow  Alexej  gróf. 
I^aiiin  í:r<'>(".   holizorukü  herczeu' stb..   hasonlok/'pen   miíi'y  és 
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íV'iiyes  megjutalmazásokl)an  részesültek.   Orlow  azonfelül  a 
..Tseszmeiszkij"  nielléknévvel  ruháztatott  fel. 

II.  Katalin    országlása    egész  1775-ig  kíváltképen  két 
irányban  vonja  magára  íigyehnünket:  először  Lengyelország 
felosztása  és  az  azzal  járó  jiolitikai  változások  által,  másod- 
szor   a  fényes   sikerrel  bevégzett  török   hál)orii  által.    Ter- 
mí'szetes,  hogy  ezek  folytán  Oroszország  helyzete  az  európai 
államszerkezetl)en.  valamint  viszonya  az  európai  hatalmas- 
ságokhoz   lényeges    változáson    in(Mit    keresztül,    mely  nem 
maradhatott   hatás  nélkül  magára  az  orosz  biro<lalom  belső 
állapotára  sem.    A  dicsőség,    melyet  az  orosz  fegyverek  a 
török    harezmezőkön    kivívtak,    dicsfénynyel    övedzé  magát 
az    uralkodónőt.    kinek    (Mvlvi'nek    és    bölcses<'gének    nem 
es(dvt'lv    ri'sze    volt    a  nevezetes    avőzelmekben.    A   szeren- 
esetlen  Lengyelország  sorsa  sötét  árnyk(Mit  vetőd('k  a  dics- 
fényre,   mely  a  császárnőt    a  moszkvai  békeünnep   napján 
köi-ülvevé:  (le  a  politika  nem  számolt  az  (érzelmekkel  soha- 
sem,   rideg    éi'dekei    porba    tiporták    el('\u'szer    a    népek    és 
nemzetek    legszentí^bb    ('^rdekeit.    és    a   siker    mindig    nagy 
JKMlító  szei'epí't  játszá  az  emb(*ris(''g  történelmében.   Európa 
Iciiiiatalmasabb  uralkodói    keresb^k  Oroszország  szerencsés 
esászárn(")j('nek  bai'átságát  és  szövetségcH.  A  fenkölt  néijbarát 
II.  .I('izs(^f.  a  fejedelmi   bölcs  11.  Frigyes.  továl>bá  az  angol, 
iranczia.  dán  és  svéd  királyok  híz(^lgő  kiíejezés(4'l)en  kíván- 
tak  szerencsí't   egv  uralko(lóiiőn(^k.    ki  oly    kiválóan    értett 
hozzá,  a  sz(M'(Mu-sét  állandóan  magához  bilincselni.  Korának 
legnagvobb    szellem(á:    fraiicziák  ('^s  mMuetek  versenyeztek 
egymással    az  egyeduralkodás    női  képviseh'ijének  erényeit 
í's  bí")leses(Wt  az  ea'ekio-  emelni.  Költők,  történetírók,  böl- 
csészék    szövetkeztek    egymással,    hogy    magasztalásaikkal 
halmozzák  el   a   szerencs(Hlen  111.  L('ter  nej('t,  ki  magának 
köszönheti'  dicsős(*ges  özvegys(\aét  s  ki  elfele(lteté  l)ámulói- 
v;d    mindazt,    mi  nevére  és   jellemére   árnyat  víítlietett.  — 
A    íejedehm*    naíívsáa'   kiesinvességeinek    maró    gúnyolója, 
\'oltaire.    ki  seiddt  símu  kínndt  meg.    az  ('éjszaki   birodalom 
császárnőj(H  eu'ész  a  csillau'okis:  emelé.   D'Ah^nbert.  Diderot 
«*s  niíisok  fellengős  szóái'adattab  de  egyszersmind  fajuk  egész 
heví'vel  és  szellemességével  dicsőítek  a  német  herczegnőt, 
ki  oly  tökí'lylyel  tudta,  játszain  az  oroszok  császárn(")jét.   S 
a   nagynevű   szelh^nek  szózatától:    \\.   Katalin    dicsős(''gvt(")l 
visszhangzott  egész  Luró])a. 
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Alig    állott  helyre    ;i   reiul    es  nyugaloiii    a  l)irudaluiii 
minden  "^részeheii.   niidon   II.    Katalin   eo-ész  ei^lyoMiozzá- 
iátott  a/  ország  Uelsö  szervezetének  kiépítéséhez    Ks  való- 
ban,   az  állapotok    gyorsaidéin  javnlíak.    sendiogy  az  előz- 
mények után  hinni  lehetett  vcdna;  a  tékozló  rendszer.^  mely 
a  val()di    ellenérzés    és  józan    gazdálkodás    hiánya    folytán 
oly   ijesztó    módon   nyilvánult,    lassaidvint    lelkiismeretesel»h 
kezelésnek  adott  helyet.  IMinthoiiy  maga  Katalin   is  l)arátja 
volt  a  mértéktelen  költekezésnek,  szorosahhan  v^tt  környezete 
sem  törekíulett  a  takai'ékosság  erényi'iu'k  lurtoka  után  :  sa 
hűtlen    kezelés,    az    államjavak    elkalhnlása    (\uyik    rákhaját 
képezte  az  orosz  állandiáztartásnak.   melyen   a  h^uszigorúhh 
rendszabályok  sem  változtattak,  nn'u'  a  kötelessi'gérzeí.  haza- 
fiság és  beesíiletesség   a  bajt   nem   oi'vosolták.    P^'   Katalin 
józan  erélve  ezen  irányban  is  i<'>t('^konyMn  nyilvánult  s  lial>ar 
a  visszaéléseket  eg(''szen  ni(\uszíint('tni  nem  hirta.  az(>k  szani;it 
UK'gis    Ichctóleg    h^apasztá.     Lassankint    minden    kedvezőbb 
alakot  öltött,  a  pusztaságokban  gyorsan  eni('lke(lém'k  egy- 
más   után   a   városok.    nTelyek(4    az   ipar    ('s    (^^^\v\>  emln-ri 
tevék(^nvseg  esakhamai*  teívirágoztatott.   A  gazdasági   egy<- 
ísíiletek^síirun    hódítottak    és  (előmozdítani    segítek  a   rend- 
szeres   mezőgazdaságot,    a    nemzet    anyagi     jídíHV'uek    (V.en 
legbiztosabb   k'útfor-rását.   A  jólét   melh'  hZegódöU   az  ch^gídt- 
8t^',   nielv   a  tokozott  tt^vékenység  és  nnudv^ásság  kövi^tkcz- 
menye  volt.   A  császári   udvai'  a   kor  ízlcsí'uck  megtelelöleg 
fényben    és   pompáhan   ragyogott  :    az  orosz   fóiiri   tái'saság 
erősen  Franezia  nyomokon  haladva  mívelődött  es  csísziílodott. 
mi  azonban   esak   niMuzetiségi   sajátsáuainak   árán  volt  elér- 
hető itt  is.  mint  máshol.   Termi'szetes  volt.  hogy  a  vagyonos 
közé[)Os/tály.    a   p(>lgári   elem   símu    mai'adt  hátra   a   haladás 
és   mívelőd'és  tekintetéhen.   úgy.   hogy   Oroszország  a  tizrn- 
nyolezadik  század   utolsó   negyiMlébeii   majdnom   ugyanazon 
értelmi  magasságra   emelkedők  trl.   hol  a/  (MU'ópai   ninuzctck 
legtöbbj(i    ezen    i«lőb(Mi   állottak.    A   tudományos    ismeretek 
terjedésével  fokozódott  a  művészetek  iránti  előszeretet  kívalt- 
két)en  a   vagvonosabi)  osztályoknál,  nnnek  elmaradhatatlan 
követk(V.niénye  volt  a  nemzeti  nyelv  tökélyesedése  és  nu'vi- 
lödése     is.     ÍMost    már    sűrűl)hen    jehMUkíV.nek    a    szellemi 
kincsek  mívelői  is  Oroszoj'szágban. 

A    rendi    képviseletből  alakult  ))izottság.    melyről  már 
m(*a-endékeztünk.     bizonyos    tekintetben     ('s    korlátok    közt 
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törvényhozó  testületté  nőhette  volna  ki  magát,  mely  alapját 
k<''p(vd  vala  egy  alkotmánynak,  melynek  megvalósulása  után 
ötn(\aTedszázad    után    is    hasztalanul    vágyakodik    az  orosz 
nemzet.    Azonl>an   ezen  testület  így  is  áldásosán   nn'iködött 
és  nagy  mértékben  hozzájárult  Oroszország  értelmi  és  anyagi 
felvirágozásához.   Kezdeményezése  folytán  sok  olyan  kérdés 
jőve  foíyásba.  mely  megvalósulása  esetéhen  átalakító  hatással 
leiiidett    űgy  a  közigazgatás  mint   az  igazságszolgáltatásra 
és  amannak    különhöző^  ágaira.    \^árosi  gyülekezetek  indít- 
tatva éi-ezték  magukat  egy  munieipális  törvény  javaslatának 
kidol.üozására:  ;i  vidéki  lakosság  tanácskozásra  gyűlt  össze, 
hooy  a  gazdálkodás  terén  imitatkozó  reformeszméket  meg- 
valósítsa: a  nemesek  kerületenkint  összeültek,  hogy  kivált- 
ságaik éi)ségben  maradása  vagy  kibővítése  tárgyában  meg- 
állapodásra jussanak.    Mindenütt  pezsgő  élet.    tevékenység 
('s  érdeklődés  mutatkozott.  Kár.   hogy  ezen  jótékony  szellem 
nem   volt  hosszii  életű:  a  törvényhozó  gyülekezet  nűntegy 
kétszáz    ülés  után  feloszlott,    hogy    hasonló    alakban  töi)bé 
fel  ne  támadjon.   A  török  háborúk  visszahatása  volt.  mely 
a    gyülekezik'    feloszlását    előidézte.    Hogy    mennyire   felelt 
meu'  a  iKrzzá  kötött  várakozásnak,  az  kitetszik  Katalin  egy 
nvilatkozatáből :     ..A    bizottság    teljes    mértékben    megfelelt 
feladatának  s  hiteles   felvilágosítást  adott  mindenről,    mi  a 
birodalond)an    szükséges    vagy    czélszerú    s    mit    tennem 
ehnulaszthatatlanul  szükséges.  A  törvényhozás  minden  ágára 
kit(MJeszté  ligyelmét:   törvényeket  dolgozott  ki  s  tartalmuk 
szerint    rendező  és  szabályozá.    Ha   a  török    hál)orúk  nem 
jönm^k    közbe,    még    tovább    is   fenntartottam    volna    ezen 
gyülekezetet:  a  közigazgatási  kormányzatnak  alapjai  letétet- 
tek, éigy.  hogy  most  már  az  egységes  működés  és  egyöntetű 
eljárás  lehetővé  tétetett:  mi  magában  véve  példátlan  hala- 
dásra nnitat  Oroszországban." 

Hogy  a  parasztság  sorsa  sem  volt  közönyös  Katalin 
előtt,  azt'  a  törvényhozí)  vagy  javasló  gyülekezet  munka- 
rendjéből is  kivehetjük.  Egyike  a  nemesi  képviselőknek, 
Korobin.  azon  javaslattal  lépett  a  gyülekezet  elé,  hogy  szün- 
tettess('k  meg  a  nemesek  tulajdonjoga  a  parasztok  felett,  s 
hrlveztessenek  az  utó))))iak  egyszerűen  csak  felügyelete  alá 
ediiigi  uraiknak.  Azonban  a  javaslat  nagy  visszatetszést 
szült  a  nemesség  körében,  s  Protassow  azzal  indokoha 
annak  elvetését,  hogy  ez  a  parasztság  felszabadítását  jelen- 
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tenó.  aiüit  ílín'  In'vciiv.'^en  i-linti-zni  Iclictrrlcii.   A  gyülekezet 
..i»-az<lasnui  >ZMk<».s/t;iiyíi.""  iin-lviirk  <'it'ti  maiia  nj-low  <irro:ely 
;ill(>tí.   n    jnl.i.;ii:ysáiz-  h'lszaUa<líí.t>.iiiak   esziih'*jét   iiJIm')!  iiapi- 
ívmli-e  kívíiiita  tűzni  >  i'g\    pillauatiiz-  iigy   látsz  >tt.    niiiiília 
a  iM'vc/ctcs  k('r(|«'s  rsakiigyaii  megoldásra  kerülne.  Az(»ni>an 
c'z    idő  >z«'i-iiií   nn'i:    k(U'ninak    találtatv;i!i    a/    enianczi|>ati«'». 
az  ii'Uar   suüaliiiazása    tolytáii   Icvi'tclcU   a   iiapii'endi'öl.   — 
A     parasztjai:-    f(*lszal»a(iításának     immii     kedvezett    az    oro.sz 
iieniesséiT   iiirrev  es  elutasító   iiiaíi'atartása.  iiieU  a  ilol(),ul>aii 
n\ui    jí)o-ainak    esorhítás.át    látta.    Katalin    teliát    liMiyegében 
arra   szorítkozott.   Iiouy   a   szánand('>  o^zl;ily  sorsán   lea'alábl) 
ní'rnileu-  enyhítsen.    .Meuiíjíí tattá   azon    r(\i:i    rendeletet,    mely 
megtiltja.     Íi<>gy     a     parasztok     kegyetlen     hánásiiK'xldal     (*s 
túlságos    munkával    sújtassanak.     Horis    Uodunow    szigor li 
rendelete,  melv  a  iol»l)áí>vsáu"ot  irdalom  nélkíd  a  göröngvliez 
hilincselé.  továM>ra  is  érvényben  maradt.  kevt'*s  vagy  h'nyei:- 
telen   váltcrzásokkai.    Hogy   milyen   l>ánásni(')diiak   valának  a 
szerenesí'ílenek    kit('ve    uraik    rt'széröl.    azt    bizonyítja    (\gv 
borzasztó   oer   leíolvása.    melvnek   einh'ke   nit'g  ma   is  r\  az 
orosz  nép  között.   Szaltykow   Darja  gazdag  és  előkelő  hölgy 
volt.   ki   töl)l>  ezer  paraszttal  hirt.   mint  szokás  volt  mondani : 
azonhan    szívtelen    kegyetlenséggel    hánt    Nclük    s    távol   az 
(^llíMiörzö    igazságszolgáltatástól    a    legosekélych))    okhol     a 
l(gszöi'iiyul)h  kíírzatásoknak  veté  ókét  alá.  Végn^  a  dologn'*! 
8zent-P(*tei'várott  is  hesz(''ltek   s  Katalin  ligvelmessí'  tétetvén, 
szigorú    vizsgálatot    rendelt    (^1    Szaltyk(»\v    l>ai;ja    ellen.     A 
vizsgálat     folyamán     kideríilt,     hogy     Szaltykow     Darjáiiak 
niindk(''t    nend>eli    jol)h;igyai    közíil    negyvenen    haltak   el    a 
kínzatások    alatt.     Az    emheríelen    nó    17(;s-í)an    nyil\án<»> 
nelleni2"(''rre     i's    (")r(")kös     tV)U"s;ii:'ra     íti'lteíett.     Kuvehiraní     a 
iobbáü'vsáu'  sorsa  csak    nagvon    lassan   í'ordult    jobbra.     Így 
egy.    17()7-ben    nugjelent    ukáz    megtiltja  a   jobbágyoknak 
ui'aik    ellen    a    bír(')ság    elótt    panaszt    emelin:    az   uraknak 
ellenben     szabadságukban     állott.     alattval('>ikat     Szibiriába 
küldeni,     vagy     |»edig     katonai     szolgálatra     kíMiyszeríteni. 
Katalin   jó  szándéka  e  té^i'en    nem    lépett    túl   az    elméletek 
stádiumán. 

Naavobb  (iüveliMuben  részesült  a  császárnő  r«'széról 
a  közii»azuaíás  és  iuazsáuszolj^á Itatás.  A  szenátus  hat  osztálya 
kíváltk('pen  e  téren  fejtett  ki  nagvobb  tevékenységet.  J.eg- 
iiehezebb   xolt   a   zsarolások   ('s  sikkasztások    megszüntetése. 


^leUemzó  világot  vet  ezen  szomorú  álla|»oíokj-a  egy  ITüi^-ben 
kiad<.íí  ukáz.  niely  éh-nken  endékeztet  Nagv  Péternek  e^n* 
iiegyven  évvel  elébb  hasonló  okb<'>l  kiadott  rendeletér<\  Az 
iikaz  tartalma  a  következő:  .J.eglén végesebb  és  legíonto.^abb 
kötelességeim  közé'  szánn'toiu.  lioíry  népeinmek  -szívem  h'<r- 
öszint('bb  fájdalmával  l»evalljam.  hogy  a  hűtlenség  es  i>ees- 
teleiiség  annyira  elharapódzott,  nűszerint  aliu  tudie-k  hivatalt 
vagy  bíróságot  iiieguevezni.  mely  e  rákba jt<'>l  ment  volna. 
Ha  Valaki  hivatalt  keres,  meg  k<'ll  azt  fizetnie:  ha  valaki 
valamely  ráizalmazas  ellen  védekezni  akar.  fizetnie  kell:  ha 
valaki  áHatlanul  l»evádoltatik.  píMizzel  és  ajámh'kokkal  el 
lehet  érni.  hogy  az  ártatlan  megbüutettessi'k :  a  bírák  sok 
helvütt  vásárt  csinálnak  magasztos  hivatalukl)ol.  Szívünk 
méiven  megrendült,  midón  arról  értesülénk.  hogy  egy 
kormányz(')saui  hivatalnok  Xovgorodban  alattvah'ánk  hűség- 
i'skűiének    eUV>uadása    alkalmával    —    mindegyiktói    péírzt 

szedett  be." 

Sajátságos.  (\r  ( iroszország  különleges  viszonyainak 
megfelelő,  hogv  az  igazságszolgáltatás  még  a  inúlt  század 
ntoís/)  mgyedél>en  is  a  különböző  osztályokhoz  alkalmaz- 
kodott s  hogy  ennélfogva  a  jogegyenlőségnek  m('g  nyomaira 
sem  akadunk.  Elsó  fokéi  törvényszékek  voltak  az  ti.  n. 
vidi'ki  kerületi  bíróságok,  kizárólagosan  a  nemesek  számára: 
azután  a  városi  bíróságok  a  polgárok  részére:  végre  az 
alsó  fokéi  bír(')ságok  az  odnodworzy.  azaz  a  szabados  telepít- 
vényesek  és  koronajobbágyok  számára.  A  jobbágyokról  a 
törvény  említést  S(Mn  tesz.  minthogy  e/ck  uraik  korlátlan 
kényuralma  alatt  állván,  semmi  néven  nevezendő  jogokkal 
nem  rendelkeztek.  .Minden  kormányzósá^'i  székhelyen  azon- 
felül a  lelsonílt  három  bír()ságnak  megfelelőleg  a  kövi^tkezo 
törvénykezési  hatóságok  állottak  fenn  núnt  második  íökii 
bír('>ságok :  legfőbb  törvény sz('k :  kormányzósági  városi 
tanács  és  főtörvénvszék.  A  harmadik,  vagv  legfőbb  fokéi 
bíróságként  szer(^}>elt  maga  a  szenátus,  vagyis  annak  egy 
külön  semnusítőszéki  kamarája.  A  kormányzósági  szék- 
helyeken azonfelül  lu'zonyos  bíínesetek  megvizsgálása  végett 
Kidön  esküdtszékek  állottak  fenn.  melyek  egyúttal  a  béke)>ü'('>- 
:ságot  is  gyakorolták  a  ]>olgári  vagy  második  rend  számára. 

A  nemesséu'  mint  kíváltsáuos  rend  núnden  kormányzr»- 
8ági  kerületijén  éi.  n.  ..nemesi  gyülekezef-et  alkotott, 
melvnek  éh'Mi  a  m'nu'si  marsall  állott,  kinek  több  választott 


\ 


}^ 


'-^.j^^- 


—     270     — 

teiié.  amit  i'uy  hcvciivrlKMi  elintézni  lehetetlen.   A  gvíllekezet 
..uazdasMo-i  siak( osztálya. ••  melynek  élén  maga  Orlow  Gergely 
íiílott.  a   i()Ul)ágyság  í'elsza))a<lítjisáiiak  eszméjét  njhél  na|»i- 
i-emli*e  kívánta  "tiizni   s  egy   pillanatig  wj:}    látszott,    mintha 
a  nevezetes  kénlés  csakngyan  megoKlási'a  kernlne.  Azonhan 
ez   i(l(")  sz(M*int  még    korainak    találtatván    az    emanezipatii). 
az  n<lvar   sngalmazása    folytán   hnétetett  a  napirendről.  — 
V     [)arasztsáu-    télszahadításának    nem    kedvezett    az    orosz 
nemesség  merev  és  elntasító  magatartása,  mely  a  dologiam 
régi    jog^iinak   csorhítását    látta.    Katalin    tehát    l('Miy(-éhen 
arra  szorítkozott,  hoav  a  szánamh)  osztály  sor.san   legalahi* 
„émileo-  envhítsíMi.    Alegnjíttatta  azon   régi   rendeletet,   mely 
nii-lilt]a      iioav    a    parasztok    kegyethMi    )»ánásm(Mldal    es 
tiils"áo-os    mnnkával    snitassaiiak.    Horis    (iodnnow    szigorn 
rendelet(\  melv  a  jol»))ágvságoí  irgalom  nélkül  a  gorongyhez 
hilinesele.  t.ováhi»ra  is  érvénvben  maradt,  kevés  vagy  lényeg- 
telen  változásokkal.    Hogy   milyen   hánásmódnak  valának  a 
szerencsétlenek    kiti've    nraik    részéről,    azt    hizonyítja    (-y 
borzasztó  per  lefolyása,    melynek  endéke  meg  ina  ;s  el  az 
orosz  nép  között.  Szaltykow   Darja  gazdag  (^s  (di»kel(»  hölgy 
volt    ki   TnM>  c/cr  pai-aszttal  hirt.   mint  szokás  voll  mimdani: 
azonhan    szívtelen    kegyetlenseggel    hánt    velíik    s    távol   az 
rllciiőrzö    i<'-azs;i<'-szoli:-áltatást<'>l     a     h'gesekch  rhh    íÁOuA     a 
UM,-./nriiyrihh  kíhzatasoknak  veté  őket  ala.    \'egre  a  dologml 
Szi'nt-P.'tervárntr  i>  lueszeitek  s  Katalin  ligyelmesse  tetetv(Mi. 
szi--oni    viz.su-alatnt    rcndrli    cl    Száll vkow    harja    .'llni.     A 
vizso-alal     lolvamán     kideriilt.     h..gy     S/allvknw     Harjaiiak 
niin'dk('l    hcmheli    johhau-yai    kőzíil    negyvenm    haltak   r\    a 
kínzata^nk    alatt.     Az    (MnlMMleliMi    nő    17(iS-han    nydvahu. 
,,^.|l,.,i,.V.riv     ('S    örökös     fogságra    ítéltetett.     Kgyehn'ant     a 
Ohhá-vsa-  sorsa  csak    nagyon    lassan   fordult  j()hhra.    Igy 
e<.v    'Í7(;7-hen    meuielent    ukaz    megtiltja  a   johhagyoknak 
uraik    dlen    a    hírosag    dolt    panaszt    enu^lni;    az  iiraknak 
ellenhen     szaliad.ságnkhan     állott.     alattvalnd<at     Szihn;iai.a 
kíil.leiii.     va-v     pediu'     katonai     szolgálatra     krnyszenteni 
Katalin   jo  szándeka  e  téren    nem    lépett    túl   az    elmeletek 

stádiumán. ., 

Nao-vohh  ügvelendMMi  részesiilt  a  császárnő  icszeiol 
a  kőziíTíi^-atás  és  igazságszolgáltatás.  A  .zrnatus  hat  (»szt.dya, 
kíváltki'pen  e  téren  f(it(^tt  ki  na-vohh  tevekeny>eget  Leg- 
nehezehh   v.^lt   a   zsarolások  es  sikkasztások   megszüntetése. 
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Jellemző  világot  vet  ezen  szomorú  álla}>otokra  egy  17()2-hen 
kiadott  nkáz.  niely  élénken  emlékeztet  Nagy  Péternek  egy 
jH^gyven  ('vvel  eléld)  hasonló  okl)ól  kiadott  rendeletére.  Az 
nkáz  tartalma  a  következő:  ,,Leglényegesehl)  és  legfontosahh 
kötelességeim  közé  számítom,  hogy  népeimnek  szívem  leg- 
őszintéhh  fájdalmával  bevalljam.  íiogy  a  hűtlenség  és  l)ees- 
telenség  annyira  elhara))ódzott.  miszerint  alig  tudnék  hivatalt 
vaa'v  bírősáu-ot  meunevezni.  melv  e  rákbajtői  ment  volna. 
11a  valaki  hivatalt  keres,  meg  kell  azt  fizetnie:  ha  valaki 
valamely  rágalmazás  ellen  védekezni  akar.  fizetnie  kell:  ha 
valaki  áilatlanul  bevádoltatik.  pénzzel  és  ajándékokkal  el 
leh(»t  érni.  hogy  az  ái'tatlan  megbüntettessék;  a  Vnrák  sok 
Indyíitt  vásárt  csinálnak  magasztos  hivatalukból.  Szívünk 
mélyen  megremlídt.  midőn  arról  éi'tesülénk.  hogy  egy 
kormányzósáui  hivatalnok  Xovgorodban  alattvalóink  húség- 
i'skűjének    elfogadása    alkalmával    —    niindegyiktől    pénzt 

szedett  be." 

Sajátságos,  de  <  )roszország  különleges  viszonyainak 
nieaíelelő.  hoüv  az  iuazsáu'szoluáltatás  még  a  nu'üt  század 
utols<'>  negyedél>en  is  a  kídönböző  osztályokhoz  alkalmaz- 
kodí^tt  .s  hoo-v  ennélfou'va  a  jou'euvenlőségnek  még  nyomaira 
s(^m  akadunk.  Klső  fokii  törvi'iiyszékek  voltak  az  u.  n. 
vidcki  kei'ületi  lu'nVságok.  kizárólagosan  a  nemesek  számára: 
<iznt;in  a  v;iro>i  bír<')ságok  a  po|g;irok  részére:  végre  az 
alsó  íokii  bír(')>ágok  az  ndnndworzy.  azaz  a  szal>ados  telepíí- 
vényesek  és  koronajobbágyok  .sz;iniara.  A  jolibágyokrol  a 
törv(Miy  cnilíti'st  sem  tesz.  minthogy  ezek  ui'aik  korlátlan 
kiMiyuralma  alatt  állván,  semmi  mAen  junezendo  jogokkal 
niMu  rendelkeztek.  .Alindcn  k<»J'inánvz(')sáai  székhelven  azon- 
felül  a  íelsoi'oli  hái'om  bír(')ságnak  megfelelőleg  a  következő 
törv('nykezési  ható.ságok  állottak  fenn  mim  második  lóku 
bírc'ísáu'ok :  h'gfőbb  törvéiiyszé'k :  kormányzósági  városi 
tanács  ('s  főtörvénvszi'k.  A  harmadik,  vauv  legfőbl>  fokú 
bírósáukihit  szerepelt  maua  a  szen;itus.  vauvis  annak  egy 
külön  scinmisítőszéki  kamarája.  A  kormányzósági  szek- 
li(|vckeii  azonfelül  bizonyos  bűnesetek  megvizsgálása  végett 
Külön  esküdtszékek  állottak  fenn.  melyek  egyúttal  a  t)ékebír<'»- 
>^áü'ot  is  i>vakorolt.ik  a  ooluári  vai»v  második   rend  számára. 

A  nenn'sség  mint  kiváltságos  i'i^nd  minden  k(»rmanyzo- 
KÍi!Í  kerületben  ű.  n.  ..nemesi  avűlekezef-et  alkotott, 
melvnek  élén  a   nenu'si   marsall  állott,  kimdv  több  választott 
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\\w\\í)si\<i  állott  oldala  iiH^ll('tt  ;i  t\'lm(M-ülí  itimIí  ü^'vck  cl- 
iiií(''/ós(MV.  111.  Pi'tcriH'k  isMKM'í'tes  iiká/át  —  iihMylycl  a 
Nagy  IN*t('r  által  a  lu'iiicssi'o-  közszolga latiira  vonatkozó 
szigorú  kötohv.ottsógvt  iiicgszíiiitette  —  ugyan  iiciii  vonta 
vissza:  de  egy  pótukázzal  nM\u-is  oli'cndrh'.  hogy  csak  azon 
iH'niesek  gyakorolhatják  a  nemesi  gyíilekez(4hen  szavazat- 
jogukat,   kik   a   hadsei'eghen   tiszti   rangot  k('|)vis(dnek. 

Figyébiránt  a  városi  polgárságnak  hizonyos  rendi 
kíváltsáii'ok  nvnitattak.  nielvt'kkel  annakclöfte  iumu  l)irt: 
maguk  választák  mint  már  Nagy  Pi'tcr  alatt  —  a  városi 
»'löljár<'>ságot  és  taiiácst.  kezelt('k  az  igazságszolgáltatást  s 
liizonvos  tekintethen  önkorm.-inyzati  hatáskörrel  hií'tak.  A 
kereskedők  hái'om  csoportra  oszlottak:  a/  cIsöIm'  azok  tar- 
toztak, kik  legaláhl)  10  ezer  ruhcl  vagyonn.il  rendelkeztek: 
a  másodikba,  kiknek  vagyona  legalább  lOOO  rubelt  tett: 
az  utols('>ba  p(Hlig  olyanok,  kik  legalább  ")()()  rubel  fehnt 
szabadon  r(Mldelkezt(d^^  A  városi  polgárok  az  általános, 
mjesztsánc  clm^vczí's  alatt  szcrcfteltek.  Alíal;iban  azt  tapasz- 
taljuk, hogy  II.  Katalin  több  rcndelkczi'si  jogot  enged  a 
polgárságnak,  mint  azt  ötv(Mi  ('vvel  ezelőtt  Nagy  l'(*ter 
intézményeimül  tapasztaljuk,  mi  a  megváltozott  viszonyokban 
talália  mau'varázatát.  A  polgárság  immár  nagyk<»riivá  lett 
s  a  gyámkodást    kr)nnyü   szeriével   ni'lkíilözhette. 

Alár  említők,  mily  nagy  gondot  fordított  11.  Katalin 
Oroszország  tiM-nu'kcny  de  m^ptelcn  vid('keinek  gyarmatosí- 
tására. K  t(*r(^n  egyike  clődíMuck  sem  tett  annyit,  mint 
Ili.  ^^'ter  özvegye.  A  W'olga  ('s  az  Ckiaina  tcrmí'kcny  sík- 
ságai i)en('{>esedV'nek  ('s  virágZ('>  j»'»l('tnek  öi'vcndí'nck.  A 
jöv(n'('ny  idegen(^knek  p('nzösszegeket  utalványozott  az  első 
lierendezések  czéljáb()l.  melyek  után  csak  tíz  ev  eltelti'vel 
kelh^  kamatot  íizetniök.  A  be'vándorlottak  töl»bnyire  n«'Mnetek 
voltak:  szívesen  i's  j('>zan  türeluK^sségről  tamiskod('»  kesz- 
ségg(d  íógadá  be  a  vallásuk  miatt  íildözötteket.  így  egycilül 
Szaratow  környékiéi  ll^  ezer  család  teleped(^tt  meg  s  adta 
magát  a  tÖhhníveh'sre:  utódjaik  mai  na|»ig  megőriztek 
mMUZetiségüket  és  szokásaikat  s  virágZ('>  j(')l(''tnek  örvende- 
nek :  az  Í774-ben  "ili  ezerre  nuMit  a^  beköltözött  idegeinek 
száma.  Ivzeii  megteh^pedést  kíváltki'pen  elősegítő  azon 
körülmény,  hogv  a  szomszédságban  lak<'>  kozákok  viszonya 
a  koi'onáíioz  olyk('pen  szal)ályoztatott.  hogy  a  gyarmatos(»k 
minden  clhMisi'ges  támadások  vagy    zaklatások  ellen   bizto- 
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sítva  voltak.  Az  ut('»bl/i  jövevé^nyek  —  a  gyarmatosok  mintegy 
200  virágz(')  közsi'gnek  vetek  m(\g  alapját  —  alapíták  többek 
közt  .lekaterinenburg  ('S  Jekatei-iuoszláv  városokat  a  csá- 
szárnő nev(^  után.  Szaratow  n('p(^ssége  alig  hiisz  évvel 
alapítása   után   már  oo  ezeriT'  rúgott. 

Míu-  ekképíMi  Oroszorszá'j  anyagi  tekintetben  í'eltúnő 
jiahelásnak  indult  s  a  czélszerú  ukázok  vagy  császári 
rendeletek  egymást  (Ml('k.  azalatt  az  ármány  nem  szünetelt 
az  udvar  körében  s  Katalin  sokíV'h^  foglalkozásai  és  komoly 
gondjai  köz(^|>(^tte  talált  időt  arra.  hogy  nenn^  és  szíve 
ov(Miges('Li('inek  is  áldozzon.  Már  említettidv.  miszerint  az 
udvarnál  k<*t  pái't  állott  szemben  eaymással  és  liarczolt 
euymás  ellen  nnnden  megengedett  <''s  meg  nem  engedett 
eszközökki'l.  Az  egyik  a  mindenható  kegyeiicz  Orlow  Gergely. 
;i  ma>ik  l'anin  Nikita  )1\<á  külügyminiszter  i>ártja  volt:  s 
mert  ei>yik  sem  tudta  a  másikat  erős  állásáli<'>l  kisz(»rítani. 
mindkettő  arra  szorítkozott,  hogy  a  másik  állásat  lehetőleg 
;dáássa.  II.  Katalin  nem  volt  állhatatos  szerelem  d.»l-ában, 
keavenczeit  gyakran  cserélte  s  iigy  látszik,  egyik  síMu 
hii-tii  a  császárnő  ('rdeklődi'si't  álland('>an  lekötni.  Midnii 
Katalin  \'l.  Iván  ei'őszakos  halála  előtt  rövid  idői'c  elhagyta 
S/ent-P('^t(M'várt.  liouy  lávoniába  utazzék,  a  niindenhat«')nak 
hitt  (h'low  (iergely  szerencsecsillaga  már  hanyatl('>ban  voh. 
Azonban  liav  az  o.  núnt  livérei  és  azok  hívei  ni('*g  inin<líg 
erősek  valáínik.  Katalin  esak  addig  részeltette^  kegyeil>en 
az  Orlow-okat.  nn'g  trónján  teljesen  ej'ősnidv  nem  érezte 
maaát.  Mihelyt  a  gőgös  és  (M'őszakos,  sőt  elégszer  durva 
<'.s  kíméletlen'  h'ríiakat  n('lkülö/.hette.  ikmm  titkolta,  lioo-y 
tőlük   szabadulni   «'»liajt. 

Alia*  vette  ezt  ('szi'e  a  befolyásáért  és  liatalmá('rt 
ívmeiiő  Pánin  gi'<'»l'.  midőn  mindent  elkövetett,  hogy  ^■*'^<'l.'^'- 
tái'sainak  llld^asát  siettesse.  Most  eh'rkezellnek  látta  az  időt 
azokkal  szövetk(VJii.  kik  (Midig  buzg('>  hívei  valának^  az 
nrjow-oknak.  de  kik  ezek  szerenesecsillagának  hanyatlásá- 
val készek  valának  olyan  ehMuekhez  csatlak<»zni.  nu^yek 
í'Hlandóan  a  hatal.un  bir'tokában  látszottak  liMmi.  Nem  került 
azi-rt  Panin-nak  naiiy  fáradsái^ába  a  Tsernitsi^w  .'s  Parjatinski 
testviM'cket  megnvernie.  kik  a  t»uk<'>lV'lbeii  h'VŐ  kegyenczi't 
('.jMMi  elha-vni  k«W.ülének.  oHow  li.'rgvlyt  a  sz/^j*  testői'tiszt. 
Wassziltsikow  Sándoi-  váltotta  tel.  ki  mai-  17T-J.  szeptemb(M- 
havalian  clloglaha  a  császári  palota  ama  f.'ny<'s  hrivndezesu 

l.iiZiir:   Az  oros/.  l>ii<).|al<)"i   turienf ;ni<'.  1>. 
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liikosztíilvait.  iiielv(*k(*t  cddi^'  Oj-low  (íerax'lv  lakott.  Ait<'>i 
előtt  ('jjel-iia[)|)al  gi'áiiátu.sok  őrt  állottak  s  (»l\aii  tisztclrtlMMi 
részesítek,  iiiiiitha  a  császári  család  taiiia  lett  volna.  Ho<zv 
I(\a'ak'd)^»  a  l.itszatnak  (^Jeget  tegyen,  a  esász;irnő  a  sz(''}) 
tiszt(^t  Im^ső  kamarásnak  iievezé  ki.  kit  nemsokára  k('sől>l> 
méa*  az   Alexan<ler-Ne\vskii-renddrj   is  díszíte-tt. 

Urlow  (ícrgelv  a  császárnő  intí'zkedése  íolvtáii  íávul 
volt  a  fő\íii'osi)ól.  midőn  eilcjiírle  diadalmaskodott  fö|ntt(V 
Visszatérve  ré-irnllettel  oíirosnlt  díiliNc!  xctte  észi-e.  liouv 
a  császárnő  keu'V('t  elveszte  s  liouv  helvét  uí<'>dia  mái'  el  is 
foglalta.  A  lieves  jelenetek,  nudyek  közié  (\s  Katalin  közt 
í"ejlőd('mek.  niitsem  változtattak  e<>v  íéiívcn.  nu'lv  az  eddiu' 
niindenliat(')  kegyencz  l>nkás;it  meg})e(*s(''telte.  Ks  nrl(»\v 
liaraug-al  (*s  i^-viil ölettél  tiivozolí  iz'atsinai  kastidvíiha.  iml 
álland(')   lakíis;it    öerendezi'. 

Sajíítságos.   linoy    Katalin,   ki   a    leg\','ils;íg(»sal)h   k<»nil- 
in('nvek    közt    meu'őrizi*    nxiiizalm.-it    és    fens('U('*t.    íV'li'cteit 
kegvenezi'Vel  szendieii    uveni^'e.   remeii'ő.    In/onvíalan    maiia- 
tartást    taniisít(,>tí :    s    nM<Iőn    Pánin    eu'v    alkalonnna!   niei:- 
iivuutatni   iuvekezett.   ilv   szavakra   fakadt:    .J)\\  nem  ismeri 
őt.  ő  mindenre  kí'pes:   k(''sz.  enu'emet  v>  a    nau\  lierczeizct 
minden  pillanatban  megölni."   llálószol>áj;'niak  ajtait  vasrete- 
szekkel látta  el.  I>izalmas  komornyikja  Szacliar<>\v  mindíi:-  t^)!- 
tött  jdsztolylyal  állott  rirnője  ajtaja  előtt:  s  midőn  ez  sem  \ult 
k('))es    őt    megnyngtatni.    formaszeríi    alkn<loz;is(>klia    h'pett 
elhocsájtoíí  kegvenczi'vel.  melvek  nieiziehelős  liossziira  liiizf')- 
dának  s  nehezen  valáiiak  leb(>nyolítliat()k.  A  k('t  Tsernitsew 
gi'óf  vállalta   magára  a    közhen járói    k<''iiyes  tisztet   s   isnK- 
í(dve   meu'tordnltak  ( őitsináhan.   liou\    a   es;isz;irnő   izeiieteit 
Oj'lownak   megvigy(''k :    nemsokára    IJetzkoi   ;'dlamtan;icsos  is 
a  közvetítők   melh'  ;illott.   de  egyik  sem   volt    k(''|)es    Orlow 
liajthatatlansáuát  (\s  makaessáu'át  megtörni.  Katalin  azt  hiv('. 
hogy   j)(*nzzel   talán  el('d)l)   l)ol(lognl.   s  az('rt  Oizníicw  állam- 
tanácsos  által  euv  nn*lli(')  ruhelt  hoesájtatott  Orlow  reiidelkezt- 
sere  azon  sajnálkozássaL  hogy  e  pillanathan  m'ni  ki'pes  neki 
íöl)l)et  kídd(Mn*.  Azonfelíil  mAiiapja  alk  lniáh(')l  200  ezer  nii)elt 
rendelt  számára  (Ai  járadídvnl.  Alinthou'v  Oriow  ezen  összeg-ét 
nem  vette  fel.  Iassaid<intk(*t  millió  i'nl)elre  növekedett.  Azonhan 
<'zen    eszköz    sem    volt    k(''|>es    makacsságát    niegt<")rni.    s  a 
császárnő  hónapokon  ;it  a  leiiiiaavohh  nviia'talansáíz'han  ('*lt 
s  félehn('nek   nem   egvszer  lianuös  kifej"ez(''st  is  adott.- 
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Jdőköz!)en  Urlow  nem  szűnt  meg  a  császárnőt  minden 
<\szközével  fV-ltékenységének  és  sértett  ))ecsvágyának  üldözni : 
magatartása  ('gy  ői'iUtre  vallott,  mondja  Hermann:  s  ki 
tudja  mitönénik.  hogyha  nem  sikerül  egy  eszköz  feltalálása, 
mely  nrlo\yot  még  iihJi'dKm  észre  téi'íti.  Mintán  a  császárnő 
<'s  hii  tanácsadója  ezen  nyugtalan  na[M>khan.  Pánin  gróf. 
a  kibékítés  minden  eszközét  kimerített('k.  végre  a  szigorhoz 
és  íenyeg(^téshez  folyamodtak,  mit  már  régen  tehettek  volna. 
Kgy  kíMJK'ny  hangon  \v{  esászári  levél  ment  Gatsináha. 
melyliíMi  <  h'low  íelszólíttatí'k.  minden  méltóságairól  lemon- 
<lani  s  esak  a  puszta  czímeket  tai'tani  meg:  továhhá.  lioü'V 
a  császárnő  nagvnii  szívesen  venni',  hogyha  külföldiv  utaznék 
vagy  pedio-  valamely  a  fővárostól  messze  eső  jószáizára 
t(Min('  át  álland('.  Iak<dielyét.  Tgyanezen  levélben  Urlow  fel- 
sz(')lítíat(''k.  le.gy  a<lná  vissza  a  csász;irnőnek  gyérnántfía 
foglalt  arezk('pét.  S  ha  min.h'Zeket  teljesíteni  liajlandó  leend. 
azon  esetl>en  (A  i  löO  (V.er  rubel  nyugdíjt  engedélyez  számára 
a  császárnő,  valamint  kíiiön  100  (>zt*r  rubelt  oly  czélb('.l. 
hogy  magának  j<'.szágain  egy  lij  ('s  k(Miyelmes  lakluizaí 
rcn<lrzhess(Mi  be.  Ha  azouljan  minden  v;irakozás  ellenére 
u  csíiszfirnő  ajánlatát  visszautasítaná,  lígv  intézkedi's  t('4etett. 
hogy  ííopsába  sz;illíítass('k  (*s  íelügvelet  alá  helyeztessék, 
línpsa  ugvanazon  hely  \ala.  hová  a  szerencsétlen  III.  Pí^tej- 
niinak  ideji-n  OrIow  parancsára  kiildetett  s  hol  a  hírhedetr 
'^'•í'giiiidi  b..i'ban  az  Orlowok  ;iltal  ajánlott  m(*rget  kapta. 
Juejy   sz;inaiid('»   ('leti'iiek   \-('a"et    vetett. 

A  lcnyeget(''s  nem  t<A-eszt('  clliat.ísát:  Urlow  GcM'gely 
kezdeti  megbarfitkozni  azon  gomlolattal.  Iiogv  ideje"  es 
hatalma  lej;irt.  s  hogv  azt  \issza  nem  nyci'hcti  töbi>é.  S 
midőn  a  császfirnő  egv  orvost  küMötí  (iatsinába  olv  czidb/)}. 
hogy  az  egvkori  kegvencz  t'g('\szs('gi  ;illapot;(t  aia]»os  vizs- 
gálat alíi  vegye.  <  h'low  nem  minden  czr-lzatoss.-'m-  nélkül  a 
következőleg  válaszolt  a  cs;isz;irnőm'k :  ..TeliessiMro-d  iól 
erzem  magamat  s  csak  azon  szerencse  uían  epe(lek.  Iio^-v 
í'rről  Felsí'gíMJct  szóval  ('s  meggvőző  bizoiivíti'kokkal  meu- 
nyngtathas.sam  :  arra  kdvk  tehát  engedélyt,  hogv  eddiii'i 
hivatalaimat  »''s  üdveimet  tov;ibbi'a  is  mci-tarlhassam  es 
vezetln^ssem.-  I'gv  l.-itszik.  hogv  a  császárnő  e  pillanatban 
ismi'í  iildozatul  esett  gyengeseg('nek :  mert  a  hclvetí.  Jioii-v 
korábbi  liat;irozott  nyilatkozatánál  mci^inaradt  volna,  a  le-r- 
<oz(\a'i  oklevi'llel  örvendezteti'  meg  Uj'lowot  s  azon  ajiinlatíai. 
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Víilaszíana  (íatsinánnl    ('<>(>szs('0'osol)l>    1ak<'>lM'lv('t  euvikí'lM'u 

a   czíiszái'i    iiyái'i   })al(>í;ilJ>aii.    S  Oriow  sicti'tt    a  császíinio 

ingadozását    íolliaszuáliii.     átköltözött    a    Szciit-l^Hcrvárlioz 

j('>val    köz('lel)lj    esö    ('zarszkojo   Szeloha.    Xa^v  JVter    ciik* 

k(Mlv(Mi('Z  alk()tásál)a:   hol  ea'V  í<I(Mií"  valósáu'os  császári  fiMívt 

és   })oiii|>át   iVjtf'tt   ki.    AIiiHl('iiiia|>  a   Ici^clökolöhli  t.'irsas;íuot 

v(Mi(lóii'el(''    iiK^ü"    vahuli     íoj'iMlrliiii    |iazarsá«i;a"al.     F]gvsz(M'rí', 

177:^.   (leczciiilKM-   lia\/il>;iii    \(jlt.    iiirteleii   elliaa'Vta   Czarsz- 

kojc  Szelőt  s  váraílaiml   iiicgjcloiiik   a  császái'irö  hizaliiiasai 

szájiiára   nyitva   ;ill('>   to,üa(Í('>    ternH'IxMi   a   ti'li    palotáiba ii.    A 

esászái'üö  e  váratlan   nM'ul('|K't(''s  rlsö  j>illanat;il»an  cKcszti' 

minden    nvngalniíit    ('s   lMZíons;io;ít.    majd    azonltan    vissza- 

nveiv  miiKlkettöt.    midőn   látta.    Iioa'v   OrIow   cltounlatlaiuii 

a    JH'gi   j'('>    harát    sz(M'e|M'lien    jol<Mit    m(\ü'    előtte  .  .  .  .   S    e 

találkozás  —  kilu^kíih^sscl     \  ('i^zödöít.    li.    Katalin    nemcMick 

i>*ven2'eséo-ét  sohasem  íamisít;i   oly  nM'u'dinitheteth'n    nKMÍon. 

mint  ezen   alkalommal  :    inuatau'sáua   kirív/>    m«'Ml(in   diadal- 

inaskodott  gvakran   iiauv   ('s  erős  lelke  lelett.    Katalin  ajíiii- 

dékokkal    halnioz;i    el    \v<j:\    kedvem*Z(H :    így    t(>hhek    k<»zt 

()0()0   paraszttal.     !")()   ezer    ('\i   keuvdíüal   s  ei^v    Kranczia- 

országhan   kT-sziiIt  ezíistkí'szleítel   lejx''  meg.   melynek  /'rh'ke 

250  ezer    nd^elre   h(H'sült(^tett.    I)e  a   legj>om[)ásahh.    mixel 

megh^jx''.  az  ('pen  ('píilöfV^llMMi  h'vö  m;irványj>aloía  \i>lt.  Ilouy 

fejíMJelmi  kedv(^s(''nek  hökezns(''g(''t  viszonzás  m'lkíd  nr  hagyja. 

Orh^w   meu\'ette  a   csíiszárnö  sz;ini;ira   a  Nachr  shah    kines- 

tárálx'íl  szíirmazott  nai>v  i»V('Mnántot.   melv  magának  Katalin- 

nak   drágíinak  tetszett  —   4()U  ezer  rnheh^rt. 

Azonhan  a  kilM-kídí-s  csak  ideiglenes  volt  s  Katalin 
mimlent  elkövetett,  hogy  ni'|(>\\í(')|  szahadnljOn:  (>ri;'isi  ('rti'ket 
k(*pviselö  aj;ind(''kainak  sem  volt  más  czi'ija.  Ks  OrIow.  ki 
('erezte  sz(M'encs(''j(Miek  hanyatlásai,  minden  ei"ej(''\('l  ellenie 
szegült  a  fenveuctö  .-irnak.  h;ir  ('rezte.  Im^v  ehcs/.lcít  ;dlas;it. 
a  méi'hetetlen  hatalmat  töhlu'  vissza  nem  szei'czheti.  S  midőn 
arról  üvözödött  nn'g.  ho^v  veszendöhe  ment  ;illását  töiihc 
semmi  áron  vissza  nem  nyerheti.  177,').  jann;ii'  havahan 
Kevalha  ntazott.  oly  szándi'kkal.  hogy  ott  niaradand('»an 
letelepszik.  Iícvall>an  a  Nagy  P('ter  által  alapított  cs;isz;iri 
k('»jlak.  Katharinenthal.  hocsájtat/'k  rendclkez(''S('i"c.  Azoidian 
a  naüvraváüV('>.  nralkodáshoz  szokott  íV'ríiiinak  itt  sem  volt 
maradása.  Alig  íV'hA  nn'ilva  isni/'t  Szrnt-P<''tervárott  volt. 
hol  azonhan  nieglepet('ssel.  majd  ('rczhetö  hidegséggel  fogad- 
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taték.  Pánin  gróf  mindent  elkövetett,  liogy  sokáig  rettegett 
versenytársát  teljességgel  szükségtelenné,  nélkülözhetóvé 
tegye :  s  cz('lját  most  már  teljesen  elérte. 

11.  Katalin  állhatatlans;'ma  és  változatossá u*  ntán  iránvuló 
természete  érzelmi  dolgokban  most  sem  tagadta  meg  magát. 
Az  athletikus  termetű  és  szép  külsejű  Wassziltsikow  nem 
volt  képes  a  császárnót  hosszaid)  idón^  lebilincselni.  Tudat- 
lansága. mo<loi"taiansága  az  egész  köznajá  egyént  nem 
teremtett('k  arra.  hogv  euv  rendkívüli  lelki  tehetségekkel 
telridiázott  nót.  miiven  II.  Katalin  volt.  hosszabb  idóre 
lekötni  k('pes  lett  volna,  ürlow  gyakori  közelléte  az  űj 
kegyencz  szerencs('jén(dv  éitjában  állott,  ánibái'  bnkását 
korántsem  ó  okozta.  Katalinnak  ei'ós  támaszra  volt  szük- 
si'ge.  milyen  <  )i'lo\v  \olt.  s  azért  a  gyenge  ('i'telmi  teliet- 
ség(d(kel  bii'ó  W'assziltsikownak  távoznia  kellett,  mintán 
rövid  ideig  az  ni'alkodónó  kegyeinek  mipsngaraiban  süt- 
k(''i'(V.ett.  nii(»\v  Moszkvába  vonta  magát  vissza,  liová  az 
rh'ii-ületlen.  zs('nd>es  nauvok  Xauv  W'^íw  ideje  (jta  össze- 
gyülekezni  szoktak,  hogy  zavartalannl  elm(''lke<lliessenek  az 
<''let  (7.er  dolgainak  állhatatlansáu'a  <''s  mulékonvsága  télett. 

Ks  Katalin  nemsokára  meu'találta  azt  a  teríiiit.  kit 
keresett  s  ki  elíeledteti'  vele  a  ü'atal  Szoltvkowt('>l  kezdve 
eü-('sz  a/  euvíiiivn  sz(Mt  \\'assziltsikowi<>"  mindazokat,  leiknek 
hosszablí  vauv  rövidcbli  időre  szíve  télett  nralmat  ('s  betőlv;i.st 

*     •  • 

cng(Mh''lvrzctt.     K    tV'rlii'i    a    sokat    iriiivelt.    sokat    meusZ(Jlt 
Potenikin   (mm'u"(^Iv   \(tlt. 
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II.  Kataiin  ezárnö.  (Folytatás.)  I7G2     179G. 

Potemkin  Gergely.  -  Szerencséje  és  emelke.Iése.  -  íí.  Katalin  és  Pál  na-y- 
herczeg.  -  (uiröi:  tervezet.  -  II  Katalin  ós  ÍI.  .l/.zsel.  -  Keleti  j^olitika  "-- 
Honyodaliuak.  -  Politikai  kii/.aeliii.k.  -  H.  .I-zscf  Oronzorszáoban.  -  Pal  na-y- 
herezeg  utazása.  -  Fegyveres  semlegessé,-.  -  Oro.sz  politika  TaiiriálKin  -  Súr- 
lódások Törökországgal.  -  lí.  Katalin  nyilt  kiáltványa.  -  Szövetség  Jí.  Katalin 
es  JI.  József  k.lzt.  -  Kriiii  <-iroglalasa.  -  Kaukázus  melléki  foglalások.  - 
II.   Katalin   nraziisa   KiíiuIm'.  —   if.  J/./sef  császár. 

PohMiikiii  (mm'ovIv  Ak'xaii(li-(»\itN.    ;i/    li)   keo-yiMic/.   ki 
lU'Jiisokára   iiiiiKiciiliató  befoly;isi-a  jníntí  ( ii'o.s/orszáa-  íi^•V(•i 
és  annak  esászáriioji-  folott.    s   ki   i'/cn    Ucíolyásáí    cuV'sz  a 
zsarnoki  önkriiy  Icgvé^iső  liatáráiu'  ('rvíMiycsítr:  r^v  nviiual- 
niazott  órna,ay   íia   volt.    nry  coysziM'íí   ncnicsi''  SzniokMiszk 
környékéről:   ki   szeré'iiy   anya,ui   liclyzcn'i'c  val(')   íckintcthől 
kczílethon  azon  eszni('V(^l  ío<»laíkozoít.   Iiony   íiáí  <  icriivlyt  az 
eiiyliáz    szolgálataiba    adja.    hol    cléhh    nn'oszal>a<lur  a/.'  .'let 
köznapi  anya<zi  ^ondjaiíí'^l.    Ily  czy'll.éíl  a  íiii  i^av  |)a|.i  nevclö- 
intézetlx' került,   melyet  azoiilian  niiiid  erösehhcn  nvilváiMih'^ 
<\Liyéni    hajlaniai    folytán     csakhamar    odaliaizvott    (Vs    coy 
katonai    int('zettel    csí^'élt    í'el.    nielyiK'ii    lia)laniaiiiak    ni(M)- 
felelöl)))  tevékeiiysi'ni   köi't  talált.   Atiatal   Potemkin  o'vorsím 
és  kedvezően   íéjlödött.   határozott  kah»iiai   telietsé,i>-ek('M  árnlt 
el.  melyeket  késöM)  teljes   nié'rtékl»en    ('rvéMiycsített.  ánjhár 
tuhij(lonké|)(Mn*    tudományos    isnieivtek    dol,a'áhan    sohascni 
mutatott  íéltíinöhh  elonnMietelt.   Klökelö  i'oki»iiai  és  jéakaröi 
ajáiilatára   a   lovas  testöresapaíha   osztatott   he  s   korán    lél- 
tnnoví'  tette  magát  határtalan   nagyravágyása   ('s  vakmerő- 
séggel  liatá]'()s  fellépése  által.   Az  orosz   nyelv   mellett  meg- 
lehetős   foly('dv'onyaii    i)esz('lt    íraiicziáiil.    iiiiiick  a    jő  társa- 
ságban  iiagv   hasznát    vett(\ 
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:\lidőn  Katalin  az  államcsíny  segélyével  magát  Orosz- 
ország egyeduralkodójává  tette,  Potemkin  mint  hadnagy  a 
testőrséghen  szolgált  s  feltétlen  híve  volt  az  Orlow  testvérek- 
nek: híisége  200U  ruljel  nyugdíjjal  háláltatott  meg.  Izmailow 
(\s  Orlow  társaságában  ő  is  jelen  volt  Oranienbaumban.  midőu 
111.  P(Hei*  ismeretes  lemondási  nvilatkozatát  kiállítá:  ugyan- 
azon  napon  —  17G2.  ji'dius  10-én  —  a  császárnő  kinevező 
őt  kamarásnak,  miáltal  eljutott  a  szerencse  lépcsőjének  első 
fokára.  Neni  kcríilí  sok  időbe  ('S  Potemkin  megfordult  a 
császárnő  legliizalmasabb  Ijclső  körében  is.  Vidorsága  és 
kellemes  (''l(Mikséu-e.  mei:"nv(4'ő  társalaási  modorával  és 
niiilattatő.  iK-ha  szellemes  ötleteivel  sok  barátot  szerzett 
neki  :  lia  kissé  összeszedte  magát  és  uralkodott  természe- 
tének nverselíl)  kitörései  fel(4t.  meujelenése  finom  és  felettén 
nv.'ijas  voli.  —  Ai'cza  korántsem  volt  széji :  termete  es 
iiiegjelem'se  azonban  az  e]'e>íeljes.  oriasi  erőt  r<')to  íei'lmt 
árulta  el.  Oriow  Oer^elv  lV'lt(*kenv  >zeme  már  1T()7-I.>eii 
('szrevette  —  a  császárnő  eny  utazása  alkalmával  a  bu'o- 
dalom  d('l-keleti  ri'szeibeii  —  hogy  Potemkin  iázonyos  ki- 
tíintet('sekben  i'í'szesiil.  Azon  volt  tehát,  hogy  ot  minél 
eh'bb  eltávolítsa  a/  uralkoih'mő  köri'liől.  Stoeklujlmba  kül- 
deleit.  lio<'v  111.  ('iis/tav  kii'álvnak  meiuiveüzőic  alkalmából 
a  d;ni  királv  iiővi'i't'vel  udvai'a  i'»'szt'i'ől  a  szokásos  szerencse- 
kívánatokat   meuvia\e.  lIazai'4'kezv(''iL   l\uménzow  had- 

seregi'be  osztatott  be  ('s  mint  vez('rőrnagy  r<'szt  vett  a 
török  háboriihan.  mely  alkalommal  azonban  senuni  nagyobb 
katonai  tehetsegeket  sem  ái'uh  el.  Az  1774-beii  fontos 
hírekkel  liunu'iizow  Szeiit-lN'terv;irra  kíildt'.  hol  i'övid  idő 
nnílva  ismt't  ke«lvelt  tagjávii  lőn  a  csász;irnő  bizalmas 
köriMiek.  Igyanazon  <A'  május  havában  a  császárnő  ío- 
hadse2'edi'v<''  nevezte  ki  PotiMiikiiit.  ki  mint  ilven  állaud('>an 
a  esás/;iri  palotába  költözött,  mi  —  s  ezt  mindenki  előre 
látta    —   egy«'i'telmü    volt  Wassziltsikow   kegyveszt('sével. 

A  főliads(\u-édi  állás  II.  Katalin  alatt  egyike  volt  a 
leiikívál(')bl>akiiak  nroszorszáiiban.  nu'lvre  csak  t.-'iltornagvok 
é»s  parancsnokló  tábornokok  tai'thattak  igényt:  egyszersmind 
a  legbizalmasabb  jellegü'cl  rnhá/ta  lel  tulajdonosát.  A  tóhatl- 
seg('dek  azon  kiváltságokkal  is  birtak.  hogy  a  hadsereg 
miiKleii  tciivvíMMieuKMiek  eu'V(mruli;iját  viselhettt'k.  a  tenge- 
részetií  kiv(A-(\  Szakadatlan  szolg/ilatuk  s  napig  tart«>tt. 
mel\    idő  alall   a  császíiri   paloi.-ilian   laklak.    Ilyenkor  a   lo- 
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litulscgód  a  esHszíiri  palota   koj'iii;niyz(')jáiiak    tekintetek,    ki 
úgy  a  testoi'ség  valauiiiit  az  összes  szeiiu'lyzet  felett   rendel- 
kezett,   nielv  az    uralkochuiö    szoIíjíí latára    vala    kiszemelve. 
Ha    a   főhadsegéd    a    kí^gvenezek    soi'ábúl   vétetett,    nn'nt  ez 
legtöbbször  történt,  az  ni'alkodónövel  étkezett,   kinek  kídon- 
íele    szórak()zásaii*('>l    ü'ondoskíMlnia    kellett.    A    föliadseoVvI. 
míg    szolgálatot    teljesített,     niagas    rangjának    nngfelelöleg 
lekete  botot  hordozott  világoski'k  szalaggal  (\s  aranygonibl»al. 
melynek   la,})ján   íekete  eniailban   a   ki'tfejű  esászári   sa.s  volt 
látható.    Ezen   botot  nn'nden   vasárnap  a   esászárnö    kezi'böl 
vette  át  a   szolu/dattinö  föliadsei>('(i  s  a  következő  szonil»aton 
ugyanannak    kezi'be    ad;i    \issza.    hogy    iit(MÍjára    nihá/tat- 
liass('k. ' ) 

Alig  foglalta  el  Potenikin  \\'as>ziltsiko\\  liel\(''í.  niidon 
gőgje  és  határtalan  nagyi'avagyása  oly  ni('rí(''klM'ii  nyilvánult. 
mint    nu'g    egyik    elödji'nf'l    sem.    miből    ni'meKck 


KI  K 


Katalint  m^ni  ismeríi'k  —  azt  következtetti'k.  Iiouy  bcfoly/i.sa 
csakhamai*  lejíirandja  mag;it.  Alintliogv  sok  t.ipas/talala  ('*s 
nagy  emberismerete  xolí.  elkerídte  gomlosan  mind;i/on  szir- 
teket, melyeken  nag\ra\;igy('>  íörck'vi'se  liai»'»íoi'('sí  >/(Mi\''(|- 
lietett  volna.  Ilajh'kony  f's  sinnili'kony  s  az  ;irm;inyokra 
termett  eii'vénisf'ge  könnvíi  szeri-xcl  fcltal.-'ilía  a/on  cLi'Ví'neket 
é'S  tehets(g'(^ket.  kikre  hgiidv.-iblt  s/íiksi'ge  \olí.  Ámbár 
épen  nem  m('ly  vallásos  ('i'zelmíi.  nngis  s/ínleh  j.-imbdi'- 
sága  ;iltal  megnyerte  a  papokat,  kik'  licniie  i;itt;ik  meg- 
testesülve leghathatíKsalib  pártfog('>jnkat.  PotiMukin  men''>z 
A'állalkozo  szellemmel  lieNcs  i's  indulatos  xcralkotoi  eaxc- 
sített.  mely  \(gíeleii  nagvra\;igv;isban  lelte  kifejezí'sí't. 
Egy  1774.  szepteiidter  hawiban  loi1(''nl  íébeuyzí'sbcn  e/ckct 
olvassuk  r(jla  :  ..Potend\in  m;ii'  mindazokat  h;itt(''rbe  s/orít;i. 
kik  iitjííban  ;'dlottak.  a\'ag\'  kik  felemelke(j(''S('ii('k  ellensi'gei 
valának.  i'mv.  hoi^v  hitele  rohamosan  emelkedik.  Senkiseni 
szereti,  de  az  eg('sz  \iláe-  íV'l  tőle'  K.s  j'otendxin  \alobaii 
nagy  gyorsasággal   emelke(j(''k   a   s/erenese  h'pesőjí'n. 

Sajátságos.  hou\  Pánin  íxvní'.  ki  a/  Hrhtwok  ir/inti 
gyűlöletből  Potemkin  emelke(h'S('í  kezdetben  niaiia  is  minden 
eszközökkel  előmozdítani  ig\(kezett.  most  egyszerre,  midőn 
amazoknál  veszé'lvesebb  \-et(''l\  í;irssal  látta  maizat  s/eiid)en. 
egyszerre  elveszti'  tej('í.    Potemkin    nii'g  az    177  1.  f'\   \(''g<'-n 
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•a  hadügyi  osztály  alelnökévé  neveztetett  ki  |)aranesnokl(> 
tál)ornoki  ranggal,  miáltal  kíváltképen  az  öreg  Tseniitsew 
tábornagy  sértve  érezte  magát.  Potenikin  azzal  kívjjé  meo- 
élj  liivatalát.  hogy  szigorú  vizsgálatokat  rendelt  el  mindazon 
osztályok  éhen.  melyek  közpénzeket  kezeltek:  s  ezen  alka- 
lonnnal  valóban  i»otr/inyos  visszaélések  kerültek  na})fényre. 
T(M'm('szetes.  hogy  ezen  szigor  nem  segítette  az  új  kegyenez 
barátainak  számát  szaporítani. 

Mennél     nagyobbra     emelkedett    Potendvin     befoivá.sa. 
íimiá!   feltűnőbb   lett    Katalin   elidegenedése  fiától.   Pál  nagy- 
herezegtől.    ki    iránt    egyi'bkiMit    sohasem    árult    el    feltűnő 
anyai  gyengédséget.    Az  ifjfi  koronaörökös  nem   birt    mea'- 
iiyerő    vagy    szeretetreméltó    tulajdonságokkal.    jelleniélxMi 
iiiár    korán     visszás    ellenmondások    nyilvánultak,     melyek 
bizonyfira    elhanyagolt    \a.i:y    rosszfd    \-ezeretí     neveh'sé'nek 
elmaradhatatlan  következnnMiyei  valának     S  jellemének  ezen 
szeren<-s('tlen     fogyatkozásai     okozták     eltévesztett    életének 
.szomoi'fi    bef(.j(7.ését  is.   —   Paniii   giV.f.    ki    a    nagvherezeg 
neveh'^sí've!    UKg-bízatott.    nem    birt  azon   szellemi    tulajdom 
Ná<^<»kkal.    melyek  őr   ueh.'Z    feladatának    nieg.ddására   kepe- 
Mtettc'k     \(ilna.     Tíij('k(»zatlan    a     leu'elemil)!*     ismeretekben, 
epikiu-aeus  volt   goiidolknzfis.-'dtan   ('s   ('ietnKMlj/dtan :   szerette 
a   k('iiyelmet:    került<'  Imi    ,-.sak  tehette,    a   komoly   munkát 
N   ni'iii   li'ondolt   arra.    li<igy   növendi'kének   irányt    mutasson 
Jo  tan.-ies   »''s  j(.   p,'.|da   filtal.    \em   i^íxys/.rv    tapintatlan.    sŐí 
dur\a  \(íll    ii;in;ism(H!j;iban.   mi    nemcsak   ro.vsz  hatással  V(»lt 
a   serdído   iíjfi    ked(''ly('re.    hanem   a/t   kesei'üs(*ggel  i's  bjzal- 
niaílansíigaal   tölt('   el   köiMiyezete.   sőt  tulajdon   anyja    irfinr. 
ki    nn"tsem     láts/ott    törődni     lifival    s    annak   lelki'    ('s    te.^ti 
lejléH|('S(''\rl.   .Alidnu  Pfd  iiagvhercz(g  1772.  okt('»ber  havfiban 
befejezett  íi/eunyolezadik  ('Vi'Vel  nagykorfmak  nyilvfmíttatotr. 
az  ee-('s/  \  il;io- .-i/t  hiti,",  hogv  a  trí'mörökös  most  meus/abadiil 
J^inin  (vs  nieubí/ottjainak  leal;iz('>  íélügveleíi'től  s  li(>gv  lassan- 
kint   bevezettetik  a    korm.-iuyzfis  titkaiba   is.    Azonban   nem 
ígv    volt  :    lelügyelői    iumu    szűntek    niea'.    a   nagvherezeü'et 
tí>vább    is    gyániolni:    s    erőszakosan    megakadályoztak    az 
onfdlo  akarás  (-s  eselckM's   hgkisebb  nyilv.'ínid.-isfit.    Katalin 
<'llogult    volt    mindiMi    iránt,    mi   íia    hgközelel>bi    ('rdekeire 
vonatkozott  :  felt('tlen  hitelt  adott  íia  nevelőinek,  kik  iivaki'an 
a    legindok(»latlanabb    tfimadfisokat    int(''Zt('k    az    iíjfi'   ellen. 
Juintha  anyjfií   teljesen   elidegeníteni   akai't.-ik   volna   t('»le. 
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S  iiiidüii  IVil  iiau'vlii4v/('a"  ('lértc  iiíiiivkoi'úsáuíit.  Karalíiu 

iK'Vf'loi  ln'l\ett  eav  ii<'>í  aknrt  számára  kiszoiiicliii.  ki  amazok 

.gyámkodó  tisztjót  átvcu'yi'  s  Oroszors/.-ig   jövemló  császárját 

továl)l>ra    is    pórázon    vezesse.     N'álasztása    \'ilma    líesseii- 

I)ai*iiista(lti  li(M'Czea'iiöre  esett,  eu'v  kivíih*  mívelís('oíi  liul<''vre, 

kivel  Pál  iiaiiN  liei'czei>'  m;ir  17  7o-l)aii  e^v'M'kelt.  Azüiil)au  ezen 

liázassáii'  nem   hozta   ei^vmáslioz   köz(^Iel)l)  az  anvát  ('s  fiát. 

Azon   időköz,   mely  az  első  török   hrihoi-ii   i>eí"ejez('s(^  és. 

a    iiiíisodik    kezdete    kozt    íekszik.    kí\  ;ilík/''|ien    emh'kezetes 

ama     politika    ;iltal.     melyet    II.     Katalin    kez<l('in('nyezelt    s 

melv  az   li.   n.  u(>röu-tei'vezet  neve  alatt  ismeretes.    Lenivel- 

orszóii:"  íelosztíisa  ('s  a  kntsnk-kajn.-irdsi-i  li(''k«'  nposzorszáu^ot 

liozz;iíV'rlietetlen  liaíalomni;i  teíii'k.  melynek  lianiija  mindeníitt 

döntött,  liol  azt  íelemeh'.  T('>r(')korsz<'ÍLr  a  tizrnnciiN  ('(lik  sz;iza(i 

dei'eka  ('(ta   ;illan(l('>   \'esz(''ly    \(>lt   Kur('>(>;ira   o  a   keresztí'iiy- 

ségre.     Kzen    veszí'ly    ugyan    sz;iz    ('V    (')ta    eKcsztette    aeut 

j«?lleg('t.     de    az('rt    a     tör(">k(')k     niindíi:"    nyuu1alans;iii(>t     ('-s 

bonyodalmat  jelentettek.   nii(')ta  a    keleti   k(''r(l(''s  a  diplomatia 

;iltal    feltahiltaíott.    Katalinnak    komoly  tei'vc  xolt.    Konsíanti- 

mijK^lyt  eh'enni  a   t-trökökt('»l.    mau.'ií   az   ozm;'ni    Kirodalmat 

megbuktatni    s    romjain    a    görög    esász.-irsiigot    a     kettős 

kereszttel   iij   ('létre  ('lireszteni.    Katalin  nem  l;ilia  szüksí'gcs- 

nek    ezen    kedvencz   ler\(''t   titokban   tartani:    íuy   terjedt    cl 

egész    Kur(')pál>an   ('s   hozta    iznalomha   a   k(H'ni;inyokai    ('s   a 

diplomatiíít.    A    t()rok()k    kiíizetesiMiek    terve    nem    volt    i'ij  : 

t'ddiször  íelmeríilt  ni;ir  li^y  a  tizenot()dik  mint  a   tizenhetedik 

századhan    s    ke(|venez    eszméje   xolt   a   kereszK'uysí'o'    (-s  a 

magyarság  legnagyohh   hajnok;inak:    llunyady  .l;inosnak. 

A  tizennvolezadik  sz.'izad  első  íéle  nem  kedvezett  a 
nevezetes  eszuHMiek :  az  (U'ídvösödí'^si  Jnihondv'.  \alaniint  az 
eui('»pai  ea'vensúlv  «'rdek(''hen  vívott  hariv.ok  háttí'rhe  szoríták 
a  keleti  k(''rd(''st :  ('s  Tör()koi"sz;ig  csak  a  maga  ('rdekeinek 
tette  a  leaiiagvol)!)  szol.ü'.-datokat.  midőn  nem  igyekezett  az 
eur<'>pai  korni;inyok  ('rdeklőd('S('t  ('s  h'gyelmt'l  niag;ira  vonin. 
Az  eurí')pai  hatalmass;ÍLi"ok.  s  ezek  k()zt  első  sorl>an  Franezia- 
oj'szág  ('s  Ausztria.  Törökországot  az(''rt  ('»hajtott,ik  fenn- 
tartani. Iioiiv  ( )roszorszá<'"  tei-jeszkíMh'Sí'nek  kelet  íeh'  iiátat 
k(''p(V.zeii.  Már  líittuk.  mikíMit  ;ilioít  Ausztria  p;irtj;ira  'ror()k- 
(jrszáaiiak:  s  ha  Leniivelorszí'm'  felosztásainak  szomoni  \r]\\r 
íieni  h'p  vala  közhe.  Iiizonyos.  miszerint  .Vusztria  feiiyverrel 
kezéhen  állja  litját  az  oi'í>szok  előnyomul;is,-inak  az  Al-hunán. 
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-Yfna  vjszonyok  naoyoii  nioíiváltoztak  s  II.  Kat;,li,i 
u|l.ol  U'WoU-  a  krnW'st  a  tÖJ-ok  l)ii-o.lalüm  fclosztásjira  iiózve 
s  luo.st  inai;  vis.s/liaiiüra  talált  politikája  Ausztriában  i.s' 
N.  -lozs,.!  ,i,.„ict  császái-.  ki  tervcsiiiálásbau  (-8  refonnoszmék 
'UAi^niKUi  s,,),,  „iívcl  som  állott  in.}o-íj,to  az  oroszok  eo-vcl- 
Mnilko.lono.i,.M(.k.  n.'.,„i  mcofoiitolás  „tán  k.'..sz8<-o.rel  hajlott 
IJ.  Katalin  ícitcmv.  ámbár  bizoiivos  lehetett  a  felől :  ho^ry 
«-;iii  lorosz-.  sein  Francziaorsza,-  nem  tbi-ják  közönvin^'l 
n.'zm  a  ilabsbui-n-l^thiiugen  haz  teríiletí  o-varapodását 
—  ( (roszorsza -.  í,,l,h-ajzi  és  politikai  tekintetben  iiaovolib 
eg.vontetiiseo-en,'.|  f„o-va.  ke.lvezc.bb  lielvzetl^en  volt  iK-van-  ,le 
•ne-is  ellehete  ra  k,W.rilve.   niiszeriiil'a   politikai   elvensulv 

'■ ';,"''";:'^'    y.'''l''lnu'Z(".i    i,u-    ro-jak    kisr-rteni   útját  állani. 

JJ.  Katalin,  ki  kedvem-z  terv('r,",| :  a  üöif,u-  császársáo- 
Visszaállításáról  m,'-  a  kedvezr,  kapiárdsi-i  béke  után  seiu 
lii'-nWott  1,..  biiz,-ó  .seuífötársra  taláit  Potemkinben.  ki  ui-al- 
k-o,i,,n..jeiiek  eszméjé.i  eaV-sz  lerjeilehuében  és  naov  hévvel 
ma-a,.xa  tette.  -  A  esászárnr,n,.k  k(--tséi:kívul  l7izel-ett  a 
i;'>iid..lat.  mely  iiaoysáoában  kepe.s  egé.sz  é.r,lekl."„lésünket 
(Hko  lem.  A  halhatatlan  ,|ie-sőség.  melv  a  történelemben 
n-velirz  liizo.hk.  ha  a  na-v  terv  sikeríil.  ■me-erthetV,  nindon 
hizeigett    egv   iiralkodé,i„;nek.    kinek    i.'ll..nié'beii  a   iia-vsá.>- 

;7    ''•i'l-:"lt-^'',ii    ll<'lt    mimlíu    olt    laiáliuk    a    hiiisá-Öt    is' 

lotemkiii  nem  kevé-sbé  na-vravágvó  és  liiii  ,-.rzeÍmekt."i 
\'v,erelietetl.  nudoii  a  császáriio  tervét  inau-áévá  tette.  Immár 
'■l''i'ie  a  l,-|,,bb  mé-liéság.,kat  ..s  kiiaiitetéseket.  nielvek 
m-toka  iitan  nagyravágyó  h'lke  sóvárgott:  méu-  ,.sak  a 
badvezeri  diesoség  hiányzott.  I'otemkin  esak  e-v  (.niiiernek 
volt   ii-igye.   .s  ,./  az   íiiinepelt   Kumeiizow    v.ilt.'  kinek   had-- 

yezeri    erenyrll„|    besz,'!!    egV'sz    ( Iroszor.szá-       Kn     Poteilikill 

<-gea  a  yagyl,,|.  ||,,gv  a  győze^lelines  liarezmezőkéMi  arassa 
iizoii  bab,.rokat.  melyekben  vet('lytársa  bövelkedi'.k.  Egvéii- 
ii':iiil  laiiria  ineglMMiíiéiia  niéi;-  e-v  más  eszmevei  is  szelhetett 
l"aialkoziii:  a  lei-azot;  keleti  kereszténvek  lelszabadításá- 
md<  <'szmejevel.  mi  nemcsak  az  eg.W.  liálM,riiiiak.  hanem 
.1  liadvezernek  IS  kivalo  nvmbust  kölcsönzött  az  orosz 
nnnzet  e.s  ..gyház  .szemében.  Igy  párosult  a  politika  a 
vallas.sal.  hogv  jj.  Katalin  iiagvraváüvó.  de  ioo-j  é's  niéltá- 
ii.vo.ssagi  lekiiilelben  tarthatatlan  tervét  leo-alábi,  r,'..szlien 
niigvalositani   segítse. 

Azonban,   hogy  (gy  üy   „a.-y  ,-.s  ÍM,iivodaiinas  vállalat 
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kivihető  loiivoii.  Oi-oszoi'szMüiiak  liatalnias  s/öv('tsr;>(»si'(' 
volt  szíiksrö'e.  Mária  TiM'óziára  —  ki  II.  Katalin  iránt 
tö!)l)ft''le  nem  annyira  jiolitikai.  tnint  niauíinokljól  s(>lias(Mii 
viseltetek  l»izaloninial  —  nem  számíthatott:  főképen  azért, 
liiert  Kaunitz  herczeg',  a  kíiJüuvek  mindenható  vezetőj(*  s 
az  enrór)ai  eo-vonsiílv  eu"vik  h'lk(\s  híve.  min(h'<>-  makacs 
ell(Misé^>-('  volt  Oroszoi'száu' tei;jeszk(Mh'si  poiitik.'ijának.  Más- 
részt Pánin  ^^vóW  a  kíihiii'vck  xr/ctnic  mint  11.  ^Vi^•v(^s 
meh'i>'  bámnhíja  nem  is  kci'cstc  a  niaüTai;  kir;ilynö  szövet- 
ségét és  szívesebl)en  szöv(^tkezett  volna  Poroszországgal. 
Miután  íav  a  szövetséi»'  kér<h'se  mindink.-ihh  honvoh'Mlott. 
felcttén  n(^li(''Z  lett  \'olna  az  orosz  )»olitik;inak  a  (•Zí'llio/ 
vezető  ösvi'iiyt  mcgtaL-ilni.  hogyha  az  utolsó  |»illanathan 
e2'y  ki'rdés  nem  merül  \ala  fel.  mely  Kiiroj)a  hék('J('t 
komolyan  fenyegette.  —  Kz  a  ki'rdt's  a  hajor  öi'ökösöilí's 
kérdése  volt 

Az   1777.   (''\    \('g('n    Ma\iniili;in   .I(')zs('t'  hajor  \álaszt('»- 
fejedelem  mci^haL-ilozott  s   volo  síi'ha   szj'illott   a    Wittclshach 
esaliid  uralkod('>  ;iga.   melyet  most  a  ptalezi  \;ilaszt<'».    I\;iro|\ 
Tivadar    fejedelennu'k    kellett    volna    követnie.    .\/onl»an    a 
))écsi    udvar   rt'^i.    m(''g   I.     Li|>('>t  idej('*hől   sz;irnia/.('»  esal;idi 
szei*ződ(*sek  alapján  igiMiyt  tartott  hajoi-országi'a  s  tiltakozott 
a    j)falezi    v;ilaszté>t"ejedel(Mn    ör("')kösöd(''si    ii^^Miye    ellen.     A/ 
utól)hi    II.     Friuves    |»oi-os/    királvhoz    tordiilt    se«:('lv(''rt    es 
támaszí'rt.    ki.    miután    k<'zhenjár;i.sa    sikertelen    maradt,    a 
választ()fej'e( lelem  vi'dehm're  kelt  ('s  hadat  izení    \us/tri;inak. 
Auszti'ia   elkesere(lett   \('*delemre   k«''szült.    M.-iria    Teri'zia.    ki 
élt(^    alkonvíín    állott,    szerette    \'olna  a    Urkri    mei:őri/ni   > 
azért  Oroszoi'szágoí  ('s  Franeziaorsz;igot  közvetítőknek  k«''rie 
fel:   egyúttal  kij'elent/'.   miszerint  a  hajor  orökö.södí'si   k«''rd<'> 
mikénti    megoldását  a  ki'í    nagy  háta  Imass/ig    ít('lősz(''ke    eh* 
líoesájíja.    A    franezia    ud\ar    ingadozott,    hony    elíogadja-e 
a  k(Mives    me^hízatást  s   liaü\'om;invos    |tolitik;ij;ihoz    lií\en 
legJol)l)an  szerette  volna,  az  ausztriai  házat  V('gzetes  soisának 
átengedni.    II      Katalin    azonhan    (csakhamar   tiszt;ihan    voíi 
magával  s  nyiltan   kijelenti',   mis/erint   Ausztria   ('s   Porosz- 
ország közti   háhorii   esetí'hen   szerződ(''si   viszoiivánál   ú)u:\:\ 
Poroszoi'szág  melh'  fog  állani.    K/en   határozott   nyilatkozat 
jót('kony  íiatással  volt  a  fenyegetett  ln'ki're:  .\usztria  johhnak 
látta  ig(MiV(M'ől  Hajororszáiz'i'a  lemondani  s  azt  Kái'olv  Tivadai' 


lierezegnek    átengedni. 
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i^jroszországot  is  s  az  oi'osz   politika    jelent('4'env    erkölesi 
Li-yőzelmet  aratott  határozottsága  követktv.téhen. 

K/ek  után  lígy  látszott,   mintha  Oro>zoi'szá<>'  ('^s  Ausztria 
mind  johhan  (eltávoztak  volna  egymástól;  njíg  Poroszország, 
mely  már  tizenöt  év  óta  szoros  és  benső  szövetségese  volt 
<  )roszországnak,  még  inkább  megszilárdította  volna  viszonyát 
az^  éjszaki    nagyhatalmassággal.    Azonban    a    körülnK'^nyek 
másként   alakidtak.    Kgy   lij   terv   meríilt  fel.   melvnek  m'eg- 
vahVsítására    Ausztria    nagy  gondot  .\s  fáradságot  fordított. 
AiTol   volt   ugyanis  sz(').    hogy    Káiv^lv  Tivadar  az  ausztria 
Nemetalíöldért  ké.sz  v(»lna   Hajoroi'szágot  a  Habsl»uj*g-háznak 
atengeilni:   mire  n('*zve  azonban    Poroszország  behM'gvezését 
meonyerni   kev('s   kilátás  volt.    Minden   att('»í  függött    lioay 
sikerülend-e.    Oroszországot  a  porosz    szövetségtől    elvoiuii 
OS  Ausztria   számara   megnyerm'.    Mária  Terézia,    ki  eddig, 
mik(''iit  niár  említők,  alárendelt  okokból  tartózkodott  II.  Kata- 
hnnal   szívélyes   benső    viszojiyba    boesájtkozm".    most    ari'a 
határozta    niagVií.    hogy   nn"nden    áron    az    orosz    császárnő 
barátságiit  ío.oja  keivsni.  A  magyar  királynő  kétszer  követett 
el   erőszakot  jolib   női   meggyőződése    elh^i  :    akkor,    midőn 
nagy   lelki   küzdelem   után   l'ompadour    asszony    bai'átsáu'át 
kereste  s   midőn    II.    Katalin    rokonszenvi't   igyekezett  nieu'- 
nyerin.    Mindk('t  áldozatot  esaládja   i's   birodalina  érdekében 
li<»zta.    Xelh'Z    vállalat    volt.    Ui'oszországot    Poroszoj-.szágíól 
elv.'ilasztain  :   de  Mária  TíMvzia  annak  kivitelét  olyan  fei'liui'a 
bízta,    ki  a  sz('.  legsz(U*osabb   ('rttHim'dxMi   feladatáiiak   mai^as- 
lat;in   ;illott.  '^ 

II.  .lozseí  esász.'ír.  a  relőrmer  ('\s  nemes  end>erbarát, 
de  ki  nagy  mester  \olt  a  különböző  tervek  kováesolásában' 
is.  arr.')l  értesült,  hogy  II.  Katalinnak  száiid.'ka.  birodal- 
m;iiiak  di'li  tartományait  meglátogatni.  Kzen  hírre  a  esászai* 
szent-pi'tervári  nagykövete  által  azon  kívánságát  íV]oyAe  ki 
a  rsászárnőnek.  miszerint  vele  szemé'lyesen  találkozni  óhaj- 
lana.  Katalin  a  esászár  kívánságát  j('>l  íbi^adta.  s  a  ki'»t 
ui'alkod('»  nemsokára  találkozott  MoliilewbiMi  a  PnjepiM*  melh^tt. 

A  tejedehni  találkozásnak  íelettí'U  nevez(4(N  kövi^kez- 
Nienyei  \alának.  A  császár  nemes  ('s  egvszerü  me^jeleiK'se, 
h'idxölí  é'rt(e|niiség(^  ('^s  eml»erbai'áti  gondolkozásmo7ija  teljes 
m.''ri('kb(Mi  inegnyerí(e  II.  Katalin  tiszíeletiH  ('s  rokonsz^Mivi^r : 
s  uny  látszik,  hogy  a  kedvező  benyomás  kölcsönös  volt, 
in(M'í     II.    .]n'Asot'    .Moszkván    ker(\sztüi    Szent-P('ter várra    is 
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oüátogatott:   íjji   azt   bizoiiyítá.    liogy  ezólját  tcljf^seii   ol(•rf(^ 
Ks    Mária    TciV^zia  íia  az  oj-osz  íövárosl/aii   vah'xii    i'ajnn<ró 
nniie{,lós     hiro-vát    kV^pezte.     Alívrlt    ós    a    IcokülönljözoU. 
]8iii('ivtokb('ii    jíirtíis  szrilíMiic.   mcnnycW)   niudora,  s  jhíikÍcii 
szcj)  ('s  ha.sziius  iniiiti  iin^leg  énleklódóse,  iiiiii.](Mikit  iiicn- 
nyvi'i,  Icbűvölt.  ki  oly  szíM'ciiesós   volt  ,*i   iicvrzctes  íVtIíiivTiI 
közelehl)  rrintki'zlietni.    KuvímIüIí   rlloiisóo-e    |>;,i,ii,    o-,V,í'.   ki 
-loz.sen)en    csak    a   ih-inyravíigyí)    uralkodik    l;iu.'i.   ikmii    voií 
képes  iiézeírrö!  sciikitstMii  ini^ogvo/jii :  J>oiciiikiii.  ki  logrk<»iiv 
természetével    József  háimilói   közé   szegódötí.    írit('tl(Mi    híve 
volt     a    császárnak:    s    hizonyár.'i    iiciii   iiauv   íáradsaizViLii 
keridr  Jl.  K'ataliiit  is  teljesen  inen-„v(M'ni  sz;iiii;ii'a    Nídoszimi. 
Jiogy    l^>telnkin    i.;iiiiulata    korántsem    volt  niem    :\/.  ünz('s 
liátterétól.    s    hogy    saját    (-rdekeinek   elÓJnozdít('.i;it   is  L-iti.-i 
a  nemet  császárl)aii. 

II.  .)ózs(^f  íbgadíatíísa  Mohilewiien  i's  kivált  Szent- 
Pétervárott  élénk  színekl>en  van  leírva  azon  idé.k  íelieny- 
zésed)en.  Pánin,  mint  Poroszország  lekötelezett  híve. 'nem 
kísérte  acsászárnöt  a  taíáikoz/isra.  A  császárt  nugerkezése- 
kor  Mohiiewhen  a  lengyel  nemesség  iiagv  pompával  tbo-adta. 
ísehany  mippal  késöbl^  —  1780.  mnjils  í)-,''n  —  Katalin 
IS  niegérkez(^tt.  A  kíilsö  fénynyel  és  ponipával.  melv  n 
csaszm-not  évs  ndvaról  környező.  í'eltíinö  ellentétben  ;i'llott 
II  nemet  császéír  eüTszeni  (vs  iüVmy telén  nie-jelonése.  .Mint 
rendesen,  ntazásain  nem  nn'iit  nr;dkodö  jelent  nwis,  hanem 
UA  egy.szeni  Falckensteín  giV.f  neve  alatt  é^rkezett  .Mnhilewlje. 
Első  k(''r,''se.  nielyet  a  császárnöhez  int('zett.  .Mhh.-in  állott, 
hogy  mentcnn''  öt  íél  az  ni';dko(|('»nö  minden  lelesleov^  ndvari 
Nzertartíísossóg  al()I :   mit   Katalin   k.''.szs('*ggel   teljesített. 

ÍI.  József  (\s  11.  Km.'din  töhhször  <'rintkezíek  hiznlmasnn 
es  ininden  tami  né'lknl :  mely  alkalommal  —  nnnt  ezt  az  ese- 
mények íejlödésehöl  következtetni  lehet  —  ahhan  ;illapndt;(k 
nu'g.  hogy  egyesíilt  ej'övel  logj;ik  J\)r<)k(M-sz.-igot  megt/nnínlni 
s  nng  az  elvett  r('szeken  l»ar;itsá_!osan  nH'n(Ksztozkndnak. 
a  regi  görög  közt/irsaságoknt  vissza  fogják'  állítain.  l'gy 
látszik,  hogv  az  antik  történelem  r(Mniniscenti,*íi  sentim(^''- 
tális  hangnlatha  i'ingattak  a  koronás  főket  Ijf.ov  a  császárt 
szöveiségesének  nn-gnyeije,  Katalin  kil;'tt;i.sh*i'  helyezte  az 
ausztriai  N<''metalíÖld  csei'éjét  Hajoroi'.szágért.  de  Xannir  és 
laixendjurg  kivételével.  Kzen  niegáilapodás  későhh  ^zeni- 
Pétervárott  formaszeríi  szerzödí-shen  is  meü'erösít(\st  nvej'i. 
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'Szent-Pétervárott.  valamint  mindeníitt  Oroszországiján,  hol 
a  H('inet  császár  m(^íi"t"ordult.  migv  kitiintetésekkel  foa'ad- 
tátott.  l>e  II.  Józsefet  mindez  nem  érdekelte:  legtöhh  i»lej('^t 
az  ('rdekes  és  hasznos  látni  valók  megismerésére  fojvlítá. 
Moszkvában  a  Kremlen  és  a  kereskedónegyeden.  az  éi.  n. 
Kitaigoroílon  kivid  !eginkál)l)(b*dekelték  az  (éjszaki  történelmi 
üVÜjtenHMivek.  könvv-  <'s  levéltárak,  melveket  a  tudós 
Alídler  szakszei'íien  lierendezett.  Tnla  városában  kiváltképen 
az  aczélu'várak  vonzották  magrikra  a  császár  íia'Vélméí. 
juelyek  felvirágoztatásáibt  II.  Katalin  nagyon  sokat  tett.  s 
melyek  gyártmányai  kitíinóség  és  csíny  tekinteti^ben  m(''lt;in 
versenyívJek  az  angol  acz(''lipar  czikk(Mvel.  .Midőn  a  csász;tri 
tndoniiinyos  akad(biii;it  meglátogatta,  azon  meglepetésben 
i"('szesídi.  hogv  eu'v  térk(b)sorozat  terjesztetek  eléie.  méhek 
között  egy:   útját  Bées))ől  Szent-Pétervárra  tüntette  fel. 

II.  József  vegves  érzelmek  közt  haavta  el  Oroszorszáa'ot. 
a  knhnra  <•>  a  tndatlansíig  és  dnrvasáa*  veo'vüléke.  melv- 
lyel  minden  h'pten-nyomon  tahilkozott.  valamint  az  ural- 
kodrbió  nagvsága  és  uvengesége  sajátságos  összehasonlítá- 
sokra  ösztönözhették  a  nn'velt  és  tudományos  dolgok  iránt 
komolyan  ('rdeklődő  császárt.  S  a  mit  11.  József  talán 
legkevésbi*  tudott  meg(b'teni.  az  volt.  lh>gy  miké'nt  lehetett 
<'i:v  nő.  ki  szelhMuf'nek  nau"vsáu-a  által  arra  l;itszott  teremtve 
lenin.  hoiiv  \iláuok  felett  uralkodjék.  k(*t    keuAciicz  raln'ává. 

Pöviddel  Jl.  József  elutazása  után  S/ent-PfHervárra 
<*'rke/ett  a  porosz  koronaherczeu.  a  ki'sőbbi  jl.  Frio-ves 
\  ilmos.  bizonv;ii';i  o|\  c/f'lbí'ii.  hoav  a  m'inet  csász/ir 
tr>i'ek\('Neit  »'s  azok  hatásíit  lehetőleg  elleiisédyozza.  ,\zonban 
megjelem'si'nek  nem  volt  senmii  gyakorlati  eredim'iiye. 
ámbár  az  udvai*  sok  és  naa"v  rinmMK''l veket  rendezett  tisz- 
teletiM-i'.  Potemkin  a  rsászár  politik;ij;it  képviselte  s  ez 
eh'Li'  \<'li-  honv  II.  KrÍL!ves  örököse  erednn-nv  m'lkiil  utazzf'k 
vissza    Ilerlinbe. 

Katalin  ezen  időiKMi  arra  határozta  magát,  hoav  hát 
Pál  nagyherezeget.  ki  nem  i'égen  íartá  esküvőjét  második 
nejí'vel  (a/  első  hirtí^len  i'agadtaté'k  el  a  halál  által)  M.-íria 
W'ürttemhej'iz'i  herczí^anővel.  utazni  küldi,  hou'v  nemesen 
szói'akozva  isnuM'í^teket  és  ta])asztalatokat  gyűjtsön.  A  nagv- 
lierezegi  pár  Lengyeloi'szágon  és  Ausztrián  keresztül  Itáliába 
utazott,  hoinian  liosszabl)  tartózkodás  után  Fraucziaországon 
<Vs  Hollandon   kei'esztül  t(b*t  vissza   Oi*oszoi\száíi'ba.  Az  eii'(''sz 
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utazás  alatt,  moly  tizei iih'ü'v  hónapot  votti^viiyho,  a  császánu"*' 
l;'itsz(')la<>-  iiK'lco-  ('r(l('kló(l('\ss('l  kísí'Tte  liát  és  annak  <'I('ni(Miyeit. 
Jl.  Katalin  ('s  11.  J('>/s(»t"  mint  szövots{\o(\s  honsö  haráíok 
váltak    (A    s    m('i>-m-ért('k    eiivmásnak,    lioüv    híven    fogják 
kölcsönös  törekv('seiket  támou'atni.  Midón  II.  Fi'i<iTes  porosz 
kiráh    ()rök(>se  Szent-Pí'tei'várott  a  réí>i   szövotséü-    meui'iií- 
tását    hozta    ia\aslaíha.   kív;insána    kereken   meulaíiadtatott. 
Katalin  j(')l   tndta.   Iioiiy  a  törökökkel   vah'i   liáhoni  esetí'hen 
a    poi'osz   kir;il\ia  nem   számítliai.    mintiioiiv   annak  seimiii- 
tele    í'ontosahh    ('rdekei    krleten    nem    val/nuik  :    s    az('rt     a 
j'ózansáa'    (dvének    Inxlolt.    midőn    a    naüyi'atorekvö    niMoct 
császárral    h'pilt    szövetséi^i-e.    Mennél   ink;il>l»   közehMleti   ;i 
szent-pí'lervári     ndvar    a     Im'csí    poliiiknlio/.     j\-inin    Nikita 
üróí"  annál    ink;iM>    <'lves/t(''  a   talajt    l.-ihai   alatt.    .\    Pm'os/- 
oi'száu'i^al  val('>  szövetséo-  ideje.   \\tx\   latszoti.   lejária  mai>át. 
más   idők   ('s   más  (M'dekek   kerültek   s/önyeure.   melyek  elöl 
Hroszorszá.ü'    sem     vonhatta     vissza     maiiVií.     Pánin     áll,'is;n 
mindazon;iltal.   eiiy   időre    leual.-ihh.   ni(''U"  ruy   esennMiy   hiz- 
tosította.    mely    csak    az    innMil    merült    lel   a    pohtikai    l;it- 
hatái'on    s    nem    k(''szíill     azi     egyhamar    odahagyni.     Kzen 
(*sem(Miv  az   li.   n.   í'euvxcres  semleui'^^séo-  volt. 

Anuiia  ezen  időiben  küzdötte   (det-lial.-illiarczát  ann^rikai 
.gyarmataival.     Politikíija   ('p  oiy    elítí'lendő   mint   ('rtheíetlen 
\'olt.   'rermi'szetes.   hoa'y   (V.en   Ih-ihuni    nii-lyeii   ('rintt*   mind- 
azon   népek  kereskedelnM'l    ('s  anyaei  <''rdekeit.   melyek  hajói 
t(Miti-ei-ekeii  jíirtak  :   s  ez  ok^x')!   a  scmleucs  államok  ei^v  V(''d- 
szövetséii'líen     envesültek    (»lv    cZ(''lh(')l.    Ihíliv    kereskedelmi 
erdekeiket   kö|csr>ii(")sen   mea\(''di(''k.    Kzen   nZ('>\  (Msí'l^-   leje   ('s 
v('Mlnöke  OiHíszorszáii"  volt.    Mini   ilyen.   Katalin  i'lerkezettnek 
látta  az   időt,    hoo\    a  teníicri    liatalmas.s;io(>k   <>nk('Mive  ellen 
síkra    szálljon:    ternH'szetes.    hoiiv    itt    első    sorhan   nrosz- 
oi'szá<;"  ('i'dekeit  tartotta   szem  előtt.    \íx\    jöit  hHre    17(S().  ('vi 
íehiai/u' :^(S-án  ama  emh'kezetes  nyilatkozat,  mely  a  í'euyveres 
sendeíi'essée'    neve    alatt    ismeretes.    Kzen    nyilalkozaíhan   a 
császárnő    minden    íV'lre('i't(''sek    elkeríd('se    \(''Li"elt  a    koxet- 
kezőket  köt(''  ki   a  niaua  r(''sz(''ről.  ('s  Knr('>pa  majdnem  ei»y- 
|jan.a'nlau'    ma,üá('vá    tette    kijelent('seit.     1.   Semlei^cs    liaj('>k 
szalmádon   közleke(lhetnek    kikötőöől   kikotőhe    s   kik()tlietnek 
a    hadvis(dő    országok    partjain    is.    '2.    \    liad\iselő    n(''pek 
ániit.   kiví've  a   csemp('szetteket.   lelonlalni    nem   szahad.    :\. 
CseníjM^szett    íiriik    alatt    kizár(')la,uosan     leüyM'rek    T's   hadi- 
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készlelek  értendők.  4.  Kikötők  csak  akkor  tekintlietők 
elzái'oltaknak,  ha  azok  l-ejáratai  ellensé.ues  liaj(ík  által  vainiak 
elállva.  Végre  ö.  Oroszország  kereskedelmi  érdekeinek  meg- 
védése tekintetéből  élni  fog  minden  körülmények  közt  azon 
sza))adsággal,  liogy  a  tengereken  megfelelő  szánni  hadi- 
hajókat fog  tartani  s  kötelességének  ismerendi  az  oi'osz 
loljog(')  hiM'Süh^tét  fenntartani  ('s  megviMlíMii. 

Kgyedíil  Anglia,  fogadta  gyanúval  és  jelével  a  kedvet- 
lenségnek az  oi'osz  császárnő  határozott  nyilatkozatát:  mert 
eihhg  szokva  volt  a  tcMigereken  parancsolni,  nem  pedig 
ntasításokat  elfogadni.  I)e  az  orosz  koi-mánv  nem  törődött 
Anglia  tiltakozásával  s  nyngodtan  haladott  azon  ösvényen, 
nn'lyet  maiiának  előírt  vala.  Pánin,  ki  ezen  |)olitikai  irány- 
nyal. \alaminí  a  csííszái'nő  görög  eszméivel  egyetérteni  nem 
tudott,  letette  a  fegvvert  s  a  a"vőzedelmes  harczt('rt  Potemkin- 
iiek  ena'edte  ;it  Azoidian  a  gőgös  és  hatalomhoz  szokott 
kídüg\(''r  nem  hirta  elviselni  a  ti'tlenség  ('s  dicstelensi'g 
meddő  napjait:  visszavonnh  a  nyilvános  ('lettől,  de  már 
inirom   (''\vel   későhh   meghalt. 

A  kiitsiik-kajnái-dsi-i  Ix'ke  ii<>y  a  krimi  mint  a  Ivnháii 
melh'ki  tat,'ir»>k;it  fíiggetlenm''  tette  a  török  íensőségtől  s 
Oroszorszíiu' főv(Hliiöks('a'e  al;i  helvezte.  M,-ir  ezen  köi'ühm'nv 
világosan  azt  jelenti',  hogy  a  Krim  <'s  vele  az  nralkodó 
tatár  laj  líiggetlens('g(''nek  napjai  inegszámlálvák.  Ámbár  a 
tat;irok  szabadon  választhatták  khánjaikat.  ez  csak  iia'V 
fouadhaíta  el  ezen  nK'ltiKsáuot.  Iioüvha  az  orosz  kormánv 
által  ebben  megerősíttetett.  A  krimi  tat;írok  továbbra  is  a 
<ihirej  esalíidbdl  v;ílaszt;ik  ni'aikat.  kik  magukat  Dzsena'isz 
nemzeís(''g(''ből  szj'irmaztatták.  A  konstantinápolyi  szultán 
nn'nt  khalifa  csak  azon  jogot  tart;i  l'eim  magíinak.  hoüy  a 
nn'gvíiiasztotí  kliiint  az  egyh.'izi  hatalom  birtokával  híthassa, 
<•!  :  a  kattan.  tui'b;in  ('s  a  kard  adomáiivoz;isa  ;iltal.  Amb;ír 
<'  szerint  a  khíinok  Inggetleneknek  látszottak,  (^zen  íügget- 
iensi'g  puszta  látszat  volt.  mely  minden  pillanatban  meg- 
változhatott. 

A  porta  a  kajnárdsi-i  bi'ke  által  ki'uyszerülve  volt 
uuvan  a  Krinu'ől  lemondani,  dr  nem  azon  remt'nvről.  houv 
azt  kedvező  idővel  t's  alkalonnnal  isnu't  visszaszerezze.  Mert 
a  konstantiuíilvi  korni;invk("u'ökb(Mi  .-iltahinf^s  volt  azon  im^g- 
avoződ(''s:  hou\  Krim  rüu'e'etlensí'e'e  ;illand(')  ok  a  h;iboriii'a 
Törökoi'száii'  ('s  Oroszorsz.'ie-  közt.   A  nau'vv(V.<''r  ezt  az  orosz 
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iiagyköv(4.  Ii('|)iiiii  Ii(M-cz(\aiiok  iiyiltaii  ki  is  jelenícttí'.  Mo- 
kö/JxMi  tcniu'szetescn  ( Jroszoi'száu"  JiiiiHlciit  elkövetett,  liogy 
beí'olyáísát  a  tatárukra  iniiiél  tágasai)))  akipokoii  érvényesítse. 
S  a  tatárok,  kik  Törökorszáaíial  elvesztették  leuleriiiésze- 
tosebi)  támaszukat,  hol  'nU\  hol  oda  linjloítak:  ma  az 
oroszokat.  lioliia|>  a  törököket  ism(4't(''k  el  viMJnökíikmdv'  s 
voltaki'peii  mauuk  sem  tudták,  liouv  hol  tal;iluak  öszintí'hh 
támaszra.  Ezen  inu'a(loZ('>  mauatartás  csak  arra  szoluált. 
hogy  végzetes  sorsuk  kimenetelét  hihetőleg  gyorsítani  segítse. 
A  szabad  választás  birtokában  a  krimi  tntárok  íV'ktelen 
pártoskodíisnak  enu"e(l('k  ;it  maunkaí.  melv  a  íeiive<>"(-'tö 
válsáii'  kitör(\sét  sietteti'.  Xvolez  (*ven  kereszt íd  t('>rr)k  /'n 
orosz  bujtogatások  k()vetkeztében  a  Krim  ;i  bej\  illnngások 
szíidielvévé  lön.  melvek  telemészti'k  a  m'-o  IciiiobI)  ei*ejét : 
s  midőn  az  ön\(''delem  l(''tk('*i'(l(''se  elöít  .-ilhll.  --  nem  volt 
íöbl)('   ei'eje  a    fenyegető   esa[)ást  í'ej'('röl   elli;irííani. 

A  független  taí/irok  cIsö  kli.-inja  S/aliib  (ihircj  \<>lt. 
ki  már  egvszer.  1771-ben.  orosz  segélvlvel  a  kli;ini  innira 
helyeztetett.  Azonbnn  uralko<lás;i  nem  í,irí(»it  sok;iig:  a 
török  párt  mint  orosz  bar;itot  esakhamai'  megbuktatta  ('-s 
helyette  I.>e\vlet  Ghii'ejt  választá  kli;innak.  S/ahib  menekiilt 
és  11.  Katalin  ;dtal  Ncndí'gszeretöleg  fogadtatott,  .\b»^t.  midőn 
Oroszorszíig  foliMiyo  \('glegesen  <''rv(''nyesidr.  hcwlcl  (ihiirj 
Törökországba  szökött  és  Szahib  neli;iiiy  or^^sz  ezred 
szÚJ-onvának  sei>íts('0('.v(.l  vjsszahelveztetí'k  a  kli;'iiii  m(''lt<'>- 
sáaba.  A  porta,  a  b(''k(\szei'ződ('s  nvilt  nieitszei:(*s('vel.  Szelim 
(.ihirejt  íillítá  í"el  ellenjelr)ltnek.  mi  a  szerencs('tlen  or>/.;io" 
zavarát  csak  növelni  S(gít('.  A  polg;ii'liáborfi  most  isnu't 
kitört  ('s  mv<r  hevesefíben  dídi(">nüött :  az  eüxik  i'<''szen  az 
oroszok,  a  másikon  a  töi*ök()k  szín)tták  az  ;ild;istalan  liarcz<»t. 
méhnek  árát  termi'szetesen  ea've<lrd  a  tat;ii'ok  viseltt'k.  Küv 
török  hadsereg  |)artraszállását  csak  az  orosz  hadak  főparancs- 
noka. Souwórow  eri'lye  és  óvatossága  akadályozta  meg. 
Francziaoi'szág.  mely  ez  idő  szerint  Angliával  hál)oriiban 
volt.  politik;ij;it  Oroszországgal  szemléén  megv;'dtoztatand<'). 
minden  áron  közeledni  kívánt  ni'oszorsz.-'miioz :  s  ilv  cZ(''lb(')| 
minden  befolyását  felhasználta,  hogy  Toi-ökországot  az  ellen- 
kháii,  Szelim  tová))bi  támogatása r(')l  lebeszélje.  P'áradozását 
hosszas  hi'iza-vona  után  siker  kísérte  s  a  Krim  ei:v  kis 
időre   visszanyerte  a   i'égóta  nélkiilözött   l)elb('két. 

Azonban  a  bile  most  sem  tartott  sokai u" :  az  orosz  és 
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török  izgatások  nem  engedték  megpihenni  a  kedélyeket:  a 
lázadások  mind  gyakrabban  jelentkeznek  s  mind  erőszako- 
sabban folvnak  vala  le.  8  níidőn  a  felzúditott  szenvedélyek 
már  magas  hullámokat  vertek.  köz])elépett  a  versenytársak 
hatalmi  'szózata,    mely    a    válságot    elkerülhetetleimé    tette. 
Szahilí    khán    könnyéhnű    és   gondatlan    cselekedetei   által 
eljátszotta   még  eddigi   párthíveinek  bizalmát  is.  kik  eddigi 
eílensi'Livikkel  szövetkezve,  mint  látszik,  minden  bizalmukat 
a  törökökl)e  helyezt('k.  Kgy  török  csapat  partra  szállott  és 
elfoglalta  Taman  erősségéVés  környékét.  Szahib  klián  orosz 
párthívei  segélyével  Therson-ba  menekíil.  Alost.  miként  egy 
adott   jelre    feílo)>ogott    az    általános    lázadás,    mely   a  leg- 
íV'ktelenebli  és  legkegyetlenel>b  irt«'>harczot  jelenté.    Krre   a 
pillanati-a    vart   (Oroszország,    hogy    az    utolsó    lépést    meg- 
tegy(\   mel.v    még  a  Krim  l)irtokától  elválasztá.   Uroszorszag 
nnndent   elkövetett,   hogy  Szahib  (ihirej   khánt  minél  szoro- 
sabban   magához    tiizze'  s    ezáltal    amiál    nyomósabb    okot 
íalíilion  a   tV'lsziget   íigyeibe   lieavatkozni.  11.  Katalin.  h<igy 
a  kíian  hiiiságának  hízelegjen,  kinevezé  őt  a  |>reoV)rasenszki 
testőrezred  századosává  :  és  Szahil*  kiliiv(')  kérkedéssel  viselte 
az  orosz    egyenruhát,    nem    csekély    nieghotráidcozására    a 
hazaíia>abb  a-ondolkozásií  tatároknak.   S  midőn  nioNt  a  klián 
a   török  ármányok    következti'b(>n    meneküh'sre    keiiyszerít- 
tcti'k.   Oroszorszáii"  kötelességének    tartá.   védenczét  és  liad- 
sei'eüének  egv   előkelő    tagját    liathat()s  oltalmába    fogadni. 
A   lázadás  teíiat    látsz('»lag   azon    kiMiyszerhelyzetbe   hoztn   a 
szent-pt'tervari   udvart.  Imgv  nngsertett  tekintélyének  erde- 
k(''bcn    raaadjon   tegvverl   s   izenjen    h;ibonit  a   töi'ököknek. 
kik    könnyelműen    megszegték   a   kajnárdsi-i   bi'ke  feketéiéit. 
S/anioilow   táb(.i'n<>k  tiziMdsíHezer    emijcrlH".!   ;illo   sereg- 
eién  visszavezeti   Szahib   khánt  a  Krimbe  és  tiV.njái'a  idti^i. 
Kzalatt     (gv     másik     nagyobb.    40     ezer    embei't    számláló 
sereg  Halmain  tábornok  vezetése  alatt  benyonmlt  a  perek<»pi 
szoroson  át  a  félsziget  belsejébe,  míg  a  tengeri  had  Azo\vbi'»l 
kiindulva  támogatta  a  száraztoldi  had  niíveleteil  >  ugy  körül- 
zárolta a   taniáin  törököket,   hogy  teljesiMi  el  valának  zárva 
Konstantinápolyí('>l.    Az  orosz    kormány   még  most    is    úgy 
tüntette  fel  nagv  erővel  eszközlött  fellépését,  mintha  annak 
n(>ni  volna  egyél)  czélja.  mint  a  rend  és  törvényes  állapot 
helyreállítása"' A  török  kormány,  egy  nagymérvű  haboriira 
<dk'észülve  nem   li'vén.   látszólag  beíenyugodott  a  dolgokba. 
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De    az    oroszok    részrrol    iiiíii(1(M1    csak   clökrszülödrs 
volt    oi>v    iiau'vol))),    eroseljb    csapásra.    iii(*ly(?t   a   fólszi<i('t 
török  érzolmű  lakosságára  akartak  iiirriii.  UímkIíM'.  Cliotziiii. 
(Jhersoii  környékén  nagymérvű  seregcsoportosítások  eszkö- 
zöltett(^k  és  roppant  mennyiségű  élelmiszerek  halmoztaítak 
fel.  Az   ITS:;.  ápril   havában   Potemkiii  szmiélyc^sen  átvette 
a  íö[)arancsnokság()t  az  összes  iiadak   balett  s  ezzel   kezdetét 
vette  a  tulajdonképeni  krimi   hadjárat.  Oi'oszország  könnyíi 
szerével  talált  ürügyet  a  háborúra  Torökoj-szág  magatartá- 
sában, a  krinn  ügyckbí*  való  beavatkozása  folytán  s  kívált- 
ké[)(Mi   a    katíai    és    tamáni    íV'lszigcti'k    megszállásaiban,   nn 
kéts(''gkí\  Ili    crös  ni(\üszeg(''S('    volt    a    kajn.'irdsi-i    b('k(''n(d\'. 
Az   clsö  komolvabl>  öss/cüíközi's  n   tam;ini    íV'js/ip'ííMi 
töi1('iit:   mely  arról  tett  tani'iságot.  hogy  11.  ívatalin  minden 
ái'on  incu'  akarja  valósítani  ki^lvíMicz  (^szméj('t.  (íöi'öi»'oi-száü' 
feltámadását.    Ku'V    császári    rendelet    ínlvt;in   ;i    Kriiii   tatár 
lakoss;ii>;inak    eu\     rc'sze    ( )ros/orszáuba     vala    íitídlctcndo. 
olvkéh(Mi,   houv   a  távozók    helvi't   orosz   bev.indorlf'ik  fogLi- 
landiák  el.    Kzcmi  rendelet  meuniauvarázhat('>  i/izalmat.   maid 
n'nn'iletet    szült,    midőn    az    orosz    kormányko/.cgrk.    kik   a 
hadsereget    kíséilék.    elókí'sziilódi'seket    tettek,    a    pai'anes 
azonnali   fouanat(>sítás;ira. 

Potemkin.  ki  minden  int(''zke(l('sn»'k  é-rtehni  >zerzóje 
és  végrehajt(')jak(''nt  szerepelt  ezen  enih'ke/etes  napokban, 
most  eiiv  hatalmas  h'MM'ssrl  tov;ibb  ment  a  meukezdett 
ösvénven.  Saiddn  (ihiríM.  ki  e(ldÍLi'  is  csak  \ak  i's  cnitiMlelnies 
eszköze  volt  az  orosz  politikának.  lN)t(inkintól  osztönöztetve 
lemondásra  határozta  magát.  Csakhogy  ezen  lemondás  (ily 
alakban  törti'nt.  melv  látsz(')lau'  az  oroszoknak  i'ogot  adott 
—  k'rini  birtokára.  Saehin  (ihirej  ugyanis  tnrmas/eríieii  t's 
szerzódésilen-  nroszorszíiii'  tidajdonába  cnuiMJte  át  a  tat.-irok 
összes  bii'tokait.  —  (Ai  100  (V.er  rubel  kegydíjV'rt.  melyet 
neki  az  orosz  kormány  halála  napjáig  kilizetni  kötelezte 
magát. 

Kzen  esenuMív  a  niil\'  örv(Midetes  hatást  i<lézett  eló  az 
orosz  t'őv;ii-osl};in.  ('ii  oly  IcsiíjlVi  volt  a  krimi  ('s  szoihs/ímIus 
tatár'okra  iiózvc.  kik  kíiiiiiycii  iiic.üi'fthclö  dknklicil  iiik.-ÍMi 
szítottak  a  törököklicz.  mint  az  oroszokhoz.  I.)c  mit  lürődnti 
ezzel  a  politika.  11.  Katalin  és  tanácsadói  ú<xy  líintették  Id 
a  (loln'ot.  mintha  mimlcn  a  tatáink  kíváns.-ijia  szci-iiit  tör- 
tént  volna,  s  mintha    ( )roszor.sziig    [luszta    nag\irlkíis('olMil 
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ós  emherharáti  érzelmckhől  fogadta  vohia  el  Sachm  Ghirej 
4.,iánlatát.  Valészinű.  liogy  nem  sokan  voltak,  kik  az  ugy 
iivetén  magvarázatáhan  hittek  volna:  mert  ismeretes  volt. 
hoo-v  a  krimi  tatárok  a  legnagyobh  elkeseredéssel  szegnltek 
ollen  az  Oroszországgal  való  egybeolvadásnak:  }^^fl^^f 
nagyon  sok  vér  árán  volt  megvalósítható,  löbb  unnt  áO  ezei 
féHi",  nő,  gyermek  esett  így  áldozatul  egy  pohtdvanak.  mely 
nem'  ismert  sem  jogot,  sem  könyörületet. 

ITSii  évi  ji'ilius  21-(''n.  illetve  augusztus  l-jen  a  szent- 
pétervári hivatalos  hq.  egy  terjedelmes  ki/iltványt  közölt 
Afiztraeliáii.  Katherinoszla\y  és  íSzaratow  lielytartojatol. 
Pofnikin  (ieruelv  herezegtól.  annak  karasz-bazari  tohadi- 
szallásáról.  melv'körülményeseu  adja  elő  a  krnn  megszállá- 
sának előzménv-eit  és  t('.nyét :  a  török  kornu'uiy  szerződés- 
szegő es  Oiuszország  jogait  és  érdekeit  melyen  serto  el- 
járását és  rejtett  vállalatait:  hivatkozik  az  orosz  nemzet 
anva.'i  áldozataira  os  fegvvereinek  halhatatlan  diesosegere 
.s  v('-re  azon  szánd.'d<ára.  hogy  a  természettol  gaz«  ágon 
megiÜdott  vi,|éd<ckrt.  melyek  az  eddigi  kezekben  pai-lagon 
ii(>verének.  felvirágoztatja. 

\z  euíVmai  államok  közöl  Franeziaorszag  volt  az.  mcl\ 
:,   |,.„több  ala|">s  kitouásokat  és  aggodalmakat  emelte  Un.>sz- 
orszá-'-    vuu-    líjabb    terülrti  gyarapo.lása  ellen.    A  franezia 
követ  KonstantináiH.lvi.an.  gróf  V.M'gennes.  Droszorszag  v>"S\ 
elkeseredett  ellenséa.-.  egy  <milé'kiratot  .lolgo/.ott  ki  es  ter- 
jesztett a   uauvhataimasságok  el.-,   melyiken  kitejtr  mm<lazon 
aggodalmakat,'  melvekn  l>enne  az  orosz  terjeszkedési  l.oitika 
s  annak  -vakorlati'  keresztülvitele  ébre.sztett.   Kzen  emlékirat 
kivaltkei.eii  a   következő   mozzanatokat  igyekszik  trltuiitetiii : 
\/    oi'.sz    császárnő    szándrka    Töi'ökországot     illetőleg, 
„liiiden    kétséoTt    kizaíVda-    .■lőttiiiik    fekszik.    A    "saszarii.| 
iirm  azrrt    fo-lalta   el   a   tatár  tarloiiiányokat.    hogy   ezekkel 
l.oérjr.    hanem    azrrt.    hogy    iirugyn    találjon  Törökország 
kihívására,     llie-tamada^al•a     és     niegsemmisitesere    .  •  •  •  • 
II     -bVzsef   ii.'met    esászár    lias.)nlé.ke!ien    esak    hatalmának 
kiliővite.s('vrl     van     elfoiz-lalva     s    kiváltkeiKMi    azon     leküzd- 
hetetlen   vágvlól  vezérelve,    hogy  szétté|.je   azon    köteleket. 

Iv  eddi-  a  szeiit-vétervári    és    lierlini    ndvandvat    ..ssze- 

kaiK-solá.  k.miolvan  el  van  határozva  az  ozmán  Im'odalom 
.szctdaraliolásáiia'k  imnV.beu  reszt  venni"  (irot  \  ergennes 
azután   felhívja  a  hatalmasságok  ligyelniet  több  olyan  korul- 
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iiKMixrc.   iih'h  (mJ(1íli'  iii(^iiiii;ii:\  .'ir.'i/li.'il.Mtl.iii  hhmIuii  Ií^vcIiikmi 


ívíil     li<'i!i\  .Mtotl    cs    mely    az    i'iir<»jtai     ejiveiisrilN  I     a     l( 


MV 


o!ii(»l\  aM>aii    \  t's/t'l\  (V.lrli 


\  CiZi 


('  a/./al    trii\  rncl.    ha    a 


!oi:laI;isi    chek    il\    u\akorJali    im('í:'(>!<I:í^1  iinci'ik 


k.    \' 


raiic/ia- 


ors/;io'    is    (oh:  tal;iliii     \  .'iu\  aiiiak    cs   ci-dckciiick    iiiciilrlclö 
táruvat. 

MaiMiKMii  ('Liv    i<in'»t'ii    íTvol    XtTiioiiiics    ('iiil(''kii"alá\  al 

it'iciil     iiK'ü    il.  Kalaliii    ('uv    ki.'iltN  ;iii\  a.     mh'|\    .-i    l\riiii     Itc- 


ki'ÍM'Ii 


7('st'l   a/,   nros/    liii'(t(kai(Hii'>a    iiiiiil    c-^)    |H>liiikai    .s/íik- 


s('U'('l    líiiiltMi    t< 


Illatai    a     iicx c/clcs   Iciixl     iiiiiit     iIncii 


lozza 


Ilid 


oniasara    a/    niropai    allaiiinkiinK. 


|n|s(»     torol 


Ktniii 


k    ol 


\   s/crciicscs  sik*'i"i"('l  I(>1\1  \ak-i  le.    Iii>i^\   k(''ls(''ü- 


l('l(Mi  joiioi  adoii.  Kriiii  Icls/iuclt'i  hinKk'iliimiikkal  cun  «'>^íl<'iii. 
Miii<L-i/(>ii;illal  i7.('ii.  \alaiiiiiit  cuxcldi  s/crciirsi's  alkalmat 
nem  liasziiíiitiiiik  1(^1  arra.  Itoiiy  toulal/isokal  Icíín  íitik  :  t(">l>l>r(' 
iH'cM'iltíik  a  l>(''k('*í  s  a  l»ar;ils,-i,i:o.s  vis/oiiv  t.  mely  l»ii'<»(laliiniiik 
t's  T«>r«>k<H'.s/,-'m"  k(>zt  triiii.'illott.  K/.  \o\\  oka  atiiiak.  Iiouy 
i'ai:a>/k(Ml;iiik  alilio/.  iiii.szcriiil  a  ki'iiiii  tat.-irok  iTiüiictlcii- 
s«''l:'('  sz(M/('mJ(\sí1('o'  lHzít>sittass(''k;  az<»ii  tat.-ii'ok)'.  kiket  Iriiy- 
vd'iMiik    iii('iiii<Mlít;iiiak.    inert   íu\    M'lííik    jovnhcii   az  cij^vc- 


iicrlcnsi'o-rkiu'k     ( h'oszorsz.-ii: 


rs 


rör<  »k(>i'sz;iu     k('>/t     clcjt't 


vt'iini.    Miihlazoii.-ilial   It.'iriiiily  iiai:y<»k  voltak  is  az  .-ildozatok. 
iih'lyekrt     »'     czt'llxil     hoztunk,    joi^os     \  .•ii'ako/.-isaink     ncin 

llh'liclirk    tcljt'SÍih'slM'." 

..A  íatai'ok  vclíik  sziilctcít  iiyiiiilalansáaa.  szíiiitclcii 
lK'tru'(''>('i  ('s  ctVcie  (M'oszakoskodíisok.  iiicIncii  iiicuiii.iiatííd^ 
'►izaliimnkat  a  iM'kt'íu'ii.  Khlicz  j.-irnlt,  lioi^y  a  ton'>k  koi'niány 
sznntt'h'ii   clcszo'  a    iivnuíalans.-iü-  t's  cüiiiMh'tlciisi'i:'  ,sziki';ii;it 


( r- 


s   ahiíisía   azt.    mii    j('>akarattal    í't'h'pítíMik   s   iK'jHMiik    holdi 
s;ii:";ira   rnidclcnk.    luMiK'ltíik.   Int^'v   t'uv   szahadoii  wilasztott 
í(*i«Ml(d('m    alatt  a   íat;ii'ok    holdoLi-(»k    T-s  (^h'^-cdcttek    tojnak 

'  f^  t'  C: 


U'iiiii 


izoni»aii   t'Zt'ii   varakozasiinlvttan   is   cs 


ki 


;d(Ml;ink 


..A  ludvc  ir;iiit  t;i[)l;ilt  szci'cíi^tíink  elég  k;ir)M'»llást  nyújtott 
iiiiudazon  áldozaíukf'i't.  melyeket  <''rette  hoztunk.  AzomIkiu 
az  t'liin'ilt  /'vUeii  a  Krinilteii  kitöi't  iijaUh  l;izadások  ari'('»l 
íryözíék  meu"  iMMiininket.  hoi^y  rem<'!iyked(''seiiik  tiiizotíak 
vah'niak.  Arra  l;'ittuk  tehát  iiiaiinnkat  ki'uyszerítve.  Iioi^y 
koniólv  i'szközökliez  t'olvaniodjunk  :  s  az(''i't  arra  határoztuk 
magunkat.  Iioov  s(M-ci»-einkkel  nieuszállatiuk  Krim  tV'lsziii'eí('t 
és  Kid>áii  vidt'ké'í.  hol  rc-ijuk  nauy  szílksi'O'  volt.  mei1  a 
VM'ke  és  hiztoiisiig  az(jn   orsZíigukhaii  teljesen  íVd  volt  dTiKa. 
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A  kényszerliely/et.  melvlM'  í-y  a  viszonyo 
s    az(Hi    körülmény.     li<»uv    s/íiii 


k  által  sodortatánk 
leien     te<i-vver    alatt     kellé. 
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íelajáiiloti  fcltríclckct  olfogíHlni.  Midöii  a  franczia  koniiáiiy 
<i  császár  elliatározásái'ol  ('rri^síilt.  ikmii  ('llciikczcít  töMx'. 
iiia<ia  i'('sz(''i'nl  is  l)el('iivuu-o(liii  axy  ti'iiviM'.  niclvet  iiicü- 
változtatni  aniiiuv  símii  állott  volna  iiatalmáhan.  —  ih'nf 
W'j-g-eniR's  ütódj'a.  St.  Pi-icst  gvói\  Konstantiiiá|)oIyl>an  mint 
közvetítő  léjM'tr  Irl  a  hadviselő  telek  között  ('s  17.S4.  <'\i 
jannár  S-án  e<>T  lK''k<''t  hozott  h'trc.  nielyi^t  inMni  haho/ás 
után  niin(lk('t  fV'l  clfoüadotr.  Kzcn  \\rkr  aziM't  is  fontos  volt. 
mert  naijiv  heíolvíissal  \ala  azon  kcrcskíMJcJiiii  szerződésre 
melyet  az  orosz  diploniatia  ('|mmi  a/on  pilla nathan  erőszak* »h 
ki  a  |)ort,'it(')l.  midőn  j»olitikai  veres(''<:TÍ  a/<»k  írlíiHIcn  d- 
tbgadá sá ra  ösztö 1 1 özt(*k . 

i\Iik(Mit  jninden  alkalommal,  hol  nagy  ('rdcnick  nici:- 
jiitalniazásái*('d  volt  sz('>.  II.  Katalin  most  snn  IrhMh''.  mixd 
tai'tozik  azon  iV'ríiiinak.  kinek  az  iit<'>hl»i  naiiy  vívmiinyokat 
lea'ak'ihh  jó  n'szben  köszönh<'t(''.  Poicmkin  (uM'u'i'ly  hcrc/ci:' 
táhoi'Jiau'vi  ranaual  a  hadímvi  tanács  ('lnök('V(''  ncvcztotctí 
ki  s  100  ez(M*  rnliel  kt'szjM'nz  ajánd('k<>t  ka{M»tt.  Has<inl(» 
bőkezíis('güvl  jntalmazta  mindazokat,  kik  P(»í(Mnkiii  nauy 
művélxMi  közremíiködí'iick.  A  knlhatalniass;ig(>k  k(')i viselői 
között  k(''ís(\gkíviil  a  konstantin;ij»t>lyi  ansztriai  intcrnnntins. 
bár(')  llej'licrt  totte  Oroszoi'száiznak  a  leii'nauyohh  szoliiiila- 
tokat  :  aZ(M't  az  ajándi'k  is  fejedelmi  voli.  m.-lylycl  ői  a 
császárnő  ine<iie))te.  I);ír<'>  llerherí  l^o  ezer  rnhell.  e_:v 
o'azdagon  gyíMnántokkal  kirakott  l»ni'n<')tszelen(!Zi''t  kaj»oti  a 
császái'Jiő  arczk('}M'\'el :  ío\;il)l).-i  egy  dr;iga  gy<''ni;intsíiri. 
eií'v  naü-\'  ('rt(''kn  ii'Nni'nt  s  neie  sz;iin;ira  iiazdai:'  ezolM»l\- 
préjnet.  A  szent-jM'íei"\';ii'i  ausztriai  k(">\('l  i'-s  k<''.sr»lilii  mini>/lt':- 
gi'óf  Cohentzl.  i'2  ezer  rntielt.  tov;ihh;i  m'je  sz;ini;ira  ('rt('ke< 
(''kszer'eket  ('s  sz()rm('ket    kapott   a   e.s;isz;ii"nőtő|. 

A  Krini  elíoglal;is;i\al  <  h-os/orszáii'  ura  xclt  a  Fek<'le 
tenii'ei'nek.  olv  ('i'telendMMi.  nn'ktMit  azt  Xaiix  Peler  tei*ve/te  : 
un'  által  kereskeíleliiK'nek  l>eláthatati:in  előnyei  hizto>ít\  ;ik. 
Egyszí'i'smind  azonhan  ezen  tiMiynyel  níhckedctí  'r<»i-ok- 
ország  és  első  sorhan  i\onstantin;i|>()ly  veszedelme,  mely 
minden  pillanathan  el  leliete  kí'szídve  az  »»rosz  liadiliai<')k 
megjelen('S(M'e  a  Hospoiaishan  ('s  k'oz\  ellen  a  szult;iiii  scrail 
falai  alatt.  Ki'im  u'azda**'  iő  és  tái:a>  kikötőkhen.  nielvek 
közül  kiv;íltki'|icii  kettő.  SdiMstüjiol  ('s  l>;iliikla\\a.  Iialaliiias 
(M'őilít(''.s('kk('l  l;íttattak  rl  iViki'ii  a  ji'Aö  cslictő.sí'üi'irr  \a|i'i 
tekiiitetljöl. 
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\   Kiiiii  flt'c.glalásával  hz  oro.sz  hatalom  (■rőí.ebb  gyöko- 
r('k('t    v.Tt    a    Kanká/.iis    vidókón.    továViliá    Perzsiában  vs 
(icM.P'iáliaii.  mi    teiiíreri    iiralniáiiak   tcniiétszetes    kövotkt-z- 
im-iiu'  volt.  Talán  a'logfontosabb  ezek  között  (ieorgia  vagy 
(inisia  volt.  niclv   öt    egviiiástöl    elkülönített    tartuinanyUol 
illotf   .Mino-rélia.'    Iniirétia.  (iuriel.    Kaeheti  és  Kartlil: :  az 
„ti.l>bi  a   jelentékeiiv  Tiflis-sel  mint  fővárossal.  Ezen  tarte- 
mánvok  lakosai  valamint  feiedelmei  —  ImiretiáVmn  Salamon 
hen-zeg    --  naav  szcüvnvségben    éltek  s   érti'Inn    latkornk 
is  esairkoi-hitolt  volt.  amb'ái'  jo  részben  keresztények  valauak 
Nem    <-so(la.    !ia  az    orosz    pénz    ii'ánt    nagy    előszeretettel 
viselteitek    niimlketten.    melvnek  Inggetlenségiiket   is  telal- 
.lozták     ITs;;.    anu-.    ;'.-,-iii    l'.»temkin  egy    szerződést  kotott 
:,  lu-o-vi  törzsek  két  le-ki vál(')l)b  feji'vel.  llei'aklnis  es  Salamon 
feie,Íelmekkel.   melvnek    elteimeben    mindketten    lemondtak 
(•,i„ovilens/-iikröl  s  orosz  lensöség  ala  lü'lyezkedenek  :  mely 
alkalommal   lleraklius  kinyilatko/.tatá.    hogy  sennnitele  ha- 
talmat  maua   IÖ|oU    nem    ism.'r  el.    esak  az  orosz  esaszari 
lelse-vt   és  annak  jouosnlt  törvényes  nlod.iait:   s  hogy  híven 
és  enii-edelmesen   togja    szolgálni   é   felségét,    az  orosz    csá- 
szárt '~vai>v    császárné!,    mindenbi'ii.     mit    tőle    kwaimak. 
||ödolatnvilatkoz;itat     azntán     a     követk.v.ékkei     zárta    be; 
Miiideni>eii.   mi   a   e.sászái'né  szol-alatat   illei;.   meghajol  a/, 
orosz   paran.-sHokok    rendeh'te    előtt,    védelmezni    logja    az 
orosz    alattvalókat    minden    elnyomatás    es   igazsagta  aiisag 
,.|leii-    s/oh'álataba    pedi-    lőképeii    olyanokai    veelH,    kik    a/ 
ni-oszoknak  hiveiesmint  ilyeih'k  kii.robált  hiiség-el  bírnak.- 
Fmivi   hódolattal    szeml>e:i    II.    Katalin    sem   iiikaikodhatott 
i,auvlelkiis,-V.\rl  s  a/.'ii    részéről    kij.dente:    ..hogy  a   te - 
sé'és   e/árnak    va-V    leiedelemnek  teljes  szal>adsa-ot  enti-ed. 
oi-s/a-at    mindenben   maua    belátása   és    szabadsaga   szennt 
jo-az-atni   es  kormaiivozni.  s  liogv  a  karlhaliiii  es  kadietliai 
ii,.|,i,.sséo'    a/    orosz    hads.-re-beii    mindazon    előnyöket    .'s 
kedvezmények.'!    elvezni    lógnak,    melyekkel    eddigelé   csak 

az  orosz  iieniessi''i;'  birt.'' 

Könnveii    me-ma-vará/haté.   hogy   a    Fekete  teii-er.  a 

Kriiii   s  a 'kaukázusi   hűbéres    larl aiivok   elvesztése  es  a 

talárok  kéiivszernll  nie-le»lolasa  na-y  izgatottságot  szult 
az  ozmán  liin.dalom  miiid.'ii  részében:  es  sokan  valamik. 
kik  mind  hanu-osabbaii  kövelelték  a  portától,  hogy  izeiijen 
liál„,rnl    on.szorsza-nak.    .\zonbaii    ez    nem    volt    konn\n 
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ÍL'Iadat:   II.  JúzsoF  azzal   foiivoa-otődzört.  liouv  összos  hadait 

(^gyositoni   foiija  az  orosz  császáriió  seregiével  azon   (\setben. 

lia  Törökorszáo-  megszei^iié  az  Oroszorszáugaí  kötött  l)ékét. 

Fraiicziaorszáo-  most'  is  felajáiilá  a  portának  jö  szolgálatait: 

^U'  11.    Katalin    Hnlgakow    nagykövete   által    kijelenté    ama 

határozott  8zánd('k;ít.   hogv  ikmh  liajland('>  seniniitV'le   l)eavat- 

kozást  vagy  közl)enjárásí  elfogadni:  Ihilgak-^w  ennek  íolvtán 

a   nagvvczi'i'rel    Qij:y    kíilön    egyezséget    kötött,     nielvhrn    a 

Ivnhán  jVlölivti'k  ki  határvonalnak  az  orosz  és  török  Inrtokok 

közt.  Hzzel  egv  időre  a  liál)orri  kitörése 'elhalasztatott  ugyan. 

d<'  az('rt  a  íészíilr  \  iszony  Töröknrs/áu' ('s  OroszorszáiJi'közt 

seninn'vel  sem   j.-!\iilt. 

II.    Katalin  a  Krini  tV'lszigvt  m'V('{  a  lanriai  kormánvzí)- 
sag('val  eseiV'lt(^  íd.  melynek  iu'azgat.-isat  IN^emkin  (íergelv 
herezegrc   hízta,   kit  ezen  alkal.»mmal   a   Taui-itscs/ívi    \^;\<y\- 
Tanriai  niell('kn(''vv<'l  tiimrtett   ki.    Az-»nhaii  a  h'^lszi-vt   ('>ri;í>i 
összegeket  nyelt   cl:   a    l»eh'ktt-t('.s('k   az  állam    r('széröl   töhh 
'í"IIi*»    i-Nhel    rrtekeí    kc'pviscitek.    Tnhh    (./cr    tatár    r.s.dad 
'M'öki'e    elhagyta    eddigi     lak.'»helv('t    s    a    kíilönl^özö    lörök 
tartományokha   vagy    J\'rzsiália    költözött.    Kalvak.    vár(»sok 
iH'es(Mi  állottak  sa  legtenn('kenyelJ»  m(^zös(gvk  nem  kerültek 
míveh^s  alá.    I)o    PotfMnkin   íái-adhatatlan    vnh   a/    lij   szerze- 
mény  felvirágoztatása   köi'öl  :    lij  hcvandori/ik  kövrttek   ogv- 
mást.   kik  Oi'oszország  hdsrjíd.öl   költ-.ztck   ide.   hol  a   kor- 
mány i*<'sz(M'öl  számos  k(Mlvezni(''ny('kk('l  láttattak  el.    jlogv 
az  nj  tartomány  hekehchvj'siMick  ('s  polgárosodásának  ti'nvi't 
ítnneiMdycs  kiilsöségvk  közt  szentesítse.    11.    Katalin    17s7- 
hen   arra   határozta   magát,  hogy  szenn^lyeseii   meglátnoassa 
Tanriát.   A    esaszárnönek   ezen    emh'kezétes    litja    val<)ságos 
diadaliit   volt.   melyet    kedveneze    Potemkin    leh'nK'nyesseoe 
mé'o-  f'lvezeíesebbé  tön. 

A  esászárnö  fényes  ('s  nagy  kíséivítel  indnit  a  migv 
ntra  :  ndyaivinak  és  hirodalmánidx  elsörangii  ni(*ltösáo-;d'n 
kivid  kíséi'et('hen  valának  az  ansztriai.  íVan<'ZÍa  és  ann-oí 
nagykövetek.  Töhh  mint  száz  pompás  h.naton  indnit  nmu 
a  íeny(^s  társaság  az  17s7.  (-v  elejVMi  Kijewhe.  hol  hosszabb 
pihenő  tartatott  s  hoiman  a  esászárnö  a  korai  tavasz  vei'ö- 
íí'iiyétol  kíséi've  díszes  yacditon  folytatta  litját  a  i)njeperen 
leíeh'^  egV'sz  Krenientsiig  vaj'osáig,  'a  tanriai  kormányzóság 
hataj-széléig;  míg  a  társaság  nagvobb  ré'sze  azontiil  is 
szárazon    ntazott.   Az  állomásokon,   hol  a   íeiodelmi  társasá<»' 
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i'lhaladott.  több  mint    GOO  \ó  állott  készen    a    továl)bszállí- 


iiogy  a  máskor  olv  csen(h's  vidéket  lieiiépesítse  és  a  csá- 
c/lrnöt   színröl-szíiire    lássa.  Egyiiázi   és    világi    hatóságok 
kíildöttségei   várakoztak  és  tisztelegtek    minden    állomáson, 
úgv.   hogy  a   vidék,   nielyen  a  fényes    nien(4    elhaladóit,  a 
l(M4'tarkábÍ>  és  legzajosal)b  u.mbertömegek  által  volt  ellepve, 
mi   a   felületes    szíMiih'löt    könnyen    azon    gr>ndolatra    vezet- 
hette   volna,    hogy    snrü    iK'pességgel    biró    vidéken   lialad 
keresztül.   l'otíMnkin  a  legkitűnőbb  úti  n^idezönek  bizonyult, 
ki   nagv   er('lylyel.   de  egyszersmind  nagy  leleniiMiyességgel 
iiit('Zt«'  a  ezáriiö  nta/ását.  mely  valóságos  kejntazássá   nőtte 
ki   magát.  A  niohilcwi  ('i'M'k.  Kopiski  György  a.  következő 
tfdzott  szavakkal   fogadta   az  átntazó  esászániöt :., Szívesen 
áteiio-edjük  a  esillagvizsgáh'iknak   annak  bebizonyítását,  mi- 
>zei'iiit   a   föld  a  nap  körül   forog:   mi  ellenben   azt  mondjnk, 
hogy  a  mi  napnnk  —  a  esá>zárnö  —  mi  körülünk  kereng.- 
'  lb>gv   a    tV'nyiií  z.   [tomi^ához  ('s  boldogsághoz,    mely  a 
császárnot    ezen    emlékezet(^s    szép     napokban     környezte, 
semmisem   hiányozzék.   iitközl>en  két  koronás  fö  csatlakozott 
a    fejedelmi   társasághoz:    Kam'wben  a  hMigvel  király  Ponia- 
t(»\vski    Szaniszló.    k\    mái*    három    hó     ota     várak(»z<»tt    a 
esászárnö  megérkívj'sére :  Kajdák  közelél)en  pedig  II.  Józset 
esász;ír.   az   nralkod<'»nö   hü  szövetségese.   Az  ntóbléi  elkísí^ré 
a  császárnot  ntazása  ezéljáig.  f's  nem  kis  iiK'rtékben  növelte 
a   fV'iivt.   mely   a   ragyouV*  társasái:ot  kitüntető,   fiközben  »'S 
a    m'-niet   császár  jelenlétében   vettetett  meg  ala};ja  -lekatari- 
noszlawl   városának,   mely   ezen    fejedelmi    utazásnak    talán 
l(ginaradaiid(')bb  eml('k(''V(''  lön.   ( 'h(4"son  és  az  oi'osz  tengeri- 
had  nu\utekint('se  után  a   fejiMlelmi  utazók  beléptek  a  Krini 
vai:v   most  Tauria   f('lszig(^t(hv.    hol   miuileii    csodálkozással 
('s  nieah^petéssí^l   tölte  (^1  úgv  Katalint  mint  császári  •';;'''ó^'^'^- 
s('e(vsét    ('s    vendciiét.    MindkettiMi    csak    most    győződének 


neg  az  fij  szerzennMiy  fontosságánál  figy  politikai  mint 
cereskedelmi  ('s  közlekedési  tekintetben.  Ks  Tauria.  mely 
hangosan  dicsőítő  a  császári  kegyencz  és  hódít('»  lunf't, 
nieuérdíMnelte  a   nagv  1  befektetéseket. 
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Tizenkettedik  fejezet. 

II.  Katalin  czArnö.  (Folyfalás.)  I7C2     1790. 

Törökország-  li:,n,aiil,,tu,  -  Or.«/.or.sziÍ!f  noliiik-ih  \i;    ^x    ,    ,  •, 

zol,nei.  -  K-edvezőtlon  békokilitHsok.  -  ,„    Gusz  ■  h  Z^       ,  ~         T,  ''■"' 
l'el.vzet.  _  Jzmaila   megvétele    -   A    i-.«  ■  i  '  terve,.  _  \,..|..,os 
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követet.  Ilulüakowot.  a  liéttoruvú  várba  záratta.  P//zel  eldűlt 
a  koezka  s  a  töiihi  a  .szerencse  és  az  erösebij  kezében 
volt.  Törökország  kihívó  magatartása  daczára  ezúttal  sem 
volt  eléggé  elkészülve  a  liáborúra  s  azon  reményben  rin- 
gatta magát,  liogy  Anglia  minden  erejél)öl  támogatni  fogja 
ni'oszország  ellen.  De  a  porta  iigy  látszik  m^n  ismerte  az 
angol  politikát  s  annak  bíztatásait  készpénznek  vette.  Pitt 
nem  tartozott  azon  államterííak  közé.  kik  önzetlen  ember- 
szereíetböl  szállanak  síkra.  Azonteli'il  (Jroszoi'szág  e  pilla- 
nat l>aii  erösebb  volt  mint  valaha.  A  d(''li  határszéleken 
állottak  harezedzett  és  ovözeh^nhez  szokott  ezn^lei:  a  határ- 
helyek  jól  megerösítvék  s  a  hadsereg  élelmezéséről  háború 
esetében  kellőképen  gondoskodva  volt.  Az  orosz  kormány 
•  '!  volt  hat.'irozva  Moldva-  <'^s  oláhországot.  továbbá  Bolgár- 
országot a  török  uralom  al<'»l  felszabadítani  s  belőlük  — 
teriiH'szeteseii  (»rosz  fensőség  alatt  —  cíív  független  bii'o- 
dalmát  Hákia  m'^v  alatt  alapítani.  í]zen  eszmének  ügy 
látszik  Potemkin  volt  a  megteremtője  s  az  n<lvar  k('^szséggel 
iiiag;'H''\;i  tette  azt.  Pe  Potemkin  nem  álla[K)dott  meg  ezen 
esziiKMM'l :  nauvobb  és  mauasabl)  ezélok  h^beo'tek  előtte. 
Keílvem-/  eszméje  volt.  egv  vakmerő  vállalattal  maaát 
Konstantinápolyt  kezébe  keríteni  s  onnan  jelenteni  Euró- 
pának és  a  kereszt(''nys('unek  a  törökök  kiűzetését  P^urópábóL 
A  mint  a  viszonyok  e  pillanatban  állottak,  a  nuMvsz  terv 
ki\itele  ('pcii  nem  tartozott  a  lehetetl(MiS(''gek  k<")zé.  De  ezen 
vis/oii\(>k  ijvorsaii  megváltoztak  a  háborii  kitörése  után. 
nielv  korántsem  irháit  ni(\ü  a  hozzá  kötött  várakozásoknak. 
Az  orosz  hadsereg  t'őparanesnoka  J\)t(Miikin  berezeg,  de 
a  lMlajdoiik('peni  hái>ojMi  lelke  i'S  ('líető  szellenn'  !Souwé)row 
t;il)ornok   volt.   ki    17S7.  oktí'dxM'   12-(''ii   azzal   kezdé   meg  a 

liadmÍN  (^leieket.  lioLiN  eu'V  öOOO  váh)i:atott  VÍt(V.ből  ;illó  töl'ök 
csapatot  a/  cros  (>tsakow  ői's(''g<^ből  telj(^s(Mi  iiiegsemmisített 
Kinbiirn  iiieHelt.  Az  orosz  hadsíH'eg  h'tszáma  a  hareztéren 
Ilid  ezer  (•iiibei'ből  állott  .\  k'»vetk(V.ő  17SS.  «'vi  lel)ru;ir  !)-(Mi 
Ausztria  is  hadat  i/ent  a  portának.  Hadseregig  mely  '21X  ezer 
emlMM'ből  ;dloti.  k(''tsz;iz  iih'rtföldiiyi  hosszfi  vonalban  volt 
íelálh'tva  a  Iriesti  öböltől  Horvát-  (n  S/lavoiiországokon 
('s  Ki'di'ly  liat;'ii*sz(''lein  egész  a  Dnjes/ter  halicsi  i'('sz('Mg. 
.\/  ot  ha<líest  külön-külön  jíarancsnokok  alatt  állott  :  liorvát- 
oiszá<>l>an  de  \  iiis  l>,ir('».  Szlavonorszáuban  Mittrowskv  izvóL 
a    I);insái:i»aii    Warteiislcbcíi   í!:\'n\\    Krdi'^lvbtMi    Kabris  ti'ibor- 
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szíTiiauy  alatt,  üiíg-  a  galicziai  liadtost  ('h'ii  Kolniii:  licrc/J^a' 
állott.  A  t'őli.-KJ  azoiilíaii.  s  eiiiírj  tartózkodott  iiia<^a  .I/>/s(*t 
császár  is.  I.ascy  tál)oriiagy  által  vezéiiyeltotett.  ki  luiaki 
tálíorábol   iiitrzt('  az  összes  csapatok  mív('l(4(Mt. 

Az  orosz  hadsíM'Og  kót  liadtcstlxMi.  melyek  az  iikraiiiai 
és  a  jVkatcriiioszlawIi  iK'wd  kíilöiiltöztctíMick  meg.  mely 
h'iiiiK'iizow  lálK)riiagy  alatt  :;7  ez(M*.  Potemkiii.  illrtvc  Sou- 
wórow  alatt  80  (V.er  oiiíIkm'IiÖI  állott,  első  feladatul  otsaknw 
elfoglalását  tűzte  ki  magának.  Azoidcívnl  a  kaukázusi  ('■> 
kiil)áiii  liat;irsz('lek  m(\o'V(Ml('S(''r(^  (^ny  is  ezer  cndter'íől  áll<'i 
iiadsereg  volt  felállítva  Tököly  gróf'vezcrictc  alatt.  A  szövet- 
séges orosz-ausztriai  hadvezetésnek  az  volt  a  terve,  liogv 
Otsakow  elfoglalása  után  Hender  ('s  Belgrád  ostromához 
kell  fogni:  azután  átl('()V(''n  a  Dunát,  IJolgárországot  hatal- 
niáha  ejteni  s  a  naikáii-szorosokon  k(4vsztül  Konstantinápoly 
felé   igyekezni. 

fHsako\\  a  töi'ök  lia<lviselés  hanvausáua  tolvtán  ez  idö 
szerint  eseki'ly  örséggel  volt  ellátva,  azonfelül  erődítései  i> 
meglehetős  elhanyagolt  fdlapothan  valának  Ostroma  ('s  meg- 
véteh^  tehát  nem  kerídt  volna  nagy  áldozatokha.  Azon)»an 
Potemkin.  ki  nmi  hallgatott  a  tapasztaltaM*  Snu\V(')ro\v 
tanácsííra.  ehnulaszt;!  az  alkalmas  |iillanatot  a  íámad;isra 
s  i^^y  sok  idő.  egv  esztendő  miill  el.  nn'gnem  minden 
készülődések   hefejezvék  s  a  i-ohamra    leln^tetl  gondolni. 

Ezei]  időt  a  töi'ökök  ügvesen  lelliaszn.'ilt;ik.  Masszán 
ka)»ndán  pasa  új  őrséget  és  elegendő  f'lelmiszereket  szállított 
a  fenyegetett  erőss(\ohe.  míg  íVanczia  nuM-nökkari  tisztek 
az  erődít('seket  viMlelnii  ;illaj)otl>a  helyezti'k.  .Midőn  a/utfin. 
jnajdnem  egy  évvel  a  hadíizenet  nt;iii.  ITSS.  augusztus  l.')-('!! 
Otsakow  ostroma  kezdet('í  \('íte.  a  fontos  vf'iivár  olvan 
állapotl>an  volt.  lioa\  azt  töMn''  nnvsterséi^'es  ostrom  m'lkíil 
elfoglalni  nem  lelu'tett.  —  Az  ostrom  az  oroszok  ri'sz('rn| 
nagyon  lassan  haladott  előre  :  majdnem  n(''g\  lemap  kelleli. 
míg  az  íigyfik  mind  elhelyezteíi'nek  ('s  mükodf'sídxet  meLi- 
kezdheték.  Most  ragfilyos.  pu.sztít(')  l)et(gs(''gek  h'plek  fel  a 
t;il)orl)an  (vs  tize(|elt(''k  meg  az  ezre«|eket.  melyek  szív(^sehlM■ll 
szállottak  volna  síki'a  a  nyilt  ellenséggel.  \  tapasztallahh 
táboi'uokok  ilven  k()rídm(''n\ ck  kozt  csak  e^iA  mene(|t'ktt 
láttak,  hogy  az  orosz  fég\  vei'ek  diesősí'Lit't  ('s  a  hadj.-ii'al 
sikerét  megmentsf'k.  illet\ c  l»iztosíts;ik  :  a  i'ohamol  :  melyiv 
\(^<!:ve  a   lu'ves   Sou\V()ro\v   tanácsfu'a  a  íohhsi'n-  elhatározta 
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mau'át.  A  n(*lkül.  Iiogv  a  főliad|>arancsnok.  Potemkin  Inde- 
egyezését  kinyerte  volna.  Souwórow  harcziM  ingerlé  a  török 
parancsnokot,  majd  megadásra  szólítá  fel:  s  midőn  ez  tagadö- 
lau'  válaszolt,  véare  Potemkin  is  hozzájárult  az  általános 
j'ohani  terv(''hez.  mely  horzaszt(>  vérengzés  után  1788.  évi 
(hM-zendier  (j-áii  az  oroszok  kezi'he  adta  Otsakowot.  Az  orosz 
katonák  elkeseredve  a  makacs  ('s  hosszú  ellentállás  által. 
a  szei'encsétlen  törökök  lemészárlásáhan  kerestek  kárp(jtlást 
a  kiállott  szenve(h'^sek('rt  ('s  nélkülözésekért:  töf)h  mint 
30  ezerre  ment  azok  száma,  kik  a  könyörtelen  katonák 
fea'vverei  alatt  elvérzettek.  Otsakow  erőilítései  sz(*thordattak  : 
s  azon  helven.  hol  az  eu"vkori  vár  f's  terjedelmes  erődítései 
liuzódáiiak  s  hol  egy  né})es  és  iparos  város  állott,  egy 
i'oppant  rondialmaz  volt  látható,  mely  alatt  sok  ezer  szeren- 
cs(''tlen   holtteste  ]>ihent. 

Azonhan  a  szövets('^ges  ausztriai  liadak  sem  kényez- 
tetének  el  a  szerenesí^  ('S  siker  által  :  helvzetük  még  ked- 
vezőtlenehh  volt  mint  az  oroszoké.  11.  .h'j/.sef  császár  minden 
reménvét  az  öreu'  ('-s  derék  T.ascv-ha  helvezte:  ki  azonban 
ezúttal  nem  volt  k(''pes  a  mostoha  viszonyokkal  sikeresen 
jneoküzdeni.  \'('rhas  és  más  nusztítí)  raüálvok  ezrével 
j-agadt.'ik  el  a  vitc'zeket  uk'i:'  mielőtt  az  ellenséggel  szemf»e 
szállhattak  volna.  Lascv  ennek  folvtán  keiivtelen  volt  a 
török  főhad  támadása  elől  kiti-rni.  nn'  által  a  hadjárat  sikere 
is  ki'íessí'  vált.  Nemsokára  puszta  védelmi  harezra  kellé 
szorítkoznia  az  euész  nauv  sereaiiek.  melv  olv  vérmes 
jemi'iivek  közt  uvült  vala  össze.  Huv  (A  telt  el  a  puszta 
felállításokkal  (*s  elhelyezketh'ssel :  s  ezt  az  időt  a  törökök 
olv  jol  telhaszmilt;ik.  houv  nemsokára  támad('>laii"  h'piiettek 
fel.  A  kedvezőtlen  időjárás,  a  hosszas  táfíorozás  mocsáros 
eg('szs('gtelen  \id(''keken.  napról-  najira  ki;illliatatlanahh;i 
tették  a  császári  ^ereii'  helvzetét.  Hasztalan  jeh'Ut  nicii"  a 
váKágos  pillanatban  maua  a  császár  a  harczíereii:  meg- 
Íelen('>e  iiein  tudta  eilwirítani  azon  elemi  akadályokat,  nudyek 
a   hadj.'irat    ke(|vező   letolyfisát  nieghifisított;ik. 

Aliii'  \eii(''k  ('szi'e  a  törökTtk  a/  ausztriai  seregek  k«'tes 
liel\  zel(''l.  midőn  Szlatina  kozeh'ben  egész  ero\el  meg- 
támadt.'ik  a  e.s;is/;ii'l.  Az  i-rők  mindkf't  neszről jnegközelítőleg 
eii-veidők  vak'inak.  de  a  e>;isz.-iri  hadak  taktikai  kik('peztetesiik 
f(>lytán  s(>k  tekintetben  t'olötte  .-illottak  a  törököknek.  ^Minden 
Ci2"V     erőteljes,    hatfirozott    és    követk(7.etesen    keresztülvitt 
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lt'|M'.sht|  himiíMI  iiH'K  i'i_»-\  ('s;i}»;iss;il  ricil  \  «'^/t('t  lirttc  \  u|ii;i 
iM!li<i:i/'>ll  l>;ij(>k;il.  iiit'i\  cklu'ii  (mMÍi^-  ;i  ('s;is/,;iri;ilv  li.'l«l\  isch'sc 
^/^Ml\  (mIcII.  he  L;isr\  .  n/  örcu-CMlu  cs.Ml.-iliös.  liiilll  li;i  lllilhlt'll 
"•rciNcI      cs     liih't    rHllii;ij^;il»:iii      cl  \  ('--/.It'I  i  c     \<»lii;i.      lm  Ito/.i  >t  1     i\ 

jTuilo  l('|M'si  mri:h'tini;  I;in;ics;'ir.M  .i  ,s;is/;ir  ki;i<l.-'i  .'i  |».iraiics(>l 

:i  \  iss/.a\(>iiiil;iM-;i.   mcK   a/  t'jji  míÍcísci:"  scücIn  cv  »'1  >  <■•  mtci;" 

allalaiios    Icn criscot^    k(»/<>tl    kc/dch'í    xcílc.    A    l«>i'r»krtk.   kik 

fsakliaiiiai'  t'.s/rr\  rilck  a  csiis/.'iriak  s/aiidck.'il.   iiiíikIcii  cio- 

\<'l     iit.-iiiiia     i!\ oiiiiik-iiiak    a/.   ('ll(Mis(\oih.'k.    iik'In  iifk     \  iss/a- 

vmmkisa    iiciiisokára    \atl.    rcihicllni    t'iit:issá    (ajiilt.    A  söl('l- 

>i'U'   iiK'^'   rciiieNchhr   l('V(''  a  kclsi'^lK'cilo  /.a\art:   a cs.-'is/.'iri 

«'/i'('(lt'k  t^uvni.-isi-a  líi/rllek;  iiiiiKlciiki  <'i\  rs/.li'  (rj('t.  iiiiihlciiki 

csak    a   sajaí    nicuiiiciilí'st'ic  ^oiidoli  :    a/  aimi.ü'vis  jíiralLaii 

iiíakoii  .>ssz(M(>rl(Mk-iiiak   a  tíirs/ekcrek.   .-iiiAiik.   a  l.ilioriidkok 

>/;Íí:u1(I('>   í\>i:aiai.    iiiiiu'k   követkc/tí'iKMi    a   k(>/.l('k(M|(''s   majd- 

ihMii   K'lh'it'ih'iiih'  \;il!.   S  lioi^v   a   pokoli  /íii'/avai'l)('>l   íiiím'Iii 

}!Í;m\  •'//('k.  iiiiiidciiki  sai*k;iltaii  hiltt*  a/ üMö/ő  t'M-öLökcl.  kik 

csakuiivaii  olt'ii   kö/.ol  xakáiiak   s  lioiiv   ha  liclv/etíik  kedvc/ő 

íoniios/ctt't     lolíouiii     nidí;ik    \oliia.     \al('>s/iiiíil('i:-    a/    cuc's/ 

('IItMist'\ü"('s   s(M'oi:(i.   a  császíirral   <''s  í'ísí's/.   t;d>oi'ih»ki  karaxal 

c^LixiiK  íou'sa^lia  (^illiolít'k  \oliia.    Liiu<>^   ko/rh'ltcii   a  (^sa^/.•lr 

val<''>aii  a/.o!i  pdiitoii  ,-iIlnn.  Iio^a   t('lisiii(M'<^íl<MiíiI  i's  leszorítva 

az  Oü'vt'tjiili  üuMiín  liiiV.I         a  lorok()k  kczi'lM'  cssc'k.    Ku'vimIíiI 

lo\a   u\  (»r>as:io;iiiak  rs   kiíart.-isáiiak    köszönliet('  szerencsés 

liieliekíilt'set. 

KztMi  s/t^iiorii  \isszavonnl<-issal  sz('tíoszlt»nak  azon  \('i'- 
lues  r«'iii(ii\  kedesek.  iiielvekl»eii  inaüVít  II.  .I<'>zser  az  orosz 
szöverseo'  l(''ti'(M"övet(^le  ('»ía  riiiüaíta  :  Koiistaiitiii.'ipoJN  elfoi:- 
la!;isa  ('S  a  íör-'kök  kiíizet('S(»  helyett  Kiir(')|»álM'>l  most  iiuir  arra 
kellé  ü'oiidiiliiia.  ht>ii\  Mau\arorsz;im»l  a  töi'ök  iii'aloin  vissza- 
rf>|(^|){t('<('tn|  i!i('i^i'i\ja.  \'(»sz\'('  \aláiiak  a  iMÍirK'>k.  iiM'lyeket  a^ 
cs;i-/,-ir  a  iiau\  lia<li  \;dlalall>a  íektetell.  \'al('>haii.  a  J<>'''' 
sorsra  iii(''lt('»  iiraikod('>  keseríihh  iiiei:j»r(')h.'iltat;íssal  ikmii  láto- 
i!"attatliatun  tufi:-  vcl^/cIc  ;ilial:  >  halálos  k('>rral  szervtv.eti'heii. 
iiieo;tört  reiiKMivekkí'l  (*s  a  inauvar  ih'iiiz<'1  indokolt  ('??  j()n'os 
elévüli. 'ílf'nvt'oviiek  tndatával  t<''rt  \'i>>za  a  török  hadj.árathól. 
liouv  a/.  «>nnieiitaüa<l«'is  nauy  <''s  iielh'Z  jirával  lH''kííV(Mi  ki 
aznkaí.  kikcí  j'(ti:aiklian  nicu'síM'tett.  —  örök  iiyuiialonn-a 
Iiajt>a  \r  tejét  .  .  .  Kiíyeijrij  kOhuig  lierczeg  aratott  halu'rokat 
í'Zen  hadjárat  a!kalni;i\al  <  iintziin  ineii'véteh'vel :  mi  azonhan 
'•-ak    kf^ve>ot    \  ;ihn/tatoíi   az  eg('*sz  hadjárat   kiniencteh'n 
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A  hadsereg"  véL!t»'|(Mi    hosszi'i    fchillítása.  ('s  az  (;zz<'l  járó 
eröme<2(>szl;is    \i)\\    az    ausztriai    ha<lak    \  <'|-es('»i<-n<*k    ('jj\ik 
|('n-|V'il.l»   (lka     llavonl<'»  liil»;ihaii    ^/diN  <'d('ii.  jeiíaláhh  r»''>zheii. 
az    orosz   hadviseh'S   is.    I'.lic/    |;iiidl.    Iiol!V    a    rő|)araMí-snoki 
liszt    me.í^oszlása     Potcmkin     h»'r<'Z('i!    *'■>    línni<'-n/'»\\    lirol.    a 
lariihai    <''s   kauuli   ,uyőzö  k()Zt    a    h'h<'tö   Icürosszahh  íiatással 
volt  a  lia<lnn'v('let«'k    lefolyására.  A  l('lt('-k<ii\ -<'mí  a  hál>oridi;ni 
is    sok     vcszcdcjiiict    okozott     m;ö  :   s   a    \  frsení2<'S   voll    az. 
melv     most     is     meüh.'iiít;!     a     IcLíjohh     erők     teví'kenysé^ét. 
AzíVt    Katalin,    ki    sehogysem    \'ili    nicüch'^tiiMlve   a    hadjárat 
menetí'vel  ('s  a  harcztí'rröl  í'rkczö  in'rokk^d.  komolyan  lo^ial- 
kozott  az(.ii    Liondolattal.    lioiiy   az   eüysí'ij-es    \<'Zetést  he|yr<- 
állitsa  s  ví'Li'et  vessen  azon  t('llensi''.iiiit'k.  mely  a  liadnjí\e|etek 
sikerét  koezkáztatja.   Teiin<'>z<'icv.  h^oy   a   k<*üyenez  íryózött 
az  ('rdemesehh   telett.    A     röpai;.nfsnoksá<i'  ism<'t.    miként   a 
krimi    hadjárat   alkalmával,   e^iyediil    Potemkin   kez(d,en   volt 
s     a     lapasztaltahh     és     kitünó    stratéga     hírének     örvendő 
l»n!M('nzow    hizcliiö   kil'i jczí'Sfk   k<»/t    nx-lhizte-tett. 

Azonhan    a    dolgok    .iiost    -''rn   vettek    sem    gyorsahli. 
sem    keclvezéhh    lefolyást.    Isni<''1    egy    íVdesztendó  folyt    le. 
nn'g  az   elökésziiléxh'sek    ilender  ostromához  helejeztcttek.  A 
törökök,   kik  e  közhen  megszahadnltak  az  ausztriai  -eregtöL 
most    mimh'U    erejüket  az  orosZ(jk   ellen   összpontosították   s 
döntő  esapásra   kV'szíiltek  Aír.jdváhaii.   Szei-enrséjéro  Poteiii- 
kinnek.   volt  táhorm)kai   közt  egy.   ki   elhatározás  és  kivitel 
doluáhan  sohasem  jött  zavar^>a  s  ki  a  lial)ozást  nem  ismerve, 
katonai   lelu'tségeinf'l   fouva   mindig  megtalálta  az  alkahnas 
pillanatot   a   cselekv/'-re.    Kz  Sou\v<'»ro\v  volt.   kinek    luizája 
törti'nehm'hen  mi'g  ih'vezetes  sz<M'ep  vala  fentai'tva.  Su\vóro\v 
az    elélílí    ukraiiiai    Inidíest    egy    dandara  felett,   aliii"  ^oeM> 
rniherrel  rendelkezett  s   kétsí'gheesett  azon  tétlenség  tV^lytaiK 
melyhen  egész  ITs'.i.  Jiilius   haváig  a   Szereth  to|y('»  menté- 
hen vesztegelnie  kellett,  nrönnnel  íbgadá  tehát  a  íői»aranes- 
iiokság  azon  rendelet<''t.  lH>gy  egyesülve  a  közellM*n  tábomz^ 
Kohurg  herezeg  csapataival,  támadja  nieü' az  ellens»''L^»'t.  mely 
a    iMuni    felöl  Icözeleilik.    S(Hi\V('»ro\v    szokntt    p.'ntossairgal 
teljesíti'  a  parancsot  s  egyesülve  a  .-szövetséges  csapatokkal, 
oly  erős  esapjtst  mert  az"ellenséii-re.  hooy  az  nagy  sietséggel 
iu'vekezett    isuK't   a    Ihnn'it  eh'riii.     Ki:«'*sz    tál'oruk  cs  tiizer- 
sr'oük  a    győzők    ke/eihen   maradt:  min-    S.»nw.'.n»\v  ismci 
elfoM-lalta   alig  elhaüvoii   Szereth   melléki   táhorat. 


.^a^" 


Lázár:   Az  orosz  birotlalom  történelme.  IV. 
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Azonl>an  a  török  fóliádnak  ez  cvsak  egy  elöre  iviidelt, 
niiiitegy  30  ezer  eiiiberUől  álló  sereire  volt:  iiielynek  vere- 
si'ii'ét  kikö.szörülendő.  a  iia<ryvez('»r.  ki  inéi:-  100  ez<M- 
♦'iiil.e!  ívl  a  iHiiia  jubbpartján  állott,  nagy  előkészülödéseket 
U'ii.  A  nagyvezér  szokatlan  sietséggel  átlépte  a  Dunát  ('S 
ííeinsnkárn  moldvai  töldön  ráborozott  s  a  l^niiiik  folyó 
n!<Httt  v.irta  be  az  oroszok  közeledését.  Szándéka  volt.  ezen 
eiiens('g«'iirk  leveretése  után  a  közelben  táboi-oz<'>  Kobur»» 
lerczegví  i>  nviíi  ütközetre  kényszeríteni.  Alidon  a  lierezeg 
a  törökök  közeledéséj-ól  értesilit.  tekintettel  ha(]ainak  niee- 
logyott  s/.nnái-a  azonnal  éiintkezést  keresett  az  orosz  dandái' 

mwórow-val.  kivt^l  némi  vélenn'nvelti'rés 


|'araih-Mi..k.-i\a;. 
kieiiyenJítt'se  után  abl»an  állapodott  meg.  Iiotrv  efirvesídt  erővel 
íogl.ik  a  megerősített  táborálian  álló  nagyvezért  megtámadni. 
Itt  is  .Suuwórow  katonai  fölénnyé  és  ritka  liatározottsága  döntött. 
A   véres  knzdr'Iciii  llS'J.  augusztus  11-en  vívatott  s  talán  a 
legelkeseredettebb  volt  az  egész  liadjái'at  alatt.  A  szövetséges 
liadak  nagy  vitézs(*gn-el  t;im<idt,-ik  meg  a  ni'gy  eíkíilnnített  ('*> 
megerősített  állásban  \iMlekeZo  törököket;  sem  a  mély  árkok, 
sem  a  felett(Mi  j'áratlaii  moesarnk  íkmü   vnlának  kr^jx^sek  elö- 
nyoniiilásukat  feltart<'>ztatni.    A  JaiiitNÍr(»k    elkeseredéssel   «'*> 
bciiniilaíranK'lr*)  viti'zséggel  liarezoltnk  :  az  idegen  tisztek  által 
vezényelt  íííz<''rs('g  kiíímöen  viselte  magát.  Azonban  a  szövet- 
ségesek  mindem    letij.oiíak,  Jiii    litjokat  állotta:   Souwórow 
mindig  elöl.   példájával  niagáv;il   ragadta  katonáit  s  liasonl<'» 
buzgóság    kifejtésére  ösztönzi'  szövetségeseit.    Az   ütközet   ;i 
törökök   vereségével   v(gzödött:    a    nagvvezér  egész  táborát 
és  hadikészlet(^it  visszahagyva   a   iKma  h'le  menekült  s  át- 
kelvén a  folyamon,  nem  volt  képes  többé  seregében  a  fel- 
bouilott  rendet  és  fegyelmet  visszaállítani.    Klkeseredeséljen 
Suinla  erősségébe  zárkózott,  liol  —  nem  várva   be  a  szultán 
íí('letét.     mely.    hasonló    esetekből    ítélve,    nem    leliete    k<'t- 
séges,  —  bújában  váratlan  gyors  halál   érte.  Souwórow  egy 
csapással  kedvező  fordulatot'adott  a  háborúnak:  s  II.  Kataliii 
azzal  jutalmazta  a  bátor  és  tehetséges  katonát,   hogy  gr<')íi 
rangra    emelte,     a    Szent- (jyöigy  -  rend     lovagkeresztjével 
díszítő  és  ..Rymnikskij-  melh'knévvel  tüntető  ki.   A  liyimiik 
melletti    győzelem    után    Souwórownak    nem    került  "többé 
nagy  fáradságába  Bender  és  Akji'rman   (^foglalása,  sem. 

Ámbár  az  orosz  fegyverek  a  török   hai^cztéren   Souwíi- 
J'ow  sikerei   folytc'ín  sehol   sem  szenvedtek    hátramenést,    a 
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török  kormány  Anglia  és  Poro.szország  sugalmazásai  követ- 
keztéiien  nem  mutatott  hajlandóságot  a  l)ékére.  Ellenkezőleg, 
naírv  előkészületeket  tett  a  háború  folvtatására.  hangsúlvoz- 
váll.  hoL^v  esak    a    Krim  visszaadása  után    kész    az  orosz 
k o r m ;n  1  y  1 1 y a  I   I ) ('*k ea I k udozíí n« jk ba  boesáj t kozn i .  Töröko r>zá g 
ezen  idól>en  váratlan  szövetségest  nvert  egv  oldalról,  inelvre 
valószinúleg  maga  sem  gondolt.  ^Oroszországot  ezen  pillanatban 
északról  komolv  veszélv  fen  végette.  Svédország  III.  (insztáv 
kiráhd)an    egv    bátor    és    erélves    uralkodót    nvert.    kinek 
liazáiát  illetőletr  nauv  tervei  valának.  ámbár  azok  kivitelé- 
liez  nem  rendelkezett  a  megkívántató    anyagi    .segédeszkö- 
zökkel. Terve   volt  Sv»'m  {országot  a  hatalom    azon    |>oh'zára 
emelni,  hol  az  a   17.  .század  végén,  a  nagy  északi    háború 
előtt  állott.  Azzal  kezdé.  hogv  az  eliiatalmaskodoit  nemesség 
önk<*nyét  erős  kézzel  inegszorítá  s  lTT2-benezen  kiváltságos 
osztály   szabadságát  lűzonyos.  a  törvények  által   megállapí- 
tott korlátok  köz(''  szorítá.  Természetes,  lioírv  111.  fni.sztáv.  ha 
t<*rvét  Svi'dország  területi  viszonyait  illetőleg  megvalósítani 
akaija,  okvetetlenül  hálion'iba  keveredik  Oroszországgal.  Es  a 
kii'ály.  ki  nem  voit  barátja  a/,  oroszoknak,  már  a  Pugatsew- 
tV'le  lázadás  alkalmával  azon  j.onton  állott,  hogv  hálíonit  izén 
Oi'oszorszáuiiak.  Azonban  trilajdon  országának   bonyo<Íalmai 
akkoron,  és  még  .sokáig,    megakadályozták,  túlzó  tervének 
ki\  iteh't  megkísérteni.   \'égre  az  utolsó  török  háború  tettre 
erleh'    a   svéd    királv  szándi'^kát.   uiíVkmi  persze  nagv  része 
volt    az    angol   jiolitikáiiak   is.    mely   mindenütt  kikémleh*  a 
ezári   birodalom  ellenségeit,  hogv  azokat  tulajdon    érdekei- 
nek előmozdítására    kizsákmányolja. 

A  svéd  király  ily  ez('lb('»|  véd-  és  daczszövetséget  kötött 
Törökorszáuual.  melvben  megígértem  hogv  a  Krim  vissza- 
szerzésében  a  portának  minden  erej('ből  segítségére  leend. 
Ezen  egyezség  megkötése  után  s  midőn  az  orosz  csapatok 
még  a  török  harczmezőkön  állottak.  111  (aisztáv  seregei 
benyomultak  Finnországba:  a  stockholmi  kormány  i)edig 
azt  az  izenetet  küldé  Szent-Pétervárra,  hogy  Oroszország 
csak  a  íinn  tartománv  árán  s  a  Krim  visszaadásával  Török- 

A  r 

országnak  válthatja  nieu'  a  békí't.  Es  a  svéd  királv  tel- 
hívása  olv  határozott  hangon  intéztetett,  hoa*v  arra  esak  ep 
olyan  hangon  lehete  válaszolni.  II.  Katalin  nem  késett  a 
válaszszák  nielv  olvan  volt.  milvent  <  )roszorszáu'nak  könnvel- 
müen    és   fennhéjázón    niegtáma<lott    becsülete    }>arancsolt. 
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AzoiiI>aii  a  török  lohadnak  ez  csak  cgv  eloi'c  RMidclt, 
iniiitc^^y  :U)  c/cr  riiilK.'i*lM")l  álló  serege  volt;  melynek  vere- 
ségét kiköszörülendő,  a  najLry vezér,  ki  nié<»-  lOU  ezei* 
eniKerrel  a  Ihina  johhpai'tján  állott,  nagy  elökészülódéseket 
tett.  A  nagyvezi'r  szokatlan  sietséggi'l  átlépte  a  Dunát  és 
nemsokára  moldvai  földön  táborozott  s  a  Rymnik  tbivó 
nn  llett  várta  he  az  on^szok  közeledését.  Szándéka  volt.  ezen 
rlíi'iiséir/.nck  leveretése  után  a  kö/elhen  táborozó  Koburg 
lierezeiivt  is  nvilt  ütközetre  kénvszerít(Mii.  Midón  a  berezeg 
a  töi'ökök  közeicdí'séröl  értesült,  tekintettel  hadainak  meg- 
íbiívotí  szániíira  azonnal  (Tinlkezí'st  keresett  az  orosz  dandái' 
parancsnokával.  Souvvórow-val.  kivel  némi  véleményeltérés 
kiegyrnlít.'se  után  abban  állapodott  meg.  hogy  egyesült  erővel 
ío^jíik  a  meii'erösítctt  tábor.'iban  iWU')  nagvvezért  meuíámadni. 
Itt  isS.'iiw  ('>ro\\  katonai  tV>l(''nve  ('s  ritka  határozottsáua  dönt(")tt. 
A  \i'n-.>  kii/d<'|('in  17s!».  augusztus  ll-í'-n  \í\atotts  talán  a 
|(»Li'('lkesert'ti(iít'l»!.  \(.Ií  a/  egész  hadjái'at  niatf.  A  szövetséges 
hadak  iiauv  viíí'zscügcl  támadták  mei:  ;i  nciiv  elkülönített  és 
megerősített  ;ill;i.sban  v(Mlek<'ZÖ  török<'>ket;  sem  a  nií'ly  ;irkok. 
sem  a  teleíh'Mi  j;iratlaii  mocsarak  iieiii  val/inak  k<'pesek  elö- 
iiyoniiik-isukal  reiiart<'t/.taliii.  A  Janils/n-uk  elkesei'edéssel  ('s 
l>aniulalrani(''h<')  \  it(''/s(''i:<i-el  harczoltak  :  az  idi^ü'en  tisztek  által 
v(vj''n\elt  tü/<'rs('ü*  kitímöen  \iselíe  maciit.  A/onban  a  szövet- 
s(\gesek  miiident  letiportak,  mi  lUjokat  állotta:  S<)uw('n'o\\ 
mindig  elöl.  p('ld;'ij'íi\al  maga\al  ragadta  katomiit  s  liasonh* 
buziiíVsáu'  kiteit('s('re  ösztönzé  szövetségeseit.  A/  íit közét  a 
tör(")kök  \  ('res(''gé\  el  \  ('g/ödött :  a  iiai:v\e/(''r  egi'sz  táboi'át 
é»s  hadiki'szleteit  \  iss/aliagvva  a  iMma  tel(>  meiiekíill  s  át- 
kelv<'n  a  tblyamoii.  nem  volt  k(''|H's  töljbé  seregében  a  íel- 
boniloíi  rendet  ('S  íe«>velmet  \  isszaállítani.  Klkeseredésében 
Sunda  i'röss(''uvbe  zárkózott,  hol  —  nem  várva  l)e  a  szultán 
ít(''let(''t.  nielv.  liasonh)  esetekből  ítélve,  nem  hdiete  kt't- 
s('0('s.  brij;iban  v;iratlan  ^vors  hal;il  é'rt<'.  Souwórow  euv 
csapással  ked\t'/ő  fordulatot  adott  a  háborúnak;  s  U.  Katalin 
azzal   jutalmazta  a   bátor  ('s  tehetséges  katonát.   Iiogy  gróíi 

i'angra    emelte,     a    Szent- (ivöi'üv  -  rend     lovaukeresztjével 

"  fit  <  •' 

<líszít('  ('s  ..Jívmnikskij"  melléknévvel  tünteté  ki.  A  livnmik 
melletti  uvőzelem  után  Souwói'ownak  nem  került  többé 
nagy   fáradságába   l^ender  ('s  Akj(''rman   elfoglalása  sem. 

Ámbár  az  orosz  fegyverek  a  török  hareztéreu  Souwó- 
]"o\v  sikerei  íőlvtán  sehol   sem  szenvedtek    hátramenést,    a 
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török  kormány  Anglia  és  Poroszország  sugalmazásai  követ- 
keztében nem  mutatott  hajlandóságot  a  békére.  Ellenkezőleg, 
nagy  előkészületeket  tett  a  háború  folytatására,  hangsúlyoz- 
ván, hogy  csak  a  Krini  visszaadása  után  kész  az  orosz 
kormánynyal  békealkudozásokba  bocsájtkozni.  Törökország 
ezen  idől)en  váratlan  szövetségest  nyert  egy  oldalról,  melyre 
valószinűleg  maga  sem  gondolt.  Oroszországot  ezen  })illanatl>an 
északról  komoly  veszély  fenyegette.  Svédország  IIJ.  Grusztáv 
királvban  egv  bátor  és  erélves  uralkodót  nvert.  kinek 
.hazáját  illetőleg  nagy  tervei  valának.  ámbár  azok  kivitelé- 
hez nem  rendelkezett  a  megkívántató  anyagi  segédeszkö- 
zökkel. Terve  volt  Svédországot  a  hatalom  azon  polczára 
emelni,  hol  az  a  17.  század  végén,  a  nagy  északi  háború 
előtt  állott.  Azzal  kezdé.  hogy  az  elhatalmaskodoit  nemesség 
önkényét  erős  kézzel  megszorítá  s  1772-ben  ezen  kiváltságos 
osztály  szabadságát  bizonvos.  a  törvények  által  megállai)í- 
tott  koi'látok  közé  szorítá.  Természetes,  hogy  Ili.  líusztáv.  ha 
tervét  Sv(Mlorszái>'  területi  viszonyait  illetőleg  megvalósítani 
akarja,  okvetetlenül  háborúba  keveredik  Oroszországgal.  Es  a 
királv.  ki  nem  volt  barátja  az  oroszoknak,  már  a  Pui^atsew- 
féle  lázadás  alkalmával  azon  íjonton  állott,  hogy  há))orút  izén 
Oroszországnak.  Azonban  tidajdo]i  országának  l>onyodalmai 
akkoron,  és  még  sokáig,  megakadályozták,  túlzó  tervének 
kivitelét  megkísérteni.  \'égre  az  utolsó  török  liá))orií  tettre 
<''i-ielé  a  svéd  király  szándékát.  mi))eji  persze  nagy  része 
volt  az  angol  politikának  is.  mely  nu'ndenütt  kikémleli'  a 
c/ári  bii'odalom  ellenségeit,  hogy  azokat  tulajdon  érdekei- 
nek előmozdítására    kizsákmányolja. 

A  svéd  király  ily  czí'lból  véd-  és  daczszövetséget  kötött 
Törökországgal,  melvben  megígérte,  hogy  a  Krim  vissza- 
szerzésében  a  poi'tának  minden  erejéből  seu'ítsé<>'ére  leend. 
Ezen  egyezség  megkötése  ntan  s  midőn  az  orosz  csapatok 
nn'^g  a  török  harczmezőkön  állottak,  IIL  ÍTUsztáv  seregei 
benyomultak  Einnországl)a :  a  stockholmi  kormány  pedig 
azt  az  izenetet  küld('  Szeiit-Pétervárra.  hogy  OrosV.ország 
<3sak  a  íiim  tartomány  árán  s  a  Krim  visszaadásával  Török- 
országnak válthatja  meg  a  békét.  És  a  svéd  király  fel- 
hívása oly  határozott  hangon  intéztetett,  hogy  arra  csak  ép 
olyan  hangon  leliete  válaszolni.  JI.  Katalin  nem  késett  a 
válaszszák  mely  olyan  volt.  milyent  Oroszországnak  könnyel- 
műen   és   fennhéjázón    megtámadott    becsülete    parancsolt. 
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iU'ói'  Sciiiir.  a  traiic/ia  íim)  és  <li[>l()iiiata.  III.  (Jiiszíáv  köve- 
telő j('üv/('k(''re  azt  a  incgjcgyzést  tévé,  hogy  a  svéd  kii'ííly 
()\\  liaiiuoii  l)esz('l.  iiiiiitlia  már  három  (h'Mitő  ütközetet  iivert 
vohia  me«í".  .. M('*^'  akkor  sem  to^aihiám  el  a  sv('(l  királv 
meual;iz('>  íehi'íeleit.  •  moiidíi  Katalin.  ..lioiiy  ha  már  Szeiit- 
INHervái't  ('s  Ah>szkvát  is  elvette  vohia  töhjiii:  azon  esetiben 
szenM'l\('s(Mi  állani'k  a  hadsereu*  (''h'M'e  s  íiieuinutatnám  a 
viláunak,   mit    lehet  orosz   katonákkal    vi'giiezvinni.- 

Kgví'hiivint  Oi'oszorszíig  helyzete  e  pillanatiKin  kor/int- 
sem  volt  keiivezö.  Sereucinek  le^iiiaiivohh  i'('sze  a  deli 
liareztí'i'en  volt  elfoíiialva  és  az  orszájj"  északi  tartománvai 
majdnem  eg(''szen  viMlteleníil  állottak.  Oroszországnak  sietnii^ 
kellett  a  török  liál)oiMÍt  mieh'hh  heíei(7>ni,  liouv  liaaz  (''iszakr<'d 
fenyegető  )»ajnak  idejí^líen  elejí't  akarja  vala  xenni.  Kgyéh- 
irání  nemcsak  SviMJországhan.  hanem  eg('sz  lMir(')j>;ihaii 
naiiy  hizalmatlansággal  tekintettek  III.  (ínsztáv  vállalat.ira. 
mely  (elett(''n  eh'ateliMi  eszközökkel,  esnpán  sZ(MiV(Mh'lyes 
renH'*nyked('sek  kr)zt  indnit  vala  wh'íj:.  Sokan  voltak,  kik 
(insztávot  —  ki  tetszett  magának  (ínsztáv  Adolí"  szerejM'- 
ben  —  Xll.  Károlyra  ('s  V(''gzetes  soi'sára  eiidékezteíték. 
D(^  a  Ví'i'ines  reiiK'n vekkel  eltelt  sv(mI  királv  n(^m  hallgatott 
ez(Mi  íiii,'velnieztet('sekre.  IJeszíMlel^^i.  melvet  (^lutazása  elöít 
Stoekliohnl»an  a  birodalmi  taná<'siiaii  tai'tott,  a  következők 
tbrdnlnak  elő.  mi  azt  l)izonvitja.  Iiouv  a  királv  e  komolv 
pillanatl>an  is  szenve(l('ly(Mnek  hatása  alatt  állott:  ..KI  vagyok 
liatározva.  liaz;im(''rt  meghalni.  Ila  a  sors  l)átor  n(''|)em 
feuvvereinek  keiUez.  lii^v  az  orosz  t"ennli('j;izás  és  tiilkaoás 
egvetlen  emh'kT't  s(Mn  íoii'onj  megkínK'hn.  esnpán  Nauv 
P('tej'  endi'kszohrát  :  ezt  is  csak  azért,  hogy  talaf)zatára 
véshessem  e  nevet:  (ínsztáv."  S  a  királv  naiv  uvözelem- 
l)iztonsáuáhan  már  annvira  nuMit.  Iiogv  udvarának  höliiveit 
egv  íé'iives  l);ili'a  meizhívta.  melvet  az  orosz  esászíiri  k(''j- 
liikhan  Peterhotlian  szándi'kozott  rendezni,  természetesen  az 
oroszok  ni(wennnisít('\se  után. 

Már  (Mnlítök.  1ioü\  (M'oszorszáif  helvzete  a  sv(mI  kii'álv 
támadásakor  koránts(Mn  volt  kedvezőnek  nevezhető.  Magáhau 
a  fővárosban  Szent-IN'tervárott  i's  körnvékcMi  csak  a  testőr- 
ezre<lek  néhány  sz;i/a<la  s  a  rokkantak  paranesnokságíival 
egvntt  minteíiv  14  v/An'  eml^er  állott  hai'ezkészen.  A  tengeri 
had  m(\u"  a  Kinin  (■)br>lben  horgonyzott,  de  parancsot  kapott 
a  Földközi   tengerre  vitorlázni.    Szer(4ics('jére  (JroszorNzág- 
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nak  ezen  parancs  teljesítésére  már  nem  volt  idő.  mert  a 
svéd  király  szárazon  és  vizén  az  orosz  partok  felé  töre- 
kedett. Míg  a  svéd  tengeri  had  Sndermanland  berezeg 
].arancsnoksága  alatt  vitoi'lázott  Oroszország  felé.  azalatt 
maga  III.  Gusztáv  a  szára/íöldi  sereg  élén  nyomiilt  be 
Finnországba.  1788.  évi  július  8-án  Greigh  tengernagy, 
eavike  a  tseszmei  gvőzőknek.  Hoehland-dal  —  Hogland  — 
szenib(Mi  nyilt  tengeren  találkozott  a  svéd  haj('>haddal. 
melyet  haladéktalanul  és  oly  hevesen  támadott  meg.  hogy 
íSüdermanland  berezeg  a  sirnaborgi  kikötőben  volt  kény- 
tel(Mi  menedéket  keresni,  honnan  csak  az  ősz  elejével  nyilt 
alkalma  a   svéd   partok  felé  visszahúzódni. 

jMaa'a  a  svéd  királv  a  szárazföldi  haddal  jiilius  2-án 
h'pte  át  az  oi*osz  határokat,  s  mindjárt  k(v.detl)en  azt  k(^lle 
tapasztalnia,  hogy  vérmes  várakozásai  nagyon  távol  esnek 
a  valőt(')l  SeregV't  töl)b  dandárra  osztván,  egyszerre  akarta 
megtámadni  és  nu^gveiini  \Vyl)org.  Xyslot.  Wilmanstrand 
(\s  Kexholm  erősségeket,  minek  következtél)en  annyira  meg- 
<zv(Mi<:íilt  főliada.  hogv  azzal  az  egész  nvár  folvamál)an 
sennnitsem  vihetett  többé  végbe.  Az  első  fegyveres  talál- 
kozás az  oroszokkal  Savolax  közeléljen  törtíMit.  hol  azonl)an 
az  ut(')bbiak  derekas  vimIcIímu  után  jő  r(Midl)en  visszahi'iz(')dni 
k('Miysz(M'ítt(4tek.  —  Az  elégtelen  szánul  oi'osz  csapatok 
Musszin-Puskin  gróf.  a  derék  Miehelson  és  Pál  nagyherezeg 
parancsnoksáaa  alatt  harczoltak.  rnelv  alkalommal  azonban 
11.  Katalin  íia  koi'áiitsem  bizonvult  jő  katonának.  Azonban 
az  oroszok,  kiknek  zavara  még  mindig  nr)veke(lőben  volt. 
váratlanul  szövetségest  találtak  ott,  hol  azt  legkevésbbé 
j'euK'ltek  :   az  ellenség  táboráljan. 

JVJidőn  III.  (iusztáv  eu'v  hóval  az  orosz  határok  átlépése 
Után  Siegroth  tábornoknak  ])arancsot  adott  Frederikshawn 
erősség  megtámadására,  a  sv(mI  tisztek  egyszerre  m(\g- 
tagadván  az  engedelmességet,  kijelentették,  iiogy  nem  haj- 
landók a  háború  további  folvamában  részt  venni.  Kzen 
váratlan  (set  nem  esekí'lv  m(''rtékben  lephette  meu'  a  királvt. 
ki  v('rmes  renuMiveivel  most  sem  hagvott  alábl):  okaazonl)an 
a  svéd  nemesség  elégületlenségél)en  a  királylyal  s  a  liíí ború- 
val keresendő,  melv  sehogv  sem  volt  érdekében  az  anu'mvis 
anvaailag  kt^lvezőtlen  viszonvokkal  küzdő  államnak.  Hasz- 
talán  kísértett  meii"  a  királv  niindent.  hogv  engedeth^n 
tisztjeit  szándékukról  lebeszélje  s  a  katonai  engedelmességre 
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Visszavezosso :  iiióg  n  közvitrzok  is  (laczolni  rs  olhn 
szegülni  Látszottak.  Ilyen  köríilniényck  közt  a  királynak 
Jioiii  jnaradt  in/is  hátra,  mint  hadait  gyorsan  visszavozotni 
Svó(|oi*s7yigl)a.  nehogy  az  enizvíletlens'ég  és  fegvelniezet- 
lenség,  mely  a  liínlsí^'egben  elliai'ajMMl/o'tí.  uu'^^j:  kómolval)!^ 
vesz('lyekkel  feny(\u-esse  tnlajdon  országának  határain  heliil. 
MökOzhen  a  iinnországi  csapatok,  melyekre  III.  Gusztáv 
oly  bizonyossággal  s/ámított.  (\gv  léj)éssel  továl))i  mentek, 
liogy  a  svéd  királyt  meiigyő/zi'k  arr(')l.  miszerint  Finn- 
ország korántsem  vágyíMJik  vissza  a  sv(m|  korona  alá. 
Augusztus  Dh'mí  .líigerliorn  öi'nagy  Szeiit-Pétervárra  kíildetett 
azon^  meghízatással.  hogy  j'elíMitse  ki  a  r^sás/ámönc^k.  nu'- 
szerint  a  íinn  nemessé^-  liajlan<|.)  az  orosz  kormány  alatt 
maradni,  hogy  ha  nemzeti  szahadsáiiai  ('s  kiváltságai  hiz- 
tosíttatnak.  A  zcMidíilö  íínn  tisztek  Anj'alá-l>an  tartott  tanács- 
kozásukhól  szüntelen  ('riníkezí^shen  állottak  az  oi'osz  t'ő- 
varossal.  közl)eiijárásuknak  tulajdonítand(>.  hoi-y  ettölíbgva 
a  sv(mI  Finnoi'száLi'  az  orosz  Finnorszái:t('>l  m('g  ('lesehlKMi 
kiilönvált  s  az  ország-  jövendő  sorsa   elök('szíttet('k. 

így  ví'gzödött  az  első  sv(mI  liáhoni.  iukál)!)  az  árulás. 
megveszt(\get('s  (\s  i*ettent(\s  fegyvercM  segV'lyé'Víd.  undyeket 
az  oroszok  nagy  ügyességo-el  használtak  v;íla.  Kíváltkéjien 
nauy  szolgálatokat  tett  Oroszországnak  a  naizy  íijándí'kokkaJ 
megnyert  Sprengtporten  táhornok.  ki  emiatt' nagy  kegy)),.ii 
állott  Katalinnál.  Jellemző  világot  vet  háré)  Sacken  ei^v 
követségi  jelentése  c^zen  mozgaímas  napok  történetéi'e.  — 
..Tegna|)elött  visszai'rke/ett  Sj.ivngtporteii  tálxu'nok  Finn- 
országhöl  s  már  másnap  reggvl  hat  (>rakor  íonadtatott  a 
császárnő  által:  azután  megfordult  az  alkanezellárnál  és 
l^eshorodko  gröfnál.  ki  nagy  befolyással  bu'  az  udvai'nál. 
Azt  beszélik,  hogy  a  tábornoknak  sikenilt  a  íinuí^ket  nagvol>b 
részben  megnyc^-ni  Oroszországnak.  A  íinnek  közt  egyiMJíd 
gróf  Phiten  az.  ki  még  a  svéd  király  pái'tját  fenntartani 
igyekszik.  A  többiek  majdnem  mindnyájan  hűtlenek  lettek 
a  királyhoz  s  ezek  nn'ndnyájan  visszautasítják  a  háboréit 
és  a  békét  akarják  Fz  ut('>bbiak  közé  tartozik  maga  a 
südermanlandi  berezeg  is.  kinek,  mint  mondják,  az  a  terve, 
hogy^  magát  Svédoi'szágt()l  függetleníts(\  AÍiként  a  dolgok 
ma  P'innországban  állanak,  ezen  terv  kivitele  nem  tartozik 
épen  a  lehetetleusé.oek  közé.  kíváltképen  ha  meggoi,(|,)|j„k. 
liogy    lígy    számos    íinn.    nn'nt    svéd    ezred,    melyd'    nía  a 
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Südermanlandi  herczeg  alatt  állanak,  a  királyival  nincsenek 
meírelé^edve.  S  hoírv  a  svéd  királv  helyzete  még  bonyoló- 
dottal)b  és  zavarosai)b  legyen,  Dánia  azon  [KHiton  állott, 
hoiív  réu'i  elintézetlen  fu'vek  miatt  háborút  i/.enjen  Svéd- 
országnak.  11.  Katalin  sietett  a  kínálkozó  alkalmat  felhasz- 
nálni és  Dániával  Svédország  ellen  véd-  és  daczszövetséget 
létesíteni.  Sz(H-encséjére  III.  Gusztávnak  Oroszország  ellen- 
si'oei :  Anaiia  és  Poroszország'  méíí  idejében  közbeléi>tek. 
ho2*v  Svédorszáu'ot  a  véi>'zetes  csapás  ellen  meu-védjék.  8 
a  két  nagyliatalinasságnak  sikerült  Dániát  engedékenységre 
biriii.  minek  folytán  hosszabb  időre  fegyverszünet  állott  be. 
r,<>yanesak  Anglia  és  Poroszország  befolyásának  tulajdonít- 
liat(').  hoa'v  inmiár  Oroszország  is  elállott  azon  erőszakos 
eszközök  alkalmazásától,  melyekkel  röviddel  elébb  még 
Svédországot  f(Miyegette,  talán  inkább  azi'rt.  hogy  pillanatnyi 
k('»születlenségét  elpalástolja,  semhogy  komolyal)b  rend- 
szal)ályok  keresztülviteléi'e  gondolt  volna. 

TÍI.  (iusztáv  és  vele  e<>vütt  Svédoi'szág  kikerülte  a 
fenyegető  veszélyt:  Oroszország  és  uralkodója  ellenben 
<)rídt.  hogy  ily  olcsó  áron  megszabadult  egy  bajtól,  mely 
felettén  alkalmatlan  pillanat))an  j(^lentkezett.  Hogy  mily  nagy 
volt  a  nyár  elejíMi  a  rémület  a  svéd  invasiótól  magában 
Szent-PétíM'várott  és  az  udvarnál.  —  melv  csak  nehezen 
rejtegette  nyugtalanságát.  —  bizonyítja.  h(jgy  tö))b  héten 
k(^resztül  ('jjel-nnppal  hatszáz  ló  állott  készen,  hogy  a  veszély 
pillanatál)an  a  esászárnőt  és  udvarát  Moszkváiba  szállítsa.^) 

A  své( I  háború  l)ef(y ezése  megfosztá  Törökországot 
utolsó  szövetségesétől  is;  s  minthogy  sem  Anglia,  sem 
Poroszország  nem  mutatott  hajlandóságot,  jóakaró  semleges- 
ségökből  kilépve,  a  portát  tényl(\g  segíteni,  a  konstantiná- 
polyi állanderíiaknak  ihmii  maradt  más  hátra,  mint  Orosz- 
országgal elfogadható  alapokon  ))ékét  kötni.  Keichenbaeld^an 
egy  congressus  ült  össze,  mely  Anglia  tanácsára  létesült 
s  melynek  feladata  volt.  a  keleti  kérdést  a  hadviselő  felek 
('rd(4'einek  megfelelőleg  megoldani.  Csakhogy  ezen  meg- 
oldás n(Mn  lehetett  végleges.  II.  Lipót  német  császár 
késznek  nyilatkozott  a  belgrádi  béke  alapján  alkudozásokba 
hocsájtkozni :  de  TI.  Katalin  nem  volt  hajlandó  idegen 
beavatkozást  Oroszország  ügveibe    elfogadni:    s    a   helvett. 


^)  HíTiiiann.   Itiplom.  Corrosp.  VÍJ.  köt.  298.  lap. 
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hogy  a  reirlieiiliachi  eoiigrossiisra  mculiatalmazottakat  kül- 
dött volna,  utasítást  adott  Poteiiikinnck.  (.-gv  ítós  csapást 
iiKM'iii  a  lörökökrc  s  azokat  az  idegen  beavatkozás  Jiélkíd 
olyíiii  l)ekéi'e  kényszerít(MM.  mely  Oroszország  méltóságának 
és   érdekeinek    meaíelel. 

J'otendx'in  j()l   tndta.   hogy   ni(Minyi  áll  koezkán   s  hogv 
eddigi   sik(M'einek   eredniíMiyíH  veszélyVztí^ti.    Ii;i  nem  sikei-íil 
a    csá8z;irn«")    vái'akozíisainak    niegíeielni  :    melvek    eí>:vszer- 
smind   az   övéi   is   valának.    .Minden  erejé'vel  azon  fáradozott, 
liogy  a  toi'ököket  a  Dnna  halpartjáré^l  l(\szoritsa  s  ígv  <>l;ili- 
országoí  az  ellensi^gtól   nn^n-tisztítsa.   A  török  íoerős\segét  és 
íáni|)oiitját  a   nagy    Vi'dnnivektöl   körülvett   Izmaila    képezte, 
melynek  elfoglalása   az  ozmán   sereget   íelettiMi    nagv    i>ail.a 
sodorhatta,    izmaila    jV)|    meg(M'ösítve.    mindennel    hoven    el 
volt    látva,    azoníéinl    42    ezer    end)ertöl    nu'gvédve.    kik   a, 
török  senkii-  szím-javáí  k('pezt('k.   A    t('l   közeledése  ('p    i)lv 
mértékhen   kedvezett  az   osíromlottaknak.    valamint   nieuné- 
hozíté  az  ostromlók   helyzetiét.   SziM'eneséjV'i'e   Potend<in  T'en- 
delkezetí   ri>:\   olyan   hadvezi'rrel.    kinek  'szeméhen    az    aka- 
dályok  hizonyos   vonzerővel  hiriak.   Most  is  Son\V()ro\v  volt 
íiz,   kire  a   iieíu'Z   tehidat   me^-oldása    várakozott.    Son\véu*(.\v 
az  171)0.  d(M'zend)er  2-án  egy  40  ezer  end»erl»öl  álh')  ostrom- 
haddal megindnit  Izmaila   íéh'.   .Most  is  mindíMi  int('zked(''S('*t 
erély  i's  (M'örelátás.   valamint  gyorsasai:-  jellemeztek.    Izma'la 
ctlá  érkezvén,  nyolez  nap  elégséges  volt.  hogy  sánezkosarakat 
es  i^p{^\)  szükséges  ostronieszkö/öket    halmozzon    fel.    Iio.uv 
iiiinál   hamarahl)  rohann-a   vezetíiesse  katonáit,   kik  a  láraTí- 
hatatlan    vez('r    alatt    éi>tek  a   vágyt(')l.   maunkat   kitüntetni. 
Az  általános  rohamot  hat   kiilön  szakaszhan  inti'Zte  a  tei'je- 
<lelmes    erősség    ellen,     melynek    örsi'^ge    nagy    hátoi'ságot 
lí^tett    ki    ('s    kitartással    daezolt    az  oroszok   ininden  táma- 
dásainak.   De  Sonwórow   még  makaesahl)   volt  és   hat    ()rai 
véres  küzdelem   ntán    —    171)0.    .leezemher    11-(mi 
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oroszok  niin<len  (►Idáiról  (dönyonnd(')lKni  valaiiak  s  elíoi>laltak 
a  várost  s  nn'mhMi  (M'össé^gvit.  Izmaila  naavszáimi  örs('oe 
legnagyohh  ri'szhen  elv(\sz(4t  a  vi^res  harez  alatt,  csak 
mnitegy  1)000  keiailt  a  győzök  kezél)e   mint  fogoly. 

Az  izmailiai  győzelem  megtörte  a  töi'ökok  ellentáliásíit ; 
de  egyszersmind  komoly  aggodalomba  ejté  szövetségeseit: 
Angliát  és  i'oroszorszá.üot :  nnndketten  fegvverkeztek?^  amaz 
a  tengvren.   emez  pedig  a  szárazon.     Kgvnttal  a  leni>-velek 
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is  fegyvert  ragadtak  és  Wolhynuiba  nyomultak  be.  JJ.  Katalin 
Jól  ismerte  a  veszélyeket,    juelyek  e  pillanatban  ti'ónját  és 
birodalmát  fenvegették.  de  te  veken  v  lelke  most  sem  csüí:- 
gedett.    hanem   eszközök   utéin  füi'készett.   melyek  segélyével 
a  fenyegető    bajoknak    útját   állhatá.    S  ismét   szilárdsága. 
lehMiiényessége    és    erőteljes    felh'^pése    menté    meg   Orosz- 
t)rszágot,    mint    mái*    töbl>ször:    a   kö]-ülniénvek    ü^'ves  fel- 
használása,   melvben   Katalin   mester  volt.  Az  anuol  hai(')rai 
koniolv   el()készülőd('seket  tett    a  lialti  tent>'erbe    vitorlázni: 
míg  Poroszország  mindinkábl)  közeiedék  a  kurlandi  határ- 
szélekhez.   Pitt  az  angol  parlament  nvilt  zn^-olódása  ellenére 
készült  az  orosz  liá))orén'a  :  ellenfele  Fox  ellenben  oly  érvekkel 
szálk)tt    síkra   II.   Katalin   és  Oi'oszország  mellett,  nnszerint 
a    közv('leni(''ny  —  Angliában  nn'ndíg  hatalmas  tényező  — 
mind   hangosabban   a  Pitt  minisztérium  leköszönéset  köv(- 
telte.    II.  Katalin,  hogy  hálás  elismerését  Fox  iránt  kifejezze, 
a   nagy    szónok    és  államférfi    l)i*onzb()l   készült  mellszobrát 
(Jzarszkoje  szeló-!)an  Demoszthenes  szobra  mellé  állíttatá.  Az 
anuol  politika   ilyetén   változása    nem  maradhatott   befolyás 
ni'lkül   Poroszországra  sem:  Pittel  eavütt  meü'bukott   Hertz- 
berg  is.  az  orosz-ellenes  párt  feje  J^)roszországban :  s  mintán 
idóközlxMi    a  Törökországgal    kötendő    béke   is  mindinkább 
közeiedék  megvalósidásához.  Oroszország  ismét  fellélekzett. 
Az  171)1.  nyár  elején  éijabb  vereségek  ('rték  az  al-dnnai 
ozmán  hadakat.    Iiuménzow  ))ajtársa  Kepnin  átvette  az  oi'osz 
hadak    f'őpai'anesnokságát :    mialatt  J\)tendsin.   a    esászáriiő 
által  Szent-Pí'tervárra  hivatván,  a  fővárosl)an  időzött.  liepnin- 
mdv  tudomására  jntott.    hogy  a    török   főhad    a   nagyvezér 
])aranesnoksága   alatt  Matsin    mellett    összpontosítá    Jiadait. 
Hogy  a   nagyvezért  meglepje,  váratlanul  átkelt  a  Dimán  s 
Kntusow  által  vitézül  támogatva  olv  erővel  támadta  meu'  az 
ellenséget,    hogy  az  nagy  veszteséggel  és  egész  táborának 
és  tüzérségének  hátrahagyásával  menekülni  volt  kénytelen. 
Ezen   iíjal)b  vereség  hírére  a  szultán   |)arancsot  adott. 
az  (ellenségeskedések  beszüntetésére  ('s  a    békealkudozások 
iuegkezdésére.    Az  alkudozások   nemsokára    Galatzban    kez- 
detüket   vették    és    kedvező    befolvást    helveztek    kilátásba. 
Potemkin   visszaérkezvén   Szent-Péter  várról,    naü'v  éréi  vl  vei 
látott  hozzá  a  b(''ke  nn'ivének  megvah^sításához.  mely  után 
maga  a  császárnő  is  minden  erejél)ől  vágy(jdott.  A  galatzi 
alkudozások  a  .Tassy-l»an  egybegyűlt  eongressuson  folvtat- 
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tatrak.  II.  Katalin  határozott  kívánsága  volt.  minden  idegeib 
állani  közbenjárása  vagy  Ix^avatkozása  nélkül  kötni  niog 
a  békét  Törökországgal.  A  békemű  befejezését  egy  időre 
mei»"szakasztá  uirvan  az  orosz  teljhatalnn'i  moo-bízott.  Potemkin 
herczeg  váratlan  halála:  de  miután  utódja  Besl)orodko  gróf 
Jassvba  (M'kezett,  az  alku<lozás(>k  ísumH  felvehettek  és  171U.. 
(leczember  2íJ-én  szerencsés  befejezést  nyertek.  A  jassy-i. 
békében  Törökország  kötelezte  magát,  a  kajnárdsi-i  egyez- 
mények minden  pontját  híven  teljesíteni.  Hnnek  folytán 
lijolaa'  elismei'te  Oroszország'  ui*alm;it  Krini  f<''lszii>"ete  felett 
s  Oroszoi'szágnak  átengedte  a  iMijeszter  (''S  a  l>ug  közötti 
területet  a  naavfontosságú  Otsakow-val  egvütt:  vi'a're  köte- 
lezte  magát  Oroszországnak  hadi  kárpótlás  ezímén  12  millió 
piasztert  íizetni.  Azonban  II.  Katalin  röviddel  a  b('ke  meg- 
köt('S(*  után  a  liadikái'p()tlás  megíizetí'séí  elengedte-  Török- 
országnak. 

r)e  fordítsuk  tekintetüidv'et  azon  szer(Miesétlen  ország 
<'s  nenr/(H  feh'\  nielv  li;írom  nauvhatalmasság  közt  meg- 
osztva,  egv  ái'nvkirálvlval  eh'Mi  m('ü'  mindíu  tenai't('  nemzeti 
('letépnek  végső  napj'ait.  Míg  II.  Katalin  TíM'okoi'szággal  állolt 
szemben,  azalatt  Lengyelország  gyoi's  h'ptekkel  haladott 
végsó  pusztulása  és  politikai  feloszlása  feh*.  A  király  és 
a  köztársaság  —  niindk(*ttó  politikai  k(''ptelens(*g.  mi('>t;i 
Lengvelorszáu'  feldaraboltatott  —  a  li;irom  nauvliatalmasság 
])órázán  mozog  s  azt  cselekszi,  njit  Szent-Pétervárott. 
Berlinben  és  Hímesben  parancsolnak:  mert  a  lengyel  memzet 
sorsa  mái'  i'égóta  nem  li(Mii»velorszáizban  inté'Ztetik.  .. Ilasz- 
talán  tiltakoznak  a  lenii'velek.  ví'^ih^  is  csak  az  törííMiik. 
jnit  a  három  udvar  akar."  mondja  Kssen  ismeretes  emlék- 
iratában, melv  a  lengvel  történelenniek  en'vik  le^fontosal))) 
ki'itforrása  v('gnapjairól:  azután  így  folytatja:  ..A  hatalmas- 
sáí>"ok  legönk('^nvesebb  sz(^szé'lvei  megvahVsulást  n  vernek 
Lenavelorszííiíban.  Ismeret(\s.  Iiou-y  a  m'jnet  csíiszíir  a/t  kr)ve- 
telte,  miszerint  egy  egész  vái'osi  tanáos  korbácsoltassék  meg, 
mert  állít(')la£i'  vonakodott  nehánv  katonai  szökevényt  az 
illető  hatóságnak  kiszolgáltatni  ...  A  porosz  király  ])e(lig 
megtagadja  a  lengyeh^knek  azon  szei'ződé^sileg  biztosított 
jogát:  hogy  gabonájukat  Sziléziaii  keresztül  sz;illítiiassák  .  .  . 
Az  orosz  sei*eg  pedig  erőszakosan  szedi  be  a  takarmányt 
lovai  számára,  anélkül,  hogy  annak  árát.  mikf'iit  kötelezve 
van.  megíizetiK' .  .  .  Mindenütt  (n'őszak  és  felfordulás,  bárhova 
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tekintsünk  .  .  .  Ezen  szomorú  állapotok  közepette  jól  esik- 
itt-ott  a  tetterő  egy  szikrájával  találkozni,  melv  aiTa  mutat, 
hogy  még  nem  aludt  ki  egészen  a  lengyef  nemzetből  a 
hazafiság  és  az  akarat  heve;  csakhogy  nyilvánulásai  ritkáb- 
bak lesznek  mindinkább.  Rangos  panaszokat  lehet  hallani 
a  kii'ály  személye  körül  és  tanácsában;  |)anaszokat.  melyek 
az  általános  hangulatot  leghívebben  tükrözik  vissza.  Lengyel- 
ország e  ])illanatban  egy  líjabl)  válság  előtt  áll.  mely 
semmivel  sem  kedvezőbb  az  elsőnél,  mely" részleges  szaiiad- 
ságába  és  függetlensi'gébe  került.  Alindenki  el  van  készülve 
a  szerencsétlen  ország  másodk  feldarabolására  melynek 
eshetősége  mind  valószínűbbé  vált.- 

Ilyen  állapotban  volt  Lengyelország  az  orosz-török 
haboi'ii  elején,  azon  emlékezetes  ország-gyűlés  idejében, 
mely  178<S.  októbei'  havában  összeült.  Az  ellenzék  zűr- 
zavarából kíváltképen  két  fő|>ártot  látunk  kiemelkedni:  az 
egyik  az  orosz-ellenes  párt.  mely  a  király  által  elfogadott 
ívndszert  mereven  elutasítá  magától,  s  már  az  178G-iki 
országgyűl('S(^n  íeltunést  keltett  heves  támadásai  által.  Ezen 
párt  njost  in(\i»-  szenvedélyesebb  küzdelemre  készült  úgy 
Oroszország,  mint  Ausztria  és  Poroszország  ellen.  A  másik 
párt  az  orosz-barátok  partja  volt.  mely  jó  részt  titokban 
szőtte  szálait  az  ármány  és  fondoi'latok^  segélyével,  de  elég 
j'elentí'dceny  volt,  hogy  az  (ellenzéknek  sok  gondot  és  fejtörést 
okozzon. 

Oi'oszország  mindjárt  a  török  háljorii  befejezése  után 
egé\sz  ei-élylyel  hozzálátott  a  lengyel  ügyek  ví'^gleges  ren- 
dez(\séliez:  mi  más  szóval  azt  jelenté,  'hogy  kész  volt  a 
feiinfoi-gó  viszályos  kérdéseket  a  fegyver  élével  megoldani. 
Frigyes  \ilmos  porosz  király,  JI.  Frigyes  utódja  hasonló- 
képen nem  idegenkedett  a  fegyveres  niegoldástol,  melyhez 
némi  habozás  után  Ausztria  is  hozzájárult.  —  A  lengyel 
országgyűlés  a  maga  h^szítőI  mindent  megtett,  hogy  a 
dolgokat  minél  inkább  élére  állítsa.  Ehhez  járult,  liogy 
Orosz-  és  Poroszország  különböző  érdekeik  szerint  verse- 
nyeztek egymással,  a  lengyel  országgyűlés  többségét  meg- 
nyerni. A  confoederaíio  terve  ismét  szőnyegre  ke'rült.  bár 
azt  a  miiltak  tapasztalatai  korántsem  ajánlották.  Maga  a 
lengyel  főnemesség  két  ellenséges  táboi"i-a  oszlott:  többen 
a  legtekintélyese})b  családok  közül.  így  a  Radziwil.  Oginski 
és  niíisok  nyíltan  a  porosz  javaslatok  védelmezőinek  jelen- 
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tettók  ki  nia,uiik;it.  s  ho^yy  felIíMx'sükiiek  töhl)  iivoiiiatókot 
kölcsöiiözzíMiek.  közvc'tkii  öíSíizekütteté.sbe  köptek  a  berliui 
korniáiiykörökkeL  —  így  erősödött  az  orosz-ellenes  pnrt 
Oroszország  régi  osztíilyszövetségesénok  híveivel:  s  Staekel- 
bei'g  gróf  orosz  iiiegí)íz()ttiiak  elég  dolga  volt  a  helyzetet 
taiudiiiáiiyoziii  s  vóln  Szeiit-Pétervári'a  jCIciitést  kíihh'in. 
Alig  tisztázódott  íi  helyzet  Jiémileg,  luidóu  az  ország- 
gyíilés    többsége   —    az    orosz-ellenes    páft   —    elrendelé. 


hogy  a  lengyel  ncnizi^í  liadseivg  h'tszánia  (Miieltessék  lOÖ 
ezer  fóré.  S  a  töl>l)ség  nai^v  lelk(^sed(^ss('l  szavazta  niei>'  a 
nem  jehMití'ktek'ii  köhsí'ucket :  eo-vnttal  |)(mIí*í.-  euv  álland<'> 
katonai  bizotts;ig  alakult  olv  cz(db(')l.  houT  a  hadsereg' 
liarczképes  szervezéséi'ól  és  cltai'tásáról  gondoskodjék.  .  .  . 
,.Ha  (^zeii  h'lkes(Mh's  tarhKs  maradt  volna."  mondja  Ksseii 
idí'zett  endekii*aíál)an.  .. i'igy  az  ('jszaki  m'^pek  töj'ténehni'ixMi 
korszakot  alkot(')  jclcntóseo-gí^l  hii-  vahi."  l)e  a  kíilföldi 
hatalmasságok  k('^|)viselóinek  l>izahna  nem  volt  nauy  a 
lengyel  nemzet  h'lkesedésél)(Mi :  a  terv.  melyet  a  többség 
képviselt  (\s  1  Oroszország  számít;islM')l  támogatott,  imniái* 
nem  volt  egvoldahilau'  m(^gval(')sítliat(') !  —  Lenuvelorszái*- 
liiggetlenségének  (\s  nemzeti  szabadság;! iiak  visszaállítása 
<3sak  azon  téiivezók  hozzájái-nlásával  volt  r(Mii('lh(4ó.  melvck 
által    1772-beii   h'teh'nek   ez(Mi   íélté'tchMtól   m(\i> fosztatott. 

dellemzó  világot  vett  LiMigyelország  politikai  és  köz- 
gazdasági helyzetíM-e  Ilailes  angol  követ  jelentí'se  Carmarthen 
marqnis  ininisztej'hez  17S8.  októbiM*  2()-n)l.  melvben  töl)b('k 
közt  a  köv(^tk(7Ók  mondatnak:  ..Hizonvára  csodálkozni  íoü' 
és  niegiepet(\ss(^l  veszi  híi'^'t  ezen  nagyszerű  t(4*vnek  —  a 
lengyel  nemzeti  hadsereg'  felállítása  és  Lenüvelorszáu'  füu- 
getlenségének  visszaszerzése.  —  Azonban  esodálko/ása 
bizonyára  csökkenni  fog.  ha  azt  mondom,  hogy  ezen  í'ontos 
és  mnezetes  határozat  meuhozatott,  méü'  mielőtt  valaki 
annak  kivitelinél  és  annak  lehetósi'gével  komolvan  foglalkozott 
volmi.  —  Mondom,  senkisem  gondolt  arra.  lio*^v  inikiMit 
tartass('k  fenn  a  megszavazott  niMuzeti  hadser(^i>'.  Kzcn. 
nagy  könny(^hníis(\agel  kimondott  tei'v  —  s  ebl>en  bizonyára 
ön  is  egvet('M't  velem  —  sohasem  foü'  nie«ival(')sulni.  Nem 
.számh'kom.  önt  hosszéi  ('s  unalmas  indokolással  ezen  orszáu 
nyomorúságos  állapota  felöl  felvilágosítani,  s  aziM't  esak  a 
következőkre  szoi-ítkozom.  —  Kzen  országnak  inncs  sem 
kíM'eskedelme.    sem   ipara,    ni'pessége   piMlig  nemcsak    nem 
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szaporodik,  ellenkezőleg  erós  a[)adást  nuitat.  Ezekből  könnyű 
szerével  be))izonyítliató,  hogy  Lengyelország  jelenleg  nem 
képes  még  felét  sem  a  nagy  garral  megszavazott  nemzeti 
hadseregnek  eltartani.  Szolgáljon  ezen  példa  annak  meg- 
bírálására.  hogy  miként  csinálnak  itt  politikát. '' 

Az  am>'ol  követ  véliMniMive  korántsem  állott  egvedül : 
sokan  gondolkoztak  így.  kik  a  lengyel  viszonyokat  ismerték 
s  a  nemzeti  szalmatűztől  nem  sok  eredményt  ígérték.  p]zalatt 
a  |)oi'osz  befolyás  mind  nagyobb  tért  foglalt  a  lengyel 
.orszáaavűl('S(Mi:  s  kivált  mióta  az  éij  berlini  követ.  Lncchesini 
niar((nis,  Varsóba  érkezett,  a  hangulat  Oroszország  ellenében 
mind  erősebben  és  határozottabban  nyilvánult.  Midőn  síl 
országgyűlésen  novend)er  15-én  a  köztársaság  viszonya 
Oi'oszországhoz  szőnyegre  került.  Potocki  Szaniszló  gróf 
In^T^sen  kikelt  Oroszország  beavatkozása  és  álbarátsága 
ellen,  s  azt  követelte,  hogy  vonassanak  vissza  az  orosz 
csapatok,  melyek  a  szegény  nippet  elviselhetetlen  módon 
zsai'olják.  halad('dctalanul  Lengyelországból.  Oroszország  nen) 
k(\sett  a  válaszszák  mely  olyan  volt.  milyent  a  lengyelek 
Szent-P('tervári'()l  várhattak.  Az  orosz  csapatok  nemcsak 
vissza  nem  vonattak,  ellenkezőleg  garázdálkodásaikat  és 
zsarolásaikat  méíx  kirívóbban  folvtatták.  Ukrainában  három 
új  orosz  (v.i'ed  szállásoltatott  el  s  mindennap  érkezének 
panaszok  az  ország  minden  részéből,  melyek  az  oi'oszok 
(M'őszakoskodásairól  adtak  hírt.  Midőn  Potocki  gróf  az 
1789  elején  a  parancsokló  orosz  tábornagyot  felkérte,  hogy 
adna  parancsot  az  orosz  csapatok  kivonulására  lengyel 
területről,  a  tábornaiJ:v  Jassvból  keltezett  levelében  szó- 
szerint  a  következőket  válaszolta: 

„Uram!  Kétségbevonhatatlan  tény.  hogy  mióta  a  béke 
Oroszország  és  Törökország  közt  megszakadt,  a  császárnő 
ő  fels('^ge  seregei  valának,  melyek  a  lengyel  köztársaság 
teríd(4ét  a  törökök  és  tatárok  pusztításai  ellen  megvédték. 
Általánosan  ismeretes,  hogy  egy  panasz  sem  érkezett  hozzám, 
melvet  nem  siettem  volna  orvosolni;  ismeretes  továi)bá. 
hogy  az  oi'osz  hadsereg  lengyelországi  tai'tózkodása  óriási 
össz(\i>'ek(^t  hozott  forgaloml)a.  nnáltal  Lengyelország  d<'li 
tartományai  meggazdagodának ;  s  ha  mindezek  daczára  itt- 
ott  mégis  merültek  fel  aprób))  visszaélések,  melyek  a  legjobb 
int('»zk(Mlés(^k  mellett  sem  kerülhetők  ki.  ezek  korántsem 
imiokolják    azon    felháborodást,    melylyel    az    országgyűlés 
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kikd    Oroszorszáo-    e||en    s    mely    iiein    csekély    iiiértékl)eii 
költi  fel  <*s(HlíiIkozás(Miiat." 

Xeiii  h'lict  csíMÍáliii.  hoo-y  ilyen  körülniéiiyck  közt  a 
lengyel  ligyek  iiiiii(liiikál)l)  összehonyolöd.'inak.  A/  orszái:- 
gyilh'seii  sokat  ('s  iin.üy  hévvel  heszé'ltek  :  tizciiiiyolcz  ijiilli(» 
forint  a<lé)t  megszavaztak,  mi  az  összes  állan'ijövcMh'lnirí 
lU^  millió  foj-inti'a  cmeh'.  mclyhöl  nem  ugyan  a  Jncgszavazutt 
lOU  ezer.  de  ;')()  ezei*  nemzeti  liaívzosból  cálló  sereget  (eltartani 
remélték.  .Icllcmzö.  hogy  a  hMigyd  nemesség,  melviiek  tíz 
százah'kot  kellett  \(»hiíi  íizelnie.  oly  kev('s  hí^es  ül  etess  éunvl 
jái't  el.  hogy  kevesehb  jöveih'lnieí  vallott  he  s  ennek  folvtán 
indiany  kernlet  kiv('t(^lével  alig  íizetelt  két-három  sznzah'kot. ' 
Természetes,  hogy  a  hazaíiatlanság  ei]ie  nenn-t  cllensí'ü'eik 
siettí^k  fellias/n;ílni  s   lielölo  töké't  esinálni. 

ilinthogy  Poroszoi'szág  |M)Iiiik,-ija  oda  volt  iránvozva. 
hogy  Lengyelországhöl  ú<j;\  az  oroszokat,  im'nt  az*  ausz- 
triaiakat kiszorítsa,  s  így  egymaga  ks-i  ttdiesse  kíipzsi  kez('t 
a  szerencsétlen  országra.  Frigyes  \'ilmos  az  17!M).  tavaszszal 
azt  az  utasítást  küldi'  \ars(')ha.  hogy  a  lenuvol  nemzeti 
hadsereghöl  24  ezer  eniher  nyomuljon  he  üalieziaba.  az 
auszti'iai  rí'szre  esett  tartományba  s  hozza  azt  lázadásl>a. 
Kzalatí^  maga  a  porosz  király  megszállja  l\rakk(')t.  liogv  a 
továhhi  hadnn'veleteket  onnan  vezesse.  \íi;\  akarta  Porosz- 
ország kijátszani  koráhhi  szövetségeseit,  de  akarta  kijátszani 
niagáí  Lengyelországot,  melynek  legönzetlenebb  védelmo/ö- 
jéiK'k  szerette  nevezni   ma<>*át. 

Lengyelország  viszonyát  Oroszországhoz  az  177r)-iki 
bé'keokmány  szal)ályozta.  nu'g  pedig  olyan  ('i'telemben.  lio»'V 
az  1772-iki  felosztás  ténye  a  jövendőben  vita  vagy  alkil- 
(lozások  tárgyát  többé  nem  képezheti.  Az  1788-ban  meg- 
nyitott és  tölfbszöri  megszakítással  egV'SZ  17I)2-ig  müködö 
or.szággyüh's  a  ix'ke  ezen  alapját  elv(4ette.  miáltala  lengyel 
nemzet  és  Oroszország  közt  a  szakaih'is  ténynyé  vált.  EÍiez 
járult,  hogy.  miként  mái'  láttuk,  Poroszország  vette  át  a 
védnöki  szerepeit  T.engyelország  felett,  minek  következtében 
az  utóbbi  viszonya  Ausztriához  is  lényegesen  megváltozott. 
A  siirl()dás()k  és  az  ármányok,  melyek  nniiden  oldalról 
gazdagon  bnrj'ánoztak.  megtették  a  többit,  hogy  a  helyzet 
tarthatatlansága  felett  egyik  fél  sem  lehete  töbl)é  kétséi>-ben. 


h  Hermann.  VI.  köt.  231.  Jaj. 
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így  jött  létre  az  17ín-iki  választótörvény,  mely  Poniatowski 
8z;iniszló  Áü'ost  halála  xitán  a  lengvel  koronát  a  szász 
választófejedelem  tulajdonába  engedi  át:  egyszersmind  meg- 
szűntette a  liberum  vető  jogot  és  helyette  az  általános 
szavazattöbljséget  liozá  l)e:  végví'  eltöj'ölte  a  birodalmi  lí.  n 
változhatatlan   tanácsot. 

Az  171>l-iki  új  alkotmánv  nau'v  örönnnel  és  reménvek- 
kel  tölte  el  a  lengvel  nemzetet:  mindenki  egv  új  és  szebb 
korszak  hajnalát  üdvözlé  benn(\  De  az  öröm  közepette  nem 
hi;'n IV óztak  olvan  hanuok  sem.  m el  vek  a  réa'i  pártviszálvokra 
és  (»í2vem'tlenke<h*sekre  emlékeztettek.  Akadtak  olvanok  is, 
kik  az  új  alkotmány  egyik  vagy  másik  részével  nem  voltak 
meí>"eléüedv(^ :  a  családi  éi'íhdvck.  a  íz'vúlölet.  a  félt('kenvséu' 
most  is  felszínre  kerülti^c.  hoi>'v  az  ann'iu'vls  súlvosan  meg- 
pr('»b;ilt  nemzetet  iij  válságoknak  tv'gyék  ki.  Testvér  testvér 
ellen  foglalt  állást.  JN)tocki  Jgnácz  buzgó  híve  és  barátja 
volt  az  alkotmánynak:  míg  íivére  Potocki  Félix  annak 
legelkeseredetteld)  ellensége.  Potocki  Félix  és  párthívei, 
ezek  közt  lizewuski  Szevér  és  még  töl)ben.  ellenzéket 
képeztek  az  lij  alkotmáiiynyal  szemben,  mely  ellen  minden 
ínegengedett  és  meg  nem  engedett  fegyverekkel  küzdöttek. 
Miután  az  orszáa'irvúlés  eme  na^'vfontosságú  határozata 
ellen  ünnepélyes  óvást  enn^ltek.  a  podoliai  Targowiez  vái'os.i- 
ban  egy  külön  eonfoe(leratié)t  alapítottak  s  azon  ki'^relem- 
iiiel  fordultak  a  királyhoz,  hogy  védje  meg  a  lengyel  nemzet 
régi  jogait  s  szalnidítsa  meg  azon  bajoktól,  melyekbe  az 
újítok  és  fori'adalmárok  so(|orták.  A  franczia  forradalom 
szelleme  inniiár  a  Msztula  mellett  is  kísértett,  hol  a  párisi 
titkos  szövetkezetek  nnntájára  forradalmi  körök  keletkeztek, 
hogy  az  annigyis  számos  bajokat  újakkal  szaporítsák. 

Természetes,  hogy  a  szent-pétervári  kormány  a  tar- 
gowiczi  confoe<l(M'atio  mellett  foglalt  állást,  melv  az  oi*szá<i'- 
gvülés  határozatát  nem  ismerte  el:  egvuttal  a  lenavel 
ellenzék  védelmére  két  hadtestet  rendelt  a  lengyel  határokra. 
Az  egyik  hadtest  Kachowski  vezérlete  alatt  Bessaráblából 
jővén  Wolhyniába  nyomult:  nn'g  a  másik  Kretsetnlkow 
parancsnoksága  alatt  láthvániál)ól  rendeltetett  Fehér-Orosz- 
t)rszágl)a.  hol  a  targowiczai  confoedoratio  mintájára  \\  iln.i- 
ban  hasonló  ellenzéki  szövetkezet  létesült.  Poniatowski 
8zaniszló  a  körülmények  avagy  tulajdon  határozatlansága 
folytan  nnndjárt  kezdetben  az  országgyűlés  és  azok  pártjára 
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állott,  kik  íi  szakadást  akai'ták  iJroszoi'szággal.  l^)iiiatowski.. 
ki  íiiiiidíg-  eszköz  volt  azok  kezéheii.  kik  közvetlen  hatásukat 
tudták  érvényosíteni  jelleniére,  neniesak  Poroszországra, 
hanem  Ausztriára,  söt  Fj-ancziaorszáura  is  számított,  melvnek 
azonhan  e  j)illanatl»an  elég  gondja  és  baja  volt  önmagával 
is.  (Jsak  későn  vettem  észre,  ho^^^v  szánn'tásai  és  reménvei 
az  i<leg(Mi  segélyre  —  megcsalták. 

Poroszoi'szág  sohasem  szövetkezett  hiztos  kilátásba  vett 
niellékez(''lok  nélkíil:  s  midőn  az   17(S(S-iki  országgyűléssel. 


illetve  Poniatowski  Szaniszlóval  az  ismeretes  védszövetséget 
kötötte,  melv  eo'varánt  Oroszország  és  Ausztria  ellen  volt 
intézve,  azon  rí^nényhen  ringatta  magát,  hogy  szövetségé- 
nek Jutalmául  a  lengyelektől  megka|)ja  az  erős  Thorn  és. 
a  gazdag  l)anzig  városokat,  melyeket  már  II.  Frigyes 
szeretett  volna  l)irodalmához  csatolni.  Azonban  midőn  a 
jjorosz  követ  Frigyes  Vilmos  eme  kívánságával  előállott. 
az  orszáo'gvűiés  a  leghatározottabban  mc^gtau'adta  a  királv 
kívánságát.  S  az  ellentállás  olv  makacs  volt.  hogv  nem- 
sokára  meghidegíté  a  viszonyt  Poi-oszoivszág  és  Lengyel- 
ország közt;  s  miután  a  lengyel  szövetkezet  ))arátja.  Hertzberg^ 
is  megbukott,  a  bei-lini  udvar  azon  meggyőződésre  jutott, 
liogy  úgy  Thornt  mint  Danziget  legkönnyebben  megkap- 
hatja, ha  Oroszorszáiiual  szövetkezik.  Nemsokára  egv  titko.s 
megállapodás  jött  létre  a  berlini  és  szent-pétervári  udvarok 
közt,  melyhez  Ausztria  is  csatlakozott,  s  melynek  követ- 
keztél)en  az  1772-iki  szövetségesek  lijolag  a  lengyel  hatá- 
j'okon  összpontosíták  stH'(\geiket.  hogy  a  szerencsétlen  ország 
még  megmaradott  részéiben  is  osztozkodjanak  s  ekképen 
t(>ljessé  tegyék  Lengyelország  megragadó  l)ukását.  így 
indult  meg  az  újabb  történelem  megindító  tnigoiMJiája, 
mely  egy  nemzet  lialálával  végződött. 

A  szövetséges  hadak  közösen  megállapított  terv  szerint 
nyonudtak  be  Lengyelországba.  A  koronahadakat  Ponia- 
towski József  gróf.  a  király  rokona  vezérelte:  azonban  a 
koráblíi  lelkesedés  heve  naavon  aláhagvott  s  a  n'i^i  párt- 
szenvedélv  most  is  érvénvesíté  káros  hatását.  Számosan 
azok  közi'íl.  kik  még  röviddel  elébb  naiivhan^ú  szónoklatok- 
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ban  hirdették  hazaííságukat  s  ragaszkodásukat  az  lij 
alkotmányhoz,  a  targowiczi  confoederatio  melh'  állottak. 
A  megszavazott  100  ezer  nemzeti  harczos  helyett  apr('> 
töredékek  s  kisebb  népcsapatok  állották  útjokat  a  szövetséges. 
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liadakiiak :  s  iiiiiideii  egység  és  taktikai  vezetés  nélkül 
í'uvniás  után  szétszórattak  a  lengyel  csa])atok.  Nem  miilt 
(^1  két  li(3  s  a  lenavel  nemzeti  hadsereíi'  fellíomlott  a  nélküL 
liogy  nagyol)))  szabási'i  ütközetre  került  volna  a  dolog.  Csak 
Koseiusko  Tádé.  egy  litiiván  nemes,  ki  nem  régen  jött 
vissza  Amerikából,  liol  Washington  zászlói  alatt  harczolt 
a  szaliadsáu'ért  és  gvíijtött  mauámdv'  hervadhatatlan  babé- 
rokat.  fejtett  ki  naavobb  és  tartósabb  ellentállást.  Azonban 
immár  a  legnagyobb  hósi  erények  sem  valának  képesek 
Lengyeloi'szág  végzetes  sorsát  feltartóztatni.  Koscinsko  el- 
hagyatva ('^s  megfogyva  letette  a  fegyvert,  hogy  egy  szeren- 
(ísése))b  ])illanat)>an  ismét  kezéhez  ragadja. 

lien^ivelorszáu'.  melv  ezer  se))))ól  vérzett  s  melv  innnár 
omnagában  \w\\\  tudta  töl)l)é  feltalálni  lételének  feltételeit, 
azon  hatalom  védó  karjai  közé  menekült,  melvtól  szaliadulást 
többé  nem  remélhetett.  Poniatowski  cserben  ha^vatva  az 
országgyűlés  töbl>sége  által  s  elái'ulva  azoktól,  kikben  leg- 
inkálíb  meg))ízott.  11.  Katalinhoz  fordult,  kinek  trónját  és 
történelmi  hírnevét  köszöné  s  bocsánatot  esdve  a  múltakért, 
a  császárnő  védelmét  kérte  a  maga  és  szerencsétlen  hazája 
számára.  IS  a  császárnő,  ki  ezen  eshetőségre  régóta  elké- 
szülve volt.  nemével  a  jóakaró  kegynek  válaszolt,  kijelentvén, 
miszerint  kész  az  ellenségeskedéseket  beszüntetni,  hogyha 
a  lenövelek  a  tara'owiczai  confoedei'atióhoz  csatlakoznak 
s  alávetik  magukat  mindenben  az  1775-iki  egyezségnek. 
Es  a  király  és  párthívei  meghajoltak  a  császárnő  akarata 
előtt,  melv  elől  kitérniük  töljbé  nem  lehetett.  A  királv 
[)éldáját  követték  a  legelökelőb))  és  legtekintélyesebb  ország- 
nagyok és  udvari  méltóságok.  Koscinsko,  Zajonczek,  Kolontai, 
]\)tocki  Ignácz  és  még  töb])ek  kivételével;  kik  az  1791-iki 
május  8-iki  alkotmányt  aláíi'ták  s  most  részint  Ausztriá- 
ban, részint  Németország) )an  és  Fi'ancziaországban  kerestek 
menedéket. 

A  targowiczai  és  a  vilnai  confoederatio  tagjai  1795. 
június  6-án  Grodno-l)an  gyülekeztek  össze  közös  tanács- 
kozásra: s  a  király  előülése  mellett  egy  országgyűlést 
rögtönöztek,  mely  nem  volt  ugyan  sem  törvényes,  sem 
helves.  de  az  utolsó,  melvet  a  szerencsétlen  nemzet  teljes 
feloszlásának  előestéjén  tartott.  11.  Katalin  azon  ürü  >y  alatt, 
hogy  Lengyelország  nyugtalan  ('^s  viszálykodó  elemeivel 
állandó  veszélyt  képez  magára  Oroszországra,  el  volt  hatá- 
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rozva.    a    szerencsétlen    és    egész    Enró|)ától    elhagyatott 
szomszéddal  végkéj)  leszámolni.  A  grodnói  ()rszágg>^i  esnc^ 
jutott  a  szomorú  fehulat.  T.engyeloi'szág  második    íeloszta- 
sának  múvét  előkészíteni.  A  grodnói  országgyűlésen  heves 
jelenetek    tblytak    le:    a    nemzeti    érzület  még  egyszer  ü.l- 
lo})Ogott,   de  "melege    nem    volt  képes  a  gyülekezetet  tettre 
h'lk(»síteni.    Az   orosz   követ    Sievers    érvei    győztek    s    az 
endékezetes   gvíilés   azzal    végződött,    hogy  a  lengyel  k(jz- 
tarsaság    tiTüiete    ismét    telére    apadt    le.    Lengyelország 
második    felosztása    alkalmával    lTt):>,.   július  11-en  a  regi 
orosz  tnrtománvok:  Wolhynia,  Podolia  és  iMinszk   összesen 
4(;(H)  mérttold  és  :'>  milliö  lakossal  Oroszországgal  egyesit- 
t('ttek-  mi--  Poroszországa  nagy-lengyelországi  vajdaságokat 
kapta  Thorii  es   Dan/i-gal.   KiiiM'k   tolytán  a  hmgyel  koz- 
társasáo-  terídete    4üU0    földr.  mértföldi'e  npadt  s  a  ku'aly 
és  az   orszáu-  rendéi  az  ITTŐ-iki    egyezmény    kibővítésévé 
(>lismerték  Oroszország  fensöségét.  Lengyelország  ezen  naptól 
kezdve  eo-yszerú  liöUéresévé  súlvcdt  Oroszországnak.  Poiiin- 
towski    Szaniszlö    kötelezte    magát,    senkivel    háborút    nem 
kí^zdeni    va-v    szerződéses    viszonyba  lépni    s    a    hadseiv- 
létszámát    L3    ezernél    magasabbra    nem    emelni:    a    tobbi 
katonákat  pedi-  vagy  eHiocsájtani.   vagy   on^sz   hadiszolgá- 
latra    utasítani.     Nagvobb    liiztosítrk    kedvéért    11      Katáim 
m(M>iiatalmazott  minisztere,  Igvlslröm  tálmmok,  megszalh»tta 

ezredeivel   \'ars(')t. 

iMint  már  említők,  a  lengyel  hazaliak  eiiuvdve  a  szo- 
votséo-es  orosz-porosz  hadak  túiiiyomő  számának,  hdettek  a 
fegym't  s  elhagvták  hazájukat  azon  elhatánr/ással.  ho-y 
a/Íe<rolső  alkalommal  ismét  visszatérnek,  hogy  ujbol  tel- 
ve-\^'4v  a  haivzot  elnvomőik  ellen.  Koseiusko  Olaszországba 
iiumt.  míu-  Zajoiiezek.  l\)toeki  Jgnáez  és  Kohmtai  Drezdá- 
ban telepedének  le.  hoi>v  minden  pillanatban  keznel  legye- 
nek, ho-vha  reájuk  szükség  leend Hogy  a  hangu- 
latot kikémlelje.  Zajonezek  titokban  megtordult  Varsóban, 
hol  azonban'  lVlismert(4ett.  Poniatowski  Szaniszlo  maga 
elárulá  a  hazafi  jelenlétét  Igvlström  tábornoknak:  ki  azoii- 
])aii  eléo-  lovagias  volt.  őt  arra  íigyelmeztetni.  hogy  hagyna 
íA  röo'tön  Leno-velorszáu'ot.  ellenkező  eset))en  kénytelen 
leend  "^őt  elfogatiii.  Zajoiiezek  eltáv()Zott  a  f(")városhol.  de 
csak  azért,   liouv  kitűzze  a  lázadás  zászlóját. 

Ali<'-  lobou-ott  lel  a  szabadságharcz  tüze,  midőn  minden 
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oldalról  tódult  a  fegyverfogható  lakosság,  hogy  hazáját  az 
idegen  iga  alól  felszaljadítsa.  A  forradalom  kitörésének  első 
hírére  Koseiusko  Krakkól)an  termett,  hol  honfitársai  őt  mint 
a  haza   megmentőjét    üdvözölték,    iladalinski    ezredes  még 
fel    nem    oszlatott   csapatával    liozzá   csatlakozott    s  a  300 
o•y^dog  és  1200  lovas  vitézből    álló  kis   de  lelkesült  sereü' 
Kosciuskót  kiáltá  ki  fővezérének.  E  ))illanatban  —  171)4-ik 
márczius    24-én  —   Koseiusko    egy    forradalmi    kiáltványt 
tett  közzé,  melyben  fegyveiiiez  szólítá  a  lengyel   nemzetet 
s    egyszersmind    felkelésének    okait    kifejté.   Másnap    300 
kaszával    fegyverzett   ])araszt    csatlakozott    a  főparancsnok 
mellé    s    most    megindult    Koseiusko,    hogy  az    oroszokkal 
megütközzék.    Nemsokára    7000    oroszszal    állott  szemben, 
(h^l^ik    túlnyomó   számuk  daczára    kénytelenek   valának  a 
hazaszeretet'  által    lelkesített    iK'phad    elől    meghátrálni.   S 
Koseiusko  nem  állapodott  meg  ezen  győzelemnél,  nevének 
('^s  diadalainak  híre  gyorsan  bejárta  egész  Lengyelországot  s 
mindenütt  visszhangra  talált,  hol  a  szabadság  szent  hang- 
zása tettekre  ('d)i'eszté  az  embereket.  Ahg  jutottak  el  Kos- 
eiusko győzelmeinek  hírei  Varsólía.  midőn  Igelström  tábornok 
mindazokat,   kik  mint  a  forradalom    l)arátai  valának  isme- 
retesek, elfogatta  és  a  i)rágai  erődök  —  a  lengyel  főváros 
erőssége  —  börtöneibe  záratta.  Azonban  ezzel  csak  olajat 
öiitötta   parázsra:  a   lelkesedés    együtt    növekedett    az   el- 
keseredéssel:  magál)an   Varsóban    is  kiütött  a  forradalom, 
az  összeesküdtek  most  már  nyiltan  szították  a  lázadás  tüzét 
s    az    öldöklésben    tö))b    mint    kétezer   orosz    katona    lelte 
halálát.  ^laga  Igelström  táliornok.  kit  a  lázadás,  mint  látszik, 
eizészen   váratlanul  ért,  elveszti'  fejét  s  varsói    palotájál^an 
ostrom    alá    vétetek  a    felkelők  által  s    azon    ponton   állott, 
hogy  egész   táborkarával    megadja    magát.  Azonban  a  íel- 
k(^íok  áítal  neki  engedélyezett  meggondolási  időt  arra  hasz- 
nálta   fel.    hogy    titokban    elhagyva  Varsót,    a    nem  nagy 
távolban  állomásozó  porosz  sereghez  meneküljön. 

A  felkelés  jól  indult  meg:  Varsó  példája  lelkesítőleg 
hatott  a  töl)bi  lengyel  városokra.  Vilnában.  hol  dazinski 
ezredes  volt  a  felkelés  feje.  sokkal  símáb))an  győzedelmes- 
kedett a  forradalom.  .laziiiski  az  egész  orosz  helyőrségit, 
minden  V(''rontás  nélkül  fegyverh^ételre  kényszeríté.  A  varsói 
és  viliiai  eseménvek  hírére  a  chelm-i  és  lublin-i  kerüle- 
tekbeii   is  kitűzték  a  lázadás  zászlóját:  a  túz  mind  továbi) 
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t('rj(M|(^íí  s  most  iii;ir  (\uV's/  j.ciiuvcloi-szíiuoí  hMiyc.ucttc. 
Luhliiil.aii  három  lrn,i>yrl  c/ívd.  mclyiH'k  Icii.Mlysroc  oi-().sz 
szoI.aVilatra  kí'iiyszcríttctV'k.  a  forradalom  palijára  állott.  Kik 
a  lá/adók  közíií  a/  oroszok  kczrlx'  estek,  irízalmallaiiiil  kixV- 
jueztcttek :  íi-y  a  lictmáii  Kassakowski  liv<'ivv('l  a  püsiíökkcl. 
tí)váhl)á  Zaliiello.  nzni*o\vski  ('s  Aiikicwic  A  h'ikch's  valódi 
lelke  és  központja  Kosciiisko  volt.  ki  táradliatatlaiml  mindent 
ma^aa  tett.  nruMlíu'  ott  volt.  hol  reá  lei^inkáiih  sziiksci;-  vala. 
ki  éjjel-nappal  azon  fáradozott,  ho.izy  hadsere^VMiek  számát 
('s  harezkí'pessi'uét  nTívelje.  llo^y  a  parasztok  közt  minél 
na.üTohl>  támaszra  találjon.  <lnrva  öltözékíik('t  viselte,  veink 
('tkezetí  vauy  nélkülözött  s  mindent  elkövetett.  Iiouy  okét 
magához    hilineselje. 

Azonhan  a  lelkes  tV'rliémak  na.izy  hátrányára  szoluáll. 
hoav  a  lemiyel  nc'^p  als('>hh  osztálya  kor;iiitsrm  volt  mcü- 
{^\'\r  a  szahadsáura  s  enn('lfo,ava  liidei:*'!!  hagyaték  azon 
mau-asztos  eszmi'k  által.  melv(*k  annak  ,uyöz(dm('l  elöniozdi- 
tani  vai.^v  nie.utei'(Mnteni  scuítik.  Midőn  a  por(>sz  király 
Friizyes  \'ilmos  a  vars(')i  felkeh'srol  ('rtesült.  a  fővárost 
meí'ineníendö.  eiiv  rvns  s(M"eii'  é'h'ii  oda  sietett  Azunoan 
háta  möuött  Domhrowski  íellázítá  Poseiit  »''s  környékéi  s  a 
királynak  immii  maradt  inas  hátra,  mini  lelnie)  uyorsasáuual 
l\)ros/orszáii'ha  visszasietni.  K  pillanathan  lánuokhan  állott 
eü'ész  Len,uTel(irszá«i':  Kosrinsko  ('s  társainak  ^iyőzelniei 
(•"sodásan  feívillanyozták  a  iim'í:-  röviddel  eléhh  t('tleii  és  a 
kéts(\ul>eesés  meizadásáhan  sínylö  tömegeket:  miiHÜMiki  ha- 
zája szahadsáii'árol.  friüU'etlense^u'í'ről  áhrándozott  s  vérmes 
reuK'iiyekkíd  tekintett  a   jövöl»e. 

Ázoii)>an  a  keilvezö  híreket  nemsokára  rosszak  váltottak 
fel  A  tiilnyomó  eré»  s  tal;in  a  katonai  taktika  föh'iiye  kez- 
denek érveiiyí^snlni  s  ezzel  ei^yntt  hanyatlani  kezdett  a 
l(Mii»Telek  hadiszerencst'jc  is.  II.  Katalin  a  uyors  és  erélyes, 
de  kemény  i's  kínn^letleii  katona  Son^V(')ro\v  kezébe  adta  az 
orosz  hadseiHM:'  feletti  vezényletet.  Sonworow  (M'ős  csapást 
akart  nn^rni  a  lázad('>k  teji^re:  intézkedi'seit  ('les  áttekintés 
és  előrelátás  jellemzi'k.  Tovm'  volt  a  Ferseii  paranesnok- 
sá,a'a  alatt  álh')  dandárral  (^i^yesülve.  erős  táina<lást  intézni 
a  felkelők  főiiada  ('s  azok  v(7,('re  Koseinsko  ellen.  Koseiii>ko. 
ki  az  elhMisén-  Wvvrt  átlátta,  a  két  sere,!:"  eu'yesCi lését  minden 
áron  meg-  akará  akadályozni:  közte  és  Ferseii  táhornok  közt 
17í)4-ik'októl)er  4-('m   In^ves  és  elkeseredett  harezra  keriilt 
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a  dolou-  Maeiejowiee  közelében:  a  len,aTelek  a  kétségbo- 
oses  erszántsáo-ával  mérkőztek  meg  a  ti'ilnyomő  ellens('M>gel. 
de  vitézség-üket.  halálmegvetésükot  nem  koronázta  a  meg- 
érdemlett Tiker :  a  szd-enese  elpártolt  a  hazájáért.  szaba<l- 
sauáért  és   nemzeti   fnggetlenségeért  harezolő   néptől... 

1\m1Íí:"  nn'U'  röviddel  elébb  magnk  az  oroszok  is  kétségbe- 
estek sorsuk  íl'lett!  II.    Katalin   a   li'gnagyol)b  zavarljan   és 
kimondhatallan    nvugtalansáo-gal    eltelve    leste    a  híreket  a 
l(Miuyel   hareztérí'kről.  s  midőn  azok  mind  kedvezótlenebl)ek 
vala'nak.   e-v   h'ríirit  keresett,   kire   l.(Migyelország  végleges 
ine-semmisítéseiiek  nmnkáját  bízhatta.   K  féríiút  megtalálta 
íiz  öreu-    esatahős   Rnménzow    táliornagyban :    benne    össz- 
pontosult a  esászárnő  niind(Mi  reménye,  midőn  őt  a  Lengyel- 
országba  rendelt  ujabli   hadak  elére  állítá.    ..i)n  tudja.-  így 
haimz^ik    a  esászárnő    lev(^le  az  öreg    tábornagyhoz.    ..mily 
keu-yelettel   őrzi   meg  a  haza  az  ön  dicső  tetteinek  eml('*k('t. 
s  mint  örül   a   hadsereg,   ha   megtudja,   hogy  az  általánosan 
tiszteit    Belizár    veszi    kezébe    a    főhadparanesnoki    pálezát. 
ho-v   a    felkelőket  megfenyítse."    Ruinéiizow.   ki  megunva  a 
nK^tatiaii    versengést    Pot'emkinnal.    az  otsakowi    győzelem 
/,ía     t(''tlen     szíMiilélődésben     tölte     napjait     kis-oroszországi 
joszáizain.  az  utolsó  időben  siilyos  testi  bajoktól  környezve. 
nem  vágy<Ml<''k  vissza  a  tettek  színpadára.  De  a  deré'k  katona. 
a  Sírszéiéii  bár.  teljesíteni  akarta  kötelességét.  ..Mit  tehetnék 
eUTí^bí^t.^'    írja   válaszában   a   esászárnőnek.    ..mint  hogy  fel- 
seo(Ml    paraiiesát    kövdve.    még    meglévő    végső    erőhnet. 
ntols('>  esepp  véremet   liMzáim'rt   feláldozzam.'-  S  Kuménzow 
átvette    a  íővezérséget    Lengyelországban    s   Souwórowban 
oly  segítőtársra    talált,    kibeii    nemesak    felti'tlenül   niegbíz- 
liatott."  hanem   ki   nyomdokaiban    haladva,  az  agg    fővezért 
jiemsokára   p(')tolni   volt  hivat\a. 

A  maeiejowieei  véres  harezot  Souwórow  azzal  vezette 
be,  hogy  a  felkelők  hadait  Sierakowski  és  Makranowski 
vez(M-letí'  alatt  Hrzesc  közelében  megverte  és  szétszóna. 
miáltal  nvitva  állott  előtte  az  út  Varsóba.  A  maeigo- 
wicíM  nap  egy  csapással  végett  vetdt  a  l(Migyel  hazafiak 
reménykedésenlek.  Koseinsko  egész  hada  tönki'e  ment  vaiiy 
fogságba  került:  maga  a  hős  oroszlánbátorsággal  harczedt 
azf"  utolsó  pillanatig  s  nn"dőn  végre  sebektől  borítva  kiescítt 
a  kard  kezeiből  s  az  oroszok  fogságál)a  került.  l)ánattól 
kesergő    szívvel     kiáltá     tel     a    szomoréi    jósigét:     ..Finis 
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Poloniae!"  .  .  .  .  S  valóban.  LL'iigveloi'.szágiiak  végií  volt: 
Kosciiiskót  senki  sem  volt  kópés  |)óíoiiii :  I;iii£roló  liaza- 
szeret(^t(\  ihmii  niin(lemia|>i  katonai  (M'(Miyei  ('s  önzetlen 
odaadása,  olv  esziniMivek  vahinak.  mclvek  nemes  összes- 
ségükhen  csak  felettien  ritkán  találliat<')k  í'('l  a  törtíMH'lem- 
ben.  .  .  . 

A  liai'ez  ui:"van  mvfx  továM)  t'olvt:  a  fclkeh's  vezér- 
fV'i'íiai  a  ktHs(''<>'heesés  i'(Mn('Mivk(M|('S(''\('I  csimot'm'k  az  ideiítMi 
seu'élv  meii'val(')snlásán.  ámhái*  i'VH'  a  leu'cseki'iveKh  kilátás 
sem  nmtatkozott :  majd  Franeziaországt('>L  majd  Török- 
orszáa'tól  vártak  seavlvt.  majd  —  s  ez(^k  valának  a  Icu- 
töl)heti  —  env  szerenesés  V(''l(^tlen  hekövctkezi'Sí'töl  t(^tt(''k 
fiiggovi'  a  niagnk  ('s  liaz;ijuk  soi's/it.  Alig  cgvrsiilt  Sonwí'n'ow 
P'i^'sen  dandárával.  midőn  a  línnjí'iizowtól  nvcrt  ntasítás 
szerint  az  erősen  nn'gszaporodott  hadsereg  \'ars(')nak  vette 
i'itjíit.  hová  nemesak  a  felkelés  vezérei  iiKMiekíih'nek  ni('*g 
megmaradt  esa[)ataikkal.  InuKMii  (U'iási  tömegckhen  özönlött 
a  nKMiekíilő  vidt'ki  lakossáu"  is.  azon  rcmimvhen.  hoiiv  a 
főváros  ('s  kivált  a  Visztnia  túls(')  partján  elt(M'íilő  pr.'igai 
várerősséii'ek   biztos   menedéket   nvnjtanak   sz;imnkra. 

Sonw(')i*ovv  nyomhan  követte  a  mcnekídőkíl  s  majdnem 
velük  eav  időhen  ('rk(V.ett  a  vái'os  í'alai  alii.  \  ai'S(')  illetve 
Práira  ostroma  nem  tartott  sok;iii>';  !Sou\V(')r<)\v  nem  (Miu'eilte 
kipih(Mini  a  szei*en('S(Hlenek(4  s  már  másnap,  nnvendter  2-,*in 
általános  i'ohamot  vezetett  a  prágai  kídváros  ('-s  erősség 
ellen,  melyet  m'gy  ()rai  xóvcs  (S  In^ves  kíizdelem  ntán 
elfoglalt.  ]^orzaszt('>  volt  a  vt'rengzí's.  mely  az  erősség  el- 
foglalását követte:  az  orosz  katonák  hőszídt  lemnadakként 
üvilkoltak.  öltek,  pnsztítottak  mindent,  mi  ke/ídv  iií'V(''he 
esett:  katomik.  polgárok,  nők.  üvermekídc.  auizastvánok 
kímélet  és  könvönilet  n('lkid  kardélre  hánvattak;  sem 
nem,  sem  kor  vaüv  tekintt'lv  nem  i-észesídl  keu-velemben 
vaii'v  elnézésben.  TT)!)!*  mint  lii'iszez(M*r(^  ment  azon  szeren- 
es(''ílen(^k  száma,  kik  e  napon  az  orosz  fegyverek  alatt 
elvéreztek:  s  a  füstölgő  romokon  s  a  vt'^res  holttetenu'ken 
keresztül  tartá  a  gvőző  Soiiwói'ow  bevonnlás;it  a  lenu'vtdek 
fővái'osába.  A  felkc^lő  csapatok,  ami'mvis  ei'ősen  meufou'wa. 
eu'vmásután  letették  a  íei>-vvei*t  s  nieuii(Mloltak  az  erőszaknak 
vaíív  pediu:  szétoszolva  bnjdosási*a  adt;ik  nuiH'nkat  Orosz- 
és  Poroszország  pedig  kényelmesen  megosztozkodának  (»gy 
zsákmányon,    melvet   tőlük    senkiinek    s(Mn    volt    bátoi'sáua 
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,.|vitat..i.  í-v  s«Mnii,isült  meg  Lengyelország  végképen, 
kets/.er  telos/.tva,  l,ai'nia,ls/.or  eltöi'ölve  a/,  allaiuok  es  nem- 
zetek sorál.ól:  s  Kurópa.  mely  a  Icgl.orzasztohl,  toira.laloni 
és  átalakulás  küszöbrn  állott,  nem  tett  senmnt.  hogy  az 
éol „.kiáltó  igazságtalanságot  megakadályozza,  s  az  ido  szen- 

tesité  a  lei>-nital»l>  erőszak  művét.      •  ».        ,  •, 

Szomorú  sors  várakozott  a  felkelés  vezetőire.^  kik  az 
„roszok  kezébe  estek.  Míg  n.aga  Poniatowsk,  Szamszlo 
Áo-ost.  az  utolsó  lengyel  király.  Grodnoba  küldetett  szam- 
ü/rtésbe  hol  életét  azon  kegydíjon  tengeté.  melyet  szamara 
ll'  Katalin  utalványozni  Jónak  látott,  addig  Koseiusko. 
Potoeki  le-nácz.  a  hazafias  érzelmű  bankár  Káposzta  es 
„,ás..k  Szent-PéterváiTa  vitetvén,  börtönbe  vettettek,  nng- 
acMu  perük  elintézést  nyert.  Hasonló  sors  érte  a  tehetséges 
fiatal  költót  és  Koseiusko  barátját.  Xiemczeyicz-et.  ki  a 
vezér  oldala,  mellett  harczolva  került  az  oroszok  togsagaba. 
iT  Katalin  kíváltképen  költeményei  miatt  neheztelt  Niem- 
czeviczre.  melyckl)en  a  esászáruót  a  gúny  es  gynlolet 
iinndcn  eszközével  támadta  vala  meg.  ,     ,    ,  , 

\  i,rá<.-ai  véres  nap  híre  rémülettel  tölte  el  Lengyel- 
orszáo-ot.  m'elv  nu'gegvszer  felosztás  alá  került.  Szt.-Petervar. 
Itoriin  és  Bécs  között  sűrűn  közlekedtek  a  futárok,  hogy  a 
nemzeti  és  állami  megsemmisülés  műve  miiiel  gyorsabl) 
befejezést  n vérien.  .\  kiigyel  királylyal  maidmmi  egy  időben 
mondott  le'  Biron  János  a  kurlandi  herezegseg  amugyis 
.-.■■oóta  csak  n.'.vleges  jogar.)!  s  l.ithvánia.  (irodno  .'s  Kur  and 
vé'dcoescn  euvesíttettek  az  orosz  koronával.  A  k-rak-k'Oi 
vaídaság.  továbl)á  Szandomir  és  Lublin  Ausztriának  enged- 
t,.t('.nek  át :  míg  Poroszország  a  varsói  herczegseggel  gyara- 
,,ítá  "vorsan  felszaporodott  tartományainak  szamát.  Az 
()roszi)rszáu-hoz  kain-solt  tartományok  lakosai  orosz torveiiyrk 
ahi  helveztettek  s  a  czári  birodalom  közigazgatási  korinany- 
zata  reájuk  is  kiterjesztetett.  Így  valósult  meg  Nagy  1  éter 
terve  nem  egészen  hetven  évvel   halála  után. 
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Tizenharmadik  fejezet. 


I!.  Katalin  császárnő.  (Befejezés.)  1762-1796. 

Jl.  K.-itiilin  li;if:iliii;in;ik  iiia^;islatán.  —  III.  <  <  ii>/.t,i\  halála.  —  Szövetsé-  Kraric/.ia- 
ors/ái;-  ellen.  -  Hálion'i  a  Kaiiká/iisliaii.  —  iMMinvia  ciiiigniczio  S/t -IV'tns.i  lotr. 
—  Gról' Kszterházy.  —  l"»l\aii  |.,irt(.k.  —  II.  Katalin  lialiila.  —  Törekvései.  ~ 
Czíiiiei.  —  II.  Katalin  jellemzése.—  A/.  (»r(»>/  liadsere.ií  é-i  jténziij;y  \lU.')-\niu.  — 
II.  Katalin  iiiimkatársai.  —  K.üyodmalniu.  —  Nevelés,  felviláiiosodás,  oktatás, 
míivészet   ('s  tiidoiuany.  lio.laloiii     -~    11     Katalin    mint    írúnö.   —    11     Kalalin 

alkotásai. 

l.(MI,U'V('l()I-sZM.ü-  iito|s('>  r<'loszIrís;i\<'il  ('l('rkrZ('iik  II.   K;it;ilili 

iiríilk()(l;is;iiiak  ví'usö  xa^'v  licírjí'/ö  alk()í.'is;ili(>/.  Ali  iii-'U' 
liíitra  volt.  csak  lictrtn/í'si'iick  ickiiillicrü  ama  lialaliiiíis 
8ZiM-vcz('tii('k.  inclycí  Na.iZT  IN'ícr  iiicu-kczdcít.  S  vai/ilta  ii. 
JViidkívnli  ('s  ni('i4l('|H"»  volt  az.  mii  III.  \*r\rv  nzvci^vc  líMc- 
sítctt,  i'(Mi(lkí\  üli,  iii(i1  saját  alknto  cívjV'vcl  hozta  lí'trc ; 
iiiea'l('|)(").  mert  szil;inj  (vs  mciiiiiualliatallaii  alapokra  ícktcíí'. 
De  mielőtt  alkotásaival  ('s  azok  rí'szictcivcl  lK'liat<')l>l>a!i 
íbo-|alkoziiáiik.  vessünk  euv  |>illaiitást  Oroszoi's/;ii>-  viszo- 
iivára  Kraiicziaorszái^iioz.  mely  rzcii  idölx'ii  ('Itc  törti'iicl- 
]ii(Mi(^k  leiiivm(vs('l)l>  napjait.  S  itt  Sv('M|or>zággal  és  Aiisztria- 
Víü   kell    kíV.dciiüiik. 

11.  Katalin,  ki  í<')l  ismíM'íe  azon  (^hMiieket.  niclytk  a 
Eourl)0!iok  íi-()iiját  Francziaorsz;iui)aii  írl forgatással  trii ve- 
hettek, előre  látta  azon  eseint'iiyeket  is.  níely<'k  a  vil;ii:<>t 
Jiemsokára  alapjaüian  me,uTázk(Mltatt;ik.  .Vddiu'.  míu-  a  toi'ok 
liáboi-nval  ('s  a  sví'dekkel  volt  elíb<^lalva.  szemben  a  tVaiiezia- 
orszá,u'i  es(^m('iiyekkel  várakoz('>  állást  loi^ialt  el  s  estiek- 
vényeit  a  jövő  fejleni(Miyeitől  tette  Cü^uővt'.  II.  Katalin 
term(\szet('*n(''l  ('s  politikai  nie,u-uyőződ('S(''n('d  íoi>-va  nem  \(dt 
barátja  a  íon-adalomnak.  áinl>ái*  inaua  is  ennek  koszönliet('' 
trónját:  s  az(*i1  a  Kibei'tí'.  Ki'aterniti'  ('s  Kaaliti'  lelkes  sz(')zatai 


n<Mn  találtak  visszlianura  lelk('l>en.  Azonban  III.  íiii.s/.táv. 
a  reuí'iives  liailamri  svéd  királv  nem  áila|>od('k  meu'  a 
pnszta  nie<j,íi.aTel('sn(*l  s  e^y  hadjárat  esznH''j('Vel  loi^lal- 
kozott.  melynek  e/(*lj"a  a  ti^nivesztett  tVaiiezia  királyi  <-salád 
visszahelyezi'se  ('S  a  monarchiái  eszme  diadala  volt.  Mennél 
kivihetetl(Miel>lniek  látszott  ezen  terv,  a  király  annál  iiiaka- 
csaldinl  i*aaaszkod(''k  hozzá  S  midőn  II.  Katalin  a  íéllenii'ős 
liajlamri  szomszi'd  Tijalih  rö_u'eszm<'j('ről  tndomást  nyert, 
stockholmi  kovet('t.  Stackelher<;'  ^^rőfot  me;^l)í/ta.  liogy  adná 
tndtára  a  királynak,  miszerint  Oroszorszá,u'  hajlandó  12  ezei" 
emherhől  áll<'>  scííi'IvI iáddal  ('S  .'iOO  ezer  rnhel  évi  sea'f'lv- 
p('iizzel  támouatiii  a  tervezett  vállalatot  a  í'raiiczia  köztár- 
sasíiu'  ellen.  \'al('>sziiin.  houy  a  császárnő  esak  a  sve(| 
kii'/dy  ismeretes  liiris?ie-;inak  kí\;'mt  kcílvezni  ezen  ajáii'attal. 
iiK'lvnek  ki\ihetős(''U('d)en  hizonv/ira  niaua  sem  hitt,  — 
III.  (iusztávot  euT  éijahh  csal<')d;'ist(')l  kími'lte  meii;  sorsa, 
inely  e  pillanaíliaii  erőszakosan  határt  szabott  (•letiMick.  A/, 
íiltalíinos  elé'i^ídetleiisi'u-  Sv(Mlorszá,Li"ba!i  tetőpontjííra  li;i,U(.>tí 
s  kíváltk('pen  a  neniess(^g  volt  az.  mely  minden  áron  tr<'ni- 
v.'iltozásra  törekedett.  Három  iiatal  embei':  <iróí"  llorii. 
líibbin.u'  ('s  .\nkerstroni  v;illalkozott  arra.  houy  a  kir.'ilyt 
eltegye  láb  al<')l.  Sorsot  hiiztak.  lioe-y  ki  ölje  meg  a  királyi. 
s  a  \('letleii  Ankerströni()t  )elr)l('  ki  a  gonosz  tett  \('2r''- 
liajt;is;ira.  Kuy  Tdarczosb/d  alkalmával,  melyen  a  kir;ily  i> 
!'('szt  vett.  a  tolonuásbaii  Ankei'ström  oldalba  lovi-  egv 
pisztolvlval  a  kii'álvi.  ki  a  iiien-nN  letet  követő  neii-vedik 
napon  sebezt'se  ko\etkezt('ben  meghalt.  ITDl-ik  im'ii'eziii> 
2l)-(Mi.  Xeháiiy  InHtel  eh'bb  II.  Lipót  is  elköltözött  az  élők 
s<n';it)(')l.  i'mv  hou'v  mindketten,  kik  a  íraiiczia  királvi  család 
inegineiil('S('re  akartak  v;illalkozni.  majdnem  e,u"y>zerre  h'^ptek 
le  az  ('let  szíiipadár<')l.   mely   a  töiliMielem   színpadja  is. 

^Most  Oroszorszáa"  vett(^  kezí'be  a  vesz(''lveztetett  mon- 
archia  üüvét:  tettre  rs  elleiit/dlásra  bnzdítá  i'iüv  Ansztriát  mint 
J^)i*oszországot:  a  Francziaorsz;igb(')|  menekíilő  eniigr;ins(»kat 
])edig  tárt  karokkal  togadta.  De  a  Fi'ancziaország  ellen 
szöv(^tkezett  hadak  nem  voltak  szei'enesések:  iiay  a  Kajna 
nielh'ki'ii.  mint  Ni'inetalíbidöli  (*rz('4'env  vereségeket  szén- 
védtek  s  a  forradalom  avőze<lelnieske(lett.  llveii  korülméiivek 
közt  ngv  J^)roszol•szliü•  mint  >panvolorszáí>'  lemondtak  a 
liáboni  folyta tásár(')l  (\s  b('k(''t  kötöttek  Franeziaországgal, 
inía'  a   miniét  császár  naiiv  üüvuvel-bajjal  tndta  orszáa'ainak 
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liatíirait  iii(\í>-V('(1(Mií.  A  iióinot  császárnak  most  egyedüli 
s/(jv('ts('gesc  Oros/oi'szág  volt.  im'ly  makacs  támadására 
krszíilt  Ti  forradalomnak.  A  szcnt-pctcrvári  angol  követ, 
lord  Whitwortli,  ki  Jól  ismerte  a  császárnő  gondolkozás- 
iiKMÍját.  (\uy  liármasszOvctség  létndiozásán  fáradozott:  Orosz- 
ország, Anszíria  T's  Anglia  között,  melynek  öle  t(M-mészetesen 
Francziaország  elK'n  volt  intézve.  II.  Katalin  elfogadta  az 
aniíol  köv(4  javaslatát  s  l)eleegyezeít.  hogy  az  orosz  tengei'i 
had  az  angollal  egyesülve  működjék.  Auszti'iának  flO  ezer 
einherlM")!  álló  segV^vhadat  ígért  s  már  kia<lá  a  parancsot, 
a  hadsei'eg  cso}M)rt()snlására.  .  .  .  Azonhan  még  mielőtt  a 
liármasszövt^tség  sz(47/Mh'sil(\u-  létrejött  volna.  II.  Katalint 
kiragadá  a  halál  az  élők  soráhi'.l  s  nagyramenö^  terve: 
Fi'ancziaországhan  vis>zaállitani  a  monarchiái  int('zni('nyt 
és  megfeke/ni  a  forradalmat  --  hajótörést  szi^iviMlett.  Tervét 
csak    linsz    évvel    későhl)    segíte    megvalósítani     ur.okája  : 

1.  Sándor  császár. 

Röviddel  a  császárnő  halála  előtt  heves  harcz  zaja 
zavarta  meg  a  hék('t  a  birodalom  dél-keleti  határszélein. 
Mohamed  Aga  l)itorlás  útján  nrává  tevén  magát  a  perzsa 
léirodalonmak.  teí>yvercs  (M'ővel  Ijetört  GiMiziáha  n  hatalma 
alá  hajtotta  a  hegyi  fejedelmeket,  kik  már  rég(')ta  elismerték 
Oroszország  fensősi'gét.  A  császárnő  r<»viddel  halála  előtt 
Sznhow  \'al(M'ián  gr('if  vezérlete  alatt  egy  erős  hadat  küldött 
a  Kaukazns  vidékéire,  oly  czélh(')l.  hogy  onnan  a  perzsákat 
kiüz/(^  s  a  henszülött  fej(Mlelniekt't  ismét  fenhatósága  alá 
vezesse.  Sznhow  ezen  megl)ízatásnak  telj(^s  ni(M-tékhen  meg- 
fídelt:  mintán  a  pei'zsákat  a  határokon  visszakerginte.  fegy- 
veres ké/zel  elíoglalta  I)(4*hent.  15akn  és  Oansa  városokat 
s  épen  azon  ponton  állott,  hogy  győzedelmes  fegyvereit 
átvigye  niagáha  l'erzsiálKi.  midőn  híre  érkezett  a  esászárnő 
halálának,  melv  feltartöztatá  győziMlehmvs  ntjában.  And>ár 
utódja  1.  Pál  császár  visszahívta  Sznhowot,  nniködésének 
iótékonv  eredménye  félnMsmerhetetlen  volt.  mert  a  hiro- 
dalom  ez(Mi   része  azontéd   hosszahh   hékenek   örvendett. 

Kgyéhiránt  II.  Katalin  éhéének  ntols(')  pillanatáig  nagy 
é'i*dcklo(Íéssel  és  íioyclcnnnel  kísérte  az  esenMMiycdvct.  melyek 
színhelye  Francziaország  volt.  Hövid<lel  III.  (íusztav  svéd 
király  és  II.  Li|)ót  császái*  halála  után.  kik  a  Franezia- 
orszig  ellen  irányzott  liga,  fejeinek  tekintettek,  tudtára  adta 
a  franczia  köztársaság  szent-[)étervári   követt'nd'.   miszerint 
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szívesen  venné,   ha  Oroszorszáa'ot  elhagvná  :  bizonyára 


■ 
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és  nem  ok  nélkül  —  attól  tartott,  hogy  a  forradalmi  eszmék 
l)irodalmában  is  elterjednek.  A  franczia  követ  nem  vona- 
kodott a  császárnő  kívánságát  követni  és  elhagyta  az  orosz 
fővái*ost.  Alidon  íincsúkihallgatáson  fogadá  a  császárnő,  a 
következő  jellemző  nyilatkozatot  tévé:  ..Sajnálom  távozását 
uram.  de  én  aristokrata  vaa'vok.  mert  hivatalonmál  fogva 
annak  kell  leniu^m.  s  így  nem  férünk  meg  egymás  mellett.'' 
S  ánd>ár  a  tranczia  szellenmek  azontúl  is  nagy  csodálója 
maradt,  a  francziákat  a'vűlöletével  halmozá  el.  S  ezen 
avúlöletétől  m('g  unokáinak  nevelőjét,  a  svájczi  származású 
kitűnő  bölcsészt  La  liarpe-ot  sem  kímélte  meg.  Azonban 
La  Hai-pe  a  trónöi'ökös  Pál  nagyherczeg  védelme  alatt 
állott  s  ez  elég  biztosítlak  volt  arra  nézve.  lioi»v  kellemetlen 
zaklatásoktól,  luí^lyeknek  a  töbl)i  köztái'sasági  gondolkozásii 
írancziák  kitévi^  valának  nu\u'kíjnéltessék. 

Egyébiránt  a  franczia  enúuránsok  Szení-Pétervárott 
jelentékeny  szerepet  játszottak  s  szívesen  látott  vendingek 
valának  kíváltk('jKMi  az  udvar  körében.  Elükön  a  franczia 
herczegek  külön  meul)izott  a  gróf  Fszterházv  állott,  a  magyar 
főéu'i  családnak  Francziaországba  szakadt  ágából:  egy  büszke 
é^s  ..nyomorult"  udvaroncz,  mondja  Oastéras.  korlátolt  be- 
látással s  felettén  kelh^netlen  alakkal,  ki  durvaságait  nemes 
komolyságnak  szokta  nevezni  s  nagy  imád()ja  volt  a  korlátlan 
királyságnak,  melyet  Nagy  Károly  alkotásának  nevezett. 
Különben  csak  hízelgései  által  tudta  njagát  ügy  a  császárnő, 
mint  bizalmasa  SznlíOAv  kegyeil)en  fenntai'tani.  Az  Eremitage- 
ban.  II.  Katalin  ezen  Trianon-jában  nem  ritkán  naa'v  társa- 
ság  gvúlt  össze,  s  ilveidcor  mindig  ott  volt  izróf  Eszterliázy 
kis  íia  is.  kinek  ilyenkor  a  nagyiiri  vendégek  nudatságára 
a  jakobinusok  k(Mlvelt  dalait  kellé  énekelnie:  nem  ritkán 
íelhanazottak  a  Alarseillaise.  Ca  ira.  a  Carniagnole  stb.  a 
jelenh'vők  kaczagása  közc^pette.  Eszterházy  szegény  ember- 
ih'k  adta  ki  magát  Szent-Pétervárott  s  ezen  úton  a  császár- 
nőtől jelent('keny  évdíjt  csikart  ki.  továbbá  egy  szép  lak- 
házat és  különféle  értékes  ajándí'dvokat.  (Jastéras  azt  is  beszéli 
r('>la  (Mid('kirataiban.  hogy  kis  íiát  koldulásra  tanítás,  rosszul 
öltöz(\  hogy  ezáltal  a  császárnő  szánalmát  felébreszsze. 

A  franczia  emigraczio  tagjai  közt  találjuk  Szent-Péter- 
várott még  Pombelles  grófot,  ki  nagyúri  tékozlása!  által 
vonta  magára  a  köztigyeimet ;  továbbá  Saint  Priest  grófot, 


■-  jw3!7;^p-^>^'*j^p 


—     .).>J     — 

kit  a  csíiszni'iiö  iiaiiv  tiszt('l('tl)en  ívs/csítctt  rs  ko<>'V('iv('l 
lialiiKJzott  ('I :  s  iiiei't  (''les  tekintettel  (Vs  helíítással  ))irt. 
Katalin  íöhh  k('ny(»s  jellegíí  kíiMetéssel  hí/ta  ot  meu*  a 
kíilönÍM')/ő  udvarokiiíil.  dioisenl  (íonflier  semmivel  sem 
volt  kev(^sel)l»  ert('kíi  Saint  Pi'iest-n(''L  azonhan  nem  tíint 
fel.  mint  amaz.  mert  sz(n*eneséje  nem  volt  oly  állan(l('>  .  .  . 
Calonne  is  me^lordulí  Sz(Mit-lVterv;irott.  állít(')lag"  liogy  a 
esászárnőiiek  euv  |K)ni|);is  ('\s  (M'tékes  k(''|»,LiTnjten!ényt  ]\\oa:- 
VíHelre  felajánljon.  voltak('|>en  |ie(lin-  az(''i1.  Iiouy  az  emiiirált 
iraiiezia  lierezeack  (''nlek(''l)en  i  )roszoi'sz«áü()t  teítleui's  tel- 
l('|)(''sre  r;i\('gye.  he  Ksztei'liazy  elliMie  (jolü'ozoít  e  tervnek 
(''|)en  nem  önzetlen  okok'n')!.  ('s  Calonne  küldetése  (mmmI- 
ménvtelen  maradt.  <  'alonne  Szent-Péterv;ii*oít  tai1ozkod;ísa 
alatt  lea1öld)el  (M'intkezett  Síiwalow  uTí'dnővel.  a  liatal 
Sándor  naavlierc/eü"  nej<'>i<'l<-  Krzsébetnek  bizalmas  ndvai- 
]nestei'n("»j('\'el. 

A  íVanezia  (Mnii^'i'áiisok  száma  Oroszorszáuban  jelen- 
tékenyen sza|)orodott.  midőn  az  Artois  ^^vní  is  iu('*nyl)e  vette 
II.  Katalin  vendi'ii'szeretetiH.  A  kir.-'dvi  vi'rből  származott 
iiKMiekíilt  eay  ('hiríint  sok  bajt  é's  kellemetlenséget  okozott  a 
császárnőnek,  ki  tekintettel  vend('u<'Miek  mau"as  származ;'is;ira 
bizonvos  íV'iivnvel  \'ette  őt  kr>ri'il.  tnelv  az  oi'osz  .-illám- 
kincstárnak  (U'iíisi  összeo-ekbe  kd'íilí  s  nem  eu'v  alkalommal 
eIt''gíiletl(Mis('ore  szol^íi Itatott  okot  a  k<")Z\('lenh''nynek.  Nem 
csoda,  ha  a  es;isz;ii'nő  eu'ysz<'r  vagy  m;isszor  -'rtési^re  adta 
vend('\ii'('nek.  lioüv  nauyon  jo  ne\'en  xcnm''.  ha  ehitaz/isat 
siettetni'.  Xauv  meu'botr/ndv'ozást  szíili  ni('i:'  az  ndvari  k<'»rök- 
ben  is.  lioiiv  Artois  ^rc')!"  mini  íVanezia  lr('>nkovetelő  h-hett 
tel  az  oi'osz  í"ő\ ;irosl)an  s  az  ott  eüvbeu\  ídt  eniia'ránsokt(')l 
a  ln'ísí'ü'  eskíii(''t  k()vetelte.  Azok.  kik  ezt  letenni  vonako<ltak. 
()i'osz()rszáub(')l  kính'let  ní'lkíd  kiiitasítíattak.  Artois  i:r('»f 
kísi'reté'lien  voltak  kíilönböző  nauy  lian.ü'z;Lséi  czímeken  : 
J^oger  I)aniaN  íxh'^W  d"Ksears.  Itoll  ezredes  és  az  arra^-i 
]M'i8|)ök  mint  titkos  tanáesad<'».  l'uy  látszik.  Artois  ,i:-ri'>!  nem 
ér(v.te  maiJíit  eiK'szen  j(')l  az  oi'(>sz  íővíiros  h'iikön'bcn. 
mert  a  cs;isz;irnő  iidvariass;inb('>l  eredő  marasztal.isa  daez;ira 
nemsokára  elhauvta  Szent- iN'íei'v.-irt  i's  ;itköltözött  Anuliába. 
1\áv()z;isíinak   talán   az  emiizránsok   'H-fdtek   lea'jobhan. 

A  szent-|M''tervári  udvar  ITlM-ben  k('t  ellens(\u'es  párt- 
])(')l  c'illott.  Az  euvik  ('l(*n  Ilezborodko  <xy{\í  —  a  császárnő  tei*- 
jn(''SZ(4es  lia.   mint  nvilv;inosan  beszélték  —  a  V\'oi'onz<n\-ok 
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<'s  az  örei;-  Ostermann.  a  szüiiriai  számuz(^tésben  elhalt  e,u'y- 
kori  nauvkanczellár  lia  állottak.  Kzen  párt  a  trónörökös  Pál 
naa'vherczea'  nevével  tedezte  niau;it  és  n(Mn  mindíu"  kitőt^as- 
talán  íizérkiMléseit.  ándíár  az  ntőbl)i  nem  e<:-yszer  mnideii 
közösséii'et  v(de  nieo-tai>'a(l(>tt.  A  másik  párthoz  tai'toztak : 
Szubow  gr('>t'.  (\i:yike  a  császárnő  l(\í>-utoLső  k(\uyenczeinek, 
továbbá  Markow  ('s  Soltikow  Xikita.  (\ut  ravasz  ('s  kapzsi 
iidvaroncz.  ki  a  ti'ónörökös  gyermekeinél  főudvarmesteri 
hivatalt  viselt:  egyébiránt  a,  kegyenczek  uszályhordozőjának 
tartat('k  A  Sznbow  család  nem  származott  előkelő  vérből, 
a  következő  n<'gv  livér  atvja  uzsorás  híi*('ben  állott,  ki. 
mint  mondák,  ihmu  egészen  tisztességes  liton  szíM'czte  nagy 
vagvonát.  Az  idősebb.  Sziibow  Nikita,  kitűnő  és  vitéz  katona 
volt  s  Souwórow  leánvát  vette  nőül.  A  másik.  Szubow 
\'alerián.  a  perzsák  réme  és  a  kaukázusi  vidék  b('dvítője, 
hasonlóképen  jeles  katona  hírében  állott,  ki  a  lengyel  had- 
járat alkalmává!  egyik  lábát  veszté.  A  harmadik.  Szubow 
Sándor,  a  császárnő  bizalmas  kamarása,  egy  nagyravágyé) 
d(»  tehetséges  féríiú.  ki  későbl)  mint  belugvi  és  [xnizügyi 
miniszter  is  jó  emlékiM  hagyott  hátra.  \^'gre  Szubow 
Plató,  ki  \^a!eriánnal  majdnem  egy  időben  dicsekedhetek 
a  császárnő  kegyével.  A  kiváló  és  kitüntetett  kegyenczek 
közül  Szoltykow  és  Poniatowski  Szaniszh)  után  Orlow, 
Lanskoi  és  l^)tenddn  következtek,  kiknek  örököseinek 
tekinthető  a  két  Szu))ow. 

L( Ml UTcl ország"  teljes  megsemmisítése  után  U.  Katalin 
RepiMu  herczegre  bízta  az  új  szerzemények  ))erendezeset 
('s  kormányzását:  majd  miután  Svédországgal  védszövet- 
séget  kötött.  Francziaország  ellen  és  a  perzsazavarok  lecsen- 
desítésére  kegvenczét  Szul)ow  Valeriánt  a  d('d-keleti  hatái*- 
tartományokba  küldé :  a  császárnő,  mintha  végórájának 
közehMh'sét  (M'(7.te  volna.  kizár(')lagosan  családjának  látszott 
szentelni  még  háti'ah'vő  napjait.  Miután  idős(^bl)  unokája, 
Sándor  nagyherczeg  1793.  május  21-én  Lujza  bádeni  her- 
czegnővel  házasságra  lépett,  a  császárnő  második  unokájá- 
nak. Konstantin  naavli(M*cz(^a  házasságának  tervével  volt  el- 
toi>ialva.  Szász-Kol)ura'  berezeg  három  hajadon  leánvát  Szent- 
l\'^tervárra  hozatá  s  közülök  hosszéi  töprengés  ntán  a 
legfiatalabbat  választá.  kivel  a  íiatal  nagyhei'czeg  ITyb.. 
tebniár  14-én  lé[)ett  házasságra  s  ki  az  orosz-görög 
e^'vház    kdjeh'be    h'pvén.  Anna    Fedorowna    nevet   kapott. 


'J'J-Í  

Ez  volt  a  császíiriiu   iitoLsi)    nevezetes  intézkedése    család jii 
érd  ekí'heii. 

Jí.  Katalin  liarniincznéu'vévi  nralkodása  alatt  sohasoni 
Nzíint  ine<^'  azon  í'enK'nvlxMi  i'ini:atni  niauát.  Ii(>u"v  az  ozniá- 
Jiokat  sikei'Ql  Juüó|)á))()l  kinznie  és  a  Halkan  iélsziget  tarto- 
mányaira reá  tenni  kezét.  niik(*nt  a  szerenesétlcMi  Lenii'vei- 
orszáíi'ra.  Konslantinápolv  volt  euész  liosszi'i  ni'alkodásjhiak 
vé^'czélja.  lelkének  esznn'nye.  politikájának  liet'ejezö  knvc : 
s  valóban  nem  i'ajta  nn'dt.  hogy  ezen  Ioimn)  (')liajtása  niMn 
niene  teljesülésbe.  .  .  A  földi  nagyság  és  liatároltság  vi'gi'- 
liez  közeiedék:  a  nauv  sikerek,  a  fénves  ei-íMlinénv(^k  ntán 
beköszöntött  a  \('gesség :  az  árnyék  leszállott  az  ('létre. 
hogy  azt  (eltakarja,  de  alkotásait  mnn  tndta  inegsí^nmiisíteiii. 
Novenibcj'  l)-én  reggel  még  megszokott  dolgai  ntán  látoíi 
a  császárnő,  nu'i'itta  szokásos  rea'gelij('^t,  melv  egv  esész(^ 
kávé))ól  állott,  azntán  euv  melli'kterenibe  távozott.  .Aíiníán 
liiizamosb  ideig  m^m  tért  vissza,  komornál  aggi'xlni  kezdí'nek 
és  benvitának  :  azonban  legnauvobb  rémületükre  a  császár- 
iiöt  a  földön  elterülve  találták,  lábbal  az  ajtó  felé,  melyen 
az  imént  belépett.  IJizalmas  udvari  orvosa  Kogerson  azonnal 
kéznél  volt  s  a  bajt,  mely  az  nralkodónöt  ('rte.  sz('lüd(''snek 
nevezvén,  kétszer  eret  váu'ott.  Kuv  pillanatiu'  éiiiv  látsz(*k. 
mintha  a  császárnő  magához  térne.  azonl)an  beszt'lni  nem 
tndott:  majd  ismét  rosszabbi*a  fordnit  állapota  s  a  n('lkül. 
liogv  eszm('4etét  visszanverte  volna,  esti  10  ói'akor  minden 
nagvobb  halálkiizdelem  nélkül  a  tiilvilái^ba  költözött.  Fiát. 
a  trónörök()s  JVd  naüvherczeget.  ki  e  pillanatban  (íatsinában 
tartózkodott,  rögtön  értesítek  a  császárnő  állapotár<')l.  A 
iiagvlierczeii'  sietve  jelent  meu"  anvja  beteuáuvíinál  s  mintán 
az  uralkod(')nő  örökre  lezárta  szemeit.  íia  mint  1.  Pál  egy- 
liangulag  kikiáltaték  az  oroszok  császá íjának. 

II.  Katalin,  ki  a  czímek  ir;int  mindenkor  feltiinő  haj- 
landóságot árult  (d.  a  császái'i  czínu't  is  szabályozta,  melv- 
nek  folytán  az  ui'alkod(')i  czím  a  kövt^tkezőleg  állajn'ttatoit 
meg:  .. Kgész  Oroszország  császárnője  és  egyeduralkod(')ja 
Moszkva.  Kijew.  W'ladimir  és  Novgorod  császárnője;  Kazán 
Asztrachán  és  Szibiria  czárnője:  a  tani'iai  chersonesos 
czárnője :  I^sko^v  liiMiője:  SzmoliMiszk  nagyfejedelenmője 
Eszthland.  Livonia.  Kart'lia.  Twer.  inuaria.  Permia.  W'jétka 
és  Bolgária  lierczegnője:  J^engyelország  királynője;  Lith- 
yánia  nagyfejedelenmője:  Podolia.  Wolhynia.  Kis-  és  Nagy- 
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Oroszország  nagyfejedelGmnője:Xisnij-Xovgorod.Tsernigo\v. 
JvMezsán  ]V)lotzk.  Rostow.  JaroszlaAvl.  Hjelosero.  Idoria. 
Kondia  \Vitei)szk.  :Msztiszláv  nagyfejedelemnóje  s  az  összes 
éjszaki  vidékek  lirnője:  az  aAyeriai.  kartaliai.  gruziai  czar- 
ságok  úrnője  s  a  kal)ardiai  tartomány  úrnője;  a  tserkessz 
<\s  gonskii  íierczegek  iirnője  és  örökös  úrnője  és  uralkodója 
.számos  más  tartományoknak."  ^     ^     .  ,    .,  i  - 

Ann   II.   Katalin  külső   megjelenését  dleti.    kivaltkepen 
leletének  utolsó  éveiben    korántsem  nevezliető  yonzónak  és 
megnyerőnek.  Ifjúságában  meglepő  szépnek  tai^taték.  s  meg 
késol)'bi  eveibíMi'  is  megőrizte  l)izonyos  nemét  a  ))ájnak  es 
női  méltósáanak.  .b')l   ternn^t  középmagassággal   lurt.   fejét 
kissé    magí^san    horda,    minek    folytán  jóyal    nagyobbnak 
Játszott  alakja  is.  Nagy  és  nyilt  homlokkal    birt    s    erősen 
hajtott   orral,    szép   teli  ajkakkal   és  kis  szájjal:  álla  kisse 
hosszas    de    az('rt  formás  yolt.    haja  gazdag  és  gesztenye- 
barna. erős(Mi  hajlott    sz(Muöldei  és  kék  szemei,  melyekből 
nem  ritkán  yah'xíi.  de  sokszor  tettetett  szendeség  sugárzott, 
mondja  Castéra;  legtöl)bször  azonban  tekintete  erőt.  büszke- 
si'^get'  és  önérzetet  sugárzott,  miként    nőknél  csak    nagyon 
ritl'án.  Arcza  kifejezésteljes  és    élénk  volt.    de  azért  soha- 
sem árulta  el    lelkének  érzelmeit  és  hál)orgásait.  melyeket 
ellenkezőleg  nagyon  jól  tudott  ehvjteni.  Közönségesen  orosz 
nemzeti    i'uliát    yise'lt.    többnyire    zöld    színűt,    az    oroszok 
őzen    kedvencz    színét,    meglehetős    rövid    szoknyát,    mely 
felett    (bőiről    egy    melh^nyféle    felsőt    viselt,  melynek  szűk 
lijjai  hosszan  leíógtak.  (iyengén  porozott  haja  gazdag  für- 
tökben válláig  omlott,  fején    i)edig   gyémántoktól   ragyogó 
kis  sipkát  hordott.  Életének  utolsó  éyeiben  nagyon  erősen 
pirosítá  magát,  mert  nn'^g  min(h'g  nern  tudta  megszokni  a 
yénséget.  melynek  nyomait  szerette  minden  módon  elenyész- 
tetni.^Hogy  ezt  a  lehetőségig  elérje,  szigorún  szabályozón 
('létmódot  'köyetett.    melytől    a    legritkább    esetekben    tért 
cl.    Heggel    keveset,    déliben    nagyon    mérsékelten   étkezett, 
oste    peilig    sohasem  evett,    mert  az    elhízástól   félt,  ámbár 
ezt  mégsem  tudta  egészen  megakadályozni. 

Az  orosz  hadsereg  ITyő-ben  11.  Katalin  alatt  8  had- 
testből állott,  melyek  mindegyike  50  ezer  embert  számlált 
-s  egy  külön  parancsnoké  táiiornokkal  l)irt. 

1.  A  íinnországi  hadtest  a  császárnő  unokatestvére. 
Anhalt  berezeg  parancsnoksága  alatt. 


'2.  A  livonicii  hadtest,  parancsiiok.i  S/ííItykow  Iv.'in 
í.'llMH'iiauv. 

.').  A  iiioszkv.'ii  liatllt'st,  [Kir:iii<'>ih>k.i  Prozorowskij 
táboi'iiok. 

4.  A  t'('li('r-()r<)s/()i*.s/ági  hadtest  Michelsuii  táhuriick 
alatt. 

').  A  ukraiiiai  hadt(\st.  |»araiH'sii(>ka  Son\V('>r<)\v  Riiii- 
iiikskij"  tíihoriiaiix . 

(í.    A    kaukázusi    hadtest,   (''h'ii   (jiidovics  t<ál>()ni(dvkaL 

7.   Az    iiral-iifai    hadtí^st.    jtaraucsnoka    Kek  táhoriiok. 

s.  A  szihiriai  hadtest,  melynek  parancsnoka  a  deri-k 
katona   hír('d)(Mi    <áll(')  Sti'aiKhnann   t/ihornnk   voh. 

A  nvolez  ha(h('st  összes  h'tszánia  400  ezei'  einherh/)! 
;illott:  éhez  járult  a  tnz('rs(\n-  ;;()  ,'/(^i-  cndiei-rel.  melynek 
főparancsnoka  a  keuytMiez  >zul)o\\  Plató  <>"r('»í'  volt:  továí>l>á 
a  három  üvalou-  ('s  e<>'v  lovastestör(VJ'e<|.  melvek  h'tszáma 
10  ezer  endxM"  volt:  Ví'iire  a  doni  koz:ikok.  a  tauriai 
tatárok,  továhhá  kalmükkok  ('s  más  hordalteli  hare/osok 
120  (^zer  enduM".  liiiv.  Iiouv  II.  Katalin  lial;ilakor  az  orosz 
liadsere,u"  hHszáma  a  l>ir(Mlalom  40  nnlli<')t  sz;'nnláh'>  n(''pes- 
séii'e  mellett  r)()0    ezer   viti'zhol   állott 

A  száraztoldi  hadserei>'  mellett  ielentt'kenven  nTívekeilctt 
II.  Katalin  uralkod;isa  alatt  i  h'oszorszái:'  tengeri  hadereje 
is.  Kronstadt  ('s  liewal  voltak  a  Haiti  tender  í'őhadi  kikötői, 
hol  szüntelen  nai^v  nmnkíissereu"  volt  eltoiilalva  a  liaj(')i»'vá- 
i'akhair  A  liaj()liad  létszáma  a/  171).")  elejV'U  a  követke/ő 
volt:  40  soi'liai(').  1<>  í"rei>'atte :  a/oid"ehil  nauyszánni  hond»a- 
liaj(')k  ('s  kisel)l)-nauy(d)h  ;iuyiNiasz;idok  ('s  sz;dlít(')  d(M-e,itiy(''k : 
azonfelíil  400  ev(^zős  liai('>  a  Haiti  tenu'eren.  mindeuvik 
h'í>'alál)h  eiiv  á^viival.  A  Fekete  tendernek  külön  haj(')liada 
volt.  melynidv  alapját  liasonl(')k(''p(Mi  I.  IN'ter  veti'  meu"  L(''t- 
száma  171>4  elejiMi  a  kö\ ctkiv-ö  vala  :  S  sorhaj<'».  mindeu'vik 
fí()  (^i>'('sz  74  áuviival  i's  \2  treaatt(\  mcHvek  áuvTiszíima  o<J 
<''s  40  közt  váltakozott:  azonfeh'il  minte^v  200  kídonhözö 
nau'vsáu'ii  (\s  ren(hdtetésű  járnni.  A  Kaspi  t<Miu'er  liaj/>liada. 
mint  a  lei>í'('i»ihl).  melyet  ni('u'  Xaay  IN'ter  atyja  Alexej 
Miehailovits  czái*  alapított,  ezen  idöluMi  3  í"regattel»('>l  s  öt 
ágviinaszádlx)!  állott. 

Oroszország"  összes  l)(^vét(Hei  17!>")-heii  a  k'"»veíkezö 
tV'telekre   oszlottak: 


iJOÍ 


í.  Oroszország  rendes  V)evételei-  fejadó,    bánya-    és 

vámjöved('k  sth.  összesen  82.500.000  rubel. 

II.  Tauria  és  Kaukázus  „  o.OOO.OOO      ,, 

IIJ.   Lengyelország  ^  7.000.000      , 

IV.  Kurían<l  2.500.000       .. 

Összesen  45.000.000  rnbel. 

A  kiadások  ezen  bevételekkel  szendjen  aránylag  feleltén 
('sek('lyeknek  moiidliat(')k:  s  a  következókiT  oszlottak: 

I.   A  szárazfr>ldi   hads(M*eg  íemitartása  évenkint  került 

(i.OOO.OOO  rnbel, 
II.   A   tengeri   had   fenntartása  1.500.000       ,, 

III.    Kgyél)  kiadások  összesen  3,500.000 


Tehát  összesen   11.000.000  rubel; 

miből  világosan  kitetszik,  houv  évenkint  34  millió  rubel 
felesleg  mutatkozott,  mely  az  igazságszolgáltatás,  különböző 
tan-  és  end)(4*baráti  intézetek  f(Mintartására,  kegvdí jakra, 
aj"ánd('kokra  <'S  az  udvartartásra  fordíttatott.  Azonban  ezen 
jelentékeny  összeg  koríintsem  ))izonynlt  elégségesnek  s  így 
a  megtakai'ítás  csak  látszólagos  vala.  II.  Katahn  kifogy- 
hatatlan bőkezüséo'(\  melvet  kíváltképen  kegyenczeivel  szem- 
b.'u  ('i'vé'nvesített.  (>riási  összeg(dcet  követelt,  melyeket  ez 
idő  szei'int  Oi'oszország  nem  volt  képes  előteremteni:  s 
azért  a  császárnő  sokszor  yolt  kénytelen  külföldön  köl- 
csönöket  kötni:  ía*y  (.Tennál)an.  Amsterdamban'  és  Velenczé- 
l)en  Jel(Mit('keny  szánni  hitelezői  yalának. 

(^astéras  hosszéi  kimutatását  közli  azon  összegeknek 
é's  é'rtí'kekiiek.  nn^yekkíd  ÍI.  Katalin  számos  kea'yenczét 
;iraszt;i  el.  luv  az  öt  Orlow  íi\('V  összesen  17  milli(')  rul)elt 
nyelt  (^1:  Potenddn  elleid)(Mi  50  milliót:  a  két  Szubow 
együtt  i<)val  többet  3  milli(')nál.  aránylag  nau'von  rövid 
idő  alatt.  Kzen  számítás  szerint,  —  melynek  yalódiságában 
nincs  okunk  k('telke<lni.  mióta  a  történelmi  kritika  Castéras 
sokáig  k('ts(»gbeyont  hitelességét  meglehetős  alapossággal 
megállapította,  — II.  Katalin  34  évi  oi'szágiása  alatt  összesen 
<S(S.820.000  rubelt  ajándékozott  kegyenczeinek,  kiknek  száma 
tizíMinégyre  tétetik:  és  ])edig  ré'szint  készp(''ir/ben.  i'(''szint 
in  inatlanokban  s  eii'véb  értí'kekben. 

Azonban  lássuk  II.  Katalin  hosszéi  ('s  eredményekben 
és  sikerekben  gazdag  uralkodásának  alkotásait  és  azok 
szellenií't  köz(d(d)bről.   hou'V  fogalnniiik  leo'ven   a  rendkívüli 

Lázár:  Az  orosz  biro<laIom  törrénelmc.  IV,  ^2 
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110  tevékeiivségéröl  és  sokoldiilúságáról.  niiiithogy  ezek 
helyes  méltatása  nélkül  nem  alkothatunk  magunknak 
111.'  Péter  nejéi'öl  és   jelleméről  elég  hu  képet. 

.M;ii-  említők.  Iiogv  Katalin  az  i'i.  n.  törvényhozó 
nagytanács  felállításávaf  az  alkotmányosság  egy  hizonyos 
ösvényére  lépett,  mely  idővel  az  önkormányzat  tiuitos 
tényezőjévé  nőhette  volna  ki  magát.  Azonban  rövid  tenn- 
álhísa  daczára  (v.en  testület  jelentékeny  nyomokat  hagyott 
hátra  Oroszország  nyilvános  ék^tehen  és  törvénykezese))e]i. 
A  régi  és  elavnít  intézmények  iijaknak  és  czélszt^rm^-nek 
adtak'' helvét:  eléo-telenek  javíttattak  vagy  czélszerüen  ki- 
bővíítettek:  az  igazságszolgáltatás  és  a  ])izonyítási  eljárás 
egyszerűsíttetett  ^számos  terhes  adónemek  nK^gszüntettettck. 
a'zou  ala[)elvek.  melyeki)ől  a  törvénylnrzó  nagytanács  ki- 
indult, szolgáltak  íránvadóul  a  császái'nőnek  a  kormányzás- 
ban:  íu'v  történt,  hogy  Katalin  önálló  alkotó  lángész  hiáiiya- 
])an  is'mindín-  megtalálta  a  helyes  utat.  mely  őt  kitűzött 
czéljainak  megvalósítására  vezette.  Akarata.  erély(\  biztos 
áttekintése,  éle!slátása.  pái-osulva  a  magas  érti^lmiség  geniusá- 
val,  oda  emelte  Katalint,  hova  a  töi'ténelcml)en  csak  a  láng- 
ész választott  kegyeltjei  juthatnak. 

Szerencséjére  Katalinnak,  végzete  olyan  mnnkatarsakat 
adott  mellé  —  s  e))ben  is  nagy  az  érdíMiie  a  rendkívüli  iiőnrk. 
ki   mindíu-  meu"  tudta  választani   a  munkaerőt,  melyre  szük- 
sége volt --  kiiv  ha  nem  mindig  önzetlen  odaadással  szolgáltak 
is,  t(dietségeikk(^l    méltóan    támogatták    nagy    és  sokoldalú 
tevékenységébíMi.  A  |)olitika  és  közigazgatás  tágas  mezejiMi 
.  ott  találjuk  a  császárnő  oldala  mellett:  l]estus(^\v.  Woronzow, 
Ostermann.  Hesborodko.  .Markow  és  másokat ;  míg  a  (hplo- 
luatia  sikamlós  terén:  Siewers  és  iJepnin.  továbbá  Hudberg, 
Woronzow  Szemen,  (iolitzyn  Dimitrij  és  még  töl)b(Mi  vonjak 
magukra  íigyelmünket.   Nagy  érdemeket  szereztek  maguk- 
nak a  hadsereg  szervezése  és  vezetése  körül  kíváltk('i>en  : 
l?uménzow.    (Jolitzvn    Sándor.    Dolgorukij.    Somvórow,    a 
Szubowok  és  még  többen:   míg  a  haditengerészet  felvirágo- 
zásáért  sokat   tettek:    Orlow  Gergely  és  Alexej.   Sinridow, 
Oreigh    és   Tsitsakow.    A   tanügy    és    közmívelődés   teivn 
halhatatlan    érdemeket    szereztek    maguknak:    a    Suwalow 
testvérek    s  kíváltk('i)en   P>etzkoi  Iván.    kinek  tevékenysége 
<^o-észen  Katalin  koi'ára  esik,  míg  az  elébbieké  visszanyúlik 
az  előző  korszakba. 
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]\Iint  a  józan  felvilágosodásnak  buzgó  híve.  Katalin 
sokat  tett  a  tudományokért  és  művészetekért:  ámbár  száza- 
dának franczia  i)ölcsészeit  kelleténél  jobban  dédelgette.  A 
közmívelődés  legbuzgóbb  apostola  azonban  Betzkoi  Iván 
volt.  önzetlen  emberbaráti  érzelmektől  áthatva,  ki  egész 
életét,  erejét  és  anyagi  tehetőségét  arra  használta  fel.^  hogy 
népének  értelmi  fogékonyságát  ébreszsze  és  bővítse.  Ámbár 
már  nem  volt  íiatal,  midőn  Katalin  országlásának  kezdetén 
a  nyilvános  pályára  lépett,  mégis  huszonöt  évig,  a  magas 
augkor  legszélsőbb  határáig  íiatal  erővel  szolgálta  hazaját 
és  népét.  Alig  műit  el  esztendő,  melyben  nem  terjesztett 
egy  a  közjóra,  népnevelésre,  tudományos  kiképeztetésre 
vonatkozó  javaslatot  szentesítés  végett  a  császárnő  elé. 
ki  a  mívelodés  lelkes  apostolát  mindvégig  bizalmával  tisz- 
teié meg. 

Beízkoi  mellett  nevezetes  helyet  foglal  el  Wjezemskij 
Sándor  herczeg.  ki  harmincz  évig  állott  az  államjövedel- 
nieket  ellenőrző  hatóság  élén  s  becsületessége  és  természetes 
nyíltsága  mellett  álhuulóan  bírta  az  uralkodónő  tiszteletét. 
Számos  pénzügyi  mívelet  és  jótékony  reform  a  közteher- 
viselés terén  neki  köszöni  keletkezését  és  keresztülvitelét; 
luelyért  hálával  adózott  neki  az  orosz  nép,  melynek  sorsán 
sokat  könnyített.  így  az  államkormányzat  minden  ága.  a 
birodalom  biztonsága  és  anyagi  űgy  mint  szellemi  fel- 
virágoztatása erős  és  avatott  kezekbe  volt  letéve  II.  Katalin 
uralkodása  alatt. 

Oroszország  liatalmának  és  nagyságának  zálogát:  a 
korlátlan  egyeduralom  képezi,  melynek  szellemében  s  mely- 
nek örve  alatt  létrejött  s  a  legválságosabb  körülmények 
közt  fenntartotta  magát.  Egy  állani  létrejövetelének,  fejlő- 
désének és  emelkedésének  történelmében  sem  szerepel  a 
forradalom,  erőszak  és  államcsíny  oly  nagy  és  feltűnő 
iiK'rtékben,  mint  az  orosz  állam  történelmében.  Es  mégis, 
a  korlátlan  egyeduralom  eszméje  itt  érett  meg  Európában 
legelél)b  és  legteljesebben.  S  ez  az  uralom,  mely  nem  ritkán 
kihívta  Európa  csodálkozását,  semmit  sem  vesztett  hagyo- 
mányos erejéből.  ámV)ár  a  felvilágosodás  jótékony  hatása 
alatt'  szelídült.  A  kényuralom  II.  Katalin  alatt  nem  volt 
merev  és  kemény;  az  uralkodónő  sokszor  gyakorolt  jótékony- 
sága és  mindig  bőkezű  jutalmazása  elvette  az  intézmény 
ridegségét.    min('dfogva   a  nép  is  inkább  simult  hozzá.    Ez 
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a  korh'itlaii  egyeduralom  tette  Oroszországot  nagygyá  és 
liataliiiasscá  a  imilt))an  .  .  .  (1(^  fonnállásnnak  a  jöveiidoben 
nem  l)i/t()síthatia  alapját. 

II.  Katalin  é|)  iigy.  mint  í.  Pét(M\  korlátlan  egyed- 
nralonnnal  igazgatták  és  kormányozták  Oroszországot,  a 
nélkül,  liogy  ('  liatalmat  hárkivei  megosztották  volna: 
akaratuk  törv('ny  volt.  s  ki  elliMiesze.üült.  az  a  legsziíi'oréiliU 
luint(4('^snek  !H'zlietett  eh'je.  I)e  a  viszonyok  nn'gis  nagyon 
megváltoztak:  a  régi  l)üntető  igazságszolgáltatás,  a  kínzatás 
eü'észen  elenvészett:  a  személv,  vagvon  és  becsület  hizton- 
sága  szilárdabb  alapot  nyert:  az  embeivk  szolgai  alazatos- 
ságát  a  tisztelet  k("/A('  |H'>tolni.  bái*  e  ti'ren  nu'g  sok  javítani 
vaíó  maradt  hátra.  De  ;r/  elökelöl)b  és  jobb  társaságban 
finomabb  hang  és  m'niesel)b  szokások  kezdi'uek  uralkod<'>vá 
lenid.  Mindezt  iumu  akadályozá  meg  az  cíívím  Inra  lkod  (Vi  elv. 
mely  nemcsak  m(^gszokotlá  lőn.  hanem  term(''s/et(''V('  vált 
az  orosz  népnek. 

Az  eddigi  kísérletek  az  orosz  ni'p  nauy  tömegériek 
oktatását  és  felvilágosodását  illetől(\i»'  nem  ereilnK'nyezhették 
a  várt  sikert.  Katalin  o  t('ren  is  erosm^k  ('S  következetesnek 
l)izonyult.  Oroszországban  (nldi^'í^h'^  hiányz(>tt  euy  nn'velt  ('S 
jómódú  középosztály :  ezt  megteremteni  annyit  jelentett, 
mint  az  állanmak  egy  iij  és  fontos  tényezőjét  alkotni  meg. 
melviH'k  minden  időben  ('s  körülmények  kö/t  hasznát  veheti. 
]]etzkoi  nagy  learatja  volt  a  kizár(')lagos  m^nzeti  uí^velésnek 
8  az('rt  az  id(\u'en  tanít(')kníik  i's  nevelöknek  nagyon  nu'g- 
keseríté  az  életet  Oroszországban.  ..Az  orosz  ifjiiságot  csak 
oroszok  nevelhetik  oroszokká."  monda,  s  vajj(Ui  ki  voiíná 
kéts('a"be  e  szavak  iizazsnuát  vauv  joi>:osultságáty  i^sakhoiiy 
ez  nehéz  volt.  s  Oroszország  nn'^g  sokáig  nom  n(''lk időzhette 
e  téren  az  idegeneket. 

Nagy  gondot  fordított  JI.  Katalin  a  nőnevelésre  s  e 
tekintetlxm  "két  olvnn  alkotást  haa'vott  hátra,  mely  a  leg- 
nagyobb  m'alkod(')knak  diosősí'gén^  vált  volnii.  Az  egyik 
nőn'evelő-intézet8zent-Pét(M'vái'ott  a  Szniolna-kolostorl)an  volt 
elhelyezve  és  4S()  növ(Mid(''kre  l)erond(V.ve.  kiknek  tele  nemesi 
családokhoz  tartozott,  nn'g  a  másik  polizári  szülők  gyíMTuekei- 
})ől  került  ki.  Kzen  kitűnően  b('ivn<lezett  ('s  j(')l  felsz(M-elt 
int(''zet  egy  franczia  nő.  Madnme  í.afond  vezetése  ahitt  állott; 
tanultak  itt  a  modern  uvelvcken  kívül  társadalmi  illenuH. 
modort   és  könnyedséget  :i   külöid>öző    ismeret?! liiik  mellet^, 
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melyekre  egy  jól  nevelt  nőnek  a  mívelt  társaságiján  okvetet- 
lenül szüksége  volt.  Kgy  másik,  talán  még  fontosabb 
alkotása    a   moszkvai    Wospitatelnyi   doni,    —   elhaa'vatott 


'bJ 


és  elhanyagolt  leánygyermekek  számára.  Ezen  nagyszerű 
tan-  és  emberbaráti  intézet  11.  Katalin  uralkodása  alatt 
tül)b  mint  40  ezer  leányt  mentett  meg  a  társadalomnak  ós 
nevelt  fel  annak  tisztelt  és  hasznos  tagjává.  Midőn  1.  Napóleon 
tizenhat  évvel  a  nagy  császárnő  halála  után  Moszkvában 
tartózkodott,  a  régi  czárok  fővárosának  itnnden  nevezetes- 
séi>-ei  közt  a  Wospitatelnyi  dom  vonta  magára  leginkább 
csodálatát.  Jellemző,  hogy  azon  jobbágy  vagy  szolga,  ki 
ezen  áldásos  intézet  növendékei  közül  választott  magának 
feleséget,  házassága  nai)ján  szabaddá  lőn.  Valóban,  11.  Katalin 
ezen  alkotíisa  ki'pes  ))ennünket  kibékíteni  a  nagy  uralko<lónő 
számos  hibáival   és  félszegségeivel. 

.Minthogy  Katalin  nagy  tisztelője  volt  a  franczia  ízh's- 
nek  ('s  szellemnek  s  kíváltkiipen  Ijölcsészeknek.  sőt  Ijarátja 
volt  közülök  nem  egynek,  nem  lehetett  másként,  mint  hogy 
alatta  a  franczia  nyelv  és  szellem  mind  nagyobl)  liódításokat 
tett  Oroszországban.  Számos  franczia  remekíró  nem  ritkán 
sikerült  fordítíisban  átültettetett  az  orosz  nyelvije  s  vált 
(7.en  úton  szellemi  közkincscsé,  mely  a  kedélyt  és  ízlést 
nemesítő.  Hlőkelő  orosz  nagyok,  és  i)edig  férílak  iigy  mint 
nők.  levídezésbe  bocsájtkozának  koruk  nagyhírű  íróival:  s 
e  téren  is  utánozták  uj'alkodónöjüket.  ki  sűrű  levelezést 
tartott  feini  A^oltaire-vel,  Diderot-tal  és  Alembert-tel  Daskow 
liei'czeu'uő,  főténvezője  az  államesínvnek.  melv  11.  Katalint 
a  tr<)nra  (Mnelé.  rajongV)  tisztelet))en  és  kitüntetésekben 
részesült  Voltaire  és  mindazon  írói  tekintélyek  részéről, 
kiknek  nevei  a  XVlll.  század  második  felére  annyi  fényt 
árasztottak.  Diderot  és  A'oltaire  versenyeztek  egymással  az 
orosz  herczegnő  ünneplésében,  ki  messze  hazájáb()l  azért 
jött  Francziaországba.  hogy  a  maga  részéről  hódolatával 
adózzék  az  emberi  ész  és  szellem  magasztos  és  hivatott 
ké})viselőinek. 

11.  Katalin  összeköttetése  a  nyugat  nagy  szellemeivel 
és  tudósaival  kétségkívül  nemcsak  jó  hatással  volt  kör- 
nyezetének mívelődésére  és  finomodására,  hanem  bhiye- 
gesen  hozzájárult  az  uralkodónő  hírnevének  és  dicsőségének 
terjesztéséhez  és  népszerűsítéséhez.  Bizalmas  és  kölcsönös 
tiszteleten    alapuló    viszonyban    állott   többek  közt  korának 
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két  Iegszelleiiie.sel)lj  írríiáliuz :  Ligiio  herczegliez  és  Se^'ur 
gi-ófhoz.  a  íli|>l()inatálioz  és  történetíróhoz,  ilarniontel, 
Laliarpe.  dAkMiibort  és  Diderot  V)ai"átságával  dicsekedheté- 
nek  az  éjszaki  Seiiiiraniisnak.  miként  hízeluoi  nevezni 
szerették.  Í)e  leghensűhl)  szellemi  viszonyl»an  állott  \'oltaii'e- 
Ih^z.  kivel  ITGo-tól  egész  a  nagy  bölcsész  1778-ban  bekövet- 
k(7A'tt  haláláig  síirű  levelezésben  állott,  mely  bizonyára 
jelenteken  V  íiatással  volt  Katalin  o-ondolkozásvilágára, 
áttekintésére  és  ítélésére.  TernK'szetes,  hogy  a  nauTnevn 
írók.  kiknek  művei  közkézen  forogtak,  rajongással  határos 
csodálkozással  és  tisztelettel  írtak  a  í'onkölt  o-ondolkozású 
és  bókezíi  nralkodónóról  és  nagv  nn-rtékbcn  hozzájárnltak, 
annak  nevét  és   érdem(Mt  isnK^rítt'  tenni 

De  Jl.  Katalin  nem  voli  elfogni 
lataban  a  szellem,  lángész  vagy  tehetség  iíVmt;  nemcsak 
a  francziáknak  volt  meleg  báninl(')ja.  Iianem  becsülte  az 
érdemeket  és  tehetséget  mindenkil>en.  m:*nizetiségi  kiilönbség 
nt'lkül.  Schlözer,  a  nai^'v  tört(''netbnvár.  agöítingeni  egyetem 
tanára  hízelgő  meghivást  kapott  a  császárnötöl  s  Moszkvába 
költözött,  hol  egyike  volt  azoknak,  kik  a  legrégil)b  orosz 
euvetem  felviráii-oztatása  köröl  a  leutölib  érdemeket  szerezték 
maí>'nkiiak.  8chlözer  nauv  bnzu'(')ságual  adta  magát  az 
orosz  történelem  kiitforrásainak  tanulmányozásara :  első 
volt.  ki  a  Nestor-lféle  kéziratot  kritikailag  megviláaítva, 
megismertette.  Melette  kiváló  helyet  foiiial  cl  a  már 
cndített  Müller.  továbbá  Ewers,  Grimm  és  kivált  Stritter, 
ki  elébb  a  königsbergi  egyet(Mn(Mi  a  lörti^nclem  tan;ira  volt. 
Stritter  Katalin  megbízásából  a  byzanczi  írók  naiveiból  és 
|)edig  a  legrégibb  idóktó!  kiv.dvc  nagy  lelkiismeretességgel 
összegyiijté  mindazt,  mi  azokban  sz('tszói'va  a  szláv  né|)(4<ról 
s  kivált  az  oroszokról  íéljegyezve  találtatik.  Nagybecsű 
művét  iH'gy  foliánsbíin  ..MemoiMae  |>o[)uloruni  etc."  ezíni 
alatt  maga  a  császárnő  adta  ki  a  történettmlománynyal 
foglalkozók  nem  kis  örömére.  Dallas,  ki  l>erlinból  jött 
Katalin  mcghivásái'a  Oroszországba,  nagy  érdemeket  szerzett 
mao'ának  híres  utazásai  által,  melvek  Dél-Oroszországon,  a 
Krim  félszigeten  és  Szibirián  kívül  egész  a  khinai  bii-odalom 
határszéléig  férjedének,  s  melveket  nauv  müvében  leírt, 
mi  által  az  orosz  birodalom  ezen  addig  majdnem  egészen 
ismei'etleu  részeit  a  világgal  megismertette.  Ekkor  látott 
na|)viiáa'0t.  és  pedig  Katalin  bőkezűsége  folytán,  az  euykori 
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asztracháni  helvtartó  Tastistsew  orosz  krónikája,  melyet  a 
szoro-almas  és  tudós  .Müller  tett  közzé.  Oolikow  a  császárnő 
l)uz(fítására  adta  ki  Nagy  Péteri-ől  írt  terjedelmes  és  kitűnő 
inűvét.  melvet  a  nagy  reformczár  érczszobranak  talapzatara 
tett  le  hódohitának  maradandó  jeléül:  írta  meg  Stserbatow 
Oroszország   történelmét   a    legrégibb    időktől;    míg  Boltni 
Oroszország    újaljb    történelmének    megírására  buzdíttatott.^ 
Uo-vancsak  ezen   időben   fedezte   fel    Musszin-Pnskin    gróí 
az^  orosz  irodalom  legrégibb  epikai  kincsének,  .,lgor  hadjá- 
rata^- kéziratát.  Azonfelül  a  franczia  essais-k  és  emléku^atok 
modorában    számos    mű    látott    napvilágot,    melyek    Orosz- 
ország  történelmének    az    utolsó    évtizedekljen    hasznos   es 
éi'dek7's    menviláu'ítására    szolgáltak.    Maga    Karamsm,    az 
orosz  Tacitus,  mar  az  élők   közt  volt  s  azon  szellemi  lég- 
körijén nőtt  fel.  melv  jövendő  gondolkozására  és  tudományos 
iránvára  a  leu'nagvoljb  és  bizonyára  legkedvezőbl)  befolyással 
vi)lt'  Xa<»T  Péter  neve  körül  a  felvilágosodás  ezen  dei'cngo 
|,ajnalán''sűrű  kör  támadt,  melyből  tettei  és  érdemei  nnnd 
n''nvesebl)en  kisugározának.  (iolikow  mellett  találjuk  Proko- 
povits    Theophánt  és  Businszkij  Gáliort.  kik  mindketten  a 
naay  Pomanow  érdemeinek   és  törekvéseinek  méltatásával 
és  dicsőítésével  foglalkoztak.  1   w    m 

Azonl)an  a  milv  kedvező  előhaladást  mutatnak  kivalt- 
keoen  a  történelmi  és  föld-  és  néprajzi  tudományok  —  s  ez 
jellemző  és  bizonyára  nem  véletlen  körülmény  —  a  szep- 
'irodalom  aránylag  meddő  nagyobb  és  nevezetesebi)  termé- 
kekben:  s  a  nűivészetek  és  tudományok  csak  lassan 
Ixmtakoznak  kies  emelkednek  önálló  jelentőségre.  Egy éb- 
iiYint  az  irány  és  alkalom  meg    volt  adva,  a  többi  a  jovo 

ölében  rejlett. 

Sajátsáo-os,  hogv  D.  Katalin,  daczára  idegen'  szárma- 
zásának és  ^  nevelésének,  kiváló  szerencsésen  bele  találta 
magát  az  orosz  nyelvbe  és  nemzeti  viszonyokba:  úgy, 
hogv  maga  is  tollat'' ragadott,  hogy  ezen  űton  is  szolgáljon 
új  hazájának  és  népén^ek.  Unokái  Sándor  és  Konstantui 
naovherczegek  számára  írta:  „A  nagymama  ADCje.'^ 
továbbá  ..EHjeszélések  az  orosz  történelembők'  czíniű  köny- 
veket: valamint  különféle  közhasznú  műveket,  melyek 
összegyűjtve  ..Alexander-Konstantin  könyvtár-^  czím  alatt 
N(''ni(4országl)an  jelentek  meg  nyomtatásban.  Nagy  szor- 
o-alonnnal    tanulniánvozta  az  orosz  nemzet  sötét  múltjának 
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történelmét,  ]\'.  Iván  a  Rettenetes  és  Knrb>5zkij  levelezéseit 
s  más  i'éo-i  okmányoknt  és  krónikákat.  melyek))en  nem 
egy  tévedést  sikerült  íel(leríteni(\  De  szi'pii'odaliiii  niiiküdése 
sem  nevezli(^t(")  iiieddönek.  ..nleg"  czími'i  drámájában  az 
oroszok  ekső  vállalatát  rajzolta  Kon.stantinái)oly  ellen,  mely- 
nek birtoka  oly  nn'^Iyen  szívébe  vésődött  a  koronás  írónő- 
nek, „üorebogatyr-  —  búsvitéz  —  ezímíi  vígjátékában 
oediu'  nietszó  aiiiivnval  ))ánik  cl  (^u'vik  elkí-sereilctt  ellen- 
ségével.  a  regénves  liajlamii  III.  iínszíáv  svéd  királvlyal. 
kinek  iií(')l)l)  mégis  szövetségesévé  szegődik,  ^ellally  nias 
színiin"ivél)en  az  emb(M-ek  vakliitíU  vagv  köiinymliivóségét 
ostorozza  nem  ritk;in  man')  gi'm\  ii\al.  Cliapix'  dAiitcroelie 
ahl)('  eiiV  liaziiu'  müvére  ..\'ovau"e  cii  Sjhjric-  pedig  ..Anti- 
dote"  czím  alatt  egy  ép  oly  ninlattató  mint  dnirs  u'nny- 
iratot  tett  közzi',  melv  nauv  elt(M'jrd('sn('k  (•rviMHlcit.  A/onhan 
nnndezekm-l  jeleníí'kenvebbek  ('-s  k(»r,-inak  történcInK'rc  n»'/V(' 
fontosatibak  cmh'kiratai.  melveket  tVanrzia  nvelvcii  írt  s 
melyek  i)roszországl)a  tr>i*t('nt  elsó  m('g<''rkez('s(''V('l  cs  mint 
orosz  tríMiörökösnéiiek  ('letí'vcl  loiilalko/nak.  Kmh-kirataiban 
nemcsak  (Mes  mcgíigyel('*s(''nck.  hanem  l^i/tos  ítíMcMMick  is 
nem  i^gysziM'  adja   bi/onyít('kát. 

Az  orosz  szépirodalom  II.  Katalin  alati  —  niik(*ní  már 
(Mnlítók  nem  volt  gazdag  k(*|>viselökl)en  és  alkol.'isokban. 
Homei'.  Pindar.  Anakreon.  Soplioklcs.  Knripides:  továiibá 
Uvidins  ('s  Horatius  müvei  tnlilM*  kcvi'ssi'  sikcríilt  loi'(lí- 
tásokhan  láttak  napvilágot:  mint  eredeti  költói  tehetségek 
szerepehudv :  Hogdanovits.  \"on-Wisin  ('-s  I  )imiírijc\v.  de 
kivált  a  kitűnő  Ivrai  költő  l)er>avin.  ki  mint  clsőranuii 
csillau' rau'voiiott  az  orosz  ii'odalom  ciit'n.  mondja  l  sti'jalow. 

II.  Katalin  az  orosz  császári  tudományos  akadiMuiát 
eiivesíti'  az  Ki'zsébet  alatt  virágzásnak  indult  müv('szetek 
akadémiájával,  melynek  egyik  kivál<'>  tagja  a  nemet  szárma- 
zású Kuler  volt.  korának  hgkitünőhh  mathematikusa.  ki 
Erzséi)et  alatt  kénvtelcMi  volt  Oroszországot  elhagyni,  de 
Katalin  által  nauv  kitüntet('sek  közt  viszahivatott  ngi 
dicsőségének  szíidielyére.  Az  akad^Muia  legelső  pályakérdése 
a  következő  tétellef  foglalkozott :  „Az  orosz  nyelvtan  és 
helyesírás  szal)ályai  sz<')  ('s  mondattani  ahqiokon  az  oi'osz 
történelem  tanulmánvozásának  buzdítására."  S  liogv  az  aka- 
déniia  jó  úton  haladott,  lűzonyítja.  miszerint  az  egyetemes 
nagv  orosz  szótár  megirásához  tbu'ott.  melv  hat  tfM'jedelmes 
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kötetben    1789    és    1799    közt  jelent  meg   s    43.257    szót 
tartalmaz.    Ezen    nagy    és    becses    numka    utóbl)    Miklós 
császár  pai'ancsára  1840  és  1850  között  újabb  átdolgozás- 
l)an    jelent    meg.    A    szótár  első    kiadásához  maga  Katalin 
..Kiegészítő  észrevételek^-   czímén  írta  meg  a  befejező  részt. 
Jellenrző.  hogv  az  orosz  tndományos  akadénna    elnöke    ez 
idő  szerint  Woronzow-Daskow  lierezegnő  volt.  ugyanaz,  kit 
Voltaire.  l)i<lerot  és  mások  oly  fellengős  ünneplések  tárgyává 
tettek    s    ki    egy    é\)    oly    szellemes    mint   sok   tekintetben 
alapos  beszéihb'l  köszöntött  l)e  a  halhatatlanok  társaságáVia. 
Hogy  II.  Katalin  nem  volt  eltelve  a  kicsinyes  érzék(Miy- 
kedésseL\arr('.l  több  eset  tanúskodik,  mely  feljegyzésre^méltó. 
And)ár    jiatalab))  évei))en    nagyon    zokon  vette  ll.  Frigyes 
gúnvolódásait.    jnelyídvtől    a   nagy  király  egyél»ként    senkit 
sem'   kímélt    meg.    később    ép  úgy  nevetett   a   gúnyiratok, 
rajzok  és  pamphietek  felett,  iuelyek  személyével  foglalkoztak. 
]nint  iiagv  szövetségese  11.  József.  Dersavin.  a  jeles  költő. 
az  Jzmaila    megvétele"   és  ..Mestserszkij    berezeg   halála'^ 
ezínu'i    (')dák    szerzője,    egy   ..Felitza"    nevű    költeményében 
erős  gúnvnval  bánik  el  a  magas    társadalonmial.    melyl)ől 
tö])beket  pellengérre  állított.  Nagy  volt  emiek  következtében 
a  felhál)orodás"a  költő  ellen  sa  panaszosok  a  császárnőtől 
Dersavin  jx'ldás  megliüntetését  kérték.   Azonban  II.  Katalin 
nem   volt  eav   véleniénylien   az  érzékeny  ndvaronczokkal  s 
a   költőnek  (\i>v  értékes' burnótszelenczét  s  jelentékeny  pénz- 
ajándékot   nyújtatott,    a   ..Felitza"   néhány  példányát    pedig 
alávont    helyekkel    közv(ll(Mi    meuküldé    azoknak,    kikre    a 
költeménv  m-mely  része  vonatkozott. 

Kzeii  kedvező  szakában  a  szellenn  emelkedésnek  még 
a  hirlapii'odalom  is  éledni  kezdett  Oroszországban.  Áthatva 
az  általános  mívelődés  fontosságától,  melybe  az  alsóbl) 
osztálvokat  is  l)ele  akarta  vonni,  a  (lerék  és  fáradhatatlan 
Novikov  megalapítá  a  .,Moszkvai  Újságot.-  mely  nem- 
sokára 4000  előfizetőmdv'  örvendett.  De  Novikov  nem  álla- 
podott itt  meg.  hanem,  miután  könyvnyomdák  és  könyv- 
kei'eskedések  felállítására  ))nzdított  szóval  és  a  sajtó  útján, 
egv  csomó  folyóirat  kiadására  és  szerkesztésére  vállalkozott, 
melyek  nem  állottak  ugyan  nnnd  egy  színvonalon,  de  ki- 
mondhatatlan hasznánr  szolgáltak  a  közmívelődésnek  és 
általános  felvilágosodásnak.  Kiadványai  között  az  ismeretek 
különböző  ága  képviselve  volt  kor.  nem  és  foglalkozás  vagy 
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hivatns  szerint.  Lcgeltcrjedettebbek  valaiiak :  ..A  íestesz,'* 
..ílajiial[)ir."  ., A  munkás  szórakozása,"  ..Tanügylmrát"  stb.: 
az  n\ó\)U\  bizonyára  a  legelső  ilyniMnu  szaklaf)  Oroszország- 
ban, (le  nielvet  sokan  olvastak. 

i)('  vessVmk  egy  pillantást  11.  Katalin  nrnikothVi  alko- 
tásaira, melyek  bizonvára  lényegesen  előmozaítani  segítették 
a  szellemi '^mnnkát,'  nn^lvre  a  fáradhatatlan  fejedelemna 
vállalkozott.  Elsó  helyet  ^ foglalja  el  i^  írren  a  tartományi 
kormányzás  közigazgatása,  nu'ly  még  mindig  nmi  tudott 
1.  Péter  szellemében  érvényre  jutni  és  megerősödni.  Az 
eo'ész  birodalom  kormányzósági  teríilctídvre  osztatott,  melyek 
nnndeuvikéhez  néhány  \nrtoniány  tartozott  s  melyek  egy 
vajda  igazgatása  alatt  állottak.  i)k  voltak  a  rend  és  biztonság 
őrei  s  Ti  törvény(dv  végndiajtiVi.  Az  igazságszolgáltatás  ezél- 
jából  minden  tartomány l)íin  törvényszékek  állottnk  lenn, 
nu'lyek  a  kormánvz()ság  sz('4xhelyén  lévő  fötörviMiyszékek 
alatt  állottak.  Az  'adöbehajtást  a  penzügvi  kamara  vagy 
miniszt(M"iuni  ellenőrzése^  mellett  külön  biztosok  megíeleh) 
szánni  hivatalnokokkal  eszközölték;  kereskedelmi  ügyeklxMi 
ell('nb(Mi  a  városi  hatóságok  intézkedtek.  í.  P('^ternek  nem 
volt  ideje  a  vidéki  közigazgatást  kellőképen  kifejleszteni: 
de  nau-v  hátrány  volt  az  is.  houy  nem  talált  elégséges 
számú  képzett  feríiakat  a  nenu^sség  között,  kikre  nevezetes 
míivén(4;  l)etetőzését  megnyugvással  hí/hatta  volna.  Az 
177ő-ben  11.  Katalin  új  korn^ányzósági  szabályzatot  dolgoz- 
tatott ki  és  léptettetett  életbe:  e  szerint  az  egiVz  birodalom 
húsz  kormányzósági  területre  osztatott.  A  tartományok 
járásaiban   ú.  n.  kerületi   kapitányok  —  iszprawnik  fel- 

üi:yeltek  a  rend  és  biztonság  felett:  míg  az  apr(')lekos 
pénzkövetelések  megítélésére  és  behajtására  külön  bírák, 
ú.  n.  lelkiismeretbírák  alkalmazvák.  kik  rövid  s/y)beli  el- 
járást alkalmaztak  idő  és  költségkínndes  tekintete])ől :  nn 
koiMudc  él.  n.  bagatell  ügveinek  eljárására  endékeztet.  A 
népiskolák,  továbbá  közkV)rházak  és  egyéb  ('nd)erbaráti 
intezetek,  mint  árvaházak  és  jőt(dv'onysági  egyletek,  egy 
külön,  nyilvános  felügyelő  hatóság  alá  hely(7.tettek.  Ilasonh) 
felügyelet  alatt  állottak  a  nenn^si  gyándiatoságok  é.s  árva- 
székek, melyek  azonban  a  kereskedők  árvái  felett  is  őrködin 
voltak   hivatva. 

A  magasabb  állami  hivatalok  betöltése  csekély  vagy 
helvesebben  mondva  euves  kiv('telekkel  a  szenátusnak,   mint 


—     347     — 

a  legelső  állami   testületnek  volt  fenntartva;    a  többi   állá- 
sokat a  kormánvzó  tölte  be  saját  hatáskörén  belül.  A  vid(4'i 
kormánvzat  kíváltképen  sokat  nyert  azáltal,  pontosság  tekm- 
tetél)en,"  hogy  a  magánügvek  a  nyilvánosoktól,  az  igazság- 
szolaáltatás  'a   rendőrségtol.    a   ))únvádi    eljárás  a   ])olgári 
l>íráskodástól    szigorúan    elkülöníttetett.    Ez  volt  már  Nagy 
Péter   törekvése   is,    nnt    azoidjan    az    akkori  körülmenyek 
közt  megvalósítani  lehetetlen  volt.  A  birodalom  katasztrális 
íí^mérése.  mely  annyiszor  tnegkísértetett.  de  mindig  siker- 
telenül, végre  11.  Katalin  alatt  megvalósult,  miáltal  a  köz- 
terhek visdése  és  az  adóügy  lényegesen  és  ])edig  az  adózók 
í^lőnyére  megváltozott.   A  terv  Suwalow  gróf  érdeme,  img 
a  kivitel  IL^Katalin  vívmányai    közé  tartozik.    Az  adók  és 
a  különVíöző  állainjöve<lékek^ kezelésére  szolgáltak  a  kerületi 
kincstári    hivatalok,    melyek    sz(^rvezet('4-e    és    rendezésére 
jótékonv    befolyással    voltak    Wjezemszkij    intézkedései    es 
utasításai.    A   pénzügyi    viszonyok    rendezésének    elmarad- 
hatatlan   következménye    az    áilamjövedelmek    szaporodása 
v(dt.    melv  11.  Katalin  alatt  érte  el  legmagasabl)  fokát.  — 
Khez  járult,    hogy  Katalin  nagy  gondot  fordított  a  valuta- 
kerdí's  megoldására,  mely  sokat  foglalkoztatta  úgy  a  tőke- 
p»'irzeseketr  mint  a  kincstári  vagyonok  és  értékek  kezelőit. 
111.  Péter  rövid  m'alkodása  alatt  megkísérté   nagyatyjának 
e-y   nem  egészen  tisztázott  tervét  megvalósítani  s  öt  núllió 
ru'bel  értékig  500  és  lUOU    rubeles    Ijankjegyeket    szándé- 
kozott kiadnT.  nn  azonban  eredménytelen  maradt.  11.  Katalin 
az    államhitel    érdekében    17í;8-ban    megalapítá   az    állam- 
bankot egy  milli()  rulx'l  alai)tőkével  aranyban  és  ezüst))en. 
Egyszersmind    felhatalmaztatott    a    bank    hasonló    összeg 
iMTJéig    ])apir    bankjegyeket   25—100   rubel    értékl)en    ki- 
líocsáitani    azon    világos   meghatározással,    hogy    a   [japir- 
jegyek  nundenkor  aranyl)an  vagy  ezüstben  beválthatók.  S 
a  Icereskedővilág  és  az  orosz  nép.    nnnt   látszik,    oly  biza- 
lonnnal  fogadta  az  új  pénznemeket,  hogy  Katalin  lassankint 
100   millii)  rubelt  hozott  belőlük  forgalomba.    Ezen  papir- 
j»--vek    Inisz   év    alatt   —    1708—1788   —    csak    nagyon 
cs^^'kélv  ingadozást  mutattak  árfolyam  tekintetél)en,  mi  arroj 
tanúskodik,    hogy  az  állam    hitele  nem  csökkent    ezen  idő 
alatt,  hanem  ellenkezőleg  emelkedőben  volt. 

Hogy  a  hadsereg   l)elszervezete.  valamint  taktikai  ki- 
ké[)eztetése    W.    Kataíin    alatt    nem    mutat    hanyatlást,    az 
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hosszú  uralkoílásáiiíik  iiiiiKlcn  iiovozetesebb  iiiozzaiiatcíljól 
kitűnik.  IiniiK'iizow.  Potciiikiii  ós  Tsernitscw  nagy  érdc- 
ineket szereztek  nia,üiiknak  r  téren  :  s  a  török,  svéd  és 
lengyel  liá^onik  ineLfnnnaiták,  nicnnyit  iTt  az  ui'u>z  had- 
sereg. A  kemény  h'nniénzow  valóságos  iskol.'ít  alkotott, 
nielyl)öl  egész  sora  került  ki  olyan  vezéreknek,  kik  a  törté- 
nclrni  íolyaniáWan  jelent('keny  hírnevet  vívtak  ki  maguknak, 
hle  tai'tuzik  r\^n  s()rl>an  a  mcsíi'rének  m('lt('>  tanítványa, 
Somvórow  K'iiunikskij.  maga  Potemkin.  'Fauria  mcgiKklítója. 
toválil).'!   Kutusow   ('*s   m(*g  töblMMi. 

Az  ;iltal;inos  allamélet  javítás.Mval  cmclkcílett  közvet- 
IcníU  az  ipai'.  kereskedelem  és  közh'ke(lés.  A  terhes  egyed- 
árúskodás  megszüntetése  vagy  korlntozása,  valamint  a 
határvmnnk  szal)álvozása  j(')t(''konvan  Icndítí^ttek  az  iparon, 
melv  sok;iig  nem  r('szesi"ilt  kellő  ligyeh'nd>en  az  inh'Zo 
körök  részéről.  Katalin  itt  is  Nagy  Pt'tcr  nyomdokain 
lialadott.  Nagy  liáti-;iny;ira  szolgált  az  orosz  ijtarnak  nz 
idegen  árédc  n.'igy  tihneghen  vah'>  hchozatala.  és  [»edig 
annál  ink;ihh.  minthogy  az  oi'osz  ipar  cz  idő  szerint  meu" 
nem  volt  vei"s('nyk('|H*s.  A  liat('>s;igi  ellenőrzi's  nyomása  al('>i 
íelszahadulva  azonhan  e  téren  is  nemsokái'a  kedvező  for- 
dulat állott  he. 

Ilyen  \oli  11.  Katniin  harmineznégy  (Ai  (a'száglásií 
fénvl)en  ('s  árnyhan:  s  ki  1agadn;i.  hogy  a  tV'ny  ti'dszárnyalí.-i 
az  árnvaty  Kuvenisi'^c.  tehetsi'U'ei.  határozottsága,  jelh'- 
mének  söti't  ('s  világos  oldalai  mind  arra  vallanak,  hogy 
a  Romanowok  öi'ököse  i'endkívíili  jelenség  úgy  lUMuét.  mini 
alkotásait  tekintve,  melyekre  r<'á  nyomta  snjátos  geniusának 
kitörölhetetlen  jellegét.  I\at;din  tetőzte  he  Nagy  IN'ter  világ- 
tört('nelmi  alkotását  s  (Ji'oszországot  mint  teljesen  polg;iro- 
sodott  enr<'>pai  államot  liauvta  örököseire.  —  Szerenes<''s 
veü'vüh'ke  volt  a  u'ei'ni;in  ('s  szái'mát  jelleu'Uídc  erohen  cs 
íélídgáshan. 
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Tizenneciyedik  fejezet. 


I.  Pál  császár.  1796-1801. 

A  iranezia  forradalom  hatásai.  -  Oroszor.szág  a  forradalom  ellen.  -  Pál  császár 
jellemzése.  -  l'j  elvek  és  irányok.  -  Trónöröklés.  -  Reformok.  -  Bekeszeretet. 
-  Fordulat.  -  Szövetség  Franeziaország  ellen.  -  Souwórow  Olaszországban  es 
Svájezban.  —  Az  orosz  hadsereg  diadalai.  -  Ausztria  politikája.  —  Az  orosz 
hadsere-  visszatér  Oroszországba.  -  A  szövetség  felbomlása.  -  A  marengoi 
katastropha.  -  Szövetség  Franeziaorszá-gal.  -  India  ellen.  -  Összeesküvés.  - 

Pál  császár  halála. 

II.  Katalin  lialála.  mely  oly  váratlan  köríllinények  közt 
következett    vala    1k\    mély    hatással  volt    nemesak    é)rosz- 
országra,  hanem  egész  Európára.    nieiV  e  pillanatban  egy 
li;ihoru"('»  örvénv  felett  állott.  A  forradalom  és  annak  elemi 
erővel  míiködo  tényezői  felfoi'gatással  fenyegették  a  világ- 
rész (VJ-edéves  intézményeit,  hogy  helyükbe  egy  új  alkotást 
helyezzenek,    melynek  alapjai  vérrel  valának   megásztatva. 
Vaíóhan.    Európa  ezen  pillanatljan  csak  nehezen  nélkülöz- 
hetti^  az  orosz  csász;irnőt,  kinek  erősen  kifejlődött  monandiiai 
(>rzéke  kezességet  nvujtott  a  régi    intézmények    megmenté- 
sére   vao-v    visszaáilítására.     Hatalmának    liozzáférhetetlen 
inan-aslatán  s  egyeduralmának  korlátlan  birtokálian  egyedíil 
Kat'ídin  látszott  arra  hivatva,   a  forradalom  hömpölygő  árját 
fi'ltart(')Ztatni  vagy  pe<lig  a  term('^szetesség  medrébe  vissza- 
szorítani, melyen  a  r('inu]-alom  napjaiban  tiilesa[)Ott.  Porosz- 
ország és  Ausztria.    Anglia    és  Piemont    megmagyarázható 
várakozással  tekintettek  Oroszországra,  honnan  a  cselekvés 
jidszavát    várták.    De    még    mielőtt    a    védszövetség   jogos 
alapot  nvert  volna,  a  várakozó  népeket  II.  Katalin  halálának 
relnhíre^'jeszté    fel  váratlanul    megsemnnsült    reménykedé- 
seikből. Franeziaország  fellélekzett,  mert  leghatalmasabb  és 
lea'veszedelmesebV)  ellenség(Hől  szabadult  meg. 
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I.  P;il  lu'uvvenkét  éves  volt.  inidön  aiívja  iuil;i Iával  az 
orosz  ti*()ii  liirtokáhu  jutott.  l^Jgyéuisége  ós  jelleme  iieiii 
valának  alkalmasak.  iiaaT  rermiiveket  táplálni  a  jövendő- 
l)en.  Anviának  euveduralkoihVi  hatalmára  íelt('kenv  h'nve; 
atviának  v(''L>zetes  körrilni(''n\ ck  közt  liekövetkezett  halála 
mái*  a  uvermek  kedélvére  méh  henvomással  voltak  s  ))izal- 
inatlanná  és  kétkedővé  tevék  az  emherek  iránt,  kikben  csak 
ritkán  tudott  hai-átokat  felfedívjii.  A  császárnő  zsenge  gyer- 
mekkora <')ta  elhanyagolta  íiát.  kihen  első  híinös  tévedésének 
űTümölcsét  látta,  melv  hüszkesí'íién  erős  csórhat  ejtett. 
A  kedélvtíílen  és  i^varló  ismeretekkel  hiró  Pánin  grot  mint 
n(n'elő  alatt  nem  fejlődhettc^k  a  íiatal  nagyherezeg  egyt^ni 
tidajdonai  kedv(^ző  iráiiyhan.  s  ámhár  szép  tchetségekkrl 
és  éh'nk  felfogással  volt  a  ternn'szettől  megáldva,  rideg  és 
magába  zárkózottá  lőn.  minél  inkáid >  közeliMh'k  a  fcrlikor 
felé.  Mérhetetlen  gőg  fejlődött  ki  lelkében  nuir  korán,  mely 
o'vakran  leirbizalmasabb  hívei  előtt  kiállhatatlanná  tévé:  az 
önkíMivre.  de  nem  önuralomra  termett,  mert  nem  tart;'i 
lejedelendiez  illőn(dv:  sziMivedélvein  és  azok  kitöréscin  ural- 
kodni.  S  mennél  inkább  tapasztala  a  mellőzést  és  iigyelmet- 
lenséííet  anyja  ndvarának  részéről,  annál  nairvobb  zsarnok- 
nak  bizonvult  azok  iránt,  kik  lielvzetíikmM  fou'va  páran- 
csanak  alárí^idelvék.  8  mintha  a  sok  m(\galáztatásokért. 
jnelveknek  a  császárnő  kea'yenczei  és  barátai  által  kitéve 
volt,  bossziit  akart  volna  állani,  körnvezetémdc  türelmét 
nem  ritkán  a  kétségbeesésig  kimeríti*.  Hogy  miként  v(*lc- 
kedék  maga  és  állása  felől,  arra  j(dleniző  világot  vet  egy 
ismeretes  mondása,  melyet  róla.  persze  nem  l)arátai.  for- 
galom])a  hoztak:  „Oroszországban  csak  <?////  tekint('dyes 
ember  van.  s  ez  az.  kivel  én  beszélek:  de  ez  is  csak  addig 
az,  nn'g  én  lícszélek  vele."  Sok  nyngtalanságot  okozott  a 
nagyiierczegnek  atyja  rejtélyes  halála,  melynek  köríil- 
ményeit  kifürkészni  nagy  fáradságot  vett  magának.  Külön- 
ben nnh-tékletes  volt  mindennenn'i  élvezetekben;  rendszere- 
tete pedig  szójárásos  vala.  Kllenl)en  sem  a  büntetési)en, 
sem  a  jutalmazásban  nem  tudott  mértéket  tartani:  akaratá- 
jiak  megvalósításakor  peihg  gyakran  túllőtt  a  czélon.  Nevelői 
és  tanítói  közt  csak  cíít  volt.  ki  tartósan  birta  nagvi*a- 
becsülését.  —  szeretetről  a  szeretetlenségl)en  nevelt  és 
télnőtt  trónörökösnél  amúgv  sem  lehetett  szó  —  s  ez  Plató 
metropolita  volt. 
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:^Iielőtt  anvja  halála  által  az  orosz  trón  birtokába  lépett, 
id(*jén(^k    leanagvolA)    részét    családja    körében    Gatsinában 
tölte  el.  keserűségl)en  —  és  katonásdi  játékok  között :  mert 
11   Katalin  nemcsak  serami  betekintést  nem  engedett  llának 
a  kormánvzás  üoTeil)e.  hanem  még  gyermekeinek  nevelését 
is  kivette' lia   kezéből!    A  féltékenység  Tís    zsarnokság  oly 
ride^'   képe  táriil  itt  fel  előttüidv  anya  és  fíú  közt,  milyennel 
szerencsére   csak   ritkán    találkozunk.    Katalin   oly  kevésre 
becsülte  egyetlen  tia  tehetségeit  és  mnnkaképességét  s  oly 
m(Mlékben"féltette  egvednralkodói  hatalmának  és  tekintélyé- 
nek  nvmbnsát.  hogv  nem  volt  rávehető.  Pál  nagyherczeg- 
uek  a' legcsekélvebb    ))etekintést  engedni  az  állam  és  kor- 
mánvzás "^líTveilie.  S  minthogy  az  ifn'i.  majd  férfí  ily  sértő 
visszautasítíist   tapasztalt,    nem    csoda,   hogy   tevékenységi 
hajlama  más  tért  keresett  és  talált,  hogy  kielégítést  nyerjen. 
ÍS   mintha   a  katonásdiság   öröklött   tulajdonság   lett   volna 
családjában.    1.  Pál  ép  ügy.  mint  atyja,  nagy  barátja  volt 
a  katonás  játékoknak,    melyeket  nem  ritkán  a  gyermekies 
sz('4sőségekiu'  űzött.  Kiesinyessége  e  téren  beteges  hóborttá 
nőtte  ki  maaát.    melv  azon  mértékben   fokozódott,  mennél 
inkáljl)    közeiedék    a    féríikorhoz.    ]\linthogy    anyját    nem 
szerette  s  Katalin    nem  tett  semmit,   hogy  tia  szívét  meg- 
nyei'je.  ei'ős  törekvés  nyilvánult  akaratában  és  cselekvésében. 
<4*lenkezőjévé    válni  annak,    mi  anyja  volt:  s  más  ütőn  és 
eszközök  által,  ha  lehet,  még  magasabbra  emelkedni  érdem 
és   tehetség   dolgában.    Úgy   látszik,    hogy    lelkében    erős 
gyökereket   vert    azon    hit.    miszerint   anyja   a   koronához 
bitorlás  vagy   olyan   erőszak  utján  jutott,   mely  atyja  rej- 
télves  haláh'ival  szoros  összefüggésben  állott. 

1.  Pál  uralkodása  sok  tekintetben  nevezetes  forduló- 
])ontot  jelez  Oroszország  történelmében.  Az  üj  uralkodóval 
üj  elvek,  lij  i»olitika  és  üj  emberek  kerültek  felszínre,  melyek 
a  régiektói  lén  végesen  különböztek.  A  trónváltozással  a 
kormány  is  megváltozott,  mely  mint  az  egyeduralkodói 
akarat  végrehajtója  szerepelt.  11.  Katalin  megszokott  munka- 
társai közül  csak  kettővel  találkozunk  I.  Pál  környezetében : 
Kepnin  herczeggel.  a  lengvel  tartományok  kormányzójával 
és  Besborodko  gróffal,  ki"^  a  külügyek  vezetését  továbbra 
is  megtartotta.  Új  eml^erek  valának.  kik  napról-napra 
maoasabl)ra  emelkedének  az  üj  császár  kegyében:  Kutaisow 
Iván    íTViÁ   főlovászmester,    a    császár    kiváló    kegyencze; 
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Kosztopsiu  FíHlor  gróf,  n  külügyi  koriiiáiiy  (^gyik  liofolyásos 
tagja  s  oíry  i^leig  Hesborodko  johl)  köze:  Kurakin  Sándor 
iKTCzeg  alkaiiczdlár  és  fivére  Kurakiii  Alexej  íoügyész  és 
Araktsejew  Alexej  gróf,  a  tüzérség  főfelügyelője.  Köviddel 
11.  Katalin  halála  után  sír))a  szállott  a  múlt  idok  egyik 
hósi  alakja:  az  agg  lUiinéiizow-Szadunajszkij,  a  largai  es 
kat^uli  gyózó  s  a  kutsnk-kajnárdsi-i  l)éke  létrehozója.  Pál 
császár''lnélt()  alakban  adott  kifejezést  elismerésének  s  az 
egész  hadsereg  három  napra  gyászt  öltött:  a  kitünó  had- 
vezér emlékére  pedig  egy  obeliszket  emelt,  melyen  e  szavak 
valának  olvashatók:  liuínénzow  győzelmei  emlékének  szén- 

telve. 

Mint  iii:ír   omlítők.    II.   Ivaüiliu    azon  iiillaiiatban   köl- 
tözött  el   az   élük   sorálK)!.    midóii   a   perzsa   liáhorú  még 
folyamatban  volt  és  a  iVanczia   köztársaság  ellen  kötendő 
coálitio  ténye  befejezéséhez  közel  állott.   1.  Pál  gőggel  telt 
jelleme  nieíiniagyaniziiatóvá  te.szi  azon  ellenszenvet,  de  nem 
a   gvíílölctíít.    melylvel    a   tVanczia   köztársaság   és   annak 
vezérlő  tényezői  iránt  viseltet('k.  Ebben  megegyezett  Katalin- 
nal,  bár  a  császárnő   egészen   más  szempontból   fogta  tel 
a  franczia   foiTadalmat.    s  annak   kitörését   az   elemi  erők 
iivilvánulásának    tekintette,    melyet   enil)eri    ész   és   akarat 
nem    vala    képes    feltartóztatni.    Az    iij    császár    gynlolete 
daczára  sem   akart   fegyvert   fogni   Fraucziaország   ellen ; 
beszüntette    az   Ausztriával    és   a  többi    hatalmasságokkal 
folytatott  alkudozásokat,  talán  egyedül  azon  okból,  mert  ez 
anyjának  műve  volt.   és  nagy   hangú  nyilatkozatban  adta 
tudtára   az   orosz   népnek:    miszerint    a  békét    tenntartani 
óhajtja,   minthogv  arra   az  országnak  nagy  szüksége  van. 
Hasonló  szellemtől  vezérelve  visszahívta  győzedelmes  sere- 
o'eit  Pei'zsiából  és  a  kaukázusi  tartományokból  is.  Egyúttal 
Uidtára   adta  a  londoni   és  bécsi  udvaroknak,   miszerint  a 
hármas  szövetség  eszméjének  megvalósítását  ez  ido  szerint 
nem  tartja  összeegveztetiietőnek  Oroszország  érdekeivel. 

Pál' császár  első  teendői  közé  tartozott.  1.  Péternek 
ismeretes  önkényes  trónöröklési  rendét,  mely  különben 
sem  jött  még  valódi  "■vakorlatba,  eltörölni,  s  helyette  az 
örökösödési  rendet  az  "elsőszülöttség  jogán  szabályozni ;  ini 
a  monarchiái  elvnek  különl)eii  is  inkább  megtelel.  Ezen 
nagyfontosságú  kénh's  megoldása  után  a  császár  a  had- 
sereo'.    a   i)énzügy   és   a  belkormányzat   t(!réii   számos,   ,jo 
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i'észheii    indokolatlan    és  szfik.^égtelen    újításokra  határozta 
maíiát,  csnpán  azon  törekvéstől  ösztönöztetve,  hogy  anyjá- 
nak alkotásait,  melyekkel  semmiljen  sem  értett  egyet  meg- 
változtassa vagy  olyanokkal  helyettesítse,  melyek  saját  el- 
fognlt  belátásának  köszönték  keletkezésüket.  Az  új  katonai 
szabályzat] )an  a  tisztek  kötelességei  békében  és  háborúban 
nagyol)b  pontossággal  és  határozottsággal  körülirattak  s  a 
szolgálati   viszonyokhoz   alkalmaztattak.    Pontosság  és  vak 
(Migedelmesség  képezték    az  új  katonai   szabályzatok   értel- 
mél)en  is  a  katona  elengedhetetlen  és  legelső  kötelességét. 
(Jsakhogy  Pál  császár    a  büntetések    meghatározásában  és 
alkalmazásá))an   nem  volt   elég  következetes  és  méltányos. 
A    császár    kicsinyes    gáncsoskodásai    inkább    szánalmat 
(h-denielnek ;    lijításai  legfőkép    olyan    külsőségekkel  foglal- 
koztak, melyek  épen  semmi  fontossággal  sem  bírtak.  Mint 
111.  Péter,  Pál  is  a  i)oroszkultus  híve  volt.  ámbár  a  porosz 
hadsereg  ez  idő  szerint  korántsem  állott  azon  magaslaton, 
mint  II."  Frigyes  idejében:  a  porozott  hajtekercs,  a  csattos 
czipők,  a  dísztelen  phantastikus  alakú  fövegek  nem  tetszettek 
az  oroszoknak;    de  még  nem  is  voltak  semmi  tekintetben 
sem  czélszerűek.    És  mégis,    Pál   császár   annyii-a  ragasz- 
kodott ezen  ízléstelen  külsőségekhez,  hogy  semmi  áron  sem 
tágított  makacssággal  védelmezett  rögeszméitől.  Souwórow, 
az  öreg  csatahős  és  a  múltak  nagy  hagyományainak  kép- 
viselője,   zsémbes  egykedvűséggel   fogadta  új  m^ának  czél- 
szerűtlen  újításait  s  egy  alkalommal  a  következő  szavakra 
ragadtatá  magát:  „A  hajművész  fodrászpora  nem  puskapor; 
a  csattok  nem  ágyúk ;  a  hajtekercs  nem  szurony ;  mi  nem 
vagyunk  németek,  hanem    oroszok  .  .  .  .  *  S  a   törökök  és 
lengvelek  legyőzőjének   ezen  ártatlan    nyilatkozata  annyira 
felhííi)orítá  a  császárt,  hogy  az  érdemes  aggastyánt  birtokára 
Kutsewszkojeba.  Novgorod  mellett  száműzé,  hol  a  különben 
kedélyes    öreg   uiudmában    a   legkülönljözőbl)    és   legellen- 
tétesebb  foglalkozásokra  adta  magát. 

De  I.  Pál  neiu  állapodott  meg  reform  kórjában  a  had- 
seregnél, hanem  a  következetlenek  szokása  szerint  hirtelen 
átcsapott  a  legellentétese))b  dolgokba,  s  így  a  pénzügyi  állam- 
gazdálkodás köré))e  is;  hol  csakugyan  lett  volna  sok  orvosolni 
való.  ha  a  császár  a  kellő  tapintattal  és  erélylyel  jár  vala  el.  A 
költs('*ges  udvai'tartás,  a  háborúk,  a  közhivatalnokok  hűtlen 
sége  és  megbízhatatlansága,  végre  a  kegyenczek  tékozlásai 
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mélyen  megingatták  az  állam  pénzügyi  ogyonsúlyát.  Csak- 
hogy (^i^tui  bajokon  az  nj  császár  aligha  képes  volt  segíteni.  .  . 
Sokkal  töl)i)'jót  és  áldásost  ért  el  I.  Pál  J()  szívével,  mely 
néha  hamisítatlanul  nyilvánult.  így  ezereknek  a  Szibirlába 
száműzöttek  közül  visszaadta  szabadságát  és  ))ecsületes  jö 
nevét;  söt  magát  a  lengyel  szal)adsághöst  Koseiuskót  a 
schlüsselburgi  börtönben  személyesen  felkereste  és  sza»)ad- 
sáu-ával  ajándékozá  meg  több  társával  együtt.  Poniatowski 
Szaniszlö'lengvel  királyt  (írodnöból  Szent- Pétervárra  hozatta, 
hol  meglehetős  szal)adságot  élvezett.  Egyszersmind  gröf 
Ostermann  által  egy  körjegyzéket  szerkesztetett  s  intézett 
az  eurói)ai  hatalmasságokhoz,  melyben  kifejti,  hogy  Orosz- 
országnak és  népének  Igékére  van  szüksége,  minthogy  az 
negvven  évi  idöszakl>an  esckély  kivétellel  mindig  hadilái)on 
állott  és  roppant  mértékl)en  felszaporodtak  az  állam  adós- 
ságai. 

]la  azonbnn  I.  Pál  i>ékeszeretetét  közelebb  íigyeleml)e 
veszszük  és  vizsgáhnlásunk  tárgyává  teszszük,  azt  fogjuk 
találni,  hogy  annak  indoka  a  császár  öiiállötlanságában 
és  azon  töivkvési)en  rejlik,  hogy  ))ékeszeretete  miatí  az 
emberiség  jótevőjének  és  bölcsnek  neveztess('k,  ki  gyűlöli 
a  hálíorút'  és  viszályt  és  Igékében  óliajt  élni  az  egész 
világgal.  Hrre  vall  azon  riVsze  említett  körjeuyzékének. 
nií^ly  arr<')l  l)izto>ítJa  i\  liatalniasságokat.  ..Iiogy  ni-oszország 
békeben  és  cgyctérli'slK'ii  kí\án  élni  szonisz(Mlaival  ('s 
szövetséü'eseivel.  Iiouv  meu'szerezze  niauának  az(Hi  eszközö- 
ket,  melyekre  szüks('ge  leend  a  jövcndóiK'n  a  íranczia 
köztársaság  ti'ilcsapongásait  fékezni  s  erőszakos  áramlatá- 
nak hatását  ellensúlyozni ;  nehogy  a  törvények  és  a  jog 
veszélyeztetésével  a  hit  és  az  erkölcsök  teljesen  veszendőbe 
menjenek. ^'  S  midőn  Oroszország  régi  szövetségese,  Ausztria. 
Jionapartc  Napóleon  által  a  mcgsenunisülés  szélére  szorít- 
tatik  s  a  Icobcni  egyezményekre  majd  a  campo  formioj 
békére  kényszeríttetik,  Pál  császár  megtagad  tőle  minden 
segélyt:  sőt*^ parancsot  ad  az  orosz  tengerihad  visszatérésére, 
mely  a  hármasszövetség  létrejövetelének  reményében  röviddel 
eléld)  az  angol  tengeri  erővel  egyesült  vala.  hogy  Franezia- 
ország  partjait  zárlat  alá  helyezze.  A  császár  egyszersmind 
utasítja  l)erlini  követét,  hogy  jelentse  ki  az  ottani  fraiiezia 
meu'b'ízott.     i^aillard     előtt    —    mert    Szent-P('tervároTr    a 
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miszerint  Orosz<jrszág  nem  tekinti  magát  háborúljan  lévőnek 
Francziaországgal.  hogy  mitsem  tett  a  köztársaság  érdekei 
ellen,  melvlvel  Igékében  óhajt  élni  s  melyre  szövetségeseit 
is  rávenni  erős  törekvése  leend. 

Azonban  a  [)olitikai  körülmények  nemsokái'a  úgy  fej- 
lődének, hogy  Oroszország  sem  vonhatta  ki  magát  azok 
hatása  alól.  Á  császár  l)ékeszereteténél  erősebl3ek  valának 
azon  tények,  melyek  akaratán  és  számításán  kívül  fejlő- 
dének s'  melyeket  hatásaikban  feltartóztatni  nem  állott 
hatalmában.  Á  politikai  események  elenú  erővel  követték 
egymást  és  halomba  döntötték  a  békebarátok  elméleteit.  A 
béke  Ausztria  és  a  franczia  köztársaság  közt  Campo  Formio- 
lian  megkött etetett,  melynek  következtében  a  joni  szigetek 
A'elencze  kezéből  a  franczia  köztársaság  birtokába  mentek  ;it. 
Ezen  ténynyel  Francziaország  egyszerre  veszélyes  túlsiilyi'a 
emelkedék  keleten  és  befolyását  a  török  kormányra  oly 
értelend)en  érvénvesítheté.  melv  korántsem  lehetett  közönyös 
<h'oszországra  s  kormánypolitikájára. 

A  hangulat  Szent-Pétervárott  s  a  császár  békepolitik;ija 
most  egy  "csapásra  megváltozott.  A  békeáramlatot  a  ieg- 
szenvedéiyesel)b  harczvágy  váltotta  fel.  Mindenki  a  közel 
liál)orú  esélyeiről  beszélt,  inelynek  előnyeit  és  lehető  sikereit 
felfogása  szerint  méi'legelte.  S  midőn  híre  teijed(4t.  hogy 
ii  párisi  ,.Directorium"  i.engyelország  visszaállításának 
eszméji'vel  foglalkozik  egy  porosz  királyi  lierczegge!  mim 
lengyel  királylyal  élén.  Pál  császár  franczia  gyűlölete  ép  oly 
kis/ámithatatlan  volt.  mint  elébb  béke  apostoloskodásának 
liilsága.  Pgyancsak  a  ..iMrectoriuni"  megbízta  a  lengyel 
menekültet  Í)ombro\vski-t.  hogy  toborzaua  Olaszországi);'. n 
szabadcsapatokat  i  Oroszország  ellen,  melyek  elszállításár()l 
és  használatáról  a   köztársasági  kormány  intézkednék. 

J*ál  császár  az  lij  })olitikai  íbiMlulatot  a  maga  részéről 
azzal  vezette  be.  hogy  Condé  berezeg  csapatát,  mely  a  Jiajna 
melh'kén  innnár  befejezte  működését  minden  eredmény  nélkül, 
zsoldjába  foaadta  s  nn'nteo-y  tízezer  franczia  kivándoroltnak 
men(Ml('klie1vet  adott  \\'(jllivniában  és  J\)doliában.  S  nndon 
a  császárnak  tudomásái'a  jutott,  hogy  Wlll.  Lajos  l]raun- 
schweigljől.  hol  menedéket  keresett,  kénvtelen  volt  eltávozni, 
készséo'oel  felajánlá  neki  a  mietaui  herczeai  kastélvt  állandó 
lakhelvül.  ea'vszersnhnd  azoiTuaii  200  ezer  i'ul)el  évi  jőve- 
(leimet  enu-ed('dvezett  az  elűzött  lü'alkodónak. 
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Azonban  mindez  noni  volt  ológsóges  a  nyilt  szakadásra 
Oroszország  és  Fi'ancziaország  közt:  de  a  jelek  minilinkábh 
szaporodtak,  melyek  a  vihar  erös/akos  kitnrrs('t  siettették. 
Egy    franezia    expeditio    volt    készídöhen    a    Fekete   tenger 
fetol,    melvnek    valósziniísége    vagy    czélszeríisége    mellett 
ugyan   kevés  ok  lieszélt.  de  a   pnszta  liiV    is    elégségesnek 
látszott,  hogy  Oroszországot    (Vs    kormányát    a    legnagyobb 
izgalomba  ejtse.   A    Fekete  tenger  kikötői  gyorsan   megerő- 
síttettek és 'védelmi  állapotlía    helyeztettek.    Az    események 
azontnl     még     rohamosalíban     í'iiék    egymást.     Bonaparte 
Napóleon   elindnlt  sokáig  njtegett  titokszi^ríi  iitjára:  Fgyp- 
tond)a:    iitközlien    kikötött    Málta    sziu'etén    és    rövid    iiton 
elíizé  onnan  a  sonverain   máltai    lovagokat,  kik   llompeseh 
o'ról"    na«ivmesterrel    élídcön    koi'ántsem   fejtették  ki   a/t  a 
vitézséget  és  férlias    h'4ekjel(Md('tet.    mely    Favalette    nagy- 
mester nevét  oly  end('k(V>etess('    tev('  a    tr>rt('nelend)en.    Az 
otthonjnkt()l    megfosztott    máltai    lovagok    Szeiit-lN'tervárra 
költöznek  s  Pál  császártöl.  kinek  fővédnöksége  alá  kívánnak 
helyezk(Mlni.  kitüntetésiekkel   togadtatnak.  Majilnem  egy  idö- 
))ei'i    (\u'y    franezia    ser(\g    partra    s/áll    Oorfn    szigi^tén  s  a 
franezia   köztársaság  nevében   birtokba  veszi  a  joni    szige- 
teket,  mely  alkalonnnal  az  ottani  orosz  konzul  SzagurszkiJ, 
fogsáuba    helyezti^tik.     \'égi'e    a    pápa    kénytelen    lí('>máböl 
menekídni  s  az  örök  városban  kihirdettelik  a  franezia  köz- 
tái-sasáu'  védnöksége  melh^tt  a  jV>mai    köztársaság.    Mindez 
oly  roíiamos  gyorsasággal  fejlődik,   hogy   egyik  esemény  a 
mVisikat  látszir  kiszorítani  az  (MnbíMvk   érdeklődéséből. 

Ilyen  körülmények  közt  Oroszországnak  le  kellé  mon- 
dania 'békepolitikájáré)l.  mely  (V.  idő  sZíM'int  annigyis  ki- 
vihetí^tlen  vala  :  s  Pál  császárnak,  ki  m('\g  az  imént  vissza- 
utasítá  az  ide  vonatkozó  ajánlatokat,  most  gyorsan  utánna 
kellé  néznie  elfogadható  szövetségeseknek,  nehogy  az  ese- 
ménvek  által  niegle|»ettessék.  Törökország,  mely  a  franeziák 
partra  szállása  által  Fgyptomban.  majd  IJiMiaparte  szyriai 
hadjárata  által  komolyan  fenyegetve  látta  magát,  sietett 
véd-  és  daczszövetségr<^  h'pni  Oroszországgal.  Majd  létrejött 
a  szövetség  Angliával.  Ausztriával  és  a  nápolyi  királysággal 
is.  úgy.  hogy  az  17!)S.  nyár  derekán  Oroszország  érdekei 
inkább  minrvalaha-  azonosultak  az  említett  államok  érde- 
klővel, melyek  a  franezia  tnlsiily  által  nemcsak  hatalmi 
állásukban.   haniMu   anvagi   ('rdekeikben  is    komolyan    me 
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valának  támadva.  Ezen  szerződések  értelnn^ben  J.  Pál 
császár  elrendelé.  liouv  az  orosz  hajóhad  a  törökkel  egye- 
sülve csatlakozzék  az  ai'iaol  haj('>hadhoz  a  Földközi  tengerben: 


továb])á  Hollandban  és  a  joni  szigeteken  egy-egy  orosz 
dandár  szálljon  i)artra  és  támogassa  a  szövetséges  seregek 
működését. 'EüTidejüleg  egy  jelentékeny  hadsereg  rendel- 
tetett a  német 'császári  hadak  támogatására  Olaszországba 

és  Svájczba.  i       ix     u^    i  i 

Míg  P>onaparte  Napóleon  Egyptommal  volt  elíoglalva. 
honnan    hajóhadának    megsemmisítése    után    csak    kevés 
ívménye    V(')lt  Franeziaországl)a   visszatérni,    azalatt  Orosz- 
ország'  vezetése   alatt  egv    coalitio   alakult   Franeziaország 
elkM^'^melv  a  köztársaság  fennállását  a  legnagyobb  veszely- 
lyel  fenyegeté.  Oroszország,  Anglia,  Törökország.  Ausztria 
és  Nái)olv   szövetkezének  egymással ;    s  ki  tudja  mdyenne 
alakulnak    vala    a    viszonvok.    ha    Bonaparte   Napóleonnak 
nem  sikerül  a  visszatérés  Egyptomból,  mert  a  Directonum 
nem  lett  volna  képes  a  veszélyt  elhárítani,  mely  e  pillanat- 
lian    Fi'aneziaorszáu-ot    és    a    köztársasági    kormánylormat 
fenyegette.  Poroszország  királva.  Ili.  Frigyes  Vilmos,  ezúttal 
nem  csatlakozott  a  coalitióhoz.  melytől  magának  és  országá- 
nak csak  kevés  sikert  ígért.  Báró  Thugut,  a  bécsi  kormány 
elnöke,  II.  Ferencz  császár  nevében,  hivatkozással  az  olasz- 
oi'szági  viszonvokra  ismételve  sürgette  az  orosz  segélyhad 
lue^érkezését  'mint    a  melv    nélkül   a  hadjárat  eredménye 
kétséo-esnek  látszott.  I.  Páí  ennek  következtében  Kosenberg 
és    Rimski-Korzakow   tábornokok  vezénylete   alatt  40  ezer 
eml)(M*t  küldött  a  császári  hadak  támogatására  Olaszországba. 
Az   egyesült   hadsereg    f(^ladata  volt.    a    francziákat    Olasz- 
orszá<2:ból  és  Svájczból  kiűzni  s  a  harcz  színhelyét  franezia 
területre  tenni  .-it.  Egv  másik  hadsereg  Hermann  tábornok 
parancsnoksága    alatt  Hollandba  küldetett   hasonló  czelljol. 
]oy  euTszerrc' :  nvugaton.  délen  és  keleten  találjuk  az  orosz 
hadalfat.  mint  a  moimrcliiai  kormányforma  őreit,  elkeseredett 
harcz))an  a  köztVirsasággal  és  annak  képviselőivel,  l  sakow 
tengernaüv  a  Fekete  tengerl)ől  jövet  a  Bosporusljan  egye- 
sülvén a  török  hajóhaddal  lobogó  zászlóval  és  ágyúdörgések 
tisztelgése  közt  haladott  el  Konstantináimly  és  a  serail  falai  alatt, 
hogy  a  joni  szigeteket  kiszabadítsa  Franeziaország  kezéből. 
Időközben  a  bécsi  haditanács  és  az  udvar  nagy  zavar- 
ban volt.    houv  kire  bízza  tábornokai  közíil  a  szövetséges 
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liadsoroo-  foparanesnoksjiont.  Az  ausztriai  liadsei'og  ivgi 
tá))orii()kai  iiciii  l>izoiiyiilt;ik  alkalmasaknak  sem  a  Jiajua 
iiiellóki.  .si'iu  az  olasz  liarcziiiezoköii :  töbhnvire  öreí>:ok 
vah'mak  ós  a  vvíxl  iskolál)('>l  kcríilti^c  ki.  iiiolviK'k  ti'aditiójix')! 
iKMii  valáiiak  k<''|)(\sek  kil)()iiíakoziii.  Ilvcii  köi-íiliiK'iívck  közt 
a  Ix'Csi  udvar  iivilt  kív;(iisáü;ii*a  S()u\v('>r<)\v-Iíiiiiiiikskii.  a 
törökök  <''s  a  Iriigvrick  \'(h\H\  jclöltctí'k  ki  az  auszíriai-orosz 
hadak  í"ö)iaran(*siioki  állására.  I.  Pál  császár  a  köv('tk(V,ö 
hízeluö  szavakkal  liívá  vissza  S(Mi\V('>r()\v()t  falusi  sz;ini- 
uz('t(''S(d)öl.  liDVíi  öt  rr)vidd('l  clí'liö  egy  ösziiitr  ("s  tal;il<'> 
nvilatkozata  kíA'cíkczti'dxMi  kíi!d(':  .. luaz.  lioiiv  Simiw^'h'ow- 
nak  nincs  szilksi'go  a  öaöí'Toki'íi.  d('  a  hazának  s/íiksí'gc 
van  Sí)u\V()i*()\v-ra." 

lionapartc  ni('ü'  niindíi:'  Kuvutonihan  vauv  a  szvriai 
puszíaságokhan  ví'sztegclt :  s  Kur('>|»;ihan  nnndcnki  azt  hiííc 
liogv  az  arcok'-i  ('s  rivoli-i  hös  cljátszá  1('>i'r(''nclnii  szcrcjd't. 
A  Jhrccíoi'iuni  ideges  kapkod.'isával  elárulta  íchctetlcnsi'gí't: 
a  coalitio  uvözchne  ('s  a  k'")Zt;irsasáu'  luikásn  hiztnsnak 
látszott.  Xeincsak  Francziaország  niegvédivsí'röl  volt  c  pil- 
lanathan  sz(').  hauíMu  azon  V('*gtclcn  liosszTi  strat('giai  \'onal- 
nak.  nielv  a  Zuvdei*  taváról,  a  H;ijna  inclh'kr'ii.  Ilclveíián 
keresztül  a  liguri  öholig,  innen  |>edig  lífniiíiig  ('s  a  nápolyi 
királyság  hukása  ut;in  alakult  [»aríhenop;ici  köztársaság 
partjáig  terjedt.  Kzen  hosszi'i  vonalat  170  <'Zcr  enduM' 
vi'deluKV.te  a  szöv(Ms('gesek  :\{)()  ezer  katonája  ellen.  A 
Ih)llandhan  eu'vesült  anu'oí-oroszok  ellen  Ih-une  táhoi'uokot 
állííá  a  I)irectoriuni :  nn'g  a  lííijna  nielh'ki't  l\;iroly  f'öhei'czeg 
ellíMi  .lourdan  ('s  IJernaíloíte  t.'ihornokok  V(M|clinezí(''k.  Svájcz- 
han  Massena.  Felsö-It;ili;ihan  pedig  Scliei'ci-  vezi'iiyeltek  a 
köztái'sasíigi  hadakat:  v(\gr(^  N;ipolyhan  Mac<|ou.Mld  t;il)ornok 
kezí'he   volt  a   V('deleni    lettW'c. 

Az  1T1>!)  tavaszán  feleítiMi  rossziíl  állottak  a  köztársaság' 
üiZ'vei.  Ivárolv  föluM'czegnek  sikeridt  Stokaeh  mellett  -lourdant 
megvei'ui:  minek  következtí'hen  teuy véreit  Massena  ellen 
fordíthatá  s  henvonuilt  Svájczha.  Majdnem  uuvanazon  idö- 
hen  Sídu'rer  is  tM'Z('dv'env  veresi'^-et  szenve*!  Maunano  mellett. 
hl'  iizri't  a  íViiiic/.iák  szilánlaii  ;ílliittak  a  vcszodcIciiiIxMi : 
Tiii'in.  Fliji'ciic/..  líijiiia.  .\;i|i()ly  cs  számos  clsűi'aiiíiii  ci'össrg 
kczciklicii  vdlt:  s  iniilőii  l<'clső-it;ili;iliaii  Moi'oau  tiilntriiok 
Sclici-crt  t'ch'áltá  ('s  az  AiMa  voiiak-íra  liiiziMli'k  \issza.  a 
viszniiyok   iii'iiiilcg  jiililu'a  látszottak  tn|-i|iilni. 
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Í<n-  áll<ittak  a  viszoiivuk.  mu\nn  Somvórow   17'.)!).  óvi 
márczh'is  véséii  Olaszországba  .■rkozctt  és  átvette  a  szovet- 
fsé<,-es    luMlak    főparancsnokságát.    Sonwórow.    kit   a   torok 
han-ziiM.zökoii    tanultunk    niogisn.orni,    a   gyors    cselekvés 
,Mnl)orr  volt:  keinmv  és  lia.jthalallan  katona  minden  izc-bcn 
annak  ermvcivel  .:..s'hii)áival:  ki  nem  volt  hajlandó  szandrkat 
ós  terveit    a  l^écsi   katonai    köröknek  elárulni:    s  midou  a 
l.écsi    Ilofkri.-sratli    haditervének    l»'mutatásara   ^^Z;,"!"''  ;,'^ 
t,.l    Suuwörow  cu-v   íiivs  felliatahnazást  mutatott  elo  1.  ial 
császár   aláírásával,    mibe  azután    amazoknak    akarva  nem 
akarva   h.-lc  kelh;  nvugodniok.   Katonai   hitvallása  a  követ- 
kezőkbe   toulalható  "össze:    ..Kies  áttekintés,   gyorsaság  es 
határozottság:    a  hadsereg    éle    ne  várja    l)e  soha    az  uto- 
l.adat.    a  golyó    l,alga  jé^szag   s  csak  a  szurony    biz  os  es 
„kos-  Xauv  mulatságára  szolgait  az  izmailai  g\oZ()nek  az 
ausztriai    ezredek    lassúsága:    ..Csupa  i.ara<le  es  bekemoz- 
,|ulatok.  semmi  mas."  monda  nevetve.  ..az  ausztriai  hadsereg 
|,Mv„aovobb  hilKija.  -  túlságos  önhite  vagy  öiibizahiKu  .  . 
a  In.Vlelmel    keíl   megtanulni,    melylyel   mindent    elerhetm. 
,.ll,"„l,en    a  íulvtonos  vereségek    kimerítik   es    ('Ikeseritik  a 

I j„t,b    katonát.    .V  német    császár  azt  kívánja,    hogy.    Ha 

holiian  iitközetre  készülök.  elébl>  tegyek  ma  nála  tudakozást 
IV'csb.'U  l»e  ez  képtelenség,  mert  a  viszonyok  oly  gyorsan 
változnak  a  háborúban,  hogy  lehetetlen,  egy  bizonyos  terv- 
hrz  kötni  ma-unkat.  .V  szerencse  olyan  niint  a  viHam.  s 
az   alkalmat    üstökénéd    kell    megragadni,    mert    masodszoi 

s(jliasem  ti'r  vissza  .  .  ."'  ^  ,      , 

V  szövetséges  ausztriai-orosz  hadsereg  40  ezer  nemet 
s  u-vanannvi  orosz  katonáidéi  állott:  az  utóbbiak  Jíosenberg 
(•■s  ■  ÍJebinder  tábornokok  alatt.  II.  Ferencz  császár  csak 
arra  ké^rt..  a  fö,,aranesnokot.  hogy  úzze  el  a  francziakat 
Fel.sö-(Jlaszországb('.l.  de  ne  vigye  át  a  liarcz  színhelyet  a 
Po  ioblmartiára.  SouNvörow  ezt  megígérte,  de  azon  világos 
kikötéssel.  íioov  a  bé<-si  Hoíkriegsrath  ne  avatkozzék  semimi)C 
s  bízz(dc  meg- 'feltétlen (il  terv.'lien  és  cselekedeteiben. 

\  szövetséges  hadakkal  szemben  Felső-Olaszorszagban 
rsak  mintegv  80  ezer  köztársasági  katona  állott,  s  ezek 
közt  egv  4000  emberiből  álló  lengyel  legio:  kik  azonban 
itt  .■■1.  olv  kevéssé  .'itek  .-s  munkálkodának  egyetertesl,en, 
mint  hazájukban:  a  viszálykodás,  féltékenykedés  es  köl- 
csönös bizalmatlanság  r.-gi  hibája  volt  a  lengyel  nemzetnek. 
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IMoreau  tíilxíniok  a/  Adda  iiiollctt  várta  Le  a  szövetségeseket: 
s  Olaszország  sorsa  azon  íiíközet  kinienetelétol  függött, 
iiielyheii  az  ellciisiges  liadak  egvinással  iiicgiiK'rkozendók 
valának.  .Aiialatt  Soiiwórow  a  föliaddal  Moivaii  ellen  indult. 
Kray  tábornokot  Mantna  <'lfoglalására  illetve  ostromára 
reiidelé.  Souwórow  átlépvén  az  Addát.  Cassano  mellett  meg- 
ütközött Moreau-val.  kit  heves  és  véres  mé'rközés  után 
teljesen  megvert  és  visszavonulásra  k('nysz(i-ített  Picmontlia. 
A  cassanói  gvözeliMn  következménve  volt.  In^gy  a  íelsö- 
olaszországi  városok  és  erősségek  Mantua  kivételével  nieg- 
nyiták  kajHiikat  a  győzőknek.  A  nagyszánni  franezia  foglyok 
közt,  kik  a  szövetségesek  kezéUe  ki^ailtek.  volt  Serrurier 
tábornok  is.  .Miután  időközben  a  Heino  vonala  is  a  szövet- 
ségesek birtokába  jutott,  iloreau  a  tengeri  alpok  között 
kei'esett  m(Mied('ket.  a  dél   felől   közelgő  segi'lyt   bevárand/). 

Souwórow  a  szövets(''g(\s  hadsereg  élén  ünm^pélyes 
bevonulását  tai1á  3Iilan(')ba.  a  nemesség  és  papság  s  a 
monarchiái  érzehníi  lakosság  örömrivalgása  között :  egy 
rendelettel  megszünteti'  a  eisalpini  köztái'saságot.  l>ona])arte 
Nai)oleon  olasz  főv(7.ér  alkotását  s  előkészülődéseket  tett 
a  Hofkriígsi'ath  ('s  a  Ui'met  császár  Ví'lenn'nye  ellem're 
a  Po  jobbpartjára  tenni  át  a  harez  szín  hely  ('t.  Időközben 
íblvtatta  Alantua  osti'omát  ('s  inti'zkedeít  Alessandria  és 
Tui'in  ostrom.'ir('»l   is. 

Iiómában  és  Nár)olvban  naiiv  izualmat  szüli  a  cassanói 
vereség  híi'e  s  a  forra<laloni  ('s  a  köztársaság  ellenségei. 
s  ezek  száma  jelentékeny  volt.  már  a  rtgi  állapotok  vissza- 
helyezésének oY)ndolatával  kezdíMudv  foglalkozni.  Minden 
attól  füuu'ött.  vájjon  sikerülend-e.  euv  szerencsés  foi'dul;ittal 
a  vereséu'  erkölcsi  ('s  anva<:i  k(>vetkezni(Miveit  még  idej(*ben 
elhái'ítani.  Maedonald,  ki  a  v(^sz('lyes  helyz(^t(4  átlátta,  sictett 
25  ezer  (inberi'el  Mon^au-val  (gTesülni.  ki  niíginaradott 
lö  ezer  end)erével  az  Appenninek  mögé  hi'iZ(')dott  vissza. 
Azonban  méu'  mielőtt  a  tervezett  eu'vesülés  megtörténhetett 
volna.  S(Mi\vóro\v  a  Tidona  folvó  mellett  mcutámadja  Mac- 
donald-ot.  kit  sikerült  heves  és  elkesercílctt  küzdel(Mii  után 
megvernie  és  a  'rrel))Ha  folyón  visszaszorítani  17:>t>.  (Ai 
június  7-én.  Töbl)  mint  fele  a  franezia  seregnek.  eg(''sz 
tüzérsége  és  tábori  készh^e  oda  veszett. 

De  Souwórow  fi'nyes  győzelme  daczára  nem  gondol- 
hatott  arra.    hogv    az  ellenséget    üldözőbe  vegye    s  annak 
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teljes  megsemmisítését  végrehajtsa.  Egyrészről  a  bécsi 
Hofkriegsrath  szüntelen  akadékoskodása,  másrészről  az 
ausztriai  liad|>arancsnokok  féltékenykedése  vagy  versengése 
])énítólag  hatott  a  főparancsnok  hadmíveleteire;  s  midőn 
arról  értesült,  hogy  .Aloi-eati  hátidról  készül  őt  megtáma(hii. 
mind(Mi  igyekezetet  oda  irányozta,  hogy  a  szövetséges 
hadakat  idejél)en  össz})ontosítsa  és  még  egy  döntő  csapást 
mérjen  a  francziák  fej(''i'e,  melv  egész  Olaszországot  felmenti 
vala  a  köztársaság  fensősége  alól. 

.Mialatt  Souwórow  Cassano  és  a  Trebbia  mellett 
harczolt.  Olaszország  déli  részéijen  sem  pihentek  a  fegy- 
verek s  időközben  Mantua  is  megnyitá  kapuit  az  ausztriaiak 
<'lőtt.  Maedonald  távozása  ntán  Xápolyl)ól,  a  reactio  hatal- 
masabban mint  valaha  felüté  fejét  és  angol  emissáriusok. 
gazdagon  ellátva  angol  pénzzel,  fegyveres  lázadásra  birták 
a  vidí'ki  lakosságot.  XVipoly  ütczáin  véres  harcz  fejlődött 
ki:  a  francziák  kitakarodása  ntán  a  lazzaroni  csőcselék 
vszövetkezett  a  vid('ki  l)anditákkal  s  valóságos  rénnu'almat 
i'ögtönöztek.  Több  mint  kétezer  ház  kiíosztogattatott  s  tulaj- 
donosaik kar(lélre  kerültek,  ha  nem  sikerült  elébb  elmene- 
külniök.  .MVg-  a  hírhedett  banditavezér  Fra  Diavolo  is  a  haza 
felszabadít()i  Jv'özt  szerepelt  a  törvénytelenség  eme  szomorú 
na|)jaiban.  így  folytak  le  a  parthenoi)aei  köztársaság  vég- 
napjai: nemsokára  visszatértek  a  Bourbonok,  hogy  trónjukat 
visszafoglalják,  s  ezzel  Dél-Olaszország  f(ílszabadulása  a 
franezia  hatalom  alól  befejezett  tény  vala.  Ezek  valának 
Souw(')row  győzelmeinek  politikai  eredményei. 

De  nemcsak  Nápolyban,  a  visszahatás  Iiómában  ép 
oly  érezhető  volt.  A  szövetségesek  győzelmei  kimondhatatlan 
izgalomba  hozták  az  örök  város  könnyen  hevülékeny  lakos- 
ságát. A  pá[>a  és  a  római  nemesség  pártja  egyszerre 
magasan  emelé  fel  fejét  s  fennen  hirdető  a  köztársaság 
küszöbön  álh')  bukását.  Championnet  tábornok,  a  franezia 
helyőrség  parancsnoka  nem  volt  elég  erős.  hogy  a  végső 
kísérletre  engedje  jönni  a  dolgokat  s  kiürítő  Kómát.  Olasz- 
ország kisiklott  Francziaország  kezeiből,  ha  nem  sikerül 
vala  az  utolsó  i)illanatban  az  eseményeknek  kedvezőbl> 
foi'du latot  adni. 

A  párisi  Dii-ectorium  érezte,  hogy  a  köztársaság  pres- 
tigeje.  ha  nem  fennállása  forog  koczkán  s  még  egy  utolsó 
kísérletet   tett.    hogv    Olaszországot   megtarthassa.   Moreau 
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('s  :\Ia(MlonaM  liíidaiiiak  tömlrkoit  ooy  új.  40  ozcr  rínfuT^ní 
áll/)  sciH'uyel  cüVOsítvíMi.  a  Covc'/órsrget  .IouImtI  t,-iÍM»niokra 
hízta:  ki  azzal  Vív.ctr  Ix'  a  hadjáratot,  ho-v  az  osti'oinlott 
AiessaiHÍriát  akarta  írlszalja.lítaiii.  Ali.u*  értesült  erről  Sou- 
wórow.  midőn  70  ezer  eiiih(M'h("il  all<')  szövetséges  haddal 
a  íVaiieziák  támadására  készült.  Olaszország  e  i)iliaiiathau 
iiKíjdiiem  (\u'észeii  megtisztult  a  rraiirziákt('»l  :  s  még  mielőtt 
Joiiltert  s/rmhcszállhatutt  volna  a  szővetsí-uvsckkeL  Ales- 
sandria  ('s  Tnrin  megnyiták  kapiiikal  s  ^-sak  Nizza  es 
l\jrtona  valának  még  a   trancziák   k<'Z<''lMm. 

Az    17!)!>.    évi    jiilius  dcivkán    .loul)ert   4.")   ez('r  kitűnő 
katonával  a  S<TÍvia  meiitíMi  cltcríilő  halmos  síkságon  szállott 
iii('<:vi-ősít(4t  táhoi'ha.   szcmhcii   a  szovclseges(4vkel.  Az  cIliMi- 
ségvs  sereg  száma  n(Mn   mutatott  naa'y  eltérést ;   h'lkcscdí's 
t(4vintet(4Km  jXMlig  vcrscnyeziítt  euTmással.  Soiiwórow  esak- 
hamar  k('szen  volt    haditt'rvi'vcl  ('s  kiadá  a  szíikséges  j.aran- 
(*sokat.    Kgyike  legvitrzehh  hajtársainak.   I)auTatii»n  hcívzcg. 
iiK'ukiv.dé  előnyemulását  azon  magaslatok  irányahau,  melye- 
ken  az  elhMisi'gcs   köz('|»|»ont  liai'czk('sz«'ii  állott:   az  elohadat 
Konstantin    Paulovits.    a   császár    iíjahh    Iím    vczényolte.    kit 
Kray    és   Mdas    táhornokok    az  ausztriai    hajlakkal    viti'Zíd 
támon-attak.    A  harcz   csaklmniMr  általános   lőn  :   a  li'aneziak 
hánndatramr*lt<')    vit('zs('g(4.    írjtcttok    ki    s    egy    h'pést^  sem 
hátráltak    s    a    szöv(1séges(dv    támadiisait    íöhhszöi'    vissza- 
v('rt(4v'.   Souwőrow  maga  hcvallá.   hogy  hasonl('»  ollentáHásra^ 
és  kitartásra  nn-g  sohasiMu  akadt:   s  már  azon  jiontou  állott, 
hogy    a  tartalékhan    h'vő    gi'ánátos    czriMh^kct    személyesen 
vezeti   az  olhMiség  ell(Mi.   midőn  vi'^u're  llagraíion  herezegnek 
sikend  az  ausztriai  esai)ah)k  segítségével  a  halmokat  sziirony- 
nval    nn\uvenni.    K   válságos    perczl^eu    Melas    táhornok   az 
alisztriai  gránátosokkal  és  uí^hmiy  ezreil  husziirsággal  hatálya 
kerül    a    franeziáknak.    kik    meghökkenve  zayarha   jönnek, 
majd  lemondva  a  továhhi  küzdídiMuről.  Jiátrálni  kezdenek  .  .  . 
Jouhcrt  mindjárt  az  ütközet  elején  t'gy   elh^isi'gvs  golyőt<'>l 
találva  lialva  vitetek  el  a  csatatérről:   helyét  Aloreau  foglalta 
cl.    ki  a  cassaiHii   kudarcz  előtt  azzal  dics(4vedheték.    hogy 
alatta    még    egy  ütközet    sem   v(\sz(^tt  el.    Moreaunak   nauy 
fáradságáha   került  a  felhondott  franczia  sereget  összetartani 
és  az  AiJjxMHÜnek  mögötti   védvonalha  visszavezetni.    .Mint- 
ec-y  8000    í'ranezia    vit('Z    liolítest(^    horítá    a   n<ni-i    harcz- 
mezőt  —   17í)!>.  (Hi   augusztus  ö-t'U  —  de  a  szövetségesek 
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veszteségei  sem  valának  csekélyei )l)ek.  olaszoi'szág  ezen 
napon  elveszett  Francziaország  számára  és  a  köztársasági 
kormáiiytbrma  vele  együtt.  Róma,  Nápoly,  Piemont  ism<'t 
visszat(M4(4:  réai  állai)Otuklioz  s  ezen  naa-v  (\s  rendkívüli 
változatok  lelke  SouAV()ro\v-Iiinmikskij.  a  törökök  euvkori 
réme.   I.   Pál  császár  tá hornoka  volt. 

Ks  valőhan.  ha  az  eredményeket  vizsgáljuk,  nem 
csekély  tisztelettel  kell  adózmmk  azon  j'endkívüli  tehetséa- 
nek.  mely  azokat  kivívta.  Souwőrow  mint  katona  majd- 
nem íüneménvszerü  jelensí'a*:  kcuKMív,  gvors.  következ(4es, 
kitart(')  (\s  csüggedetlen  :  mint  emher  nyers,  darahos.  rokon- 
szenvetlen. De  ilveii  jellemre,  ea-yéniséaTe  volt  ezen  időhen 
szídvsí'^o-.  \iio-  n('<iv  lM')nap  lefolyása  alatt  Souwőrow  három 
jelentékeny  hadsereget  tett  tönkre  s  m(\gvei'te  Moreau, 
Macdonald  ('s  .lí)uh(M-t-et.  Francziaország  legkitünőhh  had- 
\cz(''rcii.  s  véget  vetett  a  franczia  köztársaság  politikai 
in'almfmak  Olaszországban.  1.  Pál  császárt  rm'dtő  hüszke- 
séggcl  tölték  el  seregéuí^k  diadalai  a  d<''Ii  harczti'ren  s  a 
íőliadvez('r  hervadhatatlan  hah(''rjai.  Jutalmazásul  a  császár 
SouwíU'owot  herczegi  rangra  emelte  s  az  ..Italiskij"  mellék- 
ni'vvel  tüntette  ki :  egyszersniin<l  megkülih'  neki  saját  ai'cz- 
k<'p('t:  ,,A  csász.'iri  elismerés  jeléül,'  mikíMit  a  hivatalos 
okmánv  mondja,  „azon  nagv  teítidcért,  nndveket  alattvalőja 
végbevitt  s  melvek  által  a  császár  koi'mánvzása  nie^ídicsőít- 
teték."  Fgy  császári  rendelet  továbbá  megparancsolá :  „mi- 
szerint a  herczegtábornagynak  ezentéd  a  császár  jelenlétí'*- 
hen  is  nnndazon  katonai  tisztelaV'sek  im^a'adandők,  melvek 
o  ícisí'ae  számára  (dőírvák."  Iirv  tisztelte  mei>'  Jl.  Katalin 
íia   uyőzedelmes   hadvezérét  diadalai  közepette. 

Azonban  Francziaország  veresége  és  tekintélyének 
sülvedése  az  orosz  fővezíM't  csak  mind  nagvobl)  vállalah)kra 
<'s  tervekre  buzdítá.  melyek  kivitele,  tekintve  a  köztársaság 
hclyzetí't  a  iS-ik  század  utolsó  napjail)an,  korántsem  tartozott 
a  lehetetlenségek  közé.  Souwőrow  neve  e  pillanatl)an  Paris- 
ban éj)  oly  rettea'ctt  és  félelmetes  volt.  mint  Práua  ostroma 
és  megvétele  után  Lengveloi'száa-han  :  a  ])irectoriuni  mcíz- 
ré'mülve  minden  eszközhez  kapott,  hoo'v  a  fenveo-otő  rémet 
távol  tartsa  határaitól.  Souvyórownak  erős  elhatározása  volt, 
haladéktalanul  I)(4-Francziaorszáfj-l)a  benyomulni,  mihelvt 
Kái'oly  főherczegnek  Svájczban  sikerült.  Massená-t  onnan 
kiszorítani:    s    nem    csekélyebb,    mint    maa'a    Paris  volt  a 
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czélja  a  törökök  egvkori  le<>TÖzöjéiiek.  hogy  ott  a  királyi 
trónt  ós  a  kiküszöbölt  keresztény  vallást  régi  tényében 
visszaállítsa.  S  valöl)an.  nem  az  orosz  fővezéren  nmlt  a 
merész  tvrv  megvahVsnIása.  mely  a  marengói  katastropha 
helyett  más.  ^W  bizonyára  nem  csekélyebb  meglepetésben 
részesítette  volna  a  világot. 

Azonlian  a  szövetségesek  Bécsben  és  Lomionban  egy 
új    haditervet    k('szít('ttek    s    így    meghiiísították    az    orosz 
fővezér    merrsz    de    nem    kiviheteth^i    tervét.  Thugut  báró 
és  a  lloíkriegsrath  döntő  oyö/j^mci  daczára   ni^n  szívesen 
nézték  a  szövetséges  seregek  élén  íSoiiwórowot.  ki  kinnUctlen 
és  hatái'ozott  felléi)ése  által   nem  egyszer  nevetségessé  tette 
a  bécsi  köi-ök  in-atag  és  féltékenykedő   mérvadó    vezetőit. 
Az  ansztriai  tábornokok  még  kevesebb  rokonszenvv(^l  visel- 
tetének az  orosz  fővezér  iránt.   így  történt,  hogy  ni'gyhavi 
szerencsés  eírvíittmíiködés  és  a  Növi  melletti  nagy  gy(r/elem 
után    a    szövetséges    sereg    elvált    egymástól,    hogy  külön- 
külön   folytassa  a  hál)ornt.  melynek  végeredményét  ekképen 
koczkái"a'tett(^k.  Az  nj  haditerv  sz(4'int.  nn^ly  Szent-l^;tervái- 
meo-felelő  hozzájárulása  nélkül  Londoniján  és  iíéesben  alla||it- 
tatott    meu.    íS(m\vóro\vnak    az    orosz    seregekkel    hahuh'k- 
talanul    ))e  kellé  nyonndnia  Svájezba:  s  mintán  a   Hiniski- 
Korzakow  tábornok  siM'egeivel  egyesült  és  .Massenát  onnan 
kiszorítania    sikerült,  a  .Inra  bérczí^n  át   Franehe  Comtéba 
tenni    át    a    továi)bi    harez    színhelyét.     Lzalatt    Károly    lV»- 
herezeg  a  Ji^ijna  mellekéről,  Melas  ])edig  Itáliából  igyekez- 
nék   behatolni     Franeziaországba :    nn'g    Vork    berezeg    és 
Hermann    tábornok     az     (^a'yesült     angolorosz     seregekkel 
Hollandból   veuk('p   kiűznék  a  franeziákat  s   véget  vetnének 
a  l)atávi    köztársaságnak.  Ezen  terv,    mely  merő))en    ellen- 
kezett Sonwórow  szándékával,  ki  feltartózhatatlannl  Ly^m-on 
keresztül     Párisl»a     akart     indulni,     hogy     ott     sziironyai 
védelme  alatt  Franeziaországnak  a   béke  fel  tételeit  előírja, 
foa-anatba    ment:    s    a    jövő    megmutatta,    hogy    jobb    lett 
volna  a  hadjárat  továi)bi  menetét  a   főhadiszállás  határoza- 
tára,  mintsem  a  zöldasztal    mellett    tanakodó    urak  elfogult 

ítélőre   bízni 

I)(^  Suuwórow  sokkal  jol))»  katona  volt.  semhogy  a 
maííasabl)  határozatoktól  az'  engedelmességet  megtagadta 
volna:  esak  arra  kérte  a  Im'm-sí  kormányt,  hogy  Kámly 
főherczeget  mindaddig  hagyná  Svájezban.  míg  n(^ki  sikerül- 
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nie  fog  Kimski-Korzakow  hadtestével  egyesülni.  Azonban 
a  bécsi  körök  ebben  sem  követtí'k  a  tapasztalt  hadvezér 
tanácsát,  hanem  rendeletet  küldenek  Károly  főherczegnek, 
hogv  haladéktalamd  nvonmljon  ki  Svájczból  és  áraszsza 
el  Veregeivel  a  Kajna  mellékét  és  Schwal)ent.  A  főherczeg 
engedelmeskedett  és  Jiimski-Korzakow  egyedül  maradt 
elégtelen  seregével,  mialatt  Sonwórow  a  természet  •  gördí- 
tette akadályokkal  küzdve  az  alpesi  szorosokon  keresztül 
igyekezett  vele   eo-yesülendő  Helvétia  területén  inegjelennL 

Alig  értesült 'Massena  Károly  főherczeg  elvonulásáról 
('s  az  orosz  sereg  elszigeteltségérőí,  midőn  17^)1).  szeptember 
U-én  Zürich  mellett  hevesen  megtámadja  Korzakowot  és- 
k(}ménv  tusa  után.  mely  10  ezer  orosz  életébe  és  az  egész 
tüzérseg))e  k(M'ült.  teljesen  megveri.  Korzakow  e  sűlyof^ 
vereség  következtében  éjszak  felé  Inizódván.  Schaffhansen 
közelé))en  átkelt  a  liajnán,  hogy  vert  liadíinak  legaláljb 
maradványait  biztonságba  hozza. 

Sonwórow  augusztus  utolsó  napjail)an  hagyta  el 
Piemontot.  miután  ínég  Tortona  megvétele  iránt  intézkedett 
s  18  ezer  emberbőr  álló  seregével  a  legrövidebb  úton 
igyekezett  a  Svájezba  behatolni.  Útja  Bellinzona  felé  a 
Szent-(;íotthard  magaslatain  keresztül  vezette,  melynek  szaka- 
dásai és  elrejtett'  párkányai  meg  voltak  rakva  Lecourbe 
franezia  tábornok  katonáival,  kik  kényelmes  leshelyükből 
nagy  könnvűséggel  ejtették  el  a  kimondhatatlan  nehéz- 
s('gekkel  küzdő  oroszokat.  A  tíizérséget  nem  volt  lehetséges 
az  eltorlaszolt  szorosokon  áiszállítani  s  így  csak  hegyi- 
ütegekre kellé  a    hadviselésnek  szorítkoznia. 

Sonwórow  két  részre  osztá  seregét:  az  egyikkel  melyet 
mau-a  vezényelt,  Lecourbe  tábornokot  akarta  megsennnisí- 
teni  míg  a  másiknak  Eosenberg  tá))ornok  vezérlete  alatt  a 
franeziákat  hátulról  kellé  vala  megtámadnia.  A  Szent-Gott- 
hard  szikláktól  szakgatott  lábainál,  ég))e  meredő  havasai  és- 
jéggel  borított  kúpjai  láttára,  hol  emberi  ösvény  (\szrevehető 
nem  volt.  először  'az  egész  hadjárat  alatt  rémület  fogta  el 
az  oroszokat,  kik  a  havasi  óriásokhoz  hozzászokva  nem 
valának:  bátorságuk  mintha  egyszerre  lelohadt  volna  s  a 
legnagyobb  kislelkűség  vett  erőt  rajtuk ;  zúgolódni  kezdént^k 
s  megtaíxadták  az  engedelmességet.  Hasztalan  igyekeznek 
vezetőik  bátorságukat  "lijból  felébreszteni:  a  rémület  minden 
egyébb  érzelmet  háttérbe  szorított.  E  pillanatban  Sonwórow 
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]iiaiz"a  !('|)  az  elégilletleiiek  elé  s  így  szól  hozzájuk:  ,.Ti 
iieiii  vau'vtok  töl)i>(''  az  éii  a'vcrüiokcini :  s  én  nem  vaa'vok 
a  Ti  atviiskátok:"  s  iiiiiitlioü'v  a  vitézek  niéa*  niiiidíu' 
(laczoltak.  neháiiv  katonát  csákánvnval  és  ásé)val  a  sorok 
elé  vezényelt  és  niegparain.ísolá,  hogy  ássanak  rögtön  egy 
8Ír,i>ö(h'öt :  s  niiMoii  ez  elkészült,  a  fővezér  nyugodtan  a 
gö<löj'l)e  feküdr  s  í"('lsz<)lítá  s  zendi'ilökct,  hogy  tenictnt'k  he 
sietve  test('t.  mert  (">  nem  kíván  töldjé  élni.  A  szokatlan 
jelenet  mélveii  meiirauadta  a  kcuKiiv  katonák  kedohi'i  > 
most  egyhangiian  kiálták:  ..Nem.  nem.  te  nem  fogsz  meg- 
liahii :  vezess  Ix'imünkct  akár  a  \il;i,ü  v(\u(Mg,  mi  k('szséggel 
fogunk  követni."  S  mintha  (\ü(''szen  Tij  szellem  szállotta 
volna  Jiu'ü'  a  hadsereget,  mindenki  vci'scnvzett  a  másikkal 
az  akadálvok  leküzdéséh(Mi  s  íeltart(')zhatatlanul  előre  nv(nnult 
az  ei*"ész  sere^*'.  élén  l>aui'aíion  luM'czeiiíi'd  és  Konstantin 
J'aulovíts  nau'vherczea'ucl.  S  midőn  leírhatatlan  akadi'ilvok 
leküzdése  után  az  orosz  esapatok  áthatoltak  a  szorosokon, 
szui'onvnval  kezükljen  támadták  me^'  a  csatarendben  írj- 
állított  franeziákat.  kik(^t  hosszií  és  heves  viadal  után 
teljesen  szétvertcdc.  A  rohain')  Iieusz  folvó  felett  emelktMlő 
ú.  n.  ördöghídjánál  egyesült  az  orosz  liadNer(\a'  két  esapata. 
hoi>'V  útját  d('dfel(''  folvtatva.  Ivimski-Korzakow  dandárával 
egvesüljön.  Jtt  tudá  meu'  ^Souwórow  a  szomorú  liíit.  liogv 
az  orosz  sereit'  Züri(di  mellett  véi'os  vereséifet  szenvedett 
8    ennek    íblvtán    ki'jivtelon    volt    a    Svájczlx'il   kitakarodni. 

t-t  »' 

3Iajdnem  egyid(;jüleg  arról  is  értesült  az  orosz  fővezér, 
liogv  minden  szoros  és  átjár/)  előtte  ellenséu'cs  serea"ekkel 
meiilömve.  továhhi  előnvoimdását.  mint  látszók,  lelietetleinn'' 
tévé.  Ekkéjien  a  Mtitten-völ«ivl>en  minteuv  elsziü'etolton. 
szemben  eav  sokkal  számosabb  ellensi'a'es  sereuucl.  az 
egész  orosz  hadseiH^ü*  veszve  látszott  lenni.  (Jsak  euv  fit 
nnitatkozott  a  menekülésre,  melv  Piemontba  vezetett  vissza. 
De  erről  Souwórow  hallani  sem  akart.  Terve  volt.  hoa'v 
Zürich  helvett  a  Miitten-völu'vből  kihatolva  (darus  felé 
igyekezzék  s  a  grauhündteni  havasokon  át  elhagyja  Svájczoí: 
majd  ea'vesülve  Korzakow  hadainak  maradékaival  ea'v  i'ij 
hadnn'veleti  tervet  állapítson  meg.  Azonban  Ahissena.  ki 
]nost  már  az  összes  fran(,-zia  ha< lakat  egyesítő  parancsnok- 
sága alatt,  résen  állott  s  nem  akarta  többé  KSouwórowot 
kibocsájtani   kezei  közúl. 

S    most    játszíMlék    le    Souwórow    leafénvesebb    had- 
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nn'velete  az  egész  Inuljárat  alatt:  megfogyott  és  élelendiiány 
következt('dien"^  elkedvetlenedett  seregével  egy  mindenlicn 
bővelkedő  ellenséggel  keile  vala  életre-halálra  megmérkőznie. 
Massena  egyszerre  három  oldalról  támadja  meg  az  oroszokat. 
iMolitor  tálmrmdv'  a  közé].pontot  igyekszik  áttörni.  LeconrV>e 
a  szárnyon  támadja  meg.  míg  .Massena  hátulról  intézi  ellene 
rohamát.  \)i^  Souwórow  bámulatos  mozdidataival  ejti  zavarl^a 
a  fi'ancziákat :  gyorsan  hátrafordulva  .Alassenára  veti  inagát. 
kit  egész  Schwyz-ig  visszakerget:  azután  borzasztó  vias- 
kodás''után  megveri  és  fogságba  ejti  Lecourbe  tábornokot: 
majd  eg('sz  erejével  támadja  meg  .Alolitort  és  egész  seregé- 
vel megsemmisíti,  azután  győzedelmes  bevonulását  tartja 
(ílarusba,  hol  erős(Mi  megpróbált   katonáit  kipihenteti. 

A  harcztér  ké])ét  e  váratlan  győzelmek  egy  csapással 
nu'gváltoztatták  :  a  teljes  diadal  biztosnak  látszott.  Souwórow 
azon  ajánlatot  tévé  Károly  főherczegnek.  hogy  sietne  vele 
a  IJodeni  tó  mellékén  egyesülni,  hogy  egyesült  erővel 
támadhassák  és  semmisíthessék  meg  a  franeziákat.  De  az 
ausztriai  fővezér  nem  fogadta  el  az  ajánlatot  s  így  Sou- 
wórownak  nem  maradt  más  hátra,  mint  15  ezerre  leolvadott 
seregét  a  legnagyobb  nehézségek  leküzdése  után.  melyeket 
eléje  a  természet  göi-dített.  katonáit  Bajorországba  vezetni 
s    az    Iller    és    a    Lech    közötti    vidéken    téli    szállásokf^a 

helyezni. 

A  coalitio  tehát  a  rojtpant  áldozatok  daczára  nem 
bizonyult  elég  erősnek,  a  francziák  uralmát  mindeniitt  meg- 
törni:^ s  ánd)ár  Olaszország  egészen  kisiklott  kezeik  közül. 
a,  Svájczban  továbl)  is  tarthatták  magukat  s  így  az  eredeti 
terv:  Franrziaországl)a.  illetve  Parisba  bevonulni  és  ott  a 
béke  feltételeit  meghatáimni,  a  szövetségesek  kicsinyes 
féltékenykedése  és  szükkeblüsége.  valamint  az  egységes 
hadvezetés  hiánva  folvtán  egészen  meghiúsidt.  Hollandban 
íi  szövetséges  angol-orosz  sereg  semmi  sikert  sem  tudott 
felmutatni  ]]rune  "tábornok  ellenében,  ki  a  szövetségeseket 
l^ergen  és  Alkmar  közelében  megverte  és  nemsokára  a 
batáviai  köztársaság  teríiletének  elhagyására  kényszeríté. 
Az  orosz  sereg  egyelőre  a  normainii  szigetekre  szállít- 
tatott át. 

A    mily    nagy    volt    az 
Souwórow  \\s  az  orosz  hadsereg  győzelmei  felett,    ép  ol\ 
nau'v    volt    az    elkeseredés    az    udvarnál    és   a  hozzá  közel 
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m11.>  körökboii  Aiiíiiia  és  kivált  Ausztria  magatartása  lelett. 
ioLu  voltak,  kik  nyilt  árulással  vádolták  '^'-^J 
szövetségeseit  s  hangosan  követeltek  a  ,«-'-«\«*^;8  ^^^  ^.^  " 
tását  rnely  Oroszors/ág  érdekeit  oly  kev.'S  ligvelenat 
,„élt;,tfa.  A  bécsi  Hoíkriegsrath  nehézkessége,  vezeregy^nw 
sé-einek   szűkkehi űsége   és  kicsinyessege   nagy   es  tontos 

.Icígokkal   szen.iKMi   volt    az   oka   ^''^^yZ^  '  n!!!S\:^ 

.lönlő    és  határozott  győzelmek   ''^i'r^^í^'^  ,;''''Í  ,  i'^^'';  .* 
efO<lményezni.  n.elyeket  méltán  yarni  lehetett.  ^'^     ;        ; 
lu,o-v  Anglia  fukarsága  és  kahnánas  poli  ikaja  HoH  nd han 
mS  az  erkölcsi  sike"  látszatától   is  megtoszta  a  különben 
is  hiányos    és  elégtelen  hadviselést.    Nem  cso<la    ha  dyen 
köíüninyek  közt  nagy  volt  az  elégületlenség  <'-  ^  kesém  es 
eoész  Oroszországban,  de  kivált  az  udvarnál.  A  s/.ik.ulas  a 
bécsi  és  szcnt-pétorvári  u.lvar  közt  elkerülhetetlennek  látszott 
JI   Ferencz  császár  Anglia  közvetítését  vette  igénybe    hogy 
].  Pál  császárt  megengesztelje  és  a  szakadást  megakadályozza 
A  császár  mindent  bizonyos  végzetes  félreértésekre  >8ycke^;« 
visszavezetni,  melyek  kívüle  és  kormányának  akaratán  kmil 
merültek  fel  és  mérgesítették  el  a  helyzete  .  Ajjunl.ak.  k  nek 
lakolnia  kellett,  báró  Tluigut  miniszter  volt.  kmek  bukásával 
a  bécsi  udvar  a  szakadást  megakadalyozm  remei  e.Oiosz- 
„rszág  azonban  ezzel  még  nem  volt  megelégedve  s  határozot- 
tan az  olasz  feje.lelmek  vis.szahelyezéset  köve  elte  államaikba, 
mi    ellen   megint   Ausztria   a  maga   részéről    emelt  nehéz- 
ségeket. Az  elkeseredés  Ausztria  és  Oroszország  közt  meg 
.  mindig   növekedőben    volt.    midőn   Olaszországból  egy  hir 
jutott  Oroszországba,  mely  az  amúgyis  ingerlékeny  1.  1  alt 
u  legszenvedélvesel)b  haiagra  lobbanta  es  a  végleges  szaka- 
dást elkerülhetetlenné  tette.  Ancona.  Olaszor.szag  elsőrangú 
kikötője  az  Adriai  tengeren  az  utolsó  jelentékeny  hely  volt, 
liol   még   a   franczia    köztársaság   lobogója   lengett :    s   az 
erős  kikötőt  és  fellegvárat  ausztriai-orosz-török  szövetséges 
ostromhadak  tartották  ki.rülzárolva.    Az  ausztriai  tábornok 
a  nélkül,    hogv   erről   a  szövetséges    hadak   parancsnokait 
.'rtesíteni  jónak  látta  volna,   titkos  alkudozásokba   bocsajt- 
kozott    a    franczia    parancsnokkal    Ancona    átadása   irant, 
minek   folvtán    a  vár   és  város   kapui   megnyíltak    ugyan, 
,le  csak   az  ausztriai    hadak  előtt,   míg  az  orosz   es  torok 
katonák   abból   kizárattak.    Sőt  annyira    ment   az  ausztriai 
tábornok,  hosy  még  az  orosz  ('S  török  lobogókat  is  levétele 
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H    vár    falairól,    mi    által    Aiieoiia    elfoglalását    kizárólag 
II.  Ferencz    német  császár    nevében    kívánta  végrehajtani. 

Ezen  iija))]j  sérelem  helyrehozhatatlan  voh;  és  I.  Pál 
l)arancsot  adott  Bajorországban  és  Csehországban  állomá- 
sozó ezredeinek,  hagyják  el  haladéktalaiuil  az  ansztriai  tar- 
tományokat és  térjenek  vissza  Oroszországba.  A  szenve- 
délyes felháborodásában  fékevesztett  orosz  császár  a  leg- 
kíméletlenebb módon  adta  tndtára  II.  Ferencz  császárnak 
a  szövetségl)ól  való  kiléi)ését.  A  szakadás  Ausztria  és  Orosz- 
ország közt  tehát  teljessé  lón.  Souwórow  1800.  évi  tavaszán 
az  orosz  sereggel  visszatért  hazájába,  hol  a  császár,  az  udvar 
és  az  egész  nemzet  részérói  a  legnagyobb  kitüntetésekben 
és  ünneplésekben  részesült.  Azonban  a  kor  és  testi  szen- 
vedések által  amiigyis  erősen  megviselt  70  éves  hós  nem 
sokáig  élvezte  a  nem  keresett  nyugalmat  s  1800.  évi 
május  6-án  meghalálozott.  Utolsó  óráit  elkeserítek  azon 
hírek,  melyek  Bonaparte  Napóleon  visszatérésével  Egyptom- 
ból  a  íhuícziák  újabb    diadalait  biztos  kilátásba  helyezték. 

BoJiaparte  Napóleon  váratlan  megjelenésével  Franczia- 
országban  a  viszonyok  miként  egy  varázscsapással  egy- 
szerre megváltoztak.'  A  Directorium  fellélekzett  s  nagy  erőt 
fejtett  ki  Francziaország  véderejének  növelése  körül.  De 
mindennek  lelke,  középpontja  Bonai)arte  Napóleon  volt,  ki 
megjelenésével  egyszerre  felvillanyozta  a  még  az  imént 
csüggedező  vagy  reménytelen  kedélyeket.  A  francziák  lel- 
kesecíése  nem  ismert  határokat;  a  felbomlott  coalitio,  a 
szűkkeblű  Anglia  és  Ausztria  pedig  egy  rejtély  elótt  állottak, 
melynek  megoldása  nem  váratott  magára  sokáig. 

*  Időközben  Anglia  önző  és  kíméletlen  politikája  is  meg- 
térnie gyümölcseit;  az  angol  kormány  sohasem  gondolt 
komolyan  Holland  felszabadítására,  csak  a  batáviai  köztársa- 
ság hajóhadának  birtoka  után  vágyódott;  s  midőn  ebbeli 
czélját  elérte,  a  háborút  a  szárazon  csak  névleg  folytatta, 
míg  az  alkmári  vereség  után  egészen  visszahívta  csapatait 
Hollandból,  orosz  szövetségeseit  pedig  tehernek  tekintvén, 
Jersey  és  Guernsey  szigetekre  szállítá  s  önzésében  annyira 
ment,'  hogy  vonakodott'  azokat  külön  viteldíj  nélkül  hazá- 
jukba visszaszállítani.  Az  amúgyis  ingerült  Pál  császárnak 
ez  maga  elég  lett  volna,  hogy  Angliával  minden  további 
összeköttetést  megszakítson.  Azonban  még  más  kellemetlen- 
ségek is  merültek  fel  Málta  szigetének  birtoka  végett,  melyet 
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az  angolok  minden  alapos  jogczím  nélkül  birtokba  vettek, 
holott  az  IVil  császárt  illette  volna,  mint  kinek  azt  a  sonverain 
máltai  lovagok  annak  idején  mint  nagymesterüknek  felaján- 
lották, l.  Pál  tehát  elég  alapos  okot  látott  arra  nézve,  hogy 
Angliának  is  felmondja  a  szövetséget,  mely  ilykéi)en  fel- 
oszlott épen  azon  pillanatban,  midőn  arra  p]urópának  talán 
legnagyobb  szüksége  lett  volna. 

A  marengói  nagy  nap  Franeziaországot  a  hatalom  és 
diadal  legmagasabb  polezára  emeUe ;  a  coalitio  és  az  orosz 
fegyverek  minden  győzedelmei  hatástalanokká  váltak,  s  a 
köztársaság  ellenség'ei  meg  valának  sennnisítve.  l]ona[»arte 
Napol(M)U  egy  csapással  nra  volt  iMuVípának.  melynek 
békéjét  kezében  tartotta.  De  a  lángeszű  katona  nagy  dij^lo- 
mata  is  volt,  ki  nemcsak  a  karddal  tudott  győzedelmes- 
kedni. Hogy  Oroszoi'szágot  még  inkább  elválaszsza  régi 
szövetség(\s(Mtöl :  Angliától  és  Ansztriától  s  megszerezze 
magának  az  orosz  császár  rokonszenvét,  röviddel  a  maren- 
gói győzelem  ntán  a  Directorium  által  éi)  oly  meglepő 
mint  váratlan  ajáidatot  t(^tt  a  szent-i)étervári  ndvarnak. 
Ugyanis  késznek  nyilatkozott  az  orosz  hadi  foglyokat,  és 
pedig  a  kölcsönösségre  val('>  tekintet  nélkíil.  i'ij  öltönyökkel 
ellátva  Fi'aiicziaország  költségén  hazájukba  viss/akíddeni. 
FiZen,  o'venííédséa'röl  tani'isko(]ó  tígvelem  oly  kellemesen 
lepte  meu'  1.  Pál  császárt,  lioov  szokásos  ingíM'ült  követ- 
kezetlens('U'('n('l  fouva  e<:'vszerre  a  lei>-meleü"ebb  l)ai'át|a  l«*tí 
Francziaországiuik  és  legrajong(')bb  csodálója  Hona  parte 
Napóleonnak.  A  császári  palotában  mindenütt  lehetett  a 
<3orsicai  hós  arczképeit  látni  s  a  császár  egy  nyilvános 
ümu^pély  alkalmával  tüntetőleg  a  í'ranc/ia  tábornok  v^xi-sz- 
ségére  mondott  felköszöntőt,  melyben  leplezetlenül  ki  volt 
mondva  az  is,  hoí>-v  a  császár  nagvon  szívesen  venné,  ha 
a  niéa*  niin<lía*  Mietau-ban  tartózkodó  XVIII.  Lajos  mielébb 
odahagyná  az  orosz  császárság  területét  s  máshol  keresne 
menhelyet. 

Egy  féh'vvel  a  nuirengói  győzelem  után  J.uneville-ljen 
tanácskozának  a  hatalmasságok  nn^gbizottjai,  hogy  a  campo- 
formiói  béke  pontjainak  necsak  újabb  érvényt  szerezzenek, 
han(^m  a  tVanczia  köztársaságot  még  i'ijabl)  engedményekkel 
erősítsék.  Napóleon  Honaparte.  első  consul  és  a  helyzet 
ura,  dictátoi'i  hatalommal  érvi'uyesíté  Francziaország  állás- 
pontját.   S    miután    a    béke    helyreállott,    i'igy.    mikíMit    azt 
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Francziaország  kívánta,  az  első  consul  hozzálátott  egy 
messzemenő  tervének  megvalósításához,  mely  szerves  össze- 
függésben állott  az  Egyptom  elfoglalásával  követett  politi- 
kával s  melynek  éle  most  is  Anglia  ellen  volt  intézve. 

Bonaparte  Napóleon  jól  ismerte  a  szent-pétervári  udvar 
hangulatát  s  kivált  Pál  császár  érzelmeit,  s  azért  bizalmasát 
Duroc  tábornokot  küldé  Szent-Pétervárra,  hogy  „nagy  ter- 
vének'' megvalósítása  felett  az  orosz  császárral  és  korm;i- 
nyával  megálla|)odást  hHesítsen.  Napóleon  nagy  terve  abban 
állott:  hogy  Keletindia  vétessék  el  az  angoloktól  és  szer- 
veztessék  orosz-franczia  védállammá.  Es  Napóleon  nem 
csalódott:  I.  Pál  császárban  hű  numkatársat  és  szövetsé- 
gest talált  valóban  nagy  tervének  kiviteléhez.  Duroc  tábornok 
úíTV  látszik  már  kész  tervvel  nient  Szent-Pétervárra.  A 
nagy  vállalat  egyszerre  két  külön  úton  volt  megkezdendő. 
Kiiori'ing  tábornok  egy  erős  orosz  sereg  élén  Kliiván  és 
Jiokharán  keresztül  volt  a  Felső-Indus  vidékét  felkeresendő, 
a  doni  kozákok  atamánját.  Orlow-Denissow  Ivánt  a  császár 
külön  levi'^llel  tiszteié  meg,  melyben  őt  felszólítá.  hogy 
<'r<Miburg  felől  kezdje  meg  részéről  is  az  előnyomulást : 
hűségéért  és  ))uzgó  odaadásáért  pedig  India  kincseivel 
ígéri  őt  kárpótolni.  Utasításai  között  foglaltatott,  hogy  min- 
deiu"Ut.  hol  az  ideg(^i  országokon  átvonulni  fog,  hirdesse 
ki  a  népnek  és  uralkodóknak:  hogy  Oroszország  csak  az 
angolokkal  visel  háliorút.  ellenben  a  népekkel  békében 
kíván  éliú.  iiielv(^ket  elnvomóik  ellen  védelmébe  fogad.  Az 
utasítás  azzal  végződik,  hogy  átkelvén  az  Induson,  a  Ganges 
völgyét  igyekezzék  elérni.  Egy  másik  hadseiTg,  mely  35  ezer 
írancziáliól  és  ugyanannyi  oroszból  fogna  állani  Massena- 
vezérlete  alatt,  a  Rajna  felől  jővén,  a  Dunán  szállíttatnék  az 
ausztriai  tartományokon  és  Magyarországon  keresztül  a 
Fekete  tengerre,  honnan  azután  a  Don  és  Volgán  Asztra- 
chánba  jutna,  majd  a  Kaspi  tengeren  és  Perzsián  keresztül 
iuvekeznék  az  Indust  és  Indiát  elérni. 

A  terv,  melyet,  mint  látszik,  maga  Napóleon  dolgozott 
ki.  mindenre  kiterjedett  s  ha  kivitelre  kerül,  bizonyára  nem 
csekély  gondot  okozott  volna  Angliának,  mely  ezen  időben 
korántsem  állott  elég  szilárd  lábon  indiai  birtokail)an.  — 
E  szerint  120  nap  elegendő  lett  volna  arra,  hogy  a  franczia 
sereg  a  Rajnától  egész  az  Indusig  eljusson:  előre  bocsájtva, 
la  az  expeditiót  előre  nem  látott  akadályok  előnyomulásábaii 
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UA  iKMii  tíirtó/t:itj;ik.  A  s7(Mit-|)('í(M*v;iri  ii«l\;ir  ii;i,uy  (To- 
iii('UÍrs/,ít('S('k('t  tett.  Iio.uy  Poi'os/orszíinot  i-  iM'Irvoiij'a  a/. 
Anglia  ('ll''ii  ir.'iiiv/ott  iiiozual(Hiil>a  :  mi  a/<>iil>aii  (^a'vcloro 
inóu'  sik('rt('lrii  maradt.  A  szövctsi'u'csek  pártoiikiA  íilickiick' 
iiev(''/t('k  iiia,uiikat.  hogy  liilaj(l(»iik(''|M'iii  (-/('Íjaikat  a  imái 
köiiiiy('l>lKMi  elpalástolliassák  :  de  a/í'i't  Aiiiziia.  iik'Iv  az 
('o-vpiomi  íiadjáraloii  okult  vala.  tis/táhaii  volt  az  iránt,  lio.uy 
;i  pártoiikívüiick  isiiK't  csak  Na.iiy  nritaimia  kárára  íöiv- 
kt'sziick  :  s  azi'rt  daczára  a  zavartalan  li('k(''nck.  mely  a. 
hnicvillci  c.uvcznn'ny  ('^la  licállott.  Nelson  tcnijci'naizy  \('Z<'r- 
jctc  alatt  cros  haj(Vhadat  kíddött  a  Keleti  lenu'erre.  mely. 
mintán  KoptMdiáuát  i'itközlicn  iV-mídethe  ejti',  e.uyenescn  az 
orosz   partok   tVlr   volt   vitorl;izand('). 

I.  IVd  csás/ár  annyira  hí'lei'ltc  ma.uát  az  indiai  .. nauy 
í(M'vIk\''  lio.uy  az  nralko<  kásának  kezdet  (Mi  lieszíintctctt 
kankáznsi  liál)ornl  iiJIm'íI  meiiindítá  részint  Perzsia,  részint 
a  nyniitalankod/)  ln\uyi  t<>rzsek  ellen.  (V)k('pen  az('rt.  liouy 
a  kemkiMlö  An,uiia  liizTclriK't  más  irányba  terelje  s  a  nauy 
tervlnv.  szilks(\u-es  elök('szíilod('seket  annál  zavartalanaldnil 
ni('iit(;hcsse. 

íuy  állottak  az  liuyidv  midőn  e^y  esenh'ny  követkcz(^tt 
Im'.  moivrc  si^ddsem  volt  elkí'szidve  s  mely  r('imilettcl  (vs 
ij(Ml('lcniniel  töltötte  cl  mindazokat,  kik  a  rendnek  és  állami 
íouycltMnnek  Uarátai  s  az  eröszakot  ('s  törv('nytelensé,uet 
kárhoztatják.  Ismét  ouyike  következett  lie  azon  események- 
nek, melyek  esak  ( oroszországi >an  t'ordnlhatnak  elö  hasonlé> 
lefolyással  és  (^löznuMiyekkel.  a  forradalmak  val()di  liazá- 
jál»an:  pedi<i-  akkoron  a  nihilismns  méu'  isnier(^tl(Mi  volt. 
lee-aláhl)  h'tezéséröl  mMn  tndtak  az  (inhendv  oly  sokat  és 
olv  ellenmondó  doli^okat  Ixvszí'lni.  mint  napjainkhan.  a  poli- 
tikai talál.uatások  korszakál)an.  I.  l'ál  es<ászár  az  ISOl. 
márczins  2:).  és  lU.  közötti  ('IJelén  a  császári  palotá))au 
meiiöh^ett.  A  császár  váratlan  halála  az  (\uész  helyzetet 
alapjában  felforpitta  :  minden  megváltozott,  az  eléhUi  tervek 
levétettek  a   napirendről,   lio.uy   éijaknak  (Mi,i;'e(ljenek  helyet. 

I.  Pál  császár  erőszakos  halála  olyan  körülmények 
közt  következí^tt  vala  he.  melyeki'ől  tnzetesehIxMi  kell  sz<')- 
laniink.  11.  Katalin  h'a  azok  közé  tartozott,  kiknek  a  vé^z-zet 
egy  igaz  liarátot  s(^m  adott,  talán  az(''rt.  mert  ilyenre  niélt() 
nVm  vala.  I.  Pál.  mint  Paskow  lier<-zegnö  mondja,  zsarnok 
volt  a   sz«'>    leu'szorosahlt    ('rtelm('d»en.    írvanakvc')  és  gyáva. 
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ki  senkiben   sem   bízott    meg  s  mind(ínkiröl    köi'iiyezetében 
a/t  liitte,    liogy    aiaih').    líosztopsin-nak    és    Araktsejew-nek. 
talán   k(H  leghíibb  és  legodaa<h'>ldi   liizalniasainak  is  a/t  kellé 
tapasztalniok,   jniszerint  a   zsarnokok   szeszélye    kiszánn'tha- 
tatlan.   valamint    kegyíik    és  jóakaratuk    állhatatlan.    (Csele- 
kedetei  mindig  a  pillanat  lienyomása  alatt  jövének  létre  s 
legtöbbször   magukon    viseh'k   a  szívtelen    kegyetlenség  bé- 
lyegét,   i^z  az    oka.    In^gy    mindenki    tV'lelem  és   rettegéssel 
kö/eledék  hozzá,  esakhoi^y  ez(Mi  érzés  erősen   vegyülve  volt 
a  niea"vetés  érzelmével.')  \'oltak   ugyan   olyan   pillanatai  i.s. 
csakhogy   nagyon   ritkán,   midőn   nagylelkűnek  látszott,  sőt 
])ölcs  és  igazságos  tudott  lenni.')  Szesz('lyes  rögeszim'i  mind 
.sűrűbben    jelentkeztek    s    mind     kiállhatatlanabbá    tevék    a 
császárt  legközelel)bi  környezete,  ni('g  gyermekei  t's  családja 
i'lőtt  is.    A    nemesség  hallgatag    elkeseredéssel    m'Zte   kap- 
kodó  politikáját,    melyben    nem    volt    sem    elv.    sem    irány 
fellelhető:   s    ma    ('p    oly     indokolatlanid    tört    lámlzsát    az 
angolok   mellett,  a  mily   indokolatlanul  holnap  a  francziákat 
az  Vu'ekiu'  enieh'.  Sohasem  vette  íigyelembe.  miből  hái'andik 
ha^zon   vagy   kár  m'peire  ('S  l)irodalniára.  b>eszánn'thatatlan 
és  kiszánu'th'atatlan  volt  minden  cselekedetí'dien.  Arról  is  sokat 
beszéltek,    hogy    családja   körébi-n   is  kegyetlen    ('S  zsarnok 
volt   s  nejét    é^s    idősel)b  íiát    nem    egy    alkalonnnal    vesze- 
<lelmes    fenyeu-etésekkel    i'émítgeté.    H/Z(d  kaí)csolatljan    azt 
is    rebes<n'tt(''k.   liouv   a  császár  az  általa    l)eliozott  örökösö- 
désl  rendet  ismét  meg    akarja    szűntetni   és    a    trón    l)etöl- 
tésére    n('zve    iijabb  rendeletet    hozni.   Nem    lehet  csodálni, 
ha    senkisem   hitt  a  viszonyok  állandóságában  s    mindenki 
azt   hitte,    hoav    e<iv    erőszakos    változás    van    k('szülőben. 
mely  elől   kit(''rni   immái'  lehetetlen. 

ío-y  érett  meg  a  forradalom,  liasoidó  aldioz.  mely 
negyven  év  előtt  111.  Pi'ter  tré)nját  elsodorta.  Alo.st  is  azon 
téifvezők  s  ngyanazon  nevek  szerepeltek,  melyek  lí.  Katalint 
a  tV(')ni'a  segített<*k  :  az  unokák  ('*p  iigy  értettek  forradalmat 
csinálni,  mint  a  nagyatyák.  Az  idők  változtak  ugyan,  de 
az  endiei'ck  és  ('rdekek  a  régiek  valának.  Pánin  gróf.  ki 
hnzamosbb  ideig  orosz  követ  volt  Berlinben,  az  egykori 
kiilügvminiszter  ('s  a  csá.^zár  nevelőjéének  íia.  sok  hajlando- 


M  na.skow.  Meni.  Tom.  II.  p.  185. 
'^)  Daskow.  Meiu.  Tom.  li.  }•.  14^. 
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vsá<i<i"al  l)irt  ;iriii;iiivos  szövovriivek  l('l)onvnlítása  ii'áiit:  o<rviko 

volt  azoknak,   kik   IcgH^lös/ör  tisztália   jövóiick    önmagukkal 

az  iránt,    liogy  a    meglévő    bajokat    müven    iiKxlon    lehet 

orvosolni.  J^anin  egy  összeesküvés  fej<'vt*    Ion.  mely  nagy 

és  végzetes  ezélt  tűzött   maga  eh'.   Nem   csekélyehhröl  volt 

szó,   mint  a  császárt,  az  általános    elégnleílens/'g    ()koZ(')ját 

vagy   önkéntes  lemondásra   hii'ni,   vau'y   iMMJjg,   ha  ezt  tenni 

vonakodnék  .  .  .  erőszakkal   eltenni  L-ih  alól.   Az  ös.szeeskn- 

vésiH'k  számos    hívei    valának.   <le    sajátságos,    hogy    azok. 

kik  annak  véu'reliait('>ivá  sze<jód('nek,  töhhnvire  nem  oros/ok. 

hanem   ideacnek   valának. 

(írót"  Pánin   mellett  a  legvakmeróhlí,    talán    mei't    leg- 

értelmesehh.    gróf  Pnhien    volt.    egv    livoniai    nemes    ('s   a 

főváros  kormán vzója,  és  elsó  rendórtónoke.  Palilen  j(')i  tudta. 

hogv   fejí'vel     játszik,   de  intézkeih'seit    olv   (U'atosan    s  olv 
~«        ,1,1  «  . 

bámniatraméltó  hidegv/'i'uséggel  tette  meg,  mely  azt  mu- 
tatja, hogy  forradalomra  és  összeesküvésre  termett.  A  cs.'i- 
szár,  ki  mindenkihen  árid(')t  ('S  összeesküvőt  s(^jtett.  Pahlent 
sem  kíuK'lé  nieiz*  ^■vamij;it<')l,  és  pedi^-  annvival  kevéshé. 
minthou'v  a  zsarnokok  ösztönével  sejt('.  miszerint  ('*lete  és 
biztonsága  folytonos  veszi'lvhen  lorou'.  llveii  sejtelnu'k  h;itása 
ahitt  Pál  egy  napon  azon  nnglepő  kí'^rdést  inti'Zi''  Pahleiilioz. 
vájjon  van-e  tudomása  arr(')l.  Iio^y  mi  adta  eló  magát  az 
17(12.  évhen?  Pahlen  nem  ijedt  meu'.  hanem  nauv  hideü- 
vérűséggel  azt  válaszolá :  igen.  van  róla  tínlomása.  niint- 
hogv  akkor  nnnt  altiszt  az  eirvik  testőrezre(n)en  szolgált. 
..Tgy  látszik."  í'olytatá  a  császár.  ..mintha  ma  hasonló  dolog 
volna  készülőben;"  s  ezzel  euv  irott  jeu'vz(''ket  nmtatott  elő. 
melvben  az  ellen(*  ki'szülő  meriMivlet  rí'szleteseii  le  volt 
írva  .  .  .  „f]rről  is  van  tudomásom.  Felség,"  í'olytatá  J^ahlen 
a  legnagyobb  hidegvérüséggel :  .,sőt.  hogy  ellenségeit  annál 
jobl)an  inegismerjem,  magam  is  beiratkoztam  az  össze- 
esküvők közé  s  im^gtanulíim  sz(M'e|)öket.'' 

(jróf  Pahleu  rendőrfőnök  legfontosabb  íéladata  abban 
állott,  hogv  a  császárt,  kinek  szüntelen  köiMivezetében  tar- 
tózkodott,  szánn'tásból  a  legképtelenebb  és  legellenmondól))» 
dolgokra  vette  rá,  hogy  ekképen  annak  tekinh'lyét  niin<d 
inélvebbi'e  sülveszsz(^  s  a  fels('í»-et  a  naav  tömeg  szemében 
inimd  nevetségesebbé  tegye.  Így  szaporították  az  össze- 
esküvők napról-napra  a  császár  (ellenségeinek  számát,  leg- 
többet ártott  az  uralkodó  tekint('lv('nek  mau'a  a  rendőrfőnök: 
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hűtlenségében  és  lelkiismeretlen  íbndoi'kodásaiban  annyira 
ment.  hogv  túlzott  és  gyengédtelen  ráfogások  által  gyűlö- 
letet ébresztett  a  császár*  szívében  idősebi)  íia  és  törvényes 
örököse.  Sándor  nagvherczeg  iránt:  mig  másrészről  a  fiút 
sem  liabozott  hálójába  keríteni,  ki  előtt  atyját  mint  ször- 
nyeteget tüntette  fel.  ki  haragjái)an  inindem*e  kész. 

Alidon  a  terv  cselekvésre' érett,  Pahlen  a  testőrezredek- 
])en  keresett  és  talált  támaszt  bűnös  szándékának  megvaló- 
sításához. Alegnyeré  legelőször  is  Talysin  ezredest,  a  preo- 
In'asenszkói  ezred  parancsnokát  több  testőrtiszttel  együtt. 
Alajd  magához  hasonló  vakmerő  czinkostársra  talál  a  hanno- 
veri származású  Beiniigsen-l)en,  egy  féríiúban,  kinek  nem  vala 
veszteni  valója  s  ki  ennélfogva  ^senmiit  sem  koczkáztatott. 
Pahlemiek  az  volt  a  terve,  hogy  a  császár  békés  lemondásra 
k(Miyszeríttess('k:  s  csak,  ha  ezt  tenni  vonakodnék,  alkal- 
maztassék  ellenében  erőszak.  Egyébként  nem  lehete  más- 
ként, mint  hogy  az  összeesküvésbe  lassankint  olyan  elemek 
is  beavattatának,  melyek  megbízhatósága  nem  volt  kifogás- 
talan. Ezek  között  szerepel  Szubow  Plató  és  fivére  Nikita. 
kik  titokban  az  angol  követ  által  megvesztegetve  csatlakoztak 
a  fori'adalomhoz;1;ovábbá  nnndkettő  nővére,  egy  ármányos 
és  gőgös  nő,  kinek  bálványa  a  i)énz  volt. 

A  császári  palota  a  márczius  2:J-iki  éjjelen  a  szeme- 
nowskij  testőrzed  őrizetére  bízatott,  melynek  tisztjei  közül 
töl)ben  nieg  valának  nyerve  az  összeesküvésnek.  Éjfél  körül 
Szuliow  Nikita  tö))bekkel  az  összeesküdtek  közül  akadály- 
talanul behatol  a  császár  hálószol)ájába,  ki,  núnt  látszik, 
még  ébren  vala:  Bennigsen  egyik  kezében  puszta  karddal, 
a  másikkal  egy  iratot  nyújt  át  a  megrémült  uralkodónak, 
ki  a  váratlan  látogatásra  elkészülve  nem  volt.  Az  irat  forma- 
szerü  lemondási  okmány  volt,  melynek  aláírását  azonban 
a  császár  a  leghatározottabban  megtagadja.  Künn  a  folyosón 
ezalatt  Pahlen  gróf  áll  őrt,  minden  pillanatban  kész,  czinkos- 
társait  a  bakónak  szolgáltatni  át,  ha  a  merénylet  nem  fog 
sikerülni,  magát  pedig  mint  a  császár  életének  megmentőjét 
tüntetni  fel.  ígv  biztosította  magát  az  áruló  minden  eshető- 
ségre .  .  .  Ezaiatt  benn  a  császár  hálószobájában  izgalmas 
jelenetek  játszottak  le.  A  császár  ösztönszerűleg  felfogva 
helvzetének  kétségl)eejtő  veszélyességét,  védekező^  állásba 
helyezi  magát;  a  "küzdelem  közepette,  mely  most  kifejlődik, 
a  lámpa,  melv  a  hálószobát  megvilágítá,  feldűl  és  kialszik ; 
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e  i)illaiuitljaii  a  császár  erős  íití'st  kap  f('j('n\  melyet  való- 
jsziiiuleg-  Szulíuw  Xikita  intézett  felé  és  földi'O  ))ukik  .  .  .  . 
A  l)urzasztó  tusában  Uroszorszáfi-  oíryoíl uralkodó  ezárja, 
íí.  Katalin  íia.  cu'v  testőrtiszt  övével  iiicutojtva.  liörö«'V(^ 
leheli   ki   iciki't. 

A  )i()r/a.s/l('>  t'sciiiéiiy  híre  r(''iii ülettel  íölté  el  iiiásiia|> 
a  fővárost,  majd  a  vilá<i'ot :  mindenki  az  okokat  kutatta, 
luelvek  a  üvászos  (ss  kárho/atos.  és  iiie^széii'veiiítn  erő- 
szakoskodást  előid('zíék  .  .  .  Ani:ii;d»an  naay  volt  az  ör<"uii. 
Fi'aneziaországhaii  j'edig  a  megdöhheni's :  jJonaparte  Napó- 
leon .. naay  tervt'nek"  meiz'vahVsidás.-it  l;itta  sírl)a  sz;illani 
I.  Pállal,  sa  ))orzaszí('>  meríMiyiel  ('ríehni  >/erzőjek('nt  Anuiiát 
tíiiitette  íel   a    \iláu'  személMMi. 


Tizenötödik  fejezel. 
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I.  Sándor  császár.   1801—1825. 

I.  Sándor  császár.  —  Jellemzés.  Békeszorotet.  —  Szakadás  Francziaorszáíríial.  — 
Orosz  törekvések.  —  nékeszövetség.  —  Franeziaország  és  Anirlia  —  Az  amiensi 
béke.  —  lionajtarte  Napóleon.  —  Napóleon  és  Németország.  —  Olasz  ügyek.  — 
Franczia  törekvések.  ~  Harezias  hangulat.  —  Nnpoleon  a  franeziák  császára.  — 
(oalitio  Francziaorszáu"  ellen.  — Ausztria  és  Oroszorszáu'.  —  Mack  feíiyverletétele. 
—  Napóleon    IJécsben.    —    Gyözelembiztonság.    —    Az   austerlilzi  vereség.    —  A 

pozsonyi  béke.  —  A  coalitio  szétbomlása. 

Ali^-  miilt  el  a  r('mídet  (*s  izgalom,  melyet  Pál  esásziii* 
váratlan  (\s  erőszakos  iialála  előidézett,  midőn  időseljl*  lia 
ISándor  nauvhei-ezeo-  minden  akadálv  nélkíil  elfoglalta  atvja 
tr(')nját.  Pralkodását  euv  iivilt  ki))oesájtváiiviival  adta  tndí;ira 
m'peinek.  melvlxMi  íg('ri.  ..hou'V  az  isteni  u-ondvise!éstől 
gondoZíisára  hízott  népeit,  hölcs  naizvanvjának  a  Xaiiv 
Katalinnak  törvíMivei  és  ntasításai  szerint  fouia  korinánvozni. 
ho2V  Oi'oszorszí'm'ot  a  dicsőség  leanau'vobh  eh^rhető  mauas- 
lat;ira  emelje.  j('>  ('s  hu  alattvalóinak  holdogulását  pedig 
előmozdítsa  ('s  megerősítse.-  A  kedélvek  lassankint  lecsen- 
desiiltek ;  de  meglepő,  s  ez  tahin  egyedid  áll  a  maofa  nemé- 
hen.  houv  :r/ok.  kiket  a  közvéleméiiv  1.  l^il  uvilkosainak 
h(dvei»'zett.  nemesak  semmi  i)nntetéshen  nem  részesültek, 
hanem  hivatalaikat  és  niélt(')ságaikat  továhhra  is  meu'tar- 
tották  :  mi  azon  nem  kevéshé  meglepő  következtetésre  vezet 
hennünket.  miszei'int  a  esászár  m(^llőzésérőh  sőt  erőszakos 
oltéteh'^i'ől  íiáiiak  ('S  őrökösém'k  Sándor  nagyfejedelemnek 
tndomása  volt.  S  ha  ez  iuaz.  peílio-  sok  ok  hizonvít  mellette. 
akkor  az  orosz  ndvar  és  nép  erkölesi  és  jogi  világára 
felettél!  szonioiMi  világot  vet.  Nemsokára  trónralépte  után 
Sándor  eltávolítá  ngyan  oldala  mellől  Pahlen.  Szuhow. 
l\anin  és  még  töhljeket.  de  mint  látszók  tiszteletidnek  és 
hizalmának    legaláh)l»    kíilső  jeleivel.    Az   így    eltávolítottak 
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lielyét.  kik  mint  Fraiic/;ia()rszá<^-  barátai  voltak  iMiioretesek, 
a  ílatal  Czartuiyski  heiczeg.  továbhcá  Stro-anow.  KotsulK^j. 
Novoszilszow  rs  mások  foglalták  el,  kikról  miii<leiiki  tudta. 
h()o-v    közeli    viszonvban    állanak    a    szent-pétervári    angol 

követséghez.  _  ,,,... 

I.  Sándor  császár  trónralépésével  ()r(»szoi'szag  kulugyi 
politikája  egészen  megváltozott;  a  pártonkívíiliek  szövct- 
íséue  felbomlott;  a  Bonaparte  kultiis  elenyészett,  s  hogy  a 
meo'változott  körülménvekről  számot  adjon,  Sándor  császár 
egy  elózékenv  h^vélhd  k(MTste  fel  111.  (lyörgy  angol  királyt, 
melyben  ót  biztosítá,  hogy  Angoloi'szág  és  uralkodója  irant 
a  legjo))b  éi-zelmektól  van  eltelve.  Sándor  császár  a  Ijeke 
óréntk  és  legmegbízhatóbb  hívének  nevezte  magát  s  ezen 
kissé  eszménvi  'felfogásánál  még  akkoi-  is  luegmaradt. 
midón  a  kényszerító  körülmények  által  a  csaták  zajál)a  (^s 
a  háború  izgalmaiba  sodortatok. 

Jó  viszonvát  és  szándékát  Anglia  iránt  a  császár  azzal 
vezeté  be.  hogy  a  zár  alá  vett  angol  kereskedóhajókat. 
valamint  tengerészekéit  szabadon  bocsájtá.  kimondott  a 
hajók  elrendelt  átvizsgálásáról  s  a  k(Mvsk(Mlelmi  zárt  az. 
orosz  kikötób(Mi  (eltörölte.  Csakhogy  az  új  császár  nem 
vette  íigyelemlte,  hogy  békeszenvedélyéb(Mi  elveszte  lába 
alól  azmi  talajt,  ineíven  II.  Katalin  politikája  a  külföldet 
illetőleg  oly  szilárdan' állott.  Az  1801.  július  17-én  Anglia 
é's  Oroszország  közt  teljes  megállapodás  jött  létre,  mmek 
folytán   Xelsmi  tcMigernagy  visszavitorlázott  Angliába. 

Sokkal  nehezebb  és  \'ényesel)b  volt  Oroszország  hely- 
zete Francziaország  és  kivált  az  elsó  consul.  Bonaparte 
Napóleon  ellenében,  ki  Sándor  császárban  ösztönszerűleg 
(4'ószakos  terveinek  ellenségét  látta.  A  császár  azonl)an 
ezen  oldalról  is  békében  akart  élni  s  azért  megbízá  a  párisi 
orosz  követet  llarkow  grófot,  ki  Kolytsewet  váltotta  tel  íi 
követségben,  hogy  kövessen  el  mindiMit.  nehogy  a  jo 
viszony  a  franczia  kormánynyal  megszakadjou.  Kgyuttal 
megbízta  azzal  is,  hogy  az  elődje  által  lblyaniatl»a  vett 
alkudozásokat  egy  békeszövetség  létrehozatala  tárgyában  a 
lehető  legnagyobb  erélylyel  továbl)  folytassa.  Nai>oleon.  ki 
még  mindig  nem  tudta  leküzdeni  felindulását  I.  Pál  halála 
ós  ^-eménveinek  meghiúsulása  felett,  kezdetben  hidegen 
íbgadá  az^íj  császár  közeledését,  majd  azonban  számolva 
a   körülményekkel,    megbízta    iMiroc    tábornokot,    hogy    öt 
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Moszkvában  T.  Sándor  ünnepélyes  koronázásánál  képviselje. 
Sándor  császár  maoatartásából  eo'vébként  kirítt  a  bizal- 
matlanság  az  elsó  consul  iránt,  ki  csak  azért  kereste  atyja 
i)arátságát  és  szövetségét,  hogy  ót  saját  czéljai  előmozdítá- 
sánál kizsákmányolja. 

líxv  látszik  azonban,  hogy  Sándor  koronázása  után 
kissé  melcgebl)é  és  bensőbbé  vált  a  viszony  Oroszország 
('s  Francziaország  közt.  Az  első  consul  egy  ünnepi  alka- 
lommal feltűnően  kitüntette  Marko\v  grófot  s  Sándor  császár 
iránt  kiváló  nagyrabecsülésének  adott  kifejezést.  ..Mit  akar 
ön."  szólt  NaiM)leon  az  orosz  követhez.  ,,én  annyira  le 
vah'k  kötelezve  1.  Pál  császárnak,  kinek  fenkölt  és  magasztos 
felfogása  teljesen  azonos  volt  Francziaország  nézeteivel, 
hogy  egy  ])illanatig  sem  gondoltam  volna  meg  magamat, 
mint  tál)oriiok  szolgálatába  lépni.  Egyébként  nn^gfoghatatlan, 
hoiiy  Uroszoi'szág  oly  nagy  linhót  csap  a  ])iemonti  kis 
király  visszahelyezése  iránt,  míg  Francziaoi'szággal  oly 
kicsinylő  hangon  beszél." 

Sándor  császár  békeszeretete  nem  volt  üres  ábránd  ; 
s  miután  a  maga  részéről  minden  akadályt,  mely  a  ))ékés 
egyetértésnek  Francziaországgal  útjában  állott,  elhárított,  a 
l)ékeszövets('g  a  franczia  köztársasággal  csakugyan  létre- 
jött. A  császár  lemondott  Málta  szigetéről  s  a  Szent  János 
lovagok  által  neki  felajánlott  nagymesteri  czímet  nem 
fogadá  el.  Fezzel  kíváltképen  megnyeré  az  angolok  rokon- 
sz(Miyét.  A  szardíniái  vagy  piemonti  király  visszahelyezésé- 
nek kérdésében  némi  hal)Ozás  után  Francziaországhoz 
simult,  mi  kiváló  érdíMuül  tudatott  be  az  új  császárnak  a 
franczia k  részéről.  S  hogy  a  luneville-i  ))éke  nem  zavar- 
tatott meg,  s  hogy  Francziaország  és  Anglia  is  tűrhető 
megállapodásra  jöttek  egymással  Amiens-ben.  az  nem  kis 
részben  T.  Pál  íiának  tudható  be  érdemül.  S  így  az.  mi 
felett  még  röviddel  elébb  sokan  fejet  csóválva  kételkedének : 
az  általános  ))éke.  csakugyan  létrejött. 

A  hosszas  alkudozásoknak  Oroszország  és  Franczia- 
ország közt  1801.  október  8-án  egy  békeegyezmény  vetett 
véget,  melyet  négy  nap[)al  későbl)  egy  titkos  szerződés 
követett,  melvnek  főbb  részei  a  következők  valának : 
J.  Francziaország  és  Oroszország  kötelezik  magukat,  egyet- 
értőleg  járni  el  Németország  kártalanítását  illetőleg,  és 
pedig  a  luneville-i  megállapodások  értelmében.  II.  Mindkét 


-     380     — 

íillaiii  közösen  oda  fog  nn'iködni,  hogy  az  olaszországi 
íigyek  a  iiK'Iíáiiyosság  elvei  szerint  oldassanak  meg. 
JII.  Oroszország  elvállalja  a  közvetítői  tisztet,  iiogy  Fj'an- 
eziaors/ág  és  Törökország  közt  a  ))(*k<'  niiclí'M)  l<*trrjöjjön. 
]V.  Ná[)oly  rendezése  és  a  tVancziák  elvonulá.sa  annak 
terfdetéröl.  de  csak  azon  napon,  midőn  a  francziák  el- 
liau-vandiák  Kgv|)toniot.  \.  A  nicmonti  királv  kártalanítása 
a  ti'^nvleaes  viszonvoknak  nieüfeh'lőlcü'.  VI,  A  hajor  választó- 
fejedelem.  továl)l»á  a  ná<l('ni  ('s  \Viirtt<'ml>ergi  lierczcgck 
kárpótlása.  Végre  VII.  A  j(')ni  s/igetek  tüggetlenítése  Török- 
<)rszágt()l  és  oly  kormány  alá  helyezése,  mely  alatt  szabadon 
fejlődhetnek.  Kzen  kettős  szei'ződéshen  iigy  Franeziaorszáu. 
mijit  Oroszország  kötelezik  magnkat.  min<lent  elkövetni. 
mi  hatalmnkhan  áll.  houv  az  általános  héke  nng  ne  zavar- 
tassi'k  s   ho<^v   a   itolitikai   euvíMisédv   helvreállíttassék. 

Kzen  nevezetes  sz(M'ZŐd('s.  mely  a  Lnneville-hcn  kötött 
hékének  természetes  követ keznn'nye  volt.  előkí'szíti'  egy- 
szersmind az  amiensi  Ix'ki't.  mely  egyelőre  legaláhh  vég(4 
vetett  az  Anglia  és  Frani  ziaország  közt  íoly<')  [)olitikai 
hatalmi  verstMiuésnek.  S  midőn  ekk<'nt  a  Ix'ke  Knrői)áhan 
Indyi-eállott,  két  hatalmasság  volt.  mely  a/t  a  jövendőlxMi 
biztosította:  Oroszország  és  Franeziaország.  F  kettő  kez('dK^ 
volt  letéví*  a  vilái'-rés/  j(>vője.  Csakhogv  ez  a  béke  niiii 
lehetett  tartós,  mert  olvan  éhének  közt  köttetett,  melyek 
euvike  sem  akarta  niauát  a  békét  őszint«Mi.  Napóleon,  a 
mindeidiat(')  első  consnl.  ki  a  l)irectorinm  ijnkása  ('>ta  ('>riási 
léj)tekkel  közeleih'k  nagyra  vágyásának  tulajdonképeni  ezélja 
felé.  csak  azí'rt  látszottOroszországnak  és  nj  nralkodójának 
kedvezni,  hogy  azt  minél  inkább  elvonja  Angliát('>l.  mely 
elszii>"etelts(''iiében  ki'nvtelen  volt  a  franezia  lölénv  előtt 
meu'hajolni.  S  lioi>'v  az  amiensi  bi'ke  letre)ölh'ss(Mi.  a  nagy 
íVaneziagyi'ilölő  miniszt(M"elnök  Fitt-nek  l>nknia  kellett:  de  a 
nagy  államtV'ríiii  bukása  után  talán  még  veszélyesebl)é  lőn 
Franeziaországnak.  Franezia(U'szág  ugyan  IcMuondott  Fgyp- 
tomról.  Ji<)máról  és  Nápolyn'*!:  de  azért  politikai  ez('ljai  kivált 
Olaszországot  illetőleg  ncMu  változtak.  A  béke  megköttetett 
ugyan  minden  oldalról,  de  annak  tartósságában  s(Mikiseni 
hiti.  Airsztria  duzzogott,  bár  a  luneville-i  béke  elég  kíméletesen 
bánt  vele:  titoklian  szította  a  tüzet  iigv  Angliában  mint 
Olaszországi »an  s  izgatottan  leste  az  alkalmat,  mely  ismét 
a  tettek  mezejére  szólítá. 


—    381     — 

Sajátságos,  hogy  az  aniiíMisi  liéke.  mely  véget  vetendő 
vala  a  Fram-ziaorszá^-  és  Anuiia  közötti  versengésnek,  lei*- 
kevésbé  elégítette  ki  Angliát.  Az  általános  elégületlenséget 
főkí'peu  az  idézte  elő,  hogy  az  idézett  'l)éke  nem  szorítá 
Franeziaországot  régi  határai  közé  s  nem  intézkedett  sem 
Svájcz.  sem  XéuK^talföld  és  Holland  fügu'etlenséa'éről.  Az 
angol  ni'p  ví^lenuMiye  mindig  politikai  tényező  jellegével 
birt.  mely  elől  a  kormány  sohasem  zárkózhatott  el  egészen. 
A  közvéleménv  kárhoztatta  az  ea'voldalú  békét  s  mind 
hani^osablian  az  ellens(»i)'eskedések  meo-kezdését  sürgette. 
Sáuíjor  császár  mind(Mit  elkövetett,  liogv  a  fenvegető  vihar 
kitörését  megakadályozza  s  hogy  közvetítésével  a  végső 
szakadást  megszűntesse  vairv  legalább  elodázza.  Azonban  a 
szenvedí'lvek  és  az  ('rdekek  erősebbek  valának:  béketörek- 
vései  liaj()törést  szenvedtek  s  alÍL>'  cí^v  évvel  az  amiensi 
béke  megkötése  ntán  a  háború  Franeziaország  és  Anglia 
közt  ismét  kitölt.  Tagadhatatlan,  hogy  az  első  consul 
magatartása  ezen  szakadást  csak  sietteté. 

])(Uiaparte  Na[)oleon.  az  első  consnl  és  a  forradalom 
fékezője.  íiltalános  bámulat  és  csodálat  tárgyát  képezte: 
katonai  lángelméje  és  győzelmei  által  kivívta  magának  iigy 
barátainak  mint  ellenségeinek  csodálatát.  Erős  keze  biztosan 
tartotta  Franeziaország  koi'mányának  gyeplőjét  s  tiszteletet 
parancsoló  hatalmi  állása  elnémítá  azokat,  kik  a  jövendőt 
fekete  színljcji  látták.  A  forradalom  véres  réme,  a  hitetlen- 
ség mételyező  szörnyetege  meghajolt  a  nagy  és  szerencsés 
katona  előtt,  kim'k  lángelméje  nem  képzelte  a  viláa'rendet 
vallás  és  törvény  nélkül.  Fs  Napóleon  (^  pillanatban  nagy- 
ságának és  dicsőségének  egész  tisztaságában  állott  a  világ 
szemei  előtt.  Önzés  és  nagyravágyás  még  nem  szennyezték 
be  nagyságát;  s  ha  e  pillanat))an  a  politikai  megváltó 
mmv  szer(M)(*i*e  vállalkozik  nagvravágvás  és  liinsáoi  nélkül, 
nevét  háhival  és  kegyelettel  őrzi  vala  meg  a  történelem. 
Káj*,  hogy  azon  pillanatban,  midőn  a  világot  a  forradalom 
rémeitől  megszabadítá,  egy  új  bék()t  kovácsol  vala  az 
end)eriség  számára. 

A  luneville-i  béke  óta  Xapoleon  nem  vette  le  szemét 
Németországról  s  hogy  magának  és  jövendő  politikai  törek- 
véseinek a  bii'odalomban  minél  több  híveket  szerezzen, 
gondoskodott  róla.  hogy  Bajorország.  Württemberg  és 
Hessen-Darmstadt,  melvek  az  orosz  császári  házzal  rokon- 
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Nn^'haii  állottak,  toríileti  i>" varai )0(l«'isiik  által  minél  szorosad- 
ball  liozzíi  fí'iződjtMiok.  így  vezette  he  Napóleon  előrelátással 
és  ravaszsággal  a  J^ajnai  szövetség  eszméjét,  melynek 
meuvalósulása  ntán  könnvű  szeréví^l  széttörhette  az  ezer(''ves 
jH''met-r<')mai  sziMit  hii'odalmat.  Nem  lelieíc  másk('ní.  mint 
hogy  Fi'aneziaoi'szág  íiilsi'ilya  a  Jíajna  johhpartjáii  Sándor 
császár  hiiiságát  sérté,  ki  szövetséges  viszonyánál  fogva, 
melyben  Francziaországhoz  állott,  hozzászólási  jogot  alkotott 
niíigának  Ní^metország  jöv(Midö  politikai  alaknlásához.  Kkkor 
szenvedte  Sándor  császár  (^sznKMivi  töi'ekvésc  az  első  kudar- 
czot.  melv  a  jövőben  méii'  avakran  ism('tlö(l()tt.  Ah'dvcn 
sértette  az  orosz  császár  (érzékenységét  az  is.  hogy  mindiMi 
j)olitikai  ké'rdés  és  annak  m(\u"oldása  Napóleon  kez('n  ment 
keresztül,  ki  sonvei'ain  hatalmat  gyakorolt  a  sonverainek 
felett,  mint  azt  a  világtörtr'nelem  m('g  sohasem  mntatta  tel. 
Végre  az  sem  iiagvta  közönvösen  J.  Pál  íiát.  hoav  nauv 
íbaadtatások  alkalmával  a  német  kis  fejedelmek,  kik  az  első 
consul  udvarlására  meüielentek,  elébb  Tallevrand-n/il  t(4t('k 
tisztelg(''síiket.  Napoh^jn  consultársánál.  s  csak  a/ntán  vetti'k 
ligveleml)e  az  orosz  császár  meubizott  na^vkövetét.  Kzen 
kicsinyességek  k('sől)b  nagyfontosságú  politikai  tényezőkké 
nőtték  ki  vala  magukat. 

xVz  olasz  ügyek,  de  kivált  a  piíMnonti  kérdés  elint('zése 
nemcsak  sok  gondot  adtak  Na|»oleonnak.  hanem  nem 
kevese))!)  izgalmat  szereztek  magának  S;índor  császárnak, 
ki  azok  mikíMiti  megoldása  által  felettéii  közelről  érdekelve 
volt.  De  Napóleon,  ki  sohasí^n  törődött  sokat  az  embei'ek 
('rz(''kenys('g('vel,  most  sem  tett  kivételt.  Az  1S()2.  szep- 
teml)er  11-én  véglegesen  kimondá  Piemont  egyesülés('4 
Francziaoi'szággal :  de  a  nélkül,  hogv  egvszersmind  a 
>Savoyai  házat  kárpótolta  volna.  Kezdetl)en  Parnia  és 
Piacenza  forgott  sz(')l)an.  de  az  első  consul  másként  liatá- 
rozott  (Ks  Parmát  eu'v  trónkereső  snanvol  infáns  sz;imára 
i'endelé,  liogy  magának  Spanyolország  köszönetét  kinyerj(\ 
y  minthogy  hamai'jában  nem  volt  alkahíias  üresedés,  a 
trónvesztett  Savoya  ház  minden  igazi  kárp()tlás  ni'lkíil 
mai'adt:  holott  ))irt()kai(''rt  az  orosz  császár  az  olasz  hál)orti 
megindulásakor  kezességet  vállalt. 

De  az  első  consul  önkénvkedése  mindía'  továbl^  ment 
s  az  elkeseredés  ellene  mind  hangosablían  nvilvánult.  A 
helvett.  Iiou'v  az  (^gvezménvek  értelmében  Svájczot  kiürítette 
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volna,  a  cantonokat  megrakta  franczia  katonákkal.  Hiába 
tiltakozott  ( )roszoi'szág,  Napóleon  azzal  menté  magát,  mi- 
szerint a  körülménvek  kéiivszerítő  hatása  alatt  áll  és 
Francziaország  érdekeit  egy  pillanatig  sem  szabad  szemei 
elől  tévesztenie.  De  nemsokára  lijakkal  szaporodtak  a 
bonyodalmak.  Hogy  Auíiliát  egyikénél  számos  érzékeny 
pontjainál  támadja  meg.  Napóleon  .Alortier  tábornoknak 
parancsot  adott,  hogy  nyomuljon  ]je  Hannoverbe  s  áraszsza 
^1  az  egész  tartományt  Hamburgig  a  köztársaság  seregeivel: 
'majdnem  egv  időben  Hollandba  és  a  toscanai  Jiagv- 
híM'czegséu"  területére  is  benyomultak  a  francziák:  s  hou'v 
Oi'oszoi'szág  uralkodója  egy  aggodalomtol  se  kíméltessék 
meg,  Saint  Oyr  tábornok  Otranto.  Tarent  és  Bi'indisi  vái'o- 
.sokba  franczia  helyőrséget  rakott,  miáltal  a  nápolyi  király 
legszorosablí  éi'dekei  sértettek  vala  meg. 

Ennyi  önkényt  ('S  szerződésszegést  még  Sándor  csá- 
szár békeszerető  természete  sem  tudott  elviselni.  S  valóban, 
I.  Pál  íla  kezdett  kedvencz  eszméjéből  s  annak  kivihető- 
ségéből  lassankint  kiábi'ándulni.  A  conservativ  és  szigorú 
monaivhiai  elvek  szerint  nevelt  Sándor,  valamint  az  egész 
orosz  nemesség,  szíve  mélyéből  gyűlölte  a  forradalmi 
Francziaországot  s  annak  féktelen  hatalomvágytól  elkapatott 
Jángelméjű  fejét:  ki  mind  leplezetlenebbűl  törekedett  végső 
<-zélj'ának  megvalósítása  felé.  A  i)árisi  orosz  követ  Markow 
Jiem  iiizonvult  jó  választásnak  Sándor  császár  részéről, 
mert  nem  birt  elég  tapintattal  és  simulékonysággal  s  merev 
gőgjével  töl)b  alkalommal  elárulta,  hogy  nem  tartozik  az 
első  consul  bámulói  közzé:  leplezetlenül  érintkezett  a  franczia 
emigj'áczióval.  mely  szüntelen  új  meg  új  terveken  törte 
fejét:  hogy  miként  lehetne  Bonaparte  Napóleont  felretenni 
cs  a  királyságot  régi  fényébe  visszaállítani.  xAz  sem  volt 
titok,  hogy  Markow  a  luneville-i  béke  óta  Ausztriáért 
rajongott.  Az  orosz  követ  vakmerő  fellépése  majd  nyers 
ta|)intatlansága.  melylyel  Napóleont  rokona  J.eclerc  tábornok 
halála  alkalmából  a  legérzékenyebben  sértette,  végre  arra 
bírták  Sándor  császárt,  hogy  képviselőjét  Parisból  vissza- 
In'vja  és  egy  másik  ügyetlen  diplomatával.  Oubril-lal  pótolja. 
ki  hasonl(')képen  nem  sok  szolgálatot  tett  urának  és  hazájának. 

A  szakadást  Oi'oszország  és  Francziaország  közt  még 
más  okok  is  siettették.  I.  Sándor  nem  szűnt  meg  a  franczia 
tMnigráczi(')t    figvelmével    és    védelmével    kitüntetni,    a   hol 


c 


d 


—    384 


—    385 


■  { 


.  I 


csak    tehette,    a    nélkül,    ho-y    Fraiic/iaorsZííg    (^^    az  első 
eonsiil  érzókenvséí^ére  a  legesekéivé))))  tí'kiiitettel  lett  volna. 
Hasztalan  tiltakozott  ez  ellen  Hedouvillc  iál)(M'nuk,  tranezia 
követ  Szent-Pét(M'várott :   a  esászár    szíMiiriycs    érzelnieiiKMi 
legkisel))>  iii('i't«'kl)(Mi   sem   engedé    ni;ig;it    f(\szélyezni.    Kay 
véi-es  esemény,   melynek   híiv   villámgyorsasMggal   j:irt;i   he 
f^urópát.  a  viszonyt' a  két  nllam    közt  egész    a    szakadásig 
érlelte    Himliieii   lieívzeg.  az    emigmezió  előkelő  tagja   s  a 
ti'önvesztett"  íVanczia    királyi    család    rokona.    iMijtogntással 
és  államellenes  szövevényekkel  vádolva.   Na|M)l('on  által  el- 
fogatott és  a  né()jog    elliMiére  a   valencienncsi   erdrH-ske))en 
agyonlövetett.   Kzen'  izgalmas  (^set  híre   éjuMi   azon  pillanat- 
haii  érkezett  Szent-lVtervái'ra,   midőn  az  udvar,  élén  a  csá- 
szárral,   naa-v    fogadtatásra    készíilt.   A    császár   és  az  első 
udvari    méítoságok    tímti^öleg    gyászt  öltöttídc.   melyl»en  az 
inHK^pélven  megjehMitek.  A  fenyíts  társaság  hangulata  észr(- 
vehetöleo-  nvomott  volt:  s  midőn   a  császár  a   t(M'end)e  lépve 
az    idei>''eu  'udvarok    képviselői    előtt  elhaladott,  a  tranezia 
követ  lledouville    táhorn(»k    köszöntését    viszonzás    nélkül 
hagyta.  Egyúttal  ()u)»ril-t   Parisban  meg)n'zta.  hogy  jelentse 
ki  a  í^yászos  esemény  felett  az  orosz  császár  visszatetszését. 
Iloay  Viltakoző  iz(Mietenek  nauyohl)  hatása  legy(Mi.  I.  Sándor 
csc'iszár.    mint  a   német    ))iro(Íalom   kezese,    az  utolső  l)éke- 
szerzőch'^s  értelmé))en   a  regens)MU'gi  léu'odalmi  gyűléshez  is 
juttatott    ei>'v    hasonl(')    tartahml    leii-atot,    mely    azon)jan    a 
német  fejeTfelmeket,   kik   közi'íl  már   tö)d)en   az  első    consiil 
híveinek 'vallották  magukat,  nem  csekély  zavar)»a  ejtette  és 
hatását  ei>"észen   eltéveszt*'. 

Elői'e  láthatő  volt.  hogy  Napóleon  a  császár  magatar- 
tását nem  fogja  közönyp.yel  fogadni.  Az  (.)ul)ril  által  átadott 
jegyzékre  épOly  határozottan,  mint  kíméletlenül  válaszolt. 
'Sz!eniére  lo))))antá  Oroszoi'szágnak  ellenség(\s  magatai-tását 
I.  Pál  császár  halála  óta.  követeinek  rid(\u'  és  sértő  hival- 
kodásáts  azon  körülményt,  hogy  az  orosz  fővárosa  franczia- 
(dlenes  emigrácziő  főfészke.  hol  az  állam  és  a  coiisul 
minden  ellensége  tárt  karokkal  fogadtatik.  S  a  kevéssé 
épületes  tárgyalásoknak  az  lett  a  vég(\  hogy  Franczia- 
orszáíx  is.  Oroszország  is  visszahívta  követét  s  megszakí- 
totta a  diplomatiai  összeköttetést  egymással.  Ide  érlelték  a 
viszonvok  Sándor  császár  ))ékés  politikáját:  a  liálmrú  a 
küszohön  állott. 


Ponaparte  Xa[)oleon  elérte  nagyravágyó  czélját:  a 
tVancziák  császára  volt:  és  Európa  kénvtelen  volt  eíJfv 
tfMivbe  )>el(Mivuu*odni.  melvet  megváltoztatni  nem  állott 
haíalmáhan.  Fi'ancziaorszáu'  l(^u'naavo))li  és  lei>*makacsa)))j 
ellenségei:  Anglia,  Aiiszti'ia  és  Poroszország,  egymásután 
clisinerték  a  corsicai  katona  önalkotta  ))íl)orát.  melynek, 
lioav  kiváló  eu'vházi  zománczot  kölcsönözzön,  mára  az 
egyház  feje.  \'J1.  J^ius  pápa  is  megjelent  a  koronázásnál. 
Senkisem  volt  az  európai  uralkodók  közt,  ki  tiltakozó  szavát 
felemelte  volna  a  bitorlás  e  neme  ellen.  Egyedül  Sándor 
császár  volt  az.  ki  ikmu  titkolta  valódi  érzelmeit  s  kinek 
minden  iavekezete  oda  iránvult.  liou'v  az  új  Caesart, 
Eur('»pa  b('k<*j(Miek  állandó  veszedelni('4.  megbuktassa.  Csak- 
hoi>v  11.  Katalin  unokája  mint  mindíá",  most  is  nagyon 
í^sziiK'nviesen  fo^ta  fel  i'iav  a  mai»'a.  mint  Európa  lielvzetét. 
Xa[»oleon  császár  hatalma  még  mindig  rohamos  növekedés- 
Immi  voli  :  bukásáról  tehát,  legalá))))  egvelőre.  korai  volt 
tervezgetni.  l)e  Sándor  nem  nyugodott  s  ismerve  kivált 
Anglia  ('s  Ausztria  hangulatát,  egy  iiármasszövetség  létre- 
hozatalán fáradozott  Fi'ancziaoi'száu'  és  császárja  ellen.  melv))e 
lehetőleg  Poroszországot  is  igyekezett  belevonni.  A  tervnek 
előmozdítására  e  pillanat))an  kedvező  előjelek  kínálkoztak.  Az 
angol  kormány  vezetését  ismét  William  Pitt  vette  át.  kinek  az 
amiensi  ))éke  következté))en  egy  időre  háttérbe  kellé  vonulnia. 
Penne  Sándor  )»uzíí'Ó  és  hatalmas  szövetséíiesre  talált.  Az 
iijabb  ('S  általános  coalitio  tervét  1805.  május  31-én 
nmtatta  Ijc  a  hatalmasságoknak,  illetve  azok  ké})viselóinek. 
A  Szeiit-P('tei'várott  Oroszország  és  Anglia  közt  megkötött 
szerződés  éi't(^liné))en  Ausztria  és  Poroszország  és  a  Svájcz 
közreműködésével  ea'v.  öOO  ezei*  em))erből  álh)  hadsereg 
volt  felállítand(').  melv  ea:v  időben  és  tervszerűen  Franczia- 
orszáaot    jiiind(Mi    oldalról  :    szárazon    és    vizén    meírtáma- 


dand('>  volt.  A  coalitio  czélja  volt,  Francziaországot  azon 
határok  köz*'  visszaszoi'ítaiii.  m  el  vekkel  a  fori'adalom  kitörése 
előtt  ))irt. 

Ansztria.  melyet  a  luneville-i  béke  nem  tudott  sem 
kieh'gíteni.  sem  megnyngtatni.  de  melyet  Napóleon  császárni 
emelkedése  annál  nagyob))  aggodalmakkal  töltött  el.  mint- 
lioüv  íu<lta.  lioíiv  az  űj  császárság  mellett  a  szent  német- 
r(')iiiai  birodalom  korhadt  szervezetével  és  alkatrészeivel 
nem  állhat  fenn,  készséggel  járult  hozzá  egy  szövetkezethez, 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  IV.  «& 
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iMclvl)ül  a  inaiba  rrs/vre  csak  (>!őiivöl«.'t  vi'lt  i'ciiK'llictni. 
De  volt  Aus/ti'iának  iiirg  rgy  más  oka  is  a  eoaliti(')lioz 
csatlakozni.  Ugyanis  nem  nézhette  —  egész  múlíjíínak  és 
jiolitikájíinak  koezkáztatíisa  nélkül  —  közönynyol  az  itáliai 
íV'lszigeten  végbemenő  államahikulásokat.  Lóml>ar<lia  elvesz- 


tését sehogy  sem  tixlta  Xaj>()leonnak  mcghocsájtani.  ki  e 
))illanat))an  egy  új,  itáliai  királyság  alai)ításának  eszméjével 
fo<>'lalkozott.  nielv  csak  úíí'v  valósulhat  vala  meg.  hogyha 
Ausztria  tí^ljesen  kiszoi'íttaíik  az  appennini  h'lszigethól.  Orosz- 
orszáíí  és  kivált  Amália  n<'>i:atására  SvtMloi'száu'  is  hajlandó- 
luik  nvilatkozott  a  eoalitióhoz  csatlakozni.  J\'.  Gusztáv  svéd 
kii'álv  a  a'venffék  szokása  szerint  leírh.Mtatlan  szenvedélv- 
Ível  íTVŰlöIte  Napóleont  s  vak  elfoizultsáaáhan  minden  )>il- 
lanathan  késziKdv  nyilatkozott  akái'  minden  sz()vetségestárs 
nélkül  síkra  szállani  a  franczia  császárság  megala|»ít('>jával. 

xVzonV)an  sajátságos,  hogy  Poroszország,  mely  eddig 
8oliasem  vonta  magát  tai'tósan  vissza.  Iia  a  franczia  tiíl- 
zások  íV»k(^zéséról  volt  szó.  ezúttal  semlegességre  határozta 
magát;  ámbár  az  alkudozások  lievezi^tésekoi*  visszavonulását 
nem  árulta  el  egész  határozottsággal,  (iróf  IJaugwitz.  a 
])orosz  minisztérium  feje.  nem  volt  nagyszabású  [)olitikus. 
í)átortalansága  okozta,  hogy  nem  mert  l)(de  menni  senuni- 
íéh^  komolval)b  vállalatba,  inelv  áldozatokkal  járt  és  biztos 
sikerekre  nem  engedett  juái*  előre  következtetni.  Andíár 
az  udvar  ('s  a  i>orosz  nép  a  szövetség  mellett  volt.  Jiaug- 
Avitz  grófnak  njégis  sikerült,  urát  Ili.  Frigves  Mlmost  a 
részvételről  lebeszélni  és  szigoréi  semlegességre  birni.  Porosz- 
ország sendegessége  nagy  ártalmái'a  volt  a  szövetségnek: 
8  III.  Fi'igyes  Vilmos  késóbl)i  csatlakozása  nem  volt  képes 
annak  következménveit  elhárítani.  Jgv  vette  kezdetét  az 
emlékezetes  18()5-iki  hadjárat. 

Szerencsétlenségére  a  roppant  áldozatokkal  megindult 
vállalatnak,  a  haditerv,  melv  ezúttal  is  Bécsben  készült, 
nem  felelt  meg  a  várakozásnak  és  a  tényleges  körülmények- 
nek. A  ))écsi  udvar  és  katonai  tanácsa  azon  t(''ves  nézet- 
ből indulva  ki.  hogy  Napóleon  iJlaszország))an  kezdi  meg 
a  hadjáratot  s  ennek  folytán  a  déli  határszélekről  kellend 
ellene  a  megsemmisítő  csapást  intézni.  Wintzingerode  orosz 
tábornokkal  eav  olvan  haditervet  állaj)ított  meg,  melv  az 
ellenség  hadnu'veleteinek  nagyon  kedvezett.  Napóleon  sietett 
is  a  tévedést  hasznára  fordítani.  Az  osztrák  haditerv  szerint. 
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melynek  szerzői  Schwarzenberg  herczeg  és  báró  ilack 
tábornokok  valának.  három  önálló  hadtest  volt  felállítandó, 
melyek  közül  az  egyik,  a  főhad.  Károly  főherczeg  vezérlete 
alatt  az  itáliai  királyságot  volt  megtámadandó :  a  másiknak 
Tyroll)ól  a  Svájczba  kell  vala  betörnie,  míg  a  harmadik. 
80  ezer  emberből  álló  hadtest  védelmi  állást  foglalna  el 
l^ajorországban  a  Lech  folyó  környékén,  mígnem  a  90  ezer 
endjerből  álló  orosz  segélyhad  megérkezik  s  e/zel  egyesülve 
nyugatnak  vQwné  útját  s  a  Franche  Comte  felőf  betörne 
íranczia  területre.  Ugyanoda  törekednék  Károly  főherczeg 
is,  mihelyt  Napóleonnal  Olaszországban  elkészült. 

Napóleon  jól  számított,  midőn  a  német  birodalom  apró 
fíjedelmeit  területi  nagvobbodás  folvtán.  melveket  számukj'a 
kieszközölt,  magához  és  ügyéhez  bilincselte  s  a  rajnai 
szövetség  megalapításával  az  utolsó  döfést  adta  a  szent 
r(')níai-német  birodalomnak.  Württemberg.  Báden  és  Bajor- 
ország e  pillanatban  a  franczia  császár  pártjára  állottak: 
ki  váratlan  gyorsasággal  vonta  össze  seregeit  Franczia- 
ország.  Holland  és  Hannoverben  s  még  mielőtt  a  liécsi 
intéző  körök  sejtették  volna,  német  területre  lépett  és  bánui- 
latos  gyorsasággal  liatolt  be  a  birodalom  szívébe.  A  nélkül, 
hogy  Poroszország  hangosan  hirdetett  sendegességével  törő- 
dött volna,  vonult  keresztül  porosz  területeken  és  had- 
seregét a  Duna  mellékén  összpontosítá  Ulm  közelében,  hol 
Mack  tábornok  főhadával  állott,  még  most  is  azon  erős 
meggyőződésben,  miszerint  Napoleon-nak  korántsem  szán- 
déka ezen  oldalról  intézni  támadását. 

Megle[)etve  Napóleon  váratlan  megjelenése  által.  Mack 
zavara  annál  nagyobb  volt,  mert  korábbi  megállapodások 
szerint  épen  most  kellett  volna  a  Kutusow  vezénylete  alatt 
közeledő  orosz  hadakkal  egyesülnie.  De  Napóleon  épen  az 
alkalmas  pillanatban  jelent  meg,  hogy  ezen  egyesülést  meg- 
akadályozza: pedig  ettől  függött  talán  a  hadjárat  kimenetele. 
Miután  \g\  az  ausztriai-orosz  sereg  egyesülése  meghiúsult. 
Mack  nem  volt  elég  erős,  hogy  a  franczia  császárnak  útját 
állja,  s  az  egyedüli,  mit  ilyen  körülmények  közt  tehetett, 
abban  állott,  hogy  sietve  keresse  fel  az  ínn-vonalát,  hogy 
az  Olaszország  felől  visszatérőben  lévő  Károly  főherczeggel 
még  idejében  egyesülhessen.  Itt.  az  Inn  niellékén  csatla- 
kozván az  orosz  sereghez,  Napóleont  könnyebben  lehete 
feltartóztatni.    Azonban  Mack  elmulasztotta  a  körülmén  vek 
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áltíil  parancsolt  óv(')iiit('zke(lóseket  és  a  holyott.  hogy  jelen- 
tékenv  s(M'eí>ét  iu'vekezett  volna  l)iztonsáu-l>a  hozni,  tétlenül 
vesztegeli  az  Jller  nielhítt,  nn'gnein  hátulnil  Napóleon  által 
erősen  sz(H'oni>'attatva,  seremének  na<i'v  i'ész('vel  —  mintegy 
oO  ez(M'  enih(H'i'(4  —  llm  falai  niögi''  In'izta  magát  vissza. 
Míu'  serei>('nek  künn  maradott  r('sz('V(^l  Xev.  ])avonst  és 
íSonlt  táborna^'vok  könnvíi  szerével  ell)ántak.  az  nlmi  vár))a 
menekültek  a  hiztos  ví^szí^ílejcmnek  m'ztek  eléje.  Na|>ol(M)ii 
köi'ülzái"olva  riniot.  Ala<'kot  meuadásra  szolítá  fel.  ki  jelen- 
tí'ktelen  V(Mlelem  nt;in  isof).  ('vi  okíó'íer  ő-i'mi  letette  egész 
serei>"ével   e^víitt  ii   fe^N  v(M't. 

Ülm  váratlan  kapitniáeziója  val<'»s;lgos  katasti'oplia  snly;l- 
val  lU'hezedék  a  szövets('o-os(^kre :  sa  hadjárat  kinuMH^teh^t 
nau'von  jcleníí'kcnven  Ijeíolvásolta.  Xaixjleon  e<:\'  esap;issal 
ura  volt  a  helvzetnek  s  most  m;ir  fclíartíV/haíallaiml  nvomni- 
hatott  előre  az  Inn  feh''.  hol  1^7  ezei*  orosz  katona  íillott. 
kik  azonhaii  korántsem  gondolhattak  arra.  hogy  egv  ötször 
számosahl)  (^llensi'^i^cl  ni(^üni(''rkőzzenek.  Kntusow  tehát,  a 
nélkül.  liou"V  akár  a  di'l  íélől  közeledő  Károlv  főlhM'czeu'et. 
vaiiV  Xai)oleont  hev/irla  volna.  i^vorsmcnrllK'ii  íith'ote  a 
J)nnát  ('s  Moi'vaoi'szág  feh'  törekíMlctt.  liouv  ott  a  \'isztnla 
felől  közeledő  s  Ihixhövden  vczi-rlctc  alnít  ,"dl<'»  lijahh  oi'osz 
hadtesttel   eu'vesüljön. 

Azonhan  Kntnsow  ezen  sírati'giai  visszavonul.-isa  nem 
volt  olv  könnvn.  Töhh  nnnt  .'Joó  kilomilert  kellé  tennie 
járatlan  utakon,  elői'ehaladott  őszi  i<lőhen.  szüntelen  nvomá- 
Ikui  eii'V  szenu's  és  íáradhatatlan  ellenséíz'.  melv  nnndeiit 
elkövetett,  hogy  őt  léltart<')ztassa  vagv  az  aránytalan  liarez 
elfouadására  kiMivszerítsc.  De  Kntnsow  xiti'Zíd  meií.'illotta 
helvét  s  KriMns  mellett  szeriMiesésen  .-itkelt  a  Ihnián.  a 
m'dkül.  Iioiiv  ezt  a  franc/i.'ik  meuakadálvozhatták  volna.  l>e 
alig  volt  a  Onna  l)alpartján.  nndőn  Mortiíu*  táhornok  hevesen 
megtámadja  ('s  keménv  harezra  k(''nvszei*íti.  Kntnsow  el- 
fogadja  a  kihívást  és  lü'irrenstíMn  közelében  megütközik  a 
fi'am-ziákkal.  kik  felett  lénves  a-vőzelmet  arat  október  ol-i'^n. 
^[a<>'a   Morti(4'  is  csak  nehezcMi   nu^nekült  inea"  a  fou'sáut(')l. 

Ezalatt  feltarhVzhatatlamd  közeh^dék  Xa|M)l(M)n  Hées  téh'. 
mely  egészen  vé<lt(d(Mi  állapotban  volt  s  nem  is  tett  kíséi'- 
letet  az  elh^itállásra.  A  polgárság  néma  hódolattal  fí)gadta 
a  franczia  császái't.  ki  a  niaii'a  részéről  azzal  nvuirtatta 
mt^g  az  ausztriai    főváros   tan;icsát:    liogv  sem  a  szenn^lv, 
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8em  a  vagyon  l)iztonsága  katonái  által  veszélyeztetve  nem 
lesz.  31ialatt  a  császár  a  Habs'jurgok  fészkében  otthoniasan 
kezdé  l)erendezni  magát.  Lannes,  Soult  és  Murát  a  Duna 
balpartjára  vitték  át  a  hadsereg  zömét  és  Morvaországnak 
vették  ütjokat.  hol  az  orosz  császái'  jelenlétél)en  óriási  elő- 
készülődések  folvtak  a  francziíik  fogadtatására.  Oroszoi'száo;- 
ból,  Németorszá<''l)óI.  Mauvaroi'szágból  nagvszámii  hadak 
voltak  Brünn  közeh'b(Mi  egyesülendők :  oda  sietett  Kutusow 
is,  niidőii  Lannes  tábormigy  j)ai'ancsál)ól  Scliöngraben 
közeh'ben  ea'v  franczia  dandár  liíját  állja  a  visszahiizódó 
orosz  serednek.  A  helvzet  felettén  válsáa'os  volt.  E  nehéz 
])illanat))an  Kutusow  meglu'zza  Bagration  herczeget,  ^ou- 
wórow  kedvencz  tam'tvánvát  a  háborn  keméiiv  mesterségé- 
ben.  hoo'v  (iono  v;iloi»-atott  vitézzel  állja  útját  a  közel  40  ezei' 
cmbcí'hől  álló  franczia  sere;z-nek  s  ia'vekezzék  azt  nnndaddi^ 
feltartóztatni,  nn'g  ő.  Kutusow.  a  főhaddal  eléggé  előre 
iiyonuü,  hogy  az  ellenségtől  többé  utói  ne  éressék.  S 
Daui'ation  fényesen  meu'felelt  a  nehéz  meubízatásnak.  Schön- 
iirab(Mi  és  Hollabrnnn  közeléljen  a'vorsan  felhánvt  sánczok 
mö,i;é  hfizódik.  bevárandó  a  gyors  léptekkel  közeledő  fran- 
(*ziákat  Legelső  Murát  tábornagy  volt.  ki  a  i'ögtönzött 
ei'ősség  elé  érkezvén.  Ijagrationt  megadásra  szólítja  fel. 
Az  orosz  parancsnok  csídhez  folyamodik,  időt  akar  nyerni, 
mert  az  e  |>illanatl>an  a  leu-dráiiáld).  és  feu'vverszünetet  ajánl 
a  francziáknak.  Mni'at,  még  mielőtt  Lannes  hadosztálya 
megérkezett  volna,  futárt  kíUd  Bécsbe  X'^a])oleonlioz.  hogy 
tőle  a  fegyverszüneti^^  lu'zve  utasítást  kéljen.  így  nuilt  el 
tíz  ()ra.  nn'u*  a  császár  válasza  megérkezett,  melv  termesze- 
tesen  elutasíüj  volt.  I'strjalow  azt  mondja,  hogy  Napóleon 
dühös  volt  Murát  liisz('kenys('ge  miatt  és  parancsot  adott, 
az  oroszokat  azonnal  meutámadni.  J^auration  tizenk('t  óráig 
állott  tűzben:  egy  négyszer  akkora  sereggel  elkeseredett 
harczot  vívott,  csakhogy  Kutnsow  visszavonulását  lehetővé 
tegye.  Azután,  s  miután  czélját  elérte,  az  éj  segítségével 
2000  ember  és  ágyúinak  elvesztésével  elhagyja  állását  és 
követi  Kntnsowot.  ki  időközben  szerencsésen  kisiklott  a 
francziák  kezei  közül.  ]]rünnen  túl  Olmütz  közelében  egye- 
sültek Kutusow.  Buxhövden  és  az  ausztriaiak  csapatai,  mi- 
alatt Napóleon  l]('*csből  jővén.  Brünnben  tartott  szemlét  70 
ezer  (^ndKM'ből  álló  sereibe  felett. 

Olmützl)en.    az  érseki  palotában  nagy  haditanács  tar- 
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tátott  T.  Síáiidor  ('s  11.  F(M"ojicz  császárok  clölülése  mellett. 
í.  í^áiulor  esászárt  liároiii  minisztere:  Novosszilszow.  ki 
Angliával  a  szövetséget  létesíté,  melynek  (értelmében  Anglia 
nn'nden  100  ezer  emliei*  ntáii.  kit  a  szövetségesek  síkra 
állítanak  1.200,000  font  stej'ling  iizeti'séi'e  kötel(7.te  magát, 
továbljá  (Jzartoryski  és  Stroganow  kís(M"te.  Köi'Qle  volt^az 
orosz  hadsereg  színe-java:  a  császáii  lovagtestörség  és  a 
testörlovasság,  valamint  a  négy  testöi'e/red:  Í'r(^oi)rasenszkij. 
SzemenovszkiJ.  Jzmailovszkij 'és  Pawiowszkij :  jnindenki  a 
biztos  győzelem  reményével  v(»lt  eltidve.  A  szövetséges 
liadsereg  <S0  ezer  emberből  állott.  Az  oi'o.sz  táborban  a 
legnagyobb  lelkesedés  uralkodott;  a  íiatal  tisztek,  maga  a 
császár  büszkén  tekint(^ttek  a  hadsereg  eddigi  <liadalaira: 
í'eltnnö  kicsiny  léssel,  söt  megvettessél  beszéltek  azonl)an 
szövetségeseiki-öl.  az  anszíriaiakr(»l.  kik  oly  gyáván  fog- 
lyokká lettek  Ulniban.  a  helyett,  hogy  íérííasaii  k(M*esztül- 
vágni  igyekeztek  volna  magnkat.  De  nem  csekélve))b  meg- 
vetéssel és  gyiilöh^ttel  szöltak  az  elbizakodott  'katonák '"a 
franezia  császárról.  ..ki  eddigi  győzelmeit  esak  ellenségei 
egyngynsí'gének  köszönheté."'  mondák. 

Ilyen  volt  a  hangulat  az  orosz  tái)orban  nov(Mnber 
utolsó  riapj'aiban.  midón  az  eg('s/  hadsereg  Dríinn  f(dé 
nyonndt  elóre.  hogy  a  mérkőzést  a  íraneziákkal  végre- 
iíajtsa.  Az  auszti'iaiak  győzelembiztonsága  más  anyagból 
volt:  hadit(4*vnk  csalhatatlansííga  minden  aggodalmat  feles- 
legessé tett :  mindazonáltal  n(Mn  becsülti'k  íiií  saját  ei-ejilket. 
de  nem  kicsinyelti'k  az  ellenstgíiki't  sem.  Kzeii  jelek  után 
ítélve,  az  oi'oszok  nem  isniei'ték  eléggV^  sem  a  franeziákat. 
sem  láng-lméjíi  esászárjnkat.  Röviddel  a  döntő  nap  előtt 
hírűi  hozaték.  hogy  az  előhad  Wisehau  közí^lében  vissza- 
szorítá  a  franc/iákat.  Az  oroszok  vé^rnies  reménvked(\se  e 
hír  folytán  unn  ismert  többé  határokat:  s  midőn' Napóleon 
császár  k()vete.  Savary  tábornok  ungjelent  az  orosz  főhadi- 
szálláson, hogy  az  orosz  császárnak,  ha  még  lelietséges, 
békeajánlatait  megtegy(\  az  elbizakodottsággal  szövetkezett 
gyözelendiiztonság  olyan  fokra  hágott,  hogy  azt  fékezni 
minden  törekvés  kárba  veszett  volna. 

Azonban  Naj)oleon  helyzete  e  fjillanatban  k(H'ánts(Mn 
volt  kedvezőnek  mondható.  Miként  látszott,  minden  ellene 
esküdött.  Előtte  80  (v.iu*  kitűnő  katona  —  köztük  ininteuy 
20  ez<n'  ausztriai  —  melynek  főparancsnoka  Kutusow  kíváíó 
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hadvezér  hírében  állott;  Frigyes  Vilmos  porosz  király  sem- 
legessége daczára  lázas  sietséggel  fegyverkezett,  hogy  a 
franeziákat  hátulról  megtáinadja.  kik  a  porosz  semlegesség 
ineö-sértésével  tartománvain  keresztül  vonulának ;  Károlv 
főherczeg  Felső-Olaszországban  fényes  győzelmet  aratván 
Massena  fellett,  gvorsított  menetben  közeledett  s  már  a 
Muraközben  volt,  hogy  a  franeziákat  délről  is  tűzbe  fogja; 
Magyarorsziigon  pedig  e  pillanatl)an  a  nemzeti  lelkesedés 
űj  áldozatokra  készült,  hogy  királyát  megvédje ;  a  Visztula 
felől  v(\i>'re  éij'  és  jelentékeny  orosz  haderők  valának  közeledő- 
ben :  nn'g  Anglia  minden  pillanatban  megtámadhatta  a 
védtelen   íi'anezia  tengei'partokat. 

Xem  csoda,  ha  ilyiMi  körüluK'nyek  közt  Napóleon  az 
eMöntést  szerette  volna  joljb  időre  és  alkalomra  halasztani. 
Azonban  a  viszonvok  ezt  lehetetlenné  tették  s  ígv  maga  a 
franezia  császár  volt  az.  ki   miután  íSavarv  küldetése  ered- 
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ménvtelen  maradt,  most  már  a  nűelél)bi  eldöntést  sürgette. 
Az  orosz  főhadiszálláson  az  ,'iltalános  lelkesedés  és  vérmes 
reménykedés  daczára  sokan  voltak,  kik  a  döntő  harczot 
lehetőleg  elodázni  kívánták,  legalább  Károly  főherczeg  és 
az  lij.  űtl)an  levő  orosz  csapatok  megérkezéséig:  maga 
Kutusow  is  eztm  V('leménven  volt.  Azonl^an  a  vegyes  ausz- 
triai-orosz  haditanács,  melyben  döntő  szava  volt  a  tábor- 
kari főnök  W(\vrotter  tábornoknak,  másként  gondolkozott  és 
minden  ái'on  a  gvors  eldöntést  óhajtotta. 

Cgv  látszik,  liou'v  a  szövetséges  hadvezetés  hiszékeny- 
ségében  sok  és  nagv  mulasztásokat  követett  el  és  nem 
szerzett  magíinak  j)ontos  és  ineglnzható  adatokat  sem  a 
francziák  taktikai  mozdulatairól,  sem  pedig  stratégiai  fel- 
állításárt'íl :  általános  liiedelem  volt,  hogy  Nai)oleon  elég- 
telen íM'ővel  |]rü)in  közelében  áll.  hogy  Davoust  és  Berna- 
ílotte  hadtestei  még  nem  esatlakoztak  a  császárhoz,  ki  ennek 
folytán  nagyon  aggódik  a  harcz  kimenetele  felett.  Ennek 
következtében  a  szövetséges  hadvezetés  nem  akart  időt 
veszteni  s  az  ütközetet  sürgette.  Azonban  szánn'tásai  hanús 
értesülésen  alapultak,  mert  Napóleon  maga  körül  egyesíté 
összes  rendelkezésére  álló  haderejét  s  így  Davoust  és 
l>eriiadotte  hadosztálvai  is  közelében  valának.  ílven  tény- 
állás  mellett  minden  attól  függött,  ki  áll  felette  a  másiknak 
hadvezéri  tehetség  vagy  lángész  dolgában. 

így    készült    elő    a    három-császá-r-ütközet    180ö.    évi 
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(Iocz(mii)km'  2-;iii  a  llniiiii  incllctti  AiiszteiJitz  .szoih.v.lhI- 
Nág-;il)aii,  mely  a  l('giijal)l)  coalitio  sorsa  ós  orcrlnipnyo 
lelett  (löiiíciidő  vala.  k'ntnsow.  mint  a  szövetséges  hadak 
íovez(Mv.  {iie^<4kez(lé  elöiiyoiiiiilását  a  ía,aTos.  t;ivacskákt()l 
iii(\uszakít(>íí  talajon,  mclycii  a  iicIk-/  .-'mTiikkal  csak  •)aj<jsaii 
lehetett  iiioz()U-iii.  lí()vi(|(h'l  az  ütközet  eíött  1.  Sándor  esás/ár 
egy  Jeyeh't  kíildött  Napóleonnak,  melyben  öt  ..a  tVanozia 
in'^p  fejöin'k"  czinH^Zí'  s  niclylicn  vi^rmes  <iTÖZ('l('mliizton- 
ságcáhan  kijelenti,  miszerint  k(''sz  a  haivzti'd  eíállani.  hoavha 
Na|)()leon  lenioml  Olaszorszá,<»TÖI  s  haladöktalannl  vi.ssza- 
V(7j4í  ser(\ü-eit  Franeziaoi'száuha.  Kuyntt.'!!  azimhan  feny(Mzvti. 
nn'szerint  ,ij;TÓzelnie  eseti'lM-n  neniesak  le  kell  Franezia- 
országnak  mondania  a  liajna  UalpartjáiVil.  hanem  PieinontiV.'l 
és  I)el,i4'inmn»l  is.  mely  orszá.^-oklu'.l  V(Mlía!loiJiányok  alakít- 
tatnának a  t'raneziák  szokásos  tiilesapongásai  ellen. 

Napóleon    a    í'eiinli('jázö    izén  etet    naav    n\  unalommal 
on-ada     es     mélr(')     rövidsi'u-o-el     ntasítá     vissza.     ..  Kzek    az 
íiiiherek     hal,i>ák,"     monda,     ..mit     csinálnának     Franczia- 
országg-al,     ha    a  sors   liny    akarná,    hogy    ök    le.uvenek    a 
győztesek."   Egy   számtanii.    a    tíizi-rhadnagy    Sirki  "vits.    a 
következőleg  írja   le  a    hangniatot.    mely    e '  pillamithan    az 
orosz  tál)oi'l)an  nralkodoít:  ..  Feletí('ii  nelnV.  dolon-  volna  azon 
lelkesíiitségrö!  fogalmat  szerezni,  inelv  mindnvíiinnkal  eltöltött: 
iogy   nn'ly   kídönös  és  sajátságos   ki'pzelniek   \(»ltak  azok. 
melyídc   e    Ie}k(\snlts('get    kís('rtek :    i'igv    ('reztíik   magimkat. 
mintha  már  litl^an   lettímk    volna    IViris    feh'.    Mindenki    a 
íiatal   Dolgornkij    herczígröl    'heszidt.   ki   I.  S-'mdor    császár 
egy    levelével    a    íVanezia    főhadiszállásra    küldetett    Sokan 
magasztalták  az    ügyessigct    ('s    lelemíMiyességet.    nu'lynek 
segítség-évei  a  levél   czímezésém'l   Napóleonnak    nem  adati'k 
meg    a     császái'i     czím :     arról     is    sokat     heszi'ltek.    Iiogv 
Dolgornkij   a   fogadtatásnál,    midőn   a    icNclet  ;itnynjt;i.   nem 
vette     ie     fövegí'^t.     niei't     Napóleon     is    íédetí     fővel     \nit. 
Azonhan  csak  néhány  nap  kellett,  és  vélennMivünk  alaposan 
megvc-iltozott." 

A  hadití^rvet  \V(\vrother  táhoriiok.  táhorkari  l'őm'ík 
dolgozta  ki.  s  éigy  Sándor,  mint  Fim'imic/  császár  heivhiMi- 
hagyták:  ezíMi  terv  szej-int  hajtatott  vi'gre  a  straít'üiai  íel- 
vonulás.  mely  az  ütközetet  közvetlenül  megelőzte.  Az  orosz 
ezredek  a  szárnyakon  foglaltak  állást  IJagration  és  Ihix- 
liövden  vezérlete  alatt:  a  köz('*pponthan  állottak  az  ansztriaiak. 
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Msebh  száméi  orosz  esa|)atokkal  vegyest  Kolowrat  tábornok 
vezénylete  alatt.  Itt  állott  a  két  császár  a  törzskarral  és 
Kntnsow  főparancsnokkal :  innen  sngárzott  szét  minden 
iránvban  az  ütközetre  vonatkozó  intézkedés.  Haui'ation 
f(.'ladata  volt  Lannes  tábornagyot  feltartóztatni  s  iia  lehet, 
megverni.  Két  tc^stórezred  elégségesnek  tartatott  az  éi.  n. 
])ratzeni  magaslatok  megszállására.  Ezen  haditerv  leg- 
iiaiivobb  hii)ája  volt.  hoav  a  hadsereget  felettén  hosszéi 
vonalra  kénysz(M'ít('\  mi  által  a  szárnyak  könnyen  elveszt- 
hették  az  érintkezést  egymással:  továbbá,  hou'v  a  szétosztás 
követk(V.tében  a  középpont  naiivon  mea'írveimíilt.  Langeron. 
])oktnro\v.  Prsel)ise\vszkij  és  ]\liloradovits  tábornokok  s 
liozzájnk  csatlakozcítt  maga  a  főparancsnok  Kntusow  is.  a 
Ooldbach  völavi't  szállották  jneg.  melvlvel  szemben  ma^'a 
Napóleon  állott  az  (ellenséges  közéj^pontban.  oly  szándí'dckal. 
liouv  a  íVanczia  csász;u*  biztosra  vett  visszavonnlási  kísér- 
let('t  meiiakad.'ilvozzíik  s  őt  a  morva  hei'ysíg'be  szorítsák, 
liol  könnyn  szei'ével  ví'gképen  leszámolhattak  vele.  Az 
oroszok  az  ntolsó  pillanatig  arról  valának  meag'vőződve. 
boa:v  Na|)oleon  elvonni  a  esatatíh'ről.  mé<í  mielőtt  az 
ütközet  kezdetí't  venné.  ...Jól  üu'veljetek  íiéik.  "  kiáltá  a 
íiatal  holgoiaikií  katonáinak.  ..meri'e  akai'iiak  a  francziák 
inegszökm'.  iiehogv  elszalaszszátok  őket!" 

Deczembei"  2-ika  volt:  a  Goldl>ach  yöla'vét  sűrű  köd 
borítá,  mely  csak  lassan  kezdett  oszlani:  a  mauaslatok. 
melyeket  az  ellenséges  hadak  sűrű  tömegekben  megszállva 
tartottak,  csak  akkor  lettek  láthatóvá,  midőn  a  nap  maga- 
sabl)ra  (Mnelke(lv(Mi.  a  ködöt  elűzte.  A  nvnu'ati.  sehlapanitzi 
magaslatokon  állott  maga  Na}»oleon:  vele  szembcMi.  a 
kehni(^ken.  Pj'atzeii  szomsz<Mlsái>ál)an  volt  a  két  szövetséues 
császár:  i.  Sándor  és  II.  Ferencz  állás|)ontja.  honnan 
az  (^ItíM'jedett  harczmezőt  könnyen  áttekinthették.  Midőn 
Napóleon  ('szrevette.  hogy  a  szövetséges  hadsereg  zöme 
a  pratzeni  magaslatokon  alászállva.  a  központot  el  akarja 
váu'iii  a  jobbszárnvtól.  tisztában  volt  az  ellenség  tervével, 
melyet  különben  már  a  korábbi  mozdnlatokból  is  sejteni 
kezdett.  Midőn  a  szövetségesek  középpontjának  hadsoral 
m(\agyérültek.  Napóleon  })arancsot  adott  annak  megtáma- 
dására. Aliu'  eírv  neuvedórával  később  Soult  dandára 
hatalmas  tömegekben  megtámadja  Kutusow  Miloradovits-ot: 
itt  fejlődik  a  leirelkeseredeitebb   küzdelem:  mau'a   az  orosz 
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császíir  is  a  tűzv()iiall)ti  k(n'\\\.  könivezote  szétfoszlik  f!j 
egy  pillanatig  veszve  goiidolj'a  niauát,  majd  gyors  ügetésl»eii 
kéiivteleii  iiiei>iiátráliii.  csak  orvosától,  egv  lovas  szolgától 
és  két  kozáktói  kísérve.  A  kr)zéppont  szét  volt  törve.  A 
balszárnyoii  Konstantin  nagylierczeg,  a  császár  öcscse.  az 
orosz  testórezredekkel  nauv  elszáiitsáu-iial  éitját  állja  ^Iiirat 
lovasságának  és  a  franrzia  gárdáknak,  llt  íillott  szenii)en 
egymással  az  ellenségt\s  ki't  had  színe-java.  Kgyik  oldalon 
az  orosz  nemesség,  a  lovagtestórség  és  a  híres  Nagy 
Péter  alapította  testórezi'efjek  ü-vaiou',  a  lovas  testőr- 
vadás/ok.  a  Liechtenstein  vt'rtesek  és  a  testórkozákok ; 
másik  részen  az  egyptomi  mamelnk  csa|)at  líapp  tál>oi*iiok 
alatt.  továl)há  I>essiér(^s  lovasgrán;ítosai,  Kellermann  könnyű 
lovassága  s  llantponi  és  Nansonty  nehéz  Ví'rtezett  lovasai. 
A  jobbszárnvon  Hau'ration  nem  volt  íélettén  v(^sz('lveztetvo 
Lannes  által:  ellenhen  a  l>alszái'ny  I.ang(U'on  és  Hoktnrow 
alatt  borzasztó  helvzetlx'n  volt  s  nehezen  állottn  ki  az  elU^isi'g 
öldöklő  tíizét.  A  tavakt(')l  borított  és  jégkéregtöl  fedett  talaj 
több  helvütt  beszakadt.  [\ix\.  hogy  a  sereg  csak  lépésről- 
lépésre  és  nagy  nelu'zségek  közt  mo/oghntott.  Napóleon 
a  tavak  jegét  ágyölövésekkel  feltöi'ette.  mi  az  oroszok 
helvzetét  méu*  k('ts('gb(MMtöbbé  tette,  kik  r(^a"gel  (')ta  Uavoust 
dandára  ált;d   íeltartóztíitva,  szüntelen   tíízlien   állottak. 

A  ,,hároni-esászár-íitközet"  megtört(''iit :  a  sz()vetséges 
ansztriai-orosz  hadak  nau'V  r(Midetlens(''gben  hauvt;ik  el  a 
kiizdötí'rt,  10  ezei-  halott  lioi'ítá  a  csatat('rt.  nn'g  a  vert 
had  a  magyar  határszéleik  felé  igyekezett  biztonságba  hozni 
magíit.  Eu-vedni  az  oroszok  vesztesége  21  ezer  (Mnlierböl. 
lo.')  ágynl)ól  és  oO  zászl(')l)ól  állott,  mely  mind  a.  győzök 
kez('d>e  kei'íilt.  II.  F(M'encz  császár  helvzete  az  anst(M'litzi 
veszedelem  ntán  valóban  kt'tsegbec^jtö  volt.  Kgyr('szröl 
birodalmának  vesz(Ml(»lme.  mely  most  nnMithetetleníil  ki  volt 
téve  az  ellenség  pnsztításainak :  másrészt  orosz  szövet- 
S(*geseim'k  gyi'ilöletes  elkesei'edése :  az  orosz  tál>orban  a 
legnagyobb  haraggal  ('s  elke>ei'edéssel  lueszeitek  az  ansz- 
triaiakról,  kiket  gyávasággal,  árnlással  vádoltak.  Bizonyára 
nagy  része  volt  ezen  felfogásl)an  magának  a  nagy  szeren- 
csétlenségnek, melynek  hatása  annál  l)orzaszté)bb  volt,  mint- 
hogv  az  ütközet  itven  kimeni^telére  elkészídve  s(Mddsem 
volt.  Igaz.  hogy  a  haditervet  az  ausztriai  törzskar  készíté, 
de    Sándor    császár    és    tál)ornokainak    tudtával    és    hozzá- 
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járulásával ;  sót  kétségtelen,  hogy  abba  maga  az  orosz  fő- 
pai'ancsnok  Kutusow  is  befolyt.  Aimál  njegfoghatatlanabb 
a  határtalan  díih  és  harag,  mely  az  oroszokat  szövetségeseik 
iránt  a  szerencsétlenség  után  elfogta  s  mely  a  legkímélet- 
lenebb és  legméltánytalanabb  kitörésekben  nyilvánult.  Töb- 
l)ek  közt  Dolgornkij  herczeg.  egyike  a  legszenvedélyesebb 
németgyűlölóknek.  a  következőket  mondja  a  császárnak 
l^enyujtott  jelentésében:  ..Úgy  látszik,  inintha  Felséged 
seregeit  azért  hozták  volna  ide,  hogy  az  ellenségnek  fel- 
áldoztassanak.  nem  pedig  azért,  hogy  az  ellenséggel  méltó 
liar(-zot  vívjanak.  S  mi  ezen  gyalázatot  teljessé  teszi,  az, 
hogy  katonai  intézkedéseinket  az  ellenség  mind  ismerte, 
miról  teljesen  hiteles  bizonyítékok  vannak  kezeink  közt." 
Kgy  másik  jelentés,  melyet  Rosztopsin  adott  át  a  császárnak, 
ugyanazt  mondja:  ..Haditervünket  Bonaparte  árulás  útján 
ismerte:  negyvennyolcz  órával  elébb,  njíelött  intézkedéseink 
szerint  az  ütközetnek  kezdődnie  kellett  volna,  a  franczia 
császár  niíir  jnegkezdé  a  támadást  a  korai  hajnali  órák- 
ban. Az  ausztriaiak  kezdetben  csak  tVd  erővel  vettek  részt 
a  harczban.  a  sereg  másik  fele  pedig  átszökött  az  ellen- 
s(*ghez  s  reánk  lótt.'' 

Bármint  legyen,  annyi  bizonyosnak  látszik,  hogy  a 
szerencsétlenséget  közösen*^  okozták'  vagy  legalább  elón^ioz- 
dították  a  szövetségesek.  Az  oroszok  mértéktelen  elbizakodott- 
sága bizonyára  nem  vált  előnyére  az  orosz  hadseregnek; 
s  ha  tekintetbe  veszszük,  hogy  (ÍO  ezer  orosz  mellett  csak 
mintegy  20  ezer  ausztriai  vitéz  liarczolt,  hogy  11.  Ferencz 
császár  és  táborkara  az  orosz  császár  és  hírneves  had- 
vezérei iránti  tekintet))ól  is.  ]iiegliallgatták  szövetségeseik 
indokolt  véleményét  a  teendő  intézkedésekre  nézve,  azt  kell 
mondanunk,  hogy  az  oroszok  szemrehányásai  sót  vádas- 
kodásai nem  bírnak  elég  alappal,  vagy  pedig  erősen  tűloz- 
v;ik.  Az  ausztriaiak  a  háromszor  számosabb  oroszokat  leg- 
alál)b  is  hasonló  joggal  vádolhatják,  kimutatván,  miszerint 
közönyük  és  a  haditerv  megállapítása  körül  tanúsított  csekély 
érdeklődésük  idézte  elő  a  katastrophát,  mely  most  oly  elemi 
erővel  nehezedek  mindkettőjükre. 

Daczára  a  roppant  vereségnek  Sándor  császár  nem 
veszté  el  reményét  és  bátorságát:  elhatározása  volt  egész 
seregével  .Magyarországba  benyomulni,  s  miután  ott  a 
sietve  közeledő  Károly  főherczeg  hadaival  egyesült,  a  har- 
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czot  iij'Im'íI  íV^lvoniii  a  fi'aiiczi;ikkal.  He  ezen  .sz;iri(lékái»aii  a 
loghatározottal)b  elleiiz<'ki'e  tak-ilí  iiiagál>aii  szövetséges  társá- 
ban, II.  Ferencz  császárban,  kit  az  austerlitzi  katastropha 
annyii'a  lesújtott,  tiogv  lemondott  a  háború  folytatásáról  s 
el  volt  liatái'ozva.  a  íranezia  császári'al  b('k(H  kötni.  Ilv 
<:'Z('1Im')1  másodnap  az  ütközet  után  szenn'lyesen  talíilkozott 
Nat)oleonnal  s  aní'lkí'ii.  Iioliv  ez  ij'íint  sz()vetséí>"esének  liuzzá- 
járulását  előzetesen  kikérte  volna  magának,  a  franczia 
császárral  l'egyverszíiiH'tet  k(>tött,  nn'ly  a  hi^kealkudozások 
f)evezet<''sének  vala  tekiiiílietö.  A  feu'vverszíiiu't  eiixik  l'öfcl- 
tétele  abban  ;illott.  lioav  az  oi'osz  szövetsi'ü'es  serea'ek  a 
leurövidebl)  idö  alatt  elliauvják  az  ausztriai  teríiietet.  Az 
orosz  liadsíM'ei:"  az  austerlitzi  ütközet  után  l)avoust  tábor- 
nau'v  által  minden  cldalr('>l  köríilzárolíatváii.  a  leiiiiauvcl)!) 
veszélyben  toi'ü'ott.  II.  Ferencz  kívánságára  Napóleon  bele- 
egyezett az  nrn.sz  sereg  elvonulásába  egv  niegliat.'irozott 
i'ititei'v   szerint,   melyet  maga   Napóleon   állapított    meg. 

Az  austerlitzi  íitkozet  kövi^keznn'^iye  a  p(»zsoiiyi  béke 
volt.  nu'lv  siilvo>  íclt(''tel<'in('I  lo'i^A'a  Ausztri;it  m;isodi'endíi 
államin.'!  síilyczti'  al;i.  Jl.  Ferencz  lemondott  a  nemet 
c>;iszári  czínn'öl  s  helyette  felvette  az  ausztriai  császári 
ezímet:  elveszti*  a  xclenczei  királvsáu'ot,  Tvroll.  nicKct 
líajoroi'sz.-iü'  kapott  mint  Napóleon  lin  szövetsi'gese.  Az  nrosz 
beavatkoz;is  nem  vált  szerencséjVu'e  az  íigynek.  mclyt'rt 
létrejött,  a  licUctí.  Iiolí-v  a  iVanczia  töh'Mív  lianvailotl  xolna. 
erösebb  ('-s  liatalmasal)b  lett  az  austerlitzi  katasti'opha  után. 
Az  olasz  királvsáu'  A'elenczi'vel  uvai'ai>o(|ott :  J^ajoroi'száii" 
('S  Württemberg.  továbbá  IJáden.  területi  nagvol>bo(|;is 
mellett,  a  két  (^Isö  királvsáií'i'a.  az  nt<')bbi  ellenben  naüv- 
lierczcgségre  enu'ltetett.  A  P>ourbonliáz  eltávolíttatott  Nápoly- 
)>óL  UH'lynek  koi'onája  a  ilonapai'te  csahid  tnlajdona  lett. 
Alurat.  a  ki'söbbi  n;ipolvi  királv.  iJerui  nauvherczeaui'  lön. 
A  dél-nyugati  UíMnet  fejedelnu'k  belé[>tek  az  li.  n.  rajnai 
.szövetségije,  mely  Napóleont  ismerte  el  védnökt'uck.  ki 
ettől  kezdve  feltétlenül  iHMidelkezett  velük :  a  nénu't  nemzeti 
és  politikai  ('rdek(dc  nem  csekélv  kárára.  A  rajnai  szöv(4s('u-. 
minduH'gannyi  vazallorsz;ig.  a  franczia  császárnak  közel 
kétszázezer  liarczost  adott. 

Mialatt  az  orosz  hadsei'eu'  megfoa'vva.  elkedvetlenedve 
és  elkeseredve  (Oroszországba  visszati'rt :  mialatt  a  pozsonyi 
béke  felett  az  alkudozások  folvtak,  Poroszorszáu' nu^urénudve 
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a  váratlan  eseménvek  hatásától,  sietett  a  franczia  császái't 
felkeresni  és  megengesztelni.  Haugwitz  gróf  Schönbrunnban 
fogadtatott  Napóleon  által,  ki  azonban  nagy  hidegséget  és 
tartózkodást  tam'isított  a  [)orosz  javaslatokkal  szemben.  Az 
austerlitzi  ütközet  és  a  pozsonyi  béke  katonailag  lígy,  mint 
|)oliíikailag  tönkretette  Francziaország  és  Napóleon  császár 
ellenségeit.  S  miután  iVusztria  elszakadt  a  coalitiótól.  Nápoly 
és  egész  rtália  fi^anczia  befolyás  alá  került.  Anglia  pedig 
pénzén  kívül  egyébb  segélyforrásokkal  m.'m  rendelkezett. 
Oroszország  elszigetelve  és  macára  haa'vatva  nem  volt  olvan 
helyzetben,  hogy  a  háborút  Francziaország  és  császárja 
ellen  egymaga  folytathatta  volna.  I.  Sándor  keserűséggel 
(^Itelve  tért  vissza  birodalmába,  melyet  nem  régen  a  leg- 
vérmesebb reménvek  közt  hagvott  vala  el.  Jellemző  mind- 
azonáltal.  hogy  I.  Sándor  császár  az  alkudozásokba,  melyeket 
Ausztria  Napóleonnal  kezdeményezett  és  a  pozsonyi  béké- 
l>en  l)efejezett.  semmiben  sem  folyt  l)e  s  hogy  azok  minden 
hozzája ridása  nélkül   jöttek  vala  létre. 
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Tizenhatodik  fejezet. 


I.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  1801-1825. 

Az  íiusterlitzi  ütközet  után.  —  Poro.szorszá-  veszedelme.  -  jfaiv/.  Naj.oleoniKil.  - 
EyJaiii  ütközet.  —  A  friedlandi  vereség  előzményei.  —  Anglia  es  Ausztria.  — 
Szövetség  JV)roszorsz;iggal.  -  Törökország.  -  FriLMJlandi  ütközet.  -  í.  Sandur 
és  Napóleon.  -  .\  tilsiti  találkozás  és  Léke.  -  A  szárazföldi  zárlat.  -  Meg- 
hasonlás í.  Sándor  és  az  orosz  nemzet  közt.  -  A  francziagyűlölet.  —  Orosz- 
ország és  Svédország.   —   Az  orosz  közvéleuiény. 

Oroszország  helyzete  az  austerlitzi  ütközet  után  koráiií- 
sern  volt  kedvezőnek  niondhatú.  íV')ké])en  azért  nem.  mert 
1.  Sándor  Ausztria  helyett  biztos  szövetségesre  nem  számít- 
hatott, melynek  segítségével  p]urópát  a  hódító  rémtől. 
Napóleontól,  megszabadítani  ren)élliette.  Pedig  ez  volt  c 
pillanathall  a  császárnak  l(\aíorr(')l)h,  talán  egyetlen  óhajtása. 

III.  Frigyes  X'ilnios.  ki  a  í'ranczia  se*re<>'  átvomilása 
<által  semlegességében  megsértetett,  Haugwitz  gróf  minisztert 
egy  nagyon  határozott  hangon  szerkesztett  jegvz('kkel  kíihh* 
<i  í'ranczia  íohadiszállásra,  melvben  a  séreleinért  a  leulágabb 
elégtételt  követelte.  Azonban  nug-  mielőtt  Haugwitz  Napofeont 
megtalálta  volna,  végbemenet  az  austerlitzi  íitközet.  melv 
természetesen  i^gy  csapással  megváltoztatta  a  helvzi^et.  Á 
kategorikus  hangnak  most  már  nem  volt  helve:  az  ütközet 
<n"edinénye  rémületbe  ejté  a  b(^rlini  udvart  és^l  királv  nng- 
bizottját.  ki  most  már  egészen  más  szeiiip()nt})ól  fogván  M 
küldetését,  neni  követelni,  hanem  —  kérni  jött  a  ínineziák 
császárjához.  Es  Napóleon,  ki  valódi  szánd('^kait  Porosz- 
ország irányában  im\o-  titokban  tartá.  készs('güvl  hallgatta 
meg  Haugwitz  grófot,  ki  ura  nevében  az  ansbaclii  herczeg- 
séget  ajáiilá  fel  Napóleonnak,  cserében  Hannoverért:  mibe 
íi  í'ranczia  császár  annyival  inkább  beleegvez(^tt.  niintlio<>v 
i^zeii  csere  által  érzékenv  oldaldöfést  adott  Ano-liának     ""^ 
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Midőn  1.  Sándor  császár  seregével  Oroszországl)a  vissza- 
tért, azon  szándékkal  foglalkozott,  hogy  Anglia,  Poroszorsz^ig 
ós  Svédország  közreműködésével  egy  újal)b  coalitiót  fog 
alakítani  Francziaország  ellen,  hogy  a  katona-császár  tel- 
lií^tetlenségének  korlátot  emeljen.  Azonban  Poroszország  idő- 
köziién igyekezett  barátságos  lábra  helyezkedni  Napóleon- 
nal :  Anglia  pedig  eddigi  keserű  tapasztalataival  nem  árult 
el  nagy  hajlandóságot  egy  űjablj  kalandba  bocsájtkozni. 
William  Pitt,  Francziaországnak  és  Napóleonnak  legkéiiel- 
hetetlenel)b  ellensége  meghalt,  miután  utolsó  napjait  az 
austerlitzi  katastropíia  híre  megkeserítette:  utódja  és  nagy 
<>1  len  felé,  Fox  egészen  eltérő  politikát  kezdeményezett,  mely- 
ből a  Ijéke  lehetősége  Francziaországgal  korántsem  volt 
kizárva.  Talleyrand  külügyminiszter  Na])oleon  császár  nevé- 
ben mindjárt  Fox  miniszterségének  kezdetén  azt  az  ajánlatot 
tévé  az  angol  kormánynak,  hogy  hajlandó  volna  alkudozá- 
sokba liocsájtkozni  egy  tartós  béke  létrehozatala  érdekében. 
Fox  az  ajánlatot  elfogadta  és  megbízta  Yarmouth  lordot, 
erre  nézve  a  bevezető  léj)éseket  haladéktalanul  megtenni, 
azonban  oly  kikötéssel,  hogy  Anglia  csak  Oroszország 
hozzájárulásával  bocsájtkozhatik  az  ajánlott  békealkudozá- 
sokba. 

Am)>ár  Anglia  feltételei,  melyekhez  a  béke  létrejövetelét 
köté.  11(^111  feleltek  niea'  mindenben  Sándor  császár  és  Orosz- 
orszáu*  kívánalmainak,  tekintve  a  körülményeket  nem  maradt 
más  hátra,  mint  azokba  belenyugodni.  Ennek  folytán  a  császár 
Oubril-t  ismét  Parisba  küldé.  hogy  a  békés  alkudozásokat 
<i  maga  r(\széről  is  megkezdje.  De  a  körülmények  az  utolsó 
pillaiiati)an  ismét  kedvezőtlenül  alakultak  s  az  alkudozások 
mindjárt  kezdetben  sikerteleneknek  látszottak  ígérkezni.  Idő- 
közben ugyanis  Napóleon  a  Bour1)onoktól  elvette  a  nápolyi 
trónt,  melyet  fivérének  Bonaparte  Józsefnek  adományozott, 
í5  előkészületeket  tett.  hogv  Sziezilia  szigetét  is  elveszi 
régi  uraitól.  Egy  másik  hvérének.  Bonaparte  Lajosnak 
ii  régi  l)ataviai  köztársaság  területéből  a  hollandi  király- 
ságot alkotta,  magát  pedig  a  rajnai  szövetség  védnökének 
proclamálta.  Ilven  körülménvek  közt  a  több  oldalról  meo-- 

M  t-t,  cT^ 

indított  ))ékealkudozások  nemcsak  megakadtak,  hanem  egye- 
nesen lehetetlenné  váltak.  Enuvi  önkénvnyel  és  erőszakkal 
szemben  csak  a  fegyverek  beszélhettek.  Anglia  és  Orosz- 
ország  a    legnagyobb    sietséggel    fegyverkeztek,    hozzájuk 
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csatlakozott  most  iii.'ir  Poroszország-  is.  molv  az  ai:sterlitzi 
vt'ivséu'  hatását,  mint  l;itsz<'k.  kiheverte  s  (Miuo(|('k(Mivsé<>ét 
crí'lvlvt'l  akarta    tclváltaiii. 

t       ff 

i\)r()szorszáí'iiak  t*<:véljii'áiit  mcu  ma^  oka  is  volt 
Xapolooiii'a  Tielic/tí^Iiii.  A  Haii^'witz  <xv(')\'  által  kötött  béke- 
í*^T(vaii(''iiy  Aiisjiac'li  ;it('iiL!,"(Mlése  és  llaiiiiovci' porosz  torulettó 
iiyil\';inít;ísa  ir;iíit  aliu"  moiií  t('lj(^síil('\s})('.  midnii  Xapoloori 
szokott  kr»V('tk('/.('tl(Mis('Lr(''\ cl.  aiK'lkí'il.  lioa'v  az  aliu"  mcu- 
kötött  szcrzó(l(''st  lii>ye'loml)i'  vcitc  volna,  ilaiiiiovrrí  kész 
volt  Anii"liának  át(niLi'(Hliii.  Iioüvlia  <'Z  f'av  iíial>l>  eoalitiótól 
távol  tartani  liajlamlíMiak  nvilaíkozni'k.  Poroszországnak 
JlvfMi  köi'filnH'nví^v  közi  nem  maradt  ('<:v<''li  hátra,  mint 
a  tciiv  vérhez  iivi'ilni.  S  hoiiv  az  erőszakhoz  mi  sem 
hiánvozz(''k.  Xa|»oleon  nuvanazon  idöhen.  mi<iön  niauát  a 
i'ajnai  szövets(\L>-  proteetoi'ának  nyilvánítá.  mi  által  az  a|>r() 
ní'inet    íejedelmek   mind   híilMM'esciví'    váltak,    euvszersmind 

» '  '  ^  ff 

k<'nvsz(M'ít('  JJ.  Ferenczet.  ho^'v  az  a  német  császári  ezínn'öl 
mondjon   le. 

Ausztria  a  iMizsonvi  lu'ko  által  mei>"hénítva  ('^s  nanaYisra 
kííi'hoztatva.  érvelőre  lUMn  irondolhatott  arra.  Iioizv  a  íeiivver- 
k(^Z(\sl)en  Praneziaorsz;iii"  ellen  részt  veü'ven.  Ann;il  nauvol>l) 

»~ »,  <     ff 

volt  a  lelkesedi'S  Poroszorszáuhan  s  kivált  az  udvarnál, 
meiynidv  hazafias  központja  niai^a  Lujza  királyuí'  volt. 
111.  Friüves  Mlmos  nemes  "•ondolkoz;isii  U(^je.    Poi'oszorszá«' 

II.  Friu'yes  ideje  óta  nem  ta[)asztalt  (U'iási  elökészíilödí'seket 
tett  a  háhorúra  és  sere^'eit  a  nvu^'ati  határszéleken  olv 
liatározott  kijeltMitéssíd  helvi^j'  el.  houv  a  harezot  haladék- 
talanul  mei^kív.di.  Iiouyha  Xa|)oleon  a  német  birodalom  teni- 
letét    H'gi    épséaében    vissza    nem    állítaná.     Mindazonáltal 

III.  Friiives  \'ilmos   nem  ment   könnvehmien   a  háboréiba   ('S 

'     •  ff 

1.  Sándor  orosz  császárt  t"elk(i*te.  houv  lenne  se^i'ítséííére  a 
moíi'indulandó  háborúban,  melvnd'  kiimmotelétől  olv  sokfi'do 
reménvek  mei>-val(')sulása  volt  v;irhat(').  Fs  Sándor  császár 
nem  kés(»tt  szomsztMijának  kívánságát  teljesíteni:  s  miután 
180().  évi  október  10-('mi  az  ei^vczménv  UK^u'köttetett.  l^eii- 
nigsen  és  Huxhövden  tábornokok  |)aran(^sot  kaptak,  összesen 
90  OYA'V  emlícrrel  a  porosz  tiM'üleíre  lé'pni.  Azonban  nit'g 
mielőtt  az  orosz  hadak  az  Odi^ráig  éM'keztek  volna.  Poi'osz- 
ország  sorsa  el  vala  döntve:  nagy  és  fényes  hadserege 
nem  létezett  töl)bé.  SajYitságos.  hogy  Poroszország  az  180í). 
évben  uírvanazt  a  liií)át  követte  el.  mint  Auszti'ia  eg*v  évvel 


el('d)i)  s  melvért  az  ut(')V)l)inak  olv  keserűen  kellé  lakolnia. 
A  helyett,  hogy  III.  Frigyes  Vilmos  orosz  szövets(\geseinek 
megérkez(\sét  l)evárta  s  addig  a  <löntö  ütközetet  minden 
áron  (dkerülni  igyek(V.ett  volna.  Jena  és  Auerstádt  im^llett 
koezkára  t(^tte  nemcsak  a  hadjárat  kimenetelét,  hanem  biro- 
dalmainak sorsár  is.  S  a  t'egy(^lmezetts(^gíikröl.  harczké}»es- 
S(\uükröl  és  taktikai  kiképezteh'sükröl  híres  jjorosz  ezredek  és 
parancsnokaik  mindenütt,  nem  ritkí'in  uváván.  nieüiiátr;iltak 
a  t'rancziák  elöl.  Napóleon  győzedelmesen  benyonnilt  Berlinbe 
s  egy  csíiszári  iiyilt  ])arancscsal  eltörölt(*  a  poj'osz  király- 
ságot. Poroszország  nu^aszíint  lenni:  királya  II!.  Fi'igyes 
\'ilnios    csalíidjíival    együtt    K()nigsl)ergbe    lniz(jdott  vissza. 

melvct  a  íVancziák  császára  l^anziü"  ('s  Memelcn  kívül  nauv- 

»  < ^« 

Iclkiíen  kezí'ben  hau'yott.  —  euv  14  ezer  eniberl)ől  álh'> 
őrséügel  eavütt.  nielv  Lestoc(j   vezé'uvlete  alatt  állott. 

1.  Sáiidoi*  ('pen  azon  ponton  állott,  hogy  szövetsége- 
síMiek  seíz'ítendő.  szeuK'lveseji  álljon  az  orosz  segél vhadak 
é'l('*re.  im'dőn  a  megrendítő  és  váratlan  hírt  vette,  hogy 
Poroszország-,  miiiv  é^s  fénves  liadserea'('vel  egvütt.  nem 
h'tezik  töblu'.  hoa'v  királva  övéivel  együtt  menekiilől)en  s 
a  Livőzi^delmes  franczia  .hadsei'eg.  élén  császárjával,  gvors 
menetben  közeleilik  Oroszország  határai  felé.  ]\liként  elébb 
a  sokat  becsmérelt  Auszti'ia.  úgy  most  a  szerencséje  által 
elk('nv(v4(^tett  Foroszorszáa'  földig  volt  alázva:  s  szövet- 
s('ges(Miek.    Droszoi'szágnak   helvzete  annál  súlvosabb  volt, 

'  -  cr  ff.  ff 

niinthou'v  most  a  szerencsétlenség  következményeit  egv- 
magának  kellé  viselnie.    Valóban,  az  eseménvek  olv  roha- 

C7  •.  ff 

mosan  követték  eii-vmást,  lioa*v  Oi-oszorszáo'  nem  volt  képes 
az  első  pillanatban  tiszta  és  öntudatos  határozatban  meg- 
állapodni. Pedig  e  pillanatl)an  dé'len  ('^s  keleten  is  meg- 
gyűltek bajai:  a  })erzsákkal  és  törökökkel.  —  ^lindeii 
attól  függött,  hogy  Napóleont  békés  liangulatra  ))irja  s 
al)beli  szándékáról,  houv  orosz  területre  benvomuljon.  le- 
momhisra  birja. 

( Oroszországnak  ezen  válságos  na|)okban  kíváltképen 
kél  nagvon  ('M*z(''kei)v  oldala  volt:  Lengyelország  és  az 
orosz  jol)bágyság.  Amannak  visszaállítása,  emennek  fel- 
szabadulása  k(4  olyan  nau'v  liorderejű  ténvező  vala.  melvek 

ff  ' ^  ff  •'  ff  ff 

a  czári  bii'odalmat   könnven  a    measenunisülés    örvénv(''be 

t-  '  -  ff 

sodorhatták.  Ha  Napóleon  e  két  tényezővel  számol  vala  és 
seregeivel    benyomul    Oj-oszországba.    a    hat    évvel    későbi> 

I.íizár:   Az  orosz  biroilalom  történelme.  IV.  2G 
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líckövetkezett  katastropliát  nemcsak  szeiviiesésen  iiiegolűzte, 
de  koronáját  valószinűleg  ineginentette  volna. 

Toroszország  megsoinniisítéso  után  Oroszoi'szágra  került 
íi  sor.  Sándor  császár  már  előzetesen  minden  oÜO  lélek 
ntáii  T)  inoncz  kiállítását  rendi^h'  el:  euvuttal  az  eavetemi 
hallgatókhoz  és  liatal  nemesekhez  felszólítást  intézett,  nielv- 
hen  liatliónapi  szolgálat  ntán  tiszti  rangot  helyezett  mind- 
egyik számára  kilátíisha.  ki  a  hadsereg))e  lé|>  mint  önk('ntes. 
Kiividejiileg  euv  tervezet  dolgoztatott  ki.  melv  ha  sikerül. 
()12  ezer  honvéddel  szaporílja  \ala  ( M'oszoJ'szág  véderejét. 
8  hogy  a  költségek  a  i'í'ndkívüli  szervezkedésekhez  eló- 
teremtessenek.  Angiiál)an  <'>()  ndllió  rnhel  ei'ejé'ig  állam- 
kölcsön köttet(4t.  Henniiisen  \'ez(*nvlete  alatt  r>()  ezer  endnM' 
állott,  míg  JJnxliövden  2S  ezer  felett  parancsnokolt.  — 
Beningsen,  egyike  Pahlen  czinkosainak.  kinek  I.  Tál  vég- 
zetes sorsái)an  nevezetes  szereibe  volt.  kívál<'>  katona  és 
liadvezí'i'  hírélien  állott,  ándi.'ir,  s  ezt  sokan  szeméi'e  vetek, 
luíni  tndott  szigoréi  fegyelmet  tartani.  Azonhan  a  harczhan 
makacs  és  sziv<)S  volt  s  ezen  tulajdonságai  nif'g  Napóleon 
ügyeimét  és  éi'deklödését  is  felköltötték,  ki  elismeréssel 
adózott  az  euvkori  összeesküvő  katonai  tehets('i»ének. 

Napóleon  Herlinhöl  vezette  az  Hroszorszíig  ellen  inti'zett 
hadmíveleteket.  nielvek  eu'velöre  a  \'rí!:\  lenüv<'l  kir/dvsáü' 
területeire  szorítkozának.  —  .Murát,  [iannes  és  Davoust 
mea'szállott'ik  \'ars<'ií  ('s  köriívf'kí't  s  a  naav  hadsíM'eu* 
—  <4Tand  ai'mée  —  jol)l)szárnv;it  eit'ész  a  l>Ui>'  folvóiu" 
terjesztí'k  ki :  ezalatt  Soult  ('s  Anucreau  Módiin  mellett 
átlépték  a  Visztulát  és  megalkották  a  liadsíM'eg  középpontját, 
nn'g  Jiernadotte  és  Nev  a  halszárnvon  Hlhinu'  és  Tliorn 
városokra  támaszkodának.  Ilár(»ui  más  hadtest  ininteav  az 
ut('>hadat  képezte^:  Mortier  Ponn'rániál^an  a  sv('deket  tartá 
lekötve,  I.eíehvre  l)anzig  ostromát  vezette,  I)onai)arte 
Jeromos  pedig  A^andamme  segítségével  Szilézia  meghódítá- 
sával  volt  elfoglalva. 

Lenávelorszáu'  Ví'delme  Beinuuseni'e  hízatott.  ki  a 
gvózelenduv.  szokott  és  tiilnvomó  franczia  sereuwl  szemhen 
kitűnően  viselte  magát,  íle  végre  kénytelen  volt  az  országot 
kiüríteni,  miután  Leni>'velország  járatlan  fitain  80  áa'véit 
és  mintegv  lU  ezer  katon;it  vesztett.  Kttől  foi>'va  leaíőbh 
feladata  ahhan  (-'dlott.  Iiouv  a  líorosz  kii';llvsái>'  utolsó  inara<l- 
ványát,  Königsberget,  a  királyi  családdal  együtt  az  ellenség 
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támadásai  ellen  me<z*védje.  A  beállott  tél  a  katonai  míve- 
leteknek  szünetet  i)arancsolt :  a  franczia  sereg  lengyel- 
országi vagy  poroszországi  téli  szállásaiban  pihent,  várva 
a  tavaszt,  melv  új  életet  és  bizonyára  új  nmidvát  liozand. 
De  Hemiiii'sen.  a  vakmerő  és  níJ"ves  katona,  ezalatt  euv 
tervet  készített,  melv  ha  sikerül,  a  helvzetet  ( ^roszorszáo: 
előnyére  változtatta  volna  meg.  Szándéka  volt,  Jiernadotte 
és  Nev  hadvonalán  áttörve,  az  elsőt  megsenunisíteni.  az 
utóbbit  pedig  a  Keleti  tengei*  partjaira  szorítani:  s  ha  ezen 
terv  sikerül,  akkor  a  háborii  színhelyét  Na[)oleon  hadfel- 
állítása mögé  Ei'andenburgba  teendi  át  s  kényszeríti  a 
francziákat  Lenu'velorszáa'ot  kiüríteni.  Azonban  számításai 
nem  sikei'ültek :  Jiei'uadotte  és  Nev  résen  állottak,  maí^a 
Napóleon  pedig  csakhamar  átlátott  az  orosz  tábornok  tervén. 
S  most  az  egész  franczia  sereg  ellene  fordult  s  végső 
niegsemmisítéssel  fenyegette.  Most  is.  miként  Schöngraben 
és  Ober-Hollabrunn  mellett.  Baaration  lierczeíi*  yit{'zsé<i*e  és 
öiifehihlozása  menté  meg  az  orosz  hadsereu'ct  a  yé<?ső 
yeszedelemtől.  I]enm'gsen.  mik('nt  atnott  KutusoAV.  vissza- 
vezethette seregeit  s  ez  egyértelmű  vala  megmentésével. 
Kíváltképen  kitüntette  magát  ezen  alkaloimnal  a  Kosztromn- 
ezred.  inelvnek  naa'vol)b  része  elveszett  u(>:van.  de  az  élők 
m^ki  köszönliet('k  menekülésüket.  Maaa  Bagration  berezeg 
sebektől  borítva  sem  mondott  le  a  vezényletről.  Bennigsen 
kiszabadulva  az  ellenség  vas  karjaiból,  egész  seregével  a 
Porosz-Eviau  feh'  vette  útját  s  ezen  kis  város  keleti  szomszéd- 
ság;iban  elterülő  maiiaslatokat  megszállotta.  Alhisa  kitűnő 
volt.  mehet  2ö()  áu'vú  mée-  hozz;iférhetetlenebbé  tett. 

i\lidőn  Na[)oleon  ]>ennigsen  felállításáról  értesült  s 
kiadta  rendeleteit,  február  7-én  váratlan  a^vorsaság^al  jelent 
meg  Eyiau  előtt.  Az  IcSOíj — 7-iki  tél  feleltén  kenuMiy  és 
tart<')s  volt.  A  döntő  ütközetet  me<zelőzőleíi'  naa'v  havazás 
állott  l)e.  melv  a  katonai  míveleteket  nagvon  megnehezíté. 
Napóleon  nem  rendelkezett  e  pillanatl)an  nn'ndazon  haderők 
felett,  melveknek  terve  szerint  tűzbe  kellett  volna  jönniök. 
A  gárdákon  kívül  csak  Soult.  Miu'at  és  Augereau  voltak 
mellette  hadtesteikkel:  míg  Davoust  és  Nev  hiánvoztak.  kik 
jobb-  és  balszárnyát  valának  képezendők  a  kilátásban  lévő 
liarczban.  ]Maga  ]>ennigsen  sem  egyesíté  teljesen  haderejét, 
mert  a  iioi'osz  királv  meainaradott  14  ezer  emberére  szániított, 
kik   Lestocq  alatt    balszárnyát  lettek  volna  hivatva  alkotni, 
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lioüvlia  ii  kollo  i(lől)oii  iiiogérkezti^k  volna.  FcluMuir  8-áii 
íitközetre  koríilt  a  (l(»l()g.  Níipolroii  kcdvotliMinl  liaíryta  el 
katonáival  a  téli  szállásokat,  de  az  ütközet  elodázása  iiiiiiiár 
lehetetlen  volt.  A  francziák.  mint  niindía'.  most  is  nagy 
elszántsággal  támadtak,  de  az  oroszok  niakaes  és  szívós 
ellíMitállása  mnjdntMn  k('tségl)(^  ejtette  az  ellenséget:  Ooktnrow 
bámnlatos  vitézséggel  támadta  és  semmisítette  meg  Angereau 
majdnení  egész  hadosztályát;  nzntán  áttörte  a  franeziak 
közé|)}»ontját  de  itt  megállaj^odott  s  Napóleon  hadvezéi'i 
íolé'nyéveí  többé  nem  ni(M-közlietett.  Az  eylani  ütközet  egyike 
volt  a  legvéresí^bbekni'k  századnnk  első  leh'ben.  A  láté>- 
liatárt  a  hnlh'í  h(')  ('s  tei-geteg  nagyon  rövidre  szabá :  az 
égl)oltozatot  ólomszürke  felhók  bon'ták.  inidyek  a  tájat 
bizonvtalan  télliomálvba  l)oriták.  Most  kezdetét  vette  a 
szakadatlan  ágviizás,  melv  késő  (^stiu'  tartott.  AngíMvan  es 
Saint  Hilaire  hadosztályai  elt(''ve<ltek  a  Initergetegeklien  s 
niidón  az  égboltozat  kissé  kiderült,  egyszei'i'e  az  orosz 
dei'ékhad  elótt  találták  magnkat.  mely  72  ágyii  dörgésével 
és  lövegeivel  fogadá  őket:  alig  néhány  [km'cz  alatt  0:^00 
katona  vált  harezk('ptelenn(' :  maga  Ang(M"ean  alparanesno- 
kaival  eayütt  megsebesült.  K  pillanatban  az  (jrosz  lovasság 
lépett  (főtérbe,  mely  rendkívüli  eróv(^l  támadott  ('s  nnndent 
eltiport,  mi  éitját  állotta.  Az  orosz  gyalogság  sziironysz(\u'ezvo 
egész  az  (\vlani  temt^öig  hatolt  elóiT.  hol  Napóleon  fényes 
törzskarától  körülvéve  állott.  A  szörnyű  harcz  már  regg(d 
óta  tartott  s  egv(Mtló  elkeser(Mléssel  folvt.  anélkíd.  hogv  az 
eldöntés  b(^követk(V.ett  volna.  A  d('l utáni  (')rákban  .Mnrat 
80  lovasszakaszt  gvi'ijt  össz(\  melvlvel  l>orzas/t(')  támadást 
intéz  az  oroszok  néuvszöaben  felállított  tömegei  (^llen :  do 
az  ntóbbiak  most  sem  ingadoznak  s  az  öldöklő  küzdelem 
tovább  tart:  most  l^avonst  nem  kov(''sl)é  heves  támadást 
inté'z  l)(Minius(Mi  balszárnva  ellen,  melvet  sikerül  vissza- 
szorítania.  K  pillanatban  ('rkiv.nek  m(\u'  Lestoe<j  porosz 
katonái  s  azonnal  tűzbe  vezény<'ltetnek.  I)(^  a  poroszok  nem 
egyedül  jövének.  nyonndcl)an  van  Ney.  ki  az  esti  órákban 
az  oroszok  jobbszái'nyát  támadja  meg  egész  er(^jével.  Az 
oroszok  két  tnz  köz(''  k(M'ült(dv  s  óriási  veszteségeket  sz(Mi- 
vedtek.  Az  Ostermaini-Tolstoi  hadosztálynak  még  csak 
2500  hai'ozképes  emberi^  volt.  Bennigsen  remegő  hangon 
olvasá  az  osztály|>arancsnokokt(')l  az  ütközet  folyama  alatt 
beérkezett  jehMitéseket :  2G  ez(M'  katonája   halva  vagy  sebe- 
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sülve  hevert  a  hóborította  harczmezőn,  köztük  volt  Barelay 
de  Tolly,  Dokttu'ow  és  még  hét  tá))ornok.  Alig  állott  még 

oO    ezer   katonája    a    síkon Ö    midőn    az  éj  beállott. 

Bennigsen  elvonult  a  véres  harczmezőről,  mely  ügy  a 
francziáknak  mint  az  oi'oszoknak  a  dicsőségen  kívül  semmit 
sem  eredményezett.  Napóleon  még  nyolcz  napig  maradt  a 
hai'cztéren,  hogy  a  világot  diadaláról  meggyőzze,  mialatt 
l>einiigsen  Te  Denmot  énekeltetett,  nu^t  a  győzelmet  magá- 
nak tulajdonítá:  minthogy  halottjain  kívül  más  diadaljeleket 
nem  hagyott  a  francziák  kezeljen,  kik  őt  nyngodtan  elvonulni 
enu'e(lék.  Az  evlani  ütközetljen  mindkét  részről  50  ezer 
körül  volt  a  halottak  és  sebesültek  száma.  Napóleon  vissza- 
tért Berlinbe  s  a  következő  négy  hónap  alatt  semmi 
nevezetes  esemény  nem  adta  elő  magát. 

Napóleon  helyzete  az  eylani  czéltalan  vérengzés  után 
nem  volt  a  legkedvezőlil).  Nehogy  az  események  által 
megiepettessék.  Iiadseregéneklétszánjáta  legnagyobb  gyorsa- 
sággal 250  (v.erre  emelte;  mert  jól  tudta,  hogy  Orosz- 
ország'-, melvnek  seregét  nem  sikerült  megsemmisítenie, 
mint  az  ansztriai  császár  és  ])orosz  királvét.  nemsokára 
meg  fogja  újítani  támadását.  1.  Sándor  császár,  ki  Bennigsen 
magatartásával  teljesen  meg  volt  elégedve,  annak  heilsbergi 
tábor.it  a  testőrezredek  naii'v  részével  mint  tartalékkal 
gyarapítá:  úgy  hogy  az  orosz  sereg  nemsokára  ismét 
támadó  állást  foglalhatott  (d  a  francziák  ellenében.  De  az 
orosz  császár  szövetségeseket  keresett  s  felkérte  Angliát  és 
Ausztriát,  hogy  működnének  közre  a  maguk  részéről  is  a 
közös  veszedelem  elhárításában  :  azonban  a  császár  reménvei 
ezúttal  nem  menén(^k    teljesülésbe. 

A  bécsi  udvar  még  mindig  az  auszterlitzi  katastroi)ha 
és  a  pozsonyi  béke  lesújtó  hatása  alatt  állott;  s  az  orosz 
császár  kívánságát,  mely  l)izonyára  a  magáé  is  volt.  még 
most  nem  vehette  íigyelembe.  Kíváltképen  érvényesült 
Károly  főherczeg  véleménye,  mely  al)ban  összpontosult, 
hogy  Ausztria,  kimerülve  az  elébbi  háborúk  által,  a  leg- 
közelebbi három  év  alatt  nem  bocsájtkozhatik  senuniféle 
háborús  vállalatokba.  Pedig  Napóleonnak  réme  e  ])illamit- 
ban  Ausztria  volt.  Varsói  főhadiszállásáról,  hová  Berlinből 
költözött,  éber  ílgyelemmel  kísérte  a  szomszéd  államok 
minden  mozdulatait  Dél  felől  állásának  nem  volt  semmi 
támasza,  s  ha  ezen  oldalról  egy  ausztriai  sereg  által  meg- 
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táiiiadtaíik,  kömivon  siilvos  katasti-oph.-iuak  iclirtcít  kit('VO, 
mely  annál  válságosabljá  válhatott,  minthogy  az  éjszakon 
naofy  számban  összpontosnit  oi'oszok  korántsem  maradtak 
volna  az  eseménv(^k  n('ma  tani'ii. 

Jlvon  körühntiivck  közt  Ansztria  mnu'atartása  a  1(\<»- 
nagyobi)  befolyással  volt  Na|)ohM~)n  jövemlö  elhatározásaira. 
Hogy  somleges  állását  továl)bra  is  meu'örizze,  a  bécsi 
udvar  l)áró  \'irieent-()t  Varsóba  kíihh'  azon  l>iztosítással. 
miszerint  az  anszti'iai  esásznr  távolr*')!  sem  gondol  arra, 
hoa'v  az  ntols(')  Ix'ke  (^iivezm('iiv<'i  cilen  cselekíMliV'k.  ellen- 
kezóleg  kész  a  í"ranezi;dc  es;isz;ir;i  rs  Oroszoi'szí'ig  közt  a 
közvetítői  tisztet  maiiáríi  v;illalni.  Xiipoleon  megmagyai'áz- 
ható  okokb'ól  naüv  előzéken vs('üu"el  í"ou;id;i  \'in«'ent  bárót 
s  lekötelező  szavakban  nvilaíkozott  a  császár  lovalitásár<'»l. 
Cz('lja  nem  volt  más,  mint  a  bt'esi  nd\art  határozatlnn- 
sáf>'ában  támou'atni.  lio«>v  ellenfeleivel  annál  könnvebl)en 
Vi''gezhessen. 

Talán  niéu'  kö/önvös(^l)b  ('s  határo/atlanabl)  volt  o 
[)illanatban  Anglia,  melyet  S/mdor  esászár  <')»  oly  ci'cdnK'ny- 
teleníil  kerc^sett  meg.  mint  Ansztriát.  Kox  nem  volt  liajland(') 
határozott  köt(dez(*ttség(dc  elvállal;ís;ii'a:  s  világos  volt.  hogy 
időt  akart  n verni  s  maü;it  az  esemiMivek  iránt  táji'kozni, 
mielőtt  magát  hatái'ozott  It'pésre  száinja  vala.  Teljes  hat 
hóna})  nn'dt  el  puszta  (''s  üres  táirgyalíisokkal  ('s  niegbv\szé- 
h'sekkd  míii"  végre  Anglia  ari'a  határozta  niaaát.  Iiogv 
az  orosz  sereg  támogatására  i^n  ezer  embert  I'omeráiiiába 
küld!  Sándoi*  császárném  iiven  se<>('lvt  renn'lt  azon  nagv 
czélok  elérésére,  melvekre  az  enr('ipai  iiau\  hatalmasságok- 
nak  közösen  kcdlett  volna  törekedniök.  S  minlhogy  kielégítő 
fea'vv(n*es  támouatásra  n(Mn  szánn'thatott.  arra  kf'^rte  a  londoni 
kormán vt.  hoav  (\szköz()Ine  ki  számaira  am^ol  p('nztőzs(''i'ekn(''l 
hadi  czélokra  eiiv.  hat  niilli('»  font  stei'linu'et  tevő  kölcsönt. 
I)e  a  szukkeblíi  an^ol  kormánv  a  császárnak  ezt  a  kéri'si't 
sem  vette  k(^llő  íigyelembe  s  mert  az  oi'osz  császái'  hitelét 
(MUiyire  sem  beesülte,  azon  s(''rtő  ajíinlatot  tette  a  szent- 
[)é'tervái-i  ndvarnak,  hogy  a  ki'rt  kölcsönt  csak  azon  csízben 
liailand(')  eszközölni,  hoi>vlia  a  császár  beleeuvezik  abba. 
nn'szerint  az  Öroszországl)a  szállítandó  angol  ;irfdv(''rt  ese- 
(h'dx'es  vámot  londoin  í)ankárok  sze(lliess('»k  h{\  mindaddig, 
míg  a   kölcsön   és  járnh'kai  törlesztetnek. 

Nem  lehet  csodálni,  ha  ()rosz(jrszfig,  cserben  hagyatva 


Ausztriától  és  Angliát(')l.  immár  arra  gondolt,  hogy  leteszi 
a  fegyvert  és  Eur<')pát  átengedi  sorsának.  Napóleon,  ki 
Oroszország  erejét  Eylaunál  ismerni  tanulta,  nem  óhajtotta 
a  háVíorú  folytatását:  s  készséggel  hozzájáiailt  volna  a 
bék('diez.  hou'vha  (4ihez  elfogadható  alakban  ajánlat  tétetik. 
Azonban  Siíndor  császár  sajátságos  lovagias  felfogása, 
talán  előítélete  nem  engedte  meg,  hogy  maga  álljon  elő 
a  békeajánlattal:  s  nehogy  gyengeséggel  vádoltathassék, 
elhatározta  magát,  hogv  méo-egvszer  fegyveresen  szembe 
szálland  Napóleonnal.  így  czr'll)ól  utasítást  küldött  Hennig- 
senuídc,  hogy  haladéktalanul  kezdje  meg  az  ellenségeskedé- 
seket. Egyúttal  személyesen  .Aleniell)e  utazott,  hol  ez  idő 
szerint  a*^  trónvesztett  porosz  király.  111.  Frigyes  Vilmos 
tart(')zkodott. 

Mi(^lőtt  az  ellenségeskedések  megujultak  volna.  Napóleon 
a  porosz  királylyal  is  ('rintkezésbe  lépett,  sőt  neki  líékét 
és  szövetséget*^  ajánlott  azon  kijelentéssel,  hogy  hajlandó 
őt  trónjára"  visszahelyezni,  hogyha  ez  a  töbl>i  eui-ópai 
hatalmasság-ok  v('leménvével  nem  elleidcezik  llv  értelem- 
ben  jegyzéket  intézett  a  franczia  külügyminiszter  Talleyrand 
a  porosz  Zastrow  miniszterhez,  majd  Bertrandot  küldé 
]ilenien)e  111.  Frigyes  Vilmoshoz,  miből  elég  világosan 
kitíinik  a  franczia  császár  komolv  szándéka:  olvan  álla- 
pótokat  alkotni,  melyek  a  jövendőlien  is  fenntarthatók  lesznek 
s  melyek  Francziaországnak  is  időt  engednek,  eddigi 
áldozatait  és  azok  következménveit  kiheverni.  Ugv  Orosz- 
orszái>'  valamint  Poroszország  egv  ideiu'  habozni  látszottak 
a  franczia  keesegtetésekkel  szendien. '  valószinűleg  aziTt, 
mert  mindketten  —  és  pedig  nem  ok  nélkül  —  a  íranczia 
császár  és  kormányának  őszinteségében  kételkedtek.  I\lajd 
azonban  ea'vesültek.  liouv  sorsukat  eíívmáshoz  kössék  —  és 
a   franczia  ajfinlatok.   egyelőre  legalá))b.  mellőztettek. 

A  koczka  elvettetett:  a  többi  a  gondviselés  kezében 
volt.  Az  1807-ik  évi  á})ril  25-én  Bartensteinl)an  Porosz- 
ország és  Oroszország  közt  a  következő  szerződés  köttetett : 

1.  Poroszország  visszaállítása  az    lX05-iki    határain    belül. 

2.  A  rajnai  szövetség  megszüntetése  és  a  német  biroda- 
lom helvreállítása.  3.  Tvrol  és  Velencze,  az  utóbbi  a 
campofornn'ói  b('ke  értelmezése  szerint,  Ausztriának  vissza- 
adand(').  4.  Anglia  csatlakozása  a  szövetséghez  és  Hannover 
határainak    kikerekítése.  ö.  Svédországot  felszólítani,  hogy 
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a  sz()V('tst\i:'lj(*  1k'1('|»jl'1i.  G.  Az  uráiiiai  ii'»'>ii  liclyi'cállításji 
Holliiii(il)íin :  tuvábljú  a  iiíipolyi  és  pieinoiiii  királvok  kár- 
pótoltatíísa  iiioii'tVh^ir)  íorjodpIninKMi.  Ez  vnli  ;i/  orosz-porosz 
szövetség  proüraiiiinja.  mely  v  |>iliaiiatl>aii  nem  csckrly 
mérték! KMi   1 1 vuLiia la iiil halta   Xaholeont. 

Azonban  a  szöv(4ség  nem  íak'ilt  visszhangra  sem 
Angnál)an.  sem  Ausztriálian.  sum  Sv(M|orsz;igban,  melynek 
királya  W.  (insztcáv  ('oen  ezen  időben  tV^ixvverszíinetrí^ 
kényszeríttetek  Moríior  állal.  Mindazonáltal  Napóleon  hely- 
zet(^  i'u'y  sem  \nlt  biztosílya.  ha  szei'enes('je  és  liinuclmi*- 
jenek  kifogyhataílaiisága  a  kellő  időln-n  segítS(*gére  nem 
siet  vala.  Hogy  Oroszoi'szág  figyehiK't  és  haderejét  nieg- 
oszsza.  véd-  és  daezszövetsi'get  köt  Törökoi'szággal  ('s  Per- 
zsiával.  Sel)astiani  tábormjk.  konstantinápolyi  franezia  követ 
a  töi'ök  fővárost  (*s  a  l>os[>ornst  vedehni  állapotba  helyezi 
és  111.  Sz(dini  hábon'it  izén  Oroszoi'száanak  :  majdnem 
Ui>"vanazon  időlten  az  anu'ol  liai('>had  \  isszavonnhisra  k(''n\- 
szeríttetik  és  a  török  seregek  készen  állanak  a  lMm;it  át- 
lépni és  Oroszországba  behatolni.  Kzalatt  (iardane  tábor- 
nok Perzsiába  ntazik  (Vs  ráveszi  a  sahot,  hogy  ez  seregét 
a  Ivankíiziisba  kíildie.  az  Oroszorszáaiiak  meu'li()dolt  sza- 
))adsái'szerető  törzsek  í"eu"v veres  felkelése  cz('djáb(jl.  S  Inmv 
Napóleon  aü^izodalmai  elenv('szszenek.  más  (►ldalr<'>l  is  ke<l-- 
vezó  hírek  éi'kezi'nek.  így  a  sokáig  ostromlott  Danzig 
iiieu'adta  mágiát,  miáltal  Lefebvre  tábornok  40  ezer  ember- 
])ől  áll(')  hadsereíi'e  is  a  császár  r(Midelkezés(''re  állott:  s 
mintán  Massena  a  végleg  lecsendesített  Olaszországiból 
o6  ezer  emberével  a  harcztérre  megérkezett,  a  császárnak 
nem  volt  többé  oka  az  agíj^odalonn'a 

Btmnigsen  az  eylaiii  véres  napok  ntán  négy  liónapiu' 
maidnem  mozdnlatlan  tetlenséu'lKMi  időzött  heilsbergi  tábo- 
rában.  mialatt  serege  a  testőrezre(lekkel.  10  ezer  einl)errel 
és  (íOOO  kozákkal  növekedett:  lígy.  hogy  serege  lassan- 
kint mintegy  SU  ezer  end»err(^  szaporodott  fel.  A  derék 
Ba*>"ration  időközi )en  télüV(')uvnlt  sebeilíől  ('s  átvette  a  bal- 
szárny  vezényletét,  nn'<>'  Oortsakow  tábornok  a  jobbszárnvon 
parancsnokolt.  A'alamint  az  ehniílt  (-yljen.  iigy  most  is  az 
ellenség  felállítása  k()zé  akarta  magát  Bennigs(Mi  beékelni, 
de  sikertelenül,  niei't  Ney  két  kisel)))  ütközetben  teljesen 
mei>'liiúsítá  szánd(*kát.  sőt  azon  veszélynek  tette  ki.  liogv 
a    francziák    által    meukeridtetik.    E    szerint    az    orosz  fő- 
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])arancsnoknak  nem  maradt  niás  hátra,  mint  isnuH  heils- 
Ijerai  tálxn'ába  visszalniz(')dni.  hol  azután  rendkívül  makacs 
védelmet  fejtett  ki  a  francziák  minden  támadásai  ellenél)en. 
A  francziák  hadi  terve  szerint  Bennigsent  el  kellé  vala 
vágni  Königsl)ergtől ;  s  midőn  ez  az  ellenség  szándékát 
észrevette,  gyorsan  vissza  akará  vonni  seregeit,  de  az  Allé 
folyó  mellett  megállásra  kényszeríttetvén,  nem  maradt  más 
választása,  mint  a  felajánhjtt  ütközetet  elfogadni.  Igy  került 
döntő  harczra  a  dolog  Eriedland  mellett. 

Az  orosz  hadsereg  felállításának  nem  kedveztek  a 
tereiíviszonvok  :  a  francziák  által  az  Allé  egy  szűk  kanva- 
rnlatába  szoríttatva,  nem  állott  a  szükséges  tágas  tér  ren- 
delkezésére: háttal  a  folyóra  támaszkodva,  a  két  szárnv 
na^^von  sznk  térre  kényszeríttetett;  s  minthogy  közbe  egv 
mocsáros  tó  és  mélv  szakadás  esett,  erőit  nemcsak  nem 
jnttathatta  kellőleg  érvényre,  hanem  nagy  tömegekben  előre 
sem  támadhatott.  A  visszavonulás  esetére  csak  három 
kisebb  híd  állott  rendelkezésére,  mely  Eriedland  mellett 
az  Allé  tnls*')  partjára  vezetett.  A  franezia  előhad  június  2-án 
hajnali  2  órakor  megérkezett  és  elfoglalta  a  szomszédos 
erdőcskét.  melyben  lövészek  helvezkedének  el  és  szemmel 
tartották  az  oroszokat  Na|)ol(H)n  megérkezéséig.  „Vájjon 
hová  rejtőztek  az  oroszok?"  kérdé  a  franezia  császár  meg- 
érkezése után  :  s  midőn  az  ellenséget  szerencsétlen  hely- 
zetében megpillantá.  így  kiáltott  fel:  ,,Eajta,  hiszen  az 
ellenséget  nem  lehet  mindennap  hasonló  hibás  felállításljan 
tahilni  I" 

Az  ütközet  korán.  na|)keltekor  vette  kezdetét  és  <lélig 
változó  szerencsé\el  folvt.  ámbár  a  francziák  időről-időre 
előnyl)en  látszothdc  lenni.  Ugy  látszik,  hogy  Bennigsen  a 
legnagyobi)  hil)át  akkor  követte  el.  mikor  az  ellenséges 
hadak  eu'vesülésének  és  tömörülésének  kellő  akadályokat 
nem  göj'dített  útjába  s  ezáltal  Napóleonnak  időt  adott, 
összes  rendelkezésére  álló  haderejét  tűzbe  viniii.  Jlialatt 
Lannes  és  Victor  tá))ornokokat  hadtesteikkel  maga  mellett 
tartá,  azalatt  ^lortier-t  Oortsakow  ellen  kíildé.  Ney  tábor- 
nagyot pedig  J^agration  joljbszárnyának  megkerülésére  ve- 
zényelé.  Xeynek  jutott  a  friedlandi  ütközetben  az  oroszlán- 
rész;  Napóleon  utasítása  szerint  lehajtott  fővel,  hadteste 
élén,  tekintet  mMkül  a  körüle  történendőkre  kellé  feltartóz- 
hatatlanúl  előre  nyomulnia  és  magát  az  ellenséges    hadba 
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Ueékolni.  lio.íxy  a7  ketté  szakítva  —  töbljé  ne  foghasson 
kezet  eoyinással.  Ks  Ney  a  nehéz  munkiit  ép  oly  ragyogó 
l)átoi'sággal  és  iiyiigal(»iiiniaL  mint  erővel  hajtá  végn\  mi- 
alatt tüzérsége  az  orosz  sorokat  l.")(J  K''pési-<")1  trnnegescMi 
íol(lr(^  teríté:  legelöszöi'  nz  orosz  testőrség  lovasvadászai, 
majd  az  Izmailow-ezred  és  a  lovas  testőrs(\ü'  került  a  szörnyű 
tüzhe  s  ('>ri;isi  veszt(^ségeket  szcMivedrtt.  lzz<'>  lövegek  ezalatt 
íelgyüjtfik  Friedlandot  ('s  lángokltn  horíták  a  hidakat,  me- 
Iveken  át  az  orosz  sereg  menekülhetett  volna.  Az  esti 
sznrkület  b(\álltakor  az  egé.sz  tranczia  hadsereg  előnyonni- 
l(')l)an  s  az  orosz  riMidetlrii  1iátrál<)han  volt:  dr  a  VíTcngzés 
még  most  sem  szimetdt:  alig  egy  n(\uye(|(')ra  alatt  az 
Izmailow-ezred  400  ('nd)er('t  vt'szt('  cl  a  na''-'  nu^gmai'adott 
;")20-h<')l  :  I>agration.  a  moszkvai  gráii;ilosokt('»l  környezve, 
karddal  kezében  igyekezett  magának  litat  törni,  nn'g  pa- 
rancsnokai csapataikkal  együtt  minden  irányiján  sz(*tsz(')rat- 
tak:  az  orosz  halszáiaiy  nagy  része  az  .\Ile-l)e  szoríttatott, 
(íortsakow  még  egy  i<leig  tartii  magát,  de  a/ntán  a  ruhano 
iw  öt  is  magával  ragadá.  Kzen  hoi'zaszt/)  na|)on.  melyen 
az  orosz  ha<ls(M"eg  közel  ln'iszezer  end)er('t  és  80  ágynjat 
veszt(''.   (^<»(''s/,    ezrí^lek    vi'i^kíMH'n    meusennnisiilt(d\.    mások 
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erősen  megí'ogyva  sz('tsz('>rattak  va-^y  fogságha  kerültek  : 
az  orosz  tábornokok  ('s  parancsnokok  közt  alig  volt  egy- 
nehány találhat/),  ki  sc^rtetlen  maradt.  Konstantin  nauy- 
herezeg.  nagraíion.  Doktnrow.  Ivajewski.  I'warow.  J'latow 
(\s  üolitzyn  csíxíát  nn'veltek  hátorsáu'  és  vitézség  dolgál>an. 
de  nem  lordítliatt;ik  nieg  a  szerencséi,  mely  eznttal  is  a 
í'ranc/.iák  mellí'^  szegődött.  Iíimhüusími  vert  hada.  nnután  az 
Allé  jolihpa.rtjara,  vezt^te  ('s  a  Pregeit  is  elhagyta,  nauy 
n(4n'zségek  közt  eljntott  a  XJemeii  tolyi'iia'.  melynek  johh- 
partján  Ví'gre  megerősített  táborba  szállott,  iinntán  LobaiH)W- 
Ros'towski'  hercz(\u-  tartalékhadával  egyesült.  Napóleon  nnii- 
(\i<X  nyomában  volt  a  vissza\onnl(')  seregnek  s  annak  nío- 
hadával  lu^n  egyszer  erősen  összekoczezant  d(^  Popow 
tál)ornok  doni  kozákjai  mindig'  íeltart<)Ztatták,  nn  által 
l)ennigs(Mi   visszavonnlása    h'hetségessé   vált. 

Az  orosz  hadser(\u-  üldözése  alatt  Mnrat.  Davonst  és 
Sonlt  körülzárolták  a  megerősített  Ixörngslierget  is.  nn'lyet 
Lestocc]  25  eziM-  enilxM'rel  vi'delnMV.ett:  de  midőn  a  trie(l- 
landi  szerencsétlenségnek  híri't  vette,  kiüríté  a  várost  és 
erősséí>-et,    na'v    hoirv  most.   nnntán  Danziíí    már  elébb  el- 
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veszett,  a  porosz  királynak  tényleg  sennnisem  maradt  meg 
birodalmából,  mint  a  kis  Memel  városa. 

Oroszország  helvzete  a  friedlandi  vereség  után  való- 
ban  k(Hségl)eejtő  volt:  megfosztva  szemefényétol.  fényes 
hadseregétol,  melynek  csak  töredékei  jutottak  a  Njemen 
jobbpartjára,  nem  állott  előtte  más  választás,  nnnt  az 
ország  további  védelmét  a  végsőkig  folytatni,  vagy  pedig 
a  győzedehnes  tranczia  csász;ir  bizonyára  lealázó  feltételeit 
elfogadni.  Sándor  császár  lu'héz  szívvel  ez  ntóbl)ira  hatá- 
rozta magát  s  egy  levélben  meghagyta  Jieniugsennek.  hogy 
tenné  meg  az  alkndozások  bevezetéséhez  szükséges  lépése- 
ket. Egyébiránt  Sándor  császár  lényén  ezen  kínos  najmkban 
sajátságos  változás  volt  ta[)asztalható.  mely  azonban  nemes 
és  hajlékony  természeténél  egy  pillanatra  sem  lephet  meg. 
Míg  annakelőtte  a  franczia  katona-császár  iránt  megvetést, 
majd  haragot  és  gyűlöletet  érzett,  most  egyszerre  sajátságos 
neme  a  bámniatnak  ragadta  meg  lelkét,  mely  talán  é^p  oly 
kevéssé  volt  indokolt,  niiiit  a  korábbi  érzelem.  Csodálta 
Napoleonl)an  a  katonát,  lángészt  ('s  államíV'rílnt :  az  erőt 
és  szívósságot,  a  messzelátó  tekintetet  és  a  sokoldain  képes- 
séget. Uánndaítal  tölte  el  azon  biztosság  és  határozottság, 
mejvlvel  kitűzött  czélja  feh'  haladott,  s  azon  erős  önbizalom, 
mely  nenn-sak  szerencséji're  volt  (']>ítve,  hanem  tnlajdon 
ritka  eofVí'ni  sokoldalúságának  ternu'^szetes  kifolyása  volt. 
A  császárt  ezen  megváltozott  V(''l(Mn(Miyében  bizonyára  csak 
meii'erősíteni  sc^aíté  a  nvnuati  hatalmasságok.  Anglia  es 
Xémetorszáu'  közönve  vaav  önzése,  nndv  idegenkedett  nnnd(Mi 
vállalattól,  nu'lv  tnlajdon  érdekein  kívül  magasabb  czélok 
szolgálatára  volt   irányozva. 

Mialatt  IJennigsen  a  békealkndozásokat  a  franczia  fő- 
hadiszállással bevezetemlő  vala.  Sándor  császár  ÍA)l)anow 
herczeget  egy  meghatahnazással  Xapoleonlnjz  küldé.  A 
fram-zia  császár  kifejezést  adott  azon  kívánságának,  mi- 
szerint szenn'dyesen  óhajt  az  orosz  uralkodóval  találkozni, 
nn  annál  könnyebben  megvalósítható  volt,  mintlujgy  Sándor 
császíir  hasonló  eszmével  foglalkozott.  A  nevezetes  talál- 
kozás 1807.  évi  jüm'ns  2f)-m  Tilsit  mellett  a  Njemen  folyón 
eiry  tutajon  ment  vala  végbe  s  az  ezzel  járó  személyes  meg- 
beszélés közel  két  órát  vett  igénybe.  Napóleon  és  I.  Sándor 
mint  fíenső  i)arátok  váltak  ^4  T  az  utóbbi  csodálata  nagy 
ellenfele    iránt    a    szenn'dves    érintkezés    után    nu'g    inkálib 
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növekedett.  A  puru.sz  kii'ály.  ki  a  Xjeiiieii  [jíirtjárúl  tanúja 
volt  az  emlékezetes  találkozásnak,  nem  vonatott  a  tanáes- 
kozásokhoz  s  elképzelhető  nyn^^talansággal  leste  annak 
beíeiczését.  nu^lv  esaládia  és  i)ir(j<laliiia  felett  is  dínitendn 
vala.  l)e  Sánd(jr  császár  lelkes  szé>szólója  ViAt  korál )1m 
szövetségesének  és  Napóleon  kimondá.  miszerint  ..Sándor 
orosz  császár  iránti  tí^kintetek])öl.  kivel  az  orosz  és  franczia 
nép  érdekei  előmozdítása  czéljálx'^l  öi'ökké  tartó  ))arátságos 
szövetkezi'st  köt,  l)elee<>-vezik.  mi.szerint  111.  Friu'ves  \'ilm(>>- 
iiak  a  r(*íii  Poroszorszáu',  t()\;d»l»á  J^omeránia  és  Uranden- 
buru\  valamint  Szilézia  visszaadassanak." 

A  porosz  királvsáü"  Oroszorszáu"  közvetítésével  vissza- 
állíttatott  niivan.  d(^  nem  ri'ui  liat.-irai :  <*s  régi  Inrínkainak 
aliu*  fele  maradt  me<:"  111.  Friüves  Mlninsiiak :  le  kdle 
mondania  összes,  a  Jiajna  és  KIba  közt  fekvő  íai1omán\  aii'ol. 
valamint  í.enaTelorszáu'  azon  részéről.  melv(^t  az  1772-iki 
első  felosztás  alkalmával  knpott.  A  luijiia  es  K|l»a  melli'ki 
tartományok  ri'szint  az  iijonnan  alakult  westpliáli  kir;dv- 
ságlioz,  részint  Szászországhoz  csatoltattak  :  melynek  íénső- 
sége  alá  hely(7.tet(''k  a  most  létesített  vars('»i  ii;iuylierczegség 
is.  Azonfelül  Poroszoi'>záa'  ('jriási  összeu*  hadiad<'»  fizetésére 
köteleztetett,  melynek  leíizt'ti'siMg  számos  erősségei  a  fran- 
cziák  által   megszállva  tartatlak. 

A  tüsiti  ))('ke,  melv  euvelőre  Knnma  sorsa  telett  liatá- 
rozott.  három  kídönhöző  szerződí'sre  szolgáltatott  alkalmat, 
melvek  mindeüvike  riiahh  meu'ei'ősödése  és  meut'rősítése 
volt  Xapol(M)n  uralmának  az  eur<'>pai  kontineiiN  felett.  S 
valóban.  Kuré)ha  naav  része  e*;észen  új  alakot  nvei't.  Leu- 
több  kárt  J^iroszorszáiZ' vallotta,  leizkevesebbet  Hroszorszáu'. 
melv  azonban  az  eizész  Finnor.NZíiu  áteni^ci lésével  erős 
területi  nagyíjbbodást  mutatott.  Poroszország  szövetségesei: 
Hessen-Kassel  és  Hraunsehweig.  eltúntek  az  önálló  ()r>zágok 
sorából  és  az  éij  westpinili  királyságba  olvadtak  be;  ellen- 
l)en  iMecklenl)ur,i»"  és  Oldenburu"  továbbra  is  fennmaradtak, 
csakhoá'v  területeik  eav  rt'vszé^t  a  tervezett  pai'ti  zárlat  kíh'eí- 
kezti'dien  a  írancziák  megszállva  tartották.  A  íöl>bi  kisebli 
német  fejedelmek  kényszei'íttettek  a  rajnai  szövetségbe 
belépni. 

A  tilsiti  béke  kiteij(Mlett  továbbá  a  köv(^tk(7j")kre :  1. 
Oroszország    elvállalta     a    közv(^tít('st :     Fraiicziaország    és 
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oi'szág  közt.  2.  Oroszország  elismeri  l)Onai)arte  József 
ná[)0lyi.  Bonaparte  Lajos  hollandi  és  nona|)arte  Jeromos 
westi>háli  királvsáii'át:  mire  ea'vébiránt  111.  Fi'iu-yes  Mlmos 
porosz  király  is  köteleztetek,  o.  Francziaország  úgy  mint 
Oroszország  kölcsönös  kezességet  vállalnak  a  k('t  állam 
jeleidegi  területének  tényleges  épségben  míiradásáért. 

Kav  második  szerződés  titkos  záradékokkal  ellátva 
Francziaoi'száu'  dalmácziai  birtokaira  és  a  joni  sziaTtekre 
vonatkozik:  továbbá  <\  nápolyi  kii'ály  kárpótlásával  foglal- 
kozik azon  esetre,  ha  tőle  Sziczilia  szigete  is  elvétetnék.  H 
szerint  a  nái)olyi  Bourbon  ház  csak  a  baleari  szigetekre, 
továb])á  Cy])rns  és  Candia  birtokára  számíthatott,  ha  erre 
nézve  Törökország  is  megnyerhető  leend.  Töi'ökország 
euvébként  a  o'öröa".  boszna  és  montenegrói  felkelőknek,  kik 
Oroszország  ))njtogatására  fogtak  fegyvert,  teljes  anmestiát 
tartozott  adni.  fízen  titkos  egyezség  pontjainak  megvalósítása 
iríint  is  úav  Oroszországi-  mint  Francziaország  kölcsönös 
kezességet  vállaltak. 

Volt  a  tilsiti  találkozásnak  még  más  eredménye  is.  mely 
ved-  és  dacz  szövetség  jellegével  birt  s  mely  a  két  szerződő 
állam  viszonyát  a  többi  európai  udvarokhoz  szal)ályozá.  így: 
1.  Anglia  feiszólíttatik,  a  felajánlott  békefelti'delek  elfogadá- 
sára: s  ha  erre  nézve  cí^t  hó  lefolvása  alatt  határozott  választ 
adni  vonakodnék,  úgy  ez  hachzenetnek  vétetnék.  11.  Török- 
ország feiszólíttatik,  három  hónap  alatt  Oroszországgal  a 
b('két  megkötni:  ellenkező  esetben  a  két  szerződő  hatalmasság 
az  ozmán  birodalom  euró|)ai  tartományait.  Konstantiná]>oly 
főváros  kivételével,  a  tvn-ök  iga  alól  végleg  felszabadítandók- 
iiídc  nyilvánítaná  s  ennek  értelmében  cselekednék.  111.  Svéd- 
ország felszólítandó,  Angliával  minden  politikai  összekötte- 
tését inegszakítani :  s  ha  ezt  tenni  vonakodnék.  Orosz- 
országnak szabadságában  álland :  Finnországot  állandóan 
meo'szállani.    —    V(^gre   IV.    Ausztria,    valamint   Portugál, 


Anglia, 


viszont   Franeziaország:   Oroszország  i's  Török- 


Oánia  és  Svédország  felszólítandók.  hogy  csatlakozzanak 
a  szárazföldi  zárlathoz,  mely  Anglia  megsemmisítésére  vala 
irányozva  s  melyhez  már  a  töl)bi  hatalmasságok  régeb))en 
csatlakoztak. 

Mint  a  tilsiti  béke  különböző  pontjaiból  könnyen  ki- 
vehető. I.  Sándor  császár  teljesen  szabad  tért  engedett 
haragjának,  melylyel  Anglia  iránt  eltelve  volt,  s  melyre  a 
brit  kormány  bőségesen  rászolgált.  Oroszország  szövetsége 
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által  Francziaorszáíi'a'al  tül)bet  nvert.  mint  inoiiiivit  loo'vér- 
iiioseb'*  i'('iii('nvkiMl(''soil)on  vái'liatott.  Töi'ökorszáu'  ki  vala 
szolgáltatva  jóakai'atáiiak  ('S  Ijclátá.sáiiak  s  az  út  mz  Al- 
Dunára  ettul  íbírva  nvitva  állott  előtte.  Ui»v  látszik,  a  két 
uralkodí').  Xapoleoii  és  Sándor,  meg  valának  egymással 
elég(Mlve:  (M're  mutat  az  is.  hogy  a  tilsiti  megállajiodások 
))efeiez('se  után  e^vmást  énlcim'endjeikkt'l  siettek  kitüntetni. 
S  ezen  nagylelkűség  a  két  liadsei*egre  is  kiteijedett :  így 
Napóleon  ;i  vitéz  gránátos  Laznrew-(^t  a  ijeesíiletrend  ker<'szt- 
j(»vel  díszíté  fel.  míu"  I.  Siíndor  a  nnuv  hadsereg  egv  köz- 
vitéz(''nek  az  Andr;ls- i'endet  ad(>ni,'iny(»zía.  Kuró[)a  ju'^pei 
('pülve  <»vönYörködhetének  e<>'v  l;ií\  ;in\  l)en.  mi'lv  az  erőszak 
és  szoli»-aság  szentesítését  és  ;illand(')sítását  jelenté. 

X  tilsiti  líékével  Fi';niezia(>rsz;ig.  illetve  Na)>oleon  uralma 
Európa  felett  álland(')  mea'erősítést  nvert:  nroszorsziiiz'  i'ilia  . 
mint  INjroszorszng  elismerték  iiemoak  nralni;ít.  hanem 
politikai  alkotásait  is.  miiit;in  Knrópa  J'égi  monarehiai  szer- 
vezetét euészen  felfori>-atta.  S  liOi>'V  eii'v(Mlidi.  lea'engesztel- 
hetetlenei)!)  ellenség('t.  Aniziiíit.  meuíoszsza  ;i  háhorfi  folvta- 
tásához  szilks('ü'es  anvaui  c.szközökté)!.  kimondá  és  az  összes 
eurói)ai  államok  által  elíogadtatá  az  általa. los  eur(')pai  száraz- 
földi zárlatot,  mely  Angliát  teljesen  elzárta  a  töl)hi  jdlamoktol 
és  meii'fosztá  áriíinnk  s  gvarmattei'ménveinek  ('rtékesítés('töl 
a  k(M*eske(lel(Mn  iitján.  Anglia  a  ziirlat  követktv.ti'hen  teljesen 
elkülöníttetett  és  elszigetelíetett  Kur<'>pától.  haí<'»i  sehol  ki 
nem  köthettek,  a  íenuci'eken  pe(liu'  ki  valának  téve  a  leiiv- 
veres  elkohzásnak.  luv  akaria  Napóleon  tönkre  tenni  az<>n 
ellenséget,   kivel  feu'vverrel   kezí'lx^n   hiáha  nH'rközött  volna. 

Sajátságos,  és  ez  Oroszország  j('>zan  és  egészséges  köz- 
véleményéről taniiskodik.  hogy  míg  uralkodója  <)roszoi'szág 
])olitikai  traditi('>ival  ellenkezőleg  a  forradalmi  Fi*ancziaoi*szág- 
gal  és  annak  fejével  szoros  frigyre  lép  s  ezzel  vi'gkí'pen 
szakít  eddigi  politikájával  ('S  szövets('geseivel.  azalatt  sem 
az  orosz  nemessi'g.  sem  az  oi'osz  m'p  tohhsi'ge  nem  ;'dl  vala 
oldala  mellett.  Mindazok,  kik  eddig  a  császárnak  híi  és  oda- 
adó numkatársai  valának.  mint  rzartorvski.  Nowosszilszow. 
Kotsuhej  és  Strouan(>\v.  most  e^vszerre  (dfordulnak  tőle  s 
juegvonjíik  r('szvétehik(4  és  közrenu'iköd('siiket  egy  politi- 
kától, niely  méiltjokkal  és  meggyőződesídvkel  merőben  ellen- 
kezik. És  Sándor  császár,  ki  még  mindig  Napóleon  hűvö- 
lete    alatt    áll.    látsz(jlag    könnvíi    szívvel   válik  meg    eddiiii 
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segítőtársaitól  s  oly  egyénekkel  veszi  körül  magát,  kik  az 
új  alakulásoknak  ))arátai  s  a  francziák  császárának  ép  oly 
nagy  líánudói.  mint  uruk.  Ezek  közt  első  helyen  állanak: 
Kuménzow  és  Szperanszkij,  kik  közül  az  első  a  külügyek. 
uz  utóbbi  pedig  a  Ix^lügyek  vezetését  veszi  kezébe.  Mind- 
ketten lelkes  barátai  valának  a  franezia  szövetségnek. 

Az  orosz  neme>ség.  mely  feudális  előítéleteinél  fogva 
még  mindig  nem  tudta  magát  a  franezia  fij  államalakulá- 
sokba beletalálni,  hidegen  fordult  el  a  császár  politikájától 
s  bizalmatlansággal  nézett  a  jövőbe.  ].  Pál  özvegye,  a 
császár  anyja  pedig  nemcsak  nem  azonosítá  magát  lia 
megváltozott  nézeteivel,  lianem  ellenkezőleg  merev  ellenzéket 
képezett  s  udvarát  központjává  tévé  a  franczia-elllenes 
elemeknek,  melyek  ott  mindig  kedvező  fogadtatásra  találtak. 
Az  anya-császárnő  körül  lehete  látni  a  franezia  emigráczió 
tagjait^  s  mindazokat,  kik  Ausztriának  és  Angliának  barátai 
valának.  Itt  Ijeszéltettek  meg  a  legfontosabb  politikai  luipi 
kérdések,  még  pedig  a  császárra  nézve  nem  niindíg  hízelgő 
alak))an.  A  nemesség  és  az  udvar  véleményét  osztá  a 
franezia  szövetségre  nézve  az  orosz  nemzet  értelnúségének 
legnagyol)b  része,  mely  meghunyászkodást  látott  egy 
viszonvban.  melvnek  i)oÍitikai  jelentősége  iránt  nem  birt 
kellő  érzékkel.  Mindenki  bírálgatta  és  elítélte  a  császárt: 
a  szenvedélyek  nem  nyugodtak  s  az  uralkodó  nemsokára 
oly  népszerűtlenné  vált  tulajdon  l)irodalniában.  mintha 
s()hasem  hordozta  volna  szívén  hazája  érdekeit. 

A  közvélemény  ezen  izgalmas  napokban  núndent  kár- 
Ijoztatott  mi  franezia  volt  vagy  a  francziákra  emlékeztetett; 
s  a  gyűlölet  lassankint  oly  fokra  hágott,  hogy  nyilvános 
erőszakoskodásoktól  lehetett  tartani.  Midőn  Savary  franezia 
migykövet  Szent-Pétervárra  érkezett,  csakhamar  arról  kellé 
jiieggyőződnie.  hogy  ellenséges  országban  van.  hol^  a 
császáron  s  néhány  meghittjén  kívül  barátra  vagy  jóakaróra 
jHvni  számíthat.  Hogy  milyen  volt  az  orosz  fővárosban  a 
közhangulat,  az  kitűnik  abból  is,  hogy  a  franezia  nagykövet 
nem  tudott  szállást  kapni,  mert  a  bér))eadók  vonakodtak 
öt  házr.kba  befogadni.  Azért  Savary  így  ír  Napóleonnak 
röviddel  megérkezése  után:  „A  magam  és  kísérőim  fogad- 
tatása az  itteni  társaságban  egészen  elütő  volt  azon  fogad- 
tatástól, melyben  kegyeinek  bő  osztogatása  mellett  a  császár 
által  részesítteték.  Ittai'tózkodásom  első  luit  hetében  minden 
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ajt(jt  znrva  találtam,  s  inidóii  Szeiit-Pétervái'i'a  érkezem,  a 
temi)lom()kl)au  nyilvános  imák  mondattak  Fi-anc-ziaország 
és  Napóleon  császár  (^llen."  Mé;^-  az  irodalom  is  nia<;áii 
viselé  a  közhangulat  jellegét;  a  könyvánísok  kirakatai  telve 
valának  a  legsértöbl)  toi'zké))ekkel  ('S  (^gyéb  nn"ivekk(d, 
melyekben  Fi-ancziaország  és  császára  megv(4és  és  nevetség 
táru'vává  tétettek.  Kzen  felháborodás  azonban  n('m  szorít- 
kozott  a  francziákra  és  császái'juki'a,  lianem  m('g  az  oi'osz 
császárt  sem  kímélte  meg.  „Semmisem  liasonlítható  tisz- 
teletlenség dolgában. '^  írja  8avary  Parisba  a  császárnak, 
..ahhoz,  hogy  miként  fejezi  ki  magát  az  orosz  ííatalság, 
midőn  uralkodójáról,  a  császári'ól  beszél.  Megvallom,  liogy 
kezdetben  aggódtam  azon  következmények  miatt,  melyeket 
az  efféle  kihágások  egy  országban  okvetlen  maguk  után 
vonhatnak,  hol  a  palotaforradnlmak  napirenden  vannak  " 
A  franczia  követ  nemsokái'a  egv  felfogott  levelet  mutatott 
be  az  orosz  császárnak,  mely  Poroszországból  érkezett  s 
melyben  többek  közt  feltűnő  czélzások  foglaltattak,  hogy 
miként  lehetne  a  francziabarát  orosz  császárt  legkönnyeb))en 
eltenni  Iái)  alól.  ..Hol  vannak  Pahlen,  Szubow,  Hennigsen?'' 
kérdé  a  levél  írója,  leplezetlenül  J.  Pál  császár  gyilkosaira 
utalva.  Sándor  császár  helyzete  ennélfogva  nem  volt  irigy- 
lendő; bárhova  fordult  is,  ellenségekre  bukkant  s  még 
annyi  tekintélye  sem  volt  tulajdon  fővárosá))an  és  udva- 
ránál, hogy  a  gyakran  sértő  lenézéssíd  fogadott  franczia 
követnek  elégtételt  tudott  volna  szolgáltatni. 

Az  idegen  udvarok  közül  most  is  legsértőb))en  viselte 
magát  az  orosz  császár  irányában  Anglia,  mely  nemcsak 
mereven  visszautasítá  Sándor  császár  közbenjárását,  hanem 
egyidejíiieg  egy  erős  hajóhadat  küldött  a  Balti  tengerre. 
Ezen  alkalommal  Anglia  az  erőszak  egy  nemét  követte  el, 
mely  történelmében  épen  nem  tartozik  a  ritkaságok  közé. 
A  (\An  fővárost,  Kopenhágát,  minden  előzetes  ok  nélkül 
bombázni  kezdé,  mialatt  VII.  Keresztély  király  seregei 
Holsteinban  voltak  elfoglalva;  s  midőn  ezzel  elkészült,  a 
népjog  durva  megsértését  azzal  tetézte,  hogy  az  egész  dán 
tengeri  liadat  zsákmányképen  Angliába  szállíttatá.  nehogy 
az  —  mint  az  angolok  mondák  —  utóbb  a  franczia  császár 
kezébe  kerüljön. 

Az  angol  kormány  erőszakoskodása  nagy  haragra  lob- 
banta Sándort,  kinek  Dánia  régibb    idő    ()ta   hű    szövetsé- 
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g(sse    volt:    s    azéi't    loiuloni  követe  útján  erélyes  hangon 
f(4vihigosítást  kért.  A  dolog  az  angol  kormánya  merevsége 
folytán    csakhamar    szakadásra    vezetett;    mindkét    udvar 
visszahívta    követét,    megszakít;!    (egymással    a  diplomatiai 
érintkezést    és    Sándor    császár    feímondá    Angliának    az 
1801-hen  kötött  kereskedelmi  egyezményt.  S  hogv  elhatá- 
rozásának komolyságát  annál    féíreismerhetetlenebi)  módon 
kifejezze,    inegújítá    a   nagyanyja    11.  Katalin  által  kiadott 
lí.  n.  fegyveres  semlegességet;  elzárta  a  Ijalti   tengert   és 
részeit  az  angol  hajók  számára  és  a  partokat  védelmi  álla- 
pot])a  helyezé.  Az  angolok  azzal  viszonozták  az  orosz  csá- 
szái'  intézkedéseit,  hogy  a  göi'ög  vizekről  visszatéró))en  lévő 
s  a  lissaboni  kikötó))en  horgonyzó  orosz  hadihajókat  lefog- 
lalták s  Oroszországgal  minden  kereskedelmi  összeköttetést 
jnegszakítottak.  Egyébiránt  a  szakadásnak  Anglia  és  Orosz- 
ország közt  semmi  nagyoblj    következményei    nem    lettek. 
Sokkal    komolyabb    helyzetbe   jött  Oi'oszország  Svéd- 
(irszággal.  mely  a  tilsiti  béke  óta  kémkedő  éberséggel  te- 
kintett Szent-Pétervár  felé  s  nem  ok  nélkül  komoly  veszélyt 
sejtett  ezen  oldalról.  Jellemző,  hogy  Stedingk    svéd    követ 
az  orosz  udvarnál  a  hangulatot  a  fövárosl)an  már  az  1807-ik 
év  vége  felé    olyan    színben    tűntette   föl,    melv  nevezetes 
változtatásokra  engedett  következtetni.   „Az  elégületlenség  a 
császárral",  írja  Stedingk.  „napról-napra  növekedőben  van, 
s  már-már  olyan  dolgokról  beszélnek,   melyek   az    embert 
a  legnagyoblj    zavarba    ejtik.    Azok,    kik   a   császár   hívei 
közé  tartoznak,  a  legnagyobb  kétségbeesésben  vannak;  de 
közöttük  még  sincs  egyetlenegy  sem,  ki   elég  ))átor  volna 
a  fenyegető  bajnak  szemébe  nézni  és  a  helyzet  veszélyes- 
S(''gét  őszintén  felderíteni.  Mert  nemcsak    ))izalmas   beszél- 
getésekben, hanem  nyilvános  társaságokban   is,   mindenki 
egy  közel  kilátásban  levő  kormány  változásról  beszél.'- 

Nem  lehete  másként,  mint  íiogv  az  általános  elégü- 
letlenség híre  végre  eljutott  a  császárig,  ki  sokáig  azon 
reniény))en  ringatta  magát,  hogy  intézkedései  és  politikája 
az  orosz  jiép  kívánalmaival  megegyeznek.  Annál  kellemet- 
leneb))  lehetett  számára,  mind  sűrűbben  az  ellenkezőt  tapasz- 
talni. Mordvinov  tengej-nagy  egy  felterjesztésében  elég 
őszinte  volt  a  császár  előtt  feltárni  aggodalmait,  midőn 
többek  között  így  szól:  ,.Ámbár  a  dicsőség  napjai  elmúl- 
tak, azon  napok,  melyekben  Oroszorszáo;  írta  elő  a  törve- 
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nvekot-  áinlK'.r  lomondott  azon  lélekemelő  reinenyekio! 
lllveki.e  itnísáíunklmu  l.o/.zns/.okti.nk.  a/.ert  C  r«./urszng 
m  mé^  úi"'l"i  pillnuathan  készen  állanak,  utolsó  csepi> 
^iStouLu  inkib.  núntsen.  nioggyalázva  ten  et  hjjr^a- 
n-xk  annak  kardja  előtt,  ki  seu.mi  u.ás  elunynye  telet  uk 
;;;'.  Selkezlkl  nnnt  azzal,  hogy  a  gyengeséget,  árulást 
és  tehetetlenséget  okosan  fel  tudja  l'=i«^'"='l;;;  '  .        ,_ 

Azonban    az   orosz   sajto   t'^'*^",,  "^ip'^'^'^",   't,,,      el 
Ivnvsé'ret  fejtett  ki  a    franeziák    elleneben:    alig    nuilt    cl 
tr  nreve,?vdan.i  új  nen,  jelent  volna  n.eg    a  trancz.a- 
t- dölet  broszországhan  a  tllsiti  béke  után    valóságos    .1.- 
va  á    vált,    méhnek    hatása    alól    senki    sem  vonhatta  k. 
,a  át     ki    l'a/-aíi"'ik   szeretett   látszatni.    Ozerow  es  Kriu- 
kötvskii    a    színpadra    vitték    a    közhangulatot    .^s    b.zo- 
tvosl  lel  ettek.    Iioüv  mindig   hálás  közönségre  találnak: 
SÍszL     hangzatos  ódákat  irt.  -'-k  c.^z.dx.  ^ 
kokat,    uamphleteket  és  i)onyvara    való   g  in\\eiscUt.     K 
bármilv    .'varlók    valának    is   a   szenve.lely  eme  alkotásai. 
V         mimlnyajan  találkozának :  a  gyűlöleten    Nain^em. 
ós-Fram-/.iaor.szág  iránt.  Egyike  azoknak,    kde  a    g  ".>    cs 
élez    minden   fegyverével    ostoroztak   a     ■/"'^•/■'='l^^^^-  /'    ,^ 
t,„.sin    oróf  volt    korábban    a    .saszai'  bizalmasa    k.    eg.\ 
X  OS  elbeszélést:    ..Oh.  azok  a  francziá    '••   toval,bn  e, 
V „kot    irt:    ..llirek.    vagy    az    .leven   halott.';   mrlN  bei 
]aÍ'l   hevv..|  és  «ok    epével    ostoroz/.a    a     Ira.iezia    dnatn 
és^ínuak  imá.loit.    Egy   haso.iloké,,..i,18n7-ben   meg,eent 
Huivében  ígv  kiált    fel    lío.sztopsm  :    ..\a,|,|o„    meddig    .  la- 
/uk  méS-  a  majmokat?    Mihelyt    egy    az  akasztula  alo 
^^Ibadult    lranU,ia    közénk    .rk^zik.    t,  ,,,uk   magunka 
.•■reTte;  s    ó    mivel   hálálja  meg?  szrlhamoskodassa  .   va_ 
iunrzeo-nek.   va-v  nemes  embernek  adja  ki  maga  .  ki  nag 
i.  vonat  hűségének  és  vallásának  áldozta  lel  :    ha  azután 
cKleldH'ól  nu-vizsgaljuk.  azt  találjuk:    ho-y    komorn.Mk, 
zatócs.    kereskedóseged    vagy    elcsapott   ---^-;;;;    ,;■; 
dolgnnk.    kinek    nagyon    komoly    okai    yalanak  h    a      ak 
liátat  fordítani.   .Vzután  nezznk  esak.    vayoii    mit    t,     i    ak 
gvormekeink?  A   tVan.-zia  nyeUvt   jol    kiejtem,    a    lábakat 
Tol  kiuvujtani  o..  a  hajat  .-sinosaii  göndörítem.  Azután  rsak 
i  taftkik  valóban  szellemednek,  kit  <'í^y -f  "-'-•!;.  ;:;;-;f 
lioulitársának  nevez.  De  hogyan  i^  szerethotiH.k  lazájuk,. 
,uik,ü-  nvelvet  sem   bc^zrlik  liil.i    u-lkül.    Avagy   nem  .zl- 


gyeii-e?  Más  országokban  is  tanulnak  a  gyermekek  fran- 
cziául,  de  csak  azért,  hogy  azt  megérteni  tanulják,  nem 
pociig,  hogy  anyanyelvüket  helyettesítse.'-  Azután"  magasz- 
talásokba  tör  ki.  dicséri  az  eylaui  hősöket,  magasztalja 
orosz  hazáját  ,s  az  orosz  hazafiság  hozzáférhetetlenségét ; 
végre  fenyegeti  mindazokat,  kik  hazájának  és   nemzetének 


ellenségei 


•         •         • 


Ilyen  volt  az  orosz  közvélemény,  az  orosz  társadalom 
a  tilsiti  béke  után.  A  nyugodt  tárgyilagosságot  és  józan 
méltányosságot  a  harag  és  gyűlölet  cserélte  fel,  mely  mél- 
tatlan körébe  vonta  egész  kíméletlenséggel  magát  az  ural- 
kodót, ki  pedig  népének  legjobb  barátja  volt. 
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Tizenhetedik  fejezet. 


I.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  1801-1825. 

Fe-vvores  seiulegessé?.  -  ll=l>.orú  Svédországgal.  -  F.nnorszag  •^l<;<f =^|--  " 
T  ;  k  háború.  -  I.  Napóleon.  -  Az  erfurti  f^odelun  ru.pok.  -  Krfurt.  ju  g- 
'lla,.oaa.ok  -  Kaiaens/kij  győzelmei.  -  Vereség  a  torok  har.zleren.  -  Ijabb 
ty  ^:;  _  Kutusow  a  tor.k  l.areztéron.  -  A  bukaresti  l.eko.  _  Franezu.orszag 
és  Oroszország.  -  Haboru  a   Kaukázusban    es  Perz<iávnl.    -   Kedvező  beké. 

Mi,irMi  a/  orosz  koi-i.i,-iiiv  a  Irgyveivs  s.Mulc;,-yssro- 
nu-újitását  kiiiioii.lá  ós  a  líalti  tm^-rf  az  an^o  l,ajok  .■  ol 
,.|/irni  irii.lcir.  korál.Ui  szri7.ö.lrs,.k  rrtrlnirl.cu  esatja- 
kozasni    .s    küzir,nüko,lrs,v    kórt.   /''I     ''->,.■ '•■;'''^';,    ''''". 

volt  az  aii-oloki-a  lU'li.'zt.'lui.  kószsóggd  liozzajanilt  nr„.z- 
„rszá-kív;\nsá-ához.  AzouImm  iiiáskónt  vr.|,.kcack  1\  .  Oasztav 
sv.Ml'királv.  ki.  inikr.ut  rir.,lj,..  ..lk("s,.mlcU  (.1Km|S(-(;  vo  t 
Omszorszagnak;  s  ki  iM.urk  kovlk.v.t.lH.i,  knloubozo  m-ug.v.;k 
/.Itai  >,H.utr-ctto  magát,  l.ugv  a  .zrrzo,l,;s..s  l^'tr  rz..tts..g 
alól  kilnivliassók.  Ma,i<l  a  londoni  konuai.ynyul  jolytato 
alkudozásait  hozta  írl.  uiajd  |.r,lig  .sei.ih'g.'ss.'gvro  l.eszdt 
s  luin.lczrkhól  csak  az  volt  viláo(,s.  hogy  mick.'it  ezúttal 
is  cl  akaria  választani  Oroszország    cnlckcitol. 

\zoni.an  Oroszofszág  c'  volt  határozva.  cr.'l,ves(.u 
crvónvt  szerezni  politikájának,  n.ely  a  J,.lcn  körfllü.cüyck 
közt  'az  cove<lül  iu'lves  út  vala.  melyen  haknihatott,  b 
,„i„tán  hiztos  tudomást  nyert  arról,  hogy  l\  .  [■us/.tav 
\n<.liával  szóvetkezett  s  hogy  Seeland  szigeteiv  1k'  aka. 
iörni  Icovveres  kózzcl.  ISOS.  óvi  feh,.,ár  10-en  hahornra 
határozta'  ma-át.  Sándor  .császárt  ezen  c  hatarozasahaii 
mc--  inkáhi,  mci2erósíte  azon  köríilmeny.  hogv  a  sxc.i 
kiralv  a  nó|,jog"'ellonóre  az  oro.sz  kóvetcl  stockholniWan 
oitoo'atta   ós  szigoi-ú  órizel   alá    helyezte. 
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Az  orosz -svéd  liáborii  tulajdonképen  már  az  1808. 
('v  elején  kezdetét  vette.  Az  orosz  liadsoreo-.  melv  lő  ezer 
eiiil)CT))öl  iillott.  l)Uxliöv(1oii  vezérlete  alatt  wn'w  fel)ruár 
liíivái)aii  átlépte  a  Kieiiieii  folvót  és  Svéd-Fiiiiioríszáu' 
területére  lépett,  melyet  egy  hónap  lefolyása  alatt  inindeii 
nehezei)!)  küzdelem  nélkül  elfoglalt.  IV.  Gusztáv  ugyanis, 
ki  nz  oroszok  támadására  elkészülve  nem  volt.  (^Imnlasztá 
az  ország  v(Mlelmére  szükséü'es  intézki^h^seket  meaienni  s 
meglepettetvén  az  ellenség  által,  katonáinak  vitézsége  daczára 
a  rövideW)et  húzta.  A  svéd  sereg  főparancsnoka  Klingspor 
tábornok  volt.  ki  mintán  a  szí'tszórt  svéd  hadakat  szeren- 
csésen összegyüjté,  megkezdé  a  harczot  az  oroszokkal,  iigy 
mindazoii.'iltal.  iiogy  a  döntő  ütközet  elől  gondosan  kitthn. 
De  liuxliövden  megelőzte  és  egymásntíín  liatalmába  keríté 
Helsingfors.  Aho.  Tawastehns,  ívuo[)io  (\s  Wasa  vái'osokat. 
nudyeket  megrakott  orosz  őrséggel.  Azonban  Finnország 
birtoka  iiiinda<ldia'  kétes  volt.  míu'  a  na^vfontossáu'ii  erősséa*. 
Sweaborg,  a  sviMlek  kezében  volt.  Ennek  elfoglalása  képezte 
tehát  az  orosz  hadviselés  legfőbb  feladatát.  De  Sweaborg 
iigy  term(\szetes  nn"nt  mesterséges  védmnvei  által  maj(hiem 
liozzátV'rhctctlen  volt.  Xagy  fontosságára  vallott  azon  felírás, 
mely  egyik  bástya  kiszögellésén  olvasható  vala:  „A  tengert 
(\s  a  szárazföldet  biztosítom  —  az  eszélyesnek!"  Sem  ostrom, 
sem  roham  nem  látszott  ezéllioz  vezetőnek  Finnország  ezen 
knlcsával   szi^mben. 

])(i  az  oroszok  s/ívóssáa'a  és  j-avaszsáua  talált  esz- 
közöket,  hogy  a  fontos  erősséget  liatalmába  kerítse.  Gróf 
Kamenszkij  és  Suchtelen  tábornokok,  kik  az  ostromot 
vezették,  titkos  összeköttetés])o  léptek  Cronstedt  tenger- 
nagvgval.  S\v(^al)oru-  svéd  parancsnokával.  Cronstedt  réiii 
és  den'dv  katona  hírél>en  állott,  sokat  harczolt  a  teimeren.  de 
elhatározásában  gyenge  és  ingadozónak  tartatok.  Az  oroszok 
a  rábeszélés,  fenyegetés  és  ígéret  minden  nemével  éltek, 
hogv  az  öve^^  katonát  nn^gnvei'jék:  ki  azután  megfeledkezvén 
kötelességéről,  alkndozásokba  bocsájtkozott  az  ellenséggel  és 
í'itadta  az  erősségét,  mely  egy  jelentményü  volt  Finnország 
l)irtokával,  1808. 'április  21-én.  Az  oroszok  roppant  hadi  és 
élelmi  szereket  találtak  felhalmozva  Sweaborgban ;  többek 
közt  2000  ;igyiít.  több  ezer  puskát  és  egyébb  felszereléseket. 
A  körülzárolt  kikötőben  150  kisel)b  nagyobb  hadihajó  horgo- 
nyozott, mely  hasonlóképen  az  oroszok  kezébe  került. 
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S\veab()r<''  elfoulalásávul  az  orosz  uralom  alapja  egész 
Fiiiiiorszácvl)au  nio-  vala  vetve;  s  lio-y  a  fontos  szerzemény 
veszendóhe  ne  menjen,  Sándor  császár  Huxliovden  serep't 
50  ezer  em))erre  egészíté    ki.    A   tilsiti    beké   egyik   titkos 
nontia,  melv   Finnországot  az    orosz    esászár    kezébe    adja, 
tel)ese(lésb(:  ment:   és  Svédország  minden   igyekezete  el(^g- 
teiennek    bizonvnlt,    e    nagy    lH)rderejri    tc'nycn  V;dtoztatnL 
Ámbár  a  svéd  háború  első  része  elég  kedvező  Ictolyast 
vett.  Oroszorszáu-  korántsem    élvezhette  azt    a  beket,    mely 
ntán  vágvédék  s  melvri^  oly   na-y  szükscgí^  volt.   hgyszer 
azért,  mért  Svédország  nem   volt  hajlandó    linnorszag  el- 
vesztésébe    olv    könnvn     sziTrvel    belenyiigodm.    mastelol 
azért    mert  Ali-iiaval  is  mindinkább    meggyiilt  a    l)a)a    es 
a'török  üivvek'is  rsak  lassan  b()nyoirHhuiak  l(^  On)szorsz^^^ 
kereskedelme  a  száraztoldi  zárlat   s  az  angolokkal   tolytat(^t 
t(Mioeri  háború  következtében  reiidkívíili  kni'okat  s/cnviMh^tt ; 
Szent-PéteiTár(»tt   és  a  többi  na-yobb  városokl)an  az  nzletek 
panotak.   Konstantinapolvliaii  Napóleon  követe,  (^uillcnniiot, 
nenf  sokat    fáradozott    Orosz.M'szág    rrdrkcbcn    s    minden, 
tiiit  keresztülvinnic  sikeríilt.  al»l)an  állott,  hogy    1  orokorszag 
(dtb-adta  az  orosz  esászár  által   Irlajaiih^tt  fegyv(T>ziinetrt. 
de  esak  azon  ú^ltetellel.  hi)-ylia  (Jroszorszá-  kivezeti  srre- 
ovit  a   Dnnafeje.h^lemségckböl:    oláh-    és    Moldvaorszagbol. 
K/en    utóbbi    körúlménv    elrg    vilairosaii    mutatja     hogy   a 
nac-v    <>-arral    hirdetett   felosztása    az    ozmán    birodaloimialv 
inkVd»ircsak  a  képzeletben  léte/(>tt  és  -yakorlati  jrlciitoseggel 

legkevési)é  símii  birt.  ^  i   i      'i  . 

Sweai)or<>-  (^Ifouialásával  Finnország  az  oroszok  kezehe 
került  uirvaiL  de  n  nagykitrijedcsú  tartomány  ni.-tartasa 
(vzel  méii  korántsem  volt  biztosítva.  I\'.  Üusztav  el  volt 
határozva,  Finnorszá-ot  minden  áron  vi.sszahoditani  keruljiMi 
az  bármelv  áldozatokba.  F/zel  megindult  a  svéd  hahoru 
második  része,  nu^lv  vérben  ('s  aiiya-i  áldozatoklian  sokkal 
nairvol)))  volt,  nuiit'  az  elsó.  Xems(4;ara  az  Fz(M'to-ors/aga 
vis^^zhanírzott  a  esaták  zajától.  Oroszok  es  svédek  mei;koZ(;- 
uek  eo-vmással  elkes(iHMlett  tusában.  Sándor  császár  jol 
tudta  'hoo-v  ezen  hadjárat  kimenetc^létól  tüg-ott  az  alig 
uuurszerzett  orszá-  állandó  l)irtoka  s  azért  legjol^l)  ezredeit 
('.s  ie-'kitünóbb  hadvezéreit  rendelé  Finnországi)a.  Kamenszkij 
mellett  itt  találjuk  Hagratioii.  IJarclay  de  Tolly,  \Vittgen- 
stein   líaje^vski,  Golitzvn,  Woronzow  es  másokat,   kik  mmd 
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Souwórow    iskolájából    kerültek    ki    s    az    olaszországi    és 
m'metországi  harczmezókön  gyújtók  baliéraikat. 

A  linii  háború  már  az  Í8Ö8  ószön  kitört.  KlingS[)Or 
tábornok  tetemesen  megerósitve  megkezdé  az  ellenséges- 
ked('seket  s  parancsot  kapott,  hogy  úzze  ki  az  oroszokat 
az  ország  északi  és  középső  vidékéről.  .Míg  ekkéi)en  a 
svéd  iiadsereg  a  szárazon  nn'iködnék.  azalatt  a  szövetséges 
anii'ol  tíMigerihad  az  oroszok  által  megszállott  partokat  és 
kikötőket  elzái'olná.  vagy  a  lehetőség  szerint  megszállaná. 
Küngspor  hevesien  támadá  meg  liajewskit  és  kenn^ny  hai'cz 
után  kiszorítá  állásá))ól  és  egész  Tawastehus  közeléig  űzé, 
luiáltal  a  svéd  uralom  az  ország  belsejében  újból  kezdc 
megerősödni.  Maga  IV.  (iusztáv  a  svéd  sereo-  javát  Ihix- 
hövden  ellen  vezeUs  haji'ihada  pedig  megszállá  az  Alamls 
íszigeteket.  Az  orosz  hajóhad,  mely  korántsem  volt  azon 
helyzetben,  hogy  az  angol  tengerihaddal  megmérkőzhetett 
vofiia.  Chanvbnv  tengi'i'iiagy  vezényleti^  alatt  kénytelen 
volt  a  revali  kikötőbe  húzódni  vissza,  miután  egy  tregatte-ot 

elvesztett. 

Nemsokára  határozott  fordulat  állott  be  a  linn  harez- 
ti'i'eii.  midőn  Kamenszkijnek  sikerült  Orawais  mellett  Klings- 
poi't  megverni  <'s  a  svédeket  Uleal)orgon  ti'il  visszaszorítani. 
Kzeii  a-vőzelem  hírére  isüí).  évi  február  havában  líarclay 
de  Tolív  ('s  Bagration  egész  en^jükkel  betörtek  a  tulajdon- 
kéi)eni  svM  területre  s'núndenVitt  rémületet  és  ijedséget 
t(M;jesztéiiek  megjelenésük  által.  Bagration  felhasználván  a 
lelkesült  hangulatot.  (\ut  merész  csapattal  átszállíttatja  m^igát 
az  AlaiKÍs  szigeteki-e  sVlúzi  onnan  a  svédeket  és  megerősíti 
maiiát.  Mé,u'  men'^szebb  vállalatot  liajtott  végre  Barclay  de 
TolTy  tábornok  ISO!),  évi  márczius  havában.  A  Bottni  öböl 
(M'ős  jégp;incz('llal  volt  liorítva,  melyet  azoid)an  egy  kedvező 
di'^li  szel  uvorsan  léloldhatott.  líarclay  de  ToUy  a  linni 
parti'.'.l  \Vasal»ól  nyugati'a.  a  svéd  |»artok  felé  indult  Umea 
varosába:  három  napot  és  ugyanannyi  éjjet  töltött  a  meg- 
fau'vott  hullámok  közt.  melyek  hatalmas  sziklákhoz  hason- 
lítáiiak.  Vezető  n('dkril  bolyongott  a  vakmerő  csapat  egyedül 
a  delejtúvel  mint  litmutatóval.  jégsziklákon  és  veszedelmes 
szakadásokon  keresztül  ....  De  a  szerencse  kedvezett  a 
liatraknak.  baj  nélkül  elérték  a  svéd  partokat:  Braclay  de 
Tolly  rohammal  megvette  Umea  városát  s  ezzel  kez('be 
került  a  veisterbothniai    tartomány  egy  jelentékeny  része. 
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X  sv(M|('k  most  i.>.  iiiikóiit  111.  iiiisztáv  kalandos  v;il- 
lalatáiinl.  csakliaiiiar  hcliMintak  a  liálM)nil»a  s  haiiuosaii 
követclti'k  a  Ix'ke  nic.ukötrsét  Oros/orszáoual.  S  iniiitlioii-y 
IV.  üus/táv  a  közvrh'iiK'iiy  s  kivált  a  rakoiiczátlaii  svcd 
iieiiiossóu-  kívánságát  iiicgliallg'atui  vonakodott,  crös/akosan 
lemondásra  ki'iiys/oríttetctt.  Az  ország  kormányzásával  nagy- 
})átyja  Südci-ma'nland  lien^zeg  bízatott  nn--.  ki  azután  nem 
sokára  krsohh   mint   XIII.   K.iroly   a  tiV^nra   cmciti^ett. 

Sv(Mloi>zág  Ili  kormánya  \m\\  volt  l»arátja  a  liáUoni- 
riak  ()it)szországgal  s  azórt  a  békealkndozások  nemsokára 
mcgindnltak.  Krancziaország  (\g('sz  siilyát  és.  tekintélyét 
érvénv(\síté.  liouy  a  l)ékin)roszország  Javára  üssön  ki  :  <'s 
val()ban.  n  svéd'  kormány  liajland<'mak  nyilatkozott  egész 
Finnországat  az  oroszoknak  átengedni.  Azonban  az  Alands 
szigetekről  mintegy  őrök  közvetlen   a  svéd   partok  es  a^ 

foCViros  közeieben  —  Svédország  seliogy  sem  akart  nieLiválni 
síuy  a  háboni  iiÍIh'.I  kitört.  A  liarcz  színhelye  mosi  m.ir  ma-a 
Svédország  volt,  KanuMiszkij.  megkeríilve  a  l)ottni  öblöt,  mind 
mélyí^bbeii  nvomnit  be  Svédországba.  Xlll.  Károly,  bidátva 
a  háboni  további  íblvtatásának  veszélyességét,  hajlandó  volt 
a  békealkndozásokat"  njb.'»l  megkezdeni,  melyek  most  mar 
teljesen  Oroszország  kívánsága  szíM'int  ny(M"tek  beíejezest. 
A'Fivdriksliam-i»an"—  ISOÍ).  évi  szeptemiier  ö-i'n  --  kötött 
])ékében  Svédorszáu-  végképen  lemondott  Finnországról  ege>z 
a  Tornea  folyóig,  vaíaminl  az  Alands  szigetekről :  egyúttal 
kötelezte  magát—  Franeziaország  határozott  kívánságára.  — 
lioo'v  kikötőit  elzárja  az  angol  liaj('>k  elől  s  a  szárazföldi 
zárlathoz  esatlakozik. 

.Még  a  svéd  hálMMMi  javában  folyt,  midőn  Törökország 
újabb  (^rőmeu-feszítt''sek(4,  tett.  hogy  magát  a  franezia-orosz 
gyámság  l)ilineseiből  kiragadja.  A  tranezia  bi^avatkozás  maj<l 
közl)enjárás  nem  vált  szerencséjére  sem  Törökországnak, 
sem  Oro.szországnak.  Xa|)oleon  magatartása  az  aiisterlitzi 
ütközet  előtt  és  ntán.  majd  oro.sz-ellenes.  maj.l  orosz-barat 
politikája  nem  ébreszthette  fel  a  török  szultán  és  kormányá- 
nak bizalmát.  S  mert  Franeziaországgal  kikötni  veszély e- 
se))bnek  tartá.  az<M'í  okot  keresett  és  talált  a  háborúra 
Oroszoi'száu'gal.  Az  ellenségeskedéseket  azzal  vezette  l)e. 
hogy  úu'V  az  oláh.  mint  moldva  hospodárokat.  kik  Orosz- 
ország barátai  valának.  letette,  és  helyükbe  olyanokat  ültet(^tt 
a  két  fejedelmi  székd)e.  kikről  ismeretes  volt.  hogy  Orosz- 
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ország  ellenségei.  De  ezzel  sem  volt  megelégedve,  hanem 
(dlenére  a  b('kesz(M'ződésekn(dv  egy  termán  által  megtiltá  az 
orosz  hajók  átkelését  a  Dardaneliák  szorosán.  F  szerint  a 
háboni  Oroszország  és  Törökország  közt  elkerülhetetlenné 
vált  s  már  isor;.  évi  november  havában  kezdetét  vette. 
Sándor  császár,  a  törököket  megelőzendő.  Michelson  tábor- 
nokot SO  ezer  emberrel  Moldva-  és  Oláhország  megszállására 
reudelé;  egyúttal  azonban  tudtára  adta  a  szultánnak,  hogy 
hadnn'veleteit  kész  beszűntetni,  mihelyt  a  szultán  megnyitja 
a  Dardanellákat  az  orosz  liaj()kuak  s  a  hospodárokat  vissza- 
heUa^zi   nh'lt<'>s;igaikba. 

Az  angol   kormány,  mely  ezen    időben    kísérletet    tett 
Oroszországot  i.Muét  oldala  mellé  vonzaiu.  konstantiná[)olyi 
követe,  Sii^  Arbuthuote  által  —  elég  meglepően  —  Sándor 
császár  követeli'^seinek  erélyes  támogatására  vállalkozott.  S 
houy  beavatkozásának  nagyobb    nyomati'kot    kölcsönözzön. 
a  Tenedos  mellett  horgonyzó  angol    hajorajnak    parancsot 
adott,  hogy  közeledjék  leliető  gyorsasággal  a   török    fővá- 
i-oshoz.   Í)uck\vorth'teng(n-nagy  ennek  folytán  tizenkét  sor- 
haj()val  és  számos  gyujt(j-ha)óval  l)evitorlázott  a  Dardaind- 
lákba  s  daczára  a  roppant  parti   erősségeknek.  —  melyek 
a    híres    hadmérnök    Tott    vagy    helyesebben  Tóth  nn'ivei 
valának  —  minden    nagyobb    baj  nélkül    l)ejutott    a    .Már- 
ványíengerl)e.  Nemsokára  a  félelmetes  angol  hadihajók  ott 
horgonyoztak    a    Hosporus    kijáratánál    a    padisah^  serailja 
alatt  és  i*ettegésl)e  ejtettí'k  Konstantinápoly  lakosságát.  Igy 
állottak  az  ügyek  az  austerlitzi  ütközetig,    mely    Franezia- 
ország fölényét  iij1m')1   megerősíté.    De    .Jena    és   Auerstadt. 
majd   Fvlaués  Friedlan(L   illetve  ezen  nevekkel  összekötött 
diadalai   Francziaországnak.  Napóleon  világuralmát  kétség- 
teleimé    tett('k.    Mint   már    említők,    most   már    Sebastiani 
tábornok.    Napóleon    konstaritinái)olyi    követe    vette  kezébe 
Törökország,   illetve  fővárosának  védelmét,  minek  következ- 
tében   az    "angol    tengeri    hadnak    eredménytelenül    kellett 
Konstantinápoív  falai  alól  elvitorlázni.    Majd  a  tilsiti    béke 
után  Oi-oszország  is  kibékül  Törökországgal,  nn'gneni  a  svéd 
hábonik  alatt  lijra    meghasonlottak    a    szomszéd    államok, 
mely   új   és  az  előbbin(*Í  veszedelmeseljb  háborút  vont  maga 
után.   liiely  Napóleon    lemenésének    idejével    végződik.    De 
lássuk  ezen  változatos  mozzanataiban  érdekes  háborút. 

A  hadnuA-eletek  az  180T-ik  év  tavaszán  nagyobb  er('dy- 
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Ivei  iiulultíik  vala  iiioír  líu'v  az  Al-lMuiáii.  mint  túl  a 
Ivanká/usoii,  továhhá  a  Fekete  tengeren  és  a  görög"  szige- 
teken, iliclielson  táliornok  nau"vol)l)  ellcntálhis  n<'lkril  meg- 
szállotta  Uláh-  és  .Moklvaországot  s  cltbglalía  i>iikarestet ; 
azalatt  Gudovits  Örményországban  az  Arpatsai  partjai  mellett 
["(Míves  avözelmet  aratott  az  (M'zei'umi  oasa  feh^tt;  Pnsztoskin 
tcngernagv  halomba  löv(^ti  Anapa  városát,  Szenj'cvin  tiMiger- 
iiau'v  |)r(lii>'  Lenmos  szii»'(^te  meJU^tt  euv  török  liaj(')lia(lat 
seiJiniisít  niea*.  A  tová!)bi  gvözehneknek,  illetve  török  vére- 
ségeknek  a  tilsiti  l)«'k(^  vetett  véget,  nn^ly  a  [)olitikai  viszo- 
nyokíit  egy  csa[)ással  megváltoztatta. 

Az  LSOT-ik  ('vi  augusztns  In')  közepén  ^lichelson  b('ke- 
alkndozíisokat  kczdeménvezett  a  törökökkel  i's  S/Jobodzcbíin 
iivolcz  li('»i'a  terjíMlö  feg^vverszniK'tet  kötött,  mialalt  az  orosz 
sereucknek  cl  kellett  liaüvniok  Moldva-  ('s  nlnhországot. 
Az  orosz  császár  a  szIoImxIzcí  (\uyezség  azon  pontját,  mely 
Moldva  kinríti's/'röl  sz(')l.  nem  orösített(^  meg.  mert  azon 
meggy özöd(\sben  volt,  liogy  a  töi'ökök  ;i  larlomaiiyl  a 
>zerzödés  ellem're  a  niaank  r('sz<'röj  nzniiii.ij  measzálandják, 
nnhclvt  azt  az  oroszok  olliaüvnák.  l'Jinrk  tölvtán  az  öi-(^g 
Prozorovszkij  tábornagy  ny(M'te  cl  a  íöparancsnoksiigot 
Miidiclson  lialíila  ntán.  oly  világos  meghagyással,  hogy 
Moldvaorsz;igot  semmi  köríilnit'nvek  közt  sem  li.-igyja  el. 
b;ir   az   ellens('U'esked(''sekíol   tai'tozkodj(''k. 

lu'v  állottak  sziMnben  eii'vmással  tétlenül  török(»k  és 
oroszok  ei»'v  íV'l  rv'nx-  A  löi'ök()k.  mei't  a  szer»H'k  íelkeh'se 
(>s  eo-Nídj  belzavarok  ibUi/ni  nem  voltak  oly  heUzetheii. 
liogv  ezen  r(\sz(Mi  is  legyxcres  levi'kenysí'^get  lejtheiiek 
volna  ki:  az  oroszok  pediu'.  mert  eii'yrozrol  i\  svimI  li.-iboi'i'i 
vette  igi'nvhe  minden  erejíiket.  niíis  oldali'ol  KiU'opa  d(di 
és  nvnaati  részeiben  t"(^lett<''n  nevezetes  esennMivek  vonták 
maunkra  liii'vehnnket.  nielvek  közvetví^  naii'v  liaí.'is>al  voltak 
a  jövemlöbiMi  mai^ái'a  Oroszorszáiira.  \ht  vessCink  euv 
tekintetet  Kraneziaorsz.'ígra  ('s  Napóleonra,  ki  a  tilsiti  béke 
ntán  t(M!yleg   Knrópa  lelett  rendelkez(4t. 

Az  ISOS-ik  (A'  (-mh'kezetes  helyet  foglal  el  Knr('»pa 
iijabb  tr)i'tém'hn('d)eii.  Napol(M)ii  a  spanyol  háljorii  által, 
melv  l)orzaszt(')  lefolvásával  hatalmas  árnvakat  vetett  a  világ 
nrára.  ki  ezáltal  mitnt^íiv  akadálvozva  volt  dict;itoi*i  sze- 
repíMH^k  gyakorlásában,  megkötve,  úgy  látszott,  mintha 
euy  pillanatra   levette  volna  szerni't  ('szaki  szövetségesí'röL 
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ki    barátságát   a   legdrágább    áron.    népei    szeretetének  és 
bizalmának  árán  vásárolta  vala   meg.    Azonban    Napóleon 
önzésével  egyenlő    nagy    volt   politikai    eszélyessége  is    és 
csakhamar  ádátta.  miszerint  az  orosz  császárnak  nevezetes 
elégtétellel  tartozik,  hogyha  öt  jövendöi)en  is  oldala    mellé 
akarja    bilincselni.    Ez    volt    egyik    oka    azon    emh'kezetes 
fejeciehni  összejövetelnek,  melyhez  hasonlót  lény  és  pompa 
tekintetében    az    (Mnbei'iség     történelmében     csak    keveset 
találnnk.   Krfnrt  városában  gyúlt  össze  ez  a  fényes  társaság, 
hol  Sándor  császár  is  megjelent  íivérével  Konstantin  nagy- 
herezeggel.  továbbá    miniszterei  :  linmenzow,  Szperanszkij 
és  Tolst'^oi  kísiM-etében.    Xapoleon    köiad    sütkérezett    egész 
raja  a    koronázott   vagy  koronás  főknek:  kíváltképen  nagy 
volt    német    vazalljaiiiak    száma,    kik    Krfni'tban    találkozót 
adtak  egvmásnak;  köztük  voltak:  a  szász,  bajor. württembin'gi 
('s  westpháli  királyok:   Meeklenbnrg,  Oldenbnrg,  íJarmstadt 
és  liaden  nagyherczegei :   Poroszországot   Vilmos  berezeg, 
Ansztriát  l)ánV  Vincent  kí'^pviselte:   nem  hiányzott  a  rajnai 
szövetség  [)rimása.  Dalberg  berezeg  s(Mn :  Nai)oleon  minisz- 
terei és^bizalmasai  közúl  ott  valának :  iJerthier.  Talleyrand, 
diampagnv  és  Marét  s  azonfelül  számos  udvari    méltóság 
és  a  türingiai    kisebb    szász    fejiMlelmek.    Es    ezen    fényes 
társaságnak  középpontja  N;ipoleon  volt.  ki  körül  a  koronás 
fők    forgolódának    s    kinek    mindenki    kegyét    és   mosolyát 
kereste.  Azonban  a  íintal  orosz  császárnak   éj-eznie    kellett 
s  ezt  tndta  mindenki  —   nnszerint  ő  ezen  fényes  társa- 
sáliban seimni  esetre  sem  az  első:  houy  ö  csak  első  vazallja, 
va'^T  talán,  hogy  enyhél>V)  legyen,  szövetségese  a  francziák 
cscíszárjának.    ki     Friedland    mellett    Oroszország    katonai^, 
'riNitb(''ii    p(Mlig    annak   [lolitikai  fölényét  tette  semmivé.  S 
ezt  e  [állanatlian  nemcsak  >ándor   császár,    hanem    érezte 
környezete  is.   Mindenki  Napóleonnak  In'xlolt  és   bókolt,  az 
orosz  császái-  talán    csak    öltözékében    különbözött   a  többi 
a[»r('d)b  koronás  főtől,    s    ez  volt  az.  mi  az    oroszok    becs- 
(M-zékét  a  li^gmélyebben    sérté.    E    megalázó    érzelmet    éles 
keserúségmd  tükrözik  vissza  Turgenjew  szavai:  ..Ugy  látám, 
mintha  hazám  m-alkodójában  megaláztatott  volna.  Nem  er(V.- 
zük  szükségét  annak,  hogy  megtudjuk,  vájjon  mi  történik 
az  enn'.pai  kormányok  inzalmas  köréljen;  egyeden  futólagos 
tekintet  min(hMikit 'meggyőzhetett  arról,  hogy  a  két  császár 
közül  melvik  az  lir  Krfmlban  és  melyik  az  úr  Európában.'^ 
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Az  (M'fiu'ti  fcjcMlohni  ^TŰIókczctro  Xa|M>l(M)ii  P.-írislx)! 
elhozatta  (^IsöreiKlíi  iiiüví'szcit.  Taliiií'it  ('s  töMicki^t.  lin^uv 
a  fényes  tiirsaságol  iniilatlas.Nik ;  s  a/  inlvari  >ziiiiclü(lás 
cstéiéii  talán  csak  az  ('ü'vímIíiíí  ííoothc  vnjt.  ki  \V(M]nai'l)<'>l 
fejedelmi  )<)akai'<'>j;ival  ('S  liamtjával  átjoií  vala.  ki  nem 
viselt  (lr<'iuakövektol  esillo^'f)  koi'on.át.  Az  íiiinejM'lvek  és 
mindenféle  nmlatsíW'ok  e^'vmást  viiltották  lel  c  tV'nves  ('s 
mozgalmas  napnkhan:  de  melyekl»<">l  a  kfunolv  munkának 
is  jntott.  Najioleon  ('s  Sándor  csá>zár  xikat  íaníicskozíak 
])izalmasan  (*s  minisztereikkel:  ilyenkor  naav  és  fonto> 
üi>vek  kertiltek  szön\'eure.  mel vekről  a  \\\:\íx  csak  k('snltl>. 
úit  tal.'in  m('',u"  eleu"  kor.'in  szerzett  ma,u;inak  íii<l()m;isí.  S  az 
1(S0S.  ('^vi  (»kí('>lK'r  12-(''ii  diampau'ny  és  linnu-nzow  e,i>T 
<í<>"V(v.s('a-et  írtak  alá.  nielv  na'van  titokl»an  tartatott,  de 
melynek  sz()vea"e  ni^nsokíira   knztndom;isiiv;i   Ion. 

Az  erfnrti  eiivezniéiiv  nevezeteseljlj  oontjai  íi  követ- 
kezők  valának:  1.  Az  orosz  császár  <'s  a  francziák  császára 
megiijítják  szövetséuiiket  a  leunnm'pélyesel)!*  alakl»an  es 
kötehvak  maunkat.  liou'v  eu\íitt  fou'nak  li;ilMn'ih  viselni  ('s 
eíi'vntt  héki't  kötni.  2.  Kötelezik  mainkat.  e<>"vmással  inin<l~ 
azon  javaslatokat  közölni,  melyek  eléjíUc  terjesztetnek.  y>. 
Ünnepélyes  Ix'keajjiidatot  teenden<'k  Amáliának.  közv(^tl(Mn"il. 
nvilvámtsan.  fcjtnm'st  keltő  m(')d<)n.  1ioü"v  ezáltal  a  lírit 
koi'mánynak  a  visszantasítást  me,í>'nehezíts('k.  Kzen  ajánlat 
levél  alakjában.  niindk('t  cs;iszár  által  aláír\a  kíildendö  mvif 
az  anii'ol  királvnak.  4.  Alkndozásoknak  csak  az  nti  iiossi- 
<letis  Hla|)ján  lehet  helye:  Francziaorszá^'  csak  olyan  l)(*k(''- 
hoz  fogja  l)eleegyez('s('t  adni.  mely  i.)roszország  számái'a 
Finnorszáu'ot.  Moldva-  i'^^  Oláhoi'szágokat  l)iztosítan<lja : 
Oroszország  ellenhen  a  maga  r(''sz('röl  csak  olyan  hi'ket 
foli'  elfoaadni.  nielv  Francziaorszáunak  minden  tiMívle^es 
1)irtokait  l)iztosítandja.  továhfíá  Honaparte  .l<'>zsef  számára  a 
spanyol  koi'onáért  ('S  Xyngat-lndiáért  kezességet  vállalan<l. 
5.  Oroszország  azonnal  í'eljogosíttatik.  Törökországtól  hékcs 
úton  vagv  fea'vverrel  k(7.i'd)(Mi  a  két  fejedelemség :  .Aloldva- 
és  Oláhország  átenged('S(*t  követelni.  Azonhan  a  franczia 
követ  feladata  leend.  a  nnidot  és  eszközöket  meutalálni : 
..nehogy  e  miatt  az  i )roszorszáü'  és  Törökország"  közt  lenn- 
álló  barátság  megzavartassék."  G.  Azon  esetre,  ha  Orosz- 
ország. .Moldva-  és  Oláhország-  miatt,  avauv  Franeziaország 
Olaszország"!  üuvek  ezímén  Ansztriával  ellenséiieskedésekbe 
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keverednék,   ügy  a  két  szövetséges  nagyhatalmasság  egy- 
mást kölcsönösen  segíteni  tartozik. 

Ezek  voltak  a  nevezetes  (M'fnrti  találkozás  kíválooh  pont- 
jai, melyekljöl  világosan  kivehető  azon  viszony  kölcsönös- 
sége, nu^'ly  Oroszország  és  Franeziaország  jövendő  i)olitikája- 
wdk  ir:invát  meghatámzá.  Ezen  alkalommal  Talleyrand  fel- 
vitte egy  házassági  terv(-zet  kérdését  is  Xai)oleon  császár 
és  egy  orosz  nagvherczegnő  közt:  azonl)an  a  kényes  ter- 
mész^etíl  ügy  levétetett  a  napirendről,  minthogy  állítólag 
ez  idő  szennt  egy  a  megfelelő  életkorral  rendelkező  orosz 
iiauylK^rczeiziiő  nem  volt  kiszemelhető.  IH.  Frigyes  Yilmos- 
nak^  baráti  szószólója  volt  az  erfnrti  találkozásnál  is  Sándor 
császár,  minek  foívtán  Poroszországnak  20  nnllió  tallér 
liadikar[)ótlás  elengedtetett  és  a  porosz  ti^ailet  megszállása 
franczia  seregek  által  megszüntettetett.  Poroszország  had- 
seregének létszáma  ezen  alkalommal  42  ezer  emberben 
állapíttatott  meg.  Ar.sztria.  melynek  császára  nem  jelent 
meg  szemelvesen,  eznttal  csak  kevés  íigyelemben  részesült; 
azért  jól  sej'té  Napóleon,  hogy  11.  Ferenczczel  a  legrövidebb 
idő  alatt  nj'ból  hál)ornra  kerül  a  dolog.  S  mialatt  Erturtbaii 
tanácskoztí\k  és  nndattak  a  koronás  fők.  azalatt  Ausztria 
minden  erejéljől  siettető  hadikészülődéseinek  befejezését. 
Károly  főherczeg  volt  a  lelke  eznttal  is  az  általános  védeke- 
zésnek, melvben  Magyarországnak  is  nevezetes  rész  jutott. 

Az  erfni'ti  zajos^'és  fényes  napok  végűkhez  közeledtek; 
Enrópa  ))ékéje  XaiHjleon  és^  szövetségesének  jóvoltából  biz- 
tosítottnak látszott,  hogv  mennyi  időre,  azt  az  erfurti  tanács- 
koznak n(Mn  tudták  megállapítani.  Hogy  Spanyolországban 
teljes  szabad  kezet  nverjen.  Franeziaország  császára  mmden 
habozás  nélkül  átengedhetőnek  találta  Oláh-  és  Moldva- 
orszáu'ot  baráti  szövetségesének.  Hogy  ezzel  a  néi)ek  ineg- 
elégednek-eV  azzal  a  korlátlan  hatalom  képviselői  keveset 
törődtek.  S  midőn  az  elválás  ideje  elérkezett.  Napóleon^  a 
Weimarba  v(7.ető  országiiton  egy  darabig  elkísérte  császári 
vendégét,  azután  szívélyes  ))ücsüt  vett  tőle  —  1808.  évi 
októberijén.  —  Ez  volt  Napóleon  utolsó  találkozása  Sándor 

császárral.  ,     t    o'    i 

Aliu'  érkezett  haza  az  erfurti  találkozásról  i.  Sándor 
császár.'^midőn  koniolvan  hozzálátott  az  imént  kötött  egyez- 
ség gvakorlati  végrehajtásához.  Ily  czéUjól  megbízta  Prozo- 
rowstkij    tábornagvot,    hogy   a  török  meghatalmazottakkal 
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Jtis.svbaii  .Moldva-  és  Oláliország  átengedésének  kérdését 
lio/za  tiszt;il)a.  A  tíináeskoZ('isok  Jassyban  az  lí^OD  elején 
kezdetüket  vetti'k.  de  mikiMit  előre  látliaí(')  volt.  békés  ineg- 
állaj)od;isi"a  unu  vezettek.  A  szent-|)('*tervári  kormány  a  k('*t 
í'ejed(^lenis('g  átengedési'n  kívíil  a  legliatározotlahban  a/t  is 
követelte  Törökországtól,  liogy  izenjen  liábtínit  haladék- 
talanul Angolországnak.  Pe  a  török  kormány  mindkí't  irány- 
lian  tauad(')lau"  válaszolt  s  ígv  a  liáhoní  —  melv  anu'iuvis 
csak  szünetelt  —  újlx')!  kitört.  A  liadnn'veletek  az  IsOl).  ('v- 


Ikmi  csak  lassan  haladtak  előre  mind.k(''t  részen;  Ti'uzo- 
i'owszkij  öreí?  és  törődött  katona  volt,  ki  az  (''v  leiznaa'vobb 
rés/ét  IJraila  és  (ivnr^'vevo  ostromával  tölte  el.  anélkiil. 
lioii'v  lia<lmívelet(Ml)en  ('szrevelietőleu"  előre  haladott  vohni. 
Ezalatt  a  töi'ököknek  idejíd^  volt  magukat  a  iMnia  lialpartján 
megerősíteni.  Prozorowszkij  halála  után  i>agration  vette  át 
a  főparancsnokságot  s  most  élénkebb  menetet  vittek  az 
esenuMivek.  A  esászár  határozott  kívánsáuára  Hauration 
átment  a  l)una  jolibparljára  és  körídzárolta  Szilisziriát.  l>e 
a  szerencse  nem  kedvezett  vállalatának  :  a  na<'vvezir  30  ezer 
eml)er))ől  álh'i  seíi'(''lv hadat  küldött  a  íenve^-etett  erősség" 
meu'védésére.  inelvet  anu'ol  mérnökkari  tisztek  kitűnő  v(m1- 
müvekkel  láttak  el.  A  török  hadak,  melvekljcn  számos  idegen 
tiszt  és  kivált  több  lenivel  harczolt.  íényes  győzelmet  ai'attak 
Bagration  felett,  ki  ennc^k  köv(^tkeztében  kénytelen  volt  a 
Duna  l)al|)artjára  visszamenni  és  Moldvaországlian  V('dő 
állást  fo^ialni  el.  .Alinthou'v  az  liiivek  az  Al-])unán  sehoav 
sem  akartak  jobbra  fordulni,  Sándoi'  császár  az  1810  elején 
eü'v  liatal    ('S  erélyes  katona    parancsnoksága  alá  akarván 

"5.,'  «'  i  O 

lielyezni  a  dunai  hadsereget,  Kamenszkijt  nevezte  ki  fővezéM'- 
nek,  ki.  miként  a  köveíkezmt'nvek  meaniutatták.  telj(\s  m(*r- 
tt'kben  megfelelt  a  esászár  v;irakozásának.  Az  esenn-nyek 
most  gyorsabban  követték  egymást :  mire,  tekintve  Európa 
nyugati   államainak  viszonyaira,    nagy  szükség  volt. 

Kamenszkij  AlikhVs  gróf  tábornok  már  a  ]K)rosz  és 
svéd  harczniezők()n  diadalokat  ai'atott :  neve  kíviilt  Finn- 
ország meii'hódításával  szorosan  össze  van  fűzve:  meu- 
jelenése  az  Al-Dunán  az  orosz  ügyeknek  azonnal  jobb  for- 
dulatot adott.  A  törökök  mindi nkál)b  visszahúzódnak  a  nvilt 

« 

esatamezői'ől  és  a  mea'erősített  helyeken  csoportosuhnik:  úiz'v. 
hogy  valóságos  vár-háboréi  volt  az.  melv  nio.st  következett 
s  melv  az  eo'ész  véres  hadjárat  sorsa  felett  döntendő  vala. 
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Kiuiu'vis/.kiiiuik    erős   ellmtáro/.ása   volt,  a  liál>ürúnak. 
„u.lv  ( ii-os/.ors/.Au-  kárára  már  oly  régen  folyt,  veget  vetni: 
„m-e    egvébiráut:    mik.^ut    már    jeleztük,    huropa    sajátos 
politikai  viszonvainál  fogva  is  szükség  volt    Összes,  nnntegy 
Iso  .zer  en,lK.rliől  álló  seregével  átlépvén  a  iHmat.  bcrnyomu  t 
l5oloV,rors/.á-l,a  s  hadait  ügyesen  felosztva,  egyszerre  Rustsuk 
Sziiisztria  é;  llazardsik  ostron.ához  fogott    Majd  a  íohaddal 
a  Balkán  fele  indult,  hogy  Törökország  kulcsát,  a  bevehe- 
tetlennek tartott  Snmlát.  melyben  n.aga  a  nagyvezér  vezette 
a   védekezést,  eí-ész  erővel  ostrom  ala   fogja. 

A    ha.ljárat  első  része  váratlan    gyors    és   szerencsés 
lefolyást   vett.    S/.ilisztria   megnyitá    kapuit  az  oroszoknak, 
líazardsik  pedig  rohannnal  vétetik  meg  :  majd  fg^s^  Bo'g'U - 
orszáoot  a  Duna  .-s  a  Balkán  közt  leladjak  a  torokok.  kik 
..sak'Sumlában.    Kustsnkban    és    Várnában    tartják    meg 
maoukat.    Ezalatt    Kamenszkij    erélyesen    folytatja    Sumla 
ostmmát.     A    nagyvezér     fegyverszünetet    ker    az    orosz 
toparanesnoktóL    mit    azonban    ez    kereken    m^^g  agad    es 
ki  elenti    miszerint  csak  azon  esetben  hajlandó  bekealkndo- 
zásokl>a  bocsájtkozni.  hogyha  a  török  korniany^ annak  a^^^^^^^ 
iául  a  Lunát  mint  határt  a  két  bu-odalom   közt   el  og  adj  a. 
azaz  Moldva-  és  Oláhország  átengedésél)e  beleegyezik.  Mm  - 
hogv  azonban  erre  a  nagyvezér  nem  adott  ke.  vezo  választ 
luunenszkü  Sumla  ostromát  kettőzött  erelylycl  fobjta.  Az 
1810-ik  évi    június  hó    elején  tizenkét  orosz  zaszloal)  leii- 
hatatlan  megerőltetések  közt  megvette   azon    magaslatokat, 
feyek  SunTlát  északról  körülveszik,  s  itt  ket  napig   tartó 
elszánt    küzdelem  ntán  megerősíti  magát.  Most   tmu-  arról 
volt    szó.    Imgy    az    elfoglalt   magaslatok  „agJ^kl^a    [attas- 
sanak    el.    melvekkel    a    várost   es  az  erősséget  szakadat- 
lanul lövetni  lehessen.  Azonban  Kamenszkij  nem  rendelkezett 
,1  szükséges  száméi  ostroraágyiíkkal,  minekíoytan  jobbnak 
találta  a/  erősséget  minden  oldalról  körülzárolni  es  a  nag>- 
vezért  éhezés  által  megadásra  kényszerítem. 

Nemsokára  az  orosz  főparancsnoknak  azt  kellé  tapasz- 
talnia, miszerint  a  török  katonák  szívósságával  es  e  szánt 
vitézséo-ével  eddigi  eszközeivel  nem  képes  megmerkozn 
A  hostzü  háborü  által  kizsarolt  Bolgárország  nem  volt 
képes  az  orosz  hadsereget  a  kellő  élelmezéssel  ellauii  mely 
muek  hiánvát  előbb  és  súlyosabbari  kezde  erezni  nvt  a 
körülzárolva  tartott  sumlai  őrség.   Ilyen  korúimén^  ek  ko/.t 
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Xaiueiiszkij  lemondott    Siiiiila    ostroiiiáiiak    í'olvtatásáról    s 
visszafordulva  liustsiikot  rohainiiial  akará  iJioi>veniii.  inelv- 
iiok  ostroma  elégíolen  ci'óvcl  és    rossz    vezetéssel  eddigelé 
é[)  oly  kevéssé  vezetett    a    kívánt    czt'llioz.     Azonl>an    úgy 
látszott,  hogy   a    szeivncse  hátat  fordított    az    oroszoknak. 
Kamenszkij  minden  erómegfeszítés  daczára  sem  volt  ké])es 
liüstsukkal   elbánni.  A   török    őrség    hámulatraméltó    vitéz- 
séget   és    elszántságot    fejtett  ki.    minden    rohamot    vissza- 
vert,   sőt    egy    nagy    erővel    intézett  kirohanás  alkalmával 
oly  keményen  jncgverte  az  oroszokat,    hogy  azok   roj^pant 
veszteséggel  kénytelenek  voltak  a  sokat  \  ívott  erősség  al()l 
gyorsan    elvonulni,    a    törökök    kezí'ben    hagyví'ni  ostrom- 
eszközeik lei>naavoh))  részét.    Hasztalan  vezette  a  válsáaos 
pihanatban    maga    Kaminszkij    híres    ezredeit   az    ellenség 
ellen  ;  az    oroszok   minden    oldalról    megveretvén,    csak  a 
visszavonuláshan  látták  egyedidi  menedé^kiíket.  A  rustsuki 
véres    vereség    az    oroszoknak    töhl)    mint    10  ezer  ember 
életébe  kerfilt :  oda  volt  egyszerre  félelmességük  híre  és  a 
törökök  most  gyorsan  minden  oldalról  előtörnek,    hogy    a 
győzelem    lelkesítő     hatása    következté))en    a    hadjáratnak 
kedvező  fordulatot  adjanak. 

Ezen  kedvező  foi'dulat.  melv  úgv  látszik  maijukat  a 
törököket  is  n.eglepte,  a  nagyvezért  arra  birta.  hogy 
elhagyva  Sumlát.  most  már  a  maga  részéről  kezdje  meg  a 
támadó  há))orút  az  oroszok  ellen.  Az  alkalom  kedvező  volt. 
liustsuk  közeh'ben  ]]atvn  mellett  40  ezer  török  állott  négv 
megerősített  tál)orban.  Kamenszkij  habozott  az  erődítések 
védelmében  kíváh)  ügyességgel  és  (elszántsággal  biró  törö- 
köket nehezen  hozzáférhető  állásukban  megtámadni,  s  azért 
a  végső  eldöntést  akkoi'i-a  halászta,  midőn  az  ellenséget 
sík  mezőn,  nyilt  ütközetben  támadhatja  meg.  Az  alkalom 
nem  késett  sokáig:  1810-ik  évi  augusztus  (J-án  sikerült 
Kamenszkijnak  a  törököket  megerősített  táborukból  kiesalni 
és  nyilt  ütközetre  kényszeríteni,  mely  az  oroszok  teljes 
győzelméví^l  végződött  s  a  törökök  visszavonuL'isát  a  Duna 
mellékéről  vonta  maga  ntán.  A  batyni  győzelem  következ- 
tében Eustsnk,  Gynrgyevó  és  Xikápoly  egymásután  meg- 
nyiták  kapuikat  az  oroszoknak,  kik  most  már  gyorsan 
megerősödhetének  a  Duna  jol)bpai'tján. 

Ezek  után  azt  lehetne  hinni,  hogy  a    török   kormány 
beleunt  a  háborúba   és  annak  váltakozó  esélveibe  és  haj- 
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laiidó  volt  a  U(''két  elfou'adiii.  iiielvet  neki  az  orosz  császár 
íVlajáiilott.  Azonban  nem  \<x\'  volt.  ]\Iintlioi»-v  időközben  a 
íranczia-oi'osz  barátság  sokat  vesztett  ))ens()ségéböl,  a 
körnlniénvek  lassankint  li^j^v  alakidtak,  ho^'v  a  franczia 
követ  korántsem  volt  többé  oly  ])nzgó  szószólója  az  orosz 
érdekeknek,  mint  még  röviddel  elébb.  Ezen  megváltozott 
hangnlatnak  tudható  be.  hogy  a  török  szultán  a  batyui 
vereség  után  sem  mutatott  hajlandóságot  a  háború  befeje- 
zésére és  az  Oroszországgal  kötendő  békére:  ellenkezőleg 
nagy  elők(\születeket  tett  a  harez  erélyes  folytatására.  A 
török  politikának  és  hadviselésnek  nagy  előnyére  vált  e 
pillanatban,  hogy  az  orosz  csapatok  nagy  része  kénytelen 
volt  a  hareztért  az  Al-Dnnán  elhagyni  s  a  Dnjeszter  felső 
vidékére  távozni,  hol  jelenh'te  a  megváltozott  politikai  viszo- 
nyokuíil  fogva  szükségesnek  mutatkozott.  Majdnem  egy- 
idejűleg egy  másik  nagy  gondtól  szabadultak  meg  a  törökök. 
Kaminszkij  Nikita.  az  ozmánok  réme,  siilvos  kórba  esvén, 
vííratlan  gyorsasággal  zárta  be  életét. 

Az  orosz  dandárok  távozásával  és  Kaminszkij  halálával 
az  oroszok  helyzete  az  Al-lJunán  válságos  fordulatot  vett. 
Kamenszkij  utódja,  Kutusow  tábornok,  nem  birt  elődjének 
sem  erélyével,  sem  katonai  éleslátásával  s  mindjárt  kez- 
detben védő  állásba  helyezkedék  a  törökökkel.  A  nagyvezér 
ismét  elhagyta  Sunilát,  leszállott  a  dunai  síkságra  s  oly 
erővel  támadta  meg  az  oroszokat,  liogy  azok  minden 
oldalról  hátrálni  kezdenek.  Kutusow  egymásután  kiüríté 
liustsukot.  Szilisztriát  és  Nikáj)olyt  s  nemsokára  átvezette 
összes  hadait  a  Duna  balpartjára  és  Szlobodze  mellett  meg- 
erősített táborba  szállott. 

Az  1811-ik  év  nagyobb  része  előkészillődések  közt  telt 
el  mindkét  részről ;  nn'gnem  a  nagyvezér  július  utolsó 
napjaiban  átkelvén  a  Duna  balpartjára,  mozdulatai  által 
arra  engedett  következtetni,  hogy  döntő  csapásra  készül 
az  oroszok  ellen.  Kutusow,  ki  időközben  tetemes  segély- 
hadakat vont  magához  és  állását  lehetőleg  megerősíté,  résen 
álloti.  hogy  az  eddigi  csorbákat  kiköszörülendő,  a  törököket 
méltó  fogadtatásban  részesítse.  Hogy  a  nagyvezér  össze- 
köttetését a  Duna  túlsó  partjával  és  kivált  Eustsukkal 
megakadályozza,  ilarkow  tábornokot  észrevétlenül  átszállítá 
a  folyam  jobbpartjára.  Markow  a  küldetést  nagy  ügyes- 
séggel vitte  végbe  s  október  2-án  az  orosz  sereg  oly  fényes 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  IV.  ^Ö 
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győzőimet  aratott  a  törökök  íVlett.  mely  következményeiben 
majdnem  mind  helyre  íitötte  azon  liÜKikat,  melyek  az  orosz 
hadviselés  részéről  az  ntolső  időben  elkövettettek.  A  töi'ökök 
vert  hadát  az  oroszok  az  ütközet  nt;in  nagy  részlten  ügy 
körülzárolták,  hogy  annak  csak  kisebl)  része  menekülhetett, 
minek  folytán  a  számos  tüzérségen  kívül  töb))  mint  liatezer 
íbgolv  maradt  a  győző   Kntnsow  kezében. 

Most  már  a  sznltán  is  alál)b  hagyott  makacs  ellent- 
állásávab  melyet  eddigelé  az  oroszok  békeajánlataival  szem- 
ben taiiiisított  és  parancsot  adott  a  nagyvezérnek  arra 
ní'^zve,  hogy  bocsájtkozzék  haladéktalannl  alkndozásokl)a 
az  orosz  hadvezetőséggel.  Jgy  jött  létre  a  bnkaresti  béke. 
melyl)en  Oroszország  nem  ragaszkodék  ngyan  töl)bé  Moldva- 
és  Öláhország  })irtokához,  mely  mindazonáltal  uly  előnyös 
volt.  milveiif  a  megváltozott  enrópai  viszonyoknál  fogva 
alig  remélhetett.  A  béke  Bukarestben  1<S12.  évi  május  12-én 
megköttetett  és  l\)rökoi'szág  átengedte  (jroszországn-ak  a 
I)njeszter  és  Prnth  közt  fekvő  birtokait,  az  egész  ü.  n. 
Bessarábiát.    (Iiotzim,   Bender.  Akjerman.    Kilia  és  Izmail.i 

erősségiekkel. 

Oroszországnak  e  pillanatban  annál  nagyobi)  szüksége 
volt  a  l)ékére  e^en  oldalról,  minthogy  ép(Mi  azon  ponton 
állott,  hogy  egész  Kuróp;i  (^llen  védelemre  szálljon.  A/ 
erí'ui-ti  derült  napok  (>ta  aliiz"  nnilt  v\  három  év  és  í.  Sándor 
és  Napóleon,  még  az  imént  baráti  szövetségeseik,  mint  n 
két  legelkeseredettebb  ellenség  állott  szemben  egymással. 
Oroszország  császárának  [lolitikája  megteruK'  gyümölcseit: 
a  közvéhMuény  nyilvánulása  és  a  nemzi^t  szava  győzött: 
a  franczia-orosz  szövetségnek  nem  volt.  mert  nem  leh(^t(^tt 
tartóssága.  I.  Sándor  császár  már  hadseregének  éliMi 
Vilnában  vette  a  bukaresti  béke  megkötésének  örvendetes 
hírét,  melyet  sietett  a  maga  részéről    megerősíteni. 

Oroszországnak  nem  vált  szen^ncséjére  Franczia- 
országgal  kötött  szövetsége:  Finnország  birtokának  értékét 
az  orosz  nemzet  szemében  nagyon  alászállítá  azon  körülmi'ny. 
liogv  az  Xa|)oleon  ajándékának  tekintetek.  Egyébiránt 
Sándor  császái*  beválta  ígéretet,  melyet  a  fi'ed(M-iksham-i 
békében  tőn:  az  üj  nagyfej(Mlelemség — mert  ezen  czínien 
kebeleztetek  be  Finnország  az  orosz  birodalomba  —  meg- 
tartá  nemzeti  jellegét  és  rendi  intézményen  ala[»uló  törvény- 
hozását vauv  országa'vülését.  továbl)á  nvelvét  és    vallását, 


valamint  minden,  Svédországtól  nyert  kiváltságait  és  szaba- 
dalmait, végi-e  a  helsingforsi  nemzeti  egyetemet  eddigi 
szellemével  és  berendezésével.  Moldva  és  Oláhország  birtoka 
helyett  elégtelen  kárpótlásnak  tekinthető  Bessarábia  meg- 
szerzése, mely  Oroszországnak  annyi  vér-  és  pénzáldozatába 

került. 

De  nem  vált  szerencséjére  Oroszországnak  ezen  szö- 
vetség azért  sem.  mert  ismételve  háborúba  keverte  Franczia- 
ország  érdekeiért  minden  haszon  és  fogható  előny  nélkül. 
]\Iidőn  Xa[)oleon  az  1809-ik  évben  Ausztria  ellen  síkra 
szc'íllott.  Sándor  császár  az  erfurti  egyezmény  alapján 
kötelezve  volt  szint(*n  fegyvert  ragadni  régi  szövetségese 
ellen.  Hasztalan  kisértett  meg  a  császár  mindent,  hogy  a 
háború  esélyét  és  annak  következményeit  magáról  elhárítsa. 
S  midőn  az  ausztriai  hadakkal  Ferdinánd  főherczeg  a 
varsói  nagyherczegség  területére  lépett :  Oolitzyn  herczeg 
állotta  útját  :>0  (v.er  eml)eri'el  s  hozzá  csatlakoztak  az  orosz 
vsegélycsapatok  Poniatowski  és  Dombi'owski  tábornokok 
alatt.  Ea'vébiránt  az  egész  hadjárat  nélkülözte  a  valódi 
liai'czias  jc^lleget:  oroszok  és  lengyelek  nem  jól  vették  ki 
mau'ukat  ea'vmás  mellett  mint  szövetségesek  s  az  előbbiek 
szívesebben  állottak  volna  az  ausztriaiak  oldala  melle.  Csak 
kétszer  került  lényegtelen  összeütközésre  a  dolog;  egyszer 
Ulanowka.  másodszor  Podgorze  közelében.  Krakkó  mellett, 
jnindannyiszor  csek(My  veszteséggel.  Sokkal  komolyabb 
jelleggel  birt  a  viszálykodás  és  ellenségeskedés  az  orosz- 
lena'vel  feo-vverbarátok  közt.  kiket  összeolvasztani  Nai)oleon- 
]iak  sehogvsem    sikei'ült. 

Igv  találta  (h-oszországot  a  bécsi  ))éke,  melv  az  orosz 
i'í'szről  olv  egvkedvüen  folvtatott  háborúnak  véi>-et  vetett: 
de  Oroszország  területi  nagyobbodásával  záródott.  Ausztria 
ezen  szerencsétlen  l)ékében  olvan  birtokcsonkításokat  szén- 
védett,  melyek  által  másodreiidú  állammá  szoríttatott  alá. 
Egész  Nvuu-at-Galiczia  mintegv  másfél  nnllió  lakossal  a 
varsói  nagyherczegséghez  csatoltatott,  míg  Kelet-Oaliczia 
egy  része  mintegy  400.000  lélekkel  Oroszországnak  enged- 
tetett át.  Azonl)an  Sándor  császár  ezen  osztah'kkal  annál 
kevésbé  lehetett  niegelégedve.  mert  a  varsói  nagyherczegség 
tetemes  nagyobl)odása  által  Lengyelország  feltíimadásának 
réme  mind  ijesztőbb  alakban  állott  az  aggódó  császár 
amiigyis  felcsigázott    képzelme   elé. 
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.MajcliicMii  egy  idöbcíi  a  tűrök  liáiionival  indult  ni(\^ 
Óroszorsz;iiz*  hosszas  ós  vói'os  kíízdclino  Porzsiával  is,  iiiiiit 
a  török  és  angol  luijtogatíisok  eliiiai'adliat.itlaii  kövotkoz- 
rnónyc.  Kz<mi  iievozotos  liálíoni  zaja  iicni  liaiiuzott  ugvaii 
világgá,  iiií'i't  Kiirópa  ezen  válságos  iia[>okl)an  sokkal  iidváM) 
('I  volt  foglalva  önmaíi'ával,  semhogy  ti'd  a  Kankázns 
hófödte  Ix'rczein  vt'ghenienö  esenir'iiyekkd  koniolyahliai] 
foglalkozhatott  volna.  Mindazonáltal  Oroszország történehm're 
eh'%  (ontossággal  lúrnak.  hogy  velíik  röviden  e  helyütt  is 
fou'lalkozzntdc. 

Ha  az  I.  V\\\  esászár  nralkodása  alatt  (írnsia  tartoiii;iiiy 
neve  alatt  hckehi^Iczi^tt  kaiik;iznsi  nTö letek  niaradaii«ló 
hirtokát  Oroszország  hiztosítani  akarja  niag;inak.  clkcríil- 
hotetlen  volí.  lio^'V  a  töhhi.  liil  az  nnlítctt  hea'vlánczon  fekvő 
aprólíh  tartományokat  is  al;i\(vs8e  iirahnának.  TcrnK'szetes, 
hoi>v  itt  liuv  TrH'ökorszíii:-.  mint  Perzsia  ('rdekcivel  össze- 
íiíköz(''slK'  jővén,  a  liáhoni  flkeridhctcthMi  volt.  Hogy  niaiia- 
iiak  ('s  politikájának  íiU  a  Kaid<ázLison  barátokat  i's  híveket 
szerezzen.  I.  Sándoi"  esász;ir  Hrusia  koiMiiányzását  egy 
olyan  íV'rlifn'a  hízta,  ki  vak  raizaszkod/isa  által  Orosz- 
orszáiziioz  tette  emh'kezetessi'  nev('t.  K  íV'rh'n  Zizianow 
iM^rezeii',  arnsiai  szi'detí'^sn  ('s  előkelő  esal<-idh('>l  val(')  íeríin 
volt.  ki  az  ntols('>  giarsiai  l'iiggetleii  kir;ilyly;d.  Ili.  (iyörgygyel 
sógorsági  viszonyban  állott.  Az  lS()2-ik  ('vhíMi  Sándor 
(%sászár  Zizianow  herezeget  Knorring  t;ihorn(>k  helyébe 
kinevezi'  kormányziWá  ('s  pai'anesnokká  és  r(\á  bízta  az 
ország  anyagi  h'lvirágoztatását.  Zizianow  a  legteljesebb 
mért(''kben  mea'felelt  a  esás/ár  várakozásának  s  nemesak 
riiidbe  hozta  a  kornir'iiiyzást  ('S  iaazságszolgálíatást.  hanem 
a  szomszéd  tartományokat  is  tnggő  viszonyb;i  hozta  Orosz- 
orszáaual.  iieiivőzte  az  erőszakos  és  veszi'dves  Dzsewat 
khánt  ('^s  nu\uiiódolásra  kényszei'ítí'.  liosszii  kíízdelem  ntan 
Zizianow  az  ellenség  (íansa  n(^vn  (óvárosát  is  ostrom  alá 
veszi  és  ehőuialja.  nn'lv  alkalonnnal  maua  Pzsewat  is 
elesik.  Uausa  elfoglaltatván,  neve  a  boldognlt  esászarno 
tisztelet('re  .Ielizab(4polra  változtatott.  (íausából  Zizianow 
Unlekow  tábornokot  egy  (M'Ós  csapattal  a  leszghiek  földjéi-e 
kíihh'.  kik  avakoi'i  lázadásaik  által  zavarták  az  ország  hej- 
bi'kéjét  (''s  l>iztonságát.  linlekow  telj'es  m('rt(''kben  megtelelt 
feladatának  ;  a  leszghieket  kemény  küzdelem  után  megadásra 
é^s  liódolatra  kényszei'íté :  s  a   méo-  az  imért  rakonezátlan- 
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kodó    nép.    melv    szabadságával    és    függetlenségével  nem 
tudott  élni  s  mindkettő  czélját  a  zal)olátlanságban  kereste, 
most  követeket  küldött  Tiílisl>e.  hogy  meghódolását  bejelentse. 
A  leszghiek  példáját  követték  töl)l)en    a   szomszéd    törzsek 
közül,  így   meghódolt   az    awariai    klián    és    az    eliszszuri 
szultán,    ügy.    hogy    nemsokára   egy   jelentékenyebb  törzs 
sem  volt,  mely  Oroszország  fensőségét  el  nem  ismerte  volna. 
Xem    csodálkozhatni,    hogy    Perzsia    növekedő    iiytig- 
talansággal    nézte    Oroszország   roliamos   terjeszkedését    és 
meger/isödését  szomszédságában  és  olyan  tartományokban, 
im^ívídc  uK'g  nem    oly  régen  l)irodalmához  tartoztak.    Feth 
Ali  sah  azért  minden  eszközt  felhasznált,   hogy  a  nu'g  füg- 
getlen törzseket  háborúra,  a  meghódoltakat  [XMÜg  lázadásra 
hirja.    Ily    czélból    iiát    Abbasz  Mirza    herezeget    egy    erős 
seregoef  az  eriwáni  tíM'ületre  küldé,  hogy  a  feUázadt  Sándor 
grusiai    In^rezeget    támogassa    az    oroszok    elh^n.    Azonlnm 
Oroszország    éiiei-  őre.  Zizianow.   résen    állott    s  azon  erős 
elhatározással  in<lnlt   a  perzsákkal  szövetkezett  lázadók  ellen, 
houy  Ki'iwánt  is  meghódítja  és  aláveti  az  orosz  uralonmak. 
Klhatai'ozását  gyors  kivitel  követte.  Az  1^^04.  jiinius  80-án 
a  Szan.ua   íolyó  közelél)en  találkozott  Al)basz  :\lirza  hadával, 
mely  szánn*a    m'zve  n(\uyszer  felülmúlta    az  orosz  sereget, 
mindazonáltal    oly    fi'nyes    győzelmet    aratott   felette,    hogy 
vert  s(M-eg('vel    sietve  az  eriwáni    erősségek    alá  menekült. 
De  Zizianow    ide  is  követtí^    s  alig  két    héttel    később  egy 
második    ütközetben   is  győzelmet  aratott    a  i)erzsák  fedett. 
.Most    azonl)an    a  szerencse    egyszerre   hátat   fordított 
az  oroszoknak.  Zizianow  hiányzó  ostromeszkö/ök  nnatt  nem 
foghatott  kellő  erélylyel  a  j()l  ^negerősített  Eriw^án  ostromá- 
hoz s  mert  erősen  iiiegfogy ott  seregével  újabb  vállalatokl»a 
nem  bocsájtkozhatott,   kénytelen  volt  Jelizabetpolba  vissza- 
vonulni.   Kzen  visszavonidást  ügy    Pei'zsia  mint  a  szal)ad- 
sáunk    után   vágy<)d()  törzs(4^    kedvező  jelnek  vették,  hogy 
támadásukat  kettőzött  erővel  megújítsák.  Xem  nnilt  el  sok 
idő  és  Leszghistan,  Osszetia.  a  Kabarda.  továl)bá  a  derbenti. 
bakui    és    kubai    khnnok    kitüzt('k    a   lázadás    zászlóját  :    a 
Kaukázuson    keresztül    Oi'oszoi-szágl)a    vezető  hegyi  utak  a 
törzs(^k  által  eltorlaszoltattak:  a  rejtekekben,  sziklapárkáiiyon 
s  hegyi  ösvényeken  nnndenütt  a  sza))adság  linzdító  jelszava 
fegyverhez    szólítá    a   harczias    törzseket,    kik    el    valának 
határozva,  füo-getlenségüket  visszaszerezni. 
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Az  oroszok  j(')l  tudtnk.  liouv  a  voszedelmrs  tüzot  csak  a 

»'  <-_>  ff 

gyors  és  orélyes  fellépés  olthatja  el:  s  azí^rt  Ziziaiiow  iiiiiideii 
(Tejét  összegyííjté,  hogy  a  íiiirulinkál)!)  szapoi'odó  ellen- 
séggel megnH'Tközhessék.  Merész  írlh'pése  az  első  |iiniiiiaí- 
haii  iiie<4Íiökkent('  ellensée'eit :  behatolt  titkos  íisvéiiyekeii 
a  fellázadt  vidékek  belsejébe,  még  mielőtt  a  Lázad()k  fogad- 
tatására készen  lettek  voina:  legelőször  a  leszghií^k.  niíijd 
az  osszétek  ielentett('k  be  iKMÍolásukat.  í^e  a  többiek  méu' 
iiaa'V  hévvel  folvtatíák  ;i/  ellent;ill?'ist.  Lcntöbl)  doluot  adott 
az  oroszoknak  a  fellázadt  dagliest;i!ii  klián.  Husszein  Kidi. 
ki  l^akidian  székelt,  honnan  az  eüé.sz  vid('ket  (''))er  liuveleni- 
mel  kísérte.  Zizianow  ezen  vívszc'dvcs  elleiis('n-i>-ej  is  v('<>"ezin 
akart  és  azi'i't  Hakii-t  osti*()m  alá  fogta,  majd  fdtí'tlen  nieu- 
adást  k(')vetelt.  mclv  esetben  a  \árost  mei»"kini(''lni  íu(''rte. 
Hasszán  Kuli  khán  ravaszság  ('s  ;irul;ls  segítségével  akart 
a  fenyegető  ellenségtől  ]iiegszal)adulMÍ :  s  azí'rt  liődolő  meg- 
adással kijelenti',  miszerint  hajiand*')  niauíit  meuadni  ('s 
()roszoi"szág  fensős('g('t  elismerni,  s  ily  (•Z('|Im'>I  meghívá  az 
orosz  t"ő[>aranesnokot.  liogv  jíMine  be  közelehlti  liizalmasai- 
val  egészen  nyugodtaii  a  városba  ('s  venih'  ;it  a  khán  i'-s 
lu'veinek  hódolatát.  Ks  Zizianow  h'pre  ment  s  hiti  a/  ;irul('>- 
nak :  és  semnn  i'osszat  sem  sejtve  bej(>\  anolt  l>akuba  : 
azoidian  alig  érkezett  a  kháni  lak  udvarába,  midőn  (gy- 
szeiTe  két  lövt's  dördiilt  el.  i's  az  urosz  jőparanesnok  ugvan- 
annvi  <i'olvót<')l  tak'ilva  halva  ron-vott  össz(\  A  töi'zsek 
Zizianow  erőszakos  hal;ilában  m(''lt('>  biintet(''S('t  látt.'ik  áru- 
lásának s  most  isuK't  esoportosultak  és  újból  kitíizti'k  a 
lí'izadás  zászlóját. 

Aliii"  jutott  el  híre  a  urusiai  orí^sz  áriih'*  halálának 
Perzsiál>a.  nudőn  a  sah  (elhatározta  maiiát.  Iiouv  \\\víx  euv 
kís('rletet    tesz  \vix\    kaukázusi    tartománvainak    vissza- 

szerz(*sére.  Kzen  törekví'sekhcn  hu/g(')  lánioiiatásra  talált 
Salamon  inu'ritiai  királvban.  ki  uuvan  már  k<»ráhban  meii- 
liódolt  az  oroszoknak,  de  n<'peitől  szoi'íttatva  most  régi 
függetlensége  után  vágy<'Mh''k.  Klie/  járult,  hogy  a  törökök 
az  oroszok  soktVde  elfoglaltság/it  íelhaszuíilandí'ik.  a  maguk 
r(^sz(''ről  is  készültek  (ii'usi;iha  betr)rni.  A  perzsák  ismét 
íitkeltek  az  Ai'axes  IöIvíhi  ('s  kezdetben  nem  tal;iltak  naírvo])b 
a  kadá  Ivókra. 

A  szent -ix'tervári  kormán v  j(>l  tudta,  houv  ha  ki- 
szalasztja    k(7A'i  közül  az  (gyszer    már  jnegszerzett   kauká- 


zusi birtokait,  azokat  aligha  fogja  többé  visszahódítani; 
azért  mindent  elkövetett,  hogy  azok  veszendőlje  ne  menje- 
nek. A  legne]iezei)l>  volt  Zizianow  helyébe  méltó  utódot 
taláhn.  ki  grusiai  származása  daczára  oly  lelkes  odaadással 
szolgálta  Oroszországot,  honíitársainak  nem  csekély  meg- 
botránkozására. Azonl)an  ei)en  midőn  a  török  háború  meg- 
líjult,  Gudovits  gróf  állíttatok  a  kaukázusi  sereg  élére;  s 
a  követk(vjnény(e\  megmutatták,  miszerint  ezen  választás 
szerencsés  volt!  (iudovits  nehéz  állásának  elfoglalása  alkal- 
mával jelentékeny  erőt  kért  és  kapott  a  császái't(')l.  melyn(4c 
si^ííítséírével  mindjárt  kezdetiben  nagyobb  határozottsággal 
l('pliet(ít  fel  a  láza'd()k  (4len.  Egymásután  és  ismételve  betört 
a  törzsek  telepeil)e:  isnuH  orosz  fensőség  alá  kerültek:  Baku, 
Seki,  «usa.  Oerfient  és  Karabag:  a  törököket  keményen 
megverte  az  Arpatsai  folyó  mellett  s  visszaűzte  a  ])erzsákat 
az  Ai'axes-en:  mialatt  Pusztoskin  tengernagy,  ki  liadmíve- 
leteit  a  teng(M'ről  erélyesen  támogatta.  Anapa  városát  elfog- 
lalta ('s  kifosztogatta.  Anapa  a  zendülés  főfészke  volt.  honnan 
a  fellíizadt  törzsek  a  szükséges  fí^gyverekkel  és  élehni  szerek- 
kel láttattak  el.  Azonban  Gudovits  nem  sokáig  áUott  a 
kaidvázusi  orosz  csapatok  élén:  a  császár  másfelé  kívánván 
katonai  tídu'tségeit  érvényesíteni,  őt  lSOí)-ben  visszahívta 
s  helvétté  Tormasow  tábornokra  bízta  a  kaukázusi  ügyek 

vezetését. 

Tormasow  nagv  erélylyel  folytatta  a  Kaukázuson  túl 
fekvő  tartománvok  elfoglalásának  művét.  ^Megvette  az  erős 
J^)ti-t.  mely  közlekedési  fontosságánál  fogva  nélkülözhetetlen 
volt:  ismételve  elfoglalta  és  megsarczolta  Anapát:  majd  a 
törökök  (^llen  fonMUx  fegyverét,  kik  az  imeritiai  és  a])chásiai 
lá/ad('>kat  fegvveresen  támogatták.  S  miután  így  a  békét 
helvi'eállítá  s'a  török  és  i)erzsa  csai)atokat  messze  elűzó 
az  'orosz  határszélekről.  Tormasow  azon  remény))en  hagyta 
el  a  Kaukázust,  hogy  a  Napóleon  elleni  háborúkV)an  részt 
vegyen,  nnszerint  ott  a  békét  semmi  sem  fogja  megzavarni. 
'^  Azotd)an  a  sza1)adságszeix'tő  népeket  igába  lehet  ugyan 
az  erőszaknak  hajtani,  de  nem  lehet  megakadályoznia,  hogy 
időről-időre  fegyvert  ne  ragadjanak  és  szabadságuk  vissza- 
szí'rz(^sét  meg  ne  kísértsék.  Alig  hagyta  el  Tormasow  tábor- 
nok a  kaukázusi  vidéket,  im'dőn  a  lázadás  a  perzsák  bujto- 
gatására  több  helyütt  majdnem  egyszerre  kitört  és  mind 
ve.szedelmesebl)  mérveket  öltött.  A  tartomány  kormányzását 
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rövid  i<|{Mu'  Pc'iiiliu-ei  iiiar(iiiis  vozottí':  ki  az()iil>an  L-sak- 
haiiiar  viss/ahivatv/iii.  lii'lv('*t  az  (4'('*lv('ss(''íiéi-ől  és  ca'Ví'h 
katonai  íiihij<l()iiságair()l  (előnyösen  isuM'i't  litistsew  tíil)oni(>lc 
foaialta  cl  Az  orosz  hadvczetósiick  az  \(»lt  a  ii(*zet(*.  Iiouv 
luaiz.'it  i\'rzsiát  kell  iiiratáinadiii  (*s  iM'kóív  kóiivszcrítciii. 
mint  a  mely  a  liriiyi  törzseket  szíintelen  l;iza<l«'isra  ('►sztíMizé 
és  tettlci;-  s(*<>(''lv('Z('  is.  Jítistscw.  az  anuol  koxct  köz\  etili'si'- 
vei  kezdetl»en  'x'kés  i'iton  igyekezett  Í^M'Zsiával  niea'állopo- 
(kási'a  jönni:  az(»nl>aii  niint.'in  ez  erednnMivtelennek  'lizonvnlt. 
Kotlerewski  tálxn'noknak  |»arancs(>t  adott.  lio,i>'y  nuMijen  át 
az  Araxes-en  és  támadja  me<^'  a  perzsákat  minden  erej('V(d. 
Kotlerewski  e  paraiu'snak  a  legteljesebi)  m(i*t('kÍM'n  meg- 
felelt: Oslandns  ('s  Lenkoran  szomszédsága '^an  envni;isut;in 
két  fényes  győzelmet  aratott  a  jXM'Zsák  felelt,  kiket  Perzsia 
belsejébe  szorított  vala  vissza  s  kiktől  elvette  minden  ;igyiii- 
kat   ('*s    hadi  készleteiket. 

A  koftős  a'vozoleni  véü'i'e  meii'törte  liav  ;i  Im'ü-ví  lakosok, 
valamint  Perzsia  továMti  ellentállását:  az  Araxes  iKilpartja 
egész(Mi  az  orosz  teríilethez  ka|►(•soltat(^tt  s  a  pei'zsa  sah 
sietett  bék(''t  ki'úiú  ei'N'  ellensi'u-n'el.  melv  vit('Zsi''*>'e  es  .^zivós- 
sáíi'a  által  minden  katonai  számításait  meiihiiisítá.  IIvimi 
körillnK'nvek  közt  sennni  sem  késleltette  továbh  a  hidve 
megkr)tését  J*erzsia  (''s  l)roszorsz;ig  közt.  mely  isl;;.  (Ai 
októb(M*  l:^-('n  Kai'ahag  tartománybc'ni.  (iniistau  keríijeílieii 
csakugyan  h'ti'ejött.  Kzeii  b('»k<d)eii  Perzsia  <'Iismerte  <  >|•(»^/- 
ország  ni'almát  a  karahag-i.  gansa-i.  seki-i.  sir\;iii-i.  drv- 
bent-i.  knha-i.  haku-i  ('s  talvs-i  khánsáu'ok  felelt.  ei>"vszers- 
mind  azotihaii  lemondoti  minden  né'ven  m^vezendö  ig('nye- 
röl :  J)aghesían.  (irnsia,  Imeritia.  Alingi'elia  és  Abeh;isia 
tartoniánvokra.  Oroszország"  (^IIímiImmi  moufn'éi'to  a  sahnak. 
hogy  tr(')nja  jogos  öi'ököseinek  mindenkor  k(''sz  lr>z  tan;ics;i- 
val  (''S  í'ea"vver<A"el  sei>íts(''ü('i*e  lenni.  Iioün  ha  rvvr  jövendő- 
ben   sznksi'ii'ök   lenne. 


Tizennyolezadik  fejezet. 


1.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  1801-1825. 

A  tilsiti  béke  következményei.  —  Fordulat.  —  Franeziaország  túlkapásai.  —  A 
szakadás -előjelei  és  okai.  —Fegyverkezés.  —  Napóleon  hadereje.  -  Szakadás  és 
új  szövetségek.  —  Oroszország  készülődései.  —  A  háborii  kezdete.  —  Napóleon 
Oroszországban.  —  Szmolenszk  íeldiílása.  —  A/,  orosz  hadvezetőség  terve.  — 
Kutiisow.  —  A  borodinói  ütközet.  —  Napóleon  .Moszkvában.  —  Moszkva  pusztu- 
lása. —  Vereségek.  —  Visszavonulás.  —  A  berezinai  katastropha.  —  Napóleon 
elhagyja  a  hadsereget.  —  Oroszország  felszabadulása. 


A  tilsiti  béke.  miként  már  mondánk,  nem  vált  szeren- 
cséjéro  Oroszországnak:  mert  ezen  tény  által  jött  meghason- 
lásba Sándor  császár  az  orosz  néi)i)el  és  a  közvél(Mn(Miy- 
nyel :  melynek  befolyásától  a  legmerevebb  egyednralkodoi 
tekintély  sem  volt  képes  a  fejedelmet  megóvni.  Egyszer 
ellentéti)en  az  oroszok  n(Mnzeti  érzídetével.  a  császár  nem 
volt  képes  megnyngodiii:  s  bármit  tett  vagy  mulasztott,  a 
nemzet  támogatására  vagy  rokonszenvére  nem  számíthatott. 
A  tilsiti  b(''k('4és  a))arátságot  az  erfurti  találkozás  még  szoro- 
sahbra  fűzé  1.  Sándor  esászái*  és  Napóleon  közt:  a  bnvölet. 
mely  alatt  az  orosz  esászár  állott  s  melynek  hatása  alól 
neni  volt  képes  magát  kivonni,  nem  vesztett  semmit  erejé- 
l)öL  Két  évig  tartott  ezen  ])olitikai  idyll  Európa  két  leg- 
hatalmasabb uralkodója  között,  mígnem  az  események  úgy 
következtek,  hogy  hatásuk  alatt  meg  kellé  szűnnie  egy 
viszonynak,  melynek  sohasem  volt  valódi  és  megbízhan* 
alajija.  Az  euró[)ai  m'^pek  és  államok  sorsa  nem  marad- 
hat* itt  sokáig  a  mindenható  franezia  császár  és  szövet- 
séges(Miek  k(7.eiben.  Eurói>a  k('t  leghatalmasabb  ura  ligy 
levelezett  és  érintkezett  egymással,  mint  a  legjol)b  liarátok: 
készségesen  és  kitelhető  őszinteséggel  közölték  egymással 
terveiket,  elhatározásaikat  s  el  valának  határozva  —  egymás 
érdekében  az  európ>ai  liékét  fenntartani. 
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Noni  szonvfMl  kótséget.  iiiiszci'iiit  Kiin>|i;i  nicgaia/latii- 
si'inak  (VJMi  (iiih'kczctcs  napjaibati  egycMlül  az  orosz  császár 
volt  az.  ki  az  össz('ss(\i>-  ('i-dekcit  lehető  ('r('lylyel  és  öiiálh'*- 
sággal  Xa[)oleoii  iiiiiideiiliat<)  eröszakoskodíisaival  szciiilicii 
kí'pvisolto  és  sok  veszodclinet  elliái'ítoti  az  egyesek  lejéről. 
Kzeii  l)eíolyása  azonban  iiernesak  l)arátokat.  liaiiern  ellen- 
ségeket is  naüv  száinhan  szerzett  II.  Katalin  nnokáj;inak, 
kik  azntán  tőlük  tellu^tö  nii'xlon  igyekeztí^k  közte  ('s  Na|»ole(»n 
közt  a  j()  egyetértést  megzavarni.  Kzen  köríilniényre  vezet- 
hetők vissza  az  első  tV^li-íM^rtési^'  a  k('t  ni'alkodó  közt, 
melyek  nemsokára  elm('rgesített«'k  a  viszonyt  közöttíik.  A 
franeziák     császái'ának     önk(''ii\  kedi'sei     ellen('*hen     Sán(hn" 

« 

császár  ezen  időtől  k(V.dve  mind  nagyohli  ('rzékenysi'get 
helyezett,  mi  ternK'szetesen  nem  volt  alkalmas  ari'a.  hogy 
liarátsáunkat  megerősítse.  K^^vszer  meiiiiasoidáshíin  (\izy- 
mással,  töldu'  nem  tfi't  vissza  a  régi  hizalom  s  a  szaka<lás 
közöttrdc   mind   teltnnőhlx''   vált. 

Euv('iiiránt  a  meuhasonh'ismdv'  I.  Sándoi'  ('s  Napóleon 
közt  számos  okaival  találkoznnk.  melyek  mind  iirrol  teszníMc 
taniiságot,  hogy  a  szakadásnak  a  k(''t  nralkod(')  közt  eh'hh 
vaav  ntól)h  okvetetleníd  he  kellett  következnie.  Kuvik  főoka 
hizonyára  Napóleon  m(''rhetetl(Mi  sőt  telhetetlen  nagyra- 
váuvásáhan  k(M'esendő.  melv  niauát  ( ir'nszoi'szágol  sem 
kínndte  volna  meg.  Sándor  császár  azon  hiii  i'enK'iiyhen 
j'inu'atta  maaát.  liouv  mmv  szövets('U"(^se  Ví'ui'e  nu'geh'gedven 
ama  hozzá  íV'rhetetlen  nau'vsáuu-al.  hová  l.'ingelméje.  de 
szerencséje  által  is  (emelkedett,  Knr(')pa  békéjíH  nem  fogja 
tol)hé  megzavarni.  Azonhan  ezen  várakozásában  esal<'Mlott. 
s  m'msokára  arr(')l  kellé  nH'ggyőződiue.  hogy  Napóleon 
telhetetl(Mis(*ge  nem  ismer  határokat  s  hogy  nagyravágyása 
ellen  méi>'  Oroszország'  sincs  biztosítva.  Ilven  konilméiivek 
közt  nem   kellett  sok  és  ;i   szakadásnak  he  kellé  következni. 

I)e  lássnk  a  közeleht)i  okokat,  melvek  ezen,  követkéz- 
mén  veiben  miuvhatási'i  esí^mMivt  előith'zti'k.  1.  Nap(»leon 
hábori'ija  Ansztriával  18üíJ-ben.  melv  11.  FeriMicz  i'ijabb  és 
siilvosabb  nn^u'aláztatásával  véuződött,  de  következnn'nveiben 
maga  ntán  vonta  Napóleon  házasságát  Abária  Lnjza  to- 
herczei»nővel.  II.  Ferencz  császár  leányával.  XajKjleon  b'l- 
emelked('k  hatalmának  és  dicsőségí'iiek  h^umagasabb  pont- 
jára, honnan  alátekintve  elveszte  számára  (''rv(''nyess('g('t 
a   jog  és  igazsííg,  nn^ly  mdkiil  maradan<l('>  nralmat  alkotni 
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lehetetlen.  Oroszország  magaviseletében  az  1809-ik  évi 
háború  alatt  Napóleon  nem  látta  azt  a  vak  engedelmes- 
séget és  megadást,  melyet  szövetségesétől  követelt  s  melyet 
ez  immár  meu'adin  vonakodott.  2.  A  len^víd  királyság 
visszaállításának  réme  nem  enu'e(lé  Sándor  császárt  nvnua- 
lomhoz  jutni.  A  varsói  nagyherczegség  szüntelen  növekedése 
gyaniival  kellett,  hogy  eltöltse  Sándort  s  fokozta  a  bizal- 
matlanságot szövetségese  iránt.  3.  .Mióta  Napóleon  házas- 
sága  által  a  Ilabsbnrg-Lothringen  ház  tagjává  lőn.  politikája. 
Oroszország  iránt  szükségképen  változást  szenvedett.  Napohnni 
világnralomra  törekvésének  szándéka  mind  világosabbá 
kezdett  lenni.  Magatartása  Oroszország  iránt  olvan  volt, 
mint  Ansztria  iránt  a  pozsonyi  béke  idejében.  4.  Az  erfnrti 
íak'ilkozás  alkalnií'ival  inegálla[)ított  államszervezet  megvál- 
toztatása euvoldalűlag  a  franczia  császái*  önkénve  szerint 
és  Oi'oszorszáu"  mea'k('i*deztetése  iK'lkrd.  ő.  A  két  állani 
növekedő  f('lt(dv'(Mivséi>'(^  a  keleten  uvakorlandó  politikai 
praeponderantia  kérd('sében.  nu,'lyben  terin('szetesen  Orosz- 
ország nem  tágíthatott  s  haavománvos  politikájánál  további'a 
is  megmaradt.  G.  A  szárazföldi  zárlat  terhessége  Orosz- 
országra, melv  általa  keresl<edelmének  életerében  támadtatott 
meu'.  \'('i>'re  7.  Nanoleon  önkénves  beavatkozása  a  német 
államok  iiuveibe.  miáltal  az  orosz  császár  jogos  érzékenv- 
s(*ge  erős  csapást  szenvedett. 

Euvél)iránt  mindezen  felsorolt  okok  mellett  sokkal 
nvom(')sabbnak  látszik  azon  körülménv,  s  e  körül  foi'dnlt 
meu  a  Ix'ke  vauv  háboni  kiM'dése :  houv  Napóleon,  mér- 
hetetlen  hatalom  birtokaiban  olv  különböző  elemek  fölött, 
nem  volt  többé  képes  az  államfegyelem  eszközét  oly  nn'n*- 
tí'kben  alkalmazni,  mint  annakelőtt(^  Spanyolország  birtoka 
sohasem  volt  biztosítva  s  itt  a  Caesar  intézkedéseit  szét- 
hordta  a  szél.  Olaszország  forradalmi  elemei  ^ — mint  parázs 
a  hanm  alatt  —  szüntelen  veszélyt  jelentettek.  Németország 
meii'U'örnvedt  az  ideo-en  békó  alatt,  de  ökle  készen  állott: 
J^>roszorszáu  szította  a  tüzet,  melvnek  előbb-ntőbl)  láncokba 
kelh^  f(^lcsapnia  s  akkor  letűnt  a  na})ja  az  idegen  nralomnak. 
Anglia  mindenütt  ott  volt  —  pénzével  és  jó  tanácsával, 
b;ir  e  pillanatban  bí'kében  élt  Európa  uralmának  bitorlójával.. 
Auszti'ia  bizalmatlansága  a  helvzet  iránt  nem  változott, 
niií'»ta  Napoh^jn  II.  Fer(Micz  vejévé  lőn:  az  ausztriai  császár 
jobban  szerette  trónját  és  hazáját,  mint  leányát,  kit  amazokért 
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kész  volt  ihíimIimi  i)illaiiatí»aii  feláldozni.  \' 'ui'c  a  lloiiaparto 
csillád  koruiias  iV\vi  ('*•>  Jiiiiidazok.  kiket  Napóleon  íekMnelí. 
TOSSZ  és  u-vain'is  szemmel  !i<'zt(''k  a  csász.ár  nyugtalankodását. 
mert  na,u>  i'a\;i,uvásanak  minden  i'ijaM)  v;illalatánál  veszi'lyez- 
tctve  láítiik  mainkat  ('s  eplienier  tnMijukat.  Na[>oleonnak 
liatalniíinak  legniauasa1)l>  polczán.  ncMn  volt  egyetlen 
valódi.  Ilii.  önzetlen  l>ai*alja:  s  őzen  mostoha  vonása  válto- 
zatos (deíiMiek  összefügg  szörnyíi  bnkás<'inak  ti'agiknmával. 

Midőn  Napóleon  az  ls()7-ik  <'\l)en  a  \ai"s«')i  iiagy- 
liei'ezegsi'get  alkníá.  Sándor  esászái'nak  megígiTte.  liogy 
annak  határait  nem  fogja  kihövíteni.  meg  kevéshh('  gondol 
arra.  liogv  a  lengvel  királyságot  visszaállítsa.  Ezon  ígérete 
ellení'^'e  azonhan  niiir  a  Ih-csí  hi'ke  nl.-in  lS()!)-hen  az 
Ansztriát<'tl  elveit  Nvnuaí-<  ialieziát  Podlaehia.  Lnhiin  rv 
KSzandomir  —  a  \ars(')i  !ierezegs(\uiiez  csatolta,  egvntíal 
pedia'  a  len*'Veleket  mindenh'ie  Ncrmes  rennMivekkel  keeseg- 
tette  haz.'ijnk  J<»\  öj'e  fcdol.  ( )roszország  aga'ód('>  tndakozó- 
dc-ísára  Napóleon  meghízta  szentpétervári  nagykovet(''t.  gT<')( 
Conlaineoiirtot.  Iioiiy  nyngta1n;i  meg  Sándor  császárt  minden 
tőle  kitelhető  iiKMÍon.  I  >e  midőn  az  oro-sz  császár  eniick 
liatározott  i's  íráshcji  kijeliMit('sét  k('rte.  Napóleon  azt  a 
leiziiatái'ozottahhiin  mei^tauadta.  NtMn  lehet  csodíihii.  ha 
Sándor  császái*  ezen  visszantasításhan  ellenséges  szándékot 
látott  ('s  kezdett  lassankint  visszalniz('»diH  sokáiu'  nughánnht 
szövets(''ges('től  Nemsok;ira  szaporodtak  a  j"elek.  melyek  a/ 
eu'vet^h'té'st  Hro.szoi'sz.'ia'  ("s  Krancziaoi'szág  közt  méu*  inkáh'o 
aláásták  i's  a   szakadást   előkészítek. 

Mint  m;ir  említők,  a  tilsiii  hi'ke  ntán  töl>hek  közt  az 
oldenhurui  herczeg  is  niei:tart;i  oi'szág;it.  csakhogy  ennek 
fejéhen  tartozott  a  rajnai  szövetsi'U'he  hch'pni  és  a  száraz- 
földi zárlathoz  csadakozni.  Az  (►Ideniinigi  herczeu"  hirtokái'rt 
maga  Sándoi-  esászár  \állalt  kezességet.  Knnek  daczára 
az  lSl()-ik  ('vheii  elegendő  ok  n(''lkíil  franczia  katonáik 
oldenlmriii  terídetre  li'pnek  s  mintiin  Na[>oleoiit<'>l  egy  császári 
rendeletet  h'lolvasnak.  az  oi'szagot  megszállják  ('s  a  herezeget 
trőnv(\sztettnek  nyilvánítják.  Midőn  (V.en  sérelmes  iigy  iránt 
az  orosz  császái'  a  párisi  korm;Í!iyt(')l  h'lviláuosítiist  kert. 
Isapoleont(')l  azt  a  meizlepő  értesítést  nyerte,  miszerint  a 
doloe-  tudtával  <'s  heleeu'vezé'sével  törtihit.  iMdenhnri:'  innn;ir 
franczia  várossá  lőn  s  ezen  váltir/tatni  nem  áll  hatalnuihan. 
Egyszersmin<l  azonhan  az  oldenhnigi  herezegnek  kárp«')tlásnl 
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felajánlá  Krfurt  városát.  Sándor  császár  ezen  nyilatkozattal 
iMMn  volt  megelégedve  s  meghízta  párisi  nagykövetét, 
Knrakin.  herezeget.  hogy  j(^lentse  ki  Napóleonnak  nu'uiepr'- 
ti'sét  ('S  tiltakozását  a  dolog  felett.  A  franczia  császárt  ezen 
tiltakozása  szövetséü'osének  liav  látszik  nagvon  rosszul 
<'*rinté,  sőt  általa,  mint  monda,  sértve  érezte  magát.  Így 
k('szült  elő  a  két  nralkodő  közt  a  meahasonlás.  és  nvert 
miml  ('desel)h  jelleget,  melv  nté)l)h  a  végleges  szakadásra 
vezetett. 

^lár  endítők.  miszerint  a  szárazföldi  zárlat  kimondha- 
tatlan károkat  okozott  Oroszoi'száa'nak.  Xvers  ternnhi veinek 
csak  kisehh  n'sze  nvert  elhelvezést  s  naa'v  mennviséghen 
hevertek  a  kikötővárosok  i'aktáraihan  :  a  helföldi  közlek(^- 
d('s  tetemesen  csökkent  s  az  értékek  uvaki'an  hanyatlást 
mutattak.  Maga  a  zárlat  rendszer  az  ipar  és  kereskedelem 
mea'semmisítésére  volt  iránvozva  és  nemcsak  Angliának 
okozott  kiszánn'íhatatlan  kiírókat,  hanem  a  t(thl)i  eiu'íjpai 
tengeri  államoknak  is.  A  a'varmatéirnk  ('rt('4'(\  melveket 
csak  Kjszak-Amerikáh()l  lehete  szállítani,  elviselhetetlen 
méi*t('ki)(Mi  felszökött:  nem  kevésl)('  a  f(hiyűzés  és  [)ipere, 
valamint  a  divat  czikkei.  melyek  roppant  költséggel  Franczia- 
orszáuh(')l  csak  a  szárazföldön  vahínak  sz;illíthat('>k.  Az  orosz 
császár  Ví^are  elviselhetetlennek  tartván  a  helvzetet,  lij 
áiMitarifa  megállapítását  sürgette  Napóleonnál;  ki  a  császár 
eme  indok<>lt  kívánságáhan  üres  zaklatást  látott  és  fenyegető 
hangon  válaszolt.  Majd  hadseregének  szaporítását  és  gyüle- 
kez('S(H  rendelv('n  el  —  liál)oréu'a  készült.  Senki  sem  hdietett 
ki'tségheii  a  fölött,  houv  ki  ellen  fegyverkezik Francziaország. 

Vessünk  egy  pillantást  Napóleon  haderejére  a  végzetes 
orosz  hadjáratot  nn'gelőzőleg.  Francziaország  e  pillanathan 
(')riási  erő  felett  i'endelkezett :  az  l(S12-ik  év  elején  1.200.000 
emher  állott  készen  és  várt  i^arancsszavára.  Szövetséges 
viszonyaiknál  fogva  rendelkezésére  állottak  :  Ausztria.  Porosz- 
ország.  Szászország.  Bajorország  és  a  rajnai  szövetség 
hadseregei,  továhhá  az  olasz  államok  csapatai.  Ezen  óriási 
haderőnek  azoid)an  majdnem  fele  Spanyolországhan  volt 
elfoglalva,  hol  xVnglia  huzdítására  vérengző  küzdelem  folyt. 
A  másik  fele.  mintegy  700.000  ember  és  loOO  ágyú  a 
grandé  armée  m?v(^  alatt  Szászországon  és  Poroszországon 
keresztül  Lengvelországha  nvomult.  hoa'V  minden  íjillanathan 
harczkészen    várja    he    Napóleon    |)arancsszayát.    Tizenkét 
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iiau'V  liadsercuhiMi. 
tehát  Aiiíziia.  JJáiiia.  Svc'*dürszá*>'  éb  Törökui'szá^  kivételével 
vahiiiieiinvi. 

Oi'oszorszáu' helvzete  ezen  (')riási  erővel  széniben  koránt- 
sem  volt  kedvező,  hiw  a  v.'ÍImíu'  kitörése  előtt  sikeriilt  iíut 
(JélíMi  mint  ('szakon  liarátot  vaav  szövetségest  szereznie. 
Sví'dorszáu"  ri'ui  királvi  csal.'id iának  nlols('>  koronás  tauja 
a  kórágyon  téküdt  ('s  az  ország  íigveit  Hernadotte  gr<'>f 
fraJU'zia  tábornanv  és  rnéir  i'öviddcl  el('d)b  Nanolron  liaj- 
tíirsa  iuaz^atta.  Na|H)l(M)n  nem  \n  szennnel  ni^zti'  tál»oi*nai:\  a 
beíblvásának  növeke(|('S('t  Svt'doi'száu'ban  s  nem  ok  m'lknl 
attól  tartott.  Iioí^t  Hernadotte  nn^g  magasablira.  a  sví'mI 
koronára  törekszik  vala.  A  sv(m1  kormánvz('),  majd  kir;ilv 
magas  (Mtelniis(''ggel  nem  mindciinapi  államlM">leseség(4 
egyesített  s  az('rt  úgy  íogta  (el  helyzetét,  hogy  Svédországot 
lehetőleg  menten  tai'tsa  a  Iranczia  császár  minden  i>erolyá- 
8;it(')l.  Hernadotte  J(')l  ismerte  a  császíir  telhetetlen  nagyra- 
v;(u'V;ís;it  ('s  sejti'.  Ikí^v  eii'vszer  a  lejtőlh'iz  ('rxe.  hnk;isa 
feltartózliatatlanníi  viiland.  he  azt  is  átlátta,  mis/ei'ini 
Oroszország  megsennmsíilése  okvetetleiiid  maga  nt;in  vonná 
Sv('dország  veszedelm('*t  is:  az('rt  elhatározta  magát,  hogy 
a  köz()s  V('dekez('s  tekintet('d)ől  szoros  frigyre  l('*j>  Oi'osz- 
orszáiiual.  mihelvt  azt  Napóleon  —  miként  azt  előre  iehete 
hitni  —   megtámadni    készíil. 

Napóleon.  j<'>l  ismerve  SxiMJoi'szág  íontoss;ig;it  a  liekíAct- 
kező  háhonihan.  azt  az  ajánlatot  tev(''  Hernadottenak.  hoüv 
Finnoi'szíig  visszakehelezi'vse  teji'hen  esatlakozzi'k  szövetsi'- 
gesei  soráha.  Azonljan  az  eszi'lyes  korniányz(')  a  esáhíto 
ajánlatot  mMnesak  visszantasítá.  lianem  eavidejíileu"  megkezdi' 
az  alkndozásokat  SííikIim"  esász.-irral.  melvek  m'nisok;ira 
kedvező    l)eíéjezést  n vertek. 

l\aT('d)ii*ánt  N'a[)oleon  Törökországgal  is  kisiTletet  tett 
a  háborii  folvtatására  Oroszorszáiz*  ellen,  azonban  kísérlete 
itt  is  haj()törést  szenvedett:  a  porta  elégszer  tapasztalta 
a  íVanezia  kormánv  ('s  politikájíinak  mea'bízhatatlansáuát 
s  azi'rt  megerősítő  a  bnkaresti  bi'ki't  azon  pillanatban. 
midőn  Napóleon  és  a  grandé  armée  már  litban  volt  Orosz- 
ország íéi(\  houv  euvikét  játszsza  el  a  viláütörtémMem 
h'grémesebb  tragoediáinak. 

Az  orosz  kormánv.  melv  a  bekövetkező  esenu'nveket 
előre  látta,  nem  mnlasztott  el  semmit,  hogy  a    veszélynek 
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szemébe  nézhessen  Kvek  óta  készült  a  háboriu'a.  Kijew, 
Jh'maborii.  l>obrinsk.  Drissa  stlK  megerősíttettek,  az  ezredek 
mind  teljes  b'tszánn-a  emeltettek  és  a  l)irodalom  belsejében 
eo-v  nau'v  tartalékhad  állíttaték  fel.  A  hadsereg  szervezése 
köi-iil  nagy  érdemeket  szerzett  magának  a  hadügyminiszter 
liai'clay  de  Tolly.  Oroszország  hadereje  e  pillanatban  a 
következő  részekből  állott:  három  tettleges  hadtest  összesen 
2 IS  ezer  eml)eri'el.  melyek  az  ellenséget  az  ország  nyngati 
határszélein  valának  fogadandók;  tartalékhad  loO  ezer 
njonezból  s  az  lijonnan  alapított  ezredek  legénységéből, 
kik  az  orszáe-  belseji'ben  valának  elhelvezve.  Kz  volt  Orosz- 
oi-szág  tényleges  hadei'eje  a  hál)oiaik  nagymesterének 
százezrei  ellenében:  s  az  aggasztó  abban  állott,  hogy  ezen 
sovoix  400  kilométernvi  hosszú  területen  a  Duna  tblyamtól 
eaész  a  Strv  forrásvidékéig  volt  felállítva.  A  három  említett 
Jiadtest  paranesnokai  voltak:  Ijarelay  de  Tolly  Wilnában. 
Hagration  berezeg  Grodnóban  és  Tormasow  tábornok  a 
íigyelő  hadtesttel  Wolhyniában. 

Oroszországban  a  közvélennmy  mind  hangosabban  a 
háborii  mellett  nvilvánnlt.  ámbár  sokan  voltak,  kiket 
?sapol(M)n  pnszta  neve  riMnületbe  ejtett  s  kik  ennek  folytán 
a  háborút  és  következményeit  a  lehető  legsötétebb  színekben 
látták.  Kuvébiránt  meleg  hazaszeretet  lelkesíté  az  orosz  nemzet 
mindíMi  osztálvát,  melv  a  határtalan  áldozatkészségben  nvilva- 
nult.  melylyel  a  haza  ininden  polgára  egymással  versenyzett. 
A  templomokban  nagy  tömegek  esedeztek  a  győzelemért 
és  a  haza  megszabadulásáért  a  fenyegető  veszélyljől.  Sándor 
esászái-  maga  féríias  elszántsággal  nézett  eléje  az  eseméj 
nyéknek:  ..nem  teszem  le  a  fegyvert  nnndaddig.  míg  egy 
idegen  katona  Oroszország  földjét  tapossa/'  monda  lelkes 
hangon    és    szavai    visszhangoztak    a    legjobbak  szívében. 

így  vettí^  kezdeti't  azon  küzdelem,  mely  borzasztó 
arányaimil  fogva^  ])áratlannl  áll  az  újal)l)  kor  történelmében 
s  mely  Naijoleon  világnrahnának  bukását  vezeté  l)e.  mi  az 
euró|)ai  népek  felszabadulásával  egyjelentményíi  volt. 

Napóleon  1(S12  (M  májns  9-én  neje  Mária  Lujza  társa- 
sáu'ában  elhaavta  Parist,  hogy  a  Drezdában  egybegyűlt 
íV'uyes  íáborkarához  csatlakozzék  és  a|)ósával,  IL  Ferencz 
császárral  találkozzék.  Nemcsak  Oroszország,  hanem  Európa 
sorsa  állott  koczkán  e  pillanatban:  s  ))izonyos  volt,  hogy 
ha  Oroszország  elbukik.  PJnrópa  rabszolgasága  tovább  tart; 
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mert  Oroszorszíig-  Európát  iiionti  vnln  iiicü".  lm  Krauc-zia- 
orszáu"  felett  aTuzedehiicskcdik.')  A  íiil.ij(l()iik(''|M'iii  linlK)n'i 
1S12  évi  jrniiiis  12-(Mi  vélte  kez<let('t:  mely  iiaj)nii  a  tVaiie/ia 
liadsereu'  Kowiio  ('s  lírodiio  ko/t  ;itl<'j>íe  a  NJeiiieli  Inlyot 
s  ezzel  orosz  ícrídí^trí^  h'pett.  AIa.i>'a  Na[M)le()ii  seregének 
zöiiK'Vel  W'iliia  fel('  vett(^  iitját  :  iiiíu'  íiv»'r('t  Jeromos  west- 
|)liáli  királyt  naiii'atinii  liadtestí^  elK^n  rciidelé.  Az  oimsz 
liaditíM'v  sz(4'iiil.  mely  l'íunl  porosz  l;ilioriiok  utasításai 
sz(MMiit  készült,  Harclav  de  Tollv  az  elleiisi'get  iiiiudjárt  az 
orosz  határszéleken  ütközetre  kr'iiyszeríii.  1ioí»t  vele  me,u- 
iiM'rkőzzék:  s  houv  (Z  annál  l)iztosal>Uaii  sikerüljríii.  Tor- 
masow  és  Ha^uratioii  a  ma,uuk  iM'szi'ról  az  elleiis('i»-  toliadat 
fognák  feltartóztatni.  Csakhogy  ez  a  terv  nem  volt  szeren- 
csésnek nevezln^ó.  mert  midón  Napóleon  Wilnáig  eló- 
nyomidt.  (\o-ysz(M*sniind  nii\uszakítá  liarday  de  Tolly  ('rint- 
k'ezését  a  niásik  két  hadtesttel.  Így  mindjárt  kezdethen 
az  egymással  való  érintkezéstói  ekágva.  a  liái'<»ni  nagy 
hadtest  kídön-külön  ki  volt  tév(^  Napóleon  liadeívjének. 
Davoust  elfoglalta  Minszk-et  s  ezzel  az  oroszok  érintkezése 
egymással   vi'gleg  megszűnt. 

Mialatt  líarelay  de  Tolly  mindent  elkövetett,  hogy  az 
eredeti  hadit(M*v  megváltoztatásával  Hagration  hadtestével 
egyesiilhess(ML  ezalatt  a  franezia  hadsereg  mind  mélyebben 
hatolt  ))e  Oroszország  hels(^jél)e,  ant'lkül.  hogy  hárliol  nagyohl) 
akadályokra  bukkant  volna.  Sándoi*  császár,  ki  a  l.ekövet- 
kezhetó  esennbiycdv  szándia  vételével  semmit  sem  akart 
ehnnlasztani.  útközben  Polotzkban  egy  kiáltványt  intézett 
az  orosz  nemzethez,  melyet  az  általános  fel  fegyverkezésre 
szólított  fel  a  haza  és  a  trón  V('d(^lmében  :  néhány  nappal 
később  pedig  maga  is  megjelent  Moszkv;'d>an.  (isszehívá  a 
nemességet  és  a  polgárságot  és  kijelenté,  miszerint  elhalaszt- 
hatatlan.  liouv  az  eu'í'^sz  nemzi^t  felkelj(Mi  T-s  fegvvert  ragad- 
jon,  hogy  a  rendes  lia<lscreget  támogassa  es  az  eUenscg 
elónyomidását  megakadályozza.  A  li^lkesedí'^s  és  áldozatkész- 
ség általános  volt:  a  nemesség  egész  ezi'edeket  állított  és 
szerelt  fel  sajátjáluil :  a  moszkvai  kereskedők  nagy  összege- 
ket tettidv  a  liaza  oltárára.  Moszkva  ptddáját  követték  a  töbl)i 
oi'osz  városok.  Az  általános  lelkeh's  mindazonáltal  csak  a 
tizenhét  nvugati   határszéli    kormányzósági  kerületekív  ter- 


^J  üstrjalow,   n.  köt.  375.  lap. 
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jcíjett  ki.  Ali<i-  nnilt  el  egy  h(')nap.  és  a  nemesség  és  keres- 
kedők 200  ezer  vitézt  állítottak  síkra. 

Az  elsó  és  második  iiadtest  Barclay  de  Tolly  és  Bag- 
ratioii  vez('rlete  alatt  töbl)  apró.  ívszben  fényes,  fiár  ered- 
nuMiytclen  harczot  vívott  az  ellenséggel;  de  tekintve  sziunnk 
el(*utelens('uét.  a  hadvezetés  jobbnak  látta  a  döntő  ütközetet 
elkerüliu  :  minek  íblvtán  iiilius  dereka iu' Wite))szk  és  Mohi- 
lewiu  hátráltak  vissza  az  orosz  csa|)atok.  Július  22-én 
Szmolenszknél  mindkét  hadtest  egyesült  s  most  a  császár 
(^aTcnes  kívánságára  Bai-clav  de  Tollv  vette  át  a  fóparancs- 
nokságot  az  összes  hadak  felett.  Az  ekképen  egyesült  liad- 
sereu'.  mely  még  mindig  120  ezer  emberből  állott,  el  volt 
határozva  most  már  támadólag  lé[)ni  fel.  ]]arclay  de  Tolly 
az  éjszak  felöl  közeledő  Nai)oleon  ellen  támadást  tervezett, 
ki  200  ezer  (inberrel  átkelvén  a  Dnjeperen.  Krasnoi  felöl 
közel(Ml(''k.  8záiid(dai  volt  az  orosz  fóliádat  hátulr(jl  meg- 
lámadni.  meo-vei'iii  és  azután  egvenesen  Ab)szkva  feh'  nvo- 
múlni.  Aleglei>ó.  hogy  az  orosz  főparancsnokság  oly  rosszul 
volt  (M'tesüive  a  franezia  császár  mozdulatairól,  hogy  40  kilo- 
méternyi távoliján  Szmolenszktól.  hol  csak  egy  ezredből  álló 
őrsé'g  maradt  vissza,  tó'c  ellenkező  irányban  haladott,  holott 
Napóleon  előőrsei  már  az  utóbl)i  város  kapiíi  előtt  állottak  ! 
Xewi(M*o\vski  alig  7000  oroszszal  nagy  elszántsággal  a 
franezia  (dóhadra  veté  magát,  melyet  több  óráig  feltartóz- 
tatott, mialatt  Rajewski  IG  ezer  em))erével  a  fenyegetett 
SzmohMiszkbe  benyomult,  hogy  azt  a  francziák  támadása 
ellen  megvédje:  egyúttal  sietett  Barclay  de  Tollyt  a  fenye- 
ii-etó  liclvz(4ről  értesít(Mii.  S  a  fővezér  most  gvorsan  vissza- 
fordult,   hogy  SzmohMiszket  a  katastrop)hától  megóvja. 

Szmoleiiszk.  hol  az  (Mnlékezetes  hadjárat  első  nagyobi) 
e[.izódja  k^'átszódott,  nem  volt  elkészülve  ily  erős  támadásra. 
B('gi.  még  a  tizenhatodik  századból  való  falai  r('szint  romok- 
ban hevertek,  részint  v(Mltelenül  állottak  várágyéik  hiányá- 
ban. Szmohmszket  tehát  egyedül  haivzosainak  vitézsége 
jiienthette  meg  a  fenyegető  veszedelemtől :  s  Bajewski.  ki 
a  védelmet  kezébe  vette,  ünnepélyesen  kijelenté,  hogy  inkál)b 
SzmoliMiszk  romjai  közé  temetteti  magát,  semliogy  azt  a 
francziák  kezébe  adja.  Angusztns  4-én  a  hajnali  órákban 
a  francziák  egyszerre  több  oldalnJ  heves  támadást  intéztek 
Szmolenszk  eJÍen:  a  támadás  kíváltképen  erős  voh  az  ú.  n. 
kii'álvbástva  körül,    melvet   Paskievits  védelmezett.    Alialatt 
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a     luiR'Z    javában    folyt.     Haivlay    <l('    Tolly     iiK^urrkezett 
Szniolenszk    alá    s  iiiegjeleiiése    ainiyibaii   megváltoztatta  a 
h(4yzet('t.   hogy  a  tVaiicziák  fölhagytak  a  támadással  s  nyilt 
ütközetro  készültok.    Xapohn)!!  ugyanis  iiiog  volt  gyözodvo, 
hogy    az  orosz    haihik    főparancsnoka    hnmár    noin  idogon- 
kedík    az    ütközetet    elfogadni,    melyet    szándéka    volt    neki 
felajánlani.  Azonban  Barclay  de  Tolly  másként  gondolkozott: 
ma    inkái)])    mint   vahdia    tartózkodott,    nnndent    az  ütközet 
esélyeire  hízni:  azért  óvatosan  kivonta  magát  a  döntó  m(''r- 
kőzés  alól:  fótörekvése  ahhan  áUott,  hogy  mielél)h  elérj(Mi 
]\íoszkvál)a   vezető  utat  s  miután   a  Kaluga   felöl    közeledő 
népfelkelő    haddal    egyesülne,    útját   állja    a    francziáknak. 
Mhitán  így  seregének  száma  m(\uköz(díten(h  Napóleon  sere- 
í>-eét,    köniiyebhen    lé})het   fel  elleni^    támad()lag.    S    mialatt 
ekképen  az  orosz  főhad  Dorogo])us  felé  nyomult,   Doktorow 
I)arancsot  kapott,  hogy  felváltva  a  már  kimerült  Rajewski- 
féle  dandárt,   igyekezzék  Szniolenszket    minden  telhető  esz- 
közök   segítségi'vel    megvédeni.    Napóleon    augusztus    5-én 
reggel    meg    akarván    iíjítani    támadását,    nem    kis    meg- 
lepetéssel értesült,    hogy    az  orosz  főhad   kitért   az  ütközet 
elől.    Mielőtt    a    visszavonuló    sereget    követte    s    utóiérni 
igyekezett  volna,   i)arancsot  adott  Szniolenszk  elfoglalására. 
Islnét    körülvette    az    ellenségeshadak    árja    Szniolenszket ; 
egész    özöne    a   bombáknak    és    egyéb    lövegeknek  árasztá 
el  a  szerencsétlen    várost,    mely  nemsokára    lángtengerben 
úszott.    De    az    őrség,    élén    Dokturow  tábornokkal,    csodát 
mívelt    s    az    (dlenséges    támadásokat    nagy    elszántsággal 
verte    vissza.    De    az    elemek    ellenében   le    kellé    a    harcz 
folytatásáról  mondania.  Szniolenszk  elhamvasztatott  és  Dok- 
turow  vitéz  seregének  megmaradott  részével  a  főhad  után 
indult  Moszkva  irányában,  anélkül,  hogy  a  francziák  által, 
kik    az    elpusztult    Szniolenszket    megszállották,    komolyan 
üldöztettek  volna. 

Szniolenszk  eleste  után  Napóleon  azon  reményben  rhi- 
gatta  magát,  hogy  az  orosz  főhadat  utóiérve,  azt  döntő  üt- 
közetbentönkre  teendi.  Azonban  ezen  várakozása  sem  ment 
teljesülésbe.  Xey  és  Murát  csapatai  ugyan  ut(')lérték  az  orosz 
utohadat,  melylyel  kemény  harczot  vívtak,  de  Barclay  de 
ToUy-t  nem  valiinak  kéi)esek  tartózkodó  állásából  kicsalni. 
Az  orosz  utóliad  megvédése  körül  halhatatlan  érdemeket 
szerzett  magának  Tutskow  tábornok,    ki  csapatait  és  saját 
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szabadságát  feláldozá.  csakhogy  a  főhad  elvonulását  lehetővé 
t(^gye.    S    az    orosz    hadsereg   Dorogobus-l)ól    Wjézma   felé 
nyomult,  végre  rzarewo-Szajinistsé-l)e  olyan  rendben  és  oly 
fegyelmezetten,   liogy  sem  egy  ágyút,  sem  egy  társzekerot 
nein  hagyott  az  ellenség  kezében.  Visszavonulása  alkahná- 
val  Harcíay  de  Tolly  vadonná  változtatta  a  vidéket,  melyen 
áthala(h)tt  s  melyen' őt  az  ühlöző  ellenség  követte.  Városok, 
falvak,  puszták  elhamvasztattak.  lakosaik  szétszórva  távoztak 
Iakóhelyeik))ől;    s   midőn   az   ellenség   az   út   fáradalmaitól 
kimerüív(s  éhesen,  szomjasan  megérkezett,  nem  talált  egye- 
bet   elhagyatott.    íires.    füstölgő    romoknál.    Ilyen   területen 
nyomult  ettől  fogva  előre  Napóleon  fényes  hadserege,  mely 
nemsokára  a  legnagyobb  Ínségnek  és  nélkülözéseknek  volt 
kitéve.    Gyakran   útmutató   nélkül,    eltévedve  bolyongott   a 
franczia  hadsereg;  s  a  háború  ezen  pillanattól  kezdve  azon 
jellemét  ölté:   mely  száz  évvel  elébb  XII.  Károly  hatalmá- 
nak  és   dicsőségének   sírjához   vezetett.    Az   orosz   nemzet 
most    is    ugyanazon   áldozatkészséget   tanúsítá,    niint  Nagy 
Péter  napjaiban:  feláldozta  otthonát,  tűzhelyét,  anyagi  jólétét, 
hogy    hazájának    és    uralkodójának    segítségére    legyen.    A 
következményeknek  ugyanazoknak  kellé  lenniök;  s  az  utó- 
kor hálátlan  volna  a  valódi  érdemek  iránt,    ha  Barclay  de 
Tolly   érdíMiieiről    megfeledkeznék,    ki   Oroszországot   meg- 
menté halogató    hadmíveletei   és  azáltal,   hogy    a  túlnyomó 
ellenséggel  gondosan  kerülé  az  összeütközést,  mely  mindent 
koczkáztatott   volna.    Nem    szenved   kétséget,    hogy  a  lia;l- 
viselés   ezen    neme   volt   az    egyedüli,    mely   Oroszországot 
megmenthette.  A  főhadvezér  egyedül  állott  meggyőződésével, 
melyet  a  következmények  fényesen  igazoltak ;  úgy  Bagratiou, 
mint  Bennigsen    és  Tormasow    ellene  valának  és  nyilt  üt- 
közetben kívánták  a  hadjárat  sorsát  eldönteni. 

Nem  lehet  csodálni,  hogy  Sándor  császár  Napóleon 
gyors  előnyomulása  által  Oroszország  szívébe,  kínos  érzel- 
mek zsákníányává  lón,  melyeket  növekedő  aggodalmai  még 
inkább  fokoztak.  Ilyen  körülmények  közt  és  kivált  környezete 
által  ösztönöztetvei^  tanácsot  és  vigaszt  keresendő  a  szörnyű 
bizonytalanságban,  más  irányt  igyekezett  adni  a  hadviselésnek, 
melyet  Barcday  de  Tolly  kezében  immár  nem  tartott  eléggé 
biztosítottnak.  ^Uy  czélbol  egy  nagy  országos  haditanácsot 
hívott  össze,  melynek  feladata  volt  a  fővezér  eddigi  intéz- 
kedéseit megbírálni  s  újak  iránt   megállapodásra  jönni.    A 
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féríiakiM)!,  lak  a  csaszur  Kivaio  »)i/.aiiiiíu  -hiúik.  .^/.uu,mvw,. 
táborria^v,  W'jazinitiiiow,  Araktsejow,  l^alas(^w  tál)orii()kok, 
továbbá  La])uchin  berezeg  és  Kotsubej   gn'»f.    \v/An\  ina.uas 


bizahnas  iiaav  lia(lü,üvi  tanács  liat  tag))ól  áll^m,  mind  olyan 
tVTÍiaki)ól,  kik  a  császár  kiváló  bizabnát  1)irták :  Szoltykow 

ti 

továhha    \A\\\ ,,  ,. 

Iiadíp'yi  bizottsáu'  a  következő  liatározatokat  hozta:  ..Mnit- 
hooy'^iiz  eddi-i  tétlenség  a  liadnn'veletekben  a  főparanes- 
noksáu'  egységének  hiányaiból  (Mvdett  s  az  (^gész  had- 
seregre kiterjedett,  ezen'  ))ajon  csak  iigy  lehet  segítem. 
ho<'vha  a  háborn  szerencsés  folytatásának  okáért  egy  közös 
tidniatabmi  íov(v.ér  neveztetik  ki  kor,  rang  és  katonai  érdem 
alai)ján."  A  választás  egv  íérhiira  esett,  ki  Oroszország 
törtenebnében  már  eddig  is  nagy  hírnevet  szerzett  magának 
s  ki  e  pillanatban  a  szentpétervári  telkelés  szervezésével 
volt  ('Ito-lalva.  K  íeríiii  Kntnsow  ^Mihály  herczeg  volt. 
Sándor  császár  niegvrösíté  a  hadügyi  l)i/ottság  eme  válasz- 
tását s  Ivntnsownak  teljes  felhatalmazást  adott  b('latasa 
szerint  cselekedni  mindenl)en,  mi  a  hadmívídctekre  vonat- 
kozik* azon  eii'vediili  mea'kötéssel  mindnz(máltal,  hogy 
Napóleonnal  siMilmiíéle    alkndozásokba  vagy  érintkezésekt>e 

liv  bocsájtkozzek.')  , 

l^ármüv  idószeru  és  a  körühiiényeknpk  meuích'ln  volt 
is  Harchiy  (h'  T.)llv  haditerve  és  eddigi  magatartása  a 
franczia  srn^aavl  szemben,  rz  az  orosz  ha<ls(Mvgre  mégis 
hdettén  rossz'  hatással  vala.  Az  ütkozrí  és  döntó  harcz 
köví^kezetes  es  szándékos  kikcnilésí'  vagy  elodázása  mely 
h^har.uoltsáu-ot  idézett  (dó  a  katonák  lelkében  rs  megloszta 
ókct  az  önbizah)mtól.  mely  iirlkid  seimni  nagyot  mívelm 
\m\\  h'het.  Nem  csoda,  ha  a  panaszok  es  (degiih^tlenség 
nyilvánnlásai  mind  gvakrabban  tordnltak  Hó  és  attól  h^licte 
tartani,  hogv  aláássák  a  fegyelmet,  az  egyodídit.  nn  meg 
a   vitézséuvn  kivid   az  orosz  sereg  birtokában   mara<lt. 

Annál  mm-vobh  volt  az  öröm  rs  megvlégedés  az  egész 
"  hadseregben,  'midón  híre  rrk(v.ett  egy  lij  fóparancsnok 
kinevezmmek.  Az  egész  hadsereg  fellélekzett,  a  bátorság 
és  öid)izalom  felél)redt  s  a  hadsereg  szelleme,  mely  meg 
röviddid  (dé])b  olv  nvomott  vala.  áUalános  hdkesíiltségben 
nyilvámdt.  Min.h'nki' meg  volt  győződve,  hogy  végre  nydt 
liarczra  kerül  a  dolog,  s  elválik  az  oi'szág  sorsa  es  a 
borzasztí)  harcz  kimenetele.  S  ügy   volt.    kntnsow    el.  volt 


1)  Ustrjalovv,  11.  kötet,  Ö8í5-ik  lap. 
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határozva  megmérkőzni  az  ellenséggel,  hogy  iloszkvát 
megmentse.  Még  csak  arra  várt,  hogy  az  útban  levő  fel- 
kelő csapatokkal  egyesülhessen  s  előnyös  állást  szemeljen 
ki  a  döntő  harczra.  Nemsokára  megérkezett  Miloradovits 
15  ezer  emberből  álló  tartalékcsapatával  és  a  moszkvai 
felkelőkkel  s  egy  kedvező  területet  szemelt  vala  ki,  melv 
a  védelemre  kiválóan  alkalmasnak  látszott.  A  harczter 
mintegy  108  versztnyi  távolságban  terült  el  a  régi  fővárostól 
Gsait  és  Mosaisk  között  a  Kolocsa  partjain  s  Borodino  fahi 
szomszédságában.  Itt  tartott  szemlét  Kntusow  a  hadsereg 
felett. 

Az  orosz  hadsereg  a  borodinói  mezőségen  lo2  ezer 
emberl)ől  állott  G40  ágyéival  s  hét  versztnyi  területen  a 
Kolocsa  folyó  mellett  és  a  régi  szmolenszki  országúton  volt 
felállítva.  A  középpontban  Dokturow  állott;  a  jo])l)szárnyon 
ililoradovits.  Ostermann.  Baggownt,  Uwarow  és  Platow  a 
kozák  ezredídxkel;  a  l)alszárnyon  Iiaje^yski,  Tntskow, 
Konowrvcin.  \\^)ronzoAV  és  Newierowski.  A  harczvonal 
előtti  halmokon  erő(htések  valának  felhányva;  egy  régi 
sírhalmon  pedig  a  balszárny  előtt  egy  erős  sáncz,  mely 
az  egész  állás  kulcsának  tartalék.  A  középpont  és  jobbszárny 
Hai'ídav  de  Tollv,  a  balszárny  ellenben  Hauration  vezénylete 
alatt  állott.  Az  ütközet  általános  vezetése  Kntusow  tál)ornagy 
kezébe  volt  letéve. 

Napóleon  szemben  az  orosz  sereggel  mintegy  200.000 
einbcM-  és  1000  nixyú  feh.^t  rendelkezett.  M  Napóleon  Eugen 
olasz  alkirálylyal  és  az  olasz  hadsereggel,  valamint  a  bajor 
hadakkal  az  ellenséges  középpont  erődítései  előtt  állott; 
Xey  és  Junot  a  württembergiekkel  a  balszárny  sánczával 
sz(Mnb(Mi  íbuialt  állást:  Davoust  a  lengyelekkel  és  szászokkal 
és  Alurat  lovasezreíleivel  arra  voh  kiszemelve,  hogy  az 
oroszok  balszárnyát  jnegkerülje ;  a  legtávolal)b  jolibszárnyon 
Poniatowski  csapatai  állottak,  kiknek  feladatuk  volt  a 
szomszéd  uszticzai  erdőséget  az  ellenségtől  megtisztítani. 
Végre  Friant  dandára  és  a  császári  gánlák  egy  félelmetes 
tartalékot  képeztek. 

Augusztus  26-ikán  —  szeptember  7-én  —  ment  végl)e 
az  óriási  küzdelem,  melyet  az   orosz   írók   a  borodhióinak, 


M  Rambaiid  az  orosz  hadsere.'  számát  Borodlnónál  121  ezerre  teszi,  Napóleon  ét 
ellenben  130  ezerre  587  ágyúval. 
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a  fraiicziák  ellenben  a  :Moszkva  melletti  ütközetiiek  neveztek, 
ánil)ár  ezen  folyó  a  hareztértól  nie^ih^hetös  távolsá^i'ban 
folyik.  A  nagy  mérkőzést  megelőző  napon  az  orosz  tábor))an 
íinnepies  liangniat,  mély  csend  uralkodott:  a  hazaszeretet 
a  vallásos  érzülettel  párosult  s  kigynjtá  a  h^lkesülés  tüzét, 
uielv  nemsokára  csodákat  nn'velt.  A  vitézek  az  éjjet  vallási 
gvakorlatok  közt  tölték  el,  meggyóntak  és  magukhoz  vették 
az  Úr  vacsoráját;  ósi  szokás  szerint  új  inget  öltének 
mnaukra.  mintha  a  legnagyobb  ünnepnek  néznének  eléje. 
H  midón  a  nap  kel(")1)en  volt,  több  mint  100  ezer  harczos, 
élet-halálra  kész,  térdiMi  íbgadíi  a  i)apok  áldását:  a  csoda- 
tévő wladimiri  szíizanya  kv\n\  mely  Oroszország  nniltjái)an 
oly  nevezetes  szerepet^  játszott,  végig  hordoztatok  a  sorok 
előtt,  mialatt  a  bajnokok  zokogva  vettek  búesiit  egymástól. 
Az  elszántság  és  íelkcsiMlés  tetőpontjára  hágott.  Kgyszerre 
a  íV')liadv(^z('ri  sátor,  Kntnsow  {\\\o  felett  egy  sast  Irliete 
ki'i'ingví^  megi)illantani  s  a  katonák  léget  rengető  öröni- 
rivalgasha  törtek  ki.   a   i-agadozóbaii   a  uyőzelem  biztos  jelét 

látta   mindenki. 

A  r(\g<i'eli  órákban  kezd(4('t  vette  a/  ütközet  boi-zasztó 
áuviizással;  1200  vastorok  dorgötte  i\  halált  itt  is,  tfil  is. 
a'szöniyíi  m(n"ajt  száz  kilométernyi  távolságban^  leliete 
liallani.  N(\v.  Davoust.  Jnnot  és  ^lurat  (\ués/  (i'ővel  támadják 
uieg  a  balszárnyat,  nn'g  Ivngen  olasz  alkirály  a  középpontot 
ostromolja.  Oe  az  oroszok  vitézid  iiieu"álij;ik  lielyiiket  s  az 
első  tán'iadást  1m'VV(^1  visszaviM'ik.  A  liare/  leghd<ább  az 
erődítésí^k  köríd  dúl.  melyeket  a  francziák  kemény  tusa 
után  elfoglalnak.  Napóleon  és  .Murát  IxH'kelik  magukat  az 
orosz  hadosztálvok  közé  s  az  euV'sz  ellens(',u(^s  sereget  két 
részre  osztják.  ^Délelőtti  tíz  <')ra  korid  ligy  látszott,  mintha 
az  ütközet  a  francziák  javára  dúlt  volna  el.  Azoidian  Kutusow 
P>auration  s(^izíts(\u{'^re  küld('  Dokturowot.  Szmol(Miszk  vitéz 
VíMlelmezőjét,  az  erősségek  ismét  visszakeridnek  az  oroszok 
kezébe  s'  a  haivz  mí^aiijnl  a  roiulialonuuá  lőtt  sánczok 
között.  K  pillanatban  Napóleon  előnyonnilásl  parancsol  ii 
tartaléknak,  mely  sziironynyal  nyomul  ritka  halálmegvetéssel 
az  oroszok  (^llen:  Murát  lovasezredid  íergetegképen  seprik 
maguk  előtt  az  orosz  gyalogságot.  UM^y  a  v(\ii'ső  pillanatban 
négyszögbe  tömörül,  de  uímu  hátrál  tovább.  Az  erődítések 
másodszor  is  a  francziák  kezeibe  kerülnek.  Kutusow  a 
további     harcz    sikertelenségét    belátva,     a     k(''ső     délutáiú 
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órákban  i)arancsot  adott  a  visszavonulásra,  mely  jó  rendben 
és  minden  elhamarkodottság  nélkül  ment  vala  végbe.  Az 
áoTÚk  a  késő  esti  órákig  dörögtek,  mialatt  Kutusow  Pszarewo 
iránvában  távozván,  minden  igyekezetét  oda  irányozta,  hogy 
csapatait  összegvüjtve,  összetartva,  hajthassa  végre  elvonu- 
lását —  Moszkva  felé.  Napóleon,  ki.  miként  maga  monda, 
nem  akarta  gárdáit  megsemmisíttetni,  nem  üldözte  az 
oroszokat  .  .  .  liiszen  pyrrlmsi  győzelme  fölért  egy  súlyos 
vereséggel,  s  valóban,  ezen  borzasztó  győzelemmel  veszik 
kezdetöket  Napoleoii  vereségei. 

A  borodhiói  csatatérről  megbízlnitó  szemtamík  l)orzasztó 
részleteket  jegveztek  fel.  Több  mint  100  ezerre  ment  ndnd- 
kí't  oldahV)!  a^^sebesültek  ('S  halottak  száma,    liambaud  azt 
nunnlja.  liogy  30  ezer  fram-zia  és  40  ezer  orosz  esett  el; 
l'strjídow    az    utó1)bi    számot    50    ezerre    emeli:    franczia 
i-észről  49  tábornok  és  37  ezredes  hullott  el  a    harczban; 
nem  kevesel)b  volt  az  orosz  főtisztek  és  tál)ornokok  száma, 
kik  közt  voltak  a  Tutskow  íivérek,  Kutaisow   tábornok    és 
a  derék  i^agi'ation,  ki  az  ütközetben  kapott  sebei  következ- 
tében   halt    meg...    Napoleonmdv    még    vagy    100    ezer 
harczké])es  katonája  volt,  Kutusownak  valandvel  több  nnnt 
eimek    fele;    de    míg    az    utóbbi    folyton    gyarapíthatta    és 
kieg(''szíthette  seregét,  addig  Xai)oleonnak  ez  sokkal  migyobb 
nehézségekk(d    járt.    ..Napóleon."    mondja  egy    történetíró, 
..eli'rte  czélját.  de  nnlyen  árért  I  A  borodini()  erődít/^sek  és 
körnv(''ke  oíy  szöi'nyú 'látványt   nyújtottak,    melyek  niinden 
k('pzl4m(4  m(\uiiala(iiiak:  a  liejáratok.  az  árkok,  a  sánczok 
l)elsej(^  mesters('ges  halmok  alá  valának  t(Miietvi\  halottakból 
és    l'ialdokl()kb(')l.    kik.    átlag    (J    -8    ember,    egymás    fölött 

feküvéni^k." 

Napóleon  a  harcztéren  maradt:  Kutusow  i)edig  szép 
rendl)en  Inizódott  vissza:  a  császárnak  jelentvi'^n.^  hogy  a 
hadsereg  tartása  kifogástalan,  de  visszahúz(')dik.  hogy 
^Moszkvát  megvédje.  Öt  napi  szomorú  út  után.  mely  idő 
alatt  (déliken  foglalkoztatta  a  hadsereg  értehuesebl)  elemeit 
Oroszország  sorsa.  Kutusow  ehVrkezett  a  ]\Ioszkva  környékén 
(dterülő  hahiiokhoz  —  Fily  —  hol  haditanácsot  tartott. 
Arról  voh  szó.  hogy  .Moszkva  megvédessék-e.  avagy  enged- 
tess(dv  át  az  ellenségnek?  A  vélemények  nagyon  különl)özők 
valának.  Henjiigsen  azt  monda,  miszerint  szégyeidetes  yohia 
Moszkvát    «^gy    lövc'^s    n/dkül   átengedni,    s    hogy  Európ;ii'a 
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rossz  liatással  Idiiic.  \vd  hítii/i.  Iiouv  az  orosz  iiciiizct  iiiiiiiílr 
jKMii  •)ízik  öniiiaü;ií>aii.  Har<'lav  de  Tollv  azon  V('l(Mii('*nv('MH'k 
adott  kifrj('Z('st.  Iioü'v.  Iia  ni-oszorszííu'  íciiiiinai'adásán')!  vau 
szó.  ii*iv  M()szk\a  (jlvaii  város,  mlut  l)áriiiL4v  más.  (Tral)l)tí 
tíízí'rozn'dcs  Tiiiv  \'('lok(M|('k.  Iioa'v  dicső  doloa*  volna  a 
szíMit  Moszkva  falai  alatt  nicuiialiii.  »lc  cziittal  neni  c«i-v<*(lül 
a  (licsösruról  van  szo  :  mire  l^nu(Mi  württomlxM'u'i  1i(M'cz(\ü" 
í<'V  válaszolt:  ..Sokati  azon  Ni'lenK'nvhen  vannak.  Iiouv  a 
becsület  ai-ra  koí(drz  iienmiiikct.  lio^ay  szakítsuk  meg  a 
visszavonuL'ist :  valamint  a  siv  az  (miiImm*  földi  utazásának 
czélját,  i'iuy  Moszkva  az  orosz  liarczosok  sírját  j(d(mti, 
juídvon  tiil  <'nv  Ili  ("lei  \pszi  krz<!(4(''t.'"  Hrnniiiscn.  Jermolow. 
Osterma un  ('s  \\\rv:  töljhcn  rtsv  utolsó  ütközetre  .s/avaztak. 
^riut;in  l\utusow  tábornokainak  vi'domí'nyi't  meaiiaüaatta.  o 
szavakkal  ví^uzó  a  tanácskozást:  .. Lcuvcn  hár  i(')l  vai>"V 
rosszul,  fejemnek  kell  hatái-oznia."  s  (v.z(d  kia<iá  a  parancsot. 
lioaT  a  sereu'  .Moszkván  keresztül  folvtas.^a  visszavonulás;it. 
]H'  talán  mert  í'^'ezíe.  Iioav  Afoszkva  méa'sem  olvaii  város, 
mint  a  töM)i.  kutusow  könnyes  szemekkíd  vonult  keresztül 
annak  ei>'v  külv;irosáu  :  meuiiatottsáu'.'iUan  osztozkodott  V(de 
minden  vit('ze.  A  visszavoimlásra  kr\  lit  állott  nvitva : 
AMadimii'  tel*'.  melyíMi  esetleg  Szent-Péterv;irat  lelietelt  volna 
megv('d(uii  ('s  az  lit  líjezsán  i'A('\  Oroszország  termékeny 
l)els(\jél)e :    Kutusow   az   ut<'>l>l)it  választá. 

Moszkva  feladása i'a  és  a  wwís  iiiindíg  számos  ('s  j<')l 
fegyelmezett  hadsereg  visszavonuhlsíira  az  orosz  neinzet.  de 
kivált  Moszkva  lakossága  nem  volt  elk('szülv(\  Alíahinos  volt 
t(diát  az  elkesered(\s.  majd.  r('niüleí,  midón  Kutusow  a  rjezsfmi 
úton  ellia.Livta  Moszkvát.  Hallattal  szívökben  d(^  néma  meu- 
adással  vonultak  vé^iu'  az  ezreiUdv  Aloszkva  iiíczíiin.  majd- 
nem  iiyomUan  kovetvi^  Napóleon  csai)atai  által,  kiket  azon- 
ban az  iit(')liad  der(dv  vez('r(\  Miloradovits.  lépten-nyomon 
feltai*t(')ztatotf.  A  liadser<\u-  váratlan  visszavonulása  Moszkva 
lakosságát  az  (dsö  pillanatliaii  kétségheí^jté.  a  levertst'\u'et 
gróf  Rosztopsin  kormáuyzé)  híztatásai  símii  valáiiak  k(''pesek 
(doszlatni:  majd  (\gv  elhatározásra  Jött.  melyről  ihmii  nidjiik 
bizonyosságü'al  megállapítani:  vájjon  a  k(''ts(''gl)eeséss(d  j)áro- 
sult  rémület,  vauv  az  onfeláldozé)  liazaszei'etet  hatása  alatt 
jött-e  létre?  A  védtelen  Moszlcva  összes  lakossága  ai'ra 
határozta  mau'át.  hou'v  elhaüTván  tüzhelvét.  meírszokott  ott- 
honját,    követi    a   hadsereget.    luv    tortiMit    s  a    terj(Mlelmes 
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nagy  fővárosa  a  ezároknak,  egy  nap  alatt  kiürült:  öregek, 
íiatalok.  íV'ríiak.  nók.  a'vermekek  megrakodva  csekélv.  száUít- 
ható  értékeikkel,  követték  a  hadserea'et  a  rjezsáni  ütőn. 
]\lidón  Napóleon  másnap  bevonulását  tartá,  a  néptelen  város 
síri  csendje  fogadta :  a  francziák  császára  a  Kremlig  lova- 
golva, liol  megszállott,  egyetlen  oroszt  sem  pillantott  meg 
iitjáhan  ....  De  ezzel  a  a'vülölet  és  áldozatkészséa*  mMii 
elégeclék  meg.  Alig  nyomultak  be  a  fraiiczia  csapatok  a 
czárok  fővárosába,  midón  egyszerre  töl)b  helyütt  tűz  íitött 
ki.  mely  óriási  gyorsasággal  terjedett  s  nemsokára  láng- 
tengerré változtatta  a  várost.  Oltásról  szó  sem  lehetett:  a 
fecskendőket  az  (dőző  mipon  líosztopsin  eltávohtotta  s  ígv  az 
elem  egész  féktelenségében  kidühönghette  magát.  Napóleon 
n'^nülve  és  segélyteleníil  nézte  a  szörnyű  pusztítást,  míg  a 
lángok  a  Kremlt  is  elérték,  melynek  ólomtetőzete  izzó  árként 
ömlött  alá  és  Napóleont  is  meneküh'^sre  ktMiyszerítette.  ki 
nagy  ügygyel-l)ajjal  a  Péter-palotába  költözött  át.  Ot  Jiaj> 
és  éjjel  dühöngött  a  tűz  s  csak  a  hatodik  napon  kezdett 
lelohadni,  midőn  több  anvauot  lu^m  talált.  A  soktornvií 
fénví^s  Moszkva  lianiii  ('s  romhalmazzá  változott,  alia'  euv 
tizedrésze  maradt  használhat(')  áUa})otban :  csak  m>hány 
épületet  a  Kremll)en  és  a  Kitaigorod1)an  kíméltek  meg  a 
lángok:  ezeket  ]»edig  feldiílták  ó^  kifosztogatták  az  ellenséges 
katon.'ik.  kik  hai'aggal  távoztak  az  égő  városból,  melyben 
111(^1' pihenni  és  felüdülni  reméltek,  hoLi'V  a  szomszéd  mező- 
ségekeii   íissék  fel  tanyájukat. 

Moszkva  égésé  és  pusztulása  egyike  az  lijabb  kor  leg- 
mea"rau'ad()bb.  eüvszersmind  lei>l)orzasztó))i)  eseményeinek : 
ni(dymdv  h^'rását  biijuk  Rosztopsin  gróftól,  mint  a  város 
Indytartójától.  Hatása  rendkívüli  volt  nemcsak  Oroszországra, 
hanem  egész  Európára.  Aloszkva  hamvaiból  szabadult  meg 
Oroszország  s  lángjainál  kezdett  alálianyatlani  Napóleon 
szerejicsecsillaga.  Minden,  mi  ezen  rí'inséges  napok  után 
nu'g  töj'tént.  az  események  következetes  lánczolata  volt.  Az 
orosz  nemzet  megrendülve  vett  tudomást  ősi  fővárosának 
pusztulásáról :  de  nem  veszté  sem  reményét,  sem  bátor- 
ságát: bár  sokan  valának,  kik  a  szörnyű  eseményt  egv 
csúfos  béke  előhírnökének  tekintették.  De  nemsokára  meg- 
jelent Sándor  császárnak  eirv  kiáltványa,  mely  határozottsáu" 
tekintetében  senuni  kívánni  valót  sem  hau'vott  hátra.  Az 
orosz  császár  kijelenti  erős  elhatározását,  hogy  a  megsértett 
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liazát  inegbosszúlaiidja  Napóleon  uukásával:  s  lio.uy  iuíihI- 
íiddig-  iKMii  t(NZÍ  le  iniiiiár  a  fravvíMvket.  iiiíizneiii  elliatáro- 
z/isát  iii(',uval('>sítja.  ,.^n\\  olyan  íöMrr  tette  a  li('Mlít(')  lábát." 
mondja  a  kiáltvány,  „melynek  lakossáua  nieurettenve,  aláza- 
tosan lál)ai  el(''  tenné  fejét:  Urobzor^zag  nhie.sen  megszokva, 
magát  bárkinek  alávetni:  most  sem  fogja  tíinii  a  szolgá- 
sa a'ot :  nem  mond  le  törvényeiről.  szal)adságáiV)l  és  vallásá- 
w'A.  hanem  meg  fogja  menteni  iigy  a  maga  mint  a  tohhi 
fejíMlelmek   és  államok   tnggetl(^nségV't.-' 

A  császár  kiáltványa  ívndkívnli  hatást  kelteti  minden- 
fel(':  mind(-.ikit  esak  ;«,' haza  megne'ntesének  eszméje  és  a 
hosszii  érzete  töltöttel.  Miinleii  rendíi  ('s  rani^ii  )M>|,n;ira  az 
oi'szágnak  k('sz  voli  a  legnagyohh  áldozatokra.  A  né|»lel- 
keh's  ojH)lts(Mije —  az  egész  orszá,iihai!  l;i/as  sietséggel 
szei'veztetett  :  a  fnlai  fegyvei'gyár  minden  !i('>haii  7000  tegy- 
vei't  szolgáltatott  át  a  katonai  !iat('>ságnak.  A  moszkvai  érsek 
e.^  a  tohhi  tV>|>a})ok  nyilvános  imákat  tartottak,  melyekheii 
..az  istent(d(^n  tVaneziák  és  a  vakmerő  eéjliáih-  legközeh^hhi 
Icveretése   és   sz('gvenlet(»s   1)nkása    helyeztetik  kilátást>a  euy 

éijahh    návid   :ilt;d. 

Na|)ol(M)n  ('s  a  grand  armée  h(dyz(4(^  ^loszkváhan  és 
Oroszországhan  ezahitt  |)illa!iatr<d-|édlaiiati'a  kétségl)eejtéhl)é 
vált.  Azon  harmiiiezöt  naj*  alatt,  melyet  Napóleon  ('s  serege 
Moszkváhan  töltött,  a  hadseivg  elégte  fidhondásának  végső 
stádinmát.  Az  éhdíMidnány  kór(»kat  (Vs  nyomort  idi'zett  (dő, 
nndy  ijí^szíő  mi'xlon  m(\i:tize(leíte  a  szer«in'séthMi  s(M'(\u'et, 
m(dy  ntoljára  már  esak  Ldnison  tengett.  Naj)oleon  nyug- 
talan és  kínos  r.apokat  (dt  a  ezárok  t'ővárosáhan.  ámhár 
kíilsöh^o-  m(\u'ta!'tá  nyngalmát  (*s  onhizalmát :  s  míg  az  inség 
mind  rihnesehh  alakhan  j(dentk(V.ett.  a  iVaneziák  császára 
a  lángoktól  megkímélt  Posznjakov.  -tV'le  h.ázhan  színpadot 
rendeztetett  be  s  a  Kr(M!ilh<Mi  ziMieestélyekeí  tartott,  iindyeken 
látszólag  vidám  élénkség  nralkodott.  lie  az  önbizalom  lassan- 
kint alább  hagyott  s  Ihdyét  a  h\u'kínosa))b  seg(dytehMiség 
váltotta  tel.  KgyiHliil  Moszkvában  naponkint  10-12  ezerre 
ment  a  halottak  száma:  egész  hadtestek  megsemmisuhek, 
így  a  bajor  dandár  t(djesen  megsznnt.  Kzalatt  gyors  léptek- 
kid közeleih^tt  az  orosz  tél  mind(m  i'émeivel.  Xapoh'on.  nd- 
ként  egy  második  PrometluMis.  Moszkvához,  dicsőségének 
('s  hatalmának  sírjához  vahi  bilincselve:  egyik  tervet  a  másik 
ntán  készítő    és  mint   kivihetetlent    elvető.    .Majd  egyenesen 
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Szem-Pétervár  ellen  akart  nvomnlni :  de  erre,  tekintettel  az 
előrehaladott  évszakra,  gondolin  sem  lehetett.  ]\lajd  lengyel 
királvlvá  akará  maiiát  kikiáltattn  s  Oroszorszáu'  nvim'ati 
részét  magához  ragachii.  .Majd  a  tatárokat  és  kozákokat 
akarta  Oroszország  ellen  fellázítain  és  Törökországot  had- 
izenetre  birni.  Véü-i"(\  mintán  az  orosz  iobbáaTsáa'  fea'v- 
veres  felszabadításának  eszméjéről  is.  mint  kivihetetlenről, 
le  k(dle  mondania,  bi'kealkndozásokba  óhajtott  lépni  Sándor 
csíiszárral.  l)e  ezzel  is  elkésett;  Sándor  el  volt  határozva, 
eií'vkori  esznnnivét.  a  telhetetlen  liődíté)t.  ki  méü"  az  imcMit 
egyetemes  világmonandna  ábrándjával  volt  idtelve.  nieg- 
aL'izni.   m(\a*semnnsit(Mn. 

Es  val()ban.  Xa})ol(M)n  helyzete  kétségbeejtő  volt.  ^leg- 
fogyott,  elerőtlenedett  sereg('>vel  erélyes  tellép;'sre  töl)bé  nem 
volt  ké})es.  Xvnii'ati'ól  mind  ritkábban  éi'kezéncdc  liíiTk  s 
ligv  látszott,  mintha  NapohM>n  Moszkválxd  kiniozdnlni  is 
képt(den  volna.  .Moszkva.  Szmolenszk  és  \'arsó  közt  mind 
sílrnbben  lépnek  fel  az  orosz  repülőliadak.  melyek  a  köz- 
lekedést a  nvna'attal  tetemesen  meaTiehezíték  s  a  katonai 
szállításokat  meghiiisíták.  Kzalíitt  Kninsow  Tarntino  melletti 
táboi-áb(')l  éber  íiavelemmel  kíst'i'i  az  elh^iséu"  nniiden  moz- 
didatár.  (rktóbc^'  IS-án  Wdnkowo  imdlett  érzékeny  esa}>ást 
inért  .Mnratra,  melv  a  francziák  előnvomnlását  a  i'iezsáni 
líton  lelietetlenné  tette:  m.ijd  nvolcz  nappal  később  .Malo- 
jaroszlawetz  mtdlett  vívóit  harczban  (dzárta  az  ntat  a  tran- 
cziíik  (^lől  Kalnga  telő!:  liav.  ho<»'v  most  már  csak  (»a'v  lit  állott 
előtte  nyitva  a  visszavonnlásra :  Szmolenszk  felé.  de  ez  sem 
volt  már  (\a'észr^n  biztosnak  nevezlu^ő.  Alost  már  nem  háborii 
Volt.  nd  követk(v.(^tt.  hamnn  irt'diai'cz  a  uvíilölet  és  kétséa'- 
beesés  minden  eszközév(d.  A  parasztok  mindimiitt  eso])or- 
t'^snhak.  hogy  elállják  litját  a  kitakarodó  ellenségnek,  mely 
már  iKMii  volt  többé  hai'czképes.  Kni-in  ÍTerazhn.  pawlowói 
parasztgazda  közel  hatezer  end)ert  gyűjtött  maga  köríil, 
liogy  ..a  hazáí'rt  és  a  szíizanya  temjíhnnaiért  harczoljon." 
Elgondolhat(j,  mily  kegyetlenségeknek  és  kínzatásoknak  vol- 
tak azon  szerencsétlenek  kitéve,  kik  élve  kerültek  a  fel- 
bősziilt  pí'ii'ok  kezei  közé :  szemtamdv  feljegyezték,  miszerint 
nem  i'itkán  élv(^  hantolták  föld  alá  foglyaikat.  A  l)orovszki 
kerületben  oöOO  katona  körülvétetett  a  i)arasztokí('>l  és  egytől 
egyig  felkonezoltatott.  Alég  a  nők  is  védelmére  keltek  hazá- 
jnkmik:  Waszilissza,  egy  pórnő,  házról-házra  járt.  l)nzdított, 
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fenyegetett,  s  ha  az  ellenség  közel  volt,  fegyvert  raga<loít, 
liogy  gyűlölete  és  l)osszúja  kielégítést  nyerjen.  ÍUirova 
Xadesda.  cav  nemes  liölaT.  lelkesítő  példája  által  Inizdítá 
részvételi'í^  az  elők(ílöl)l)  köröket.  Minden  iii()Zgás1)an  volt; 
niintlia  a  íoldlH)!  liiijtak  volna  elő,  úgy  szapoi'odtak  Orosz- 
ország védelmezői  órár()l-óra,  pilhuuitról-pillanatra;  míg  az 
idea'en  liai'czosok  száma  mzTanazon  aránvhaii  fí)a-vntt.  lel- 
k(\se(l('\siik  lelolia<lt  s  a  legszörnyíihh  kétségbeesés,  segély- 
telenséu'  ('s   remt'-nvteleiist'a"  vett  erőt  rajtuk. 

A  t<''l  liuv  látszik  el(''l)l)  köszöntött  1m\  mint  máskor. 
Ukt()l)er  l.'l-áii  ei'ős  havazás  állott  őe.  mely  Mos/kv;it  és 
körny('k(''t  t"<'li('r  lej>i'|l>e  l)ui"k(>lá.  Borzaszt*')  intelem  volt  ez, 
nielvet  Xaitoleon  nem  liauvliatntt  íiavelmen  kívül.  Okt(')l>er 
18-t(')l  (^ü(''sz  l\'i-;iiu'  ÍM)  ezer  iiarezképes  katona  liau'vta  el 
Moszkvát.  i'AH)  ágyiival.  l^OüO  .>^zekeiTeK  melyek  lőport  és 
eíi'vél)  hadieszközöket  szállítanak  s  minteíxv  f)()  ezer  harez- 
k('ptelen.  heteg.  hivatalnok,  nők.  színészek  stb.  ]\h)i1ier 
táhornaa'v.  mint  az  iit('>had  parancsnoka,  utolsiuiak  vomdt 
ki  ^loszkvál )('>!.  Mielőtt  a  j'/'gi  <'/;irok  fővárosát  kiüríté,  léghe 
röpít(''  Krzsí'het  császárnő  palotáját,  a  megváltó-  és  szent- 
hái'omság-kapiikat  s  a  Ivettenetes  I\;in  tornyát:  sőt  a  Kreml 
egyes  n'^szeit.  mely  ií(-(>tt  erős  i'epedi'seket  nmtatott.  Kz 
volt  a  t'rane/iíik  lMÍesi'ij;i  .Moszk"v;it<'>l.  le.elv  a  szeríMiesi'tleu 
hadsereg  visszaNomdá^áhan  eh'g  hor/aszt<'>n  hoss/filta  meu" 
magát. 

Az  lit  Moszkv;it<d  Szmojenszkig  a  szüntelen  liai'ezok, 
a  hideu*  (*s  a  lea'h<>rzaszt('>hl>  n('lkídoz('sek  által  jellemeztetik, 
mely  a  grand  arm('*e  tt'u'eih'keit  \al(')l)an  k(''ts('gl)eejtő  pr<')h;'ii*a 
tette.  \ey  —  a  horodiuíVi  nap  (')ta  Hue  de  la  Moseava  — 
és  F]ua'en  olasz  alkirálv  a  visszavonul(')k  előhadát  kr'pezvi'n, 
Miloradovits  csapatai  j'díal  elvágattak  havoustt^VL  ki  vídídv 
egyesídni  szán<lékozott.  XovendxM*  12-)'n  horzasztő  hideghen, 
■ —  a  hőuK'rő  már  (V.en  napokban  LS^  R.  mulatott  —  Wji'zma 
mellett  heves  harcz  íejlődött  a  Szmolenszkhí^  vezető  litiTt, 
aliu"  12  ez(M*  íVaiiczia  40  ezer  orosz  (dien  vívta  a  kiHsi'uhe- 
esés  harczát  —  ('s  győzött.  Ivz(Mi  nappal  V(^szi  kezdetiét  a 
grand  armée  töredékeinek  legszörnyíibl)  Ínsége  és  küzdelme 
az  elemek,  a  fea'vverek  (*s  az  éliséa'  ellen.  Ijeírhatatlan  azon 
nyomor  <'s  szenv(Mh's.  m(dy  lépten-nyomon  megapasztá  a 
visszavonul('»k  számát.  Krasznoje  koz(d(d)(Mi  l)avoust-t  eg«''sz 
csa[)atával  köi'ültogták  az  oroszok,  Napóleon  gárdáival  sza- 
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badítá  őt  ki  kétségl)eejtő  helyzetéből.  Xey,  ki  most  az  utó- 
hadat  vezette,  november  19-én  10  ezer  emberrel  vívott 
bo  ezer  ellen  élet-lialálharezot,  nn'g  magát  az  ellenség  vas- 
karjai közül  ki  tudá  szabadítani.  Szmolenszktől  Krasznojeig 
2(;  ezer  elmaradott  és  az  iitsz(den  visszamara<lt  beteg  és 
sebesült  lelte  halálát  a  fagytól  vagy  Kutusow  üldöző  csapa- 
tainak fegyverétől;  a  hól)an  és  a  járatlan  utakon  208  ágyií 
és  mintegy  oOOO  társzekér  mai'adt  vissza.  Hogy  az  ínség 
és  zavar  annál  nagyobb  s  az  ejuberek  helyzete  annál 
k(4s(''gbeejtőbb  legyen,  borzasztó  hóviharok  dühöngtek  a 
szarinatiai  síkságokon  v('»gig,  melyek  elboríták  az  utakat  s 
hideg  sírba  temették  a  menekülő  szerencsétlenek,  kimeridtek, 
sel)esültek  vagy  eltévedtek  ezreit.  Kíváltki'^pen  borzasztók 
voltak  a  délvidékiek :  olaszok  és  spanyolok  szenvedései,  kik 
az  éjjeli  tábortüzeknél  dideregtek,  hogy  továbbvánszorogva 
összeessenek  és  a  fai'kascsordák  zsákmányává  legyenek, 
melyek  süim'íii  követtí'k  a  visszavonuló  sereget. 

Kutusow  és  Sándor  császár  haditerve  szerint  volta- 
képen  az  egész  franczia  seregnek  Napóleonnal  együtt 
Oroszország1)an  kellett  volna  megsenunisülnie.  Ily  czéí])ól 
az  ('jszaki  t(dlel  szöv(^tkezve.  a  l^erezina  folyón  valV)  átkelést 
]^>rizo\v  közídében  meg  k(dlett  volna  akadályozni,  nu  annál 
könnyebbnek  látszott,  nunthogy  ezen  folyó  magas  partok 
között  jégtábláktól  ])orítva  erősen  zajlott.  Hogy  a  terv 
annál  biztosal)])an  sikerüljön,  éjszak  felől  két  hadtest  rendel- 
tet('k  a  H(vrezimi  melh'kére,  az  egyik  Tsitsagow.  a  másik 
Toi'uiasow  tábornok  vezéiiete  alatt.  A  császár  megparan- 
csolá  Tsitsagow  tábornoknak,  hogy  támadja  meg  a 
Schwartzenberg  berezeg  alatt  álh)  aus^ztriai-szász  hadat  és 
igyekezzék  azt  Galicziál)a  átszorítani;  ezalatt  Wittgenstein 
tábornok  a  francziákat  Polotzk])ól  kiűzvén,  a  Berezina  felé 
szorítaná  s  így  elzárná  Napóleon  elől  az  utat.  Úgy  látszott, 
mintha  a  terv  megvalósulna.  Tsitsagow,  Sacken  tábor- 
noktól t;imogatva.  sikerj-el  harczolt  Schwartz(Mi])erggel  c'^s 
akadálytalajud  (^Ijutott  a  l^erezináig:  Wittgenstein  Oudinot 
marsall  feh^tt  tV^nyes  gn^izelmet  aratott,  azntán  Saint-Cyr 
inarsallt  kiüz('  Polotzkból,  Victort  pedig  elvágva  a  főhadtól, 
t('tlens('gre  kénvszeríté. 

Így  köz(4edett  Napohon  a  Bere/inálioz  leapadt,  kimerült, 
(dies  sereg(Tel,  mely  mái*  alig  ]*endelkezett  néhány  szakasz 
lovassággal;  megsemnusülése    ))izonyosnak    látszott.    Előtte 
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Hori/owhau  Tsitsau'ow  piliciit  hadai  .illottak.  sarkcábaii 
követi''  (')1  í^latow  ko/jikczrcilcivcl,  t()váM>;'i  JcniKjlow  ('^s 
^liloradovits,  l)alül<laln>l  Iviitiisów,  johholdaln'd  W'ittgensti'iii 
szoronu'atta.  a  menekülés  lelH4etlenriek  látszott.  Egyszerre 
borzasztó)  —  2()  fok  —  hideg  után  várathau  gyorsan 
olvadás  állott  he.  nielv  a  Hereziiia  jei»'(''t  iii()/u'ás]>a  hozta 
(''S  az  ;itkel('st  leheteíleiiiK'  lette.  Napóleonnak  ez  utols/) 
|)illanatoan  sikerült  Uudinol  ('•>  \  ieíor  seregeivel  egyesülni, 
nd  által  az  ellenséo-  borzaszt/)  nvoniása  daí*zára  eljutott  a 
Herezina  |>artj;iig  noveniher  Ir^-rn  és  nunden  várakozás 
eilen(''re.  hár  borzaszt*')  vesztes(''ggel,  átkelt  a  zajlf'»  t"oly<'>ii 
('s  egész  W'ilnáig  eljutoíl.  Az  oroszok  a  hihát  Tsitsagownak 
tulajdonítják,  kit  a  franeziák  kiszoi'ítottak  Borizo\vh('»l. 
áuihár  Kutusowot  lohh  \;id  terhelhetne',  inert  tart<')zkod<') 
tei'niészet/'iK'l  íbu'va  vonakodott  \a|)o!eont  nvilt  ütk()Zet))en 
ni(\a"tániadni.  holott  ei're  elég  alkalom  kínálkozott,  nn'-Lí' 
mielőtt  Oiidiuot  ('vs  X'ictor  esapatai\'al  egyesülhetett  volna. 
xVz  orosz  hadvisch'.s  nunden  segélyeszköz(ivel  i's  katonáinak 
(dszántságával  sem  volt  kí'^pes  a  franeziák  átkel(''S(''t  a  Ui^w  - 
zinán  meü'akadálvozni.  melv  Studianka  közch'hen  novenihei* 
2()  2í)-iki'  közt  ment  vi'U'he.  A  kt'tsí'ü-heesi's  üvözelme  volt 
ez  az  elhizakodottsiiu'  ('s  fejetlens('a-  í'öl()tt.  nu^lv  e  i»illanathau 
az  orosz  lia<lvis(d('st  jellenrz('.  A  urand  aruK'e  maradvíinva, 
40  ezen*  emhiM"  ;illott  szemben  a  rajouü.isiu'  ("clizizatoit 
oroszok   140  ezríAcl.   melv   nem   \<>lí  ki'oes  meaakad;ilvoz;iL 

<  1  '  4 

Napóleon  {'s  sere^í'^nek  átkeh-sí-t.  A  franezia  hadscren-  eav 
része  lenu-velekböl  ;illott.  kik  makacs  kitartással  velt('k  koi'ul 
a  franeziíik  es;isz;ii';it.  kit  megszoktak  liaz;ijuk  <•>  iViguctlei,- 
sí'gük  visszaállít('»jának  tartani.  S  ki  tudja,  nuly  le{bly;i>í 
vettek  volna  az  esem<'nvek.  hoavha  Nanoleon  orosz  had- 
járata  (dőtt  visszaállítja  \ala  a  Piastok  i's  Jagellók  tr(')nj;it . . . 
Ti'il  a  Herezinán  Napóleon  elvált  a  hadsereiitöl,  ho^v  i*ári>ba 
siessen,  a  í"öpai'anesnoks;igot  sógor.-ira,  Murát  n;'ij)olyi 
királvi'a  ruházván  át. 

Midőn  a  menekídö  had  töi'edi'^kei  Wiln.iba.  a  rt'gi 
lithván  fővárosba  (''rkezi'Uek.  olv  l)orzaszt(')  jelenetek  játsz<')dtak 
le,  inelvek  leíi'ását  hiába  kís(*rtenők  mea'.  A  kitdiezett  katonnk 
őrült  hévvel  estek  neki  a  li.izaknak.  hogy  azokat  kitoszt' /- 
G'íissák  .  .  .  EcTszíM'i'e  három  oldalr(')l  áu'vi'idönrést  lehető 
hallani:     három    i)rosz  dandár    volt.   nu'lv  a    vi^-szavonul<'>k 

« 

nvomában,    azokat    a    legví'gső    veszedelenunel    fenveu'ette. 


—    463 


Egyedül  Xey  h'lekjeleidétének  tulajdonítható,  ki  4000 
emberrel  állotta  i'itját  az  oroszoknak,  hogy  a  katastro])ha 
elkerültetett.  1)(^  midőn  Xey  tovább  vonult  a  Xjenien  felé, 
a  Wilnában  visszamaradt  betegek,  sebesiiltek  és  egyéb 
franezia  meiiekültek  a  leg))orzasztól)b  sorsnak  iK'Ztek  eléje. 
A  házak  telve  vahinak  ilyen  szerenesétleiudvd^el.  kiknek  most 
vadállati  módon  estek  Jieki  a  l)oszútól  lihegő  oroszok  és 
zsidók.  Kivált  az  utóbl)iak  hajmeresztő  kegyetlenségekre 
adták  magukat:  a  betegeket  és  sebesülteket  az  ablakon 
keresztül  dobák  az  éitezára:  zsi(l(')  nők.  nemük  avalázatára. 
lábbelijük  sarkaival  tiporták  halálra  az  elcsigázott  bajnoko- 
kat, kik  halhatatlanm'i  tették  emiékezetöket  győzelmeik  által 
a  vi'res  harczmezőkön.  Mellettük  a  kozákok  valának  a 
lea'keu'vethMiebbek.  kik  állati  kéjjel  gvilkolták  halonn-a  a 
védteleneket...  Alig  volt  ti'd  a  hadsereg  a  l^erezinán.  midőn 
az  olvadást  roppant  hid(\u'  váltotta  fel:  a  hőmérő  majdiuMu 
álland<'»an  25 — oO"  li.  nuitatott  s  az  úton  ]^erezinát('>l  Wil- 
náia-  sürün  hevertek  a  halálra    dermedt    vitézek    holttestei. 


Hasztalan  kís('rt(''  meg  Xapoleon  seregét  rendl)e  hozni, 
fegyelmezni,  ezeii  sereg  tö])l)(''  nem  létezett...  E  pillanatljan 
vált  meg  X'^apoleon  szerencsétlen  bajtársaitól  s  csak  Coulain- 
<3ourt  ('s  Huroctól  követve  folytatta  szomorú  éitját  Parisba, 
hol  (V.alatt  nundenki  a  legnagyol)b  izgatottsággal  leste  a 
híreket  az  orosz  harcztérről. 

Xa[)oleon  700  ezer  eml)errel  hidult  meg  Oroszország 
felien:  de  a  grand  armée  a  tartalékokkal  együtt  meghaladta 
az  (^ü'v  nrrli(')t.  Ezen  !iadserea'l)en  oöíi  ezer  volt  a  franeziák 
száma,  nu'g  a  töb])i  szövetséges  nemzetiségeké  o22  ezeri-e 
ment.  A  franeziák  közé  számíttattak  ezen  endékezetes  idő- 
szakl)an:  Ixdgák.  hollandok,  hannoveriek  ('S  ])iemontiak.  A 
huiavídek  száma,  kik  trónjuk  visszaállítása  reménvében 
ragadtak  fegyvert  -  (íO  ezer  embert  tett.  S  ezen  roppant 
hadseregből  alig  érkezett  több  20  ezer  embernél  a  X^jemen- 
hez :  a  többiek,  a  poroszok  és  ansztriaiak  kivételével,  kik 
mint  Oroszország  szomszédai  nagy  részt  átlmzódának  a 
határokon  naavol)!)  veszteségek  nélkül,  mind  elvesztek:  az 
oroszok  fegyvere  alatt.  l)etegség,  éhínség,  fagy  stb.  követ- 
keztében, közel  200  ezer  pedig  mint  fogoly  maradt  vissza 
Oroszországi )an.  Ezer  ágyú,  száz  zászló  és  sas  és  meg- 
nK'i'lietetlen  sokasáuú  hadikészletek  képezték  a  zsákmánvt. 
melv  az  oroszok  kezében  maradt.   Az  1812.  évi  karácsony 
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üniiepót  nagy  öröinbeu  ülte  meg  egész  Oroszország;  mert 
ezen  napon  egyetlen  fegyveres  ellenség  sem  állott  többé 
orosz  földön. 

Oroszország  megszal)a(lnlt  a  fenyegető  veszélytói ;  de 
áldozatai  ()riási  összegeket  tűntetnek  fel  ügy  eml)erélet])en 
mint  nemzeti  vagyonban.  Függetlenségét  és  dicsösc'gc't  drá- 
gán fizette  Tneg;  400  ezer  rendes  liarezosainak  száma 
40  ezerre  apadt  le;  nagy  volt  azok  száma  is,  kik  az  égó 
városok))an  és  falvakban  vesztek  el;  vagy  kik  az  inség 
sokféle  nemeinek  estek  áldozatni.  Kgvedül  a  szmolenszki 
kormányzóság  területén  GO  ezerrel  apadt  le  a  lakosság 
lélekszáma.  Kiszánu'tliatatlan  volt  a  kár  ingatlanokban,  tör- 
ténelmi és  mnkincsek1)en,  melyek  elvesztek.  A  magánosak 
kára  egyedül  a  moszkvai  kormányzóság])an  280  millió  rnl)elre 
becsültetett. 

Napóleon  legyózhetetlens('gének  nymbnsa  az  orosz  harez- 
mezókön  szétfoszlott;  Enr()j)a  és  népei  fell('4ekzettek  ...  a 
szabadnlás,  de  nem  a  szabadság  órája  közeledett.  .  .  . 


Tizenkilenezedik  fejezet. 


I.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  1801-1825. 

Oroszország  a  franezia  invasio  után.  —  A  liarez  megújulása.  —  J.  Sándor  és 
J.^  Napóleon  —  Napóleon  luagataríása.  —  Szövetség  Ausztriával.  —  Coalitió 
Napóleon  ellen.  —  Napóleon  újabb  győzelmei.  ~  A  lipcsei  n  ipok.  —  Sándor  a 
eoalitió^  feje.  —  Napóleon  visszavonulása.  —  A  frankfurti  tanácskozások.  —  A 
szövetséges  hadak  Franeziaországban.  —  Napóleon  létéríi  küzdelme.  —  Paris 
ostroma  és  megvétele.  —  Napóleon  első  lemondása.  —  A  bécsi  congressus.  — 
Napóleon  visszatérése  Elba  szigetéről.  —  A  Waterlooi  ütközet.  —  A  szövetségesek 
ismét  Franeziaországban.  —  Nai)oleon  második  lemondása.  —  A  királyság  vissza- 
állítása. —  Orosz  invasio.  —  A  szent  szövetség.  —  Újabb  tanácskozások.  —  Harez 
a  forradalom  ellen.    —    A  hetaeria.  —  Capodistrias  és  Ypsilanti.  —  Görögország 

felkelése. 


I.  Sándor  Oroszország  felszabadításával  visszanyerte 
uralmának  hatalmát  és  tekintélyét  az  európai  népek  szemé- 
ben. De  a  császár  józansága  és  békeszeretete  a  harag  és 
felháborodás  fölé  kerekedék,  mihelyt  a  fenyegető  veszély 
olvonuh :  s  tekintve  Oroszország  nagy  kárait  és  áFdozatait, 
meghitt  tanácsával  együtt  arra  határozta  magát,  hogy  nem 
teszi  újabb  próbára  a  szerencsét  és  békét  köt  Napóleonnal, 
hogyha  ez  méltányos  feltételeit  elfogadni  hajlandónak  mutat- 
kozik. Azon])an  az  események  ügy  fejlödének,  hogy  a 
császár  békülékeny  hangulata  nem  talált  visszhangra  sem 
a  külföldön,  sem  Oroszországban.  A  szikla  megmozdult,  lejtőre 
jutott  és  feltartóztatni  többé  senkinek  nem  állott  hatalmában. 
Európa  felszabadítása  a  franezia  lidércznyomás  alól.  ez  volt 
a  jelszó,  mely  a  Njementől  a  Kajnáig  s  Hamburgtól  egész 
Nápolyig  felhangzott;  s  melynek  hatása  alól  senkisem  von- 
hatta ki  magát.  Oroszország  császára  tehát  üj1)ól  háborúra 
készült  s  nagy  művében  lelkes  segítőtársra  akadt  a  nemzet 
általános  lelkesültségében  és  ritka  áldozatkészségében. 


Lázár:   Az  orosz  birodalom  történelme.  IV. 
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Alig  vüuultak  ki  a  francziák  Varsóból  és  Leiigyel- 
()rszágb(')l  —  csak  UGháiiy  erősségben  maradt  még  hely- 
őrség vissza  —  midón  a  tartoin;inyt  ellepték  az  orosz  Unlak 
és  Síimlor  császár  alkiuluzásokat  kezdett  Poroszországgal, 
mely  a  maga  részérói  ugyaiia/ou  idóbeii  Napóleonnal  is 
érintkezést  keresett.  A  i)orosz  király  követe.  Knesel)eck, 
álrnhril)an  érkezett  a  császár  f'óhadiszállására.  nehogy  a 
francziák  ü'vaniiját  felébreszsze,  ki  Stein  és  Anstett  személvé- 
ben  jelölé  ki  megl)izottjait.  így  jött  létre  1813.  évi  febrnár 
28-án  a  kalisi  szerződés  Orosz-  és  Poroszország  közt  „a 
porosz  királyság  visszaállítása  czéljából  azon  határokon  belül, 
jiielyek  mindkét  állam  Ix'kéjét  maradand(')an  biztusítandják." 
Oroszország  150  ez(T.  Poroszország  pedig  80  ezer  ember 
állítására  és  arra  kötelezte  magát,  hogy  csak  egyetértóleg 
fog  Napóleonnal  a  jövőre  ní'zve  alkudozásokat  kezdeni. 
^lárczins  17-én  W^ittgi^nstcin  alatt  megérkeztek  ;iz  első  orosz 
ezredek  Hi-iiinbe  és  III.  Friaves  N'iimos  meaiziMK'  a  hábo- 
rút  Napóleonnak:  ea'vszersmiud  kiadá  ismeretes  kinltánvát: 
„Népendiez  és  lindseregendiez."  mely  gyújtó  hatással  volt 
a  német  nemzetre,  melvet  az  li.  n.  nemzeti  vagv  szabad- 
ságliarczra  lelkesített.  Két  nappal  k('sóbb  Hiücliei-  a  porosz 
hadakkal  bevoiudt  Szászországba.  Xemsokjíra  h'trejött  a 
breslaui  szerzód(''S  is.  melvl)en  Poroszurszaii'  és  Szá.^zur.^zág 
(elhatározzák,  miszei'iiit  feiiTVíM'liez  szólítják  az  eirész  níMiiet 
nemzetet,  a  ha/a  telszabadííása  ('Z(''ljáb(')l  az  idegen  j;irom 
alól:  azon  ni'met  fejedelmek,  kik  a  t"elhív;ist  visszautasítanák, 
országaikt('>l  nn'gfosztatnak.  Kzzel  a  rajnai  szövetség  íel- 
oszlása  kimondatott  s  eav  ideiaienes  kormánvtanács  fel- 
állítása  h(^lvb(Mihau'vatott.  melv  a  felszabadíloit  részek  ideiü'- 
lenes  koi'mánv;it  eszközlendö  vala.  Kavidejüleg  elliat;irn/- 
tátott,  hogv  az  eu'ész  német  nemzet  fegvverhez  szóh'ítassék 
a  közös  haza  véih^lmére. 

Időközben  Na])oleoii  sem  volt  tétlen:  mái*  deozf-mber 
havában  hozz.-iíbuotí  eav  uj  hadsereü'  szervez(*séhez  és 
tavaszszai  már  i.siiK't  400  ezei'  emberből  álló  sereg  felett 
rendelkezett,  melynek  azonban  két  lényeges  gyengesége 
volt.  Az  líi  hadsíM'ea'  többnvire  i'ijonc/otból  és  olv  fiatal 
end)erekből  állott,  kik  az  elpusztult  hare/ias  iieuizedt'ket 
távolról  stMu  p(')tolták.  A  i'ajiiai  szövetség  —  Szászország 
kivételével  —  még  nem  volt  tisztában  magával  jövendő 
magatartása    iránt    ('s    erősiMi    fegyverkezett    Napóleon    fel- 
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hívására.  Nagy  előnyére  szolgált  Napóleonnak,  hogy  még 
néhány  FAha,  Odera  és  Visztula  melletti  erősséget  franczia 
őrségek  tartottak  megszállva :  így  Thorn,  Danzig,  (rlogau, 
Küstrin,  Stettin.  Plock,  Stralsund  és  Módiin,  Midőn  május 
első  napjaiban  ismét  megjelentek  a  franczia  katonák  Német- 
ország szívéT)en,  midőn  Napóleon  katonai  lángelméje  niég- 
egyszer  felragyogott  régi  fényében  és  Lützen  ('^s  Bautzen 
mellett  döntő  diadalt  aratott  szöv'etkezett  ellenségei  felett, 
a  világ,  mely  már  Napóleon  bukását  hirdette,  mégegyszer 
megdöbbent  és  hal)Ozott  a  harczot  a  háborúk  óriásával 
folytatni.  Orosz-  és  Poroszország  alig  megkötött  szövetsége 
ingadozni  kezdett :  Ausztria,  mely  még  nem  vallott  színt, 
a  Víilóúton  ;Ulott.  II.  Ferencz  császár  végre  hajlandónak 
nyilatkozott,  Velencze  és  az  illyriai  királyság  átengedéseért 
veje  mellett  (^gész  erejével  síkra  szállani.  Poi'oszország 
senkiben  símii  bízván,  zsémbelt  és  bosszút  forralt  a  francziák 
edíMi.  kik  e  pillanatban  másodszor  is  megszállották  fővárosát, 
Berlint. 

S  mialatt  Kurópa  k('t  véglet  közt  ingadozott  s  hol 
Napóleon  mellett,  hol  ellene  izgatott,  egyedid  Oroszország 
és  uralkodója  volt  tisztál)an  önmagával  és  czéljaival.  Sándor 
császár  el  vala  határozva  Napóleon  lemenését  teljessé  tenni 
s  nagy  erővel  fegyverkezett,  hogy  a  döntő  pillanatban 
lMir(')pa  íelszabadításáért  síkra  szállhasson.  A  hadsereg 
tőv(Vj'rs('^g(''t  maga  Sándor  császár  tartá  fenn  magának,  míg 
a  ti'uyleges  vezérlet  Kutusow  kezél)e  volt  letéve.  Az  1815-ik 
('vi  január  l-jén  ^lerets  mellett  átlépte  az  orosz  hadsereg  a 
NJemeu  íblyamot  ('s  február  első  napjaiban  már  az  Odera 
mellett  lengtek  az  orosz  zászlók.  De  végre.  legalál)b  egy- 
előr(\  eldűlt  a  koezka.  a  lützeni  és  baut/.eni  vereségek 
leliűték  a  német  nemzet  harczi  hevét,  s  fejedelmeinek  nagy 
része  továl)bra  is  megmaradott  a  franczia  császár  zsoldjában. 
A  bautzeni  véres  nap  Oroszországnak  is  nagy  áldozataiba 
keriilt  ('S  seregei  a  Spree  mellékéi-ől  egész  az  Oderáig 
visszamentek.  • 

Azonban  Napóleon  várakozása,  hogy  II.  Ferenczet 
(\gészen  magához  bilincselje,  nem  ment  teljesülésbe;  a  sokat 
megpróbált  uralkodó  m^u  akará  sorsát  v(u'('nek  szeszélves 
és  bizonytalan  szerencséjéhez  kötni,  s  azért  már  a  bautzeni 
ütközet  előtt  bizalmas  ('rintkezésbe  lépett  I.  Sándor  csá- 
szá]']'al.    IT.    Ferencz    át    volt   hatva  azon  szándéktól,  hogy 
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l(^alázott  és  iiu'goísoiikított  hazájának  és  liiiodaliiiáiiak  viss/a- 
adj.i  iV'ui  na,uTsái>-át  és  hatalmát:  noiii  hízott  töhhi'  Napóleon 
iii'ahiiáiiak  Villan<l(Wii>-á1)aii  s  szövetsi'ges  után  ni'Ztc  niagát 
körül.  M(\u"  ahviidozáshan  voh  az  orosz  császái'rai.  midőn 
híre  érkez('tt,  hogy  Sj-aiiyoloi-szág  fellázadt,  (díizlc  Bonapartt*- 
házi  királyát  és  Anglia  segítségével  épen  visszaáUítandó 
vala  függetl(Miségét.  Kzim,  következményeihen  nagy  hord- 
(M'ejii  (^senK'uy  alapjál)an  megr.'izk('»dtaíta  Napóleonnak  Iial;d- 
niát.  melv  az  orosz  hadjárat  szíM'encsétlcn  hefejezése  óta 
ann'igy  is  esak  mesterséges  m()don  voil  íenníarthat'). 
Auszti'ia  ('s  Oroszorszííg  most  szorosahhan  egymás  mellé 
állanak:  az  alkudozások  gyorsahhan  íölyí.dc  és  ke(lv(v.ő 
hefeiezi'st  helv(V,íek  kilátásl>a.  Stadion  ur<')f  mini  11.  Ferene7> 
ineghizottja  az  orosz,  l^uhiia  háiV)  j)edig  a  iVanezia  császár 
tVdiadiszáihisái'a  kiildettek :  az  utéhhi  a  Icgnagyobh  haUi- 
rozottsággal  kijelenti  Napóleonnak,  hogy  ura."  a  császár 
k('S/en  áll  a  háhonira.  ha  a  íraneziák  császára  íigyelemhe 
nem  veszi  ioi»-os  követ(d('seií.  Mielőtt  II.  Fereneznek  v;ilaszolt 
volmi.  Napóleon  tisztáha  szeretett  volna  j'<>nni  az  oro.sz 
császárral,  s  hogy  r('gi  jó  viszony.-it  hihetőleg  helyre;dlíts?i. 
(>)ulaineour-t  kíiiön  meghízatással  az  orosz  főhadiszállásra 
küld(*.  Azonhan  Sándor  niitsem  akart  nidni  N;ipojeonr('d 
(»s  követe  elhagyta  a  táhoi't.  a  uí'lkíil.  hogv  az  uralkodó 
által   fogadtatott  volna. 

.Most  már  Sándor  ('s  Ferencz  esászár(>k  meglehetősen 
tisztáhan  voltak  a  helyzetti^L  s  Ihihna  az  ut.'>hf>i  nevéhen 
a  köv(^tkező  felíi'teleket  terjeszté  Napóleon  í^h' :  1.  A  varsi'á 
nagvherczegs(''g  niegszüntet('^s(^  (''s  l.engyeloi'szág  leiosztása 
Oroszország.  Auszti'ia  és  Poi'oszoi'szág  közt  2.  Poroszország 
visszaállítása,  lehetőleg  az  lSOr)-iki  határaival.  :;.  \^'lencze 
és  lllyria  átadása  Ausztriának.  4.  A  német  hanza-városok 
visszíiállítása.  Végre  ö.  A  rajnai  szövetség  felo.szlatása. 
KIői'e  láthat(')  volt.  hogy  Napóleon,  ki  még  mindig  nem 
akai't  számolni  a  megváltozott  helyzett(^l  ('s  köridnKMiyekkei. 
apósának  ultimátunVát  a  legn.-igyohh  lelháhoroilással  fogja 
fogadni.  S  valóhan  figy  volt  és  liulinának  a  legnagyol)!) 
fáradságáha   kei-íilt  a  mindig  ingerült  fejedelmet  nvuu'íxltahh 

fellVígásra   rávenni. 

Xapol(M)n  kí\;iltk('pen  sz(Mived('4y(\s  haraggal  volt  eltelve 
Ausztria  iráni,  melvnek  ur<-dkodoját  hálátlannak  és  követ- 
kezetlenn(4<     nevív.te.     (\sak    naü'v    nehezen    volt    rávehető, 
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hogy  egy  Prágában  tartandó  összejövetelre  megbízottakat 
küldjön.  Napóleon  (Joulaincourt-t  és  Narboiuie-t  azon  utasí- 
tással ereszté  útnak,  hogy  Ausztriának  „egy  falvat  se 
engedjenek  át.  mert  Iegközele1)b  megfenyítésére  készül  a 
lázongó  h)tliringiainak."  Oroszország  ellenéiben  töl)b  jóakara- 
tot tanúsított:  csakhogv  ezzel  Sándor  császárnál  inmiár 
semmit  sem  tudott  elérni.  A  szövetkezettek  annál  iidvább 
fokozták  igénveiket,  mennél  makacsabb  ellenállást  tanúsított: 
a  viszonvok  annvira  megváltoztak  egy  év  alatt,  hogv  most 
már  Na[»oleon  volt  k^'uytelen  tágítani,  nehogy  a  húrt  túlsá- 
gosan megfeszítse  s  líjabb  szakadást  idézzen  elő.  A  hosszas 
és  ingerült  hangulatban  lefolyt  tárgyalások  íblyanniban 
v(?gre  Napóleon  hajlandónak  nyilatkozott  a  varsói  nagy- 
In^'czegséget  eltörölni  és  Jllvriát  Ausztriának  átengedni. 
De  innnár  ki'ső  volt.  mert  a  szövetségesek  augusztus  18-án 
kijelentették,  hogy  az  ajíinlatot  nem  fogadják  el  és  fegy- 
verhez nvulnak. 

Oroszország  és  x\usztria  uK^llé  állottak  e  pillanatban 
Poroszország  és  Svédország  is,  lígy.  hogy  a  szövetséges 
haderők  három  erős  hadtestben  tömörülének,  összesen  több 
mint  oOO  ezer  hai'czossal.  Az  éjszaki  hadmreg,  mely  oroszok, 
svédek  és  [)oroszokból  állott.  loO  ezer  embert  számlált 
Pin-nadoíte  viv.érlete  alatt  és  a  Havel  folyó  nuMitében  volt 
felállítva.  A  í^ziíéziai  hachereff  oroszok  és  poroszokln')! 
200  ezer  harczossal  Blü(dier  vezérlete  alatt  az  Odera 
mellett  táborozott.  Végi-e  a  r.<oJt  kadseref/  130  ezer  vitézzel 
—  oroszok  és  ausztriaiak  —  Schwarzenberg  berezeg 
parancsnoksága  alatt  a  cseh  főváros  szomszédságában 
állott  harczkészen.  Feltűnő,  hogy  ániljár  Oroszország  szol- 
gáltatta a  szövetséges  hadsereghez  a  legnagyobb  számot, 
a  három  hadtest  közül  egyik  sem  állott  orosz  vezénylet 
alatt.  Konstantin  nai^vherczeg.  továl)l)á  Barclav  de  Tolly, 
Ostermann  és  többen  az  orosz  hadsereg  kitűnőségei  k^rzül 
mind  idegen  parancsnokság  alatt  szolgáltak.  Azonban  ezen 
látsz(>lagos  mellőzést  jó  részt  kiegyenlíté  az,  hogy  I.  Sándor 
császár  az  összes  szövetséges  hadak  fővezéri  czímét  viselé, 
minthogy  koronás  szövetségesei  közül  egyik  sem  szállott 
ezúttal  személyesen  síkra.  Ktitusow  az  öreg  hős  és  Souw()ro\v 
egykori  bajtársa  még  az  ellenségeskedések  megkezdése 
előtt  (^költözött  az  élők  sorából. 

Ezen  roi)[>ant  erővel  szemben,  mely  miként   egy    vas 


< 
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kör  mind  s/j"ik('l)l)re  szorult  Napóleon  körül,  az  ntóh\)\  noni 
volt  képes  megtelelő  liaderöt  kifejteni.  A  császár  személyes 
parancsnoksága  alatt  1<S0  ezer  ember  állott,  kik  Drezdától 
az  Odera  melletti  Liegnitz-ig  valának  felállítva  \<\v.  ilortier. 
Macdonald.  .Mui*at,  Saint-('vr  és  \'andamm(»  vezí^nylete 
alatt.  V'ittcnberg  mdh'tt  állott  <Jndinet  70  ('zer  endjerrel. 
végre  Davoust  }|;imliui'gl.M')l  30  ezín*  embei'rel  közeledett. 
Napóleon,  ki  helyzetének  komolyságát  mind  nyomasz- 
tóhhan  é'rzé,  h^ü'elöször  a  cseh  hadserea'a'el  kívánt  véo-ozni. 
m(^lvlv(d  anunsztus  2(i.  és  27-ik  naniain  \  ívt;i  az  lí.  n. 
drezdai  elkeseredett  ütközetet.  Lánuelniíde  most  sem  liaü'vta 
cserben,  az  euvesült  oroszokat  és  ausztriaiaknt  keménven 
megverte  s  miután  40  (v.er  emberöket  liarezképteleniu' 
tette  s  tőlük  200  ágyút  elvett,  a  töbl)it  nagv  rendeílensi'g- 
ben  átkt^'gette  a  cseh  liat;irsz('lek(Mi  Azonban  Napóleon 
drezdai  győzelmét  kevés  n{ipi)al  ní(')i>b  elkeserítő  \'andannne 
veresége  és  elfogatása  Kulm  mellett  (Csehországban,  hová 
őt  Nai)oleon  szendére  kiküldi',  de  idt^ji'^lien  visszídn'vni 
(d feledé.  A  kulmi  gvőzelem  a    szövetséíj^'esek    szennai >en  — - 

Cl?  t  i; 

mint  első  siker  —  mi^'v   ielentős('<>o-el   bírt. 

Vandannne  vereségét  nemsokára  mások,  nem  kevésbé 
érzékenvek  k()V(^tték.  l)ernadotte  ,'iz  ('iszaki  liadsereo-o(^| 
Dennewitz  mellett  visszavonulásra  kiMivszerít*'  Nev  marsallt, 
MaedonaMot  HliKdn'r  a  lvatzi)at'li  mellett  kenuMiyen  meu- 
veri,  Oudinot  ürossbeeren  közelében  kénvtelen  vissza- 
vonulni  egv  elvesztett  ütközet  ut.'in.  A  sötét  hírek  (^u'vmást 
érik  és  mindinkább  szaporodnak.  A  koz;ikok  i*lato\v  alatt 
mái'  a  wesztpháli  királyságot  diilták  ('s  Tsernitsew  eltbüialja 
az  líj  királvsáii'  főv;irosát,  Kasselt,  Jeromos  királv  titkos 
levéltárával  (együtt.  Napóleon  í)r(v.dában  nyugtalan  napokat 
élt  s  hasztalan  igyekezett  hnrezosainak  sz;imát  megközelítőh'g 
olvan  nia<»'asra  enulni,  milvemiel  a  szövets('gesek  rendelkez- 
tek,  kikkel  élet-halálharczot  k(dle    vívnia. 

Mialatt  a  szövetségesek  h;idai  szüntelen  szaporodtak 
s  Benm'gsen  még  az  utolsó  napokban  (10  ezer  orosz  vitézzel 
szaporítá  s(M"e,i)üket,  azalatt  Xíipol(M)ii  liarezk(''pes  katonáinak 
száma  lassankint  1  ()0  eziM're  íipadt  le.  szemben  az  ellens(''g 
oOO  (v.erével  és  1200  ágyújával.  p]zen  óriási  sereg  íélkörben 
vev('  köi'ül  a  franczia  sereget,  tia'v,  hoirv  előtte  csak  eirv 
Út  állott  nyitva:  nyugat  feh'.  Így  készült  elő  a  négy  napig 
tart<')  lipcsei  ütközet,  inely  a  népek  harcza  neve  alatt  fordul 
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(dő  a  német  nenrzet  történelmében.  Napóleon  hadserege 
úgv  volt  felállítva,  hogy  háttal  Lipcse  város  kajniira 
támaszkodott.  A  szövetséges  seregek  fővezérséget  maga 
Sándor  császár  vállalta  magára,  ki  ezen  alkalommal  nem- 
csak sok  személyes  bátorságot  tanúsított,  hanem  katonai 
intézke(h'seivid  is  hozznjárult  a  siker  eléréséhez.  Na})oleon 
katonai  lángelméje  fényesen  ragyogott  ezen  végzetes  napokon 
is:  az  első  napon,  október  IG-án.  az  ellenség  túlnyomó 
száma  daczára  egy  lépést  sem  hátrált  s  midőn  az  esti 
szürkület  beállott,  "minden  állását  megtartá.  Október  17-én 
iMMui  szünet  állott  be.  csak  az  ágyúk  dörögtek  szüntelen  s 
a  szövetségesek  a  döntő  pillanatra  nőnél  töbl)  erőt  igyekeztek 
maguknak  gyűjteni.  :\hisnap,  18-án.  az  ütközet  mmdkét 
n'^szről  nagy  hevességgel  megújult,  a  levegőt  az  ágyúk  egy 
l)illanatra  sem  szünetelő  jiioraja  töité  be.  núntha  ég  és  föld 
összeszakadni  készült  volna.  E  napon,  a  liarcz  közepette, 
a  szászok  elhagyták  Napóleont,  uú  végzetes  hahíssal  volt 
a  boi'z;iszt('>  harcz  kimenetelére;  mindazonáltal  az  esti 
(U'ákig  ingadozni  látszott  a  szerencse.  A  vitézség  és  láng- 
('»sz  harczolt  itt  ezerféle  segédeszközeivel  a  nyomasztó  többség 
ellen:  d(^  hasztalan,  a  diadal  végre  a  számé  lett  és  október 
V.)-ru  a  Iranczia  hadsereg  elhagyta  a  harczmezőt  és  nyugat 
íel('   megkezdi''  visszavonulíísát. 

A  lipcsei  ütközet  —  a  népek  harcza  —  sorsa  eldűlt 
s  vele  egvütt  lejárt  Napóleon  diadalának  és  hatalmának 
ideje.  A  \dsszavonuló  íiadak  élén  Victor  és  Angereau 
marsallok  állottak:  Napóleon,  Ney  és  :\íai-mont  a  gárdák 
között,  nn'g  MacdonaM.  l^iniatowski  és  Lauriston  az  utó- 
hadban.  Az  utóhad  az  időközl»en  szétrombolt  Elster  hídján 
nem  tudott  többé  átvonulni  s  30  ezer  ember  és  löO  ágyú 
az  üldöző  szövetségesek  hatalmába  került  Lauriston  marsallal 
együtt.  Macdonaldnak  sikerült  úszva  a  folyó  túlsó  partját 
elérni;  hasonlót  kís(h't(^tt  meg  Poniatowski  is.  de  erői 
elhagyták  és  az  Elster  hullámaiban  lelte  halálát.  Vele 
sírba ^szállott  a  lengyelek  utolsó  reménye:  hazájuk  felszaba- 
dulásának most  már  lehetősége  is  elenyészett.  Poniatowski 
den'k  és  Ijátor  féríiú  és  önzetlen  barátja  volt  hazájának, 
gőg  és  nagyravágyás  nélkül.  Poniatowski  József  berezeg 
unokatestvére  voít  a  gyenge  Szaniszló  Ágost  királynak  s 
íiatal  éveiben  IL  Jó^.scf  császár,  majd  Kosciusko  alatt 
harczolt.  Nai)oleon  által  a  varsói    nagyherczegség   katonai 
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parancsnokává  ncvcztetvíMi  ki.  un* ii(lv(*<' in-  odaadí'í  In'íséu-oel 
iszolgálta  a  íranczia  császárt,  ki  őt  franezia  niai'salli  pál- 
ezával  tüiitotte  ki.  Az  51  óvos  fcríiú  a  Icniivol  királvok 
krakk(')i  sírlioltjábaii   aliiszsza  örök   álmát. 

A  franczia  hadsereg  visszavoiiiil.-i.sa  a  lipcsei  liarcz- 
iiiezutöl  a  liajuáig  nagy  rendben  iiajtatott  ugyan  Ví'gre.  de 
mielőtt  \('nietorszáu'ot  elliairvta  volna,  mé^x  02'v  siilvos  nieu- 
pról)áltatás(>n kellé  keresztülniennie.  1  Bajorország-,  nn^g  röviddel 
előhl)  Xnpoleon  szövetsf'^gese.  titokl)an  alkudozván  Ausztrií'ival. 
e  [)illanatban  csatlakozott  a  szövetséííesckhcz  és  ellia^^vla 
a  franczia  császárt.  I>aj*or  és  ausztriai  hadak  —  mintegy 
50  ezer  embíM*  —  a  Maj'na  ment('ben  voltak  felállítva  s 
most  fegvvereiket  váratlanni  a  \  isszavonnh)  francziák  ellen 
fordíták.  W'i'ede  tál)ornok  a  franc/i.'ik  visszavonulását  elvá- 
gandó, llanaii  mclii'lt  nagy  l'1*ővc1  megtámadta  Xa[)oleont, 
ki  azonban  a  híiílcnní'  vált  szöv(4séges  sí^'eget  si'dyos 
vesztes(\<i'gel  visszavei'te  és  azután  akadfdvtalanul  átvezette 
vert  és  megfogyott  seregeit  a   liajna  l>alpartj;ira. 

A  fj'anrziák  kivonui.-isa  Xéinetországí)ól  Xa[)oleon  ural- 
mának végét  jelenté  lMn'(')pa  ezen  r<'sz(''ben.  Ámbár  az  Kn>a, 
Odera  és  \'isztnla  melletti  várakban  nn'^a'  minteuv  150  ezer 
franczia  őrs('g  tartotta  magát,  ez  esak  keveset  változtatott 
magán  a  ti'uyen.  A  Iipes(M  vér(N  naj>ok  után  W  íirttemberi:-. 
Baden.  liessen-Oai'mstadt  egynuisután  elszakadáiiak  Xapo- 
leont()l :  töblien  a  kisel»b  tejedelmek  közíil  m('U'  haboztak, 
de  elszakadásuk  inun;ir  esak  idö  k('rd('se  volt.  Sándor 
császár,  a  szövetkezet  vah'idi  leik*'  ('s  iv'szbeii  int('zöj(\  a 
lipcsei  győzelmet  felli;isználand(>.  ari'a  szé»Iít;i  fel  szövet- 
ségeseit, nn'szerint  iialadf'ktnianid  nyomuljanak  be  Franczia- 
országba.  nehoü'v  'X'ap()l(M)n  időt  nverjeii.  az  orszáü'  vt'-d- 
erejét  fijb('>l  szervezni  s  isnnU  támad(')!ag  fell('*pve  a  hál)orfit 
folytatni.  Ajáidata  nzonban  nem  tak'ilt  általános  visszhangra. 
Ausztria  nem  akarta  Xapoleoní  megsemmisíteni,  csak  meg- 
gyengíteni, mert  bizonvára  nem  ok  ni^lkül  ;itté>l  tnrtott.  hoizv 
a  franczia  császár  leveretése  után  Kur(')pa  (\ay  másik  bajjal : 
Oroszországgal  állana  szemben,  mely  hatalmi  tiilsfilyát  tal;iii 
még  (M'ősebben  éreztetn(\  Alások  m(''g  mindig  iV'ltek  végleg 
szakítani  azon  férfiúval,  ki  tizenhat  ('^v  óta  lángelnn'jének 
erejével  szíintehMi  üVÓZ(Mlelm(^sk(Mletí  és  emelkeilett.  I >e 
Poi'oszorszáu'  az  orosz  csfiszár  \\\iMv  állott,  majd  Anaiia  is, 
híw  tartíVzkodva.   niei't  állami  p('nzíiuyei   telettén  rossz  lábon 
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állottak  s  így  elhatároztatott,  miszerint  a  szövetséges  fejedel- 
mek a  niajnai  Frankfurtban  közös  tanácskozásra  jönnek 
össze,  iiogy  a  további  teendők  iránt  megálla[)odásra  jöjjenek. 
A  frankfurti  tanácskozásban  Sándor  császár  erélyesen 
felemelé  hangját  a  háboiai  folytatása  mellett:  de  sem 
11.  Ferencz  császár,  sem  kanczellárja  Metternich  nem  osz- 
tották véleményét.  Elleniben  111.  Fj-igyes  Vilmos  megbízott- 
jai:  Hlücher  és  Gneisenau  tábornokok,  uruk  nevében  is  a 
legiiatái'ozottal)l)an  az  orosz  császár  mellett  foglaltak  állást. 
Svédország  Xa|)oleon  trónvesztése  mc^llett  szavazott  nem 
önzetlen  okokl)ól.  A  fejedelmi  tanácskozás  végre  a  követ- 
kező feltételekben  állapodott  meg.  melyeket  a  francziák 
császára  elé  terjeszteni  határozott:  Olaszország.  S|)anyol- 
ország.  Xémetország  és  Holland  kiürítése  s  Francziaország 
régi  határainak  visszaállítása,  miként  azt  a  campoformio-i 
és  a  luneville-i  ))ékék  mee'liatározták.  Azonban  tévedés  volna 
azt  hinni,  mintha  a  szövetségesek  (Z-en  ajánlata  őszinte  es 
olvan  lett  volna.    melv))e  mindea-vik  belenvugszik.   hogyha 

j  t  (t-t        *.^ /  ^ — -  ^ 

azt  Xai)oleon  elfogadja  vala.  Napóleon  jól  ismerte  ellen- 
feleit, azok  kicsinyes  féltékenykedését  és  bizalmatlanságát 
egymás  közt:  s  azért  kitérőleg  azzal  válaszolt:  miszerint 
kész  ea'v  általános  IjékeconaTessusho/  hozzájárulni,  mely 
hivatva  leend  a  né])ek  és  államok  függi^tlenségét  ugy 
szárazon  mint  vizén  állandóan  megállaja'tani  és  láztosítani. 
Azonl)an  iigy  látszott.  Jiiintha  az  alkudozások  ideje  lejárt 
volna.  Hollandiban,  melyet  a  [^oroszok  egészen  jogtalanul 
inea'szállottak  s  hol  az  Oránia  ház  hívei  már  is  felkelést 
i'öutönöztek :  Olaszorszáu'ban.  és  ])edia"  Piemont))an  ligy. 
niint  Xápolyl)an  hevesen  fellobogott  a  lázadás  tüze  és  nnnelen 
békés  alkudozásoknak  elvágta  az  útját.  A  Savoya.  és  Bourbon 
házak  réui  jouaikka!  lé})tek  fel.  melveket  nem  lehetett  a 
zöldasztalnál  elintézni.  Így  nem  maradt  más  hátra,  mint  a 
háboi'ii  folytatása,  most  már  franczia  tí^rületen. 

Sándor  császár  a  l^reisgaui  freiburgi  főhadiszállásáról 
a  következő  kiáltvánvt  intézte  az  orosz  hadsereghez,  mely 
élénk  színekb(Mi  tünteti  fel  az  uralkodó  gondolkozását  es 
érzelmeit:  ..Hősies  bátorságtok  az  Oka  partjairól  ide  vezé- 
relt benneteket  a  liajna  mellékére;  de  még  tovább  is  fog 
vezérelni  l)enneteket.  Átlépjük  a  Rajnát,  behatolunk  az  ellen- 
ség országálja.  ki  ellen  elkeseredett  és  véres  harczot  fogunk 
küzdeni.  Dicsőséaofel  megrakodva  már  megmenténk  hazán- 
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kat,  Eurúpáiiíik  pedig  visszaíultiik  ínggetkuiségét  és  szabacl- 
sáo'át.  Le"-ven  hrko  és  riviigaloiii  az  egész  földön.  Vii'ái>'oz- 
Z('k  fel  iiiiiiden  állani  a  maga  korniánva  és  törvényei  szerint. 
Az  ellenség,  mely  hazánkat  elárasztá.  ))()rzaszt('>  pusztításokat 
vitt  vala  al)))an  véghez,  de  borzasztón  meglakolt  érette: 
isten  hai'agja  földre  siijtá  öt.  Ne  utánozzátok  ellenségeinket, 
mert  az  ii'galmas  Isten  nem  szereti  az  (Mnhertelenséget  és 
kefrvetlenséu'(4.  Inkái)!)  fchMliük  ('I,  liogv  mennvi  rosszat 
tev('*nek  nekíink.  ne  izvíilöljük  ezí'i't  őket  é's  ne  forraljunk 
cllenök  hosszút:  ellenkezőleg  nyújtsuk  nekik  békére  baráti 
joV)bunkat.  Oroszország  diesös(\n'(^  abban  áll,  hogy  fegyveres 
<'llens(''gét  letepei'i.  elh^nben  viultelcn  cllensi'Lri't.  a  békí'S 
ártatlan  lakossáuot.  i(')t('tem(''nveiv('l   lialmo/za   el." 

Napóleon  Coulaincourt-t  bízta  nu^iz'.  hogy  Sándor  csá- 
sZí'irt  Fi'eiburgban  felkeresvi'U,  vele  a  békés  alkudozíisokat 
megkezdj(^:  azoidian  a  császár  nem  bo(»sájtá  maga  eh':  s 
( 'oulaineourt  kí'uvtelen  volt  ei'eilnK'UVteleníd  visszatt-rni.  K 
közbíMi  kívdetét  vette  a  szövets('gesek  bevonulása  Franezia- 
orszáu'ba.  A  szövetséges  hadak  száma  öOO  ezei'i'e  ment, 
melvek  mind(Mi  oldali'<'»l  tVanezia  terídetre  ixMivomulának  s 
melyekkel  szend»en  Napóleonnak  iiem  volt  több  mint  SO  ezer 
feu-vverfoi>iiaté)  katonája,  kik  a  liajna  mentiduMi  Nvmweuen- 
tol  eg('sz  Baselig  valának  iehillítva.  Napóleon  hadvezéi'i 
t'öh'nve  a  leu'kedvezöthMiebb  kiH'i'ilnn'nvek  kozt  is  érvénvesít('^ 
magát  ellenséu'einek  százezrei  felett.  Fötörekvése  al)l)an 
;illott.  hoi>'v  Fi'ancziaorszáu'  fővárosát  a  szövetsi'^u'esek  nauv 
íömeíi'ei  elh^i  jneii'X'édje.  Fíív  mai'oknvi  haddal  meutámadja 
é's  HH^uveri  az  oroszí)kat  Saint-I Giziéi"  nn^llett.  majd  Hlüehert 
porosz  veteránjaival  Hrienne  közeh'beii :  s  a  szövetségesek 
liaditanáesa  már-már  feji't  vc^szti,  midőn  l^a  Iiothii're  mellett 
az  ellensé«»-  sokszoros  tömeiici  által  Troves  ii'ánvában  vissza- 
szoríttatik.  A  szövetségesek  neln'zkességét  és  tehetetlenségét 
íelhasználandő.  rhanip(*aid)est  mellett  még  egyszer  (M'zé- 
kenyen  megvei'i  az  oroszokat  Olzulievv  vezérlete  alatt  fel)ruár 
10-én  s  két  tábornokával  euvütt  2000  endiert  fogsáu'ba  ejt. 
Mindig  hátrálva  az  ellenség  nyomasztó  töl)l)sége  elől.  mindig 
győzedelmeskedik  mégis  felette;  s  valóban,  Xa[)oleon  mint 
katona  és  hadvezér  sohasem  volt  nagyol)!),  bámulatra- 
nudtóbb,  mint  l)alszerenes(''j(''nek  ezen  emlékezetes  napjai- 
ban. Montmirail  közelében  Saek(Mi  orosz  hadosztálvai  elliMi 
harezol.    melyeket  íSiegroth    és  Lapuehin  tábornokok  vezé- 
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nyelnek  .  .  .  s  ismét  fényes  diadalt  arat  ellenségei  felett ; 
az  oroszok  2800  embert  és  töbl)  ágyút  vesztettek  .  .  .  ]\Iajd 
\'auehamp  mellett  erős  küzdelmet  vív  oroszok  és  poroszok 
ellen,  kiket  az  ünnepelt  Blücher  vezényelt:  az  eredmény 
itt  is  ugyanaz  volt :  2000  orosz  és  4000  [lorosz  maradt  a 
küzdtéren  és  tizenöt  ágvú  lett  zsákmányává  a  franezia  vitéz- 
séa'nek  és  katonai  fölénynek. 

A  h'térti  küzdelem  eme  nevezetes  napjaiban  tündöklött 
Napóleon  geniej(^  legfényesel)l)eii.  A  szövetséges  hadak  egy- 
másután kezdenek  meghátrálni.  Napóleon  alig  50  ezer  lelkesült 
katonával  t)ánndati'améltó  tetteket  mívelt.  Majdnem  ugyan- 
azon időben  nie,ii't;iniadjít  és  megsenmiisíti  Alormans  mellett  az 
ea'vesült  oroszokat  és  bajorokat :  ^lontereau  mellett  a  ^yürt- 
temliergieket.  kik  nwg  röviddel  elébb  oldala  mellett  harezol- 
tak  :  Mery  közelében  pedig  Blücher  egy  porosz  dandái'át.  .  . 

Nem  li^lietett  máskí'Ut.  nunt  liogy  a  hadjárat  ezen 
váratlan  lefolvása  a i>'i>oda lommal  tölte  el  -a  szövetsé^'esek 
liadvez(^tős(''gét.  Az  angol  kormány  Londonderry  mai'quis- 
val  r\r\\  azon  tanácsot  adá  Sándoi'  esászárnak.  liooy  iave- 
kezzi'k  Napoleomial  békét  kötni.  ni('g  nnelőtt  általa  a  Kaj- 
Uíii'a  yisszav(M'ett(4n(dc.  A  szövetségesek  zavarát  és  tanács- 
talanságát növelé  azon  mindeidelé  elterjedt  hír.  hogy  a 
keleti  franezia  tartományok  a  szövetségesek  háta  mögött 
töuieges  lázadásban  vannak.  Azonban  midőn  mindenki  el- 
veszte fejét.  k('t  féríiii  volt.  ki  a  kitűzött  czélt  most  sem 
tévesztő  szeimd  elől :  Sándor  császár  és  Blücher.  Tekintetöket 
nem  vetti'k  le  Napóleonról  s  mihelyt  szétszórt  vagy  meg- 
hátrált hadaikat  ismét  rendbe  szedték,  megiíjíták  a  támadást, 
nnndíg  nagyobb  erővel  és  határozottsággal.  Alig  erősödött 
l>lücher  néhány  új  dandárral,  melyeket  az  éjszaki  hadsereg 
küldött  segíts('gére,  núdőn  megújítá  támadását.  Craonne 
mellen  100  ezer  orosz  és  poroszokból  álló  sereggel  hevesen 
megtámadja  Napóleont,  kinek  csak  30  ezer  ember  állott 
i'end(»lkez(\sére  és  kenn'^iv  viaskodás  után  hátrálásra  kény- 
szeríti :  néhány  nap))al  később  Laon  közelében  visszaveri 
Napóleon  minden  támadását.  Csakhogy  ezen  győzelmeket 
a  porosz  hadvezér  nagy  áldozatok  árán  vásárolta  meg, 
melyd'et  jó  részt  az  oroszok  viseltek.  Craonne-nál  5000  orosz 
vit(''Z  hidiott  el.  köztük  Lanskoi  és  Tsakow  tábornokok; 
l^aon  mellett  pedig  4000  lelte  sírját.  De  Rheims-nél  viszont 
Napóleon  fényes  győzelmet  aratott  az  oroszok  felett. 
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így  folyt  a  Ixn'zas/tó  liarcz  változó  szeroncsével ;  de 
Napóleon  g-enieje  iiK'g  miihlíg  vakító  íéiiylxMi  ragyogott. 
A  szövetségesek  ingadoztak  további  elliatározásaikl)aii  :"tiil- 
iiyonió  volt  azok  száma,  kik  az  eseményeket  iiem  akai'ták 
a  végletekig  erőszakolni:  ('gVíMJíil  I.  Sándor  és  JII.  Fj'iiives 
Vilmos  nem  akartak  a  l)ék(''i'ól  mitsem  tudni,  míg  Napóleon 
a  íranczia  trón  birtokában  volt.  Az  LslL  (''\  i  íebriiár  28-án 
a  8zövets'*ges  liatalmasságok  tanácskozásra  ültek  össze  a 
Szajna  melletti  (1iatillon])an  :  Sándoi- esászán  Raznmows/kij 
lierczeg  és  Xesselrode  ^^vní  képviselték:  míg  IJ.  Ferenez 
császárt  Metternicdi  licrezog  liclycttesíti'.  Xaiioleonért  pedig 
Coulaineonrt  j(dent  meg.  A  Icltéíelck.  nidveket  a  a'vülekezct 
a  iranczia  császár  eh'  tci'jesztctt.  abl)an  összpontosullak. 
liogy  állíttassanak  vissza  Francziaország  ITlU^-iki  határai: 
a,^  szövetségeseknek  pedig  adassék  meg  azon  jog.  hogy  a 
visszafoglalt  országok  és  tartományok  íélctt  remh^Ikezhcsse- 
nek  Napóleon  hozzászólása  iK'lkiil.  Alidon  Napóleon  -  kit 
utols()    gvózelmei    ismét    kö\rt('lóbb(*    tevének    —  ezen   íd- 


tételeki'öl  éi'tesíiit.  haraggal  utasítá  azokat  vissza.  kijcIcntViMi. 
liogy  sohasem  fog  olyan  bi'kéhcz  hozzájáruini.  mely  Franczia- 
ország   természetes    határait    iigyelcmbe    nmi    vccndi.     Az 
alkudozások  nn'nda/.onáltal  tovább   iolytak.    melyek  alapjául 
Napol(H)n  a   frankfurti    mc.oáhapodásokat    kívánta  tekinteni. 
1  gyanazon    időben    II.  Ferenez   csász/n'i'al   külön   alk^jdozásí 
is    kezdeuHMiyezett :    mely    alkalommal    ap()sának    kesei'ííen 
szennyre   lobbaníja.    hogy  miki'Ut   határozhatta   el   magát    ..a 
sivatagi  tatárokkal    kik  aliu'  ('i'demlik   ineu"  az  emberi  elm- 
vezest"   —  az  oroszokkal  —  olv   szoros  szövetséa'i'e  li'oni. 
Mmthogy   időközben   a    szövetséges    hadak    szei'cncsí''- 
fciebben   harczoltak.   Napo|(M)n  feltételei  elvettettek  s  minden 
a    fegyver    sikereitől   t('tetett     íuggövé.     Sándor    császár    a 
közös    haditanácslian     kei-esztíd  vitte,    hogy    a    szövetség(^s 
hadak   i'o;y   egységes   nagy    sereggé    tömörfdve.    egyrMiesen 
Paris    íel('    tartsanak.     Napóleon    nu'gfogyott    és  "kimerült 
csai)ataival  nem   volt  k(4>es    az    ellenséget    feltartóztatni    s 
azt    tervezte,    hogy    a    szövetségesek    háta  mögé  kerülvén, 
Francziaország  keleti  tartományait  általános  felkelésre  l)iija. 
Azoid)an   szánn'tásaiban    csalódott    ('s    a    szövetséges    sereg 
visszavonulásra   kfMiyszerítvt'U  Alarmont  és  MoríiíM't.  nuután 
La    Férc    diampnoise    mellett    a    íraiiezia    nemzetőrséget 
szétszórta,  nemsokara  Paris  íalai  alatt    állott. 
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Paris  ostroma  és  elfoglalása,  az  ú.  n.  pái'isi  ütközet 
ntíin  a  hadjárat  utolsó  nagy  epizódjának  tekinthető.  nielyV)en 
—  miként  az  egész  hadjárat  alatt  az  orosz  liadsei'egnek 
j'utott  az  oroszlánrész,  i^ai'clay  de  Tolly.  ki  a  szövetséges 
hadak  közép[)ontjában  fdlott  s  a  romainvillei  megerősített 
magaslatokat  támadta  meg.  melyeket  ^larmont  védelmezett; 
balról  a  württembergi  kii'ály  Vineennes-t.  jobbról  pedig 
I>lüch(M'  a  Alontmai'tre-t  fenvegette,  hol  Ah)rtier  állott  a 
védelem  élén.  A  harcz  kimenetele  nem  lehetett  sokáia' 
kétséges;  a  szövetségesek  ro[)i)ant  katonai  erejével  szemben 
elenyésző  csekély  volt  azok  száma,  kik  P'i-ancziaország 
fővárosának  védelnn're  sorakoztak.  Az  óiáási  többs('^g  érvé- 
nvesíti'  nvomasztó  erejét.  Oriow  ezredes  Alarmont  tábor- 
nau'Vii'val  íégvverszünetb(Mi  állapodott  meg  olv  czélból, 
hogy  Paris  kapitulácziója  inint  alkudozások  kezdethessenek. 
A  traiH'zia  hadsereg  a  Loire  feh'^  húzódott  vissza,  hová 
már  el('l)b  a  franczia  korjnány  és  ]\Iária  Lujza  császárné 
menekült  vala :  P/iris  nvitva  állott  a  szövetségesek  előtt, 
kiknek  ,, nagylelkűségébe  ajánltatott."  Alárczius  ol-én  fogadá 
i.  Sándor  császár  a  franczia  főváros  követeit,  kiknek  a 
személy  és  tidajdon  biztonságát  megígérte,  a  fővárosban 
pe<lig  a  rend  fenntartását  további'a  is  a  nemzetőrség  kezében 
hagyta.  A  szövetséges  katonák  nem  engedték  át  magukat 
semnu'féle  kicsapongásoknak  s  a  magánvagyonban  senki 
sem  szenvedett  kárt.  Sándor  császár  IlL  Fi'iu'ves  Vilmos 
[)orosz  király  és  az  ausztiiai  hadak  fővezére.  Schwarzenberg 
lierczeg  közt  lovagolva  tartá  l)evonulását   Párislja. 

Sándor  császár  sohasem  volt  Francziaország  ellensége 
s  minden,  mit  tett  csak  Napóleon  l)ukására  czélozott,  kit 
az  eur('>pai  l)('ke  és  rend  konok  megront(')jának  tekintett. 
Szabadéi vüsége  pedig  —  s  ez  bizonyára  érdekes  vonása 
a  korlátlan  egyeduralkodó  jellemének  —  annyira  ment, 
hogy  a  fram^-zia  szenátusnak,  mely  összeült  az  idegen  fegy- 
verek zörgése  alatt,  azt  tanácsolá,  miszerint  igyekezzék  az 
országnak  szai)a(lelvü  és  tartós  intézményeket  adni.  nielvek 
a  század  és  a  nenjzet  igényeinek  és  természetének  megfelel- 
nek. Aí(\g  a  köztársaság  visszaállítása  ellen  sem  tiltakozott, 
melvet  azonban  maua  Tallevrand  képtelenségnek  nvilvánitott. 
Sándor  császár  a  Poui'bonoknak  sem  volt  bai'átja,  de  nem 
voná  meg  tőlük  támogatását,  mert  csak  ezen  a  czímen 
lehetett  a  rendet  Francziaország))an  ismét  helyreállítani. 
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Az  e.seiuéijvek  most   rohamos    2"vorsasáo'2:al    követték 
ogyimíst.  A  szenátus  ápril    2-áii    kimoiidá    Napóleon    trón- 
vesztését,  ki  a  maga  resztéről  tíz  nap}>al  k(\s(")l)l)  Fontaineldeau- 
l)an    aláíría    lemondását.    Az    orosz    császár   éi'deme.   Iioüv 
jSapoleon  a  császári  czímmel   Elba    szigetét    nyerte    tartóz- 
kodási helyül,  mei't  szövetséges  társai    az    elbukott   orosz- 
lánnak  ni('g  keseriiblK'í   szántak.   Snvalov  gróf  bizatutt  meg 
egv  vegves  kísérettel    Napóleont    Kll)a    sziiz'eti'i'e    szállítani. 
„Fontos  feladatot  bízok  öni'e"   fszólt  a    császár    a    urófhoz, 
„de  fejével  kezeskedik  ön  nekem  arj'<')l.  hogy  Napóleonnak 
egy  hiijaszála  sem   bánt/)dj('k."    Kétségtelen,    hogy    Sándor 
császár    seliogv    S(Mn    volt     mea-eléu'edve    szövets(»i>'eseivel. 
kiknek    önző    és    fennh('j;iz('>    magatartása    éles    ellentétben 
állott    tulajdon    méltányosságával    és     igazságszeretetével, 
melyet    minden    körülmények    közt    meg    tudott    öi'izni  .  .  . 
j\Iájus  3-án  tartá    ))evoindását  W'III.    Lajos   őseinek    fővá- 
rosába,   de    magatartása    korántsem    volt    olvan.    inelv    a 
szövetségeseket         kiknek  trónját  köszönheté —  ))izalommal 
és    rokonszenvvel     tölthette    volna    el    irányaiban.     .Mintha 
X\  í.  Lajos  kivégeztetése  óta  semmi  s(Mn  törtihit  volna,  oly 
gőggel    és    fennhéjázó    büszkeséggel    lépett    tel    mi'g  azok 
ellenél)en  is.  kik    ót  trónjái'a    ültették.    A   Uourbonok    sze- 
r(Micsétlensége  volt.  liogy  a  miiltakból  semnu't  sem  tanultak 
s  a  jövendőre   nem  terjesztek  ki  gondoskodásukat  ...  S  nn'g 
az   új   kinily  otthoniasan  rendt^zi'  l»e  magát  a  Tuilleri;ik  palo- 
tájában, addio-  Sándor  császár  nauv  hévvel  és  érdeklődéssel 
kereste  tel  Paris  műkincseit  és  tanulságos  gyűjteményeit: 
meglátogatta  malmaisoni  magányában   Napóleon    (dtaszított 
Jiejét,    a    valól)an     trónra    született    Jos(^phine    császárnét. 
Sándor  cs/iszár  volt  ezen  mozaalmas  napokban   P;iris    le::- 
nepszei'übb.   legbecsültebb  alakja  a  koronás  idegenek  közt. 
ík'    Európa    sorsa    Xa|)oleon    bukása    után    nem    Parisban 
dűlt    (^1. 

A  bécsi  congressus  kezdetét  vette  s  a  koj'onás  fok 
vagy  azok  megbizottjai  nagy  számiban  sereglettek  össze  a 
Habsburgok  régi  fővárosában.  Sándor  császárt  Nesselro de 
gróf,  Eazumowszkij  berezeg, Ca])0  (Tlstrias  gr('>f  és  StackeH)erg 
gróf,  a  lengyel  ügyekben  j>edig.  minthogy  ez  közös  ügyiu'k 
tekintetek :  Czartorvski  herczeu'  és  Anstett  kéi)visélt(''k. 
Orosz-  és  Poroszország  már  előzetesen  elvileg  megállapodtak, 
hogy  in.   Frigyes    Mlnios    Szászorszáo'    birtokáért    lenavel 
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tartományait  átengedi  Oroszországnak,  mi  által  a  régi 
lengvel  királvság.  Galiczia  kivételével  —  melvre  azonban 
Sándor  hasonlóképen  igényt  támasztott  —  egészen  Orosz- 
ország tulajdonába  menne  át.  Egyidejűleg  Konstantin  nagy- 
herczeg  70  ezer  ember  élén  benyomult  Lengyelországba, 
hogy  ott  a  nemzeti  egység  czíme  alatt  Oroszország  legújab)> 
j)olitiknjának  nnnél  több  bai'átokat  szerezzen. 

Flőrelátható  volt.  hogy  Orosz-  és  Poroszország  ezen 
egyohlalii  megálla})odása  nem  nyerte  meg  a  többi  hatal- 
ínasságok  helyeslését;  így  történt,  hogy  Francziaország. 
Ausztria  és  Angolország  külön  megálla]>odás  létrejövetelé- 
nek tervezetél)e  bocsájtkoztak  egymással,  mely  1815.  évi 
január  elsó  napjaiban  csakugyan  létrejött,  de  titokban 
tartatott,  ^laga  a  l)écsi  congressus  a  legviszásabb  képét  tárta 
fel  a  kűlönérdekekért  való  szenvedélves  küzdelmeknek ; 
fennlK'jázó  nairvzás.  alacsonv  önzés,  kölcsönös  lenézés  és 
ármánykodás;  e  közbcMi  kicsapongó  mulatozások  és  egy- 
más, érdemen  feletti  tömjénezése :  ezek  voltak  azon  nagy- 
tanács kirívó  jellemvonásai,  mely  lűvatva  volt.  az  európai 
népek  szal)adsága.  függetlensége,  nemzeti  jogos  vágyako- 
zásai felett  dönteni.  Alig  hogy  Európát  az  önkénytói  meg- 
szabadították, a  szövetségesek  azon  ponton  állottak,  hogy 
egymás  ellen  ragadnak  fegyvert,  hogy  tekintet  nélkül  né- 
})eik  érdekeire,  önzó  terveiket  megvalósítsák.  Végre  Sándoi- 
császár  engedékenysége  helyreállítá  a  megzavart  egyetéi'tést 
a  hatalmasságok  közt  azáltal,  hogy  a  régi  Lengyeloi'szág 
területének  tervezett  egyesítéséről  lemondott.  A  lengyel 
kérdés  megoldásával  Oroszország  legfontosabb  érdekei  ki- 
elégítést ]i vervén,  a  con<i'ressus  további  lefol vasában  nem 
bii't  j'cá  közvetlen  l)efolvással.  A  legnagvobb  csah'>dás  a 
szerencsétlen  lengyel  nemzetet  érte.  mely  Napóleon  hitege- 
tései következtében  szabadságának  és  függetlenségének 
visszaállításáról  álmodozott,  s  e  helvett  most  védtelenül 
ki  volt  téve  űj  urai  korlátlan  önkényének.  Szerencséjére  a 
hm<>'vel  nemzetnek.  Sándor  császár  nemesebb  emljcri  érzel- 
jiiei  megóvták  az  üldözésektói  és  zaklatásoktól,  melyeknek 
poroszországi  és  ausztriai  honfitársaik  ki  valának  téve.  De 
Lengyelország  visszaállításának  eszméjétől  el  kellé  állaniok. 
hogyha  nem  akarnak  vala  még  nagyobb  szerencsétlen- 
séget és  nyomort  hozni  amúgyis  keményen  megpróbált 
hazájukra. 
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X;i[)()l(M>ii  a  kis  olasz  szio-(^teii  liiindciiml  jól  volt 
(értesülve,  mi  lMir()|)a  külöiihözo  n^szcilnMi  történt :  iiciii 
volt  titok  előtte  az  egyeiietleiisr'g  és  ezivakoclás  sem.  mely 
a  1)(V'SÍ  conn'i-essiis  ta,iz;jai   közt  n'apiremhMi   volt.    Azt  is  jól 

tiidla.    Imav   a    közví'leiiHMiv   FraiieziaorsZcáuhaii    kor?iiitseiii 
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keilvezó  a  vissza.állított  ki r.álysáui'a  nézve  :  mert  W 111. ^^ajcKS 
esah'uljáiiak  korlátolt  ('s  rövidlaín  polilikajaiiál  fou'va  nem 
értette  a  miiltakat  elíeledtetni  n(''i)('vel;  s  mindent  elkövetett, 
mi  a  iVanczia  nemzet  elé,í>-ül('llenséij:('t  jeh^deü"!  Iiel\zetév(^l 
fokozhatta.  Xapoioen  iia.uyszamii  liívcinck  (''^  meuMzottjai- 
nak  azért  nem  keriilt  nai^v  tViradsáiiuköa  az  ;iltal;inos  eh'*- 
gületlenségnek  czi'It  ('^  maghatározott  ir;inyt  adni.  Napóleon 
mindenképíMi  azon  fáradozott,  hogy  a  héu-si  oongressus 
tagjai  közt  viszályt  szítson  (vs  Sándor  császárt  a  maiza  részére 
meu'nvei'je.  Azonhan  ciivik  iránvhan  sem  tndott  sikert  fel- 
nmtatni  s  eljárásával  ncmes.-dv  mit.sem  liaszn;ilr  iigyének, 
de  hatái'ozott  ártalmára   volt   Francziaorszíigiiak. 

Xa|>oleon  elhagyta  KIha.  szigetét  ('s  visszai<'rt  Kranc/ia- 
országl)a.  A  n('p  mindeníitt  h'lkrsed(''ssel  fogadta  s  toniege- 
s(Mi  özöidött  zászlóia  alá.  melvre  olv  diesös(\o('s  endékek 
valának  felie<>"V(7.ve.  Kuv  lövés  ni'lkid  visszafoizlalía  a  császári 
trónt  s  midőn  Párisha  hevonnlását  tartá.  W'lll.  Lajosnak 
alig  sikei'idt  Helginmha  mem^knlni.  Ttja  egész  JVii'isig 
valódi  diadalmenet  volt.  a  városok  Cmm^pélycs  küldöttsi-gek- 
kel  íidvözölti'k  s  minden  arra  látszott  mntatni,  hogy  a 
franczia  nemzet  kí'szséggel  fogadja  vissza  dicsőségének  ('s 
szerencsétl(Mis('i>(Miek   nauvneví'i   k(''pviselój(''t. 

Azonban  a  szövetség(\sek  nem  így  gon<lolk(»ztak.  Na- 
póleonnak partra  szállása  és  diadahitja  Párisha  villámesa|>ás 
volt  a  sokat  mulatozó  és  árnuinykodiL  de  keveset  munkálkodó 
congressus  tagjaira,  kik  az  első  pillanatl)an  megdöbbenve 
állottak  eo-v  t('nv  előtt,  melvnek  bekövetkezésére  mimlnyájan 
el  lehetőnek  készülve.  Majd  egyhangúlag  elhatároztak,  hogy 
egyesídt  erővel  fogják  Európát  megszabadítani  a  liékebont()- 
tóT.  —  S  a  szövetséges  hatalmasságok  800  ezer  emberrel 
indultak  nu^u"  Franeziaország  ellen.  Iv/cn  óriási  számban 
Oroszország  KiT  ezer  emfxM'rel  volt  kf'pviselvr  Harclay  de 
Tollv  íof)arancsnoksáua  alatt,  ki  Paris  alatt  szerezte  meg 
magának  a  tábornagyi  botot  s  ki  alatt  parancsnokoltak: 
Kajewszkij.  Sacken.  liokturow.  Langeron :  továbbá  Szaban- 
jcAv,  dermolow,   Pahlen  és  Wintzingeníde  tábornokok. 


—    481    — 


Waterloo  mellett  ehh'ílt  luásodszor  is  a  franczia  császár- 
ság sorsa;    s  Xa])oleon  másodszor  és  végkép  lemondott  a 
franczia    koronáról.    l)e  a  szövetségesek    ezzel  nem    voltak 
me^-elégedve:  végleg   le  akartak    számolni  Napóleonnal  és 
óriási  hadaik  feltartózhatatlan  árként  hömpölyögtek  másod- 
szor keresztül   Fi-ancziaországon.  hogy  Páris'felett  mégeo-v- 
szei-  (Ksszecsapj"anak.  A  szereJicsétlen  fővárosra  most  s/?onio- 
i'iibb  sors  várakozott:  Plücher  garázda  és  a  bosszútól  hhegő 
hadaival  figy  bánt  el  Parissal,  mint  (^gx  i*ohammal  megvett 
várossal,  melyben  szabad  rabolni  (\s  pusztítain.  Maga  a  porosz 
fővezíV  nK'ltatlan  és  oktalan  haragjában  még  a  Jenahidat  is 
levegőbe  akará  rö|)íteni.    mely  nevével  Poroszország  vere- 
sí'^gére  emlékeztető.  A  franczia  múgyüjteménvek  me^^rabol- 
tattak    a  német  katonáktól,    kik  olcsó  prédállak  tekíntetti'dv 
az  emberi  szellem  és  lángész  inegliecsülhetetlen  alkotásait. 
P^gyedül    Sándor    császár    volt.    ki    a  győzők   jogtalan  túl- 
csapongásait    Jienicsak    nem    helyeselte,     hanem    azoknak 
minden   erejéből   gátat   vetm'   törekedett.    Neki  köszönhető, 
hogv  Parisnak  nem  e.ay  monum(Mitális  remeke  megiueiiekült 
a  teuton   pusztítá.stól.    !S  valóban,    ezen  emlékezetes    napok 
felj(gyzés(Mből  az  tűnik  ki:  hogy  a  hirhedett  orosz  barbárság 
messze  mögötte  maradt  a  germán  kulturnépeknek  rombolás 
és  oktalan  pusztítás  tekintetében.  A  párisiak  S;indor  császái*- 
1)an  megvédőjüket  üdvözlők  l^lücher  ('^s  katonáinak  féktelen 
brntalitásai    ellem^ben.    ki    a    rablás    és    sarczolás    daczára 
még    100  millió    forint   hadiadót   követelt   a  főváros  lakos- 
ságától. 

Oi-oszország  mellé  csatlakozott  most  Angolország  is, 
nehogy  a  töl)l)i  szövetségesek  ni(M't('dvtelenségei  következté- 
ben Francziaoi'szág  elveszítse  az  európai  államszerkezetben 
eddigi  nagyhatalmi  állását.  Sándor  császár  józan  (\s  mél- 
tányos politikáját  erélyesen  támogatta  Wellington  berezeg, 
ki  jól  tudta,  hogy  az  európai  politikai  egvensiilv  Fraiiczia- 
ország  iK'lkül  ncMu  k('pz(*lhető ;  s  ha  niásodrendű  liatal- 
niasságg;i  sülyeztetnék  alá,  ez  csak  Ausztria  és  Porosz- 
ország aránytalan  növekedését  jelentené.  A  ])olitikai  eszi'dy 
és  szükség  megmentek  Francziaországot  területének  naa^vobb 
megcsonkításától.  Politikai  elv  volt:  Francziaországot  nagy- 
hatahni  álL'isában  meghagyni,  nehogy  a  többi  államok  adandó 
alkalonunal  minden  erejüket  Oroszország  ellen  fordíthassák. 
]\Iíg  a  többi  szövetségesek  majdnem  kivétel  nélkül  Franczia- 
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oi'száu-  területi  esuiikításáríi  törekedtek,  addig  Sándor  császár 
;i  kővetkező  szcivakha   fo.uialá  össze  kívánságát:  köteleztes- 
sék megfelelő  hadikárpótlás  fizetésére:  egyelőre  pedig  tar- 
tassék    a  szövetséges  hadak    által  megszállva.    Legtelhetet- 
lenebljek  valának  ;i  n(Mnet  szövetségesek,  kik  legszíyesehben 
(M,v8z    Franrziaorszáuot    felosztották    volna    egymás    közt: 
ifelginmot.  Elsaszt.   Lotliaringiát.  Savoyát.  Franrhe-Comtrt 
stb.'^ilidön  eíiy  ily  tervezet  Sándor  rsászár  elé  terjesztetek 
megen")sít('s   íll(^tve    hozzájárnlás    végett,    az    nralkodó   ;gy 
szóft    írudndien    herezeghez.    Tidleyrand    utódjához:     ..íme 
láthatja  ön.  hogy  milyen'né  óhnjtjak  szövetségeseim  Franczui- 
országot  alakítani:  senunisem  Jiiányzik.  li(»gy   min<lez  meg- 
valósuljon,   egvedíd   aláírásom.  L)e  biztosíthatom  ont.    hogy 
ilyen  okmánv^dá   sohast^n   fogom   írni   nevemet."    A   meg- 
szállás határideje  végiv  három  évre  állapíttatott  meg.   mí^' 
800  millió  forint    hadikárpótlás  meglizetésére  hét  esztendő 
(Migeilélyeztetett.   Midón  Sándor  császár  i^árist  és  Kranczia- 
országot  elhagvta.  hogy  hosszú  távollét  után  és  egészen  meg- 
válto/!()tt   politikai    körülmények  között    birodalmába   vissza- 
térjen, az  orosz  hadak  (\i:y  része  (1iam[)agne  és  L(»thariiigia 
tartománvok    megszállására    <S4  ágyúval    visszamaradt.    Az 
orosz  s(^reg    létszáma    27  ezerre  ment.    melyek  W  oron/ow 
tábornok    vezénylete    alatt    állottak,    míg    m    polgári    ügyek 
vezetést^  Alopaens  államtaiiáesosra  és  Tnrgeiijew   Miklósra 
bízattak,     kik    Naiieylian    laktak    s    kik    közül    az    uiobbi 
érdekes  feljegvzéseket  hagyott  hatra  a  megszállás  idejéről. 
A  bécsi'  c-ongre.ssns' nem    oldotta  meg  mindazon  kér- 
déseket,   melveket    az  utolsó    liu>zonöt    év  mozgalmas  tör- 
ténelme felszínre  hozott.    Nemsokára   Aachenben   isls-ban 
újal)l)    eongressus    ült  össze,    mely    Francziaország   kíván- 
ságára  jötf  vala  létre  oly  czéll)ól.''   hogy    az  idegen  hadak 
vezettesseiK^k  ki  az  országl)ól.  melyek  eltartása  —  150  ezerre 
ment  összes  számuk  —  elviselhetetlen  íerln/t   róv  az  államra 
és  lakosságra,  s  azonkívül  mélyen  sérti  a  franczia  nemzet 
érzékíuiyséuét.    A  eongressus  az  európai  öt  nagyhatalmas- 
ság: Oroszország.  Ausztria.  Anglia.  Poroszország  és  Fran- 
czfaország  által  "volt  k('])viselve :    I.   Sándor  és  II.  Fereiiez 
császárok,  valamint  111.  Frigyes  Vilmos  király  személyesen 
megjelentek.   Az  első  Sándor  császár  volt.  ki  Franeziaorszag 
kívánságához    a   leghatározottabl)an  hozzájárult    és    a  meg- 
szálli)    hadak  visszahivatását    ajánlotta  szövetségeseinek. 
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az  orosz  császár  szava  ezúttal  is  döntött  és  Francziaország 
megszabadult  egy  tehertől,  melyet  Sándor  hozzájárulása 
nélkül  bizonyára  még  liosszald)  ideig  viselhetett  volna. 

Midőn  végre  a  régóta  várt  Ijéke  helyreállott  s  Európa. 
ii  borzasztó  megrázkódtatások  után  kipihenhette  magát, 
T.  Sándor.  I)ékeszeretetének  koronájVit  felteendő,  egy  olyan 
8zövetséu'  létndiozatalán  fáradozott,  melv  teljesen  me<>-felelt 
u^ivan  eLivediiralk(jd(')i  jellemének,  de  melvért  az  emberisé^: 
nem  tud  elismerést  szavazni  létrehozójának.  Az  ú.  n.  szent- 
szövetséget értjük,  mely  Sámlor  külpolitikájának  főczélja 
volt  sa  népek  általános  békéjében  gVökerezett :  ama  béké- 
b(Mi.  mely  kizár  minden  szabadságra  irányuló  törekvést  s 
az  nralkodó  akaratálja  végzetszerű  megadással  belenyug- 
szik. De  ez  a  b('^ke  nem  lehetett  a  népek  eszménye,  mert 
kiVAlettől  ellentétbe  jőve  a  |)olitikai  és  értelmi  haladás  czéljai- 
val  és  eszközeivel:  a  népek  boldoü'ulásának  leí>iőbb  ténvezői- 
vei.  Ausztria  és  Poroszország  készségeid  csatlakoztak  a 
•szent-szövetséghez,  melvet  a  három  uralkodó  egvniás  között 
és  legbizalmasai)b  tanácsosaik  kizárásával  a  második  párisi 
béke  alkalmával  kötött  és  1814.  évi  augusztus  első  napjai- 
ban aláírt.  A  szent-szövetség  egyébként  arra  szolgált,  hogy 
Oroszország  fölényét  még  feltűnőbbé  tegye. 

A  szent-szövetség  okmánva  sajátsáííos  viláa'ot  vet  azon 
jdő  gondolkozási  viláizára,  melyben  létrejött:  de  egyszei's- 
niiiid  az  uralkodó  érzelmi  világára,  ki  azt  kieszelte  és 
tekintél vének  súlvával  megvalósította.  Bizonvos  mvstikus 
haiiu-  vonul  keresztül  rajta,  mely  ma  már  nem  félelmet 
szíil.  hanem  mosolyt  csal  ajkaiidcra.  Az  uralkodók  e  szerint  a 
következőkl)en  egyezének  meg  egymással :  ..Valamint  tulaj- 
don alattvalóik  kormányzásában,  ép  úgy  politikai  viszonyaik- 
ban egymáshoz,  mindenben  a  szent  evangélium  szavai  által 
foaják  vezéreltetni  maaukat.  Hogv  az  emberi  alkotásoknak 
tartiVsság  kölcsönöztessék  s  ezáltal  azok  tökéletlensége  némi- 
leg helyreigazíttassék.  szükséges,  hogy  az  evangélium 
nyilatkozatai  a  magánéletre  is  teljes  mértékben  alkalmazást 
nyerjenek  s  hogy  e  felett  is  az  uralkodó  atyai  gondoskodá .^- 
sal  őrködjék.  Ennek  folytán  közös  akarattal  megállapítják: 
hogv  egv  feloldhatatlan  testvériségben  ala])ul<')  szövetséíi're 
lépnek  egymással  s  hogy  minden  időben  és  alkalommal 
iiegíteni  fogják  egymást,  alattvalóikat  pedig  miként  i'gy 
Jiagy  család  tagjait  tekinteni  s  a  testvéri  szövetkezet  szelleme 
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szrrint   koriníinvoziii.    a  liit.    a    i()^'   és   a  héko   örökös  és 
úMásos  teimtartí'isái'a." 

E<zy  évvel  az  aacheni  eoiigressus  után  aiMV>l  győző- 
dének nieg  a  szent-szövetség  részesei,  niiszei'int  az  emberi 
l)()M()gság  nehéz  kénh'sét  maguk  az  érdekeltek  nélkíil  meg- 
()l(hini  nem  h^hct.  A  szal)adság()t  szűk  sorompók  és  korlátok 
közé  szorítani  annyit  tesz.  mint  attól  az  ('Itrtó  napvilágot 
elvonni.  \énietországl)an  a  s/ahadság  esznu-it  a  liatalsag 
álHjlta  az  egyetemeken,  nirly  az  államfegyeh'm  rideg  el- 
méh^t.'inrk  soiiasíMii  voll  liarátja.  Innen  indult  ki  azou 
szellem,  melynek  a  szent-szövets(''g  hadat  izent.  A  reaetio, 
mely  a  Xapoleon-korszak  1  lefejezésével  ('s  n  h(H:si  eongres- 
STissal  k(V.detét  veszi,  nemsokára  megsziil*''  a  nemzeti  es 
('rtelmi  elli^nzéket,  nu'ly  nem  ismerte  el  az  uralknd('»  korlátlan 
atyai  gyándvodását.  .\  néni(4  liatalsag  a  W'artiiuigon  ('s 
egvehiUt  gyiUekíV.ik.  hogy  tiltakozásának  nyomati'kot  szerez- 
zen. A  reactionárius  uí'met  költó  ('s  orosz  íillamtanácsos 
Kotzel)u«^  Ágost  egy  rajouüV)  ifji'i  által  oi'ozva  megöletik: 
hasonló  sors  fenyegeti  a  töhhieki^t  is:  a  torradalom  mind 
szélesei)!)  körlxMi  kezd  terjedni,  egy  erösehl)  szelló  még  és 
lángoki)an  íellobog. 

Ilogv  a  veszedehMunek  eleje  vetessék,  a  szentszövetség 
tagjai  Karlshadhan  tanácskozásra  gyíilnek  össze.  l>e  az 
egysz(M-  (elköltött  sz(^lleniet  nem  lehet  oly  gyorsan  lecsen- 
desíteni. Sándor  császár  a  karlshadi  congressuson.  egészen 
3Ietternieh  i-eactionárius  szellemében,  elleiie  nyilatkozik  a 
n«'[)ek  szabad  rendelkezési  jogának,  melynek  az  első  párisi 
b(''ke  alkalmával  oly  lelkes  szósz()h'>jának  mutatta  magát  s 
azért  hozzájárult  oly  iníi'zkedések  életbeh'ptetési'hez.  melyek 
a  néiui^t  nemzetet  minden  egyéni  S7.al)adságát(')l  megt'oszták. 
Az  egyetí^nn^k  szigorú  felügyelet  alá  lielyeztett(^k  és  a  sajtó 
iiyilvánulásai   még  inkább   ni(\ii\szoríttattak. 

Azonban  a  németországi  mozgalom  nem  állott  egyedül. 
>;emsokára  Olaszországból.  lMemontb('»l  ('s  Nápolyb(')l  iiiiiid 
sűrűbben  érkeznd'  híi-ek  a  forradalmi  eszmi'k  lerjedéséról. 
majd  erőszakos  kitöi'ésí'ról.  A  carbonara  titkos  szövetkezete 
behálózta  az  itáliai  félszigetet,  tagjai  a  társaság  minden 
rétegeiben  képviselve  valának.  Az  olaszországi  események 
által  legközelebbről  Ausztria  volt  (érdekelve.  Ismét  Sándor 
császárt  látjuk,  ki  indíttatva  (M'zí  magát  a  távol  országok 
megzavart  békéje  ('^rdeki'hen   f(^lsz<)lalni    s    Troppauba    egy 
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congressust  hív  össze,  hogy  az  olasz  forradalom  terjedé- 
sének a  legerélyesebb  eszközökkel  eleje  vétessék.  A  sziléziai 
városból  azután  Lail)acld)a  tétetik  át  a  congressus,  hogy 
annál  közele))))  legyen  a  fenyegetett  országokhoz,  melyeknek 
a  békét  vissza  akarja  adni. 

Sándor  császár  annyira  ment  a  szent-szövetség  által 
reá  r()tt  kötelességek  értelmezésében,  hogy  elhatározta, 
iniszerint  egy  orosz  hadsereget  küld  X7ipolyba  a  meg- 
zavart béke*^  helyreállítása  czéljából.  Azonban  a  mindig 
féltékeny  Ausztria  nem  jó  néven  vette  Oroszország  beavat- 
kozását és  az  orosz  invasiót  megelőzendő,  Frimont  tá))or- 
nokot  Xái)oly))a  küldé.  Hogy  mily  komolyan  vette  Sándor 
császár  a  fegyveres  beavatkozást,  bizonyítja,  hogy  az  orosz 
ezredek  már  ntkészen  állottak  Jermolow  tábornokkal,  a 
hadsereg  főparancsnokával,  midőn  híre  érkezett,  hogy 
küldetésük  immár  feleslegessé  váh.  Mint  Jermolow  egy 
level('))ől  kitűnik,  maga  az  orosz  tábornok  legjobban  örült 
annak,    liou'v    a    Xá])olvban    szedendő    ))abéroktól    elesett. 

Azon  idől)en,  midőn  a  laibachi,  majd  a  veronai 
congressus  összeül,  hogy  az  í]urópa  déli  részeiben  mutat- 
kozó fori-adahni  mozgaímat  leverje  és  a  békét  helyre- 
állítsa, nemcsak  Spanyolországban,  hanem  kíváltképen  a 
Balkán  félszi<^eten  felettén  komolv  jelek  közt  indul  meg 
egy  politikai  mozgalom,  mely  nemsokára  mozgásba  hozza 
a  nyugatot  is.  A  spanyol  nyugtalanságok  megfékezésére 
elégnek  tartja  a  fejedelmek  gyülekezete  Francziaország 
tekintélvét:  ellenben  a  keleti  áramlat  sokkal  erősebb  hulla- 
mokat  ver.  s  ez  kíváltképen  magára  vonja  Oroszország 
figyelmét. 

Mióta  az  orosz  politika  11.  Katalin  uralkodása  alatt 
meu-))olygatta.  majd  napirendre  tűzte  a  keleti  kérdést,  de 
kíváltképen  mióta  a  görögök  és  montenegróiak  mestersé- 
gesen fellázíttattak  Oroszország  érdekében,  azóta  a  balkáni 
szlávok  minden  igyekezete  oda  irányult,  hogy  magukat  a 
gyűlölt  ozmán  uralom  alól  minél  előbb  kivonják  és  függet- 
lenné tegyék.  A  török  uralom  Európában  megalakulásától 
kezdve  nagy  csapás  volt  nemcsak  a  kereszténységre,  hanem 
az  általános  em))eri  mívelődésre,  melynek  a  hordabeli  nép 
})olitikai  és  vallási  szervezeténél  fogva  nem  lehetett  őszinte 
))arátja.  Xem  csoda,  ha  a  tö))b  mint  négyszáz  év  óta 
leigázott  és  megvetett,  szolgaságra  kárhoztatott  keresztény 
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nópok  epedve  várták  felsznbadiilásukat.  Addig,  míg  kívíUi'őI 
táijuiszra  és  liathatós  segélyre  nem  számíthattak,  ez(Mi 
reiiK'iivkedésük  csak  csekélv  alahpal  l)irt.  i\zoiiljaii  mióta 
az  orosz  hadak  Urlow  ahitt  (TÖrögország))aii  iiiegfordidtak 
és  orosz  emisszáriusok  ^loiiteiiegróban  és  a  szomszéd 
tartományokban  is  mind  sűrn))ben  keresték  íél  a  délszláv 
fa  jr(  ikonokat,  azóta,  kíváh.  a  görögök,  biztosra  vették 
jnieló))bi  felszal)a(hdásukat  és  pedig  első  sorl>an  orosz 
közbenjárás  folytán,  egyébiránt  a  görög  törzsek  századok 
óta  elkeseredetten  állottak  szendien  a  törökökkel  és  minden 
alkalmat  felhasználtak,  hogy  gvíilöh^tídcnek  íM'ószakos  kiíVjc- 
zést  adjanak. 

Jl.  Katalin  óta  a  göi'ögök  s(')várgó  tekintettel  néztek 
Szent-Pétervárra  és  a  császárnő  már  a  kntsnk-kajnardsi-i 
bi'^kében  kötelességévé  ti^tte  a  portának,  hogy  a  görögöket 
vallási  szertartásaikban  ne  korlátolja  és  elviselhet(4.1en 
a<l(')terhekkel  ne  nvomorüassa.  Kzen  íelt('t(^l(^k  azntán  a 
bukaresti  és  jassy-i  békében  is  szóba  jöttek  és  i'ijabb  meg- 
erősítést nvertek.  Azonl)an  ismeretes,  miszerint  a  törökök 
a  szerződéseket  csak  nau'von  ritka  esetekben  tartották  tisz- 
teletben.  s  a  görögök  helyzete  az  orosz  iiivasio  és  védnökség 
(')ta  mind  sanvai'úbbra  fordnlt.  A  nn'velődi'S  és  felvilágosodás 
terjedésével  a  görögök  még  inkább  átlátták  elnyomatásnk 
jogtalanságát  s  az  enr('))'ai  mívelt  népek  p('ldájára  egyh^teket, 
íiazaíias  társniatokat  alakítottak  oly  ezéHx'*!.  hogy  hazájuk 
sorsa  fek^tt  tanácskozván,  az  eszköz<)k(^t  előteremteni  segítsi'k. 
melyekkel  azon  javítani  reim^tek.  Az  első  ilyen  i)olitikai 
társulat  biztonsáü'i  okokl)ól  nem  (iörögorszáííban.  hanem 
külföldön.  Bécsben  jött  l(S14-ben  létre,  hol  görög  keres- 
kedők (\s  tőzsérek  nau'v  számban  valának  meu1el(Mi(Mlve. 
Ezen  titkos  tái'sulat  a  „hetaeria-  iu_'ve  alatt  volt  ismeretes: 
czélja  volt  a  In^lh'n  m'^pet  fokozatos  felszabadításának  esz- 
közeivíd  niegismert(^tni  s  oda  hatni,  liouv  a  k(M*eszténv 
államok  a  görög  n(''|)  küzdelmes  li'tével  megismerkedvén, 
annak  erkölcsi  és  anyagi  támogatására  vállalkozzanak.  A 
..hetaeria"  nemsokára  Kur<')|)a  legtöbl)  mívelt  országában 
elterjedett  és  mind  töl)b  l»arátot  (''S  pártfogót  szerzett  az 
elnyomott  m'^pnek,  s  mintán  önki'iites  adakozások  folytán 
jí'lentékiiiy  összegek  felett  r(Midelk(v.ett.  a  cz«*lt.  melyi'rt 
alakult,  nagy  mértéklien  előmozdítá.  Jótékony  működésének 
tnlajdoníthat(')k  az  első  népiskolák  Oörögországban.  Számos 
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tehetséges  ifjút  a  külföldi:  német  és  franczia  egyetemekre 
küldött,  kik  hazájukba  visszatérvén,  a  mívelődés  és  szabadság 
apostolaivá  lettek.  A  mily  mértékben  terjedett  a  mívelődés 
világa,  olv  arányban  fokozódott  a  görög  népben  a  vágy 
szal)adabb  intézmények  iránt,  de  melyeket  a  török  kormány 

vonakodott  megadni. 

Azok  közt,  kik  legtöbbet  tettek  liazájuk  felszabadí- 
tásáért. Caijodistrias  János  gróf  volt,  Corfu  szigetéről,  ki 
magas  míveltsége  és  politikai  jártassága  folytán  nagy 
kegyben  állott  Sándoi'  császárnál,  kinek,  mint  államtitkár, 
biz^ílmasaljb  tanácsosai  közé  tartozott.  Capodistrias  bnzgó 
taaja  volt  a  hetaeriának  s  Szent-Pétervárott  sok  barátot 
szer/.ett  a  görögöknek  (^s  tör<'kvéseiknek.  Capodistrias  meg- 
nyerte eszméinek  az  orosz  császárt,  de  nem  a  forradalomnak, 
mulvnek  11.  Katalin  unokája  sohasem  lehetett  l)arátja;  s 
i-eniélhetőleg  a  görögök  sorsa  lázadás  nélkül  jolilira  fordult 
volna,  hogyha  időközben  a  hetaeria  hevesebb  és  vérmesebb 
tagjai  ki  nem  tűzik  vala  a  lázaihis   zászlóját. 

Ypsilanti  Sándor  herczeg,  a  törökök  által  jogtalanul 
kivégzett  moldvai  hoszi)odár  íia.  két  fivéi'ével  egyiitt 
Oroszországban  kei-esett  és  talált  menedéket  a  torokok 
üldözései  elől.  Sándor  császái"  Ypsilantit  felvette  liad- 
seregébeés  a  nai)oleoni  háborúk  Ijefejezése  után.  melyekben 
tevékeny  részt  vett  és  Vandamme  elfogatása  alkalmával 
Kulnmál  egyik  karját  is  elveszte,  vezérőrnagygyá  nevezte 
ki.  Ypsilanti  meo-ismerkedve  Capodistriassal  és  a  tobbi 
(előkelő  hetaeristával.  maga  is  belépett  a  titkos  szövetke- 
zetbe, melvnek  azontúl  a  legnagyol^lj  odaadással  szolgait. 
Azonban  szenvedélyes  természete  és  azon  forró  vágy,  hogy 
atyja  halálát'rt  a  törökökön  l)0sszűt  állhasson,  elhamarkodott 
léJH'sre  birták.  melvlvel  sem  magának,  sem  az  ügynek, 
melvnek  szolgált,  nein  vált  hasznára.  Az  1821-ik  évben 
váratlanul  megjelenik  :\loldvaországban  s  egy  kis  csapat 
szaliadságszereto  férfitől  környezve  egy  kiáltványt  tesz  közzé 
Jassyl)an.  melyben  a  görögöket  fegyverhez  szólítja  szabad- 
ságuk visszaszerzésére. 

A  görög  hetaeristák,  kik  már  maguk  is  türelmetleníil 
várták  a  kitörés  napját,  örömmel  üdvözölték  Ypsilanti 
kiáltvíinyát  é>s  fegyvert  ragadtak  azon  biztos  reményben, 
hogy  (Oroszország  és  a  többi  keresztény  államok  védelmükre 
fooTiak    kelni.    Nem    kellett    sok  idő  és  egész  Görögország 
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lángliaii  állott.  Sándor  császár  é|>L'ii  ;i  lail)cielii  coiigressu^oii 
volt,  liogy  az  olasz  forradalom  mcíríV'kozésí'rnl  tanácskozzak, 
midőn  a  ,'i'örö«^-  lázadásn.Mk  hír<'t  vette.  Flai'an'os  fdinduhisát 
aiiiiíil   ős/iiit('l»l)ii('k   vclieíjíik.   mert  tudjuk.  niil\   nau'v  rllcn- 

»  '  •  ■  alt 

scu'e  volt  az  orosz  eii'veduralkod<>  minden  erőszakos  moz- 
galonmnk  rs  önsegélynek.  Vpsilanti  kiz?iríitott  az  orosz 
liadsei'egből  s  a  esásziir  parancsot  adott  a  konstantinápolyi 
or(>sz  nauvkövet.  Stro^anow  u'rófnak.  Im^v  jeh'ntse  ki  a 
sznlt;in  korniíinvának.  miszerint  neniesnk  tnvol  ;ill  rhi 
tekintetekhői  a  kitöri  niozg;donit('>l.  hanem  íinnepi'lvesen 
kái'hoztatja  ('s  elíti'li  a/t.  l^gylátszik  azonl)an.  Iio^y  .\lahmnd 
szultán  nem  hitt  az  oi'osz  esászíír  őszintes('U('l>en.  söt 
iuíí'erült  hangon  eaveneseu  Oroszorszriüot  tette  íelelössi'' az 
ei'őszakos     mo/ü'alom     elmaradhatathin     k(>\  ('tkezni(''nvei(''i"t. 

S  val(')han.  ( iörögoi'szág  e  pillanathan  Xi'rhcn  i'iszott. 
Leíi'liatatlan  a  láza<l(')k  elkesere(|(\se  ('s  a  törökök  pusztít;isa. 
]\IÍJitha  II.  Alohanieil  v;iav  I.  Szcliui  szuit/in  idiM'e  lijult 
volna  meg.  Sem  nem.  sem  kor  nem  tak'ilt  ii'galomra  a 
fanatizált  im'izíilmánok  szeméhen:  a  görög  patriareha  kT't 
püspöktársával  együtt  a  ln'isvéti  ;ijtatoss;ig  nlatt  a  templom- 
iban a  leü"keuvetl(MU'h!>  ukmIou  nieuöletett.  mindhái'man  a 
szent  hajh'khan  keresztre  feszíttettek.  Az  izualom  Konstan- 
tinápolyl)aii.  valamint  a  viih'ki  töi'ök  lakosság  közt  oly 
naa'v  volt.  hoiiv  már-már  az  össz(\s  kei-eszténvek  leavij- 
kolása  felett  tanácskozott  a  török  kormány.  Maiiuk  az  idegen 
hatalmasságok  képviselői  a  török  fővároshan  annyira  meg 
valának  rénu'ilve.  Iioüv  alii*"  miM'ti'k  íélemelni  szavukat  a 
koreszténvek  érdek('hen.  Csak  AnHia  és  kivált  Oi'oszorszáu' 
tiltakoztak  a  tömeu'es  le^-vilkolások  ellen.  Kív/dt  nauv  ert'lvt 
fejtett  ki  Stroganow  a  keresztíMiyek  ('rdek('hen.  I)e  midőn 
arj'ól  győződött  me<>-,  ho<>'v  a  török  kormánvnak  nincs 
komoly  szándéka  a  vérengzéseknek  véget  vetni,  elhagyt.i 
a  török  fővárost  és  visszatéi't  Oroszoi'Száii"l)a.  A  császár 
ilyen  körülmények  között  (^lérkez(^ttnek  látta  az  időt  «m  török 
kormánvt  erélvesehh  eszközök  alkalmazása  által  a  szerző- 
dések  mea'tartására  kénv.-zeríteni.  Kíxv  uk;iz  elrendelé  eu'V 
figyelő  hadtest  felállítását  az  Al-Dunán,  s  minden  jel  arra 
mutatott,  hogv  a  háhorii  elkerülhetetlen. 

De  nemcsak  a  görögök,  kiknek  lelk(\sült  szal)adsáíi- 
költőjét.  líigast.  Ausztria  a  menedékjog  megsértésével  a 
törököknek    kiszol^'áltatta.    kik   őt   aii'vonlöveték.    lianem    a 
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töhhi  halkáni  népek  is  fegyvert  fogtak,  hogy  az  ozmánok 
igáját  lerázzák  nyakukról.  Kíváltképen  Szerí)iának  sok  oka 
volt  a  törökökri^  neheztelni,  kik  a  ))ukaresti  héke  ide 
V(matkoz(')  j)ontjait  Szerhiát  illetőleg  nemcsak  meg  nem 
tartották,  hanem  keíirvetlenehb  önkénvnvel  jártak  eí,  mint 
annakelőtte.  Minthogy  Sándor  esászár  a  szerbek  függet- 
lenségének kezeseként  lépett  lel  az  idézett  békében,  nem 
ní'zhette  k<)zönynyel  a  ))oi'ta  erőszakoskodásait.  S  midőn  a 
takowai  tanácskozás  után  a  derék  Obrenovits  Milos  fegyvei't 
j'agad.  Oroszország  részvéte  ('S  j-okonszenve  kisérte  a  szerb 
né[)  féi-fias  mozaalmát.  mely  tö))b  mint  egy  tekintetf)en 
elönyösíMi  különbözött  a  szomszéd  Oláhoj'száu"  nemzeti 
mozí>almát(')l.  melvben  hiányzott  a  czéltudatosság  és  hazaíias 
készs('g.  Vpsilanti  Sándor  berezeg  több  jóakarattal  mint 
erélylyel  és  tehetséggel  szervezte  a  mozgalmat,  de  a  Rinmik 
mellett,  hol  egykor  Souwórow  halhatatlan  győzelmét  aratta, 
kejUíMiv  vereséi>-(*t  szenved  a  törökök  részéről,  melvnek 
folytán  k(Miytelen  mau'var  lerületi'e  menekülni.  Ausztria, 
híveji  a  szent-szövetségben  elvállalt  kötelességéhez,  mely 
politikájának  is  irányadóul  szolgált,  a  szerencsétlen  szabadság- 
liőst  a  munkácsi  várba  záratta.  A  török  kormány  e  kész- 

» 

ségí^t  azzal  viszonozza,  hogy  a  keleti  egyház  húsvéti  ünnepe 
alkalmával  a  konstantinápolyi  patriarchát  a  székestemplom 
kapujára  felkötözteti  és  a  hívek  közt  p('ddátlan  vérengzést 
visz  véghez. 

Oroszoj'szágot  kimondhatatlan  izgalomba  ejtik  a  török- 
országi esenK'iiyek :  a  közvélemény  mind  hangosal)l)an 
követeli  hitsorsosainak  megvédését.  S  a  békeszerető  Sándor 
—  a  szent-szövetség  okniányának  szerzője,  a  forradalom  és 
erőszakos  önsegély  leghatározotta))l>  ellensége  —  Iníborüra 
határozza  magát,  hogy  a  felháV)orodott  közérzületet  lecsen- 
desítse. De  Anglia  és  Ausztria  közbelépnek  és  a  császár 
mystikus- vallásos  érzülete  elodázza  az  ellenségeskedések 
kitörési't.  3Iajd  ehMiii  szerencsétlenségek  másfelé  terelik  a 
köztio-yelmet  és  Sándor  megeléííszik  azzal,  hogv  a  török 
kormánytól  e^v  határozott  liangon  szerkesztett  jegyzékben 
felvilágosítást  kér,  melylyel  egyidejűleg  a  háború  meg- 
kezílését  lielvezi  kilátásba.  Azonban  végzete,  életével  tetteinek 
is  váratlan  határt  szabott. 


í 
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Húszadik  fejezel. 


I.  Sándor  császár.  (Befejezés.)   1801-1825. 

Oroszország  belüíryei  a  Napóleon-korszak  alatt.  —  A  rendi  intézmény.  -  Kegyelem- 
osztogatás.  -  í]  munkatársak.  -  ipar  é's  kereskedelem.  -  A  kormányhatalom 
,.,.ndezése.  —  Klso  minisztérium.  —  A  hadsereg.  —  Tudományos  intézetek.  — 
Szperanszkü.  -  Alkotmányosság  csirája.  -  Reaetio.  -  A  reactio  győzelme.  — 
í.  Sándor  császár.  -  Gróf  Eszterházy.  -  Az  egyleti  szelh-m  és  elnyomatása.  - 
A  katonai  forradalom.  -  I.  Sándor  esászár  jelleme  és  kedély  világa.  -  Konstantin 
nagyherozog.    —    I.    San.h.r   húesúja   Szent-Pétervártól.    —    Halála   Taganrogl«an. 

:\Iialatt     1.     íSándor     csns/ár    ti^ttorös     rs    c/rltudíitos 


tVllópó.srt  a  kül{)()lirikái)aii  s  a  Napoloon  iAW\\\  vón-zrtos 
kriZ(l('l(Miil)eii  h'hrtő  vilá,uossá,ü'.u'al  ('s  rövi(lsri>;u*ol  Jell('iiH''/tük, 
liuviátszik,  iiiintlia  Oros/orszáo'  l)('lüiiTt'irnl  nH'ufolcilki'Ztíiiik 
volna.  Azon»)aii  (-/oii  emlékezetes  időszak  történelme  hézagos 
volna,  ha  nem  terjeszkednok  ki  II.  Katalin  unokájának 
iH^lkormánvzatái'a  s  azon  nevezetes  és  sokteh^  intézkedéseire, 
melvok    iiralkod<ását    töl)l)    mint    egy    tekintetheii  korszakot 

alkot(')vá  tett(''k. 

1.  Sándor  lniszonné,u'V('VÍ  országlása  alatt  es  daezara 
a  kedvezőtlen  i)olitikai  viszonyoknak,  ^  Oroszország  területe 
nemcsak  esorhnlást  nem  sz(mved(4t.  ell(Mik(v/)leg  P)(\ssarál)iá- 
val,  Lengyelországgal.  Finnországgal  és  nénn^ly  karddznsi 
tartománv'^  teríih^tével  jelenti'kenyen  gyarapodott.  Sán«lor 
esászár  nemivs  és  míve'lt  lélekkel  nagy  end)orharáti  j()ságot 
egyesített,  melv  sajátságos,  mvstikus  jáml»orságával  sok 
szé[)  eszményi  ezélok  megvalósítására  ösztönze.  LraíKoOa- 
sának  első  évei  telve  vannak  önzetlen,  nemes  szándékhol 
eredett  tervekkel  népeinek  holdou-ítására  és  az  emberiség 
javára.  Mindez  intézmények  czélszeriiségét  azok  megszilár- 
dításában kereste,  s  oly\-endítlietetlen  barátja  e.s  híve  volt 
a  jótékony  kényszerrel  ható  fegyelemnek,  hogy  attól  ő  maga 
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sohasem  tért  el.  Fellengős.  mert  nemes  reménvkedéseil)en 
és  mérsékelt  váu'vaiban,  csak  ritkán  tudta  eszménvínt 
megvalósítani.  —  De  ez  nem  lohasztá  alá  nemes  tett- 
váű-vát  s  minden  ereiéi lől  oda  törekedett,  hoo-y  az  orosz 
nemzet  erkölcsi,  értelmi  és  munkaereji't  növelje  és  tökélye- 
tesítse. 

Első  teendője  trónralépése  után  abban  állott,  hogy  a 
rendek  kíilöii  jogait  azon  szellemben,  miként  azt  nagyanyja 
megalkotta,  visszaállítsa.  Az  ISOl.  évi  á[)ril  2-ím  először  jelent 
meu"  a  szenátusban  s  í'elolvastatá  azon  öt  nagyfontosságii 
nvilatkozvíínvt,  melv  már  aláírásával  is  el  volt  látva  s  melylvel 
ui'alkod;isát  bevezetni  szándékozott.  Az  elsőben  megerősíti  a 
nem(^si  iviid  minden  szabadalmait  és  kíváltsáa'ait.  melvek 
eizv  hivatalos  alakban  kiállított  okmánvlian  körülírvák:  a 
másodikban  a  munieipális  jogokat,  miként  azokat  I.  Péter 
és  ÍJ.  Katalin  adományozták  a  városoknak,  egész  kiterje- 
dí'sídvben  visszaállítja  ('s  megerősíti:  a  harmadikban  a 
l^arasztok  sorsán  olyk(''|»en  igyekszik  könnyíteni,  hogy  kíUön- 
böző  terhes  adóiHMnektől  felm(Miti  és  olyan  tilalmakat,  melyek 
a  kisi|)arnak  kíváltk('})en  a  vidéken  hátrányára  valának, 
megszüntetett:  a  negyediklien  általános  kegyelmet  hirdetett 
mindazoknak,  kik  bínVi  vizsgálat  alatt  állottak,  kivévén  a 
gyilkosokat  és  ral>l(>kat:  végre  az  ötödikl)en  eltörölte  a 
titkos  kíiizat(')  kamarát,  mely  a  titkos  expeditió  neve  alatt 
volt  hirhedett.  Röviddel  ezen  üdvös  intézkedések  után  a 
szent  szvnodus  ü-vülé.-f'^n  visszaállítá  I.  Pál  császár  ama 
törv('ny('t.  mely  a  bűnvádi  eljárásnál  a  papokat  és  diakono- 
kat  a  nvilvíinos  inegfeiivítí's  büntet('se  alól  felmenti.  Midőn 
IsOl.  évi  szeptember  15-éii  Moszkvál)aii  megkoronáztatott, 
elrendelé.  hogy  mindazoknak,  kik  szabadságvesztésre  vagy 
számkivetí'sre  ítéltettek,  de  kik  inkál)b  könnvelmú  hiszé- 
keiivs('i>ből  vau'v  mega'ondolatlanságból  mint  gonosz  szán- 
d('kb()l  jöttek  a  törvén vn vei  összeütközésbe,  szabadságuk 
azonnal  visszaadandó.  A  kínzató-kamara  vagy  iroda  meg- 
szüntetése maga  után  vonta  a  kínzatás  vagy  tortura  vég- 
leges eltörlését.  A  császár  az  egész  birodalomban  közzé- 
tétette, miszerint  elhatározott  tiíahna,  hogy  a  törvény- 
székek bűnvádi  esetek  megvizsgálásánál  többé  a  kínzatást 
semmi  szín  alatt  sem  merészkedjenek  alkalmazni;  s  akarata, 
hoo'v  ezen.  az  emberi  méltóságot  mélyen  megalázó  intéz- 
menynek  még  a  neve  is  kitöröltessék  az  emberek  emiékeze- 
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téliöl.  Iicndeh'teihou  isiiirtolvc  kijeloiitr.  riiiszcriiií  erős  d- 
liatározása  iiaavaiívja  II.  Katalin  elvei  és  éi7eliiiei  s/ei*iiit 
boldogítani  az  orosz  nemzetei. 

.Már  (Mnlítők,  iiogy  1.  Sáieloj'  tiVuiralépésekor  lassan- 
kint inind  eltávolít.'!  maga  mellől  azon  féríiakat,  kikről  tudta, 
hogy  atyja  IVd  császár  halálaiban  részesek  valának:  azon- 
))an  jellemző,  miszerint  meglH'int('t(*síiket  sem  nem  akarta. 
8erii  meg  nejn  engedte.  S  ki  az  i-rzékeny  kctlőlyvilággal 
l)iró  ni'alkodó  vallásos  ni'zeteit  s  Inzonyos  tnlzási'a  hajh)  ter- 
mészetét íigyeleml)e  veszi.  vah)han  meglepő  ta|>asztalatoki*a 
fog  Jönni.  Ilii  mnnkatái-sai  kőzíil  Czartoryski  herezeg 
len<>"vel  loiienies  lalán  az('rt  szolgálta  olv  odaa<lással.  nn'rt 
azon  ábrándban  ringatta  magát,  hogy  hazájának  a  jövendő- 
ben még  jő  szolgálatokat  teli(4.  Tgyis  mint  kühigyminiszter. 
valammt  a  vilnai  tanki^-íilet  főfelügyidője  a  lengyel  nyelvnek 
és  nemzetisí'gnek  mindig  meleg  |>ártol(')ja  volt.  Czartoryski 
befolyásának  lehete  tnlajdonítani.  hogy  a  snjtőra  Orosz- 
országban némileg  jobl)  napok  köví^tkeztídv'.  ámbár  ..ő  fel- 
séü'e  iroda ia."  melv  e^vszersmind  a  eensnrát  is  gvakorolta. 
azonti'd  is  éber  szemmel  kíséi'te  iigv  a  bel-  mint  a  kídloldi 
sajtó  termékeit.  Killönbeii  az  ntazás  kQlloldre  nemcsak  meg 
nem  szoríttatott  Sándor  alatt,  ellenkezőleg  mindenkinek 
szaba(lságában  állott  bármikor  sz('>rakozás  vagy  tannlmány 
czéljáből   krdföldre  ntazni. 

Sámlor  császár  főtörekvése.  miként  (v.t  már  a  kr)zzé- 
tett  rendelvényekből  kövi^keztetni  lehet,  oda  volt  irányozva, 
hogy  az  orosz  ni'pben  az  ipari  tevi'kenységet  felébreszsze 
és  fokozza.  A  nemess('gnek  ]>edig  megengedte,  hogy  ter- 
ményeivel a  kiilkereskedésb(Mi  ri'sztvehessen  s  ily  czí'Um'íI 
beiratkozhatik  a  kereskedőczégek  lajsti'omába.  Kgynttal  a 
})apságnak  megengedtetett,  hogy  tekvő  ))ij'tokokat  szerez- 
hessen, olv  k(Hlvezni('nvnveL  hoüv  az  (g'vháziak  lak(')liázai 
mentek  legyenek  a  földa<l()t('>l  vs  euvéb  közterhektől.  Hogy 
a  kereskedők  nagyobb  vállalatokra  ))nzdíttassanak,  kitfm- 
tetésekben  és  kiváltságokban  részesíttettek.  biMratkozhattak 
a  czéhbe  és  annak  jogail)an  iM'szesültek.  mi  azonban  nem 
minden  esetben  volt  megengedy(\  A  kereskedők  első  osz- 
tályából választattak  az  ü.  n.  ipar- és  kéznn'i-tanácsosok :  a 
második  osztálybeliek  rendji^lek  általi  kitüntetésben  részesül- 
tek: a  harmadik  osztályhoz  tartozók  ivedig,  miként  a  két  első 
is,  fel  valának  mentve  a  katonakötelezettség  alól.  Az  iparos 
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czéheknek  jognkban  állott,  hogy  oly  tagokat,  kik  beestelen- 
s('<v()'í^l  b(''lvei'"(7.tettek.  közöss('uídci)ől  mindenkor  kizárhíittak. 
A  koronajobbágyoknak  niegeng(Mltet('k.  hogy  lakatlan  t(M'ü- 
ieteket  vásárolhassanak  ('^s  a  kereskedők  lajstromába  b(^- 
jegyeztethessék  magukat.  -A  pai-asztoknak  a  törvény  yédel- 
met  helyezett  kilátásba  azon  esetl)en.  hogyha  ni*aik  által 
sanyaigattattak.  Hogy  [)edig  a  jobbágyság  száma  túlságosan 
fel  ne  sza[)oro<ljék,  bizonyos  koiiátolé)  int('zm(Miyek  helyez- 
tettünk kilátásba:  olyképen.  hogy  lakatlan  fekvőségek  többé 
magánzóknak  semmi  szín  alatt  nem  adományoztattak. 

Azonban  ezen  sokíV'le  és  sokoldahi  int('zkedések  meg- 
erősödésére és  felvirágozására  szükséges  volt.  hogy  azok 
a  koi-mányhatalom  czélszeríi  vezetése  és  (ellenőrzése  alá 
helveztessenek.  Kzeii  iiitt'zménvekkel  együtt  kellett  az  állam- 
szoliz'álat  niind(Mi  ágának  kifejlődine.  Azonban  a  Nagy  Péter 
által  száz  ('vvel  eh'bb  szei'vezett  különtV'le  kamarák  most 
már  nem  feleltek  meg  rendeltetésüknek.  Az  idők,  az  emberek 
és  igényeik  azóta  nagyon  megyáltoztak :  az  érdekek  és 
szükségk^tek  tetennvs  módosítást  igényelti^k ;  az  állami  és 
tái'sadalmi  tevékenység  kibővült  s  az  elavult  intézmények 
elégteleneknek  bizonyultak.  A  régi  kamarák  tehát  inost 
már  megfelelő  ügykörrel  miinszterinmokká  alakíttatták  át. 
mint  a  többi  nuA'elt  nyugati  államoki)an.  Erre  vonatkozólag 
a  császiii'  1802.  évi '  szeptem))er  <S-án  kelt  ukázái)an  így 
szól:  „Aliután  a  népek  anyagi  és  szellemi  jóléte  csakúgy 
alapítható  meg  maradandóan  és  változatlanul,  liogyha  a 
kormány  mindazon  eszközökkel  rendelkezik,  melyekre  szük- 
s(g'e  van.  hogy  a  nyilvánuló  és  követk(7jnényeiben  káros 
ba.jokat  orvosolhassa:  a  rend  és  béke  háborítására  irányzott 
törekvéseket  megszüntethesse,  a  n(''[)  val(')di  szükségleteit 
feltalálhassa,  ennélfogva  a  b)ajok  h^nyegéhez  és  természeté- 
hez ké|)est  olyan  intézm<Miyek(4  óhajt  maradandóan  létesíteni, 
melvek  az  állam  alapjait  megszilárdítani  képesek  lesznek." 
A  császái"  a  különböző  kormányágak  vezetésére  maga  válasz- 
totta minisztereket  rendelt,  biztos  és  határozottan  körülírt 
hatáskörrel;  kiknek  feladata  volt  az  uralkodó,  az  állam  és 
a  nemzet  ügyeit  és  érdekeit  megfelelő  módon  k('e[>yiselni. 
Eredetileg  nyolcz  minisztérium  állíttatott  fel ;  első  minisz- 
teriek voltak:  l)elügyminiszter:  Kotsubei  gróf:  igazság- 
ügymim'szter:  Dersawin.  titkos  tanácsos,  a  kitűnő  költő; 
pénzügyminiszter:  Wasziljew  gróf:  kereske(h'lmi  miniszter: 
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KuinéiizuAv  gvóí:  iK''[)íclvilágusodási.  illflve  közoktatási  iiii- 
]iisztor:  Sawadowski  gróf:  liadügviiiiiiisztor:  Wjazinitinow 
tábornok  :  teiigen'szrti  iiiinisztci' :  Moi'dwiiiow  tcímcriiagv  ; 
ví'i'i'e  külüii'viiiiiiisztcr :   W'oronzow  ixvóí.   kaiic/rllár. 

A  niiniszteriuiiiuk  frhillítása  ;iltal  a  kormányzás  rs 
közigazgatás  liatározottaliU  ('S  l>iztosal)lj  jelleget  kapott ; 
iiiau'a  a  császíir  küiiiívcolMMi  lieínlvliatott  a  külöiiljözö  állani- 
íigvekre  és  azok  szei'vcs  vezetésére:  mi  az  egi'sz  konnány- 
zási  rendszernek  szilárdságot  és  l»iztonságot  kölcsönzr»íí. 
jMau'áté)!  éi'tetödik.  miszei'int  ezzel  a  kormányzás  kifogás- 
talán  tökí'lve  korántsem  ('rcn^t  el  s  lioav  a  hiánvok  még 
tetem(^sek  valának.  nielvek  a  jövendöljön  javításra  i's  orvos- 
lási'a  vái'tak. 

.Alauából  a  kor  jelleméből  kimagvar/izható.  liou'V  Sándor 
császár  egvik  leuföbb  törekvését  a  liadsereu"  számának 
növelése  és  taktikai  kikí'peztett'se  képezte.  A  hosszéi  es 
évek  folvíán  alig  szíinetelö  liáboi'iik.  melvekbeii  Orosz- 
ország  i'észt  \'ett,  sznnteleii  arra  ösztönöztí'k  a  esászfirt. 
liogy  az  ország  véderejiH  azon  színvonalra  (Mnelje,  hol  ez 
idö  szerint  a  nyngati  .'illaniok  hadseregei  állottak.  Az  Al- 
Dunán.  xVusztJ'iiiltan.  Ojaszorsz.'iüban.  a  h>vájezban.  Holland- 
ban.  Fj'aneziaorsz;ii'l)an.  mindeníitt  orosz  sc^regekre  bnk- 
kanunk,  melyek  dei'ekasan  megállották  helyídcet.  Az  orosz 
hadsereg  fokozatosíin  növekedett  és  énelmileg  gyarapodott: 
8  daczára  az  éjriási  \-esztes(''ü'eknek.  melvekeí  a  n;i|)oleoni 
időszakban  sziiivedett.  az  lSir)-ben  számosabb  volt.  mint 
a  szerencsétlen  1812-l)eJi.  Kzen  meglepő  jelenség  legink;ibb 
Sándor  császár  fárad hatatlanságálian  ('s  czélszen'i  int('Z- 
kedéseiben  találja  maavai'ázatát :  ő  emelte  Hroszorsziiu'  V(''(l- 
erejét  azon  pontra,  honnan  döntő  lietölyással  volt  Kur('>pa 
no-veire.  melvek  Oroszorszáu"  tevi'kenv  hozzájárulása  ní'lkíd 
talán  egészen  más  lefolvást  vettek  volna.  Sándor  császár 
clvitázhatatlan  érdeme:  a  uTŐzedelmes  hadsíM'en;  kiképez- 
tetése.  Egész  uralkodása  alatt  ('l)er  íii>velenmiel  kísérte  a 
liadsereg  fejlődését.  sziiksí'U'eit  és  meu'ielelő  vezetés(H :  s 
szüntelen  eszközök  után  kutatott,  melyek  segély(''vel  a 
tapasztalt  hiányokat  eloszlathatta  vagy  orvosolhatta.  Nagy 
segítségére  valának  eszméi  és  tervei  ineuvahVsítása  körül : 
Araktsejev  és  Barclay  de  Tolly:  az  első  kíváltk«''pen  naizy 
éi'denieket  szerzett  magának  a  tüzérség  köríil.  míg  az  utóljid 
két  kiváló  alkotása    által   tette    neyét  (Mnlékezetessé    hazája 
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történelmében:    a    liadügynnniszterium    szervezése    és    egy 
tettleges  nagy  hadsereg  állandósítása  által. 

A  korniányhatóságok  és  a  hadsereg  mellett  jelent('keny 
újítások  h'ptek*^  élet))e    kíváltképen   a   közoktatásügy   terén, 
melyben   nagy   segítségére  voltak  Sándornak  fiatal  numka- 
társai.  telve  lelkesedés^sel.    sok  jóakarattal  és  világos  értel- 
jnességgel.    Az  egész    l)irodalom    hat  tankerületre   osztatott 
fel:    a  szent -pétervárira,    melyhez    nyolcz    kormányzósági 
k(^rül(4  tartozott:    továbbá  a  moszkvai  tizenegy:    a  dorpati 
Jiároni.  a  német  Eszth-.  Liev- és  Ingermanland ;  a  charkovi 
tizenhat:  a  kazáni  tizeidcét:  és  a  vilnai  hat  kormányzósági 
kerülettel.  Alinden  tankerük^t  élén  egy  felügyelő  —  popet- 
sitel  —  állott,    rendesen    egy  tekintélyesebb    és  magasab)j 
állású  féi-íiéi.    kinek    feladata'  volt.    az  iskolák  felállításáról, 
berendezéséről    és    felszereléséről    gondoskodni.     A    papok 
kiképeztetésére  külön  iskolák  szolgáltak,  melyek  tö))l)nyire  a 
gyertyák  (kiárusításának  jövedelméből  tartattak  fenn.  Külön 
Theologiai  fakultások  voltak:  Szent-Pétervárott.  Moszkvában. 
Kijewben    és  Kazánl)an.    A  világiak    oktatására  községi  és 
kerületi  iskolák,    továbliá  gynmásiumok  szolgáltak;   tanító- 
képző   intézetek    Szent-Pétervárott    és   Moszkvában    alapít- 
tattak.   A   moszkvai,    vilnai    és  dorpati   egyetemek   Sándor 
császár  alatt  éijl»ól  szerveztettek :  Oharkowban  és  Kazánban, 
nemsokára  Szent-Pétervíirott  pedig  éij  egyetemek  létesíttet- 
tek.   A  császár    még  több    egyetem  felállítását   is  tervezte, 
íu'y  Tobolszk)>an  és'rsztjugban.  de  a  zavaros  idők  ennek 
ineuvahVsításában  me<>akadálvozták.  —  Ezen  tanintézeteken 
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kívül  még  tizenöt  kormányzósági  és  hadapródi  iskola  léte- 
síttetett a^  1820.  év  körül. 

Azonl)an  (^zen  kíilönböző  tanintézetek  csak  lassan  indul- 
tak virágzásnak :  a  tanítók  valamint  tanulók  száma  nagyon 
csekély  volt:  főképen  azért,  mert  az  elsők  díjazása  felettén 
jnostoiia  vala  és  nem  jutalmazta  a  nagy  fáradságot,  mely 
a  tanítói  hivatallal  járt.  Azonfelül  a  tanító  nem  élvezett 
sennniféle  kiváltságokat;  s  azért  a  fiatal  nemesek  inkábib 
h'^ptek  a  hadsereg] )e.  hol  száimikra  több  kilátás  nyilt  az 
előmenetelre.  Innen  van.  hogy  Ustrjalow  nyilatkozata  szerint 
még  a  tizenkilenczedik  század  második  tizedében  számos 
altiszt  szolgált  az  orosz  luidseregben.  ki  sem  írni,  sem 
t)lvasni  nen^  tudott.  Sándor  ukázai  szerint  a  főelemi  tanodák 


;-ymnásiumoknak.  a  népiskolák  pedig  kerületi  tanintézetek- 
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iiek  iK*\  c/tctti'k.  llo^'V  ii  iiiaíj;a.sal)h  taiiiiiíi'/clck  látugaloil- 
s{\ff{\\  iiövolj(\  Sándor  csnsz.'ir  ('IrciKlch'.  miszí^riiit  czoiitril 
csak  a/ok  v(''t('tii('k  (cí  a  S-ik  cs  n-lk  raiia(»s/í;ilvl>a  —  Nagy 
l^'t('l'  alk<>í;'isa  kik  \;ilaiiH'l\    liaz.ii  ('i:\  ctciiirt  L'itoaattak. 

rt(Mljáiiak  volt  íriiiilartva.  Ii.is/nus  és  Jótí'koii}  alkotásait 
továU')   vezetni   (Vs  tr>k(''l\  ricsíiciii. 

Sí'indor  császár  li;il;il.'iM>  niunkaíái'sni  k<">zütt  lS()()-t<)l 
1812-i<4  nev('Z(4('s  ('s  hcínlyásos  hrlxct  íouLmIí  cl  Szpcranszkij, 
cgv  falnsi  Iclkcsz  íia.  ki  tlicoloi^jíit  \'('nzclt.  majd  azonban 
a  hölcsészetrc  cs  nicnnvisí'iitani'a  adta  inaa;ii  s  a  Xcwszkij 
Sándor  szoniinárinni  lcizkívál<'»l»li  növcndt'kci  köz('  tartozott. 
Tannlniánvai  v<''ü"czÍ(''vcI  nc\('l(")  lett  Kurakiii  lici'czcu  liázíi- 
han  :  kinek  ösztönz('S('i*(M'llia,iivta  a  papipályát  ('s  Trotsinsz- 
kij  titkára  \ot\.  ki  a  tiirodalnii  tan;ics  kanczcll/irja  volt. 
Iv('sőlj))  osztálvt'onök  lett  Kotsnliej  IicIíjüa  nn'nisztei'  oldala 
mellett  8  ezen  időtx'n  sz(M'ezte  me^'  a  cs;isz;ir  l)izalni;'it  ('s 
l)e(*síilés(H.  Szperanszkij  ligv  látszik  nauy  barátja  voli  a 
íVancziáknak  s  kíváltki'iKMi  nauv  csod;il/»ía  Xanoleonnak ; 
nem  csoda,  lia  Sándor,  ki  ez  időben  maga  is  a  íranczia 
katona-császíir  tt;lnnil(')ilioz  tartozott.  tan;icsadóJ;ilioz  c/a'Ii 
k(")l(*sönös  vonzalnnikii.'il  fogva  iwrv:  ink;d>l>  liíijlotl.  Azonl>;in 
Szperanszkij  tjctolyása  csak  addig  inríott.  míg  nra  ;i  láng('sz 
híivölete  alatt  állott:  ('s  m(\gszíint,  midőn  S;'(n<loi-  Napóleon 
iniádásái)ól   kiábi'áiidnlt. 

Azonl)an  SzpíM'anszkij  hatévi  hivataloskodása.  el(''gséges 
\'olt,  hou'v  számos  sz('m)  és  hasznos  eszni(''\'el  ismertesse 
meg  nrát.  ki  ekkor  egy  nn'nta-állam  alkotásáról  álmodott 
maua  is:  csakhouv  illnsiint  nemsokára  eloszlatták  az  ('let 
hideg  tapasztalatai.  Az  államtilkiir  modern  holcsesz  \(>lt  a 
sz(')  nemesehl)  jcl(Mitm(''nv(''hen  s  eu'v  alánosán  kidolgozott 
t(^i'vezet(^t  tei'jesztett  a  császár  (A{\  nn^lvheii  a  hirodalmi 
tanácsnak  az  eddiginél  tá^asahh  hat;iskdi'  helveztetett 
kilátásba.  Kz(M1  tervezet  sz(M'int  a  bii'odalmi  tanács  töi'vény- 
hoz(')  testrdett('  alaknl  vala,  még  pedig  a  nt'pkv'pviseleti  Jog 
alapján.  Feladata  leemh^t  minden  rendeletet,  nkázt  vauy 
bármelv  kormánvinti'zkedést  szigorii  vizsgálat  íáriivává 
tenni,  i'mv,  houv  azok  csak  szentesít(\se  ntán  valának 
v('greliajthat<'>k.  K  sz(M'int  magnk  n  miniszterek  lelelősséggel 
tartoznak  a  birodalmi  tanácsnak,  nu'lv  ni'uv  osztálvra 
oszlott:  a  híidíiiivre.  iuazságszolgáltatáfera.  p/mzíiuvre.  végre 
viláu'i    és    ea'vházi    ügvcdv'    elint('Z(''s?Te.    Taiijai    v:d;inak  a 


Inrodalom  legelső  méltóságai.  Es  Sándor  császár,  ki  ekkor 
ni(''g  nem  vetkőzött  le  esznuMiyiességéből  és  minden  njat 
és  üdvöset  molnni  karolt  tel.  elfogadta  tanácsosának  javas- 
latát és  1810-ik  évi  Jannár  (^Isején  megnyitá  az  fij  birodalmi 
tanácsot  vagv  tr)rvényliozó  testületet,  melynek  elnökévé 
annak  nM'galkot(')ja,  Szperanszkij  neveztetett  ki.  kinek  kezén 
ment  keresztül  ettől  kezdve  ndnden  fontosafib  álhunügy. 
Kgy  másik,  emenni'l  iiK'g  talán  fontosabb  terve  volt  Szpe- 
ranszkijnak  a  jobbágyság  felszabadítása:  iti  is  valószinnleg 
íranczia  eszmények  ntán  indnlt  és  Strojnowskit  arra  ösztö- 
nözte, hogy  tegye  közzi'  snjti)  litján  ..S/.erződ('sek  tmajdo- 
nosok  (\s  jolibáu'vok  közt"  czínn'i  nniid^áját.  nielv  az  érd  ekeit 
körökiien  leírhatatlan  izgalmat  szült  és  számos  tiltakozásra 
adott  alkalmat. 

Szperans/kij  iíjításai  Oroszországban,  mely  még  mindig 
a  K'gi  intí'ZiiK'nyek  hívi-nek  vallotta  magát,  nem  találtak 
visszhangra:  ellenségeinek  száma  mindinkább  növekedett 
lígy  .'iz  ndvai'hoz  közel  álló  köi'öklxMi.  valamint  és  kivált 
a  conservativ  nenH\sség  közt.  mely  si^relmesní^k  tekinté  a 
jobbágyság  kérdí'sének  bolygatását.  Még  a  kitűnő  tndós 
és  történetíró)  Karamsin  is  az  államtitkai'  ellenségei  közi'^ 
állott  s  egy  emlékiratot  nyújtott  át  a  császárnak  megszív- 
leh's  végett.  Az  emh'kirat  —  „Az  vij  és  a  régi  Orosz- 
ország" volt  a  czíme  —  szenvedélyes  hangon  kikel  a 
iobbáuvi  int('zniéiiv  f(Mmtartása  mellett  és  vé<li  a  régi 
törvénveket,  míu'  az  lijakban  az  egveduralkodás  elvét  latja 
vesz('lyeztetve.  Ellenségt^i  annyira,  mentek  igaztalaiiságukban. 
houv  a  reformert  forradalmárnak  bélyegezték,  ki  hazájának 
és  nralkod(')jának  veszedelmét  akarja.  M('g  a  m'p  sem  volt 
bai'átja  ('s  főképen  az  éij  ad<')k  l)ehozatala  miatt  neheztelt 
reá.  Addig,  nn'g  Sándor  a  Xapoleon-kultus  hatása  alatt 
állott.  Sz|)eranszkij  állása  elég  szilárd  volt:  de  mihelyt  a. 
viszony  Pái-is  ('s  Szent-Pétervár  közt  meghidegült  s  a 
császái'  mind  szenvedélyesebi)  ellenfel(''V('  vált  Napol(H)nnak, 
Sándor  kezdett  közunyösebb.  majd  tartózkodóbb  lenni  eddigi 
mnidxatársa  iránt.  Most  a  nők  is  belekeveredtek  a  dologba 
és  a  császár  mjvére.  Tawlowna  Katalin  nagyherczegnő  Bala- 
sew-.  (ini-iew-,  Poszto|)sin-  ('s  Araktsejew-vel  szövetkezve 
Sz[)eranszkij  megbuktatására  törekedett.  A  híve  iránt  amúgyis 
meghidegült  császárnak  most  már  iumii  kellett  sok  s  Szpe- 
ranszkij még  a  franczia  invasio  előtt  rövidd(d.  mint  kormány- 

Lázar:  Az  orosz  biruciaium  történelme.   IV.  •  ^^ 
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zósíiai  ciiiok  Xisiiij-Xova'orcMliia  kííMctcít.  A  keavvo^ztott 
íillaiiiíitk;ir  iia^v  lelki  ii\  iiualoimiial  visí^lte  sorsát  (Vs  niidoii 
iicniisukíira  elnöki  hivatalát  is  elveszte  elleiisi'^^i'iiick  iVirad- 
liíitatlaii  utánjárása  fulvtán.  sőt  i'ondni'i  fcirm-velct  alá 
helveztetett.  csendesen  visszavonnlt.  liui^v  euv  ícrjiMlelines 
(Miilékirat  szei*keszt(''S(''l)en  keressen  vigaszt  a  es;isz;ii'i 
Inilátlanság  ellenében.  Csak  liét  évvel  késül)!*.  IblD-ben, 
midőn  ellenségei  már  kezdt('k  elfe!e(lni.  kei-íilt  isnnH  fel- 
színre, midőn  a  esászíir  által  Sziliiria  korniíínvz('>iav,i 
neveztetett  ki.  IkjI  naizvon  sok  íidvös  és  fontos  int('Zin(*nvekeí 
létesített  ('S  sok  iőakai'atot  tanúsított  a  számílzöttek  iránt. 
Három  ('vvel  később  ismi't  visszakeríilt  a  í"ővái*osi>a.  d(^ 
ré<i-i  tekintélvét  és  befolvását  nem  sikeiMilt  töblu'  vissza- 
nyernie. 

8z|)eranszkijval  elt;ivozotí  a  nyíltabl*  i's  szabadabb 
szellem  is  Sándor  körnvezetéből ;  azok,  kik  őt  követték, 
mindenben'  ellentétei  valának.  A  n(Miies  és  jóindulatií.  de 
ingataí>-  jellemn  császár  a  franczia  invasio  ntán  egészen 
megváltozott.  ke(|('ly(Mn'k  mystikns  alapvonása  mindink;ibl» 
felismei'lietőv(*  vált:  mint  engesztelhetetlen  ellensége  minden 
forradalomnak,  az  nralkod('>i  autoritást  a  vallás  seo;ítséa('ve| 
mindenhat(')vá  <'>liajtá  tenni:  államnak  és  családnak  eavüVí'*. 
kellett  volna  forrnia,  melvben  az  cüVími  saiVitos  czi'ljaiva! 
és  jogaival  (^izészen  elenvészett  volna.  Ezen  mvstikn.s  eszniciivi 
ii'ánv  mind  ei'ösebb  gvökei'eket  vert  ('\s  véare  a  szent- 
szöv(^tség  sajíitságos  t('ve(l('S('4'e  vezetett. 

Szperanszkyí  ellenfelei  Ivosztopsin,  Siskow  és  Armfcld 
követték,  kik  n<'nisokííra  korlátlan  befolvásra  jntottak  a 
császár  mellett.  Az(jnban  a  legtekintélyesobl>  az  új  rendszer 
apostolai  közt  a  kenn^ny  és  (laral)os.  de  hú  es  odaadr) 
Araktsejew  volt.  ki  már  I.  Pál  császái'nak  vak  eszkozt* 
volt  nnnden  erőszakos  int('zke(|('sének  kiviteh'ben.  llús(''ge 
és  i)ontossága  minden  reábízottakban  s  azon  nyers  kegyelet, 
melvlvel  I.  Pál  emlékének  adózott,  csakhamar  mea-szei*ezték 
neki  1.  Sándor  császár  kegvét.  ki  nemsokára  leulíeiisőbb 
tanácsai  lójává  választá  a  szószeg('nv.  d(^  tetterős  tV*ríiiit. 
Araktsejew  vak.  önzetlen  és  fáradhatatlan  munkása  lett 
a  legkorlátlajiabb  egyeduralonmak,  befolyása  és  tevékeny- 
sége azért  háti'amenést  jelentett  Szperaiiszkij  i'eformjaival 
szemlxMi.  melveknek  nemsokííi'a  minden  nvonnik  elenvészett 
a  jnindent  nivelláló  egyedi  önkény  előtt. 
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Szperanszkij  l)ukásával  diadalra  jutott  a  reactio :  a 
császár  melancholikus  hangulata  és  vallásos  buzgósága 
níMiicsak  külsőségekben  nyilvánul,  hanem  kiterjed  hatásail)an 
a  nvilvíinos  üuvekre  is.  A  franczia  színészet  szánn'izetik  s 
helyette  az  angol  bibliai  társulatok  szaporodnak  A  liiblia 
ötszázezer  példányiján  és  50  nyelven  terjesztetik.  A  derék 
és  szabadelvú  Golitzyn,  Szperanszkij  nnuikatársa,  ki  a 
közoktatíis  üav('t  feltűnő  virágzásra  emelte,  elbocsájtatik  s 
helyét  Siskow  íoglalja  el.  Araktsejew  vak))uzgó  eszköze. 
Vele  kezdetét  veszi  a  censura  könvörtelen  időszaka.  A 
kazáni  egyetem  a  szent-szövetség  szelleme  szerint  rendez- 
tetett be:  tizenegy  tanái'a  felmentetett  és  szélnek  eresztetett, 
mert  vallásosság  dolgában  nem  valának  eléggé  megliíz- 
liat(')k.  A  tudomány  nnnden  ágába  beszívárogtatják  a  val- 
líisos  erények  szellemét,  igy  akarja  a  reactio  Oroszországtól 
távol  tailani  a  foi-radalom  eszméit:  íi>v  rendszabálvozza 
az  egyetemi  íiatalságot,  m^liogy  a  német  egyetemi  tanuh^k 
búneibe  ess('4'.  A  charkowi  és  szentpétervái'i  egyetemek 
jiiegtisztíttattak —  ez  volt  a  hivatalos  kifejezés  —  a  forradalmi 
férfiaktól,  a  legkiválóbb  tanerőktől,  kiknek  nem  volt  más 
búnök.   mint  az.  hou'v  többet  tanultak  és  tanítottak  —  mint 


'??.' 


imádkoztak.  Kuvuttal  sziaorúan  megtiltatott  az  egvetemeken 
olyan  tanárokat  alkalmazni,  kik  a  nyugati  államokban  és 
kivált  Fi-ancziaországban  nyerték  kiképeztetésüket.  Ezzel 
kapcsolatban  egy  ukáz  megtiltja  az  orosz  ifjaknak  a  kül- 
földi eavetemek  hitoaatását. 

Így  akarta  Sándor  császár  távol  tartani  a  forradalmat 
Uroszországtól.  de  a  következmények  megmutatták,  hogy 
czélját  nem  <4'te  el.  hogy  Oroszország  épen  uralkodása 
alatt  kezdett  meaérni  az  önseu'élvt  jelentő  erőszakra,  melv 
mauát  a  császárt  és  családiát  a  legközvetlenebb  veszélvlvel 
fenyegette. 

Egyike  a  legjelentékenyebb  alkotásoknak,  melyeket 
Araktsejew  k'tesített.  az  ú.  n.  katonai  a'varmatok  valának, 
melyek  Oroszorsz/ig  véderc^'ét  tetemesen  növehii  segítt'^k. 
Ezen  gyarmatok  szervezete  al)ban  állott,  hogy  ineghatáro- 
zí)tt  kerületekben  (\s  községekben  a  katonák  a  parasztokn?il 
beszállásoltattak,  nejeik  is  oda  hozattak,  avagy  ha  még 
Jiőtlenek  valának.  a  parasztok  leányaival  összeliázasíttattak. 
Ilyen  katona-falvak  tehát  a  tulajdonképeni  parasztlakosságon 
kívül  állandó  katona-családokkal  Ijirtak;  együtt  végezték  a 
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mezei  Jiiuiikát,  gyeniiekeiket  pedig  kizárólagosan  a  liad- 
seroíí  íszániára  nevelték,  llveii  katoiiaa'varniatok  valának  a 
riovgorodi,  iiioliiiewi.  cliai'kowi,  chersoiii  és  jekateriiioszlawi 
kei'ületekl)(Mi.  nielveklM")!  összesen  lo<S  z;iszl<')alj  uvaloiisái)' 
és  240  szakasz  lovas  került  ki.  A  katuiia-küzségek  ki  valanak 
véve  a  polgári  közigazgatás  és  igazságszolgáltatás  alól  és 
eiiészen   katonai   kormán vzás  alatt    állottak. 

Miw  II.  Katalin  ('s  I.  Pál  ni'alkodásíi  alatt  megemlé- 
keztünk a  t'ranezia  emigráezi<'>rol  i  )roszországl)an  s  azon 
féi'íiakr(')l,  kik  kíválóhl)  íekintélvijen  állottak  az  éjszaki 
ndvarnál.  Ezek  kö/t  első  helvét  foglalta  d  ai'<')í'  Ksztcrliázy 
Bálint,  kiról  Castéras  emh'kirataihan  ('pcn  nem  a  leg- 
liizeliiólíh  módon  nyilatkozik.  Gróf  Kszterliázx .  kinek  anvaiii 
meg(''lliet('sérul  II.  Katalin  oly  Itókeznen  gondoskodott, 
1.  Pál  és  I.  Sándor  ndvaránál  is  szívesen  látott  vendég 
volt.  ismeretei,  tapasztalatai,  eiiv  liosszii  ('let  dr;iu;in  \;is;ii'olt 
szerzeményei.  Kszterliázv  ün')t"ot  kellemes  rs  tannlsá^os 
társalkod(')vá  tettt'k.  (iróf  Tliíü'licim  A.,  ki  ("ast('ras  sok 
tekintetben  rosszakaró  jellemzését  a  maga  (Ttekére  leszal- 
lítá.')  Eszterliázy  Bálint  gr<'>fbt  felettén  rokonszenves  alak- 
ban imitatia  be  ojvasi'ának.  ki  mint  a  iVanezia  királyság 
megtest(\sült  ké|)yiselóíe  ('letiMiek  vi'geig  \;ilíozatlan  híve 
maradt  a  monareliiának.  (d'óf  Eszterliázy  llálint  L;l.szlu.  a 
IVanezia  király  MaríM-iial  de  eam])-ja.  \'alenri(Mim^s  és 
lioeroy  kormáiiyzt'iia.  ei^y  linszárezred  tnlajdonosa  es  több 
királyi  rend  lovaiija.  urodeki  h'^szái^án.  \\'olliyni;iban  LsOő. 
évi  jnlins  2o-án  meghalt  ('s  a  ro\yn(M  katli.  templomban 
tétetett  nvngalonn'a.  hol  neje.  llalhyyl  i:r<'>tii('.  endéket 
állíttatott  számára.  Ei'dekes  világot  vetnek  a  hazájáb(')l 
elszármazott  magvai'  fói'iri  sarj  uondolkozásmcMljára  és 
jellemére  azon  endí'kii'atok  i's  teljeiiyz('sek,  melyeket  gver- 
mekei  számái'a  h;lt ráhagyott  s  njelyekben  a  következőket 
mondja  fiainak:  ,,Je  pense  <lono  (\uo  les  prenii(M's  nioyíMrs 
de  bonhenr.  sort  d'éti'e  dnne  |>i*ol)ité'  stricte  et  sévére, 
(Tnne  bienfaisanee  eelairi'e  et  dasoir  pen  de  besoins  et 
beaneonp  de  gonts :  et  ee  (|UÍ  s"u])pose  le  ])lus  au  bunheur, 
est  le  désoenverement.  la  paresse,  TindíV'ision  et  la  fansse 
honíe." 

Eszterliázy   Bálint  gr(')l'  ága   unokájával.   Bálint  gi'ólfal, 


^)  <M;it  A.  'riiiirÍR'iiii:  „Von  <len  Scvennen  bis  zur  New;i  *  Wien,  1Ö7Í>. 
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ki  ausztriai  államszolgálatban  állott  és  1858-ban  meghalá- 
lozott.  továbbá  íiával,  László  gróíTal,  l87G-ban  kihalt  a 
fi'rtisarjban.  ellenben  unokái  s  dédunokái  a  nöi  ágban  — 
IMurray  grófnő  gyermekei  —  még  most  is  élnek  wolhyniai 
családi  jószágaikon. 

1.  Sándor  császár  változatos  és  változékony  életének 
v('ge  felé  ép  oly  keserű  mint  váratlan  tapasztalatokra  jutott, 
melyek  arról  győzték  meg.  miszerint  gyakran  a  legbölcsebb 
elméletek  nem  elégségesek  a  világot  és  az  embereket  kor- 
ma nvozni.  Mióta  a  franczia  forradalom  elemi  kitörései 
Eui'(')pát  megi'ázkódtatták  s  kivált  annak  déli  vidi^kein  a 
forradalmat  állandóvá  tetfék.  azóta  Oroszország  sem  vonhatta 
ki  magát  a  vihigrendet  fel  forgatással  fenyegető  eszmék 
hatása  alól.  Kíváltk('pen  mióta  a  faj-  és  vallásrokon  balkáni 
szlávok  —  a  szerlíek  és  a  görögök  —  kitűzték  a  szabadság 
lobog(')j.'it  és  vérrel  keresztelek  meg  a  szabadság  hajnalát. 
az  orosz  néj)  mind  hevesebben  kezdett  lelkesülni  azon 
eszmékért,  melyek  a  szabadságot  segítek  közvetíteni. 

AzonV)aii  az  orosz  nép  csak  nagyon  nehezen  juttathatta 
<M'Z(^lmeit  ('rvénvre.  Az  eo-vleti  szellem  mindenütt  az  egved- 
uralkodí)  államban  bilincsekbe  volt  verve,  nyilvánulásait 
megnehezíté  vagy  egészen  megakadályozá  a  rendőri  kény- 
íszer.  mely  nem*  ismert  sem  kegyeletet,  sem  kíméletet.  Mióta 
Lenu'velország  nagv  része  a  czári  birodalondioz  csatoltaték. 
ezen  állapot  némileg  jobbra  fordult.  A  lengyelek,  kik  száza- 
dokon keresztül  majdnem  féktelen  szabadságot  élveztek  s 
kiknek  természete  és  véralkata  naivon  alkalmasnak  bizonvult 
a  politikai  conspirátiókra.  egy  addig  ismeretlen  szellemet, 
illtettek  át  az  orosz  néj)  jellemébe:  a  forradalom  szellemét, 
mely  azóta  sohasem  hagyta  el,  ellenkezőleg  fokozatos  növe- 
kedőben van.  Ez  volt  a  Danaidák  ajándéka,  melylyel  az 
eltii)Oi't  Lengyelország  meggyilkolt  szaV)adságának:  szellemét 
kiengesztelni  remélte.  E  szellem  ma  is  kisért,  és  erősebb 
mint  valaha:  s  ki  tudja,  ha  egy  varázsszó,  a  szabadság 
diadala  meg  nem  állítja,  hol  éri  el  czélját.  .  .  . 

Azonl)an  Lengyelországban  ('^p  lígy,  mint  Oroszország- 
ban a  j)olitikai  társulatok  eszméjét  csak  a  franczia  forra- 
<lalom  s  az  azt  követő  napóleoni  időszak  érlelte  vala  meg. 
Kíváltképen  növelé  az  ellenzéki  szellemet  a  szent-szövetség 
s  a  veronai  congressus  ama  határozata,  mely  a  politikai 
társulatok  elnvoinatását  rendeli  el.    Ezen  határozat  folvtán 
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()roszorszílt>haii  iik'í'"  azon  cavk'ti'kot  is  a  feloszlaí.'is  vcszélvo 
fenyegette,  melyek  emberbaráti  ezélukbúl  keletkezének.  A 
koi'mány  szi<>'ora  talán  avéríti'  az  eo'vesületek  és  taa'iaik 
számát,  (le  kétséüíclen.  Iiouy  fokozta  az  elkesere(l(\st  és  a 
<zvulöletet.  Len<>'velorszáuban  a  szabadkőművesek  Iniinski 
kezdenu'nvezéséi'e  ismét  szilárdabban  töniönilnck :  s  bár 
gyülekezéseik  eltiltvák,  titokban  mind  nauyobb  tevékeny- 
séget fejtenek  ki.  Posenbcn  a  .. hazafias  társaság"  ezínuMi. 
melynek  tagjai  magukat  kaszásoknak  is  iH'vezí(''k.  porosz 
és  orosz  Jenii'velek  szövc^tkeznck  (^avmíissai  liazalias  (v^'^lok- 
l)ól.  Majd  Wollivniában  l82o-ban  a  kc-t  l>orissev  testvér 
„szlávok  egyesülete'-  ezínien  egy  társaságot  létesít,  mely 
valósziiiüle<>'  az  első  ])anszl;iv  nvülekezetnek  vairv  sz()vet- 
kezetiiek  nevezhető.  A  szlávok  euvesületíMick  czi'lja  volt. 
egy  szövets('<>"et  hozni  l(''tr(^  a  nvolcz  birodalomban  szét- 
szórt  szláv  nemzetiséü'ek  között.  Ezen  egvesület  hozta  össze 
később  a  l(Migveleket  i's  oi'oszokat  mint  közös  összeesküvőket. 
Nem  lelnie  másk-^nt.  mint  hogy  a  liaté)sá,uok  a  titkos 
egyesületídaiek  nesz('t  vetti'dc  vs  most  megindnlt  a  hajsza 
forradalmárok  (vs  összeesküvők  ellen. 

Az  orosz  kormánv.  melv  avanüs  szemmel  kísért  minden 
jelenséii'et.  melv  niaaát  lenu'vel  tartoniánvaiban  előadta,  a 
l>oi'()sz  koi'mánvnval  eiivöntetü  (')vór(Midszabálvok  alkalma- 
zására  határozta  ma^át.  l>e  a  k(''t  konnánv  mindössze  csak 
annyit  ért  el,  hogy  az  éi'dekeltck  óvatosabbak  lettek.  Lnka- 
sinski,  a  poseni  szabadkőnn'ives  páholy  mestei'e  elfogatott, 
de  semmi  eompromittííh')  vallomásokra  r/ivehető  n(Mn  volt. 
A  wolhvniai  szláv  szövetkezet  \>v(\]u:  nK'!*-  inkáblj  emelkedett 
tekintélv  és  befolvás  dolgában,  midőn  a  TT)  éves  a«r<>astván 
Soltvk  Szaniszló    is  felv{''t(4é'    niaaát    az  euvesületbe.    melv 
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most  mái'  határozott  forradalmi  programni  megval(')sításán 
fái'adozott.  A  nagytekint('lyü  Soityk  p('ldáj,'it  követte  az  iljü 
JaJjlonowski  Antal  berezeg  ('s  Krzyzanowski  alezi'edes,  ki 
által  a  forradalmi  eszm(''k  az  orosz  hadseregbe  is  beesem- 
pésztett(^k. 

Az  Oroszországban  karhatalonnnal  l'elos/latott  egye- 
Síiletek  tagjai  azontül  is  összeköttetési mmi  mai'adtak  egy- 
mással, sőt  titok))an  eszméiknek  mind  több  híveket  szei-eztí*k 
fiiiv  íi  hadsereí>l)en.  mint  a  })ol<zári  társíjs;'mban.  Alií>' 
oszL'ittatott  fel  a  fővárosban  lS21-ben  az  n.  n.  ..Jóh'ti 
egyesídet,"    már  a  következő  ls:>2.  ('vben   más  czíni  alatt 
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isnií't  megalakul  és  folytatja  titokzatos  működését.  Fejei : 
.Muraviev  Nikita  törzskari  százados  a  testőrhadnál,  a  fiatal 
obolenszkij  berezeg,  Tnrgenjew  és  mások.  A  titkos  szövet- 
kezet a  második  hadtest  főhadiszállásán.  Tultsinl)an  fejti  ki 
a  leiiiiau'vobb  tevékenvsé"*et :  innen  indul  ki  miként  egv 
vezényszóra  a  forradalom,  bár  szálai  még  oly  rejtekben 
szövetnek,  hogy  semmisem  jut  Ijelöle  a  nyilvánosságra. 
De  nemesak  ítt,  hanem  a  déli  és  nyngati  liadtestben  is 
mutatkoztak  fori'adalnri  éhének.  A  katonai  foi'radalom  vizs- 
i:;'dati  okuiánvai  között  e^^-ész  névsoj-a  található  azoknak, 
kik  állítólag  vagy  valóban  a  titkos  összeesküvés  részes- 
s(\i>'(nMM  vádoltattak:  ezek  közt  kiváló  szerepet  játszottak 
Pestéi  Pál.  Jusnewski.  .Aluraviev  Hzergej,  a  törzskari  száza- 
dos rokona.  Bestnsew-Kjumin  és  még  többen.  A  hivatalos 
vádiratok  szei'int,  inelvek  azonban  nem  fogadhatók  el  mind 
hitelesekuídc  és  mea-l)ízhat()knak.  a  tultsini  összeesküvők 
h'gelőször  Kijewben  tanáeskoztak  a  kormányforma  meg- 
változtatásái-ói  és  a  esászári  esalád  megsemmisítéséről. 
UöTanazon  —  lS2,->.  —  évben  azután  azt  a  tervet  készítek, 
hoö'v  a  császái't  a  minszki  hadgvakorlatok  alkalmával  hatal- 
nmkba  kerítik.  Ha  ez  nem  sikerülne,  azon  esetben  a  császárt 
a  harmadik  hadtí^st  felett  tartandó  szemle  alkalmával  meg- 
avilkolnák. 

Mindezen  tervek  közül  egyik  sem  került  megvalósulásra 
s  ;Muraviev-Apostol  Mátyás,  egyike  a  Ijeavatottaknak.  egy 
('g(*szen  lij  tervet  terjesztett  az  összeesküvők  elé.  Nagy 
hib;ija  volt  ezen  forradahni  szövetkezetnek,  hogy  tagjai  nem 
1  ártották  eléggé  szemük  előtt  a  hazaíias  ezélt  s  hogy  erőit 
nagyon  szétforgáesolá :  továbbá,  hogy  Lengyelország  vissza- 
;i llításái'()l  ('s  <Ji-oszország  felosztásáról  ábrándozott,  még 
mielőtt  az  elők('^szítő  h'péseken  tülment  volna.  Az  össze- 
esküvők mindegyike  a  tulajdon  felfogásának  rabja,  nem 
akai't  alkalmazkodni ;  szóval,  hiányzott  az  egység  az  akarás- 
ban (\s  a  ezélljan:  s  így  nem  érvényesültek  az  erők,  melyek 
iiaavot  nn'velhettek  volna.  Pestéi  1824-l)en  Szent-Pétervárra 
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jött.  hogy  az  (éjszaki  és  déli  társulatokat  egyesítse  vagy 
legalább  közelel)b  hozza  egyniáshoz,  azonban  czélját  nem 
('rte  el.  mert  mindegyik  a  maga  fejét  követve,  mitsem  akart 
tudm*  alárendi^hségről  vagv  feavelemről.  Pestéi,  a  katonai 
forradalom  egyik  legkíválóld)  tagja,  a  Wjétka  ezred  parancs- 
noka volt  Tultsinl)an :  atyja  Szibiria  kormányzója  volt,  de 
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sikkasztás  vádja  folytán  olvosztó  hivatalát  ós  szoivny  kürül- 
inóiiyok  közt  élődött.  P(\stcl  ezrcdívs  az  összcívsküvök  közt 
a  legvíd;iii(M*öl)b  ós  l(\i»vállalk()Z(')l>l)  volt.  socialistíi  volt  a 
szó  legteljeseljl)  jeleiitnióiiyóbeii  s  kosz  iiiindcii  pillanatban 
a  császái'i  családot  kiirtani.  Forradalmár  volt  azon  íajtálH'>|. 
iiíclvet  a  franezia  fon-adalnii  csznK'k  neveltek  vala  naivra. 
A  parasztokat  a  jol)))á,ayliirtok  felszabadításával  liitogetíe; 
iin'g  a  polgári  elemet  a  köztársaság  lótrejövetiílónek  eszmójó- 
vel  kecsegtette;  mialatt  tíírsainak  szüntelen  azt  magyai'ázta, 
lioii'v  mikíMit  volna  <)roszoi'sz<"íi>'l)an  a  jouTuvenlösói'"  ós  az 
alkotmányosság  keiTsztnlvilirtö.  Kovsó^es  cselekvósi-e  Pestéi 
sem  tndta  rávenni  elvtársait:  annvit  azonban  iik'í'-ís  eb'rt 
az  1824.  óv  vógón.  hogy  a  fővárosban  egy,  20—30  tagból 
álló  vógrehajtó  bizottság  alaknlt.  mely  azontúl  a  j'elszót 
kiadta.  A  fóvái'osi  vi'gi'chajtó  bizotts;ig  ('lón  a  fái'adhatatlan 
liylejev  íillott.   l)ai-átjával   Hí^stnsew-lijiimin   Sándorral. 

A  fővárosi  vógrehajt/)  bizottság  ettől  fogva  nagv  tevó- 
kenysóget  fejlett  ki,  tagjait  leginkábl)  a  testői*-tengerósz(4 
fiatal  tisztjei  közi'il  nvcrte.  vau"v  olvanokb(')l.  kik  sórtí^tt 
becsvágv  vai>-v  mellőz('s  folvtán  li(dvz(4íikkrl  ch-uülctlcnck 
valának.  Az  nt(')bbiaklioz  tartoztak :  Bateidcow  alezredes. 
báró  Stuckh(M*l,  W'olkonszkij  Szergej  ós  többen;  velük 
szövetkezett  Ubolinszki  híM'czeg.  elők(^lő  de  elszeu'ónvedett 
család  tagja,  ki  szeim'dyes  okokl)ól  neheztelt  a  császárra. 
továbl)á  a  V('rteska|)itány  daknbovits.  ki  (\gy  párbaj  kövct- 
keztóIxMi  a  testőrsógtől  a  avalogsáu'hoz  helveztctett  át  biin- 
tetésből.  Mindketten  kószek  valának  az  uralkodót  l)OSSznjok- 
nak  feláldozni. 

Így  nőtt  nagyra  a  forradalom  tilalom.  m(\aszorítás. 
büntetós  ós  m(\u-f('lendítós  daczára:  s  már  1820  elejT-n 
íjiinden  elő  volt  kószítve  a  nvilt  kitörésre.  Az  orosz  ós 
lengyel  forradalmi  |)árt  teljes  összhangzásban  látszott  lenni 
a  teendők  rs  a  czól  iránt.  Jablonowski  ('s  Pestéi  KijewlxMi 
találkoztak  Wolkonszkij  Szeig(J  berezeg  parancsnokló  tálior- 
iiok  házában,  ki  Pestel-t  valóságos  látnoknak  tartá  s  benne 
feltótlenül  megbízott.  Sweikowski  ezredes,  a  Szaratow  ezi'ed 
parancsnoka  azon  titkos  utasítást  kapta.  Iiou'v  helvezze 
magát  összeköttetési^^  a  varsói  titkos  hazafias  egyesül(4t(d. 
Bestusow-ívjuinin  ellenben  arra  vállalkozott,  hogy  a  .^szlávok 
egyesületét"   nyerje  meg  a  fori-adalom  czéljainak. 

llven  körühiKMivek  közt  az  össz(H\sküvők  mind  szilár- 
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dabb  talajt  érezvén  lábuk  alatt,  liatározottabban  és  erősei))) 
öntudattal  szállottak  síkra  a  fejinálló  renddel  és  törvényekkel. 
Növekedő  l)efolvásukkal  bizalmuk  is  növekedett  az  üo-y  és 
önmaguk  iránt  s  tevékenységük  mind  széleseblj  körre  terje- 
dett  vala  ki.  Pestéi  ezredes  hadsegéde  és  bizalmasa  volt 
Wittgenstein  gróf  parancsnokló  tábornoknak:  a  lengyel 
Jusnowski  főintendáns,  két  tettleges  állományú  tábornok, 
toyábljá  hat  ezredes  és  számos  más  főtiszt  pedig  Ijizalmas 
és  meghitt  barátja  yolt.  kik  felett  niinden  pillanatban 
rend(dkez(4t.  A  beavatottak  segítségével  az  összeesküvők 
minden  hivatalos  titoknak  birtokában  valának:  a  jiarancs- 
]iokot  könnyű  szerével  fogolvlvá  lehete  tenni,  midőn  Pestéi 
ezrede  szolgálatban  állott.  Csakhogy  ezen  tervezgetések 
közepette  lassaidvint  a  titok  maga  is  kezdett  kisziyárogni ; 
s  azért  jól  mondja  Gervinns.  hogy  immár  a  beszéd  többet 
árthatott  az  összeesküvőknek,  mint  a  cselekvés.  Pestéi 
gyanóija  felél)redett  azon  pillanatban,  midőn  a  dolog  már 
nem  volt  többé  titok.  A  kormány  nemcsak  neszét  vette  az 
ügynek,  de  ügv  látszik,  liogv  már  kétségtelen  adatok 
birtokában  volt.  S^yeiko^yski  ezredes  eo^yszerre  elmozdít- 
tatok  ezredétől  és  szigorú  felügyelet  alá  helyeztetett.  De  ez 
nem  riasztá  vissza  a  többieket,  kik  most  egy  vakmerő 
lépéssel  akartak  a  nyilvánosság  elé  lépin.  Arról  volt  szó. 
hogy  lázíttassi'dv  fel  az  egész  hadtest,  azután  béreltessenek 
gyilkosok,  kik  a  Taganrogl)an  időző  császárt  megöljék.  Az 
utóbbira  .Murayiev  Ai'temon  huszárezredes  és  sógora  Kankrin 
gróf  vállalkozott. 

Azonl)an  még  mielőtt  a  szörnyű  tetti*e  került  volna  a 
dolog,  híre  érkezett  I.  Sándor  császár  halálának,  mi  termé- 
szetesen a  helyzetet  egy  csapással  megváltoztatta.  A  külön- 
böző tervek  és  megállapodások  most  nagy  részt  tárgy- 
talanná váltak  vaiiv  lényeges  módosulást  szenvedtek.  A 
császár  váratlan  halála,  az  ni'alkodó  család  tájékozatlansága 
a  trónörökosödés  dolgában,  végre  a  töl)b  hétig  tartó  inter- 
regnum, mely  Sándor  lialálával  beállott,  az  összeesküvésnek 
és  czéljainak  egészen  új  irányt  szabott,  minek  következ- 
tében elliatároztatott.  hoírv  a  zavaros  és  bizonytalan  helyzet 
felhasználásával  a  forradalom  színhelyéyé  maga  a  főváros. 
Szent-Pétervár  tétetik,  hol  máris  elég  anyag  volt  fel- 
halmozva. 

Azon  sajátszerű  kormányforma,  melyet  Sándor  császár 


Szpri'aiiszkij  alkotmányos  szíiiozotíí  alkotásai  IicIví'Ixmi  lóto- 
sított  s  iiK^lyet  az  oroszok,  iiirgtc'i'eiiitoje  utíhi.  ArakíseJi'W- 
tsiiiá-iiak  neveztek  el,  nemcsak  sok  ellenséget  csinált  a 
császárnak,  lianeni  életí'^nek  utolsó  nai>jait  is  mogkeseríté. 
Sándor  az  l.S2r)-ik  évi  nvái*  (^lej('n  iiauvta  cl  fövái'osát. 
iKm'V  in,<za<loz(')  ei>észs('i»ét  lielvreállítand*').  I>irí>(lalni;inak 
cnyliél)!).  déli  vidékét  felkeresse.  Erre  lc«.^alkalniasal)l)nak 
látszott  Tagani*o,i>-.  Nagy  Péternek  ez(Mi  k(Mlvcncz  alkotása. 
Sajátságos,  liogy  elntazásakor  luískonior  hangulat  lepte 
meg  (\s  megmagvai'/izliatatlan  sejtelmektől  gyötöi've  vőn 
biícsi'it  í"(")vái"os;ií(')l  ('s  azoktól,  kikhez  a  szeretet  vagy  meg- 
szokás (Tzelme  íVizte  vala.  Alvstikns  vonásra  vall.  Iiouv 
elntazása  előtt  jeh^i  volt  az  íinnenélvívs  u'vászmisi'n.  melvet 
saját  h^lki  íidvíMTt  az  Alexander-Newskij  kolostorban  mon- 
datott: sokat  imádkozott  ('s  helső  lakré\szeil)en  szímtelen 
gy(4'tyák  égtek.  Nagyon  megingatta  a  császárt  egy  elenn 
esapás,  nieiv  a  fővárost  sem  kímélte  me<r  és  naav  nvomort 
hagyott  maga  níáii.  A  Newa  (\gész  medrí'hen  kiáradt  és 
elöntötte  Szent-P(''tervárt  ('s  körny('k(H  is.  A  nép  e  szeríMi- 
cs('*tlenség(*t  isten  l)nntet(''S('nek  minősíti'  az('rt.  mert  a 
császár  és  kormánya  a  görög  hitsorsosokaí.  kik  nn'g 
mindig  V(M'es  liarczot  vívtak  török  elnyomínkkal.  nem 
s(^gített(\ 

Azoni)an  a  császár  k(Mh'lv('nek  meuzavart  cüvensiilva 
Taganroghan  sem  állott  helyre.  Itt  vette  hivrt  hg'először  a 
..déli  szövetkezet"  összíM^sküvésének  s  a  komolvan  tervezett 
meríMivIetnek  sz(Mn(''lve  ('s  (*lete  ellen:  nem  csoda,  ha 
ke(hdyének  amiigyis  hetig-es  izgatottsága  helyzetét  még 
téketéhh  színekben  tnnt(^t('  fel.  Feliijultak  lelkében  az  ISOl-ik 
évi  napok  rémei  ívs  borzalmai,  melyek  közepette  atyja.  ViW 
császár  erőszakkal  vált  m(\i>-  az  ('lettől.  \'issza'tekintve 
}niszonnégV(H'i  orszáüiására,  liiál)a  keresett  nK^unvnutató 
pihenőt:  mindeníltt  Inircz  és  küzdelem  l)el-  és  külellenségek 
ellen,  tört  nMnények,  keserű  csalódások,  teljesítetlen  és 
kielégíthetetlen  vágvak  jelölék  a  hosszií  ntat.  nielvre  vissza- 
pillantott.  S  hoii'v  helvzetének  ea'ész  mostohasáu'a  mi^a* 
reménvtelenebbül  tűnjék  tel  élete  véo-én  :  íiára  nem  liaa'v- 
hattá  koronáját,  idősebi)  tivére.  Konstantin  naüvherczeu' 
pedig  nem  birt  azon  tnlajdonságokkal.  melyek  őt  az  nral- 
kodásra  nehéz  köríilmények  közt  k('pesített('k  volna.  I)ár- 
hová  tekintett,  sehonnan  sem    intett   íéh'M'e    eo'v    viaasztaló 
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reiJK'nysngíir.  így  érte  őt  utói  a  halál  1825-ik  évi  november 
ID-én,  neje  Erzsébet  császárné  karjai  közt. 

I.  Pál  császár  végzetes  haláhínak  nyomai  megmaradtak 
mind  a  négy  liának  jellemében  és  egyéniségében:  atyjuk 
borzalmas  könllmények  közt  bekövetkezett  kimúlása  azon- 
felül mindegyikben  csökkenté  a  vágyat  egy  trón  birtoka 
után,  mely  szemmel  látható  veszedelemmel  fenyegette  birto- 
kosát.  3lár  I.  Sándor  császár  többízben  foglalkozott  azon 
gondolattal,  hogy  leteszi  a  bíbort:  azonljan  k('nyszer- 
helyzete  —  mert  kinek  kezébe  tehette  volna  le  nyugodt 
lelkiismerettel  —  és  a  kötelességérzet,  ezen  erősen  kidom- 
boi'0(l(')  vonása  szelíd  és  end)erbaráti  jellemének,  mind- 
amiyiszor  maradásra  birták.  Törvényes  utódjában,  öcscséljen 
Konstantin  nauvherczea'ben.  ezen  ellenszenv  a  trón  iránt 
talán  még  erősebben  ki  vala  fejlődve.  Nevelője,  elásson, 
már  korán  olyan  tulajdonságokat  fedezett  fel  Konstantin 
jellemében,  melyek  arra  engedtek  következtetni,  hogy 
egészen  atyjára  a  császárra  ütött.  Hirtelen  haragos,  de 
nem  Ix'kiih'da'iiv.  keméiiv  ('S  szeszélyes  volt  Pál  császár 
különezködéseivel  —  annak  alaposabb  ismeretei  nélkül  ; 
szóval,  a  íiatal  naa'vherczegben  már  korán  a  legellentétesebb 
tulajdonságok  nyilvánultak,  (jrömét  találta  a  katonai  apró- 
h'kossáu'okban.  de  annak  komolvabb  czéljai  liide<^'en  hagvták. 
Szídlemének  korlátoltságáról  sokat  beszéltek  a  magasabb 
körökben.  ífjéi  (^veiben  SouAvórow  oldala  mellett  és  még 
k('\sőbb  kitűnő  katonának  bizonyult,  de  minden  liivatottság 
('^s  kedv  ní'lkül.  A  nőknek  mértéktelenül  hódolt  s  ebbeli 
gyengeségig  sok  kellemetlenségre  szolgáltattak  okot  közte 
és  bátyja  a  császár  között,  ki  e  tekintetben  is  előnyösen 
különbözött  öcsesétől.  AzonV)an  ezen  gyengesége  daczára 
kedvetlen  tudott  lenni  a  szívtelenségio'  s  szenvedélyes 
liaragjáliaii  nem  ritkán  dührohamok  vettek  erőt  rajta. 

Xem  lehet  csodálni,  ha  ilyen  körülmények  közt  Sándor 
császár  nagy  aggodalommal  tekintett  a  jövőbe,  midőn  a 
tr()n  betölt(\sére  gondolt  halála  után:  mindenki  attól  félt, 
hogy  az  Lsui-ik  évi  katastropha  ismétlődik,  ha  Konstantin 
nagylierczeg  a  trónra  kerül.  Maga  a  trónörökös,  ki  ezen 
feltevések  és  számítgatások  középpontját  képezé.  nemével 
a  keserű  huiiiornak  oda  nyilatkozott  egy  alkalommal  az 
özvegy  szász  királyné  jelenlétében,  hogy  nyaka  nagyon 
csiklandós  s  ez  az  oka,  a  miért  nem  váíiTÓdik  az  oroszok 
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császárjává  lenni :  ogy  más  alkalomnial  \\  angonlieini  hái'iHiak 
pedig  nyíltan  kijelent(\  miszerint  —  í'él  a   hnroktól. 

Ilyen  körülmények  közt  már  1811)-ben  eliiit('zett  lí'iiynek 
látszott,  hogy  Konstantin  nagylierezeg  lu^n  fogja  követni 
bátyját  a  trónon.  Lemondását  még  egy  másik  körülmény  i.s 
olömozdítá:  halkézre  kötött  házassága  a  lengyel  Grudzinska 
elanka  grófnövel,  késöhh  Lowitz  hei'czegnövel.  Vahimiiit 
bátyja,  úgy  Konstantin  nagylu^-czeg  is  korán  nn^gházasít- 
tatott  nagvanvja  Katalin  esászárnö  által,  minek  követkéz- 
menye  a  házasélet  ii'ánti  közöny  és  mellékntak  valának. 
Nejétől  elváh;  s  azontnl  az  orosz  né|)  szemében  meglehetős 
botrányos  életet  élt.  Az  182'2-ik  évl)en  Konstantin  nagy- 
herczeg  ea'v  a  császárhoz  int('zett  k'veh*hen  ei-ész  hatám- 
zottsággal  kijelenté,  miszerint  lemond  igényéi'öl  a  trónra 
és  kéri  a  császárt,  hogy  fogadja  el  lemondását.  F]zen  hn-elct 
a  közoktatási    miniszter,    Golitzvn,  közh*   Philaret  m(is/k\ai 

t. 

érsekkel,  kit  egynttal.  mint  látszik,  a  esásziir  tndt;iii  kívíil. 
azzal  l)izott  meg,  hogy  szerkeszszen  egy  államokmány 
alakjával  biró  császári  nyilatkozatot,  melyben  az  nralk()d('» 
második  öcsese,  Miklós  nagyherczeg  jelöltetik  ki  .jogilag 
Oroszország  trónörökösének.  Kzen  fontos  okniánv  azonhan 
egvelöre  mélv  titok  tárgvát  képezi'  és  a  moszkvai  sz('*kes- 
egyháznál  letéteményeztetett,  míg  lepecsételt  hivatalos  máso- 
latai a  szent  szvnodus,  a  birodalim'  tanács  és  szenátns 
levéltárában   helveztetí'nek  cl. 

Ezen  sajátságos  titoktartás  okozta,  hogy  a  bizalom  a 
jövő  iránt  erősen  csökkent  azon  körökben,  melyek  Orosz- 
ország sorsa  iránt  leginkább  ('rdeklődének.  Kétségtelen, 
hogv  maa"a  a  császár,  mvstikus  bal)()nát(')l  eltelve,  ezen 
titokzatosságot  még  inkább  előmozdítani  segíti*.  Kz  különben 
sajátos  lényével  is  egészen  összliangzás))an  állott.  Midőn 
Taganrog})a  érkezett.  Golitzyn  íigyelmezteté  a  császárt  ezen 
titokzatosság  káros  következmén veire,  azonl)an  erednuMív- 
telenül  s  ügy  látszott,  mintha  a  császár  a  jövendőt  egészen 
Isten  akaratának  engedni'  át.  Mihelyt  Konstantin  nagy- 
herczeg bátyja  haláláról  értesült,  még  deczember  8-án  ki't 
nyílt  levélben  megerősíté  korál)bi  lemondását.  A  levelek 
anyjához  és  öcscséhez.  Miklé>s  nagyherczeghez  valának 
intézve;  mindkettőt  Mihálv  nagvherczeg  kézl)esítette. 

Azonban,  még  mielőtt  Miklós  nagyherczeg  bátyja 
levelét  megkapta  volna,  deczember  í)-én.   mindjárt  Sándor 
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császái-  Iialálliírének  vétele  ntán,  a  császári  palota  kápol- 
nájában letette  a  hűség  esküjét  Konstantin  császárra, 
miáltal  az  örökCsödés  kérdése  látszólag  békés  megoldást 
nyert.  .Midőn  Golitzyn  berezeg,  az  egyedüli,  ki  a  császár 
halálával  a  titok  bii'tokában  volt,  Szent-Pétervárra  érkezett, 
Konstantin  több  oldalról  már  mint  orosz  császár  elismer- 
tetett. Golitzyn  most  a  birodalmi  tanács  levéltárában  leti'- 
teményezett  'császári  okmányt,  melyben  Miklós  nagyherczeg 
volt  mint  a  trón  örököse  megnevezve,  közzétette  ugyan, 
de  a  felelősséget  egy  ilyen  felettén  fontos  állann'igyben 
egyike  sem  akarta  magára  vállalni  az  állami  testületek 
közül.  Világa  az  érdekelt  Miklós  nagyherczeg  még  Ijonyo- 
lódottabbá  tette  az  ügvet  azáltal,  hogv  kijelenté,  miszerint 
bátvjának.  Konstantin  nau'vherczegnek  lemondási  nvilatko- 
zatát  puszta  családi  levélnek  tekhiti,  minden  államjogi  jelen- 
tőség ni'lkíil. 

Most  meu'érkezett  ^lihálv  nagyherczeg  is  az  említett 
k('t  levéllel,  azonban  a  helyzetet  ez  sem  tisztázta,  sőt  még 
inkább  összebonyolítá.  Úgy  az  egyházi,  mint  a  világi 
hatiKsáa'ok  fejei  naa'v  zavarban  voltak,  mert  nem  tudták, 
hoa'v  a  két  testvér  közül  melvik  már  most  a  császár. 
Konstantin  szándékosan  távol  voh  a  fővárostól,  helyette 
Miklós  nagyherczeg  volt  kénytelen  a  beérkező  és  haladást 
nem  tűrő  államiratokat  elintézni  és  aláírni.  A  futárok  sűrűn 
közlekedtek  Szent-l^Hervár  és  Varsó  közt.  hol  ez  idő  szerint 
Konstantin  naiivherezeg  időzött:  végre  Miklós  nagvherczeg 
a  minden  oldalról  tapasztalható  zaklatásoknak  engedve, 
kijelenté,  hogy  hajlandó  a  koronát  és  a  császári  méltósá- 
got elfogadni,  hogyha,  erre  nézve  bátyjától  még  egy  forma- 
szerű (\s  íinnepi'^lyes  felszi'jlítást  kapna. 

Semmi  sem  bizonyítja  j"obban  ^Miklós  nagyherczeg 
u-ondolkozását.  nn'nt  ama  keménv,  sőt  makacs  tartózkodása, 
melylyel  fölemelésének  ellenél)en  a  trónra  az  utolsó  i)illanatig 
viseltetek.  Valóban,  a  történelem  nem  nmtat  fel  hasonh) 
esetet,  melyben  egy  és  ugyanazon  dynastiának  testvérsarja 
versenyre  kel  egymással :  niert  egyik  sem  fogadja  el  szívesen 
a  l)íboi'os  örökséget. 

Miután  véo're  mindi^n  akadály  el  vala  hárítva.  Kon- 
stantin  nagyherczeg  ünnepélyes  lemondása  ismételve  kihir- 
dettetett, Miklós   nagyherczeg   deczember    24-én   elfogadta 
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a  császári  iiiéltósátJ'ot  s  ezzel  ví'get  éi't  a  töl)l)lieti  iiiícr- 
re<i'niiiii.  Miklós  csász;íi'  ine,a"l)ízta  í^z)>eraiiszkijt.  ki  most 
iiiéo-e_ovszer  <'rvéiivesít('^  sokoldahi  teliets(''n-(^it,  eíi'V  (-sászári 
nyilaíkozváriy  szei'keszt(\s('V(»l :  azután  e<^T  komoly  (|olo,n- 
foglalta  el.  melynek  niik<'nti  elintézésétől  függött  nemcsak 
koronája  ('s  talán   ('^lete.   hanem   i Oroszország  jövendője 


Huszonegyedik  fejezel. 
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I.  Miklós  császár.  (1825-1855.) 

Az  összeesküvéií  felderítése.  —  Miklós  és  IConstantin  nagyherezegek.  —  Katonai 
forradalom  Szent- Pétervárott.  —  1.  ]\Hklós  császár.  —  A  forradalom  leveretése.  — 
Miklós  császár  kedélye  és  jelleme.  —  Orosz-angol-franezia  szövetség.  —  Török- 
ország. —  A  navarinoi  tengeri  ütközet.  —  Orosz-török  háború  1828— 29-ben.  — 
iíróf  Diebitsch-Szabalkanszkij.  —  Az  ázsiai  hareztér.  —  Alkudozások.  —  Oroszok 

Kons^antiná|ioly  elótt.  —   Az  adrianápolyi    béke. 

rgyanazon  nai)on.  melyen  1.  Miklós  császár  Orosz- 
ország kormányát  átvette,  egy  sokszorosan  zárt  iratcsomag 
('i'kezett  Szent-l^Hervárra  ,,a  császár  kezeihez  kizárólagosair* 
czímezve.  melyet  Taganrogban  Sándor  császár  ravatala 
inellett  Diel)itscli  tábornok  csomagolt  össze.  Az  iratcsomag 
magViban  foglalta  ama  titkos  felderítéseket,  melyek  Sándor 
császíir  ('létének  ntolsó  óráit  megkeserítették.  Az  irott 
közl(Mnények))en  az  összeesküvés  czélja  és  részesei  körül- 
]nényes(ín  fel  valának  tűntetve :  mint  középpont  Tnltsin  volt 
niegnevezve.  Töbljek  között  egy  Szent-Pétervárott  állomásozó 
lovasezred  mint  megbízhatatlan  volt  említve  s  mellékelve 
<^oy  ní'vsor  a  fővárosban  lakó  összeesküvőkről.  Amljar  a 
közlött  hírek  többnvire  valóknak  bizonvultak.  egész  l)iztos 
álláspont  nem  voh  fellelhető,  melynek  alapján  a  felség- 
árulási  pert  az  illetők  ellen  megindítani  lehetett  volna. 
]\liloradovits  ai'()f.  a  főváros  kormánvzója.  ennek  folvtán 
titkos  megl)izatást  kai>ott.  az  ügyet  tapintattal  és  erélylyel 
nvonjozni.  Azonl^an  ezen  választás  nem  volt  szerencsésnek 
mondható :  Miloradovits  derék  öreg  katona,  de  rossz  vizsgáló- 
bíró volt.  kit  a  szemes  és  fortélvos  összeesküvők  minden 
lépten-nyoiJion  kijátszottak.  Midőn  valaki  azt  jelenté  neki. 
hogy  több  íiatal  emljer  titkos  összejöveteleket  tart.  a  jó 
öreg  tábornok  e  szavakkal  utasítá  el  magától  az  árulkodót: 
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..l>oli(js;iook  :  li;ii>v játok  íi  szíwhv  jiiikat.  hiuUl  olvassák 
ícl  eíi'vmásMíik  ártíithui  verseiket."  Az  összeesküvők  közül 
sokan,  kivált  a  fiatalabbak  és  ineggoiidolatlanahbak  gyors 
cselekvésre  hatái'ozták  magukat,  s  azon  üríig\  alatt,  nnntlia 
Ivoustantin  nagylierczeg  nem  saját  elliat;ii'ozás;ilM')l  mondott 
volna  le,  hanem  arra  az  ndvai'i  párt  által  ernszakosau 
kényszerittetett.  s  hogy  e  szerint  a  m;isodik  hűségeskü, 
melvet  Miklós  császár  íouadott  el,  érvc'nvtelen.  a  liad- 
sereget  lázadásra  akarták  birni.  S  a  biijto^atás,  hitegetés 
('S  meu'f(''lemlít(''s  meiiíernh'  <ivümr)lcs('t :  a  katnn;ik  k(")ZÜl 
mind  többen  csatlakoztak  a  forradalomhoz,  ki v;ilt képen 
az('rt.  mert  a  titokzatos  mozgalom  élén  a  legíckint«'lyesel>b 
és  lea'réiiibb  nemesi  esaládok  tagjai  .-illottak.  mint  a  líestusev 
testvérek,   egy  Ti'nlx'tzkoi   luM'czeg  és  ni;isok. 

A  növekedő  mozgalomról  már  mindenütt  lueszeitek, 
esak  a  kormányzó  Miloradovits  nem  vett  n'da  nn'g  most 
sem  tudomást.  Ui»vanazon  napon,  midőn  a  Pielntsch 
táboi'nok  által  küldött  titkos  iratok  megérkiVj'nek.  jehMit- 
kezett  Bvström  tábornok  szíirnvsegéde,  liostovzov.  azon 
jelentéssel,  miszerint  egy  íelettén  veszélyes  lázadás  van 
kitörö1)(m.  A  császár  kínos  i)erczeket  élt  végig,  alig  hogy 
uralkodását  órrik  után  szánn'thatta.  Mindenről  értesülve 
volt,  a  ru'dkül,  hogy  egyszersmind  t;ij(*kozva  lett  volna,  mi 
nyugtalanságát  természetesen  niég  inkáljb  fokozta.  Tgyan- 
azon  napon,  a  legkmosabb  érzelmek  közei)ette,  azt  írja 
Wolkonszkijnak.  hogy  még  tartja  magát  lál)ain.  de  már 
„olvannvira  (^Ifouvott.  lioüv  szinte  átlátszó;"  azután  kéri 
Istent,  lioiiv  ne  ha^vja  őt  el  sem  testileg,  sem  lelkileg. 
Azonban  liostovzov  jelentése  a  császárt  mégis  nt'mileg 
ütl)a  igazítani  segíté.  Másna[),  deczember  2(;-án.  kora  reggel 
felvonultak  egymásután  az  ezriMlek.  hogy  a  hűség  esküjét 
letévén,  meghallgassák  az  lij  császár  kiáltványát  .  .  .  MikhVs 
császár  balsejtelmek  között  olvasta  fel  az  endékezetes 
okmánvt.  melvl)en  az  ei>-vbegvült  csapatok  parancsnokait 
teszi  felelőssé  mindiMi  iránt,  nn  Jövendőben  a  törvi'uy 
és  felséa-  ellen  iránvoztatni  founa.  A  czél/ást  bizonv/ira 
mindenki  megértette.  Azután  felsz()lítá  a  parancsnokokat, 
hogy  a  csai)atok  (\sküj('t  fogadj;ik  nundnyájan  a  törzskai'ok 
köz[)ontjában  és  küldjék  Ik^  ennek  ni(\gtört('nt('^ről  hivatalos 
jelentésíMket. 

Úgy  látszott  e  pillanatban,  mintha  a  császár  aggodalmai 
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tiiizottak  lettek  volna:  egymásután  érkeztek  l)e  a  jelentések, 
iiogy  a  lovastestőrség,  a  vértestestőrezred,  továbbá  a 
preobi'asenszkoi.  szemenowi  s  })awlowi  testőrezredek,  valamint 
a  h'nn  vadászzászlóaljak  es  mérnökök  akadalvtalanul  letették 
ix  hűség  eskűjí't.  Azonlian  a  iovas-testőrtűzéi-ség  vonakodott 
és  hangosan  ellene  nyilatkozott  az  eskünek.  Az  ellenszegülés 
hírére  .Mili;ily  nagyhei'czeg  az  ezred  laktanyájára  sietett, 
hogv  befolvásával  a  katonákat  lecsendesítse  és  ena-edel- 
inessegre  birja.  L)e  még  mielőtt  a  nagyherczeg  a  tüzérség 
laktanyájára  (M'kezett,  ama  ijesztő  hír  járta  be  a  fővárost 
('s  Jutott  a  császái'i  }>alotába.  hol  ^likhjs  császár  leírha- 
tatlan izgalomban  várta  az  események  fejlődését,  hogy  a 
moszkvai  ezred  teljes  lázadásban  épen  most  vonni  fel  a 
szenátus  előtti  térre.  A  hír  való  volt.  Bestnsev  Sándor 
mint  Konstantin  nagyheivzeg  állítólagos  küldöttje  jelent 
meg.  ki  ej)(m  most  érkiv.ett  meg  A'arsólx'^l  azon  megbizással, 
misz(M-int  akadályozza  meg  a  csapatok  eskűletételét.  mint- 
hogy ő,  a  nagylH.Tczeg,  nem  mondott  le  az  őt  jogosan 
megillető  császári  trónról. Friedrichs  és  Sensin  vezérőrnaízvok 
i>estusev  nyilatkozatát  hazugságnak  jelentvén  ki,  a  csa])atot 
kötelességére  emlékív.teték.  E  pillanatban  néhány  tiszt  fegy- 
verrel közeiedék  a  tábornokokhoz  s  mindkettőn  könnyű 
seljct  ejtett.  A  szenátns  előtti  nagy  tér  nemsokára  megtelt 
lázongó  katonákkal,  kikhez  a  tes'tőrtengerészet  is  csatla- 
kozott. A  zendülők  körülállották  Nao^v  Péter  szobi'át, 
miutíin  eiőld)  az  egész  tért  elzárták  egy  lövész  körfal  által. 
Midőn  a  császái'nak  a  katonai  zendülésről  —  mert  a 
nagy  tömegek  egész(Mi  távol  tartották  magnkat  a  mozga- 
lomt('»l  —  jelentés  tétetett,  kiadá  a  paran(*sot.  liou'v  a 
preoiH'asenszkoi  testőrezrcMl  első  zászlóalja  vonuljon  ki,  hogy 


a  rakonczí'itlanokat  visszavezesse  az  engedelmességre.  Ezalatt 
niaiia  a  császár  kiiép(^tt  a  i)alota  előtt  összegyűlt  kíváncsi 
tömeg  közé.  melv  örömkiáltásokkal  fogadá  és  hűséa"<'^m'k 
számos  jeleivel  halmozá  el  nralko(l(')ját.  ki  kormányzásának 
legelső  napj'aiban  ily  kemény  és  njeg  nem  érdemlett  próbái'a 
tétetett.  Miklós  császái*.  kit  a  né])  mesterki'detlen  szeretete 
é|)en  ezen  pillanatban  kétszeresen  meghatott,  magához  ölelt 
nehánvat  a  közel  áll(')k  közül,  s  nieí>'CSÓkolv;in  őket.  íav 
szolt:  .. Kz  mindn vájatoknak  sz()l.  gvermek(áni."  Midőn  a 
testőrezi'ed  z/iszlóalja  s  utóbl),  Oj'Iow  AlexeJ  tábornok  által 
vezénvelve.    a    lovas-testőr.séo-    egv    szakasza    me<'('rkezett. 


Lázár:  Az  orosz  birodalora  történelme.  IV. 
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IMiklós  kiadá  pnrane.sait,  azutíui  egy  .századnak  .szeiiiélyoseii 
élére  állván,  lucgindiilt  a  zondulok  clIrMi.  kik  iiiéa*  mindig 
a  szenátus  előtti  t^'^rcn  állottak.  A  zendidok  rendezetlen 
goniolyokl>an  özönlöttek'  a  tágas  téren  szerteszét,  részegen, 
hidegtől  didei'egve,  éhesen  s  kiabálva;  csak  kevés  kíváncsi 
poh^ári  eu'vén  keveredek  közzéjük.  Kíxy  vad  és  feaTelnic- 
zetlen  töni(\u'  volt  minden  rend  ('S  vezető  szellem  nélkül.  Azok, 
kik  a  katonákat  idáig  hozták,  nem  valának  képesek  a 
niozgak^nnak  szerves  egységet  kölcsönözni,  mely  a  kitűzött 
czél  felé  vezényelte  volna.  A  döntő  pillanatban  nem  állott 
senkisem  élükön;  a  liatal  Trulietzkoi  berezeg,  az  össze- 
esküvők választott  feje.  jobbnak  látta  távol  nrai'adni :  a 
többiekben  volt  ugyan  bátorság  és  vakmerőség  az  ellcmik 
kiküldött  öreg  Miloradovits  tábornokot  orozva  meglőni,  de 
nem  féi'íias  erély  az  általuk  telidézett  ]>ajnak  nyugodtan 
szemébe  nézni,  lia  e  pillanatban  egy  valíxli  vezető  jelent- 
kezik vala  s  a  r(4id(7.ctlen  tömegnek  élére  áll.  ki  tudja, 
miiven  lefolvást  vett  volna  a  mozgalom. 

Miklós  császár,  ki  még  niimlíg  azt    hitte,    hogy    nem 
iő    azon    k('nvszerhelvzet))e.    miszerint    uralkodásának    első 
napjait  katonáinak   vérével  szennyezze  be,  a  legvégső  pilla- 
natm-    sem    akai't    a    zendülőkre  tüzeltetni,    s  midőn   végi'c 
Württembera  InM-czeo-  tái)oi-nr)k  ei'élves  unszolására  a  lovas- 
ísáu'  erős  támadást  inti'Z.  a  zemlülő  katonák  már  soi'akoztak 
és     háromszol*     visszavcM'ték    a    t;iniadást.     Kzalatt     Panow 
hadnagy  a  fellázadt  tüzérezredből  azon  vakmerő  gondolatra 
jő,  hogy  megkerülve    a    szenátus    palotáját,    megszállja    a 
közell)en    levő    téli    palotát    és    az    egész  császári  családot 
foo'sáii'lia  ejti.  A  vakmerő  merénvletet    csak    a    szerencsés 
véletlen   hiiisítá  meg.   Panow  épen  azon  |)illanatbaii  ('rkczett 
a  téli    palota    elé.    midőn   a    császárhoz    hű  utász-zászl('>alj 
o:úlákV)a  rakta  feuv véreit  a    császái'i    |)alota    előtt.    Panow 
meohátrált  és  a  császái'i  család  nieu'    vala    mentve.    Kzzcl 
azonban  a  veszély   még  nem   nnilt   el.   ]\Iikh')S  császár  még 
mindííí  renuHte,  íiogv  katonái  visszatérnek  kötelességükhez 
s    azért    tartózkodott    a    legvégső    eszköz    alkalmazásától ; 
pedig  a  tüzérség  már  készen  állott  s  a  jelt  várta,  hogy  a 
zendülőket  halomra  lőjj(\    K  pillanat! lan  az    ittas    töm(\ahől 
többen,    kik    még    az    imént     Miklós    császárt    éljenczt('*k, 
átmentek     a    zendülő    katonákhoz    s    elkezdenek    köveket 
dobálni    a    császári    csapatokra.    Most   már   a    császái't  is 
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aggodalom  szállotta  meg  családja  sorsa  felett  s  titokban 
kocsikat  rendelt  elszállítására:  nvilvánvaló  volt.  hogv  nem 
l)ízott  töl)bé  azokl)an  sem.  kik  körüle  foglaltak  állást :  a 
tüzérség  megí^rkezett.  de  éles  löveirek  nélkül.  ^lihálv  naa"v- 
lierczeg.  a  császár  öcscse,  a  legnagyobb  veszélynek  tette 
ki  mau'át  s  személves  bátorságával  sokat  lendített  a  rend 
érdekéljen.  De  a  i'akonczátlan  tömegek  még  most  is  elzár- 
kóztak a  j<'>zanság  tanácsa  elől.  Legvégsőnek  a  vallás 
vétetett  elő  és  Szera[»hin  metropolita  lépett  a  zendülők  elé. 
1)(^  intelme  és  szónoklata  hatástalan  maradt,  a  zendülők  a 
<lol>okat  peraették.  hoa'v  az  egvháznagv  intő  szavait  túl- 
döi'ögj('k.  s  így  nem  maradt  más  hátra,  mint  a  fegyvei'ekhez 
folvamodni. 

.Miklós  császár  a  katonai  zendülést  eniber))aráti  érzelnu^i 
avagy  gyengesége  által  túlságos  hosszura  nyujtá.  pedig 
ismernie  kellé  az  elemet,  melylyel  szemben  állott.  Alig 
dördültek  el  az  ágyiik  ('s  csaptak  az  első  lövegek  a 
háboruV)  tömegek  közé.  melyek  bátorságát  a  császár  kímélete 
növeh'  nagygyá.  nndőn  az  egész  m(\g  az  imént  zajongó 
had  szi'tfutott  s  kétségbeesve  keresett  menedéket  a  lak- 
Tanvákban.  honnan  esengő  könvörüréssel  fordult  a  császár 
kegyelméhez.  Hogy  ily  éretlen  kísérletek  s  oly  szerve- 
zetlen mozgalom,  nnnt  a  szent-pétervári  katonai  lázadás  egy 
óriási  állauitestet.  milyen  az  orosz,  képesek  voltak  izgalomba 
ejteni,  majd  jnegi'ázkódtatni.  k(*tségkívül  felettén  egészség- 
telen állapotokra  enged    következtetni. 

A'alamint  a  fővárosban,  ép  oly  könnyű  szerével  leve- 
retett a  lázadás  a  vidéken  is.  mihelyt  a  hatósági  vagy 
katonai  közegek  elég  erélves  eszközökhöz  folvamodtak.  Egv 
idől>en  a  császái'i'al  Wittgenstein  parancsnokló  tál)ornok  is 
ligyelmeztetést  kapott  Taganrogból  I)iel)itschtő|.  hogy  résen 
legven.  Az  utóbbi  egvébiránt  annvira  ment,  liogv  saját 
f(^lelősségére  elrendelé  Pestéi  ezredes  és  még  nehánv  elő- 
kclőbl)  állású  összeesküvő  azonnali  elfogatását.  Azon  napon, 
midőn  a  fővárosban  a  katonai  lázadás  kiütött,  Pestéi 
Tultsinl)an,  a  két  Muraviev-Apostol,  Mátyás  és  Szergej 
pedig  Wasszilkovban  elfogattak.  A  Tsernigow-ezred  tiszti- 
kara azont)an  erőszakkal  kiszabadítá  ezredesét.  ]\luraviev 
Szergejt.  Xehánv  zendülő  századot  Koth  és  Geismar 
tábornokok  Ustinovka  és  Korolevka  közt  szétvertek; 
Muraviev   Hypolit.    a    legfiatalabb  a    három   testvér   közül 
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elesett,  míg  Szergej  és  Uestüsev-lijiiiiiiii  utóljb  íulajdoii 
párthíveik  c4ltal  kiszolgáltatának  :  legutól)!)  .Aluraviev  Mátyás 
került  k('zre.  A  három  testvér  édes  atvia.  q^\  ('rdemes 
agu'astváii.  ki  egvszerre  három  támasz;it()l  (*s  l)íiszk(\séu-('töl 
fosztatott  meg.  költői  hangon  írt  !>aiiaszi)an  öntötte  ki 
l)ánatát.  mondván,  hogy  immár  nem  maradt  más  számára 
fenn,  mint  árva   fej(''t  három   iu\   hamvai  al/i   temetni. 

Ha  az  orosz  katonai  zendíih'st  tekintjük,  esodálkoznnnk 
keli  annak  erőtlen  (\s  eredménvtelen  lefolvás;in.  \alamint 
azon  csekély  er('ly  felett,  melyet  az  intézők  kifejt(^ttek. 
Mindenhol  kitetszik,  hoo-y  az  ea-('sz  mer^Mívlet  nem  volt 
más.  mint  euv  elkésett,  halvánv  s  elavíMiaíilt  ut()j;itéka  a 
franezia.  spanyol,  nápolyi  és  pií^nonti  katonai  lázadásoknak.') 
jMiklós  császár,  nem  ngyan  erötelji's  elliat;irozottsággal.  de 
megállotta  helyét;  de  a  zendülés  nn'Iy  nyomokat  hagyott 
hátra  kedélv('))en  és  jelíenK'lx^ii.  melvek  hatásai  harminez- 
('vi  országlása  alatt  sem  mosí'xiának  el.  A  veszélvek, 
melvokkel  Oroszorszíighan  a  ti'<)nváltozás  haavománvszerneii 
Összefűzve  volt.  most  is  megiijnltak  s  iieln^z  pr('»hára  tettí'k 
az  ni'alkodót. 

llogv  ilvcMi  körülmi'nvek  közt  Miklós  császái'  íiuvelni(i 
nem  iránvult  naav  ('rdeklöd(\ss(^l  a  küIsö  államok  viszo- 
nyaira,  könnyen  jnegéi'thetö.  tündén  törekv^'^sét  arra  kellé 
fordítania,  hogy  hii'odalma  helseji'ixMi  helyreállítsa  a  rendet, 
a  hadsen^ghen  az  (^'őstMi  meglazult  fe,gv(4met  s  csak  azután 
fordítsa  tekintetét  a  külföldi  viszonyokra.  A  ITizadás  le  volt 
verve  s  most  kezdetét  vette  a  büntetés,  melv  a  zendülökre 
s  kivált  azok  (értelmi  vezetőin^  várakozott.  Az  összeesküvők 
tömegével  sztMuhen  Mikl(')S  császár  v;irakozáson  felül  töhh 
elnézést  taniisított.  Osszcsími  12(1  vádlott  ejt('t(*k  íogságha 
és  állíttaték  a  törvénvsz('k  (^1('.  melv  a  Ví'tkesek  felett 
ítélendő  vala.  Truhetzkoi  herczegnek.  tekintettel  íiatalsáe'ára 
és  előkelő  családi  összeköttetéseire,  a  császár  nagylelkűen 
megkegyelmezett,  a  töhhiek  ellenhen  kiv('tel  m'lkül  sfilyosahh 
vagv  envhél)h  hüntetési'(M't('ltettek.  Öten:  Pest(d  és  .Muraviev 
Szergej  ezredesek,  továhhá  Jíylijew.  Bestusev-Kjumin  és 
Kachowski.  az  utöl)i)i  az  öreu'  Miloradovits  íZ'vilkosa, 
kötél  általi  halálra  ít('ltett<'k.  Mindannvian  hátran  mentek  a 
lialáll)a.    neiiK'vel   a   rajonuV)   lelkesedésnek:    lívliiew     utolsí) 


\)  OtTvinus:  „Gesehiehtc  des  XIX.  Jalirluin.lerts,-'  íJand    VI  .   171. 
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szavai  valának:  „Hazaszeretetem  szenvedélyessége,  valamint 
szeretetem  az  orosz  né])  iránt  talán  tévútra  vezettek :  de 
]ninthogv  sem  nagvraváu'vás.  sem  személves  előnyök  által 
nem  vezéreltettem,  nvu^odtan  lialok  meg."  Pestéi  utolsó 
perczeihen  egy  kézirat  megmentésére  gondolt,  egy  új  orosz 
törvénykönyv  volt  ez.  melyet  ő  szerkesztett  s  melyről  a 
következőket  monda  :  ..Meg  vau'vok  győződve,  hogy  köny- 
yemhen  eiivkoron  Oroszország'  menedéket  fog  találni  azon 
erős  rázkódtatások  ellenében,  melyek  fenyeo-etni  fouják." 
Azután  így  végzé:  „Legnagyobb  hil)ám  abban  állott,  hogy 
az  ai'atást  a  vetés  előtt  akarám  betakarítani.-' 

Az  összeesküvők  egybevágó  vallomásaiból  az  tűnik  ki. 
liogy  törekvéseik  korántsem  nélkülözték  a  nemesebl). 
emberbarátibb  czélokat.  A  /franezia  forradalom  emlőin 
táplálkozva,  az  emberiség  boldogságát  legfőbb  czélnak 
teldntettí'k.  méhnek  eléréseért  mindent  fel  kellé  áldozni. 
A  Jolibágyság  felszal)adítása  egyike  volt  az  elérhető  legfől)b 
czéloknak.  mellette  a  jogegyeidőség  és  a  törvények  stabili- 
tása foglalta  el  a  legelső  helyet.  Számos  életrevaló  eszmének 
adtak  kifejezést,  melyek  azonban  mint  koraiak  nem  méhe- 
téliek  t(djesülésl)e.  ^lindazonáltal  ezen,  szenvedélyeik  ákal 
félrevezetett  szószólói  egy  jobb  kornak,  első  úttörői  valának 
Oroszország  szabadságának,  melynek  melegítő  és  világító 
hajnala  már  nem  késhet  sokáig.  Kiváló  jelentőséget  kölcsönöz 
yégi'e  a  szent-pétervári  katonai  lázadásnak  azon  körülmény, 
hogy  részesei  majdnem  kivétel  nélkül  mind  magas  állású 
és  mívelt  férliak  valának.  kik  közül  többen  a  tudományoknak, 
művészeteknek  és  nenizetí>-azdászatnak  hivatott  és  lelkes 
mívelői  valának. 

1.  .Miklós  császár,  ki  uralkodását  egy  fegyveres  zen- 
dülés erőszakos  híveretésével  kezdé  meg,  egész  életén  át 
engesztelhetetlen  ellensége  volt  minden  lázadásnak  és  forra- 
dalomnak: e  tekintetben  hasonlított  bátyjához  T.  Sándoi* 
császárhoz:  csakhogy  erőteljesebl)en  kifejlődött  egyéniségé- 
nél fogva,  ezen  jellemvonás  is  határozottab))an  domborodik 
ki  nála.  Miklós  császár  hatalmas  daliás  alakjával,  tiszteletet 
parancsoló  külső  megjelenésével,  erősen  kifejlődött  féríias 
l)üszkeségével.  vasakaratával,  ritka  munkakedvével  és  kiváló 
előszeretetével  minden  iránt,  mi  katonai  dolgokkal  össze- 
függött,  egyike  volt  koi'a  legkíváló))b  uralkodóinak :  kinél 
azonban    az  egyeduralkodói    érzék   még  erősebben    ki  volt 
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fejlődve,  mint  bátvjííiiál.  xa^y  atvjáiiál.  ronservativ  volt  a 
SZÓ  legszigorúbb  jelentiiiéiiyél)eri  felfbiiasbíiii  és  gyakorlat- 
ban s  ii'tózott  mindentől,  mi  liármclv  iránvlnm  változásra 
vagy  újításra  volt  irányozva,  iíindenix'ii  a  változatlanság- 
nak híve  volt;  s  lia  liosszii  nralkodása  alatt  méuis  vala- 
melv  refoi'm  mellé  állott,  iigv  ezt  azon  k('nvszerúsé'>lM")l 
tévé.  mely  elől  kitérnie  h^hotctlen  volt.  31iklős  császár 
(ellensége  volt  minden  eszményi  törekvésnek:  a  haladást 
feltartóztatni  s  a  világ  menetét  megállítani,  legjoblian  meg- 
felelt volna  lényének,  hogyha  ezt  tenni,  hatalmában  áliott 
volna.  Nem  visszavezetni,  hanem  megVdlítani  az  cmbei'iséget 
s  mindazon  mozgató  erőket,  melyek  előrrlialadá.sra  linzdíták. 
ez  volt  elve.  [)olitikai  ezélja  Miklós  császárnak  ....  Nem 
i'ajta  múlt,  hogv  (•zél/át(>l  elesett  és  lU'alkiMlásának  v('gén 
csak  i'oncsokat  hagvott  hátra.  miílvekl)ől  cn'v  ji^ltb  jövendő 
reiiK'nve  sarjadzott. 

A  nn  elől  azonban  Miklós  császár  sem  z;irkózhatott 
el.  mit  feltai't(')ztatnia  minden  politikai  nicg;íllít<'»  rcndszei'ével 
sem  sikerült,  az  azon  i'okoiiszenv  ('s  meleg  (M"deklőd(\s  volt. 
jnelylyel  a  világ  a  in(''g  nn'ndíg  vív()  ('s  kíizdő  (iörögország 
tnsáját  elnyomóival  kísérte.  Angoloi'szág  és  Fraiicziaország 
kétségkívíd  a  legtöbb(>t  t(^tték  a  görögök  ngyeéi't  :  s  ;iml>ár 
az  orosz  nemzet  kezdettől  fo^-va  vaiív  érdeklőd(*ssel  kísérte 
az  eseménveket.  melvek  a  llalkíin  íV-lsziaet  d(*li  vidé'kein 
lefolvtak,  J.  Sándor  császár  minden  erőszakos  mozualomtol 
\'aló  idi'genke(|('S('!i('|  fogva  nem  tett  semmi  határozott 
l(''|)ést,  mely  ari'a  engediMt  volna  következtetni,  hogy  a 
göi'ögök  l('t('rti  knzdelni('l)en  segítőki'nt  akart  volna  fellépni. 
.Minden,  nnt  tett.  al)ban  állott,  hogv  az  Al-l)un;ira  e^v  me<i- 
tlgyelő   hadtestet  rendelt   minden  további  ntasítás  ni'lkíil. 

(\anning.  az  ani^ol  koi'míinvelnök.  ki  l\o!istantináj»olv- 
l)an  ez  ido  szerint  a  le^-több  l)efolv;ist  üvakorolta  Stratford 
által  s  ki  minden  erej('d)ől  a  Ix'ke  megkötésén  íViradozott. 
Oi'oszországot  is  bele  akarta  vonni  azon  tervezett  naírv 
actiol)a,  melvet  Törökorszáu"  ellen  elők(\szített  olv  czélbóL 
liogy  (xörögors/ág  ínggethMiségét  megalapítani  sei^ítse.  Krre 
vonatkoz(')lag  az  alkndoz;ísok  még  Sándor  császár  életében 
megkezdődtek  Taganrogban,  de  anélkül,  hogy  kedvező 
erednK'nyre  vez(^tt(*k  volna.  í^yy  ki'szültek  elő  az  oi'osz- 
török  háborii  előznu'nvei,  melvek  szerves  összelíiiiii'esben 
állottak  a  görög  nejnzeti  mozgalonnnal. 
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De   a  nehezen    mozgatható   és  tevékenységre    Ijirható 
Mikh'.s  császár    elébb  Po^-oszország    és  Ausztria    nézeteivel 
is  tisztálja  akart  jönni,  nnelőtt  magát  egy  lépésre  határozta, 
melv  Oroszország  anyagi  segélyforrásait  oly  nagy  mertek- 
})en^  iu'énybe  vette.  Az  alkudozások  és  megállapodások  sok 
időt  \vtték  igénvl)e;    Ausztria    és  Poroszország    különböző 
ürügvek    alatl  visszavonták  magukat    a  tettleges  részvéttől 
és  kizárólagosan  elméleti    úton  óhajtottak  az  ügynek  szol- 
gálatára lenni ;  ellenben  Wellington  herczeg  és  Xesselrode 
grijf  végre  egy  határozott    megállapodásra  jutottak    1826. 
évi  mái*czius  2(i-án  s  minthogy  a  franczia  követ  is  csatla- 
k(jzott  hozzá,  a  török  kormánynak  kézbesíttettek  az  orosz- 
anu'ol  követelések.  Ezek  szerint  Görögország  önálló  braly- 
sáo:u-á    válnék    török    souzerainitás    mellett:    a    szultánnak 
meiThatározott  évi  adót  ílzetne.  de  uralkodóját  maga  válasz- 
taná. A  (jörögországi)an  megtelepedett  törökök,  kik  niagukat 
kivándorlásra  határoznák,  megfelelő  kárpótlásiján  részesül- 
nt'nek  visszahairvott  fekvőségeikért. 

Azonban  nVi  előrelátható  volt.  l)ekö vetkezett;  a  torok 
kormánv  elvetette  az  orosz-angol-franczia  javaslatot;  nnre 
;,  háron'i  naavhataimasság  azzal  válaszolt,  hogy  június  havá- 
iKin  meuköfé^  az  ú.  n.  londoni  szerződést,  melynek  értelme- 
ben közbenjárását  ajánlá  fel  a  hadviselőknek:  s  ha  ennek 
eredménye' n(Mn  vo'lna.  azon  esetben  a  fegyveres  Ijeavat- 
kozás  helvezteték  kilátásba.  ^    ^ 

:\l('^^nielőtt  Miklós  császár  politikai  mozdulatlansaga- 
Im'.I  kih'^iK^tt  s  a  nyugati  hatalmasságokkal  kötelező  viszonyba 
helyezkedett  volna,  márczius  havában  a  következő  vég- 
határozatot terjesztő  a  szultán  kormánya  elé:  1.  Oláh-  és 
iMoldvaoi-szág  kiürítése  a  török  csapatoktól,  melyek  azokat 
az  is21-iki  lázadás  ürügve  alatt  a  bukaresti  és  jassy-i 
szerződ(''sek  ellenére  megszállották.  2.  A  bukaresti  szerző- 
dés pontjainak  szigorú  keresztülvitele,  kíváltképen  Szerbia 
füögetlenségét  illetőleg,  valannnt  szal)adon  bocsájtatása  azon 
szeri)  népképviselőknek,  kik  Konstantinápolyban  jogtalanul 
letart(')ztattak.  3.  Egv  vegyes  bizottság  felállítása,  melynek 
fi^adata:  a  sérelmek  megvizsgálása  és  érdemleges  orvoslása. 
Az  orosz  kormány  ezen,  határozott  hangon  szerkesztett 
követelései  nagv  hatással  voltak  a  szultánra  és  tanácsára: 
minek  folytán  \\\(^^/  az  1826.  ősz  elején  létrejött  az  akjermáni 
eo'vezség    a  következő   megállapodásokkal:    1.  A  bukaresti 


üáMÜ 


520 


I 
i 


i 


)>éke    iijegiíjítá.Sci    és    liatározataiiiíik    rpségljeii    tartása.    2. 
MoMva-  és  Oláliország  függetlenítése  két,  a  l)()jári  ovülekoz(^t 
által  hét  ('*vre  választaiuló  lioszpoclár  alatt,    ki  csak  Orosz- 
ország   heleogvezésével    luozdítliatí^    el    iiiélt.'»ságáljól.    :j.  A 
szultánnak  ní^;j:\iWi   ido  engedélyeztetik,   liogv  ezalaíí  viszo- 
nyát   Szerbiához    a    l)nkaresti    héke    [»ontozatainak    alapján 
rendezhesse.    4'.    Az    orosz    hajék    szahad    és    akadálytalan 
közlekedése    a    Fekete    t(Migei-Ijöl    a    Földközi    tengerbe    és 
vissza.    Oroszország    és    Törökoi*sZc-l,u-    közt    e  szernit    nie-í- 
lehetos  világossá  tétetett  a  helyzet.'  meg  niielétt  a  londofd 
szerződés  Görögország  ('*rdekében  Oroszországot  szövetséae- 
sévé  tette  volna  a  nyugati   hatalmasságoknak.   Az  1S2(;.'^('V 
végén  nn'ndezen    ügyek  annyira    összebonyoii'.dtak   a  poHa 
ingadozó    és  ka[)kod('>    magataríc-isa    következtél)en,    liogv  a 
háború    (elkerülhetetlennek    látszott.    A    szöv(4séges    Introm 
iiagyhatalmasság  hajóhada:  (\)drington.  Kiuiiv  és  Hevdiii 
tengernagyok  alatt  [^aranesot  kapott,  (iörögoj-szjígba  vitor- 
lázni   és  szükség    esetében  erőhatalommal    Jneüakadálvozni 
a  további   vérengz('seket  .Moreál>an.   A  török  hajóhad  a  tiil- 
nyomó    eró    elól    a    navarinói    kikötőbe    húzódott,    honnan 
azonban  a  tV'lszigeten   lakó  töi'ököket  a  megállapított  egyez- 
mények daezára  sem  szúnt   meg  támogatni   és  az  ellentállás 
folytatására  l)UZ(lítani.  <  MctólnT  2()-án  harezra  került  a  dolog, 
mely  a  török  tenuerihad  teljes   vereségével   végződött. 

A   navarinói  tengeri   ütközet  (\a'észen  mea'változtatta  a 
helyzetet.    Szent-lVtervárott    az  első  h'pésnek  tekintetti'k   a 
görög    hitsorsosok    ügyének    jobl)i'aíordulásában.    Ma-a    a 
HKTev  Miklós  császái"  sem  vonhatta  ki   magát  az  esenu'ny 
hatása    alól    s  az    aiiüol    és    franezia    teiigernaa'voknak :    a 
KSzent  György,  illetve  a  Xewszkij  Sándor  rendet  a/loniánvozta 
egy    iiH'leg    hangon    írt    elism(i"ő    levi'l    kíséretében.  \M('*g 
nagyobb    volt    a    navarimn'    katastropha    hatása    Konstan^- 
tmápolyban.    hol    a    szultán    rs    kormánya    egészen  elvesz- 
tették tejüket  s  oly  kihí\()  Jegyz('ket   intézteké  szovetsé.i^es 
nauyhatalmasságokhoz.  mely  a  nyih  hadizenettel  egvérteímú 
volt.^  Tiltakoztak  nn'nden    bí^avatkozás  ellen  a  Törokoi'.szág 
és    Görögország    közt    íenníorgo    viszályban:    egy    időhi^n 
azonban  a  mecsetekben  kihii^dettetett  a  szent  háboi'ii  a  keresz- 
tények ellen  és  minden   igazhivő  UH>yÁi\n   íeuvverhez  szólít- 

Miután  az  orosz  kornninv  arro!  u'vőződött  nie<»'.  lio^v 
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Törökországnak  nincs  őszinte  szándékában  sem  az  akjei-- 
máni,  sem  a  londoni  egyezményt  tiszteletben  tartani,  egyet- 
értőleg  szövetségeseivel  megizente  a  háliorút  a  portának. 
8  mialatt  .Maison  tábornok  egy  franezia  csapattal  partra 
szállott  ^loreában,  Wittgenstein  tábornok  átlépte  az  orosz 
előliaddal  a  Pruth  folyót,  és  Paskievits  benyomult  a  kis- 
ázsiai török  tartományokba.  Sajátságos  szánalmas  látványt 
Jiyujtott  e  piüanat])an  a  |)orta,  mely  még  az  imént  oly 
erélyes  hangon  tiltakozott  a  liatalmasságok  l)eavatkozása 
ellen.  ]\Iióta  az  orosz  hadsereg  átlépte  az  európai  és  ázsiai 
határszéleket,  a  konstantinápolyi  államféríiak^teljesen  elveszték 
önbizahnukat  s  a  szuhánnal  együtt  a  legnagyobb  aggodalom- 
nud  néztek  a  jövő  c^lé.  Az  idegen  hatabnasságok  képviselői 
—  az  ausztriai  internunthis  kivételével,  ki  egyedidi  tanács- 
ad()ja  maradt  a  portának  elszigeteltségében  —  közönynyel 
vagy  kárörönun(d  nézték  a  kormány  és  szultán  zavarát. 
Az  orosz  hadizenettel  egyidőljen  Miklós  császárnak  egy 
nyilatkozata  jelent  meg,  melyben  feltárta  kényszerlielyzetét. 
]nelyl)e  a  török  kormány  szerződésszegése  által  sodortatott, 
s  a  felelősséget  a  történendőkért  egészen  a  portára  igyekszik 
liárítani. 

Alig  történt  meg  a  hadizenet  Oroszország  részérői, 
midőn  Ausztria  politikája,  mely  eddig  a  keleti  kérdésben 
m(\aiehetős  homálvos  volt.  egvszerre  világossá  lón.  Gentz. 
e  ritka  telu^tségú  de  inegbízhatatlan  jellenn'l  államférliü. 
sokáig  Metternich  hei'czeg  jo])bkeze,  talán  feje,  valóságos 
orosz-rémülettel  volt  eltelve  s  a  czári  liadakat  már  Bécs 
kapui  előtt  vélte  látni.  Harag  és  gyűlölet  Oroszország  ellené- 
))(Mi,  ez  volt  Gentz  és  az  ausztriai  politika  jelszava  e  i)illanat- 
))an.  ..Ezen  háborii."  írja  (ientz  az  1826.  évi  márczius 
végén  Stanhope  lordnak,  „az  utolsó  vagy  utolsóelőtti  lesz. 
melyet  Oroszország  Törökország  ellen  vív :  az  utolsó  előtti 
azon  esetb(Mi.  ha  a  szultán  a  tragoedia  eíső  vagy  második 
felvonásál)an  nu^gháírálna :  az  utolsó,  ha  a  harmadik  fel- 
vonást bevárná."  Az  események  azt  ])izonyítják,  hogy  Gentz 
szellemes  előrelátása  csak  kis  részben  ment  teljesülésl)e, 
s  jiogy  az  utols<')  In'iború  utolsó  felvonása  még  mindig  nem 
következett  h(\ 

Oroszoi'szágot  nem  találta  készületlenül  a  török  iiáború; 
a  hadsereg  zöme  a  Pruth  és  Dnjeszter  között  gyülekezett. 
Koth  tábornok  20  ezer  em1)errel    megszállotta  a\ét  dunai 
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fejcdrleniségct :  mialatt  \\'ittgei)steiii  tálíoriiaüv  12ü  czor 
eiiibert  —  három  hadtestet  —  egyesített  parancsnoksága 
ahitt:  az  eredeti  hadit(^rv  szerint  a  Diuia  í>railát''>l  euvsz 
a  Timok  torkohitáig  krpczte  a  nK'ghosszahhított  haihvonalat: 
honnan  a  (hinai  vái'ak.  maj'd  a  halkáni  crőssí'ock  támaih'isa 
(vs  ostronia  l)evezetendö  és  intézendő  vala.  A  jobbszárnvat 
Iioth  tá1)ornok  hadteste  kéjx^zte;  míg  a  középpontban  Miháiy 
nagyherczcg  állott  IS  c^zcr,  a  balszárnyon  pedig  Jíndj(nits 
tíibornok  :>()  (v.er  (MidierrcI :  a  közc'ppont  írladata  volt  líraila 
maj'd  Szilisztria  ostroma  és  mogvétele ;  a  'ialszárnyé  ellcn- 
Immi  ^hit.^hi  és  Izsakcsa  közt  a  Dnnát  átlépni  s  a  k(H  első 
lia<lmíveleteit  lehetöh^g  előmozdítani.  lí.iczára  a  sokléle 
akadályoknak,  im^yek  a  hadsereg  telvoindását  ki'slcltettek. 
a  hadmíveletídv  k(Mlvező  köriihiiénvek  közt  indultak  vala 
meg.  Iioth  tábornok  akadály  nélkill  megszállotta  a  duna- 
íejedelemségeket  és  bevonult  l>ukarestbe.  május  derekán; 
a  kozák  (Hőőrsök  ellepti'k  Kis-Oláhországot  ('s  kai'dc.sapás 
iH'lkül  bevomdtak  I\raiov;iba.  \'('i>'re  az  átkeh's  a  iMiiián 
i\liklös  császár  személyes  jelenletebeji  akadálytalanul  nu'ut 
vala   v(''gbe.   . 

Az  orosz  sereg  és  hadnn'veletek  ellem''l)eii  a  török(")k 
korántsam  dies(dKedliet(Mi(^k  bármelv  előnvnvel.  A  liadi/(MU't 
|>illanatában  Töi'ökoi'szágnak  alig  állott  tol)b  nnjit  4S  (v.er 
rendes  katona  rendelkezést're:  s  azért  a  bazsi-ljozsuk.  a 
rendezetlen  ázsiai  esőcselékhadnak  kellé  kitennie  mauáért, 
ekkor  is  uundössze  alí^'  volt  k('pes  löO  ezért  lábra  állítani. 
T(dcintve  a  védvonalat  Ázsiában  és  Km*őpában.  az  Al-Dunát/d 
e,a(\sz  az  Araxes-ig,  ez(Mi  szám  olv  csekélvnek  mntatkozott, 
hogy  azzal  elbukni  igen.  de  oyözni  alig  lehetett.  Ha  a  Kon- 
stantinápoly és  Adrianá[)oly  külön  v(Mlelmére  sz;int  ezredeket 
ezen  szánd)ől  levonjuk,  alig  maradt  a  határok  víMhdmére 
eléuséges  had,  nn'í^'  a  nyilt  mérkőzés  majdiKMn  egészen  ki 
volt  Zíírva.  Hogy  Törökország  zavara  teljes  legyen,  Szerbia 
vit('z  fejedelme  3íilos  01)renovits  feoyver  alatt  állott,  kész, 
minden  i)illanatban,  lioavha  erre  a  könilmé'nvek  által  kénv- 
szeríttetnék,  az  oroszok   mellé  sorakozni.* 

A  hadjárat,  miként  már  (Mulítők,  kedvező  körülmények 
közt  vette  kezdetét,  nu  az  oroszokat  kissé  el')izakodottakká 
tette,  nnnek  későbl)  kárát  is  vallották.  Izsakcsa  védelem 
nélkül  megadta  magát,  mi  a  I Dobrudzsa  megszállását  vonta 
maga  után.  Hasoidőképen  megnyitá  kapuit  Matsin.  Sokkal 
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jobljan  viselte  magát  Szilisztria,  mely  az  orosz  hadviselés- 
nek nem  kis  fejtörést  okozott.  Kemény  ütközetre  került  a 
dolog  Bazardzsik  mellett:  majd  Eü(Íiger  és  Szuchtelen 
tíibornokok  érzi'keny  veszteséggel  visszavonnlásra  kény- 
szeríttettek Kozhulsa  és  Akarna  környékéről.')  Az  oroszok 
nnnden  igyekezete  oda  volt  irányozva,  hogy  Sundát,  a 
l^alkán  ezen  kulesát  hatalmnkba  ejtsék:  mi  íia  sikerül,  az 
egész  hadjái'at  kimenetelére  döntő  befolvással  leend. 

Sumla.  a  török  háborúk  történelmében  oly  híres  és 
sokat  vívott  hely,  Bolgároi'szág  délkeleti  részé])en,  egv  fal- 
szernen  különemelkedő  800  láb  magas  sziklapárkányon, 
már  a  természet  által  jól  megerősítve,  nem  volt  védtelen 
.•illa[)otl)an.  Teijedelmes  külerődítései,  melyek  közel  öt  mért- 
löldnyi  hosszúsággal  birtak,  sokkal  nagyobb  számú  ostrom- 
hadat  igényeltek,  nunt  mennyivel  az  orosz  hadviselés  e  pil- 
lanatban rendelkezett.  .Maga  .Miklós  császár,  ki  mindenütt 
j'elen  volt  és  személyesen  részt  vett  a  haditanácskozások- 
l>an.  ezt^  belátta  és  elhatározta,  hogy  Sumla  ostromát  csak 
akkoi'  kísérti  meg,  ha  az  Oi-oszországl)ól  várt  újabl)  segély- 
lia<lak  is  megérkeznek.  Időközben  azonban  elhatároztatott, 
mi.szerint  Simda  lehetőleg  minden  oldalról  szigorúan  körül- 
Zíiroltassí'k. 

Egyidől)en  Sundával  folyt  Szilisztria  és  Várna  ostroma 
is.  melyek  azonban  éj)  oly  csekély  előmenetelt  nmtattak  a 
megfelelő  ostromágyúk.  valamint  az  ostromhad  elégtelen 
száma  miatt.  Miklós  császár  az  útl)an  levő  segélyhadak 
megérkezéséig  Odessában  időzött.  Végre  1828.  évi  szeptem- 
ber 8.  és  9-én  megérkeztek  Várnába  a  testőrezredek  és 
más  hadi  felszerelvények  s  négy  héttel  később  Várna  meg- 
adta magát  .Woi'onzow  tábornoknak,  miután  ilentsikov 
tíibornagy  egy  éjjeli  támadás  alkalmával  súlyosan  meg- 
sebesült. .Mindenki  árulásról  beszélt  s  arról,  Iioíív  Jussuf 
pasa  még  továl)b  is  tarthatta  volna  magát  a  fontos  erős- 
s(^gben. 

Várna  elvesztése  nagy  csapás  volt  a  török  hadviselésre; 
mert  ezzel  Sunda  mintegy  legfontosabb  külső  véd  bástyájától 
fosztatott  meg.  Ellenben  Szilisztria  nemcsak  vitézül'  ellen- 
íillott  minden  támadásnak,  hanem  egy  heves  kirohamis 
ut;in  az  oroszok  kénytelenek  valának  a  további  ostrommal 

1)  Lásd:  Moltke,  Der  russ.-türk.  Feldziig  in  der  europ.  Türkéi  1828—29. 
neilin.  184.5. 
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felhagyni  08  a  sokat  vívott  erősség  falai  alól  erediuéiiy- 
tolenül  elvonulni.  Több  szerencse  kísérte  az  orosz  fea'vvere- 
ket  Oláliországhan.  hol  líoth  tálM)rnok  erős  csapást  mérvén 
l^ojeletsi  közeh'ljen  a  törökök  fejére,  ezek  nem  merték  töl)bé 
Widdin  és  Jíustsuk  hiztos  falait  elhai'vni.  Sumla  iii>van 
még  tartotta  magát:  de  a  dolgok  ügy  állottak  a  törökök 
j-észére,  hogv  a  tavaszszal  meuiijnh')  háború  még  siilvosal»i) 
csapásoktól  sem  kímélen<h  meg  az  ozmánok  mind  i'oska- 
dozóbb   bii'odalmát. 

Az  ázsiai  harcztéren  tal;in  nn'g  rosszabbiil  ;illottak  a 
törökök.  Paskievits  gróf.  nemsokára  Paskievits  Krivanszkij 
berezeg,  rohammal  (dfoulalta  Kars  ei'össéu'(*t  ielentékenv 
örségével  és  u-azihm*  készh^teivel  eüvütt:  majd  vi'i'es  kíiz- 
delem  után  Poti  és  Achalziehi  is  megadták  magukat.  Pas- 
kievits most  egyenesen  az  erzernmi  pasalik  feh'  vette  litjnt; 
s  a  régi  örmiMiy  főváros  kevés  Inával  mjir  most  zsákmányáv.-'i 
lett  volna  az  oroszoknak,  ha  nem  következik  vala  be  a  tc'^l. 
A  rövid  de  szerencsés  ha<lj";irat  három  [lasalikot  :  Kars. 
Bajazeth  ('s  Achalzyk.  továbbá  liái'om  nagy  ('s  ugyanannyi 
kisebl)  erősséget,  nemkíilönlien  olo  áu'yiit.  llh")  zászh'tt  és 
11  lófarkot,  végre  8(HM)  íb^ivot  adott  az  oi'oszok  kezébe. 
A  tél  beálltával  itt  is,  valamint  az  Al-Dunán  szünetehek  a 
hadmíveletek. 

Az  1(S28 — 2lb  tél  íbiyamáii  a  dipl<Miiatia  kísérletet  tett 
a  hábonis  felek  kib('kit(*sére.  nn'  azonban  crciliiK'iiytelen 
maradt.  Oroszorsz.'ig.  Anglia  ('s  Franeziaország.  me'.y  utóbbi 
komoly  előkészületeket  tett  Algier  megszállására,  mi  ismét 
az  ozmán  birodalom  integritása  ellen  intézett  vállalatnak 
tekinthető.  továl)i)ra  is  szövetségesek  maradtak:  a  franczia 
hadsereg  Morcában  elég  jV)l  ('rz('  magát  s  így  Törökorsziig 
helyzete  az  Ls^íJ  tavaszszal  sem  vett  kedvezőbl)  fordulatot, 
bármennyire  nyugtalankodott  is  .Metternich,  az  auszti'iai 
politika  vezetője,  ki  ( )roszoi'szág  terjeszked(''sél)en  követ- 
kezetesen  a   le^nauvobl)  veszi'lvt  látta  Ausztriára. 

A  tél  folvásál)an  az  orosz  hadviselés  nagv  tevéken v- 
seget  fejtett  ki.  ^liklós  császái'  mindjárt  Várna  capitulácziója 
után  visszatért  Szent-P(Hervái'ra  s  a  főparancsnoksáu-ot  a 
táborkar  eddigi  főnökiére.  I)iebitseh  gr(')f  táboi'uokra  ruházta. 
ki  üj  tisztét  az  182!)  elején  átvette.  (Ii'óf  Die))itsch  porosz 
Sziléziában  született  s  a  ))erlini  hadapi'ódiskolában  nyei'tf^ 
katonai    kik('peztetését :     isuö-ben    mint     hadnaizv    orosz 


—    525     — 

szolgálatba  lépett  s  1812-ben  már  ezredes  volt  Wittgenstein 
alatt:  az  1815.  évben  a  Francziaországból  visszatérő  hadak 
rendezésével  volt  elfoglalva;  teljes  mértékben  birta  Sándor 
császár  bizalmát  s  miként  láttuk,  a  deczeml)eri  katonai 
forradalom  feldei*ítésé])en  felettén  fontos  szerepet  játszott. 
Katonai  küldetésekben  többfelé  megfordult,  utoljára  Perzsiá- 
lian  s  mindenütt  megfelelt  a  hozzá  kötött  várakozásoknak. 

Alidon  az  1S29  elején  Diel)itsch  átvette  a  főpai'ancsnok- 
ságot,  a  hadviselést  egészén  új  szellem  hatotta  át.  Minden 
a  legahn)Osabb  változásokon  ment  keresztül :  a  szállítás, 
('lelmezés:  nn'ndenütt  pezsgő  élet  és  tevékenység  uralkodott 
a  megszokott  katonai  nehézkességek  helyett,  melyek  szer- 
telenül korlátolták  az  egész  hadsereg  harczképességét. 
Május  havá))an  azután  kezdetüket  vették  a  nagyobb  had- 
míveletek. melvek  egész  sorozatát  tüntetik  fel  a  fénves 
uvőzelmeknek.  melvek  Piebitsch  hadvezéri  lnrnev('4  mára- 
dandóan  megalapították  .  .  .  Puménzow  és  Souwórow  napjai 
óta  nem  hittak  a  dunai  tartományok  oly  nagy  és  fényes 
győzelmeket.  A  török  sereg  főparancsnoka,  Resid  pasa, 
egészíMi  elveszte  lélekjelenlétét  egy  olyan  ellenféllel  szemben, 
milv(Mi  Hiebitsch  volt.  ki  minden  taktikai  terveza'Ctéseit 
meghiúsítá.  Az  első  küzdelem  Pravady  körül  fejlődött  ki, 
melvet  az  oroszok  meirszállva  tartottak  s  a  törökök  siker- 
telenül  támadtak  meg.  Június  első  napjail)an  Piebitsch 
Sunda  és  Pravady  között  foglalt  állást,  hogy  a  nagyvezér 
támadását  bevárja.  Egészen  üj  jelenség  volt,  hogy  a  törökök 
nyilt  ütközetet  kerestek,  míg  eddig  legfől)b  erejük  váraik 
makacs  meaTédésében  állott.  Június  10-én  keménv  harczra 
került  a  dolog  Kulevtsa  vagv  Kulksa  közelében  s  a  ]iagv- 
vezér  oly  siilyos  vereséget  szenvedett,  hogy  szétszórt  seregé- 
nek alig  ()0U  lovasától  követve,  nagynehezen  menekül- 
ln'tett  Sunda  falai  közé.  Egész  tüzérsége  és  tábora  az  oroszok 
kez('ben   maradt. 

A  kulevtsai  gvőzelem  után  Diebitsch  Szihsztria  és 
Sunda  ostromát  és  megvételét  tűzte  ki  magának.  Június 
lö-í'u  már  Sumla  alatt  ütötte  fel  táborát  és  nagy  erélvlvel 
hozzálátott  az  ostromhoz,  mialatt  nem  vette  le  szemét 
Szilisztriáról  sem.  mely  végre  június  oO-án  megadta  magát. 
Kilenczezer  hadifogoly  és  nagy  mennyiségű  ágyúk  és 
egyéb  liadikészletek  jutottak  ezúttal  a  győzők  kezeil)e.  Most 
mái"  (*sak  Sumla  állott  litjában  Diebitschnek,  hogy  átlépve 
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a  balkaii  szurosait,  iimiiéliába  s  közvetlen  Koiistantinái.olv 
szüiii.szedsagába  tegye  át  a  liáhoni  szíiilielvét.  Azoiíl.a'ii 
Diebitsch  e-y  <■[)  oly  iiierosz  mint  fontos  li-pV-sro  határozta 
iriagat.  mely  katonai  teiiet.séoV.nek  nem  (•.s..k,-lv  dicscivteiv 
ya  ik  Ah-  n-kezett  uu-is  a  Szilisztria  caoitulátiója  folytán 
lelszahadnlt  orosz  ostroiuliad.  nii.hni  a  tovezér  e"Vsz  csiMid- 
ben  ejőkészületeket  tett  Sumh.  /'s  a  na-vvezér  háta  mO;.-ött 
ntlepni  a  I.alkan  szorosait  ('-s  vái-allanu!  leesaimi  Adj-ia- 
iiapolyra. 

Az  eg(.sz  orosz  liadsereg.   lüdy  ,.    vakmerő    vállaíati-a 
Diebitscli  rendelkezésére  állott.  40  ezer  .'.s    CőOO    l^vasbé,! 
al  ott.  Jumns    Is-án  ('.jj,.]  a  hadsere-    átlépte    a    K'amczvk 
íoyot.  az  ntolsó    termé.sz..ti    akad;iiyt,    n.ely    még    útjában 
állott  s  neliany  apróbb  török  őrség  visszaszoi-ítása  és  számos 
nehézségek  leküzdése  ntán  a  Xa<lir  völgvében  rövi.l  piiienörr 
szállott,   hgy  török  hadosztály,  melv  útját  állotta,  üui'i-aszba 
kergettetett  vissza.  Cireigh  tengernagv.  ki  a  mer.'.sz  v-,llalatot 
a  tengerről  .segítette,  egyidejűleg  akadálvtalam.l  bevitorlázoit 
a  biM-gaszi  tágas  öbölbe.  A  Balkán  átlépésével  e/en  termé- 
szetes   védtal    átliághatatlanságának    nvndaisa    sz(-.t<,.s/|utt  • 
az  orosz    hadak    KonstantÍMáp.,ly    kidcelö    halmait    szemlel- 
liettek.  II.   Katáim  szelleme  megV'léiikíilt  és    s('ivár    váo-yai 
mint    latsz(-.k.    közel    állottak    a    teljesnléshez.  DiebitseTi  a/ 
öreg  Sonvorow  gyorsa.ságával  és  merészs.'.oV.vol  liirt  mehet 
Knmenzow    áttekintésével    .'.s    higgadl.sáaával    fljessé    tett 
A     bunilaban     körülzárolt    nagyvez.T     csak     negvednapra 
Ibebiisch  mdnla,sa  után  tn<lta  meg  útjának  tnlaj.í.Mikrpeni 
ezeljat.   hgy,  i'ejtett  ösvényeken  ntámia  küldött  török  csapat 
Ai.os    mellett    találkozott    az    oroszokkal,    de    visszavonult 
(doluk.  nieg  mielőtt  azokat  előnyonmlásuki,an  feltartóztatni 
rnegkiserlette    volna.     Kgy     kiáltvány,     melyet     az     orosz 
főparancsnok  közzétett,  védelmet  ígért  ú-v  az  ozmánoknak 
nmit  a  keresztényeknek,  kik  természetesen   v,'.delmczőjnkct 
láttak  az   oroszokban. 

Jéihns  28-;in  az  egész  orosz  hadsereg  megkezdi'  elő- 
nyomiila.sat  .léi  felé.  A.h'iaiiápolyban  alig  volt  nehánv  c/er 
rendes  katona;  a  töbl)i.  mintegv  ir,  ezer  ember  Vhaiil 
pasa  vezérlete  alatt  .Tamboli  közelében  állott,  ho-v  ha 
lehetséges,  .segélyt  vi,oy,a  |>,,sid  pasának  .Snndál.u" Július 
31-en  Senmietjev  tábornok  megtámadja  Chalil  pasát  s 
lenyes    győzelmet    ai^at    felette:    nnnek    folytán    scrc-VMiek 
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<?gyik  i'észe  Adrianápolyba  vonul  vissza,  nn'g  a  másik  Smnla 
ii'ányábaii  menekül.  Nemsokára  azonban  éij  töi'ök  csapatok 
gyülekeznek  Szlivno  környékén  és  Diebitscli,  be  sem  várva 
tömörülésüket,  oly  ei'ővel  támadja  meg  őket,  hogy  szétfutva 
minden  irányban  terjesztik  az  oroszok  közeledésének  rém- 
hírét. E  [lillanatbaii  ('i-kezett  liesid  nagyvezér  egy  levele 
8unil;'ib<')l.  melvlien  az  oro.sz  fővezéi't  liékealkndozások 
bevezetésére  kéri  fel.  Dieljitscli,  ki  jól  tudta,  hogy  a  nagy- 
vezér   csak    időt    akar    iiveriii.    kérelmét   visszautasítá    és 

« 

lolvtatta  ('lönvoiiiuhlsát. 

Négy  iH'ttel  a  l^alkán-szorosok  átliágása  utíiii  s  iiiiiitáii 
mái-  Sziszeljüli  és  iiui'gas.  továltbá  Szlivno  és  Jani)>uli 
birtokában  volt.  Diebitscli  parancsot  adott  Adrianápoly  felé 
^lórenvoiinilni.  A  katastro])ha,  luelvnek  küszöbén  az  ozmán 
birodalom  állott,  immár  elkerülhetetlennek  látszott.  Adria- 
n.'ipoly  régi  roskadozó  falaktól  volt  körülvéve,  melyek  mögött 
mintegy  lOO  ezer  lakos  töltötte  aggodalomban  napjait  és 
12  ezer  feirvveres  állott  harczkészen.  A  törökök  kisielküséíi'e 
'és  demoralisatiója  oly  nagy  volt  ezen  válságos  napokl)an, 
hogv  sennni  komolvabb  kísérletet  nem  tettek  helvzetük 
javítására.  Augusztus  19-én  mozlim  papok  és  követek 
érkezének  titokban  az  orosz  táborba,  hogy  a  főparancs- 
nokkal az  (jzmán  birodalom  második  fővárosának  átadása 
iránt  alkudozásokat  kezdjenek.  ])iel)itsch  feltétlen  megadást 
követelt  s  miután  a  követek  erre  nézve  kitérő  választ  adtak. 
másnap  rohamra  vezénylé  seregét.  De  még  mielőtt  erre 
került  volna  a  dolog,  megnyíltak  Adrianápoly  kapui,  az 
előlj'áróság  hódolattal  jelent  meg  az  orosz  főparancsnok 
előtt,  kinek  hadsei'ege  most  már  nyugodtan  tartá  l)evonulását 
a  gazdag  és  népes  városba.  Chalil  és  Ibrahim  })asák  kard- 
csapás nélkül  megadták  magukat. 

Adi'iauápoly  elfoglalása  leírhatatlan  hatást  keltett  egész 
Eurói)ában  :  neiucsak  katonai,  hanem  diplomatiai  jelentősége 
oly  rendkívüli  volt,  milyen  Európát  a  Na|)oleon-korszak  óta 
aligha  ejté  nyugtalanságba.  Bécsben  Metternich  egészen 
-elveszte  fejét  s  a  Habsl)ui*gok  fővárosát  valóságos  furor 
.sarmaticus  szállotta  meg;  Anglia  egyszerre  kezdett  meg- 
hidegülni szövetséges  barátságában  ;  egyedül  Fj'ancziaország 
nem  vetkőzte  le  szokott  hangulatát,  talán  mert  így  könnyebb 
.szerével  remélhette  Algiert  maradandóan  a  franczia  koro- 
nához  csatolni.  Törökország  elveszte  végső  [»ohtikai  tekin- 
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télyót  s  iiiiiideii,  jni  jiK'g  liíUraiiuu'adott,  e^iT  k<')rí).s  szer- 
vozot  volt  on")  ós  ('letrevalósíío  iK'^lknl.  molyet  azontúl  csak 
az  ('ur(>j)ai   diplomatia   kiinizsol;isa    volt    képes    t(Miiiíartaiii. 

Azonhaii  Diebitseli  liclyzete  koiVnitscni  voií  oly  kedvező, 
mint  az  első  pillanatra  l;itszott.  Siniila,  valaniiiit'^  a  Duna- 
melléki  Vcárak:  Widdin.  líustsnk,  Sisztowo,  Xik;i|M)|y  és 
(íyur.ü'vevo  mé^'  mindig'  török  kiVJ)en  val;iiiak;  s  ha  a 
szétszórt  haderők  üi»yes  vezényh^t  <Mlá  kendnek,  ki  tudja, 
nn*  lett  volna  vé\i>-e  az  orosz  diadaloknak!  Ilyen  körühnények 
között  (\s  a  nagy  sik(M"ek  liatása  ahitt  maga  Alikhis  esásV/ir 
sem  idegenkedett  (\gv  hék(''töl,  mely  ()i*()szorsz;igra  nézve 
minden  körülmények  közt  előnyös  lehetett.  A  csíiszíír  meg- 
álla[)odott  gondolkozásuKM Íjával  ellenkezett,  a  szerencsét 
még  továbhi  vállalatok  ált.d  pn^hára  tenni  s  az('i1  a  héke 
bevezetésére  szilkséges  alkudozások  a  kiitonai  diadalok 
köz(^[)ette  kezdetökc^t  Ví^ííTdc.   • 

Az  ázsiai  hareztéi'en  az  IS^Í).  (*v1)(mi  lias()nl()k('pen 
nagy  sz(M'encsével  folyt  a  liálnnMi.  Itt  a  török  hadak  nagy 
erömegfeszítéssel  «S0  ezer  endiei're  és  íiíi  ágyiira  növeltettek 
Hadsi  Szalegh  pasa  vez('rlete  ídatt.  Perzsia  kétséges  maga- 
tartása folytán  Paskií^vits  gré)f  kíMiytelen  volt  s(M'eg('t  nu\g- 
osztani  s  csak  nndön  Tsahorie  mellett  a  töi'ökök  felett 
fényes  győzelmet  aratott,  folytatta  az  őszszel  megszakított 
lítját  kettőzött  ei'őv(^l  Krzerum  irányában.  Az  orosz  hadsereg 
e  pillanatban  csak  12.:;4()  gyalog'  és  5770  lovaslml  és  70 
ágyii))ől  állott.  Paskievits  feh^ttí'U  ügyesen  használta  fel 
csek('ly  iM-ejét  s  midőn  a  törökök  40  ezei*  emberből  álló 
hadát  egy  sziklás  és  szakgah)tt  magaslaton  men-yerte.  tel- 
tartózhatatlanul  nyomult  előre  az  öruK'ny  fővái'os  felé. 
ErzeiMun  ka[)iii  előtt  ílagki  pasát  m(\o-verv(\  (v.zel  az  utolsó 
töi'ök  seregiét  sennnisíti'^  meg.  m(^ly  ung-  fuját  állotta. 
Krzerjim  megnyitá  kapfiit  s  vele  (U'iási  hadizsákmány  (vsett 
a  győzők  k(v,éb(* :  150  ágvú.  j(>l  megrakott  fegyvertár  »''S 
gazdag  ('lehm'   k('szletek. 

Kzalatt  a  diplomatia  ni(\^tette  a  magfn't:  Londonlian, 
Parisban  ('\s  PécsbcMi  folytak  a  béketanáeskozáM»k.  melvek 
sikeres  befejVzést  helyeztek  kilátásba.  Mikh'js  esaszár.  okulva 
;i  miíltakon.  félt  az  ellens(g'től.  in<'lylyel  szemben  állott,  de 
íV'lt    barátait()l    is,    kik    körüle   valáilak.',)   Piebitsidi    Adria- 
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nápoiylj(')l  í\onstantin;i[)oly  felé  vetette  tekintetét  s  ha  íigye- 
lembe  vesz.'^zük.  ho^y  immár  semmi  jelentékeny  akadály 
sem  állott  iítjál)aii,  a  török  fővárosnak  elég  oka  volt  az 
aggodalomi'a.  A  varég  idők  emlékei  újulhattak  fel  a  régi 
Pyzancz  területén  s  a  nMuület  most  sem  lehetett  csekélyebb, 
mint  akkor.  i)e.  ámbár  Pahl(Mi  tálnn-nok  e'zv  erős  had- 
oszlálylyal  egyenesen  a  török  fővárosnak  tartott,  nn'g  Sievers 
és  Rotli  más  i'iton  ugyanazon  cz('d  felé  törekedt(^k,  ennyire 
ezúttal  legalább  még  nem  került  a  dolog.  Szerencsí^lére 
Törökoi'szágnak  (\s  talán  ('*p  figy  Oroszországnak,  .Miklós 
császár  legbizalmasabb  tanácsadói,  ezek  közt  a  sokat  látott 
('s  tapasztalt  I^)Zzo  di  Porgo,  erélyesen  a  béke  juellett 
nyilatkoztak,  (h'oszország  elérte  czéljáí :  jnindeii  továb])i 
lé*p('s  a  szerencse  kiín'vása.  a  soi's  kíséi'tése  lett  volna. 
( iöi'ögország  felszabadítana  az  orosz  iegyverek  győzelme 
által  biztos  ténynek  ígé-rkezeít:  míg  Orosrország  politikai 
t(dN-inté'lyét  (»oy  kíMivező  Ix-ke  m('g  iidcábl)  növelni  segíté. 

Adrianápoly  (*s  P^rzerum  elveszt('se  a  töj'ök  kormány 
makacsság.'it  is  megtörte  s  tídvintve  helyzetének  reméiiy- 
telens('gét,  készjiek  nyilatkozott  a  b('két  a  legnagyobb  áldo- 
zatok árán  is  elfogadni.  A  porta  mértéktelen  zavarában  és 
elhagyatva  még  Ausztriát<'»l  is,  mely  tart<)zkodó  jMjIitikájával 
síMumiben  s(mii  mozdítá  í^Iő  ügyeit.  Poroszország  karjai 
közé  veté  magát,  jnely  .Müflling  tábornokot  l)ízta  meg  a 
[)Oj'ta  erdekeinek  támogatásával.  ]\Iüfí]ing  érdeme,  hogy  az 
alkudozások  gyors  menetet  s  ré'szben  gyors  megoídást 
nyertek.  A  bí'kealkudozások  szei)tend)er  i-j(''ii  kezdetüket 
\('tt('k:  de  midőn  Oiebitseh  azt  vette  ('szre,  hogy  a  török 
meghatalmazottak  szándékosan  és  számításl)ól  kívánják  a 
tanácskozásokat  liosszfn-a  nyújtani,  kijelenté,  miszei'int  öt 
napot  engedélvez  szánmkra.  hoav  jnaauk  közt  biztos  mea- 
állapodási-a  jöjjenek,  jiiely  idő  elt(^ltével  azoid)an  megindítja 
hadait  a  főváros  Konstantinápoly  feh*.  Kzími  határozott 
nvilatkozat  nem  tévesztő  el  hatását.  Egv  zendüh's  Konstan- 
tinapoiy  fitezíiin.  melyet  a  csőcseh.'k  id('zett  elő,  mely  han- 
gosan a  bé'ke  megkötésí't  sürgette,  nn'g  inkái)!)  gyorsítá  az 
alkudozások  befejezését. 

A  l)ékeokmány  szövege  Adrianáp-ílyban  lS2l>-ik  <'*vi 
szeptembí^r  hó  14-f'n  megállapítíatván.  az  ellens(*geske( lések 
—  ^iusziapha  pasa  kiv('teiével,  ki  még  egy  ideig  saját 
felelősségére  folytatta  a  czédtalan  íiarezot  —  mindkét  részről 

Lázár:  Az  orosz  birodalom  történelme.  IV.  oi 
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))es/uiit('ttottek.  Míiliiiiud  sziilí;iii  ós  riiosrcv  pasa  a  szerző- 
dóst heves  \ilaíkoz;is  után  szeiitiMidier  27-('ii  aláíi'ták  s 
ezzel  az  cllenségeskeíh'sek  véget  értek  és  a  hadi  foglyok 
köh'söiiöseu  kicseréltettek. 

Az  a(h*ianá[)olyi  Ix'keokiiiíiiiy.  mely  véget  vetett  az 
orosz-töi'ök  li;il)oniiiak  ('s  Oi'o.szoi'sz.-ig  kitíM'jcdési't  ikmii 
esekélv  iiiéríéklM'ii  iiOvelé.  tovíihhá  íelszal)a<líí;i  (iörüi'- 
országot  a  török  jároiii  aiol,  összesen  Ili  (-zikkelyhöi  áll. 
Oroszország  és  Törökorszáa'ot  a  Pnith  tolv(>  s  ennek  tnr- 
kolatát(')l  a  iMina  halpartja  egV'szen  a  Fekete  teiiüei'ig 
választja  el.  Ide  értetnek  ezcMi  folyam  által  képezett  szigetek 
egész  a  torkolatig.  Ázsiáiban,  hizonvos  határszaljálvozások 
cizínu'n.  jelentékeny  területek  maradtak  orosz  ki'zl)en.  elleniben 
PJrzerum  visszaadatott  a  törököknek.  A  haí;írszah;ilvozások 
által  a  karsi  és  aelialziki  pasalikok  jelentí'keny  ívsze  (jrosz 
területnek  nyilváníttatott.  Xeniküiönhen  a  Fekete  tender 
keleti  partszegélyeinek  egyes  részei,  melyek  kívcáltki^pen 
kereskedelmi  tekintetben  nagv  fontossáuual  hiríak. 

A  tulajdonképíMH  hí'keokmányon  kívül  egy  külön- 
szerződés is  jött  létre,  melv  Oláh-  és  ^h)ldvaorszái>'.  továhh,i 
8zerhia  viszonyát  rendezé,  mely  utóhhi  józan  magatartása 
által  nem  kis  mértékben  segító  (^lómoz<lítani  az  oroszok 
hadmívelet(Mt.  F  szerint  a  k(H  első  hoszpodái'jai  élet- 
hossziglan választand('>k,  de  a  bukar(vsti  héki'ben  meg;ilia- 
pított  egyébb  felt('t(dek  ('[)ségben  maradása  mellett.  A  békc- 
okniány  V.  pontja  Szerl)iával  foglalkozik  és  pedig  az  akjer- 
máni  okniánv  alaidán.  melvnek  sziaorói  meiitai'tására  maüát 
a  j)orta  újólag  és  pedig  a  leghatározottabb  alakban  kötelezi*. 
A  porta  továl)bá  hadikárpóthls  czímén  1,5UU.U0()  hollandi 
aranv,  továbl)á  külön  ngvanazon  czínien  10  Tnilli(')  ai'anv 
íizetés('4*e  köteh^zte  magát.  Kzími  uttíbbi  pont  volt  valamennyi 
közt  a  l(\uterhesebl)  Törökországra,  mert  a  kiiiestíir  üres 
és  kilátás  nem  volt.  hogy  a  birodalom  pénzügyi  viszonyai 
javuljanak.  Azonban  Oroszország  nagyh'lkíinek  mutatta 
magát  és  a  terlies  hadikárpőtlásnak  egy  jelent('keny  r('SZ(''t 
utólagosan  elengedte  Törökoi'sz/ignak.  Oörögoi'szíig  Tapo- 
distrias  gn'if  fáradhatatlan  közreműködó'sével.  Franeziaorszáu" 
és  Anglia  meleg  támogatására,  de  kíváltkéi)en  az  orosz 
fegvverek  gvőzelme  folvtán  szabaddá  Ion  s  ezzel  II.  Katalin 
egy  szép  eszmi'mye  ment  teljesül(\sbe. 

Az    l82D-ik    évi    október    hó    G-án    Szent-Pétervárott 
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Jiagy  ünnepélyekkel  ülték  meg  a  békét,  mely  alkalommal 
az  egyliázi  és  világi  nagyok  hódolatukkal  adóztak  a  császár- 
nak, ki  a  maga  részéről  meleg  hangon  adott  kifejezést 
(elismerésiének  a  szái'azföldi  és  tengeri  had  vitéz  maga- 
tartását'rt  a  lefolyt  h;il)orúban.  ..Oroszország,"  mondja  egy 
franczia  író.  ..csak  most  lett  valóban  colossusává  a  száraz- 
földnek: eddig  két  dolog  hiányzott  neki:  nagy  ós  gazdag 
ker(\sk(Mlelem  :  most  bir  mindkettővel.  Mialatt  a  diplomaták 
papirt  fogyasztottak,  az  oroszok  i'ohannnal  haladtak  győze- 
lenn'ől  győzelenn^e."  Egy  másik  író  pedig  így  szól  a 
szultánról:  ..L'zentiil  a  szultán  nem  mint  lír  hagyja  el  a 
seraik.  hanem  csak  mint  lakó,  kinek  t)roszország  minden 
pMllanatban  felmondhat.'' 
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Huszonkettedik  fejezet. 


I.  Miklós  császár.  (Folytatás.)    1825  -í855. 

A  s/ent-szüvetsé^-.  —  Forr;i<]almi  szt'lleiii.  —  rholera  Oroszországban.  —  A  Itn- 
jjyel  forradaloiii  előzményei.  —  Az  l<S^31-iki  lengyel  forradalom.  —  .Miklós  császár 
koronázása.  —  .Merényletek.  —  A  lengye!  .,r.agy  hét."  —  Dietatura.  —  Chlopieki. 
—  Lengyel  országgyűlés.  —  Kgyenetlenst'g.  —  Orosz  hadi  tervek.  —  A  groehovvi 
ütközet.  —  Skrzynecki.  —  Lengyel  győzelmek  —  .\/.  oroszok  tétlenkedése.  — 
Hangulat  Oroszországban.  —  i*rondzynski.  -  I)vernicki  győzelme  és  végzete.  — 
Az  ostrolenkai  katastrojiha.  —  A  diolera.  —  Paskievits  fővezérsége.  —  A  forra- 
dalom hanyatlása.    -   A  lengyel  szabadságharez  vége. 

j\l(\u'  aliu'  iinill  tizenöt  ('^ve.  Iioiiy  a  szoiit-szövotsóíx  a 
Xa|)()l(M)ii  ('s  a  torradaloiii  nMidszcrc  íclctt  aratott  diadalok 
]ii<áiii()r;'d)an  liHr^dött.  máris  trlliomlíis  Iciivcacttc  annak 
alkotásait.  A  forradalom  szelleme  kísértett,  még  pedig 
]nindeiiiitt  íogiiatí')  alakUan.  a  Tajot*')!  az  KidíM'ig.  a  Volgátí')] 
a  Szabináig  :  V('sztj(')sl('>lag  loliogott  a  lorradalom  zászl<')ia 
mindenfeh^  ni(4"t  az  omlxM'isí'u-  l>oldoaítás;ira  kigondolt 
fejedelmi  elméletek  nem  bizon\  iilíak  ('leirevaloknak.  Spanyol- 
ország és  Itália  lel  valáiiak  diilva  a  forradalmi  eszmék 
által,  niídvek  v(''L>czéliaként  az  eii"vs(''i>'es  nlaszorszíiu'  leheoctt 
a  jövő  titokzatos  köd('d)en.  míu'  Spanvolorszáu'  kíiztársasáuról, 
sza^»ads;iür('>l  ;ilmodott.  melyeket  mi'U"  nem  ízlelt  vala  mea*. 
Párislian  a  jiilinsi  forradalom  lialvány  eml('két  i<l('Zte  fel  a 
iieii'vven  ('V  előtti  véres,  de  nem  dioteleii  naav  nahoknak. 
melveklxMi  Kuin'mx'I  szahadsáaa  meusziiletett.  I^elüinmhan 
heves  forrongás  elemi  kitöréseket  sejtetett,  mely  a/onlian  a 
monarchiái  elv  szelid  a'vőzedelmével  vi'gződött.  N(''met- 
orszáa'han  és  ]\Iaí^'varorszáiil)ari  a  reaetio  otromba  láhai  alatt 
ingadozni  kí^zdett  a  talaj,  de  a  szahadsíig  f;ij;in  nH'*g  nem  éi'ett 
meu"  az  egvenlőséu'  i.ivnnH')l(*so :  iik'U"  tizennvolez  ('vnek  k(dle 
le görd ölnie,   míg  a  testvi'resnh's.  egyenlőség  és    szabadság 
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hajnala  beköszöntött,  hogy  felrázza  ezredéves  tespesztö 
álmáljöl  a  világosság  után  sóvárgó  emberiséget.  Görögország, 
a  nagy  emlékek,  polgári  erények  és  bűnök  hazája,  elérkezett 
hosszas  és  l)orzasztó  tusa  után  azon  ponthoz,  hogy  az 
európai  diplomatia  és  Oroszország  segélyével  megszüihette 
nemzeti  szabadságát,  boldogulásának  ezen  legtőbl)  feltételét . .  . 
Lengyelország,  az  eltiport  lengyel  nemzet,  tűzhelyének 
romjai  alól  mégegyszer  lángra  szította  a  szikrát,  mely 
szabadságát  jehMité:  fegyvert  fogott,  hogy  még  egy  végső 
kíséi'letet  tegyen  függetlenségének  visszaszerzésére.  Küzdelme 
méltó,  bukása  végzetszerű  vala  . . .  Hogy  lesz-e  még  fel- 
támadása? ki  tudná  megmondani...  Kétszer  nem  éledett 
fel  sem  egveni.  sem  emljeri  alkotás...  Lenofvelország  volt 
nagy  és  hatalmas:  rendeltetését  betölté  az  állami  és  erkölcsi 
világrend))en :  csak  emléke  halhatatlan...  S  hogy  az 
általános  bonvodaloml)ól  és  rémületből  mi  sem  hiánvozzék. 
még  euT  rém  köszöntött  l)e.  borzasztói)!)  valamennvinél.  — 
az  irtó  cholera. 

Ily  (Ml  volt  és  ily  sok  és  nehéz  l)ajokat  rejtett  öleljen 
az  I8o0-ik  év,  mely  az  adrianápolyi  l)ékét  követte,  mely 
Oroszorszáí>'ot  vezí'rhatalommá  emeJte.  s  melvnek  a  békére 
annál  nagyobi)  szüksége  volt,  minthogy  birodabna  belse- 
jében, de  kivált  lengyid  tartományaiban  olyan  jelek  mutat- 
koztak, melyek  közeli  vész  kitöivsét  jelentették. 

Az  adrianá])olvi    béke    előzménvei    valamint    lefolvása 

le.  ff  t, 

felettél!  leliangoh)  hatást  idéztek  elő  iliklós  császárnál, 
kivált  Ausztria  és  Anglia  iránt,  melyek  nem  Qgy  alkalommal 
]ieh(v.ítették  meg  a  tárgyalásokat  különleges,  de  mindig 
önző  kifogásaik  és  beavatkozásaik  által.  Nem  csoda,  ha  a 
császár  most  szorosabban  kezdett  Francziaorszáaiioz  simulni, 
melvnek  érdekei  sok  tekintetl)en  ugyanazok  valának.  lav 
jött  létre  egy  lijabi)  orosz-franczia  szövetség,  mely  a  júliusi 
forradalom  eseiiK^nveire  is  érezhető  befolyással  volt.  A 
]>árisi  forradalom  kitörésének  híre  épen  azon  pillanatban 
érkezett  Szent-l^'tervárra.  midőn  az  udvar  öröm))en  úszott 
ea'v  nauvlx'rczeg  szület('se  alkalináb(')l  s  nagv  hadiszemléik 
valának  kihitáslian  a  svéd  trónörökös,  Uszkár  látogatása 
folytán.  A  váratlan  hír  hatása  megrázkódtatta  a  császár 
egész  h'uyét:  a  harag  és  fájdalom  érzelme  egymást  váltották 
fel.  ^likl()s  császár  naav  megvetéssel  viseltetek  a  júliusi 
király.    Lajos    Fülöp    iránt,    kit    a    forradalom    piszkos    és 
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nonitelon  oszközei  liozmiak  folszínro.  Miiként  ^'ondolá.  S 
('gy  |)illaiiatál)aii  a  sajátos  lovagias  íeliii<lul;isiiak  komolyan 
A  volt  liatái'ozva,  Francziaországot  és  a  torra* Iáimat  fegy- 
verrel támadni  meg.  A  [narancs  a  hadsereg  mozgósítására 
már  kiadatott,  midőn  az  eseménvek  más  iránvl)a  terelték 
a  császár  íigycInH't. 

Heiiz'inmix)!  híre  érk(7j4t,  hoüv  a  forradalom  elűzte  az 
Oraniai  dvnastiát  és  köztársasáíxi  vaa'v  moJiarchiai  ahiijon, 
de  függetlenül  kíván  szervezkedni.  Miklós  császái'  k('sznek 
nyilatkozott  ai  h^gitimitásnak  fcgvvei'rel  segíís(''g(''re  sietni. 
])e  eri'e  már  nem  jníotí  idö  .  .  .  Kzen  híri'el  euvidciüh'U" 
a  legrénn^sehl)  hírek  (i"k(V.(''nek  az  ország  kíilnnhözó  részeiliöl 
a  cholera  gyors  és  borzasztó  terjedéséről.  Sem  határ,  sem 
vesztegzár  n(Mn  használt;  a  szörnyű  vendég  i'émes  szánd)an 
szedte  áldozatait.  A  régi  tóvároshan.  a  szent  Moszkváitan 
ijesztőn  dühöngött  a  halál;  egé^sz  iit<'z;ik.  városnegyí^h^k 
lakossái>'a  kihalt  vagv  elmenekült,  mi  azonhan  csak  keveset 
használt.  Hivatalos  adatok  nyomán  az  első  na|)okl>an  töhh 
mint  ;)0í)O  halott  temettetett  el:  az  ijeds('g  általános  volt 
az  eg('^sz  hirodalond)an.  maga  Mikl<'>s  császár  is  megjelent 
a  sülvosan  meglátoüatott  városban.  Iionv  jelenh^te  által 
felemelje  a  esüggedezó  és  kétségbeeső  embereket...  Min- 
denütt nvomor  és  veszélv:  a  esászái' íia'velme  kénvszerülve 
megoszlott  a  külföldi  esennMiyidv  ('s  a  bii'odalma  belsej(''l)en 
düh)  nagy  szeren('S('thMis('g  közt.  míg  v('ai'e  egy  olyan 
esemény  következett  be,  mely  elemi  erővel  h'pett  fel  és 
mind(Mi  euvebet  háttérbe  szorított.  Lena'velorszái'-  fei>"vvert 
foo'ott  orosz  (4nvom(')i  elh^i.  Az  ls:;o-ik  ('vi  deezember 
().  és  7-ike  közötti  ('jjel  (^rkezett  a  hír  Szent-P(''tervárra, 
liogy  Konstantin  nagyherezeg  nvoiez  nappal  t^ébb  \'arsóból 
elűzetek.  A  esás/ár  ezen  alkalonnnal  lemondott  szokott 
titkoiódzás;ir(')l  s  másnap  maga  adta  tudtára  a  tisztikarnak 
az  izgalmas  eseményt  azon  határoz(>tt  kijelent(''ss(^l.  miszerint 
felveszi  a  fegyv(Mt,  d(^  nem  teendi  le  elébl),  mígni^n  az 
ntolsó  lázadó  lakoliu  fog.  Az  igazság  érdekében  mindjárt  e 
helyütt  ki  kell  jelentenünk,  hogy  a  lengyel  hábíji'ii  m'in  volt 
n(M)szerű  Oroszországban  s  hoüV  niau'a  HielMtseli  tál)ornaí>v, 
a  törökök  réme,  ellenszenvvel  indult  ezen  harezba.^) 


^)  Lásd  Heinr.  v.  Gagorn:  „Das  Lében  des    Generáld    Fr.    von    Gagern." 
Leijt/.iíí.   1S4(». 
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A  lengyel  fori'a<lalom  mozdító  oka  a  gyűlölet,  a  harag 
és  a  szeretet  vala.  A  liarag  és  gyűlölet  az  elnyoniók  és  a 
szeretet  a  haza  iránt,  mely  annyiszor  lángra  lobbanta 
Lengyelország  legjo1)1)jait  és  legnemesbbjeit.  Okai  vissza- 
vezethetők az  1825-iki  katonai  zendülésre,  melvljen,  miként 
láttuk,  nem  csekély  részük  voh  maguknak  a  lengyeleknek. 
A  kitörést  siettet('^k  a  párisi  események  és  a  júhusi  forra- 
dalom szele,  mely  messze  elliatott  mindenfelé,  hol  ehiyoma- 
tott  vaav  eléaületlen  né])ek  valának.  A  jülhisi  forradalom 
híre  villamos  árként  futotta  l)e  a  világot:  hatását  a  föld 
legtávolabb  részeiben  észre  lehetett  venni. M 

Lengyelországban  a  forradalom  voltaképen  sohasem 
szűnt  meg,  csak  szünetelt,  mióta  az  államok  sorából  erő- 
szakosan kit()röltetett.  Az  agitátió  és  összeesküvés  úgyszól- 
ván álL'ind('>v;i  lett,  főképen  azon  részeil)en  a  n'^gi  Lengyel- 
orsziignak,  melyek  Oroszország] )a  l)ekel^eleztettek.  Midőn  a 
])árisi  lázadás  első  In're  Varsóba  érkezett,  Zaliwski.  Wysocki 
és  méa'  néhányan  azonnal  titkos  tanácskozást  hívtak  össze 
Znüwski  mariíMuonti  jószáaára.  Töbl)en  a  hevesel)bek  közül 
azt  akarták,  hogv  tűzessék  ki  halad(^ktalanul  a  lázadás  zászlója; 
mások,  s  ezek  közt  Zaliwski.  óvatosságra  intettek  és  a  lázadás 
kitörés('t  fel)rnár  haváig  akarták  elhalasztani.  A  forradahni 
bizottságba  beválasztattak  több(4v  között:  Ostrowski.  Moeh- 
nacki.  Lronikowski.  Nabielak,  (ioszczvnski.  Dembinski  és 
Znkowski.  Kzek  közül  a  legtöbben  a  kitörést  akkorra  kívánták 
halasztain,  midőn  maaa  a  lenaTel  nemzet  is  nvUatkozni 
foa'  vah'xli  szándéka  felől.  Legnaa'vobb  zavarban  voltak  az 
összeesküvők  a  szemi'ly  iránt,  kire  a  forradahni  hadsereg 
vezetésí't  i'nházzák:  a  régi  hadvezérek  közül  még  csak  a 
következők  voltak  életben :  Szembek,  Potoeki  Szaniszló, 
Kruk(»\vi(M'ki.  Sierawski  és  Chlopicki.  Végre  hosszas  és 
szenvedélves  vita  után  egv  forradahni  l)izottság  választatott, 
melyben  Soltyk  liomán,  Hronikowski,  Ostrowski  és  Wysocki 
a  legbefolyásosabbak  valának :  egyidejűleg  titkos  ügynökök 
küldettek  Lithvániál)a.  Po(loliába  és  Wolhvniába.  hogy  a 
forradahnnnak  l)arátokat  és  vezetőket  tol)orzzanak.  A  fiatal- 
ság s  főként  az  egyetemi  tanulók  nagy  hévvel  tették 
magnkí'vá  a  forradalom  eszméit,  melynek  talán  legönzet- 
lenebb    eh^meit    képezték.    Csapatvezetőknek    kiszemeltettek 


^)  Gervinus,  VHÍ.  köt.  788.  lap. 
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többek  közt:  Owcruicki,  liv)jiiiski.  SkrzvJieckiésProiidzviiski. 
Osakhocv  ezek  közíil  oi^ész  határozottsáa'o'al  oofvik  som  ioloiitó 
ki  belépését  és  közi'eiiiíikö<lés('t :  s  ozími  íéltíiiK")  íai'í('»zk()(l;is 
azt  bitszik  bizoiivíííiiii.  iiiiszeriiií  .-i  bizalom  nem  volt  iiauv 
a  killöiilieii  is  sok  ('s  iiai:\  V('-Z(»lvekkel  járé)  váHalal  iniiit. 
A  tiiltsini  összoosküvés  soi'sn  iwr^y  élíMik  ('ml(''kozoté'boii  \n\t 
iiiiiHloiikinek. 

A  vars(Vi  orosz  koi'iii;iii\'.  üM^lviick  ('li'ii  sz;imos  lenivel 
állott,  kik  íelett  most  a  torradalom  k('*j>vis(4öi  ítí'letct  tartani 
készültek,  több  ol(lalr(>l  iívcrt  bizalmas  értesítést  a  késznlö- 
hen  lévő  eseménvröl :  de  iiiintlioiiv  határozott  bíiiijelcket 
iiieu'állíipítani  iiom  tiidí)tt.  ea-v('lör(^  ('l)ersé*!'('iiek  moukottöz- 
tet('sére  szoi'ítkozott:  miiií;iii  lobbok  közt  Wvsorki  és  rrbaiiski 
iíi(\nidéztetv('ii.  kiliall<iatt;ittak.  /November  második  tel('l)eii 
mind  síiríibbck  Icttok  n  jelek,  melyek  íuth  vnllottnk.  Iiout 
a  lenü'vel  ezredok  le,i»'(''nys(''g'e  mestersí^o-^sen  bijjioHattatik 
]nindeníV'le  kalandorokt(')l.  kiknek  semmi  veszíteni  val/»juk 
sem  volt.  Chlopieki  <'s  Lnbeeki.  két  tapasztalt  katona  és 
forradalmár  nem  hitt  annak  lelietöséa'('beii.  houT  a  kntonasáir 
töniofres  lázadásra  ráv(dietö  volna.  Kuvi'biránt  olvan  elemek 
is  kevercMltek  most  már  az  osszeeskíivök  közi',  nielvek  kevés 
hitelt  érd(Mneltek  s  melveki'e  komolv  ese!ekv(*s  eset('beii  nem 
iU'en  lehetett  számítani.  ..l\üTvédek  kliensek  nélkíU:  orvos(.)k, 
kiknek  nem  val;inak  bete^-eik  :  íiaíal  tisztek,  kiknidc  nem  volt 
türehnídc  előh'ptetV'siiket  bevárni:  elcsapott  papok:  elszeüi'- 
nyedett  nemesidc:  h'atal  dema,u"o,i:ok  és  Indailan  altisztek: 
elad()sodott  Ix'i'lők  s  eílV'h'k" ' )  \al;inak  naiiv  számban,  kik  a 
íorradalmat  j<')  alkalonmak  tekintett('k.  Oí'iizhez  vaiiv  befőj vás- 
hoz  jntni.  niiic  máski'nt  kev('s  kilátásnk  volt.  Xauy  iiatással 
volt  kivált  a  liatalabb  nemz(M|('kre  Miekii^Aviez  Ád;ini.  a  kitíinö 
és  né'pszeríi  k()ltő.  kí\;ilt  ..Wallenrod  Ivoiirad"  ezíniii  eposa 
által,   mtdvet  kív;ilt   Liíhv;ini;iban   niolK'm  olvastak. 

A  neinz(4i  h^lkesíMh's  mind  naiivobb  hnll;iinokat  vert 
és  mind  nau'vobb  tomea'eket  i'aua.dott  mau'ával.  A  varsi'á 
liada|)r('Ml- iskolát)an  ('s  az  aka.d('nii;iban  Lelewel  é's  más 
tanárok  V(v.etése  mellett  titkos  e<>-vletek  kelerkezlek  hazalias 
ezelokért:  az  itnísáu"  vez('re  a  hadaprfxl  Wvsoeki  P»''t(M* 
volt.  S  midőn  ekk('M>en  nnndazok  meatalált;ik  euvmásí.  kik 
a  nemzeti  mozualom  vezetésére  hivatottsáu'ual  i's  bá torsa uizal 


*)  Gervinus.  Vjn.  kür    Ví>.'.  laj. 
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l}irtak,  a  vállalat  l)iztosabl)  alapot  és  határozottabb  jelleget 
nyert  s  innnár  lassankűu  megérett  a  cselekvésre.  Az  össze- 
esküvők hosszas  meirfontolás  után  a  következő  tervben 
állapodának  meg:  lia  Miklós  császár  Varsóba  jő.  hogy 
magát,  mikíMil  már  hinletve  vala.  lengyel  királylyá  koronáz- 
tassa és  a  l(Mii>'vel  alkotmánvra  esküt  teirven,  ezc^i  alkalom- 
mai  (^gy  küldöttség  fog  jelentkezni  nála,  m(^ly  arra  íogja 
kéi-ni  a  császárt,  lioű^v  egv  lS25-iki  tilalmat  az  ország- 
a'vüh'sek  Jivilvános  jellegű  táru'valása  eüen  szüntessen  meg. 
11a  a  császár  a  küldöttség  kéreimét  elutasítaná,  ezek  meg- 
tagadják neki  a  hűség  esküjét  s  egy  adott  jelre  mindenfeh'^ 

kitnzétik    a    lázadás    zászlója \vagv    a    naiZT  katonai 

szende  alkalmával,  melven  Miklós  császáron  kívül  testvérei 
Konstantin  és  .Mihálv  nau'vherczeaek.  továbbá  a  korona- 
herezeg  részt  veendenek,  Wysocki  előléj)  híveivel  az  ezredek 
sorail)ól  s  körülfogja  a  császári  családot,  foglyává  teszi 
vagy  pedig,  ha  ez  szidvségesnek  mutatkoznék,  mindnyáját 
jneggyilkolja. 

^  Azonban  a  koronázás  1S2!).  évi  május  24-én  minden 
migyobt)  zavargás  ni'lkül  megtörtént  s  az  összeesküvők  terve 
neni  UKMit  teljesülésl)e.  ^liklós  császár  megesküdött  a  lengyel 
alkotmányra:  a  zajos  és  látványos  ünnej)é!yek  után  a  nép 
('s  a  követek  szétoszlottak:  s  fmv  látszott,  mhitha  a  béke 
a  m'mz(4  és  a  császár  közt  helvreállott  volna.  De  nem  íoy 
volt.  A  forradalom  tovább  haladott  rejtett  ösvényein,  mígnem 
mástV'l  (A'vel  a  koromtzási  ünnepélyek  után  tényleg  kitört  és 
Lengyedországot  fijabb  válság1)a  sodorta.  Azonban  térjünk 
vissza  az  ls;)0.  év  utols;>  nai)jaira.  melyeken  a  katonai 
lázadás  Vars('>ban  s  nemsokára  az  egész  országban  fellobogott. 
Az  orosz  hadsereg  Varsóban  alig  állott  több  mint  SQOO 
emberl)ől:  három  vértes-.  uh!án-  (S  huszár  ezredből,  melyek 
legénysége  a  délnyugati  —  Szulecz  —  városrészl)en  volt 
elszállásolva:  egy  lithv;in  testőr-ezred,  egy  lengyel  testőr- 
ezreddel a  Koroníi-  vagy  Sándor-laktanyában,  egy  wolhyniai 
könnvü  gyalogezred  pe(lig  a  Czika-ütczai  laktanyáiban.  A 
lengyel  helyőrség  tíz  gránátos  testőrszázadlx'^l.  egy  sor-  és 
testor-vadászezred))ől  s  egy  század  utász1)ól  állott:  továb})á 
egy  üteg  lovas  ('s  egy  gyalogüteg  tüzérségből,  melyek  a 
különböző  városrészekt)en  valának  elhelyezve.  Az  oroszok 
csak  a  lovasságban  voltak  előnyben,  nielynek  azonban  az 
útczai  harczban  nauvon  kevés  hasznát  vehették. 
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Xoveinbor  21)-én  a  szoropok  ki  voltak  osztva  s  iiifii<Ion 
attól  füg<iött,    vájjon  a  iU'mU)   pillaiiatlíaii    miiKlciiki   IicIvími 
losz-(\    és  iíiegt('szi-(^  kötelességét.    A  vozetöszeívjx'k  Hroiii- 
kowski.    Iivhinski.    SkrzvíK^eki,    Sierawski  ('^s  Potoeki  közt 
valmiak    megosztva.    Ksti    (i    (')rakor    a    szuleezi    sörliíiznak 
l;iiigl)a  kell(^  hoi'ulnia,   ez  volt  a  jel  a  lázadás  njcuiiidiihisára. 
Kz(Mi  ()i'ál)aii  gyülekeztek  az  össz(H\sküvök,  tamilok  és  pol- 
gárok a  lazieiiki  parkhíiii.  So))ieski  János  szobra  közelében, 
hogy  tömegesen  a  királyi  palotíi  felé'  tartsanak  s  ott  Konstantiii 
nagvlierczeget    íbglynkká    tegyék.    Azonban   hiába   vártak  a 
jelre.   m(4y  nem  mntatkozott.   nn^'t  a  tűz  mé'g  idejV'bcn   elol- 
tatott.   Most  bizonytalanság    lepte  mcu"    az  ö.sszeesküdteket, 
ingadoztak  s  i'igy  látszott,  mintha  önljizahnuk  (M'ösen  csökkent 
volna.  W'ysoeki  a  hadapród-iskolába  siet.  hol  azonban  a  fiatal- 
ságot ki'születlemil  találja.   \'('i:re  összeverődik  cixv  vea'ves 
esapat,    melv    a   l^elv(Ml(M^enek    veszi    éitját.    hol    Konstantin 
nagy  berezeg  lídcott.   L'tközl)en  mind  számosabban  csatlakoz- 
nak s  a  királyi   palotához  érvcí,   behatolnak  annak  belseji'be. 
J>e  hiába   törik   be  az  ajt<'>kat  s   hatolnak  cüvik   tcrcmiM)!   a 
jnásikl)a.  a  nagyherezeget —  ki  m;ir  clmenekíilt  s  a  közel- 
ben egy  eselédkémyhoban   hi'izta   meg  magát  —  sehol   sem 
találják.     Most    a    hadapródok    ('^s    1(;0    fea'vveres    zendnlö 
^\'vso('ki  vezetése  alatt  az  ulil;inok  laktan  vaja  feh'  tart.   hoi>'v 
a  katonákat   esatlak«)/ásra   birja.    Azonban    a  csapatok  egv 
]'('vsz('t  már  nem   találják,    mert   I\iu*naío\vski  vczí'ricte  alatt 
a   nagyhcrezeg  segítségére  siettek   ;i   Helvedcrí'be    Wysocki 
most  a  fegyvertár  feh'  indul  s  mintán  fitközlxMi   tömeuescMi 
csatlakoznak  hozzá  hMmv(H   katon;ik.    a   h)ntos  hclvct  liatal- 
in;il)a    k(M'íti  s  rövid    idö  alatt     IT)  cz<'r  íe<:vvci-t    oszt  ki   a 
iit'p  között,  mely  most  már  fijjongva  csatlakozott  a  fegyveres 
z<Midíil(''shez. 

K  pillaTiattól  foii'va  a  lázadás  m;ii-  komolv  j(^ll(^<:et  öltött; 
a  lengyel  ezredek  egymásntán  csatlakoznak  a  mozgalondioz  s 
az  útezákon  ví'm'  folyik:  öt  lengyel  szíii'inazású  tábornok,  kiben 
a  f(^lk(dök  nem  bíztak,  könvöröJet  ni'lknl  aiz'vonlöví^ték.  köztük 
V(>gzet(\s  nevesen^  folvtán  a  den'dv  Nowiidd  is.  Konstantin 
nagvhei'czeg  a  hajnal  közehnlíéví^l  a  most  mái'  köi'üh^ 
gyülekező  (va^Mh^k  éden  W'ierb/na  mellett  táborba  szállott: 
s  a  helyett,  hogy  katonái  ('h'n  a  zendülő  fővíiros  ellen  indnit 
volna,  a  felk(4őkk(d  alkndozásokba  'íocsíijtkozott.  melyek 
term('szetes(Mi  most  már  me(ldők  marad?inak.  A  nauvln'rczeíi* 
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gyengesége  a  lázadók  bátorságát  csak  fokozni  segíté.  Így 
méilt  ('!  k('t  nap,  nu'ly  elégséges  volt.  hogy  a  forradalom, 
mely  most  gyorsan  terjedett  a  vidéken  is,  megizmosodjék. 
Deczember  2-án  egy  hívekből  és  hűtlenekből  álló  küldöttség 
jelentkezett  a  nagyherczeg  táborában,  köztük:  Czartoryski, 
Ostrowski.  Ln])ecki  és  Lelewel,  a  tanár  és  történettndós. 
A  küldöttség  és  a  nagyherczeg  közt  azonban  sennni  békés 
megállapodás  sem  jött  létre  s  az  elválás  szenvedélyes 
kitörések  közt  ment  vala  végbe.  Konstantin  egyikél)en  ))e- 
szánn'tliatatlan  pillanatainak  amiyira  ment,  hogy  a  hozzá  hű 
mara<lott  l(Mi<i-vel  lovas  va<lászezredet  visszaküldő  Varsóba, 
hol  tei'mészetesen  azonmü  a  felkelők  mellé  állott.  Két  nappal 
későbl)  a  nagyluM-czeg  feloszlatá  táborát  és  lassii  napi  ntak- 
han  visszaindnlt  Oroszors/ág  határai  felé  s  egy  héttel  később 
a  Bng  ])artjain   ütött  tábort. 

Így  végződött  ..a  nagy  hét,"  inhit  a  lengj^elek  a  forra- 
dalom ezen  idejét  ebievezték,  melv  a  hibák  és  mnlasztások 
daczára,  melyeket  a  forradalom  vezetői  elkövettek  az  oi-osz 
})árt  és  a  nagyherczeg  gyengesége  következtében,  elég  sikert 
hozott.  Nemsokára  kedvező  hírek  ('^rkeztek  a  vidékről  is: 
.Módiin  és  Zaniosc  erősségen  nagy  hadiké^szletekkel  egyfitt  a 
felkelők  kezébe  kei'ütek;  a  lengyel  őrség  majdnem  kardcsapá^> 
nélkül  engedte  át  a  fontos  helyeket. 

Azonban  alig  látszott  a  forradalom  biztosítva,  midőn 
a  Ví'szes  pártoskodás.  mely  Lengyelország  bnkását  előidi'zte, 
ismét  íelüt('  fej(H,  hogy  a  nemzet  legjobb  erőit  megl)énítsa 
s  a  mozgalom  sikerét  kétessé  tegye.  Két  párt  állott  egy- 
mással szemben  a  gyűlölet  szenvedélyének  egész  erejével: 
a  demokratikns-forradalmi  és  a  conservativ-aristokratikus 
párt.  Az  nt(>)il)i  élén  I.nbecki  berezeg  állott,  ki  azon  tervvel 
h'pett  fel,  iniszerint  hívassék  össze  haladéktalannl  tekintélyes^ 
és  független  polgárok  hozzájárulásával  egy  ideigleneSs 
k(n*mánvtanács.  Szenvedélves  szóharcz  után  ezen  tanács 
csakugyan  létrejött  s  migy  többséggel  kijelenté,  hogy  a 
megindított  harcz  Oroszország  ellen  Lengyelország  jelenlegi 
helyzetében  valóságos  őrültség.  Végül  azt  tanácsolá  a 
gyühd;ezet.  hogy  boríttassék  az  alig  végbement  eseményekre 
a  feledi'^s  fátyoía  s  t(TJen  ki-ki  vissza  megszokott  békéí-^ 
foglalkozásához.  Lu))eckinek  szándéka  volt  Chlopicki-t  meg- 
nyei-ni.  s  egy  duumviratus  megalkotásával  a  kibékülést  a 
császárral    előmozdítani.    De    Chlopicki.    úgy    látszik,  még 


540 


nem  Imtíirozta  cl  iiiauát  vi'üicu'eseii.  A  iiauv  íöiii(*i>".  iiielv 
jAil)LH'ki  ('s  a  tanács  aj«ái)latát  elvetette,  más  eiiiberek  kezé^ie 
kívánta  teuni  a  forradalom  ügyét.  Czaríoi'vski.  Ostr/nvski. 
]\lalaeli()\vski  ('s  Leievei  nem  im'van  a  V('uieü-es  szakadást 
akart/ik,  de  olyan  egTezs(*gre  kívántak  h'pni  az  orosz 
császárral,  niclv  Lenuvelország  nemzeti  intczménveit  és 
alkotmányát  épségljen  megőrizné. 

A  foi'radalmi  hadsereg  fővezérévé  ddopicki  választatott, 
egy  1);ltor  és  kitíinő  katona,  ki  már  a  Xajíoleoni  lii'dionikhan 
dicsősí'ggcl  liar<'Zolt.  Azonban  ('hlo|»icki  nem  osztozkoilott 
lionlitársaiiiak  vt'rnics  rem(''nvkc(|»'sében  s  Lengveiorszáü" 
egyedíili  boldounLását  ab))aii  l?itta.  hoirvha  Miklós  esíiszárral 
minél  el('hl)  kdx'kiil.  Ilv  czéll)ől  meul)ízottakat  kíildött 
íSzent-P('tervárra  a  cs?iszárlioz.  továhhá  Konstantin  nauv- 
Iiercz(\i»"t;il)orál»a,  Ví'iirc  P;irisl»aés  Londonba  olv  czellx'*!,  liogv 
ezen  hatalmasságokat  közvetítőkm'k  felkéi'je.  A  mérsékelt 
conservativ-arisztokratikns  p.'iit  azonl>an.  a  főhad vezénvl 
élén.  nem  tarthatta  magát  sok;iiu':  a  lőri'adalmi  deniokratia 
csakhaniai"  tV>l('  kerekc<lctt.  zászlój;in  Lengyelország  teljes 
('psí'^ghcn  val(')  \  isszaállításával.  a  mi  természetesen  a  jelen 
köríilnK'nvck  közt  annál  inkáhh  kí'otclcnség  volt.  minthonv 
a  lena'vcl  nemzet  az  os/tozkod('»  li;ir(»ni  naí'vhatalmassáu'ual 
korántsem   volt  k(*p(\s  a  liarczot  felvenni. 

ídőközhen  mcgalaknlt  és  összeült  az  országgyűlés  ; 
első  tcí^ndője  ahljan  ;illott.  li(>gy  dilopicki  In^lyett.  ki  a 
szenvedélv(\s  forradalmi  oái'ílal  scho^-v  sem  tndott  holdoaulni 
és  h'mondott  a  főveziM'i  tisztről,  líadziwill  hcrczei^-et  állítsa 
a  nemzeti  hadser(\u'  éh're.  Kzzcl  az  orsz;iggyíilés  főképen 
alithvánoknakakart  kedve/.ni.  Kzalatt  vissza(M*kezett  deziei'ski. 
kit  nn'g  Chlopicki  Szent- JN'tiM-várra  küldött,  hogy  a  császári'al 
folvtatott  ('rtekezi'séi'ől  jelentést  tci»'V(Mi.  Aiikl()s  c>;isz;ir 
hallani  sem  akart  alkndozásokri'd  ('s  fcltillcn  nicuad;i>t 
követelt.  Xem  illő  euv  nralkod(')iioz.  liavmond.  houv  lázad(') 
alattvalóival  alkndozásokat  folytasson  s  minthogy  köteles- 
ségének tartá  a  z(Midül('st  erőhatalommal  hn-ci-ni.  kijelenté, 
miszerint  kcuvch^nről  és  eln('Z('sről  töhh('  sz('>  si^n  leh(4. 
Jezierski  jelentése  nagvon  vegves  hatással  voh  a 
kedélyekre:  a  töhhség  azonban.  in(dv  minden  hidat  lci"ond)olt 
maga  mögött,  a  íiomanow-házat  ünncp('lyescn  tnni vesztett- 
nek nvilv.-im'tván.  a  liai'cz  folvtatására  hatái'ozta  mag;it  a 
legvégsőkig.    Miklő.>  császár  nem  állapodott  meg  a    i)nszta 
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szijnál,  hanem  mialatt  nagy  fegyveres  ei'őt  vont  össze  a 
lázadás  leveretésére  s  a  hadsereu'  vezetését  Dicbitseh 
kipr(.'>V)ált  kezébe  tette  le.  egyúttal  erélyesen  ntánna  látott, 
hogy  Franeziaország  sendegességét  kivívja  magának.  Lbben 
kívál('>  nagy  szolgálatára  volt  párisi  nagykövete  Voaao  di 
Ijorgo,  s  Jiiidőn  Lajos  Fülöp  követe,  .Montclimart  gróf, 
Szent-Pétervárra  éi'kezett,  a  szövetség  a  két  állam  közt 
erősebi)  alapokon  látszott  nyugodni,  nnnt  valaha.  Deczember 
ntols(')  napjaiban  Palilen  és  Kosén  tábornokok  vezérlete 
alatt  az  első  orosz  csapatok  benyonmltak  Lithvániába, 
mintán  Konstantin  nagyherezeg  seregével  egyesültek,  úgy, 
hogy  az  ls;;i-ik  (t  eíejí'^n  már  jelentékeny  erők  valának 
összpontosítva  a  régi  lengyel  tartományokban.  ^Megelőzőleg 
Mikl()s  császár  Nesselrode  gróf  tanácsára  két  proclamáti()t 
tett  közzé,  melyek  közül  az  egyik  a  lengyel  nemzethez,  a 
másik  pedig  a  lengyel  hadsereghez  vala  intézve.  Mind- 
kettőben felelőssé  teszi  a  bekövetkező  szerencsétlenségért 
a  lázadás  tejeit:  a  katonáknak  s  a  félrevezetett  tömegnek 
pedig  kegyelmét  helyezi  kilátásl)a,  ha  haladéktalanul  leteszi 
a  fegyvert  s  visszatér  alattvahn  hűségéhez.  Mint  előre 
lehetett  látni,  a  kiáltványoknak  a  legcsekélyel)b  hatásuk 
sem  volt   a   mozgalomra. 

Chiopicki  lemondásával  a  dictaturár()l.  melyet  átmenőleg 
a  többség  kívánatára  rövid  ideig  gyakorolt,  a  forradalom 
fij  stádiumba  h'p.  A  ki])ékülés  Oroszországgal  immár  lehe- 
tetleimé  vált.  A  dictátor  lemondását  követő  mi|)on.  január 
lt>-en  összeült  a  hölgyei  országgyűlés,  hogy  a  további 
teendők  iránt  határozzon.  .Mint  mindig  a  lengyel  ország- 
gyűlésen, a  véh^nények  most  is  nagyon  szétágaztak  s  a 
szenvedi'lyes  agitáti<)  val()ságos  chaoszszal  fenyegette  az 
egybegyűlt  tanácsot  azon  pillanatban,  nndőn  a  szók  helyett 
tettekkel  kellett  volmi  a  hazát  szolgálni.  Chloiácki  utódja  a 
fővez('rségl)en,  Hadziwill  berezeg,  nem  állott  feladatának 
magaslatán:  nnnt  büszke  nagy  űr  szálka  volt  a  democratia 
szemében,  mely  nem  bízott  sem  hazaíiságában.  sem  iiad- 
vez(''ri  képességében.  Az  országgyűlés  egyúttal  hozzálátott 
az  űj  kormány  megalakításához.  A  kormány  öt  tagból 
állott  s  a  királyi  hataíom  egy  részének  gyakorlatával  bízatott 
meg:  nn'g  a  másik  része  magára  az  országgyűlésre  esett. 
Katonai  ügyekljen  a  főha<lvez('r  nnnt  hatodik  tényező  sze- 
reidéit   a    kormány  tagjai  között.   Ezen  törvénynek  azonl)an 
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iieiii  volt  eléi>-  liaüírozottaii  köi'ülíi't    Jellege    s    azérr    csak 
átfiHMU'ti    alkotásnak  t('kiiitet('k  iiK'g  azok    részéről    is.    kik 
annak  létesítéséhez  tényleg  iiozzájáiMiltak.  Az    egységes    fo 
és  vezetés  hiánya    mindjárt    kczih^tlKMi    számos    zavar(»kra 
adott  alkídmat.    A     p.-iHoskodás.    í('lt<'k(Miys('g    ('^s    hizaimat- 
lans.'ig  ide  is  hecsempé'szte  magát  s  az  ellenz('k.  (^zen  szcn- 
vedt'lyes  s  ért(dniis(''g    iekiníetéhen    sem    feladatának    szín- 
vonalán á\U'}  |»arlamenti  töi'edék  olyan  n(di(''zs('geket  gördít('tt 
a  kormány  lítjáha.  melyek    minden    szerves    és   egvönteííi 
kormányzást   mindjíirí   kezdetben   leheteth^nh'  tettek.  Január 
:)()-án   megalakult  az  uj  nemzeti  kormány  ( 'zartory^ki  A<lám 
herczeg  ehiöksége  mellett.   Tagjai  voltak  az  elnökön  kívül : 
Barzykowski    Szaniszlö.    Xiemojewski     \incze,     Mui'ow.ski 
Th(ío))hil   és  Leiével   Ivákim.  ki  a  deniocratia  k('j»viselö)VMiek 
íekintet('k.    A    lengyel    liadsei'eg  (^   pillanathaii,    ls:jl-ik    evi 
január  oU-án,   !)()  ezer  emherból  állott,    jól    el    vala    látva 
ái>yiikkal.  éh'^n  tapasztalt,  derék  vez('rek   állottak,  kik  kö/id 
töhhen,    mint    Cldopieki     és    ni;isok,    még    Koseiusko    alatt 
harezoltak   hazájukí'rt.    Kel)riia!'  Iiavál)an.   rendkívüli   hideg- 
IxML     már     mintegy     V2n    ezer    orosz    katona    lepte    át  "a 
lengyel    határokat    l)iel)itsch     tíi hornagy     vezénvlete    alatt, 
kinek    kiáltványai    szellem    és    tartalom   tekinte't('hen    meg- 
egyeztek azokkal,  melyeket  előzőleg  Mikl('>s  esás/;ir  hoesájtott 
ki.  Az  orosz  haditerv  szerint  mindenekelőtt  a  lengyel  íőváros, 
\ars()    visszafoglalása    tüzetett    ki    s    az('rt  a   siM'eg    zöm<^ 
annak   irányát  követte.   A  longvel   nemzeti   sei'eg  l)\ernicki 
tábornok     ahitt    először     Stoezek    közelében    találkozott    az 
oroszokkal,    kiket    rövid,    de    heves    mérkőzés  után   vissza- 
vonulásra kéiiysz(M'ített.   Sokkal  fontosabb    volt    azonlian    a 
(Iroehow  melletti  k('t  napi  ütközet.    -~  febmár    lí).  ('s  2()-án. 
—  melyben  a  lengy(d(dv'bab('rokat  vívtak  ugyan  ki  maguknak, 
de  nem  tudták  megakadályozin   az    oroszok    előnyonniláNj'it 
Varsó    felé.    Kevés    nappal   később    ismétlődének    a    heves 
harezok    Hialolenska    és    a    prágai  erdő    szomszédságában, 
m(dy  alkalommal  az  oroszok    már    egész    a    fővárosi    kül- 
helyekig  előre  hatoltak. 

A  főváros  falai  ahitt  vívott  harcz  leírhatatlan  izgaloml)a 
és  rémületbe  ejté  Varsó  összes  lakosságát.  Csahidás.  kiHséi:-- 
beesés,  reménytcdenség  vett  erőt  a  kedélyeken:  s  hogy  a 
rémület  fokoz()djék.  híre  ('rkezett.  hogy  egy  lengvel  ezr(M| 
harezközben    átpártolt    az    oroszokhoz.'  Az  egész   hadsereg 
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visszavonul<')ÍKin  volt.  A  fővárosi  tanács  állandó  gyűlésre 
ült  össze,  de  ez  is.  valamint  az  országgyűlés  elveszte  feji't 
a  fenveaető  veszedelem  piilanatál)an  és  félrendszabálvai  által 
csak  növelte  az  általános  rémületet.  Sokan  az  országgyűlés 
tagjai  közül  menekiilének  vagy  elrejtőztek.  A  fe])ruár  25-ik(^ 
és  2b-ika  közötti  éjjel  a  kormány  elhatározta,  hogy  Kadziwill 
herczegtől  elveszi  a  főparancsnokságot.  Hosszas  tanácskozás 
után.  melyben  maga  Eadziwill  és  a  többi  tábornokok  is  részt 
vett(dv'.  Skrzynecki  tábornok  választatott  főparancsnokká. 
<"hlopicki.  a  legtehetségesebb  és  legtapasztaltabb,  siilyos 
sebei  következtében  e  ])illanatl)an  élet-halál  közt  lebegett. 
Skrzvnecki  kitűnő  katona  voh,  Dobre,  Wawer  és  (jrochow 
mellett  Jialliatatlan  baV)érokat  szerzett  magának.  Míg  az 
oroszok  \'arsót  mind  szűkel)ben  körülfogák  s  a  kormány 
mind  segélytelenelíbűl  állott  szem))en  a  növekedő  bajokkal, 
inelvek  orvoslása  nem  állott  hatalmában,  azalatt  a  vidéken 
sem  állottak  kedvezőb])en  a  dolgok. 

j\Iidőn  Skrzynecki  február  27-én  reggel  átvette  a  had- 
sereg főparancsnokságát,  mintha  egészen  űj  szellem  szállotta 
volna  meg  a  még  az  imént  csüggedező  katonákat.  Es  val('>- 
l)an,  az  i'ij  főparancsnok  oly  erélylyel  látott  hozzá  a  védelem- 
hez, oly  cz('lszerű  intézkedéseket  tett,  hogy  a  bátorság  és 
önbizalom  kezdett  visszatériű  a  felizgatott  elemekbe.  Kár, 
Iiogy  a  jobb  j'övőben  való  renn^nykedés  nem  tartott  sokáig. 
Skrzynecki  derék  segítőtársai  Chrzanowski  és  Prondzynski 
ezredesek  valának.  A  prágai  Msztnia  In'dfő  megvédése  felettén 
nagy  stratégiai  fontossággal  birt :  megerősítése  és  kellő 
ői'sí'gü'el  való  eüí'itása  egyike  volt  az  iij  főparancsnok  legelső 
iiit('zked('seinek.  Osakliogy  nagy  kár  volt,  hogy  Skrzynecki 
is  azon  hibába  esett,  mely  elődjét  lehetetlenné  tette.  Az  t'ij 
íőhadparancsnok  is  salont  csinált  főhadiszállásából,  melyen 
az  udvarias  és  fényes  fogadtatások  egymást  érték:  való- 
ságos udvart  tartott:  nemes  ifjak  állottak  szolgálatára,  fényes 
fogatokon  vágtatott  végig  a  táboron,  gazdag  lakomákat  adott, 
mialatt  katonái  fáztak  (\s  éheztek;  sőt  még  a  katonai  gyakor- 
latokon is  hintó.jával  követte  a  csapatokat  és  azok  mozdniatait. 
Aristokratikus  liajlamai  erős  szálkát  képeztek  katonái  szemé- 
ben s  ez  az  oka.  hogy  az  alig  44  éves  főhad})arancsnok 
nem  tudott  népszerűségre  szert  tenni. 

A    körülménvek    űgv    fordultak,    hogv    az    űj    főhad- 
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|)arancsnok  sem  látott  maga  előtt  más  utat,  mint  a  békés 


—    r)44 


íilkiidozásokat,  iiiiiithogy  a  rendelkezésére  áll('>  (\szközök 
korántsem  valáiiak  elé*i'ség'esek  arra.  Iio<zt  a  liai'czot  sikerrel 
tolvtatliassa  Oi'osz()rszá<4'  ellen.  Szerencsétlen  sémiére  LenuTel- 
országnak,  egy  hatalmasság  sem  mozdnlt  meg  érdekében; 
Francziaország  sendegessége,  Anglia  jV)akar(')  tanácsa,  a 
íöi)i)i  államok  közönve  nem  vala  alkalmas  a  szei'cncsétlen 
nemzet  ügyét  előmozdítani.  Skrzvneidd  azi'^rt  juár  márczius 
első  napjaiban  felhasználta  az  alkalmat  a  liadií'oglyók  kicseré- 
lésekor, hou'v  érintkezésbe  lépjen  Diebitsch  tábornaiivgval. 
Egy  levelében,  melyet  hozzá  intézett,  kifejté.  miszcM'int  a 
h^ngyel  nemzet  c^sak  kényszerűségl)ol  ragadott  fegyvert  s 
kész  azt  letenni  azon  |)illanatban,  mely])en  a  császár  az 
alkotmányt  visszaállítja  s  annak  tai'tósságáért  kezességet 
vállal.  Diebitsídi  nem  válaszolt  személyesen.  Iianem  eizv  meu- 
bízottja  áhal.  Kijelenti'.  misz(M'int  a  császár  tré)nvesztett- 
ségének  kihirdetése  által  Lengyelország  megfosztotta  magát 
azon  jogté)!.  hogy  az  orosz  hatóságokkal  vagy  vezérekkel 
alkndozást    kezilhessen    és  folvtatliasson.    (\sak    ha    a  l>iro- 
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dalmi  vagv  orszáii'üvrdés  ezen  törvénytelen  határozatát  meg- 
semmisíti,   nyidiat  kilátás  iíjal)b  alkudozások  megkezdésére. 

Ezzel  a  békés  kísérk^tek  idej*  lejárt  és  most  ismét 
a  fegyvereknek  kellé  határozniok.  Skrzvnecki  fennhéjázé) 
követelő  hangja,  melyen  az  orosz  hadak  főparancsnokával 
érintkezett,  m^n  \olt  alkalmas  a  hMigyel  nemzet  veszett 
ügyének  kedvezői)!)  fordulatot  adni.  A  kormány  ép  oly 
gyeng(^  és  következetlen  volt.  mint  az  országgyűlés,  mely 
meghozott  határozatait  elvettette,  még  mielőtt  azokat  élet- 
belé[>tette  volna.  Több  önérzettel  és  erősebb  akai'attal  még 
jobbra  lehetett  volna  a  dolgot  fordítani:  azonban  az  alkal- 
jnas  pillanat  elszaJasztatott  s  a  nndasztások  keserűen  meg- 
bosszulták magukat. 

Az  orosz  hads(M*eí>*  a  groídiowi  ütkö/(ít  (')ta  tétlenül 
vesztegelt  a  Prága  mellett  eltei'ülő  erdőségekben.  l)iel)itsch 
eközb(Mi  lemondott  tervéről,  hogy  Prágát  és  Varsót  roham- 
mal megvegye,  miként  azt  aimak  idején  Sonw(')row  t(^vé. 
8zánd('ka  volt  a  Msztula  balpartjái'a  átkelni  s  onnan  a 
főváros  felé  előnyomulni.  Az  átkeh's  márc/ius  ir)-ikére  volt 

ff 

tervezve:  Diebitsch  főhadiszállása  Sienica.  majd  Jivki))en 
volt,  csak  öt  mértföldnyire  a  fővárostól.  HadsíMcge  sok 
l)etegS('gok  folytán  4^)  ezer  emfiern^  a[)adt  le.  17o  ágyű- 
val.     három     liadt(^stből     állott :     Konstantin     nagyhercz(»g, 
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PaJil(Mi  ('s  Sahovskoi  vezérlete  alatt.  Rosen  20  ezer  emberrel 
Grochow  iiiellett  maradt,  míg  Mihály  nagyherczeg  24  ezer 
katonával  Lithvánia  felöl  közeledett.  Végre  egy  csapat  délre 
rendeltetett  Krentz  tál)ornok  segítségére,  \i  Dwernicki 
csapatai  elleniében  sehogy  sem  tndott  sikert   aratni. 

Az  orosz  seregekkel  szemben,  melyek  túlságos  hosszú 
vonalon  valának  elszórva,  kedvezőbb  helyzetben  valának  a 
líMigyelek.  A  tettleges  hadsereg  e  pillanatban  78  ezer 
( mber])öl  állott,  mely  száml)ól  őG  ezer  a  föhadhoz  tartozott, 
niíg  a  tö])l)i  Dwernicki,  Uminski  és  Sierawski  alatt  mint 
elkülönített  had  szerepelt.  A  főhad  Varsó  körül  volt  cso- 
portosítva s  különösen  arra  ügyelt,  hogy  az  oroszok  át  ne 
kelhessenek  a  Visztulán.  Skrzynecki  azonban  nem  felelt 
meg  a  hozzá  kötött  várakozásoknak,  sót  még  most  is 
alkudozásokról  ábrándozott  a  helyett,  hogy  erélyes  cselek- 
vésre határozta  volna  magát.  Hasztalan  ostromolták  ót 
tíiborkai'i  főnökei:  Prondzynski  és  Chrzanowski,  a  fővezér 
t(^tlenül  nézte  az  oroszok  tömörülését,  kik  ép  e  pillanatban 
szaporodtak  a  császári  testórezredekkel,  a  nélkül,  hogy 
(egyesülésüket  a  lengyel  fővezér  megakadályozni  igyekezett 
volna.  Valamint  (^hlopicki,  úgy  Skrzynecki  is  azon  hibában 
szenvedett,  hogy  kerülte  a  támadó  harczot,  mely  egyedül 
czí'lhoz  vezethetett  volna,  s  csupán  a  védő  háborúra  szorít- 
kozott. Az  elégületlenség  mind  hangosabban  nyilvánult  és 
Skrzynecki  eltávolítását  követelte. 

A  fővez(ír  végre,  talán  hogy  a  közvéleményt  lecsen- 
desítse, határozott  lépésre  szánta  magát.  Márczius  29.  és 
30-ika  közötti  éjjen  (irochow  és  Wawer  szomszédságában 
o7  ezer  end)er  állott  fegyver  alatt,  hogy  a  reggeli  órákban 
heves  támadást  intézzen  Rosen  és  Geismar  csapatai  ellen ; 
a,  gyalogságot  Ryl)inski,  a  lovasságot  ellenben  Lubienski 
vezényelte.  A  győzelem  várakozáson  felül  fényes  volt.  A 
lengyel  gyalogság  és  lovasság  versenyezett  egymással 
bátorság  és  elszántság  tekintetében;  az  orosz  hadak  teljes 
vereséget  szenvedtek  és  Dembe  irányában  rendetlenül 
meghátráltak.  Már  reggeli  8  órakor  a  győzelem  ki  vala 
víva  ;  2000  fogoly,  4  ágyú  és  más  hadifelszerelések  képezték 
a  zsákmányt,  mely  a  Visztula  hídján  át  Varsóba  vitetek  a 
nép  hangos  örömkiáltásai  között.  De  a  tettre  lelkesült 
szabadságharczosok  ezzel  nem  valának  megelégedve:  a 
győzelmet  teljessé  kellé  tenni    egy   újabb   győzelem   által. 


í.ázár:    Az  orosz  birodalom  történőimé.  IV. 
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Eoíseii  iiiegfugyott  liadtoste  Dein))e  mellett  állapodott  meg 
Skrzynecki  kiadá  parancsait  a/>  ellenség  üldözésére  és  újból 
való  megtíímadására.  s  a  esai)atok  kimondliatatlaii  lelkese- 
déssel (Migedelmeskei lének.  Az  elóliad  élén  Hoguslawski 
tábornok  állott,  ki  a  negyedik  gyalogezreddel  még  az  esti 
órák])an  az  orosz  tábork  özeiéig  hatolt  elóre,  a  nélkül,  hogy 
az  ellenségtől  észrevétetett  volna.  E  pillanatban  megérkezik 
Skrzyneeki  a  lovassággal  s  a  lengyelek  oly  ellenállhatatlan 
erővel  vetik  magukat  az  oroszokra,  hogy  ezek  a  legnagyobl) 
rendetlenségben  hátrálni  kezdenek.  A  sötétsí'g  beálltával  a 
rémfilet  és  ijedelem  fokozódik;  a  Rosen-féle  hadtest  szét- 
v(Tve  a  szélrózsa  mindcMi  ii'ánvában  nuMiekíil.  A  avózelem 
teljes  volt;  1900  fogoly,  kilencz  ágyii  ('s  néhány  löj)oros 
szekér  mai'adt  a  <>"vóztes  lenu'velek  kezében  I lenibe  mellett. 
Másnap  kív.detét  vette  a  visszavonuló  oroszok  üldöztetése 
Lui)inski  lovasai  nital.  kik  az  esti  ój-ákig  5000  foglyot  és 
számos  hadi  zsákmányt  ejtettek  hatalmukl^a.  Iioscn  táboi'nok 
hadtest('n(^k  töredékével  Sielce  ir;inyában  húzódott  vissza, 
levei've  a  kétszeres  veszteség  által. 

Az  orosz  hadviselés  korántsem  fejtette  ki  azt  az  erí'lyt 
és  körültekintést,  melvet  tőle  várni  lehetett  volna:  maga 
l)iebitseli  nem  volt  töb'ié  a  réu'i  u'vors  és  határozott  had- 
vezér,  ki  a  törököket  kétséubeejti'.  V\x\  láts/ik.  a  kiMJvet- 
lenséu'  ('s  az  ezz(^l  járó  közön v  niin<l  (M'ósebb  ^vökereket 
vei't  maizában  az  orosz  fóvezéi'ben  ('s  közvetlen  körnveze- 
tében.  A  lenuvel  li,*iború  nem  volt  iK'hszerü  sem  Oi'osz- 
országiján,  sem  a  hadseregben  s  ha  a  lengy(^l  vezi'i'körök 
(V.t  a  körülniíMivt  liuvesen  fel  tudták  volna  használni,  ki 
tudja,  milyen  fordulatot  vettek  volna  az  eseni('nyek  !  A 
gyózelm(\s  lengyel  had  e  pillanatban  k(''sz  volt  az  orosz 
lohad  ellen  indulni:  I)iel>itseli  uk'ü'  mindia"  a  \'isztula  jobb 
])artján  vesztegelt  elkíMlvetlenedett  ezredeivel.  De  Skrzynecki 
n(Mn  birta  felfouiii  helvzetíMiek  keilvezó  voltát:  ))átortalan- 
sága  és  halogat/)  ternn-szete  elszalaszt.-i  a  k(Mlvezö  pillanatot, 
juelv  nem  téj't  vissza  t(")bb(''  s  melvröl  Prondzveki  Í2V 
nyilatkozott:  ..Olyan  pillanat  volt  ez.  mely  évszázadok  alatt 
]iemfog  többé  Lengyelország  részére  megiijulni."  Skrzynecki 
nem  aknázta  ki  a  waAveri  és  denibei  o-vözelmet.  nvua'odtan 
nézte  Diebitseh  erösödes(''t  ('s  r)sszek(Htetes(H  Lithv;iniával. 
melvet  kömiven  mei:-aka<l;ilvozliatott  volna.  A  leímvel  fóvez('r 
mind(Mi  tev(''k(Mivs(''ii'e  az  orosz  főhad  m ea" ti u'v élésére  szorít- 
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kozott.  Diebitsch  a  maga  részéről  elhagyta  eddigi  táborát 
€S  Sielce  felé  húzódott  vissza  ágyúival  és  egész  tábori 
készletével  együtt,  a  nélkül;  hogy  ^a  lengyel  fővezér  által 
l(\gkisebb  mértékl)en  nyugtalaníttatott  volna.  Az  orosz  liad- 
8ereg  ezzel  meg  vala  mentve,  a  lengyelek  pedig  megfosztva 
az  alkalomtól,  mely  ügyüket  diadalra  segíthette   volna. 

Skrzynecki  vétkes  nudasztásait  helyrehozandó,  Prond- 
zynski  aiTa  határozza  magát,  hogy  Sielcet  elveszi  az 
oroszoktól  s  azok  további  visszavonulását  megakadályozza, 
líosen  még  mindig  20  ezer  ember  felett  rendelkezett  és 
Iganie  közeiéiben.  Sielce  szomszédságában  állott  megerősített 
táborában.  Skrzynecki  helyesli  a  táborkari  főnök  tervét  s 
azt  maga  részéről  is  támogatni  igéri ;  ezalatt  parancsot  ad 
Pi'ondzynskinek  a  támadásra.  Az  utóbbi  10  ezer  emberével 
megtámadja  Eosent.  órákig  elkeseredett,  majd  kétségbe- 
esett harczot  vív  az  oroszokkal  s  remegve  várja  a  fővezér 
megérkezését.  l)e  Ski"zynecki  még  inindíg  késik,  délutáni 
pilienőjé]"ől  most  sem  tud  lemondani  s  csak  midőn  ismételve 
ei'keznek  híi-mondók  a  liarcztérről,  hagyja  el  nyugvóágyát 
és  parancsot  ad  az  előnyomulásra.  Most  meg  az  késlelteti, 
hogy  az  ái'kokon  és  patakon  hiányzik  a  híd,  inelyen  hintó- 
jával  áthaladhatott  volna  .  .  .  Ezahitt  Iganie  ]n(^llett  eldűlt 
a  liarcz  kimenetele  nélküle  is  :  Prondzynski  fényes  győzelmet 
aratott  a  kétszeres  orosz  hadak  felett,  melyeknek  negyed- 
i-észét.  5000  embei-t  fogságba  keríti.  Azonl)an  Sielce  elfog- 
lalása mégsem  sikíM'ült:  á[)ril  11-én  megérkezik  Diebitsch 
eg(\sz  sej'egevel.  Sielcet  megszállja  s  ezzel  a  lengyel 
szabadságharcznak  egy  lij  fejezete  kezdődik,  mely  egyszer- 
smind végzetes  bukásának  bevezetését  jelzi.  Sielce  ínellett 
juost  no  ezer  oi'osz  katona  volt  eo-vesülvc;  a  ])illanat.  az 
ellenséges  csapatokat  egyenkint  megsennnisíteni,  elmúlt,  s 
ezzel  együtt  a  kilátás  is,  a  szabadság  ügyének  kedvező 
fordulatot  adni.  Azonban  nagvobb  katonai  vállalatokra  e^rv- 
előre  még  nem  kei'ült  a  dolog;  úgy  az  orosz,  mint  a  lengyel 
hadviselés  niegfigyelő  állást  foglalt  el  és  tartózkodott  döntő 
és  határozott  l(''])ésre  vállalkozni. 

A  déli  harcztéren  ezalatt  változó  szerencsével  folyt  a 
küzdelem;  Dvernicki  több  győzelmet  aratott  a  Toll  és  Kreutz 
alatt  egyesült  orosz  hadak  felett,  de  csapata  a  szakadatlan 
küzdelemben  (M'ősen  megfogyott  és  nem  volt  kilátása  a 
fóliádtól  segélyt  nyerni.  Dwernickinek  szándéka  volt  Wolhy- 
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iiiái)a  Ijetönii  s  ezen  tartoiiuiny  lakosságát  íellázítaiii:  ily 
czélból  mind  sűrnhlK?n  sou-f'-lyt  sür«»'etett  a  föparaiir-snoktóL 
ki  ?iZ()nl)an  elíouultsáiiánál  foi^-va.  iiiclvlvel  a  leniével 
csa[)atvez('rek  iránt  viseltetett,  e  síirg(^t('*st  iicin  vette  komoly 
t]gyeleml)e.  Kzalatt  liüdiger  tábornok  íiiliiyomu  erővel 
támadja  meg  l)\v(M'nicki-t.  nu^u'vei'i  és  mintán  liarczképte- 
leiHU3  teszi,  arra  kénvszoríti.  Iiouv  me^niaradott  katonáival 
h'pje  át  a  galieziai  iiatárt,  hol  az  anszti'iai  lia<lakí('>l  liala- 
dí'ktalannl  lefegyviMM'Ztetik.  Hason!*)  Iiazaliallan  nKulon  li.'int 
el  SkrzyníH.'ki,  Sierawski  és  ( 'lírzanowski  táhornokokkal  is. 
kiket  cserben  liaiívott.  majd  liaditürví'iivszí'k  eh'  állíttatott, 
niidnn  a  tiilnvoni('»  erőnek  enuvdve,  állásaik  elliauvásái'a 
kc'nvszei'íttettek. 

I)e  térjnnk  vissza  az  ellenséges  í'uliadakhoz.  l)iei>itseh 
és  Skrzvmu-ki  ei>-('sz  májns  második  feléia"  t(*tlemil  állottak 
szend)en  ea'vmással  meu'ernsített  állásaikban.  Az  orosz 
liadseregl)en  ijesztő  mérvben  li'jM'tt  í"el  a  eliolera.  niely 
nemsokára  a  lenavel  táborba  is  elintott  és  az  ellensé<>'es 
vállalatok  megkezdés(''l  nac'v  ni('rt('klMMi  akadálvozta.  Midőn 
Dwernieki  balesetéinek  híre  a,  főhadisz;illásra  eljntott.  nagy 
volt  a  szomoi'éiság.  de  eiivszersmind  az  elkesei'edés  a 
főliadvezér  iránt,  mert  mindenki  tudta,  hogy  a  deri'k  csapat- 
vezér  vitézeiv(d  J  egviitt  Skrzvneeki  mnlasztásainak  va<xv 
rosszakaratának  esett  áldozatni.  Si^kan  valának.  kik  a 
fővez('rt  eu'venesen  árn lássál  vádolták  s  haditörvén vsz('k 
(ílé  akarták  állítani.  Bárnnnt  leu'ven,  Skrzvneeki  tehetí^tlen- 
sége  vagv  mnlasztásai  olv  naii'vok  valának.  hoí>v  a  köz- 
V('l<Mnény  és  a  hadsereg  íelháborodása  íelett  nem  lehet 
csodálkozni.  A  lenu'vel  hadsei'cu'  száma  innnár  Tíi  ezei* 
(Mnberi'e  és  141  áü'viira  (Mnelkcílett.  melylvel  bátran  meg 
lehete  a  támadást  kezdeni,  még  mií^lőtt  az  orosz  hadsereg 
líjal)!)  segélyhadakkal  szat)orodnék.  Ski'zyn(M'ki  még  most 
is  késett  elhatározó  h'pí'^sre  szánni  magát  s  vonakodott 
Diebitschet  sielcei  táborál)an  megtámadni,  i \sak  midőn 
Prondzvnski  egy  tervvel  állott  elő.  nudv  szerint  az  orosz 
ezredeket  egyenkint  kellene  megsemmisíteni,  változtatta  meg 
szándékát  és  határozta  el  magát,  az  oroszokat  m(\utámadni. 

Az  orosz  testőrezredek  a  l>nu-  és  Xarew  tol  vők  közt 
T.omza  (\s  Tvkoczin  szomsz(Mlsái2ál»an  állottak.  n<iv,  hoi>v 
előhadaik  Sacken  vezérlete  alatt  Osztrolenka  közeléia*  nviUtak. 
Ezen   kívál(')  része  az  orosz  liadstM-co-nek  «^zen  hadjárat  alatt 
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még  nem  volt  tűzben:  liarczkedve  erős  és  lankadatlan 
vala.  A  lengyel  hadvezetősi'g  a  testőrezredeket  akarta 
mindenek  előtt  megtáma<lni  és  Skrzyneeki  májns  12-én 
nagy  csendben  és  szigorú  titoktartás  mellett  megindult, 
hogy  a  nehéz,  de  dicsőséges  vállalatot  végrehajtsa,  melytől 
m'^pszerűségének  helyreállítását  remeié.  Azonban  a  fővezér 
most  seni  járt  el  elég  elővigyázattal  és  48  ezer  em])er))ől 
álh)  hadát  szükség  nélkül  szétforgácsolá.  így  Lubienskit 
12  ezer  emberrel  a  Ijalszárny  irányában,  Dembinskit  pedig 
4000  emberrel  a  Xaixnv  felé  küldé.  lioo*v  az  orosz  testőr- 
ezredek  visszavonnlásának  ell(Mie  szegődjék.  A  szerencse 
szendátomást  kedvezett  a  lengyeleknek.  ]\Iihály  nagyherczeg, 
mitsem  tndva  az  ellenség  vállalatáról,  ellenkező  irányban 
nn'ndinkál)!)  eltávozott  a  főhadtól.  hogy  végleges  megállapodó 
helvét  elérje.  (\sak  későn  vévé  észre  a  lengvelek  őrtüzeit 
<'s  vette  észre  egyúttal  helyzetének  válságos  természetét, 
s  jninden  ei-ejéből  régi  állásába   visszatörekedett. 

Ismét  Skrzyneeki  tíHlenkedő  makacssága,  majd  mulasz- 
tása ('s  halogatása  menti  meg  az  oroszokat,  s  a  jól  tervezett 
és  jól  m(\gindnlt  vállalat  mindinkáljb  elposványosodott  s 
meggyőzte  az  oroszokat  az  (ellenséges  hadvezetés  veszély- 
telenségéről. Hasztalan  serkenté  Prondzynski  a  fővezért 
erélyes  cselekvésre.  Skrzyneeki  reggeh  kilencz  óra  előtt 
nem  kelt  fel  s  azntán  sokat  időzött  a  jól  megrakott  tál)ori 
asztalnál.  Halogatása  és  liatái'ozatlansága  csak  május  2ő'én 
ért  véget,  midőn  Ostrolenka  mellett  a  Narew  és  mocsarai 
közepette  ütött  tábort.  Skrzyneckinek  nem  volt  szándéka 
Osztrolenka  mellett  ütközetet  ajánlani  fel  az  ellenségnek,  vagy 
ilyent  tőle  elfogadni:  hadsí^rege  e  pillanatban  60  ezer 
end)ei'))ől  állott  és  Pj'ondzvnski  fáradhatatlan  tevékenysége 
és  bu/galma  minden  vitézl)en  ('d)ren  tartá  a  l)átorságot  és 
önfeláhlozó  odaadást  a  haza  szent  ügyeért,  mely  e  píllanatl)an 
koczkán  állott.  Ihelntscli  ugyanazon  napon  egyesült  Mihály 
nagyherczeggel  és  a  testőrezredekkel:  itt  határozta  el 
magát  végre  a  döntő  ütközetre.  Az  orosz  főhad  másnap 
reggel  40  ezer  eml)ei'rel  (\s  220  ágyúval,  valamint  20  ezer 
testőrrel  mint  tartah^kkal  megtámadja  Lubienski  dandárát, 
mely  18  ezer  end)erl)ől  állott:  BognslawskiOstrolenkát tartotta 
megszállva.  Lubienski  k('nvtelen  volt  a  túlnyomó  erő 
ellenében  meghátrálni.  Az  orosz  ezredek  minden  oldalról 
előnyomnlóban  vannak;  Boguslawski  sebesülten  vitetik  el  a 
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esatatíMTo]  .  .  .  K  |»illaiiaíl>aii.  már  a  déli  ('>rák  Mr  járt  ;iz 
idő,  ('i'kezik  iih'u-  vágtatva,  Skr/viierki  a  liai'czt<'ri'(\  Alia* 
íckiiiti  at  a  türíciiííMCct.  midőn  eivesztvi'ii  íejV-t.  maga  is 
iiKMiekülésre  ad^a  magát.  iMajd  iiiogáll  ('s  az  <'i-k('ző  ozi'c- 
dckot  és  zászl()aljakat  cgviiiásutáu  küldi  a  tíizlir  miiidcu 
hiztos  czői  és  tei-v  iK'lküi,  Most  a  Ii\v!»iiiski  liadtvsréiicz 
fordul  a  fővczéi"  é's  vissza  akai'ja  foglalni  Uhírolcnkát.  A 
IcngyeK'k  nagy  ckszánísággal  liarczoltak;  de  a  hadvezetés 
fejetlensége  okozta,  hogy  minden  (Te(lni('ny  n('*lkiil.  Kste 
Ion  és  az  osztrolenkai  gyászmezőn  halondh-in  liexci'íck  ('let- 
teleníd  a  szabadság  vc'rtamii  s  a  makacs  fejetlenség 
áldozatai. 

SkrzyJieeki  május  2(>-;in.  a  k('ső  <'iji  (M'ákhan  liagvta 
el  a  vissza vonnI('>.  megfogvott  ('s  kí'tsi'uhee.seíi  hadscreuct. 
mi^ynek  továl>l)i  v(v.('nylet('l  Luhienskire  lu'zta.  Kdnnyes 
szemekkel  vált  meg  h'sujtoíi  I)a jí;ir.sait<M.  h<>i>'V  jelenlest 
tegyen  a  nemzeti  korm;inviiak.  ndszcriiií  minden  elvesz(»tt, 
s  nines  más  hátra,  mini  az  eilensí'gcs  sereg  í'övc/i'ri'vcl 
alkudozásokat  kezdeni.  Az  oroszok  csak  üveuíjcn  üldözti'k 
a  menekídő  len<:-vel  hadakat,  meri  uvdzelmiiket  olv  íildozatok 
árán  vásárolták  ung-.  mely  egy  vereséggel  föh'-rí.  Azonfelid 
a.  eholera  nnnd  szornyíihl)  jiuszíit.-isokat  nn'víHt.  mely  m^ni- 
sokára  eli'agadá  Konstantin  nagyhercz»*,ifet  ('s  jlieiiitsidi 
tábornagyot  is,  mi  által  az  orosz  liad>ereg  vez<4('s('lK'n 
szükségk('|ien  válloziís  ;iliott  vala  he.  Kgv<''hiranr  l)ieljits(di 
liadvisel(\s('V(d  Szent-P(''íervíirott  már  n'-gi mi  nem  voltak 
megelégedve:  lial;da  az('r1  m*ni  id«'zetl  elő  \alanii  nagv 
i'észv('tet. 

Ihehits(di-et  a  fn|)arancsnoks;igl»an  Paskievits-Kii- 
wanszkij  herczeg.  a  perzsák,  törökök  <''s  kaukázusi  tr)rzsek 
legyőzője,  követte:  ki  ls;n.  jiilius  olső  napjaihan  (•i*k(-/ett 
meg  a  főhadiszállásra.  Poi'oszország.  Miklós  császár  kidönös 
kívánságára,  nagy  haj'land(')ság(»t  árult  el  scgítst'gí're  l(Mini 
az  oroszoknak  a  lengyel  felkelés  leveretéséhen ;  azonhan 
liogy  hangosan  hirdetett  sendegesség(*t  megszegin  ne  kénv- 
telenítt(\ssék,  a  eholera  i^lleni  (')vint('zked('sek  czíuhmi  nug- 
Jiyitá  königsheigi.  danzigi  ('-s  tiim-ni  fegvv(Mlárait.  nu'lyek- 
hől  Paskievits  herczeg  ki'nyehnesen  felszerelheti'  az  lijlxd 
szervezett  orosz  hadsereget,  mielőtt  az  a  háhoriit  a  felkelők 
ellen   folytatand(')  lett  volna. 

Skrzyneeki  az  ostrolenkai  V('>znaj>  után  nunl  menekídő 


f 


—    551     — 

érte  el  Varsót.  Barátai  és  ellenségei  mellette  vagv  ellene 
elkeseredett  liarezot  folvtattak.  melvnek  vége  az  lett.  Iio^jtv 
a  szerencsétlen  fővezért  Demi)inski,  majd  —  miután  ez  sem 
volt  képes  jo))bra  fordítani  a  megfeneklett  szabadság  ügyét 
—  Malacliowski  j)őtolta,  nn'gnem  Lengyelország  az  örvény 
sz('lén  —  ismét  Oroszország  ölébe  sodortatott.  Eközben  a 
főváros  Varsó  a  legl)orzasztól)b  kihágások  színhelye  lón. 
melyeket  a  felbőszilít  és  félrevezetett  tömegek  idéztek  vala 
elő:  a  lázongó  nép  feltörte  a  börtönöket  s  hallatlan  véreng- 
Z(\seket  es  mt'szárlásokat  röu'tönzött.  juel veket  a  nemzeti 
kormány  és  közegei  nem  tudtak  megakadályozni.  A  mér- 
sékelt ('(juservativ  pái't  képviselőit  kereste  és  kutatta  a 
íbrronuó  tömei>'  leginkább :  Czartorvski  berezegnek  csak 
álruhában  sikerídt  luíMiekidni  a  biztos  halál  elől. 

A  ríMuuralom  ^arsóban  két  napig  tartott:  a  kormány 
lemondott  ('S  niegl)ízat;ísat  az  országgyűh's  kezél)e  tette  le, 
mely  a  ma^'a  n'^széről  Krukoviecki  tábornokot  bízta  meg 
a  dietatiirával.  \'alóban.  ilven  körülménvek  közt  nem  lehet 
csodíílni.  hogv  sokan  voltak  a  lenu'vel  fővárosl)an,  kik  az 
oroszok  bevonulását  szívesen  látták  volna.  Krukowieeki 
többeket  a  nép  bujtogatói  közül  kivégeztetett  ugyan,  de 
í'zzel  a  b('k(4  t'^s  nvugalmat  nem  tudta  helvreállítani. 

Xyár  végíTe  járt  az  idő,  midőn  végre  Paskievits  her- 
czeg elhatározta  magát,  hogy  az  ellenségeskcíh'seket  újl)ól 
felveendő.  Vars(')t  ostrom  alá  fogja.  Szeptendier  6-án  az 
orosz  főhad  V'ola  mellett  megtámadta  a  lengyelek  megérő-, 
sített  tál)orát;  a  liarcz  heves  és  elkeseredett  volt ;  Sowhiski 
(\s  Wvsocki  táljornokok  —  az  első  1]orodino-nál  veszté  el 
egvik  lábát  —  egvmás  után  elesnek,  velük  a  lejia'vel  sza- 
badságharez  még  megmaradott  bajnokainak  színe-java.  — • 
Paski(n'its  most  a  Czyste  külhely  oldaláról  támadja  meg 
\'arsót.  mely  gyújtó  lövegek  folytán  több  helyütt  lángokban 
állott.  Krukowieeki  alkudozást  ajánl,  majd  fegyverszünetet 
kér:  Paskievits  mindkettőt  megtagadja  és  feltíHlen  megadást 
követel.  Az  országgyűlés  és  a  dictátor  még  tanakodnak, 
midőn  az  orosz  fővezér  újból  lövetni  kezdi  a  várost,  mely- 
nek kapéiin  át  az  orosz  ezredek  dobszó  mellett  l)evonulnak. 
A  legválságosabb  pillanatban  is  fellobog  a  pártszenvedély 
a  szerencsétlen  ország  gyülekezetében;  Krukowieeki  helyé- 
ben Niemojewski  bizatik  meg  a  dictatura  most  már  ephemer 
jné^ln')s;igával.    .Még   ugyanazon  napon  jelentheté  Paskievits 
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Miklós  rsá^záriuik :  „Sir,  Varsó  l;il»aiiiál  íl'kszik!"  —  Az 
oroszok  isuiót  Varsó  és  vele  együtt  Leiigyeloi-szág  l»irí(»- 
kcábaii  voltak.  Plock.  az  utolsó  eróssé":,  iiielv  inéa"  a  fd- 
kelók  kezéi)eii  volt.  20  ezci*  eiiiherri^l  meua<lia  iiiau;'it.  iiiiu' 
egy  másik  had  líaiiioriiio  alatt  galicziai  területre  lóp  át,  iiol 
az  ausztriai  liatós;igok  által  lefegyvei'ezíetik. 

S  most  ktv.detét  vettí*  a  vésztörvéiivszék,  melv  a  s/e- 
rencsétleii  orszáa*  illetve  viMldmczói  felett  ítr^icndó  vala.  A 
börtönök  megteltek  s/(M-encs<''tlenekkel :  Szibirinba  lio.>s/ri 
szállítiíiáiivok  indultak :  birtukelkobz/is  stb..  ezek  voltak 
szomorú  befejező  kövei  azon  mozgalomnak,  melynek  ez('lja 
L(mgy(4orsz;ig  felszabadítása  volt  az  oi'osz  iga  al<'»l.  Ue  a 
legborzasztóbb  Lengyelorsz.ág  politikai  liahila  volt.  Azon 
áj'nvalkotmánv,  melvet  1.  Sándor  meniiaiivott.  (eltöröltetett: 
nemkülönben  a  kormán v  és  annak  közví^íííó  közegei  es 
egyébb  hat()ságok :  az  országi^yiilés  minden  idókn^  l)ezá- 
ratott;  a  l(Migy(^l  hadsereg  összeolvadt  az  orosz  hadsereggel : 
a  l(Mii>vel  m^mzeíi  iskolák  (\s  a  vilnai  (^ü'vetem  eltöröltettek. 
S  hogy  az  orszáa"  (h'lnvuLiati  tai'tománvai  annál  köiuiveblien 
Oroszországhoz  sinndjanak.  a  ..Inblini  imio"  nieuszíinti-í- 
tetett  ('s  Siemaszko  püspök,  majd  ('rsek  nagy  szTnnban 
terelte  vissza  a  lengyeleket  ('s  lithvánokat  az  orosz-görög 
egvház  ki^belébe.  Nem  zárhat ink  be  Lení»'velorsz;iu'  ví'iíso 
bukásának  megragad(')  írag(jediáját  azon  lev('l  k()zl('se  n('lkid, 
melyet  Ivi'nokowieeki  a  lenivel  nemzeti  mozualom  utolsó 
órájában  az  orosz  esászárhoz  int('Zett:  ..Sir!  K  pillanatban 
nvertem  ama  felhatahnaziist.  hoav  <\  lenuvel  m^nizel  nt'Vt'bcii 
szólhassak  császári  Felségedhez.  Teszem  ezt  gi-(')f  Pa>kievits 
tábornagy  ö  exeellentiája  közvetít('S('vel :  sz<)lok  pediu'  Fel- 
séged atyai  szív('hez.  Alidón  maguid^at  íelt('tleiiül  Fels('ged- 
nek,  mint  királyunknak  nn^gadjuk.  tudja  az  eg(''sz  h'Ugyd 
nemzet,   hogy    esak    lóh^   {xv^ii  a   nniltakat   elfeledtetni   s 

azon  UK'ly  sebeket  orvosolni,  melyí^k  hazámat  szí'tmarezan- 
golták.  \'arsó,  is;;!.  szept(Mid»er  T-i'-n.  esti  i"»  ('>rakor.  (irof 
Ki'uokowieeki,  ;i'valoü"sáui  tábornok  ('s  e.  i.  s/ei'int  kor- 
uiánvelnök.') 


^)  Crusenstolpe.  I).  ni<s.  Hof.  VIL  köt.  'Hl.  \a\k 
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Huszonharmadik  fejezet. 


I.  Miklós  császár.  (Befejezés.)  1825-1855. 


tikája.  —  A   hadsereg, 
császár  kiil>»")  megjelenése. 


A  l)éke  művei.    —   Haladás  mindenfelé.   —  Miklós  császár.   —   A  rendórséi:  szer- 
vezése. —   Kuyetemek.    —  Kiirójja  és  Lengyelország.   —  Oroszország   keleti    }.ol:- 

íg.  —  A  jobltágyság  felszabadításának  előzményei.  —  Miklós 
-  Irodalom.  —  Az  i848.  év.  —  Kgy  császári  mai)i- 
festimi.  —  A  forradalom.  —  A  Duna  -  fejedelemségek  megszállása.  —  Az  első 
orosz  invasió  Erdélyben.  —  Jiem  József.  —  Jnterventió  Magyarországban  és 
annak  lefolyása.  —  .Miklós  császár  diadala.  —  Oroszország  és  lU.  Na]>oleon.   —  A 

krimi  háború.   —    Miklós  császár  halála. 

Sajátsá<i"Os  ('s  bizonvára  nem  mellőzendő  körülméiiv, 
lio.ay  Oroszorszáaban  a  béke  áldásos  müvei  nem  szüneteltek 
akkor  sein.  uiidőn  az  1(S28— 21).  éveki)Gn  íi  török  liáliorü. 
majd  az  is:)0— ls;n.  években  a  leno'vel  felkelés  didt.  A 
j'iMidkívíili  seo('lyforrások  felett  rendelkező  birodalom  m^n 
('rezte  a  liáborfi  visszahatását  olv  UK'rtéklieii.  1ioíí"v  ez  kenés 
lett  volna  l)elsö  fejlődését  megakasztani.  Ezen  időben  készült 
el  és  adatott  át  a  forgalomnak  a  ILs  versztnyi  hosszéiságü 
Kirilov-esatorna :  egv  másik,  melv  a  Moszkvát  a  AVjluaval 
összekötemlo  vala.  mm'vob])részt  már  elkészült:  a  müiii. 
mely  Szeiit-Pí'tervár  és  Moszkva  közt  épült,  közel  állott  a 
))efejezésliez.  tiniden  irány)>an  jótékony  tevékenység  és 
haladás  volt  (észrevehető  s  az  államjövedelinek  rendesen 
folytak   vala  be  a  kinesíárl)a. 

K('^ts(''gtelen.  hogv  a  szüntelen  háborúk  képezték  a 
főakadályt.  hogy  Oroszország  uem  fejlődhetett  oda.  hov;i 
a  nyugati  államok,  s  liogv  belső  fejlődése  olv  lassan  haladott 
előre.  Khliez  hozzátehetjílk,  hogy  nemcsak  a  gyakori  háV)o- 
réik.  hanem  a  forradalmak  ké[)ezték  a  legnagyobb  akadályt 
az  orosz  iK'p  fejlődésének  menetében:  mert  bárhova  tekint- 
sünk   a    nemzetek    és    államok    történelmél)en,    azt    fogiuk 
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találni,  liogy  sclioí  a  f()ri*a<laliiialc  és  palotalázadások  oly 
uvakoi'iak  nem  valának.  mint  OroszorszíiüLan.  Azonlchil 
az  oi'osz  czárok  ('s  császáruk  le^í"ől)i>  Irladatnkat  abbuu 
találták,  lioiiv  liirodalnnik  liatái'ait  inini'l  inkább  kiterjoszszók. 
tekintet  ni'lkíil  a  ni'pek  jogaira  vagy  kívánságaira.  Jellemző 
Ah'tternieli  herezeíi-nek  eav  nvilatkozata.  inrlvct  ls2íi-ben 
etj^v  orosz  előkelő  jelen b'l ('ben  tett  s  melv  a  köv(»tkező 
szavakkal  ví'gződött:  „Az  orosz  csász;irnak  mlajdon  birodal- 
niíiban  nauA'ol)!)  és  szriks('*í>-esebb  hódításokat  Idiet  eszközöl- 
iiie,  nnnt  bárhol."  Csakhogy  Miklós  császár  nem  birt  a 
modern  eszim'k  és  a  mívelőd(''s  ii'áiit  olyan  ('rzí'kkel.  mely 
e/t'n  nemet  a  hódításnak  előmozdítani  segítette  volna. 
Koronáját  nemcsak  })átvja  Konstantin  nau\  lierczeu"  lenion- 
dásának  ár;'ival  nverliette  el.  hanem  azon  katonai  tnrradalom 
leveretésével.  nn'ly  nralkod;is;iiiak  első  napjait  <''p  oly  emh'*- 
kezetessí'  mint  kellemetlenné  tev('.  Jelleniel)eii  cs  kedelvében 
a  gvanii  és  Inzalmatlanság  fV'szkelte  be  magát,  mely  nemeso))b 
(M'zelmeit  niindinkábl>  liátt(''rl)e  szorítá.  A  k('Mn  -  rendszer 
alatta  ért(^  el  h^ufőbli  virágzását.  A  császár  biztonságára 
val('>  tekintetl)ől  a  legszigon'ibb  r<'n<lszab;ily()k  h'ptettettek 
életbe.  Több  éven  keresztül  tiltva  volt  Szent-rétervároít, 
hogy  az  iitczákon  emlxi'ck  csoport(»snljanak :  a  s/eu'ény(^b1> 
soi'siiak  rendői'ileg  eltiltattak  nyilvánosan  megjelenni,  midőn 
a  csíiszár  kikocsizott :  előtte  koz.'ikcsapatok  k<''nd<(Ml(''k  ki  az 
utakat  ('s  sikátoi'okat  és  árkokat,  ha  a  csii.szár  czarskoje- 
szelói  nvarahnába  hajtatott.  Mvís  körfdtekintőljb  rcMidsza- 
bálvok  jövőnek  alkalmazásba,  ha  a  császár  hadis/.endéket 
tartott  vaiz'v   utazott. 

Míg  1.  Sándor  császár  alaít  a  rendőrs/'g  nem  volt 
eu"vséa"{\sen  szervezve  s  az  öreii'  .Miloradovits  oh'a'  kedi'lvesen 
fogta  fel  íVdehnt^tes  hivatalát,  addig  Mikh'ts  osás/ár  valo- 
sáuos  rendőri  miniszterséget  teremtett,  nn^ly  kü-lönböző 
osztálvokb(')l  állott,  nudvek  Uroszorszáu'  lakosságát  nem- 
sokára  a  !egl)()i-zasztóbb  aggodalommal  töltiHc  el:  ez  volt  a 
kenvuralom  szeme,  íi'ik'  ('\s  keze.  ujelv  mimhMdiová  eljutott 
s  melv  a  családi  szent(dvt  ('p  olv  kev(\ssé  kínn'h'  meg, 
mint  az  egyén  legszent(d)])  jogát,  a  szabadságot.  A  császári 
ukáz.  UH'lv  a  rendkívüli  hat(')sái>'  felállítását  elrendeli,  azt 
mondja,  hoa'v  a  császárnak  egvedidi  száud(*ka.  általa  a 
ren<let  és  ii>-azsáu"ot  fenntartani  s  a  a'venui'ket  ('s  (ddözöt- 
tekét  megvédeni.    A  reudői'i   hat()s;ig    legfont()sabb   ('*s  (^y;y- 


—     ooo 


szersmind  legkény(\sebb  része  az  ú.  n.  harmadik  osztály 
volí,  mely  csak  l(S80-ban  szüutettetett  l)e.  p]zen  harmadik 
osztály  volt  a  tulajdonkéi)eni  titkos,  [)olitikai  hatóság  vagy 
titkos  rendőrség,  melynek  első  feje  az  eszth  származáséi 
gr('>f  Henkemlorlf  Sándor  volt.  kinek  neve  mai  napig  meg- 
őrizte magát  az  oroszok  emlékezet('ben.  Már  a  szent-péter- 
v;iri  katonai  lázadás  alkalmából  alakult  vizsgáló  luzottsáu* 
szí'nnos  olvan  eu'Vi'ueket  telt  gvanussá.  kiknek  nevei  inindíu" 
az  elsők  közt  szer(^peltek.  A  k('m-rendszer  annyira  ment, 
}ioi>v  senkisem  volt  töblx'  biztos  a  gvanúsítás  (dől.  A  har- 
madik  osztály  vizsgáh)  bíi'ósága  elé  kerültek:  ]\Iordvinov 
gr('>t".  ki  1.  Sándor  császár  alatt  tenirerészeti.  majd  föld- 
mivelési  minisztei'  s  a  császári  titkos  iroda  főnöke  volt; 
Sakrewski  gi*(')f.  ki  Moszkva  főkoi-mányz()ja  s  császííri  lőhad- 
seoíMJ  vala  —  lírzsébet  császárnő  és  liazuinowszkij  Alexej 
egyik  ííáiiak  unokája;  —  Kisselow  Pál  gróf.  korábban  föld- 
ujivelési  miniszter,  majd  V\1tta-enstein  tál)orkari  főnöke ; 
(iolitzvn  A.  X.  herczea*.  ^likl(')s  császár  avermidvkori  játsz(')- 
társa  s  k('sől)1)i  közoktatási  minisztei',  kiről  Konstantin  naa'v- 
herczeg  lemondása  alkalmával  megendékeztünk ;  továbljá 
Jialasew  tábornok.  1.  Sándor  császár  alatt  szent-pétervári 
i'endőrfőnök ;  V(\ure  dermoiow  táboi'iiok.  egy  öreg,  éi'demek- 
))en  megőszült  katona,  ki  már  a  napóleoni  háborúk  alatt 
sokszorosan  kitüntette  magát.  A  hírhedett  harmadik  osztály 
látta  el  Szibii'iát  száműzöttekkel.  kik  az  orosz  iái\sadalom 
minden  rétegéfiől  V('tettek :  a  forradalom  Oroszországban 
sohasem  szünetelt  s  nnnt  sehol  máshol,  állandósítva  van 
meg  jna  is:  a  forradalom  Oroszországiján  csak  akkor  fog 
megszűnni,  ha  a  szabadsáu'  ^lordw^i]  fenve  foa*  rauvoirin  a 
ezári  birodalom   és  m'pei  felett  .  .  . 

1.  Alikh>s  csás/ár  nem  volt  Ijarátja  az  egyetemeknek; 
nem  l)ízott  sem  a  liatalságban,  sem  annak  tanítóiban:  maga- 
tartásából mindkettő  iránt  i)iztos  következtetést  lehete  vonni 
gondolkozásmódjára  és  elveire.  Az  orosz  egyetemek  egyéb- 
iránt .Miklós  császár  uralkodásáiuik  kezdetien  korántsem 
.'ilhjttak  magasabb  tudományos  színvonalon:  látogatottságuk 
csekí'dy.  felszerelésük  felettén  hiányosnak  nevezhető.  H('t 
orosz  egyetenniek  összesen  2000  hallgatója  volt.  a  tanárok 
száma  pediu'  lUMii  haladta  meg  a  220-at:  mi  Oroszország 
bo  nndliónyi  népességéhez  —  ls26-ban  —  feltűnő  csekély- 
nek mondhat*):  kivált  ha  tekintetl>e  veszszük.  hoav  a  nemes- 
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ség  közel  UOO.ÜOO.  a  papsíi^r  pedig  100.000  lelket  kép- 
viselt: ide  nem  számítvíi  ,mz  ;ill;iini  és  kü/séui  hivatalnokok 
olva.satlaii  sz/iniát.  —  Sajátságos  világot  vet  Oroszország 
niívelödési  és  tiidomáiivos  viszoiivaira  ofí'v,  1829-beii  kiadott 
osaszari  iikáz.  mely  elrendeli,  hogy  a  tnlajdonképein  böl- 
csészeti tanszékek  az  orosz  egyetemeken  beszíinteteiidük. 
K'/Ani  rendelet  legelőször  a  moszkvai  egyetemen  foganatosít- 
tatott 

Aml)ár  a  tnlajdonképeni  népoktatás  I.  Miklós  császár 
iiarniinez  ('vi  uralkodása  alatt  esak  kevés  haladást  mutat, 
a  javulás  mindazonáltal  elvitázhaíatlan  (^  tercen.  Az  LSoO-han 
az  egyetemek  kivételével  7l).42í)-re  mi^nt  a  tanul<')k  száma 
a  lyceumokon,  gynmásiumokon,  városi  és  falusi  iskolák- 
ban. Tizenegy  évvel  késölib  lS41-ben  S0.017-re  emelkedett 
ezen  szám.  nd  elenvészö  csekélv  emelkedésre  vall.  A  lialadíi> 
inkább  az  int('zetek  belső  kifejludi'sében  észlelhető.  A  paraszt- 
lakosság számát  40  millió  lélekre  téve,  átlag  2bOO  lakosra 
esett  i^gy  tanuló.  A  Uí'poktatás  kedv(^zöbb  számokat  nmtat. 
ánd)ár  e  téren  is  lassii  volt  az  emelk(Mlés.  Az  lS24-ben  a 
iM'piskolákat  összes(Mi  2(3o.224  gyeianek  látogatta ;  ezen 
szám  hiit  esztendő  alatt,  vagyis  I8ü0-ig,  ;)oU.OOO-re  emel- 
kedett. 

Oroszország  pénzüiivi^i  I.  Sándor  ui'alkodásának  vi'uén 
nagyon  rossz  lábon  állottak.  Miklós  császár  e  téren  sem 
volt  tí'tlen  ('s  iSoO  köriil  Kaidv'rin  p('nzrigyndniszt(M'  íiltal 
L'gy  tervezetet  dolgoztatott  ki,  mely  e  bajon  segítendő  vala. 
Az  állani  összes  bevét(Hei  közid  lí)0  ndlli(')  rubeli'e  emel- 
kcíltek;  legtöl)bct  a  császári  lias/on(4vezetek  (\s  ;Hlami 
kezelés  alatt  lévő  gyárak  jövedelmeztek:  íováhbá  a  lej-. 
czé'h-  és  a  koronapai'asztok  ad<>ja  (obrok).  A  kert^skíMlelcm 
és  i[)ar  csek('ly  emelkiMh'st  mutatnak.  A  pálinka-egV(Mhinis;ig 
a  h^gjövedelmezőbbnek  bizonyult  s  a  kinestíirnak  minden 
évben  köz(^i  i;()  millié)  rubelt  hozott.  1S*;().  évi  jamiár  l-ji'n 
íb'oszorszáu"  összes  állama«l(')ssága  401.5(J0  taíiérra  rúgott 
—  tíz  év  alatt  (;(í',>  nulli(')val  emelkedí^tt,  —  mi.  az  összes 
népességhez  viszonyítva,  fejeidvint  nyobv.  talh'rt  k('pvis(d. 
A  gyárak  ('s  nagyobb  ipartelepek  is^ő  és  ls:;()  közt  jelen- 
tékeny emelkedi'st  nmtatnak.  Kzen  idő  alatt  az  o-szes  gyárak 
r)ll!)-ről  r)4r)()-re  szaporodtak,  sőt  egy  hivatalos  kinnuat;is 
sz(MMnt  eh'rlé'k  a  (JOOO-et.  Ijeginkább  k('^pviselve  vahinak 
gya[)ot-,  [>oszto-.  selyem-  és  ezukorgyárak :  a   behozatal  lo. 
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a  kivitel  pedig  20  százalékkal  emelkedett.  Az  állami  kezelés 
alatt  álló  gyárak  száma  GOO  volt  500.000  munkással.  Azon- 
ban ezen  számok  a  következő  tíz  óv  alatt  fokozatosan  emel- 
kedének. 

Az  európai  államok  és  kormányok  a  mily  hidegen  és 
közönvnvel  viseltettek  a  lengvel  felkelés  iránt,  most,  nűdőn 
Lengyelország  egyszei'íien  l)ekebelezteték  Oroszországba, 
senmd  kifogást  sem  emeltek  egy  tény  ellenében,  mely 
törvénjielenség  tekintetében  ritkítja  párját  a  történelemben. 
Az  európai  nagyhatalmasságok  líjból  csoportosulnak  kídön 
('rdekeik  szerűit:  s  Ausztria.  Poroszország  és  Oroszország 
ismét  meaiijitják  eovmás  közt  azt  a  szövetséí^et.  melv 
liCngyelországnak  függetlenségébe  került:  egyéb  előnyöket 
azonban  eirviknek  sem  hozott:  s  hogv  a  frií^Y  annál  tar- 
tósabb  és  hatásaiban  nvomósabb  leo-yen.  a  fejedelmek 
.Alünehenü'rátzben  szeméi  vesén  is  találkoztak. 

Oroszország  keleti  ])olitikája  az  adrianápolyi  békétől 
egész  a  hunkiár-szkelessii  szövetséges  szerződés  megköté- 
seio'  188o.  július  2f)-án.  változatlanul  a  régi  maradt.  Azon- 
ban  ezen  időtől  kezdve  Konstantinápolyl)an  az  orosz  érdekek 
nundeii  idegen  l)efolyást  háttérbe  szorítanak.  A  szultán  nem- 
csak leg))ensőb))  szövetségesévé  lesz  az  orosz  császárnak, 
hanem  eíívszersnu'nd  lemond  úgv  a  franczia  mint  az  ana"ol 
és  lUMuet  i)ái'tfog(')  védnökségről,  mely  eddig  sem  vált  javára 
az    erősen    hanvatló   ozmán    l)irodalomnak.    —   A  huid;iái*- 

« 

szkelessii  szerződés  e^y  titkos  záradéka  a  Dardanellákb(')l 
kizár  minden  idegen  liadihajót,  —  az  orosz  kivételével. 
Kéts('0'telen,     hoo-y     (v.en    nevezetes    ok  mán  v    Oroszország 
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cez('d)e  adta  a  vezi^rszerepet  a  EospoiMis  {)artjain:  mígnem 
Inisz  ('vvel  késő))l)  a  krimi  háboréi  a  helyzetet  alaposan 
megváltoztatta. 

Azoid)an  Oroszország  ro])pant  kiterjedésénél  fogva  és 
azon  soktV'le  külön  (^rdekek  folytán,  melvek  elől  kit(M'nie 
nem  hdicfctt.  nem  élvezhette  sokáig  a  l)ékét  s  az  1S4<S. 
évig  rö\  id  megszakításokkal  hol  a  Kaukázusban,  hol  pedig 
lena'vel  tartománvaiban  loboii'  fel  a  háborií  vaaT  a  lázadás 
tüze.  I\íváltké})en  sok  gondot  adtak  ]\Iiklós  császárnak  a 
kauk;izusi  hegyi  Uí'pek.  melyek  többször  meghódoltak  ugyan 
már  Oroszországnak,  de  kivált  Perzsia  és  Törökország 
buzdítására  számtalanszor  fegyvert  ragadtak,  hogy  függet- 
l(Mis('göket    visszaszevezzi'k.     Kazi    3íu1lah     és    kiváltképpen 
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8aiiiyl  tííniick  ki  ezen  liarc/Jiaii  mint  a  szál )a<lsá<^- vitéz  védt^l- 
iiiezói:  <!('  a  íiíIiivoiik)  (M'o  cIIcik'Ixmi  el  kellr  hiikiiiok:  vae'v 
iiiegadíissal  viselni  sorsukat,  nieiyeí  az  orosz  udvar  és  politika 
tol(^  íelliet«")  ukmIoii  luegköiinyíteni  iparkodott  azáltal,  liuLiy  a 
A'ez(M"('k  eiiyi'iii  liii'isáu-;it  ki('i(\a'ít(''.  A  luea'veszteiíetés  cuie 
neme  sokakat   liíitleMiK'  tett  lulajdou   fajuk  (M'dekei   ir;nit. 

Az  eL^yeíluralkodói  monareiiia  l('nyr*l>öl  kov(4krzik. 
liogy  a  liadscreLi'  az  összes  ;illaiiii  i's  hatalmi  íciiNr/nk 
között  az  első  li('l\'(4  fou'lalja  cl.  IvH'üle  t'ora'nít  miiiiM'!i. 
tőle  íTiii'o-ött  a  halálom  ('s  eii"ve<li  iii*aIom  í"ennmarad?isa  : 
nem  esoda.  ha  Mikl('>s  esász.ár.  a  mere\  autokrata,  ki 
akaratíiu  kívül  m;is  t<")r\(''hyl  nem  ismert.  mind(M!t  elkö- 
vetett, hoiiv  az  orosz  ha<l.sereuet  rendeltetésének  szín- 
vonal;ira  emelj(\  Az  oros/  hadsereg"  éijald*  korszaka  az 
(itols()  lena'vel  h.'ihoiMival  veszi  k(Vjleíét.  Szervezés  ('s  tak- 
tikai  kik(''|>Z(''s  k(''|>ezí(''k  a  esász;'ir  leüíöli!)  u'ondj.'it.  A  szer- 
v(7.es  l(my(\^'es  részét  kt'pezie.  hoay  minden  ezred  k<''t 
tárta l(''kzás/J()alj"jal  szai)oríttatott.  miáltal  liáhnni  escti'hen 
a  veszteséa'(dc  a'vorsan  kieuvszíthetnk  \ai;'niak.  A  hadsereu" 
létszcáma  evröl-(A'i'e  erős  (Muelkedi'st  nuitat  s  AlikhVs  es.-íszái* 
uralkodíísának  V('g-e  felé  egy  ('s  iV'l  jjiillioi'a  emelkedett. 
Azoid)an  (v.en  számok  nem  feleltek  meu*  a  valónak,  mert 
luáború  esetében  a  t('nvl(^a"es  cállománv  ő  ('s  (lOO.OOn  közt 
ingadozott. 

Az  orosz  liadsei'eg  legkí\";il(')l)h  i'('sz(''t  a  testörs(»o-  — 
garde  —  képezte,  mely  Miklós  császár  alatt  neniesak 
nagyon  szaporodott,  hanem  kik(''peztet('\s  tekintetéhen  is 
előnyösen  megváltozott.  .Míg  a  testörhad  lS04-l)en  csak' 
11  ezer  emherhöl  állott,  az  islO-hcn  4S.()()()-r(^  ejiielkc- 
dett,  mely  szánd)ól  40  ezer  a  gyalogsáigra,  8000  |>edig  a 
lovasságra  (»sik.  Azonhan  ezen  szánmái  sem  állapodott 
meg  s  az  1<S48.  évhen  (]()  ezerre  mítt.  A  t(^stöi'liadnak. 
melv  közönségesen  a  fóvároshan  ('s  annak  körnví'kén  áll<>- 
másozott.  töhIjíV'le  kiváltságai  valának.  melyekkel  a  töljhi 
ezi'edek  nem  diesekedhetének.  A  testőrség  tisztikara  a 
századosig  két  fokkal  magasabban  állott,  mint  a  sorkatona- 
ságnál. .Míi»'  a:  sorezredekhíMi  eav  tiszt  öOOO  laibel  év(Mi- 
k(Miti  jöv(Mlelemnu'l  fenntarthatta  mauát.  ad<liu-  eav  testőr- 
tisztnek  15.000  rulx'lre  volt  szüksége,  miból  világosan 
következik,  liogv  az  oi'osz  hadsereg  tisztikarában  esak 
gazdaa'ok  fou'lalhattak  Indvet. 
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Az  orosz  hadsereg  egy  másik  kiváló  részét  kéjiozte  a 
gránátos  csapat.  mely"l8o2-))en  48.000  emberből  állott  és 
Nowgorod  környí'kén  i'i.  n.  katonai  gyarmatokat  ki'^j^ezett. 
Egy  lázadás  következtében  a  gránátos  csapat  eltöröltetett. 
](^ií:énység(»  pedig  a  sorkatonaságba  beosztatott.  A  sor- 
katonaság száma  480  ezerre  ment  és  hat  hadtestre  oszlott, 
melyek  mindegyikeJKV.  80  (7.(M'  end)er  és  120  ágyú  tarto- 
zott*^; íohadiszáííásai :  Varsó.  \'ilna.  .Mohilew,  Kijew.  Moszkva 
és  Sebastoj)ol  valának.  A  lovasság  hasonlóképen  hat  had- 
testre oszlott:  18oO-ban  csak  (50  ezer  emberből  állott. 
1848-l)an  azonban  már  200.000  volt  a  létszáma.  A  szolgálati 
idót  .Miklós  császár  hiisz  évj'ól  tizenötre  szállttá  ala :  a 
tizenötödik  életévvel  az  újonczok  már  besoroztattak.  Az 
orosz  katona  sanyarú  lielyzetére  vall,  hogy  fenntartására 
az  állani  fejeiddní  80  tallért  rendelt,  nn'g  egy  i)orosz  katona 
<n'enkiiit  80  talh'M'ba    került. 

.Midón  Miklós  császár  a  trónt  elfoglalta,  sokan  valának. 
kik  tőle  a  jol)l)ágyság  felszabadítását  remélték.  Azonijan 
ezt  na<»y  mV'rtékbeii  megnehezítették  a  birtokviszonyok  és 
nemesi  jogok  és  kiváltságok,  melyek  Oroszország  történel- 
mével szerves  összefüggésben  állottak  és  egyoldahilag 
megoldhatók  nem  valának.  Mint  nnndenütt,  a  nemesség 
Oroszországban  is  nagy  ellensége  volt  a  felszabadítás 
<\szm('jének.  mely  ellen'ljiinden  megengedett  és  meg  nem 
engedett  eszközökkel  harczolt.  S  midőn  Miklós  császárnak 
1842-ik  évi  ápril  hó  2-án  megjelent  ama  ismeretes  nkáza 
íi  jol)bágvság  sorsának  javítása  érdekében,  a  nemesség 
volt  az.  liu'íy  hangosan  tiltakozott  annak  keresztülvitele 
<41en:  ])edig  ezen  ukáz  még  korántsem  a  jol)bágyok  felsza- 
badítását jelenté.  Ezen  ukáz  megengedi,  hogy  a  jobbágyok 
(.j^etről-esetre  megválthatják  magukat  közösen  a  földes- 
urakkal megállapítandó  módozatok  alapján  vagy  pénzzel, 
vagy  l)('rlettel.  rtiely  esetben  szalmád  földinívelőkm:^k  tekin- 
tetnek. S  midőn  a  ^császár  ))izottságokat  nevezett  ki  rende- 
h^tének  foganatosítására,  a  nemesség  hangosan  kikelt  regi 
joa'ainak  ilyetén  megsértése  ellen  s  megtagadta  hozzájárulását 
az  ukáz  vegrehajtá^sában.  A  dolog  azért  nem  ment  előre, 
im^rt  a  császár  rendelete  nem  volt  elég  határozottan  körül- 
írva. Az  1844.  és  1848-iki  évek  között  többrendbeli  ukáz 
látott  na]»világot.  nú  végre  lassankint  megtörte  a  nemesség 
.ellenz(*s('t    és    a   jobbágyság    felszabadítása     egy    lépéssel 
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közelebb  hozatott  niegvalóísuhisálioz.  ^íái'  maga  a  n'-szleges 
eitianczipátió  nagv  haladásnak  tekinthető  és  kiszámíthatatlan 
előnvére  vált  a/  elnvomatott  osztálynak.  Aránylag  legtöbb 
clönvökkel  birtak  a  korona-jobl)ái>'vok.  kiknek  száma  Miklós 
esászár  alatt   18—19   millió   k()zött    ingadozott. 

Miklós  császár,  ki  hnszonkilencz  éves  volt.  midőn  a 
ezárok  trónját  elfoglalta,  a  kidönböző  egvkoi'ii  íi'<')k  egybe- 
vágó állítása  szerint  kídső  megJelen(''S('d)en  a  sz(>  szoros 
(M'telm(d)en  téjedelmi  alak  volt.  Stahr.  ki  őt  Jii'imában  48 
('ves  korál)an  látta,  azt  mondja  róla,  liouv  a  leü'szebb  és 
legaranyosabb  íérHas  testki'^pződéssel  vahnli  íenseget  egye- 
sített lényéi)(Mi :  szab;ilvos  areza,  mintha  márványból  lett 
volna  faragva,  szigort,  mdia  sz(ínved('st  árult  el.  mely 
azonban  a  féríias  szé[)ségből  senunit  sem  vett  el.  Csakhogy 
ezen  szép  és  szabályos  arcz  ijesztő  volt.  nndőn  a  szenve- 
d('lv.  a  harag  baráz<lákat  szántottak  reá.  nndőn  a  kídöniuMi 
nyugodt  és  szelid  tekintet  villámokat  sz(')rt :  midőn  a  íinom 
aikak  durva  és  kenuMiy  szitkoki'a  nviltak.  melvek  nem 
valának  fejedelmiek.  Ilyenkor  az  egész  hatalmas,  óriási 
alak  remegett  az  indniatok  tV'kezetlen  viharában  s  jaj  volt 
annak,  kire  (V.en  ehMiii  íélháborodás  pillanatában  az  egye«l- 
nralkod(')  tekintete  esett  .  .  .  (iagern  azt  mondja  emlék- 
irataiban, hogy  Mikl()S  császár  a  legszebb  férlinak  tartatek 
birodalmában.  KletnKHÍja  egvszíM'íi  és  szigoiain  szal)ályozott, 
mért('kletes  volt,  mik(Mit  (V.  saj.itos  lénvél)ől  következik: 
közönyös  volt  az  időj;ir;is  változ;isai  ii'ánt  és  edzett,  erőteljes 
testalkata  daczolt  minden  íViradsággal.  A  sz(Mived(''lv  és 
szigor  ezen  megtestesülésében  azonban  nem  hiányoztak  a 
nem(\sebb  end)eri  vonások  sem.  J\ómál)an  nemcsak  a 
tud(')sokiiak  «''s  nn'ivi'szeknek  nagvlelkü  maecenásak(''nt 
jelenik  meg.  hanem  a  szegénysorsi'i  als(')  nt'posztály  j<')ttdcony 
szellemeként.  A  zálogházakl)an  kiválta  minden  négy  scudo 
vaiiT  It)  forinton  alól  (elzálogosított  tára'vakat,  mi  valóban 
fejeíleinu  jótétíMuény  volt.  ha  meggondoljuk,  mily  nagy  a 
kereszténység  fővárosában  a  proletárok  száma,  kiknek 
egyedídi  segítőjét  a  zálogházak   képezik. 

Áml)ár  nejével.  Ah^xandra  Feodorowna  császárnéval, 
a  házasfeh^k  sajátságos  egyéniségénél  fogva  koi'ántsem  <'lt 
boldoii'  házassiiiiban.  ü'VíM'nu^keit  vah'>di  u'venu'édséggel 
szerette  s  szigorún  őrködött  a  killso  illem  és  tekintetek 
mea'őrzése  felett.  E    t(^kintetben    is    előnyösen    kídönbözött 
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Miklós  császár  a  töl)bi  uralkodóktól,  kik  féiliúi  uven^esé- 
geiket  legtöbbször  leplezetlenül  szokták  a  világ  szemei  előtt 
feltáriN. 

Ámbár  az  ii'odalom  iránt  általál)an  nem  naiiv  rokon- 
szenvet  taniisított.  nn  a  szabad  sajtó  iránt  tá|)lált  ellen- 
szenvének természetes  következményeként  tekinthető,  azért 
mégis  töbl)en  dicsekedhetének  a  császár  jóakaratával  és 
muniíicentiájával.  A  kiváló  költő.  Puskin  Sándor,  Miklós 
í'lődje  és  l)átvja  által  száműzetett  egy  a  fővárostól  távol 
fekvő  jószágára.  A  forradalmi  költeményei  miatt  híres  költőt 
.Miklós  császár  visszahívta  és  jelentékeny  javadalmazással 
binxlahni  történetíróvá  nevezte  ki.  A  hírla|)íi*ók  közül  kivált 
(d'etsch  és  l>idgarin  dicsekedlietének  a  császár  kiváló 
keiiveivel. 

Az  184S-iki  események  mély  hatással  voltak  Miklós 
császárra:  tizennvolez  évvel  a  lengvel  felkelés  leveretése 
utíin  ismét  kísérteid  kezdett  a  foiTadalom  i*éme.  még  pedig 
<.'rősebben,  mint  valaha.  A  trónok  ingadozni  kezdtek,  a 
reactio  meghátrídt  s  a  régi  Euró})a  ismét  egy  yálsággal 
állott  szend)en.  melvnek  következményei  beláthatatlanok 
valának.  Ismét  Francziaország  volt,  mely  a  mozgalmat 
megnyitá.  Övájczban,  Olaszországiján.  Ausztriaiján.  Magyar- 
országban, Németországban,  mindenütt  felvillant  a  szabadság 
hevítő  lángja,  mely  után  a  békóba  vert  népek  oly  régóta 
epedí'nek.  A  párisi  februári  fori'adalom  lígy  látszik  egészen 
váratlamd  találta  a  szent-pétervári  udvart  s  kíváltképen 
felkölt('^  Mikl('>s  császár  szenvedélyét.  „Legyenek  készen 
ui'aim.  lóra  ülni."  monda  márczius  2-án.  a  reggeli  szemle 
alkalmával  a  testőrség  tiszti  karának,  midőn  vele  a  j»árisi 
eseményeket  közié,  (\sakhogy  ennyire  ezúttal  még  nem 
került  a  dolog 

Az  1848-ik  évi  márczius  14/26-án  jelent  meg  Miklós 
császár    ismeretes    manifesztuma,    mely    merev    hadizen et 

« 

volt  a  forradalomnak  és  mindazoknak,  kik  annak  vezetőivé 
és  védelmezőivé  szegődtek.  Az  emlékezetes  kiáltvány  a 
császári  czím  bevezetése  után  így  szól:  „Hosszú  és 
j<)tékony  b('^ke  után  Európa  nyugati  része  ísuhH  felzaklat- 
tatik  azok  .-iltal.  kik  a  törvényes  hatalom  és  nyilvános 
rend  felforgatását  túzt('k  ki  maguknak  feladatul.  Az  erőszakos 
mozgalonj,  mely  Francziaországljól  indult  ki,  gyorsan  elter- 
jedetí  a  szomszéd  országokban  és  Németországban    is;  és 

Liizár:   Az  orosz  biro<Juloin  töriéneimo.  IV.  .  öO 
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mennél  nagyobbnak  bizunynit  a  kormányok  elnézése  vagy 
engedékenysége,  annál  rohamosaidban  terjeszkedett  a  pnsz- 
tító  ár  mindenfelé,  míg  végre  elérte  a  veiüidc  szomszédos 
birodalmakat.  Poroszországot  és  Ansztriát  is.  Ks  a  Imhiös 
vakmerőség  most  már  nem  ismert  többé  határiakat  s  óríUt- 
ségében  meg  az  Istentől  r(^ánk  bízott  Oroszországra  is  kiveté 
háíóit!  De  ez  ne  legyen  így!  Igazhivő  elődeink  szentelt 
példája  nyomán,  Isten  szent  nevének  segítségül  hívása 
mellett,  készek  vagynnk  ellenségeinkkel,  bárhol  jelentkezze- 
nek is  azok.  szembe  szállani  s  sz(Mit  Oroszországnnkkal 
zavartalan  szövetkezésben  íaradhatathmnl  oda  működni,  hogy 
az  /orosz  név  becsülete  és  birodahnnnk  határainak  érin- 
totíensége  fenntartassék  és  megöi'izt(^ssék.  Meg  vagynnk 
győződve  arról,  hogy  minden  orosz,  minden  egyes  hü 
aíattvalónk  örönnnel  \'S  készségg(^l  fog  megfelelni  császárja 
felhívíísának  régi  dicső  jelszavnnk  alatt:  ..Hitért,  császárért 
és  a  hazáért,  líz  fog  bennünket  most  is  győzelemre 
vezetni  s  azntán  a  jándior  háladatosság  érzelme  alatt, 
szent  liizalonnnal  így  fognnk  felkiáltani:  ..Velünk  van 
Isten!  halljátok  meg  ti  pogányok  és  siessetek  meghódolni.- 
Oroszország  fegyvi^'kezett  s  nemsokára  nyngati  és  déli 
liatárain  jelentékeny    megligyelő    hadak    valának   felállítva. 

Az  izii-atottságot  nvngodtabb  hanunlat  követte  s  egész 
.májns  köze[)éig  mi  sem  töi'tént.  mi  arra  mntatott  volna, 
hogy  az  orosz  hadsereg  cselekvő  l(*[>ésre  határozta  magát. 
Ezalatt  a  fori'adalom  mind  erősebb  lé|»tekkel  haladott  előre  ; 
Bedinben,  Bécsben,  Bndapesten  mind  hatalmasablj  hnlla- 
mokat  vert  a  népmozgalom.  mely  több  helyütt  áttört(^  a 
hatalomszabta  gátakat.  Posenben  a  lengyelek  is  mozogtak. 
<le  a  porosz  hat('>ságok  mindjárt  kezdetben  ni(\gaka<lályozták 
ii  mozgalom  terjedését.  ^^íiklos  császárt  a  körülmények 
óvatosságra  intek:  aktiv  fellépésének  szándékáról  most  már 
lemondott  s  a  diplomatiai  tárgyalásokra  adta  magát,  ánibái* 
azoknak  legkevésl>bé  sem  volt  barátja.  Időközben  az  orosz 
liadsereg  hadilál)ra  állíttatott  s  készen  állott  minden  pilla- 
natban síkra  szállani. 

Oláli-  és  :\Ioldvaországban.  az  lí.  n.  Onna-fejedelem- 
ségeklíen  is  erős  forrongásban  voltak  a  keih'lyek.  Moldva- 
orszáo'ban  Stourdza  Mihálv.  01áhországl»an  Hibesco  liosz- 
podárságával  a  nep  nem  volt  megelégedve;  a  liojárok  ('p 
ügy  nnnt  a  polgárok  és  parasztok  azzal  vádolták   kivált  a 


moldva  hoszpodárt.  hogy  Oroszország  uszályhordozója, 
jnelynek  az  országot  eladni  készül.  Az  elégületlenség  immár 
erőseb))  alakot  kezdett  ölteni  s  a  hangulat  mindinkál)b 
Oroszország  ellen  fordnlt,  midőn  jülius  10-én  a  rend 
lielvreállítása  czímén  az  orosz  ezredek  Lüders  tábornok 
vezéi'lete  alatt  benvomnltak  Jassvba.  mire  az  ideiaienes 
forradalmi  kormánv,  melv  Stourdzát  már  korábban  elűzte, 
tiltakozásának  hátrahagyásával  —  elmenekült.  Nemsokára 
Oláhországot  is  orosz  hadak  szállották  meg,  melyeket  a 
hnnkiár-szkelessi-i  l)arátsáíros  szövetkezés  természetes  ki- 
folyásaként  csakhamar  a  török  csapatok    követtek. 

Eöviddel  .Moldvaorszás:  me<4"szállása  előtt.  1848-ik  évi 
jülius  G-án  az  orosz  kormány  egy  körrendeletet  intézett 
külföldi  megbizottaihoz.  melyben  komolyan  kijelenti  ab))eli 
szánd('kát.  hogy  nem  hajlandó  más  országok  belügyeibe 
avatkozni,  hogyha  azok  szervezetükön  változtatni  óhajtanak. 
Négy  nappal  később  Lüders  tábornok  ezredei  i)ergő  dob- 
szó val  vonultak  Ije  Jassyba,  a  következő  tavaszszal  pedig 
már  ]\Iai>*varoi'száaTa  került  a   dolog. 

Az  orosz  invasio  h^gelőször  Erdélyt  érte  és  pedig 
egészen  sajátságos  viszonyok  közt,  melyek  kirívó  színl)en 
tüntetik  fel  a  politikai  állapotokat,  melyek  a  népek  jogos 
igényeit  áldozatul  ejtették.  Mióta  a  szomszéd  Oláh-  és 
iloldva-fejedelemségeket  orosz  hadak  szállották  meg,  Erdély- 
ben mind  hangosabban  nyilvánultak  a  nemzeti  külön- 
törekvések,  melyek  a  magyar  nemzeti  alkotmánynyal  s  a 
kormány  czéljaival  hondokegyenest  ellenkeztek.  Bem  József, 
í^gyike  a  lengyel  szabadságharcz  kíválól)b  alakjainak,  ki 
Wysocki  oldala  mellett  tanított  a  varsói  hada})ródiskolában. 
majd  harczolt  a  prágai  Visztula-híd  közelében  s  ki  Bécsen 
át  számos  honfitársával  Magyarországba  jőve,  hogy  a 
szabadságot  szolgálja,  kemény  harczot  vívott  Erdély  birto- 
káért Puchner  ausztriai  táljornokkal.  Az  1849-ik  évi  január 
21-én  Xagy-Szeben  mellett  Bem  véres  küzdelem  után 
visszavonulásra  kénvszeríttetik  uo*van  a  tülnvomó,  kétszeres 
erő  által,  mindazonáltal  azon  volt,  hogy  az  ellenség  győzel- 
nnínek  eredménveit  lehetőleg  csökkentse.  Puchner  gvőzelme 
daczára  s  ámbár  serege  időközben  10 — 12  ezerre  emel- 
kedett, nem  volt  képes  a  harczot  Bem  ellen  sikerrel  foly- 
tatni és  bizonyára  más  oldalról  is  ösztönöztetvén.  arra 
határozta    maaát.    hogy    táiJiadás    helvett    orosz    segélyért 
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folyamodik.  :\Iiklós  császár  ugyanis  már  184S-ik  évi 
november  haváljaii  felajáiilá  a  segélyt  a  íiatal  ausztriai 
császárnak  a  magyar  nemzeti  mozgalom  leveretésére,  mit 
azonbíin  a  béesi  udvar  közel  fekvő  okokból  egyelőre 
visszautasítani  jónak  látott.  Puchner  most,  miutfin  hadai 
Kolozsvár  közeiél)en  is  vereséget  szenv(Mltek.  nem  késett 
tervének  kivitelével.  Nehogy  azonban  oly  színben  tüntesse 
fel  a  dolgot,  mintha  az  ordsz  segélyt  a  császári  hadviselés 
sürgetnér rábírta  a  szász  és  oláh  nemzetek  vez(4óit.  liogy 
azok  vegyék  kezilkl)e  a  kénytvs  tei'mészetii  ügyet.  Ily  czélb.')l 
íi  szás/A-  és  oláhok  már  deczember  o1-('mi  Nagy-Szebenben 
o-yi'il('St  tartottak  és  egy  levelet  írtak  alá,  melyben  az  orosz 
íoparancsnokot  l^ukarestl)(Mi  arra  kiérték  fel.  hogy  kíddene 
seu'élvt  a  t'eny(^getett  er(h'lyi  nemzetis(''geknek.  Lüders 
tábornok  nem  tagadta  meg  a  kéri'st  keivken.  de  utasítást 
kért  erre  mv.ve  8zent-Péterv;iri'(')l.  idókó/ben  azonban 
csa[)atait  mind  közeléb))  vonta  az  Knh'lyVx^  vezetó  szorosok 
felé.  Miutíin  Pu(diner  is  jí^lentést  tett  a  korniíinynak.  mely 
e  napokban  Olmíitzben  székelt,  az  orosz  invasio  kérdése 
kelló  folvásba  jött. 

184*)-ik  évi  febi'uiír  2-án  10.000  orosz  katona  nyomult 
be  Ei-déiybe  s  (dfogialta  Hrassót  és  Nagy-Szeb(Mit.  Kétség- 
telen volt.  miszerint  az  ausztriai  kormány  k^Mvlmére  léptek 
át  a  határt.  Az  ausztriai  külügyi  kormány,  kíváltképen 
Anglia  határozott  felszólítására  azzal  válaszolt,  hogy  az 
oroszok  meghívatása  és  benyonndása  teljesség-ovi  tudtán 
és  akai-atán  kívül  történt  vala  s  hogy  az  egész  íelelósség 
a  brassói  és  nagy-sz(d)eni  városi  liat(')ságokaí  »''s  Purhn<'r 
tábornokot  terheli,   ki   a  jeh^i   esetl)en   egeszén  önkényesen 

járt  el. 

Azonban  az  orosz  invasio  Krdélyben  csakhamai'  dics- 
telen vé^'et  ért.  Márczius  első  feh''b(Mi  llem  vjiratlamd  meg- 
jelenik Nagy-8zel)en  falai  alatt  es  Skarjatin  ezredest  meg- 
támadja. Á'magynr  nemzeti  lunlsereg  teljes  győzelmet  arat 
az  oroszok  felett,  kik  a  városba  ('s  a  kídhelyekbe  luiz(')dnak 
vissza,  hogy  onnan  a  harczot  folytassák.  He  IJem  oda  is 
követi  őket  és  rohannnal  megveszi  a  várost,  míg  Skarjatin 
vert  hadával  az  Olt  völgy ('^ben  a  \^öröstorony  szoi'osig 
k('nyteleii  meghátrálni.  Ks  Heni  most  sem  tágít,  márczius 
lő.  és  l()-án  heves  támadást  int<'Z  lijolau"  az  oroszok  ellen, 
mely  alkalommal  az  egész  sereget  és  nn'g  néhány  ausztriai 
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ezredet  oláh  területre  szorít.  Xehány  nappal  később  pedig 
akadálvtalan  benyonml  Brassóba,  honnan  Engelhart  tábor- 
nok már  eléljb  kitakarodott  az  orosz  dandárral,  melyet  a 
tömösi  szoroson  visszavezetett  Oláliországba. 

Bem,  a  lengyel  hazaíl  győzelme  s  az  orosz  sereg  dics- 
telen elvomdása  Erdélyből,  bizonyára  nem  hagyta  érintet- 
lenür.Miklós  császár  érzékenységét;  azonban  tévedés  volna 
azt  hinni,  mintha  ez  idézte  volna  elő  a  tulajdonképeni  orosz 
beavatkozást. 

Még  mielőtt  V.  Ferdinánd  a  trónról  lemondott  volna. 
1848.    ev    noveml)er    havában    a   V)écsi  angol    követ,    lord 
Ponsonby,  jelenté  a  londoni  kormánynak,  miszerint  biztos 
tudomása  van  arról,    hogy  Oroszország    el  van   határozva. 
Magyarországiban  interveniálni.  Ámbár  később  báró  ]]run- 
now    orosz    nagyköv(^t    Londonban    ))iztosítá    a    kormányt, 
hogy  Oroszországnak  nincsen  szándékában  a  nagy-szei)eni 
visszavonulás  után  m(''gegyszer  megkísérteni  Magyarország 
invasióját,  az  angol  diploinatia  ligy  látszik,  mégis  tisztában 
volt  a  szent-pétei-vári  kormány  szándékával.  Az  alkudozások 
Bécs   és  Szent-Pétervár   közt  ettől  fogva   nem  szüneteltek, 
císak  még  nagyobb  titokl)an  folytak.  Sajátságos,  de  elvitáz- 
hatatlan  tény.  iniszerint  Oroszországban  sem  a  diplomatia. 
sem  a  hadsereg,  sem  az  orosz  nép  szemében  nem  volt  nép- 
szerű a  kormánv  beavatkozó  politikája  Magyarország  ellené- 
ben.   Egv  szűkei)!)  tanácskozás  alkalmával.  mely])en  maga 
.Miklós    császár    elnökölt,    a    többség,    és    maga   Paskievits 
berezeg  is.  a  leghatározottabban  ellene  nyilatkozott  a  fegy- 
veres beavatkozásnak.   Azonban  Miklós  császár    nem  osztá 
a  tanács  és  a  többség  véleményét  s  a  beavatkozást  elvileg 
kimondá:    Ausztriátof  csak   azt' követelte,    viszonzásul,    mi- 
.szerint  .Magvarországon  az  alkotmányt  szüntesse  meg. 

Időköziién  a  magyar  nemzet  fényes  győzelmeit  aratta 
az  1S41)  íavaszszal:  az  ausztriai  hadak  mindenütt  hátráló- 
))an  valának  s  minden  jel  arra  mutatott,  hogy  a  szabadság 
eszméje  diadalmaskodik.  Ausztria  íiatal  császára,  I.  Ferencz 
József,  Windischgratz  berezeg,  az  ausztriai  hadak  magyar- 
országi főparancsnokának  a  valóságnak  meg  nem  felelő 
jelentV'sei  és  l)izonyára  környezetének  unszolása  folytán 
kimondá  Magyarország  alkotmányának  eltörlését,  miáltal 
végképen  szakított  a  nemzettel.  A  magyar  országgyűlés, 
mdy   184Í)  eleje  óta  Debreczenben  székelt,  teljesen  Kossuth 
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Lajos  kezében  volt,  ki  iiiajdneiD  dii-tátori  liataliiiat  gyakorolt 
a  törvényhozó  testület  felett  és  a  békepártot  heves  agitátiói 
folytán  ni'iii  eng(Mlt<^  felülkerekedni.  A  pártok  liaívzáiian 
a  szi'lso  ell(Mizék(''  lőn  a  íxvózeleni.  nielv  az  alkotmánv  ícl- 
füU'í'es/tésére  azzal  válaszolt,  liouv  kiniondá  .Aiauvarorszáií 
függetlenségét  és  elszakadását  a  Hahsburg-Lothi'ingen  ház- 
tól. Kossnth  Tiajos  és  pártjának  i.u'azat  látszottak  adni  a 
füii'a'etlenséiíi  nvilatkozatot  közveíleníd  követő  esennMivck.  A 
nia<>'var  fe<»'vverek  fényes  rs  lialliataílan  diadal(»kat  arattak; 
az  ansztrial  hadak,  mindenfelé  súlyos  vereséget  szenvedve, 
nn'ghátráltak :  Hndavái'  i'ohannnal  megvétetett.  Komárom, 
a  szorongatott  erősség  felszabadnlt.  Budapest  is]n<''t  a  kor- 
mány sz(dvhelyévé  lón  és  a  maavar  nemzeti  ser(^<i'  l^éeset 
fenyegett(\  A  llabsljurgok  régi  trónja  alapjaiban  ingado/ni 
kezdett;  liaderí^je  megosztva.  Olaszországiján  és  Magyar- 
oi'szágon  nem  volt  képes  a  fenyegető  árral  megmérkőzni; 
s  ha  gyor.s  segély  nem  jehMitkezik  —  a  birodalom  össze- 
ondik. 


^Magyarország  elszakadásának  és  a  dyn.-i.sztia  ti'ónvesz- 
tetts('i>'ének  nyilatkozata  me£>'ternié  a'vümölcseit.  A  bécsi 
hivatalos  lijság  1S4Í).  május  l-j(''n  azon  hírrel  lepte  meg  a 
viláuot:  hoav  Oroszorszáii'  meuíuérte  seü('lv('t.  Seli\varz(Mi- 
berg  berezeg  még  azon  napon  Varsóba  utazott,  hol  Miklós 
császárral  személyí^sen  találkozott.  Nyolcz  nappal  a  fontos 
közlenu'ny  után,  m;ijus  s-án.  m(\gjelent  Mikl(')S  császár 
í'udékezetes  manif(\stunia.  melv  minteav  folvtatása  volt  az 
184S.  márczius  14 — 2()-ikinak;  s  ez('lja  volt,  Kur(')pát  az 
orosz  közbenjárás  okai  iránt  telviláiiosítani.  A  lianuzatos 
okmány  bevezetéséb(Mi  a  forradalom  terjeszked(''st'i-ól  van 
szó,  nu'ly  inmiár  kelet  íeh'^  is  elliara|M)dzott :  s  nnután  erós 
önérzettel  fehMulíti.  miszerint  az  orosz  feíi'v véreknek  sikerült 
a  békét  a  fellázadt  Duna-fejedelemségekben  helyreállítani, 
így  folytatja : 

„Fájdalom,  Magyarországon  és  Erdélyben  az  anszti-iai 
kormárív  fáradozásai  m^m  v(v.ettek  ereduKMivre.  Ausztria, 
melynek  erói  e<>y  kül-  és  ))elellenséi>'  leküzd<'S('re  rendelvék, 
megoszolva,  máig  sem  vala  képes  a  lázadást  megfékezid. 
A  lázadás,  mely  a  im'  l(S;;i-iki  líMia'vel  ándóink.  valamint 
más  országok  mem4vültjei  és  csavargói  ;iltal  még  iid\ábl> 
szíttatik,  nnnd  fenyegetőbb  kiterje(lést  vón.  Mindez(Mi  Ví'g- 
zetes  események  közepette  ó  felsége  Ausztria  esászára  ari'a 
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hitt  fel  bennünket,  hogy  segítsük  ót  ellenségei  ellen,  s  mi 
ezen  felhívás  elöl  neníVogunk  kitérni  Miután  a  hadak  és 
a  győzelem  Istenéhez  fohászkodánk,  hogy  az  igaz  ügytől 
ne  vonja  meg  védelmét,  kiadánk  seregeinknek  a  parancsot  az 
indulásra,  houv  a  lázadást  leverjék,  a  vakmerő  bujtogatókat 
megsemmisítsek,  kik  a  mi  ])irodahnunk  békéjét  is  veszélyez- 
tetik. Ha  Isten  velünk  lesz,  senkisem  fog  seregeinknek 
ellenállani,  ez  erős  hitünk  és  meggyőződésünk.  így  véle- 
keilnek  alattvalóink  nundnyájan.  Minden  orosz  osztozik 
j-eményünkben  és  várakozásunk])an.  és  Oroszország  ezúttal 
is  teljesíteni  fogja  szent  hivatását." 

Nem  szenved  kétséget,  hogy  az  orosz  fegyveres  beavat- 
koz;ist  első  sorl)an  a  függetlenségi  nyilatkozatnak  köszönhette 
Magyarország:  mely  következményeiben  nemcsak  Galicziát, 
lianeni  talán  még  inkább  Orosz-Lengyelországot  fenyegette, 
hol  amiigvis  sok  veszélyes  gyúanyag  voU  felhalmozva.  P]rre 
vall  a  manifestum  egy  kikezdése  elég  világosan. 

Ausztria  meg  vala  mentve.  I.  Ferencz  József  császár 
inájus  21-én  személyesen  Varsóba  érkezett,  hogy  ^liklós 
császárral  a  továljbí  teendők  iránt  megállapodásra  jöjjön. 
Az  orosz  császár  240  ezer  em))ert  ígért,  melyből  150  ezer 
a  maayar  harcztéri'e,  50  ezer  Galicziára  került:  míg  40  ezer 
mint  Uirtalék  OláhországV)a  rendeltetnék.  A  fegyveres  beavat- 
kozásra i-endelt  csai)atok  a  galicziai  határszéleken  valának 
felállítva  s  csak  a  parancsra  vártak,  hogy  induljanak:  sa 
paranes  nem  késett  sokáig,  mert  Ausztria  helyzete  pdlanat- 
i'ól-i.illanatra  válsáu-osabb  lőn.  Az  első  orosz  hadak  a  duklai 
szoros  közelében  gyülekezének,  mely  Szepesmegyéből  Ga- 
licziába  vezet.  Itt  üté  fel  Paskievits  herczeg  főhadiszállását 
és  tartott  hadiszemlét  :Miklós  császái*  a  Magyarországba 
benyonndand()  hadsereg  felett,  melyhez  a  maga  módja 
szerint  lelkesítő  beszédet  tartott. 

Tgy  látszik  azonban,  liouy  az  ausztriaiaknak  lassan 
közeledek  az  orosz  segély,  melyre  mind  égetőb))  szükségük 
volt:  és  Sch^yarzenberg  herczeg  és  Welden  táborszernagy 
sürcrősen  kérték  Paskievits  herczeget.  hogy  a  felső-dunai 
hadsereg  segítségére  küldene  rögtön  25  ezer  embert.  Pas- 
kievits azonban  Panjutin  tábornok  vezérlete  alatt  csak  15  ezer 
embert  tudott  küldeni,  kik  június  3-án  Pozsonyba  érkeztek 
<\s  részt  vettek  wu^o:  ugyanazon  hóban  a  zsigárdi.  peredi 
és  o^yőri  üíközetekl)en.  majd  július  2-án  a  Komárom  melletti 


M        , 


—     588     — 

ácsi  íitkozctcklK'ii :  s  i'mv  ;i  ma^ivar  valamiiit  az  orosz  fel- 
jegyzésekből  az  tűnik  ki,  hogy  iiiiiKleiiütt  uii)sz  fegyverek 
vívták  ki  a  avözeliiiet  az  ausztriaiaknak. 

Időköziién  az  orosz  föliad  is  ;itl('j>íe  a  maii'yar  határt 
és  jiinius  lii-án  Paskievits  herezeg  li-iríí'a  ir.-inyáhan  nyomult 
előre;  nn'g  liinhger  es  (iraJihe  tá'nM'nokok  kisdih  csapatok- 
l)an  a  johl)szái'nyon  a  (hiklai  sz«>n»st(')l  nyugatra  íekvö 
hág('>kon  ;it  jövi'nck  l>e:  olyk(''|»i*n.  hogy  a  le^sz(''lsöl>h  joMt- 
szíirnv  az  Ai'\a  \(»iü"V('lM'n  ;ill<itt.  Miiithouv  a  i'endelkezhet('> 
magyar  S(4"e^(*k  koi'áníseni  vaL'inak  eh'gsi'gesck  az  oroszokat 
elönyouiulásukhan  í"ehart(')Zíatni,  W'ysoeki  táhornok  aprohh 
csatározások  közi  Kperjesre.  majd  l\assa  <'s  Miskoh-z  íeh'^ 
húz(')d(''k  vissza:  niin(hMi  sz;ilh'thaío  ha<nk(''szl('l(*k('t  ('s  élchnet 
inauViAal  viendő.  Az  orosz  íöhad  iiau'voh't  akad;il\ok  Uflkiil 
déh'eh'  folytatta  iitját  i's  Miskolezhan  ;illa|)odott  meg.  liogy 
kórliázakat  rendezzen  he.  melyekre  ('gctö  szíiksi'ge  volt.  A 
eholei'a  már  jinnus  nuisodik  feh'hcn  kiíi1<')tt  a/  oi'osz  í;ilior- 
])an  ('s  naponkint  (>()  egi'sz  100  emhcrl  i'agadoít  el  minden 
hadtestből.  Miskolezlx')!  eavcílőre  csak  kiseldi  portv.-izo  c^w- 
patok  küldettek  ki  Tokaj  ('s  I  Iclireezeii  ir;'iny;d>an.  nn'g  a 
hadsereg  zöme  a  (ialiezi;ilH'»l  szí'dlított  /'jclmiszcrckct  volt 
kénytelen  he\';irni.  Július  10-(mi  \('ur<'  i^iskicxils  cljiaiiyta 
Miskolczot  ('s  folytatta  litját  I^^udapc^t  fch*.  I\(*t  nappal 
későbl)  a  főhadiszállás  (ivöngvösön.  jiilius  14-('n  pediu'  már 
Hatvanban  volt.  hol  az  orosz  csapatok  első  fegyveres  össze- 
koczezaiiása   vala   (birgei   előlia<líival. 

A  maiivar  kormánv  kiilföldi  meizbizottjainak  jdenti'sei 
után  sokáiu'  kételke<lett  az  orosz  fcuN  veres  i»eavatkoz;'is 
ieln^tőségében :  számított  Anglia.  Franeziaország  es  ^(''n!eí- 
ország  támogatására  s  azon  bizalniatlansáu"ra.  nielylyel 
Eiü*(')pa  az  orosz  esászár  és  tervei  ir/mt  viseltetett.  Azon- 
))an  (V.en  számítíís  t(A(\s  volt.  nnnthouv  az  orosz  invaNÍo 
j)illanatában.  az  ein-('>pai  mozgalom,  a  loi'ra<laloni  ni;ir 
hanvatl('>ban  volt.  a  reaeíio  majdnem  mindeníUt  u\  <"»ze<|('l- 
ineskedett  s  a  m'pek  törekví'sei  kor;intsem  tal.'iltak  íöl)bé  a 
liatahnasságok  rész(i"ől  olyan  támogatásra,  mint  hk'^'  ei^y 
év  előtt.  Az  orosz  l)etör(*s  alkalniíib(')l  Kossuth  Lajos,  a 
kormánv  feje.  az  e<>"ész  m^mzetet  feuvverliez  szólítá  ugvan  : 
íle  ez  mitsem   változtatott    a    helvzet    \  ('sz('lv(^ss(*a-('n.    nielv 
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ettől  fouva  mindinkább  fokoződi'k.  11a  Kussntii  jiinius  első 
napjaiban  fegyverhez  sz(')lííja  vala  a  íelvideki  megyék  haza- 
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fias  érzelmű  lakosságát  és  űtját  állja  az  orosz  hadak  be- 
nyomulásának, oly  ténynyel  szaporítja  vala  a  magyar  szabad- 
ságharczot,  melylyel  szemben  az  idegen  hatalmasságok 
annál  kevésl)é  maradhattak  volna  közönyesek.  minthogv 
ezen  űton  (Taliezia  és  ( h'osz-LenuTelország  fellazítása  is 
lehetővé  tétetik  vala:  mire  különben  Dembinski  és  a  töl)bi 
lengyel  házallak,  kik  a  magyar  szabadságharczl)an  részt- 
v(*ttek.  már  réu'óta  törekedtek.  Nagv  előnvére  szolgált  az 
oroszoknak.   hoL»v   énen  a  válságos  pillanatban   hiánvzott  az 
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eu'vsé*>'es  vezetőség',  melv  a  maizvar  sereg  hadnn'veleteinek 
iiűlvt  kölcsönzött  volna:  s  hogv  a  szabadsái>harcz  vezető 
tényezői  közt  meghasonlás  és  egyenetlenség  ütött  ki.  mely 
nem  mai'adhatott  befolvás  luHkül  a  hazafias  mozgalom  véa- 
ei*(Mlménvére  sem.  A  maa'var  hadsereg  e  moza'almas  nar)ok- 
ban.  apr('>bl)  csapatokat  leszámítva,  négy  hadtestet  számlált: 
])em.  \'«'tter.  \\  vsoeki  és  Uöri>ei  vezérlete  alatt:  az  utóbbi 
volt    a  legkitűnőbb    ('^s   50  ezei*  emberből    és  201)  áa'vúból 
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állott.  Az  összes  haderők  száma  loo.UOO  vitézt  és  400  ágyút 
tett:  olv  szíini  volt  ez.  melv  az  egvesült  auszt'riai-orosz 
sereggel  meuniérkőzlietett  ugyan,  de  a  győzelmet  alig  vala 
képes  kivívni. 

Az  eíiész  moza'almas  184S.  és  4!)-iki  években  sehol 
sem  fejtettek  ki  a  szabadság  bajnokai  annyi  lelkesedést, 
erélvt    ('s  ;ildozatk<'\szséaet.    mint   .Alaavarországon.    Alintha 


a  szal)adság  harsonája  a  földből  varázsolta  volna  elő.  úgy 
szaporodott  a  magyar  harczosok  száma,  kik  az  ellenség 
tidnvomó  tömeaétől  nem  i'ettenve  vissza,  nem  eav  fénves 
a'vőzehnet  arattak  felette.  J^askievits.  ki  szövetséaeseinek 
kicsinvlő  nvilatkozatai  után  ilven  harczra  és  ellenállásra 
elk('^szülve  nem  volt.  aggodalonnnal  nézett  a  jövőbe,  (jörgei 
juesterilea  véarehajtott  visszavonulása  és  naav  stratégiai 
terve:  az  oi-oszokat  elvágni  a  Tisza  vonalától.  inegdöb))entő 
hatással  volt  az  orosz  hadvisel{'sr(\  Alidon  Paskievits  Vácz 
mellett,  hos.szas  halogatás  után  végre  nyilt  csatában  akar 
ineaniérkőzni  (iöracivel.  ez  már  éjszakkeleti  iránvban  előr(^ 
haladott,  hogy  az  onjszok  haditervét  alapjál)an  felfoi'gassa. 
A  maavar  utóhad  csak  akkor  üi'íti  ki  \  áezot.  mikor  az 
(^gész  jelentékeny  orosz  sereg  a  tűzvonalba  lép.  Paskievits 
Eétság.  \  adkei't.  Balassa-Gvarmath  és  Rima-Szombat  íelé 
követi  (iöigeit.  de  csak  ntóhadaival  vívhat  meg.  melyektől 
nem    eav  érzi'*kenv    vereséget    szenvedett.    Ekkor  az  orosz 
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fővc/j'i',  ki  fegyverrel,  iniiit  látszék,  iieiii  tudott  V)oMogiiliii, 
alkiKlozásokha  fogott,  hogy  (TÖrgeit  kejepezébe  kei'ítse.  Azon- 
))aii  s/áiiiít;ísai  ebben  is  megcsalták  :  sem  f(Miyegetés,  sem 
feimlK'jázás.  sem  ígér(^t  iiem  valáiiak  k('|)esek  a  magyar 
fővezért  tévútra  vezetni,  (iörgei  esak  törzskar/niak  meg- 
hallgatása ntán  adott  és  j)cdig  ehitasíto  választ  Paskievitsnek. 
De  a  szabadsáa'  üuve  ezen  szomoi"ii  nnr»okban  gvorsan 
lianvatlott.  liaviian  <S0  (v.er  (Miiberrel  .Magvaroi'sziíu'  szívi'^ben 
íitötte  fel  tanyáját,  (iörgei  nem  volt  képes  az  oroszok 
íitvonnlását  a  Tiszán  meiiakadálvozüi  ('s  srr(^i:('t  két  részre 
osztá  s  jiilius  utolsó  napjaiban  zavartalanul  folytatta  útját. 
Na<i'v  Sándoi'  auu'usztiis  l-jén  Uebreezenbe  ('rkezett  s  más- 
nap  kí^nénv  harezot  vívott  az  oroszokkal.  A  mauvar  tábornok 
aliu'  tudott  U)  ezer  embeil  ('s  4U  áuviit  az  ellens('u'  (iO  ezt^' 
euil)erével  és  200  áii"vi'i jávai  szembe  állítani.  Klör<'látliat<') 
volt.    hou'v   a  liarcz    ilven   körüluKUivek   közt  uidvik   h'liu'k 
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foíi'  kedvezni.  Xau'V  Sándor  séilvos  vei'esí'U'et  szeuviMhMt. 
2(!()0  embei't  és  neliánv  á«iviit  vesztett  s  alii>"  maradt  4000 
harezképes  vitéze,  kikkel  visszavonulását  megkezdhette.  Este 
felé  Paskievits  her('Z(\a".  oldalán  Konstantin  nagvherezeggel, 
Miklós  es;lszár  második  íiával.  gvózíulehnes  bevoiudását 
tartá   I)ebreez(Md)e. 

llaynau  l)udai)est  elíogial/isa  ul.in  Szegednek  vette 
fitját.  hol  ez  idó  szerint  a  mauvar  kormánv  sz('kelt.  Itt 
Pembinski  állott,  több  nnnt  -]()  ezer  emberrel  és  80  ;iaviival: 
alatta  vezíMiyeltek  mint  dandiirparancsnokok  (iuy(»n.  Knu'ty 
é's  Wvsocki.  Azonl>an  éii^v  látszott,  mintha  az  ut()bl)i  időben 
tapasztalt  veresé'gek  szárnyát  szegték  volna  az  eddig  rendít- 
hí^tetlen  had  bátorsáu'ának.  A  szen^nesí'thMisi'u'  kezdé  einvonnd 
a  jövőbe  helvezett  reuKMivkiMh'st.  PiMubinski  rj-Szeu'edníd 
átlépett  a  Pisza  balpai'tjái'a,  a  következő  napokon  pedig  ki- 
szoríttaték  szóregi  állásából;  s  a  helyett,  hogy  Aradnak  vette 
volna  éltját.  Tem.esvár  feli'  fordult,  mi  következményeiben  V('g- 
zetes  hatással  volt  az  egész  liad|Vii*at.  sőt  a  magyar  szabad- 
sáü'harez  kimeneteh^re.  Aradon  euvesülhetrtt  volna  (iöra'ei 
hadával,  ki  Nagyváradról  d('l  leh'  Inizódván,  Aradon  álla- 
podott meg.  A  temesvári  ütközet  kimenetele  még  azoknak 
is  elvette  renn^nvét,  kik  sohasem  csüa-oHMltek  és  erősen 
hittek  az  igaz  ügv  *''vőz(Ml(^lmé'lM'n.  I>em.  ki  Krih'lvből  elő- 
sietett,  nem  volt  képes  a  végzetes  csapást  feltartóztatni; 
háta  möííött  az  erdé^lvi   részekben   ff^Iütötte  fíM*i't  a  nemzeti- 
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ségi  gyűlölködés ;  az  oláhok  másodszor  vérfürdővel  fenye- 
gették a  magyar  ))irtokosságot,  az  értelmiség  és  nemzetiség 
ké})viselóit.  Erdélyt  másodszor  látogatták  meg  az  oroszok. 
iTrotenhjelm  orosz  tá))ornok  a  borgo-prundi  szoroson  át 
tört  be  pj-délybe  s  miután  Beszterezét  rohannnal  megvette, 
kezdetét  vette  az  emlékezetes  harcz  Erdély  délkeleti  részében. 
Lüders  tábornok  15  ezer  emberrel  —  ennyiből  állott 
(rrotenhielm  liadosztálva  is  —  a  tömösi  szoroson  át  behatol 
Erd('lvbe.  míi^-  Engelhart  tábornok  a  törcsvári  szoros  felöl 
10  ezer  eml)errel  ii>vekszik  vele  egvesühn.  A  40  ezer  orosz 
katonával  e^vc^sül  12  ezer  ausztriai  Clam-Gallas  vezéi'lete 
alatt.  éigy.  hogy  a  hosszú  harez  és  betegségek  következtében 
l''apadt  magyar  hadsereggel  52  ezer  ember  állott  szemben. 
Pe  Vmw  nem  veszté  el  bátorságát:  lelkének  és  hadvezéri 
fölényének  egész  erejével  állott  ellent  az  ellenséges  árnak, 
uH^ly  a  szegény,  kizsarolt  Erdélyt  végső  pusztulással  fenye- 
gette Azon))an  az  óriási  erővel  szemben  nem  daezolhatott 
sokáiu':  féiives  a'vőzelmeket  aratott  a  túlnvomó  ellenség 
íeh^t.  de  az  üu-vet.  melvért  harczolt.  diadalra  segítem, 
meghaladta  az  emberi  erőt  és  tehetséget.  A  segesvári  szeren- 
csétlen ütközet  ntán  átadván  a  ])arancsnokságot  Stein 
íál)ornoknak. Kossuth  meoliaavásábóLMagvarországba  sietett, 
hogy  iltvegye  a  Tisza  ))ali)artján  egyesült  hadak  főparancs- 
nokságát. Későn  érkezett:  csak  Pembinski  Arad  felé  vissza- 
Inizódó  seregével  találkozott;  a  koczka  elvettetett,  a  vég- 
zetet megakasztani   lehetetlen   volt. 

A  temesvári  ütközet  határozott  Alau'varország  sorsa 
felett.  Minden,  mi  ettől  fogva  történt,  arról  kellett  hogy 
niegíZTŐzze  a  nemzeti  mozgalom  vezetőit,  miszerint  minden 
további  liarcz  czéltalan.  hogy  a  szerencsétlen  ország  erdekei 
azt  kívánják,  hogy  rekesztessék  be  mielé))b  egy  küzdelem, 
mely,  remény  nélkül  folytatva,  csak  a  végső  pusztulásra 
vezethet.  Egyedül  Görgei  állott  még  fegyverl)en  mintegy 
30  ezer  eml)errel :  ezzel  nem  lelietett  a  hazát,  a  szabadság 
ügy('t  megmenteni ;  és  Görgei  arra  határozta  magát,  hogy 
leteszi  a  ,fegyvert  az  orosz  fővezér  —  nem  az  ausztriai  — 
előtt.  Minden  továbl)i  harcz  képtelenség,  lehetetlenség  volt. 
Augusztus  12-én  Világos  mellett  gyászba  borult  a  magyar 
nemzet  geninsa:  a  szabadság  szárnyaszegetten  aláhanyatlott 
és  a  világtörténelem  egy  dicsőségben  és  gyászban  gazdag 
('[iiz(Mlja  lezáródott. 
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Paskievits  herczeg  a  világosi  fegyverletétel  tényét  a 
következőleg  jelenté  .Miklós  császárnak :  ., Magyarország- 
Felséged  L'ihaiiiál  fekszik:  van  szerencsém  császári  Felsé- 
gednek jelenteni,  liogv  az  egyedüli  teltétel,  nielyet  magának 
a  magyar  tá))oriiok  -  (rörgei  —  kikötött,  abban  áll.  hogy 
fegyvereit  Felsége<l  hadserege  elöít  tehesse  le.  Megfelelő 
intézk(Nléseket  tettem,  liogv  a  magvar  hadsereu"  minden 
oldalról  liíidigei*  tál)ornok  csapatai  által  környeztessék.  kit 
azzal  is  meghíztam,  hogy  a  lefegyverzést  végrehajtsa.  Mi 
a  hadifoglyok  kiszolgáltatását  illeti,  valamint  a  teí^ndó 
intézked('\sek  iránt  a  töhin  lázad(')  csapatokat  illetőleg,  arra 
nt'v.ve  igyekezni  fogok  az  ansztriai  hadsert^g  főparancsnok- 
ságával megállapodásra  jönni.  Magát  (íörgeit  főhadiszállá- 
sonn'a  hozattam,  hol  mindaddig  mai'adni  fog.  nn'g  császári 
FtHséged  ide  vonatkoz/)  határozatait  szerencsés  leszek 
venni."  Ké't  nappal  későhh  Ihitnrlin  táliornok  Hamjaniesesal 
Arad  átadását  állapítá  meg,  hasonl('>  felti'telek  jiiellett.  mint 
Görgei :  „csak  az  orosz  fegyverek  előtl";'*  s  midőn  Jlaynau 
meghízásálM)!  egy  ansztriai  katonai  hizottság  j'elent  me,i>-. 
hogy  az  átadásnál  rc'szt  vegyen.  Jhitnrlin  azt  a  leu!iat;i- 
rozottafilian  visszantasítfi.  miáltal  az  ansztriai  liadvív.etőség 
érzékenységét  nem  csekcdy  pr('>l>ára  tette.  Az  orosz  tábor- 
nokok magatartása  a  magyar  liadsiTcggel  és  tisztikarával 
szemben  ('p  oly  kiíóg;isialan.  mint  minden  tekintetben 
lovagias  volt  és  piaiig  lioy  a  világosi  katastroplia  előtt, 
mint  azután.  Ismeretes,  hogy  az  orosz  őr.^égek  szándékos 
mulasztásának  vagy  eln(''zés(''nek  köszönliették  sokan  szaba- 
<lidásukat  az  ausztriai  liadit(>rvényszékektő|.  sőt  elvit;iz- 
hatatlan.  miszerint  az  orosz  hadsereg  ('s  tisztikar  i'p  annyi 
i'okonszenvt'vel  es  becsülésével  árasztá  el  a  mau\ar  hun\éd- 
séget.  a  mily  sértő  és  megvető  magatartást  tanúsítóit  az 
ausztriai  sereg  i's  tisztikar  iránt.  Azonban  ezen  események 
töi'tí'nelme  még  iumu  éi*ett  meg:  a  jövő  feladata:  esenh'- 
nyeket  ('s  egy('m'ket  a  maguk  valódiságában  és  ért('*kük 
^szerint  nK'ltányolni.  A  jövő  elfogulatlan  l)irálata  bizonyara 
némelyeket  letaszítand  a  nagvság  |»iedestáljár(')l.  hová 
8zenved('lv  és  éltben Itsáu"  emelé.  im'u"  másokat  —  <>da 
felemel. 

Mikl(')s  császár  egy  hangzatos  kiáltványban  adta  tud- 
tára a  világnak,  liogv  seregei  k(H  hónap  leforgása  ahitt 
letiporták  a  niauvar  nenrzeti   mozualmat  és  inei»"nient(4t(*k  a 
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Habsl)Ui-gok  trónját  s  jámbor  imál)an  adott    hálát   gyözel- 
m<M('rt  a  mindenek  urának. 

Miklós  császár  épen  Magyarországból  visszatia^ő  győ- 
zedelmes hadainak  fogadtatására  készült,  midőn  egyetlen, 
méu'  életben  lévő  íivére,  Mihály  nagyherczeg,  itjú  korának 
bizíllmasa  és  segítőtársa,  meghalálozott.  Nagy  csapás  volt 
ez  .Miklós  császárra,  melynek  fájdalmát  síMumi  sem  volt 
képes  enyhítíMii  s  melynek  hatása  sohasem  mosódott  el 
többé  lelkéből.  Miklós  császár  diadalát  még  egy  másik 
körülménvis  érzékenyen  megkeseríté.  A  világosi  katastropha. 
után  szánios  magyar  hazafi,  köztük  Kossuth.  Bem.  Dembinski 
és  még  sokan  török  területre  menekültek:  s  a  stambuli 
kormánv  elég  Ijátor  volt.  a  szerencsétlen  hontalanok  kiadatá- 
sát megtagadni.  Hasztalanok  valának  a  fenyegető  diplomatiai 
jegyzékek,  sem  Ausztria,  sem  Oroszország  nem  értek  el 
s(^nnnit.  mert  a  török  vendégszeretet  mögött  őrködött  az 
angol  nemzet  közvéh^nénye  és  politikai  jogérzete,  mely 
erősebb  volt  az  egyeduralkodás  hangos  tiltakozásánál. 

.Miklós  császár,  mint  a  legitimitás  őre  és  védelmezí^je, 
a  reactio  győzelmével  Németország  véduraként  lépett  fel. 
S  mióta  a^tranczia  köztársaságiad  "—  a  februári  forradalom 
ephemer  alkotásából  az  1852-ik  évi  deczember  2-iki  állam- 
csínv  következtében  megszületett  a  második  császárság, 
az('ita  Oroszország  diadala  teljes  volt.  A  forradalom  és  a 
szafiadság  chimaerája  szétfoszlott:  az  istentől  adományozott 
m-alkodói  autoritás  győzedelmeskedett,  s  most  már  Orosz- 
ország ismét  hozzáláthatott  saját  czéljainak  és  száintalan 
elint('zetl(Mi  Ix^lügyeinek  rendezésére  adni  magát.  Török- 
ország, az  oros^'  |)olitika  ezen  végső  czélja,  szolgáltatta 
most  is  az  alkalmat.  A  keleti  kérdés,  mely  Francziaország 
.'s  Ausztria  növekedő  túlsúlya  következtében  keleten  nem- 
sokára liál)orúra  vezetett,  az  utolsó  nagy  actió  volt,  mely 
Miklós  császárnak  harmincz  évi  uralkodását  bezárandó 
vala:  nem  ú^y,  miként  azt  az  egyeduralkodó  czár  óhajtotta, 
hanem  megfogyva  és  nu^galazva.  Az  1849-iki  szövets('^g 
utolsó  íVmivc  akkor  ragyogott  fel.  midőn  Miklós  császár 
az  18r)2-i'k  év  május"  közepén  az  ifjii  ausztriai  császár 
vendégeként  PxM'sben  ünne})eltetett.  Fényes  ünnepidyek, 
liadi  szemlék  és  a  legtartósal)!)  l)arátság  kölcsönös  l)izto- 
sításai  tették  ezen  találkozást  emlékezetessé,  ama  barátság(S 
melv  alio-  e^v  évvel  k(^sőbb  már  mint  ellenségeket  mutatta 
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be  Oroszországot  és  i\usztníit  a  világiuik.  „Ausztria  liálát- 
laiiságájiak"  {)hrázisa  ekkoj*  látott  iiapvihigot;  azért  iiioii- 
(láiik  plirázisa.  inort  a  politikában  soha  és  seliol  sem 
létezett  más  hála,  mint  az.  melyet  a  napi  irodalonj  és 
a  (liplomatia  olv  nnav  l)űnril    rovott  vala    fel  Ans/tri;inak. 

Az  lsr)3.  év  elejével  niozgásha  jött  a  keleti  kérdés; 
apró  és  lénveutchMi  ílni'i'vek  következtében,  nielvck  a  jcrn- 
zsálemi  és  bethlehenii  szent  helvekre  vonatkoztak.  .Alikl('»s 
császárt  főként  az  nvu<>talanítá.  liofí'v  a  hunkiár-szkelessi-i 
szerződés  pontjait  Ausztria  és  Franoziaorszng  oly  könnyíi 
szerével  hatástalanokká  iavekeztek  tenni.  Mikl()S  császár 
elérkezettnek  látta  az  időt  az  n.  n.  ..beteg  emberrel  •  ezt  a 
nevet  találtaki  a  journalistikai  és  a  diplomatiai  sz(^llemesség 
Törökország  számára,  végkép  lesz;iniolni.  A  kucsuk-kaj- 
nárdsi-i.  bukaresti  és  adrianáoolvi  ln'kookiiiíinvok  ni'os/- 
országnak  védhatalmi  állást  biztosítottak  a  l>alkán-íV*lszig('t<'ii 
lakó  görög-keleti  vallású  szláv  népek  felett.  —  Ezen  néjjek. 
de  kivált  a  montenegróiak  és  szerbek  panaszt  enuHtek  ,i 
török  hatóságok  elnvomatása  ellen  s  az(h't  Miklós  császár 
Mentsikov  herezeu'et  Konstantin;ipolvba  kíild('.  lioizv  a  n'^ai 
egyezségek  újíttassanak  meg  az  ('rdekelt  szerződő  felek 
között.  De  Törökország  Ansztiia  ('S  Fi-ancziaország  buzdítá- 
sái'a  minden  újabb  alkudozást  visszautasított,  mire  Mentsikn\ 
herczeu"  kihívó  és  sértő  ni(')don  távozván  Konstantiná|)olvb('»L 
a  császár  nnnden  összekötteti'st  megszakított  a  portaival. 

Ezalatt  Miklós  császár  nnndent  elkövetett,  hogy  Angiiiit 
a  keleti  kérdés  megoldásában  szövetségesének  megnyerje,  mi 
azonban  nem  sikerült.  Jll.  Napóleon,  a  íVaneziák  cs;iszár;i. 
ki  a  franczia  hauvománvos  fölénvt  a  Hosporiis  mellett  iíjIm'iI 
helyre  akarta  állítani  Angliával  szövetkezve  —  s  ez  volt 
az,  mire  ]\Iikl('>s  császár  legkevésbé  szánn'tott  --  akarta 
megakadálvozni  Oroszorszáu"  terj(\szkedését  keleten.  A  iivii- 
gáti  hatalmasságok.  í^^y  nevezrettettek  Anglia  ('s  Franezia- 
ország,  Ausztrií'it  semlegességre,  majd  a  piemonti  királyt 
részvételre  bírták  s  így  három  nyilt  szövetkezett  állott 
egvszerre  a  fenvegetett  Törökorszáu'  mellett.  Iiouv  aimak 
bukását  meaakadálvozza. 

Oroszoi'szág  azzal  kezdé  nieu  a  háborút,  hou'v  a  császár 
1853.  j'iilius  o-án  parancsot  adott  a  hadseregnek  a  Pruth  áth'- 
pésére.  Ezzel  a  Duna- fejedelemségek  megszállása  is  ki  volt 
mondva.   A   háború  ezzel   formaszerúen    kezdetét    vette.   Az 
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egyesült  angol-franczia  hajóhad  a  Fekete  tengerre  vitorlázót!, 
Törökország  váratlan  tevékenységet  fejtett  ki  és  Omer  pasa 
eixv  hiteiiaavott  horvát  határörvidéki  katona  —  a  Duna 
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vonalát  erélyesen  védte  Gorcsakov  ellenéljen  és  a  hábori'i 
előreláthatólag  ezen  oldalon  hosszúnak  és  elkeseredettnek 
ígérkezett.  November  30-án  Sinope  mellett  Nachimov  tönkre- 
tette a  török  hajóhadat,  mi  a  helyzetet  még  inkább  tartha- 
tatlanná tett(^  líl.  Na[)oleon  császár  1S54.  január  havában 
végső  ajánlatot  tett  .Miklós  császárnak  a  háliorú  elkerülhe- 
tése  czéljából.  azonban  hasztalan,  Miklós  császár  a  szent- 
l)étervári  angol  nagykövet,  lord  Hamilton  Seymour  leleple- 
zései által  mélyen  sértve  érzé  magát  és  minden  békés . 
ajánlatot  a  leghatározottabban  visszautasított.  —  Ausztria 
és  Poroszország  Miklós  császár  l)izalmas  nyilatkozataiért 
hasonlóképen  nehezteltek  és  közeledvén  egymáshoz,  elvileg  a 
nyugati  hatalmasságok  pártjára  állottak.  Anglia  és  Franczia- 
ország  túlnyouK)  tengei'i  hada  Oroszországot  úgy  délen  és 
keleten,  mint  éjszakon  egyaránt  fenyegette.  Az  Alands- 
szigetek  és  a  Krim  félszigete  az  első  támadási  pontokat 
nvujtották  a  nyugati  hatalmasságoknak.  Alig  végződött  a 
harcz  az  Al-Dunán,  nűdőn  a  krinn  félszigeten  egész  erővel 
tellobogott.  Angol,  franczia.  olasz  és  török  csapatok  egye- 
sühek  \^  pillanatban  Oroszország  ellen.  Fujjatoriánál  nagy- 
szánui  szövetséges  hadak  szállíttattak  partra  és  1854.  sze]»t. 
20-án  az  Alma  mellett  vívatott  az  első  nagy  ütközet,  mely 
az  oroszok  vereségével  végződött  és  a  szövetségeseknek 
megnvitá  az  utat  Seljastopol,  a  Krim  féhett  kulcsa  felé. 

Oroszország  1812  óta  nem  látott  idegen  sereget  terü- 
letén; az  Alma  melletti  vereség  annál  súlyosahban  érte. 
minthogy  aiTa  legkevésbé  sem  volt  elkészülve.  —  Maga 
HebastopoL  a  féltékenyen  őrzött  erősség,  elégtelen íü  és  hiá- 
nyosan volt  felszerelve.  Azonban  Miklós  császár  és  vele 
Oroszország  nem  esett  kétségbe  és  dicsérendő  hazaíias 
l)uzg()sággal  látott  hozzá  a  legvégső  védelemhez.  A  védelem 
a  Malakov  torony  körúl  összpontosult,  melyet  Nachniioy 
tengernagy  két  társával  vezetett,  kiknek  hajói  a  kikötő 
bejáratánál  torlaszképen  elsülyesztettek.  —  A  Balaklava, 
Inkerman  és  Eupatoria  mellett  vívott  harczok  október 
végétől  egész  fel>ruár  elejéig  előkészíteni  segítek  SebastoprJ 
bukását. 

Azonban  a  sors  nem  engedte  meg.  hogy  Miklós  csá- 
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szár  a  krimi  háború  végét  nieg-érje.  mely  a  két  ollenség 
iiiíikrics  elszántsága  köví-tkeztéheii  mind  liosszal)bra  nyúlt. 
Miklós  császár  beteges  izgatottsága,  valamint  kedélyének 
búskomorságra  hajló  ingerlékenysége  az  utóbbi  időben 
mind  feltűnőbben  nyilvánultak  és  környezetében  nem  cse- 
kély ííggodalmat  ébresztettek.  Maga  a  császár  tisztában 
volt  állapota  iránt  és  semmit  sem  tett  annak  javítására. 
Mintha  bizonyos  végzetszerű  érzés  vett  volna  erőt  kedélyén, 
oly  biztosra  vette  rövid  idó  alatt  í)ekövetkezó  halálát.  — 
Sejtelme,  mystikns  jelleuKMiek  természetes  kifolyása,  nem 
csalta  meg.  "^ Miklós  zsarnok  volt  önmaga  iránt  és  zsarnok- 
sága nem  ritkán  a  legszélsőbb  makacsságig  ment.  Már 
1854.  február  havában  figyelmeztette  orvosa  (Tranville.  de  a 
császár  nagy  közönynyel  fogadta  orvosának  minden  tanácsát ; 
mintha  senuni  hite  sem  lett  volna  az  orvosok  tudományá- 
ban. Az  1855.  január  havában  erős  meghűlés  következtében 
—  könnyű  öltönyben  sétált  23'*  hidegben  —  láz  és  légcső- 
nehézségek  állottak  be  Azonban  a  császár  most  sem  volt 
óvatos,  részt  vett  a  hadi  szemléken  és  egyéb  nyilvános 
fogadtatásokon.  Oarrel  és  Maudt  orvosok  minden  kimenést 
('^s  izgalmat  szigorún  megtiltottak.  ...Alit  akarnak  önök.-' 
szólt  a  császár  ..nekem  katonai  szemlém  van,  melyen  meg- 
jelenni kötelességem;  s  azért  kijelentem,  hogy  el  fogok 
uienni.''  S  midőn  az  orvosok  még  liatározottabban  fejezték 
ki  tilalmukat,  a  császár  a  következő  szavakkal  vágta  ketté 
a 'további  beszélgetést:  ..Uraim,  önök  megtették  kötelessé- 
güket, engedjék  "meg.  hogy  én  is  megtegyem  a  magamét  ;•' 
azután  szánra  ült  és  kihajtatott.  Állapottá  mind  súlyosabbra 
fordult  s  most  már  nem  kerülhette  ki  az  ágyat.  Midőn 
fei)rnár  24-én  híre  érkezett  az  eupatoriai  vereségnek,  a 
kórágyhoz  bilincselt  uralkodót  kimondhatatlan  harag  és 
felindulás  szállotta  meg.  mely  azon  mértéklxMi  fokozódott, 
mennél  inkább  érezte  tehetetlenségét.  Márczius  1.  és  2-ika 
közötti  éjjen  —  február  ll)-én  —  állapota  annyira  súlyos- 
bodott, hogy  az  orvosok  lemondtak  a  végső  i-eményről  is. 
Reggeli  négy  órakor  ismételve  meggyónt  és  nagy  ájtatos- 
ságra! vévé  magához  az  Úr  testí'^t.  Lelkét  béke  szállotta 
uieg:  uyugalonnual  várta  a  legvégső  katastropha  bekövet- 
kezését: bizalmasaival :  Orlow,  Ádlerberg  és  Dolgorukij 
herczeggel  még  érthető  hangon  beszélgetett.  A  halottas 
jelentést  maga  szerkeszté  meg;  szívélyes  búcsút  vőn  család- 
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jától  és  néhány  perczczel  éjfél  után  minden  halálküzdelem 
nélkül  csendesen  elköltözött  egy  jobb  hazába. 

Miklós  császár  halála,  mely  egészen  váratlanul  követ- 
kezett be.  leírhatatlan  izgalomba  ejté  egész  Európát:  mi 
azt  bizonyítja,  hogy  az  orosz  egyeduralkodó  messze  túl 
birodalmának  határain  ha  nem  népszerűségnek,  de  tiszte- 
letnek örvendett,  mely  sok  helyütt  átcsapott  a  félelem  és 
j-(Mnületbe,  mely  hatalmától  elválaszthatatlan  vala.  .  .  . 


Lázár:    Az  orosz  birodalom  történelme.  IV. 
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Huszonnegyedik  fejezet. 


11.  Sándor  császár.  (1855-JS8Í.) 

IJ.  Sándor  császár.  —  A  párisi  béke  és  Oroszország.  —  Koronázás  Moszkvában.  — 
Szabadabb  i^zelleui.  —  A  jobbágyság.  —  Az  1868-iki  ukáz  és  a  jobbágyság 
leJszabadulása.  —  Jótékony  reformok  a  kormányzás  különböző  ágában.  —  A 
szabadabb  sajtó.  —  Államháztartás.  —  Az  18G3-iki  lengyel  forradalom  és  követ- 
kezményei. —  A  lengyel  jobbágyság.  —  Esküdtszékek.  —  A  forradalom  Orosz- 
országban. —  Nihilismus.  —  Anyagi  és  szellemi  emelkedés.  —  Nyilvános  oktatás.  — 
Irodalom;  művészet  és  tudomány.  --  I.  Sándor  császár  és  Karamsin.  -  Forradalom 
a  Balkán  félszigeten.  —  Oroszország  keleti  politikája  és  győzelme.  —  Ismét  a 
forradalom.  —  A  san-stefanói  béke  és  a  berlini  eongressiis.  —  Klsö  merénylet.  — 
Vjabb   merénylet:    11.  Sándor   császár   halála.    —    !I,  Sándor   császár   érdemei  és 

jellemzése.  —  Befejezés. 

11.  Srmdor.  .Miki('>í5  császár  iegitluisc))))  lia.  iianiiiiiczlirt 
(jves  volt.  iiiidón  atyját  a  trónon  kövotto.  Voli^  ()roszorszái>' 
törtónelniónok  cut  roniónyekUen  és  várakuzásiíkhaii  uazdai^- 
ÚJ  opocliája  veszi  kezdetét.  ..Nehéz  ti^her  les/  vállaidnak.- 
niondá  atyja  halálos  ágyán,  midőn  iiáté)!  és  örökösétol 
búcsút  vett:  s  úgy  látszik.  Iiogy  Miklós  császárt  ezen 
sejtelme  nem  csalta  meg.  11.  Sándor  császár  lielátta.  mi- 
szerint elódíM'nek  nagyravágy()  tervei  Törökország  szé'tdara- 
))olását  illetőleg  nem  valósíthat/>k  meí>':  leu'alábh  addia'  nem, 
mig  a  íelosztás  módozatai  iránt  egységes  megállapodás 
neni  jövend  létre  azon  hatalmasságok  közt.  melyek  keleten 
kiválóan  érdekelve  vannak.  Sezen  idő  máii>-  sem  (M'kezett  nieu-. 

A  Krimheii  folyó  harcz  nagy  gonddal  és  aggodalom- 
mal tölte  el  JI.  Sándoj't:  s  azért  készséggel  hozzájárnlt 
egy  úja))))  tanácskozáshoz,  melynek  czélja  alnihoní  mielé))bi 
))efejezése  volt  s  melyben  OroszorszagV)!!  kivíil  Ansztria  ('s 
a  iiyngati  hatalmasságok  vettek  részt!  Nagy  és  neln'Z  kér- 
dí'sek  merültek  itt  fel.  s  ezek  közt  nenregy  volt.  mely 
Oroszország  érdekeit  keleten  a    lea'közvetlem^bbíd  érinté.  Á 
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hatalmasságok  kíváltképen  kezességet  követeltek  Orosz- 
országtól a  jövőre  nézve;  Francziaország  azt  követelte, 
hogy  a  Fekete  tengeren  egyenlő  jogokat  élvezzenek  a 
tengeri  hatalmasságok. 

Időközben  Sebastopol  ostroma  szakadatlanul  folyt. 
Ausztria  kötelezte  magát  1854  végén,  hogy  a  Dmia-feje- 
delemségeket  Oroszország  ellen  megvédendi  és  ily  czélból 
jelentékeny  haderővel  megszállá  Oláhországot.  Május  hava- 
))an  a  szövetséges  hadak  elfoglalták  a  Tsernája  balpartját, 
mialatt  a  hajóhad  felgyujtá  Kertsch  és  Jenikaiét;  s  az  Azowi 
tengerbe  nyomulván  V)e.  bombázás  alá  vette  Taganrogot. 
De  Sebastopol  még  mindig  erősen  tartá  magát,  ámbár 
874  ágyú  dörgé  szüntelen  felese  vészthozó  lövegeit.  Az 
ostromlottak  bátorsága  és  kitartása  még  ellenségeik  csodá- 
latát is  kivívta :  az  ostrom  utolsó  négy  hetében  18  ezerén 
vesztek  el  a  vitéz  védelmezők  közül :  de  azért  most  sem 
<;süü'U"cdtek  s  törhetetlen  erővel  folvtatták  a  védelmet.  Az 
ostrom  tartama  alatt  másfél  millió  ágyúgolyó.  ))oinba 
és  más  löveg  szóratott  Sebastopolra.  Végre  1855.  évi 
szeptember  8-;in  kezdetét  vette  a  roham,  mely  alkalommal 
a  francziák  megveszik  a  Malakov  tornvot.  Az  oroszok 
kiüi'ítik  a  \;irost,  de  a  roinl)a  lőtt  erősséget  még  most  sem 
hajlandók  elhagyni.  11.  Sándor  személyesen  megjelenik  a 
táborban  katonái  közt.  hoa'v  bátorságukat  jelenléte  által 
í'okozza.  Az  orosz  la])ok  hangosan  hirdetik,  hogy  az  igazi 
liáborii  Oroszország  részéről  csak  most  veeiidi  kezdetét. 
Azonban  ezen  nyilatkozatok  nem  feleltek  meg  egészen  a 
valóságnak :  az  orosz  nép  minden  áron  a  békét  óhajtá :  a 
liáború  máris  250  ezer  emberbe  és  megszámlálhatatlan 
milliókba  került.  Francziaország  a  maga  részéről  szívesen 
hajlott  volna  a  békére,  míg  Anglia,  azon  véleményben,  hogy 
Oroszország  még  nem  merült  ki  eléggé,  a  háború  folytatása 
mellett  n vitatkozott. 

Végre  185b.  évi  február  25-én  Parisban  kezdetöket 
vették  az  alkudozások,  melyeken  Francziaország.  Anglia. 
Ausztria,  Piemont  és  Törökország  vettek  részt;  Oroszország 
pedig  báró  Hrunnov  és  Orlov  Alexej  herczeg  által  volt 
képviselve.  A  [lárisi  béke  ugyanazon  év  márczius  30-án  a 
következő  feltételek  mellett  aláíratott:  1.  Oroszország  lemond 
kizárólagos  védjogáról  Moldva-  és  Oláhországot  illetőleg, 
valamint    minden    beavatkozásról    a   fejedelemségek    belső 
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íi,aToit  illetőleg-.  2.  A  szabad  hajózást  a  Dunán  egy  közelel)!)- 
ről  felállítandó  vegyes  bizottság  lesz  hivatva  szabályozni. 
Mindeuvikének  a  szerzódó  hatahnassáuok  közi'il  nieg(Migvd- 
tetik,  két  könnyéi  hadihajót  tartani  a  folyam  torkolatvidékén. 
Oroszorszííg  azonfelül  ))eleegyezik  egy  határ^zabályozásba 
Törr)koi'szág  és  a  T)una-f(Jedel('niségek  javára  a  Duna  tor- 
kolatánál. ;j.  A  Fekete  tengíM*  senilegesin^v  nyilváníttatik ; 
vizei  nyitva  állanak  minden  nemzetek  kei*(^skedöliajói  sz?i- 
jiiára  ;  elleni)en  hadihajóknak  nem  szaljad  benne  megfordnl- 
niok:  Vídamint  partjain  (\gyik  hatalmasságnak  sem  szabad 
ha<li  ezél()kb(')l  lei-ak(')helyeket  alapítania.  Urosz-  és  Töi'ök- 
oi'szágnak  megengedtetik,  egyenkint  tíz-tíz  k(>nnyíi  liaí<')t 
tartani  a  [)artuk  őrzésére  való  tekintetből.  W'gül  Abdid 
^ledsid  szultán  kötelezte  magát.  n('ni-ni(»liam(^d;in  alatt- 
val()inak  szabad  vallásavakorlást  enuHHh'lvezni  cav  csásZiári 
i'endelet  kiadásával. 

A  párisi  béke  súlyos  csapás  volt  Orosztjrszágra  nézve, 
mert  megfosztá  eddig  gyakorlott  uralm;itól  a  Fekete  tcn- 
i»'(M'en  s  a  keleti  kereszténvek  felett  gvakorlott  vi-dnöki 
Ío<'aitól.  Minden,  mi  e  téren  Nauv  F('t(M'  (')ta  (H'iási  áldozatok 
árán  kivívatott,  egyszerre  veszendőbe  ment.  Ab'g  a  Krim 
félszigeten  lévő  várerősségeinek  megújítása t(')l  (Vs  fenntartásn- 
t(')l  is  eltiltatott.  így  v(^ttetett  meg  a  párisi  Ix'ki'beii  a  csirája 
azon  Íiál)oi-i\knak.  melyek  azóta,  Fur(')pa  keleti  rt'szi't  megráz- 
kódtatták és  jövendőb(Mi  még  inkább  niegrázk(')díatni  fogják. 

A  keleti  háború  V('ge,  Oroszország  belreformjainak 
kezdett't  jeh^itette.  TI.  Sándor  császár  előtt  nem  valának 
ismeretlenek  azon   okok.    melvt-k  az  utols(')    liáborii   szeren- 

« 

esetlen  kimenetelét  i^lőidézti'k.  <  )i*oszország  ezen  alkalonnnal 
mérkőz('k  először  saját  erej('ből  a  nyui^ati  kulíurnéj>ekkel 
eirv  veszedelmes  de  tanulságos  háborúban.  S  az  uralkodó- 
nak  ai'ról  kellé  meuuvőződnie.  miszerint  az  oroszok  ('rtehni 
h;iti'amaradotts;igukinil  ("og\a  kor;intsem  .-'dlották  ki  a 
versenyt  sem  az  angolokkal,  sem  a  franeziákkal  vagy 
olaszokkal:  s  hogy  a  nyugati  hatalmasságok  győzeluK't  a 
mau'asabb  értí^hniséi:^'  seL»-ítette  kivívni.  Addiii".  nn'g  a  job- 
báu'vi  intéznuMív  éoséu'bíMi  állott,  az  ('rtelnn  erők  sehol  sem 
jutliattak  kellők('[)en  ('rví'uyre.  Fur(')pa  legnagyobl>  része 
szakítíitt  már  ezen  elavult  int('zm(''nvnveb  eiivedül  Orosz- 
ország  nem  :  pedig  ezen  k('rd('ssel  szerves  összefüggésbeii 
állott  hatalmi    állásának   tennmaradása    ('S  a-yarapodása  is. 
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Egész  Oroszország  érezte  az  égető  kérdés  hatását  és 
inegmagvarázható  várakozással  tekmtett  az  uralkodó  felé, 
kitől  a'^' varázsszót  várta.  Hírlapok,  röpiratok  s  a  sajtó 
különböző  termékei  hangos  örönnnel  hirdették  a  derengő 
szabadság  közeledését:  mindenki  érezte,  hogy  a  múltak 
hagyománvos  jogaival  végkép  szakítani  kell.  ha  Orosz- 
or.^zág  a 'jöven(K'>ben  méltó  helyet  kíván  elfoglalni  az 
európai  népek  és  államok  soniban. 

Alig    néhány    nappal    a    párisi    béke    aláírása    ut;in 
11.  Sándor  .Moszkváiban  a  császár  fogadtatására   megjelent 
nemesség  előtt   kijeh^itt'.    miszerint    elhatározott   szándéka: 
a  jobl)ág:yságot  Oroszországban  eltörölni.    Egyúttal  felhívta 
a  nemesi'  kamarát,  hogy  tenne  erre  vonatkozólag    mielélib 
alapos  és  indokolt  javaslatot.  Ámbár  a  moszkvai  nemesség 
nem  nagv  lelkesedéssel  fogadta  a  császár  kezdeményezését; 
az    utóbbi    mar    1857.    január    2, 14-én  :     .,Főbizottság    a 
])arasztok  sorsának  javítására"  czímen  egy  testületet  nevezett 
ki.   mely  azonnal    megkezdendő    vala    működését.  Azonl)an 
Kijew,  Wolliynia    és  Podolia    kormányzósági   kerületekben 
a  nemesség-    egv   sajátságos    eszközhez    folyamodott,    hogy 
a  hinárból*\ihúzza  ínagát:    khiyilatkoztatta  ugyanis,    hogy 
kész  a  parasztoknak  niegadni  a  szal)adságot  azon  f^niény- 
])en,    Iioí:v    földtehermentesítés    czímén    az    állam    részéről 
megfeh^lő'  kárp('»tlásl)an    fog    részesíttetni.    Ezen    kikötés    a 
nníy  jogos  volt.  ép  oly    szokatlannak    túnlietett   fel    Orosz- 
országban, hol  az  állandiatalom    imn    mindig   vette   ligye- 
lend)e    az    alattvalók    jogos    kívánságait.     Kedvező    jelnek 
vehető,    hogy    a    császár    nem    hagyta    figyelem    nélkül    a 
m^messég  en'u^  fdteijí^sztését.  A    szent-i)étervári    és    nisnij- 
novgoroili  nemesség  kedvezőbb  feleletet  adott  a  császíírnak. 
..A/i^irodalmi  világ  minden  képviselői  a  mellett  nyilatkoztak, 
miszíM'int    a    iol)bágyság    felszal)adításának    kérdését^  \wm 
szal)ad  többé  leveim'i  a    iiapirendről.  A  moralisták  kijelen- 
tették:  hogy  minden   bún  és   erkölcstelenség  kütforrását  a 
jobbágyi    iiitézmény    k('i)ezi:    s    hogy    erk()lcsi    haladás    a 
rabszolgaság  l('gk<u-ében  nem  is    képzelhető:  a  jogtudósok 
azt  állíták:  hogy  a  földbirtokosok    önkényes  hatalmának  a 
l)arasztok    felett    nincsen    semmi  jogi    alapja:    a   nenizet- 
gazdászok  azt  bizony ítgaták:  hogy  a  szabadmunka  elenged- 
hetetlen   feltétele    a'  kereskedelem    és    ipar    által    képviselt 
anvat'i    jólétnek:    a    liölcselkedő    történetírók   azt    állíták: 
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liogy  egy  ország  vagy  nép  sorsának  <'\szszerű  kiícj'Iodésénok 
(*]kerrilhetetl(Mi  kelh'ke.  a  n'ui  barl)ái-  idökhöl  feiiniiiaradott 
iiuiradváuvt  halalrktahuml  eltörülni;  véi>re  az  érzel^őselib 
ír()k  az  emberi  és  testvéri  szeretet  ömledezí'seivel  arra 
li<zvelnieztették  a  társadalmat,  hoa"v  ve^-yo  védő  szárnv.ii 
alá  a  ü'venii'éket  és  elnvomottakat."  ^) 

Így  indult  meg  II.  Sándor  császár  kezdeményezésére 
a  nagy  és  nevezetes  mozgalom;  a  nemesi  testületek  külön- 
böző véleményen  valának  uuvan.  mindazonáltal  merev 
ellenzék  egyik  ()ldalr(')l  simu  nmtatkozott.  Összesen  4(1  l)iz(>tt- 
ság  táru-yalta  a  fontos  napi  k(i'd('st.  L'Joi;  l»ii"tok(»s  ;iltal 
képviselve.  A  jobl)ágyok  száma  közei  24  milli<)ra  ment, 
kik  120.000  birtokos  közt  oszlottak  vala  meg.  l>e  a  bizott- 
ságok olv  lassan  dolgoztak,  liou"v  a  es;(szíir  tíirelnK't  nem- 
sokára  kimerítették;  ki  most  szem('l\'esen  liti'a  kelt.  mei?- 
fordult  az  orszái>'  különböző  részében.  1ío<>t  személves 
jelenléte  és  befolvása  által  siintessen  e<n'  muidcát.  melv 
másfélszázaíl  óla  szünetelt.  S  mert  a  bizottságok  és  a 
neniess('g  megállapodásra  nem  tu<ltak  jönni,  azt  az  aján- 
latot tették  a  esászíirnak.  lio^v  iiit('Zn('*  el  a  doknt  maua. 
saját  belátása  és  elhatározása  szerint;  ..iobl).-  liovnioiul, 
.,lia  az  elhatározás  felülről  jő,  mintsem  ha  al<')lr('tl  intéz- 
tetik." 

V('i;re  hosszt!  és  kínos  vaii'idás  ut.-in  meuielent  az 
ismeretes  császári  ukáz,  1S(M.  márezius  ^-ról  —  illetve 
február  19-ről  -  kelt(v.ve,  melynek  í'őbl)  pontjai  a  követ- 
kezőkl)e  foglalhat(')k  össze.  1.  A  })arasztok.  kik  e<ldig  jol)- 
l);iü"vok  voltak,  a  szabad  telepítvi'uvesí^k  minden  iouaival 
felruháztatnak.  2.  A  jjarasztok  a  törvény  által  megállapított 
földadó  lelizetése  által  t(^lkük  (dwor)  és  bizonvos  szántóföldek 
tulajdonosaivá  lesznek,  liiiv  mindazonáltal.  Iionv  azt  ..állán- 
d(')an  élvezhetik;-  ellenben  külön  vétel  által,  mi  teljesen 
szabadságukban  áll,  mea'szertvJietik  az  ..örökös  tulajdon- 
jogot"  is.  8.  A  nagybirtokosok  ;itengedik  a  parasztoknak 
vagy  községeknek  a  telket  és  földeket,  melyeket  azok  eddig 
míveltek  ('s  melven  (Mldin'  laktak;  minden  fVM'íiiira  átlair  3'/2 
desszjetin  vau'v  tized  esett;  mi  azonban  felemelkedheíi'k 
egész  12  desszjetini'c;  a  szerint,  a  mint  a  talaj  termő 
fekete  föld,  va^'v  kevésbé  jó  ]niiiősr'i>-ü   volt.   4.   A  koi-mánv 
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gondoskodott  arról,  liogy  a  parasztok  azonnal  a  megfelelő 
tőke  felett  rendelkezzenek,  mely  megváltásukra  szükséges 
vala ;  ily  czélból  pénzelőlegeket  utalványozott  számukra 
apról)b  'törlesztésekre  s  addig  a  kincstár  adósainak 
tekintettek.  5.  A  koronajobl)ágyok  és  udvari  szolgák 
—  dvorovie.  —  kik  anuigysem  valának  a  földhöz  kötve, 
eírvszerüen  szabadoknak  nyilváníttattak,  ügy  azonban,  hogy 


r?/ 


mV'g  két  évig  tartoztak  régi  uraikat  szolgáira.  G,  Nehogy 
a  megváltozott  viszonyból  a  volt  jo))bágyok  és  földesurak 
vagy  nemesek  közt  a  törvény  keresztülvitelénél  viszály 
s  a  földadó  miatt  egyenetlenség  támadjon,  ideiglenesen 
fehillíttaték  az  ú.  n.  békeközvetítők  hivatala  —  myroyie 
posszredniki.  melynek  tagjai  értelmes  és  tapasztalt  férfiak 
valának.  kik  jóindulattal  és  türelemmel  látták  el  hivatalukat. 

Az  ekkí'Mit  az  urasági  kötelék  alól  felszabadult  parasztok 
politikai  közs('g(^kké  szervezkedének  —  mir.  —  melynek 
muidvás.  hasznavehető  és  hazaíías  tagjaivá  lettek,  nn'g 
annakelőtte  puszta  számokat  képviseltek  egyéni  szabadság 
és  jelentőség  nélkid.  Az  így  nyert  birtok  felosztását  a 
törvény  szabályozta.  Azonban  a  felszabadulásnak  ezen  neme 
iKMu  elégítő  kí  az  orosz  néi)et  mindenütt;  s  lelkiismeretlen 
V)ujtogatok  iHMu  ritkán  (u-őszakos  felkelésre  birták  a  tudatlan 
tömegeket.  így  a  kazáni  kormányzósági  kerületben  Petrov 
Antal  vezi'rlete  alatt  felkeltek  a  parasztak  s  erőszakosan 
megzavarták  a  rendet.  Csak  az  ellenük  kiküldött  karhatalom 
tudta  a  lélrevezetetteket  ismét  józanságra  téríteni. 

A  jobljáuyság  felszabadításának  nagy  és  áldásos  követ- 
kezményeit csak  a  jövendő  nemzedékek  fogják  egész  jó- 
téteménVél)en  élvezni.  Keresztülviteléhez  lényegesen  hozzá- 
járultak II.  Sándor  császáron  kívül  a  császári  család  tagjai  és 
számosan  a  régi  főnemesi  családok  közül,  így  a  Tserkaszkij, 
Pánin.  Szamarín,  .Miljutin  stb.  családok;  továbbá  a  császári 
bizottság  tagjai,  ezek  közt  kíváltképen  Szolowjew,  Sukovszkij, 
Koselew.  Domotuvits  és  mások;  kik  részben  minden  kár- 
í('rít('s    m'lkül    mondának    le    a    parasztoknak    átengedett 

birtokaikról. 

Az  1862.  és  18(;5-ik  évek  közt;  jótékony  változások 
jöttek  h'tre  az  igazságszolgáltatás  körül  is,  és  pedig  a 
nynaati  mívelt  államok  szellemében.  A  ))ünvádi  perek  az 
esküdtsz«'4v'ek  teendői  közé  osztattak  be  s  a  politikai  es 
rendőri    liatóságokt()l    elvétettek    az    elővizsgálati    teendők, 
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iiiol vekkel  a  vizsa'ál(')bír?ik   lu'zattíik  iiK^a-.    A   iái-ásl)írósáa'(»k 

—  okrusnve  szudv  —  i'ijhól  szei'veztettek :  a  íellel)l>ezés  a. 
törvényszékiekhez  —  sziideljuvi  palatv  —  intéztetett  és 
ezek  voltak  a  inásodfokií  ))íróságok;  a  legfól)!)  ítélőszék  a 
szenátus   e*iT    osztálya    által    ki'^pviseltetett.    A    liék(*ln'rákat 

—  niirovoji  szudja  —  a  birtokossá^'  választá  nz  cüves 
kerületekben,  kik.  mint  közvetítő  közegek,  i'endörj  teendőket 
is  teljesítettek.  A  hékebíró  hatásköréhez  tartozik:  j>olg;ii'i 
perekben  ;")()()  i'ubel  érték(M"g  és  tbgságbíintetésní'l  egy 
évig  ítélni,  valamint  ])énzl)ir>ágokiiál  oOO  rubel  ereji'ig 
határozni.  A  békebír.'lk  üvülekezete  a  második  fokozatot,  a 
szenátus  itt  is  a  legtöbb  ítélöszéket  képezi. 

A  testi  büntetés,  a  réi>-i  Oroszország'  iMintetö  i^-azsáu- 
szolgáltatásának  ezen  árnvoldala  i'iav  a  hadseregben,  mint 
a  törvényszékeknél,  császári  uk.'izz.-d  beszrtntettetett.  Kivé- 
telesen ni(*g  csak  a  közsí'ui  bíráskodásnál  lordul  elö.  31ég 
a  sajtó  is  érezte  IL  Sándor  jV)tékonv  i'íjításaiiink  liat?'isí'it : 
a  eensui'a  envhébb,  elnézőbb  lett:  a  folv(')iratok  sokkal 
íesztelenebliül  nvilatkozhatnak.  mióta  a  felelósséu'  kérdése 
törvény  által  szabálvoztatott.  Kavszerre  a  hírlaixík  és  folvó- 
iratok  nem  szüntethetők  be.  csak  háromszori  megintés 
után  és  ekkor  is  bizonyos,  meghatái'ozott  időre.  A  hírlap- 
irodalom kivált  Sz(Mit-Pétei'vái-ott  (Vs  Ab)szkvában  nagy 
jelíMitőséggel  bir:  h^u'kevesebií  s/aliadságot  ('dvez  \'ars(')ban 
és  a  réüi  lengyel  tartományokban,  legtöbbel  ellenben  Finn- 
országiján és  a  Jialti  tengermelli'ki    tartományokban. 

Az  állam  ))ev('tel(M*  ('s  kiadásai  II.  S;iiidor  esászái'  alatt 
tet(Mní\sen  növekcMltek:  azonl)an  az  állami  ellenőrzés  h'Miyeges 
javulást  mutat.  Az  össz(^s  b(^V(Helek  iSfííi-ben  kerek  számban 
i)5!)  millió  rubelt  tettek,  szemben  őf)-)  miili<')  kiadással. 
Az  államháztartás  méiieí>'e  lemdőször  II.  Sándor  <-sászár 
uralkodása  alatt  lett  nyilvánosan  közz('t('V(^  Kavi'bir.'int  az 
18(j()-ik  ('vtől  kezdve  keilvező  változás  állott  be  azok  r(*sz(''re 
is.  kik  Oroszországban  JUí^uteh^jiedének.  K  szerint  a  esász;iri 
birodalomban  megtelepedett  idegiMiek  mindazon  jogokat 
élvezik,  melyekl)en  az  oroszok  amazok  hazíijában  i'i'szesülnek. 
x\z  útlevél-kényszer  ('s  a  kídíóldre  val<'>  utaz;is  jneiiszoríííisa 
és  neliézsége  is  ISbO  ()ta  It-nyegesen  ('s  pedig  kedvezően 
megváltozott,  miáltal  a  so]'omjM')k  Oroszország  és  a  nyugati 
államok  közt  j(')  r(\szt  elenyésztek.  A  mi  az  eü'vetemeket.  a 
tansza))adságot  és  az  euvleti  életet  illeti.  II.  Sándor  e  téren 
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is  sok  j()tékony  változást  létesített,  melyek  azonban  a  későbbi 
eseuK'uyek  köyetkeztél)en  ismét  kárl)a  vesztek. 

Mialatt  IJ.  Sándor  császár  a  jobbágyság  felszabadítá- 
sával s  a  politikai  koj'uiányzat  és  igazságszolgáltatás  szer- 
vezésével volt  elfoglalva,  azalatt  mind  sűrűbben  mutatko- 
zának  a  jelek,  hoa-y  Lemívelorszáo'ban.  illetve  az  orosz- 
jenu-yel  tartományokban  ismét  nyugtalanságok  vannak 
készülőben.  A  lengyelek  11.  Sándor  trónralé[)téíől  sokat 
reméltek.  Vérmes  reménykedéseikben  annyira  mentek,  hogy 
már  régi  nemzeti  alkotmányuk  visszaállításáról  ábrándoztak. 
S  midmi  az  ansztriai  birodalomban  18()0-ik  évi  október 
20-án  megjelent  a  császári  di|)lonia.  mely  .Magyarország 
alkotmányos  szabadságának  visszaállítását  helyezte  kilátásba, 
a  líMigyeiek  azon  véi-mes  v;irakozásban  ringatták  magukat, 
liogy  Tiaso)d(')  fog  ))ekövetkezni  T.engyelországra  nézve  is. 
A  vars(íi  fejedelmi  találkozás  18()0-ik  évi  októl)ei'  haváV)an 
a  lengyelek  eme  reménykedésének  éijabi)  tájjanyagoí  szol- 
gáltatott. ]\Iindenki   biztosra    vette,    hogy    immár    Lengyel- 


hogy    az    udvari 

meg 


országra   kei'ül  a   sor. 

11.  Sándor  moszkvai  koronázásáról  s  az  ezen  alkalonnnal 
kifejtett  fényről  és  jximpíiról  nagyon  sokat  írtak.  Ansztriát 
Eszterházy  Pál  berezeg  képviselte,  ki  valódi  fejedelmi  fényt 
fejtett  ki :  Francziaországot  Morny  gróf,  An^diát  Durham 
lord.  kiiH'k  liüszke  nejéről  azt  Ijeszélték, 
])ál  alkalmával  még  a  császári  pár  előtt  sem  hajtá 
magát,  s  nem  hajolt  le.  midőn  fejedelmi  értékű  gyémánt- 
jait a  földre  ejté.'  Azonban  alig  zajlottak  le  a  koronázási 
örömünnej'ek.  jnelyeket.  Oolovin  eli)eszélése  szerint,  számos 
kellemetlen  hang  zavart  vala  meg.  midőn  a  császár  Varsóba 
utazott,  hogy  magát  a  lengyel  nemzetnek  bemutassa  és  azt 
—  ábi'ándjailx'il   kijózanítsa. 

A  krimi  h;iború  befejezésévet  a  lengyel  tartományok 
kormányzását  Oorcsakov  tábornok  vette  kezé))e,  ki^  az 
utolsó  hál)orúl)an  halhatatlan  dicsőséget  szerzett  magának 
kitartó  és  törhetetlen  katonai  tulajdonságai  által.  Alatta  a 
l(M]gyelek  nyugodt  napokat  élveztek.  A  berezeg  a  kor- 
mányzás minden  ágában  nagy  számmal  alkahnazta  a 
lengyeleket  közhivatalokra,  nem  csekély  bosszúságára  az 
oroszoknak.  De  nndőn  Gorcsakov  meghalt,  az  állapotok 
gyorsan  rosszaljijra  fordultak.  Lüders  tábornok,  majd 
Konstantin   nauvherczeu'.  kik  őt  ea'vmás  után  követték,  nem 


Uirták  a  l(Mia'V(^I  ik'm)  rokonszonvfH  inoa'iivoi'iii.  A  iikmn'Iiv- 
Ictrk  iiapii'ciHlcii  voltak:  iiiz'v  Líhlrrsrc.  mini  ;i  (-síisziii' 
öesespro  lövrsek  történtek  s  az  ut<')l)l)i  köniiyíi  scljct  ka[)Ott. 
^iiiitlio<^T  a  nr[)  v('rni('s  rciih'iivri  nnu  iiiciKMick  tcljesü- 
l('sl)e.  a  haim'ulat  mind  in^'ci'íUlt'i)!)!'*  lun  s  a  tüntetések 
egymást  érték.  ..Csak  semmi  á'ii'árKlokat,"  szólt  II.  S.'nidoi*. 
midőn  a  koronázási  íinm'jx'lyc'k  után  \'ars(')l)a  jr>tt.  ..(íor- 
esakov  tanúskodliatik  r('>la.  Iio^v  ;i  leniz'vch'k  r\)  olv  vitézid 
jn('i>állották  helvükct  a  Ki'Lnd)en.  nnnt  az  oroszok."  S  az 
elégületlenek,  a  császár  (v.en  nyilatkozatára  hivatkozva, 
mind  lianifosaI)I)ak  lotti^k  kövi^tcléscikkcl.  Zamovski  András 
a"r<'d'.  a  u'azdasáiii  cu'vesühM  olnökc.  Szmt-lN'trrwirra  hívatott* 
N  azon  üi'ügy  alatt.  lioLty  a  mozgalonmak  titkos  híve.  a 
császár  által  küllőidre  ki'ildctí'k.  A  Icnüyí'l  ni'ji  hangniata 
most  vallá.sos,  majd  határozottahli  jioiitikai  ir;inyt  vrtt  :  a 
templomok  nn^uíeltek  u-vászrnli;is  áitaíosokkal.  kik  a  ..(  oz 
l»ocz  PoLski"  liazaíias  dal  ('iickh'se  mellett  ki-rti-k  a  nfnKlen- 
liat('»  )V)t('kony  lieavatk<>z;is,'it.  W'ielojxjlski  mar(juis  Konstantin 
nau'vherezeu'u'el  egvütt  azon  f.'iradoztak.  Iioüv  az  izgalmat 
lecsillapítsák:  a/.onhan  hasztalan,  az  ár  ni(''g  mindig  m")ve- 
keilöhen  volt.  ISdO-ik  (Ai  no\'eml»er  \\n  vris^'W.  az  ls;;i-iki 
foi'radalom  end('k(''re  gyászíinnepek  rendeztettek  mindeideh'' : 
Koseiusko  és  más  szahadsághős  arczkí'pei  sz('tosztattak  a 
nt'p  között.  11.  S;indor.  lelke  johl)  sngalmazásának  engeflve, 
(\a'y  nkázhan  nem  ngyan  alkotmányi,  de  nh'gis  messzennMiő 
ke({v(van(''nvt  adom;invozott  a  lemi\ eleknek.  Kifv  liatósá<2,'ot 
állított  fel,  ('l(''n  W'ielopolski  nri:'r(')tíal.  mtdv  a  közoktatás  v^ 
vallás   üa"vt''t   nemzeti   szelliMiiheii    volt    hivatva    \cz('relni. 

Azonhan  ez  nem  eh'uítette  ki  a  hMiu'veleket :  neháiiv 
héttel  a  mn'ív.etes  nkáz  közz('t('tele  ntán  nagv  tönn^<>'ekhen 
gynlt  össz(^  a  n^'p  a  korm;inyz(js;igi  [talota  előtt  és  han- 
gosan követí^lte  vissza  „hazáját"  és  alkotmányát.  >^  mert 
a  tömegek  a  hatóság  relsz(')litására  sem  oszlottak  szi't.  a 
katonasáu'  feu'vv(M*{H  használta  és  vér  mocskolta  he  \'ars6 
ntczáit.  Konstantin  nagvlierczei:-  1S(;2.  jiiinns  ^-án  lengvel 
alkirálylyá  neveztetvén  ki,  nu'^gegyszer  nK\u-kísé]-té  a  köz- 
V(deménvt  leesemlesít(Mii  ('s  a  tönn^u'eket  enu'eihdnn^sséari^ 
liirni.  Alidon  híre  (d'kezetí,  liou'v  a  vid('keii  tr)I)l)  elfoü'atás 
történt,  a  hangniat  még  fenyegetölíb  jelleget  öltött,  s  nndón 
a  kormány  elók('születeket  tett  az  éijonezok  állításához,  a 
íera'eteu"  egész  erővel  kitört. 
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Azoidian  az  18G3-ik  évi  lengvel  forradalom  mMii  birt 
(»ly  kiterjedéssel  és  komoly  jelleggel,  mint  az  18ol-iki  vagy 
lTí>4-iki:  a  lengyeleknek  nem  állott  rendes  nemzeti  luul- 
sereg  rendelkezésükre,  mint  akkoron;  a  liál)orn  csak 
portyázás,  gnerilla-liarcz  volt.  szerves  taktikai  összefüggés 
(^s  líiztosan  körülírt  czél  ('s  iránv  nélkül:  nem  cso»la.  ha 
lelulyása  és  eredménye  nem  felelt  meg  a  hozzá  kötött 
várakozásoknak.  Az  enrói)ai  közvélemény  izgatottsággal 
ni'Zte  a  lemrvelek  renuMivtelen  küzdelmét,  de  a  nélkül, 
hoo'V  a  szerencsétlen  nemzetért  l)ármit  tett  volna.  ^Im-aviev 
tíihornok  vas  szigorral  bánt  el  a  lithván  felkelő  csapatokkal  ; 
Anneid^ov  tábornok  Tkrainában.  Dlotowszkoj  pedig  Livo- 
niában  iavekeztek  a  rendet  helvreállítani.  Francziaország 
<*s  Aniiiia  végre  annviban  maü'nkévá  tették  a  leniívelek 
ímyét,  hogy  egy  javaslattal  léptek  a  szent-pétervári  kor- 
niánv  elé.  nudvben  az  általános  anmestia  és  bizonyos 
kí\;iltságok  bennfoglaltattak.  Azonlian  (xorcsakov  V)irodalmi 
kanczellár  eav  határozott  lianuon  szerkesztett  nvilatkozatban 
az  idegen  beavatkozást  visszantasítá  s  a  lena'vel  ügvet 
tisztán  belügym'k  jelentvén  ki.  annak  elintézésére  egyedül 
í Oroszországot  tartá   feljogosítottnak. 

iliként  elön^  látható  volt.  a  lena'vel  forradalom,  melv 
sehonnan  sem  kaoott  tiMívleaes  segélvt,  eredménv  és  czél 
nélküli  v(''rontás  ntán  lassankint  aláhanvatlott,  s  a  felkelők 
vauT  elhnllottak,  vagy  elmemdcültek.  vagy  pedig  az  oroszok 
k(V.él)e  estek,  kik  a  szeriMicsétlenekkel  minden  kímélet  nélkül 
bántak  el.  Lengvelorszíiu'  sorsa  a  felkelés  leveretése  ntán 
még  rosszabbra  fordnlt;  még  megmaradott  kisel)b  kivált- 
ságaitól is  megfosztatott  s  18G()-ban  egészen  a  többi  orosz- 
orszáii'i  kormán vzósáixi  kerületekkel  eavenlővé  tétetett.  A 
lenu'vel  nvelv  a  kormánvzás  és  közigazgatás  minden  ágából 
kiszoríttatott  s  helvét  az  orosz  nvelv  foglalta  el.  A  varsói 
egyetemen  az  orosz  nyelv  hozaték  be  tannyelvnek  s  még 
a  népiskolákban  és  közé|)tanodákban  is  erősen  megszorít- 
tat<'k  a  lengvel  nvelv  tanítása.  Lengvelország  tehát  az 
ntols(')  forra<lalom  által  mindent  elvesztett,  mivel  még  birt 
('s  megfosztá  magát  még  a  reménytől  is.  hogy  állapota 
jövendőben  még  jo))bra  fordulhat.  Az  esküdtszéki  intézmény, 
a  modern  igazságszolgáltatás  eme  jótéteményétől,  Lengyel- 
ország megfosztatott.  Alinthogy  az  elkobzott  birtokok  leg- 
nagyobb re?5zben  oroszok  kez('be  kerültek,  a  lengyel  birtokos 
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iicniossé.íz"  i^  crosíMi  iii('<i-íb,i>Tott.  iiiinllal  íi  líMia'vel  tarío- 
iiiíinvok  oroszosítíisniiak  iiiíivc  iiciu  kis  iii(*rt<'kl)('ii  iiiozdíí- 
tah'k  clö.  LciiLivelors/áii"  \()llak('hcii  c/^'M  iituls('»  íclkch'so 
óta  tűnik  cl   ei'V'SZcii   a    iiciiizctck   cs  álianiok   .snr<il)<')l. 

Krdí^kcs  ('s  l)iz()ii\  .'ira  nem  véletlen  ielenséu'.  Iioav 
Tjenu'velorszái:'  <''|>en  akkor  kü/Ar  ntolsi').  elkeseredett  liarezát 
szahadsíiiia  ('s  alkotniíinya  niellclí.  niidőn  Maavaroi'szíio- 
az  okt()l)ei'i  di|>l<»nia  nt;in  ncniZ'/li  ludaliira  (''l)i'e(lv('n.  lel- 
veszi  a  liarcznt  .-iz  alisolnti/iMiissal.  s  a  iinnzeti  Iclkescíli's 
iiau'v  linll/miokal  \rii.  nicKck  az  önk('*nves  i-endszcr  tiinia- 
szaival  erőszakos  (jsszeíiíkoZí'src  xczcllck.  <Mi  is.  iií  is 
ii;j:\anaz()n  csznn'k  lir\  íictti'k  a  krdcU ekei.  oaklini^v 
]\laíi"\ arorszílii'  kiMKczoldí  hojitikai  iicKzric  krd\rz('>lil>  ci^d- 
miMivrc  seü'íti'  a    nmizeteí.  ^ 

11.  Síinddi'  csíiszíii'  naizT  j('»lte\őj('\"('  \;ill  a  IcnLivrl 
]H'|>n('k  az;iltal.  Iio^v  a  í(>ldi;ii»'\  s.-'ii^ol  (cUzaliadíl.'i  cs  (jn.-illo 
oszt;il\';i\;i  t('\('  a  tiirsadalniiinak.  niirol  aziHi  liazaliak. 
kik  a  Irniivcl  nemzet  szal'ail>;ii:;'it  oly  erősen  liaiiü(iztan;ÍK. 
mitseni  akarlak  Indni.  Ki  indja.  ha  17'.>4.  va^'v  In-'H-Immi 
a  lenu\'el  nemzeti  koi'm;in\  kimondja  \ala  a  iol»li;iiivs;iif 
emanezij».'iti('>j;it.  milyen  \<''í:('1  rv  \ala  a  lorradalom  .  ..  he 
a  ienii'yel  szaltads;ÍLi'  csnk  a  nemessé^'  lektelensi'U'el.  nem 
jx'diíi"  a    leiiizycl    nemzet   sza'iadsí'mát    jelenti'. 

II.  S.-indor  es;isz;irnak  niaunk  az  <»r(»szok  azt  xctetti-k 
szem('r(^  liouy  niin<l<'nlien  ^^•aneziaor>z,'ii:'ot  szereti  nl.-inozni. 
A  i)r»rtoníiu'\ .  a  sail<'>.  a  l)íintel('»  elj:ir;is  ('.s  nK'ii  eu\'''' 
tervezett  xauv  meiz'kísi'rleit  reformok  esakniixan  e  ni<'lleíi 
bizonyítanak.  ()r(>szorsz;iu-  par  exeelimee  ('oldnií\ clö  orszai:. 
inelvl)öl  iharos  államot  alkotni  -  eü'velóre  leizaL-iMi  — ■ 
annvit  jelent,  nnnt  azt  ki\ ctkőztetni  ere«leti  e.^  terint'szeles 
Íelleü"(''}i(")I.  Az  időnek  maii'.'iiiak'  kell  az  orszái>'ot  a  jöven- 
dóhen  oda  ('rlelni  :  nk;izok  »'s  eiivoldahi  rendszal>;dv(»k  .'iltal 
ezt  niMii  lehet  eh'rni.  (i(dovin  híin  azt  mondja  II.  S;'indorrol 
írt  könyv('d)(ML  houy  az  oroszok  jolihan  >zei-etik  a  k;ii'lya- 
mint  a  liörze-i;it(''koí.  ( )ro>Z(»r>z:iii'  azon  naj»oii.  melyen 
kivetkőzik  n'Lii.  nemzeties  jelleu-éhől.  azon  o.s\  ('iiyrc  h'j), 
Hi(dy  őt  a  ü'ermaniz.'ilíis  t\Ar  vezeti:  pedio'  ;iz  orosz  ni'phen 
vah'than  nim-s  mei;'  azon  liajlandős;íg,  hogy  önniag;it<')l 
elidegenedji'k. 

A  jot>h,'iuvs<Ma'  felszahadítcása.  az  esküdtszí'kek  hehoza- 
tála     és     a     sají('>    szahadahh     nvil\;innl;isai     a     sza^adsaíjr 
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jőtékonv    fuvalataikéut  hatottak  az  orosz    nemzetre,    kivált 
az    eu'yetemi    íiatalság    hevült    sok    olyan   (eszmék  mellett, 
melyek  még  r.)viddel  eléhl)  Oroszorszcághan  majdnem  isme- 
retli'nek    vahinak.     A     szalmdság    kétéh'i    íV-werré    válhat, 
mely   azt  is  meu'sel)ezh(íti.   ki   annak  hasznalatáhaii  jái'atlan. 
Az  egyetemi   íiatalság  minden  alkalmat  megragadott,  hogy 
íV'ktelíMi  szaUadságszeretetének.  talán  korlátlan  függetlenségi 
vauvának   kifejezést  adjon.   Természetes.   houT    ezen  törek- 
véséhen  a    hat/jsá-okkal   és  a,  ívnd  fenntartóival  nem  ritkán 
rles  osszeütköz('she  jött.   Tanuló-,    rendi    <'s  nemesi   gyüle- 
kezetek    tartattak     mind     sürüljl)en    az     ország     különhoZ(> 
részeilien.  melvek  nvilvánulásai  elégszer  meglepő  forradalmi 
szelhmitől   vahinak  áthatva.  A  lengyel  felkelés  más  irányl)a 
lerele  a  gondolatokat   és   Katkov.    ki    mint    hírlapíi'o    nagy 
tekint.dvn.'k  örvendett,  először    éhreszíi    fel    az    (U'osz    nep 
mmizeti'    öiH'rzetét,    rnely    egyszersmind    az    orosz    nemzet 
vezérszerep/'t  j(denté  a   különböző   szláv    népek    és    törzsek 
tömörülése  és  egvesüh'se  által.  ^ 

Azonban   a  szabad,   független   nemzeti    érzület    nyilva- 
nuhisai  a    kíMh'lveket    olyan    litvesztőbe    vezették,    melyből 
sokan    nem    találtak    többé    vissza    a    helyes  ösvényre.     A 
szellemeket    liizonvos    neme    a  zavarnak  és    elfogultságnak 
kezdé    megragadni,    melv    közel    állott  a  beszámíthatatlan- 
saghoz.  A  meglevő  reiidct'felforgatni  s  helyébe  egy  utőpiákoii 
Mlapnl.'.  iij  alkotást  létesíteni,  melynek  lényegével   azonban 
senki  seii'i   volt  tisztában    —   ez  volt  az   iíjítók  elhatározott 
számh'ka.   így  k.'szült  elő    egy    líj    társadalmi    forradalom, 
melv   méu"  nem  érte  Uiiyaii   el    befej(^zés('t.    <h'    mely    mar 
eddi--  is 'több  szei-encsétlenséget  hozott  Oroszországra,  mint 
mennvit  titkos  intézői  jóvá  tenni  képesek  valának.  Katkov 
mellett    Herzen   vonja    magára    leginkább    figyehnünket    az 
lij  Oroszország  szabadszellemü  képviselői  között,  ki  az  ötvenes 
é'Vek  derekán   nagv  mozgékonyságot  fejtett  ki  a  szabadelvű 
mozualmak  érdekében.   Az  1866.   és    1867-ik    éveket    azon 
meréiivletek  tett«'k  emlékezetessé  Oroszország  éijabi)    tort(>- 
nelnieben.   melyek   II.   Sándor  császár  élete  elhm    intézvek. 
Egyike  a  forra<lalini  rajongóknak.  Karakasov,  a  császárra 
a^Viyári     kertben    i'álőtt.    majd    I^eresow    liasonh')    modem 
akarta    eltenni    láb    alól    a    császárt    a    párisi  világkiállítás 
látogatása     alkalmával.     Kgy('4)k('nt     ezen     időszak    teletten 
o-azila^^nak    nevezhető    merényletekben;    Francziaországban 
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és  Olaszoi-íszágljaii  is  előfordultak  isiiiételve.  Az  indító  okok 
iniiideiiütt  ugyanazok  valáuak :  a  íorradaloni  fel  forgatással 
fenyegette  a  meglevő  rendet.  A  nihilisnuis.  a  liaí^rvományos 
orosz  forradalmi  szellem,  mclv  olv  iva'i.  mint  a  koi'látian 
egyed ui'alom  Oroszoi'száglian,  sohasem  szünetelt  s  ma  is 
szövi  titkos  szálait :  lioa'v  az  emljeriséi'-  jövendő  íjolduu- 
ságára-e.  ki  tudn;i    megmondani?  .  .  . 

Azonl)an  II.  S/indor  a  fori'a<laloin  aknáz(')  munkája 
da(V.ára  folvtatta  reíorjnjait  <  ^roszorszáu'  anvaui  és  szellemi 
felvirágoztatása  körül.  Már  endííők.  miszerint  az  ipar  ('s 
kereskedelem  milv  lendületet  vettek  Miklós  császár  ui'a!- 
kodásának  utolsó  éveiben.  Még  feltűnőhl)  volt  a  lialad;is 
]I.  Sándor  alatt.  ..Számtalan  gyári  telep  van  keK'tkezőlien.- 
mondja  egy  angol  ír(')  az  ls(;()-ik  év  után.  ,,s  az  oroszok 
valól)an  arról  győzik  meg  a  világot,  hogy  mindeidiez 
értenek.  Egy  angol,  ki  egy  Jiagy  papírgyár  vezi^tője.  w 
következő  nyilatkozattal  lepirít  meg:  Angliáhan  töh)>  tM 
tanulás  és  gyak(n'l;is  kívántatik,  míg  xalakihő!  ügyes  papir- 
munkás  válj^'k.  S  ínn\  egy  orosz  h;irom  lióna|>  alatt  mind- 
azt megtanidja.  nn're  egy  ang(ihiak  három  ('vre  van  s/ídc- 
sége."  (ívapotszövetgvárak  is  nauvhan  keletkeztek,  melvek 
száma  II.  Sándor  alatt  elérti*  a  .')üO-at.  A  vas-  és  aezí'd- 
i[)art(depek.  melyek  már  Nagy  P('4er  alatt  virágzásnak 
indultak,  az  lij'ahh  teehnikai  vívmányok  segítségével  mind- 
inkál)b  szaporodtak  és  tök(''ly(*t(\sedtek :  ('p  oly  nagy  len- 
dület(^t  vett  a   selyemipar  is. 

Hogy  mennyire  szaporodtak  II.  Sándor  alatt  a  közle- 
kedési utak  Oroszoi'szágban.  az  kitiuiik  a  kö\ étkezőkből. 
Miklós  császái"  alatt  Oroszország  összes  vasiítai  oöo  kiio- 
méternvi  hossziisáu'ot  mutatnak.  Jelenleg-  Oroszországnak 
össz(\sen  (il  vasútvonala  van  töl)b  mint  22.000  kilonnHeriix  i 
liossziisággaL  A  ti*anskaukázusi  vasiit  kiépítt-sevel,  mely 
teljes  befejezéséhez  köz(^l  áll.  a  khiiiai  határszélektől  egész 
a  Njemem'g  és  Visztuláig  megszakítás  jn'dkül  liaL-idnak  a 
sínek,  melyek  Em'<)p;it  Ázsia  legtávolabli  r('szével  hozzák 
gyors  és  biztos  összeköttetésl)e.  Xagvobb  vivmánvok  ezek, 
mmt  melyeket  a  nnilt  idők  czíirjai  a  véres  hair-zmezőkön 
elértek. 

A  népnevelés  és  a  tanügy  /dtaliibaii  liasonl/»k('peii 
uieglepő  haladást  nmtatnak  in('g  a  közelnnilíakhoz  ki^j^est 
is.  Halhatatlan  érdemeket  szerzett   maa'ának    e    téi'en    ü'róf 
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Tolstoi.  a  nagynevű  miniszter.  Az  1871-ik  évben  24.000 
népiskola  száiiiláltatott  összesen  875.000  tanulóval:  ezek 
közt  volt  424  felső  népiskola,  melyet  27.830  tanuló  láto- 
gatott. Az  ls72-ik  újévkor  12b  gymmisium  és  32  pro- 
gynmasium  állott  fenn  42.791  tanulóval.  Tolstoi  miniszter 
egy  rendelete  ezen  tanodákban  kivétel  nélkül  kötelezővé 
teszi  íi  latin  és  görög  nyelvek  tanulását.  A  reáliskolák 
Oroszországban  1873-ik  évi  május  12-ével  léptettettek 
életbe.  A  nyolcz  egyetemet  1869-))en  összesen  5923  hallgató 
kereste  fel  kik  Icözött  1325  állami  ösztöndíjt  élvezett. 

A  nőnevelés  bőkezűség  és  toleranezia  tekintetében 
méltó  l)üszkeség(H  képezheti  Oroszországnak.  Már  endítést 
tettünk  II.  Katalin  két  nagyszabású  nőnevelő  intézetéről 
Moszkvában  és  Szent-Pétervárott.  1.  Pál  császár  özvegye, 
.Mária  FeodoroAvna,  nemcsak  előnyösen  kibővíté  ezen 
intézet(dv'et.  hanem  líjak  alkotása  által  tette  nevét  emléke- 
zetessé. Azoid)an  a  Jegfontosabb  alkotásoknak  tekinthetők 
<}  téren  az  lí.  n.  „női  gyujnasiumok  és  progymnasiumok.^* 
melyek  a  női  lyceumokból  fejlődtek,  s  melyekben  a  classica 
philologia  kezdetl)en  nem  volt  felvéve  a  rendes  tantárgyak 
közé:  a  női  gymnasiumok  a  császárnő  egyenes  közben- 
járására jöttek  vala  létre  és  azon  alapokból  tartatnak  fenn, 
melyek  a  császári  iroda  jövedebnei  közt  foglalnak  lielyet.  A 
nő-gymnasiumok  száma  Oroszországban  már  az  18G0-ik 
években  huszonhat  volt.  melyek  közúl  hat  Szent-Pétervároít, 
öt  ^loszkvában,  a  töl^bi  |)edig  a  különböző  tartományokban 
volt  elhelyezve,  s  melyek  mind  szép  látogatottságnak 
örvendenek.  Az  1871-ik  évl)en  Tolstoi  gróf  mesteri  keze 
alatt  ezen  női  közép-tanodák  száma  56,  illetve  130-i'a 
enudkedett.  az  utólibiak  mint  progynmasiumok.  P]zen  isko- 
lákat a  fennebbi  évben  összesen  23.404  nőtanuló  látogatta, 
kik  közül,  tanulmányaikat  folytatandó,  egyedül  a  szent- 
jx'tervári  egyetemen  169-en  adták  magukat  az  orvosi  tudo- 
niiinyok  tanulására.  Legtöl)ben  azonban  a  különböző  nyil- 
vános életpályákra  lépnek,  hol  hasznos  és  képzett  tagjaivá 
válnak  a  társadalonmak.  mely  Oroszországban  nem  nehezíti 
meg  a  nőnek  a  megélhetést. 

^lár  ezen  számokból  világosan  kitűnik,  miszerint  Orosz- 
orszáa'ban  feletti'n  nairv  gond  fordíttatik  a  nők  nevelésére 
és  kiképeztetésére.  Nincs  állam  Európában,  mely  e  téren 
hasonló    tolei*antiával    megfelelő    bőkezűséget    párosítana. 


Oi'oszorszí'ii''  taiiím've  iiieuvrdouili  a  n'^szlctos  iM'liat(')  tamil- 
maiiyozást.  mely  sok  ('iMlekest  ('S  taimiságost  rejt  inag.'Uiaii. 

A  liírlapirodaloin  II.  Sándor  alatt  nagy  l(Midülotot  vett, 
kivált  nii(')ía  a  cerisui-a  engedett  azon  .szig<jrl)()l,  mely  Mikl(')S 
császár  alatt  olv  siilvos  nvüíi'í'vé  vált  a  sajlíMiak.  Az  1870 
kezdetén  összesen  471?  lolyturat  látott  iiapviláuot,  ezek  közt 
:)77  orosz  nvelveii :  na^voM)  i'(''szl)(^n  Szcnt-Pi'tervárott  ('S 
Moszkvában.  Katkow  melh^tt  a  lrgkívál(>l)i)  liírlapíi'ók  ('S 
szerkesztők:  Aksakow.  Ki'ajewszkij.  J^ogodiii.  Torg(>l(»v, 
l'amatov.  Skarjatin  ('s  ntskiii.  kik  mint  a  íV)v;iros  Ica'oha- 
sottal)!)  lapjainak  szei'kesztöi  nagy  Ijeloiyással  voltak  a  koz- 
véleménvr(^  Oroszorszáuhaii. 

Mióta  Puskin  (\s  (íouol  ('lkr)ltöztek  .-iz  <'lök  soráliól, 
ai'ánvlau"  k('V(\s  vahxli  naiiv  szellem  tíiiit  írl  az  orosz  iro- 
dalom  láthatárán.  Az  elsö  liclyet  íogialja  d  ezek  közt 
Tnrgenjev  Iván.  a  kitíinö  nnvellaír('> :  továhh.-i  gr('»f  Tolstoi, 
ki  sz('|»irodaImi  szövegeit  elöszei'etettel  v;ilasztja  az  orosz 
törtíMK^lemlíöl :  Awdnew  mint  reg('nyír(') :  Hstrovszkij  pedig 
mint  szinnn'iíró  szeiTztek  magnknak  )'<>  nevet  Az  orosz 
költészet  éi'demes  veter.'inj'a.  W'jezemszkij  Pí'tei'  iierezeg 
kiváltképen  politikai  tartalmi!  költ(Mn('ny(M  .íltnl.  c'/A'k  közt 
az  ..Orosz  Jsten"  ezínnivel  szei'zett  mag;inak  nagy  ni'p- 
szeri'íséget.  .!('>  mn'et  vív(>tt  ki  man'ának  Szollolml)  W'ladimir 
gróf,  ki  a  kormányt  elmés  versekben  ('iiekelle  meg.  Kgy 
másik  Tolstoi  —  Leo  —  törtí'^n'lmi  tannlmányokat  írt.  A 
hazai  törtí^nelem  kívál(')  nn'velóik(Mit  szei'epelnek:  Pogodin, 
ki  meizírta  Oroszország'  törtí'nelmi't  eii'í'sz  a  tatárok  l>etö- 
i'éseig:  Kostomarov  Lengyeloi'szág  végna|)jait :  Szolowjew 
II.  Katalint  és  korát :  l'strjalow  Xagy  P('ter  (*s  nroszoi'szág 
törtéiu'lmét:  végre  Pogdanovits  Miljntin.  I'akarszkij.  ICova- 
levszkij  és  Popov.  kik  szövegüket  hazíijidv'  lijahh  tört^Miel- 
nu'höl  nierít(Mték.  A  n('|)ies  irodalom  end(*kei  íeM.ei'íti'se 
köríil  kívál(')  ('rdemeket  szereztek :  Atanaszjev.  líyhnikov, 
Hessonov  ('s   Pnszlaj'ev. 

JMiklós  császái*  érdemének  tndliat('>  Im\  hogy  S^zent- 
Pétervár  művészet  tekinteti'^hen  az  eni'(')pai  tövái'osok  közt 
hizonvos  elsőségre  emelkedett,  melv  helvét  azóta  megsza- 
kítás  nt'^lkíil  mi^g  is  tartotta.  Xaí>-v  elönvi're  vált  a  nn'ivészet- 
nek  az  orosz  tóiiri  körök  meleg  é's  áldozatkész  parítogása. 
MikhVs  császár  li('>máhan  orosz  mnví'szek  kikt'iieztetésrre 
művészházat    alapitott.    melynek    igazgat('>ja    hosszű     ideig 
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Krivtzov  volt.  Legkeresette))bek  Ajvasowski  képei,  melyeket 
Golowin  állítása  szerint  10  ezer  rubellel  íizetnek.  Mellette 
Brülov  és  Ivanov  képei  is  jól  íizetó  vevőkre  akadnak. 
]\4'ov.  Horovszkij.  Bogoljubow,  Trutowski  még  korántsem 
merítik  ki  az  orosz  festőn n"i vészek  számát.  Mint  történelmi 
festészek  kiváló  hírnévnek  örvendenek:  Gay.  Pepin.  Ma- 
kowszkij,  de  kíváltképen  Sziemiradzkij  és  \'erestsagin  a 
nagy  realista  a  festőnn'ivészetben.  A  szobrászat  és  építészet 
is  mntat  fel  kiváló  iV'ríiakat.  kik  közt  talán  az  első  lielyet 
Mikjesin  foglalja  el.  A  szent-pétervári  zeneakadémia  a  leg- 
első ilynemű  intézetekhez  számítható :  jeles  zeneszerzők : 
íSzierow,  Dragomirskij  és  kíváltképen  líubinstein  és  Czaj- 
kowski.  kik  európai  In'rnévnek  örvendenek. 

I)e  nemcsak  a  sz('pirodaloml)an  és  a  történettudomá- 
nyokban, valamint  a  ké[)zőniű vészeiben  nagy  haladást 
tapasztaluidc  .Miklós  és  11.  SáJidor  császárok  uralkodása 
alatt,  a  természet-  és  mennviségtani  tudománvok  is  kiváló 
nn'velésnek  örvendettek  a  szellemi  emelkedés  ezen  érdekes 
időszakál)an.  Koksarov.  Brandt,  Ciöppert.  l^oi'stsov  nevei  a 
természettudományokban  '\ó  hangzással  birnak ;  a  vegytan- 
ban:  Siskov  és  Engelhart;  a  csillagászatban:  Struve  és 
Szawits:  a  mennyiségtanlian  :  Bunjakowszkij,  ]\Iajewszkij, 
n.strogradszkij  és  Tsebytsev ;  a  földrajzi  tudományokban: 
Kostenke,  Szasznowszkij  és  kivált  Prsewalskij,  a  nagynevű 
utazí)  és  tudós.  —  Azonban  a  felsorolt  névsor  korántsem 
mei'íti  ki  a  tudomány  különböző  ágail)an  érdemeket  és  jó 
hírnevet  szerzi^tt  féríiak  lajstromát.  A  külöid)öző  tudományos 
elvietek  és  társidatok  száma  is  sza])orodott  úav  Miklós, 
mint  kivált  11.  h^ándor  császár  uralkodása  alatt. 

Nem  zárliatjuk  be  elbeszélésünk  e  neszét  jobban, 
mint  ha  felűjitjuk  I.  Sándor  császár  a  sajátságos  Sj)iritistikus 
ked(''!viránvéi  nemes  uralkodó  és  utódjának  endi'dvét.  1.  Sándor 
császár,  ki  a  tudományoknak  őszinte^  tisztelője  és  líarátja 
volt.  180o-ban  birodalmi  töiténetíróvá  nevezte  ki  a  nagy- 
liíi'ű  Karamsin  Nikolajt:  s  midőn  a  tudós  átnytijtá  a  császár- 
nak nagv  történelmi  művének  nvolcz  első  kötetét,  a  császár 
az  államtanácsosi  czínien  kívül  GO  ezer  ruljelt  adománvo- 
zott  neki  s  őt  egyszersmind  a  Szent-Anna  lovagrendjével 
tüntette  ki.  Karamsin  ezen  idő  óta  állandóan  Szent-Péter- 
várott  lakott.  Az  1S21.  és  1823.  években  megjelent  a  nagy 
mű  Inírom  utolsó  kötete  is:    azonban  Karamsin  mindinkább 
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(.'lljctegcsedeU.  iiiígiieni  l.s2<;.  nyár  elején  59  éves  korában 
elhalálozott.  Életének  utoksó  napjaiban  orvosai  ten.u'eri  uta- 
zást ajánlottak  a  betegnek  déli  meleg  éghajlat  alá.  .Midöii 
erről  1.  Sándor  császár  é'rtesült.  egy  fregatteot,  minden 
kényelemmi'l  berendezve,  l)oesájt()tt  a  beteg  törti-netínj  ren- 
delkezésére, mely  őt  a  líiviera  fűszeres  enyhe  levegővel 
dicsekvő  partjaira  lett  volna  szállítandó.  Azonl>an  ezi  a  feje- 
delmi ajánlatot  mái-  nem  vehette  többé  io-énybe  a  beteg,  kit 
időközijén  a  halál  ni(\aváltott  kínjaitok  Karamsin  özvegye 
és  gyermekei  számára  a  nagylelkíi  nralko(h')  évi  50  ezer  rubel 
kegydíjt  engedélyezett  élethossziglan.  \'aloban,  1.  Sándor 
esi\szár  szebb  emléket  ní^vének  az  utókor  előtt  nem  állít- 
hatott volna! 

Oroszország  ázsiai  politikája  a  jelcinkor  történelmének 
egyik  fontos  és  éniekes  tejezetét  képezi.  Ázsia  jövője, 
(ii'oszország  jövője,  lehetne  mondani;  s  ha  a  múltakból  a 
jövőre  lehet  kövi^tkeztetni,  (\ué'sz  bizonyossággal  azt  állíi- 
hatn(>k:  miszerint  India  birtokáért  Oi-oszoi'szái;"  és  Anglhi 
élet-halálharezot  fog  küzdeni  a  jövőben:  s  hogy  Ázsia 
ura  a  húszadik  szilzad  folyamában  Oroszország  lesz,  mely 
az  ó-világi  emberiség  bölcsőjét  központjává  fogja  tenni  az 
Európábr»l   átültetett   kultúrának. 

Oroszoi'szág    s  párisi    bék(^  és  a    krimi    liábori'i    után 
önmagával    elfoglalva,    lassankint    kezde    kiheverni    annak 
káros   veszteségeit  és   következményeit:   azonban  nem  vette 
le  ezalatt  sem  szeuKMt  a  török   ni'alom   alatt  sínylő  keresz- 
tény m'p(4a-ől.   A   német-fraiu'/ia   háború,  mely  Oroszoi'szág 
régi  ellenségét,  majd  kétes  barátját.  111.  Nai)ol(M)nt  elseperte, 
nem  volt  alkalmas.' a/  orosz  politikát  kellő  érvényre  juttatni. 
Xéim^tország  és  a  porosz  dynastia  diadala  Oroszországnak 
látszólag    szabadabi)    kezet    engedett    kehben:    s    miután   a 
Balkán  szlávok  újólag  fegyvert  fogtak  török  elnyom(')ik  ('llen. 
Oroszország  nem  nézhette  kozönynyel  hitsorsosainak  és  taj- 
rokonainak  küzdelmét.  Az  orosz  nép  és  közvélemény  hábo- 
rúra   ki'szteté    a    kormányt    és    a    császárt;    s    hogyha  az 
utóbbil)an  hiányzott  volna'is  a  hajland(')ság.  az  összeütközést 
elkerfilni  nem  állott  volna  hatalmában.   Fadejew  és  a  páii- 
szlávok  minden   (M*ejükből    oda    működtek,    hogy  az  összes 
szláv  néi>ek  Oi'oszország  hegvmoniája  alá  kerüljenek.  T\ét- 
S(*gtelen   vo!r.   misz(M'int  az  orosz  kormány  és  annak  egyed- 
uralkodó feje  sem  vonhatta  ki  magát  a  mind  hatalmasabban 


jivilvámiló  közvélemény  liatása  alól.  annyival  kevésbé,  mint- 
hogy  politikai  czéljai  lényegileg  ugyanazok  valának.  Szer- 
biában a  régi  török  tiilkapások  napirenden  voltak :  a 
souzerenitás  viszonya  nem  elégíthette  ki  állandóan  a  fel- 
törekvő egészséges  nemzeti  (u^zületet.  Montenegró,  mint  az 
orosz  érdekek  faltörője  a  Balkán-félszigeten,  levegő  vagy 
terül(^tnaavobi)odás  és  tenger  után  váavódott:  s  létérdekei 


ezt  valóban    szükségessé    is   tevék.    A    boszniai    és 


Ijolgár 


szlávok  és  keresztények  mindenütt  mozogtak  és  Oroszor- 
száu'  télé  tekintettek,  honnan  szabadulásukat  vagy  legalább 
helyzetük  javítását  várták.  A  bolgái'oknak  látszólag  elég- 
okuk  volt  a  török  kijrmányra  neheztelni,  mely  egyházi 
különválásuknak,  nemzetiségük  egyik  feltételének,  a  kon- 
stantinápolyi patriarchától  —  következetesen  útját  állotta. 
Gorcsakov  berezeg,  ki  a  hangulatot  keleten  j(')l  ismerte  s 
annak  horderejét  saját  számításának  körébe  vonta,  már 
1(S7 l-ben  Londonban  keresztülvitte  az  l(S5G-iki  párisi  béke- 
okmány revisióját.  mely  Oroszország  hatalmi  állását  és 
tekínti'lvét  keleten  részben  visszaállította. 

Azonban  mindez  nem  volt  elégséges  a  háborgó  nem- 
zetiségi vihart  lecsendesíteni.  Az  1874-beii  Bosznia  ésHercze- 
govina  kitűzték  a  lázadás  zászlóját.  A  felkelés  mind  tágasabb 
körökéi  vont  s  a  török  kormány  nem  volt  képes  a  nyugtalan- 
ságot  lecsendesíteni,  vagy  annak  továbbterjedését  megaka<lá- 
Ivozni.  .Muklár  pasa  érzékeny  vereseidet  szenvedvén,  nem 
akadályozhatta  meg.  hogy  a  felkelők  néhány  erősséget  el 
ne  fouialjanak.  melyek  azonti'd  hadviseleteiknek  biztosabb 
támpontul  szolu'áltak.  Hasztalan  iuvekeztek  a  szomszéd  vaíív 
('i'dekelt  hatalmassáuok  beavatkozni.  Gróf  Andrássy  (ívida. 
ansztria-maa'var  külüavminiszter,  egy  1<S7().  február  12-iki 
jegyzékében  felsorolta  mindazon  javításokat  és  újításokat, 
melyek  a  fellázadt  tartományokl>an  a  békét  helyreállítani 
segítenék:  azoidian  ámbár  a  ])orta  l)eleegyezését  adta  a. 
felsorolt  j-eformokba.  a  harezias  hangulat  mégsem  iiagyott 
alább;  sőt  a  viszonyok  nemsokára  űgv  alakultak,  hoíív 
Oroszország  sem  tarthatá  töl)bé  távol  magát  annak  követ- 
keziiKiiyeitől.  luv  érett  mea"  az  orosz  ])olitika  keleten  cse- 
lekvésre  s  indult  meg  az  orosz-török  háború  minden  rémeivel 
és  dicsőségével.  Mióta  Bolgárország  is  a  felkelők  melh'^ 
állott,  megújultak  mindazon  borzasztó  vérengzések,  melyek 
a  göröii'  nemzet  felszabadulását  meo^előzték.  A  muzulmánok 
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fíinatisinnsa  rémjeleneteket  idézett  eló,  melyek  ijedeleiiiiiiel 
töltött('k  el  Kuropát  s  a  török  idők  legfeketc^bb  korszakára 
enih'keztettek.  Három  hó  alatt  lniszezer  keresztény  vérzett 
el  a  rajongók  rsapnsai  alatt.  Hátakban  TOOU  békés  lakos 
közi'íl  5ÜÜÜ  lemészároltatott.  A  bolgár  véreiigz('*sek  végi'e 
fegyvert  adtak  Oroszország-  kezébe. 

^  Az  187(;.  tavaszszal  a  zavar  a  Jialkán-félszigeten  tetó- 
poiitjára  hágott,  midón  híre  terjiMlett.  hogy  Koiistantiiinpoly- 
ban    egy    jialotafori-adalom    alkalmával    Alnlul    Aziz  sziiltaii 
a    tróniV)l    letaszíttatván,    néhány    nappal    k(''söhl)    állítólag 
saját  kezével   vetett  véget  életének.  Utódja  \.  Murád  három 
havi  árnyuralkodás  után   liasonl('»k('p(Mi  erőszakkal    niozdíí- 
tatván     el     a    trónról     187í;.    angnsztns    ai-én    II.    Abdul 
Hamid   választatott  szultánná.    Ezalatt  a  háburú  (.vsakugyan 
k(v.detét  v('tt(\  Szerbia  és  :\b.)nt(MH^gro  v(m1-  és   daezszövet- 
séget  kötöttek  egymással  és  seregvik  július   l-jiMi    átlépték 
a  töi'ök  határokiit.  Tsernajew  orosz  tá))ornok.  mint  a  szerb 
hadsereg    íópai'ancsnoka    betört    Holgárországba.    miáltal  a 
háború  jellege  is  megsúlyos1)odott.  A  törökök  viszont  Abdul 
Kerim    pasa    vezérl(4e    ídatt    benyoimdtak    Szerbiába    s    a 
Morawa    völgyén    gyözeilchnesen    haladlak    lefelé,    miután 
Gramada  és   Knjasovae  mellett   megvíM'ték  a   sokkal    kisebb 
száun'i  sz(M'beket.   Azonban    Al(\\'inae  előtt    cserben    hagyta 
a  törököket  a  szei-enese.   hnjunis  mellett  orosz  véríblyott; 
a  szíM'bek  s(\u'ítség(4-(^  sií^tett  íájrokonok  ('s  hitsorsosok  közúl 
sokan   hullottak  el.   Oi'oszországhan   az  izgalom  t(4ópontjái'a 
hágott.  Az  orosz  nagykövet  Konstantinái)olyban.   Ignatiew, 
a  leghatározottabb  hangon  követelte  a  portától,   hogy  jelen- 
tené ki   feltételeit  a   béke  miel<'l)bi    m(\u'kötése    iránt:    nnív 
kéthavi    fegyverszünet    jött    IMw    a    hadviselők    között.  ^  A 
helyzet    azdnban    ezalatt    sem    javult.    II.    Sándor     US7(). 
november    közepe    táján     nyilvános    alkalommal     kijelenté 
csodálatát    a    kereszténvek    kitartása    és    vitézsége    felett    s 
egyúttal    leplezetlenül    kilátásl)a    helyező    tettleges  segélyét. 
A'^'török  kormány  ezalatt   egy  alkotmánynyal  lept(^    meg  a 
világot,    melynek    komolyságában    senkisem    hitt:    Midhad 
pasa.    az    alkotmány    értelmi   szerzője    ezzel    akarta  Orosz- 
országot erkölesileu-  eu'v  kndareznak  kitenni,   mt^ly  azoniían 

eltévesztő  hatását. 

Az    orosz-török    há))OiMÍ   m(\gindult  :    de    senkisem    lát- 
hatta előn^  annak  véu'ét.  Az  orosz  hadak  az  Al-Hunán    es 
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Ázsiában  egvszerre  támadták  meg  a  törököket.  A  Duna 
melléki  hadsereg  élén  maga  II.  Sándor  császár  állott 
Nepokojtsitzkij  és  Lewitzkij  táborkari  főnökökkel ;  összesen 
hét  hadtestbői  állott  250  ezer  emberrel.  Az  ázsiai  hadsereg 
60  ezer  emberrel  Loris  Melikow  parancsnoksága  alatt 
állott.  Abdul  Kerim  pasa  nem  volt  képes  szétszórt  hadait 
idejében  egyesíteni,  müiek  folvtán  az  orosz  hadsereg  átlépvén 
a  Dunát,  nagvo))])  akadály  nélkül  eljutott  Bolgárország 
szívélje.  A  tr(')nörökös  Sándor  nagylierczeg  átlépte  a  Jantra 
folyót  és  komolvan  fenyegette  Kustsukot.  Gurko  a  Balkan 
szorosait  lepte  ei.  átlépte  heves  harcz  után  a  Sipka-szorost  és 
Kumélia  támadására  készült.  Az  1877.  július  végén  nagy 
volt  a  rémüh^t   Konstantinápolyban. 

Ezen  válságos  })illanatban  A))dul  Kerim  visszahivatott 
s  helyét  mint  a'török  ha<lak  főparancsnoka  Szulejmán  pasa 
nyert-e  el.  ki  .Montenegróban  számos  jelét  adta  hadvezéri 
képességének.  Szulejmán  pasa  Eumélia  megvédését  vállalta 
magára,  míg  Ozmán  pasa  Widdin  felől  jővén  átlépte  a 
Víd  folyót  és  riewna  mellett  megerősített  táborba  szállott. 
Mehemed  pasa  kihidult  Eustsukból,  hogy  a  Lom  mellett 
állótr()nörököst  csatára  kényszerítse.  A  három  török  parancs- 
noknak az  volt  a  terve,  hogy  egymással  egyesülve,  az  orosz 
hadsereget  körbe  fogják  és  megsenunisítsék.  Azonban  ezen 
egyesülest  meghiúsítá  az  orosz  hadvezetőség  ébersége  s 
ezzel  egyszersmind  a  háború  sorsa  is  el  vala  döntve.  Az 
ázsiai  harcztéren  még  kevesebb  szerencsével  folyt  az  oroszok 
részére  a  küzdelem,  kíváltképen  a  hadjárat  kezdetén.  A  Batum 
megszállására  kirendelt  csapatok  kénytelenek  voltak  ered- 
ménytelenül visszavonulni.  Ardahan  és  Bajazet  nehéz  küz- 
delem után  elfoglaltatott  ugyan,  de  Kars  ostroma  nagyon 
hosszúra  nvúltT  s  nhután  Doris  Melikow  július  2G-án 
Zewin  mellett  kemény  vereséget  szenvedett,  kénytelen  volt 
Kars  ostromával  felhagyni.  Bolgárországl)an  Plewna  által 
feltartóztatva,  Ázsiában  visszaszorítva,  az  orosz  hadak  sehogy 
sem  tudtak  ellenségeik  fölé  emelkedni.  .Mintha  a  török 
katomikat  a  régi  dicső  idők  szelleme  szállotta  volna  meg, 
bíimulatos  erővel  és  kitartíissal  állották  útját  az  oroszoknak. 
Dowatznál  az  oroszok  győznek :  a  grivicai  sánczokat  pedig 
szövetségeseik,  a  i'ománok.  rohammal  veszik  meg;  de  a 
dolgok  még  mindig  nem  vesznek  kedvező  fordulatot.  Végre 
Ozmán  pasa  deczend)er  10-én  fogytán  van  plewnai  biistyái 


< 


—    598     — 

íiiöo'ött  lígy  az  (''leliiiis;zorokiU'k  mint  a  lőpornak:  s  inint?in 
k(''tsV'ol)eps(4t  kiroliaiiásíi  visszavcivtik.  4:;  iv.er  emlM^Tcl 
]ii(',ua<lja  magát  az  orosz   császánmk. 

Plcwiia'átadása  kedvező  íbrdulati.l  jelez  s  a  hadjárat 
kiiiKMietelc  mind  kétségtelenebbé  vnlt.  Majdnem  ugyanazon 
időhen  ÁzsinUau  is  k(MÍv(v/)))b  íordiilat  állott  l>r:  Kars 
rohammal  megvétetik  és  ^lukhlár  pasa  nyilt  íitközeílMMi  is 
kenK'UV  vereséget  szenved,  (dii-ko.  Skohclew.  INlirskij. 
l»adetzkij  véres  harezok  ntán  áth'pik  a  l>alk.iii  s/oiosail. 
elfoglaljiik  Tatár-Uazardsik  ('s  Pliili[>popolis-í :  Miaj<l  1S7S. 
január  20-án  az  összes  orosz  hadak  (\i:yesrdnek  Adria- 
nápolyhan..  Néhány  najípal  k('s«")l)l>  megkezdődött  az  elo- 
nvonndás  Konstanlinápojv  íeh' :  s  úgy  látszott,  minta 
l^)rökoi'sz;iu"  sorsa   eldiill    \olua. 

Most  isnn't  az  (MuVtpai  diplomatia  vette  kezéhe  a  dolu'ot; 
az  (Mn'()pai  hatalmasságokat  m(\uijeszt('k  az  oroszok  győzelmei, 
minek  következtéiben  siettek  Törökországot  saját  érdekeikív 
val('>  tiddntetből  megnnMiteni.  Törökoi^/ág  egyed íii  állott, 
segidyteleniil.  (^lhMis(*geitől  köniiv.'ve.  ^  m^n  mara<li  más 
választása,  mint  helenyuü-odni  végzeti'br.  ky  j<''tt  létre 
187S-ik  ('vi  márezins  :\-i\n  a  san-stefan<Vi  In-ke.  melyet  a 
b(u-hni  eongressus  kövt^tett,  mely  lMir<'>pa  beavatkozásának 
|)olitikai  manifestatiójaként  tekinthető.  A  legtöl)b  akadályt 
Ausztria  támasztá.  melym'k  leuközvetlenebh  érdekei  a  san- 
steíaiH'á  sz(M'ző(h\s  által  ves/('lyeztetve  val.inak.  Könnyen 
inegmagyar;izhaí('>.  hogy  az  or(Ksz  közvélenu'ny  hatalmasan 
felziidnh.  midőn  látá.  "miszerint  <»rosz  vér  és  pi'uz  árán 
meu'vásárolt  vívmányok  lelett  idegenek  határoznak,  kik 
önző  anvagi  i'rdekeik  szímu  <'lőtt  tartásával  ('rezhetőleg 
sértik  az  Orosz  nemzeti  ('rzüleíet  »'s  károsítják  annak  jogos 
érdekeit.  De  végre  nn^gköttetett  a  b(M'lini  s/crződés,  mely 
szerint  a  líalkán-télszigetiMi  krdön  államalakulások  létesültek 
Törökország  rovására,  melyek  vcilhatalmassagáhan  azonban 
Oroszországnak  Ausztriával  kehe  vala  nu\u-os/tozkodnia. 
mi  a  jöv(Mnlőbeii  okvetetleníd  súlyos  eor.llietnsra  fog 
okot  szolgáltatin.  Oroszorszá>^-  ihmu  (b'te  el  uiiyan  ezúttal 
sem  ez('ljat.  de  iigy  maii-a.  nniil  szövets(\gesei  területi 
tekintí^tben  kárp('»tlást  nyertek.  mai;a  ( )i'oszország  pedig 
Initalnú  állásának  növekedésevei  a  keleti  ügyek  elintézésében 
íi  jövendőre  döntő  befolyást  biztosított  jnagíinak. 

.Mialatt  Oroszország'  v(b'es    bat)érait    ai'atta   az  enrői)ai 
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és  ázsiai  harcztéreken  és  az  orosz  hadsereg   előőrsei   már 
Konstantinápolv  falai  előtt  állottak,  a  forradalom  a  Vurodalom 
íovárosá))an  fcdüté  rémes  fejét.  W(íra  Szasszuhts  egy  pisztoly- 
hjvéssel    találta  Trepow    tábornokot,    a  rendőrség  tonoket. 
\    merénvlet    a  felforgatő    párt   műve  volt,    melyet  közön- 
sé^^esen  a  nihilista  névvel  szokott  Kurőpa  megkülönböztetni, 
taíán     mert    annak    vahnli    delinitiőját    ma    sem    ismeri.    A 
forradalmi    párt    hívei    ..új  emV)ereknek-    nevezik  magukat 
eoyiiiás  közt:  TnrgíMijew  Iván.  a  szellemes  iro :   „Atyák  es 
íiak'^     czímú    múvélien    —    nihilista    nevet    adott    nekik: 
s  azóta  lett  népszerűvé  e  név.  Az  általános  elégületlenseg, 
m.'lv  az  orosz  társadalmat  jellemzi,  növele  nagyra  a  nihi- 
lismust.    a  forradalmat,    a   felfoi-gatő    elemeket.    A  Trepow 
(>ll,.u  intézett  merénvlet  számos  utánzőra  talált  a  birodalom 
különhöző    részeil)(^n:    és    csak    i'itkán    sik(TÜlt    a    bünteti) 
iuazsáirszolíráltatásnak    a    ineKMiylőket    kézr(^    kentem:    na 
vakmerőségüket    ternK'Szetesen     még    inkább    íokozta.     A 
merénvlők  inost  már  a  császárt  és  családját  sem  kim(^lt(^k 
meu-.  'iSSO.  évi    február  17-én   a  téli  i)alota  étterme  dyna- 
luittal    felrobbantaték,    anélkül,    hogy    a    császár   és  hozza- 
tartoz(')i   kái't    szenvedtek  volna:    azonljan    a  i)alotaorsegi)(jl 
száz    katona  szerenesi'tlenül    járt  ...   A  forradalom  tovább 
hnladott    áldastalan    útján,  daczára    a,    legszigorúbb    rend- 

szahídvoknak.  '     i  i. 

l'ssi.  ('V  fe]>ruar  havában,  egy  évvel  a  merénylet 
után.  JI.  Sándor  császár  készen  volt  egy  tervezettel,  melylyel 
Oroszországot  meunvuiztatni  remélte;  azonban  a  nagyjelento- 
séíTÚ  okmánv  közzétételével  látsz()lag  alárendelt  ok(»kbol 
nehanv  napig  késett.  Taian  befolyással  volt  ezen  késedelemre 
eoy  újahh  összeesküvés,  melyről  a  császárnak  jelentestetetett, 
ío-v  érkezett  meg  az  ISSl.  év  márczius  1 — lo-ika.  A  császár 
eí;y  hadiszemle  után  Jnrj(^wskája  Dolgorukij  herczegnot 
látogatta  meg.  kihez  e  szavakkal  köszöntött  be:  ..Epén  most 
ii-tam  alá  eu'v  okmánvt,  melyről  hiszem,  hogy  (Jroszorszagot 
meg  fogja  nyugtatni:  s  melyből  mindenki  meggyőződhetik, 
hoav  mindent  megteszek,  mi  hatalmamlian  áll." 

'''Délután  három  óra  volt,  midőn  a  császár  a  palotá))a 
visszatérendő  vala.  Éi)en  a  Katalin-csatorna  mellett  haladott 
el  kocsijában,  a  Szent-.Miliály  tér  sarkán,  midőn  kocsija 
íeh'  eoy'  bomba  haiíttat('4'.  mely  nyomban  szétrobbant  es 
többeket  mea-ölt  és  megsebesített.  A  császár  sértetlen  maradt 
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és  e  szavakkal  liaii'vta  o\  kocsiját:  ..Vezessetek  a  sebesül- 
tekhez  ^"  K  pillanatban  egy  másik  honiba  röpíttetett  —  lábai 
közzé,  nielv  a  császár  testét  halálosan  szétroncsolá.  Lábai 
szét  valának  zi'izva.  alíeste  felt('j)ve.  arcza  liorzasztón  fel- 
dúlva. A  t(''li  palotába  szállíttnt('k  s  anélkíil.  hogy  beszélő 
tehetségét  visszanyei'tc  volna   —  meghalt. 

Ilven  volt  II.  Sándor  császíU'  vége:  azon  ni'alkod<'>nak. 
ki  Oroszországért  többet  tett.  mint  elődei  mindnyájan. 
Alatta  Oroszország  1855401  18<Sl-ig  terídetileg  áo.boO 
mértfölddel  és  80  milli(')  léh^kkel  gyarapodott:  a  hadsereg- 
száma  í)OU  ezerről  2Vi  niilli()ra  növekeilett:  s  az  állani- 
jövedelnudv  2()4  millió  rn beiről  (125  millió  rubelre  emel- 
kedtek. Az  <'u*vetemek  és  felsől)b  tanintézetiek  száma  meo- 
kétszer(V.ődött :  s  a  közlokcnh'si  eszközök  bánndatosan  írl- 
sza|)orodtak.  11.  Sándor  es;iszár  írlszabadil;!  a  jobbágysjigot ; 
eltörölte  a  kínos  testi  büntetést  s  nK^gszüntetíe  a  papi  hiva- 
talok örököl  hetesét;  megtiltotta  a  páliidcaégetési  Jog  berbi.'- 
adását.  Az  igazságszolgáltatást  a  nnxh'rii  jouállamok  fogal- 
maihoz alkalmazta  ('s  szervezte ;  s  (''l(4bel('{)tetl('  a  közigaz- 
gatási önkormányzat  egy  nemét  a  külső  keríilcíekben  ('s 
városokban.  JMialatt  a  hadkötelezettség  keretén  belül  számos 
emberbaráti  int('zménvt  létesített,  a  hadiszolgálat  idiM'ét  is 
leszállítá.  11.  Sándor  császár  alatt  az  orosz  sajt<'>  addig  nem 
isimM't  kitér jed('st  vett  a  eeiisnra  mellőz('se  vagy  meiz- 
szorítása  által.  S  az  nralkod(').  ki  ily  sok  és  reiidkivüli 
tevékenységet  fijtett  ki  n('peinek.  birodalmának  szellemi  és 
anvaiii  felvirj'mozása  könil.  bűnös  men-nvlő.  gvilkos  kezei 
alatt  lehelte  ki  lelk('t.  A  fori\adaloiii  eme  vi'tkes  müve  nem 
a  szabadság  müve  volt :  ionokat  e>ak  jouos  eszközökkel 
lehet  és  szabad   elérin. 
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A  foi'i'adalom  v(4*es  jelv('iiyei  közt  toglalta  el  111.  Sándor 
császár  atyja  öröksí'gét :  olyan  megreiHlítő  körídnnMiyek 
között,  nnlyeneket  az  end)eris('g  tört('nehn('beii  (Midin'  hiába 
kerestünk.  A  forradalom  ..végreliajt(')  bizottsjiga"  nem  tagadá 
részessi'^gét  a  íelséügvllkossáu'ban  s  intt'  az  lij  uralkodót. 
hogv  szakítson  atvja  és  ősei   hagvománvaival  .  .  . 

111.  Sándor  császár  a  tapasztalatok  bő  kincseivel  ('s 
iuindcMi  nemes.  sz('p  és  j<')  iránt  melegtMi  bir/og('>  szívncI 
foglalta  el  őseinek  trónját;  nagyatyja  erélyével.  atyja  end^er- 
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baráti  érzelmeit  örökölte.  Fenkölt.  valóban  fejedelmi  gondol- 
kozásmódja, családi  és  erkölcsi  életének  szeplőtlen  tisztasága 
nagy  és  szép  Jövővel  kecsegtetik  az  orosz  népet,  ha  a 
törvénytelenség  és  erőszak  helyett  a  Jogtól  és  méltányos- 
ságtól várja  helyzetének  Javulását. 
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francziák  császára.  —  Coalitio  Franeziaország  ellen.  —  Ausztria  és  Orosz- 
ország. —  Maek  fegyverletétele.  —  Napóleon  Bécsben.  —  Győzelem- 
biztonság. —  Az  austerlitzi  vereség.  —  A  pozsonyi  béke.  —  A  coalitio 
szétbomlása 

Tizeniiatodik  fejezet,  i.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  1801  — lS-'5.  —  Az  auster- 
litzi ütközőt  után.  —  Poroszország  veszedelme.  —  Ilarez  Najioleonnal.  — 
Eylaui  ütközet.  —  A  friedlandi  vereség  előzményei.  —  Anglia  és  Ausztria. 
—  Szövetség  Poroszországgal.  —  Törökország.  —  Friedlandi  ütközet.  — 
L  Sándor  és  Napóleon.  —  A  tilsiti  találkozás  és  béke.  —  A  szárazföldi 
zárlat.  —  Meghasonlás  I.  S;ii;dor  és  az  orosz  nemzet  közt.  —  A  franezia- 
gyülölet.  —  Oroszország  és  Svédország.   —   Az  orosz  közvélemény. 

Tizenhetedik  fejezet.  1.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  ISOl— IS-iő.  —  Fegyveres 
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semlegesség. 


Háború    Svédországgal. 


Finnország    elfoglalása.    — 


Török  háború.  —   1.  Napóleon.  —  Az  erfurti  fejedelmi  napok.  —  Erfurti 
megállapodások.  —  Kaiiien^zkij  győzelmei.  —  Vereség  a  tűrök  harcztéren. 

—  Ijabb  győzelem.  —  Kutusow  a  török  harcztéren.  —  A  bukaresti  béke. 

—  Franeziaország  és  Oroszország.  —  Háború  a  Kaukázusban  és  Perzsia- 
val.     -    Kedve/ő  béke 

Tizennyolczadik  fejezet.    1    S.mdor  császár.  (Folytatás.)   1801  —  1^*25.   —   A 
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tilsiti  béke  következménvei.  -  Fordulat.  -  Franeziaország  tulkapasai. 
_  \  szakadás  előjelei  és  okai.  -  Fegyverkezés.  -  Napóleon  hadereje. 
-  Szakadás  és  új  szövetségek.  -  Oroszország  készülődései.  --  A  haboru 
kezdete.  -  Napóleon  Oroszországban.  -  Szmolenszk  feldúlása.  -  Az 
orosz  hadvezetőség  terve.  -  Kutusow.  -  A  borodinói  ütközet.  -  Napóleon 
Moszkvában.  -  Moszkva  pusztulása.  -  Vereségek.  -  Visszavonulás.  - 
A  berezinai  katastropha.  -  Napóleon  elhagyja  a  hadsereget.  -  Orosz- 
ország felszabadulása.        .  ...  

Tizenkilenczedik  fejezet.  I.  Sándor  császár.  (Folytatás.)  1801-182o.  - 
Oroszország  a  franczia  invasio  után.  -  A  harcz  megújulása.  -  I.  Sándor 
és  I.  Napóleon.  -  Napóleon  magatartása.  -  Szövetség  Ausztriával.  — 
Coalitio  Napóleon  ellen.  -  Napóleon  újabb  győzelmei.  -  A  lipcsei 
nipok.  —  Sándor  a  coalitio  feje.  -  Napóleon  visszavonulása.  -  A 
frankfurti  tanácskozások.  -  A  szövetséges  hadak  Franeziaországban.  - 
Napóleon  létérti  küzdelme.  -  Paris  ostroma  és  megvétele.  -  Napóleon 
első  lemondása.  -  A  bécsi  congressus.  -  Napóleon  visszatérése  Elba 
szigetéről.  —  A  Waterlooi  ütközet.  —  A  szövetségesek  ismét  Franezia- 
országban.  -  Nai)oleon  második  lemondása.  —  A  királyság  visszaállítása. 

—  Orosz  invasio.  —  A  szent-szövetség.  —  Újabb  tanácskozások.  —  Harcz 
a  forradalom  ellen.  —  A  hetaeria.  -  Tapodistrias  és  Ypsilanti.  —  Görög- 
orszáír  felkelése 

Húszadik  fejeze'.  I.  Sándor  császár.  (Beíejezés.)  1801-18-2.').  -  Oroszország 
belügyei  a  Napóleon-korszak  alatt.  —  A  rendi  intézmény.  -  Kegyelem- 
osztogatás. —  Új  munkatársak.  —  Ipar  és  kereskedelem.  —  A  kormány- 
hatalom rendezése.  —  Első  minisztérium.  —  A  hadsereg.  -  Tudományos 
intézetek.  —  Szperanszkij.  -  Alkotmányosság  csirája.  —  Reactio.  —  A 
reaetio  győzelme.  —  I.  Sándor  császár.  -  Gróf  Eszterházy.  -  Az  egyleti 
szellem  és  elnyomatása.  -  A  katonai  forradaloiu.  —  1.  Sándor  császár 
jelleme  és  kedélyvilága.  —  Konstantin  nagyherczeg.  —  I.  Sándor  búcsúja 
Szent-Péterváríól.  —  Halála  Taganrogban 

Huszonegyedik  fejezet,  i.  Miklós  császár.  (1825-1855.)  -  Az  összeesküvés 
felderítése.  —  Miklós  és  Konstantin  nagyherezegek.  -  Katonai  forradalom 
Szent- Pétervárott.  —  1.  Miklós  császár.  —  A  forradalom  leveretése.  — 
Miklós  császár  kedélye  és  jelleme.  —  Orosz-angol-franezia  szövetség.  — 
Törökország.  -  A  navarinoi  ten-eri  ütközet.  —  Orosz-török  háború 
1828— 29-ben.    —  Gróf  Diebitsch-Szabalkanszkij.    —  Az  ázsiai  hareztén 

—  Alkudozások.    —  Oroszok   Konstantinápoly  előtt.    —  Az  adrianápolyi 

béke _• 

Huszonkettedik  fejezet.  I.  Miklós  császár.  (Folytatás.)  1825—1855.  —  A 
szent-szövetség.  —  Forradalmi  szellem.  —  (  holera  Oroszországban.  — 
A  l.ngyel  forradalom  előzményei.  -  Az  1881-iki  lengyel  forradalom.  — 
Miklós  császár  koronázása.  -  Merényletek.  —  A  lengyel  „nagyhét."'  — 
Dictatura.  —  Chlopicki.  -  Lengyel  országgyűlés.  —  Egyenetlenség.  — 
Orosz  hadi  tervek.  —  A  grochowi  ütközet.  —  Skrzynecki.  -  Lengyel 
győzelmek.  —  Az  oroszok  tétlenkedése.  —  Hangulat  Oroszországban.  — 
Prondzynski.  -  iJvernicki  győzelme  és  végzete.  —  Az  ostrolenkai  ka- 
tastropha. -  A  cholera.  —  Paskievits  fővezérsége.  -  A  forradalom 
hanyatlása.  —   A  lengyel  szabadságharcz  vége 
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Huszonharmadik  fejezet.  1.  Miklós  császúr.  (Befejezés.)  1825—1855.  —  A 
beké  müvei.  —  ll;iJadás  mindenfelé.  —  Miklós  császár.  —  A  rendőrség 
szervezése.  —  Egyetemek.  —  Európa  é.s  Lengyelország.  —  Oroszország 
keleti  politikájúi.  —  A  hadí^ereg.  —  A  jobbágyság  felszabadításának 
előzményei.   —    Miklós  császár   külső   megjelenése.    —    Irodalom.    —  Az 
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1848.    év.    —  Egv  császári  manifestiim. 


A  forradalom.    —  A  JJuna- 


fejedeleuiségek  megszállása.  —  Az  első  orosz  invasio  Erdélyben.  —  Bem 
József  —  Interventió  .Magyarországl>an  és  annak  lefolyása.  —  Miklós 
császár  diadala.    —  Oroszország  és  ÍII.  Napcleon.   —  A    krimi   háború. 

—  Miklós  császár  halála.         •   . 

Huszonnegyedik  fejezet.  II.  Sándor  császár.  (1855—1881.)  —  11.  Sándor 
császár.  —  A  párisi  béke  és  Oroszország.  —  Koronázás  Moszkvában.  — 
Szabadabb  szellem.  —  A  jobbágyság.  —  Az  18Gr^-iki  ukáz  és  a  jobbágy- 
ság felszabadulása.  —  J()tékuny  reformok  a  kormányzás  különböző  ágá- 
ban. —  A  szabadabb  sajtó.  —  Állauiháztartás.  —  A/.  18íj3-iki  lengyel 
jobbágyság.  —  Esküdtszékek.  —  A  forradalom  Oroszországban.  —  Nihi- 
lismus.  —  Anyagi  és  szellemi  euielkedés.  ~  Nyilvános  oktatás.  —  Iro- 
dalom; művészet  és  tudomány.  —  I.  Sándor  császár  és  Karamsin.  — 
Forradalom  u  Balkiin  íelszigeten.  —  Oroszország  keleti  politikája  és 
győzelme.  —  Ismét  a  forradalom.  —  A  san-stefanói  béke  és  a  berlini 
congressus.  —  Els(>  merénylet.  —  l  jabb  merénylet;  II.  Sándor  császár 
halála.  —  II.  Sándor  császár  érdemei  és  jellemzése.  —  Befejezés.      .    . 
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